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ಗ್ರಂಥ ಪ್ರವೇಶ 


ಮಹಾಪುರಾಣವು ಮಹಾಸಾಗರದಂತೆ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯ 
ರತ್ನಗಳಿರುವಂತೆ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನತ್ರಯಗಳ ವರ್ಣನೆ ಹಾಗೂ ನುಡಿಮುತ್ತುಗಳಿವೆ. ವಿಜ 
ಅಗಾಧವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಇದೆ. | 


ಇದುವರೆಗೂ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿ ಚರಿತ್ರೆಯಂತೆ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಓದಿ, ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ 
ಆದರೆ, ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ವಿಪುಲವಾದ ಅವಕಾಶವಿದ್ದು, ನೂರಾರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ, ಸಂಶೆ 
ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕ, ಮಂತ್ರ- ತಂತ್ರ, ಪೂಜೆ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಸನ್ಯಾಸ, ತಪಸ್ಸು, ಧ್ಯಾನ, ಯೋಗ, ಕರ್ಮಸಿ! 
ಪುನರ್ಜನ್ಮ, ಮೋಕ್ಷ, ಹಿಂಸೆ- ಅಹಿಂಸೆ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ಕಾವ್ಯ, ತರ್ಕ, ನ್ಯಾಯ, ನೀತಿ, ಜ್ಞಾನಮೀಮಾಂಸೆ, ರಾಃ 
ಯುದ್ಧನೀತಿ, ಅಸ್ತ್ರ-ಶಸ್ತ್ರ, ಸಮತಾವಾದ, ಗಜಶಾಸ್ತ್ರ, ವ್ಯಾಪಾರ, ವಿದೇಶನೀತಿ, ಭೂಗೋಳ, ನಗರರಚನೆ, ಗ್ರಹ, 
ವನಸ್ಪತಿ, ಜೋತಿಷ್ಯ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಗಣಿತ, ನ್ವಕ್ಷ.ಫಲ, ಪುಷ್ಪ, ಆಯುರ್ವೇದ, ಧಾತುವಿಜ್ಞಾನ, ನವರತ್ನ, ಕೃಷಿ, ದ್ವೀಪ, ಸನ 
ನೃತ್ಯ, ವಾಸ್ತುಸಾರ, ಕಲೆ, ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ಸ್ತ್ರೀ, ವಸ್ತ್ರವಿನ್ಯಾಸ, ಕೇಶವಿನ್ಯಾಸ, ಶರೀರದ ಲಕ್ಷಣ, ಕುಟುಂಬನೀತಿ, ಸಮಾಃ 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ , ಮಾತೃ್ಛವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಪಿತ್ರಭಕ್ತಿ, ಗುರುಭಕ್ತಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಶೆ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿಷಯಗಳ ವರ್ಣನೆ ಇದರಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅರ್ಥಸಹಿತ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದು ಸಂಶೊಃ 
ಖಜಾನೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಿರುವಂತೆ ಆಗಿದೆ. ಮಹಾಪುರಾಣವು ಒಂದು ಶಬ್ದಕೋಶದಂತಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳ: 
ರೀತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಇದೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ವಿಶ್ವಕೋಶ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಧರ್ಮ - ಅರ 
ಕಾಮ -ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ, ಇಂದು ಮತ್ತು ಮುಂದೆ! 
ಮಾನವ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಅಹಿಂಸೆಯ ಮೂಲಕ ಶಾಂತಿಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೀಡುವ ಮಹಾ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. 


ಇದು ವಿಜ್ಞಾನಯುಗ, ಇಂದಿನ ಹಾಗೂ ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಇದೊಂದು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಕಥೆಗ 
ಕೂಡಿದ, ಮನರಂಜನೆಯ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಅಥವಾ ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿದರೆ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇ 
ಬದಲು ಇದರಲ್ಲಿರುವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಇಂದಿನ ಜ್ವಲಂತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾದ ವಿಶ್ವಶಾಂತಿ, ಪರಿಸರ ಸಂರ 
ಎಶ್ವಭ್ರಾತೃತ್ವ, ಅಹಿಂಸೆ, ನಿಶ್ರಸ್ತ್ರೀಕರಣಗಳಿಗೆ ಮಹಾಪುರಾಣವು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವೀಯಬಲ್ಲದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ 
ವಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾವು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಡೆದವರು ಅತೀ ವಿರಳ. ಅಂತಹ ವಿರಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನಿಧಿಯ 
ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಶ್ರೀ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಜನತೆಯ ನಮನ. ಅವರಿಗೆ ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಾರಾಃ 
""ಪಂಡಿತರತ್ನ'' ಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿ ಗೌರವಿಸಿರುವುದು ರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಂತೆ, ಭಾರತೀಯ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೇನಲ್ಲ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಸನ್ಮಾನಿ 
ಅವರ ಅಗಾಧ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಗೌರವವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ, ಈ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಆವೃತ್ತಿಗಳಿಗಿಂತ ಇದು ಬಹಳವಾಗಿ ಎ 
ರೀತಿಯದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಸ್ತುತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಶ್ರೀ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸುಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ಎ 
ಜಿತೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ್‌ ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞತೆ ಹೇಳಿದರೂ ಕಡಿಮೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ : 
ಸುಪುತ್ರರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಪಂಡಿತರತ್ನ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ಮೈಸೂರು -ಇದರ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮದರ್ಶಿಗಳಿ; 
ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳು. | 


ಜಗದ್ಗುರು ಕರ್ಮಯೋಗಿ, 
ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ ಚಾರುಕೀರ್ತಿ ಭಟ್ಟಾರಕ ಸ್ವಾಮೀ 
ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ ಮಠ 


ಮಂಗಲಕರ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪುರಾಣಮೃಷಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸೂಕಮಾಂಜಸೆಂ । 
ತತಃ ಶ್ರದ್ದೇಯಮಧ್ಯೇಯಂ ಥ್ರೇಯಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿನಾಮಿದಮ್‌ ॥ 
ಇದಂ ಪುಣ್ಮಮಿದಂ ಪೂತವಿಂದಂ ಮಾಂಗಲ್ಕಮುತ್ತಮಂ । 
ಇದಮಾಯುಷ್ಕಮಗ್ಕೂ ಚ ಯಶಸ್ಕಂ ಸ್ಪರ್ಗಮೇವ ಚ ॥ 


ಇದಮರ್ಚಯತಾಂ ಶಾಂತಿಸ್ಟುಪ್ಪಿಃ ಪಷ್ಟಿಶ್ಚ ಪೃಚ್ಛತಾಂ । 
ಪಠತಾಂ ಕ್ಷೇಮಮಾರೋಗ್ಯಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರಾ ॥ 


ಇತೋ ದುಃಸ್ಟಪ್ನನಿರ್ಣಾಶಃ ಸುಸ್ವಪ್ನಸ್ಪಾತಿರೇವ ಚ । 


ಇತೋಭೀಷ್ಟಫಲವೃಕ್ತಿರ್ನಿಮಿತ್ತಮಭಿಪಶ್ಶತಾಮ್‌ ॥ 


[) 


- ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಯಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಮಾಣವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸತ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣವನ್ನಿ ಚ್ಛಿನುವವರು ಇದನ್ನು ನಂಬಬೇಕು; ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು; ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಈ ಪುರಾಣವು 
ಪುಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪವೂ ಆಯುಷ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ಸ್ವರ್ಗದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ ದುಃಖಶಾಂತಿಯೂ ಸಂದೇಹ ನಿವಾರಣೆಗೋಸುಗ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಆನಂದವೂ ಪುಷ್ಟಿ -ಜ್ಞಾ. ನವೃದ್ಧಿಯೂ ಓದುವವರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಕೇಳುವವರಿಗೆ 


ಕರ್ಮನಿರ್ಜರೆಯೂ ಆಗುವುವು. ಈ ಪುರಾಣಪೂಜನ, ಪೃಚ್ಛನಾ, ಪಠನ, ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಂದ ದುಃಸ್ತಪ್ನಗಳ ನಾಶವೂ 
ಸುಸ್ಪಪ್ಪಗಳವೃದ್ಧಿಯೂ ನಿಮಿತ್ತ-ಶಕುನವನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಇಷ್ಟಫಲ(ಶುಭಾಶುಭ ಶಕುನಫಲ) ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುವು.'' ಇಂತಹ ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥವು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಮಂಗಲಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅನೇಕರು ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಮು ನ್ನುಡಿ 


ಪಾಪಮಿದು ಪುಣ್ಮಮಿದು ಹಿತ 

ರೂಪವಿಂದು ಹಿತಪ್ರಕಾರಮಿದು ಸುಖಮಿದು ದುಃ 
ಖೋಪಾತ್ರಮಿದೆಂದಜಕಿ ಪುಗಾ 

ಮಾ ಪರಮಕವಿ ಪ್ರಧಾನರಾ ಕಾವ್ಮಂಗಳ್‌ 


ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗಕಾರನ ಅಥವಾ ನೃಪತುಂಗನ ಈ ಕಂದಪದ್ಯ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಮತ್ತು ಜಿನಸೇಃ 
ಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ರಚಿಸಿದ್ದೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಹತ್ವಕ್ಕೆ, ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 
ಅನ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗಲಿ, ಅನ್ಯಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಿ ಅನಗತ್ಯ. "ಇಂದ್ರಪೂಜೆ, ಭುವನಸ್ತುತಮಪುನೆಗಟ್ತಿ, ಮುಕ್ತಿ ಸಂಭವಿಸು 
ಲಾಭಂ ... ಜಿನೇಂದ್ರ ಸ್ತುಶಿಯಿಂದೆ ತಾಮೆ ಸಾರವೆ' ಎಂಬ ಪಂಪನ ಮಾತುಗಳೂ ಈ ಮಹಾಕೃತಿಗೆ ಅನ್ಹಯವಾಗುವಂತಿವೆ. 


ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಭಾಗವತ, ಬೃಹತ್‌ಕಥಾಕೋಶಗಳಂೆ ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಕವಿಗಳ ಕಲ್ಪತರುವಾಗಿದ 
ಕೈವೊಕ್ಕ ನಿಧಿಯಾಗಿದೆ, ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಅಕ್ಷಯ ಭಂಡಾರವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನಿರಂತರ ಸ್ಫೂರ್ತಿ, ಪ್ರೇರಣ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯದ ದೇಶಭಾಷೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಕಾಸದಲ್ಲಿ, ಅದರ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಮತು 
ವೈಭವೋನ್ನತಿಯ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಮರ ಕೃತಿಯ ಪಾತ್ರ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು. ಇದು ತೀರ್ಥಂಕರರ ಅವತಾರಲೀಲೆಯ 
ಮತ್ತು ನಿತ್ಯಾವಾಸದ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿದ್ದು, ಸಾಧುಸಂತರ, ಸಾಧಕರ ಹಾಗೂ ಭಾವುಕರ ಅಪೂರ್ವ ಅವಿನಾಶಿ ಯಾತ್ರಾಕೇಂದ್ರವಾಗಿದೆ 
ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಯರಂಥ ತ್ರಿಲೋಕವಂದ್ಯ ಮಹಾಪುರುಷರ ಆಡುಂಬೊಲವಾಗಿದೆ ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಥ. 


ಠಿ 
ಸತ 
ಎದಿ 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಅವರ ಶಿಷ್ಕರಾದ ಶ್ರೀ ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಂದ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡ ಉತ್ತರಪುರಾಣಗಳೆರಡೂ ಸೇರಿ "ಮಹಾಪುರಾಣ' ವೆಂದು ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದು, ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದು 
ಶತಮಾನಗಳಿಗೂ ಮಿಕ್ಕಿದ ಕಾಲದಿಂದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿವೆ. ಜೈನಧರ್ಮದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದೊಂದು ಮತೀಯ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ತೋರಿ ಜೈನೇತರರ 
ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು. ಇದು ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ ಭಾಗವತಗಳ ನಾಡಾದ 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಜೈನಧರ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಧರ್ಮ, ಸರ್ವಭಾರತೀಯರ 
ಧರ್ಮ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳ ಉತ್ತಮಾಂಶಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. 
ಅಹಿಂಸಾ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀಡಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಜೈನಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದೆ. ತೀರ್ಥಂಕರರು ಇಡೀ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬೆಳಕು ನೀಡುವ ಸೂರ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಯರಂಥ ದೇವಮಾನವರು 
ಅಪರೂಪ; ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ; ಅವರಿಲ್ಲದ ಜಗತ್ತು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಾರತ ಕಡುರಿಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶಲಾಕಾಪುರುಷರು ಖತುಶಕ್ತಿಯ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ ; ಬಾಹ್ಯ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮತತ್ತ್ವ್ವಗಳ ಒಳತಿರುಳು ಸರ್ವರ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಈಗ ಭರತಖಂಡದ ಐಕ್ಕಕ್ಕೆ, ಅದರ ಏಲ್ಗೆಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸ ಪ್ರಣೀತ ಸರ್ವಧರ್ಮ 
ಸಮನ್ವಯ ಭಾವನೆ. ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳ ಉತ್ತಮಾಂಶಗಳನ್ನು ಮಾನವ ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಾಗಲೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಸ್ಥಾಪನೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತೀಯರಿಗಂತೂ ಇಂಥ ಸಾಧನೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಮೂಲಕ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಡಿವಿಜಿ ಎಂದೋ 
ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. ಮಹಾಪುರಾಣದಂತ ದಿವ್ಯಗ್ರಂಥ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮೂಲೆಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯನ ಮನವನ್ನು 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕತೆ; ಭಾಷಾಂತರದ ಮೂಲಕವೇ ಅದು ಸಾಧ್ಯ. ಪಂಪರನ್ನಾದಿ ಮಹಾಕವಿಗಳು ಆ 


ಮಹಾರಣ್ಯದಿಂದ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಸಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಕನ್ನಡದ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ಶೃಂಗಾರಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ನಿಜ. ಇಂಥ ಕೃತಿ ಎಲ್ಲ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ, ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ ಶತಾಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ; ನೂತನ ಸಂತಾನದ 
ಜತೆಗೆ, ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ತೌಲನಿಕ ವ್ಯಾಸಂಗ ಸಾಧ್ಯವಾಗು ತ್ತದೆ. ಸುಸಂಸ್ಕೃತರೂ, ಬಹುಶ್ರುತರೂ, ಬಹುಭಾಷಾವಿಶಾರದರೂ 
ಆದ ಶ್ರೀ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಈ ಮಹಾಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ, ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಮತ್ತು ಗುಣ 
ಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಅವರ ದಿವ್ಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ದೊರಕಿಸಿ, ಪುಣ್ಯಭಾಜನರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಈ ಮಹಾಕೃತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಯಣಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಡೀ ಕನ್ನಡನಾಡು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ 
ಯಣಿಯಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಶ್ರೀ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಜನ್ಮಶತಾಬ್ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಸರ್ವಶ್ರೀ ನಾಗ 
ಕುಮಾರರು, ಜಿತೇಂದ್ರ ಕುಮಾರರು, ಪ್ರಸನ್ನ ಕುಮಾರರು, ಗುಣವರ್ಮರು ಶ್ರೀ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಮೂಲಕ ಅವರ 
ಸ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ, ಪಿತೃಯಣ, ಭಾಷಾಯಣ, ಸಮಾಜಯಣ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಯಣವನ್ನು 
ಶೀರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಪಿಶ್ಫವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು, ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮೆರೆದು, ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಆದರ್ಶರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ದಶರಥ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೇ 
ಶ್ರೀರಾಮನೆಂದು ತಿಳಿದು “ನನ್ನ ಮಗನಾದುದಕೆ ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರಂ ! ಧನ್ಯನಾದೆನ್‌'' ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರಿಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಹ ""ಮಕ್ಕಳಾದುದಕೆ ನಿಮಗಿದೋ 
ನಮಸ್ಕಾರಂ! ಧನ್ಯನಾದೆನ್‌' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಕ್ಕಳು ಧನ್ಯರು; ಕನ್ನಡಿಗರು ಕೃತಕೃತ್ಯರು. 
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ಪ್ರವೇ 
ಮಹಾರಣ್ಯದಿಂದ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಸಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಕನ್ನಡದ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ಶೃಂಗಾರಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ನಿಜ. ಇಂಥ ಕೃತಿ ಎಲ್ಲ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ, ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ ಶತಾಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ; ನೂತನ ಸಂತಾನದ 
ಜತೆಗೆ, ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ತೌಲನಿಕ ವ್ಯಾಸಂಗ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಸಂಸ್ಕೃತರೂ, ಬಹುಶ್ರುತರೂ, ಬಹುಭಾಷಾವಿಶಾರದರೂ 
ಆದ ಶ್ರೀ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಈ ಮಹಾಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ, ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಮತ್ತು ಗುಣ 
ಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಅವರ ದಿವ್ಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ದೊರಕಿಸಿ, ಪುಣ್ಯಭಾಜನರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಈ ಮಹಾಕೃತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಯಣಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಡೀ ಕನ್ನಡನಾಡು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ 
ಯಣಿಯಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಶ್ರೀ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಜನ್ಮಶತಾಬ್ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಸರ್ವಶ್ರೀ ನಾಗ 
ಕುಮಾರರು, ಜಿತೇಂದ್ರ ಕುಮಾರರು, ಪ್ರಸನ್ನ ಕುಮಾರರು, ಗುಣವರ್ಮರು ಶ್ರೀ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಮೂಲಕ ಅವರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ, ಪಿಶ್ಠಯಣ, ಭಾಷಾಯಣ, ಸಮಾಜಯಣ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಯಣವನ್ನು 
ತೀರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಪಿತೃವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು, ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮೆರೆದು, ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಆದರ್ಶರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ದಶರಥ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೇ 
ಶ್ರೀರಾಮನೆಂದು ತಿಳಿದು “ನನ್ನ ಮಗನಾದುದಕೆ ನಿನಗಿದೋ ನಮಸ್ಕಾರಂ!ಧನ್ಯನಾದೆನ್‌'' ಎಂದು ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರಿಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಹ “ಮಕ್ಕಳಾದುದಕೆ ನಿಮಗಿದೋ 
ನಮಸ್ಕಾರಂ! ಧನ್ಯನಾದೆನ್‌' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಕ್ಕಳು ಧನ್ಯರು; ಕನ್ನಡಿಗರು ಕೃತಕೃತ್ಯರು. 


ಮೈಸೂರು | ದೇಜಗೌ 
೧೪-೬-೧೯೯೨ 





ಶಿಸಿದಾಗಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕತೆ; ಭಾಷಾಂತರದ ಮೂಲಕವೇ ಅದು ಸಾಧ್ಯ. ಪಂಪರನ್ನಾದಿ ಮಹಾಕವಿಗಳು ಆ 
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ಶ್ರೀ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನ - ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತ ಬೃಹತ್‌ ಕೃತಿ 
"'ಮಹಾಪುರಾಣ'ದ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ೪೨ ಪರ್ವಗಳುಳ್ಳ 
ಪೂರ್ವಭಾಗವನ್ನು ಫೆಬ್ರವರಿ ೧೯೨೫ರಲ್ಲೂ ಇದರ ೫ ಪರ್ವಗಳ ಉತ್ತರ 
ಭಾಗವನ್ನು- ಅಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಫೆಬ್ರವರಿ ೧೯೩೩ 
ರಲ್ಲೂ ೩೦ ಪರ್ವಗಳುಳ್ಳ ಉತ್ತರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಜನವರಿ ೧೯೪೦ ರಲ್ಲೂ -ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳ್ಳೊಳದ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾಹುಬಲಿ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಮಹಾಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ ನೆರವೇರಿದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ - ಸಂಪೂರ್ಣ "ಮಹಾಪುರಾಣ'ವನ್ನು ಪಾಠಾಂತರದೊಂದಿಗೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಸರಳ ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯಾನುವಾದ 
ವನ್ನು ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಇಡೀ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ನೀಡಿ, ಸುಮಾರು ೨೦ -೨೨ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ, ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ, ಅವಿರತವಾಗಿ, ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ಜೈನಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ಜನತೆಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದು 
ಕೊಟ್ಟು ಮಹೋಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಪ್ರಾತಃಸ್ಮರಣೀಯರಾದ ಪಂಡಿತರತ್ನ 
ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು. ಪರಮ ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ವೈನಾಡಿನ ಕೀರ್ತಿಶೇಷ 
ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಣಿಯಂಗೂಡು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯಗೌಡರೂ ಅವರ ಸುಪುತ್ರ ಕೀರ್ತಿ 


 ಶೇಷರಾದ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಕೆ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯಗೌಡರೂ ಉದಾರ ಧನಸಹಾಯಮಾಡಿ 


ಉಪಕರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅಂದು ಈ ಮಹೋನ್ನತ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನ ಕಾರ್ಯವು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸ್ವ ॥ ಪೂಜ್ಯಶ್ರೀ ನೇಮಿಸಾಗರ ವರ್ಣೀಜಿಯವರು, ಶ್ರೀಯುತ ಎಂ. ಎಲ್‌. 
ವರ್ಧಮಾನಯ್ಯನವರು, ಎಂ. ಸಿ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಪತಯ್ಯನವರು ಮತ್ತು ಡಿ. ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿ 
ಯವರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ ಉತ್ತೇಜನ ನೀಡಿದ್ದರು. 


ಅನಂತರ ಫೆಬ್ರವರಿ ೧೯೮೧ರ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಬೃಹನ್ಮೂರ್ತಿ 
ಗೋಮಟೇಶ್ವರನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಮಹಾಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕದ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಉದಾರ ಧನಸಹಾಯದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
ಪುನಃ ಈ ಮಹಾನ್‌ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕನ್ನಡಾಭಿಮಾನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಮಹದುಪಕಾರ ಮಾಡಿತು. 


ಲೋಕಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಆದರಣೀಯ ಗ್ರಂಥದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಗಳೂ ಮುಗಿದುಹೋಗಿ, ತೃತೀಯ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಅಪಾರ ಬೇಡಿಕೆ ದಿನೇ ದಿನೇ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಬಾರಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ದ್ವಿವರ್ಣದಲ್ಲಿ, ಆಧುನಿಕ 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸಿ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾಗಿ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರಿಗೂ ಮನಮೆಚ್ಚು 
ವಂತೆ ೨೪ ತೀರ್ಥಂಕರರುಗಳ, ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಂಗದ, ಹಲವು 
ಪ್ರಮುಖ ಘಟನೆಗಳ, ಪ್ರಮುಖ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಹಾಗೂ ಪವಿತ್ರ ನಿರ್ವಾಣಕ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳ ಅನೇಕ ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚಿತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ ಸೂಕ್ತ ಅನುಬಂಧ 
ದೊಡನೆ ರಾಯಲ್‌ ಆಕಾರದ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರತರಲು ಈಗ್ಗೆ 
ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. ಈ ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷಗಳ 
ಸತತ ಪರಿಶ್ರಮದ ಫಲವೇ ಈಗ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಬೃಹತ್‌, ಪವಿತ್ರ ಗ್ರಂಥ. 


ಈಗ ಪುನಃ ಅದೇ ಬೃಹನ್ಮೂರ್ತಿಯ ಮಹಾಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ ಮಹೋತ್ಸವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ - ೧೯೯೩ ರ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೇರುಕೃತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಶ್ರೀಮಠಗಳ, ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳ,  ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಮತ್ತು ಟ್ರಸ್ತಿನ 
ಪೋಷಕರುಗಳ ಉದಾರ ಧನಸಹಾಯ, ಸಹಕಾರದಿಂದ ಹೊರತರಲಾಗುತ್ತಿ 
ರುವುದು ಒಂದು ಸುಯೋಗ. ಹೇಗೋ ಏನೋ ಅಂತೂ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರತಿ 
ಮರುಮುದ್ರಣಕ್ಕೂ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಮಹಾಮಸ್ತಕಾಭಿ 
ಷೇಕಕ್ಕೂ ಏನೋ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ನಂಟು. 


ಈ ಮುದ್ರಣದ ಮೊದಲ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತ 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ನಲವತ್ತೆರಡು ಪರ್ವಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಎರಡನೆಯ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತ ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಉತ್ತರ 
ಭಾಗದ ಐದು ಪರ್ವಗಳೂ, ಉತ್ತರಪುರಾಣದ ಮುವ್ವತ್ತು ಪರ್ವಗಳೂ ಇವೆ. 
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ಪುರಾಣದ ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಮತ್ತು ಮುನ್ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಷತ್ತಿನ ಅಂದಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಮಹಾಪುರಾಣದ ದ್ವಿತೀಯ '. 
ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಕರ್ತರೂ ಆದ ಡಾ ॥ ಹಂಪ. ನಾಗರಾಜಯ್ಯನವರು ನೀಡಿರುವ :' 


ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಸಂಯೋಜಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬಾರಿ ಪ್ರಥಮ 


ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಮುದ್ರಣ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದ `.' 
ಎಲ್ಲ ಅಶುದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸಿ ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ದೋಷಗಳೊಂದೂ ತಲೆದೋರ .': 
ದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಹಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊರ ..' 
ತರಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಶ್ಲೋಕ ಮತ್ತು ಅದರ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಶ್ಲೋಕದ :.. 
ಕೆಳಗೇ ಭಾವಾರ್ಥ ಬರುವಂತೆ, ಪ್ರತಿ ಪುಟದಲ್ಲೂ ಎರಡು ಕಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ;': 
ಪ್ರತಿಪುಟದ ತಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಠಾಂತರ ಬರುವಂತೆ ಸಂಯೋಜಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ 
ಪುಟಕ್ಕೂ ಕಾವಿ ವರ್ಣದ ೫ ಮಿ.ಮಿ. ಅಗಲದ ಬಳ್ಳಿ ವಿನ್ಯಾಸದ ಅಂಚನ್ನು 
(ಬಾರ್ಡರ್‌) ಅಳವಡಿಸಿ ಗ್ರಂಥದ ಅಂದವನ್ನೂ ಪಾವಿಶ್ರ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. :' 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಾಚಕರಿಗೆ, ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರತಿಪುಟದ ... 
ತಲೆಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರ್ವದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಆ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳ '.. 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ನಮೂದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ :'.. 


ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ವಿಸ್ತೃತ ಅನುಬಂಧ ಮತ್ತು ಈ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ 


ಚರ್ವಿತ ಚವರ್ಣವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ನೀಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಮುದ್ರಣದ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಕಶಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಿ, ಪ್ರಕಟಣೆಯ 
ಪ್ರತಿಹಂತದಲ್ಲೂ ಅನುಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾದ ಸೂಕ್ತಸೂಚನೆ, ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ದಯೆ 
ಪಾಲಿಸಿ ಉದಾರಧನಸಹಾಯವನ್ನೂ ನೀಡಿ ಮುನ್ನಡೆಸಿದವರು ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳಗೊಳದ ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಜಗದ್ಗುರು ಕರ್ಮಯೋಗಿ ಸ್ಹಸ್ತಿಶ್ರೀ ಚಾರುಕೀರ್ತಿ 
ಭಟ್ಟಾರಕ ಪಟ್ಟಾಚಾರ್ಯವರ್ಯ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳವರು. ಅವರಿಗೆ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ತನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. 


ಡೆ] 


ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಮಠಾಧೀಶರುಗಳು ನೀಡಿರುವ ಅನುಗ್ರಹ 
ಪೂರ್ವಕ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮತ್ತು ಸಹಾಯ, ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ 
ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಡಿ. ವೀರೇಂದ್ರ ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರ ಹಾಗೂ ಅವರ ಮಾತೃಶ್ರೀ ರತ್ನಮ್ಮನವರ 
ಉದಾರ ಧನಸಹಾಯ, ಮತ್ತು ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂಲ ಪ್ರಕಾಶಕರುಗಳ 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳೂ ವೈನಾಡಿನ ಧರ್ಮಾತ್ಮರೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಪಿ. 
ಧರ್ಮಪಾಲನ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಎಂ. ಪಿ. ಶಾಂತಿವರ್ಮ ಜೈನ್‌ ಇವರುಗಳು ಈ 
ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೂ ಒದಗಿಸಿರುವ ಅಪಾರ ಧನಸಹಾಯ ಹಾಗೂ ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮರಾದ ಮಾನ್ಯಶ್ರೀ ರತನ್‌ ಲಾಲ್‌ ಹಿರಾನ್‌ರ ಧನಸಹಾಯ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಅನೇಕ ಪೋಷಕರೂ ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿ 
ಗಳೂ ಉದಾರ ಧನಸಹಾಯ ನೀಡಿ ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಸಹಕರಿಸಿ 
ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರ ಉದಾರ ಸಹಾಯ, ಸಹಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 
ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರ ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಸಮಾಜವು 
ಚಿರಕಾಲ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಕೃತಜ್ಞವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಎಲ್ಲ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಂಶವು 
ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ದಿಯಿಂದ ಉದಿತೋದಿತವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಜೈನ: ಸಾಹಿತ್ಯದ ತಲಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವವರೂ, ಜ್ಞಾನ 
ವೃದ್ಧರೂ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕುಲಪತಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಪ್ರೊ ॥ ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ ಅವರು ತಮ್ಮ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ಒತ್ತಡವಿದ್ದರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಸ್ವಹಸ್ತದಲ್ಲಿ 
ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು ಉಪಕರಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 


ವಾಗುವಂತೆಯೂ ಕಳೆಕಟ್ಟುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಅನಂತ . 


ಗೌರವಗಳನ್ನೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. 
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. ಉದಾರಧನಸಹಾಯ ನೀಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ದಾನಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸ ಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲೆರಡು ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟಗಳನ್ನು .:": 
ಮೊದಲ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ _.' 








ಇಡೀ ಮಹಾಪುರಾಣ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನುಬಂಧ 
ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿ ಕೊಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ವಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 
ನಡೆದಿದ್ದಾಗ, ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶನಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅವ್ಯಾಹತ ಸಲಹೆ, ಸಹಕಾರ 
ನೀಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಖ್ಯಾತ ಸಾಹಿತಿ ಮಾನ್ಯ ಡಾ ॥ ಎಂ. ಎ. ಜಯಚಂದ್ರ ಅವರು 
ಸ್ವಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಸ್ವಂತ 
ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಅನುಬಂಧವನ್ನು ಬಹುಸಮರ್ಥ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಮುದ್ರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ ವರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಚುನಾಯಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿ, 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬರಲು ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದೆ. 


ಈ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ತೀರ್ಥಂಕರರ ಮತ್ತು ಸಮವಸರಣದ 
ಅಪೂರ್ವ ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಲು ಅನುಮತಿಸಿ ಇದೊಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ದಾಖಲೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಹಕರಿಸಿದ 
ಹಾಸನದ ಮಾನ್ಯಶ್ರೀ ಎ. ಜ್ಞಾಲನಯ್ಯನವರಿಗೆ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದೆ. ಈ 
ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ಜ್ಞಾಲನಯ್ಯನವರ ಮುತ್ತಾತಂದಿರೂ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮರೂ ಆದ ಸ್ವ ॥ ಶ್ರೀ ಜೆ. ಸಿದ್ದಪ್ಪನವರು ಅತಿಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. 


ಡಿ. ಟಿ. ಪಿ. ಕಂಪೋಸಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು ಮುದ್ರಣ ಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ, ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳ 
ಮತ್ತು ಬಾರ್ಡರ್‌ವಿನ್ಯಾಸ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಲಹೆ, ಸಹಕಾರಗಳನ್ನು ನೀಡಿರುವ 
ಶ್ರೀ ಅನ್‌ಷುಮಾಲಿನ್‌ ಡಿ. ಷಹ ಅವರಿಗೂ; ೧೯೨೫ ಮತ್ತು ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 'ಪೂರ್ವಪುರಾಣ' ಗ್ರಂಥದ. ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಧರ್ಮಾತ್ಮರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ದೊಡ್ಡರಾಜಮ್ಮ ಆದಿರಾಜಯ್ಯ 
ನವರಿಗೂ; ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ ಸುಂದರ ಜಾಕೆಟ್‌ನ 
ವಿನ್ಯಾಸ, ಕಡೆಯ ಪುಟಗಳ ವಿನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು 


ಬೆಂಗಳೂರು 
ದಿನಾಂಕ ೧೫-೮-೧೯೯೨ 








ವಾಡಿಯ ಡಾ! ಎ. ಆರ್‌. ಚೌಗುಲೆ ಅವರಿಗೂ; ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀ ಪ. 
ನಾಗರಾಜಯ್ಯನವರಿಗೂ; ಗೊಮ್ಮಟವಾಣಿಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಎನ್‌. 
ಅಶೋಕ್‌ ಕುಮಾರ್‌ ಅವರಿಗೂ; ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಮುದ್ರಣದ ಕರಡು(ಪ್ರೂಫ್‌) 
ತಿದ್ದುವಲ್ಲಿ ಸತತವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ಸಹಕರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಬಿ. ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ್‌ ರಿಗೂ; 


ಈ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹಾಗೂ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಸಹಕಾರ ನೀಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ನ 


ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಆಭಾರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಅಲ್ಲದೆ ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಕರಡುಗಳಲ್ಲಿ ಗುರ್ತುಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ತಿದ್ದುಪಡಿ ..' 
ಗಳನ್ನೂ, ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಆಕಾರಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಸರಿಸದೆ ಅಳವಡಿಸಿ ಈ 
ಬೃಹತ್‌ ಗ್ರಂಥದ ಸುಂದರ ಡಿ. ಟಿ. ಪಿ. ಕಂಪೋಸಿಂಗ್‌ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ "“ಸುಧಾ :'.., 
ಮುದ್ರಣ''ದ ಶ್ರೀ ಧನಂಜಯ ವರ್ನೇಡ್‌ಕರ್‌ ಅವರನ್ನೂ; ಅತಿಸ್ಟ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ . 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಓಂಕಾರ್‌ಆಫ್‌ಸೆಟ್‌ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ನ ಮಾಲಿಕರಾದ ಶ್ರೀ ' 
ವೆಂಕಟೇಶ ಬಾಬು ಅವರನ್ನೂ; ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವಾದ, ಹೆಚ್ಚು ಬಾಳಿಕೆ :'.' 
ಬರುವಂತಹ ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾದ ರಟ್ಟಿನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು .... 


ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಸಹಕರಿಸಿದ ಸಮಾಜರತ್ನ ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಹೆಚ್‌. 


ಆದಿರಾಜಯ್ಯನವರ ಸುಪುತ್ರರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಹರ್ಷ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಸುಮಂತ್‌ (ಮೆ | .. 


ಹರ್ಷ ಪ್ಯಾಕೇಜಿಂಗ್‌ ಇಂಡಸ್ಟ್ರೀಸ್‌ನ ಮಾಲಿಕ)ರನ್ನೂ; ಈ ಮುದ್ರಣದ ವಿನ್ಯಾಸ, 
ರೂಪುರೇಷೆ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ, ಮುದ್ರಣದ 
ಆರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಸುಂದರ ಬೈಂಡಿಂಗ್‌ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಭೂತಪೂರ್ವ, ಸೌಹಾರ್ದಯುತ ಸಹಕಾರ ನೀಡಿರುವ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಬಿ. ಬಿ. ಡಿ. 
ಪವರ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ನ ಸನ್ಮಾನಶ್ರೀ ಮಲ್ಯ ಸಹೋದರರನ್ನೂ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ತುಂಬು 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪಂಡಿತರತ್ತ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತಿ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 
ಯ ಆ 


೫.8 
ಸಹಕರಿಸಿರುವ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಬಿಂದು ಗ್ರಾಫಿಕ್ಸ್‌ನ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಪದ್ಮರಾಜ್‌ ನ 
ಅವರಿಗೂ; ಮುದ್ರಣದ ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಯೋಚಿತ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ....' 
ನೀಡಿ ಸಹಕರಿಸಿರುವ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಡಾ ॥ ಹಂಪ. ನಾಗರಾಜಯ್ಯನವರಿಗೂ ಶಮನೇ ../" 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಸೂಕ್ತ ಕಾಗದ ::'": 








ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಮುಂಡಿಕಾಂಬಾ ಚರಣಸರಸಿಜದ್ವಂದ್ವ ಸೇವಾಧುರೀಣ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲ ಮಂಡನಾಯಮಾನ 
ನಿಖಿಲದೇಶಾವತಂಸ ಕರ್ಣಾಟಕ ಜನಪದ ಸಂಪದಧಿಷ್ಕಾನಭೂತ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹೀಶೂರ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನ ಮಧ್ಯ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನ 
ನಿಖಿಲ ಕಲಾನಿಧಿ ಕುಲಕ್ರಮಾಗತ ರಾಜಕ್ಷಿತಿಪಾಲ ಪ್ರಮುಖ ನಿಖಿಲ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಮಹಾರಾಜ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮಂಡಲಾನುಭೂತ 
ದಿವ್ಯ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೌಢಪ್ರತಾಪ ಅಪ್ರತಿಮವೀರ ನರಪತಿ 
ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಡ ಲೋಕೈಕವೀರ ಯದುಕುಲ ಪಯಃಪಾರಾವಾರ ಕಲಾನಿಧಿ ಶಂಖಚಕ್ರಾಂಕುಶ ಕುಠಾರ ಮಕರ ಮತ್ಸ್ಯ ಶರಭ 


ಸಾಳ್ವ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧರಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ದರುಡ ಕಂಠೀರವಾದ್ಯನೇಕ ಬಿರುದಾಂಕಿತರಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ 
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೧ pina ಜ್ನ ಅರಳ } 





ಶಾಲೀವಾಹನಶಕ ೧೮೬೯ನೆಯ ವ್ಯಯನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದ ಆಷಾಢ ಬಹುಳ ಸಪ್ತಮೀ ಭಾನುವಾರದಲ್ಲು ವರ್ಧಂತಿ 
'ಮಹೋತ್ಸವ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ 


ಬ್ರಂ॥ ಶ್ರೀ ॥ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ ಮಹಾವಿರ್ದ್ವಾ ಎರ್ತೂರು 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತಿಗಳವರಿಗೆ 
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ಶ್ರೀರಸ್ತು 


ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ, ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ, ಪಂಡಿತರತ್ನ, 
ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಸ್ತಾನ ಮಹಾವಿದ್ದಾನ್‌, 





ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ನಿಖಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಅರ್ಪಿಸಿದ 





ಮಹಾಶಯರೇ, 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಜೈನ ಕವಿಪಂಡಿತ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪೋಷಣೆಹೊಂದಿ ಪರಿಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದು 
ಸರ್ವವಿದಿತವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಪಂಪ ರನ್ನಾದಿ ಕವಿಪುಂಗವರೂ, ಕೇಶಿರಾಜ, ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕ ಮೊದಲಾದ ಪಂಡಿತವರೇಣ್ಯರೂ, 
ಚಾವುಂಡರಾಯನಂಥ ಕಲಾಪೋಷಕರೂ ಕನ್ನಡದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯರಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಸಾರೋದ್ಧಾರವಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಕವಿಪಂಡಿತ ವರ್ಗವು ವಿರಳವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥ ಶತಮಾನದಿಂದ ಜೈನಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳ "ಸೇವೆಯನ್ನು ವಿವಿಧಕೃತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿ ಆ ಪೂರ್ವಪಂಡಿತರನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತರುತ್ತಿರುವ, 
ಉಭಯಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವಿದ್ದಾಂಸರಾದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಮಹಾಜನರಿಗಿರುವ ಗೌರವಬುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಈ 
ಸನ್ಮಾನಪತ್ರ ಮುಖೇನ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಈ ಅವಕಾಶವನ್ನು ನಾವು ಒಂದು ಸುಯೋಗವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ವೆ. 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವಿದ್ವತ್ಸರಂಪರೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಉಭಯ ಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ತಾವು ಆಧುನಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಸತತ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಿಮರ್ಶನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೊಡನೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವಿರಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಥರಚನೆಮಾಡಿ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಕನ್ನಡದ 
ಆದಿಕವಿ ಪಂಪನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿತಂದ ಆದಿಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಆಕರವಾದ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ""ಮಹಾಪುರಾಣ'', ಸಮಂತಭದ್ರ ಪೂಜ್ಯಪಾದಾದಿ 
ಜೈನಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವ ಉಮಾಸ್ದಾತಿಪ್ರಣೀತವಾದ ""ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಾಧಿಗಮ ಸೂತ್ರ'', ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಚಸ್ರವರ್ತಿಯ "“ಧ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹ, ""ಅನ್ಯಯ್ಯೋಗ ವ್ಯ ವಚ್ಛೇದಿಕಾ'' ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ, ""ದಶಭಕ್ತಿ'', ""ಜಿನಭಜನಸಾರ'' ಮೊದಲಾದ 
ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರ ಸಾಧಕವಾದ ಸುಲಭ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ, "'ನೇಮಿಜಿನೇಶಸಂಗತಿ”, ""ಶತಕತ್ರಯೀ'' ಮೊದಲಾದ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಹಲವಾರು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಟೀಕೆ ಟಿಪ್ಪಣಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿವರಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೂ 
ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಆದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದೀರಿ. ತಾವು ಜೈನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಒಟ್ಟು ನಾಡು ನುಡಿಗಳಿಗೇ ಈ ಮೂಲಕ 
ಅಮೋಘವಾದ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೀರಿ. 

ಮೈಸೂರು “ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಾಚ್ಯಸಂಶೋಧನಾಲಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಪೌರಸ್ತ್ಯಗ್ರಂಥಭಂಡಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಪಂಡಿತರಾಗಿಯೂ, ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವರ್ಧಮಾನಯ್ಯನವರ ಮೈಸೂರಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಜೈನ ಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯರಾಗಿಯೂ, 
ಚೈತ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜೈನುಗಮ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಶ್ರಾವಕರಿಗೆ ತಿಳಿನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಪೌರಾಣಿಕರಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಜೈನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಉತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿ ಸಮಾಜ ಸೇವಕರಾಗಿಯೂ ದುಡಿದು ಮಹಾ ಜನರ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದೀರಿ. 

ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಶ್ರವಣಬೆಳುಗೊಳದ ಶ್ರೀ ಮಠದಿಂದ ""ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ'' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದೀರಿ. ತಮ್ಮ ವಿದಾ , ವೈದುಷ್ಯಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಆಳಿದ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಂದ ""ಆಸ್ಥಾ ನ ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ ' ಪದವಿಯನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಈಗಿನ 
ಮಹಾಸ್ಥಾಮಿಯವರಿಂದ ""ಪಂಡಿತರತ್ನ'' ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನೂ ಗಳಿಸಿದ್ದೀರಿ. ""ವಿವೇಕಾಭ್ಯುದಯ'', ""ವಿಶ್ವಬಂಧು'' ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ 
ಜನಮನವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅವರಿಂದಲೂ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿದ್ದೀರಿ. ಹೀಗೆ ಗುರುಮನೆ ಅರಮನೆ ಸಮಾಜ-ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಗೌರವ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿರುತ್ತೀರಿ. ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ಜೀವನ, ಸೌಜನ್ಯ, ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ, ವಿದ್ಯಾ ವಿನಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸರ್ವಮಾನ್ಯರೂ ಮಾಹಾಪಂಡಿತರೂ ಆದ 
ತಮಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ಈ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮರ್ಯಾದೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. 


ನಮ್ಮ ಗೌರವ ವಿಶ್ವಾಸಗಳ ಕುರುಹಾಗಿ ಈ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಾವು ಒಪ್ಪಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವಾಕಾರ್ಯಗಳು ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿಯೂ, ನಡೆಯುವಂತೆ ತಮಗೆ 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರ, ಇಂತು 
ಬೆಂಗಳೂರು | A 
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ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 


( ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಪೂರ್ವಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರೆದದ್ದು - ೧೯೨೫ ) 


ಯಾವ ಸಮಾಜವೇ ಆಗಲಿ ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲವಿರಬೇಕಾದರೆ 
ಅದರ ಅಖಂಡವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳು 
ನಾಶವಾದರೂ ಆ ಧರ್ಮಬೋಧಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಿರಪಾಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿ 
ಗಳುಂಟಾಗುವರು. ಆದರೆ ಧರ್ಮಬೋಧಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಾಶವಾಗಿ ಆ 
ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳಿದ್ದರೂ ಅವರ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಧರ್ಮವು 
ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರು ಅಳಿದ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮವೂ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಅಳಿದು 
ಹೋಗುವುದು. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಫಲಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದರೂ ವೃಕ್ಷವು 
ನಿರಪಾಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಫಲಗಳುಂಟಾಗುತ್ತಿರಬಹುದು. ಫಲಗಳಿದ್ದು 
ವೃಕ್ಷವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದರೆ ಆ ಫಲಗಳು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಫಲಗಳು 
ದೊರೆಯುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲವು. ರತ್ನಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದರೂ ಗಣಿಯು 
ನಾಶವಾಗದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ರತ್ನಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು. ಗಣಿಯು ಹಾಳಾಗಿ 
ರತ್ನಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲವು. 
ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಧರ್ಮವು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಜರಾಮರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುವ ಪ್ರತಿಯೋರ್ವ ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಯೂ ತನ್ನ ಧರ್ಮದ ಸ್ಥಿರತೆಗೆ 
ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಲೋಪವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ತನ್ನ 
ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯೆಂಬುದಿದು. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ""ಸಹಿತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಸಾಹಿತ್ಯಂ'' ಎಂಬ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರುವಿಕೆಯೆಂದೂ "“ಪರಸ್ಪರಸಾಪೇಕ್ಸ್ಷಾಣಾಂ ತುಲ್ಕರೂಪಾಣಾಂ 
ಯುಗಪದೇಕಕ್ರಿಯಾನ್ವಯಿತ್ವಂ ಸಾಹಿತ್ಯಂ-ಪರಸ್ಪರಸಾಪೇಕ್ಷಗಳಾದ ಸಮಾನರೂಪ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಸಮನ್ವಯವಾಗುವಿಕೆಯು 
ಸಾಹಿತ್ಯವು'' ಎಂದೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ 
ಗ್ರಂಥವಿಶೇಷಗಳೆಂದರ್ಥವು. ಅಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕವಿಗಳೂ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಪರಿಪಾಠಿಯಿಂದ ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿದರೂ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕರ್ತರು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ರಾಗಿರಬೇಕು. ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃಗಳ ಗ್ರಾಂಥಿಕವಿಷಯಗಳು ಯಥೋಕ್ತ 
ವಾದ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಗ್ರಾಂಥಿಕವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅವಿರುದ್ಧಗಳಾಗಿದ್ದರೇನೇ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಬರುವುದು. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಆ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥಗಳು ನಾಶವಾದರೆ 
ಮುಂದೆ ಆ ವಿಷಯಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಹೇಗೆ? ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞರು 
ಹುಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಗಳ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾಶವಾಗಿ 
ತದ್ಗತವಾದ ಅನೇಕ ಅಲಭ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಲುಪ್ತವಾದುವು. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ 
ವಿಷಯಗಳು ಪುನಃ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಅಳಿದುಳಿದ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನಾದರೂ ಜತನದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ 
ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಭಂಗವನ್ನು ತರದೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವುದೂ ನಮ್ಮಗಳ ಪರಮಕರ್ತವ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಪುರಾಣವು ಒಂದಾಗಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ತೀರ್ಥಂಕರರೂ ಹನ್ನೆರಡು 
ಮಂದಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೂ ಒಂಬತ್ತುಮಂದಿ ಬಲಭದ್ರರೂ ಒಂಬತ್ತುಮಂದಿ 
ನಾರಾಯಣರೂ ಒಂಬತ್ತುಮಂದಿ ಪ್ರತಿನಾರಾಯಣರೂ ಸೇರಿ ಅರುವತ್ತಮೂರು 
ಮಂದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪುರುಷರ(ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷರ) ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿ 
ಸುವ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಮಹಾಪುರಾಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೇ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
ವೆಂದೂ ಉತ್ತರಪುರಾಣವೆಂದೂ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ಪ್ರಥಮತೀರ್ಥಂಕರರ ಮತ್ತು ಭರತನೆಂಬ ಪ್ರಥಮ 


: ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮಿಕ್ಕ... 





ಅರುವತ್ತೊಂದು ಮಂದಿ ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ .: 


ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಎರಡು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿಗಳ... 


ಚರಿತ್ರೆಗಳು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲ ಮಹಾಪುರುಷರ ಗಣನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ "...: 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಗಳೂ ಪ್ರಧಾನಗಳಲ್ಲವು. ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ : 7, 
ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ, ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎಂಟುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ...' 
ಇವೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಪೂರ್ವಪುರಾಣವನ್ನು. ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಮಾತು ಬೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕ 


ಈಗ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿರುವ ಜೈನಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪುರಾಣವು '' - 


ಒಂದಾಗಿದೆ. ಕವಿತಾಚಾತುರ್ಯ, ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಪದಲಾಲಿತ್ಯ, ರಸಾಲಂಕಾರ -:' 
ಸೌಷ್ಠವ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳಿಂದ ಜೈನಪುರಾಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದು ಲದ್ದಿ ನ 
ತೀಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿವೆ. ನೀತಿಬೋಧೆ ವೈರಾಗ್ಯ ತತ್ತ್ವವಿಚಾರ ಸ 


ಸಂಸಾರಸ್ವರೂಪ ಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಪ ಕರ್ಮಸ್ವರೂಪ ಲೋಕಸ್ವರೂಪ ಮೊದಲಾದ 


ವಿಷಯಗಳು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ವಿಷಯವು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡುವ '::'' 
ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ:-""ಯದಿ ಸಕಲಕವೀಂದ್ರಪ್ರೋಕ್ತ ಸೂಕ್ತಪ್ರಜಾರ- .... 
ಶ್ರವಣಸರಸಚೇತಾಸ್ತತ್ತ್ವಮೇವಂ. ಸಖೇ! ಸ್ಯಾಃ | ಕವಿವರಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯ :..'. 


ವಕ್ತ್ರಾರವಿಂದ-ಪ್ರಣಿಗದಿತಪುರಾಣಾಕರ್ಣನಾಭ್ಯರ್ಣ ಕರ್ಣಃ | -ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ! ಜೆ 


ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೇಳಿದ ಸುವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಸಹೃದಯವುಳ್ಳವ '.".. 
ನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ;': 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಮೀಪವಾದ ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗು'' ಗೆ 


ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ “ಯಥಾ ಮಹಾರ್ಫ್ಥರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಸೂತಿರ್ಮಕರಾಲ ಗ 


ಯಾತ್‌ | ತಥೈವ ಸೂಕ್ತರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಭವೋಸ್ಮಾತ್ಸುರಾಣತಃ ॥ ಸುದುರ್ಲಭಂ .. 


ಯದನ್ಯತ್ರ ಚಿರಾದಪಿ ಸುಭಾಷಿತಂ | ಸುಲಭಂ ಸ್ಪೈರಸಂಗ್ರಾಹ್ಯಂ ತದಿಹಾಸ್ತಿ ತೆ 
ಪದೇಪದೇ ॥ -ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಬಹುಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೋ ಗ 
ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತಮವಚನಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಈ ಪುರಾಣದಿಂದಾಗು ` / 


ವುದು. ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಹುಡುಕಿದರೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ::'. 


ಸುಭಾಷಿತವು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪದದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಯಥೇಚ್ಛ .... 
ವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. pi 


ಅಷ್ಟೇಕೆ? ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸ್ವಯಂ ಪಠನಮಾಡಿ ಇದರ ರಸಾಸ್ಟಾದನವನ್ನು 


ಮಾಡುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯವಾದುದೆಂದು . ... . 


ಒಡೆದು ಕಾಣದಿರದು. 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತ್ಯಪರಿಚಯ | 


ಈ ಪೂರ್ವಪುರಾಣವನ್ನು ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳು :... 


ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ರಚಿಸಿದರು. ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು 1 
ರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟಿದ್ದರಾದರೂ ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೇ 


ಅವರಿಗೆ ಅವಸಾನಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದರಿಂದ ಅವರ ಉದ್ದೇಶವು ನೆರೆವೇರಲಿಲ್ಲ. : 
ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟಿದ್ದ "- 


ರೆಂಬುದು ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ೧ನೆಯ ಪರ್ವದ ೧೯ನೆಯ ಪದ್ಯದ ""ಪುರಾಣಂ ಸ; 


ಸಂಗ್ರಹಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಪುರುಷಾಶ್ರಿತಂ'' 'ಎಂಬೀಭಾಗದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ...: 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ೪೭ ಪರ್ವಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೪೨ ಪರ್ವಗಳಾಗಿ ನಾಲ್ಕು : 
ಪದ್ಯಗಳವರೆಗೆ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅವಸಾನ ' 
ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ತರುವಾಯ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಭಗವದ್ಗುಣಭದ್ರಾ ಸ 
ಚಾರ್ಯರು ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಅವಶಿಷ್ಟ ಭಾಗವನ್ನೂ ಉತ್ತ ರಪುರಾಣವನ್ನೂ Ke 
ರಚಿಸಿದರು. ಮಹಾಪುರಾಣವು ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಪುರಾಣವೆಂದು 
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ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲಕವಿಯಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ವಿಕ್ರಾಂತಕೌರವೀಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿರುವ 





ಸಜಟರ್ಜ್ಚಶಾಾತಬೆೆೆತ್ತ್ಷ 


""ತಚ್ಚಿಷ್ಯಪ್ರವರೋ ಜಾತೋ ಜಿನಸೇನಮುನೀಶ್ವರಃ | ಯದ್ದ್ವಾಜ್ಮಯಂ ಪುರೋ 
ರಾಸೀತ್ಸುರಾಣಂ ಪ್ರಥಮಂ ಭುವಿ ॥ -ಅವರ(ವೀರಸೇನರ) ಶಿಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಜಿನಸೇನಮುನೀಶ್ವರರ ವಾಜ್ಮಯರೂಪವಾದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಪುರಾಣವು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು'' ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ 
ದ್ಯೋತಕವಾದ ""ಪ್ರಥಮ'' ಪದಕ್ಕೆ ""ಮೊದಲನೆಯ'' ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಯೋ 
ಏನೋ ಈಗಿನ ಪರಿಶೋಧಕರು ಕೆಲವರು "ಜೈನರಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಿರಾಧಾರವಾದುದೆಂದು ಈ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸುವ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು:- (೧) ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೇ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಥಮ 
ಪರ್ವದಲ್ಲಿ "ಸ ಪೂಜ್ಯಃ ಕವಿಭಿರ್ಲೋಕೇ ಕವೀನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | ವಾಗರ್ಥ 
ಸಂಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪುರಾಣಂ ಯಃ ಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ ॥ -ಯಾರು ಶಬ್ದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹ 
ವುಳ್ಳ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ಕವಿಪರ 
ಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಪೂರ್ವಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡುವಾಗ, ""ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರನಿಗದಿತಗದ್ಯಕಥಾಮಾತ್ರಕಂ ಪುರೋಶ್ಚರಿತಮ್‌ | 
ಸಕಲಚ್ಛಂದೋಲಂಕೃತಿಲಕ್ಷ್ಮಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾರ್ಥಗೂಢಪದರಚನಮ್‌ ॥ -ಕವಿಪರ 


ಮೇಶ್ವರರು ಗದ್ಯರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯೇ ಉಳ್ಳುದೂ ಸಮಸ್ತಛಂದಸ್ಸು ' 


ಗಳಿಗೂ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಯರೂಪವಾಗಿರುವುದೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅರ್ಥವೂ 
ಗೂಢವಾದ ಪದರಚನೆಯೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು 
ಜೈನರಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಿನಸೇನಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಗ್ರಂಥಾಧಾರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದುದಾಗಿದೆ. ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಯಾವ ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಾಧಾರದಿಂದ ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ರೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅಂತು ತೀರ್ಥಂಕರರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇದು 
ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಯಾವ ಊರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ವಂಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ 
ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇವರು 
ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವರೆಂದು ಮಾತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಿ 
ಗಳಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡ 
ದಿರುವುದು ಚೋದ್ಯವಲ್ಲ. ಅವರ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತರಾವಸ್ಥೆ (ಮುನಿ 
ಯವಸ್ಥೆ)ಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಲೋಕಪೂಜ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಉತ್ತರಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬರುವು 
ದೇನೆಂದರೆ:- ಜೈನರಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ದಿಗಂಬರ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಮೂಲಸಂಘವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ ಮೂಲಸಂಘದಲ್ಲಿಯೂ 
ಈಗ್ಯೆ ಸುಮಾರು ೧೭೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅರ್ಹದ್ದಲ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಿಂಹಸಂಘ ನಂದಿಸಂಘ ಸೇನಸಂಘ ದೇವಸಂಘಗಳೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಸಂಘ(ಮುನಿಗಳ 
ಪಂಗಡ)ಗಳುಂಟಾದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಸೇನಸಂಘಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವರು. ಇವರ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳು ವೀರಸೇನಮುನಿಗಳು. ದೀಕ್ಷಾಗುರುಗಳು 
ಜಯಸೇನರು. ವೀರಸೇನರ ಗುರುಗಳು ಏಲಾಚಾರ್ಯರು. 


ಕಾಲನಿರ್ಣಯ 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಆಧಾರಗಳಾವುವೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇವರು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟವಂಶದ 
ದೊರೆಯಾದ ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಚರಿತ್ರಕಾರರು 
ಅಮೋಘವರ್ಷನ ರಾಜ್ಯಕಾಲವು ಶಕವರ್ಷ ೭೩೭ ರಿಂದ ೭೯೯ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ೮೧೫ 
ರಿಂದ ೮೭೭)ರ ವರೆಗೆ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದ 
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ಕರ್ತರಾದ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಇವರ 
ಗುರುಗಳಾದ ವೀರಸೇನಾಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದಲ್ಲಿ (ಜಿತಾತ್ಮಪ ರ 1 
ಕೀರ್ತಿರಕಲಂಕಾವ ..' 


ಲೋಕಸ್ಯಕವೀನಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ !  ವೀರಸೇನಗುರೋಃ Re 
ಭಾಸತೇ ॥ ಯಾ ಮಿತಾಭ್ಯುದಯೇ ತಸ್ಯ ಜಿನೇಂದ್ರಗುಣಸಂಸ್ತುತಿಃ | ಸ್ವಾಮಿನೋ ಕ 
ಜಿನಸೇನಸ್ಯಕೀರ್ತಿಂ ಸಂಕೀರ್ತಯತ್ಯಸೌ ॥  ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣೋದ್ಯದಾದಿ 


ತ್ಯೋಕ್ತಿಗಭಸ್ತಯಃ | ಪ್ರಸ್ಸುರಂತಿ ಗಿರೀಶಾಂತಃಸ್ಸು ಟಸ್ಪಟಿಕಭಿತ್ತಿಷು 1) ಈ ಪದ್ಯ 


ಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ""ಶಾಕೇಷ್ಟಬ್ದಶತೇಷು ಸಪ್ತಸು ದಿಶಂ `` 
ಪಂಚೋತ್ತರೇಷೂತ್ತರಾಂ | ಪಾತೀಂದ್ರಾಯುಧನಾಮ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ್ಫಪಜೇ ಶ್ರೀವಲ್ಲಭೇ . ' 
ದಕ್ಷಿಣಾಂ |! ಪೂರ್ವಾಂ ಶ್ರೀಮದವಂತಿಭೂಭೃತಿ ನೃಪೇ ವತ್ಸಾಧಿರಾಜೇಪರಾಂ | ಗೆ 
ಸೌರಾಣಾಮಧಿಮಂಡಲಂ ಜಯಯುತೇ ವೀರೇ ವರಾಹೇವತಿ ॥ -ಶಕವರ್ಷ 
೭೦೫ ರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಮಗ ಇಂದ್ರಾಯುಧನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕನ್ನೂ ಶ್ರೀವಲ್ಲಭನು '... 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನೂ ಅವಂತಿರಾಜನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನೂ ವತ್ಸರಾಜನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನೂ ..' 
ವೀರನಾದ ಜಯವರಾಹನು ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಆಳುತ್ತಿರುವಾಗ (ಈ ಗ್ರಂಥದ '... 
ರಚನೆಯಾದುದು)'' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರ ಶಕವರ್ಷ ೭೦೫ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೭೮೩) ..., 
ರಲ್ಲಿ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾ -..” 
ಚಾರ್ಯರ ಕಾಲವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆಯಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆಡೆಯಿದೆ. 
ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಜಿನಗುಣಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ವರ್ಧಮಾನ ': 


ಪುರಾಣವನ್ನೂ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ರಚಿಸಿದ್ದರೆಂಬುದು ಮೇಲಿನ 


ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹರಿವಂಶಪುರಾಣಿಕರು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ವಯಸ್ಸು ಸುಮಾರು ... 


೩೦ ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಅವರ ಪೂರ್ಣವಯಸ್ಸು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸುಮಾರು ೮೫ ವರ್ಷವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಕ್ರಿ. ಶ. 
ಸುಮಾರು ೭೫೩ ರಲ್ಲಿ ಅವರ ಜನ್ಮವೆಂದೂ ೮೩೮ ರಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವೆಂದೂ ತಿಳಿಯ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹರಿವಂಶದ ಸಮಾಪ್ತಿಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಮೋಘವರ್ಷನ ರಾಜ್ಯಾರಂಭ 


ಕಾಲಕ್ಕೂ ೩೨ ವರ್ಷಗಳ ಅಂತರವಿದೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ೨೩ ವರ್ಷ ಭಗವಜ್ಜಿನ .. 
ಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಅಮೋಘವರ್ಷನ ರಾಜ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದರೆಂದೂ ಹರಿವಂಶ : .. 


ಪುರಾಣದ ನಂತರ ಇವರು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದರೆಂಬುದೂ ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ರಚನೆಯಾಗಿ ಈಗ್ಯೆ ಸುಮಾರು - 
೧೦೮೦ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆಯಾಗಿದೆಯೆಂಬುದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುವು. ಭಗವಜ್ಜಿನ .. 


ಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಅಪರವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಂತಹ ಉದ್ಭ್ರಂಥವನ್ನು 


ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಶರೀರದಾರ್ಥವೂ ಬುದ್ದಿ A 


ಪಾಟವವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ತ 


ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ "“ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಂಶುನಖಾಂಶುಜಾಲವಿಸರದ್ದಾರಾಂತರಾವಿ 


ರ್ಭವ- | ತ್ಪಾದಾಂಭೋಜರಜಃಪಿಶಂಗಮುಕುಟಪ್ರತ್ಯಗ್ರರತ್ನದ್ಯುತಿಃ | ಸಂಸ್ಕಾ 


ಸ್ವಮಮೋಘವರ್ಷನೃಪತಿಃ ಪೂತೋಹಮದ್ಯೇತ್ಯಲಂ, ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿನಸೇನ 


ಪೂಜ್ಯಭಗವತ್ಪಾದೋ ಜಗನ್ಮಂಗಲಂ ॥ -ಅಮೋಘವರ್ಷರಾಜನು ಯಾವಪಾದ 
ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಿರೀಟವನ್ನಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವಾಗ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣ ಸ 


ಸಮೂಹವು ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ನೂತನವಾದ ರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತೋ 
ಅವನು ಯಾವುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ "ಈ ದಿನ ನಾನು ಪವಿಶ್ರನಾದೆನು, ಎಂದು 


ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಂತಹ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಪೂಜ್ಯ - 


ವಾದ ಪಾದವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ'' ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಿಂದಲೂ 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಪಾರ್ಶ್ವಾಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯದ "ಇತಿ ' 


ವಿರಚಿತಮೇತತ್ಕಾವ್ಯಮಾವೇಷ್ಟ್ಯಮೇಘಂ, ಬಹುಗುಣಮಪದೋಷಂ ಕಾಲಿದಾಸಸ್ಯ 
ಕಾವ್ಯಂ | ಮಲಿನಿತಪರಕಾವ್ಯಂ ತಿಷ್ಕತಾದಾಶಶಾಂಕಂ | ಭುವನಮವತು ದೇವಸ್ಸರ್ವ 
ದಾಮೋಘವಷರ್ಷಃ ॥ -ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಲಿದಾಸನ ಮೇಘದೂತ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನಾವರಿಸಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮಾಧುರ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ದೋಷರಹಿತವೂ ಆದ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಚಂದ್ರನಿರುವವರೆಗೂ ಬೇರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮಲಿನಮಾಡಿ ಅಂದರೆ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ 
ಇರಲಿ. ಅಮೋಘವರ್ಷರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ'' 
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ಪ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೇಘದೂತಕಾವ್ಯ ರಘುವಂಶಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗಂಥಗಳ 








* ಲ್ಪ ್‌ 


ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಿಂದಲೂ ಗೊತಾ ಗುವುದು. ಅಮೋಘವರ್ಷನು ಮಾನ್ಯಖೇಡದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಮಾನ್ಯಖೇಡವೆಂಬುದು ಈಗ “ಮಲಖೇಡ' ಎಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಹೈದ್ರಾಬಾದ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಅಮೋಘವರ್ಷನ 
ಮಗನ ಹೆಸರು ಅಕಾಲವರ್ಷ. ಈತನೂ ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅಮೋಘವರ್ಷನು ಕೊನೆಗೆ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ್ದನೆಂದು 
ಆತನು ರಚಿಸಿದ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರತ್ನಮಾಲೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ, ವಿವೇಕಾತ್ರ್ಯಕ್ತ 
ರಾಜ್ಯೇನ ರಾಜ್ನೆ ಕ್ಲೀಯಂ. ರತ್ನ ಮಾಲಿಕಾ | ರಚಿತಾಮೋಘವರ್ಷೇಣ Rp 
ಸದಲಂಕೃತಿಃ | "ವಿವೇಕದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಂದ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ Wa ಚೆ ರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆಯು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು'' 
ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳು. 


ಇವರು ಜಿನಗುಣಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದರೆಂದು 
ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದ ಆಧಾರದಿಂದ ಹೇಳುವುದಲ್ಲದೆ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈಗ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಭಗವದ್ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ "“ಜಿನ 
ಸೇನಭಗವತೋಕ್ತಂ ಮಿಥ್ಯಾಕವಿದರ್ಪದಲನಮತಿಲಲಿತಂ | ಸಿದ್ಧಾಂತೋಪ ನಿಬಂ 
ಧನಕರ್ತ್ರಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಚಿರಾದ್ವಿನೇಯಾನಾಂ ॥'' -ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಜ್ಜಿನ 
ಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತವ್ಯಾಖ್ಯಾಕರ್ತರೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವು 
ದರಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಧರನೆಂಬ. ಕವಿಯು ಚತ ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಶ್ರುತಾವತಾರ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ""ವಿಂಶತಿಸಹಸ್ರಕರ್ಮಪ್ರಾಭೃ್ಭತಂ ವಿಚಾರ್ಯ ವೀರಸೆನಮುನಿಃ ಸ್ವರ್ಗಂ 
ಯಾಸ್ಯತಿ. ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯೋ ಜಿನಸೇನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ, ಸೋಪಿಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ಸೈಃ 
ಕರ್ಮಪ್ರಾಭ್ಭ ಈ ಸಮಾಪ್ತಿಂ ನೇಷ್ಯತಿ. ಅಮುನಾ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಷಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಪ್ರಮಿತಾ 
ಜಯಧವಲನಾಮಾಂಕಿತಾ ಟೀಕಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ - ವೀರಸೇನ ಮುನಿಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತು 


ಸಾವಿರ ಕರ್ಮಪ್ರಾಭೃತವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ(ರಚಿಸಿ) ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಜಿನಸೇನರು ನಲ್ವತ್ತುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕರ್ಮಪ್ರಾಭೃತವನ್ನು 
ಪೂರೈಸುವರು. ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ಪರಿಮಿತವಾದ ತೂ 
ವೆಂಬ ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಟೀಕೆಯಾಗುವುದು”' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಜಯಧವಲವೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೂಡಬಿದಿರೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಬಸ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. | 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಗ್ರಂಥವು ಪಾರ್ಶ್ವಾ 
ಭ್ಯುದಯಕಾವ್ಯವು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸರ್ಗಗಳಿವೆ. ಮಂದಾಕ್ರಾಂತವೃತ್ತದ ೩೮೦ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಇದು ಕಾಲಿದಾಸನ ""ಮೇಘದೂತ” ವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದಮೇಲೆ ಸಮ 
ಸ್ಯಾಪೂರ್ತಿರೂಪವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಸಹಪಾಠಿಗಳಾದ ವಿನಯಸೇನಮುನಿಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಮೇಘದೂತ 
ಕಾವ್ಯದ ಒಂದೊಂದು ಪಾದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಿಕ್ಕ ಮೂರು ಪಾದಗಳನ್ನು 
ತಾವು ಮಾಡಿ ಸೇರಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಐಬು ತೋರದಂತೆ ಮೂಲಗ್ರಂಥದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಶ್ರೀಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಸ್ಥಾಮಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿರುವರು. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡು ಪಾದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮಿಕ್ಕ ಎರಡು ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ 
ಮೂರನೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ ಎರಡನೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದು 
ದೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಇದಕ್ಕೆ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯ 


ರೆಂಬವರು ಸುಬೋಧಿಕೆಯೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು , 


ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಾವತಾರದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಕಾಲಿದಾಸನೂ 
ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರೂ ಸಮಕಾಲಿಕರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಚರಿತ್ರ ಪರಿಶೋಧಕರು ಕಾಲಿದಾಸನ ಕಾಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ 
ಪ್ರಕಾರ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕಾಲಿದಾಸನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 
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ಕರ್ತನಾದ ಕಾಲಿದಾಸನು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ರಾಜ್ಯಕಾಲದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕುಮಾರಗುಪ್ತನ ರಾಜ್ಯಕಾಲದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದನೆಂದು ಚರಿತ್ರಕಾರರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಕಾಲಿದಾಸನು ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು 
೮೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಮೊದಲಿದ್ದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಭೋಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ 


ಎರಡನೆಯ ಕಾಲಿದಾಸನೇ ಮೇಘದೂತಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತನೆಂದು 
ಕೆಲವರು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಭೋಜನಕಾಲ(೧೦೧೮-೧೦೬೦)ದಲ್ಲಿ ಈ 


ಕಾಲಿದಾಸನೊಬ್ಬನಿದ್ದನೆಂದು  ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ 


ಸುಮಾರು ೨೦೦ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಆದವನು. ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ : 


ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಹೇಳಿಕೆಯು ನಿರಾಧಾರವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈಗ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಪೂರ್ವಪುರಾಣವು ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಕೊನೆಯ 
ದಾದ ಐದನೆಯ ಕೃತಿಯು. ಬೇರೆ ಯಾವಯಾವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈ ಮಹಾತ್ಮರು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ ಉಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದರು. 


ಜೈನರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಹಾಪುರಾಣವು ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥವಾಗಿಯೂ ಜೈನರಿಗೆ 
ಬಹಳ ಆದರಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪರಿಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಅತುಲಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರದಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕೃತಬಲ್ಲವರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಪಠನಮಾಡಿಸಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಕೆಲವರು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಇಂತಹ ಉತ್ತಮರುಂಥಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಬರೆ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಎಲ್ಲಾ ಜೈನಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಇದು ಸುಲಭ ಲಭ್ಯವಾಗು 
ವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದು ಸಮಾಜದ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಕಡೆ ಲಕ್ಷ್ಯವು 
ಹೋಗದಿದ್ದುದರಿಂದಲೋ ಕಾಲವು ಒದಗದಿದ್ದುದರಿಂದಲೋ ಈ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮಲಬಾರ್‌ ಜಿಲ್ಲಾ ವೈನಾಡುತಾಲೂಕು 


ಮಣಿಯಂಗೂಡು ಜಹಗೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಜಿನಧರ್ಮ ಪರಾಯಣರಾದ ಶ್ರೀಯುತ : 


ಎಂ. ಕೃಷ್ಣಯ್ಯಗೌಡರವರು ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಮುದ್ರಿಸಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈಗ್ಕೆ ೮-೧೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಎಂಟುಸಹಸ್ರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟರು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಸುಮಾರು ೧೦ 


ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ಈ ಮಹನೀಯರು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರಾದರೂ ಕಾರಣ 


ಸಾಮಗ್ರಿಯು ದೊರೆಯದಿದ್ದುರಿಂದ ಆಗ್ಯೆ ಉದ್ದಿಷ್ಟಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಲಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ಆರುವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಕಾಕತಾಲೀಯನ್ಯಾ ಯದಂತೆ ಇವರ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪ್ರತ್ರರಾದ 
ಶ್ರೀಯುತ ಎಂ.ಕೆ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯಗೌಡರವರು ಮೈಸೂರಿನಗೆ ಬಂದಿದ್ದು ಪೂಜ್ಯಶ್ರೀ 
ನೇಮಿಸಾಗರವರ್ಣೀಜೀಯವರಲ್ಲಿ ಈ ಪುರಾಣಪ್ರಕಾಶನದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಮಗೆ ವಹಿಸಿದರು. 
ಇದು ನಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಮೀರಿದ ಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ವಹಿಸಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಪೂಜ್ಯವರ್ಣೀಜೀಯವರು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಲಾರದೆ 
ನಮ್ಮ ಮಂದಬುದ್ಧ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ""ಕನ್ನಡ ಭಾವದೀಪಿಕೆ'' ಯೆಂಬ 
ಒಂದು ಚಿಕ್ಕದಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಧರ್ಮಾತ್ಮರ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಿಸಿ ಸಮಾಜದ ಮುಂದಿಟ್ಟಿರುವೆವು. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಾಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಉಪಕಾರಕವೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮಿಂದಾಗು 
ವಷ್ಟೂ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಮೈಸೂರು ಎಂ. ಎಲ್‌. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯದ 
ಶ್ರುತಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರುವ ಟಪ್ಪಣಸಹಿತವಾದ ಎರಡು ಓಲೆಗರಿಯ ಪ್ರತಿಗಳು 


ದೊರೆತುದರಿಂದ ಅವು ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಹಾಯಕಗಳಾದುವು. ಇವು ಬಹಳ ಶುದ್ಧ 


ಪ್ರತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನೂ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ. ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ 
ಶ್ರೀಯುತ ಕಲ್ಲಪ್ಪ ಭರಮಪ್ಪ ನಿಟವೆಯವರು ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿದ ಮರಾಠೀ 


ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೂ ನಮಗೆ ಸಹಾಯಕವಾದುದು. ಪ್ರಕೃತ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಪದ್ಯ" 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಸರ ಆ ಪದ್ಯಗಳ ಪದಗಳಿಗೆ RE ನಾವು ' 


ಸ 
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ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡ 
ವಾಕ ರಚನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಕ್ತ್ಯರ್ಥಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವು 
ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲೇ ಆಅವರಣದೊಳಗೂ ಕೆಲವನ್ನು ಟಿಪ್ಪಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೇವೆ. ಟಿಪ್ಪಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮರಾಠೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಮೂಲಪಾಠಗಳೇ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾಗಿ 


ತೋರುತ್ತವೆ. ಮರಾಠೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಶುದ್ದಿಗಳಿವೆ. ಆವರಣದಲ್ಲಿ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪದ್ಯಗಳು ಓಲೆಗರಿಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಕಾನ್ತಿ ಅಜ್ಕುರ ಸಜಕ್ಕೋಚ ಪಜ್ಕಜ ಮನ್ನತಾ ಸುನ್ನರ ಬನ್ನುರ ನನ್ನನ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಾಂತಿ, ಅಂಕುರ, ಸಂಕೋಚ, ಪಂಕಜ, ಮಂದತಾ 
ಸುಂದರ ಬಂಧುರ ನಂದನ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
ವ್ಯಾಕರಣರೀತ್ಯಾ ಮೊದಲು ಬರೆದ ರೂಪಗಳೇ ಸಾಧುಗಳೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು 
ಬಲ್ಲೆವು. ಅದರೂ ಅಕ್ಷರಜ್ಞರಿಗೆಲ್ಲ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಠಿಸುವುದಕ್ಕನುಕೂಲವಾಗಲೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು ನಾವು ಎರಡನೆಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನವಲಂಬಿಸಬೇಕಾಗಿಬಂದಿತು. 


ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮುದ್ರಿತವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ""ವಿಶ್ವಬಂಧು'' ವೆಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಸಂಪಾದಕತ್ವವೂ ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯದ ಪಾಠನಕಾರ್ಯವೂ ಶ್ರವಣ 


ಬೆಳ್ಳೊಳದ ಮುಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕಮಹೊತ್ಸವಸಂಬಂಧವಾದ ಕೆಲವು ಲೇಖನ ಮತ್ತು 


ಮುದ್ರಾಪಣಕಾರ್ಯವೂ ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆ ಮಹೋತ್ಸವದೊಳಗಾಗಿ ತಯಾರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಕಾಶಕರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
ದುದರಿಂದಲೂ ಮುದ್ರಣಪರಿಶೋಧನೆಗೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸಮಯವು ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಮುದ್ರಣ ದೊಷಗಳು 
ತಲೆದೋರದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆವು. ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೊಸಮೊಳೆ 
ಗಳನ್ನುಪಯೊಗಿಸಿದುದರಿಂದ ಕೆಲವು ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳು ಮುದ್ರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಡೆದು 
ಹೋಗಿ ಕೆಲವು ಅಶುದ್ದಿಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. ಕೆಲವು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಮೈದೋರಿ 





XIV 


ಆ ಟ್‌ ಟ್‌. ರ ್ಚಫಾಾಾೀಾರಾರ್ವ್ವ್ಸ್ಸೂ*ರ್ಕರರ್ಕಾರರ್ಸಣಸ ಕ :ಿ ದರಾ 


ದುವು. ಅಂತು ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದ ೪೫ ಅಶುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸರಿಪಡಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ನಾವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಡೆಗೆ ಲ ಕ್ಲ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟುದುದರಿಂದ 

ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಎಲ್ಲೋ ನಾಲ್ಕಾರು ಅಶುದ್ದಿಗಳು ಉಳಿದಿರ 
ಬಹುದು: ವಾಚಕರೆಲ್ಲ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ 'ಅಶುದ್ದಿಗಳಿಗಾಗಿ 


ನಾವು ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪರ್ವದ. ವಿಷಯ 


ವನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಿತಾದರೂ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅನವಕಾಶವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮ ॥ ರಾ | ಕೃಷ್ಣಯ್ಯಗೌಡರವರೂ ಅವರ ಪುತ್ರರಾದ ಮ ॥ 
ರಾ ॥ ಸುಬ್ಬಯ್ಯಗೌಡರು ಮೊದಲಾದವರೂ ತಾವು ತೆಗೆದ ಧರ್ಮದ್ರವ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದೆವಷ್ಟೆ ? ಇದರ 
ಉತ್ತರಭಾಗ(೨೭ ಪರ್ವ)ವನ್ನೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನಕಾರ್ಯವು ಮುಂದೆಯೂ ಸಾರೋದ್ದಾರವಾಗಿ ನಡೆ 
ಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈ ಧರ್ಮಾತ್ಮರುಗಳ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಈ ಮಹಾ 
ಶಯರುಗಳ ಧರ್ಮಾನುರಾಗವು ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದುದು. | 


ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಪೂಜ್ಯಶ್ರೀ ನೇಮಿ 

ಸಾಗರವರ್ಣೀಜೀಯವರಿಗೂ ಶ್ರೀಯುತ ಎಂ. ಎಲ್‌. Bide ನವರಿಗೂ 

ಎಂ.ಸಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಯ್ಯ ಬಿ.ಎ. ಯವರಿಗೂ ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಯ್ಯ 
ಗ el ಕೃತಜ್ಞ! ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಆಶೀರ್ವಾದಬಲದಿಂದಲೂ 


ನಾವು ಈ ಪೂರ್ವಭಾಗವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಸಮಾಜದ ಮುಂದಿಟ್ಟಿರುವೆವು. ಇದರಲ್ಲಿ 


ದೋಷಗಳಿದ್ದರೆ ಅವೆಲ್ಲ ನಮ್ಮದೆಂದೂ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾದ ಭಗವಜ್ಜಿನ 
ಸೇನಾಚಾರ್ಯರದೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಸಮಾಜದವರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ 
ನಮ್ಮ ಶ್ರಮವು ಸಫಲವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸು 
ತ್ತೇವೆ. . 


 ಜಯತಾ ಜಿನಶಾಸನಂ ॥ 


ವೀರಶಕ ೨೪೫೧ 
ತಾ ॥ ೨೬-೨-೧೯೨೫ 


ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯಚರಣಾಬ್ದ ಚಂಚರೀಕ, 
ಏ, ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಮುನ್ನುಡಿ 


( ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರೆದದ್ದು - ೧೯೩೩ ) 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಫ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಮಹಾ 
ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವೂ ಆದ ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪರ್ವಗಳ ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ವನ್ನು ಈಗ್ಗೆ ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾವಾರ್ಥದೊಡನೆ ಮುದ್ರಣ 
ಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೆವು. "" ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಬಹುವಿಫ್ನಾನಿ '' ಎಂಬಂತೆ ಆವಾವುದೋ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕದಿಂದ ಈ ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥದ ಈ ಉತ್ತ ರಭಾಗವನ್ನು -ಪೂರ್ಣಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮುದ್ರಣಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ವಿಲಂಬವಾದುದಾದರೂ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 


ವೀರಶಕ ೨೪೫೮ 
ತಾ ॥ ೫-೨-೧೯೩೩ 





ಆಜ AN ಜ್‌ ಜು ಜಾ Ay FA ಜು 
ಜಿ 1 ಸ ನ ಪಟ್ಟಿ ಸಃ ಲೆ 
ಕ ಕ್‌ N14 ಸನಕ ಜ್ಯ ಮಗೆ 4 HNN ಳ್ಳ ಸ 


ಮಾಡಿ ಸಮಾಜಬಾಂಧವರ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಗರ ಕರಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯಾಶೀ 
ರ್ವಾದಬಲದಿಂದಲೂ ಈಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. 


ನಾವು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇದರ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಮುನ್ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. 


ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯಚರಣಾಬ್ಜಚಂಚರೀಕ, 
ಐ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತಿ. 





















ಮುು ನ್ನು ಡಿ 


( ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಸಂಯುಕ್ತಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬರೆದದ್ದು - ೧೯೩೩ ) 


ಆವುದೊಂದು ಸಮಾಜದ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲವಿರಬೇಕಾದರೆ ಅದರ 


se ಅಖಂಡವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಅವಿಚ್ಚಿನ್ನವಾಗಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳು ನಾಶ 


7: ವಾದರೂ ಧರ್ಮಬೋಧಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಿರಪಾಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮುಂದೆಮುಂದೆ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳುಂಟಾಗ 


ಮ ಬಹುದು. ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಾಶವಾಗಿ ಆ ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಕಾಲದ 


"(`` ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಧರ್ಮವು ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರು ಅಳಿದ ಮೇಲೆ ಅದೂ ಅವರ 
ಕೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಅಳಿದು ಹೋಗುವುದು. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 'ಬಿಟ್ಟ ಫಲಗಳು 
': ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದರೂ ವೃಕ್ಷವು ನಿರಪಾಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಫಲಗ 


2 ಳುಂಟಾಗುತ್ತಿರಬಹುದು. ಫಲಗಳಿದ್ದು ವೃಕ್ಷವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದರೆ ಆ ಫಲಗಳು 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಫಲಗಳು ದೊರೆಯುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲವು. ರತ್ನಗಳು ನಾಶ 


"೨ ವಾಗಿ ಹೋದರೂ ಗಣಿಯು ನಾಶವಾಗದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ರತ್ನಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿರ 


ಬಹುದು. ಗಣಿಯು ನಾಶವಾಗಿ ರತ್ನಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದಮೇಲೆ 


1. ಪುನಃ ದೊರೆಯುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಧರ್ಮವು ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಅಜರಾಮರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಪ್ರತಿಯೋರ್ವ ಧರ್ಮಾಭಿ 
..: ಮಾನಿಯೂ ತನ್ನ ಧರ್ಮದ ಸ್ಥಿರತೆಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು-ಗ್ರಂಥ 
ರಾಶಿಯು ಲೋಪವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ತನ್ನ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು 


”:, ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಗವಿದು. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ""ಸಹಿತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಸಾಹಿತ್ಯಂ'' ಎಂಬ ವ್ಯೃತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ 


ಸ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬರು ""ಪರಸ್ಪರಸಾಪೇಕ್ಷಾ ಣಾಂ ತುಲ್ಕರೂಪಾಣಾಂ 


ಯುಗಪದೇಕಕ್ರಿಯಾನ್ವಯಿತ್ವಂ ಸಾಹಿತ್ಯಂ-ಪರಸ್ಪರಾಪೇಕ್ಷಗಳಾದ ಸಮಾನವಸ್ತು 
ೂಪಗಳಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಸಮನ್ವಯವಾಗುವಿಕೆಯು 
ಸಾಹಿತ್ಯವು'' ಎಂದೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ 
ಗ್ರಂಥರಾಶಿಯೆಂದರ್ಥವು. ಅಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕವಿಗಳೂ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದರೂ ಆ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ದಾಂತವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕರ್ತರು ಸರ್ವಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃಗಳ ಗ್ರಾಂಥಿಕವಿಷಯಗಳು ಪೂರ್ವಪೂರ್ವ ಗ್ರಾಂಥಿಕ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅವಿರುದ್ಧಗಳಾಗಿದ್ದರೇನೇ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಬರುವುದು. ಆ 
ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥಗಳು ನಾಶವಾದರೆ ಮುಂದೆ ಆ ವಿಷಯಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ 
1" ಸಂಭವವಿಲ್ಲವು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞರು ಹುಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಗಳ 
-( ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ತದ್ಗತವಾದ ಅನೇಕ ಅಲಭ್ಯ 
: ವಿಷಯಗಳು ಲುಪ್ತವಾದುವು. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷಯಗಳು ಪುನಃ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಅಳಿದುಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಜತನದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 

ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಭಂಗವನ್ನು ತರದೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದೂ ನಮ್ಮಗಳ 
 ಪರಮಕರ್ತವ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುರಾಣವು ಒಂದಾ 
ಗಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ತೀರ್ಥಂಕರರೂ ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೂ 
ಒಂಬತ್ತುಮಂದಿ ಬಲಭದ್ರರೂ ಒಂಬತ್ತುಮಂದಿ ನಾರಾಯಣರೂ . ಒಂಬತ್ತು 
ಮಂದಿ ಪ್ರತಿನಾರಾಯಣರೂ ಸೇರಿ ಅರುವತ್ತು ಮೂರುಮಂದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪುರುಷರ 
(ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷರ) ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಮಹಾಪುರಾಣವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೇ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
ವೆಂದೂ ಉತ್ತರಪುರಾಣವೆಂದೂ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ಪ್ರ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆ ತ ಸ ಸಾ ಜು 





ಪ್ರಥಮತೀರ್ಥಂಕರರ ಮತ್ತು ಭರತನೆಂಬ ಪ್ರಥಮ : 


ಜಾ ಭಟ 1 ಚ] “pak 2 ಗ್ಯ 
ade FP ೪17) ಜ್ಯ 1. ಡಾ (ಕ Ns TAN ತ ಕ ಸ್ಸ 


ಅರುವತ್ತೊಂದುಮಂದಿ ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಈ ಎರಡು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿಗಳ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲ ಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಗಣನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ, 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಎಂಟುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. 


ಈಗ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿರುವ ಜೈನಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪುರಾಣವು 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಕವಿತಾಚಾತುರ್ಯ, ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಪದಲಾ 
ಲಿತ್ಯ, ರಸಾಲಂಕಾರಸೌಷ್ಠವ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳಿಂದ ಜೈನಪುರಾಣಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿವೆ. ನೀತಿಬೋಧೆ, ವೈರಾಗ್ಯ, ತತ್ತ ವಿಚಾರ, ಸಂಸಾರಸ್ವರೂಪ, 
ಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಪ, ಕರ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಲೋಕಸ್ಟರೂಪ ಜಟ ವಿಷಯಗಳು 
ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರಿತು 


ಯದಿ ಸಕಲಕವೀಂದ್ರಪ್ರೋಕ್ತಸೂಕ್ತಪ್ರಚಾರ - ಶ್ರವಣಸರಸಚೇತಾಸ್ಪತ್ವೃ 
ಮೇವಂ ಸಖೇ ಸ್ಕಾ । 

ಕವಿವರಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯವಕ್ತಾರವಿಂದ - ಪ್ರಣಿಗದಿತಪುರಾಣಾಕರ್ಣನಾ 
ಭೃರ್ಣಕರ್ಣಃ ॥ 


-ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ !ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೇಳಿದ ಸುವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸರಸಹೃದಯವುಳ್ಳವನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಮುಖ 
ಕಮಲದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಮೀಪವಾದ ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳ 


ವನಾಗು'' ಎಂದು ಹೊಗಳಿರುತ್ತಾನೆ 


"ಯಥಾ ಮಹಾರ್ಥರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಸೂತಿರ್ಮಕರಾಲಯಾತ್‌ | 
ತಥೈವ ಸೂಕ್ತರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಭಮೋಸಾ ತ್ಸುರಾಣತಃ ॥ 
ಸುದುರ್ಲಭಂ ಯದನ್ಮತ್ರ ಚಿರಾದಪಿ ಸುಭಾಷಿತಂ । 
ಸುಲಭಂ ಸ್ವೈರಸಂಗ್ರಾಹ್ಕಂ ತದಿಹಾಸ್ತಿ ಪದೇಪದೇ ॥ 


-ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಬಹುಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಉತ್ತಮವಚನಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಈ ಪುರಾಣದಿಂದಾಗುವುದು. ಬೇರೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಹುಡುಕಿದರೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಸುಭಾಷಿತವು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪದಪದದಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ೨ 
ನೆಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪಠನಮಾಡಿ ಇದರ 
ರಸಾಸ್ವಾದನವನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಅಕ್ಷರಶಃ 
ಸತ್ಯವಾದುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗದಿರದು. 


ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರಾದಿ ವರ್ಣನಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವು 
ದರಿಂದ ಕೆಲವರು "ಬಹಳ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಹೆಚ್ಚು” ಎಂದು 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವುದುಂಟು. ಕವಿತಾರಸಜ್ಞರಾದ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಈ ವಿಸ್ತಾರವರ್ಣನಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕಾರರು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇಂತಿಂತಹ ವಿಷಯ ವರ್ಣನಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಹಾಗೆ 
ಮನ್ನಿಸದಿದ್ದರೆ. ಕವಿತ್ವಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಆಕ್ಷೇಪಿಸ 
ಬಹುದು. ಈ ಉಭಯಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೊಳ್ಳೆಯದೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಅಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಕ್ಷೇಶವನ್ನು ಸಹಿಸದ 


ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಬಯಸದ ಆ ಕೆಲವು ವಾಚಕರು, ದೊಡ್ಡ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮಗೆ ಖಃ 
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ಸ್ಟ ಯನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ತುಲನಮಾಡದೆ ಅವರನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವುದು ಅಶ್ರೇ 








ಪ  ್‌್ಚ್ಚರಟಾಹಾಾ್ಮ್‌ಾ್ಜುುರರಕಹ 


ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ 


ಬೇಡವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಾದ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಲೆಂದು 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ಆಚಾರ್ಯರು ಲಕ್ಷಣ ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿದ್ವದ್ರಂಜಕವಾಗಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಸಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನ್ಯೂನತೆಯಾಗು 
ವುದಲ್ಲದೆ ವರ್ಣನಗಳಿರುವುದು ನ್ಯೂನತೆಯಾಗದು. ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿತ್ಯಾಗಿಗಳೂ 
ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ನಿಸ್ಟೃಹರೂ ಪೂಜ್ಯರೂ ಆದ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವವರು ಅವರ 
ಬುದ್ದಿ ವೈಭವವನ್ನೂ ದೂರದರ್ಶಿತೆಯನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ 


ಯಸ್ಯರವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. 


ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ""ಈ ಉದ್ದ ಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಇದರ 
ಮಹತ್ವವು ಹೋಯ್ತು'' ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವುದು ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ತಾವು ಅವುಗಳ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇತರರಿಗೂ ಅವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳ ಪಾಲಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ ಕರ್ಮ 
ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಭಾವನೆಯು, ತನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಮರೆಮಾಡುವುದು, ಮಾತ್ಸರ್ಯಪಡುವುದು, ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ ವಿಘ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡದಿರುವುದು, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನೂ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ದೂಷಿಸುವುದು ಇವುಗಳು ಜ್ಞಾನಾವರಣ, 


ದರ್ಶನಾವರಣಕರ್ಮಗಳ ಆಸ್ರವಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೆಂದು ತತ್ತಾ ರ್ಥಸೂತ್ರಗ್ರಂಥದ | 


 ತ್ಪದೋಷನಿಹ್ಠವಮಾತ್ಸರ್ಯಾಂತರಾಯಾಸಾದನೋಪಫಾಶಾ ಜ್ಞಾನದರ್ಶನಾ 

ವರಣಯೋಃ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಗಳ ಮಹತ್ವ್ವವು 
ಹೋಗುವುದು ಅವುಗಳ ಕರ್ತರಾದ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳ ಪವಿತ್ರೋದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಮಹತ್ವವು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗುವುದು. ದೀಪವು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ನೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸದಿದ್ದರೆ ಅದಿದ್ದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ) 
ನಾಗೆಯೇ ಗ್ರಂಥಗಳು ಜನತೆಯ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಹೇಯೋಪಾ 
ದೇಯಗಳನ್ನು ತಿಳುಹುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಗಳಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳಿದ್ದೇನು ಫಲ? 
ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಮಹತ್ವವು 


, ಹೋಗುವು ದೆಂಬುದು ಮೂರ್ಪತನವೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು. 


1 
ಮ್ಮ್ಮ್‌ 










ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಹತ್ತ್ವ 


ಜೈನರಲ್ಲಿ ಈ ಪುರಾಣವು ಬಹು ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥವೆಂದೂ ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


" ಪೂಜಿಸುವುದೂ ಪಠಿಸುವುದೂ ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದೂ ಪುಣ್ಯಕರವೆಂದೂ ಭಾವಿಸ 


ಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು, ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಗಳು ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರ ಪವಿತ್ರ ಜೀವನವಿಷಯಗಳು ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೇ ಇದರ ಪವಿತ್ರತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶುಭಾಶುಭ ಫಲಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಜೈನಬಾಂಧವರು ಈ ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ 


" ಬಾಲೆಯಿಂದ ಬಂಗಾರದ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಸಿ ಮರುದಿವಸ ಪುನಃ ಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ 


ಬರುವ ಶುಭಾಶುಭವಿಷಯಗಳಿಂದ ಶುಭಾಶುಭನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಪದ್ಧತಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಗುರುತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಓಲೆಯು ತಿಥಿಲ ಅಥವಾ ಮುರಿದು 
ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಪರ್ವಾಂತ್ಯವೂ ಶ್ಲೋಕಾಂತ್ಯವು ಬಂದರೂ ಯುದ್ಧ ಮೃತ್ಯು 
ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟವಿಷಯಗಳು ಬಂದರೂ ಅಶುಭವೆಂದೂ 


ಪಾರಾವಾರಪುರರ್ತುಶೈಲಸಲಿಲಕ್ರೀಡಾಕುಮಾರೋದಯ 
ಧ್ಯಾನಾಹ್ಲಾದವಿವಾಹಭೋಗವಿಜಯಶ್ರೀಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೋದಯುಃ ॥ 
ಮಂತ್ರಾಲೋಚನನಾಯಕಾಭ್ಯುದಯಯುಕೃ್ಛಟ್ಟಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವಾಃ 
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-ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪುರಾಣ ಶಕುನದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ನಗರ 
ಯತು ಪರ್ವತ ಜಲಕ್ರೀಡಾ ಕುಮಾರೋತ್ಪತ್ತಿ ಧ್ಯಾನ ಆಹ್ಲಾದ ವಿವಾಹ ಭೋಗ 
ವಿಜಯ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಉದಯ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನ, ನಾಯಕನ ಅಭ್ಯುದಯ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಉತ್ಸವ ಈ ವಿಷಯಗಳು ಬಂದರೆ ಶುಭವೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಡು 
ವುದು. 


ಶಕುನವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಗುರುತುಮಾಡಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ 
ಓಲೆಯ ಮೊದಲಿನ ಏಳು ಪಂಗ್ಲಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಓದಿನೋಡಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ಶುಭಾಶುಭನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆನ್ನುವರು. ಈ ಪುರಾಣದ ಪವಿತ್ರತೆ, ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ನೋಡುವ ವಿಧಾನ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಈ ಪುರಾಣದ ಪ್ರಥಮಪರ್ವದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿಶದವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಪುರಾಣಮೃಷಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸೂಕ್ತಮಾಂಜಸಂ । 
ತತಃ ಶ್ರದ್ಧೇಯಮಧ್ಯೇಯಂ ಧ್ಯೇಯಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿನಾಮಿದಮ್‌ ॥ 
ಇದಂ ಪುಣ್ಮಮಿದಂ ಪೂತಮಿದಂ ಮಾಂಗಲ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಇದಮಾಯುಷ್ಯಮಗ್ರಂ ಚ ಯಶಸ್ಕಂ ಸ್ವರ್ಗಮೇವ ಚ ॥ 


ಇದಮರ್ಚಯತಾಂ ಶಾಂತಿಸ್ಟುಪ್ಟಿಃ ಪಚ್ಚಿ ಪೃಚ್ಛತಾಂ । 
ಪಠತಾಂ ಕ್ಲೇಮಮಾರೋಗ್ಯಂ' ಶೃಣ್ವತಾಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರಾ ॥ 
ಇತೋ ದುಃಸ್ವಪ್ನನಿರ್ಣಾಶಃ ಸಥ ವ ಚ। 
ಇತೋಭೀಪ್ಪಫಥ ಲವ್ಯಕ್ಷಿರ್ನಿಮಿತ್ತಮಭಿಪ 'ಶೃತಾಮ್‌ || 


-ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಮಾಣವೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸತ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣವನ್ನಿಚ್ಛಿಸು 
ವವರು ಇದನ್ನು ನಂಬಬೇಕು; ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು; ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಈ 


ಪುರಾಣವು ಪುಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಲಸ್ಟರೂಪವೂ: '.' 


ಆಯುಷ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಸ್ವರ್ಗದಾಯಕವೂ ಆಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ ದುಃಖಶಾಂತಿಯೂ ಸಂದೇಹ 
ನಿವಾರಣೆಗೋಸುಗ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಆನಂದವೂ ಪುಷ್ಟಿ-ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧಿಯೂ 
ಓದುವವರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರೆಯೂ 
ಆಗುವುವು. ಈ ಪುರಾಣಪೂಜನ, ಪೃಚ್ಛನಾ, ಪಠನ, ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಂದ ದುಃಸ್ವಪ್ನಗಳ 
ನಾಶವೂ ಸುಸ್ವಪ್ನಗಳ ವೃದ್ಧಿಯೂ ನಿಮಿತ್ತ-ಶಕುನವನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟಫಲ(ಶುಭಾಶುಭ ಶಕುನಫಲ) ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು.'' ಇಂತಹ 
ಪವಿಶ್ರಗ್ರಂಥವು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಮಂಗಲಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅನೇಕರು 
ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃ ಪರಿಚಯ 


ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಲೋಕೋಪ 


ಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ರಚಿಸಿದರು. ಇವರು ಯಾವ ಊರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ವಂಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 


ಪವಿತ್ರ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಇವರು 
ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಿಗಳಾದ 
ತಪಸ್ವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡದಿರುವುದು 
ಚೋದ್ಯವಲ್ಲ. ಅವರ ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಗಿಂತ ಉತ್ತರಾವಸ್ಥೆ(ಮುನಿಯವಸ್ಥೆ )ಯೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಲೋಕಪೂಜ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಉತ್ತರಾವಸ್ಥೆ 


ಯನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬರುವುದೇನೆಂದರೆ:- ಜೈನರಲ್ಲಿ 


ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ದಿಗಂಬರ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ 
ಮೂಲಸಂಘವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ ಮೂಲಸಂಘದಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ್ಗೆ 


ಸುಮಾರು ೧೭೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅರ್ಹದ್ದಲ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಸಿಂಹಸಂಘ ನಂದಿಸಂಘ ಸೇನಸಂಘ ದೇವಸಂಘಗಳೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಮುನಿಗಳ 
ಸಂಘಗಳುಂಟಾದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಸೇನಸಂಘಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವರು. ಇವರ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳು ವೀರಸೇನ ಮುನಿಗಳು. ದೀಕ್ಷಾಗುರುಗಳು 
ಜಯಸೇನರು. ವೀರಸೇನರ ಗುರುಗಳು. ಏಲಾಚಾರ್ಯರು. 






ಭ್ಯ ಜಂ ಚ್ಟ ಗಗ ಟೈ ನ 
ಗೇರು ಟಾ ಬಗ? 





| 








ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟಿದ್ದರಾದರೂ ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ಅವಸಾನಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದರಿಂದ ಅವರ ಉದ್ದೇಶವು ನೆರವೇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟಿದ್ದರೆಂಬುದು ಈ 
ಪುರಾಣದ ೧ ನೆಯ ಪರ್ವದ ೧೯ ನೆಯ ಪದ್ಯದ "““ಪುರಾಣಂ ಸಂಗ್ರಹಿಷ್ಯಾಮಿ 
ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಪುರುಷಾಶ್ರಿತಂ” ಎಂಬೀ ಪದ್ಯಭಾಗದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಈ 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ೪೭ ಪರ್ವಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೪೨ ಪರ್ವಗಳನ್ನು 
ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅವಸಾನಕಾಲವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಭಗವದ್ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರರು ಈ 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ಅವಶಿಷ್ಟಭಾಗವನ್ನೂ ಉತ್ತರಪುರಾಣವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದರು. ಈ 
ಗುರುಶಿಷ್ಯರಾದ ಉಭಯ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. 
ಇವರುಗಳ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ತುಲನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದಾದರೆ 
ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಕವಿತೆಯು ದ್ರಾಕ್ಸಾಪಾಕವೆಂದೂ ಭಗವದ್ದುಣ 
ಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಕವಿತೆಯು ನಾರಿಕೇಲಪಾಕವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲಕವಿಯಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ವಿಕ್ರಾಂತಕೌರವೀಯನಾಟಕದಲ್ಲಿರುವ 


ತಚ್ಛಿಷ್ಠಪ್ರವರೋ ಜಾತೋ ಜಿನಸೇನಮುನೀಶ್ವರಃ । 
ಯದ್ದಾಜ್ಯಯಂ ಪುರೋರಾಸೀತ್ಪುರಾಣಂ ಪ್ರಥಮಂ ಭುವಿ ॥ 


_ -ಅವರ(ವೀರಸೇನರ) ಶಿಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಜಿನಸೇನಮುನೀಶ್ವರರ ವಾಜ್ಮಯ 
ರೂಪವಾದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಪುರಾಣವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು'' 
ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದ್ಯೋತಕವಾದ “ಪ್ರಥಮ” ಪದಕ್ಕೆ 
“ಮೊದಲನೆಯ” ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಈಗಿನ ಪರಿಶೋಧಕರು ಕೆಲವರು ""ಜೈನ 
ರಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು'' 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಮೊದಲು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಅಪರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಿರಾಧಾರವಾದು 
ದೆಂದು ಈ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು:- (೧) 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೇ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ 


ಸ ಪೂಜ್ಯ ಕವಿಭಿರ್ಲೋಕೇ ಕವೀನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ವಾಗರ್ಥಸಂಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪುರಾಣಂ ಯಃ ಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ ॥ 


- ಯಾರು ಶಬ್ದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
: ರಚಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
-- ಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರು” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಗುಣಭದ್ರಾ 
. ಚಾರ್ಯರು ಪೂರ್ವಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವಾಗ 


ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರನಿಗದಿತಗದ್ಕಕಥಾಮಾತ್ರಕಂ ಪುರೋಶ್ಚರಿತಮ್‌ । 
ಸಕಲಚ್ಛಂದೋಲಂಕೃತಿಲಕ್ಷ್ಮ೦ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾರ್ಥ್ಸ ಗೂಢಪದರಚನಮ್‌ ॥ 


-ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರರು ಗದ್ಯರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯೇ ಉಳ್ಳುದೂ ಸಮಸ್ತ 
ಚೃಂದಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಯರೂಪವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅರ್ಥವೂ 
ಗೂಢವಾದ ಪದರಚನೆಯೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು 
ಜೈನರಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು 
೬. ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಗ್ರಂಥಾಧಾರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
1. ದುದಾಗಿದೆ. ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕವಿಗಳೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕವಿ 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಯಾವ ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಾಧಾರದಿಂದ ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ರೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲವಾದರೂ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇದು 
ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯೆಂಬುದು ನಿಜ. 


ih (ಯ 








ಇ ಗ 





ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಕಾಲ 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಆಧಾರಗಳಾವುವೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇವರು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟವಂಶದ 
ದೊರೆಯಾದ ಆಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಚರಿತ್ರಕಾರರು 
ಅಮೋಘವರ್ಷನ ರಾಜ್ಯಕಾಲವು ಶಕವರ್ಷ ೭೩೭ ರಿಂದ ೭೯೯ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ೮೧೫ 
ರಿಂದ ೮೭೭) ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದ ಕರ್ತರಾದ :..' 
ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಭಗಮಜ್ಜಿ ನಸೇನಾಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಇವರ ಗುರುಗಳಾದ 
ವೀರಸೇನಾಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 


ಜಿತಾತ್ಮಹರಲೋಕಸ್ಕ ಕವೀನಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | | | ಸ 


ವೀರಸೇನಗುರೋಃ ಕೀರ್ತಿರಕಲಂಕಾವಭಾಸತೇ ॥ Ne 


ಯಾ ಮಿತಾಭ್ಕುದಯೇ ತಸ್ಕ ಜಿನೇಂದ್ರಗುಣಸಂಸ್ತುತಿಃ । ಬ್‌ 
ಸ್ವಾಮಿನೋ ಜಿನಸೇನಸ್ಕ ಕೀರ್ತಿಂ ಸಂಕೀರ್ತಯತ್ಮಸೌ ॥ ಸ 
ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣೋದ್ಯದಾದಿತ್ಕೋಕ್ತಿಗಭಸ್ತಯ: । We 
ಪ್ರಸ್ಫುರಂತಿ ಗಿರೀಶಾಂತಃಸ್ಫುಟಸ್ಫಟಕಭಿತ್ತಿಷು ॥ | 


ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ 


ಶಾಕೇಷ್ಟಬ್ದಶತೇಷು ಸಪ್ತಸು ದಿಶಂ ಪಂಚೋತ್ತರೇಷೂತ್ತರಾಂ । 1 
ಪಾತೀಂದ್ರಾಯುಧನಾಮ್ನಿ ಕೃಷ್ಣನೃಪಜೇ ಶ್ರೀವಲ್ಲಭೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ . 
ಪೂರ್ವಾಂ ಶ್ರೀಮದವಂತಿಭೂಭೃತಿ ನೃಹೇ ವತ್ಸಾಧಿರಾಜೇಪರಾಂ । ಗ 
ಸೌರಾಣಾಮಧಿಮಂಡಲಂ ಜಯಯುತೇ ವೀರೇ ವರಾಹೇವತಿ ॥ | ಕ 


-ಶಕವರ್ಷ ೭೦೫ ರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಮಗನಾದ ಇಂದ್ರಾಯುಧನು ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕನ್ನೂ ಶ್ರೀವಲ್ಲಭನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನೂ ಅವಂತಿರಾಜನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನೂ ವತ್ಸ . 
ರಾಜನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನೂ ವೀರನಾದ ಜಯವರಾಹನು ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಆಳು 
ತ್ರಿರುವಾಗ (ಈ ಗ್ರಂಥದ ರಚನೆಯಾದುದು) ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಶಕವರ್ಷ ೭೦೫ 
(ಕ್ರಿ.ಶ. ೭೮೩) ರಲ್ಲಿ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಜಾರ್ಯರ ಕಾಲವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆಯಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸು :: 
ವುದಕ್ಕೆಡೆಯಿದೆ. ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಜಿನಗುಣಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬ ಗ್ರಂಥ ....” 
ವನ್ನೂ ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣವನ್ನೂ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ರಚಿಸಿದ್ದ 
ರೆಂಬುದು ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಹರಿವಂಶಪುರಾಣಕರ್ತರು `` 
ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದ ಭಗವಜ್ಜಿನ '*.. 
ಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ವಯಸ್ಸು ಸುಮಾರು ೩೦ ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿ :.!.. 
ಅವರ ಪೂರ್ಣವಯಸ್ಸು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸುಮಾರು ೮೫ -. 
ವರ್ಷಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ಸುಮಾರು ೭೫೩ ರಲ್ಲಿ ಅವರ ಜನ್ಮವೆಂದೂ 
೮೩೮ ರಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದ ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಮೋಘವರ್ಷನ ರಾಜ್ಯಾರಂಭಕಾಲಕ್ಕೂ ೩೨ ವರ್ಷಗಳ ಅಂತರವಿದೆ. 
ಈ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ೨೩ ವರ್ಷಕಾಲ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಅಮೋಘವರ್ಷನ 1. 
ರಾಜ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದರೆಂಬುದೂ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದನಂತರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇತರ 





ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ವಪುರಾಣವನ್ನೂ ಇವರು ರಚಿಸಿದರೆಂಬುದೂ ಪೂರ್ವ 


ಪುರಾಣದ ರಚನೆಯಾಗಿ ಈಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು ೧೦೯೦ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆಯಾಗಿದೆ ..' 2 
ಯೆಂಬುದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುವು. ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಅಪರವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ..//' 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣದಂತಹ ಉದ್ಭ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ | 3 
ಅವರ ಶರೀರದಾರ್ಥ್ಯವೂ ಬುದ್ಧಿಪಾಟವವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು 
ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ- | ಸ 







ಯಸ್ಕ ಪ್ರಾಂಶುನಖಾಂಶುಜಾಲವಿಸರದ್ದಾರಾಂತರಾವಿರ್ಭವ । 
ತ್ಪಾದಾಂಭೋಜರಜಃಪಿಶಂಗಮುಕುಟಪ್ರತ್ಯಗ್ರರತ್ನದ್ಯುತಿಃ ॥ | 
ಸಂಸರ್ತಾ ಸ್ವಮಮೋಘ ವರ್ಷನೃಪತಿಃ ಪೂತೋಹಮದ್ಯೇತ್ಕಲಂ । 
ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿನಸೇನಪೂಜ್ಮಭಗವತ್ಪಾದೋ ಜಗನ್ಮಂಗಲಮ್‌ ॥ 


Lal 





\ 
ಗ್ಯ 






-ಅಮೋಘವರ್ಷರಾಜನು ಯಾವ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಿರೀಟವನ್ನಿಟ್ಟು 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವಾಗ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳ ಸಮೂಹವು ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ನೂತನ 
ವಾದ ರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತೋ ಅವನು ಯಾವುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ "ಈ 
ದಿನ ನಾನು ಪವಿತ್ರವಾದೆನು, ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಂತಹ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ 
ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಪಾದವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲಿ'' ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಿಂದಲೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಪಾರ್ಶ್ವಾಭ್ಯುದಯಕಾವ್ಯದ 


ಇತಿ ವಿರಚಿತಮೇತತ್ಕಾವ್ಯಮಾವೇಷ್ಟ ಮೇಘಂ । 
ಬಹುಗುಣಮಪದೋಹಷಂ ಕಾಲಿದಾಸಸ್ಕ ಕಾವ್ಯಮ್‌ ॥ 
ಮಲಿನಿತಪರಕಾವ್ಕಂ ತಿಷ್ಕತಾದಾಶಶಾಂಕಂ | 
ಭುವನಮವತು ದೇವಸ್ಸರ್ವದಾಮೋಘ ವರ್ಷಃ ॥ 


-ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಲಿದಾಸನ ಮೇಘದೂತಕಾವ್ಯವನ್ನಾವರಿಸಿ ರಚಿಸ 
.` ಲ್ಹಟ್ಟುದೂ ಮಾಧುರ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ದೋಷರಹಿತವೂ ಆದ 
1 ಈ ಕಾವ್ಯವು ಚಂದ್ರನಿರುವವರೆಗೂ ಬೇರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರ 
, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮಲಿನಮಾಡಿ ಅಂದರೆ ಸರ್ವೋತ್ಕ್ಯೃಷ್ಟವಾಗಿ ಇರಲಿ. ಅಮೋಘವರ್ಷ 
ರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ'' ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಅಮೋಘವರ್ಷನು ಮಾನ್ಯಖೇಟದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆ 
ಮಾನ್ಯಖೇಟವೆಂಬುದು ಈಗ ""ಮಲಖೇಡ'' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಅಮೋಘವರ್ಷನ ಮಗನ ಹೆಸರು ಅಕಾಲವರ್ಷ. 
ಆತನು ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅಮೋಘವರ್ಷನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
.. ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ್ದನೆಂದು ಆತನು ರಚಿಸಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ 

ರತ್ನಮಾಲೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ 


ವಿವೇಕಾತ ಕ್ಷರಾಜ್ಮೇನ ರಾಜ್ಞೇಯಂ ರತ್ನಮಾಲಿಕಾ 


ಬದಿ. 
ರಚಿತಾಮೋಘ ವರ್ಷೇಣ ಸುಧಿಯಾಂ ಸದಲಂಕೃತಿಃ ॥ 
'. ವಿವೇಕದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ 
"ಒಳ್ಳೆಯ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಈ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆಯು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು'” ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳು. 


ಟ್‌ ಇವರು ಜಿನಗುಣಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣವನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದರೆಂದು 
`` ಹರಿವಂಶಪುರಾಣದ ಆಧಾರದಿಂದ ಹೇಳುವುದಲ್ಲದೆ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 
ಭಗವದ್ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 


ಜಿನಸೇನಭಗವತೋಕ್ತಂ ಮಿಥ್ಕಾಕವಿದರ್ಪದಲನಮತಿಲಲಿತಮ್‌ | 
ಸಿದ್ದಾಂತೋಪನಿಬಂಧನಕರ್ತ್ರಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಚಿರಾದ್ವಿನೇಯಾನಾಮ್‌ ॥ 


ನ ಎಂಬೀ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತವ್ಯಾಖ್ಯಾಕರ್ತರೆಂಬ 
ಚ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಧರನೆಂಬ ಕವಿಯು ರಚಿಸಿರುವ 
"..... ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಶ್ರುತಾವತಾರಕಥೆಯಲ್ಲಿ 


'': ವಿಂಶತಿಸಹಸ್ರಕರ್ಮಪ್ರಾಭೃತಂ ವಿಚಾರ್ಯ ವೀರಸೇನಮುನಿಃ ಸ್ವರ್ಗಂ 
7: ಯಾಸ್ಯತಿ. ತಸ್ಮ ಶಿಷ್ಕೋ ಜಿನಸೇನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ಸೋಪಿ ಚತ್ವಾರಿಂಶ 
ನ ತೃಹಸ್ರೈಃ ಕರ್ಮಪ್ರಾಭೃತಂ ಸಮಾಷ್ತಿಂ ನೇಷ್ಯತಿ. ಅಮುನಾ ಪ್ರಕಾರೇಣ 
:: ಪಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಪ್ರಮಿತಾ ಜಯಧವಲನಾಮಾಂಕಿತಾ ಟೀಕಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ 


1: — ವೀರಸೇನಮುನಿಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾಸಿರ ಕರ್ಮಪ್ರಾಭೃತವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
(ರಚಿಸಿ) ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅವರ ಶಿಷ್ಕರಾದ ಜಿನಸೇನರು ನಾಲ್ವತ್ತು 
|" ಸಾಸಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕರ್ಮಪ್ರಾಭೃತವನ್ನು ಪೂರೈಸುವರು. ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
- ಆರುವತ್ತುಸಹಸ್ರ ಪರಿಮಿತವಾದ ಜಯಧವಲವೆಂಬ ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಟೀಕೆ 
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ಯಾಗುವುದು, ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು 
ಜಯಧವಲವೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೂಡಬಿದರೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಬಸದಿಯಲ್ಲಿದೆ. 


ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಗ್ರಂಥವು ಪಾರ್ಶ್ವಾ 
ಭ್ಯುದಯಕಾವ್ಯವು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸರ್ಗಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಮಂದಾಕ್ರಾಂತವೃತ್ತದ 
೩೮೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಇದು ಕಾಲಿದಾಸನ ""ಮೇಘದೂತ''ವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಸಮಸ್ಕಾಪೂರ್ತಿರೂಪವಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಸಹಪಾಠಿಗಳಾದ ವಿನಯಸೇನಮುನಿಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಮೇಘದೂತ 
ಕಾವ್ಯದ ಒಂದೊಂದು ಪಾದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಪಾದಗಳನ್ನು 
ತಾವು ಮಾಡಿ ಸೇರಿಸಿ ಮೂಲಗ್ರಂಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಶ್ರೀಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಸ್ಥ್ವಾಮಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವರು. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಡೆರಡು ಪಾದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಿಕ್ಕ ಎರಡು ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇರಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ ಎರಡನೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದುದೆಂದರೆ ಅತಿಶ 
ಯೋಕ್ತಿಯಾಗದು. ಇದಕ್ಕೆ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರೆಂಬವರು ಸುಬೋ 


ಧಿನಿಯೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನ 


ಕಾವ್ಯಾವತಾರದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಕಾಲಿದಾಸನೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾ 
ಚಾರ್ಯರೂ ಸಮಕಾಲಿಕರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಚರಿತ್ರ 
ಪರಿಶೋಧಕರು ಕಾಲಿದಾಸನ ಕಾಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಜಿನಸೇನಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕಾಲಿದಾಸನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಮೇಘದೂತಕಾವ್ಯ ರಘುವಂಶಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತನಾದ 
ಕಾಲಿದಾಸನು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ರಾಜ್ಯಕಾಲದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಮಾರ 
ಗುಪ್ತನ ರಾಜ್ಯಕಾಲದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದನೆಂದು ಚರಿತ್ರಕಾರರು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಕಾಲಿದಾಸನು ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು ೮೫೦ 
ವರ್ಷಗಳ ಮೊದಲಿದ್ದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಭೋಜರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಎರಡನೆಯ ಕಾಲಿದಾಸನೇ ಮೇಘದೂತಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತನೆಂದು 
ಕೆಲವರು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಭೋಜರಾಜನ ಕಾಲ (೧೦೧೮-೧೦೬೦)ದಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಾಲಿದಾಸನೊಬ್ಬನಿದ್ದನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಅವನು ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯ 


ರಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು ೨೦೦ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಆದವನು. ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ .. 


ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಹೇಳಿಕೆಯು ನಿರಾಧಾರವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ಪೂರ್ವಪುರಾಣವು ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಕೊನೆಯದಾದ- 
ಐದನೆಯ ಕೃತಿಯು. ಇವರು ಬೇರೆ ಯಾವಯಾವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ 
ರೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈ ಮಹಾತ್ಮರು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದರು. ಜೈನರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಹಾ 
ಪುರಾಣವು ದೊಡ್ಡದಾದ ಗ್ರಂಥವಾಗಿಯೂ ಜೈನರಿಗೆ ಬಹಳ ಆದರಣೀಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವರು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಅತುಲಫಲವನ್ನು ಸ್ವಯಂಪಠಿಸಿ ಹೊಂದ 
ಲಾರದೆ ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪಠನ ಮಾಡಿಸಿ 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಕೆಲವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು. ಇಂತಹ ಉತ್ತಮಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲಾ ಜೈನಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಇದು ಸುಲಭ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂದು ಮಲಬಾರ್‌ ಜಿಲ್ಲಾ ವೈನಾಡುತಾಲೂಕು ಮಣಿಯಂಗೂಡು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ . 


ಕೃಷ್ಣಯ್ಯಗೌಡರವರು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಂಟು ಸಾಸಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಮುಡುಪಾಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಇವರೂ ಇವರ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪು್ರತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಯುತ 
ಎಂ.ಕೆ.ಸುಬ್ಬಯ್ಯಗೌಡರವರೂ ಪೂಜ್ಯಶ್ರೀ ನೇಮಿಸಾಗರವರ್ಣೀಜೀಯವರೂ 
(ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಈಗಿನ ಶ್ರೀಗಳವರು) ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಮಗೆ ವಹಿಸಿದರು. ಇದು ನಮ್ಮ ಅಲ್ಬಬುದ್ದಿಗೆ ಬಹು ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯ. ಇದನ್ನು ನಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ವಹಿಸಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಮ್ಮ ಮಂದಬುದ್ಧ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "ಕರ್ಣಾಟಕ 
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ಭಾವದೀಪಿಕೆ''ಯೆಂಬ ಚಿಕ್ಕದಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಧರ್ಮಾತ್ಮರ ತ 


ಇದಾ 





1 ತುಲನಾತ್ಮಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪಠನಮಾಡುವವರಿಗೆ ವಿದಿತವಾಗುವುದು. ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 











 ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯದಿಂದ ಮುದ್ರಣಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮಾಜದ 


ಮುಂದಿಟ್ಟಿರುವೆವು. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರಕವೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಇರತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಶ್ರಮವಹಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಮೈಸೂರು ಎಂ.ಎಲ್‌. ಜೈನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ನಿಲಯದ ಶ್ರುತಭಂಡಾರದ ಟಿಪ್ಪಣಸಹಿತವಾದ ಎರಡು ಓಲೆಗರಿಯ ಪ್ರತಿಗಳು 
ದೊರೆತು ಅವು ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಹಾಯಕಗಳಾದುವು. ಇವು ಬಹಳ ಶುದ್ದಪ್ರತಿ 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಶ್ರೀಯುತ ಕಲ್ಲಪ್ಪ ಭರಮಪ್ಪ ನಿಟವೆಯವರು 
ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವ್ಯಾಖ್ಯೆಯ ಪುಸ್ತಕವೂ ನಮಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ವಾದುದು. ಆ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಠಗಳ ಬದಲಾವಣೆಗಳೂ 
ಅಶುದ್ದಿಗಳೂ ವಿರೋಧಾರ್ಥಗಳೂ ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯವು 
ನಾವು ಮೇಲೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಪದ್ಯಗಳ ಪದಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಇದರಿಂದ ಮತ್ತು ಟಿಪ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಸುಲಭಾ 
ನ್ಹಯಾರ್ಥ ಸೌಕರ್ಯವಾಗಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ವಾಕ್ಕರಚನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಕ್ಕರ್ಥಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವು 
ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲೇ ಆವರಣದೊಳಗೂ ಕೆಲವನ್ನು ಟಿಪ್ಪಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ. ಟಿಪ್ಪಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಮೂಲ 


XIX 


ಪಾಠಗಳೇ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತವೆ. ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪದ್ಯಗಳು - 


ಓಲೆಗರಿಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಕಾನ್ತಿ ಅಜ್ಕುರ ಸಜಕ್ಕೋಚ ಪಜ್ಕಜ ಮನ್ನತಾ ಸುನ್ನರ ಬನ್ನುರ ನನ್ನನ ಇಂತಹ 
ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ನಾವು ಪಠನ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಂತಿ, ಅಂಕುರ, ಸಂಕೋಚ, 
ಪಂಕಜ, ಮಂದತಾ, ಸುಂದರ, ಬಂಧುರ, ನಂದನ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದೇವೆ. ವ್ಯಾಕರಣರೀತ್ಯಾ ಮೊದಲು ಬರೆದ ರೂಪಗಳೇ ಸಾಧು 
ವಾದುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣ ದೋಷಗಳು ತಲೆದೋರದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆವಾದರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಸಮೊಳೆಗಳನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿದುದರಿಂದ ಕೆಲವು 
ಒತ್ತಕ್ಕರಗಳು ಮುದ್ರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಡೆದು ಹೋಗಿ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ 
ಅಶುದ್ಧಿಗಳು ಮೈದೋರಿದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರು .... 
ತ್ತೇವೆ. ನಾವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದುದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ..- 
ಉಳಿದಿರಬಹುದಾದ ಅಶುದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಉಳಿದಿರಬಹುದಾದ ";, 
ಅಶುದ್ದಿ ಗಳನ್ನೂ ವಾಚಕರು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪರ್ವಗಳ A 
ವಿಷಯಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. | | 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಾಶಕರೂ ಧರ್ಮಾತ್ಮರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ '..: 


ಗೌಡರವರು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಹು ಸುಂದರವಾದ ನೂತನ ಜಿನದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ 


ಸರಿಯಾಗಿ ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಆಶೀರ್ವಾದಬಲ '.... 


ದಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯವು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನೂ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಭಾವ | 
ದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಈ ಮುನ್ನುಡಿಯ ಲೇಖಕನಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 


। ಜಯತು ಜಿನಶಾಸನಂ ॥ 


ವೀರಶಕ ೨೪೫೮ 
ತಾ 1೫-೨-೧೯೩೩ 


ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯಚರಣಾಬ್ಜಚಂಚರೀಕ, 
ನಿ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ 
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ಮರು ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಬರೆದ ಮುನ್ನುಡಿ 4 


( ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಬರೆದದ್ದು-೧೯೮೧ ) 


ಮುಖಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ವಿಮಲಾ ಚ ದೃಷ್ಟೀ । ತಥಾನುರಾಗೋ ಮಧುರಾ ಚ ವಾಣಿ ॥ 
ಸ್ನೇಹೋಧಿಕಸ್ಸಂಭ್ರಮದರ್ಶನಂ ಚ । ಪದಾನುರಕ್ತಸ್ಕ ಜನಸ್ಮ ಲಕ್ಷಣಂ ॥ 


(ವದನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆ, ಕಣ್ಣುಗಳ ನೋಟದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲತೆ, ಮನದಲ್ಲಿ ಒಲವು, 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯ, ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದಲೂ ಕಾಣುವುದು- ಇವು ಸಹೃದಯರೂ ಸರಸ ಸಜ್ಜನರೂ ಆದವರ ಲಕ್ಷಣ). 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ದಿವ್ಯಸ್ಮರಣೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ನನಗೆ 
ಈ ಆರ್ಯೋಕ್ತಿ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಯಾರೇ ಬರಲಿ, ಯಾವಾಗಲೇ 
ಬರಲಿ, ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಲ್ಲೇ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಈ ಗೆಲುವಿನ 
ಮೊಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವಾಗತ, ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಅಕಳಂಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಬೀರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಡುವ ನುಡಿಯಲ್ಲ ಸಿಹಿಯೂ 
ಸತ್ಯವೂ ಅಡಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವ್ಯಾಜ ಸ್ನೇಹ, ಮನಸೆಳೆಯುವ ಸಡಗರ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದ ವೇಳೆಗೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದ ಊಟ, 
ತಿಂಡಿ, ಹಾಲು, ಹಣ್ಣು ನೀಡಿ ಧನ್ಯರಾದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಸುಸಂಸ್ಕ ಎತೆನೆಂದು 
ಸಾರಲು ಮತ್ತೆ ಏನು ಲಕ್ಷಣಗಳು ಬೇಕು 1 ಪರಿಶುದ್ಧ ಜೀವನ, ಮಡಿವಂತರು, 
ಹಿತವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಯವಿದ್ದರೂ 
ನಾಜೂಕು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ನೇಹವಿದ್ದರೂ ಸಂಕೋಚ ಕೊಂಚವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಗಟ್ಟಿಗರು, ಉಭಯ ಭಾಷಾ ಪಂಡಿತರು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮಮತೆ, 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಾಹಿತ್ಯೋಪಾಸಕರಾದರೆ ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಿತ್ಯಾ 
ರಾಧಕರು, ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಗಾಢವಾದ ಪರಿಚಯ, ಆಳವಾದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಕನ್ನಡವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯವೆಂಬುದು ಅವರ ಖಚಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಅಂತೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಾರವತ್ತಾದುದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಮಹಾಪುರಾಣ 
ದಂಥ ಮೇರುಕೃತಿ ಅವರಿಂದಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿತು. ಒಳ್ಳೆಯ ಭಾಷಣಕಾರ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಸಂಸ್ಕೃತಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ ಕುರಿತು ಕವಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರೋಜ್ಜಲ ಉಪನ್ಯಾಸ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಅವರ 
ತುದಿಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ತುದಿ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಜೈನ ಕವಿ 
ಕಾವ್ಯ ಕುರಿತು, ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತವಿರಲಿ, ಕನ್ನಡವಿರಲಿ, ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕರ್ನಾಟಕವೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿ ಹಳ್ಳಿ, ನಗರ, ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಮನೆಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದರು; ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಮಹಾ ಪೂಜ್ಯರೂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳೂ, ಸಾಧುಸಂತರಂತೆ 
ಮತ್ತು ಮಾತನಾಡುವ ಮಂಜುವಾಥನೆಂದು ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಅಪಾರ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿದ್ದವರೂ ಆದ ದಿವಂಗತ ಮಂಜಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರು 
ಧರ್ಮಸ್ಥಳ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಧರ್ಮ ಸಮ್ಮೇಲನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನತನಕ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ 
ತಪ್ಪದೆ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ 
ನಡೆದ ಸರ್ವಧರ್ಮ ಸಮ್ಮೇಲನದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದ್ದ 
ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿದ್ದ, ಜೈನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಂಡ 
ಪಂಡಿತರಾಗಿದ್ದ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅಮೋಘವಾದ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ನೀಡಿದರು. ಅಂದಿನ ಅವರ ಬೋಧಪ್ರದ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ 
ಜೆ.ಸ್ವಾಮಿದಾಸರವರೂ, ಕೆ.ಎಸ್‌.ಧರಣೇಂದ್ರಯ್ಯನವರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯವರು, ಅವರ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರವಾದ "ಎ' ಎಂಬುದು ಅವರ ತವರೂರು "ಎರ್ತೂರು' ಎಂಬುದರ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪ. ಎರ್ತೂರು ಕಾರ್ಕಳ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಹಳ್ಳಿ. ಶಾಂತಿರಾಜರ ಬಾಲ್ಯ, 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮೂಡಬಿದಿರೆ, ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದಲ್ಲಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಅವರು 
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ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿತರು. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕಲಿಕೆಗಾಗಿ ಗ್ಹಾಲಿಯರಿನ ಮೊರೆನಾಕ್ಕೆ .. 
ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಲ್ಕತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಓದನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೊರೆಯಿತು. ವ್ಯಾಸಂಗ ಮುಗಿದಾಗ ನ್ಯಾಯ :. 


ತೀರ್ಥ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ದೇಶ ಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಕೋಶ ತಿರುವಿ 
ಹಾಕಿದ್ದರು. ಗುರುಮುಖೇನ, ಸಂಚಾರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಅನುಭವ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡ, ತುಳು ಭಾಷೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ, ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆ... 
ಗಳೂ ಕರತಲಾಮಲಕ ಆದುವು. ಬ 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ತಾವು ಗಳಿಸಿದ ವಿಶೇಷ ಅನುಭವ, ಜ್ಞಾನಸಾರವನ್ನು .... 


ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಹಂಚುವ ಹಂಬಲ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವರಿಗೆ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ 1 
ಬಲು ಆಸಕ್ತಿ. ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರ ಗ 


ದಲ್ಲಿರುವ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅದರ ಹೆಸರು "ವಿಶ್ವಬಂಧು' 
ಹೆಸರಿನ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಾನಸಿಕ ಔದಾರ್ಯ, ಮುಕ್ತವಿಶಾಲ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ,... 


ಕಾಣಬಹುದು. ಪತ್ರಿಕಾವೃತ್ತಿ ಇನ್ನೂ ಶೈಶವಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಗ 


ನಡೆಸುವುದು ಕ್ಲಿಷ್ಟಕಾರ್ಯ. ಈ ಉದ್ಯಮದ ಬಾಲಾರಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ : . 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸುಮಾರು ಆರು ವರ್ಷ ಅವರು ವಿಶ್ವಬಂಧು ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 


ನಡೆಸಿದರು. 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ ನಡೆಸುವ ಮನಸ್ಸಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ನ 


ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಆಗಿನ ಸ್ವಾಮಿಗಳಾದ ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ ನೇಮಿಸಾಗರ ವರ್ಣಿಗಳ : 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ದೊರೆಯಿತು. ಅದರಂತೆ "ವಿವೇಕಾಭ್ಯುದಯ' ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಎಂಟು ವರ್ಷ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದರು. ಅನಂತರ 


ವಿವೇಕಾಭ್ಯುದಯ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಮಂಜಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರ .... 


ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಂತೆ ಬಿ.ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಯ್ಯನವರಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಅವರ ಅಕಾಲ '. 


ನಿಧನದಿಂದಾಗಿ ವಿವೇಕಾಭ್ಯುದಯ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನ 


ಮೂಡಬಿದ್ರೆಯ ಈಗಿನ ಪಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರು ವಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕೆಲವು ಕಾಲ ,,. 
ಸರ್ವಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಪ, ಹಂಪನಾ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮತಿ ಕಮಲಾ ಹಂಪನಾ ಅವರು : 


ನ 


ವಿವೇಕಾಭ್ಯುದಯ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ .... 
ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸಾರಸ್ವತ ಸೇವೆಯ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಹಸಿರಾಗಿ ಉಸಿರಾಡಿದರು. ` .. 


ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಈಗ ನಲವತ್ತೊಂದು ವರ್ಷ. 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಬಹುಕಾಲವನ್ನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ':'. 
ಕಳೆದರು. ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಗಿನ .... 
ರಾಜಧಾನಿ ಮೈಸೂರು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಎಂಟು ಒಂಬತ್ತು ವರ್ಷ(೧೯೪೦- ... 
೧೯೪೮) ಅವರು ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರಾಚ್ಯಸಂಶೋಧನಾಲಯದ ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ : 
ಸಂಶೋಧಕರಾಗಿ ಕೂಡ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅವರ ಅಪಾರ ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಕೀರ್ತಿ ಅರ es 
ಮನೆ ಗುರುಮನೆಗಳಿಗೆ ಗಂಧಗಂಪಾಗಿ ತುಂಬಿತ್ತು. ಗುರುಮನೆಗಳಿಂದ ಸಂದ ಗೌರವ -:.. 


ಪರಂಪರೆ ಸಾಕಷ್ಟಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕುಲಾವಿಯಾಗಿ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳೂ . 
ಬಂದವು. ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರಾದ ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ .. 


ಬಹಾದ್ದೂರ್‌ಅವರು ವಿದ್ವದ್ವರೇಣ್ಯ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಥಾನವಿದ್ವಾನರೆಂದು 


ದಿ ॥ ೧೧-೬-೧೯೨೫ ರಂದೂ, ಮಹಾವಿದ್ದಾನರೆಂದು ದಿ ॥ ೨೫-೧-೧೯೪೧ ಗ ಕ 
ರಂದೂ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಬಂದ -. 


ವರ್ಷವಾದ ಸನ್‌೧೯೪೭ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ರವರು .. 
"ಪಂಡಿತರತ್ನಂ' ಎಂದೂ ಪ್ರಶಸ್ತಿಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಮಾನಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಕೊಟ್ಟ ಮಾನಪತ್ರಗಳ ಮೂಲಪಾಠ . `.. 
ಇಂತಿದೆ. ಕ 





ಶ್ರೀ ಮಚ್ಚಾಮುಂಡಿಕಾಂಬಾ ಚರಣ ಸರಸಿದ್ವಂದ್ವ ಸೇವಾಧುರೀಣ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲ ಮಂಡವಾಯ ಮಾನ ನಿಖಿಲದೇಶಾವತಂಸ ಕರ್ಣಾಟಕ ಜನಪದ 
ಸಂಪದಧಿಷ್ಕಾನಭೂತ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹೀಶೂರ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನ ಮಧ್ಯ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನ 
ನಿಖಿಲ ಕಲಾನಿಧಿ ಕುಲ ಕ್ರಮಾಗತ ರಾಜಕ್ಷಿತಿಪಾಲ ಪ್ರಮುಖ ನಿಖಿಲ ರಾಜಾಧಿರಾಜ 


ಮಹಾರಾಜ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮಂಡಲಾನುಭೂತ ದಿವ್ಯರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೌಢ ಪ್ರತಾಪ ಅಪ್ರತಿಮವೀರ ನರಪತಿ' 


ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಡ ಲೋಕೈಕವೀರ ಯದುಕುಲಪಯಃಪಾರಾವಾರ ಕಲಾನಿಧಿ 


ಧರಣೀವರಾಹ ಹನುಮದ್ಗರುಡ ಕಂಠೀರವಾದ್ಯನೇಕ ಬಿರುದಾಂಕಿತರಾದ ಕರ್ನಾ 
ಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ 


ಶ್ರೀ ಮಜ್ಜಯ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹಾದುರ್‌, 


ಜೆ.ಸಿ.ಬಿ.ಜೆ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು 


ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕ ೧೮೬೯ ನೆಯ ವ್ಯವನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದ ಆಷಾಢ ಬಹುಳ 
ಸಪ್ತಮೀ ಭಾನುವಾರದಲ್ಲೂ ವರ್ಧಂತಿ ಮಹೋತ್ಸವ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ದರ್ಬಾರಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ 


ಬ್ರಂ ಶ್ರೀಃ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ 
""ಪಂಡಿತರತ್ನ 1 


ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ತಕ್ಕ ಮರ್ಯಾದೆಗಳೊಡನೆ ದಯಪಾಲಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಕಾಲ ಕ ಪಕಕ ಲ ಅ ಂಅ್ರ 


ಶ್ರೀ ರಸ್ತು 


ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ, ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ, ಪಂಡಿತರತ್ನಂ, ಮೈಸೂರು ಶ್ರೀ 
ಮನ್ಮಹಾರಾಜಸ್ಥಾನ ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ. 


"ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಸನ್ಮಾನ ಪತ್ರ. 


ಮಹಾಶಯರೇ, 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಜೈನ ಕವಿಪಂಡಿತ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ 
ಪೋಷಣೆ ಹೊಂದಿ ಪರಿಪುಷ್ಪವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದು ಸರ್ವವಿದಿತವಾದ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಪಂಪ ರನ್ನಾದಿ ಕವಿಪುಂಗವರೂ, ಕೇಶಿರಾಜ, ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕ 
ಮೊದಲಾದ ಪಂಡಿತವರೇಣ್ಯರೂ, ಚಾಮುಂಡರಾಯನಂತ ಕಲಾಪೋಷಕರೂ 
ಕನ್ನಡದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯರಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಸಾರೋದ್ಧಾ ರವಾಗಿ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಕವಿಪಂಡಿತ ವರ್ಗವು ವಿರಳವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧ ಶತಮಾನದಿಂದಲೂ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ವಿವಿಧ 
ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿ ಅಪೂರ್ವ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತರುತ್ತಿರುವ ಉಭಯಭಾಷಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಹಾಜನರಿಗಿರುವ 
ಗೌರವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ, ಈ ಸನ್ಮಾನ ಪತ್ರಮುಖೇನ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು : ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಈ ಅವಕಾಶವನ್ನು ನಾವು ಒಂದು 
ಸುಯೋಗವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿದ್ಧತ್ವರಂಪರೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಉಭಯಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ 
ಜೊತೆಗೆ ತಾವು ಆಧುನಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಸತತ 
ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಿಮರ್ಶನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೊಡನೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವಿರಲ್ಲದೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದೀರಿ. 





ಕನ್ನಡದ ಆದಿಕವಿ ಪಂಪನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿತಂದ ಆದಿಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಆಕರವಾದ 





20111 | 
ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ 'ಮಹಾಪುರಾಣ' ಸಮಂತಭದ್ರ, ಪೂಜ್ಯಪಾದಾದಿ 
ಜೈನಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವ ಉಮಾಸ್ಸಾತಿ ಪ್ರಣೀತವಾದ 
"“ತತ್ವಾರ್ಥಾದಿಗಮ ಸೂತ್ರ” ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
"“ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹ'' ""ಅನ್ಯಯೋಗವ್ಯವಚ್ಚೇದಿಕಾ'' ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ದಶಭಕ್ತಿ, ಜಿನಭಜನಸಾರ, ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರ ಸಾಧಕವಾದ ಸುಲಭ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಟೀಕೆ, ಟಿಪ್ಪಣಿ, 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿವರಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೂ, ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಆದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದೀರಿ. ತಾವು 
ಜೈನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಒಟ್ಟು ನಾಡು ನುಡಿಗಳಿಗೇ ಈ ಮೂಲಕ ಅಮೋಘ 
ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೀರಿ. 


ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಸಂಶೋಧನಾಲಾಯದಲ್ಲೂ, ಪೌರಸ್ತ್ಯ ಗ್ರಂಥ 
ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಪಂಡಿತರಾಗಿಯೂ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ' .. 
ವರ್ಧಮಾನಯ್ಯನವರ ಮೈಸೂರಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಜೈನ ಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯ ... 


ರಾಗಿಯೂ ಚೈತ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜೈನಾಗಮ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಶ್ರಾವಕರಿಗೆ ತಿಳಿನುಡಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಪೌರಾಣಿಕರಾಗಿಯೂ ದುಡಿದು ಮಹಾಜನರ ಪ್ರೀತ್ಯಾ i, 
ದರಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದೀರಿ. 


ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಶ್ರೀ 


ಮಠದಿಂದ "ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ” ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೀರಿ. ತಮ್ಮ 


ವಿದ್ಯಾವಿಷದಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಆಳಿದ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಂದ "ಆಸ್ಥಾನ ಮಹಾ :; 


ವಿದ್ವಾನ್‌' ಪದವಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಈಗಿನ ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿಯವರಿಂದ "ಪಂಡಿತರತ್ನಂ' ... 
ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನೂ ಗಳಿಸಿದ್ದೀರಿ. "ವಿವೇಕಾಭ್ಯುದಯ' ವಿಶ್ವಬಂಧು' ಪತ್ರಿಕಾ ' -.' 
ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಜನಮನವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅವರಿಂದಲೂ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿದ್ದೀರಿ. 
ಹೀಗೆ ಗುರುಮನೆ, ಅರಮನೆ, ಸಮಾಜ-ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಗೌರವ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿರುತ್ತೀರಿ. ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ಜೀವನ, ಸೌಜನ್ಯ, ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ, ವಿದ್ಯಾ 
ವಿನಯಗುಣಗಳಿಂದ ನ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ಈ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮರ್ಯಾದೆ :'_ 
ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. ಇ 


ತಮ್ಮ ಗೌರವ ವಿಶ್ವಾಸಗಳ ಕುರುಹಾಗಿ ಈ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ತಾವು ಒಪ್ಪಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸೇವಾಕಾರ್ಯಗಳು ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾಗಿಯೂ 


ನಿರ್ವಿಘ್ನುವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯುವಂತೆ ತಮಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರ ಇಂತು 
ಬೆಂಗಳೂರು, ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದಸ್ಮರು 
ತಾ.೧೩ ಮೇ ೧೯೫೧ 


ಈರೀತಿ ಮೂರು ಸನ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರೇ ಪಡೆದ ಕೆಲವೇ ಆಯ್ದ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳೂ ಒಬ್ಬರು. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆಗಳಿಗೆ ನಿಪುಣರಿಗೆ 
ಅರಮನೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವದು. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಆ 
ತಲೆಮಾರಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಗೌರವ. ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೊರತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು "ಆಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ' 


ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾ:- ನೇಮಿಜಿನೇಶಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸ 


ಒಡೆಯರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದರಾಗಿ 
ದ್ದರು; ಜೈನ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರು. ಪಂಡಿತರತ್ನ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಮಠಾಧೀಶರಾಗಿದ್ದ ""ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ 
ನೇಮಿಸಾಗರ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳ ಭಾಷಣ'' ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು. ಈ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ೧೯೧೨ರಿಂದ ೧೯೨೩ರ ವರೆಗೆ ಮೈಸೂರಿನ ಎಂ.ಎಲ್‌. ವರ್ಧ pi 
ಮಾನಯ್ಯನವರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾವೂ ಜೈನ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರೂ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿಯೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಓಲೆಗರಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ 





ಸರ್ವಮಾನ್ಕರೂ ಮಹಾಪಂಡಿತರೂ ಆದ ತಮಗೆ 








೧ಎ 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದು ಹೊಸದು. ಅವರ ನೇಮಿಜಿನೇಶಸಂಗತಿ, ನಾಗಕುಮಾರ 
ಚರಿತಂ, ಶತಕತ್ರಯ(ಮೂರುಶತಕಗಳ ಗದ್ಯಾನುವಾದವಿದೆ) ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಮ 
ನಾರ್ಹ ಕೃತಿಗಳು. ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆದ್ಯರಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಗಣ್ಯರು. 


ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಶಾಶ್ವತ ಸಾರಸ್ವತ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮನಗಾಣಬೇಕಾದರೆ ಅವರ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಬೇಕು. 


ಶ್ರೀ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪ್ರಕಟತ ಕೃತಿಗಳು: 


೧. ಅನ್ಯಯೋಗ ವ್ಯವಚ್ಚೇದಿಕಾ ೧೯೨೩ 
೨. ಇಷ್ಟೋಪದೇಶ- (ಪೂಜ್ಯಪಾದಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯ ಟೀಕೆ) ೧೯೩೮ 
೩. ಉತ್ತರಪೂರಾಣ- (ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದ) ೧೯೪೪ 
೪, ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತೀರ್ಥಂಕರಆರಾಧನಾ ೧೯೩೫ 
೫. ಜಿನಭಜನಸಾರ ೧೯೧೧ 
೬. ಜೈನವೇದ ಮತ್ತು ಶ್ರುತಪಂಚಮಿ- ೧೯೫೦ 
೭. ತತ್ವ್ವರತ್ನ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ- (ಇದು ಮರಣೋತ್ತರ ಪ್ರಕಟನೆ) ೧೯೫೫ 
೮. ತತ್ವಾರ್ಥಸೂತ್ರ ೧೯೪೪ 
೯. ದಶಲಕ್ಷಣಧರ್ಮ- ೧೯೪೯ 
೧೦. ದಶಭಕ್ತಿ- ೧೯೩೪ 
೧೧. ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆ- ೧೯೩೬, ೧೯೫೦ 
೧೨. ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷಾನುವಾದ ೧೯೩೮ 
೧೩. ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹ- ೧೯೫೧ 
೧೪. ನಂದೀಶ್ವರ ಅಷ್ಟಾಹ್ನಿಕ ಪೂಜೆ ೧೯೩೨ 
೧೫. ನಾಗಕುಮಾರಚರಿತಂ- ೧೯೩೩ 
೧೬. ನಿತ್ಯಸುಖದ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ- ೧೯೩೮ 
೧೭. ನಿರ್ದುಃಖ ಸಪ್ತಮಿಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿವಿಧಾನದ ನೋಪಿಯ ಕಥೆ- 
೧೯೩೮ 
೧೮. ನೇಮಿಜಿನೇಶ ಸಂಗತಿ (ಹರಿವಂಶ ಪುರಾಣ) - ೧೯೩೧ 
೧೯. ಪರಮಾತ್ಮಬೋಧೆ- ೧೯೩೭ 
೨೦. ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥತೀರ್ಥಂಕರಚರಿತ- | ೧೯೩೪ 
೨೧. ಪೂಜಾಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ- ೧೯೨೩ 
೨೨. ಪೂರ್ವಪುರಾಣ- ೧೯೩೩ 
೨೩. ಭಕ್ತಾಮರ ಸ್ತೋತ್ರ (ಪಂಚಸ್ತೋತ್ರ) ೧೯೧೩ 
೨೪. ಮೃತ್ಯುಮಹೋತ್ಸವ- ೧೯೩೭ 
೨೫. ಮೂರು ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳು- ೧೯೨೬ 
೨೬. ಯೋಗಾಮೃತ ಶತಕಂ- ೧೯೫೦ 
೨೭. ರತ್ನಕರಂಡಕ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ — 
. ರತ್ನಾಕರ ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕದ್ಹಯ ೧೯೩೩ 
. ಸಪ್ತಪರಮಸ್ಕಾನಗಳು- ೧೯೪೯ 
. ಸಮ್ಯಕ್ವ್ವ ಕೌಮುದಿ ೧೯೩೭ 
. ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀನೇಮಿಸಾಗರ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳ ಭಾಷಣ ೧೯೩೨ 
. ಶತಕತ್ರಯ ೧೯೨೨ 
. ಸುಕುಮಾರ ಚರಿತ್ರಾದಿ ಸಂಗ್ರಹ - ೧೯೪೨ 


(ಅಂಜನಾದೇವಿ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಭಕ್ತಿಮಂತ್ರಗಳು) 


ಈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವದರ (ಈ ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ನನಗೆ ದೊರೆತ ಕೃತಿಗಳು) ಕಿರುಪರಿಚಯ 
ಹೀಗಿದೆ : 


ಧರ್ಮ ಪರೀಕ್ಷಾ ಅನುವಾದ 


ಇದರ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದೆ. ಜೈನ ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಅಮಿತ 
ಗತ್ಯಾಚಾರ್ಯರುಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವ 'ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ 
ಅನುವಾದವನ್ನು ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಿಳಿಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪೀಠಿಕೆ, ಕಥಾಸಾರ, ಕವಿಕಾವ್ಯವಿಮರ್ಶೆ ಕೊಡು 





XXIV 


೧೯೩೮ ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಬಿದಿರೆ ಪಾಯಿಸಾಗರ :: 


ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು. ವಿಕ್ರಮ ಶಕ ೧೦೭೦ ರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆ ಅಮಿತಗತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು 
"ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷಾ' ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಅವರು ಅಮಿತಗತಿಶ್ರಾವಕಾಚಾರ, 
ಸಾಮಾಯಿಕ ಪಾಠ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಉದ್ಧಾಮ ಪ್ರೌಢ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿದ್ದರು. 


ಮೂಲ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಪಂಡಿತ ಮನೋಹರದಾಸ 
ಎಂಬುವರು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಯಪುರ ನಿವಾಸಿ ಚೋಧರಿ ಪನ್ನಾಲಾಲರು ೧೯೦೧ರಲ್ಲಿ '.- 
ಪಂಡಿತ ಪನ್ನಾಲಾಲ ಬಾಕಲೀವಾಲ ಅವರು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂನಾ '.: 


ನಗರದ ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪಂಡಿತ ಕೃಷ್ಣಾಜೀ ನಾರಾಯಣ ಜೋಸಿ ಎಂಬುವರು, 


ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಗಲಿಯ ಬಾಹುಬಲಿ ಶರ್ಮ ಎಂಬುವರೂ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ... 


ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತೋವಿನಕೆರೆಯ ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಅವರು. ಈಚೆಗೆ ಹರಪನ " 
ಹಳ್ಳಿಯ ಚೂಡಪ್ಪ ಇಜಾರಿ ಎಂಬುವರೂ ಈ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಬೆಯ ಅನುವಾದ ಬ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೨೦ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳುಳ್ಳ ಮೂಲ ಗ್ರಂಥದ ಪದ್ಯಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೯೨೧. ಇದರ ಈ 
ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೩೮೦೦ ಅನುಷ್ಟಪ್‌ಶ್ಲೋಕಗಳಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಡ್ಯದ ...' 
ಸಾಹುಕಾರ್‌ ಎನ್‌. ಧರಣಪ್ಪನವರ ಹಣಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ಕೃತಿ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. | 


ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವ ಕೌಮುದಿ 


ಅತಿಬಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ೭೫ನೇ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ೧೯೩೭ ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದ ಈ ., 
ಗ್ರಂಥವು ೧೯೭೦ ರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಜೈನಧರ್ಮ ಗ 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ರತ್ನತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಎಂದು 


ಹೆಸರಿದೆ. ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಾಗಿರುವ ವಿಷಯ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಕ್ಕೆ ' ', 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಂಸ್ಕೃತ, ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ, ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ;.'- 
ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ಮಂಗರಸಕವಿ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯ. "...: 
ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣ ಎಂಬ ಕವಿ ಮತ್ತು ಪಾಯಿಸಾಗರವರ್ಣಿ ಎಂಬ 
ಕವಿ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೂಲ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ನ 
ಕೊಂಡು ಹಲವು ಭಾವಾರ್ಥದೊಡನೆ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾ. ರೆ, ಹ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಯಾವ ಕವಿ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದನು "' 
ಎಂಬುದು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ಸ 


ಕೌಮುದಿ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸ 


ಬೆಳದಿಂಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಗ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಓದುವ ಓದುಗರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೆಂಬ -.... 


ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕವಿ ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ "ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಕೌಮುದಿ' ಎಂದು ಹೆಸರು ಆ. 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಜೈನ ಕಥಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ಈ .: . 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇದೆ. 


ಅನ್ಮಯೋಗ ವ್ಯವಚ್ಛೇದಿಕಾ 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಚಾರ್ವಾಕ, ಸೈಯಾಯಿಕ ಮೊದಲಾದ ಮತಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ .. ' 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ ಗುಜರಾತ್‌ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ೧೧ ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯ .. : 
ವಂಶದ ಸಿದ್ಧರಾಜನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ರಾಜಧಾನಿ ಅನಹಿಲ್ಲಪುರದ ಸಮೀಪದ 


"ಬಂಧೂಕ' ಗ್ರಾಮದ ವೈಶ್ಯರಾದ ಚಾಚ-ಪಾಹಿನಿ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ೧೦೮೮ ರಲ್ಲಿ ಚಂಗ ,.'. 


ದೇವ ಎಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದನು. ದೇವಚಂದ್ರ ಸೂರಿಗಳು ಎಂಬ ಜೈನಾಚಾರ್ಯರು '. 
ಚಂಗದೇವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡಿದರು. ಚಂಗದೇವನು ಸೋಮಚಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ' : 
ಸೂರಿ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ, ನ್ಯಾಯ, ವ್ಯಾಕರಣ ಮೊದಲಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಮಚಂದ್ರಾಚಾರ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ಆಚಾರ್ಯನಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ ಶಾಲಿಯಾದನು. ಸುಮಾರು ೩೦ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 













ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡನೆ ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಪಾಯಿಸಾಗರ ಸ್ವಾಮಿಜೀ ಉಗಾರಕರ್‌ ಅವರ ನೆರವಿನಿಂದ ೧೯೨೩ 
ರಲ್ಲಿ ಛಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಜಿನಭಜನಸಾರ 


ಹಲವು ಮುದ್ರಣಗಳನ್ನು (೪ನೇ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ೧೯೪೭ರಲ್ಲಿ) ಕಂಡಿರುವ ಈ 
ಜನಪ್ರಿಯ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಪೂಜೆಗೆ, ಭಜನೆಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಹಾಡುಗಳು, ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ೨೪ 
ತೀರ್ಥಂಕರರುಗಳ ಸ್ಕೋತ್ರಗಳು, ಶಾಂತಿರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ರಚಿಸಿದ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳೂ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಇವೆ. 


ಶತಕದ್ವಯ 


ಇದು ರತ್ನಾಕರ ಕವಿಯ ರತ್ನಾಕರ ಶತಕ ಮತ್ತು ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕಗಳು 
ಇರುವ ಕೃತಿ. ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ವರ್ಧಮಾನ ಪವರ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದು 
ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಕಿಸೆಯಳತೆಗೆ ಅಳಪಡುವಂತೆ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಪುಟ್ಟ 

ಜ FR ಎರಿ 
ಮುನ್ನುಡಿಯೂ ಇದೆ. 


ಪೂಜಾಸಾರ ಸಮುಚ್ಛಯ 


ಮೈಸೂರಿನ ವರ್ಧಮಾನ ಪವರ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ೧೯೩೬ ರಲ್ಲಿ ೩ನೇ 


ಮುದ್ರಣವಾಗಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥ ಜೈನ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಉಪಯೋಗಕರವಾದ 


ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾ, ಸಾಮಾಯಿಕ, ದೇವಪೂಜಾರಾಧನಾ ಮುಂತಾದ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಒಂದು ಕೈಪಿಡಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳು, ಪೂಜಾರಾಧನೆಗಳು, ಲಘುಶಾಂತಿಹೋಮವಿಧಿ' ಮುಂತಾದುವು 
೬. ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಹಳಗನ್ನಡ 
':: ಅನುವಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ ಶ್ರೀಗಳವರ ಭಾಷಣಗಳ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಸರಾಫ್‌ ಪದ್ಮರಾಜಯ್ಯನವರು ಮತ್ತು 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸ್ಯಾದ್ವಾದಭಿಷಜ್ಮಣಿ ವೈದ್ಯರಾಜಪಂಡಿತ ಎಲ್ಲಪ್ಪನವರು ಪ್ರಕಾಶ 
[ಪಡಿಸಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ ೧೯೩೨ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ವರ್ಧಮಾನ ಪವರ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜೈನತೀರ್ಥ ಸ್ಥಳವಾದ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ ಜೈನಮಠದ 
ಆಗಿನ ಶ್ರೀಗಳವರ ಭಾಷಣಗಳ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. 


ತತ್ತ್ವರತ್ನ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ 


ಜೈನದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಉಮಾಸ್ಥಾಮಿ ವಿರಚಿತ ಸಂಸ್ಕೃತ ತತ್ವಾರ್ಥಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಕನ್ನಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ದಿವಾಕರಣಂದಿಯ ಹಾಗೂ ಬಾಲಚಂದ್ರದೇವನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ನಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದವು. ಬಾಲಚಂದ್ರದೇವ ವಿರಚಿತ ತತ್ತ್ವರತ್ನ 
ಪ್ರದೀಪಿಕೆಯನ್ನು ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು 
ಅವರ ಮರಣೊತ್ತರ ಪ್ರಕಟನೆಯಾಗಿ ನ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಯ 
ಕೋಶಾಗಾರದವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬರೆದಿರುವ ಮುನ್ನುಡಿ 
ಯಿಂದ ಅವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಉದ್ದಗಲ ಆಳ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೇವಿಂಜಿನೇಶ ಸಂಗತಿ (ಹರಿವಂಶ) 


ಮೂರನೆಯ ಮಂಗರಸಕವಿ (ಸು. ೧೫೦೯) ವಿರಚಿತ ನೇಮೀಜಿನೇಶ ಸಂಗತಿ 
ಎಂಬ ಸಾಂಗತ್ಯ ಕಾವ ್ಯೈವನ್ನು ೧೯೩೧ ರಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿ ಕಾವ್ಯ 
ಕಾಲಕೃತಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಕಥಾಸಾರ- ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


; ಅಣಿಗೊಳಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಎಂದರೆ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನೂ - 
` "ಗುರುತು ಮಾಡಿರುವುದು. ಮುಮ್ಮಡಿ ಮಂಗರಸ ಕವಿ ಕುರಿತು ಇವರು ಹೇಳಿದ 





ಮಾತುಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿವೆ. 





`ನಾಗಕುಮಾರ ಚರಿತಂ 


ಬ ಯು ಯಸ್ಯ 
ಸ ಕ ಜಿ ಸಹ ತಾನ ಕ? 


ಬಾಹುಬಲಿ(ಮತ್ತು ಅವನ ಮಗ ವರ್ಧಮಾನ)ಕವಿ ಬರೆದಿರುವ ನಾಗಕುಮಾರ 
ಚರಿತಂ ಎಂಬ ಸಾಂಗತ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮುದ್ರಣ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲ; ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾಗದ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ ( ಈ ಮಾತು ಅವರೆಲ್ಲ 
ಹೊತ್ತಗೆಗಳಿಗೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ). ಇದು ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 


ನಿರ್ದುಃಖಸಪ್ತಮಿಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿ ವಿಧಾನದ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ 


ಈ ಎರಡು ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ೧೯೩೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರದಾನಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದವರು ಪುತ್ತೂರಿನ ಕುಸುಮಾಜಮ್ಮನವರು. 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ್ದು ಈಗ ಪರಿಷತ್ತು ಮರು 
ಮುದ್ರಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಪುರಾಣ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳು (ಈಗ ನಾಲ್ಕು 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದಿದ್ದೇವೆ). 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ವೈದುಷ್ಯವನ್ನು ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬರೆದಿರುವ ಐದು ವಿಧವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಮನಗಾಣಬಹುದು. 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿವೆ. 


ಈಗ ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವ ವೈನಾಡಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಜೈನ ಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ 


ನೆತ್ತಿಯ ಮಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಣಿಯಂಗೂಡಿನ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯಗೌಡರು ಬಹು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ;.." 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅನುವಾದಿಸಿದ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ನಿಷ್ಠೆ ಪ್ರೇಮಗಳಿಂದ ಗ 
ಮೂಲ ಮತ್ತು ಅನುವಾದ ಸಹಿತ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಪುರಾಣ ಎಂಬ 
ಎರಡು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಅದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಹಾಸಾಹಸ. , 
ಸೊಗಸಾದ ಕಾಗದ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮುದ್ದಾದ ಮುದ್ರಣ ವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಕಡಿಮೆ ";.. 
ಬೆಲೆಗೆ ಅವರು ಧರ್ಮವತ್ಸಲರಾಗಿ ಆ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅದರ ಪ್ರತಿಗಳು ಹ 
ವರ್ಷದಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಜೈನರಲ್ಲಿ | 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜೈನೇತರರಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಂದ ಇದರ ಬೇಡಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬ 
ಉಂಟಾಯಿತು. "ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ವಿಷಯವಾಗಿ 1... 
ಕಲಿಯುವವರು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು "ಇಷ್ಟು ಹಣ ಸುರಿದು .: 
ಕಡೆಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರದ ಉದಾರ ನೆರವಿನಿಂದ (2 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಎಟುಕುವ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಪತ್ತಿಗೆ :." 


ಮುಗಿದು ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳಾದವು. 
ಪ್ರಕಟಿಸುವವರು ಯಾರು ? 


ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಯೋಗಾಯೋಗ. ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ 


ಇಡಬೇಕಾದ ಈ ಸಂಪುಟಗಳಿಗೆ ಒಟ್ಟು ಎಂಬತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಇಡಲು ಗ, 


ಸಾಧ್ಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರದ ನೆರವನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅದೇ ರೀತಿ ಈ ಕೃತಿಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡಿದ : 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಎಸ್‌. , 


ಜಿತೇಂದ್ರ ಕುಮಾರರು ಇದರ ಲೇಖಕ ಸಂಭಾವನೆಯಾಗಿ ಸಲ್ಲುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು 


ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅವರ ತಂದೆಯವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಾಶ್ವತ ದತ್ತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ''.". 
ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಡಲು ಅನುಮತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರ ಜತೆಗೆ ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ರ 


ಒಪ್ಪವಾದ ಭಾವಚಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟುಹಾಕಿಸಿ ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಡಲು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಕುಲದೀಪಕರಾದ ಈ ಸುಪುತ್ರರ ಕೊಡುಗೆ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ದೊಡ್ಡದು. 


ಮಹಾಪುರಾಣ ಕನ್ನಡ ಜೈನ ಕವಿಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಬೇರು, ತಲಕಾವೇರಿ, ಪಂಪ, 


ಪೊನ್ನ ರನ್ನ ಜನ್ನರಾದಿಯಾಗಿ ಉಳಿದ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 


ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಯಣಭಾರದಿಂದ ಮಹಾಪುರಾಣ ಜಗ್ಗಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಮೊಗೆಮೊಗೆದಷ್ಟೂ ಮುಗಿಯದ ಅಕ್ಷಯ ಕಾವ್ಯ ಮಹಾಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯ, 
ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಪುರಾಣ, ಅದರ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಧರ್ಮಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಕಾವ್ಯ 
ಅನುಷೂಗಿಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾವ | 


(ಗ LD ಜೀ VN] ವ 
ಬ್‌ ಗ ಮ ರಾಗಿ pi 
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ಜೈನ ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಮೇರುಕೃತಿಯಾದ 1" 
ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಜಿನಸೇನ ಮತ್ತು ಗುಣಭದ್ರ ಆಚಾರ್ಯದ್ವಯರ ಮೂಲ "!;: 
ಆಶಯಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬರದಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ :;: 
ಶಾಸ್ತ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಆಗಮ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಿತಮಿತ ಲಕ್ಷಣೋಪೇತವಾಗಿದೆ. ./' 
ಜೈನವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪರಂಪರೆಯ ತಲಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ-ಪರಿಚಯ ಪಡೆದಿರುವ 1. 


ಒಂದೇ . 
ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಶ್ಲೇಷೆಗಳು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಹೊರದೆಗೆಯುವ ಪರಿಪಾಟಿ 1... 
ಹೊಸದಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸನ ರಘುವಂಶದ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಶಿವಪರ-ವಿಷ್ಣುಪರ : 
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ಗೌಣವಾದ ರಸಾರ್ದ್ವಭಾಗಗಳೂ ಇವೆ. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾ 

ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಮಹಾಪುರಾಣ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ "ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾ ಪುರುಷಚರಿತೆ' ...: 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಆದಿಪುರಾಣದ ೧೨ ಸಾವಿರ . 
ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೧೦೩೮೦ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವರು ಕಾಲವಶ ಇ. 


ಸೇನರು ೨೦ 





ಭಾರತಗಳಿಗೆ ಹೊಯ್‌ಕಯ್‌ ಆಗಿ ಹತ್ತಿರ ಬರುವ ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೇಲೆ 
ಸಮಗ್ರ ವಿಮರ್ಶೆ ಇನ್ನೂ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಜಿನಸೇನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನವರು ನಾಲ್ಕೈದು ಜನರಿದ್ದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ಜಿನಸೇನರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ೬೬ ಸರ್ಗಗಳು ೧೨ ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಇರುವ 
ಹರಿವಂಶ ಪುರಾಣ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಜಿನಸೇನರು ಪುನ್ನಟ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಅವರು ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 
ಆಚಾರ್ಯ ಕೀರ್ತಿಷೇಣರ ಪ್ರಧಾನ ಶಿಷ್ಯರು ಪುನ್ನಟ ಸಂಘದ ಜಿನಸೇನರು. ತಮ್ಮ 
ಹರಿವಂಶ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಜಿನಗುರು ಸ್ತೋತ್ರ ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜಿನಸೇನರು ಕೀರ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜಿನಸೇನರು ಮಹಾಪುರಾಣದ ಆರಂಭದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ಜಿನಸೇನರು. ಪುನ್ನಟ ಸಂಘ ಎಂಬುದು ಈಗಿನ ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾಗೂ 
ಮದರಾಸು ಪ್ರಾಂಶ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತು, ಪುನ್ನಟ ಪ್ರದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿ ಕೀರ್ತಿಪುರ. ಈ ಕೀರ್ತಿಪುರ 
ಕಿತ್ತೂರು ಎಂದಾಗಿದ್ದು ಇದು ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೆಗ್ಗಡದೇವನಕೋಟೆ 
ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಪುನ್ನಟ ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಪುನ್ನಾಡು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೦ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಟಾಲೆಮಿಯ 
ಎಂಬ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭೌಗೊಲೀಕನು ಪೌನ್ನಟವೆಂದೂ ಆಚಾರ್ಯ ಹರಿಷೇಣನು ತನ್ನ 
ಬೃಹತ್‌ ಕಥಾಕೋಶದಲ್ಲಿ ಪುನ್ನಾಟ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಮಹಾಕವಿ ಪುಷ್ಪದಂತನು ಆದಿ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಣಡವಿ ಎಂದೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪುನ್ನಾಟ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಕಿತ್ತೂರು 
ಸಂಘವೆಂದೂ ಹೆಸರು ಇತ್ತೆಂದು ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು 
(೧೯೪.೮೧) ಇವುಗಳಿಂದ ಪುನ್ನಾಟ ಸಂಘದ ಜಿನಸೇನರು ಕರ್ನಾಟಕದವರೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ರಚಿಸಿದ ಹರಿವಂಶಪುರಾಣ ಸಂಪೂರ್ಣಗೊಂಡದ್ದು ೭೮೩ 
ರಲ್ಲಿ, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರೈಸಿದ್ದು ವರ್ಧಮಾನಪುರದಲ್ಲಿ. ನನ್ನಿರಾಜನಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲಾದ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲೂ ಅನಂತರ ದೌಸ್ಟೆಟಿಕಾ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲಾದ ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು 
ಎಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಹರಿಷೇಣಾಚಾರ್ಯರು ಬೃಹತ್‌ಕಥಾಕೋಶವನ್ನು ಇದೇ 
ವರ್ಧ೯ೊನಪುರಲ್ಲಿ ೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಪೂರೈಸಿದರು. 


ಎಲ್ಲೋರ ಗುಹೆಯ ೧೨೩೪ರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನಪುರದ 
ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪುನ್ನಾಟ ಸಂಘದ ಜಿನಸೇನನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾದ 
""ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಾವ್ಯನಾಮರಾದ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು 
ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೊದಲ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮವಾದ ಜೀವನ ವಿವರ ಏನೇನೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಮುನಿಗಳಾದ ಮೇಲೆ ರಚಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳ ಮತ್ತು ಅವರ ಗುರುಗಳ ವಿಚಾರ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಸೇನ, ಆರ್ಯನಂದಿ, ವೀರಸೇನ, ಜಿನಸೇನ, ಗುಣಭದ್ರ ಇದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಗುರುಶಿಷ್ಯರ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿದೆ. 


ಈ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಆಚಾರ್ಯ ವೀರಸೇನರ ಶಿಷ್ಯರು. ಆಚಾರ್ಯ 
ದಶರಥಗುರು ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ಯ ವೀನಯಸೇನರು ಇವರ ಸಹಪಾಠಿಗಳು. 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗನ ರಾಜಗುರುಗಳು ಈ 
ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು. ಕನ್ನಡಿಗರಾದ ಇವರು ರಚಿಸಿದ ಜಿನಗುಣಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು 
ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣ ಎಂಬ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಉಪಲಬ್ದವಾಗಿರುವ 
ಕೃತಿಗಳ ವಿವರ ಹೀಗಿದೆ : 


೧. ಜಯಧವಲಾ ಟೀಕೆ: ೮೩೭ ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಗೊಂಡ ಈ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ೪೦ 
ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಕಷಾಯಪ್ರಾಭೃತ್ವದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಗುರುಗಳಾದ ವೀರ 
ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು “ಜಯಧವಲಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ 
ರಚಿಸಿದ್ದರು. ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಳಿದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಈ ಜಿನಸೇನರು 
ಮುಗಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ "ವೀರಸೇನಿಯಾ' ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರೂ ಇದೆ. 


ತ 





ರರ] 


೨. ಪೂರ್ವಪುರಾಣ: ಇದಕ್ಕೆ ಆದಿಪುರಾಣ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇದೆ. ಜಿನಸೇನರು `.'. 


ವಾದರು. ಆದುದರಿಂದ ಉಳಿದ ಈ ೧೬೨೦ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ..- 
ಪುರಾಣದ ೮೦೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಆದಿಪುರಾಣ ಅಥವಾ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಜಿನಸೇನರ ಅಗಾಧವಾದ .' 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ, ಲೋಕಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಭಾರತೀಯ ಜೀವನದ ಒಂದು ವಿಶ್ವಕೋಶವೆಂದು ಡಾ! ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ . ..' 


ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಕ 


ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಪರಿಚಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


೩. ಪಾರ್ಶ್ವಾಭ್ಕುದಯ: ೪ ಸರ್ಗಗಳಿರುವ ಮಂದಾಕ್ರಾಂತವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ರಚಿಸ "- 
ಲಾದ ಒಂದು ಖಂಡಕಾವ್ಯ. ಕಾಳಿದಾಸ ಕವಿಯ "ಮೇಘದೂತ' ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ ''... 
ಸಮಸ್ಯಾಪೂರ್ತಿ ರೂಪವಾಗಿ ಜಿನಸೇನರ ಪಾರ್ಶ್ವಾಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯ ರೂಪ ..'.' 


ಗೊಂಡಿದೆ. ತಮ್ಮ ಸಹಪಾಠಿಗಳಾದ ವಿನಯಸೇನರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಜಿನಸೇನರು .. 
ಮೇಘದೂತ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಪಾದಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಳಿದ :" 


ಚರಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು . :. 


ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತರದವರು ೩೬೪ 1. 


ಮಂದಾಕ್ರಾಂತ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘದೂತ ಕಾವ್ಯದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ' 
ಕೊಂಡು ನೇಮಿದೂತ, ಹಂಸದೂತ, ಶೀಲದೂತ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು : 
ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. p 


ಪ್ರೊ ॥ ಕೆ.ಬಿ. ಪಾಠಕ್‌, ಪ್ರಾಚ್ಯವಿದ್ಯಾಮಹಾರ್ಣವ ನಗೇಂದ್ರನಾಥ ವಸು 


ಮೊದಲಾದವರು ಜಿನಸೇನರ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಕ್ತ ಕಂಠದಿಂದ ಪ್ರಶಂಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ', f 


೧೬ ನೇ ಶತಮಾನದ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಮೇಗಿರಾಜ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ' 


ಸಂಸ್ಕೃತಪಾಠವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ ಪರಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಗುರುವಿಗೆ '.... 


ತಕ್ಕ ಶಿಷ್ಯರೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂರ್ವಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕೂವರೆ ಪರ್ವಗಳನ್ನು ಮತ್ತು 


ಉತ್ತರಪುರಾಣದ ೮ ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ `.'' 


ಈ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಪೂರೈಸಿದ್ದು ಈಗಿನ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬಂಕಾಪುರದಲ್ಲಿ. ... 


೧೦೦೦ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಇದು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಬನವಾಸಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಕಾಲವರ್ಷನ ಸಾಮಂತ ಲೋಕಾದಿತ್ಯನು ರಾಜ್ಯಪಾಲ ..'. 
ನಾಗಿ ಶಾಸನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂಕಾಪುರ ಜೈನರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮತ್ತು . .' 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಸಾರದ ದೊಡ್ಡ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಐದು ಜೈನ ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ಡೆ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾಂಡ : '.' 


ಲಯಗಳು ಇದ್ದವು. ಆಚಾರ್ಯ ಅಜಿತಸೇನರು 4 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬಂಕಾಪುರದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಜೈನರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು : 
ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ಮಹಾಕವಿ ರನ್ನನು ಪ್ರಾರಂಭದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 

ನಡೆಸಿದ್ದು. ಮಾರಸಿಂಹ ದೊರೆ. ಗುರು ಅಜಿತಸೇನರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿ 
ಮರಣ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡದ್ದು ಬಂಕಾಪುರದಲ್ಲಿಯೇ. ಇಂದಿಗೂ ಬಂಕಾಪುರದಲ್ಲಿ :.... 


೬೩ ಕಂಬಗಳ ಒಂದು ಬಸದಿ ಇದೆ. ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಉತ್ತರಪುರಾಣವನ್ನು Ka 


ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ್ದು ಈ ಬಸದಿಯಲ್ಲೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಗುಣಭದ್ರಾ '.'. 
ಚಾರ್ಯರು ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗಮ ಸ 


ಮತ್ತು ಯಾಗ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಾವೇ .... 


ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಹೀಗಿವೆ: "ಆಚಾರ್ಯ ಜಿನಸೇನರ ಮತ್ತು ದಶರಥ 


ಗುರುಗಳ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗುಣಭದ್ರಸೂರಿಯಾದ ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ ' 
ವ್ಯಾಕರಣ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಗಾಧವಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾಗರವನ್ನು . . 


ದಾಟಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿಭೆ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದಂತೆ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿವೆ. ವಿದ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಉಪವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾತನಾದ ನಾನು ಪ್ರಮಾಣ ಹಾಗೂ 
ನಯಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ.'' ಉತ್ತರಪುರಾಣವಲ್ಲದೆ ಗುಣಭದ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಆತ್ಮಾನುಶಾಸನದ ಮತ್ತು ಜಿನದತ್ತಚರಿತ ಎಂಬ ಇನ್ನೂ ಎರಡು 
ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಆತ್ಮಾನುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಭರ್ತೃಹರಿಯ ವೈರಾಗ್ಯಶತಕದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮರಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಕೊಂಡಿರುವ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ನಿಜಬಣ್ಣ 
೨೭೨ ಪದ್ಯಗಳು ಇವೆ. ಇದು ಸುಂದರವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗ್ರಂಥ. ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಭಾ ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದರೆ ತೌಲನಿಕ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆಯಬೇಕು. ಅಂಥ ತುಲನಾತ್ಮಕ 
ಚಂದ್ರರು ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಟೀಕೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಸಂಗದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಸ್ವಂತ ಕಾಂತಿಯ ಮೌಲಿಕತೆ 


ಹಿಂದಿ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಗಳು ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಇದು ಹತ್ತಾರು ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ. ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವಸ್ತು.” 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣ-ಪೂರ್ವಪುರಾಣ, ಜನ್ನ-ಉತ್ತರ ಪುರಾಣ, A 

ಜಿನದತ್ತಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ೯ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾದ ಪೊನ್ನ-ಉತ್ತರಪುರಾಣ, ನಾಗಚಂದ್ರ-ಉತ್ತರಪುರಾಣ-ಹೀಗೆ ಸಮಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಲ 

ಶೈಲಿಯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನೆ ಇದೆ. ಇದರ ಹಿಂದಿ ಅನುವಾದ ಕೂಡ ಉಪಲಬ್ದದಿದೆ. ವೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಲಿಸಿ ತೂಗಿ ನೋಡಬಹುದು. ಹೀಗೆ ತೂಗಲು, ಛ್‌ 
ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಮೂರು ಕೃತಿಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಭಾವಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಅಳೆಯಲು ತಕ್ಕ ಸಿದ್ಧತೆಯುಳ್ಳ ಜನರಿಗೂ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮರುಮುದ್ರಣ '.".; 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೆ ಇದೆ. ಬೇಕಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವರ್ಷ (೧೯೮೧) ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊಳದಲ್ಲಿ ವೀರಮಾರ್ತಂಡ 1. 

ಸ ಚಾವುಂಡರಾಯನು ಅಖಂಡಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಬೃಹನ್ಮೂರ್ತಿ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಸ ನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಮಹಾಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ ಪೂಜೆ ತುಂಬ ವೈಭವದಿಂದ ಚ 
೧೦ ನೇ ಶತಮಾನದ ಅನಂತರ ರಚಿಸಿದ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜೈನ ರ 


೨೨-೨-೧೯೮೧ ರಂದು ಭಾನುವಾರ ಏರ್ಪಾಟಾಗಿದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದ ನೆನಪಿಗೆ 1. 


ಪುರಾಣ ಕ್ಲತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಈ ಮಹಾಪುರಾಣ ಮೂಲ ಮಾತ್ನಕೆಯಾಗಿದೆ. ಮ ತ 
ಪುರಾಣ ಸೃತಿಗಳಲ್ಲಾ ದ್ದ ಶಿ ಹಾ ಕಡ ಈ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಂತಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ಯೋಗಾಯೋಗ. `` 





ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿ ರಚಿಸಿದ ವಾಗರ್ಥಸಂಗ್ರಹ ಎಂಬ ಅನುಲಬ್ದ ಗ 
ಕೃತಿ. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಕುಚಿಭಟ್ಟಾರಕ ಮೊದಲಾದವರು ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲ ಈ ಎಲ್ಲ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸು 1 
ರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಆಧಾರಗಳು ಇವೆ. ಆದರೆ ಆ ಹಿಂದಿನ ಯಾವ ಕೃತಿಗಳೂ ತ್ತಿರುವುದರ ಔಚಿತ್ಯ ಸ್ಹಯಂಸ್ಪಷ್ಟ. Lh 
ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಬಹುವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿರುವ ps 
ಕನ್ನಡದ ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಪರಮೇಷ್ಠಿಯ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಇದನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿದವರಿಗೆ, ಕರಡು ನೋಡಿಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ, 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ಪರಿಷತ್ತು ಕೃತಜ್ಞವಾಗಿರುತ್ತದೆ. Hy 


ಹಂಪ. ನಾಗರಾಜಯ್ಯ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
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ಸ್ಥಾಪನೆ: 1988 | 


ಬ ಲ್ಪ ಟ್‌ ಲ ABER ny NSE Si es: 


| ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಿಗೆ: ಸಹಾಯ, ಸಹಕಾರ ಒದಗಿಸುವುದು, ಸ 
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ಪಂಡಿತರತ್ನ ಡೆ ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ. 
"ಶಾಂತಿ' 369, 42 ನೇ ಅಡ ರಸ್ತೆ, ಜಯನಗರ ಆನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌ ಬೆಂಗಳೂರು - 560 082 


(ಆದಾಯ ತೆರಿಗೆ ಇಲಾಖೆಯ ದಿನಾಂಕ 27.6.1988 ರ ಪತ್ರಸಂಖ್ಯೆ Accts/718/10A/Vol/BI1/S-291 ರಂತೆ ನೋಂದಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ) 


ಧರ್ಮದರ್ಶಿಗಳು (ಸರ್ವಶ್ರೀ) 


ಸ್‌. ಜಿತೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು, 
ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕ ಧರ್ಮದರ್ಶಿ 
ಎಸ್‌.ಜಿ.ಗುಣವರ್ಮು, ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಎಸ್‌. ನಾಗಕುಮಾರ್‌, ಮೈಸೂರು. 
ಛೇರ್ಮನ್‌ 

ಡಾ ॥ ಎಸ್‌. ಪ್ರಸನ್ನ ಕುಮಾರ್‌, ಮೈಸೂರು. 

ಜಿ.ಪಿ. ನಾಗೇಂದ್ರ ಪ್ರಸಾದ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. ಎಮ್‌.ಪಿ. ಧರ್ಮಪಾಲನ್‌, ವಯನಾಡು. 

ಎಮ್‌. ಪಿ. ಶಾಂತಿವರ್ಮ ಜೈನ್‌, ವಯನಾಡು. ಕೆ. ರಥುಚಂದ್ರ ಅಜ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 


ಟಿ.ಎನ್‌. ಸುರೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಧೈೇಯೋದ್ದೇಶಗಳು: 


ಇದೊಂದು ಛಾರಿಟಬಲ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌. 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಪುರಾಣ, ತತ್ತ್ವ, ಪೂಜಾಪಾಠ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಸಿದ್ಧಾಂತ, ನೀತಿ, ಆಚಾರ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಾಡಿಸಿ 
ಸಮಾಜಬಾಂಧವರಿಗೆ ಒದಗಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮಜಾಗೃತಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವನೆ ಮಾಡುವುದು. 

ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಭಾಷಣಗಳನ್ನೂ ಭ ಇ ತ್ತ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಪ್ರನರ್‌ಮುದ್ರ ನದ ಮತ್ತುಪ್ತ ಪ್ರಕಾಶನದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಈ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ 


. ಸುಲಭಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದು, ಇದೇ ರೀತಿ ಇತರ ಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟಣಾ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು. 


ದೇಶದ ಯಾವುದೇ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜೈನಾಲಜಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಡಿಪ್ಲೊಮಾ ಮತ್ತು/ಅಥವಾ ಎಮ್‌.ಎ. 
ಪದವಿಗಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸುವ ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ ಜೀವನ ಕುರಿತು, ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸುವ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ 
ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಸೂಕ್ತ ಧನಸಹಾಯ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುವುದು. 

ಪ್ರಾತಃಸ್ಮರಣೀಯರಾದ ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ ಸಂಸ್ಕರಣೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಲೇಖಕರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚರ್ಚಾಸ್ಪರ್ಧೆ, ಉಪನ್ಯಾಸ, 
ವಾಚನ, ಗೋಷ್ಠಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು. 

ಅರ್ಹ, ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಾನ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನ ನೀಡುವುದು. 

ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ದಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅವರ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಗೆ, ಸಂಶೋಧನಾ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ, ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜು ಹಾಸ್ಟೆಲ್‌ಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಹಾಯ, ಸಹಕಾರ ನೀಡಿ ಶ್ರಮಿಸುವುದು. ` 

ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದು, ಇತ್ಯಾದಿ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಈ ಧ್ಯೇಯೋದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಸಾರ್ವಜನಿಕರು ನೀಡಬಹುದಾದ ಸಹಕಾರ, ಸಹಾಯ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ: 
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ಪಂಡಿತರತ್ನ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತಿಗಳು ಅವರ ಜೀವನ ಪರ್ಯಂತ ಶ್ರಮಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನತೆಗೆ ನೀಡಿರುವ ಮೇರುಕೃತಿ “ಮಹಾಪುರಾಣ'' 
ಆದಿಯಾಗಿ ೫೨ಕ್ಕೂ ಮೀರಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಮತ್ತು ಲೇಖನಗಳು ಸುಮಾರು ೧೧,೦೦೦ ಪುಟಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿದೆ! ಈ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪುನರ್‌ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಅಪಾರಹಣದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಈ ಪವಿಶ್ರಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರು ಸ್ವತಃ ಮುಂದೆ ಬಂದಂ ಯಾವುದೇ ಗ್ರಂಥದ 
ಪುನರ್‌ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಸಹಯೋಗ ನೀಡಿ ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಪೋಷಕರಾಗಬಹುದು. 


ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಧ್ಯೇಯೋದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಟ್ರಸ್ಟಿಗೆ ಕನಿಷ್ಟ ರೂ.೧೦೦೧ (ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿಗಳ) ಧನಸಹಾಯ ನೀಡಿ 


.ಪೋಷಕರಾಗಬಹುದು. 


ಇಂತಹ ಎಲ್ಲ ದಾನಿಗಳಿಗೂ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳ ಒಂದೊಂದು ಗೌರವ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗುವುದು. | 
ಟ್ರಸ್ಟಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನ ನಿಧಿಗೆ ೧೦೧ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೂ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಯಾವ ಮಹನೀಯರಾದರೂ ಧನಸಹಾಯ ನೀಡಿ 


ಸಹಕರಿಸಬಹುದು. 


ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವಾರು ದಾನಿಗಳು "ಮಹಾಪುರಾಣ'ವೂ ಸೇರಿದಂತೆ ೩೪ ಪವಿತ್ರ ಹಾಗೂ ಆದರಣೀಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಸಹಯೋಗ 
ನೀಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಈ ಸದವಕಾಶವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನುಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಉದಾರ 


ಧನಸಹಾಯ ನೀಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬಹುದು. 
ಎಲ್ಲರೀತಿಯ ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ""ಪಂಡಿತರತ್ನ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ನ ೩ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಪಾವತಿಯಾಗುವಂತೆ 


ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಡ್ರಾಫ್ಟ್‌ ಅಥವಾ ಚೆಕ್‌ ಮೂಲಕ ಸಲ್ಲಿಸಲು ವಿನಂತಿಸಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ: ಔಷರಗಳಿಗೆ ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಕಾರ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸಬಹುದು. 


i ಚಾ pi ERNE, 3 RL 
fs ಸ ತ 1 ಕ ಟೆ... 10. ಸಗ 
ಕ I ತ ಭ್‌] 1. ಜುಲ ಚಬ್ಬಿ 
| (ಟಟ ಭ್ರ) ರ 1 MT ಟ್‌] 
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ಹರ್ವವಿಷಯಾನುಕ್ರಮ 


ವಿಷಯ 


ಕಥಾಮುಖವ್ಯಾವರ್ಣನಂ 
ಕಥೋಪೋದ್ಧಾತವರ್ಣನಂ 
ಪೀಠಿಕಾರ್ವಾನಂ 


. ಮಹಾಬಲಾಭ್ಯದಯವರ್ಣನಂ 


ಲಲಿತಾಂಗಸ್ವರ್ಗಭೋಗವರ್ಣನಂ 
ಲಲಿತಾಂಗಸ್ವರ್ಗಚ್ಯವನವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಮತೀ ವಜ್ರಜಂಘಫ ಸಮಾಗಮವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಮತೀ ವಜ್ರಜಂಘ ಪಾತ್ರದಾನವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀಮತೀ ವಜ್ರಜಂಫಾರ್ಯ ಸಮ್ಯಕ್ವ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀಮದಚ್ಯುತೇಂದ್ರೈಶ್ವರ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಭಗವದ್ದಜ್ರನಾಭಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗಮನವರ್ಣನಂ | 


ಭಗವತ್ತರ್ಗಾವತರಣವರ್ಣನಂ 
ಭಗವಜ್ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವರ್ಣನಂ 
ಭಗವಜ್ಜಾತಕರ್ಮೋತ್ಸವವರ್ಣನಂ 
ಭರತೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ಭಗವತ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಭಗವಶ್ಪ ರಿನಿಷ್ಠ ಮಣವರ್ಣನಂ 
ಧರಣೇಂದ್ರವಿಜಯಾರ್ಧೋಪಗಮನವರ್ಣನಂ 
ನಮಿವಿನಮಿ ಕುಮಾರ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾಪನವರ್ಣನಂ 
ಭಗವತ್ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ಧ್ಯಾನತತ್ವ್ವವರ್ಣನಂ 
ಭಗವತ್ತಮವಸರಣವರ್ಣನಂ 
ಭಗವತ್ತಮವಸರಣವಿಭೂತಿವರ್ಣನಂ 
ಭಗವದ್ಧ ಮೋಪದೇಶವರ್ಣನಂ 
ಭಗವದ್ವಿಹಾರವರ್ಣನಂ 
ಭರತರಾಜದಿಗ್ವಿಜಯೋದ್ಯೋಗವರ್ಣನಂ 
ಭರತರಾಜವಿಜಯ ಪ್ರಯಾಣವರ್ಣನಂ 
ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರದ್ವಾರವಿಜಯವರ್ಣನಂ 
ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದ್ವಾರವಿಜಯವರ್ಣನಂ 
ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ್ವಾರವಿಜಯವರ್ಣನಂ 
ವಿಜಯಾರ್ಧಗುಹಾದ್ವಾರೋದ್ಧಾಟನವರ್ಣನಂ 
ಭರತೋತ್ತರಾರ್ಧವಿಜಯವರ್ಣನಂ 
ಭರತರಾಜಕ್ಕೆ ಲಾಸಾಭಿಗಮನವರ್ಣನಂ 
ಭರತರಾಜಾನುಜದೀಕ್ಷಾವರ್ಣನಂ 
ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರರಣೋದ್ಯೋಗವರ್ಣನಂ 


ಭುಜಬಲಿ ಜಲಮಲ್ಲದೃಷ್ಟಿಯುದ್ಧ ವಿಜಯದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹಣ ಕೀವಲೋತ್ಸ ತಿ ಪ 


ಭರತೇಶ್ವರಾಭ್ಯುದಯವರ್ಣನಂ 
ದ್ವಿಜೋತ್ಪತ್ಕೌಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯಾವರ್ಣನಂ 
ದೀಕ್ಬಾಕರ್ತೃ,ನ್ವ್ಹಯಕ್ರಿಯಾವರ್ಣನಂ 
ದ್ವಿಜೋತ್ಸತ್ಕೌಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಾನುವರ್ಣನಂ 
ಭರತರಾಜಸ್ವಪ್ನದರ್ಶನತತ್ಪಲೋಪವರ್ಣನಂ 
ಭರತರಾಜವರ್ಣಾಶ್ರಮಸ್ಥಿತಿಪ್ರತಿಪಾಲನಂ 
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£2 
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೧೯೫ 
ಖಿಲ 
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೨೮೫ 
iD 
೨೧೩ 
ಖನಿ 
೨೭೫ 
೨೫೭ 
೨೦೯ 
೨ 
ಎಪ್‌ 
೨೬೮ 
೩೧೬ 
೧೯೬ 
೧೮೬ 
ಲಿಲಿ 
೧೫೦ 

೧೫.೨ 
ವಿ೨೧ 
೧೬೯ 
೧೨೯ 
೧೫೯ 
೧೯೯ 
೨೦೨ 
೨.೨೩. 
೨೪೯ 
ವಣಿ೨ 
೨೦೫ 
೩೧೩ 
ವಿ೧ 
ಆ 
೧೫೮ 
ಎಲಿ 
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೪೭ 
ಜು 
ಆಳ 
೯೯ 
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೩೧೭ 
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೩.೫೭ 
೩೭೯ 
೩೯೯ 
೪೧೩. 
೪೩೮ 
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೪೬೧ 
೪೮೦ 

೪೯೩ 
೫೦೩ 
೫೧೫ 
೫೨೯ 
೫೪೩. 
೫೫೯ 
೫೭೮ 
೯೪ 
೬೦೯ 
೬೩೧ 
ಓಳ 
೬೪ 
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ಚಿತ್ರ ಸಂ. ವಿವರ 


೧ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಬಳೇಪೇಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆದಿನಾಥ ದಿಗಂಬರ ಜೈನಮಂದಿರದ ೧೦೦೮ ಭ. ವೃಷಭನಾಥರ ಅಮೃತಶಿಲೆಯ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿ. 





ಪ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದ ಬಾವನಗಜದ ಭವ್ಯಮೂರ್ತಿ - ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯ ಜೀವಂತ ಪ್ರತೀಕ ೮೪ ಅಡಿ ಉನ್ನತವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಯುಂಗಪುರುಷ 
ಭ. ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದ ಭವ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆ. ನ 





೩ 
ಕವ ಮೊಹೆಂಜೋದಾರೋದಲ್ಲಿರುವ ೫೦೦೦ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಮೀರಿದ ಪುರಾತನ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯ ಭಿತ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳು - ಭ. ವೃಷಭನಾಥ, 4 
ಹ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಎರಡು ವಿಧದ ಸ್ಪಸ್ಪಿಕಗಳು, ಓರ್ವ ಮಂತ್ರಿ, ಲತಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಬಾಹುಬಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ. WE 


೧೧ ಸಂಸಾರ ದರ್ಶನ- ಸಂಸಾರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಚಿತ್ರ. 
ಛಿ ಆರು ಲೇಶೈಗಳ ದರ್ಶನ. 


೧೩ ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ನೀಡಿದ ಸರಸ್ವತೀ ವರಪುತ್ರ ಪಂಡಿತರತ್ನ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು, ಮೈಸೂರು. 





೧೪ ಪರಮ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ನೇಮಿಸಾಗರ ವರ್ಣೀಜಿಯವರು, ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ. 





೧೫... ಮಣಿಯಂಗೂಡು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯಗೌಡರು, ವಯನಾಡು (ಕೇರಳ). 





ಮೇರುಕೃತಿ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು 
ಪ್ರಪ್ರಥಮಬಾರಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ತರಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಕಾರಣ 
ಪುರುಷರು. 


೧೬ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀ ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದೂರ್‌ 
೧೭... ಮಣಿಯಂಗೂಡು ಶ್ರೀ ಸುಬ್ಬೇಗೌಡರು, ವಯನಾಡು (ಕೇರಳ). 

೧೮ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಸಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಯ್ಯನವರು, ಮೈಸೂರು. 

೧೯ ಮೈಸೂರಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಲ್‌, ವರ್ಧಮಾನಯ್ಯನವರು. 

೨೦ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಮಂಗಳೂರು. 

೨೧ ಜಿನಮಾತೆ ಮರುದೇವಿಯ ಸ್ವಪ್ನಗಳು - ಗರ್ಭಾವತರಣ ಕಲ್ಯಾಣ. 


ಗು ಜಿನಶಿಶುವಿನ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕ ಕಲ್ಯಾಣ - ದೇವೇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯಿಂದ ಜಿನಶಿಶುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಐರಾವತಗಜವನ್ನೇರಿ 
ಜನಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರತೀಂದ್ರನಾದ ಈಶಾಂನೇಂದ್ರನು ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆನೆಯ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಐರಾವಣದೇವನು ತನ್ನ ವಿಗುರ್ವಣ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಆ ಕಮಲದಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


೨೩ ವೃಷಭದೇವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸುರಸುಂದರಿ ನೀಲಾಂಜನೆಯ ನೃತ್ಯ - ವೈರಾಗ್ಯಕಲ್ಯಾಣ. 


೨೪ ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣ ಕಲ್ಯಾಣಿ- ವೃಷಭದೇವನು ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಿದ ಕೇಶವನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು ಪಡೆದು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಿಸರ್ಜಿಸಲು ಸಿದ್ದನಾಗುತ್ತಿರುವ ದೃಶ್ಯ. 


೨೫ ೧೦೦೮ ಭಗವಾನ್‌ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು. 
೨೬ ಭಗವಶ್ಸಮವಸರಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಚಿತ್ರ. 


ಜು ಹಿ 
ರಿಂದ ಭರತಬಾಹುಬಲಿ ಯುದ್ಧಪ್ರಸಂಗ - ದೃಷ್ಟಿಯುದ್ಧ, ಜಲಯುದ್ಧ, ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ, ಚಕ್ರಪ್ರಯೋಗ. 
sc ೩೦ 





೩೧ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಾಹುಬಲಿ ಮೂರ್ತಿಗಳು- ೨೦ ಅಡಿಯ ವೇಣೂರಿನಮೂರ್ತಿ(೧೬೦೪), ೧೮ ಆಡಿಯ ಗೊಮ್ಮಟಗಿರಿಯ ಮೂರ್ತಿ, ೪೧.೫ ಅಡಿ 





ರಿಂದ ಎತ್ತರದ ಕಾರ್ಕಳದ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿ(೧೪೩೨), ಬಾಹುಬಲಿಕ್ಸೇತ್ರದ ಅಮೃತಶಿಲೆಯಮೂರ್ತಿ(೧೯೬೩), ಫಿರೋಜಾಬಾದ್‌ ನ ಮೂರ್ತಿ, ೩೯ ಆಡಿ ಲ” 
೩೬ ಎತ್ತರದ ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ರತ್ನಗಿರಿಯ ಮೂರ್ತಿ(೧೯೮೨). ಈ 
೩೭ 
Ki ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾಹುಬಲಿಮೂರ್ತಿಯ ಮಹಾಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕದ ಚಿತ್ರಗಳು- ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಿರುವ ಜಲಭರಿತ ೧೦೦೮ 

ಜಿ ಕಲಶಗಳು, ಜಲಾಭಿಷೇಕ, ಕ್ಷೀರಾಭಿಷೇಕ, ಚಂದನಾಭಿಷೇಕ, ಗಂಧಾಭಿಷೇಕ, ಪುಪ್ಪವೃಷ್ಟಿ. 





೪೩ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತ ೫೭ ಅಡಿ ಔನ್ನತ್ಯದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಭ.ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಭವ್ಯಮೂರ್ತಿ, 
ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ (೯೮೨-೮೩) 













































































ಶ್ರೀಮತೇ ಸಕಲಜ್ಞಾನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದಮೀಯುಷೇ । 
ಧರ್ಮಚಕ್ರಭೃತೇ ಭರ್ತ ನಮಃ ಸಂಸಾರಭೀಮುಷೇ 


Il ೧ 1 


1 ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಕಾಖ್ಕಾ 


ಬ ಕಂದ ॥ ಶ್ರೀವೃಷಭಜಿನಪನಂಪ್ರಯ | 

Wo | ಭಾವಿಸಿ ನಮಿಸೀಗ ಮುದದೆ ಪೊಸಗನ್ನಡದೊಳ್‌ ॥ 
WE ಪಾವನಪೂರ್ವಪುರಾಣದ |. 
ಭಾವಮನರಿಪುವೆನು ವಿಪುಲಭಕ್ತಿಯ ಭರದಿಂ ॥ 


ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾದ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ನಿರ್ವಿಷ್ಟವಾಗಿ ಗ್ರಂಥ 
ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ, ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಪರಿಪಾಲನ, ನಾಸ್ತಿಕ್ಕ ಪರಿಹಾರಾದಿ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಿಷ್ಯಶಿಕ್ಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಷ್ಟದೇವಶಾನಮಸ್ಕಾರರೂಪವಾದ 
ವಾಚನಿಕಮಂಗಲವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟನಾಮ 
ನಿರ್ದೇಶವನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡದೆ ಅನೇಕಾರ್ಥದ್ಯೋತಕಗಳಾದ 
ಪದಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಮಂಗಲವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪದಗಳಿಂದ 
ಸೂಚಿತರಾಗುವ ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ:- 


ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು: --ಸಮವಸರಣ ಅನಂತಜ್ಞಾನಾದಿ ಬಾಹ್ಯಾ 
ಭ್ಯಂತರಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಲೋಕಾಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಕೇವಲಜ್ಞಾನ 


ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು) ಹೊಂದಿದವನೂ ಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಚಕ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ ಸಂಸಾರದಿಂದುಂಟಾದ ಭೀತಿಯನ್ನು (ಅಥವಾ ಕೃತ 
ಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆವರ 
ಭೀತಿಯನ್ನು) ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ತೀರ್ಥಂಕರ ಕೇವಲಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು: - ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳು 
ಜಾತ್ಯೇಕವಚನಗಳಾಗಿ : ಕೇವಲಜ್ಞಾನಾದಿ  ಗುಣಸಾಮ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಭೂತ 
ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಆದ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ತೀರ್ಥಂಕರರ 
ಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ನೂರೆಪ್ಪತ್ತು ಕರ್ಮಭೂಮಿಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ನೂರೆಪ್ಪತ್ತು 
. ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಇತರ ಕೇವಲಿಗಳ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು: - ಶ್ರೀಮತೇ-ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾದ ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಷ್ಠಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಸಕಲಜ್ಞಾನ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದಮೀಯುಷೇ - ಸಕಲಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನ-ಅನಂತಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸರ್ವಕರ್ಮಕಲಂಕರಹಿತನಾದ ಸಿದ್ದಪರ 
ಮೇಷ್ಮಿಗೆ ಒಂ 1 ಉ ಧರ್ಮಚಕ್ರಭೃ ತೇ -ಉತ್ತಮಕ್ಷಮಾದಿ Rd 


ಜ್ನ ಆ STUD ಇ ಗಾಡ Uy 2 AN Rey) Fe 
ಗಿ (ನ ಹ A HN EE ಸ AS Tn 3A } 





॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ ತ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯ-ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತ a 





ವೆಂಬ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವನ್ನು (ಸಮವಸರಣದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಕೇವಲಿಗಳಲ್ಲಿ 








ಸಮೂಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆಚಾರ್ಯಪರಮೇಷ್ಠಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಓ' 
ಭತ್ರೇ - ಪ್ರಮಾಣನಯನಿಕ್ಸೇಪಾದಿಗಳಿಂದ ಏಕಾಂತಾದಿ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಶಿಷ್ಯಾನುಗ್ರಹಸಮರ್ಥನಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಪರಮೇಷ್ಠಿಗೆ ನಮ «೪. 
ಸ್ಕಾರವಿರಲಿ, ಸಂಸಾರಭೀಮುಷೇ --ನಿಶ್ಚಯರತ್ನತ್ರಯಾವಲಂಬನದಿಂದ ಸಂಸಾರ ೫. 
ಭೀತಿಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರುವ ಸರ್ವಸಾಧುಪರಮೇಷ್ಠಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. '':" 
ತ್ರಿಕಾಲವರ್ತಿಗಳಾದ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬರ್ಥವೂ ಸೂಚಿತ «4. 
ವಾಗುವುದು. ಲ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು: - ಒಂಬತ್ತು ನಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ನ (My 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ (ಜಾನಂತೀತಿ ಜ್ಞಾ, ಸಕಲಾಶ್ಚ ತೇ ಜ್ಞಾಶ್ಚ 1." 
ತೇಷಾಂ ಆನಂ--ರಕ್ಷಣಂ, ತಸ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಹದಲಿ. ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕೃತವಾದ 1. 
ಧರ್ಮದಿಂದುಂಟಾದ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು Bo ಭರತಖಂಡಾಧಿಪತಿಯೂ ಗೈ. 
ಅತುಲಭೋಗ್ಗೆ ಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವನಾದರೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಸಿಕನಾಗಿ ಸಂಸಾರಭೀತಿಯನ್ನು ; 


ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 1 


Br ನಮಸ್ಕಾರವು: - ಇಭರ್ತ್ರೇ --ಆ ಕಾಲದ ಮನ್ಮಥನೂ 
ಜ್ಯಾಧಿಪತಿಯೂ, ಶ್ರೀಮತೇ --ಗಂಧಕುಟಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯ (೫. 
ಕ ಯೂ ಜ್ಞಾನಾದ್ಯಂತರಂಗಸಂಪತ್ತಿಯೂ  ಉಳ್ಳವನೂ, ಧರ್ಮಚಕ್ರ ''. 
ಭೃತಾ-- ಪೂರಿ ಬಹತ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ॥.?- 
ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ, ಸಕಲಜ್ಞಾನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದಂ --ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ;".- 
ಪದವನ್ನು ಈಯುಷೇ --ಹೊಂದಿದವನೂ (ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಬಹುಕಾಲ ,.*. 
ಕಠಿನತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಕಷಾಯವಶದಿಂದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿ ನ್ನ. 
ಯಾಗದಿರಲು ಭರತೇಶ್ವರನ ಪೂಜಾಪ್ರಾರ್ಥನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು /- 
ಹೊಂದಿದವನೂ) ಸಂಸಾರಭೀಮುಷೇ --ಕಠಿನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ .' 
ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂಸಾರಭೀತಿಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವನೂ ಆದ 
ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ವೃಷಭಸೇನಗಣಧರನಿಗೆ.. ನಮಸ್ಕಾರವು: ಶ್ರೀಮತೇ -ತಪಸ್ಸಿನ ". 
ಯದ್ದಿ -ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ (ಶ್ರಿಯಾ ಉಪಲಕ್ಷಿತಾ ನ" 


ಮತಿರ್ಯಸ್ಯ ಸಃ ತಸ್ಯ ಸಂಬುದ್ಧಿ) ಅಸಕಲಜ್ಞಾನ--ಸಂಪೂರ್ಣವಲ್ಲದ 
ಜ್ಞಾನಗಳುಳ್ಳವನೂ (ಮತಿಶ್ರುತಗಳೆಂಬ ಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಗಳೂ ಅವಧಿಮನಃ ..' 


ಪರ್ಯಯಗಳೆಂಬ ವಿಕಲಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನಗಳೂ ಉಳ್ಳವನೂ) ಆದ ಧರ್ಮಚಕ್ರ-- ಬ 
ವೃಷಸೇನನೆ ! ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದಂ - ಮುನಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಥವಾ '.'' 
ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು, ಈಯುಷೇ - ಹೊಂದಿದವನೂ, ಭತ್ರೇ -ಮುನಿ ೫ 
ವೃಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೂ, ಸಂಸಾರಭೀಮುಷೇ-ಸಂಸಾರಭೀತಿಯನ್ನು ದೂರ ಗ 


ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ, ನಮಃ - ನಮಸ್ಕಾರವು, ಅಸ್ತು - ಇರಲಿ. 


ke) Ps I, Ci ಗ 3 ಗು ಕ್‌ೆ We i 
ಕ ಸ NST ANN TC 2ನ ಗ್‌ ಗ್ರ ಲ ಸ] ಫ್‌ ನ ಸ 








ಸ ಈ ಮಂಗಲಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಚಕ್ರಭೃತೇ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
1 ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಸಂಸಾರಭೀಮುಷೇ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಬಲದೇವರು 
WN ಗಳಿಗೂ (ಅರೀಣಾಂ ಸಮೂಹಃ ಆರಂ, ಆರೇಣ ಸಹಿತಂ ಸಾರಂ, ಸಂಚ ತತ್‌ 
`ಸ ಸಾರಂಚ, ತಸ್ಮಾದ್ಧೀಃ, ತಾಂ ಮುಷ್ಣಾತೀತಿ ತಸ್ಮೈ) ನಮಸ್ಕಾರರೂಪಾರ್ಥವೂ ಈ 
£;. ಪದ್ಯದಿಂದ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷರ. ಕಥಾಸೂಚನೆಯೂ ಆಗುವುದು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
೬, ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರಾದರೂ ಅವರು ಮುಂದೆ 
1" ಮುಕ್ತಿಗಾಮಿಗಳಾಗುವುದರಿಂದ ಭಾವಿನೈಗಮನಯಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
"': ನಮಸ್ಕಾರವು ಅನುಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 


"2 ನಮಸ್ತಮಃಪಟಚ್ಛನ್ನಜಗದುದ್ಕೋತಹೇತವೇ । 


2. ಜೆನೇಂಬ್ರಾಂಶುಮತೇ ತನ್ನ"'ತ್ರಮಾಭಾಭಾರಭಾಸಿನೇ Wl 


"ನ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವೆಂಬ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಲೋಕವನ್ನು 
(.. ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಯ 
೪ ಭಾರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


' *ಜಯತ್ನಜಯ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ *ವಿಶಾಸಿತಕುಶಾಸನಮ್‌ । 


1: ಶಾಸನಂ ಜೈನಮುದ್ಬಾಸಿ ಕಮಂಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮೋಕ'ಶಾಸನಮ್‌ | ೩ 


ಗ ಪರವಾದಿಗಳಿಂದ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಮಿಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ 
1. ವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಮೋಕ್ಬ್ಟಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
... ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದೂ ಆದ ಜೈನಶಾಸನವು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ರತ್ನತ್ರಯಮಯಂ ₹ಜೈನಂ ಜೈತ್ರಮಸ್ತಂ ಜಯತ್ಯದಃ | 


ಯೇನಾವ್ಮಾಜಂ ವ್ಯಜೇಷ್ಟಾರ್ಹನ್‌ ದುರಿತಾರಾತಿವಾಹಿನೀಮ್‌ 1೪॥ 


1 ಅರ್ಹತ್ತರಮೇಶ್ವರರು ಯಾವ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪಾಪವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ ಜಯಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ಜಯಶೀಲವೂ ಜಿನೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯೂ 
... ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರರೂಪವೂ ಆದ ಈ ಅಸ್ತ್ರವು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
,:. ರತ್ನತ್ರಯಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫. ಯಃ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮಧಃಸ್ಥಾಯಿ ಗೀರ್ವಾಣಾಧಿಪವೈಭವಮ್‌ | 
ಸ “ತೃಣಾಯ ಮನ್ಯಮಾನಃ ಸನ್‌ ಪ್ರಾವ್ರಾಜೀದಗ್ರಿಮಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೫ ॥ 


ಯಾವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ದೇವೇಂದ್ರನ ವೈಭವವನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡುವ 
pt ರಾಜ್ಯಪದವಿಯನ್ನು ತೃಣವೆಂದು  ತಿಳಿಯುವವನಾಗಿ ಮುನಿದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಇ. ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನೋ 


"ಸ *ಯಮನುಪ್ರಾವ್ರಜನ್ಬ್ಪೂರಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಹೀಕ್ಷಿತಾಮ್‌ |। 
ಗ ಇಕ್ಸ್ಟಾಶು' ಭೋಜಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತ ವ "ಕೇವಲಮ್‌॥ ೬ ॥ 


ಹ. ಇಕ್ಟಾಕು ಭೋಜ ಮೊದಲಾದ ವಂಶದವರಾದ ಸಾವಿರಾರು ರಾಜರುಗಳು 
" ಮುನಿಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಸ ಯಾವ 
1... ಮಹಾತ್ಮನೊಡನೆ ಮುನಿದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದರೋ 


೯ ಸ ೧ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಜ್ಞಾನಂ. ೨ ಸರ್ವೋತ್ಕರ್ಷೇಣ ವರ್ತತ ಇತ್ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಾದುತ್ಕರ್ಷವಾಂಸ್ತೇನ ವಂದ್ಯೋ 
ಸ: ಭವತೀತಿ ವ್ಯಂಗರೂಪೇಣ ನಮಸ್ಕಾರ! ಕ್ರಿಯತೇ. ೩ ವಿನಾಶಿತ. ೪ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷಾ ೬6 ಬಿಕಮೇವ 


"ಶಾಸನಂ. ೫ ಪ್ರತಿಪಾದನಂ. ೬ ಜಿನಸ್ಕೇದಂ. ೭ ತೃಣಮಿತಿ ಮನ್ಯಮಾನಃ, ಅನಾದರೇ ಕರ್ಮಣ್ಯರ್ಥೇ 
ಇ. ಚತುರ್ಥೀ. ಆ ಯೇನ ಸಹ. ೯ ವಂಶಃ. ೧೦ ನ ತು ತತ್ತ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕತ್ವೇನ. 








ಖು | ಮಹಾಪುರಾಣ 


SDA AE RUTTEN ch MC OSPR pt AY HR MLM MA A een el  "ೈೌೃ 








“ಜಚ್ಛಾದ್ಮಾ ಚತ ೃತ್ತಂ ರೋ ತಟ | 


೨ವಸಾನಾಃ dE *ವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಪೇದಿರೇ | ೭॥ 


ಯಾವ ಮಹಾಪುರುಷನ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಚ್ಚ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರು ಮರದ ಎಲೆ ತೊಗಟೆ 


ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು. ಧರಿಸುವವರಾಗಿ ವನಸಂಬಂಧವಾದ ಜೀವನ :'. 
(ಕಂದಮೂಲಾದಿಭಕ್ಷಣ) ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೋ ಸ” 
"ಅನಾಶ್ವಾನ್ಯ ಸಪಸ್ನೇಪೇ ಚಿರಂ ಸೋಡ್ವಾ ಪರೀಷಹಾನ್‌ । ed 
ಸರ್ವಂ ಸಹತ 5 ಸಮಾಧಾಯ ನಿರ್ಜರಾಸಾಧನಂ ಪರಮ್‌ 1೮ ೧೯ 





ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿರಾಹಾರಿಯಾಗಿ ಹಸಿವೆ ಬಾಯಾರಿಕೆ". 
ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಪರೀಷಹ(ಬಾಧೆ)ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಭೂಮಿಯಂತೆ, ||. 
ಸರ್ವಂಸಹತ್ವಗುಣವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ತಿಳಿದು ಕರ್ಮನಿರ್ಜರೆಗೆ ಸಾಧನವಾದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ 





ಚಿರಂ ತಪಸ್ಕತೋ ಯಸ್ಕ ಜಟಾ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಬಭುಸ್ತರಾಮ್‌ । We 
ಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿ ದಗ್ಗಕರ್ಮೈಧನಿರ್ಯದ್ಧೂಮಶಿಖಾ ಇವ I ೯ ॥ ಸ 


ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ".- 
ಬೆಳೆದ ಜಟೆಗಳು, ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ''..' 
ಹೊರಡುವ ಹೊಗೆಯ ಶಿಖೆಗಳಂತೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವೋ 
೭ಸುರ್ಯಾದಾವಿಷ್ಕಿಯಾಹೇತೋರ್ವಿಹರಂತಂ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | ರ 


ಚಲಂತಮಿವ ಹೇಮಾದ್ರಿಂ ದದೃಶುರ್ಯಂ ಸುರಾಸುರಾಃ ॥೧ಂ॥ !: 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರರಚನೆಯು ವಜ್ರವೃಷಭನಾರಾಚಸಂಹನನವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 1. 
ಕಬಲಾಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮುನಿಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡುವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವ ಯಾವ | 
ಮುನಿಪುಂಗವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು, ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಂಗಾರದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು sl 


ನೋಡುವಂತೆ, ನೋಡಿದರೋ pe 
ಆಕ್ರ್ರೀಯಸಿ *ಪ್ರಯತೇ ದಾನಂ ಯಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ಪ್ರಸೇದುಷಿ । ಗ 
ಪಂಚರತ್ನಮಯೀಂ ವೃಷ್ಟಿಂ ವವೃಷುಃ ಸುರವಾರಿದಾಃ noon 


ಯಾವ ಮಹಾಪ್ರಭುವಿಗೆ ದಾನಶ್ರೇಯೋಮಹಾರಾಜನು ಆಹಾರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ಪಂಚರತ್ನ ಮಯವಾದ ಗ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿದರೋ ಈ 


ಲುದಪಾದಿ ವಿಭೋರ್ಯಸ್ಕ ಫಾತಿಕರ್ಮಾರಿನಿರ್ಜಯಾತ್‌ । 


ಕೇವಲಾಖ್ಕಂ ಪರಂಜ್ಕೋತಿರ್ಲೋಕಾಲೋಕಾವಭಾಸನಮ್‌ ॥೧೨॥ 


ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾವರಣ ದರ್ಶನಾವರಣ ಮೋಹನೀಯ _". 
ನಾಶದಿಂದ :/..' 


ಅಂತರಾಯರೂಪವಾದ ಫಾತಿಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ Fp 
ಲೋಕಾಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳಗುವ  ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ p 3 
ಯುಂಟಾಗಿದ್ದಿತೋ ಹ 


ಯೇನಾ"”'ಭೃಧಾಯಿ ಸದ್ದರ್ಮಃ ಕರ್ಮಾರಾತಿ"””ನಿಬರ್ಹಣಃ | 








ಸದಃಸ ರೋಮುಖಾಂಭೋಜವನದೀಧಿತಿಮಾಲಿನಾ I ೧೩ ॥ 
೧ ಯಶಸ್ವತೀದೇವೀಭ್ರಾತಾ ನೃಪಃ. ೨ ಆಚ್ಛಾದಯಮಾನಾಃ. ೩ ಜೀವನಂ. ೪ ಅನಶನವಾನ್‌. 


೫ ವಿಮೃಶ್ಯ ಜ್ಞಾತ್ಹಾ. ೬ ಇಂಧನಂ. ೭ ಮಾರ್ಗಪ್ರಕಟನಹೇತೂ «. ಆ ದಾನಶ್ರೇಯೋನೃಪೇ. ೯ 
ಪವಿತ್ರೇ. ೧೦ ಉತ್ಪನ್ನಂ. ೧೧ ಕಥಿತಃ. ೧೨ ನಿಬರ್ಹಯತಿ ಹಿನಸ್ನೀತಿನಿಬರ್ಹಣಃ. 


೫ 0 ೬ ೪ ಕ್ರ SRT SAN ಬ್‌ 6 
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ಲ -ಣ್ಕ ೨೭ | ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣ oo oe ಶಿ 

ಸಮವಸರಣಸಭೆಯೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಭವ್ಯರ ಮುಖಕಮಲಗಳಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಂಕರರು, ಗ ರಡು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು, ಒಂಬತ್ತು K ಕ 
`` ಸೂರ್ಯನಂತಿದ್ದ ಯಾವ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ | ಬಲಭದ್ರರು, ಒಂಬತ್ತು ನಾರಾಯಣರು, ಒಂಬತ್ತು ಪ್ರತಿನಾರಾಯಣರು '... 
py ಸದ್ಧ ರ್ಮವು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದ್ದಿ ತೋ ಇವರುಗಳ ತ್ರಿಷಫಷ್ಟಿಲಕ್ಷ ಣಗಳುಳ್ಳ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. a 
ಬ ಫಿ 
:. : ಯಸ್ವಾತ್ಸ್ಮಾನ್ವಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಶುಶ್ರುವಾನ್ಪರತಾಗಿತ್ಯದಃ । ಪುರಾತನಂ ಪುರಾಣಂ ಸ್ಕಾತ್‌ "ತನ್ಮಹನ್ನಹದಾಶ್ರಯಾತ್‌ | ಸ 
:,, ಸಲೀಲಮನಟಚ್ಚಾರುಚಂಚ”ಚ್ಛೀವರವಲ್ಕಲಃ ॥೧೪॥ | ಮಹದ್ದಿರುಪದಿಷ್ಟತ್ವಾನಹಾಶ್ರೇಯೋನುಶಾಸನಾತ್‌ | ೨೧ ॥ -:1' 
Ws ಮನೋಹರವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ನಾರುಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪುರಾತನವಾದುದು ಪುರಾಣವೆನಿಸುವುದು. ಆ ಪುರಾಣವು ತೀರ್ಥಂಕರರು KE 
:'- ಕೊಂಡಿದ್ದವನೂ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪುತ್ರನೂ ಆದ ಮರೀಚಿಕುಮಾರನು ಯಾವ | ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಮಹಾಪುರುಷರಿಂದ ''". 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದಿಂದ ತನ್ನ ವಂಶದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮಹಾಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದ /... 
ರ | ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ ರಿಂದಲೂ ಮಹಾಪುರಾಣವೆನಿಸುವುದು. ಸ 
: ತಮಾದಿದೇವಂ ನಾಭೇಯಂ ವೃಷಭಂ ವೃಷಭಧ್ವಜಮ್‌ । ಕವಿಂ ಪುರಾಣಮಾಶ್ರಿತ್ಮ ಪ್ರಸೃತತ್ವಾತ್ಸುರಾಣತಾ । ( 
hs ಲ (| 
..: ಪ್ರಣೌಮಿ ಪ್ರಣಿಪತ್ಕಾಹಂ *ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೫.॥ *ಮಹತ್ವ್ವಂ ಸ್ವಮಹಿಮ್ಮೆೈವ `ತಸ್ಟೇತ್ಮನ್ಮೈ ರರುಚ್ಛತೇ || ೨೨ ॥ hE 
No ನಾಭಿರಾಜಮನುವಿನ ಪುತ್ರರೂ ವೃ ಷಭಚಿಹ್ನೆಯ ಧ್ವಜವುಳ್ಳವರೂ ಆದಿ ಅಥವಾ ಪುರಾತನಕವಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪುರಾಣತ್ವ ; | 
“ ಬ್ರಹ್ಮರೂ ಆದ ಅಂತಹ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಾನು ನಮ್ರನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ | ವುಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತ ವು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ,/._ 
1 ಪುನಃಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂಬುದಾಗಿ ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವ 
ನ A ್ಯ | ; i 
.  ಅಜಿತಾದೀನ್‌ ಮಹಾವೀರಪರ್ಯಂತಾನ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಾನ್‌ । ಇಷಾ ಜಾ ಜಾ; ಮಹಾಭ್ಯುದಯಶಾಸನಮ್‌ । py 
|. ಜಿನೇಂದ್ರಾನ್‌ *ಪರ್ಯುಪಾಸೇಹಂ ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜನಾಯಕಾನ್‌ ॥ | ಮಹಾಪುರಾಣ 'ಮಾಮ್ದಾತಮತ ಏತನಹರ್ಷಿಭಿಃ ಜು 
ಧರ್ಮವೆಂಬ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಧಿಪತಿಗಳಾದ ಅಜಿತತೀರ್ಥಂಕರರು ಮೊದಲಾಗಿ ಈ ಪುರಾಣವು ಮಹಾಪುರುಷ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಮಹಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ;): 
: ': ವರ್ಧಮಾನತೀರ್ಥಂಕರರ ಪರ್ಯಂತ ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರು ತೀರ್ಥಂಕರಪರಮ | ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಮಹಾಪುರಾಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ 
ದೇವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಸ & 8 ಯಷಿಪ್ರಣೀತ”ಮಾರ್ಷಂ ಸ್ಕಾತ್ಸೂಕ್ರಂ ಸೂನೃತಶಾಸನಾತ್‌ । . 
ಸ ಸಕಲಜ್ಞಾನಸಾಮ್ರಾಜ್ಮಯೌವರಾಜ್ಕಪದೇ ಸ್ಲಿತಾನ್‌ । ಸು ಇ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಮ್‌. | ೨೪॥ a 
. ತೋಷ್ಪವೀಮಿ ಗಣಾಧೀಶಾನಾತ್ತಸಜ್ಞ್ಯಾನಕಂಠಿಕಾನ್‌ I ೧೭॥ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಯಷಿಪ್ರಣೀತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆರ್ಷವೆಂದೂ ಸತ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು -... 
ಇ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕ್ರವೆಂದ ೯ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ೯ಶಾಸ್ತ್ರ pr 
ನ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಯುವರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವವರೂ ಸಮ್ಯ ಭರದ ಸಿರು ನನ ತರಹ VA 
ಸ. ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ ಆದ ಗಣಧರಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಟಬ 
ಬ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇತಿಹಾಸ ಇತೀಷ್ಟಂ "*ತದಿತೀಹಾಸೀದಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ತ 
pi ಇತಿವೃತ್ತಮಥೈತಿಹ್ಮಮಾಮ್ನಾಯಂ ಚಾ"”*'ಮನಂತಿ ತತ್‌ monn 
: - ಅನಾದಿನಿಧನಂ ತುಂಗಮನಲ್ಪಫಲದಾಯಿನಮ್‌ । ಗ? 
. “ಉಪಾಧ್ವಂ *ವಿಪುಲಚ್ಛಾಯಂ ಶ್ರುತಸಂಧಮಹಾದ್ರುಮಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ "ಇತಿ ಇಹ ಆಸೀತ್‌ - ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಗಿದ್ದಿತು'' ಎಂಬ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ;.., 
೫. ; ವರ್ಣನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಇತಿಹಾಸವೆಂದೂ ಇತಿವೃತ್ತವೆಂದೂ 1... 
ಬ | ಅನ ಅ ಶಷ್‌ ಸ ಇ NN 
ls ಭವ್ಯರೆ ! ಅನಾದಿನಿಧನವೂ ಉನ್ನತವೂ ಬಹಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ ಐತಿಹ್ಯವೆಂದೂ ಆಮ್ನಾಯವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ie 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳು ದೂ ದಯೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶ್ರುತಸ್ಮಂಧವೆಂಬ MA pS 
1... ಮಹಾವೃಕ್ಷವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರಿ ಪುರಾಣಮಿತಿಹಾಸಾಖ್ಯಂ ಯತ್ಪೋವಾಚ ಗಣಾಧಿಪಃ । KA 
ಟನ ತ" ತ್ವಿಲಾಹಮಧೀರ್ವ | ೨೬ ॥ 1. 









ಇತ್ಕಾರಪ್ತಾಪ್ತವಚ' ಸ್ಫೋತ್ರೈಃ ಕೃತಮಂಗಲಸತ್ಕ್ರಿಯಃ । 


ಪುರಾಣಂ ೌಸಂಗ್ರಹಿಷ್ಕಾಮಿ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಪುರುಷಾಶ್ರಿತಮ್‌ WOH 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವಗುರುಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಮಂಗಲಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಅರುವತ್ತುಮೂರು “ಮಹಾಪುರುಷಾಶ್ರಿತವೂ ಪರಾಪರಗುರುವಿನ 
ವಚನವೂ ಆದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಮಾಡುವೆನು - ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. 


ತೀರ್ಥೇಶಾಮಪಿ ಚಕ್ರೇಶಾಂ ಹಲಿನಾಮರ್ಥಚಕ್ರಿಣಾಮ್‌ । 


ತ್ರಿಷಫ್ಟಿಲಕ್ಷಣಂ ವಕ್ಚ್ಮೇ ಪುರಾಣಂ ತದ್ದಿಷಾಮಪಿ 1 ೨೦ ॥ 


೧ ಮರೀಚಿ. ೨ ಭಿಕ್ಬುಯೊ €ಗ್ಯವಸ್ತಃ, ಕಂಥಾರೂಪವಲ್ಕಲ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 
೪ ಆರಾಧಯಾಮಿ. ೫ ಭೃಶಂ ಸ್ತಿಮಿ. ೬ ಆರಾಧಯಧ್ವಂ. 

೮ ಪರಾಪರಗುರೋರ್ವಚನಂ. ೯ ಸರ್ವಜ್ಞಗಣಧರಶ್ಟು ್ರುತಸ್ಯಂಧಸ್ತೊ ತ್ರೆ Jk 
ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ. 


೩ ಪ್ರಹ್ವೋಭೂತ್ಹಾ. 
೭ ಪಕ್ಷೇ ವಿಪುಲದಯಂ. 
೧೦ ಸಂಕ್ಷೇಪೇಣ 


ನೀ 
ಟೆ Wp Wk }, } 
| ಸ್‌ ಗ ಸೇ Ay ಹ ಸಲ ಕೆ 4 





ಕ್ಸ್ಯೇ ಕೇವಲಂ ಭಕ್ತಿ ಚೋದಿತಃ 


ಇತಿಹಾಸವೆಂಬ ಯಾವ ಪುರಾಣವನ್ನು ಗಣಧರರು ಹೇಳಿದರೋ ಅದನ್ನು 
ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದ (ಅಲ್ಪಜ್ಞಾನಿ) ನಾನು ಕೇವಲ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಹೇಳುವೆ 


ಪುರಾಣಂ ಗಣಭೃತ್ಪೋಕ್ತಂ "ಎವಕ್ಟೋರ್ಮೇ ಮಹಾ"ನ್ಬರಃ । 
ಎವಕ್ನೋರಿವ ?*ದಮ್ಮಸ್ಕ ಪುಂಗವೈರ್ಭಾರಮುದ್ಧೃತಮ್‌ 


ದೊಡ್ಡ ಎತ್ತುಗಳು ಹೊರುವ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುವ | 
ಹೋರಿಗರುವಿಗೆ ಅದು ಹೇಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಭಾರವಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ .. 


೧ ಮಹಾಪುರಾಣಮಿತಿ ನಾಮ ಸ್ಯಾತ್‌. ೨ ಪೂರ್ವಕವಿಂ.. ೩ ಪುರಾಣಸ್ಯ ಮಹತ್ವ್ವಂ. ೪ 


ಪುರಾಣಸ್ಯ. ೫ ಕಥ್ಯ ತೇ. ೬ ಕಥಿತಂ. ೭ ಖಷಿಪರಂಪರಯಾ ಕಥಿತಮಾರ್ಷಂ ಸ್ಯಾತ್‌. ೮ 
ಸತ್ಯಭಾಷಣಾಶ್‌. ೯ ಕಥಿತಂ. ೧೦ ಪುರಾಣಂ. ೧೧ ಕಥಯಂತಿ. ೧೨ 
ಅಸಂಭಾವ್ಯಾರ್ಥೀ ಕಿಲಶಬ್ಬ. ೧೩ ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛೋಃ. ೧೪ ಪ್ರಯತ್ನಾತಿಶಯಃ. ೧೫ 


ವೋಢುಮಿಚ್ಛೋಃ. ೧೬ ಬಾಲವತ್ನಸ್ಯ. 


Uy Ap ಇರಿ ಗ್ರ ೫ 


| ೨೭ ॥ 






























ೆ ಬಟ Tg YE ha ತ 1 
[3 CN ಫ್‌ ಲ ಲ ಲ್ಲ [ಟೂ ಹ ಜಂ ಜೌ ಸಂ ದಾ ಲ ಜಲ್‌ ಜಾ ಸ pr ದ್ಯಾ ಡ್‌ 
Na CS ET NE ತ ಫೂ ಸು ಸು ಟಟ ಲ್ಸ ಲ ಲ ಜೂ ಜಸ 
Pw I AOS I, ಹು. ೧1.11 I 11) ಸಪ ದ್ನ ಛೋೌ Ks ಯ ಜಂ 1. ಕೊ 
ಮಮ ಮಿ ಮುನಿ ಹವ ಸಿ ಮ 


ಗಣಧರರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಲಿಚ್ಚಿಸುವ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಪ್ರಯಾಸವಾಗಿದೆ. ` 


ಕೃ ಗಂಭೀರ; ಪುರಾಣಾಬ್ಜಿಃ ಕ್ಟ ಮಾದೃಗ್ಬೋಧಗಿದುರ್ವಿಧಃ ! 
ಸೋಹಂ ಮಹೋದಧಿಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ತಿತೀರ್ಷುರ್ಯಾಮಿ 
ಹಾಸ್ಕತಾಮ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾದ ಪುರಾಣವೆಂ್ಬಬ ಸಮುದ್ರವೆಲ್ಲಿ? ನನ್ನಂತಹ 
ಜ್ಞಾನಹೀನನೆಲ್ಲಿ 7ಆ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಈಜಿ ದಾಟಲಿಚ್ಛಿಸುವ ನಾನು 
ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತೇನೆ. 


ಅಥವಾಸ್ತ್ಯೇತದಲ್ಪೋಪಿ ಯ”ದ್ವಟೇಹಂ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ | 


ಲೂನವಾಲಧಿರಪ್ಪುಕ್ಞಾ ಕಿಂ ನೋತ್ಸುಚ್ಛಯತೇ ತರಾಮ್‌ || ೨೯ ॥ 


ಅಥವಾ ನಾನು ಆಅಲ್ಲ್ಬನಾಗಿದ್ದರೂ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಲವುಳ್ಳ ಎತ್ತು ಕೂಡ ತನ್ನ 


ಮೋಟುಬಾಲವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


ಗಣಾಧೀಶೈಃ ಪ್ರಣೀತೇಪಿ ಪುರಾಣೇಸ್ಮಿನ್ನಹಂ *ಯತೇ । 


ಸಿಂಹೈ*ರಾಸೇವಿತೇ ಮಾರ್ಗೇ ಮೃಗೋನ್ಯಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯತೇ ॥ ೩೦ ॥ 


ಈ ಪುರಾಣವು ಗಣಧರಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ನಾನು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ಮೃಗವು ಹೋದರೆ ಯಾರು ತಡೆಯುತ್ತಾರೆ ? 


ಪುರಾಣಕವಿಭಿಃ *ಕ್ಷುಣ್ಣೇ ಕಥಾಮಾರ್ಗೇಸ್ತಿ ಮೇ “ಗತಿಃ । 
“ಪೌರಸ್ತ್ಯ! ಶೋಧಿತಂ ಮಾರ್ಗಂ ಕೋ ವಾ ನಾನುವ್ರಜೇಜ್ವನಃ ॥ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳಿಂದ ಸರಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಥಾರೂಪವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನನಗವಕಾಶವಿದೆ. ಪೂರ್ವಿಕರು ಸರಿಮಾಡಿಟ್ಟ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ತಾನೆ 


ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? 
ಮಹಾಕರೀಂದ್ರಸಮ್ಮರ್ದವಿರಲೀಕೃತಪಾದಹೇ । 
ವನೇ ವನ್ಮೇಭಕಲಭಾಃ ಸುಲಭಾಃ ಸ್ವೈರಚಾರಿಣಃ 


ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳ ಸಮ್ಮರ್ದದಿಂದ ವಿರಲವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮರಗಳುಳ್ಳ 
ವನದಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಮರಿಗಳು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


|| ೩೨ ॥ 


ಮಹಾತಿಮಿಷೃಥುಪ್ರೋಥಪಥೀಕೃತಜಲೆರ್ಣಿವೇ | 


ಯಥೇಷ್ಟಂ ಪರ್ಯಟಂತ್ಯೇವ ನನು ಪಾಠೀನಶಾಬಕಾಃ || ೩೩ ॥ 


ದೊಡ್ಡದಾದ ತಿಮಿಂಗಿಲ ಮೀನುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮೂಗುಗಳಿಂದ 


* ೫, . ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದಾದ ಮೀನಿನ ಮರಿಗಳು 


ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಮಹಾಭಟಾಸ್ತಸಂಪಾತನಿರುದ್ಧ *ಪ್ರತಿಯೋದ್ಧೃ ಶೇ। 


೧೧ಸಟ್ರಬ್ರುವೋಷಿ ನಿಃಶಂಕಂ "ವಲ್ಲತೆ ಸೀವ ರಣಾಂಗಣೇ | ೩೪ ॥ 


ಯಾವ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರಭಟರು ತಮ್ಮ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪ್ರತಿಭಟರನ್ನು ತಡೆದಿದ್ದಾರೋ ಅಂತಹ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಭಟನೆಂದು 


ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಕೂಡ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಓಡಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೧ ದರಿದ್ರಃ. ೨ ವಿದಧಾಮಿ. ೩ ಯತ್ನಂ ಕರೋಮಿ. ೪ ಸಂಚರಿತೇ. ೫ ಸಮ್ಮರ್ದಿತೇ, ವಾಗ್ದಿಷಯತ್ವಂ 


ನೀತೇ. ೬ ಉಪಾಯಃ. ೭ ಪುರೋಗಮೈಃ. ೮ ನಾಸಿಕಾ. ೯ ಪ್ರತಿಭಟೇ. ೧೦ ಶಸ್ತ್ರಮಾತ್ರಗ್ರಾಹೀ 
ಭಟಾಭಾಸ.  ” 


ಟೋ KT ST, ಚೃ 
ಗ ತ್ನ ತ್ಡ ವ್ವ ಸಖ ಟ್ರ ತ 
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ಮಹಾಪುರಾಣ 


ನ ಮತ್ವಾ ಹಸ್ತಾವಲಂಬನಮ್‌ । 


ಮಹತೋಸ್ಕ ಪುರಾಣಾಬ್ದೇಸ್ತರಣಾಯೋದ್ಯತೋಸ್ಮ ಹಮ್‌ ॥೩೫॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳನ್ನೇ ಹಸ್ತಾವಲಂಬನವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಈ 
ಪುರಾಣವೆಂಬ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಹತ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸುರಾಣಾಬ್ದೌ ನಫ್ರಾಖಾಶತತರಂಗಕೇ | 


ರಟ 


ಸ್ಪಲಿತಂ ಯತ್ಛಮಾದಾನ್ನೇ ತದ್ದುಧಾಃ ಕೃಂತುಮರ್ಹಥ 1 a೬ 1 


ವಿದ್ವಾಂಸರೇ! . ನೂರಾರು ಅಮಾಂತರಕಥೆಗಳೆಂಬ ತೆರೆಗಳುಳ್ಳ ಈ 
ಮಹಾಪುರಾಣವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಸ್ಟಾಲಿತ್ಯವುಂಟಾದರೆ 
ಅದನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಲರ್ಹರಾಗುತ್ತೀರಿ. 


ಕವಿಪ್ರಮಾದಜಾನ್‌ ದೋಷಾನಪಾಸ್ಕಾಸ್ಕಾತ್ಯಥಾಮೃತಾತ್‌ । 
ಸಂತೋ ಗುಣಾನ್‌ *ಜಿಫ್ಯಕ್ನಂತು *ಗುಣಗೃಹ್ಮಾ ಹಿ ಸಜ್ಜನಾಃ ॥ ೩೭॥ 


ಸತ್ಪುರುಷರು ಕವಿಯ ಪ್ರಮಾದದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ 


ಕಥೆಯೆಂಬ ಅಮೃತದಿಂದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸಲಿ. ಸಜ್ಜನರು 
ಗುಣಗ್ರಾಹಿಗಳಲ್ಲವೆ ? 

ಸುಭಾಷಿತಮಹಾರತ್ನ ಸಂಭೃತೇಸ್ಮಿನೃಥಾಂಬುಧೌ 

ದೋಷಗ್ರಹಾನನಾ”ದೃತ್ಮ ಯತಧ್ವಂ ಸಾರಸಂಗ್ರಹೇ | ೩೮ ॥ 


ಸುಭಾಷಿತಗಳೆಂಬ ಮಹಾರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಕಥೆಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ದೋಷಗಳೆಂಬ ಕ್ರೂರ ಜಲಜಂತುಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಸಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಿರಿ. 


ಕವಯಃ ಸಿದ್ದಸೇನಾದ್ಮಾ ವಯಂ ಚ ಕವಯೋ ಮತಾಃ । 
ಮಣಯಃ ಪದ್ಮರಾಗಾದ್ಮಾ ನನು ಕಾಚೋಪಿ ₹ಮೇಚಕಃ 


ಸಿದ್ದಸೇನರು ಮೊದಲಾದವರೂ ಕವಿಗಳು. ನಾವೂ ಕವಿಗಳೆಂದು 
ಸಮ್ಮತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಪದ್ಮರಾಗ ಮೊದಲಾದ ರತ್ನಗಳೂ ಮಣಿಗಳು. ಐದು ವರ್ಣದ 


ಮೇಚಕವೆಂಬ ಗಾಜು ಕೂಡ ಮಣಿಯಾಗಿದೆ. 


| ೩೯ || 


ಯದ್ವಚೋದರ್ಪಣೇ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ”ವಾಜ್ಮಯಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಮ್‌ | 


ತಾನ್ಕವೀನ್ಸಹು ಮನ್ಯೇಹಂ ಕಿಮನ್ಮೈಃ ಕವಿಮಾನಿಭಿಃ il ೪೦! 


ಯಾವ ಕವಿಗಳ ವಚನವೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವು 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದಿತೋ ಅಂತಹ ಕವಿಗಳನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತೇನೆ. ತಾವೂ ಕವಿಗಳೆಂದು 
ಅಹಂಕಾರಪಡುವ ಬೇರೆ ಕವಿಗಳಿಂದೇನು ? 


ನಮಃ ಪುರಾಣಕಾರೇಭ್ಕೋ ಯದ್ವಕ್ತಾಬ್ದೇ ಸರಸ್ವತೀ । 


ಯೇಷಾ"ಮದ್ದಾ ಕವಿತ್ಸಸ್ಮ ಸೂತ್ರಪಾತಾಯಿತಂ ವಚಃ I ೪೧॥ 


ಯಾರ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ಯಾರ 
ವಚನವು ನಿಜವಾಗಿ ಕವಿತ್ವಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರಪಾತದಂತಿರುವುದೋ ಅಂತಹ ಪುರಾಣ 
ಕರ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಪ್ರವಾದಿಕರಿಯೂಥಾನಾಂ ಕೇಸರೀ ನಯಕೇಸರಃ । 


ಸಿದ್ಧಸೇನಕವಿರ್ಜೀಯಾತ್‌ "*'ವಿಕಲ್ಪನಖರಾಂಕುರಃ I ೪೨॥ 


೧ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ಅವಾಂತರಕಥಾಃ. 
ಗೃಹ್ಯಾ ಯೇಷುಂ ತ. ೫ ಅಪಾಸ್ಯ. ೬ ಪಂಚವರ್ಣಂ ಭವೇದ್ರತ್ನಂ ಮೇಚಕಾಖ್ಯಂ. 
೭ ಪರವಿದ್ಯಾಮಥಚ್ಛಂದೋವಿಚಿತಿಂ ವಾಗಲಂಕೃತಿಮ್‌ | ತ್ರಯೀಂ ಸಮುದಿತಾಮೇನಾಂ 
ವಾಜ್ಮಯಂ ವಾಗ್ದಿದೋ ವಿದುಃ. ಆ ತತ್ತೇ ತ್ವದ್ಧಾಂಜಸಾ ದ್ವಯ ಮಿತ್ಯಮರಃ. ೯ ಪರವಾದಿಃ. 


೩ ಗೃಹೀತುಮಿಚ್ಛಂತು. ೪ ಗುಣಾ ಏವ 


೧೦ ನೈಗಮಾದಯಃ. ೧೧ ಸ್ಯಾದಸ್ತ್ವ್ಯಾದಿಸಪ್ತಭಂಗೀವಿಕಲ್ಪಃ. 
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೫೬ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಹ 
1 ಪರವಾದಿಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸಿಂಹಪ್ರಾಯರೂ ನೈಗಮಾದಿನಯಗಳೆಂಬ 'ಶೀತೀಭೂತಂ ಜಗದ್ಯಸ್ಥ ವಾಚಾಗೆರಾಧ್ಯ್‌ಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ । 

|: ಜಟೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸ್ಯಾದಸ್ತಿ ಸ್ಯಾನ್ನಾಸ್ತೀತ್ಯಾದಿಸಪ್ತಭಂಗೀವಿಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ ತೀಕ್ಷ ವಾದ | ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗಂ ಸ ಪಾಯಾನ್ನಃ ಶಿವಕೋಟರ್ಮುನೀಶ್ವರಃ ॥ ೪೯ ॥ 
13 ಸಿದ್ದಸೇನಕವಿವರ್ಯರು ಸರ್ವೋತ್ಕ್ಯೃಷ್ಟರಾಗಿರಲಿ. 

NA ಜಗತ್ತು ಯಾರ ವಚನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ 


ಗ ನಮಃ ಸಮಂತಭದ್ರಾಯ ಮಹತೇ ಕವಿವೇಧಸೇ । 


ಯದ್ವಚೋವಜ್ರಪಾತೇನ ನಿರ್ಭಿನ್ನಾಃ ಕುಮತಾದ್ರಯಃ 1 ೪೩ ॥ 


;..... ಯಾರ ವಚನವೆಂಬ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾಮತಗಳೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಗಳು 
“ಜೊರಾಗಿ ಹೋದುವೋ ಅಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಬ್ರಹ್ಮರಾದ ಸಮಂತಭದ್ರ 
ಸ: ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಕವೀನಾಂ ಗಮಕಾನಾಂ ಚ ವಾದಿನಾಂ ವಾಗ್ಮಿನಾಮಪಿ | 
ಯಶಃ ಸಾಮಂತಭದ್ರೀಯಂ ಮೂರ್ಗಿ *ಚೂಡಾಮಣೀಯತೇ ॥ 


|: ಸಮಂತಭದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಯಶಸ್ಸು ನವೀನಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕವಿಗಳ 
ಇ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿತೆಯ ಮರ್ಮವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಗಮಕಿಗಳ 
೫. ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯವಾಗ್ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ವಾದಿಗಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಜನರಂಜಕರಾದ ವಾಗ್ಮಿಗಳ ತಲೆಯಲ್ಲೀಯೂ ಚೂಡಾರತ್ನದಂತಾಚರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀದತ್ತಾಯ ನಮಸ್ಪಸ್ಕೈ ತಪಃಶ್ರೀದೀಪ್ತಮೂರ್ತಯೇ | 


ಸ ಕಂಠೀರವಾಯಿತಂ ಯೇನ ಪ್ರವಾದೀಭಪ್ರಭೇದನೇ 1 ೪೫ ॥ 


"|: ಪರವಾದಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಿಂಹದಂತಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ 
ಸ ಅಂತಹ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಶ್ರೀದತ್ತರಿಗೆ 
೪. ನಮಸ್ಕಾರವು. 


KE “ವದುಷ್ಟಿಣೇಷು *ಸಂಸತ್ಸು ಯಸ್ಕ ನಾಮಾಪಿ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ । 


. *ನಿಖರ್ವಯತಿ ತದ್ದರ್ವಂ ಯಶೋಭದ್ರಃ ಸ ಪಾತು ನಃ 1 ೪೬॥ 
ಸ ವಿದ್ದಾಂಸರುಳ್ಳ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಯಾರ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರ 
[ಗರ್ವವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಡಮೆಮಾಡುತ್ತದೋ ಅಂತಹ ಯಶೋಭದ್ರರು 


ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


_.. ಚಂದ್ರಾಂಶುಶುಭ್ರಯಶಸಂ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಕವಿಂ ಸ್ತುವೇ | 
೨ ಕೃತ್ವಾ ಕಚಂದ್ರೋದಯಂ ಯೇನ ಶಶ್ವದಾಹ್ಲಾದಿತಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೪೭॥ 
೧... ನ್ಯಾಯಕುಮುದಚಂದ್ರೋದಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾರು ಜಗತ್ತನ್ನು 
[ಎ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರರೋ ಅಂತಹ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 
೪. ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಕವಿಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


'.' ಚಂದ್ರೋದಯಕೃತಸ್ತಸ್ಕ ಯಶಸ್ಕೇನ ನ ಶಸ್ಕತೇ । 


೭ ಯ?ದಾಕಲ್ಪಳೆಮನಾಮ್ಹಾನಿ ಸತಾಂ ಶೇಖರತಾಂ ಗತಮ್‌ ॥೪೮॥ 
`ಓ. ನ್ಯಾಯಕುಮುದಚಂದ್ರೋದಯಗ್ರಂಥವನ್ನು. ಮಾಡಿದ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಾ 


ಚಾರ್ಯರ ಯಾವ ಕೀರ್ತಿಯು ಕಲ್ಪಾಂತಕಾಲದವರೆಗೂ ಮಲಿನವಾಗದೆ 
ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಶಿರೋಭೂಷಣವಾಗಿದ್ದಿತೋ ಅಂತಹ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ 


ಶ್ಲಾಘಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 










೧ ಕವಿರ್ನೂತನ ಸಂದರ್ಭೋ ಗಮಕಃ ಕೃತಿಭೇದಕ8 |! ವಾದಿರ್ವಿಜಯವಸ್ಟೃತ್ತಿರ್ವಗ್ಮೀ 
ತು ಜನರಂಜಕಃ. ೨ ಚೂಡಾಮಣಿರಿವಾಚರತಿ. ೩ ವಿದ್ದಾಂಸಃ ಸಂತ್ಯತ್ರೇತಿ 
ವಿದುಷ್ಟಿಣ್ಯಸ್ತಾಸು. ೪ ಸಭಾಸು. ೫ ನಿತರಾಂ ಹ್ರಸ್ವಂ ಕರೋತಿ. ೬ 


ನ್ಯಾಯಕುಮುದಚಂದ್ರೋದಯನಾಮ ಗ್ರಂಥವಿಶೇಷಂ. ೭ ಕಲ್ಪಕಾಲಪರ್ಯಂತಂ. ಆ ಈಷತ್‌ 
ಮ್ಲಾನಿರಾಮ್ಲಾನಿಃ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಆಮ್ಲಾನಿರ್ಯಸ್ಯ ತತ್‌. 








ಚಾರಿತ್ರ ತಪಸ್ಸು ಈ ಆರಾಧನಾಚತುಷ್ಟಯವನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ 
ಅಂತಹ ಶಿವ ಕೋಟಿಮುನೀಶ್ವರರು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಕಾವ್ಕಾನುಚಿಂತನೇ ಯಸ್ಕ ಜಟಾಃ ಪ್ರಬಲವೃತ್ತಯಃ । 
ಅರ್ಥಾನ್ಸಾ *ನುವದಂತೀವ ಜಟಾಚಾರ್ಯಃ ಸ ನೋವತಾತ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 


ಕಾವ್ಯದ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಜಟೆಗಳು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಚಲಿಸುತ್ತವೋ ಅಂತಹ ಜಟಾಚಾರ್ಯರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಧರ್ಮಸೂತ್ರಾನುಗಾ ಹೃದ್ಮಾ ಯಸ್ಕ ವಾಜ್ಮಣಯೋಮಲಾಃ | 


ಕಥಾಲಂಕಾರತಾಂ ಭೇಜಂಃ ಠಾಣಭಿಕ್ಷುರ್ಜಯತ್ಮಸೌ 1 ೫೧ ॥ 


ಧರ್ಮವೆಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನನುಸರಿಸುವುವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಯಾರ 
ವಚನಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳು ಕಥೆಗೆ ಅಲಂಕಾರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವೋ ಅಂತಹ ಈ 
ಕಾಣಭಿಕ್ಸುಮುನಿಗಳು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಕವೀನಾಂ ಗತೀರ್ಥಕೃದ್ದೇವಃ ಕಿಂ ತರಾಂ ತತ್ರ ವರ್ಣ್ಯತೇ । 

ವಿದುಷಾಂ ವಾಜ್ಮಲಧ್ವಂಸಿ “ತೀರ್ಥಂ ಯಸ್ಕ `ವಚೋಮಯಮ್‌ ॥ 
ಯಾರ ವಚನರೂಪವಾದ ತೀರ್ಥವು ವಿದ್ವಾಂಸರವಚನಮಲವನ್ನು ನಾಶ 

ಮಾಡುವುದೋ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಂಕರ (ಶ್ರೇಷ್ಠ)ರಾದ ಅಂತಹ ದೇವಾಚಾರ್ಯ 

ರನ್ನು ಹೆಚ್ಚೇನು ವರ್ಣಿಸಲಿ? 


ಭಟ್ಟಾಕಲಂಕಶ್ರೀಪಾಲಪಾತ್ರಕೇಸರಿಣಾಂ ಗುಣಾಃ । 


ವಿದುಷಾಂ ಹೃದಯಾರೂಢಾ ಹಾರಾಯಂತೇತಿ ನಿರ್ಮಲಾಃ 1 ೫೩॥( 


ಭಟ್ಟಾಕಲಂಕ, ಶ್ರೀಪಾಲ, ಪಾತ್ರಕೇಸರಿಗಳ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗುಣಗಳು 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಕವಿತ್ವಸ್ಕ ಪರಾ ಸೀಮಾ ವಾಗಿತ್ವಸ್ಥ ಪರಂ ಪದಮ್‌ । 


ಆದ ರಿ 


ಗಮಕತ್ವಸ್ಮ್ಥ ಪರ್ಯಂತೋ ವಾದಿಸಿಂಹೋರ್ಚತೇ ನಕ್ಕೇ ॥೫೪॥ 


ಕವಿತ್ವಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯದಾದ ಎಲ್ಲೆಯೂ ವಾಚಾಳುತ್ಹಕ್ಕೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವೂ 


ಪ್ರಮಾಣಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯೂ ಆದ ವಾದೀಭಸಿಂಹರು ಯಾರಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ? 


ಶ್ರೀವೀರಸೇನ ಇತ್ಯಾತ್ರಭಟ್ಟಾರಕಪೃಥುಪ್ರಥಃ । 


ಸ ನಃ ಪುನಾತು ಪೂತಾತ್ಮಾ *ಕವಿವೃಂದಾರಕೋ ಮುನಿಃ 1 ೫೫ ॥ 


ನಿರ್ಮಲ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರೂ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಭಟ್ಟಾರಕರೆಂದು 
ಮಹಾಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ವೀರಸೇನರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಪವಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. 


ಲೋಕವಿತ್ವ್ವಂ ಕವಿತ್ವಂ ಚ ಸ್ಥಿತಂ ಭಟ್ಟಾರಕೇ ದ್ವಯಮ್‌ । 
ವಾಗಿತಾ" ವಾಗ್ಗಿತಾ ಯಸ್ಕ ವಾಚಾ ವಾಚಸ್ಪತೇರಪಿ I ೫೬ ॥ 
೧ ಸುಖೀಭೂತಂ. ೨ ಆರಾಧನಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೩ ಸಮ್ಮಗ್ವರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರತಪೋ ರೂಪಂ. 
೪ ಸಾರ್ಥಕಂ ಪುನರ್ವಚನಮನುವಾದಃ. ೫ ಕವೀನಾಂ ತೀರ್ಥಕೃದಿತ್ಯನೇನೈವ ವರ್ಣನೇನಾಲಂ. 
೬ ಜಲಂ. ೭ ವಾಗ್ರೂಪಂ. ಆ ವೃಂದಾರಕೌ ರೂಪಿಮುಖ್ಯೌ ಇತ್ಯಮರಃ. ೯ ಅಲ್ಬೀಕೃತಾ, 
ಸ್ಯಾದವಾಜಪ್ಯಧೊ ಮುಖ ಇತ್ಯಮರಃ. 





Wp 
Vp 











:: ಜಯಸೇನಗುರುಃ ಪಾತು ಬುಧವೃಂದಾಗ್ರಣೀಃ ಸ ನಃ 


ಶ್ರ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಯಾರ ವಚನದಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ವಾಚಾಳತ್ವವು ಕೂಡ ಕಡಮೆಯಾಯಿತೋ 
ಅಂತಹ ವೀರಸೇನ ಭಟ್ಟಾರಕರಲ್ಲಿ ಕವಿತ್ವವೂ ಲೋಕಸ್ವರೂಪಪರಿಜ್ಞಾನವೂ 
ಇದ್ದುವು. 


“ಸಿದ್ದಾಂತೋಪನಿಬಂಧಾನಾಂ ೨ನಿಧಾತುರ್ಮದ್ಗುರೋಶ್ಚಿರಮ್‌ 
ಮನ್ಮನಃಸರಸಿ ಸ್ನೇಯಾನ್ಮೃದುಪಾದಕುಶೇಶಯಮ್‌ I ೫೭ ॥ 

ಸಿದ್ಧಾಂತಶಾಸ್ತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ನನ್ನ ಗುರುಗಳ (ವೀರಸೇನರ) 
ಮೃದುವಾದ ಪಾದಕಮಲವು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಿ. 


ಧವಲಾಂ ಭಾರತೀಂ ತಸ್ಕ ಕೀರ್ತಿಂ ಚ ವಿಧುನಿರ್ಮಲಾಮ್‌ । 


ಧವಲೀಕೃತನಿಃಶೇಷಭುವನಾಂ *ನನ್ನಮೀಮ್ಮಹಮ್‌ I ೫೮ ॥ 


ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ಸಮಸ್ತಲೋಕವನ್ನು ಶುಭ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೂ 
ಆದ ಆ ವೀರಸೇನರ ಧವಲವಚನವನ್ನೂ (ಜಯಧವಲವನ್ನೂ) ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ 
':: ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಥವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಜನ್ಮಭೂಮಿಸ್ತಪೋಲಕ್ಷ್ಯಃ ಶ್ರುತಪ್ರಶಮಯೋರ್ನಿಧಿಃ । 
1 ೫೯ ॥ 


ಚ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಶಾಂತಿಗೂ ನಿಧಿಯೂ ವಿದ್ವಾಂಸರ 
1. ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರೂ ಆದ ಆ ಜಯಸೇನಗುರುಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಸ ಪೂಜ್ಯಃ ಕವಿಭಿರ್ಲೋಕೇ ಕವೀನಾಂ "ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
*ವಾಗರ್ಥಸಂಗ್ರಹಂ “ಕೃತ್ನುಂ ಪುರಾಣಂ ಯಃ *ಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ ॥ ೬೦॥ 


ಯಾರು ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ರಚಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಕವಿಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರು. 


ಕವಯೋನ್ಮೇಪಿ ಸಂತ್ಯೇವ ಕಸ್ತಾನುರೆದ್ದೇಷ್ಟುಮಪ್ಮಲಮ್‌ | 


ಸತ್ಕೃತಾ ಯೇ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಮಾಸ್ತೇ ಮಯಾ ಮಂಗಲಾರ್ಥಿನಾ ॥ ೬೧॥ 


ಜಗತ್ತೂಜ್ಯರಾದ ಕವಿಗಳು ಬೇರೆಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಲು ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನು? ಮಂಗಲವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ನಾನು ಅವರನ್ನು 
ಸತ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ತ ಏವ ಕವಯೋ ಲೋಕೇ ತ ಏವ ಚ ವಚಕ್ಟಣಾಃ । 


ಯೇಷಾಂ ಧರ್ಮಕಥಾಂಗತ್ವಂ ಭಾರತೀ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | ೬೨ ॥ 


ಯಾರ ವಚನವು ಧರ್ಮಕಥೆಗೆ ಅಂಗವಾಗಿದೆಯೋ ಅವರೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕವಿಗಳು. ಅವರೇ ವಿದ್ವಾಂಸರು. 


ಧರ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀ ಯಾ ಸ್ಕಾತ್ಕವಿತಾ ಸೈವ ಶಸ್ಕತೇ । 


ಶೇಷಾ ಪಾಪಾಸ್ರವಾಯ್ಕೆವ ಸುಪ್ರಯುಕ್ತಾಪಿ ಜಾಯತೇ | ೬೩ I 


ಯಾವ ಕವಿತೆಯು ಧರ್ಮಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಅದೇ ಪ್ರಶಂಸನೀಯ 


ವಾದುದು. ಬಾಕಿ ಕವಿತೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಪಾಪಾಸ್ರವಕ್ಕೇ ಕಾರಣವು. 


...:. ೧ ಸಿದ್ಧಾಂತವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನಾಂ, ಕರ್ಮಣಿ ಷಷ್ಠೀ. ೨ ವೇಧಸಃ. ೩ ಭೃಶಂ ಪುನಃಪುನರ್ವಾ ನಮಾಮಿ, 


'.'. ಶ್ಲೋಕಚತುಷ್ಟಯೇನ ಶ್ರೀವೀರಸೇನಗುರುಸ್ಟೋತ್ರಂ. ೪ ಕವಿಪರಮೇಷ್ಮೀ. ೫ ಶಬ್ದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಂ. 
.:: ೬ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಪುರಾಣಂ. ೭ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತಮಕರೋತ್‌. ಆ ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಸಂಕೀರ್ತಯಿತುಂ 


೫... ಸಮರ್ಥಃ. 
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ಕೇಚಿನಿಜ್ಕಾದೃಶಃ ಕಾವ್ಯಂ ಗ್ರಥ್ನಂತಿ ಶ್ರುತಿಪೇ”ಶಲಮ್‌ । 
೨ತತ್ತ್ವಧರ್ಮಾನುಬಂಧಿತ್ವಾನ್ನಸತಾಂ ಪ್ರೀಣನಕ್ಷಮಮ್‌ Il ೬೪ | 


ಕೆಲವು ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು ಕಿವಿಗಳಿಗಿಂಪಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಧರ್ಮ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸತ್ಸುರುಷರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾದುದಲ್ಲ. 


“ಅವೃತ್ಸನ್ನತರಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯವಿತ್ವಾಯ ಕೃತೋದ್ಯಮಾಃ । 


ಪ್ರಯಾಂತಿ ಹಾಸ್ಕತಾಂ ಲೋಕೇ ಮೂಕಾ ಇವ ವಿವಕ್ಷವಃ  ॥ ೬ಜ॥( 


ಅವ್ಯತ್ತನ್ನರು (ಮೂರ್ಯರು) ಕೆಲವರು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು, ಮಾತನಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಮೂಗರಂತೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಕೇಚಿದನ್ಮವಚೋಲೇಶಾನಾದಾಯ ಕವಿಮಾನಿನಃ । 


ಛಾಯಾಮಾರೋಪಯಂತ್ಮನ್ಮಾಂ ವಸ್ತೇಷ್ಟಿವ ವಣಿಗ್ಬು)ವಾಃ ॥ ೬೬॥ ಸ 


ಬೇರೆ ಅಂಗಡಿಗಳಿಂದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾರುವವರು ತಾವೂ "" 
ವರ್ತಕರೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ತಾವು ಕವಿಗಳೆಂದು ಅಹಂಕಾರಪಡುವ ..' 
ಕೆಲವರು ಬೇರೆಯವರ ಕವಿತೆಯ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. | 


ಸಂಭೋಕ್ತುಮಕ್ಷಮಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸರ” ಸಾತ್‌ ಕೃತಿಕಾಮಿನೀಮ್‌ । 


ಸಹಾಯಾನ್ಕಾಮಯಂತೇನ್ಮಾನ”ಕಲ್ಮಾ ಇವ ಶಾಮುಕಾಃ 1 ೬೭ ॥ :. 


ಕೆಲವರು ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕವಿತೆಯೆಂಬ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು ಸಂಭೋಗಿ 
ಸಲಸಮರ್ಥರಾಗಿ, ರೋಗಿಗಳಾದ ಅಥವಾ ಪುಂಸ್ತ ರಹಿತರಾದ ಕಾಮುಕರಂತೆ 
(ಕಲ್ಯೋನೀರೋಗದಕ್ಷಯೋಃ ನಾ.ರ.ಮಾ) ಅನ್ಯರಸಹಾಯ ವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕೇಚಿದನ್ನಕೃತೈರರ್ಥೈಃ ಶಬ್ಬೈಶ್ಚ`ಪರಿವರ್ತಿತ್ಯೈೆಃ 
“ಪುಸಾರಯಂತಿ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಾನ್ಜತಿ್‌ಶಿಷ್ಟೇವ ವಾಣಿಜಾಃ 


ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಬೇರೆ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರೂಪಾಂತರಮಾಡಿ ಮಾರುವಂತೆ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು 
ಬೇರೆಯವರ ಕವಿತೆಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕೇಚಿದ್ದರ್ಣೋಜ್ಞಲಾಂ ವಾಣೀಂ ರಚಯಂತೃರ್ಥದುರ್ಬಲಾಮ್‌ । 
"ಜಾತುಷೀ ಕಂಠಿಕೇವಾಸೌ "*ಛಾಯಾಮೃಚ್ಛತಿನೋಗಚ್ಛಿಖಾಮ್‌ ॥ 


ಕೆಲವರು ಸುಂದರವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ವಚನವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ :... 
ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಅರಗಿನ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ . 
ಕಂಠಾಭರಣದಂತೆ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕೇಚಿದ"ರ್ಥಮಪಿ ಪ್ರಾಪ್ಮ ತದ್ಕ್ಮೋಗ*ಪದಯೋಜನೆಃ | 


ನ ಸತಾಂ ಪ್ರೀಣನಾಯಾಲಂ ಲುಬ್ಬಾಲಬೃಶ್ರಿಯೋ ಯಥಾ ॥೭೦॥ ... 


೧ ಸುಭಗಂ. ೨ ವಿಶೇಷೇ ಅವಧಾರಣೇ ವಾ ತುಶಬ್ದಃ. ೩ ಶಬ್ದಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾದಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೇಷ್ಟುಮ್ನಾಯಪೂರ್ವಿಕಾ | ಪ್ರತಿಪತ್ತಿರಸಾಮಾನ್ಯಾ ವ್ರತ್ಪತ್ತಿರಭಿಧೀಯತೇ. ೪ ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತ್‌. 
೫ ಪುಂಸ್ಕೃರಹಿತಾಃ. ೬ ಪ್ರಕಾರಾಂತರಂನೀತೈಃ. ೭ ಅತ್ಯಂತಂ ರಚಯಂತಿ. ೮ ಪ್ರತಿನಿಧಿವ್ಯವಹಾರೇಣ. 


೯. ಜತುಮಣಿನಿರ್ವೃತ್ತಾ. ೧೦ ಕಾಂತಿಂ. ೧೧ ಪ್ರಕಟಲಹರಿಯುಕ್ತಾಂ. ೧೨ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂ ಧನಂ ಚ. ಸ್ಯ 


೧೩ ವರ್ಣಸಮುದಾಯಸ್ಕ ಸ್ಥಾನಸ್ಯ ಚ ಯೋಜನೈಃ. 
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.!: ಲಸಮರ್ಥರಾಗಿ, 





ಇಗ, ೮೪ 
ಕೆಲವರು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದ 


: : ಸಂಯೋಜನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ದಾನಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ಹಣವನ್ನು 
ಗಳಿಸಿಟ್ಟ ಲೋಭಿಗಳಂತೆ, ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲಾರರು. 


ಕ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಪ್ರಕೃ”ತಾರಂಭಾಃ ಕೇಚಿನ್ನಿರ್ವಹಣಾಕುಲಾಃ | 


ಕವಯೋ ಬತ ಸೀದಂತಿ ಕರಾಕ್ರಾಂತ್‌ಕುಡುಂಬಿವತ್‌ 1 ೭೧॥ 


ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ನಿರ್ವಹಿಸ 


ತ ಕೃಷೀವಲ(ರೈತ)ನು ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ 
,- ದುಃಖಪಡುವಂತೆ, ದುಃಖಪಡುತ್ತಾರೆ. 

.-. ಆಪ್ಪ*ಪಾಶಮತಾನ್ಮನ್ನೇ ಕವಯಃ ಪೋಷಯಂತ್ಕಲಮ್‌ | 

``. ಶುಕವಿತ್ವಾದ್ವರಂ ತೇಷಾಮಕವಿತ್ವಮು್‌ಪಾಸಿತಮ್‌ 1 ೭೨॥ 


ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ಮಿಥ್ಯಾಮತಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂತಹ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಅವರು ಕುಕವಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 


:: ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದು ಲೇಸು. 


ಸ ಅನಭ್ಯಸ್ತಮಹಾವಿದ್ಯಾಃ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರಬಹಿಷ್ಕೃತಾಃ | 
; ಕಾವ್ಮಾನಿ ಕರ್ತುಮೀಹಂತೇ ಕೇಚಿತೃಶ್ನತ "ಸಾಹಸಮ್‌ 


|| ೭೩ ॥ 
ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನಭ್ಯಾಸಮಾಡದಿರುವವರೂ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪರಿಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 
,: ದವರೂ ಆದ ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
:: ಸಾಹಸವನ್ನು ನೋಡಿ! | | 

| , ತಸ್ಮಾದಭೃಸ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥಾನುಖಾಸ್ಕ ಚ ಮಹಾಕವೀನ್‌ । 

(ಧರ್ಮಂ “ಶಸ್ಕಂ "ಯಶಸ್ಯಂ ಚ ಕಾವ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತು ಧೀಧನಾಃ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಮಹಾ 


.: ಕವಿಗಳ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ,ಮಾಡಿ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧಿಯೂ, ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹವೂ 


| ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 
ನ 


ಪರೇಷಾಂ ದೂಷಣಾಜ್ಞಾತು ನ ಬಿಭೇತಿ ಕವೀಶ್ವರಃ । 

ಕಮುಲೂಕಭಯಾದ್ದುನ್ಸನ್‌ ಧ್ವಾಂತಂ ನೋದೇತಿ ಭಾನುಮಾನ್‌ || 
ಸ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಪರರದೂಷಣೆಗೆ ಎಂದೂ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
':: ದೂರಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯನು ಗೂಬೆಯ ಭಯದಿಂದ ಉದಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


ಸ ಪರೇ ತುಷ್ಕಂತು ವಾ ಮಾ ವಾ ಕವಿಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಂ"ಪ್ರತೀಹತಾಮ್‌ | 
ನ ಪರಾರಾಧನಾಚ್ಛೇಯಃ ಶ್ರೇಯಃ ಸನ್ಮಾರ್ಗದೇಶನಾತ್‌ 


॥ ೭೬ 
ಅನ್ಯರು ಸಂತೋಷಪಡಲಿ ಅಥವಾ ಪಡದಿರಲಿ, ಕವಿಯು ತನ್ನ 
... ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನಿಚ್ಛಿಸಬೇಕು. ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
;:. ಪಡಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಲ. ಅದು ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನುಪದೇಶಮಾಡುವುದರಿಂದಿದೆ. 

,: ಪುರಾಣಕವಯಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿನ್ನವಕವೀಶ್ವರಾಃ । 
`` ತೇಷಾಂ"ಮತಾನಿ ಭಿನ್ನಾನಿ ಕಸ್ತದಾರಾಧನೇ ಕ್ಷಮಃ ೭2೭ ॥ 


:  ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ನವೀನಕವಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಬೇರೆ 
- ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಸರಿಸಿ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾರು 
ಸ. ಸಮರ್ಥರು? 


-: ೧ ಕವಿಶ್ವೇ ಕೃತಪ್ರಾರಂಭಾಃ. ೨ ಕೃಷೀವಲವತ್ಕ್‌ ಕುಟುಂಬಿವದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಕುತ್ತಿತಾಪ್ತಮತಾನಿ. 
೪ ಸ್ಟೀಕೃತಂ. ೫ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ. ೬ ಸ್ತು ತ್ಯಂ. ೭ ಯಶಸ್ಯರಂ. ಆ ವಾಂಛತು. ೯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾಃ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | | a 


ಕೇಚಿತ್ಸೌಶಬ್ದ್ಯಮಿಚ್ಛಂತಿ ಕೇಚಿದರ್ಥಸ್ಕ ಸಂಪದಮ್‌ । 
ಕೇಚಿತ್ಸಮಾಸಭೂಯಸ್ಟಂ ಹರೇ ವ್ಯಸ್ತಾಂ ಪದಾವಲೀಮ್‌ 

ಕೆಲವರು ಉತ್ತಮವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನಪೇಕ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ.. ಕೆಲವರು ಅರ್ಥ 
ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸಮಾಸ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇನ್ನುಕೆಲವರು ವಿರಳವಾದ ಪದಸಮೂಹವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 


|| ವಿ೮ ॥ 


ಮೃದುಬಂಧಾರ್ಥಿನಃ ಕೇಚಿ”ತ್ಸುಟಬಂಧೈಷಿಣಃ ಪರೇ । 


ಮಧ್ಯಮಾಃ ಕೇಚಿದನ್ಮೇಷಾಂ ರುಚಿರನ್ಮೈವ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ 1 ೭೯॥ 
ಕೆಲವರು ಮೃದುವಾದ ್ಹಕವಿತೆಯನ್ನಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆಯವರು 
ಶ್ಲೇಷಯುಕ್ತವಾದ ಕವಿತ್ವವನ್ನಪೇಕ್ಟ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಿತಿಯ 


ಕವಿತೆಯನ್ನಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಅಭಿರುಚಿಯು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿಯೇ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. 


ಇತಿ ಭಿನ್ನಾಭಿ*ಸಂಧಿತ್ವಾದ್ದು*ರಾರಾಧ್ಮಾ ಮನೀಷಿಣಃ | 


"ಫಪೃಥಗ್ಗನೋಪಿ ಸೂಕ್ತಾನಾಮನಭಿಜ್ಞೆಸುದುರ್ಗ್ರಹಃ Il ೮೦॥ 


ಹೀಗೆ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞರನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
(ಸಂತೋಷಪಡಿಸು)ವುದು ಕಷ್ಟ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲಸಮರ್ಥನಾದ 
ಮೂರ್ಹನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಂತು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. 


ಸತೀಮಹಿ ಕಥಾಂ ರಮ್ಮಾಂ ದೂಷಯಂತ್ಮೇವ ದುರ್ಜನಾಃ | 
ಭುಜಂಗಾ ಇವ ಸಚ್ಛಾಯಾಂ ಚಂದನದ್ರುಮ*ಮಂಜರೀಮ್‌ ॥ ೮೧॥ 


ಸರ್ಪಗಳು ಸುಂದರವಾದ ಚಂದನವೃಕ್ಷದ ಹುಪ್ಪಿನ ಗೊಂಚಲನ್ನು 
ದೂಷಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ, ದುರ್ಜನರು ಮನೋಹರವಾದ ಉತ್ತಮ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ದೂಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸದೋಷಾಮಪಹಿ ನಿರ್ದೋಷಾಂ ಕರೋತಿ ಸುಜನಃ ಕೃತಿಮ್‌ । 


“ಫುನಾತ್ಮಯ ಇವಾಪಂಕಾಂ ಸರಸೀಂ ಪಂಕದೂಷಿತಾಮ್‌ ॥೮೨॥ 


ಶರತ್ಕಾಲವು ಕೆಸರುಳ್ಳ ಸರೋವರವನ್ನು ಕೂಡ ಕೆಸರಿಲ್ಲದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ, 
ಸತ್ತುರುಷನು ಸದೋಷವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೂಡ ನಿರ್ದೊೋಹಷವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ದುರ್ಜನಾ ದೋಷಮಿಚ್ಛಂತಿ ಗುಣಮಿಚ್ಛಂತಿ ಸಜ್ಜನಾಃ । 
ಸ ತೇಷಾಂ ಕ್ಷೇಳಿತ್ರಜೋ ಭಾವೋ ದು`ಿಶ್ಚಿಕಿತ್ಸ ಶ್ಲಿರಾದಪಿ 


ಪಿ i ೮೩ ॥ 


ದುರ್ಜನರು ದೋಷವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಜ್ಜನರು ಗುಣವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅದು ಅವರ ಶರೀರಜನ್ಯವಾದ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿದೆ. ಬಹುಕಾಲ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಆ 


ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. 


ಯತೋ ಗುಣಧನಾಃ ಸಂತೋ ದುರ್ಜನಾ ದೋಷವಿತ್ತಕಾಃ । 
ಸ್ವಂ ಧನಂ ಗೃಹ್ನತಾಂ ತೇಷಾಂ ಕಃ "ಪ್ರತೃರ್ಥೀ ಬುಧೋ ಜನಃ ॥ 


ಸತ್ಸರುಷರು ಗುಣವೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವುಳ್ಳವರು. ದುರ್ಜನರು ದೋಷವೆಂಬ 
ಹಣವುಳ್ಳವರು. ತಂತಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಸುಜನ 
ದುರ್ಜನರನ್ನು ಯಾವ ವಿವೇಕಿಯು ತಾನೆ ತಡೆಯುತ್ತಾನೆ? ಅವರವರ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಯಾರೂ ತಫ್ಪಿಸಲಾರರೆಂದು ಭಾವವು. 





೧ ಶ್ಲಿಷ್ಟ (ಗೌಣ) ಬಂಧೈಷಿಣಃ. ೨ ಅಭಿಪ್ರಾಯತ್ವಾತ್‌. ೩ ದುರಾರಾಧಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ 
ಮೂರ್ವನೀಚೌ ಪೃಥಗ್ವನೌ. ೫ ಮಹತಾ ಕಪ್ಪೇನ ಗೃಹೀತುಂ ಶಕ್ಯಃ. ೬ ವಲ್ಲರೀಂ. ೭ ಶರತ್ಕಾಲಃ. ಆ 
ಶರೀರಜಃ, ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪಶ್ನೀಶರೀರಯೋಃ. ೯ ಪರಿಹರ್ತುಮಶಕ್ಕ!. ೧೦ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾನ್‌. 











ಆ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ದೋಷಾನ್‌ ಗೃಹ್ನಂತು ವಾ ಕಾಮಂ ಗುಣಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತು ನಃ ಸ್ಫುಟಮ್‌ । 


ಗೃಹೀತದೋಷಂ ಯತ್ಕಾವೃಂ ಜಾಯತೇ ತದ್ದಿ 'ಪುಷ್ಕಲಮ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 


ಅಥವಾ ದುರ್ಜನರು ದೋಷಗಳನ್ನು ಯಥೇಚ್ಚರಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿಲಿ. ಗುಣಗಳು 
ನಮಗಿರಲಿ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ಕಾವ್ಯವು 


ಮನೋಹರವಾಗುವುದು. 


ಅಸತಾಂ”ದೂಯತೇ ಚಿತ್ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮಕಥಾಂ ಸತೀಮ್‌ । 


ಮಂತ್ರವಿದ್ಮಾಮಿವಾಕರ್ಣ ಮಹಾಗ್ರಹವಿಕಾರಿಣಾಮ್‌ I ೮೬ ॥ 


ದೊಡ್ಡಭೂತ ಹಿಡಿದವರ ಮನಸ್ಸು ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿಸುವಂತೆ, 
ದುರ್ಜನರ ಮನಸ್ಸು ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮಿಥ್ಕಾತ್ವದೂಷಿತಧಿಯಾಮರುಚ್ಕಂ ಧರ್ಮಭೇಷಜಮ್‌ । 


ಸದಪ್ಮಸದಿವಾಭಾತಿ ತೇಷಾಂ ಪಿತ್ತಜುಷಾಮಿವ 1 ೮೭ ॥ 


ಪಿತ್ತಪ್ರಕೋಪವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪದಾರ್ಥವಾದರೂ  ಕೆಟ್ಟುದಾಗಿ 
ತೋರುವಂತೆ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೆ ಧರ್ಮವೆಂಬ 
ಔಷಧಿಯು ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪವು ವಿಪರೀತವಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. ` 


ಸುಭಾಷಿತಮಹಾಮಂತ್ರಾನ್‌ ಪ್ರಯುಕ್ತಾನ್ಯವಿಮಂತ್ರಿಭಿಃ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಕೋಪಮಾಯಾಂತಿ ದುರ್ಗಹಾ ಇವ ದುರ್ಜನಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ದುಷ್ಟಗ್ರಹಪೀಡಿತರು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕವಿಗಳೆಂಬ 

ಮಂತ್ರಿಕರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಸುಭಾಷಿತಗಳೆಂಬ ಮಹಾಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 

ದುರ್ಜನರು ಕೋಪಗೊಳ್ಳತ್ತಾರೆ. 


ಚೆರಪ್ರರೂಢದುರ್ಗಂಥಿವೇಣುಮೂಲಸಮೋನೈೃಜುಃ | 


ನರ್ಜೂಕರ್ತುಂ ಖಲಃ ಶಕ್ಕಃ ಶ್ವಪುಚ್ಚಸದೃಶೋಥ ವಾ ೮೯ ॥ 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಬೆಳೆದು ಗಂಟುಕಟ್ಟರುವ ಬಿದಿರಿನಬುಡದಂತೆಯೂ 

ನಾಯಿಯ ಬಾಲದಂತೆಯೂ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. 

ಸುಜನಃಸುಜನೀಕರ್ತುಮಶಕ್ತೋ ಯಚ್ಛ್ಚಿರಾದಪಿ | 

ಖಲಃ ಖಲೀಕರೋತ್ಕೇವ ಜಗದಾಶು ತದದ್ದುತಮ್‌ ll ೯೦॥ 


ಸತ್ಸುರುಷನು ಲೋಕವನ್ನು ತನ್ನಂತೆ ಸುಜನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಬಹುಕಾಲ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಅವನು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವು. ದುಷ್ಪನಾದರೋ ಶೀಘ ವಾಗಿ 
ಲೋಕವನ್ನು ದುಷ್ಟವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಸೌಜನ್ಮಸ್ಮ್ಥ ಪರಾಕೋಟರನ”ಸೂಯಾ ದಯಾಲುತಾ । 


ಗುಣಪಕ್ಪಾನುರಾಗಶ್ಚ ದೌರ್ಜನ್ಮಸ್ಮ್ಥ ವಿಪರ್ಯಯಃ 1 ೯೧॥ 


ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷಾರೋಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದೂ ದಯಾಭಾವವೂ 
ಗುಣವಂತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇವು ಸುಜನತ್ವದ ಕೊನೆಯ ಅವಧಿಗಳು. ಇದಕ್ಕೆ 


ವಿಪರೀತವಾಗಿರುವುದು ದುರ್ಜನತ್ವದ ಕೊನೆಯ ಅವಧಿಯು. 


ಸ್ವಭಾವಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸುಜನಸ್ಕೇತರಸ್ಕ ಚ । 
ಸುಜನೇಷ್ಟನುರಾಗೋ”'ನೋ ದುರ್ಜನೇಷ್ಟವಧೀರಣಾ 


೧ ಮನೋಜ್ಯಂ. ೨ ಉಪತಪ್ಪಂ ಜಾಯತೇ. ೩ ಉದ್ಭೂತ. ೪ ಗುಣೇಷು ದೋಷುರೋಪೋ 
ಅಸೂಯಾ, ತಸ್ಕಾ ಅಭಾವಃ. ೫ ಅಸ್ಮಾಕಂ. 


11 ೯.೨ ॥| 





ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 


ಬ 


ಇದು ಸುಜನದುರ್ಜನರ ಸ್ವಭಾವವೆಂದು 
ಪ್ರೀತಿಯು. ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವು. 





ಕವೀನಾಂ ಕೃತಿನಿರ್ವಾಹೇ ಸತೋ ಮತ್ವಾವಲಂಬನಮ್‌ । | 
ಕವಿತಾಂಭೋಧಿ”ಮುದ್ದೇಲಂ *ಲಿಲಂಘಯಿಷುರಸ್ಕ್ಯಹಮ್‌ ॥ ೯೩ ॥ 





ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೆರೆವೇರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಹಸ್ತಾವ 
ಲಂಬನವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ನಾನು ದಡವನ್ನು ಮೀರಿರುವ ಕವಿತೆಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಗ i 
ದಾಟಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಕವೇ"ರ್ಭಾಮೋಥವಾ ಕರ್ಮ ಕಾವ್ಕಂ ತಜ್ಞರ್ನಿರುಚ್ಯತೇ । 
ತತ್ಪತೀತಾರ್ಥಮ5ಗ್ರಾಮ್ಕಂ ಸಾಲಂಕಾರಮ”ನಾಕುಲಮ್‌ . ॥ ೯೪॥ 





ಕವಿಯ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಅಥವಾ ಶಬ್ದಾರ್ಥರಚನಾ 
ರೂಪವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಕವಿತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ"; 
ಅಂತಹ ಕಾವ್ಯವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳುದೂ ಗ್ರಾಮ್ಯ (ದುಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ) 
ವಲ್ಲದುದೂ ಅಲಂಕಾರಯುಕ್ತವೂ ರಸಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಸಂಕುಚಿತವಲ್ಲದುದೂ 
ಆಗಿರಬೇಕು. 








ಕೇಚಿದರ್ಥಸ್ಕ ಸೌಂದರ್ಯಮಪರೇ ಪದಸೌ್‌ಷ್ಠವಮ್‌ | 
*ವಾಚಾಮಲಂಕ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತದ್ಧಯಂ ನೋಮತಂ 
೦ಮತಮ್‌ ॥ ೯೫ ॥ ಪ 





ಕೆಲವರು ಕವಿಯ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಅರ್ಥವು ಅಲಂಕಾರವೆಂದೂ 
ಬೇರೆಯವರು ವಿದ್ಧಾಂಸರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪದಗಳು 
ಅಲಂಕಾರವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಎರಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ನಮಗೆ ಸಮ್ಮತ 
(ಇಷ್ಟ)ವು. 





ಸಾಲಂಕಾರಮು"ಪಾರೂಢರಸಮುಂದ್ಬೂತ”*ಸೌಷ್ಠವಮ್‌ । 


"೪ಆನುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಸತಾಂ ಕಾವ್ಮಂ ಸರಸ್ವತ್ಕಾಮುಖಾಯತೇ 1 ೯೬॥ 


ಅಲಂಕಾರಯುಕ್ತವೂ ಶೃಂಗಾರಾದಿ ರಸಭರಿತವೂ ಸಾಮ್ಯವುಳ್ಳುದೂ 
ಬೇರೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯರಹಿತವೂ ಆದ ಸತ್ಪುರುಷರ ಕಾವ್ಯವು ಸರಸ್ವತಿಗೆ 
ಮುಖದಂತಾಚರಿಸುತ್ತದೆ. 





ಅಸ್ಪೃಷ್ಟಬಂಧಲಾಲಿತ್ಮಮಪೇತಂ ರಸವತ್ತಯಾ । 
ನ ತತ್ಕಾವ್ಯಮ"”'ತಿಗ್ರಾಮ್ಮಂ ಕೇವಲಂ ಕಟುಕರ್ಣಯೋಃ 





| ೯೭1 





ಯಾವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದಲಾಲಿತ್ಯವೂ ಶೃಂಗಾರಾದಿರಸಗಳೂ ಇಲ್ಲವೋ "1 
ಅತ್ಯಂತಗ್ರಾಮ್ಯವಾದ ಅದು ಕಾವ್ಯವಲ್ಲ, ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಕೋರವಾದುದು. 


ಸುಶ್ಲಿಷ್ಟಪದವಿನ್ಮಾಸಂ "“ಪ್ರಬಂಧಂ ರಃತಯಂತಿ ಯೇ | 
““ತ್ರಾವೃಬಂಧಂಪ್ರಸನ್ನಾರ್ಥಂ ತೇ ಮಹಾಕವಯೋ ಮತಾಃ ॥೯೮॥ 








ಯಾರು ಉತ್ತಮವಾದ ಪದರಚನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಧುರವೂ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಅರ್ಥಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅವರು ಮಹಾಕವಿಗಳು. 





೧ ಸತ್ಸುರುಷನ್‌. ೨ ವೇಲಾಮತಿಕ್ರಾಂತಂ. ೩ ವಿಲಂಫ"ಯಿಪುರಿತ್ಯಪ ಪಾಠಃ. ೪ 
ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿಃ. ೫ ಶಬ್ದಾರ್ಥರಚನಾರೂಪಂ ಕೃತ್ಯಂ. ೬ ದುಷ್ಪತೀತಿಕರಂ ಗ್ರಾಮ್ಯಂ. ೭ 
ರಸಾಲಂಕಾರೈರಸಂಕೀರ್ಣಂ. ಆ ಸಹೃದಹೃದಯಾಹ್ಲಾದಕತ್ವಂ. ೯ ವಾಕ್ಕಾನಾಂ. ೧೦ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೧೧ 
ಇಷ್ಟಂ. ೧೨ ಉದ್ಭೂತ. ೧೩ ಸಾಮ್ಯಂ. ೧೪ ಅನ್ಯಕವಿಭಾವರಹಿತಂ. ೧೫ ಇತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೬ 
ಕಾವ್ಯಂ. ೧೭ ಶ್ರಮೂಲಿಮಕೀಯಬಂಧಂ, ಶ್ರವ್ಯಬಂಧಮಿತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. 


ಇ ಆ 
1 
4, 





ಗಭ ಟ್ಟ? 






ಎ ಪ ಎ ಗ ಬ್ಬ ್ಹ್‌್ಕ್‌್ದಮ್ಮ 


ನ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಬಂಧಿ ೫ ಮಹಾನಾಯಕಗೋಚರಮ್‌ | 


ತ್ರಿವರ್ಗಫಲಸಂದರ್ಭಂ ಮಹಾಕಾವ್ಕಂ ತದಿಷ್ಕತೇ. I EE I 


.  ಬಹುಪ್ರಾಚೇನಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳುಳ್ಳುದೂ 
' ತೀರ್ಥಂಕರರು ಮೊದಲಾದ : ಮಹಾಪುರುಷರ ವರ್ಣನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಧರ್ಮ 
ಸ: ಅರ್ಥ ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಗಳ ವರ್ಣನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಕಾವ್ಯವು 
1. ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆನಿಸುವುದು. 


|| ೧೦೦ Il 





|: ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕವಿಗಳೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
As 
ನ. ಪೂರ್ವಾಪರ ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ. 


` ಶಬ್ದರಾಶಿರಪರ್ಯಂತಃ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಧೀನೋರ್ಥಃ ಸ್ಫುಟಾ ರಸಾಃ । 


೨ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಾಃ ಕವಿತ್ವೇ ಕಾ ದರಿದ್ರತಾ I ೧೦೧ ॥ 


ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದರಾಶಿಯು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥವು ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿದೆ. 
1. ಶೃಂಗಾರಾದಿ ರಸಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿರೂಪ (ಪ್ರತಿನಿಧಿ) ಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿವೆ. 
೫ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕವಿತೆಗೇನು ಬಡತನ? 


"ಪ್ರಯಾನ್ಮಹತಿ ವಾಜಕ್ಕಾರ್ಗೇ ಖನ್ನೋರ್ಥ” ಗಹನಾಟನೆಃ । 


: ಮಹಾಕವಿತರುಚ್ಛಾ ಯಾಂ ವಿಶ್ರಾಮಾಯಾಶ್ರಯೇತ್ಕವಿಃ 1 ೧೦೨ ॥ 


ವಚನವೆಂಬ ದೊಡ್ಡಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವನೂ ಅರ್ಥವೆಂಬ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಃ ಸಂಚಾರಮಾಡಿ ಖಿನ್ನನಾದವನೂ ಆದ ಕವಿಯು ವಿಶ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


1: ಮಹಾಕವಿಗಳೆಂಬ ವೃಕ್ಷಗಳ ನೆರಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 


*ಪ್ರಜ್ಞಾಮೂಲೋಗುಣೋದಗ್ರಸ್ಕಂಧೋ ವಾಶ್ಚಲ್ಲವೋಜ್ಜಲಃ । 
`' ಮಹಾಕವಿತರುರ್ಧತ್ತೇ ಯಶಃಕುಸುಮಮಂಜರೀಮ್‌ il ೧೦೩ ॥ 





ಬುದ್ಧಿ (ಪ್ರತಿಭಾ) ಯೆಂಬ ಬೇರುಳ್ಳುದೂ, ಗುಣವೆಂಬ ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ಕಂಧ 
” (ದಿಂಡು) ವುಳ್ಳುದೂ, ವಚನವೆಂಬ ತಳಿರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ ಆದ 
x , ಮಹಾಕವಿಯೆಂಬ ವೃಕ್ಷವು ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಟ್ಟ 


ಕ ಪ್ರಜ್ಞಾವೇಲಃ ಪ್ರಸಾದೋರ್ಮಿರ್ಗುಣರತ್ನಪರಿಗ್ರಹಃ । 


1 
14 


ಣೆ ¥ 


ಜಯ 
ತ್‌್‌ 


: ಮಹಾಧ್ವಾನಃ : *ಪೃಥುಸ್ರೋತಾಃ ಕವಿರಂಭೋ ನಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 
1 ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ ದಡವುಳ್ಳವನೂ ಉಪಮಾದ್ಯಲಂಕಾರವೆಂಬ 
(`` ತೆರೆಮಾಲೆಯುಳ್ಳವನೂ  ಔದಾರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳವನೂ 


| | ದೊಡ್ಡಶಬ್ದವುಳ್ಳವನೂ ಗುರುಪರಂಪರಾರೂಪವಾದ ಮಹಾಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳವನೂ 


' ಯಥೋಕ್ತಮುಪಯುಂಜೀಧ್ವಂ ಬುಧಾಃ ಕಾವ್ಕರಸಾಯನಮ್‌ | 
' ಯೇನ 2ಕಲ್ಬಾಂತರಸ್ವಾಯಿ ವಪುರ್ವಃ ಸ್ಕಾದ್ವಕೋಮಯಮ್‌। ೧೦೫ ॥ 


| ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಿರಾ! ನೀವು ಶಾಸ್ತೊ ್ರೀಕ್ರರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಾವ್ಯವೆಂಬ 
: ರಸಾಯನವನ್ನು ಉಪಯೋಗಮಾಷ(ಸೇವಸ)ರಿ. ಇದರಿಂದ ನಿಮ 
, ಯಶೋರೂಪವಾದ ಶರೀರವು ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. 


೬ 


೧ ಗರ್ಜನ್‌, ಕ್ಲಿಶ್ಕನ್ನಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಪ್ರತಿನಿಧಯಃ. ೩ ಗಚ್ಚನ್‌. ೪ ಕಾನನಂ. ೫ ತ್ರೈಕಾಲಿಕೀಬುದ್ಧಿಃ. 
"೬ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಶಬ್ದಪ್ರವಹಃ. ೭ ಕಲ್ಬಾವಧಿ. 





UA ME 1 NIN 
ಗಾ ಹಾ ನಿ 
ಡೆ ಸ್ಯ ಗ. 1 1 


ಗ!) ಸ್‌ 





Tg ಲಾಜ OT 


ll ಹಃ pL ಜಿ 
ಫಿ ಗ A RU DEN ಜೆ ಜಿ ಪಿ J ಜ್‌ "1 REN 1 GN RU A ತ ಸ A ಮ ನ) HE fe 


lk ೯ 


ಭಿ ಸು “) RS Ne A 
ಭು 


ಸ್ಸ ಕ As Red hs Cy wt ಸ (fT 
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* ಲ ್‌್ಚ್ಟ್ಟ್ಟರ್ಸ್‌ಹರೂರ್ಬರ್ಟ್ಟ್ಸ್ಟ್ಟರರ್ಕ್‌ಮರ 


' ಯಶೋಧನಂ ಇಚಿಚೀರ್ಷೂಣಾಂ ಪುಣ್ಮಪಣ್ಮನೆಪಣಾಯಿನಾಮ್‌ । 
ಪರಂ ಮೂಲ್ಕಮಿಹಾ"ಮ್ನಾತಂ ಕಾವ್ಯಂ ಧರ್ಮಕಥಾಮಯಮ್‌  ॥ 





ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಿಗೂ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೂ ಧರ್ಮಕಥಾಮಯವಾದ ಕಾವ್ಯವು 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಮೂಲಧನ(ಬಂಡವಾಳ)ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಇದಮಧ್ಯಳವಸಾಯಾಹಂ ಕಥಾಂ ಧರ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀಮ್‌ । 
೫ಪ್ರಸ್ತುವೇ ಪ್ರಸ್ತುತಾಂ ಸದ್ದಿರ್ಮಹಾಪುರುಷಗೋಚರಾಮ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸತ್ಪುರುಷರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ತೀರ್ಥಂಕರರು 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ವರ್ಣನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ 


ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಎಸ್ತೀರ್ಣಾನೇಕ"ಶಾಖಾಢ್ಕಾಂ “ಸಚ್ಛಾಯಾಂ ಫಲಶಾಲಿನೀಮ್‌ । 
ಆಆರ್ಯ್ಯರ್ನಿಷೇವಿತಾಂ ರಮ್ಮಾಂ "ಸತೀಂ ಕಲ್ಪಲತಾಮಿವ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅನೇಕ ಅವಾಂತರಕಥೆಗಳೆಂಬ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ದಯೆಯೆಂಬ 
ನೆರಳು ಳ್ಳುದೂ ಸುಖವೆಂಬ ಫಲವುಳ್ಳುದೂ ಆರ್ಯಪುರುಷರಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಕಲ್ಪಲತೆಯಂತೆ ಪ್ರಶಸ್ತವೂ 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ಮತಿಗಂಭೀರಾಂ ನಿರ್ಮಲಾಂ "ಸುಖಶೀತಲಾಮ್‌ । 
೧೧ನಿರ್ವಾಪಿತಜಗತ್ತಾಪಾಂ ಮಹತೀಂ ಸರಸೀಮಿವ il ೧೦೯ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ಸರೋವರದಂತೆ ಸಂತೋಷದಾಯಕವೂ ಅತ್ಯಂಶಗಂಭೀರವೂ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಸುಖನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಶೀತಲವೂ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದುದೂ 


ಗುರುಪ್ರವಾಹಸಂಭೂತಿಮಪಂಕಾಂ "ತಾಪವಿಚ್ಛಿದಮ್‌ । 


ಉತಾವತಾರಾಂ ಕೃತಿಭಿಃ ಪುಣ್ಕಾಂ ವಮೋಮಾಪಗಾಮಿವ  ॥ ೧೧೦ ॥ 


ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದ ದೇವಗಂಗೆಯಂತೆ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಿಂದುಂಟಾದುದೂ 
ದೋಷವೆಂಬ ಕೆಸರಿಲ್ಲದುದೂ ಸಂತಾಪ(ದುಃಖ)ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ 


ಗಣಧರಾದಿಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 


ಚೇತಃಪ್ರಸಾದಜನನೀಂ “ೌಕೃತಮಂಗಲಸಂಗ್ರಹಾಮ್‌ । 
್ರೀಢೀಕೃತಜಗದ್ದಿಂಬಾಂ ಹಸಂತೀಂ ದರ್ಪಣಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಜಿನಸ್ತೋತ್ರರೂಪವಾದ 
ಮಂಗಲವುಳ್ಳುದೂ, ಅಷ್ಟಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದುದೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದುದೂ, ಕನ್ನಡಿಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 


ಮಾಡುವುದೂ 


ಕಲ್ಬಾಂಫ್ರಿಪಾದಿವೋತ್ತುಂಗಾದಭೀಷ್ಟಫಲದಾಯಿನಃ । 
ಮಹಾಶಾಖಾಮಿವೋದಗ್ರಾಂ ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧಾದು”್‌ಪಾಹೃತಾಮ್‌॥ ೧೧೨ ॥ 


೧ ಚೇತುಮಿಚ್ಛೂನಾಂ. ೨ ಕ್ರೇತ್ಯೂಣಾಂ. ೩ ಕಥಿತಂ. ೪ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ. ೫ ಪ್ರಾರಭೇ. ೬ ಅವಾಂತರಕಥಾ. 
೭ ಪಕ್ಷೇ ಸದಯಾಂ. ಆ ಭೋಗಭೂ ಮಿಜೈಶ್ಚ - ೯ ಪ್ರಶಸ್ತಾಂ. ೧೦ ಸುಖಕಾರಿತ್ವೇನ ಶೀತಲಾಂ. ೧೧ 
ವಿನಾಶಿತ. ೧೨ ಪಕ್ಷೇ ತಾಪತ್ರಯವಿಚ್ಛಿದಂ. ೧೩ ಕೃತಾವಗಾಹಾಂ. ೧೪ ಕೃತೋಮಂಗಲಾನಾಂ 
ಜಿನಾದಿಸ್ತೋತ್ರಾಣಾಂ ಸಂಗ್ರಹೋ ಯಸ್ಕಾಂ, ಪಕ್ಷೇ.ಕೃತೋ ಮಂಗಲೇಷ್ಟಪ್ಟವಿಧೇಷು ಸ್ವೀಕಾರೋ 
ಯಸ್ಕಾಂ. ೧೫ ಅಭ್ಯಂತರೀಕೃತ. ೧೬ ಆನೀತಾಂ. 
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೧೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


a ಹ್‌ 


ಇಷ್ಟಫಲವನ್ನು ಕೂಡು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ರುತ ಉನ್ನ ಘು ಹ ಬ್ರತಸ್ಕಂಧದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ದೊಡ್ಡ ಶಾಖೆಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಾನುಯೋಗಸ್ಕ ತತ್‌ ೀದಧೇರಿವ । 
ವೇಲಾಮಿವ ಮಹಗದ್ಧ್ವಾನಾಂ *ಪ್ರಸೃತಾರ್ಥಮಹಾಜಲಾಮ್‌। ೧೧೩ ॥ 


ಗಂಭೀರವಾದ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಅರ್ಥವೆಂಬ ಜಲವುಳ್ಳುದೂ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಂತೆ ಶಬ್ದಪರಿಪಾಟಿಯುಳ್ಳುದೂ 


`ಆಕ್ಷಿಪ್ತಾಶೇಷತಂತ್ರಾರ್ಥಾಂ ?ವಿಕ್ಷಿಪ್ತಪರಶಾಸನಾಮ್‌ | 


ಸತಾಂ ಸಂವೇಗಜನನೀಂ ನಿರ್ವೇದ ರಸಬೃಂಹಿಣೀಮ್‌ I ೧೧೪ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಾಂತಾರ್ಥಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡುದೂ ಮಿಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ದುದೂ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಧರ್ಮಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬ 


ತ್‌್‌ ಎಳ್ಳ ಗಾ ಸಗದ ಗ್‌ 
ಔಸಿ ಸ ಪೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದೂ 


ಇತ್ತ. ಿತಾರ್ಥಾಮಿಮಾಂ ದಿವ್ಮಾಂ ie. ಹಾಮ್‌ । 
*ಲಂಭೈರನೇಕೈಃ ಸಂದೃಬ್ದಾಂ ಗುಣಾಡ್ಜೈಃ ೫ ಪೂರ್ವಸೂರಿಭಿಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದ 
ದೊಡ್ಡಕಥೆಯುಳ್ಳುದೂ ಗುಣವಂತರಾದ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಅಧಿಕಾರ (ಅಧ್ಯಾಯ)ಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 


ಯಶಃಶ್ರೇಯಸ್ಕರೀಂ ಪುಣ್ಮಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾಮ್‌ । 
ಪೂರ್ವಾನು"ಪೂರ್ವ್ಯಮಾಶ್ರಿತ ವಕ್ಷ್ಕೇ ಶೃಣುತ ಸಜ್ಜನಾಃ ॥ ೧೧೬॥ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ 
ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಫಲವ ನ್ನ್ನ ೩.೬]. ಆದ ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು 


ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯಪರಂಪರೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಜ್ಜನರೆ! ಕೇಳಿ! (ನವಭಿಃ 
ಕುಲಕಂ). 


ಕಥಾಕಥಕಯೋರತ್ರ ಶ್ರೋತ್ಯೂಣಾಮಪಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


ವ್ಯಾವರ್ಣನೀಯಂ ಪ್ರಾಗೇವ ಕಥಾರಂಭೇ ಮನೀಷಿಭಿಃ | ೧೧೭ ॥ 
ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಗಳು ಕಥೆಯನ್ನಾರಂಭಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಕಥೆಯ 

ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವ(ಕಥಕ)ನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಕಥೆಯನ್ನು 

ಕೇಳುವವರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. | 

ಪುರುಷಾರ್ಥೋಪಯೋಗಿತ್ವಾತ್ತಿವರ್ಗಕಥನಂ ಕಥಾ 1 

ತತ್ರಾಪಿ ಸತ್ಕಥಾಂ ಧರ್ಮಾಮಾಮನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ HU ೧೧೮ ॥ 
ಮೋಕ್ಷಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕುಪಯೋಗಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 


ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಗಳ ಕಥನವು ಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. ಆ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ 
ಧರ್ಮಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿ )ಿವಂತರು ಸತ್ಯ ಓಥೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


“ತತ್ಸಲಾಭ್ಯುದಯಾಂಗತ್ವಾದರ್ಥಕಾಮ" ಕಥಾಕಥಾ । 


ಟನೃಥಾವಿಕಥೈವಾಸಾವಪುಣ್ಕಾಸ್ತ್ರವ""'ಕಾರಿಣೀ 1 ೧೧೯ ॥ 


೧ ಶಬ್ದಪರಿಪಾಟೀ. ೨ ಪ್ರಸೂತಾಥೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸ್ವೀಕೃತಸಕಲಸಿದ್ಧಾಂತಾರ್ಥಾಂ. ೪ ನಿರಾಕೈತ. 
೫ ಅಧಿಕಾರೈಃ. ೬ ಆನುಪೂರ್ವೀಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಧರ್ಮಸ್ಯ. ಆ ಅಭ್ಯುದಯೋವಯವೀ, 
ಅರ್ಥಕಾಮಾವವಯವಾವಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೯ ಕಥನಂ. ೧೦ ತದಂಗತ್ವಾಭಾವೆ. ೧೧ ಕಾರಣಮಿತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. 
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ಅರ್ಥಕಾಮಗಳು. ಧರ್ಮದ. ERE ಸ್ಪರ್ಗಸುಖಕ್ಕೆ. ಗಾನ i p 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳ ಕಥನವು ಧರ್ಮಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. ' 
ಹಾಗಲ್ಲದೆಹೋದರೆ ಪಾಪಾಸ್ರವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಅರ್ಥಕಾಮಕಥೆಯು 
ವಿಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. 


ಯತೋಭ್ಯ್ಕುದಯನಿಃಶ್ರೇಯಸಾರ್ಥಸಂಸಿದ್ದಿರಂಜಸಾ । 
ಸ ಧರ್ಮಸ್ತಳೆನ್ನಿಬದ್ದಾಯಾ ಸಾ ಸದ್ದರ್ಮಕಥಾ ಸ I ೧೨೦ ॥ 

ಯಾವುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಷಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಗುವುದೋ 
ಅದು ಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಯು 
ಸದ್ದರ್ಮಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. 


ಪ್ರಾಹುರ್ಧರ್ಮಕಥಾಂಗಾನಿ ಸಪ್ತಸಪ್ತರ್ಧಿಭೂಷಣಾಃ | 
ಯೈರ್ಭೂಷಿತಾ ಕಥಾ”ಹಾರ್ಕೈರನ್ನಟೀವ ರಸಿಕಾ ಭವೇತ್‌ 
ಸಪ್ಪರ್ದಿಧಾರಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಧರ್ಮಕಥೆಗೆ ಏಳು ಅಂಗಗಳಿವೆಯೆಂದು .! 
ಹೇಳುತ್ತಾ: ರೆ. ಯಾವ ಅಂಗಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಕಥೆಯು, ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾದ ನಟಿಯಂತೆ, ಮನೋಹರವಾಗಿ ಆಗುವುದು. ಸ 


ದ್ರವ್ಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ತಥಾ ತೀರ್ಥಂ ಕಾಲೋ ಭಾವಃ ಫಲಂ ಮಹತ್‌ । ಗ 
ಪ್ರಕೃತಂ ಚೇತ್ಮಮೂನ್ಮಾಹುಃ ಸಪ್ತಾಂಗಾನಿ ಕಥಾಮುಖೇ ₹1 ೧೨೨॥ ... 


ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯ, ಕ್ಷೇತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ಕಾಲ, ಭಾವ, ಮಹಾಫಲ, ಪ್ರಕೃತ 


ಈ ಏಳು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ರವ್ಯಂ ಜೀವಾದಿ ಷೋಢಾ ಸ್ಕಾತ್ಕೇತ್ರಂ ತ್ರಿಭುವನಸ್ತಿತಿಃ । ಗ 
ಜಿನೇಂದ್ರಚರಿತಂ ತೀರ್ಥಂ ಕಾಲಸ್ತೇಧಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ Hoan 
ಜೀವ, ಪುದ್ಗಲ, ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಆಕಾಶ, ಕಾಲವೆಂದು ದ್ರವ್ಯವು ಆರು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅಧೋ, ಮಧ್ಯ, ಊರ್ಧ್ವಭೇದದಿಂದ ಮೂರು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಜಿನೇಶ್ವರರ ಚರಿತ್ರವು ತೀರ್ಥವೆನಿಸುವುದು. 
ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಭೇದದಿಂದ ಕಾಲವು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಕೃತಂ ಸ್ಕಾತ್ಕಥಾವಸ್ತು ಫಲಂ ತತ್ತ್ವಾವಬೋಧನಮ್‌ । i 

*ಭಾವಃಕ್ಷಯೋಪಶಮಜಸ್ಪಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ಕಾಯಿಕೋಥವಾ Hosen 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವ ವಿಷಯವು ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸುವುದು. ತತ್ವಜ್ಞಾನವು 

ಫಲವು. ಭಾವವು ಕ್ಸಾಯೋಪಶಮಿಕಕ್ಸಾಯಿಕವೆಂದು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 


ಇತ್ಕಮೂನಿ ಕಥಾಂಗಾನಿ ಯತ್ರ ಸಾ ಸತ್ಕಥಾ ಮತಾ | 
ಯಥಾವಸರಮೇವೈಷಾಂ ಪ್ರಪಂಚೋ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯತೇ 


ಹ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಏಳು ಆಂಗಗಳುಳ್ಳುದು ಸತ್ಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. ಈ ಏಳು 
ಅಂಗಗಳ ವಿಸ್ತಾರವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವೆವು. 


ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಕಥಕಃ ಸೂರಿಃ ಸದ್ವೃತ್ತಃ ಸ್ಪಿರಧೀರ್ವ"ಶೀ । 
*ಕಲ್ಮೇಂದ್ರಿಯಃ ಪ್ರಶಸ್ತಾಂಗಃ ಸ್ಪಷ್ಟಮೃಷ್ಟೇಷ್ಟಗೀರ್ಗುಣಃ 


೨ ಭೂಷಣ. ೪ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ. '.... 


ೈ ನಿ ಸ್ವರೂಪಂ. 


೧ ಧರ್ಮೇಣ ಸಂಬದ್ಧಾ. 
೫ ಪ್ರಶಸ್ತೇಂದ್ರಿಯಃ. 


1 ೧೨೧ ॥ 


1 ೧೨೫ ॥ 


1 ೧೨೬ ॥ '.. 
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ಇಗ, ೧೩೯ 
ಅಂತಹ ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನು ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ಸದಾಚಾರಿಯೂ 
ಸ್ಥಿರವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಮಧುರವೂ ಇಷ್ಟವೂ 
ಆದ ವಚನವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಮತಾಂಭೋಧಿವಾರ್ಥೌತವಿಮಲಾಶಯಃ | 


.: ಅಶೇಷವಾಜ್ಕಲಾಪಾಯಾದುಜ್ಚಲಾ ಯಸ್ಕ ಭಾರತೀ 1 ೧೨೭ ॥ 


ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞರ ಮತವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಯಾವನ ವಚನವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ದೋಷದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದೆಯೋ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿತಸಭೋ ವಾಗ್ಮೀ ಪ್ರಗ"ಲ್ಬಃ ಪ್ರ೨ತಿಭಾನವಾನ್‌ । 
ಯಃ ಸತಾಂ ಸಮ್ಮತವ್ಮಾಖ್ಕೋ ವಾ”ಗ್ವಿಮರ್ದಭರಕ್ಷಮಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಯಾವನು ಸಂಪದ್ಯಕ್ಷನೂ ಸಭೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ವಾಚಾಳುವೂ 
ಪ್ರೌಢನೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವುಳ್ಳವನೂ ವಾದಿಗಳ ವಾಗ್ದೋರಣೆ 
(ಪ್ರಶ್ನೆ) ಯನ್ನು ಸಹಿಸುವವನೂ 


ದಯಾಲುರ್ವತ್ಸಲೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಪರೇಂ*ಗಿತವಿಶಾರದಃ | 
ಯೋತಧೀತೀ ವಿಶ್ವವಿದ್ಮಾಸು ಸ ಧೀರಃ ಕಥಯೇತ್ಕಥಾಮ್‌ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ದಯಾಳುವೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೂ ಪರಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರನೂ ಸಮಸ್ತವಿದೈಗಳನ್ನಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಧೀರನು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ನಾ”ನೋಪಾಖ್ಯಾನಕುಶಲೋ ನಾನಾಭಾಷಾವಿಶಾರದಃ | 


ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಕಲಾಭಿಜ್ಞಃ ಸ ಭವೇತ್ಕಥಕಾಗ್ರಣೀಃ Hl ೧೩೦ ॥ 


ಯಾವನು ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರನೋ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನೋ 
ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೋ ಅವನು ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ನಾಂಗುಲೀಭಂಜನಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನ ಭ್ರುವೌ ನರ್ತಯೇದ್ದು ವನ್‌ । 
ನಾ" ಧಿಕ್ಷಿಪೇನ್ನ ಚ ಹಸೇನ್ನಾತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ನ ಶನೈರ್ವದೇತ್‌ ೧೩೧ ॥ 


ಕಥಕನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಮುರಿಯಬಾರದು. 
ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸಬಾರದು. ಇತರರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬಾರದು. ನಗಬಾರದು. 
ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ನಿಧಾನವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಬಾರದು. 


ಉಚ್ಚೆ! ಪ್ರಭಾಷಿತವ್ಯಂ ಸ್ಕಾತ್ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಕದಾಚನ । 


ತತ್ರಾಪ್ಮನುದ್ದತಂ ಬ್ರೂಯಾದ್ವಚಃ ಸಭ್ಯಮನಾಕುಲಮ್‌ | ೧೩೨ ॥ 

ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉದ್ದತವಲ್ಲದುದೂ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ವ್ಯಸನವನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರುವುದೂ 
ಸಭಾಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ವಚನವನ್ನು ಮಾತನಾಡಬೇಕು. 


೧ ಪ್ರೌಢಃ. ೨ ನವನವೋನ್ಮೇಷಶಾಲಿನೀಬುದ್ದಿಃ ಪ್ರತಿಭಾ. ೩ ಪ್ರಶ್ನಸಹಃ. ೪ ಮನೋಂಗವಚಸಾಂ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮಚೇಷ್ಟಾಸ್ಕಾದಿಂಗಿತಂ. ೫ ಬಹುಕಥಾನಿಪುಣಃ. ೬ ತಿರಸ್ಕಾರಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌. 








) ಸ 8 ಜೆ ಬ ಗೆ ಜಟ ‘fad 
ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೧೧ 


ಹಿತಂ ಬ್ರೂಯಾನ್ಮಿತಂ ಬ್ರೂಯಾದ್ದೂ ಯಾದೃರ್ಮ್ಮಂ ಯಶಸ್ಕರರ್ಮ । .. 


ಪ್ರಸಂಗಾದಪಿ ನ ಬ್ರೂಯಾದಧರ್ಮಮಯಶಸ್ಕರಮ್‌ | ೧೩೩ ॥ 


ಹಿತವೂ ಮಿತವೂ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧಿಯೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದೂ 
ಆದ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಅಧರ್ಮವೂ ಅಪಯಶಸ್ಕರವೂ ಆದ ವಚನವನ್ನು 
ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಬಾರದು. 


ಇತ್ಕಾಲೋಚ್ಕ ಕಥಾಯುಕ್ತಿಮಯುಕ್ತಿಹರಿಹಾರಿಣೀಮ್‌ । 
ಪ್ರಸ್ತೂಯಾದ್ಧಃ ಕಥಾವಸ್ತು ಸ ಶಸ್ತೋ ವದತಾಂವರಃ 1 ೧೩೪॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡತಕ್ಕ ಕಥಾಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 


0 
ಪರ್ಮಾಲೋಜಚಿಸಿ ಯಾವ ಕಥಕನು ಕಥಾವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವನೋ ಅವನು 


ಥಿ 
ಪ್ರಶಸ್ತನು ಮತ್ತು ವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ಆಕ್ಷೇಪಿಣೀಂ ಕಥಾಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಾಜ್ಞ್ಞಃ ಸ್ವಮತಸಂಗ್ರಹೇ । 


ವಿಕ್ಷೇಪಿಣೀಂ ಕಥಾಂ ತಜ್ಜ್ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದುರ್ಮುತನಿಗ್ರಹೇ (॥ ೧೩೫॥ 


ಕಥೆಯನ್ನೂ ಮಿಥ್ಯಾಮತವನ್ನು ಖಂಡನೆಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ವಿಕ್ಷೇಪಿಣೀಕಥೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಆಕ್ಷೇಪಿಣೀ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಕಥೆಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗೋಮಟಸಾರಸಂಸ್ಕೃತವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಣೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನವ್ಯಾಕರಣಾಂಗವಿವರಣದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. . 


ಸಂವೇದಿನೀಂ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಮಫಲಸಂಪತ್ಪಪಂಚನೇ । 
ನಿರ್ವೇದಿನೀಂ ಕಥಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವೈರಾಗ್ನಜನನಂ ಪ್ರತಿ 


ಪುಣ್ಯದ ಫಲರೂಪವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂವೇದಿನೀ 

AA ಕು ಕ್‌ ಆ ಡೆ ಹ ಛಾ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ ವೈರಾಗ್ಯೋತ್ಸ ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಬೇಕು. 


ಇತಿ ಧರ್ಮಕಥಾಂಗತ್ಪಾದ”ರ್ಥಾಕ್ಷಿಪ್ತಾಂ ಚತುಷ್ಪಯೀಮ್‌ । 
ಕಥಾಂ ಯಥಾರ್ಹಂ ಶ್ರೋತೃಭ್ಯಃ ಕಥಕ: ಪ್ರತಿಪಾದಯೇತ್‌ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಕಥೆಗೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಆಕ್ಷೇಪಿಣೀ, ವಿಕ್ಸೇಪಿಣೀ, ಸಂವೇದಿನೀ, ನಿವೇದಿನೀ ಯೆಂಬೀ 
ಕಥಾಚತುಷ್ಟ್ತಯವನ್ನು ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಥಕನು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕು. 
ಧರ್ಮಶ್ರುತೌ ನಿಯುಕ್ತಾಯೇ ಶ್ರೋತಾರಸ್ತೇಮತಾ ಬುಧೈಃ । 
ತೇಷಾಂ ಚ ಸದಸದ್ಭಾವವ್ಯಕ್ತ್ಮೆ, ದೃಷ್ಟಾಂತಕಲ್ಪನಾ | ೧೩೮ ॥ 


ಧರ್ಮಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಯಾರು ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಅವರೇ ೫ ್ರ:ತ್ಚಗಳೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಉತ್ತಮರೂ, ಕೆಲವರು ಮಧ್ಯಮರೂ 
ಕೆಲವರು ನಿಕೃಷ್ಟರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಇಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಕಲ್ಪನೆಯು 


ಮೃಚ್ಚಾಲಿನ್ಮಜಮಾರ್ಜಾರಶುಕಕಂಶಶಿಲಾಹಿಭಿಃ । 


ಗೋಹಂಸಮಹಿಷಚ್ಛಿದ್ರಘಟದಂಶಜಲೌಕಕ್ಕೆಃ || ೧೩೯ || 


೧ ಪ್ರಾರಭೇತ, ಪ್ರಸ್ತುಯಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಅರ್ಥಾಯಾತಾಂ. 











ಸ ಹೇಳಬೇಕು, 
ನ್ಟ: ಶ್ರೇಯೋನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯಲ್ಲವೇ ? ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರವಲ್ಲ. 
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ES 


ಮಣ್ಣು, ವಂದ್ರೀ, ಆಡು, ಬೆಕ್ಕು, ಗಿಣಿ, ಬಾಚಣಿಗೆ, ಕಲ್ಲು ಸರ್ಪ, ಗೋವು, 
ಹಂಸಪಕ್ಷಿ, ಮ ತೂತುಗಡಿಗೆ, ಕಚ್ಚುವ ನೊಣ, ಜಿಗಣೆ 


ವ ಶ್ರೋತಾರಃ ಸಮಭಾವಾಃ ಸ್ಕುರುತ್ತಮಾಧಮಮಧ್ಯಮಾಃ । 


:": ಅನ್ಕಾದೃಶೋಷಷಿ ಸಂತ್ಯೇವ ತತ್ಕಿಂ ತೇಷಾಮಿಯತ್ತಯಾ ॥೫೧೪೦॥ 


ಸ ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರದ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಭಾವದಂತಿರುವ 'ಶ್ರೋತೃಗಳಲ್ಲಿ 
2 ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ 
. ವಿಲಕ್ಷಣರಾದ ಶ್ರೋತ್ಸಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಇಷ್ಟೇಯೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು 


ಜ್ರಫನ್ಯರೆಂದು ಮೂರು ಭೇದಗಳಿವೆ. ಇನ್ನೂ 


ಪ್ರಯೋಜನ ? 


ಗೋಹಂಸಸದೃಶಾನ್ಪಾಹುರುತ್ತಮಾನ್ಮೃಚ್ಛುಕೋಪಮಾನ್‌ । 


ಮಧ್ಯಮಾನ್ವಿದುರನ್ಕೈಶ್ಚ ಸಮಕಕ್ಟೋಧಮೋ ಮತಃ 11 ೧೪೧ ॥ 





"ಸ ಗೋವು, ಹಂಸಪಕ್ಷಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು ಉತ್ತಮ ಶ್ರೋತ್ಸಗಳು. 
`ಓ. ಅಂದರೆ ಗೋವು ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ಕದಡದೆ ಮೇಲಿನ ತಿಳಿನೀರನ್ನೇ 
ಲ ಪಾನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಾಲನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ 
ಮ ಉತ್ತಮರು ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಣ್ಣು, ಗಿಣಿ, 
“ಗ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಸ: ನೆನೆಯಿಸಿದರೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮೃದುವಾಗಿ ಪುನಃ ಶುಷ್ಕವಾಗುವುದು. ಗಿಣಿಯು 
ನ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ವಭಾವದವರು ಮಧ್ಯಮರು. 
“ಹ ಮಿಕ್ಕಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವಭಾವದಂತೆ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು ಅಧಮಶ್ರೋತೃ ಎಂದು 


ಸಮಾನರಾದವರು  ಮಧ್ಯಮಪ್ರೋತ್ಸಗಳು --. ಮಣ್ಣನ್ನು 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


| ಗ ಶೇಮುಷ್ಕಬ್ದತುಲಾದಂಡನಿಕಷೋಪಲಸನ್ನಿಭಾಃ । 
le ಶ್ರೋತಾರ: ಸತ್ಯಥಾರತ್ನಪರೀಕ್ಬಾಧ್ಯಕ್ಷಕಾ ಮತಾ: 


| ೧೪೨ 1 


7. ದರ್ಪಣ, ತಕ್ಕಡಿ(ತ್ರಾಸು)ಯ ದಂಡ, ಒರೆಗಲ್ಲು ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ 
1” ಶ್ರೋತ್ಸಗಳು ಸತ್ಯಥೆಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. 


: ಶ್ರೋತಾ ನ ಚೈಹಿಕಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಲಂ ವಾಂಛೇತ್ಯಥಾಶ್ರುತೌ | 
ಸ ನೇಚ್ಛೇದ್ದಕ್ತಾ ಚ ಸತ್ಕಾರಧನಭೇಷಜ"'ಸಂಶ್ರಯಾನ್‌ 


ll ೧೪೩ ॥ 


4: ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಕಥಾಶ್ರವಣದಿಂದ ಈ ಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ 
ಫಲವನ್ನೂ ಇಚ್ಚಿಸಬಾರದು. ಹೇಳುವವನೂ ಶ್ರೋತ್ಸಗಳಿಂದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನೂ 
“೫ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಔಷಧವನ್ನೂ ಮನೆ ಮೊದಲಾದ ಆಶ್ರಯವನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸಬಾರದು. 


ಶ್ರೇಯೋ *ರ್ಥಂ ಕೇವಲಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸನ್ಮಾರ್ಗಂ 
ಶೃಣುಯಾಚ್ಚ ವೈ । 


A ಶ್ರೇಯೋತರ್ಥಾ ಹಿ ಸತಾಂ ಚೇಷ್ಟಾ ನ ಲೋಕ”ಪರಿಪಕ್ತಯೇ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಇ. ಸ್ವರ್ಗಾದಿಶ್ರೇಯೋನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸನ್ಮಾರ್ಗದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕಥಕನು 


ಶ್ರೋತ್ಸವು ಕೇಳಬೇಕು. ಸತ್ಪುರುಷರ ಆಚರಣೆಯು 


ಟಮ 


, ಶ್ರೋತಾ ಶುಶ್ರೂಷತಾದ್ಮೈಃ ಸ್ಪೈರ್ಗುಣೈರರಕ್ತಃ ಪ್ರಶಸ್ಕತೇ | 
ಬ ಇವಕ್ತಾ ಚ ವತ್ಸಲತ್ವಾದಿಯಥೋಕ್ತಗುಣಭೂಷಣಃ 


೧ ಸ್ಥಾನಾನಿ. ೨ ಪರಿಪಾಕಾಯ--ವ್ಯವಹಾರಾಯ, ಪರಿಪತ್ತಯೇ ಇತ್ಯಪಿ' ಪಾಠಃ. 


ge ig ಜ್‌ ೫ ಲ NW 1 pe RD i 
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| ೧೪೫ I 


ಇಬ ಟ್‌! 1೫ ೪? ಜಾ ಸ ಜಾಡಿ NG we “ph 


ಕ್ಯ 1 





೧, ೧೪೦ - 


'ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ. 
ಶ್ರೋತ್ಸವು ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಹೇಳುವವನಾದರೋ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 


ಭೂಷಿತನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಶ್ರವಣಂ ಚೈವ ಗ್ರಹಣಂ ಧಾರಣಂ ತಥಾ । KU 
ಸ್ಮೃತ್ಕೂಹಾಪೋಹನಿರ್ಣೀತೀಃ ಶ್ರೋತುರಷ್ಟ್‌ ಗುಣಾನ್ವಿದುಃ ॥೧೪೬॥ 


ಶುಶ್ರೂಷಾ -- ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಚೆ, ಶ್ರವಣ, ಗ್ರಹಣ, ಧಾರಣ -- 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಮರೆಯದಿರುವುದು, ಸ್ಮೃತಿ, ಊಹ, ಅಪೋಹ, ನಿರ್ಣೀತಿ 





(ನಿಶ್ಚಯ), ಇವು ಶ್ರೋತ್ಸವಿನ ಎಂಟು ಗುಣಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜ್‌ 

pA 

ಸತ್ಯಥಾಶ್ರವಣಾತ್ಸುಣ್ಯಂ ಶ್ರೋತುರ್ಯದುಪಚೀಯತೇ । ap 

ತೇನಾಭ್ಕುದಯಸಂಸಿದ್ದಿಃ ಕ್ರಮಾನ್ನೆ ೈಶ್ರೇಯಸೀಸ್ತಿತಿಃ | ೧೪೭ ॥ ಸ್ರ 

ಶ್ರೋತ್ಸವಿಗೆ ಸತ್ಯಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 

ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಾಂಸಾರಿಕಸುಖವುಂಟಾಗಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಸುಖವೂ :: 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 





ಇತ್ಕಾಪ್ತೋಕ್ತ್ಯನುಸಾರೇಣ ಕಥಿತಂ "'ವಃ ಕಥಾಮುಖಮ್‌ | 
ಕಥಾವತಾರಸಂಬಂಧಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಃ ಶೃಣುತಾಧುನಾ 





॥ ೧೪೮ ॥ 


ಸಜ್ಜನರೇ ! ಹೀಗೆ ಸರ್ವಜ್ಞರ ವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಕಥೆಯ 
ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಈಗ ದವರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು, ಕೇಳಿ, 





ಇತ್ಕನುಶ್ರೂಯತೇ ದೇವಃ *ಪುರಾಕಲ್ಪೇ ಸ ನಾಭಿಜಃ | ಗ 
"ಅಧ್ಯುವಾಸ ಭುವೋ ಮೌಲಿಂ ಕೈಲಾಸಾದ್ರಿಂ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ॥ ೧೪೯ ॥ a 
ಚತುರ್ಥಕಾಲದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಭಿರಾಜಮನುವಿನ ಪುತ್ರರಾದ ವೃಷಭ '.. 





ತೀರ್ಥಂಕರರು, ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಹಾರಮಾಡುತ್ತ, ಭೂಮಿಗೆ ಶಿಖರ -.. 
hi 

ದಂತಿರುವ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾದರೆಂದು ಗುರುಪರಂಪರೆಯಿಂದ 
ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. NE 
ತತ್ರಾಸೀನಂ ಚ ತಂ ದೇವಾಃ *ಪರಿಚೀರುಃ"ಸಪರ್ಯಯಾ | pi 
ಷ್ಟುವುಶ್ಚ ತಿರೀಟಾಗ್ರ“ಸಂದಪ್ಟಕರಕುಡ್ಮಲಾ: Woon 


ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದ ಆ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ,;-' 
ಪೂಜೆಯಿಂದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಕಿರೀಟಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 





ಸಭಾವಿರಚನಾಂ ತತ್ರ ಸುತ್ರಾಮಾ ತ್ರಿಜಗದ್ಗುರೋಃ । a 
ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರವರ್ತಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾಪ್ತಕ್ಕೆವಲ್ಕಸಂಪದಃ ॥ ೧೫೧ 1... 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕೈವಲ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು 


ಹೊಂದಿದ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ತ್ರಿಜಗತ್ನತಿ-ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಗೆ  ಸಮವಸರಣಸಭಾರಚನೆಯನ್ನು 





೧ ಭೋ ಸಜ್ಜನಾಃ ! ಯುಷ್ಮಾಕಂ. ೨ ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇ, ಪೂರ್ವಕಾಲೇ ವಾ-ಕಲ್ಪಃ ಸ್ಯಾತ್ಚಲಯೇ 
ನ್ಯಾಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮದಿನೇ ವಿಧೌ. ೩ ಶ್ರೀವಿಹಾರಾನಂತರಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೪ ಉಪಾಸನಂ ಚಕ್ರುಃ. 
೫ ಪೂಜಯಾ. ೬ ಸಂಯುಕ್ತ. 
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-೧, ೧೬೬ 


ತತ್ರ? ದೇವಸಭೇ ದೇವಂ PORES ಹ 


ಪ್ರಣನಾಮ ಮುದಾಭ್ಕೇತ್ಮ ಭರತೋ ಭಕ್ತಿನಿರ್ಭರಃ | ೧೫೨ ॥ 


ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾದ ಭರತರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂದೆಬಂದು ಆ 
ದೇವಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


ಸ ತಂ ಸ್ತುತಿಭಿರರ್ಫ್ಕಾಭಿರಭೃರ್ಚ್ಮ ನೃಸುರಾರ್ಚಿತಮ್‌ । 


ಯಥೋಚಿತಂ ಸಭಾಸ್ಟಾನಮಧ್ಯ್ಮಾಸ್ತ ವಿನಯಾನತಃ I ೧೫೩ ॥ 


ಆ ಭರತರಾಜನು ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ--ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ವಿನಯದಿಂದ ನಮ್ರನಾಗಿ ತನಗುಚಿತವಾದ ಸಭಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


ಸಭಾ *ಸಭಾಸುರಸುರಾ ಪೀತ್ವಾ ಧರ್ಮಾಮೃತಂ ವಿಭೋಃ । 


ಪಿಪ್ರಿಯೇ ಪದ್ಮಿ ನೀವೋದ್ಯದಂಶುಜಾಲಮಲಂ ರವೇಃ 1 ೧೫೪ ॥ 


ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟರಾದ ಅಸುರದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಲ್ಪವಾಸಿ ಮೊದಲಾದ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ ಸಭೆಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ದೆಶೆಯಿಂದ ಧರ್ಮವೆಂಬ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದು, ಸೂರ್ಯನ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಕುಡಿದ (ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ) ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ, ಸಂತೋಷಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಮಧ್ಯೇ ಸಭಮಥೋತ್ಪಾಯ ಭರತೋ ರಚಿತಾಂಜಲಿಃ | 


ವ್ಯಜಿಜ್ಞಪದಿದಂ ವಾಕ್ಕಂ *ಪ್ರಶ್ರಯೋ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿವ  ॥ ೧೫೫ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ ಭರತರಾಜನು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು, 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವಿನಯವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಈ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಎಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. oo 


ಬ್ರುವತೋತಸ್ಯ ಮುಖಾಂಭೋಜಾಲ್ಲಸದ್ದಂತಾಂಶುಕೇಸರಾತ್‌ । 
ನಿರ್ಯಯೌ ಮಧುರಾ ವಾಣೀ ಪ್ರಸನ್ನೇವ ಸರಸ್ವತೀ 1 ೧೫೬ ॥ 


ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳೆಂಬ 
ಕುಸುಮ (ಕೇಸರ) ಗಳುಳ್ಳ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲದಿಂದ, ಪ್ರಸನ್ನಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಮಧುರವಾದ ವಚನವು ಹೊರಟಿತು. 


ತ್ವತ್ತಃ; ಪ್ರಬೋಧಮಾಯಾಂತೀ ಸಭೇಯಂ ಸಸುರಾಸುರಾ । 
ಪ್ರಫುಲ್ಲವದನಾಂಭೋಜಾ ವ್ಯಕ್ತಮಂಭೋಜಿನೀಯತೇ 
“"ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಸುರಾಸುರರುಳ್ಳ ಈ ಸಭೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಬೋಧ (ಎಚ್ಚರ) 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಿನಿಯಂತೆ, ವಿಕಸಿತವಾದ 
ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ` 


(| ೧೫೭ I 


ತಮಃ*ಪ್ರಲಯಲೀನಸ್ಕ ಜಗತಃ *ಸರ್ಜನಂ ಪ್ರತಿ | 


ತ್ವಯಾಮೃತಮಿವಾಸಿಕ್ತಮಿದಮಾಲಕ್ಬ್ಮತೇ ವಚಃ Il ೧೫೮ ॥ 


ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶಮಯವಾದ ವಚನವು ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವೆಂಬ 
ಪ್ರಲಯ(ಮೂರ್ಥ್ಛೆ)ದಿಂದ ನಷ್ಟ(ವ್ಯಾಪ)ವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಮೃತವು ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಿದೆ. 


ನೋದಭಾಸ್ಕನ್‌ ಯದಿ ಧ್ವಾಂತವಿಚ್ಛಿದಸ್ತೃದ್ವಚೋಂಶವಃ | 


ತಮಸ್ಕಂಥೇ ಜಗತ್ಕೃತ್ನ್ನಮಪತಿಷ್ಯದಿದಂ ಧ್ರುವಮ್‌ ೧೫೯ ॥ 


೧ ಸಭಾರಾಜಮರ್ತ್ಯಾದೀತಿ ನಪುಂಸಕತಾ. ೨ ಕಾಂತ್ಯುಪಲಕ್ಷಿತಾಸುರಸುರಸಹಿತಾ. ೩ ವಿನಯಃ ೪ 
ಪ್ರಲಯೋ ಮೂರ್ಛು. ೫ ಸೃಷ್ಟಿ೦. 
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ಉದಯಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಈ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತೂ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿತು, ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 


ಯುಷಶ್ರಂದರ್ಶನಾದೇವ ದೇವಾಭೂನೇ್ಯೇ ಕೃತಾರ್ಥತಾ । 


ಕಸ್ಕ ವಾ ನ ಕೃತಾರ್ಥತ್ವಂ ಸನ್ನಿಧೌ ಮಹತೋ ನಿಧೇಃ | ೧೬೦ ॥ 


ದೇವ! ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾನಿಧಿಯು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಯಾರುತಾನೆ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಲಾರರು ? 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುನರ್ಭವದ್ವಾಚಂ ಕೃತಾರ್ಥತರಕೋಸ್ಕ್ಯಹಮ್‌ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಮೃತಂ ಕೃತೀ ಲೋಕಃ ಕಿಂ ಪುನಸ್ತದ್ರಸೋಪಭು(ಯು)ಕ್‌ ॥ 

ತಮ್ಮ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿಯಾದರೋ ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ಜನವು 
ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಸುಕೃತವುಳ್ಳುದಾಗುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ರಸವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದರೆ ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ? 


ಇಪ್ಪ ಏವ ಕಿಲಾರಣ್ಮೇ ವೃಷ್ಟೋ ದೇವ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ | 
ಸೃಷ್ಟೀಭೂತಾದ್ಕ ಮೇ ದೇವ ವೃಷ್ಟಂ ಧರ್ಮಾಂಬು ಯತ್ತೃಯಾ ॥ 

ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ತಾವು ಧರ್ಮವೆಂಬ ಜಲವನ್ನು ಸುರಿದುದರಿಂದ, ""ಮೇಘವು 
ಇಷ್ಟವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲೇ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಯಿತಲ್ಲ!'' ಎಂಬೀ ನುಡಿಯು ಈಗ 
ನನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 


ತ್ವಯೋಪದಿಶತಾ ತತ್ವಂ ಕಿಂ ನಾಮ ಪರಿಶೇಷಿತಮ್‌ । 
ಧೂತಾಂಧತಮಸೋ ಭಾಸ್ವಾ *ನ್ಬಾಸ್ಕಂ ಕಿಮವಶೇಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೬೩ ॥ 


ದೇವ! ತತ್ತ್ವವನ್ನುಪದೇಶಮಾಡುವ ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ತಾನೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿ? ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 


ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸದೆ 
ಬಿಡುವನು ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆಂದರ್ಥವು. 


ತ್ವಯೋಪದರ್ಶಿತೇ ತತ್ತೇ ಸತಾಂ ಮೋಮುಹ್ಮತೇ ನ ಧೀಃ । 
ಮಹತ್ಕಾದರ್ಶಿತೇ ವರ್ತೃನ್ಮನಂಧಃ ಕ: ಪರಿಸ್ಪಲೇತ್‌ 


ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರ ಬುದ್ಧಿಯು ಮೋಹವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದೊಡ್ಡಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನು ಯಾವನು 
ಎಡವಿಬಿದ್ದಾನು ? ಯಾರೂ ಬೀಳಲಾರರು. 


ತ್ವದ್ವಚೋವಿಸ್ತರೇ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ವಸ್ತುಬಿಂಬಂ ಮಯೇಕ್ಷಿತಮ್‌ । 
ತ್ರೈಲೋಕಶ್ರೀಮುಖಾಲೋಕಮಂಗಲಾಬ್ದ್ಜತಲಾಯಿತೇ 
ಮೂರು ಲೋಕದ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 


ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳು . 


೧೬೫ ॥ 


೧೬೪ ॥ 


ಮಂಗಲಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಚನದಲ್ಲಿ , 


ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. 


ತಥಾಪಿ ಕಿಮಪಿ ಪ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾ ಮೇ ಹೃದಿ ವರ್ತತೇ | 
ಭವದ್ವಚೋಮೃತಾಭೀಶ್ಸಪಿಪಾಸಾ ತತ್ರ ಕಾರಣಮ್‌ 


೧ ಈಪ್‌. ೨ ಮೇಘ. ೩ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ. 
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ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಏನನ್ನೋ. ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ನನ್ನ 'ಹೃದಯದಲ್ಲಿನೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಚನವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಭಜ ಬಾರಿಗ ಪಾನಮಾಡಬೇಕ-ಬ 
ಇಚ್ಛೆಯೇ ಕಾರಣವು. 


ಗಿಗಣೇಶಮಥವೋಲ್ಲಂಘ್ಳ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಕ ಇವಾ”ಹಕಮ್‌ । 


ಭಕ್ತೋ ನ ಗಣಯಾಮೀದಮತಿಭಕ್ತಿಶ್ಚ ನೇಷ್ಮತೇ ೧೬೭ ॥ 
ಅಥವಾ ಗಣಧರರನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ನಾನು 
ಎಷ್ಟರವನು ? ಆದರೆ ಭಕ್ತನಾದ ನಾನು ಈ ವಿಷಯ (ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ) ವನ್ನು 


ಗಣನೆಗೆ ತರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿಭಕ್ತಿಯು ಗಣನೆಗೆತಾರದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಕಿಂ ವಿಶೇಷೈಷಿತೈಷಾ ಮೇ ಕಿಮನೀ"ಷಲ್ಲಭಾದರಃ | 
ಇಶ್ರದ್ದೋತ್ಕರ್ಸೊೋಚ್ಚಿಕೀರ್ಷಾ ನು ಮುಖರೀಕುರುತೇ*ದ್ಕ ಮಾಮ್‌ ॥ 


ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೋ, ಅತಿಶಯವಾದ ಆದರ (ಪ್ರೀತಿ) 
ವೋ, ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೋ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ 
ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಭಗವನ್‌ ಶ್ರೋತುಕಾಮೋಸಸ್ಕಿ *ವಿಶ್ವಭುಗ್ಗರ್ಮಸಂಗ್ರಹಮ್‌ । 
ಪುರಾಣಂ ಮಹತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಪ್ರಸೀದ ಕುರು ಮೇ ದಯಾಮ್‌ ॥ 


ಜಗದ್ರಕ್ಟಕನಾದ ಭಗವಂತನೇ! ಧರ್ಮದ ಸಂಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಮಹಾಪುರುಷರ 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 


ತ್ವತ್ಸಮಾಃ ಕತಿ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಮತ್ಸಮಾಃ ಕತಿ ಚಕ್ರಿಣಃ । 


ಕೇಶವಾಃ ಕತಿ ವಾ ಚ ಸರಾಮಾಃ ಕತಿ ತದ್ದಿಷಃ (1 ೧೭೦ ॥ 


ವಕ್ಷೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಸರ್ವಜ್ಞರು 
ಎಷ್ಟುಮಂದಿಗಳು ? ನನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳೆಷ್ಟುಮಂದಿಗಳು ? 
ಬಲದೇವರು ಎಷ್ಟುಮಂದಿಗಳು ? ವಾಸುದೇವರು ಎಷ್ಟುಮಂದಿಗಳು ? ಅವರ 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ಪ್ರತಿವಾಸುದೇವರು ಎಷ್ಟುಮಂದಿಗಳು ? 


ಕೀದೃಶಂ `ವೃತ್ತಕಂ ತೇಷಾಂ “ವೃತ್ತಂ 5ವರ್ತ್ನೃಚ್ದ *ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | . 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಕಾಮೋಸ್ಮಿ ವದ ಮೇ ವದತಾಂವರ ॥ ೧೭೧॥ 


ಅವರ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರವಾವುದು ? ಈಗಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಚರಿತ್ರವಾವುದು ? 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಹೇಳು. (ಯುಗ್ಮಂ) 


ಶ್ಟಂನಾಮಾನಶ್ನ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕಿಂಗೋತ್ರಾಃ ಕಿಂಸನಾಭಯಃ । 
ಕಿಂಲಕ್ಷಾಣಃ ಕಿಮಾಕಾರಾಃ ಕಿಮಾ”?”ಹಾರ್ಯಾಃ ಕಿಮಾಯುಧಾಃ ॥ 


ಅವರ ಹೆಸರುಗಳೇನು ?ಅವರ ಗೋತ್ರಗಳಾವುವು ?ಅವರ ಸಂಬಂಧಿ (ಬಂಧು) 
ಗಳು ಯಾರು? ಅವರ ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? ಅವರ ಆಕಾರಗಳು ಯಾವುವು? 
ಆಭರಣಗಳಾವುವು ? ಏನು ಆಯುಧಗಳುಳ್ಳವರು ? 


೧ ವೃಷಭಸೇನಗಣಧರಂ. ೨ ಅಲ್ಟೋಃ&ಹಂ. ೩ ಸುದುರ್ಲಭಾದರಃ. ೪ ಶ್ರದ್ಧಾನಾಶಿಶಯಸ್ಯ 
ಉಚ್ಚೀತುಮಿಚ್ಛಾ. ೫ ಜಗದ್ರಕ್ಷೆಕ! ೬ ಚರಿತ್ರಂ. ೭ ಪುರಾಭೂತವೃತ್ತಂ. ಆ ಭವಿಷ್ಯದ್ದ ಒತ್ತೆಂ. ೯ 
ವರ್ತಮಾನವೃತ್ತಂ. ೧೦ ಅತ್ರಶ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವತ್ರ ಕಿಂಶಬ್ಧಃ ಸಮಾಸ ಏವ, ಕಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಯೇಷಾಂ 
ತೇ ಇತ್ಯಾದಿ. ೧೧ ಕಿಮಾಭರಣಾಃ. 





ಮಹಾಪು್ರರ 


ಹ  ್‌ಾಾ ಮ ್‌ಶ್ಯ್ರಫ್ಪ್ರ್ರಾರ್ರಾ RA Se: 


| ಯಾಗಸ್ಕ 





ದಾಣ ಇ ಇಡಿ 


ಟ್‌ ಎವಾ: ಟ್‌ ಹ  ್‌್‌್‌_್ಪ 


80 ತೇಷಾಮಾಯುಷೋ ಮಾನಂ ಕಿಂ ವರ್ಷ ಕಿಮಥಾಂತರಮ್‌ | 
ಕುತೂಹಲಮಿದಂ ಜ್ಞಾತುಂ ವಿಶ್ವಂ ೧ಿವಿಶ್ವಜನೀನ ಮೇ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಅವರ ಆಯುಷ್ಯಪರಿಮಾಣವೆಷ್ಟು ? ಶರೀರಪರಿಮಾಣವೆಷ್ಟು ? ಒಬ್ಬನು 
ಅವತರಿಸಿದಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಅವತರಿಸುವವರೆಗೆ ಮಧ್ಯಕಾಲವೆಪ್ಟು ? 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಿತಚಿಂತಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲವು ನನಗುಂಟಾಗಿದೆ. 


ಕಸ್ಮಿನ್ನುಗೇ ಕಿಯಂತೋ ವಾ *ಯುಗಾಂಶಾಃ ಕೆಂ ಯುಗಾಂ`ತರಮ್‌ । 


ಯಾಗಾನಾಂ ಪರಿವತ್ತೋ ವಾ ಶತಿಕೃತ್ತ್ವಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ ll ೧೭೪ ॥ 
ಅವರು ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಾರೆ ? ಯುಗದ ಭೇದಗಳಿಷ್ಟು ? ಒಂದು 


ಯುಗದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಯುಗಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯಕಾಲವೆಷ್ಟು ? ಯುಗಪರಿವರ್ತನೆಯು 
ಎಷ್ಟುಬಾರಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ? 


ಕತಿಥೇ ಭಾಗೇ ಮನವೋ ಮನ್ವತೇ ಚ ಕಿಮ್‌ । 
ಕಿಂ ವಾ ಮನ್ವಂತರಂ ದೇವ ತತ್ತ್ವಂ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ವತಃ ॥ ೧೭೫ ॥ 


ಯುಗದ ಎಷ್ಟನೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮನುಗಳು ? ಏನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ? 
ಮನ್ವಂತರವಾವುದು ? ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನನಗೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳು. 


ಲೋಕಂ ಕಾಲಾವತಾರಂ ಚ ವಂಶೋತ್ಸತ್ತಿಲಯಸ್ದಿತೀಃ । 


ವರ್ಣಸಂಭೂತಿಮನ್ಯಚ್ಚ *ಬುಭುತ್ಸೇಂಹಂ ಭವನ್ಮುಖಾತ್‌ ॥ ೧೭೬॥ 


ಲೋಕವನ್ನೂ, ಕಾಲದ ಅವತಾರವನ್ನೂ ವಂಶಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತಿವಿನಾಶಗಳನ್ನೂ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಿವರ್ಣೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಇತರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮುಖದಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಅನಾದಿವಾಸನೋದ್ಬೂತಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಸಮುತ್ತಿತಮ್‌ । 


ನುದ ಮೇ ಸಂಶಯಧ್ವಾಂತಂ ಜಿನಾರ್ಕ ವಚನಾಂಶುಭಿಃ | ೧೭೭ ॥ 


ಜಿನಸೂರ್ಯನೇ ! ಅನಾದಿವಾಸನೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನದಿಂದುತ್ಪನ್ನ 
ಸಂಶಯವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಿನ್ನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 


ದೂರಮಾಡು'' 


ಪ್ರಶ್ನಮುಪನ್ಮಸ್ಥ ಭರತಃ “ಶಾತಮಾತುರಃ | 
ಎರರಾಮ ಯಥಾಸ್ಥಾನ”ಮಾಸೀನಶ್ಚ ಕಥೋತ್ಸುಕಃ ॥ ೧೭೮ ॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ನೂರುಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯ ಮಗನಾದ 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಉಚಿತವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾದನು. 


ಲಬ್ಲಾವಸರಮಿ್‌ದ್ದಾರ್ಥಂ ಸುಸಂಬದ್ಧಮನುದ್ಧತಮ್‌ । 
ಅಭ್ಯನಂದತ್ಸಭಾ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಪ್ರಶ್ನಮಸ್ಯೇಶಿತುರ್ವಿಶಾಮ್‌ 1 ೧೭೯॥ 

ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳುದೂ 
ಅಸಂಬದ್ಧವಲ್ಲದುದೂ ಗರ್ವರಹಿತವೂ ಆದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


೧ ವಿಶ್ವಜನೇಭ್ಯೋಹಿತ. ೨ ಯಾಗಾವಯವಾಃ. ೩ ಯುಗಾವಧಿಃ. ೪ ಕತೀನಾಂ ಪೂರಣಃ 


ಕತಿಥಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌. ೫ ಬೋದ್ಳುಮಿಚ್ಚಾಮಿ. ೬ ಶತಸ್ಯ ಮಾತಾ, ತಸ್ಯಾಃ ಅಪತ್ಯಂ ಪುಮಾನ್‌. ೭ 
ಉಪವಿಷ್ಟಃ. ಆ ಸಮೃದ್ಧಾರ್ಥಂ. ೯ ಮನುಜಾನಾಂ. 


















-೧, ೧೯೩ 


ತತ್ತ್ಪಣಂ ಸತ್ಕಥಾಪ್ರಶ್ನಾ”ತ್ತದರ್ಷಿತದೃಶಃ ಸುರಾಃ | 


ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಮಿವಾತೇನುಃ *ಪ್ರತೀತಾ ಭರತಂ ಪ್ರತಿ ೧೮೦ ॥ 


'ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಕಥೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ, ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದಂತೆ, ತಮ್ಮ 
ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಬಹಳಸಂತೋಷದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಭರತ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಾಧು ಭೋ ಭರತಾಧೀಶ *ಪ್ರತೀಕ್ಟೋಸಿ ತ್ವಮದ್ಕ ನಃ | 


ಪ್ರಶಶಂಸುರಿತೀಂದ್ರಾ”ಸ್ತಂ *ಪ್ರಶ್ರಯಾತ್ಕೋನ ಶಸ್ಕತೇ ೧೮೧ ॥ 


“ಭರತಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಈ ದಿನ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ ಆದೆ'' ಯೆಂದು ದೇವೇಂದ್ರರು ಭರತರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿದರು. 
ವಿನಯಗುಣದಿಂದ ಯಾರುತಾನೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ? 


ಪ್ರಶ್ನಾದ್ವಿನೈವ “ತದ್ಬಾವಂ ಜಾನನ್ನಪಿ ಸ ಸರ್ವವಿತ್‌ । 


ತತ್ಸಶ್ನಾಂತಮುದೈ" ಕ್ಲಿಷ್ಟ *ಪ್ರತಿಪತ್ತನುರೋಧತಃ | ೧೮೨ ॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯವರು ಭರತನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ 
ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರೋತ್ಸಗಳ ಅನುರೋಧದಿಂದ 
ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಕೊನೆಯಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿತಸ್ತೇನ ಭಗವಾನಾದಿತೀರ್ಥಕೃತ್‌ | 


ವ್ಯಾಜಹಾರ ಪುರಾಣಾರ್ಥಮತಿಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ 1 ೧೮೩ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭರತಮಹಾರಾಜನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಾಗಿ, 
ಆದಿಭಗವಂತನು ಅತ್ಯಂತಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಪುರಾಣದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 


ಅಪರಿಸ್ಪಂದತಾಲ್ವಾದೇರಸ್ಪಷ್ಟದಶನದ್ಕುತೇಃ | 

ಸ್ವಯಂಭುವೋ ಮುಖಾಂಭೋಜಾಜ್ಞಾತಾ ಚಿತ್ರಂ "ಸರಸ್ವತೀ ॥ ೧೮೪ ॥ 
ಅಕ್ಷರೋತ್ಸತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾದ ತಾಲು (ದವಡೆ) ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಚಲನೆ 

ಯಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ, ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರದಿರುವುದೂ ಆದ 

ಸ್ವಯಂಭು(ಆದಿಬ್ರಹ್ಮ)ವಿನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೊರಟಳು. ಇದು 

ಆಶ್ಚರ್ಯ ! 


ಪ್ರಸವಾಗಾರಮೇತಸ್ಕಾಃ ಸತ್ಯಂ ತದ್ವಕ್ತಪಂಕಜಮ್‌ । 


ತತ್ರ ಲಬ್ಧಾತ್ಕಲಾಭಾ ಸಾ ಯಜ್ಞಗದ್ದಶಮಾನಯತ್‌ (1೧೮೫ ॥ 


ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಜಗತ್ತನ್ನು 
ವಶಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರ ಮುಖಕಮಲವು 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನ (ತವರ್ಮನೆ) ವಾಗಿದೆ. 


ವಿವಕ್ಷಯಾ ವಿನೈವಾಸ್ಕ ದಿವ್ಕೋ ವಾಕ್ಟಸರೋತಭವತ್‌ । 
ಮಹತಾಂ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಚಿತ್ರಂ ?'ಜಗದಭ್ಯುಜ್ಜಿಹೀರ್ಷತಾಮ್‌ ॥ ೧೮೬ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ದಿವ್ಯದ್ವನಿಯು ಉಂಟಾಯಿತು. ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮರ 


ಚೇಪ್ಟೆ(ವ್ಯಾಪಾರ)ಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಭರತಾಭಿಪ್ರಾಯಂ. ೭ ಅಪಶ್ಯತ್‌. ಆ ಶ್ರೋತೃ. ೯ ವಾಣೀ, ನದೀ ಚ. ೧೦ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೧ 
ಲೋಕಮುದ್ಭರ್ತುಮಿಚ್ಛತಾಂ. 


ಇ ಗಿಡಿ ಕಣ್ಣ ಗ್ಗ Tey 
ಲಲ ಈ ಚು Wh ತೆ ಷಿ 
ರಟ ್‌್‌ ಬ್‌ ಜ್ಯ ಲ್ಪ ಸ್ಯಾಂ“ ಭೂ ಗ್ಗೆ ಹಾಂ ಇಗ 0್‌ಗೆ 
BL ey CELA PECL 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


(ಸ:ಸರತಾಗಿಕಾ/4 Sst 4 Ae MRM 8 ಫಘಅ್ಚ್ಚೀ್ಚ್ರ್ಚಾ್ಕ್ಮ್‌್ಸಾಾರಾರಾಟ್‌323ಟ್‌ರ್ಕಾರ್ಪ್ಪಾ್‌ ಮೂಲಾ ಸ ಎ Tb EWE 











೧ ಭರತಾರ್ಪಿತದೃಷ್ಪಯಃ. ೨ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ. ೩ ಪೂಜ್ಯ. ೪ ಭರತಂ. ೫ ವಿನಯಾತ್‌. ೬ 










































ಏಕರೂಪಾ*ಪಿ ತದ್ಬಾಷಾ ಶ್ರೋತ್ಕೂನ್ರಾಪ್ಮ ಪೃಥಗ್ನಿಧಾನ್‌ । 


ಭೇಜೇ ನಾನಾತ್ಮತಾಂ ಕುಲ್ಕಾಜಲಸ್ರುತಿರಿವಾಂಘಫ್ರಿಪಾನ್‌ 1 ೧೮೭ ॥ 

ಆ ದಿವ್ಯಭಾಷೆಯು ಒಂದೇವಿಧವಾಗಿ ಹೊರಟರೂ, ಕಾಲುವೆಯ 
ಜಲಪ್ರವಾಹವು ಬೇರೆಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ, ಬೇರೆಬೇರೆ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದಿತು 


ಪರಾರ್ಥಂ ಸ ಕೃತಾರ್ಥೋತಪಿ ಯದ್ಕೆ'ಹಿಷ್ಟ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 


ತನ್ನೂನಂ ಮಹತಾಂ ಚೇಷ್ಟಾ ಪರಾರ್ಥೈೆವ ನಿಸರ್ಗತಃ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ಜಗದ್ದುರುವಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ತಾನು. ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಪರೋಪಕಾರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾತ್ಮರ ಚೇಷ್ಟೆ(ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಪರೋಪಕಾರಮಾಡುವುದೇ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ತನ್ಮುಖಾತ್ಟಸೃತಾ ವಾಣೀ ದಿವ್ಕಾ ತಾಂ ಮಹತೀಂ ಸಭಾಮ್‌ । 


ಪ್ರೀಣಯಾಮಾಸ *ಸೌಧೀವ ಧಾರಾ ಸಂತಾಪಹಾರಿಣೀ ೧೮೯ ॥ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯು, ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಅಮೃತದ ಧಾರೆಯಂತೆ, ಆ ದೊಡ್ಡಸಭೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಯತ್ಛೃಷ್ಟಮಾದಿತಸ್ನೇನ ತತ್ಸರ್ವಮನುಪೂರ್ವಶಃ | 


*ವಾಚಸ್ಪತಿರನಾಯಾಸಾದೃರತಂ ಪ್ರತ್ಯಬೂಬುಧತ್‌ ೧೯೦ ॥ 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. ಮೊದಲಿಂದ ಕೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಭರತನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದರು. 
ಪ್ರಾಗೇವೋತ್ಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲಸಂಬಂಧಿ*ಪುರುಷಾಶ್ರಿತಮ್‌ । 
ಪುರಾಣಮತಿಗಂಭೀರಂ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಜಗದ್ದುರುಃ I ೧೯೧॥ 


ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಮೊದಲು ಉತ್ಸರ್ಷಿಣೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ 
ಮಹಾಪುರುಷರ ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ತತೋವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲಮಾಶ್ರಿತ್ಕ *ಪ್ರಸ್ತುತಾಂ ಕಥಾಮ್‌ | 


ಒಪ್ರಸ್ತೋಷ್ಠನ್ಸ ಪುರಾಣಸ್ಕ ಪೀಠಿಕಾಂ ಪ್ರಾಕ್ಸ”ಮಾದಧೇ 10 ೧೯೨॥ 


ಆಮೇಲೆ ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರಕೃತಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸು 
ವವರಾಗಿ ಮೊದಲು ಪುರಾಣದ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಶಿ ವೃತ್ತಂ ಪುರಾಕಲ್ಪೇ ಯತ್ಪೋವಾಚ ಗಿರಾಂಪತಿಃ | 
ಗಣೀ ವೃಷಭಸೇನಾಖ್ಯಸ್ತತ್ತದಾ`ಧಿಜಗೇರ್ಥತಃ | ೧೯೩ ॥ 

ಚತುರ್ಥಕಾಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು 
ಹೇಳಿದರೋ ಅದನ್ನು ವೃಷಭಸೇನಗಣಧರರು 
(ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ) ಹೇಳಿದರು. 


ಯಾವ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಆಗ ಅರ್ಥರೂಪದಿಂದ 


೧ ವ್ಯಾಪಾರಯಾಮಾಸ. ೨ ಅಮೃತಸಂಬಂಧಿನೀ. ೩ ಆದೀಶ್ವರಃ. ೪ ಪುರುಷಾಶ್ರಯಮಿತ್ಯಪ ಪಾಠಃ. 
೫ 'ಪ್ರಕೃತಾಂ... ೬ ಬ್ರುವನ್‌. ೭ ಸಮ್ಯಗುಕ್ತವಾನ್‌. ಆ ಪುರಾಣಂ. ೯ ಅರ್ಥರೂಪೇಣ 
ಜ್ಞಾತವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ. 








೫ ೧೬ 


ತತಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೀಂ ವಾಣೀಮವಧಾರ್ಯಾರ್ಥತಃ ಕೃತೀ | 
 ಜಗದ್ಗಿತಾಯ ಸೋ"'ಗ್ರಂಥೀತ್ಲತ್ಸುರಾಣಂ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ 


11 ೧೯೪ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಯಂಭುವಿನ (ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರ) ವಾಣಿಯನ್ನು ಕುಶಲರಾದ 


' ವೃಷಭಸೇನಗಣಧರರು ಅರ್ಥರೂಪದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಲೋಕದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 


. - ರಚಿಸಿದರು. 


"5 ಶೇಷೈರಪಿ ತಥಾ ತೀರ್ಥಕೃದ್ಧಿರ್ಗಣಧರೈರಪಿ | 


4 ಮಹರ್ದ್ವಿಭಿರ್ಯಥಾಮ್ನಾಯಂ ತತ್ಪುರಾಣಂ ಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ ॥ ೧೯೫ ॥ 


ಹಾಗೆ ಮಿಕ್ಕ ತೀರ್ಥಂಕರರೂ, ಮಹಾಖದ್ದಿಧಾರಿಗಳಾದ ಗಣಧರರೂ ಆ 


ಲ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರು. 


ಸ ತತೋ ಯುಗಾಂತೇ ಭಗವಾನ್ವೀರಃ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನಂದನಃ । 


ಗ ವಿಪುಲಾದ್ರಿಮಲಂಕುರ್ವನ್ನೆ ಕದಾಸ್ತಾ ಖಿಲಾರ್ಥದೃಕ್‌ 


ನ ಸರ್ವಜ್ಞಭಗವಾನ್‌ ಮಹಾವೀರತೀರ್ಥಂಕರರು 
:!. ವಿಪುಲಾಚಲವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 


-). ಪುರಾಣಮಧುನಾಃಸ್ವಾಭಿರ್ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶತೇ 





' ಗೌತಮಶ್ಚಾನುತಂತ್ರಸ್ಕ *ಪ್ರತ್ಕಾಸತ್ತಿಶ್ರಮಾಶ್ರಯಾತ್‌ 


| ೧೯೬ Il 


ಆಮೇಲೆ ಚತುರ್ಥಕಾಲದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಾರ್ಥರಾಜನ ಪುತ್ರರಾದ 
ಶ್ರೀವಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 


 ಅಥೋಪಸ್ಯತ್ಯ ತತ್ರೆ ನಂ ಪಶ್ಚಿಮಂ ತೀರ್ಥನಾಯಕಮ್‌ | 
:. ಪಪ್ರಚ್ಛಾಮುಂ ಪುರಾಣಾರ್ಥಂ ಶ್ರೇಣಿಕೋ ವಿನಯಾನತಃ 


H ೧೯೩ ॥ 


ಅನಂತರ ಆ ವಿಪ್ರಲಾಚಲದಲ್ಲಿರುವ ಅಂತಿಮ ತೀರ್ಥಂಕರರಾದ 


.'' ವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೇಣಿಕಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರನು 
.. ವಿನಯದಿಂದ ನಮ್ರನಾಗಿ ಈ ಪುರಾಣಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ತಂ ಪ್ರತ್ಮ"ನುಗ್ರಹಂ -ಭರ್ತುರವಬುಧ್ಯ ಗಣಾಧಿಪಃ । 
ಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ನಮನ್ವವೋಚತ್ಸ ಗೌತಮಃ 


ಆ ಶ್ರೇಣಿಕರಾಜನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದಯೆಯುಂಟಾಗಿದೆಯೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಗೌತಮಗಣಧರರು ತಿಳಿದು ಸಮಸ್ತಪುರಾಣವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರೇಣಿಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


| ೧೯೮ I 


ತತ್ತದಾನುಸ್ಮೃತಂ ತತ್ರ ಗೌತಮೇನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ | 
ತತೋಬೋಧಿ ಸುಧರ್ಮೋತಸೌ ಜಂಬೂನಾಮ್ನೇ ಸಮರ್ಪಯತ್‌ ॥ 


ಆಗ ಅರ್ಥರೂಪವಾಗಿ ತಿಳಿದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಗಳು 


. ಸುಧರ್ಮರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಈ ಸುಧರ್ಮರು ಜಂಬೂಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 


(ಬೋಧಿಸಿ) ದರು. 
ತತಃಪ್ರಭೃತ್ಕವಿಚ್ಛಿನ್ನಗುರುಪರ್ವಕ್ರಮಾಗತಮ್‌ । 
ll ೨೦೦ ॥ 


ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಈ 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಈಗ ನಾವು (ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು) ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತೇವೆ (ಹೇಳುತ್ತೇವೆ). 


ತತೋತತ್ರ ಮೂಲತಂತ್ರಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ಪಶ್ಚಿಮತೀರ್ಥ ಕೃತ್‌ । 


೧ ಅರಚಯತ್‌. ೨ ಶ್ರೀವಿಹಾರಂ ಕೃತ್ವಾ. ೩ ಕಾರುಣ್ಯಂ. ೪ ಉಕ್ತಂ. ೫ 
' ವಾಚ್ಯವಾಚಕಭಾವಸಂಬಂಧಲಕ್ಷಣಪದಸಂಘಾತಾದಿಕ್ರಮಾಶ್ರಯಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ ಅಥವಾ 
ಎ೬ ತೀರ್ಥಕೃದ್ಣಣಧರಾಣಾಂ ಕರ್ತೃತ್ವೇಂಪಿ ಅನಯೋರೇವ ಶರ್ತೃತ್ವಂ 
1. ಕ್ರಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ. 


ಸರ್ವೇಷಾಂ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


| ೨೦೧ ॥ 


ಪಂಚಮಕಾಲಸಾಮೀಪ್ಕ 


೧,೧೯೪೨ ಯ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಕ್ರಮದಿಂದ ಅಂತಿಮತೀರ್ಥಂಕರರಾದ 
ಮಹಾವೀರಸ್ವಾಮಿಯವರು ಮೂಲಸಿದ್ದಾಂತದ ಕರ್ತರು. ಗೌತಮಗಣಧರರು 
ಉತ್ತರಸಿದ್ದಾಂತದ ಕರ್ತರು. ಅಂದರೆ ಈ ಪುರಾಣದ ಮೂಲಕರ್ತರು 


ವರ್ಧಮಾನತೀರ್ಥಂಕರರು. ಉತ್ತರಕರ್ತರು ಗೌತಮಗಣಧರರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಶ್ರೇಣಿಕಪ್ರಶ್ನಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಗೌತಮಃ ಪ್ರತ್ಕಭಾಷತ । 


ಇತೀದಮ"'ನುಸಂಧಾಯ ಪ್ರಬಂಥೋತಯಂ ನಿಬಧ್ಯತೇ | ೨೦೨ ॥ 


ಶ್ರೇಣಿಕಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಗೌತಮಗಣಧರರು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಾನು (ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು) ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ 
(ಸೇರಿಸಿ) ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇತೀ”ದಂ ಪ್ರಮುಖಂ ನಾಮ ಕಥಾಸಂಬಂಧಸೂಚನಮ್‌ । 


ಕಥಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಮಸಂಸಿದ್ದಾವುಪಯೋಗೀತಿ ವರ್ಣಿತಮ್‌ ॥ ೨೦೩ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕಥೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಈ ಪ್ರಮುಖ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಮುಖವೆಂಬ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು, ಕಥೆಗೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಕರವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಪುರಾಣಮೃಷಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸೂಕ*ಮಾಂಜಸಮ್‌ । 
ತತಃ ಶ್ರದ್ಧೇಯಮಧಥ್ಯೇಯಂ ಥ್ರೇಯಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿನಾಮಿದಮ್‌ ॥ 


ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಯಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಯೂ 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವರು ಇದನ್ನು 
ನಂಬಬೇಕು. ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


ಇದಂ ಪುಣ್ಕಮಿದಂ ಪೂತಮಿದಂ ಮಾಂಗಲ್ಕಮುತ್ತಮಮ್‌ । 
ಇದಮಾ"ಯುಷ್ಕಮಗ್ರಂ ಚ ಯಶಸ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಮೇವ ಚ 


ಈ ಪುರಾಣವು ಪುಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ಇದಮರ್ಚಯತಾಂ ಶಾಂತಿಸ್ತುಪ್ಪಿಃ ಪುಷ್ಟಿಶ್ಚ ಪೃಚ್ಛತಾಮ್‌ । 


ಪಠತಾಂ ಶ್ಷೇಮಮಾರೋಗ್ಯಂ ಶ್ರುಣ್ವತಾಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರಾ ॥ ೨೦೬ ॥ 


ಪೂ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ ದುಃಖಶಾಂತಿಯೂ 
ಸಂದೇಹನಿವಾರಣೆಗೋಸ್ಕರ , ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವವರಿಗೆ, ಆನಂದವೂ ಪುಷ್ಟಿಯೂ 


ಓದುವವರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರೆಯೂ 


ಆಗುವುವು. 


ಇತೋ ದುಃಸ್ವಪ್ನನಿರ್ಣಾಶಃ ಸುಸ್ಪಪ್ಪಸ್ಸಾ'ತಿರೇವ ಚ । 
ಇತೋಭೀಷ್ಟಫಲವ್ಯಕ್ತಿರ್ನಿಮಿತ್ತಮಭಿಪಶ್ಶತಾಮ್‌ | ೨೦೭ ॥ 

ಈ ಪುರಾಣದಿಂದ ಕೆಟ್ಟಸ್ತಪ್ಪಗಳ ನಾಶವೂ ಸುಸ್ವಪ್ನಗಳ ವೃದ್ಧಿಯೂ 
ಇಷ್ಟಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಪ್ರಶ್ನೆ-ಶಕುನವನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಶುಭಾಶುಭಶಕುನವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 


೧ ಅವಧಾರ್ಯ. ೨ ಪ್ರಸ್ತುತಂ. 


೩ ಅಂಜಸೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೪ ಆಯುಃ ಪ್ರಯೋಜನಮಸ್ಯ. 
೫ ವೃದ್ಧಿ. 





1 ೨೦೫ ॥ 





ಬಾ ಹಾ ಸ * ಲ ನ pe ಜೆ ip i. pS i ಹ ke Hp AY ಸ ed ನ AN lk 
ThA ಸರ್‌ 1 ಪಟ್ಟಿ ಡಲು ART) Ss FN NUN oN 
೬೧, ೨೧೦ ಜಸ 


ಬ್‌ ಪ ೂ Tre 


- ಔವೃಷಭಕವಿಭಿರ್ಯಾತಂ ಮಾರ್ಗಂ ವಯಂ ಚ ಕಿಲಾಧುನಾ 
.: ವ್ರಜಿತುಮನಸೋ ಹಾಸ್ಕಂ ಲೋಕೇ ಕಿಮನ್ಮ್ನದತಃಪರಮ್‌ । 
.. ನಘಟತಮಥವಾ ನೈತಚ್ಚಿತ್ರಂ *ಹತತ್ಪತಿಲಂಘಿತಂ 
_.. ಗಗನಮಿತರೇ ನಾಕ್ರಾಮೇಯುಃ ಕಿಮಲ್ಪಶಕುಂತಯಃ 


-  ಕವೀಶ್ವರರು ಹೋದಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈಗ ನಾವೂ (ಜಿನನೇನಾಚಾರ್ಯರು) 
ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ  ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
: ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದು? ಮಹಾಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿದ 
ನ ಸ ತನ್ನಂತಹ ಅಲ್ಪನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಹಾಸ್ಕಕರವಾದುದೆಂದು 
'.. ಭಾವವು. ಅಥವಾ. ಈ ಚೇಷ್ಟೆಯ (ವ್ಯಾಪಾರವು) ಆಶ್ನರ್ಯಕರವಾದುದಲ್ಲ. 
ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ಗರುಡನು ಹೋದ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಪಕ್ಷಿಗಳು 
..: ಸಂಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇನು ? ಸಂಚರಿಸಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತಾನೂ 


Mendes MI A vs a IEA ರಾ 


I ೨೦೮ ॥ 


:. ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತೇನೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಇತಿ ವೃಷಭಕವೀಂದ್ರೈರ್ದ್ಯೋತಿತಂ ಮಾರ್ಗಮೇನಂ 
 ವಯಮಪಿ ಚ ಯಥಾವದ್ದೋತಯಾಮಃ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ 
ಸವಿತೃಕಿರಣಜಾಲೈರ್ದ್ಕೋತಿತಂ ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗಂ 


.. ವಿರಲಮುಡುಗಣೋಯಂ ಭಾಸಯೇತ್ಕಿಂ ನ ಲೋಕೇ ॥ ೨೦೯॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ ಈ ಪುರಾಣಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಾವು 
ಕೂಡ : ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸೂರ್ಯನಕಿರಣಗಳು 
.  ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 





ಗುಂಪು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲಾರದೋ ? ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ. 





ಮ ಲ್‌ ಲಶತ್ರರ್ಸಾಕಾರಾಕಾ್ಪಾ್ಷರರರ್ಸಾರಾ್ಪ್ಸ್‌ಾ್‌ಾೌ್‌ಾ್‌ಾಷೌಾ[ೋೈೀ ರ್ಟರ್ಟರ್ಟರ್ಟಾರಛಾಾ್ಟ್ಟಛಾ್ಪ್ಜ್ಜ್ಟ್‌್ಸ್‌್ಕಾೂಾ 


ಮಹಾಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಅಲ್ಪನಾದ ತಾನೂ ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ತಪ್ಪಲ್ಲವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಶ್ರೀಮದ್ಭವ್ಕಾಬ್ದಿನೀನಾಂ ಹೃದಯಮುಕಾುಲಿತಂ 
ಧುನ್ಮದಾಧಾಯ ಬೋಧಂ 
ಮಿಥ್ಮಾವಾದಾಂಧಕಾರಸ್ಥಿತಿಮುಪಘಟಯದ್ದಾಜ್ಕಯೂಖಪ್ರತಾನೆಃ | 
ಸದ್ದೃತ್ತಂ ಶುದ್ಧಮಾರ್ಗಪ್ರಕಟನಮಹಿಮಾಲಂಬಿಯದ್ಪ ಧ್ಹಬಿಂಬ- 
ಪ್ರಸ್ಪರ್ದೀದ್ದರ್ದಿಜೆ ನಂ ಜಗತಿ ವಿಜಯತಾಂ 
ಪುಣ್ಮಮೇತತ್ಸುರಾಣಮ್‌ ॥ ೨೧೦ ॥ 


ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಮತ್ತು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ 
ಸೂರ್ಯನಬಿಂಬವು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 


ಮುಕುಲಿತವಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸುವಂತೆ, ಜಿನೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಈ 
ಪುಣ್ಯಪುರಾಣವು  ಉತ್ತಮವಚನಗಳಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವ್ತವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, 
ಭವ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದೂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆಚರಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಮಿಥ್ಯಾದೋಷರಹಿತವಾದ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧೆ ( ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು) ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ಸೂರ್ಯಬಿಂಬದ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ ಯೆಂದು ಭಾವವು. ಇಂತಹ ಪುರಾಣವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ಷ್ಟ ಹ್ಹ ವಾಗಿರಲಿ. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಕಥಾಮುಖವ್ಕಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪ್ರಥಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಪಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 


"ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌' ' ಕಥಾಮುಖವ್ಯಾವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 





೧ ಕವೀಶ್ವರೈಃ. ೨ ಚೇಷ್ಟಿತಂ. ೩ ಗರುತ್ಮಾನ್‌. 
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ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪರ್ವ 





ತಮಾದಿದೇವಂ ದೇವಾನಾಮಧಿದೇವಂ ಸ್ವಯಂಭುವಮ್‌ । ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡದಿರುವ,  ಸೂರ್ಯನಕಿರಣಗಳೂ Ke 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ತತ್ಸುರಾಣಸ್ಮ ವಚ್ಮುಪೋದ್ಭಾತವಿಸ್ತರಮ್‌ ॥ ಎ೫ | ಮುಟ್ಟದಿರುವ ಒಳಗಿನ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳು 1... 
ಆ ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಸ್ವಯಂಭುವೂ ಆದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಜು ಬಯ ಮಯ ಜಯೋ ; 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆದಿಪುರಾಣದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಉಪೋದ್ಭಾತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ತವೋಚ್ಛಿಖಾಃ ಸ್ಫುರಂತ್ಶೇತಾ ಯೋಗಿನ್ಸಪ್ತಮಹರ್ದ್ವಯಃ | | 
ಅಥಾತೋ ಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾಸ್‌'ಮಾಹಿತಮತಿಃ ಕೃತೀ । ಕರ್ಮೇಂಧನದಹೋದ್ದೀಪ್ತಾಃ ಸಪ್ತಾ”ರ್ಚಿಷ ಇವಾರ್ಚಿಷಃ a 
ಶ್ರೇಣಿಕಃ ಪರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ಗೌತಮಂ ಗಣಭೃತ್ಟಭುಮ್‌ ll ೨॥ ಯೋಗಿಯೇ! ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ತಪ ಮೊದಲಾದ ಏಳು " 


p ರ ANd ಲಿ 4 pO ed 
[4 ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಇಚ್ಛೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮಹಾಯದ್ದಿಗಳು, ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ದಹಿಸುವುದರಿಂದ ಉದ್ದೀಪ್ತವಾದ ಗ 


ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾವೀರಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಆದ 
ಶ್ರೇಣಿಕರಾಜನು ಗೌತಮಗಣಧರರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಬೆಂಕಿಯ ಏಳು ಜ್ಹಾಲೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇದಂ ಪುಣ್ಮಾ”ಶ್ರಮಸ್ಥಾನಂ ಪವಿತ್ರಂ ತೃತ್ಛತಿ"ಶ್ರಯಾತ್‌ । 








“ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಸ್ವಯಂಭುವಾದ ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನಸ್ತಾಮಿಯ ಮುಖದಿಂದ (ವಿಪುಲಾಚಲಪ್ರದೇಶವು), ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಟ್ಟ ಕಾಡೋ ,' 


ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಪುರಾಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಅರ್ಥರೂಪದಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. ತಮ್ಮ | ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಟಿ ಓ | 
ತೆ ಭಗವನ್ನರ್ಥತಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಶ್ರುತಂ ಸ್ವಾಯಂಭುವಾನ್ಮುಖಾತ್‌ । ರಕ್ಷಾರಣ್ಯಮಿವಾಭಾತಿ ತಪೋಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾ ನಿರಾಕುಲಮ್‌ Il ೧೦॥ ಸ 
ಗ್ರಂಥತಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪುರಾಣಂ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ Wal ನಿನ್ನ ಮಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮಸ್ಥಾನವು ಭು 





ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅದನ್ನು ಗೃಂಥರೂಪದಿಂದ ಕೇಳಲಿಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಡಿ ಹ i ಅತ್ತೈತೇ ಪಶವೋ ಮ್‌ನ್ಯಾಃ ಪುಷ್ಪಾ ಮೃಪ್ಟೈಸ್ತ್ಯಣಾಂಕುರೈೆಃ | 
_ ತ್ವಮಠಾರಣಬಂಧುರ್ನಸ್ತೃಮಠಾರಣವತ್ಸಲಃ । ನ ಕ್ರೂರಮೃಗಸಂಬಾಧಾಂ ಜಾನಂತ್ಮಪಿ ಕದಾಚನ I ೧೧॥ 
L ಚಲ ಲ ಸ 
ತ ತ್ವಮಕಾರಣವೈದ್ಕೋ ಸಿ ದುಃಖಾ`ತಂಕಾರ್ದಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ Il ೪॥ ಈ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೋಮಲವಾದ ತೃಣಾಂಕುರಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಬೆಳೆದ | 


ದೇವ ! ದುಃಖವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ನಮಗೆ ನೀನು ಅಕಾರಣಬಂಧುವೂ ಈ ವನಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಪಶುಗಳು ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ನ 
ಅಕಾರಣವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳವನೂ ಅಕಾರಣವೈದ್ಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. ಜುಹು ನಾಮಿ ಮಯಂ ಡಂ ನನ ಯು ಒಟು ಜು ಬ್ಬ 
ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಸ್ಪರಪ್ರೇಮದಿಂದಿರುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. VA 

ಪುಣ್ಮಾಭಿಷೇಕಮಭಿತಃ ಕುರ್ವಂತೀವ ಶಿರಸ್ಸು ನಃ । | ಸ 
ವ್ಯೋಮಗಂಗಾಂಬುಸ*ಚ್ಛಾಯಾ ಯುಷ್ಮತ್ಸಾದನಖಾಂಶವಃ ॥ ೫ ॥ | ಪಾದಪ್ರಧಾವನೋತ್ಸೃಷ್ಟಕಮಂಡಲುಜಲೈರಿಮೇ । ಎ 
ಅಮೃತ್ಯೆರಿವ ವರ್ಧಂತೇ ಮೃಗಶಾಬಾಃ ಪವಿತ್ರಿತಾಃ 1 ೧೨॥ 





ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ನೀರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತಮ್ಮ ಕಾಲುಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳು ನಮ್ಮ ; 

ತಲೆಯಸುತ ಲೂ ಪುಣ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುತ ವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. ಕಾಲುತೊಳೆದು ಬಿಟ್ಟ ಕಮಂಡಲುಗಳ ನೀರಿನಿಂದ ಪವಿತ್ರಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರ ಜು 

ವ 4 ವ್ಯ ಜಿಂಕೆಯಮರಿಗಳು, ಅಮೃತಗಳಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಗ 
- ತವ ದೀಪ್ರತಪೋಲ' ಬ್ಲೇರಂಗಲಕ್ಷ್ಮೀಃ''ಪ್ರತಾಯಿನೀ । | 





ಅಕಾಲೇಪ್ಮನುಸಂಧತ್ತೇ ಸಾಂದ್ರಬಾಲಾತಪಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥೬॥ | ಸಿಂಹಸ್ತನಂಧಯಾನತ್ರ ಕರಿಣ್ಯಃ ಪಾಯಯಂತ್ಮಮೂಃ । 

° ೫ ಕ್‌ “ಖಿ ned ೯ 
ನಿನ್ನ ದೀಪ್ರತಪಸ್ಸೆಂಬ ಯದ್ದಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರೀರ ಕಾಂತಿಯು, | ಸಿಂಹಧೇ ನುಸ್ತನಂ ಸ್ವೈರಂ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಕಲಭಾ ಇಮೇ Lk 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಬಿಡವಾದ ಎಳೆಬಿಸಿಲಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಅನುಕರಣ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದಮರಿಗಳಿಗೆ ಈ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳು ಸ್ತನ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತವೆ. ಈ '.".' 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಎಳೆಬಿಸಿಲಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. ಆನೆಮರಿಗಳು ಸ್ವಚ್ಚಂದವಾಗಿ (ಭಯವಿಲ್ಲದೆ) ಹೆಣ್ಣುಸಿಂಹದ ಸ್ತನವನ್ನು ಹ 


ಮುಟ್ಟುತ್ತವೆ (ಪಾನಮಾಡುತ್ತವೆ). 














ತ್ವಯಾ ಜಗದಿದಂ ಠೃತ್ನ್ನಮವಿದ್ಕಾಮೀಲಿತೇಶ್ಚಣಮ್‌ | 














ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಬೋಧಮಾನೀತಂ ಭಾಸ್ವತೇವಾಬ್ದಿನೀವನಮ್‌ ॥ ಓ | `ಅಹೋಪರಮಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯದವಾಚೋಪ್ಕಮೀ ಮೃಗಾಃ । 
ಟ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಕುಳಿತವಾದ ತಾವರೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಸೂರ್ಯನು | ಭಜಂತಿ ಭಗವತ್ಪಾದಚ್ಛಾಯಾಂ ಮುನಿಗಣಾ ಇವ ಹು ಟ್‌ 
ಅರಳಿಸುವಂತೆ, ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೀನು ದೇವನೇ !ಮಾತನ್ನಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಾರದಿರುವ ಈ ಮೃಗಗಳು, ಮುನಿಗಳಂತೆ, "ಎ: 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದೆ. ಭಗವಂತನ ಕಾಲುಗಳ ನೆರಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯವು! ಮುನಿಗಳು 
ಭಗವಂತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುವಂತೆ ಈ ಮೃಗಗಳೂ ಭಜಿಸುತ್ತವೆಂದು " 
ಯನ್ನೇಂದುಕಿರಣೈೆಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಮನಾಲೀಢಂ ರವೇಃ ಕರೈಃ ತಾತ್ತರ್ಯವು. 
ತತ್ತ್ವಯಾ ಹೇಲಯೋ"ದಸ್ತಮಂತರ್ಧ್ಯಾಂತಂ ವಚೋತಂಶುಭಿಃ ॥ ೮॥ ; 
ಹೆ ಹೆ ೧ ಅಗ್ನೇ. ೨ವಿಪುಲಾಚಲಪ್ರದೇಶಃ. ೩ ಸಭಾಯಾಂ ಚ ಪ್ರತಿಶ್ರಯ ಇತ್ಯಮರಃ, ' 
2. ಗ ಏಕಾಗ್ರ. ೨ ವ್ಯಾಧಿಃ. ೩ ಸಮಾನಾಃ. ೪ ಖುದ್ದೇಃ. ೫ ವಿಸ್ತಾರಿಣೀ. ೬ ನಿರಾಕೃತಂ. ವಾಸಸ್ಥಾನಮಿತೃರ್ಧಃ. ೪ ವನೇಭವಾಃ, ಧನ್ಯಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಧೇನುಃ ಸ್ಯಾನ್ನವಸೂತಿಕಾ, 
KE ಇತ್ಯಮರಃ. ೬ ಭೋ. 


ವ ಸ! 
ಸಿ 3 1 


ಸಿ ಯಿ ಸಜ 
Jy MOL Ry 2 MANN 












-೨, ೩೦ 


ಚ ಲ ್‌ಪ್‌ಾ್ಕ್‌ಾ್ಟುಟ್ತ 


. 'ಅಕೃತ್ತವಲ್ಕಲಾಶ್ಚಾಮೀ ಪ್ರಸೂನಫಲಶಾಲಿನಃ | 


ಧರ್ಮಾರಾಮತರೂಯಂತೇ ಪರಿತೋವನಪಾದಪಾಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಯಾರೂ ಕೀಳದಿರುವ ತೊಕ್ಕು(ತೊಗಟೆ)ಗಳುಳ್ಳ ಈ ವನವೃಕ್ಷಗಳು 


ಫಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನಗಳಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಧರ್ಮವೆಂಬ ತೋಟದ 
ವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ, ಇವೆ. 


ಇಮಾ ವನಲತಾ ರಮ್ಯಾ ಪ್ರಫುಲ್ಲಾ ಭ್ರಮರೈರ್ವ್ಯತಾಃ | 
ನ ವಿದುಃ ಕರಸಂಬಾಧಾಂ ರಾಜನ್ವತ್ಕ ಇವ ಪ್ರಜಾಃ 





|| ೧೬ I 


ಅರಳಿರುವುವೂ ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ಮುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಈ 


ನಂ 


ವನಲತೆಗಳು, ಉತ್ತಮರಾಜನುಳ್ಳ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕಂದಾಯದ ಬಾಧೆಯನ್ನು 





[ಆ ತಿಳಿಯದಿರುವಂತೆ, ಕೈಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ 
೩, ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 
ತಪೋವನಮಿದಂ ರಮ್ಮಂ ಪರಿತೋ ವಿಪುಲಾಚಲಮ್‌ | 
ದಯಾವನಮಿವೋದ್ದೂತಂ ಪ್ರಸಾದಯತಿ ಮೇ ಮನಃ | ೧೭ ॥ 





ರಮಣೀಯವಾದ ತಪೋವನವು, 


ವಿಪುಲಾಚಲದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ವ ಎಂಬಂತೆ, ಸನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


"1 ಉದ್ಭವಿಸಿದ ದಯಾಮಯವಾದ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ 
ನಮೋ 































ಇಮೇ ತಪೋಧನಾ ದೀಪ್ತತಪಸೋ ವಾತವಲ್ಕಲಾಃ । 
ಭವತ್ಪಾದಪ್ರಸಾದೇನ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗಮುಪಾಸತೇ 

ಗಾಳಿಯೇ ಬಟ್ಟೆಯಾಗಿರುವವರೂ-ದಿಗಂಬರರೂ ದೀಪ್ತತಪೋಧಾರಿಗಳೂ ಆದ 
ಸ ಈ ತಪಸ್ವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪಾದಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
| ಮಾಡುತಾರೆ. 


|| ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಪ್ರಸ್ಪಷ್ಟಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಃ *ಕೃತೀ ಜಗದನುಗ್ರಹೇ । 
ಭಗವನ್ನವಸಾರ್ಥಸ್ಮ *ಸಾರ್ಥವಾಹಾಯತೇ ಭವಾನ್‌ 

ಭಗವಂತನೇ ! ಹೀಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನೂ ಆದ ನೀನು, ಭವ್ಯರ ಸಮೂಹವೆಂಬ 
ವರ್ಶಕರಗುಂಪಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವರ್ತಕನಂತೆ, ಇರುತ್ತಿ. 


1 ೧೯ ॥ 


ತತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ನತೇ ಕಶ್ಚಿದಗೋಚರಃ । 


ತವ ಜ್ಞಾನಾಂಶವೋ ದಿವ್ಯಾ: ಪ್ರಸರಂತಿ ಜಗತ್ತಯೇ || ೨೦ ॥ 


ಮಹಾಯೋಗಿಯೇ ! ನೀನು ತಿಳಿಯದಿರುವ ವಿಷಯವು ಯಾವುದೂಇಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದಿವ್ಯಕಿರಣಗಳು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪುರಾಣಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳು. 


ವಿಜ್ಞಾಪ್ಯಮನ್ಯದಪ್ಯಸ್ತಿ ಸಮಾಧಾಯ ಮನಃ ಶೃಣು | 
ಯತೋ ಭಗವತಶ್ಚಿತ್ತಂ ದೃಢಂ ಸ್ಕಾನದನುಗ್ರಹೇ 

ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಇನ್ನೊಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ವಿಷಯವಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು 
ಇ ಕೇಳಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ರವು ನನ್ನನ್ನು 
ಇ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗುವುದು. 


| ೨೧ ॥ 


ಪುರಾಚರಿತಮಜ್ಞಾನಾನ್ಮಯಾ ದುಶ್ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 
ತಸ್ಕೈಗನಸಃ ಪ್ರಶಾಂತ್ಕರ್ಥಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಚರಾಮ್ಮಹಮ್‌ ॥ ೨೨॥ 

ಮೊದಲು ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಹಾಕೆಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನು. ಆ 
ಪಾಪದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


೧ ಅಚ್ಛಿನ್ನಃ. ೨ ವಾಯುಸನಾಃ, ಅಥವಾ ಗತವಸ್ತ್ರಾಃ, ವಾ ಗತಿಗಂಧನಯೋರಿತಿಧಾತುಃ, ದಿಗಂಬರಾ 
: ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಕುಶಲಃ. ೪ ವಣಿಕ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ. ೫ ಪಾಪಸ್ಯ. 





ಟಲ್‌ SPAT FL BS AE hs $F At MND Mune ್ಟೂು 





ಹಿಂಸಾನೃತಾನ”ರೈರಾಮಾರತ್ಕಾರಂಭಹರಿಗ್ರಹೈಃ । 


ಮಯಾ ಸಂಚಿತಮಜ್ಞೇನ ಪುರೈನೋತಿನಿಕಾಚಿತಮ್‌ || ೨೩ ॥ 


ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾನು ಹಿಂಸೆ, ಸುಳ್ಳು, ಪರದ್ರವ್ಯ 


9. pd nd 
5 ಸ್ತ್ರೀಸೀವಿಣಿ, ಆರಂಭಪರಿಗ್ರಹ 


ಇವುಗಳಿಂದ ಮೊದಲು ಬಹಳಪಾಪವನ್ನು ಉಪಾರ್ಜನೆಮಾಡಿದೆನು. 


೦ 


[ 


ಕೃತೋ ಮುನಿವಧಾನಂದಸ್ತೀವ್ರೋ ಮಿಥ್ಕಾದೃಶಾ ಮಯಾ । 
ಯೇನಾಯುಃಕರ್ಮ ದುರ್ಮೋಚಂ ಬದ್ದಂ ಶ್ವಾಬ್ರೀಂ ಗತಿಂ ಪ್ರತಿ ॥॥ 


ಪ್ರಬಲವಾದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದ ನಾನು ಮುನಿವಧೆಯಲ್ಲಿ 


ಆನಂದಪಟ್ಟೆನು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಶಕ್ಯವಾದ ನರಕಗತಿಯ 
ಆಯುಷ್ಯಕರ್ಮವು ಬಂಧವಾಯಿತು. 

ತತ್ಪಸೀದ ವಿಭೋ ವಕ್ತುಮಾಮೂಲಾತ್ಸಾವನೀಂ ಕಥಾಮ್‌ । 
ನಿಷ್ಕ್ರಿಯಾ ದುಷ್ಕೃತಸ್ಕಾಸ್ತು ಮಮ ಪುಣ್ಮಕಥಾಶ್ರುತಿಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಭುವೇ ! ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಪವು 
ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿ'' 


ಇತಿ ಪ್ರನಶ್ರಯಿಣೀಂ ವಾಚಮುದೀರ್ಯ ಮಗಧಾಧಿಪಃ | 


ವ್ಯರಮದ್ದಶನಜ್ಯೋತ್ಸಾ ಕೃತಪುಷ್ಪಾರ್ಚನಾಸ್ತಿತಿ: | ೨೬ ॥ 


ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 
ಮಗಧದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರೇಣಿಕನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾದ 


ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ತತಸ್ತಮೃಷಯೋ ದೀಪ್ತತಪೋಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಭೂಷಣಾಃ । 


ಪ್ರಶಶಂಸುರಿತಿ ಪ್ರೀತಾ ಧಾರ್ಮಿಕಂ ಮಗಧೇಶ್ವರಮ್‌ || ೨೭ ॥ 


ತರುವಾಯ ದೀಪ್ರತಪಸ್ಸೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಷಿಗಳು 
ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಆ ಮಗಧಾಧಿಪತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ 


ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರು. 


ಸಾಧು ಭೋ ಮಗಧಾಧೀಶ ಸಾಧು ಪ್ರಶ್ನವಿದಾಂವರ | 


ಪೃಚ್ಛತಾದ್ಕ ತ್ವಯಾ ತತ್ತ್ವಂ ಸಾಧು ನಃ ಪ್ರೀಣಿತಂ ಮನಃ 1 ೨೮ ॥ 


""ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಗಧಾಧಿಪತಿಯೇ ! ಬಹಳ 


ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಈ ದಿನ ನೀನು ತತ್ತ್ವವನ್ನು (ಶ್ರಿಷಷ್ಪಿಲಕ್ಷಣಪುರಾಣವನ್ನು) ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ 


a 


ನಮ 


ಒ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದೆ. ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 


ಪಿಪೃ”ಚ್ಛಿಷಿತಮಸ್ಮಾಭಿರ್ಯದೇವ ಪರಮಾರ್ಥಕಮ್‌ | 


ತದೇವಾದ್ಕ ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಸಂ”ವಾದಃ ಪಶ್ಯ ಕೀದೃಶಃ ॥ ೨೯ ॥ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅರ್ಥ(ಪ್ರಯೋಜನ)ವುಳ್ಳ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೆವೋ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಈ ದಿವಸ 


ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದೆ. ನೋಡು ಎಂತಹ ಸಮಕಟ್ಟು ಕೂಡಿತು ? 


ಕಬುಭುತ್ಸಾವೇದನಂ ಪ್ರಶ್ನಃ ಸ ತೇ ಧರ್ಮೊೋಖಬುಭುತ್ಸಿತಃ । 


ತ್ವಯಾ ಬುಭುತ್ಸುನಾ ಧರ್ಮಂ ವಿಶ್ವಮೇವ ಬುಭುತ್ಸಿತಮ್‌ ॥ ೩೦॥ 


೧ ಧನಂ. ೨ ವಿನಯವತೀಂ. ೩ ಪ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಿತಂ, ಲ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥಾದವಿಚಲನಂ. ೫ ಬೋದ್ಳುಮಿಚ್ಛಾ. 











(0 


ಇಷ್ಟಫಲವನ್ನು pe ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಉನ್ನತವಾ ದಃ yi ಗ್ರುತಸ್ಕಂಧದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ದೊಡ್ಡ ಶಾಖೆಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಾನುಯೋಗಸ್ಕ ಗಂಭೀರಸ್ಕೋದಧೇರಿವ । 
ವೇಲಾಮಿವ ಮಹಳಗದ್ದ್ವಾನಾಂ *ಪ್ರಸೃತಾರ್ಥಮಹಾಜಲಾಮ್‌।॥ ೧೧೩ ॥ 


ಗಂಭೀರವಾದ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಅರ್ಥವೆಂಬ ಜಲವುಳ್ಳುದೂ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಂತೆ ಶಬ್ದಪರಿಪಾಟಿಯುಳ್ಳುದೂ 


*ಲಕ್ಟಿಪ್ತಾಶೇಷತಂತ್ರಾರ್ಥಾಂ *ವಿಕ್ಷಿಪ್ತಪರಶಾಸನಾಮ್‌ । 


ಸತಾಂ ಸಂವೇಗಜನನೀಂ ನಿರ್ವೇದ ರಸಬೃಂಹಿಣೀಮ್‌ | ೧೧೪ ॥ 


ಸಮಸ್ತಸಿದಾ _ಂತಾರ್ಥಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡುದೂ ಮಿಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ದುದೂ ಸತ್ಸು ರುಷರಿಗೆ ಧರ್ಮಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬ 


ಭಾಷ on) mn 
ONY) 


 ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದೂ 
ಅದ್ಬುತಾರ್ಥಾಮಿಮಾಂ ದಿವ್ಮಾಂ ಪರಮಾರ್ಥಬೃಹತ್ಕಥಾಮ್‌ । 
*ಲಂಭೈರನೇಕೆಃ ಸಂದೃಬ್ದಾಂ ಗುಣಾಢ್ಮೈಃ ಪೂರ್ವಸೂರಿಭಿಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದ 
ದೊಡ್ಡಕಥೆಯುಳ್ಳುದೂ ಗುಣವಂತರಾದ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಅಧಿಕಾರ (ಅಧ್ಯಾಯ)ಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 


ಯಶಃಶ್ರೇಯಸ್ಕರೀಂ ಪುಣ್ಮಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾಮ್‌ । 
ಪೂರ್ವಾನುಪೂರ್ವ್ಯಮಾಶ್ರಿತ್ಕ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶೃಣಂತ ಸಜ್ಜನಾಃ ॥ ೧೧೬॥ 

ಯಶಸ್ಸ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ 
ಸ್ಪರ್ಗಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಫಲವ ವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ ಆದ ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯಪರಂಪರೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಜ್ಜನರೆ ! ಕೇಳಿ! (ನವಭಿಃ 
ಕುಲಕಂ). 


ಕಗ 
NU 


ಕಥಾಕಥಕಯೋರತ್ರ ಶ್ರೋತ್ಕೂಣಾಮಪಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


ವ್ಯಾವರ್ಣನೀಯಂ ಪ್ರಾಗೇವ ಕಥಾರಂಭೇ ಮನೀಷಿಭಿಃ 1 ೧೧೭ ॥ 
ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು ಕಥೆಯನ್ನಾರಂಭಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಕಥೆಯ 

ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವ(ಕಥಕ)ನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಕಥೆಯನ್ನು 

ಕೇಳುವವರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. | 

ಪುರುಷಾರ್ಥೋಪಯೋಗಿತ್ವಾತ್ತಿವರ್ಗಕಥನಂ ಕಥಾ । 

ತತ್ರಾಪಿ ಸತ್ಯಥಾಂ ಧರ್ಮಾಮಾಮನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ೧೧೮ ॥ 
ಮೋಕ್ಷಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕು ಪಯೋಗಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 


ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಗಳ ಕಥನವು ಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. ಆ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ 
ಧರ್ಮಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬುದ್ದಿ ವಂತರು ಸತ್ಯಥೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


“ತತ್ಸಲಾಭ್ಯುದಯಾಂಗತ್ವಾದರ್ಥಕಾಮ" ಕಥಾಕಥಾ । 


೧ ಥಾವಿಕಥೈವಾಸಾವಪುಣ್ಕಾಸ್ರವ”ಕಾರಿಣೀ ೧೧೯ ॥ 





೧ ಶಬ್ದಪ ಪರಿಷಾಟೀ. ೨ ಪ್ರಸೂತಾರ್ಥೇತ್ಯ ಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸ್ವೀಕೃ ತಸಕಲಸಿದಾ ಂತಾರ್ಥಾಂ. ೪ ನಿರಾಕೃತ. 
೫ ಅಧಿಕಾರೈಃ. ೬ ಆಸುಪೂರ್ವಿೀಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಧರ್ಮಸ್ಯ. ಆ “ಅಭ್ಯು SARS 
ಅರ್ಥಕಾಮಾವವಯವಾವಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೯ ಕಥನಂ. ೧೦ ತದಂಗತ್ತಾಭಾವೆ. ೧೧ ಕಾರಣಮಿತ್ಯ ಪಿಪಾಠಃ. 
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ಬ ವ) 


EL  ್ರ್ಪರ್ಜ್ಜಾ್ಕಾ್‌ 





ಜಾ \ 


೧, ೧೧೩ - 


RE pee ಕುಚ್‌ ಸ್ಪರ್ಗಸುಖಕ್ಕೆ. PE i 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳ ಕಥನವು ಧರ್ಮಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. . 
ಹಾಗಲ್ಲದೆಹೋದರೆ ಪಾಪಾಸ್ರವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಅರ್ಥಕಾಮಕಥೆಯು 
ವಿಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. 


ಯತೋಭ್ಯ್ಕುದಯನಿಃಶ್ರೇಯಸಾರ್ಥಸಂಸಿದ್ದಿ ರಂಜಸಾ | 


ಸ ಧರ್ಮಸ್ತಗೆನ್ನಿಬದ್ಧಾಯಾ ಸಾ ಸದ್ದರ್ಮಕಥಾ ಸ್ಮೃತಾ ೧೨೦॥ 


ಯಾವುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಷಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಗುವುದೋ 


ಅದು ಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಯು 
ಸದ್ಧರ್ಮಕಥೆಯೆನಿಸುವುದು. 

ಪ್ರಾಹುರ್ಧರ್ಮಕಥಾಂಗಾನಿ ಸಪ್ತಸಪ್ತರ್ಧಿಭೂಷಣಾಃ । ಭಃ 
ಯೈರ್ಭೂಷಿತಾ ಕಥಾ”ಹಾರ್ಶೈರ್ನಟೀವ ರಸಿಕಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨೧॥ '... 


ಸಪ್ತರ್ದೀಧಾರಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಧರ್ಮಕಥೆಗೆ ಏಳು ಅಂಗಗಳಿವೆಯೆಂದು 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಅಂಗಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಕಥೆಯು, ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾದ ನಟಿಯಂತೆ, ಮನೋಹರವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 

ದ್ರವ್ಮಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ತಥಾ ತೀರ್ಥಂ ಕಾಲೋ ಭಾವಃ ಫಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ಪ್ರಶೃತಂ ಚೇತ್ಮಮೂನ್ಮಾಹುಃ ಸಪ್ತಾಂಗಾನಿ ಕಥಾಮುಖೇ 1೫ ೧೨೨॥ 


ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯ, ಕ್ಷೇತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ಕಾಲ, ಭಾವ, ಮಹಾಫಲ, ಪ್ರಕೃತ 
ಈ ಏಳು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ರವ್ಯಂ ಜೀವಾದಿ ಷೋಢಾ ಸ್ಮಾತ್ಕೇತ್ರಂ ತ್ರಿಭುವನಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಜಿನೇಂದ್ರಚರಿತಂ. ತೀರ್ಥಂ ಕಾಲಸ್ತೆ: ಧಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 


ಜೀವ, ಪುದ್ಗಲ, ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಆಕಾಶ, ಕಾಲವೆಂದು ದ್ರವ ವು ಆರು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅಧೋ, ಮಧ್ಯ, ಊರ್ದ್ವ್ವಭೇದದಿಂದ ಮೂರು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಜಿನೇಶ್ವರರ ಚರಿತ್ರವು ತೀರ್ಥವೆನಿಸುವುದು. 
ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಭೇದದಿಂದ ಕಾಲವು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಕೃತಂ ಸ್ಕಾತ್ಕಥಾವಸ್ತು ಫಲಂ ತತ್ತ್ವಾವಬೋಧನಮ್‌ । 
*ಭಾವಃಕ್ಷಯೋಪಶಮಜಸ್ತಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ಮಾಯಿಕೋಥವಾ 


ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವ ವಿಷಯವು ಪ್ರಕೃತವೆನಿಸುವುದು. ತತ್ವಜ್ಞಾನವು 
ಫಲವು. ಭಾವವು ಕ್ಷಾಯೋಪಶಮಿಕಕ್ಷಾಯಿಕವೆಂದು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 


ಇತ್ಯಮೂನಿ ಕಥಾಂಗಾನಿ ಯತ್ರ ಸಾ ಸತ್ಕಥಾ ಮತಾ । 


ಯಥಾವಸರಮೇವೈಷಾಂ ಪ್ರಪಂಚೋ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯತೇ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಏಳು ಅಂಗಗಳುಳ್ಳು ದು ಸತ [ಥೆಯೆನಿಸುವುದು. ಈ ಏಳು 


ಅಂಗಗಳ ವಿಸ್ತಾರವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವೆವು. 





ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಕಥಕಃ ಸೂರಿಃ ಸದ್ವೃತ್ರ ಃ ಸ್ಪಿರಧೀರ್ವ”ಶೀ | 
*ಕಲ್ಮೇಂದ್ರಿಯಃ ಪ್ರಶಸ್ತಾಂಗಃ ಸ್ಪಷ್ಟಮೃಷ್ಟೇಷ್ಟಗೀರ್ಗುಣಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 
೧ ಧರ್ಮೇಣ ಸಂಬದ್ಧಾ. ೨ ಭೂಷಣೈಃ. ೩ ಸ್ವರೂಪಂ. ' ೪ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ. 


೫ ಪ್ರಶಸ್ತೇಂದ್ರಿಯಃ. 


ಸ } ಚೆ 
A ಸು 


NN 





ಜ್‌ 


| ೧೨೩ ॥ 7... 


| ೧೨೪ ॥ 


1 ೧೨೫ ॥ 
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ಸ -೨, ೫೮ 


ಗ ಗಾಗ ಆ ಕಾ ಸಾ ಸರಗ ತ ಜಾ 


ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 








: ತ್ವಾಮೃಷೇ ಸ್ತೋತುಕಾಮಾಃ ಸ್ವ ಕೇವಲಂ ಭಕ್ತಿಚೋದಿತಾಃ 


ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾರಮಿತೋ"'ದೇಮೋ ವಕ್ತುಮುತ್ಸಹತಾಮಯಮ್‌ ॥೪೫॥ 


ಆದುದರಿಂದ  ಉತ್ಕೃಷ್ಟಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಈ ಗೌತಮಗಣಧರರು ಈ 
ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳವರಾಗಲಿ, ನಾವು ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಕೇಳುತ್ತೇವೆ”. 


ನ ಇತಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ್ಮ ತಂ ಧರ್ಮೇ ತೇ ೨ಸಮಾಧಾನಚಕ್ಷುಷಃ । 


ತತೋ ಗಣಧರಸ್ತೋತ್ರಂ ಪೇಠುರಿತ್ಕುಚ್ಛಕೈಸ್ಪದಾ 1 ೪೬ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ಖುಷಿಗಳು ಶ್ರೇಣಿಕನನ್ನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗೋಳಿಸಿ, ತರುವಾಯ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಣಧರರ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಠಿಸಿದರು. 


ತ್ವಾಂ ಪ್ರತ್ಮಕ್ಷವಿದಾಂ ಬೋಧೈರಪ್ಶ್ಪಬುದ್ದಮುಹೋದಯಮ್‌ । 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಸ್ತವನೈಃ ಸ್ತೋತುಂ ವಯಂ ಚಾದ್ಕ ಕಿಲೋದ್ಕತಾಃ ll ೪೭॥ 


"ಸ್ವಾಮಿಯೇ !ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಯಷಿಗಳ ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೂ ಅಗೋಚರವಾದ 
ಅಭ್ಯುದಯವುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 


: ನಾವೀಗ ಉದ್ಯುಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಚತುರ್ದಶಮಹಾ”"ವದ್ಮಾಸ್ಥಾ"ನಾಕೂಪಾರಪಾರಗಮ್‌ । 
i ೪೮ ॥ 


ಯಷಿಯೇ ! ಉತ್ಪಾದಪೂರ್ವ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳೆಂಬ ಮತ್ತು 


(೪. ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗ ಮೊದಲಾದ ಚತುರ್ವೇದಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಪಾರವನ್ನು 
.". ಹೊಂದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 


' ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಭಗವನ್‌ ಭವ್ಮಸಾರ್ಥಸ್ಯ ನೇತುಸ್ತವ *ಶಿವಾಕರಮ್‌ | 
ಸ ಪತಾಕೇವೋ"ಚ್ಛತಾ ಭಾತಿ ಕೀರ್ತಿರೇಷಾ ವಿಧೂಜ್ಞಲಾ 


(1 ೪೯ || 


ಭಗವಂತನೇ !ಭವ್ಯರ ಸಮೂಹವೆಂಬ ವರ್ತಕರ ಗುಂಪನ್ನು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಖನಿ 


. (ರತ್ನೋತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನ)ಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವುದೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶ 
',.. ಮಾನವೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಯಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


2  ಆಲವಾಲೀಕೃತಾಂಭೋಧಿವಲಯಾ ಕೀರ್ತಿವಲ್ಲರೀ । 
;-:, ಜಗನ್ನಾಡೀತರೋರಗ್ರಮಾಕ್ರಾಮತಿ ತವೋಚ್ಛಿಖಾ 


il ೫೦ ॥ 


ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಲತೆಯು, ವಲಯಾಕಾರವಾದ 


ಸ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪಾತಿ (ಕಟ್ಟೆ)ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲೋಕನಾಡಿಯೆಂಬ 
1. ವೃಕ್ಷದಕೊನೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ. 


7 ತ್ವಾಮಾಮನಂತಿ ಮುನಯೋ ಯೋಗಿನಾಮಧಿಯೋಗಿನಮ್‌ | 
1. ತ್ವಾಂ ಗಣ್ಮಂ ಗಣನಾತೀತಗುಣಂ ಗಣಧರಂ ವಿದುಃ 


1 ೫೧ ॥ 


_ ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನಾಗಿಯೂ ಗಣ್ಯನನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿಯೂ ಗಣಧರನನ್ನಾಗಿಯೂ 


೨ ೧ ಗಣಧರದೇವಃ. ೨ ಏಕಾಗ್ರಬುದ್ಧಯಃ, ೩ ಉತ್ಪಾದಪೂರ್ವಾದಿಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಾಟ. ೪ 
'" ಚತ್ವಾರೋ ವೇದಾಃ. ೫ ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾನಖನಿಂ. ೬ ಉದ್ಭೃತಾ. 


` ಗೋತಮಾ "ಗೌಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾ ಸ್ಕಾತ್ಸಾ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಭಾರತೀ |. 


ಟ್‌ ಲ್‌ po a ಪ್ಜ್ಜಜ್ತೂ 


ತಾಂ ವೇತ್ಸಿ ತಾಮಧೀಷೇ ಚ ತ್ವಮತೊ *ಗೌತಮೋ ಮತಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಾಣಿಯು ಗೋತಮಾವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ವಾಣಿಯಾದರೋ 
ಸರ್ವಜ್ಞರ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತಿ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನಗೆ ಗೌತಮನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


`ಗೋತಮಾದಾಗತೋ "ದೇವಃ ಸ್ವರ್ಗಾ *ಗ್ರಾದ್ಲೌತಮೋ ಮತಃ । 
ತೇನ ಪ್ರೋಕ್ತಮಧೀಯಾನಸ್ವಂ ಚಾಸೀರ್ಗೌತಮಶ್ರುತಿಃ I ೫೩ 1 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಚ್ಯತಸ್ವರ್ಗದ ಪುಷ್ಪೋತ್ತರವಿಮಾನದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ 
ವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಗೆ ಗೌತಮನೆಂದು ಹೆಸರು. ಅವರು ಹೇಳಿದ ತತ್ತ ಎವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಗೌತಮನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. 


ಇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತಪೂಜರ್ದ್ವಿರಿಂದ್ರಭೂತಿಸ್ಪೃಮಿಷ್ಮಸೇ । 


ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರ್ವಜ್ಞ ಪುತ್ರಸ್ತೃಮಾಪ್ತಸಜ್ಜಾನಕಂಠಿಕಃ ll ೫೪ ॥ 


ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಇಂದ್ರನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಭೂತಿಯೆಂದೂ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅವಧಿಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾನಗಳು ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞರ ಪುತ್ರನಂತಿರುತ್ತಿ. 
ಚತುರ್ಭಿರಮಲೈರ್ಬೊಥೆರ“ಬುದ್ದಾಸ್ತೃಂ ಜಗದ್ಯತಃ | 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾರಮಿತಂ ಬುದ್ಧಂ ತ್ವಾಂ ನಿರಾಹುರತೋ ಬುಧಾಃ ॥ ೫೫॥ 


ಮತಿ, ಶ್ರುತ, ಅವಧಿ, ಮನಃಪರ್ಯಯಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ 
ನೀನು ಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕ್ಲಾಯೋಪಶಮಿಕಜ್ಞಾನದ 
ಕೊನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬುದ್ಧನೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪಾರೇತಮಃ ಪರಂಜ್ಕೋತಿಸ್ತ್ವಾಮದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುರಾಸದಮ್‌ । 
ಜ್ಕೋತಿರ್ಮಯಃ ಪ್ರದೀಪೋತಸಿ ತ್ವಂ ತಸ್ಕಾಪಿ ಪ್ರಕಾಶನಾತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದ ಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡದೇ 
ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪರಮಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅಂತಹ 
ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ನೀನೂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವಾದ 
ದೀಪವಾಗಿರುತ್ತಿ. 


ಶ್ರುತದೇವ್ಯಾಹಿತಸ್ತೆ "ಣಪ್ರಯತ್ನಾ ಬೋಧದೀಪಿಕಾ | 
ತವೈಷಾ ಪ್ರಜ್ವಲತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ದ್ಕೋತಯಂತೀ ಜಗದ್ಗ್ಯಹಮ್‌ 


ಬಿ I! ೫೩ | 


ಶ್ರುತದೇವಿಯ ಮೂಲಕ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ದೀಪಿಕೆ (ದೀಪ)ಯು ಜಗತ್ತೆಂಬ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ತವ ವಾಕೃಸರೋ ದಿಮ್ಕೋವಿಧುನ್ಸನ್‌ ಜಗತಾಂ *ತಮಃ | 


ಪ್ರಕಾಶಯತಿ *ಸನ್ಮಾರ್ಗಂ ರವೇರಿವ ಕರೋತ್ಕರಃ ॥೫೮॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿನ್ನ ವಚನದ ಪ್ರಸಾರಣೆಯು ಜಗತ್ತಿನ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಸಮೂಹವು ಆಕಾಶವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಂತೆ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ' *.' 


೧ ವಾಕ್‌. ೨ ಬೋದ್ಹ್ಪಧ್ಯೇತ್ರೋರಿತ್ಯಣ್‌. ೩ ಅಚ್ಯುತಸ್ವರ್ಗಾತ್‌. ೪ ವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮೀ. ೫ 
ಪುಷ್ಬೋತ್ತರವಿಮಾನಾತ್‌. ೬ ಜ್ಞಾತವಾನ್‌. ೭ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧೀ. ಆ ಅಜ್ಞಾನಂ. ೯ ಸತಾಂ 
ನಕ್ಚತ್ರಾಣಾಮಿತಿ ಸೂರ್ಯಪಕ್ಸೇ. 














೨೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತವ ಲೋಕಾತಿಗಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಿದ್ಮಾನಾಂ ಪಾರದೃಶ್ವರೀ | 


ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧಮಹಾಸಿಂಧೋರಭಜದಾ”ನಪಾತ್ರತಾಮ್‌ I ೫೯ ॥ 
ವಿದ್ಯೆಗಳ ಪಾರವನ್ನು ಕಂಡಿರುವುದೂ ಅಸಾಧಾರಣವೂ ಆದ ನಿ ನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧ (ಶಾಸ್ತ್ರ) ವೆಂಬ ದೊಡ್ಡಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಡಗಿನಂತಿದೆ. 
ತ್ವಯಾವತಾರಿತಾ ತುಂಗಾನ್ನಹಾವೀರಹಿಮಾಚಲಾತ್‌ । 
ಶ್ರುತಾಮರಸರಿತ್ಸುಣ್ಮಾ ನಿರ್ಧುನಾನಾಖಿಲಂ ರಜಃ Il ೬೦ Il 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪವೆಂಬ ಧೂಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಾ ಶಾಸ್ರ ವೆಂಬ 


ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನು, ಮಹಾವೀರಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ಎತ್ತರವಾದ ಹಿಮವತ್ರರ್ವತದಿಂದ, 
ನೀನು ಇಳಿಸಿದೆ. ಗಣಧರರ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯು 


ಹೊರಟಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಶ್ನ ಪರೋಕ್ಸಶ್ನ ದ್ವಿಧಾ ತೇ ಜ್ಞಾನಪರ್ಯಯಃ | 


ಕೇವಲಂ ಕೇವಲಿನೈೇಕಸ್ಪತಸ್ತ್ಯಂ ಶ್ರುತಕೇವಲೀ I ೬೧ ॥ 
ಕೇವಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕೇವಲಜ್ಞಾನ (ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನ) ವಿದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 

(ಅವಧಿ ಮನಃಪರ್ಯಯ) ಪರೋಕ್ಷ (ಮತಿಶ್ರುತ) ವೆಂದು ಎರಡು ಜ್ಞಾನಗಳಿವೆ. 

ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶ್ರುತಕೇವಲಿಯಾಗಿರುತ್ತಿ. 

ಪಾರೇತಮಃ ಪರಂಧಾಮ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಮನಸೋ ವಯಮ್‌ । 

ತದ್ದ್ಯಾರೋದ್ಧಾಟನಂ ಬೀಜಂ ತ್ವಾಮುಪಾಸ್ಕ ಲಭೇಮಹಿ 1 ೬೨॥ 
ನಾವು ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದ ನಾಶರೂಪವಾದ  ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾನವನ್ನು 


ವೇಶಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ (ಸೇವೆ) 
ಮಾಡಿ, ಆ ಮೋಕ್ಷದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯುವ ಕಾರಣ (ಬೀಗದಕ್ಕೆ) ವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆವು. 


tel 


ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಕಾ ನಿಖಿಲಾ ವಿದ್ಮಾಸ್ಥೃಂ ಹಿ ಬ್ರಹಸುತೋ ಮುನಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದೋ ವಿದುಃ 


ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ತ್ವದಾಸಿಯತ್ತಮತೋ | ೬೩ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಸರ್ವ ಜ್ಞರಿಂದ ಉಂಟಾದುವು. ನೀನಾ ದರೋ ಸರ್ವ ಜ್ಞ 
ಪುತ್ರನಾದ ಮುನಿಯಾಗಿರುತ್ತಿ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ (ಯೋಗಿ)ಗಳು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವು ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಮುನಯೋ ವಾತರ"ಶನಾಃ ಪದಮೂರ್ಥ್ವಂ ವಿಧಿತ್ಸವಃ | 
ತ್ವಾಂ ಮೂಗೆರ್ದ್ವವಂದಿನೋ ಭೂತ್ವಾ ತದುಪಾಯಮುಪಾಸತೇ। ೬೪ ॥ 


ಗಾಳಿಯೇ ಉಡುದಾರವಾಗಿರುವ - ದಿಗಂಬರ ಮುನಿಗಳು ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸುವವರಾಗಿ, ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 


ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮಹಾಯೋಗಿನ್ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮಹಾಪ್ರಜ್ಞ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 


ನಮೋ ಮಹಾತ್ಮನೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಸ್ತಾತ್ರೇ ಮಹರ್ದ್ಗಯೇ ॥ ೬೫ ॥ 


ಮಹಾಯೋಗಿಯೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೇ ! ನಿನಗೆ 
ವಂದನೆಯು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಹಾ ಯದ್ದಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ, 


ನಮೋವಧಿಜುಷೇ ತುಭ್ಮಂ ನಮೋ ದೇಶಾವಧಿತ್ಸಿಷೇ । 


ಪರಮಾವಧಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಸರ್ವಾವಧಿಸ್ಪೃಶೇ | ೬೬ ॥ 





೧ ನೌಃ. ೨ ಮೋಕ್ಟಸ್ಥಾನಂ. ೩ ಅಧೀನಂ. ೪ ವಾಯುಕಾಂಚೀದಾಮಾನಃ; ಸ್ತ್ರೀಕಟ್ಕಾಂ ಮೇಖಲಾ 
ಕಾಂಚೀ ಸಪ್ತಕೀ ರಶನಾ ತಥಾ, ಇತ್ಯಮರಃ, ೫ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ವಂದಿತುಂ ಶೀಲಮೇಷಾಂ ತೇ. 











೨, ೫೯- 
| ಅವಧಿಜ್ಞಾನ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿ 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪರಮಾವ Me [್ಗ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸರ್ವಾವಧಿಜ್ಞಾನವನ ಲು 2 ಪಡೆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾ ರವು. 


ಕೋಷ್ಠಬುದ್ಧೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಬೀಜಬುದ್ಧಯೇ | 


ಪದಾನುಸಾರಿನ್ಸಂಭಿನ್ನಶ್ರೋತಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ I ೬೭ ॥ 


ಕೋಷ್ಠಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. (ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯವು 
ತುಂಬಿರುವಂತೆ ಸಮಸ್ತವಿಷಯವಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕೋಷ್ಠಬುದ್ಧಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರು). ಬೀಜಬುದ್ದಿಯಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು (ಒಳ್ಳೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಿತ್ತಿದ ಬೀಜವು ಅನೇಕ ಬೀಜ ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ, ಬೀಜಾಕ್ಷರರೂಪ 
ಪದಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಅನೇಕ "ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಬುದ್ಧಿಗೆ 


ಬೀಜಬುದ್ದಿಯೆಂದು ಹೆಸರು). ಪದಾನುಸಾರಿ ಬುದ್ಧಿಧಾರಿಯೇ! ಮತ್ತು 
ಸಂಭಿನ್ನಶ್ರೋತ್ಸ ಬುದ್ದಿಧಾರಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 


ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪದವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಪದಾನುಸಾರಿ ಬುದ್ಧಿಯೆಂದೂ ಹನ್ನೆರಡುಯೋಜನ ಉದ್ದ, 
ಒಂಬತ್ತು ಯೋಜನ ಅಗಲವುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ತಿರ್ಯಂಚ 
ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅಕ್ಷರಾತ್ಮಕ, ಅನಕ್ಷರಾತ್ಮಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಬುದ್ದಿಗೆ ಸಂಭಿನ್ನಶ್ರೋತ್ಸಬುದ್ದಿಯೆಂದೂ ಹೆಸ ರು). 


ನಮೋಸ್ತ ೃಜುಮತೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ವಿಪುಲಾತ್ಮನೇ । 
ನಮಃ ಪ್ರತ್ಕೇಕಬುದ್ದಾಯ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಾಯ ವೈ ನಮಃ | ೬೮ ॥ 
ಯಜುಮತಿ, ವಿಪುಲಮಶಿ ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾನಧಾರಿಯಾದ ನಿನ 
ಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರತ್ಯೇಕಬುದ್ದನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನಾದ ನಿನಗೆ 
ಮ 


ಲಿ 


ಸ 


ಸ್ಕಾರವು. 


ಅಭಿನ್ನದಶಪೂರ್ವಿತ್ವಾತ್ಟಾಪ್ತಪೂಜಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಪೂರ್ವವಿದ್ಕಾನಾಂ ವಿಶ್ವಾಸಾಂ ಪಾರದೃಶ್ಚನೇ | ೬೯ I 

ಅಭಿನ್ನದಶಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ರ್ಯ ತ ಹೊಂದಿದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸವ ಮೆಸ್ತವಾದ ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಾರವನ್ನು ಕಡಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ದೀಪ್ರೋಗ್ರತಪಸೇ ತುಭ್ಮಂ ನಮಸ್ತಪ್ತಮಹಾತಪಃ । 


“dh ದಿ 


ನಮೋ ಘೋರಗುಣಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ ಘೋರತೇಜಸೇ 


, ಉಗ್ರತಪಸ್ಸು, ತಪ್ತತಪಸ್ಸು, ಮಹಾತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 


ಹು? 


ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಗುಣಸಹಿತವಾಗಿ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು 


ದೀಪ್ಪತಪಸ್ಸು 


ನು 


ಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡುವ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮಸ್ತೇ ವಿಕ್ರಿಯರ್ದೀನಾಮಪ್ಪಥಧಾ ಸಿದ್ಧಿಮೀಯುಷೇ । 
ಆಮರ್ಷಕ್ಷೇಲವಾಗ್ದಿಪುಡ್ಡಲ್ಲಸರ್ವೌಷಧೇ ನಮಃ || ೩೧ ॥ 

ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾ ಗರಿಮಾ ಲಫಿಮಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯ ಈಶಿತ್ವ ವಶಿಶ್ವ ಈ 
ಎಂಟು ಯದ್ದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಮಸ್ತ ರೋಗಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಆಮರ್ಹ (ವಮನ) ಕ್ಷ್ವೇಲ (ಕಫ) ವಾಗ್ವಿಪುಟ್‌ 


(ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟ ಬಿಂದು) ಜಲ್ಲ (ಮಲ) ಸರ್ವೌಷಧಿ 
ಇವುಗಳೆಂಬ ಯದ್ದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 





ನಮಸ್ಕಾರವು. ದೇಶಾವಧಿಯೆಂಬ 


೨, ೮೪ 


ನಮೋ ಮನೋವಚಃ ಕಾಯಬಲಿನಾಂ ತೇ ಬಲೀಂಯುಸೇ 1 ೩೨ ॥ 
ಭೋಜನಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಷಬಿದ್ದರೂ ಅಮೃತವನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡುವ 


ಅಮೃತಸ್ರಾವಿಣೀ ತಪಃಶಕ್ತಿಯೂ, ಮಧುರಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಧುರ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಮಧುಸ್ರಾವಿಣೀಶಕ್ತಿಯೂ, ಭೋಜನಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಹಾಲನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕ್ಷೀರಸ್ರಾವಿಣೀಶಕ್ತಿಯೂ ತುಪ್ಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ತುಪ್ಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸರ್ಪಿಸ್ರಾವಿಣೀಶಕ್ತಿಯೂ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮನೋಬಲ ವಚನಬಲ ಕಾಯಬಲ ಇವುಗಳಿಂದ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 


ಜಲಜಂಫಾಫಲಶ್ರೇಣೀತಂತುಪುಷ್ಪಾಂಬರಾಶ್ರಯಾತ್‌ । 


ಚಾರಣರ್ದ್ವಿಜುಷೇ ತುಭ್ಮಂ ನಮೋ ಕ್ಷೀಣಮಹರ್ದ್ವಯೇ ॥ ೭೩೩॥ 


ಜಲಕಾಯಿಕಜೀವಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ನೀರಿನಮೇಲೆ ಇಚ್ಛಿತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವ ಜಲಚಾರಣಖುದ್ದಿಯೂ ಪದ್ಮಾಸನ ಮುಂತಾದ ಆಸನಗಳಿಂದ ಬೇಕಾದ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಜಂಘಾಚಾರಣಖುದ್ಧಿಯೂ ಫಲವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಹೋಗುವ 
ಫಲಚಾರಣ ಖುದ್ಧಿಯೂ ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಗುವ ಶ್ರೇಣೀಚಾರಣ ಖುದ್ಧಿಯೂ ತಂತು 
(ದಾರ) ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಹೋಗುವ ತಂತುಚಾರಣ ಯದ್ದಿಯೂ ಪುಷ್ಪವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಹೋಗುವ ಪುಷ್ಪಚಾರಣ ಖುದ್ಧಿಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಜೀವಗಳಿಗೆ 
ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಅಂಬರಚಾರಣ ಯದ್ದಿಯೂ 
ಮುನಿಗೆ ಆಹಾರವಾದಮೇಲೆ ಆ ಅಡಿಗೆಯಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಸಾಮಗ್ರಿಯು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗದಿರುವ ಅಕ್ಷೀಣಮಹಾನಸ ಯದ್ದಿಯೂ, ಅದೇ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯ ಬಂದರೂ ಹಿಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಅಕ್ಷೀಣಮಹಾಲಯ ಯದ್ದಿಯೂ ಇರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ತ್ವಮೇವ ಪರಮೋ ಬಂಧುಸ್ತಮೇವ ಪರಮೋ ಗುರುಃ । 


ತ್ವಾಮೇವ ಸೇವಮಾನಾನಾಂ ಭವಂತಿ ಜ್ಞಾನಸಂಪದಃ || ೭೪ ॥ 


ನೀನೇ ಪರಮಬಂಧುವು. ನೀನೇ ಪರಮಗುರುವು. ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವವರಿಗೇ 
ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತುಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 


ತ್ವಯ್ಕೆವ ಭಗವನ್‌ ವಿಶ್ವಾ ವಿಹಿತಾ ಧರ್ಮಸಂಹಿತಾ | 


ಅತ ಏವ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮವಮೀ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೋಗಿನಃ | ೭೫ ॥ 


ಭಗವಂತನೇ ! ನೀನೇ ಸಮಸ್ತವಾದ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಮುನಿಗಳು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತೃತ್ತ ಏವ ಪರಂ ಶ್ರೇಯೋ ಮನ್ಮಮಾನಾಸ್ತತೋ ವಯಮ್‌ | 


ತವ ಪಾದಾಂಫ್ರಿಪಚ್ಛಾಯಾಂ ತ್ವಯ್ಯಾಸ್ತಿಕ್ಕ್ಯಾದುಪಾಸ್ಮಹೇ W ೭೬॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದುವೆಂಬುದಾಗಿ 


ನಾವು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಕ್ಕಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದವೆಂಬ ಮರದ ನೆರಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ವಾಗ್ಗುಪ್ತೇಸ್ತೃತ್ಸುತೌ ಹಾನಿರ್ಮನೋಗುಪ್ತೇಸ್ತವಸ್ಮೃತೌ । 


ಕಾಯಗುಪ್ರೇಃ ಪ್ರಣಾಮೇ ತೇ ಕಾಮಮಸ್ತು ಸದಾಪಿ ನಃ i ೭೭ ॥ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದರಿಂದ  ವಾಗ್ಗುಪ್ತಿಯ ಹಾನಿಯೂ, 
ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ  ಮನೋಗುಪ್ತಿಯ ನಾಶವೂ, ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದ 


ಕಾಯಗುಪ್ತಿಯ ಹಾನಿಯೂ ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿರಲಿ. 


| sh ಟಾ ಚಯ ರ ಟಟ ಟಕ ಜಟ್ಟ 
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ಹೀಗೆ ಹಾನಿಯಾದರೂ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರಾದ ಗಣಧರರನ್ನು ಭಜಿಸುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವೇ 


ಹೊರತು ಪಾಪವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ತುತ್ತೇತಿ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಸ್ತುತ್ಸಂ ಭವಂತಂ ಭುವನಾಧಿಕಮ್‌ । 


ಪುರಾಣಶ್ರುತಿಮೇವೈನಾಂ ತತ್ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಯಾಮಹೇ 1 ೭೮ ॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ತ್ರಿಷಫ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷರ 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣವನ್ನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಂದುವೆವು. 


ಪುರಾಣಶ್ರುತಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಯೋಜಸಾಶಮಭಿಸಂಸ್ಕೃತಃ | 


ಪುರಾಣಕವಿತಾಮೇವ ತಸ್ಮಾದಾಶಾಸಹೇ ವಯಮ್‌ | ೭೯ || 


ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಧರ್ಮ-ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ನಮಗೂ ಪುರಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯು ಬರಲೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ತ್ವತ್ಪಾದಾರಾಧನಾತ್ಪುಣ್ಮ೦ ಯದಸ್ಮಾಭಿರುಪಾರ್ಜಿತಮ್‌ । 


“ತಮೇವ ತೇನ ಭೂಯಾನ್ನಃ ಪರಾರ್ಥಾ ಸಂಪದೂರ್ಜಿತಾ ॥೮೦॥ 


ನಾವು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಮಗೂ ನಿನ್ನಂತೆ 
ಪರಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತು ಉಂಟಾಗಲಿ. ಆ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಮಗೆ ಪುರಾಣಶ್ರವಣರೂಪವಾದ ಫಲವೇ ಉಂಟಾಗಲಿ. 
ಮಹಾಪುರುಷರ ಪುರಾಣಶ್ರವಣದಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಸಂಪತ್ತು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು. 


ತ್ವತ್ಪಸಾದಾದಿಯಂ ದೇವ ಸಫಲಾ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಸ್ತು ನಃ । 


ಸಾರ್ಧಂ ರಾಜರ್ಷಿಣಾನೇನ ಶ್ರೋತ್ಕೂನನುಗೃಹಾಣ ನಃ ॥ ೮೧ ॥ 


ದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು 


ಸಫಲವಾಗಲಿ. ಈ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಶ್ರೇಣಿಕನೊಡನೆ ಶ್ರೋತ್ಸಗಳಾಗಿರುವ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಇತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಸ್ತೋತ್ರಸಂಪಾಶೈಸ್ತತ್ಸ್ಬಣಂ ಪ್ರವಿಜೃಂಭಿತಃ । 


ಪುಣ್ಕೋ ಮುನಿಸಮಾಜೇಸಿನಹಾನ್ಕಲಕಲೋ*ಭವತ್‌ | ೮೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠಗಳಿಂದ ಈ ಮುನಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯರೂಪವಾದ ದೊಡ್ಡ ಕಲಕಲಧ್ವನಿಯು ಉಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಇತ್ನಂ ಸ್ತುವದ್ದಿರೋ”ಫಘೇನ ಮುನಿವೃಂದಾರಕ್ಕೆಸ್ತದಾ | 
ಪ್ರಸಾಧಿತೋ ಗಣೇಂದ್ರೋsಭೂದ್ಭಕ್ತಿಗ್ರಾಹ್ಮಾ ಹಿ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೮೩॥ 

ಹೀಗೆ ಗುಂಪು ಕೂಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಗಣಧರರು 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಯೋಗಿಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲ್ಲವೆ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರು ? 


ತದಾ ಪ್ರಶಾಂತಗಂಭೀರಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುನಿಭಿರ”ರ್ಥಿತಃ । 


ಮನೋವ್ಕಾಹಾರಯಾಮಾಸ ಗೌತಮಸ್ತದನುಗ್ರಹೇ | ೮೪ ॥ 


೧ ತದೇವೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಸಮುದಾಯೇನ ಪ್ರವಾಹರೂಪೇಣ ವಾ. ೩ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ. 
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೧ ಅವಧಾನಯುಕ್ತೇ. ೨ 





ಗಂಬೀರವಾಗಿಯೂ ಸ್ತೊ ತ್ರಮಾಡಿ ಮುನಿಗಳು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಆಗ ಶಾಂತವಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ ಗೌತಮಗಣಧರರು ಅವರನ್ನು 
ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. 


ತತಃ ಪ್ರಶಾಂತಸಂಜಲ್ಫೇ ಪ್ರವ್ಯಕ್ತಕರಕುಡ್ಮಲೇ | 
ಶುಶ್ರೂಷಾ”ವಹಿತೇ ಸಾಧುಸಮಾಜೇ ನಿ”ಭೃತಂ ಸ್ಲಿತೇ ೮೫ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ತಾನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮುನಿಗಳ ಗುಂಪು ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಾವಧಾನವಾಗಿರುತ್ತಿರಲು 


ವಾಜ್ಕಬಾನಾಮಶೇಶಾಣಾಮಹಪಾಯಾದತಿನಿರ್ಮಲಾಮ್‌ | 


ವಾಗ್ನೇವೀಂ ದಶನಜ್ಕ್ಯೋತ್ಸಾ ವ್ಯಾಜೇನ ಸ್ಫುಟಯನ್ನಿವ I ೮೬ ॥ 
ಈ aA 
ಭಗವಾನ್‌ ಗೌತಮಸ್ವಾಮಿಯು ಶ್ರೋತ್ಸಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ 


ವಾಗ್ದೋಷಗಳ ನಾಶದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವಾದ ವಾಗ್ದೇವಿ(ಸರಸ್ವತಿ)ಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯ ನೆಪದಿಂದ ಹೊರಪಡಿಸುತ್ತಾರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ಸುಭಾಷಿತಮಹಾರತ್ನಪ್ರಸಾರಮಿವ ದರ್ಶಯನ್‌ । 
ಯಥಾಕಾಮಂ”ಜಿಫೃಕ್ಟೂಣಾಂ ಭಕ್ತಿಮೂಲ್ಕೇನ ಯೋಗಿನಾಮ್‌॥ ೮೭ ॥ 


ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮೂಲ್ಯದಿಂದ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಛಿಸುವ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸುಭಾಷಿತಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ಲಸದ್ದಶನದೀಪ್ರಾಂಶುಪ್ರಸೂನೈರಾಕಿರನ್ಸದಃ । 


ಸರಸ್ಪತೀಪ್ರವೇಶಾಯ *ಪೂರ್ವರಂಗಮಿವಾಚರನ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ಸಭೆಗೆ ಎರಚಿ ಸರಸ್ವತಿ(ಯೆಂಬ ನಟಿ)ಿಯ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ಮನಃಪ್ರಸಾದಮಭಿತೋ ವಿಭಜದ್ಬಿರಿವಾಯತ್ಯೆಃ । 


ಪ್ರಸನ್ನೆ ,ರ್ವೀಕ್ಷಿತೈಃ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಸಭಾಂ ಪ್ರಕ್ಪಾಲಯನ್ನಿವ 1 ೮೯ ॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ಮನಃಪ್ರಸನ್ನತೆ(ಸಂತೋಷ)ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವ ನಿರ್ಮಲವೂ ದೀರ್ಥವೂ ಆದ ನೋಟಗಳಿಂದ ಸಭೆಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ತೊಳೆಯುತ್ತಾರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ತಪೋನುಭಾವಸಂಜಾತಮಧ್ಯಾಸೀನೋತಪಿ ವಿಷ್ಣರಮ್‌ । 


ಜಗತಾಮುಪರೀಮೋಚೆ ಕೈರ್ಮಹಿಮ್ನಾ ಘಟತಸ್ತಿತಿಃ il ೯೦ I 


ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅತಿಶಯವಾದ ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಲೋಕದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾ ರೋ 
ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ಸರಸ್ವತೀ ಪರಿಕ್ಷೇಶಮನಿಚ್ಛನ್ನಿವ ನಾಧಿಕಮ್‌ । 


ತೀವ್ರಯನ್ಕರಣಸ್ಪಂದಮಭಿನ್ನಮುಖಸೌಷ್ಠವಃ 1೯೧॥ 


ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಕ್ಲೇಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛೆಪಡದವರಂತೆಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚಲನೆಮಾಡದಿರುವವ 
ರಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರತೆಯು ಕುಂದದಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ 


ನಿಶ್ಚಲಂ. ೩ ಗೃಹೀತುಮಿಚ್ಛೂನಾಂ ೪ ರಂಗಃ 
ಸ್ಯಾನ್ನರ್ತನಸ್ಕಾ; ನಮಿತ ೈಭಿಧಾನಾತ್‌ ಸ ಸರಸ್ವತೀನಟ್ಕಾ ನೃತ್ಯಾರಂಭೇ ಯೋ ರಂಗಃ ಸ ಪೊರ್ವರಂಗಃ. 
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ನ ಸ್ವಿದನ್ನ ಪರಿಶ್ರಾಮ್ಮನ್ನೋ ತ್ರಸ್ಯನ್ನ  ಪರಿಸ್ಸಲನ್‌ |. 


ಸರಸ್ವತೀಮತಿಪೆ ಪ್ರೌಢಾಮನಾಯಾಸೇನ ಪೀನ 1 ೯೨॥ 


ಬೆವರದಿರುವವರಾಗಿಯೂ, ಆಯಾಸಪಡದಿರುವವರಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಭಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಶಿಥಿಲತೆಯನ್ನು ಹೊಂದದವರಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೌಢವಾದ 
ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವರಾಗಿಯೂ 





ಸಮಮೃಜ್ವ್ಞಾಯತಸ್ಥಾನಮಾಸ್ಟಾಯ ರಚಿತಾಸನಃ । FN 
ಪಲ್ಕಂಕೇನ ಪರಾಂ ಕೋಟಂ ವೈರಾಗಸ್ಕೇವ ರೂಪಯನ್‌ ೯೩ ` 


ಸಮಾನವೂ ವಕ್ರವಲ್ಲದುದೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಲ್ಯಂಕಾಸನದಿಂದ ಬ 
ಕುಳಿತು ವೈರಾಗ್ಯದ ಅಂತಿಮಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ 1೧1 


ಕರಂ ವಾಮಂ ಸ್ವಪರ್ಯಂಕೇ ನಿಧಾಯೋತ್ಪಾನಿತಂ ಶನೈಃ । 
ದೇಶನಾಹಸ್ತಮುತಿ ಪ್ಶ್ಕ ಮಾರ್ದವಂ ನಾಟಯನ್ನಿವ 


ಕಿ ಬಿ 





|| ₹೪ ॥ 


ಎಡದ ಕೈಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಪರ್ಯಂಕ (ಮಡಿಚಿದ ಎಡಗಾಲು) ದಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಮೇಲುಮುಖವಾದ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಎತ್ತಿ ಮಾರ್ದವಧರ್ಮವನ್ನು 





ಕುಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ eh 
ಖು” 
ವ್ಯಾಜಹಾರಾತಿಗಂಭೀರಮಧುರೋದಾರಯಾ ಗಿರಾ | Py 


ಭಗವಾನ್‌ ಗೌತಮಸ್ವಾಮೀ ಶ್ರೋತ್ಕೂನ್ಸಂಬೋಧಯನ್ನಿತಿ ಜಟ. | 





ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವೂ ಮಧುರವೂ ಉದಾರ(ಧಾರಾಳ)ವೂ ಆದ ವಾಣಿಯಿಂದ 
ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. (೮೫ ನೇಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ೯೫ 
ನೇಯ ಶ್ಲೋಕದವರೆಗೆ ಒಂದೇ ಅನ್ವಯ) ಏಕಾದಶಭಿಃ ಕುಲಕಂ. 


ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧಾದಾಯುಷ್ಕಂತೋ ಮಹಾಧಿಯ:ಃ । `ಸ 
ನಿಬೋಧತ ಪುರಾಣಾ"'ರ್ಥಂ ಯಥಾವತ್ಕಥಯಾಮಿ ವಃ ( ೯೬॥ 

""ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಆಯುಷ್ಕಂತರೇ ! ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧ(ಶಾಸ್ತ್ರ) ದಿಂದ --.' 
ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪುರಾಣದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇದ್ದಹಾಗೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ..." 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ತ 





ಯತ್ಚಜಾಪತಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭರತಾಯಾದಿತೀರ್ಥಕೃತ್‌ ॥ 


ಪ್ರೋವಾಚ ತದಹಂ ತೇತದ್ಮ ವಕ್ಷೇ ಶ್ರೇಣಿಕ ಭೋ ಶೃಣು ॥ ೯೭॥ 


ಶ್ರೇಣಿಕನೆ ! ಪ್ರಥಮತೀರ್ಥಂಕರರಾದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಈದಿನ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 





ಮಹಾಧಿಕಾರಾಶ್ನತ್ವಾರಃ ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧಸ್ಮ ವರ್ಣಿತಾಃ | 
ತೇಷಾಮಾದ್ಕೋನುಯೋಗೋ*ಯಂ ಸತಾಂ ಸಚ್ಚರಿತಾಶ್ರಯಃ (॥ 


ಶ್ರುತಸ್ಯಂಧ-ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾಧಿಕಾರಗಳು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ; ಆ 
ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಂಕರರು ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಿತೀಯಃ ಕರಣಾದಿ: ಸ್ಕಾದನುಯೋಗಃ ಸ ಯತ್ರ ವೈ! 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಕ್ಷೇತ್ರಸಂಖ್ಕಾನಂ *ಕುಲಪತ್ರೇಧಿರೋಪಿತಮ್‌ 1೯೯ 


೧ ಪುರಾಣಂ ಮೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ಅಹಮಿತ್ಯರ್ಥೇ ಮೇ ಇತ್ಯವ್ಯಯಂ. ೨ ತೀರ್ಥಂ 
ಕರಾದೀನಾಂ. ೩ ಸಂತಾನಕ್ರಮಾದಾಗತಂ ತಾಮ್ರಮಯಾದಿಪತ್ರಂ ಕುಲಪತ್ರಂ ತದ್ದತ್‌ ಸ್ಥಿತಂ ತಸ್ಮಿನ್‌. 


ಗಿ ತ ಗ ಲ ತ 


ಮ Ay (೫ 











-೨, ೧೧೪ 


ಟರ ್‌್ಚ್ಪಫ್ಪಫ್ಪ್ಯ್ರ್ರ್ಯಬ ಗಾ ರ್ಸ್‌ ಬ ಸಾ್ಯ್ದ್ಯ್ಯಾ್ಯ್ಯಚ್ಛ್ಚ್ಗ್ಡಡ್ಯ್ರ್ರ್ರ್ಸ್ರ್ರಾರರರೂರ್ಟ್ಸ್ಸ್ಸ್ಸುುಕರಢಕರಷಾಫ್ಸಹ್ಪಹ್ಹಹ್ಹ್ಹಹ್ಠಹಹಮ 


ಕುಲಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ತಾಮ್ರಪತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 
ಬರೆಯುವಂತೆ, ಯಾವ ಅನುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕದ ಕ್ಷೇತ್ರಪರಿಮಾಣವು 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅದು ಎರಡನೇಯದಾದ ಕರಣಾನುಯೋಗವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಚರಣಾದಿಸ್ಟೃತೀಯಃ ಸ್ಕಾದನುಯೋಗೋ ಜಿನೋದಿತಃ । 


ಯತ್ರ ಚರ್ಯಾವಿಧಾನಸ್ಕ ಪರಾ ಶುದ್ದಿರುದಾಹೃತಾ Il ೧೦೦ ॥ 


ಮುನಿಗಳ ಮತ್ತು ಶ್ರಾವಕರ ಚಾರಿತ್ರದ ಪರಮಶುದ್ದಿಯು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅದು ಜಿನೇಶ್ವರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂರನೆಯ 
ಚರಣಾನುಯೋಗವೆನಿಸುವುದು. 


ತುರ್ಯೋ ದ್ರವ್ಯಾನುಯೋಗಸ್ತು ದ್ರವ್ಮಾಣಾಂ ಯತ್ರ ನಿರ್ಣಯಃ । 
ಪ್ರಮಾಣನಯನಿಕ್ಷೇಪೈಃ”ಸದಾದ್ಕೈಶ್ಚ *ಕಿಮಾದಿಭಿಃ ೧೦೧ ॥ 


ಪ್ರಮಾಣನಯನಿಕ್ಷೇಪಗಳಿಂದಲೂ, ಸತ್‌, ಸಂಖ್ಯಾ, ಕ್ಷೇತ್ರ, ಸ್ಪರ್ಶನ, ಕಾಲ, 
ಅಂತರ, ಭಾವ, ಅಲ್ಪಬಹುತ್ವ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಕಜ ಸ್ವಾಮಿತ್ವ, ಸಾಧನ, 
ಅಧಿಕರಣ, ಸ್ಥಿತಿ, ವಿಧಾನ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವಾದಿದ್ರವ್ಯಗಳ ನಿರ್ಣಯವು ಯಾವ 
ಅನುಯೋಗದಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ದ್ರವ್ಯಾನುಯೋಗವೆಂದು ಹೆಸರು. 





ಆನುಪೂರ್ವ್ಮಾದಿಭೇದೇನ ಪಂಚಧೋಪಕ್ರಮೋ ಮತಃ । 


ಸ ಪುರಾಣಾವತಾರೇಸ್ಮಿನ್ಕೋಜನೀಯೋ ಯಥಾಗಮಮ್‌ ॥ ೧೦೨॥ 


ಆನುಪೂರ್ವಿ ಮೊದಲಾದ ಭೇದದಿಂದ ಉಪಕ್ರಮವು ಐದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಈ ಪುರಾಣದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಪ್ರಕೃತಸ್ಕಾರ್ಥತತ್ತ್ವಸ್ಥ ಶ್ರೋತ್ಸಬುದ್ರೌ ಸಮರ್ಪಣಮ್‌ | 


ಉಪಕ್ರಮೋಸೌ ಅಜ್ಜೇಯಸಭೋಪೋದ್ಧಾತ ಇತ್ಯಪಿ 1 ೧೦೩ ॥ 


ತಾನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೇಳುವವರ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ 


ಸಮರ್ಪಿಸು(ತಿಳಿ)ವುದು  ಉಪಕ್ರಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಇದಕ್ಕೆ 
ಉಪೋದ್ಭಾತವೆಂತಲೂ ಹೆಸರು. 

ಆನುಪೂರ್ವೀ ತಥಾ ನಾಮ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸಾಭಿಧೇಯಕಮ್‌ । 
ಅರ್ಥಾಧಿಕಾರಶ್ಚೇತ್ಕೇವಂ ಪಂಚೈತೇ ಸ್ಮುರುಪಕ್ರಮಾಃ I ೧೦೪ ॥ 


ಉಪಕ್ರಮವು ಆನುಪೂರ್ವೀ, ನಾಮ, ಪ್ರಮಾಣ, ಅಭಿಧೇಯ, ಅರ್ಥಾಧಿಕಾರ 
ಹೀಗೆ ಐದು ಭೇದವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 


ಪೂರ್ವಾನುಪೂರ್ವ್ಮಾ ಪ್ರಥಮಶ್ಚರಮೋ8ಯಂ ವಿಲೋಮತಃ | 
ಯಥಾ ತಥಾನುಪೂರ್ವ್ಮಾ ಚ ಯಾಂ ಕಾಂ ಚಿದ್ದಣನಾಂ ಶ್ರಿತಃ॥ ೧೦೫ ॥ 


ನಾಲ್ಕು ಅನುಯೋಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿರಿಸಿದರೆ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗ, 
ಕರಣಾನುಯೋಗ, ಚರಣಾನುಯೋಗ, ದ್ರವ್ಯಾನುಯೋಗಗಳಿಂದಾಗುತ್ತವೆ. 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮ (ಹಿಂದು ಮುಂದು) ವಾಗಿಟ್ಟರೆ, ದ್ರವ್ಯಾನುಯೋಗ, ಚರಣಾನುಯೋಗ, 
ಕರಣಾನುಯೋಗ,  ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗಗಳೆಂದಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು 
ಸಂಖ್ಯಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕ್ರಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಗಣನಾಕ್ರಮವು 
ಆನುಪೂರ್ವಿಯೆನಿಸುವುದು. | 
ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧಾನುಯೋಗಾನಾಂ. ಚತುರ್ಣಾಂ ಪ್ರಥಮೋ ತಃ | 
ತತೋತsನುಯೋಗಂ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರಾಹುರನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಞ್ಯಯಾ ॥ ೧೦೬ ॥ 


೧ ಸತ್ಸಂಖ್ಯಾಕ್ಷೀತ್ರಸ್ಫರ್ಶನಕಾಲಾದಿಭಿಃ. ೨ ನಿರ್ದೇಶಸ್ವಾಮಿತ್ವಸಾಧನಾದಿಭಿಃ. 


ಜು 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಮ ರಾ ಅಜ ನಸ ಯಸ ಎ (ಜೌ ಢೃ ನ ತ ಭಜ ಷಂ ಸಸಂ ರ್ರ ಹ ಕ ಘಂ 8 PIL NAS Wh SESSA KEE ಉಂ ಯಯ ಷಂ ಸ ih Gr bE an SRST ಲ ಯಯ 


ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಾಲ್ಕು RSENS ಇದು (ಈ ಪುರಾಣವು) 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗವೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನಾಮವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. | 
ಪ್ರಮಾಣಮಧುನಾ ತಸ್ಮ ವಕ್ಚೃತೇ ಗ್ರಂಥತೋತರ್ಥತಃ | ಶ್ಯ 
ಗ್ರಂಥಗೌರವಭೀರೂಣಾಂ ಶ್ರೋತ್ಯೂಣಾಮನುರೋಧತಃ ॥೧೦೭॥ 

ಗ್ರಂಥವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದೆಂದು ಭಯಪಡತಕ್ಕ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಅನುರೋಧದಿಂದ 


ಗ್ರಂಥರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥರೂಪವಾಗಿಯೂ ಈಗ ಈ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗದ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. ' 


ಸೋತರ್ಥತೋತಪರಿಮೇಯೋತಪಿ ಸಂಖ್ಯೇಯಃ ಶಬ್ದತೋ ಮತಃ । ಸತ 
ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಕ ವಾಜ್ಮಯಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸಂಖ್ಯೇಯತ್ನಾ ನತಿಶ್ರಮಾತ್‌.. `॥ ೧೦೮ ॥ A 


ಆ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗವು ಅರ್ಥದಿಂದ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದದ 1... 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ, ಸಮಸ್ತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಂಖ್ಯೇಯತ್ವವನ್ನು ಮೀರದಿರುವುದರಿಂದ 4 


(ಸಂಖ್ಯೆಗೊಳಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ) ಸಂಖ್ಯೇಯವಾಗಿದೆ. ಸ 
ದ್ವೇ ಲಕ್ಷೇ ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತುಃಶತಮ್‌ । ಗ 
ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಥಾ ದ್ವೇ ಚ ಕೋಟ್ಕೋಸಸ್ಟಿನ್‌ ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯಯಾ। ೧೦೯ ॥ 
“4 
nl 
ಏಕತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ಲಕ್ಷಾಃ ಸ್ಕುಃ ಶತಾನಾಂ ಪಂಚಸಪ್ಪತಿಃ । ಸೆ 


ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಮಾ ಚ ವಿಜ್ಛೇಯಾ ಶ್ಲೋಕೇನಾನುಷ್ಟುಭೇನ ಹಿ ॥ ೧೧೦॥ ಗ, 


ಈ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯೆಯು, 
ಎರಡುಲಕ್ಟಕೋಟಿ ಐವತ್ತೈದುಸಾವಿರ ಕೋಟಿ ನಾಲ್ಕುನೂರ ನಲ್ಪತ್ತೆರಡು ಕೋಟಿ, 
ಮೂವತ್ತೊಂದು ಲಕ್ಷ, ಏಳುಸಾವಿರದ ಐದುನೂರು (೨೫೫೪೪೨೩೧೦೭೫೦೦) ಇ. 


ಇದೆ. (ಯುಗ್ಮಂ). | 
8 ಹ್‌ KR 
ಗ್ರಂಥಪ್ರಮಾಣನಿಶ್ಚಿತ್ಕೆ ಪದಸಂಖ್ಕೋಪವರ್ಣತೇ । ಸ 
ಪಂಚೈವೇಹಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪದಾನಾಂ ಗಣಿಮಾನತಃ 1 ೧೧೧ ॥ 1 
PA 

ಗ್ರಂಥಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪದಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳು ಗ 
ತ್ತೇವೆ. ಈ ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗದಲ್ಲಿ ಐದುಸಾವಿರ ಪದಗಳಿವೆ ಎಂದು ಗಣಧರರ -`/!, 
ಪರಿಗಣನೆ. Ka 
ಶತಾನಿ ಷೋಡಶೈವ ಸ್ಕುಶ್ಚತುಸ್ತಿಂಶಚ್ಛ ಕೋಟಯಃ । ಇ" 
ತ್ರ ಶೀತಿ ಲಕಾಃ ಸಪೆ,ವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾಷಕಮ್‌ 1 ೧೧೨ ॥ 
ಟಂ ೪ ಪ್‌. ೨ px 


ಅಪ್ಟಾಶೀತಿಶ್ಚ ವರ್ಣಾಃ ಸ್ಕುಃ ಸಂಹತಾ ಮಧ್ಯಮಂಪದಮ್‌ । 


ಪದೇನೈತೇನ ಮೀಯಂತೇ ಪೂರ್ವಾಂಗಗ್ರಂಥವಿಸ್ತರಃ  ೧೧೩॥ 


ಒಂದೊಂದು ಮಧ್ಯಮಪದದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರದ ಆರುನೂರ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕು 
ಕೋಟಿ ಎಂಬತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷ, ಏಳುಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರ ಎಂಬತ್ತೆಂಟು 
ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ (೧೬೩೪೮೩೦೭೮೦೦) ಈ ಮಧ್ಯಮಪದದಿಂದಲೇ ದ್ವಾದಶಾಂಗ 
ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಗಳ ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತರವು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ದ್ರವಪ್ರಮಾಣಮಿತ್ತ್ಕುಕಂ ಭಾವತಸ್ತು ಶ್ರುತಾಹ್ವಯಮ್‌ 
ಪ್ರಮಾಣಮವಿಸಂವಾದಿ ಪರಮರ್ಷಿಪ್ರಣೇತೃಕಮ್‌ 
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ನ: ಜಗತಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರೌ ಚೇತಿ ಕೃತ್ನಮಿಹೋಚ್ಕತೇ 











ಖ್ಯ 


೨೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಹೀಗೆ ಅಕ್ಷರಪದರೂಪವಾದ ದ್ರವ್ಯಶ್ರುತದ ಪ್ರಮಾಣವು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. 
ಭಾವಶ್ರುತಜ್ಞಾನವಾದರೋ ಸಂಶಯಾದಿದೋಷರಹಿತವೂ ಪರಮರ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಣೀತವೂ ಆದ ಪ್ರಮಾಣಜ್ಞಾನವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಪುರಾಣಸ್ಕಾಸ್ಕ ವಕ್ತವ್ಮಂ ಕೃತ್ನಂ ವಾಜ್ಜಯಮಿಷ್ಮತೇ । 
ಯತೋ ನಾಸ್ಮಾದೃಹಿರ್ಭೂತಮಸ್ತಿ ವಸ್ತು ವಚೋಪಿ ವಾ ॥ ೧೧೫ ॥ 

ಈ ಪುರಾಣದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ವಕ್ತವ್ಯವು ವಾಜ್ಮಯ (ಶ್ರುತಜ್ಞಾನ) ವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಹಿರ್ಭೂತವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಲಿ ವಚನವಾಗಲಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಗಣಧರರು ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ 
ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗ(ಪುರಾಣ)ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಅನುಯೋಗಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವರ್ಣನೆಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಇದರಿಂದ ಬಹಿರ್ಭೂತವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಲಿ 
ವಚನವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


ಯಥಾಮಹಾರ್ಥಕರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಸೂತಿರ್ಮಕರಾಕರಾತ್‌ । 

ತಥೈವ ಸೂಕ್ತರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಭಮೋತಸ್ಮಾತ್ಸುರಾಣತಃ I ೧೧೬ I 
ಬಹು ಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಿಂದಲೋ ಹಾಗೆ 

ಸುಭಾಷಿತಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಈ ಪುರಾಣದಿಂದಾಗುವುದು. 


ತೀರ್ಥಕೃಚ್ಚಕ್ರವರ್ತೀಂದ್ರಬಲಕೇಶವಸಂಪದಃ । 
ಮುನೀನಾಮೃದ್ದಯಶ್ನಾಸ್ಮ ವಕ್ತವ್ಯಾಃ ಸಹ ಕಾರಣೈೆಃ | ೧೧೭ ॥ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಂಕರರನ್ನೂ ಹನ್ನೆರಡು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳನ್ನೂ ನೂರು 
ಇಂದ್ರರನ್ನೂ ಒಂಬತ್ತು ಬಲದೇವರನ್ನೂ ಒಂಬತ್ತು ನಾರಾಯಣರನ್ನೂ ಅವರ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳ ಯದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಬದ್ದೋ ಮುಕ್ತಸ್ತಥಾ ಬಂಧೋ ಮೋಕ್ಸಸ್ತದ್ದಯಕಾರಣಮ್‌ । 
ಷಡ್ಡ ವ್ಯಾಣಿ ಪದಾರ್ಥಾಶ್ಚ ನವೇತ್ಕಸ್ಕಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಃ ೧೧೮ ॥ 
ಬದ್ಧಜೀವ (ಸಂಸಾರಿಜೀವ) ಮುಕ್ತ ಜೀವಗಳೂ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಗಳೂ ಬಂಧ 
ಮೋಕ್ಷಗಳ ಕಾರಣಗಳೂ, ಜೀವ, ಪುದ್ದಲ, ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಆಕಾಶ, ಕಾಲ ಈ 
ಷಡ್ಡ ವ್ಯಗಳೂ, ಜೀವ, ಅಜೀವ, ಆಸ್ರವ, ಬಂಧ, ಸಂವರ, ನಿರ್ಜರಾ, ಮೋಕ್ಷ, 
ಪುಣ್ಯ, ಪಾಪ ಈ ನವಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಈ ಪುರಾಣದ ಅರ್ಥಸಂಗ್ರಹವಾಗಿವೆ. 


ಜಗತ್ತಯನಿವೇಶಶ್ಚ ತ್ರೆ ಕಾಲ್ಕಸ್ಕ ಚ ಸಂಗ್ರಹಃ | 
I ೧೧೯ ॥ 


ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕಗಳ ರಚನಾಕ್ರಮವೂ, ಮೂರುಕಾಲಗಳ 
ಕಥನವೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಪ್ರಲಯಗಳೂ ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಮಾರ್ಗೋಮಾರ್ಗಫಲಂ ಚೇತಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಮುಚ್ಚಯಃ | 


ಯಾವಾನ್ಪವಿಸ್ತರಸ್ತಸ್ಕ ಧತ್ತೇ ಸೋ*ಸ್ಕಾಭಿಧೇಯತಾಮ್‌ ' ॥ ೧೨೦॥ 


' ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವೂ ಈ ಮಾರ್ಗದ .: 


ಫಲವಾದ ಮೋಕ್ಷವೂ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಪ್ರರಷಾರ್ಥಗಳೂ ಈ ಪುರಾಣದ 
ಅಭಿಧೇಯ-ವಾಚ್ಯಗಳಾಗಿವೆ.  .. 
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ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿರವಿ”ಪ್ಪುತಾ । 
ಯಾವತೀ ಸಾಸ್ಕ ವಕ್ಷವೃಪದವೀಮವಗಾಹತೇ 


ಈ ಪುರಾಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? -... 


ಅಬಾಧಿತವಾದ ಧರ್ಮಸ್ಥಷ್ಟಿಯು ಎಷ್ಟಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಹೇಳತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ನಿರ್ಬಾಧವಾದ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪವೆಲ್ಲಾ ಈ ಗ್ರ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಯದನ್ಮತ್ರ ಚಿರಾದಪಿ ಸುಭಾಷಿತಮ್‌ । 
ಸುಲಭಂ ಸ್ಟೈರಸಂಗ್ರಾಹ್ಮಂ ತದಿಹಾಸ್ತಿ ಪದೇಪದೇ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಭಾಷಿತವನ್ನು ಈ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಬಹಳವಾಗಿ ಹುಡುಕಿದರೂ 


ಯದತ್ರ ಸುಸ್ಲಿತಂ ವಸ್ತು ತದೇವ”ನಿಕಷಕ್ಸಮಮ್‌ । 


ದು ಯಿ 


ಯದತ್ರ ದುಃಸ್ಲಿತಂ ನಾಮ ತತ್ಸರ್ವತ್ರೈವ ದುಃಸ್ಟಿತಮ್‌ 


ಯಿ 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು ಉತ್ತಮವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅದೇ 


ಪರೀಕ್ಷಾಕ್ಸಮ( ಶ್ರೇಷ್ಠ) ವಾದುದು. ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದೆಯೋ ಅದು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಟ್ಟುದೇ ಸರಿ. 
ಏವಂ ಮಹಾಭಿಧೇಯಸ್ಮ ಪುರಾಣಸ್ಕಾಸ್ಕ ಭೂಯಸಃ । ಗ 
ಕ್ರಿಯತೇರ್ಥಾಧಿಕಾರಾಣಾಮಿಯತ್ತಾನುಗಮೋಧುನಾ Hosen 


ಹೀಗೆ. ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಯುಳ್ಳ 
ಅರ್ಥಾಧಿಕಾರಗಳು ಇಷ್ಟೇಯೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ತ್ರಯಃ ಷಪ್ಟಿರಿಹಾರ್ಥಾಧಿಕಾರಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಕಥಾಪುರುಷಸಂಖ್ಮಾಯಾಸ್ತತ್ಪಮಾಣಾನತಿಕ್ರಮಾತ್‌ 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕರು ಅರುವತ್ತಮೂರು ಮಂದಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ' 


ಅರ್ಥಾಧಿಕಾರಗಳು ಕೂಡ ಅರುವತ್ತಮೂರೇ ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ರಿಷಷ್ಟವಯವಃ ಸೋ*ಯಂ ಪುರಾಣಸ್ಕಂಧ ಇಷ್ಯತೇ । 


ಅವಾಂತರಾಧಿಕಾರಾಣಾಮಪರ್ಯಂತೋತತ್ರ ವಿಸ್ತರಃ 
ಈ ಪುರಾಣಸ್ಮಂಧವು ಅರುವತ್ತಮೂರು ಅವಯವ (ಅಧಿಕಾರ) 


ಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಾಂತರಾಧಿಕಾರಗಳ ವಿಸ್ತಾರವು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿದೆ. 


ತೀರ್ಥಕರ್ತೃಪುರಾಣೇಷು ಶೇಷಾಣಾಮಪಿ ಸಂಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿರೇವಾತ್ರ ಪುರಾಣಾನೀತಿ ಕೇ ಚನ 

ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮೊದಲಾದವರ 
ಪುರಾಣಗಳು ಸಂಗ್ರಹ(ಅಂತರ್ಭೂತ)ವಾಗುವುದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕೇ ಪುರಾಣ 
ಗಳೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪುರಾಣಂ ವೃಷಭಸ್ಮಾದ್ಯಂ ದ್ವಿತೀಯಮಜಿತೇಶಿನಃ । 
ತೃತೀಯಂ ಶಂಭವಸ್ಥೇಷ್ಟಂ ಚತುರ್ಥಮಭಿನಂದನೇ 

ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿದೆ. ಅಜಿತತೀರ್ಥಂಕರರ 
ಪುರಾಣವು ಎರಡನೆಯದು. ಮೂರನೆಯದು ಶಂಭವತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು. 
ಅಭಿನಂದನತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು ನಾಲ್ಕನೆಯದು. 


| ೧೨೮ 1 


೧ ಅಬಾಧಿತಾ. ೨ ಪರೀಕ್ಷಾಕ್ಷಮಂ. 


೨, ೧೧೫- ಸು 





1 ೧೨೧ ॥ ನ 


usu 


ದೊರೆಯದಿರುವ ''.. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪದದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ 


1 ೧೨೩ ॥ ಗ 


ಕೆಟ್ಟುದೆಂದು ತ | 


ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ''.. 


HANH. 


1 ೧೨೬॥ ` '-' 


1 ೧೨೭ ॥ ...: 


1... ೨, ೧೪೪ 


"|: ಪುರಾಣವು 


: ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯದಾಗಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯದು ಸನ್ಮತಿ (ವರ್ಧಮಾನ) 
.. ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವಾಗಿದೆ. 








ಪಂಚಮಂ ಸುಮತೇಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಷಷ್ಠಂ ಪದ್ಮಪ್ರಭಸ್ಮ ಚ । 

ಸಪ್ತಮಂ ಸ್ಮಾತ್ಸುಹಾರ್ಶ್ವಸ್ಯ ಚಂದ್ರಭಾಸೋತಷ್ಟಮಂಸ್ಕೃತಮ್‌॥ ೧೨೯ ॥ 
ಐದನೆಯ ಪುರಾಣವು ಸುಮತಿತೀರ್ಥಂಕರರದು. ಆರನೆಯ ಪುರಾಣವು 

ಪದ್ಮಪ್ರಭತೀರ್ಥಂಕರರದು. ಏಳನೆಯ ಪುರಾಣವು ಸುಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಂಕರರ 

ದಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರಪ್ರಭತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು ಎಂಟನೆಯದಾಗಿದೆ. 


ನವಮಂ ಪುಷ್ಪದಂತಸ್ಮ ದಶಮಂ ಶೀತಲೇಶಿನಃ । 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಂ ಚ ಪರಂ ತಸ್ಮಾದ್ಹಾದಶಂ ವಾಸುಪೂಜ್ಮಗಮ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಪುರಾಣವು ಪುಷ್ಪದಂತತೀರ್ಥಂಕರರದು. ಹತ್ತನೆಯದು 
ಶೀತಲತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು. ಶ್ರೇಯಾಂಸತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯದು. ಹನ್ನೆರಡನೆಯದು ವಾಸುಪೂಜ್ಯತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು. 


ತ್ರಯೋದಶಂ ಚ ವಿಮಲೇ ತತೋತನಂತಜಿತಃ ಪರಮ್‌ । 


ಜಿನೇ ಪಂಚದಶಂ. ಧರ್ಮೇ ಶಾಂತೇಃ ಹೋಡಶಮೀಶಿತುಃ ॥ ೧೩೧ ॥ 
ಹದಿಮೂರನೆಯದು ವಿಮಲತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು. ಆಮೇಲೆ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯದು ಅನಂತತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು. ಧರ್ಮತೀರ್ಥಂಕರರ 


ಪುರಾಣವು ಹದಿನೈದನೆಯದು. ಶಾಂತಿತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು ಹದಿನಾರನೆಯ 
ದಾಗಿದೆ. 


ಕುಂಥೋಃ ಸಪ್ತದಶಂ ಜ್ಞೇಯಮರಸ್ಕಾಷ್ಟಾದಶಂ ಮತಮ್‌ । 


ಮಲ್ಲೇರೇಕೋನವಿಂಶಂ ಸ್ಮಾದ್ವಿಂಶಂ ಚ ಮುನಿಸುವ್ರತೇ | ೧೩೨ ॥ 
ಕುಂಥುತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು ಹದಿನೇಳನೆಯದು. ಅರತೀರ್ಥಂಕರರ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯದೆಂದು 
-.. ಪುರಾಣವು ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯದಾಗಿದೆ. 
', ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು. 


ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಮಲ್ಲಿತೀರ್ಥಂಕರರ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯದು. ಮುನಿಸುವ್ರತ 


ರ ಏಕವಿಂಶಂ ನಮೇರ್ಭರ್ತುರ್ನೇಮೇರ್ದ್ವಾವಿಂಶಮರ್ಹತಃ | 


 ಪಾರ್ಶೇಶಸ್ಮ ತ್ರಯೋವಿಂಶಂ ಚತುರ್ವಿಂಶಂ ಚ ಸನ್ಮತೇಃ ॥೧೩೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯದು ನಮಿತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು. ನೇಮಿತೀರ್ಥಂಕರರ 
ಇಫಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯದಾಗಿದೆ. ಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣವು 


We ಪುರಾಣಾನ್ಕೇವಮೇತಾನಿ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿರರ್ಹತಾಮ್‌ । 


ನ ಮಹಾಪುರಾಣಮೇತೇಷಾಂ ಸಮೂಹಃ ಪರಿಭಾಷ್ಮತೇ |! ೧೩೪ ॥ 


1 ಹೀಗೆ ಇವುಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣಗಳು, ಇವುಗಳ 
-.. ಸಮೂಹವು ಮಹಾಪುರಾಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


/.. ಪುರಾಣಂ ಮಹದದ್ಯತ್ವೇ ಯದಸ್ಸಾಭಿರನು? ಸ್ಮೃ ತಮ್‌ । 
೬ *ೆಪುರಾಯುಗಾಂತೇ ತನ್ನೂನಂ ಕಿಯದಪ್ಕವಶಿಷ್ಠತೇ | ೧೩೫ ॥ 
ಸ: ಈ ದಿವಸ ನಾವು ಹೇಳಿದ ಮಹಾಪುರಾಣವು ಮುಂದೆ (ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲದ 
1.” ಅಂತದಲ್ಲಿ) ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವುಳಿಯುವುದು. | 


"7 ೧ ಕಥಿತಂ. ೨ ಅಗ್ರೇ. 







.. ಪೂರ್ವಪುರಾಣ _ 


ದೋಷಾದುಃಷಮಕಾಲಸ್ಥ ಪ್ರಹಾ”ಸಂತೇ ಧಿಯೋ ನೃಣಾಮ್‌ । ಸೆ 
ಎ ರಿ ರಿ ಗೆ 


ತಾಸಾಂ ಹಾನೇಃ ಪುರಾಣಸ್ಕ ಹೀಯತೇ ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತರಃ | ೧೩೬ I 


ದುಃಷಮ (ಐದನೆಯ) ಕಾಲದ ದೋಷದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಬುದ್ಧಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದರಿಂದ 
ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತಾರವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ತದಾಹೀದಂ ಪುರಾಣಂ ನಃ ಸಧರ್ಮಾ ಶ್ರುತಕೇವಲೀ । 


ಸುಧರ್ಮಃ ಪ್ರಚಯಂ ನೇಷ್ಮತ್ಕಖಿಲಂ ಮದನಂತರಮ್‌ ॥ ೧೩೭॥ 
ನಮ್ಮ ಸಧರ್ಮಿಗಳಾದ ಸುಧರ್ಮಶ್ರುತಕೇವಲಿಗಳು ನನ್ನನಂತರ ಈ 

ಪ್ರರಾಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವರು. 

ಜಂಬೂನಾಮಾ ತತಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪುರಾಣಮನುಶುಶ್ರುವಾನ್‌ । 

ಪ್ರಥಯಿಷ್ಯತಿ ಲೋಕೇಸಿನ್ಸೋಂ*ತ್ಯಃ ಕೇವಲಿನಾಮಿಹ | ೧೩೮ ॥ 


ಕೊನೆಯ ಶ್ರುತಕೇವಲಿಗಳಾದ ಜಂಬೂಸ್ವಾಮಿಗಳು ಆ ಸುಧರ್ಮರಿಂದ 
ಸಮಸ್ತಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಪಡಿಸುವರು. 


ಅಹಂ ಸುಧರ್ಮೋ ಜಂಬ್ಹಾಖ್ಯೋ ನಿಖಿಲಶ್ರುತಧಾರಿಣಃ । 
ಕ್ರಮಾತ್ಕೆೈವಲ್ಕಮುತ್ಬಾದ್ಕ *ನಿರ್ವಾಸ್ಯಾಮಸ್ತತೋ ವಯಮ್‌। ೧೩೯ ॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಶ್ರುತಜ್ಞಾನಧಾರಿಗಳಾದ ನಾನೂ (ಗೌತಮ), ಸುಧರ್ಮರೂ, 
ಜಂಬೂಸ್ವಾಮಿಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿಮುಕ್ತರಾಗುವೆವು. 


ತ್ರಯಾಣಾಮಸ್ಮದಾದೀನಾಂ ಕಾಲಃ ಕೇವಲಿನಾಮಿಹ । 


ದ್ವಾಷಪ್ಟಿವರ್ಷಪಿಂಡಃ ಸ್ಮಾದೃಗವನ್ನೆ ರ್ವೃತೇಃ ಪರಮ್‌ | ೧೪೦ ॥ 


ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಯು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂತರ ಶ್ರುತಕೇವಲಿ 
ಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಮೂರುಮಂದಿಗಳ ಕಾಲವು ಅರವತ್ತೆರಡು ವರುಷಗಳು. 
ಅರವತ್ತೆರಡು ವರುಷಗಳ ನಂತರ ಮೂವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾಗುವರೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ತತೋ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ವಿಷ್ಣುರ್ನಂದಿಮಿತ್ರೋ*ಪರಾಜಿತಃ । 
ಗೋವರ್ಧನೋ ಭದ್ರಬಾಹುರಿತ್ಕಾಚಾರ್ಯಾ ಮಹಾಧಿಯಃ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ಚತುರ್ದಶಮಹಾವಿದ್ಕಾಸ್ಥಾನಾನಾಂ ಪಾರಗಾ ಇಮೇ । 
ಪುರಾಣಂ ದ್ಕೋತಯಿಷ್ಕಂತಿ*ಕಾರ್ತೋನ್‌ಶರದಃಶತಮ್‌ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಹನ್ನೊಂದು ಅಂಗ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಾರಗಾಮಿಗಳಾದ 
ವಿಷ್ಣು, ನಂದಿಮಿತ್ರ, ಅಪರಾಜಿತ, ಗೋವರ್ಧನ, ಭದ್ರಬಾಹು ಈ ಐದುಮಂದಿ 
ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯರು (ಶ್ರುತಕೇವಲಿಗಳು) ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಉದ್ಭವಿಸಿ, ನೂರುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವರು. 


ವಿಶಾಖಪ್ರೋಷ್ಠಿಲಾಚಾರ್ಯೌ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಜಯಸಾಹ್ವಯಃ | 


ನಾಗಸೇನಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥೋ ಧೃತಿಷೇಣಸ್ಪಥೈವ ಚ 1 ೧೪೩ ॥ 


ವಿಜಯೋ ಬುದ್ದಿಮಾನ್‌ ಗಂಗದೇವೋ ಧರ್ಮಾದಿಶಬ್ದತಃ | 


ಸೇನಶ್ಚ ದಶಪೂರ್ವಾಣಾಂ ಧಾರಕಾಃ ಸ್ಕುರ್ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ ॥ ೧೪೪ ॥ 


೧ ಪ್ರಹಾಣಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ. ೨ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಃ. ೩ ಸಾಕಲ್ಕೇನ. ೪ ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ. ೫ 
ಕಾಲಾಧ್ವನೋರ್ವ್ಯಾಪ್ತಾವಿತಿದ್ದಿತೀಯಾ. 
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ಟ್‌” ಹ ನ ಇ ಇ ಇ... 2... 2... 2 2 2. ನಾರ್‌ ್ಚಿಿ ್ವ 


ಸ ತ್ರೃಶೀತಿಶತಮಬ್ದಾನಾಮೇತೇಷಾಂ ಕಾಲಸಂಗ್ರಹಃ । 
:' ತದಾ ಚ ಕೃತ್ನಮೇವೇದಂ ಪುರಾಣಂ ವಿಸ್ತರಿಷ್ಕತೇ 


ತದನಂತರ ನೂರೆಂಬತ್ತಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ವಿಶಾಖಾಚಾರ್ಯ, ಪ್ರೋಷ್ಠಿಲಾಚಾರ್ಯ, ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಚಾರ್ಯ, ಜಯಾಚಾರ್ಯ, 
ನಾಗಸೇನ, ಸಿದ್ದಾರ್ಥ, ಧ್ವತಿಷೇಣ, ವಿಜಯ, ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌, ಗಂಗದೇವ, 
ಧರ್ಮಸೇನ, ಈ ಹನ್ನೊಂದುಮಂದಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಹನ್ನೊಂದು ಅಂಗ, ಹತ್ತು 
ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವರು. 
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1 ೧೪೫ I 


ತತೋ ನಕ್ಚತ್ರನಾಮಾ ಚ ಜಯಹಾಲೋ ಮಹಾತಪಾಃ । 


ಪಾಂಡುಶ್ಚ ಧ್ರುವಸೇನಶ್ಚ ಕಂಸಾಚಾರ್ಯ ಇತಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೪೬॥ 
ತ ಏಕಾದಶಾಂಗವಿದ್ಕಾನಾಂ ಪಾರಗಾಃ ಸ್ಕುರ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ಜ|! 
7 ವಿಂಶಂ ದ್ವಿಶತಮಬ್ದಾನಾಮೇತೇಷಾಂ ಕಾಲ ಇಷ್ಮತೇ ೧೪೭ ॥ 
ನ ತದಾ ಪುರಾಣಮೇತತ್ತು ಪಾದೋನಂ ಪ್ರಥಯಿಷ್ಕ್ಯತೇ । 
ನ, ಭಾಜನಾಭಾವತೋ ಭೂಯೋ ಜಾಯೇತಾಂಗಕನಿಷ್ಠತಾ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಗ... ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಕ್ಷತ್ರ, ಜಯಪಾಲ, 
॥, ಪಾಂಡು, ಧ್ರುವಸೇನ, ಕಂಸಾಚಾರ್ಯ ಈ ಐದುಮಂದಿ ಮುನೀಶ್ವರರು, 
"|: ಹನ್ನೊಂದಂಗಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ಮುಕ್ಕಾಲುಭಾಗ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಲ, ಸುವರು. ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಧಾರಣಾ(ಸ್ಮರಣ)ಶಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದರಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಕಡಿಮೆ(ನಷ್ಟ)ಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದು. 


ಪ್ರಸಿದ್ದಪಡಿ 
Fed 





:. ಸುಭದ್ರಶ್ಚ ಯಶೋಭದ್ರೋ ಭದ್ರಬಾಹುರ್ಮಹಾಯಶಾಃ । 
'.: ಲೋಹಾರ್ಯಶ್ನೇತ್ಮಮೀ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಪ್ರಥಮಾಂಗಾಬ್ಬಿಪಾರಗಾಃ | 


 ಸಮಾನಾಂ ಶತಮೇಷಾಂ ಸ್ಕಾತ್ಕಾಲೋಷ್ಟಾದಶಭಿರ್ಯುತಃ | 


ಟೆ ತುರ್ಯೋ ಭಾಗಃ ಪುರಾಣಸ್ಕ ತದಾಸ್ಕ ಪ್ರತನಿಷ್ಮತೇ 1 ೧೫೦ ॥ 


ಸ ಕಂಸಾಚಾರ್ಯರನಂತರ ನೂರಹದಿನೆಂಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ, ಸುಭದ್ರ, 

ಯಶೋಬಭದ್ರ, ಭದ್ರಬಾಹು, ಲೋಹಾಚಾರ್ಯ, ಈ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಥಮಾಂಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಪಾರಗಾಮಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಪುರಾಣದ 
:» ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವರು. 


ತತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ “ಪ್ರಹಾಯೇದಂ ಪುರಾಣಂ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರಯಾ । 
... ಧೀಪ್ರಮೋಷಾದಿದೋಷೇಣ ವಿರಲೈರ್ಧಾರಯಿಷ್ಯತೇ I ೧೫೧ ॥ 


ಆಮೇಲೆ (ವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಯು ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಆರುನೂರೆಂಬತ್ತಮೂರು 
1": ವರುಷಗಳನಂತರ) ಈ ಪುರಾಣವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಾನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ 
ನ ವಿಸ್ಮರಣಾದಿದೋಷಗಳು ಹೆಚ್ಚುವುದರಿಂದ, ಇದರ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಂದಿಗಳು ಧರಿಸುವರು (ತಿಳಿಯುವರು). 











ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನಗುರುಪರ್ವಾನ್ವಯಾದಿದಮ್‌ । 


ಪ್ರಮಾಣಂ ಯಚ್ಚ ಯಾವಚ್ಚ ಯದಾ ಯಚ್ಚ ಪ್ರಕಾಶತೇ ॥ ೧೫೨॥ 
ತದಾಪೀದಮನುಸ್ಮರ್ತುಂ *ಪ್ರಭವಿಶ್ಶಂತಿ ಧೀಧನಾಃ । 
ಜಿನಸೇನಾ*ಗ್ರಗಾಃ ಪೂಜ್ಮಾಃ ಕವೀನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಾಃ 1 ೧೫೩ ॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರೂ ಅದರ ಅನುಭವವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಗುರುಗಳ 


೧ ಹೀಯಮಾನಂ ಭೂತ್ವಾ. ೨ ಸಮರ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ. ೩ ಪುರಸ್ಸರಾ 
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(ಆಚಾರ್ಯರ) ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪುರಾಣದ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟುಭಾಗವು ಪ್ರಕಾಶಿಸ 


Fay 


ಬ ಬಟಾ ಸ ಗಾ ಟರ ಟಟ ಕಾ ಚಂ ಟಂ ಸಂ ಎಚ ಳಳ ಇಂ | ಇದ ಎಇ ಮರಾ 


ಲ್ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತದೋ ಅದನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಪ 
ಆದ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ಕವೀಶ್ವರರು ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು. 


“ಪ್ರಮಾಣಮಿದಮೇವಾದ್ಕ ಯದಾಮ್ನಾತಂ ಸ್ವಯಂಭುವಾ । 


ಪುರಾಣಾಭಾಸಮನ್ಮತ್ತು ಕೇವಲಂ ವಾಜ್ಕುಲಂ ವಿದುಃ Il ೧೫೪ ॥ 


ಸ್ವಯಂಭುವಾದ ವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿದ ಪುರಾಣವೇ ಪ್ರಮಾಣವು. 


ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣಾಭಾಸವು ಮಿಥ್ಯಾಪುರಾಣವೆಂದು ಭಾವವು. ಅದನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕೇವಲ ವಾಗ್ದೋಷವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ನಾಮಗ್ರಹಣಮಾತ್ರಂ ಚ ಪುನಾತಿ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ । 

ಕಂ ಪುನರ್ಮುಹುರಾಪೀತಂ ತತ್ಕಥಾಶ್ರವಣಾಮೃತಮ್‌ ೧೫೫ ॥ 





ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪವಿತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಕಥಾಶ್ರವಣವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಹೇಳುವುದೇನು ? ಬಹಳ ಪವಿತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋ ಭವ್ಯ್ಮಜನೈಃ ಶ್ರಾದ್ವೈೇರವಗಾಹ್ಮಮಿದಂ ಮುಹುಃ । 


ಪುರಾಣಂ ಪುಣ್ಕಪುಂರತ್ನೆ ರ್ಭತಮಬ್ವೀಯಿತಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೧೫೬॥ 
ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪುಣ್ಯಪುರುಷರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಪುರಾಣವೆಂಬ 


ಜನಗಳು ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡ 
ಪುರಾಣದ ಪಠನಪಾಠನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಭವ್ಯ 
ಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ 
ಭಾವವು. 


ತಚ್ಚಪೂರ್ವಾನುಪೂರ್ವೇದಂ ಪುರಾಣಮನುವರ್ಣ್ಮತೇ । 


ತತ್ರಾದ್ಯಸ್ಥ ಪುರಾಣಸ್ಕ ಸಂಗ್ರಹೇ ಕಾರಿಕಾಂ ವಿದುಃ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಗುರುಪರಂಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಆದಿಪುರಾಣದ ಕಾರಿಕೆ (ಶ್ಲೋಕರೂಪವ್ಯಾಖೈ) ಯನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ಥಿತಿಃ ಕುಲಧರೋತ್ಪತ್ತಿರ್ವಂಶಾನಾಮಥ ನಿರ್ಗಮಃ | 
ಪೂರೋಃ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮಾರ್ಹಂತ್ಕಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ಯುಗ*ವಿಚ್ಛಿದು. ॥ 


ಈ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾಲದವರ್ಣನೆ, ಮನುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವಂಶಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 


ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರ ರಾಜ್ಯಭಾರ, ಅವರ ಆರ್ಹಂತ್ಯಾವಸ್ಥೆ, ನಿರ್ವಾಣ (ಮೊಕ), 
ಯುಗಗಳ ಪರಿವರ್ತನೆ. 

ಏತೇ ಮಹಾಧಿಕಾರಾಃ ಸ್ಯುಃ ಪುರಾಣೇ ವೃಷಭೇಶಿನಃ । 
ಯಥಾವಸರಮನ್ಮೇಷು ಪುರಾಣೇಷ್ಟಪಿ ಲಕ್ಷಯೇತ್‌ ೧೫೯ ॥ 


ಇವುಗಳು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಧಿಕಾರಗಳು (ವರ್ಣಿಸ 
ಲ್ಪಡುವ ದೊಡ್ಡ ಭಾಗಗಳು). ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಕಥೋಪೋದ್ಧಾತ ಏಷಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ಕಥಾಯಾಃ ಪೀಠಿಕಾಮಿತಃ । 


ವಕ್ಚ್ಮೇ ಕಾಲಾವತಾರಂ ಚ ಸ್ಪಿತಿಂ ಕುಲಭೃತಾಮಪಿ Il ೧೬೦ ॥ 


ಇದು (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದುದು) ಕಥೆಯ ಉಪೋದ್ಬ್ಭಾತವು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಕಥೆಯ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನೂ ಕಾಲಪರಿವರ್ತನೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಮನುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ 
ಹೇಳುವೆನು. 


೧ ಪುರಾಣಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ವರ್ಧಮಾನಸ್ಸಾಮಿನಾ. ೩ ವಿಚ್ಛಿದಾ ಇತ್ಯಪಿಪಾಠಃ 
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: ಪ್ರಣಿಗದತಿ ಸತೀತ್ದಂ ಗೌತಮೇ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾ । 
ಮುನಿಪರಿಷದಶೇಷಾ ಶ್ರೋತುಕಾಮಾ ಪುರಾಣಮ್‌ ॥ 
ಮಗಧನೃಪತಿನಾಮಾಗಿಸಾವಧಾನಾ ತದಾ$ಭೂತ್‌ | 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೨೯ 


ಇತ್ಕಾಚಾರ್ಯಪ”ರಂಪರೀಣಮಮಲಂ ಪುಣ್ಕಂ ಪುರಾಣಂ ಪುರಾ | 
ಕಲ್ಪೇ ಯದ್ಭಗವಾನುವಾಚ ವೃಷಭಶ್ಚಕ್ರಾಧಿಭರ್ತ್ರೇಜಿನಃ ॥ 
ತದ್ವಃ ಹಾಪಕಲಂಕಪಂಕಮಖಿಲಂ ಪ್ರಕ್ಷಾಲ್ಕ ಶುದ್ಧಿಂ ಪದಾಮ್‌ । 





1 ಹಿತಮ”ವಗಣಯೇದ್ದಾ ಕಃ ಸುಧೀರಾಪ್ತವಾಕ್ಸಮ್‌ 


ತ ಹೀಗೆ ಗೌತಮಗಣಧರರು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಸಂಘವು, ಶ್ರೇಣಿಕರಾಜನೊಡನೆ, ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಾವಧಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಿತವಾದ ಆಪ್ತವಾಕ್ಯವನ್ನು ಯಾವ 
.. . ಬುದ್ದಿವಂತನು ತಾನೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವನು ? ಯಾರೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
1. ಭಾವವು. 


Wl ೧೬೧ ॥ ದೇಯಾತ್ಸುಣ್ಯವಚೋಜಲಂ ಪರಮಿದಂ"ತೀರ್ಥಂ ಜಗತ್ಪಾವನಮ್‌ ॥ 


ಹೀಗೆ ಆಚಾರ್ಯಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವುದೂ ನಿದೋಷವೂ 
ಪುಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಆದ ಯಾವ ಪುರಾಣವನ್ನು ಚತುರ್ಥಕಾಲದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರೋ ಅದೇ ಪುಣ್ಯವಚನವೆಂಬ 
ಜಲವು ಲೋಕವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ತೀರ್ಥದಂತೆ ನಿಮ್ಮಗಳ 
ಸಮಸ್ತಪಾಪವೆಂಬ ಕಲಂಕವನ್ನು ತೊಳೆದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧತೆ ..'; 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ ನ 
ಕಥೋಪೋದ್ಧಾತವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪರ್ವ ॥ ಯ 


ಕ ಲ ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಗ ""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಕಥೆಯ ಉಪೋದ್ಭಾತವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಸ ಎರಡನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಪ್ತವಾದುದು. 
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1 "೧ ಸಹ. ೨ ಅವಜ್ಞಾಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌. ೩ ಪರಂಪರಾಯಾತಂ. ೪ ಪ್ರವಚನಂ, ಗಂಗಾದಿಕಂ ಚ ಧ್ವನ್ಯತೇ. 








॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ತೃತೀಯಂ ಪರ್ವ 


ಪುರಾಣಂ ಮುನಿಮಾನಮ್ಮ ಜಿನಂ ವೃಷಭಮಚ್ಕುತಮ್‌ । 


ಮಹತಸ್ತತ್ಪುರಾಣಸ್ಕ ಪೀಠಿಕಾ ವ್ಯಾಕರಿಷ್ಠತೇ , !1೧॥ 

ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ. ಮೊದಲನೆಯ ಮುನಿಗಳೂ ವಿನಾಶರಹಿತರೂ ಆದ 
ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವರ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


' ಅನಾದಿನಿಧನಃ ಕಾಲೋ ವರ್ತ"'ನಾಲಕ್ಸಣೋ ಮತಃ । 
“ ಲೋಕಮಾತ್ರಃ ಸ ಸೂಕ್ಷಾಣುಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಪ್ರಮಾಣಕಃ 


ವರ್ತನಾ(ಜೀವಾದಿದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಒಂದು ಅವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದು)ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಕಾಲವು ಅನಾದಿನಿಧನವಾದುದು. 
ವರ್ತನೆಯು ನಿಶ್ಚಯಕಾಲದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಆ ನಿಶ್ಚಯಕಾಲವು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ಪರಮಾಣುವಿನಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದೆ. ಲೋಕಾ 


ಕಾಶದ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲಾಣುವಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸೋತಸಂಖ್ಯೆಯೋತಪ್ಯನಂತಸ್ಮ ವಸ್ತುರಾಶೇರು”ಪಗ್ರಹೇ । 


ವರ್ತತೇ ಸ್ವಗತಾನಂತಸಾಮರ್ಥ್ಯಪರಿಬೃಂ*ಹಿತಃ lal 


ಅಂತಹ ಕಾಲಾಣುಗಳು ಅಸಂಖ್ಯೇಯಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅನಂತಶಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಕೂಡಿದುವುಗಳಾಗಿ ಅನಂತಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅನಂತ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಅವಸ್ಥಾಂತರಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲವು ಸಹಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. 

ಯಥಾ ಕುಲಾಲಚಕ್ರಸ್ಕ ಭ್ರಾಂತೇರ್ಹೇತುರಧಃ ಶಿಲಾ । 

ತಥಾ ಕಾಲಃ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ವರ್ತನೋಪಗ್ರಹೇ ಮತಃ | ೪॥ 


ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರವು ತಿರುಗುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಳಗಿರುವ ಕಲ್ಲು ಹೇಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೋ 
ಹಾಗೆ ಕಾಲವು ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 
(ಸಹಕಾರಿಕಾರಣವಾಗಿದೆ). 


ಸತೋ ವಿವರ್ತಮಾನಾನಾಂ ಸೋತರ್ಥಾನಾಂ ಪರಿವರ್ತಕ: । 


*ಯಥಾಸ್ವಂ ಗುಣಪರ್ಯಾಯ್ಕೆರತೋ ನಾನ್ಕೋನ್ಯಸಂ"ಪ್ಲವಃ ॥ ೫॥ 


ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗುಣಪರ್ಯಾಯ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣವು ಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಪರಸ್ಪರಸಂಕರ 
(ಮಿಶ್ರ)ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸೋಸಿ ಕಾಯೇಷ್ಟಸಂಪಾಠಾನ್ನಾ ಸ್ನೀತೆ €ಕೇ ವಿಮನ್ನತೇ | 
ಇವಿ ಷು ರಿ ಬೆ 


ಷಡ್ಡ ವೇಷೂಪದಿಷ್ಟತ್ವಾದ್ಭುಕ್ತಿಯೋಗಾಚ್ಚ ತದ್ಗತಿಃ | ೬ 


ಮುಖ್ಯಕಲ್ಬೇನ ಕಾಲೋಸಸ್ತಿ ವ್ಯವಹಾರಪ್ರತೀತಿತಃ | 
ಮುಖ್ಯಾದೃತೇ ನಗೌಣೋಪಸ್ತಿ ಸಿಂಹೋ ಮಾಣವಕೋ ಯಥಾ ॥ ೭ ॥ 


ಜೀವಾಸ್ತಿಕಾಯ, ಪುದ್ಧ ಲಾಸ್ತಿಕಾಯ, ಧರ್ಮಾಸ್ತಿಕಾಯ, ಅಧರ್ಮಾಸ್ಮಿಕಾಯ, 
ಆಕಾಶಾಸ್ತಿಕಾಯ ಈ ಐದು ಆಅಸ್ತಿಕಾಯಗಳೊಡನೆ ಕಾಲವನ್ನು ಸೇರಿಸ 


೧ ಣ್ಯಂತಾದನಪ್ರತ್ಕಯಃ. ೨ ಉಪಕಾರೇ. ೩ ವರ್ದಿತಃ. ೪ ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತ್‌. ೫ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ. 
೬ ಸಂಕರಃ. 
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ದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಲವೆಂಬ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇದು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ: ಜೀವದ್ರವ್ಯ, ಪುದ್ದಲದ್ರವ್ಯ ಧರ್ಮದ್ರವ್ಯ, 
ಅಧರ್ಮದ್ರವ್ಯ, ಆಕಾಶದ್ರವ್ಯ ಕಾಲದ್ರವ್ಯ ಈ ಆರು ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಕಾಲವು. ಇದೆಯೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಯುಕ್ತಿ ಯಾವುದೆಂದರೆ:-- ಹುಡುಗನು ಸಿಂಹವಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂಬುವಾಗ ನಿಜವಾದ ಸಿಂಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹುಡುಗನಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ ಆರೋಪವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಿಂಹವಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅದರ 
ಕ್ರೂರತೆ ಶೌರ್ಯಾದಿಧರ್ಮದ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಹುಡುಗನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಿಂಹದ 
ಆರೋಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಯ, ಆವಲಿ, ಘಂಟೆ, ದಿನ, ಪಕ್ಷ 
ಮೊದಲಾದ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲದ ಜ್ಞಾನವಾಗುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯಕಾಲವು 
ಇದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಗೌಣವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗೌಣವಾದ 
ವ್ಯವಹಾರಕಾಲವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯ ಕಾಲವೂ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಪ್ರದೇಶಪ್ರಚಯಾಪಾಯಾತ್ಕಾಲಸ್ಕಾನಸ್ತಿಕಾಯತಾ । 


ಗುಣಪ್ರಚಯಯೋಗೋಸ್ಕ ದ್ರವೃತ್ವಾದಸ್ತಿ ಸೋಸ್ತೃತಃ IS || 


ಅನೇಕ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಯವೆಂದೂ ಇರುವಿಕೆಗೆ 
ಅಸ್ತಿಯೆಂದೂ ಇವೆರಡು ಧರ್ಮಗಳೂ ಇರುವ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅಸ್ತಿಕಾಯವೆಂದೂ 
ಹೆಸರು. ನಿಶ್ಚಯಕಾಲವು ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಒಂದೊಂದೇಯಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಯವಲ್ಲ. ಕಾಲವು ದ್ರವ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅನೇಕ ಗುಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಗುಣಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದ್ರವ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಇದರಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಲವು ಅನೇಕ 
ಪ್ರದೇಶವರ್ತಿಯಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅಸ್ತಿಕಾಯವಲ್ಲ. 


ಅಸ್ತಿಕಾಯಶ್ರುತಿರ್ವಕ್ತಿ ಕಾಲಸ್ಕಾನಸ್ತಿಕಾಯತಾಮ್‌ । 


ಸರ್ವಸ್ಮ ಸವಿಪಕ್ಬತ್ವಾಜ್ವೀವಕಾಯಶ್ರುತಿರ್ಯಥಾ 1 ೯॥ 


ಜೀವವೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷವಾದ ಅಜೀವವೂ ಕಾಯವೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅಕಾಯವೂ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಗೆ 
ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳೂ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷ ಸಹಿತ 
ಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವ ಮೊದಲಾದ ಐದು ದ್ರವ್ಯಗಳು ಅಸ್ತಿಕಾಯಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಿದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಲವು ಅಸ್ತಿಕಾಯವಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲೋನ್ಕೋ ವ್ಯವಹಾರಾತ್ಮಾ ಮುಖ್ಯಕಾಲವ್ಮಪಾಶ್ರಯಸಃ | 
ಪರಾಪರತ್ವಸಂಸೂಚ್ಕೋ ವರ್ಣಿತಃ ಸರ್ವದರ್ಶಿಭಿಃ 
ಮುಖ್ಯಕಾಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲವು ಮುಖ್ಯಕಾಲದಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾದುದು. ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಾಗುವ ಹಳೆಯದು ಹೊಸದೆಂಬ ಪರ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಈ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆಂದು ಸರ್ವಜ್ಞರು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ವರ್ತಿತೋ ದ್ರವ್ಮ”ಕಾಲೇನ ವರ್ತನಾಲಕ್ಷಣೇನ ಯಃ | 


ಕಾಲಃ ಪೂರ್ವಾಪರೀಭೂತೋ ವ್ಯವಹಾರಾಯ "ಕಲ್ಪತೇ ॥೧೧॥ 


ವರ್ತನೆಯೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿಯುಳ್ಳ ಮುಖ್ಯಕಾಲದಿಂದ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನರೂಪವಾದ ಕಾಲವೇ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧ ಸಂಶ್ರಯಃ. ೨ ಮುಖ್ಯಕಾಲೇನ. ೩ ಸಮಥ್ಥೋ ಭವತಿ, ವ್ಯವಹಾರಾಖ್ಯೋ ಭವತೀತ್ಯರ್ಥಃ. 
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... ಭವಾಯುಃಕಾಯಕರ್ಮಾದಿಸ್ಟಿತಿ?ಸಂಕಲನಾತಕಃ | 


ಸೋನಂತಸಮಯಸ್ಪಸ್ಮ ಪರಿವರ್ತೋಪ್ಕನಂತಧಾ 1 ೧೩॥ 


ಭವಸ್ಥಿತಿ, ಆಯುಸಸ್ಥಿತಿ, ಕಾಯಸ್ಥಿತಿ, ಕರ್ಮಸ್ಥಿತಿ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲವನ್ನು 


ಸೇರಿಸಿದರೆ ಆ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲವು ಅನಂತಸಮಯಗಳುಳ್ಳುದಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾಲದ 


ಪರಿವರ್ತನೆಯು ಕೂಡ ಅನಂತಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 


.. ಉತ್ಸರ್ಷಿಣ್ಶ್ಯವಸರ್ಪಿಣ್ಕೌ ದ್ರೌ ಭೇದೌ ತಸ್ಕ ಕೀರ್ತಿತೌ । 


ಉತ್ಸರ್ಪಾದವಸರ್ಹಾಚ್ಚ ಬಲಾಯುರ್ದೇಹವರ್ಷಣಾಮ್‌ ॥ ೧೪॥ 


ಆ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲವು ಉತ್ಪರ್ಪ್ಷಿೀಣೀಿ,  ಅವಸರ್ಪಿಣೀಭೇದದಿಂದ 


 ಏರಡುಪುಕಾರವಾಗಿದೆ. ಉತ್ಸರ್ಷಿಣೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರ ಶಕ್ತಿ, 
; ಆಯುಷ್ಯ 
/': ಅವಸರ್ಷಿಣೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಶರೀರಪ್ರಮಾಣ ಇವುಗಳು ವೃದ್ದಿಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


1: ಕೋಟೀಕೋಟ್ಕೋ ದಶೈಕಸ್ಕ ಪ್ರಮಾ ಸಾಗರಸಂಖ್ಯಯಾ । 


`` ಶೇಷಸ್ಕಾಪ್ಯೇವಮೇವೇಷ್ಟಾ ತಾವುಭೌ ಕಲ್ಪ ಇಷ್ಕತೇ ೧೫ ॥ 
೬... ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ  ಉತ್ಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲವು ಹತ್ತುಕೋಟೀ ಕೋಟಿಸಾಗರ 
:: ಪರಿಮಿತವಾದುದು. ಉಳಿದ... ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲವೂ ಹತ್ತುಕೋಟೀ 
: ಕೋಟಿಸಾಗರಪರಿಮಿತವಾದುದು. ಅವೆರಡೂ ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತುಕೋಟೀ 
'.(. ಕೋಟಿಸಾಗರಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರು. 

ಸ ಷೋಢಾ ಸ ಪುನರೇಕೈಕೋ ಭಿದ್ಯತೇ *ಸ್ವಭಿದಾತ್ಮಭಿಃ 

We ತನ್ನಾಮಾನ್ಮನುಕೀರ್ತ್ಯಂತೇ ಶೃಣು ರಾಜನ್ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ Il ೧೬ (1 
:' ಸ್ವಕೀಯಭೇದಸ್ಪಭಾವಗಳಿಂದ. ಆ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲವು ಆರಾರು 


:. ಭೇದವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ! ರಾಜನೆ ! ಆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ಗ ಕೇಳು. 


pe ದ್ವಿರುಕ್ತಸುಷಮಾದ್ಕಾಸೀತ್‌ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸುಷಮಾ ಮತಾ । 
'.: ಸುಷಮಾದುಃಷಮಾಂತಾನ್ಮಾ ಸುಷಮಾಂತಾ ಚ ದುಃಷಮಾ 


Il ೧೩೭ 1 


ಮೊದಲನೆಯ ಭೇದವು ಸುಷಮಸುಷಮಾವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯದು ಸುಷಮಾ, 


. ಮೂರನೆಯದು ಸುಷಮದುಃಷಮಾ, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ದುಃಷಮಸುಷಮಾ. 


:. ಪಂಚಮೀ ದುಃಷಮಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಸಮಾ ಷಷ್ಟ್ಯತಿದುಃಷಮಾ | 
1 ಭೇದಾ ಇಮೇವ ಸರ್ಪಿಣ್ಕಾ ಉತ್ಸರ್ಷಿಣ್ಕಾ *ವಿಷರ್ಯಯಃ 


ll ೧೮ ॥ 


ಐದನೆಯದು ದುಃಷಮಾ, ಆರನೆಯದು ಅತಿದುಃಷಮಾ, ಈ ಆರು 


-- ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲದ ಭೇದಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಉತ್ಸರ್ಪಿಣಿಯ ಆರುಭೇದಗಳನ್ನು 


,- ವಿಪರೀತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅತಿದುಃಷಮಾ, ದುಃಷಮಾ, 
ಸಿ ದುಃಷಮಸುಷಮಾ, ಸುಷಮದುಃಷಮಾ, ಸುಷಮಾ, ಸುಷಮಸುಷಮಾವೆಂದು 


ಟು 1 ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸ್ಯ ೧ ಸಂಯೋಜನಾತ್ಮಕಃ. ೨ ಪ್ರಮಾಣಾನಾಂ. ೩ ಸ್ವಕೀಯಭೇದಸ್ವಭಾವೈಃ. ೪ ಅತಿದುಃಷಮಾಮಾದಿಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಸುಷಮಾಸುಷಮಾಮಂತ್ಯಾಂ ಕುರ್ಯಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ. 














ಸಮಯಾವಲಿಕೋಚ್ಛಾ ಎಸನಾಲಿಕಾದಿಪ್ರಭೇದತಃ | ಸಮಾ ಕಾಲವಿಭಾಗಃ ಸ್ಕಾತ್ಸುದುಸಾವರ್ಹಗರ್ಹಯೋಃ । _ 
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಭ್ರಮಾಯತ್ತಂ ಕಾಲಚಕ್ರಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | ೧೨ ॥| ಸುಷಮಾ ದುಃಷಮೇತ್ಕೇವಮತೋನ್ವರ್ಥತ್ವಮೇತಯೋಃ 1೧೯ .. 
ಸಮಯ, ಆವಲಿಕಾ, ಉಜ್ಜ್ವಾಸ್ಕ ಗಳಿಗೆ, ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ವ್ಯವಹಾರ ಕಾಲವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಮಾವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸು ಎಂಬ ಶಬ್ದ(ಉಪಸರ್ಗ)ವು . 
ಕಾಲದ ಭೇದಗಳು. ಸೂರ್ಯಾದಿಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರೃದ ಪರಿಭ್ರಮಣೆಯಿಂದ ಈ ಭೇದ | ಶ್ರೇಷ್ಕಾರ್ಥವಾಚಿಯಾಗಿದೆ. ದುರ್‌(ದುಃ)ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಹೀನಾರ್ಥವಾಚಿಯಾಗಿದೆ. ."' 
:: ಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕಾಲಚಕ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸುಷಮಾ (ಉತ್ತಮಕಾಲವಿಭಾಗ) ದುಃಷಮಾ (ಕೆಟ್ಟಕಾಲ 
| ವಿಭಾಗ)ವೆಂಬುದು ಸು, ದುಃ ಶಬ್ದಗಳ ಸಾರ್ಥಕನಾಮವಾಗಿದೆ. ¥ 


ಉತ್ಸರ್ಪಿಣ್ಕವಸರ್ಪಿಣ್ಕೌ ಕಾಲೌ ಸಾಂತರ್ಭಿದಾವಿಮೌ । 


ಸ್ಥಿತ್ಯುತ್ಸರ್ಶಾವಸರ್ಪಾಭ್ಕಾಂ ಲಬ್ದಾನ್ವರ್ಥಾಭಿಧಾನಕೌ | ೨೦ ॥ 


ಉತ್ಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯುಷ್ಯ ಸ್ಥಿತಿ ಮೊದಲಾದುವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಹೋಗುವುದರಿಂದಲೂ ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಆರಾರು ಭೇದಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಉತ್ಸರ್ಷಿಣೀ ಅವಸರ್ಷಿಣೀ 
ಕಾಲಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳುವಾಗಿವೆ. 


ಕಾಲಚಕ್ರಪರಿಭ್ರಾಂತ್ಕಾ ಷಟ್ಸಮಾಪರಿವರ್ತನೈಃ 


ತಾವುಭೌ ಪರಿವರ್ತೇತೇ ತಾಮಿಸ್ರೇತರಪಕ್ಟವತ್‌ ॥ ೨೧॥ 


ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷಗಳು ಒಂದರನಂತರ ಒಂದು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಂತೆ, 
ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಆರು ಕಾಲಭೇದಗಳ ಪರಿವರ್ಶನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಉತ್ಸರ್ಷಿಣೀ 
ಅವಸರ್ಷಿಣೀ ಕಾಲಗಳು ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 


ಪುರಾಸ್ಕಾಮವಸರ್ಪಿಣ್ಕಾಂ ಶ್ಷೇತ್ರೇ*ಸಿನ್ಸರತಾಹ್ವಯೇ । 


ಮಧ್ಯಮಂ ಖಂಡಮಾಶ್ರಿತ್ಕ ವವೃತೇ ಪ್ರಥಮಾ ಸಮಾ (| ೨೨ ॥ 


ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸುಷಮ 
ಸುಷಮಾವೆಂಬ ಕಾಲವು ಈ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದ ಆರ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸಾಗರೋಪಮಕೋಟೀನಾಂ ಕೋಟೀ ಸ್ಕಾಚ್ಚತುರಾಹತಾ । 
ತಸ್ಕ ಕಾಲಸ್ಕ ಪರಿಮಾ ತದಾ ಸ್ಥಿತಿರಿಯಂ ಮತಾ 


ಕಾಲದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿದ್ದಿತು. 


ದೇವೋತ್ತರಕುರುಕ್ಷಾ ಸು ಯಾ ಸ್ಥಿತಿಃ ಸಮವಸ್ಥಿತಾ । 
ಸಾ ಸ್ಲಿತಿರ್ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಯುಗಾರಂಭೇ ಸ್ಮ ಜಾಯತೇ 


|| ೨೪ ॥ 


ದೇವಕುರು, ಉತ್ತರಕುರುಗಳೆಂಬ ಉತ್ತಮಭೋಗ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿದ್ದಿತೋ ಅದೇ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ 
ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. 


ತದಾ ಸ್ಟಿತಿರ್ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ತ್ರಿಪಲ್ಕೋಪಮಸಮಿತಾ | 


ಷಟ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚಾಪಾನಾಮುತ್ಸೇಧೋ ವಪುಷಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೨೫ ॥ 


ಆಗ ಮನುಷ್ಯರ ಆಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯು ಮೂರು ಪಲ್ಯೋಪಮವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಶರೀರದ ಪರಿಮಾಣವು ಆರುಸಾವಿರ ಧನುಸ್ಸಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಮಜ್ರಾಸ್ತಿಬಂಧನಾಃ ಸೌಮ್ಯಾಃ ಸುಂದರಾಕಾರಚಾರವಃ | 
ನಿಷ್ಟಪ್ರಕನಕಚ್ಛಾಯಾ ದೀಪ್ಕಂತೇ ತೇ ನರೋತ್ತಮಾಃ 


NF 


11 ೨೬ 1 








ಜ.1 

















ಟೆ ೩೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 


wd 


ಆ ನರೋತ್ತಮರು ವಜ್ರಮಯವಾದ ಮೂಳೆಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಸೌಮ್ಯ 
(ಪ್ರಸನ್ನ)ರಾಗಿಯೂ ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರದಿಂದ ಮನೋಹರರಾಗಿಯೂ 
ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಮಕುಟಂ ಕುಂಡಲಂ ಹಾರೋ ಮೇಖಲಾ ಕಟಕಾಂಗದೌ । 


ಕೇಯೂರಂ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಂ ಚ ತೇಷಾಂ ಶಶ್ಚದ್ಧಿಭೂಷಣಮ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ಕರ್ಣಕುಂಡಲವನ್ನೂ ಕೊರಳಿಗೆ ರತ್ನದ 
ಹಾರವನ್ನೂ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಉಡುದಾರವನ್ನೂ ಕೈಗಳಿಗೆ ಕಡಗ ಭುಜಕೀರ್ತಿ 
(ಬಾಜೂಬಂದು) ಗಳನ್ನೂ ತೋಳುಬಳೆಯನ್ನೂ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನೂ 


ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತೇ ಸ್ವಪ್ರಣ್ಕೋದಯೋದ್ಧೂತರೂಪಲಾವಣ್ಕಸಂಪದಃ । 


ರಂರಮ್ಮಂತೇ ಚಿರಂ ಸ್ವೀಭಿಃ ಸುರಾ ಇವ ಸುರಾಲಯೇ | ೨೮ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ, ಆ 
ನರೋತ್ತಮ(ಆರ್ಯ)ರು. ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ರೂಪಲಾವಣ್ಯ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


'ಮಹಾಸತ್ತಾ ಮಹಾಧೈರ್ಯಾ ಮಹೋರಸ್ಕಾ ಮಹೌಜಸಃ । 


ಮಹಾನುಭಾವಾಸ್ತೇಸರ್ವೇ ಮಹೀಯಂತೇ ಮಹೋದಯಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಆ ನರೋತ್ತಮರೆಲ್ಲ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ದ್ವೈೇರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಎದೆಯುಳ್ಳವರೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಮಹಾಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳವರೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳೂ ಆಗಿ ಪೂಜ್ಯರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹೇಸ ಜಾ ಜತ ದಿವಸೈಸ್ತಿ” ಭಿಃ । 
ಕುವಲೀಗೆಫಲಮಾತ್ರಂ ಚ ದಿವ್ಕಾನ್ನಂ ಓಂಷ್ಟಣಿಂತಿ ತೇ 1 ೩೦ I 

ಅವರಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂರುದಿವಸ ಬಿಟ್ಟು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವರು ಬೋರೆಕಾಯಿಯಷ್ಟು 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೪ನಿರ್ವ್ವಾಯಾಮಾ *ನಿರಾತಂಕಾ ನಿರ್ನೀಹಾರಾ `ಿನಿರಾಧಯಃ | 
ನಿಃಸ್ಟೇದಾಸ್ತೇ *ನಿರಾಬಾಧಾ ಜೀವಂತಿ *ಪುರುಷಾಯುಷಮ್‌ ॥ ೩೧॥ 


ಅವರು ಶ್ರಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಗಮನಾದಿವ್ಯಾಪಾರರಹಿತರೂ ರೋಗ 
ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿರುವವರೂ ಬೆವರು ಇಲ್ಲದವರೂ ಬೇರೆಯವರ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿ, 
ಅಕಾಲಮರಣವಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ತಿಯೋಪಿ ತಾವದಾಯುಷ್ಕಾಸ್ತಾವದುತ್ಸೇಧವೃತ್ತಯಃ | 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮೇಷು ಸಂಸಕ್ತಾಃ ಕಲ್ಪವಲ್ಕ ಇಮೋಜ್ಞಲಾಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಆಗಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೂಡ ಪುರುಷರಷ್ಟೇ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಅವರಷ್ಟೇ 
ಶರೀರಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 


ಕಲ್ಪಲತೆಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಚ ಪಾಚಿ 


೧ ಶ್ರೀಣಿ ದಿನಾನ್ಯಂತರಿತಾನೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಬದರೀಫಲಂ. ೩ ಅಶ್ನಂತಿ. ೪ ಶರೀರಾಯಾಸಜನನೀ ಕ್ರಿಯಾ 
ವ್ಯಾ ಯಾಮಃ, ಪ್ರ ಶ್ರಮಜನಕಗಮನಾದಿವ್ಯು ಪಾರರಹಿತಾ ಇತ ್ಯೈಥಣಃ. ೫ ನಿರಾಮಯಾಃ. ೬ 
ಥಾ. ೭ ಪರಕೃತಬಾಧಾರಹಿತಾಃ. ಆ ಆತ್ಮಾಯುಃಪರ್ಯಂತಂ. 


ಪುಂಸ್ಕಾ ಧಿರ್ಮಾನಸೀ ವ 


y ಗ ಗಿ ( ಗ 
ತ kak We ಗ NOY 








EE ಚ ತಾಸ್ವನುರಾಗಿಣಃ । 
ಯಾವಜ್ಜೀವಮಸಂಕ್ಷಿಷ್ಟಾ ಭುಂಜತೇ ಭೋಗಸಂಪದಃ 


| ೩೩ ॥ 


ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಪುರುಷರು 
ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವಿರುವಪರ್ಯಂತ 
ಯಾವತರಹದ ಕ್ಷೇಶವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಭೋಗಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ವಭಾವಸುಂದರಂ ರೂಪಂ ಸ್ವಭಾವಮಧುರಂ ವಚಃ । 


ಸ್ವಭಾವಚತುರಾ ಚೇಷ್ಟಾ ತೇಷಾಂ ಸ್ವರ್ಗಜುಷಾಮಿವ || ೩೪ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗದ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಅವರು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸುಂದರವಾದ 
ರೂಪವುಳ್ಳವರೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಳ್ಳವರೂ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಜಾಣ್ಮೆಯಾದ ಚೇಷ್ಟೆ (ವ್ಯಾಪಾರ) ಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ರುಚ್ಕಾಹಾರಗೃಹಾತೋದ್ಯಮಾಲ್ಕಭೂಷಾಂಬರಾದಿಕಮ್‌ । 


ಭೋಗಸಾಧನಮೇತೇಷಾಂ ಸರ್ವಂ ಕಲ್ಪತರೂದ್ಧವಮ್‌ ೩೫ ॥ 


ಇವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಜನ, ಮನೆ, ವಾದ್ಯ, ಮಾಲೆ, ಆಭರಣ, ವಸ್ತ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಭೋಗೋಪಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದುಂಟಾದುವು 
ಗಳೇ ಆಗಿದ್ದುವು. 


ಮಂದಗಂಧವಹಾಧೂತಚಲದಂಶುಕಪಲ್ಲವಾಃ । 
ನಿತ್ನಾಲೋಕಾ ವಿರಾಜಂತೇ ಕಲ್ಫೋಪಪದಪಾದಪಾಃ 


ಪರಿಮಳವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತಳಿರುಗಳೆಂಬ 
ವಸ್ತ್ರಗುಳುಳ್ಳ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಕಾಲಾನುಭಾವಸಂಭೂತಕ್ಲೇತ್ರಸಾಮರ್ಥ್ಯಬೃಂಹಿತಾಃ । 
ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾಸ್ತದಾ ತೇಷಾಂ ಕಲ್ಪಂತೇ*ಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಯೇ 
ಸುಷಮಸುಷಮಾವೆಂಬ ಕಾಲದ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಆಗ 
ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥ ವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಪ್ರಭಾವದಿಂದ  ಆರ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ 
ಆರ್ಯರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 


ಮನೋಭಿ“ಲಷಿತಾನ್ಪೋಗಾನ್‌ ಯಸ್ಮಾತ್ಸುಣ್ಯಕೃತಾಂ ನೃಣಾಮ್‌ । 
ಕಲ್ಪಯಂತಿ ತತಸ್ತಜ್ಞೆ ರ್ನಿರುಕ್ತಾಃ ಕಲ್ಪ ಪಾದಪಾಃ 


ಸುಕೃತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆ ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಗ ": 


ವಿಷಯವನ್ನು 


ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಆ 
ತಿಳಿದವರು (ಗಣಧರಾದಿಗಳು) ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೨ಮದೃತೂರ್ಯವಿಭೂಷಾಸ್ರಗ್ಹೋತಿರ್ದೀಪಗೃಹಾಂಗಕಾಃ । 
ಭೋಜನಾಮತ್ರವಸ್ತಾಂಗಾ ದಶಧಾ ಕಲ್ಪಶಾಖಿನ: 


ಅಂತಹ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಮದ್ಯಾಂಗ, ತೂರ್ಯಾಂಗ, ವಿಭೂಷಾಂಗ, ಸ್ರಗಂಗ, 


1 ೩೬ | ೫2 
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1 ೩೮ ॥ : 


ಜ್ಯೋತಿರಂಗ, ದೀಪಾಂಗ, ಗೃಹಾಂಗ, ಭೋಜನಾಂಗ, ಪಾತ್ರಾಂಗ, ವಸ್ತ್ರಾ ೦ಗಗಳೆಂದು 5 


ಹತ್ತುಪ್ರಕಾರವಾಗಿವೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಮದ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ £ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆರ್ಯರು ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಶಬ್ದವು ' 


ತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವರು ಸಂಶಯಪಡಬಹುದು, 


೧ ರುಚಿತಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ತೀವ್ರರಾಗಹೇತುತ್ಸಾನ್ಮದ್ಯವನ್ಮದ್ಯಂ. 
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': : ಮಾಡುವುವುಗಳೆಂಬುದು 
ಸ: ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


:- ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
"  ಯಾದನಂತರ, ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳು ಬಯಲಾಗಿಹೋಗುವಂತೆ, ವಿಲಯವನ್ನು 
1. ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 








ನ ಉಪಮಿತಸಮಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮದ್ಯದಂತೆ ತೀವ್ರರಾಗೋತ್ಪಾದಕವಾದ 
::: ಉತ್ತಮವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವೆಂದರ್ಥವು). 


,: ಇತಿ ಸ್ವನಾಮನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಂ ಕುರ್ವಂತೋರ್ಥಕ್ರಿಯಾಮಮೀ । 
;. ಸಂಜ್ಞಾಭಿರೇವ ವಿಸ್ಪಷ್ಟಾಸ್ತತೋ ನಾತಿಪ್ರತನ್ಮತೇ 


(| ೪೦ H 


ಹೀಗೆ ಈ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ನ ತಥಾ ಭುಕ್ಟ್ವಾ ಚಿರಂ ಭೋಗಾನ್ಸ ಪುಣ್ಯಪರಿಪಾಕಜಾನ್‌ । 
:: ಸ್ವಾಯುರಂತೇ ವಿಲೀಯಂತೇ ತೇ ಘನಾ ಇವ ಶಾರದಾಃ 


| ೪೧ | 


ಹಾಗೆ ಆರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯದ ಪರಿಪಾಕ(ಉದಯ)ದಿಂದುಂಟಾದ 
ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿ 


 ಜೃಂಭಿಕಾರಂಭಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ಕಾಲೋತ್ಸಕ್ಟುತೇನ ವಾ | 
|: ಜೀವಿತಾಂತೇ ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತೇ ದಿವಂ ಯಾಂತ್ಕನೇನಸಃ 


11 ೪೨ ॥ 


ಜೀವಿತದ ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಪರಹಿತರಾದ ಆ ಆರ್ಯರು ಆಕಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ 


ಬ ಸೀನಿನಿಂದಲೂ ಶರೀರಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪುರುಷರು 
_ ಹ ಆಕಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೀನಿನಿಂದಲೂ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
೪. ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಸ ಸ್ವಭಾವಮಾರ್ದವಾಯೋಗವಕ್ರತಾದಿಗುಣೈರ್ಯುತಾಃ । 


ಭದ್ರಕಾಸ್ತಿದಿವಂ ಯಾಂತಿ ತೇಷಾಂ ನಾನ್ಮಾ ಗತಿಸ್ತತಃ il ೪೩ 1 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸರಳವಾದ ಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳವರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಚನ 


| ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಕ್ರಭಾವವಿಲ್ಲದವರೂ ಆದ ಆ ಭದ್ರಜೀವಗಳು 
*,, ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಭೋಗಭೂಮಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
“1. ಬೇರೆಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


( ಟೆ ಇತ್ಮಾದ್ಯಃ ಕಾಲಭೇದೋವಸರ್ಪಿಣ್ಕಾ ವರ್ಣಿತೋ ಮನಾಕ್‌ । 
-: ಉದಕ್ಕುರುಸಮಃ ಶೇಷೋ ವಿಧಿರತ್ರಾವಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ 


|| ೪೪ ॥| 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅವಸರ್ಪಿಣಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಸುಷಮಸುಷಮಾವೆಂಬ 


; iy ಕಾಲಭೇದವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆವು. ಇಲ್ಲಿಯ ಬೇರೆವಿಧಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 
1 ಉತ್ತರಕುರುವಿನಂತೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


1 ತತೋ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ತಸ್ಮಿನ್ಕಾಲೇ ಗಲತಿ ಮಂದತಾಮ್‌ । 
::: ಯಾತಾಸು ವೃಕ್ಷವೀರ್ಮಾಯುಃಶರೀರೋತ್ಸೇಧವೃತ್ತಿಷು 


11 ೪೫ ॥ 
ಸುಷಮಾಲಕ್ಟಣಃ ಕಾಲೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸಮವರ್ತತ । 
ಸಾಗರೋಪಮಕೋಟೀನಾಂ ತಿಸ್ರಃ: ಕೋಟ್ಕೋತಸ್ಕ ಸಮ್ಮಿತಿಃ ॥ ೪೬॥ 


ಆ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಸುಷಮಸುಷಮಾಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರಶಕ್ತಿಯೂ ಆಯುಪ್ಯಸ್ಥಿತಿಯೂ ಶರೀರೋತ್ಸೇಧವೂ 


: ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿರಲು; ಮೂರುಕೋಟೀಕೋಟಿಸಾಗರೋಪಮಪರಿಮಿತವಾದ 


ಸುಷಮಾವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಕಾಲವು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿತು - ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 


ತದಾಸ್ಮಿನ್ಬಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಮಧ್ಯಭೋಗಭುವಾಂ ಸ್ಥಿತಿಃ | 


ಜಾಯತೇ ಸ್ಮ ಪರಾಂ ಭೂತಿಂ ತನ್ವಾನಾ ಕಲ್ಪಪಾದಪೈಃ | ೪೭ ॥ 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








ಆಗ ಈ ಭರಶಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವುದಾಗಿ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ತದಾ ಮರ್ತ್ಯಾಹ್ಮಮರ್ತ್ಯಾಭಾ ದ್ವಿಪಲ್ಕೋಹಮಗಜೀವಿನಃ । 


ಚತುಃಸಹಸ್ರಚಾಪೋಚ್ಚವಿಗ್ರಹಾಃ ಶುಭಚೇಷ್ಟಿತಾಃ 11 ೪೮ ॥ 


ಆಗ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರೂ 
ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ 
ಶುಭವಾದ ಚೇಷ್ಟೆ (ವ್ಯಾಪಾರ) ಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


೨ಕಲಾಧರಕಲಾಸ್ಪರ್ಧಿದೇಹಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾ: ಸ್ಲಿತಶೋಜ್ಞಲಾಃ । 


ದಿನದ್ವಯೇನ ತೇಶಶ್ಚಂತಿ *ವಾರ್ಶಮಂ"ಧೋಲೆಕ್ಚಮಾತ್ರಕಮ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 


. ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರೂ ನಗುವಿನಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಜರು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ದಿವಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾರೆಕಾಯಿಯಷ್ಟು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಿಂದುಂಟಾದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಶೇಷೋ ವಿಧಿಸ್ತು ನಿಃಶೇಷೋ ಹರಿವರ್ಷಸಮೋ ಮತಃ | 


ತತಃ ಕ್ರಮೇಣ ಕಾಲೇಸ್ಮಿನ್ನವಸರ್ಪತ್ಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ | ೫೦॥ 
ಪ್ರಹೀಣಾ ವೃಶ್ಚವೀರ್ಯಾದಿವಿಶೇಷಾಃ ಪ್ರಾಕ್ಷನಾ ಯದಾ । 
ಜಘ ನಭೋಗಭೂವಮೀನಾಂ ಮರ್ಯಾದಾವಿರಭೂತ್ತದಾ 1 ೫೧ ॥ 


ಬೇರೆಯೆಲ್ಲಾ ವಿಧಿಯು ಹರಿವರ್ಷ-ಮಧ್ಯಮಭೋಗಭೂಮಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ಸುಷಮಾಕಾಲವ್ರು ಕಳೆಯು 
ತ್ತಿರಲು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರ ಶಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಕಡಿಮ 
ಯಾದಾಗ ಜಘ ನ್ಯ ಭೋಗಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 


ಯಥಾವಸರಸಂಪ್ರಾಪ್ರಸ್ತೃತೀಯಃ ಕಾಲಪರ್ಯಯಃ । 


ಪ್ರಾವರ್ತತ ಸುರಾಜೇವ ಸ್ವಾಂ ಮರ್ಯಾದಾಮಲಂಘ ಯನ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 


ಒಳ್ಳಯ ರಾಜನು ತನ್ನ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘನೆಮಾಡದೆ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, ಮೂರನೆಯ ಸುಷಮದುಃಷಮಾವೆಂಬ ಕಾಲವು 


ತನ್ನ ಹದ್ದನ್ನು ಮೀರದೆ ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಿದ್ದಿಶು. 


ಸಾಗರೋಪಮಕೋಟೀನಾಂ ಕೋಟ್ಕೌ ದ್ವೇ ಲಬ್ಜಸಂಸ್ಲಿತೌ । 
ಕಾಲೇಸ್ಮಿನ್ಬಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಮರ್ತ್ಮಾಃ ಪಲ್ಮೋಹಮಾಯುಷಃ 


ಎರಡು ಕೋಟೀ ಕೋಟಿಸಾಗರೋಪಮಪರಿಮಿತವಾದ ಸುಜಷಮಾ 


ದುಃಷಮಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದ ಮನುಷ್ಯರು ಒಂದು ಪಲ್ಯೋಪಮಕಾಲ 


ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. 


*ಗವ್ಯೂತಿಪ್ರಮಿತೋಚ್ಛಾ )ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಂಗುಶ್ಯಾಮವಿಗ್ರಹಾಃ | 
ದಿನಾಂತರೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪುಧಾತ್ರೀ”ಫಲಮಿತಾಶನಾಃ 


ಒಂದು ಹರದಾರಿಪ್ರಮಾಣ ಶರೀರೋತ್ಸೇಧವುಳ್ಳವರೂ, ಪ್ರಿಯಂಗುಗಿಡ 
(ಪ್ರೇಂಕಣಗಿಡ) ಅಥವಾ ನವಣೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಒಂದುದಿನ ಬಿಟ್ಟು ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯಷ್ಟು ಭೋಜನಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


೧ ಜೀವಿತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪುಠ. ೨ ಚಂದ್ರಃ. ೩ ವೃಕ್ಷೀಭವಂ. ೪ ಬಿಸ್ಸಾಸ್ತ್ರೀ ಭಕ್ತ ಮಂಧೋನ್ನಮಿತ್ಯಮರಃ, 


ಸಾಂಶೋಯಂ ಶಬ್ಧಃ. ೫ ನಾಕ್ಷಸ್ತುಷಃಕರ್ಷಫಲ ಇತ್ಯಮರಃ. ೬ ಕ್ರೋಶಃ. ೭ ಆಮಲಕಃ. 


(ತ ನ! 


ಮಧ್ಯಮಭೋಗಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯೂ : 


il ೫೩ I 


1 ೫೪ ॥॥ 






ಕ 











ಇ ಯಾನ, 





ಆದೆರ 


*ಲೋಚಮಾಷ್ಟಭಾಗಸ್ತು ಯದಾಸಿ ಸ್ರರಿಶಿಷ್ಠತೇ Il ೫೫ ॥ 
ಆಮೇಲೆ ಈ ಸುಷಮದುಃಸಮಾವೆಂಬ ಮೂರನೆಯಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತ 
ವಲ್ಯ ಖಮೆಕಾಲದ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವುಳಿಯುವಾಗ 


ಆಬ್ಬಾಬೋಕಣವೀರ್ಯಾಣಾಂ ಕ್ರಮಾದೇವ ಪರಿಚ್ಕುತೌ | 
ಗೀಡಿರಂಗಾಸ್ತದಾ ವೃಕ್ಸಾ ಗತಾ ಮಂದಪ್ರಕಾಶತಾಮ್‌ | ೫೬ ॥ 








'ಭಪ್ಪವಂತಾವಥಾಷಾಢ್ಕಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಸ್ಫುರತ್ಛಭೌ । 
ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಹ್ರಾಮರಾಸ್ತಾಂ ತೌ ಗ1ನೋಭಯಭಾಗಯೋಃ 1 ೫೭ ॥ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ  ಆಷಾಢಶುದ್ಧ ಪೌರ್ಣಮೀದಿವಸ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನ ನಾನರಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಆಕಾಶದ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಭನಿಸಿದರು. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ 
ಮ 


Ue 
ರೂರ್ಮನೂ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಿ ಶಿರುವ ಚಂದ್ರನೂ ಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆಂದು 


ಘೆ 
dad 
ತ 
ಹ 


ಓುಃ ವವು ತ 





ಪೋತಾವಿವ ತೌ ಗಗನಾರ್ಣವೇ | 





ಟಾವಿೀೀಕರಮಯೌ 
ವಿಯದ್ದಜಸ್ಕ *ನಿರ್ಯಾಣಚಂ*ದ್ರಕಾಎವ ಲಕ್ಷಿತೌ 1 ೫೮ ॥ 

ಆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು, ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಹಡಗುಗಳಂತೆಯೂ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಆನೆಯ ಗಂಡಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಿಂದೂರದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಇಬ್ಬರು ಚಂದ್ರರಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಭಾರ್ಣಮಾಸೀವಿಲಾಸಿನ್ಕಾ ಕ್ರೀಡ್ಕಮಾನೌ ಸಮುಜ್ಚ್ಜಲೌ । 
ಪರಸ್ಪರಕರಾಶ್ಚಿಷ್ಟ್‌ ಜಾತುಹಾವಿವ "ಗೋಲಕೌ : 1೫೯ ॥ 
ಪೌರ್ಣಮೀಯಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 


ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವೊ ಅರಗಿನಿಂದ ಮುಚು ಎ ಆದ ಆಟದ 
ಚುಂಡುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ಜಗದ್ಗ್ಭಹಮಹಾದ್ವಾರಿ ವಿನ್ಮಸ್ತೌ ಕಾಲಭೂಭೃತಃ । 
ಒಪ್ರತ್ಯಣಸ್ನ ಸರ್ಜಾ ಜು ಕುಂಭಾವಿವ ಹಿರಣ್ಮಂಯೌ ॥ ೬೦ ॥| 


ದುಃಷಮಸುಷಮಾಕಾಲವೆಂಬ ಹೊಸ ರಾಜನ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ಜಗತ್ತೆಂಬ 
ಮನೆಯ ದೊಡ್ಡಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ತಾರಾಫೇನಗ್ರಹಗ್ರಾಹವಿಯತ್ಸಾಗರಮಧ್ಯ್ಮಗೌ । 
ಚಾವಮೀಕರಮಯಾೌ ದಿವ್ಕಾವಂಭಃಕ್ರೀಡಾಗೃಹಾವಿವ | ೬೧ ॥ 


ನಕ್ಚತ್ರಗಳೆಂಬ ನೊರೆಯಿಂದಲೂ ಗ್ರಹಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 


ಬಂಗಾರದ ಜಲಕ್ರೀಡೆಮಾಡುವ ಮನೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ 


ಸದ್ವೃತ್ತತ್ವಾದಸಂಗತ್ವಾತ್ಸಾಧುವರ್ಗಾನುಕಾರಿಣೌ । 
ಶೀತತೀವ್ರಕರತ್ವಾಚ್ಚ ಸದಸದ್ಧೂಮಿಪಾವಿವ | ೬೨ ॥ 


೧ ಏಕಯೋಕ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪವಂತೌ ದಿವಾಕರನಿಶಾಕರಾವಿತ್ಯಮರಃ. ೨ ಯಾನಪಾತ್ರೇ. ೩ ಅಪಾಂಗದೇಶೋ 
ನಿರ್ಯಾಣಮಿತ್ಯಮರಃ. ೪ ನಿರ್ಯಾಣಲಿಖಿತೌ ತಿಲಕಾವಿವೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೫ ಕೆಂದುಕ್‌ೌ. 
೬ ಅಭಿನವಸ್ಯ. 


ಹ ಲ ಸ ಫಿ ಸತು ಗ all 
ಗಾಲ ನಾ py ಜು 


ಎ ಲ್‌ ವಹಿಸ ವ ಮಹಡ ಬ ಎ ಜಯ ಎ ಎಲ್ಲ... ಆ ಸಾಬರ ಟ ಅಟಟ ' ್ಜ್ನ್ಧ್ಧ್ಸ್‌ಪ ರ ರ್ಬಾ್ವ್ಜ್ಕ್ಮ್‌ 


. ಪ್ರಶಸ್ತ ಸ್ಪೃಷೀಯಕಾಲೇಶಸಿನ್ದ ತಿಕ್ರಾ ಮತ್ತ ನಕ್ರ ಮಾತ್‌ | 


ತಾಸಿನ ಂಟನಾತಾಮ ಹೆವಿ ಟ್‌. ಎ೫. ಹಲಿ 


TL ANA hy bd PE 


tn 


ನುನ 
( 


೩, ೫೫ 


ಹೆಚ್ಚುಕಂದಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ದುಷ್ಪರಾಜನಂತೆಯೂ ಆ ಸೂರ್ಯ 


ಚಂದ್ರರು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಸ್ತದಾ ಕುಲಧರೋಗಗ್ರಿಮಃ । 


ಬಿಭ್ರಲ್ಲೋಕಾತಿಗಂ ತೇಜಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ನೇತ್ರಮುದ್ದಭೌ ॥ ೬೩॥ ಸ 


ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ ".. 


ಗ್‌ 
ಇ 


ಪಲ್ಕಸ್ಕ ದಶಮೋ ಭಾಗಸ್ತಸ್ಮಾಯುರ್ಜಿನದೇಶಿತಮ್‌ । 


ಆಗ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮೊದಲನೆಯ ಕುಲಧರ(ಮನು)ನು, 


ಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಧನುಃಸಹಸ್ರಮುತ್ಸೇಥ: ಶತೈರಧಿಕಮಷ್ಟಳಿಃ 


ಆ ಮನುವಿನ ಆಯುಷ್ಯವು ಪಲ್ಯೋಪಮಕಾಲದ ಹತ್ತನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗವೆಂದು ಜಿನೇಶ್ವರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರು ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು 
ಅವನ ಶರೀರೋತ್ಸೇಧವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಜಾಜ್ಹ್ವಲ್ಮಮಾನಮುಕುಟೋ ಗಲಸತ್ಕನಕಕುಂಡಲಃ । 


ಕನಕಾದ್ರಿರಿವೋತ್ತುಂಗೋ ಬಿಭ್ರಾಣೋ ಹಾರನಿರ್ಮುರಮ್‌ ॥ ೬೫॥ ಸ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲವೂ ಇದ್ದುವು. ಅವನು ಬಂಗಾರದ 


ಅವನ 


ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 


ಕಿರೀಟವೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 


ಬೆಟ್ಟ(ಮಹಾಮೇರು)ದಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದನು. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಹಾರವು 
ಬೆಟ್ಟದಮೇಲೆ ಹರಿಯುವ ಗಿರಿನದಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ನಾನಾಭರಣಭಾಭಾರಭಾಸುರೋದಾರವಿಗ್ರಹಃ 


ಪ್ರೋತ್ಸರ್ಪತ್ತೇಜಸಾ ಸ್ಟೇನ”ನಿರ್ಭರ್ತಿತರವಿಗ್ರಹಃ I ೬೬॥ 


ಆ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿ ಮನುವು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಗ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವನೂ 


ಮಹಾನ್ದಗದ್ಭಹೋ`ನ್ಮಾನಮಾನದಂಡ ಇವೋಚ್ಛಿ ತಃ । 


ದಧಜ್ಜನ್ಮಾಂತರಾಭ್ಕಾಸಜನಿತಂ *ಬೋಧಮಿದ್ದಧೀಃ M&A ಸ 


ಜಗತ್ತೆಂಬ ಮನೆಯನ್ನು ಅಳತೆಮಾಡುವ ದೊಡ್ಡ :ದಂಡದಂತೆ ಉನ್ನತನೂ ,.: 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದುಂಟಾದ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನ(ಅವಧಿಜ್ಞಾನ)ವುಳ್ಳವನೂ 


ಸ್ಫುರದ್ದಂತಾಂಶುಸಲಿಲೈಮರ್ಮಹಾಃ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಯನ್‌ ದಿಶಃ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ "ಪ್ರೀಣನಂ ವಾಕ್ಕಂ ೬ಸಾಧಂ ರಸಮಿವೋದ್ಧಿರನ್‌  ॥ ೬೮ ॥ 1 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತೊಳೆಯುವವನೂ ಅಮೃತರಸವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆ 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ ಆಗಿ 





ಸ್ಮರಣಜ್ಞಾ; ನಂ. ೫ ಪ್ರೀತಿಕರಂ. ೬ ಸುಧಾಸಂಬಂಧಿನಂ. 


ಘಿ ಓತ. 


ಸಟ 


1 


ಸ ಕಿ 


ಸ ಬ ಸ್‌ ಜಾ ೫ 


(rl, Bo 
1 


ಇ ಗ [ak 












ಗುಂಡಾಗಿಯೂ. ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ದರಿಂದ,  ಸದಾಚಾರಿಗಳೂ 

ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತರೂ ಆದ ಯತಿಗಳನ್ನು ಹೋಲುವವರಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರನು ; 
ಶೀತವಾದ ಕಿರಣವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಂದಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ '*. 
ಒಳ್ಳೆಯ ರಾಜನಂತೆಯೂ ಸೂರ್ಯನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕಿರಣವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಬ 


ಲಸನ್ಮಕರಕುಂಡಲ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠುಂತರಂ. ೨ ಅಭಿಭೂತಃ. ೩ ಊರ್ಧ್ವ್ವಮಾನಃ. ೪ ಜಾತಿ ದ . 






" ನ -೩, ೮೩ 
ಮ 'ಅದ್ಯಷ್ಟಪೂರ್ವ್‌ ತೌ ದೃಷ್ಟಾ 
ಸ EER ಆತ ಟರಾಪಮಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ 







4 ಎ ಲ್‌ ಲಲ ್‌್‌್‌್ಕ 


ಸ ಭೀತಾನ್ಪೊ ಗಭೂಮಿಜಾನ್‌ | 
| ೬೯ ॥| 


ಮೊದಲು ಕಾಣದಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿದ ಆ 
" ಭೋಗಭೂಮಿಯ ಆರ್ಯರಿಗೆ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ 


1 ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನು. 


: ಏತೌ ತೌ ಪ್ರತಿದೃಶ್ಮೇತೇ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೌ ಗ್ರಹೌ । 
.. ಜ್ಯೋತಿರಂಗಪ್ರಭಾಪಾಯಾತ್ಕಾಲಹ್ರಾಸವಶೋದ್ಭವಾತ್‌ 


|| &0 1 


"ಎಲೈ ಭದ್ರಪುರುಷರೇ! ಈ ಎರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ 


| ಗ್ರಹಗಳು. ಸುಷಮದುಃಷಮಾಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ ಜ್ಯೋತಿರಂಗ 
, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳ ಪ್ರಭೆಯು 


ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಹಗಳು 


`` ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 


1 ಇತಿ ತದ್ವಚನಾತ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರತಾ 
1: ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸೋಂತಃಪರಂ ಚಾಸಿನ್ನಿಯೋಗಾನ್ಸಾವಿನೋತನ್ಸಶಾತ್‌ ॥ ೭೨॥ 





 ಸದಾಪಧಿನಭೋಭಾಗಂ ಭ್ರಾಮೃತೋಮೂ ಮಹಾದ್ಯುತೀ | 
(ನ ವಸ್ತಾಭ್ಕಾಂ ಭಯಂ ಕಿಂಚಿದತೋ ಮಾ ಭೈಷ್ಟ ಭದ್ರಕಾಃ 


| & || 


Ke ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
: ತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಂದ ನಿಮಗೇನೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಹೆದರಬೇಡಿರಿ” 


ಶ್ವಾಸೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ । 


ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಮನುವಿನ ಈ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಜರಿಗೆ ಬಹಳ 
ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಮನುವು ಈ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ 
ವಿಷಯ (ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿ) ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 


- ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿರಯಂ ಧೀರೋ *ಯನ್ನಃ ಪ್ರತ್ಯಶೃಣೋದ್ವಚಃ | 


ಇತೀಡಾಂ* ಚಕ್ರಿರೇ ನಾಮ್ನಾ ತೇ ತಂ ಸಂಪ್ರೀತಮಾನಸಾಃ ॥ ೭೩॥ 


""ಈ ಧೀರನಾದ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಮನುವು ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಮನಸ್ಸುಕೊಟ್ಟು 
ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಇವನು ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಯು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಆರ್ಯರು 
ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಅಹೋ ಧೀಮನ್ಮಹಾಭಾಗ ಚಿರಂ ಜೀವ ಪ್ರಸೀದ ನಃ । 


ಯಾನಪಾತ್ರಾಯಿತಂ "ಯೇನ ತ್ವಯಾಸದ್ವಸನಾರ್ಣವೇ 


ದಿ il &% 1 


“ನೀನು ನಮ್ಮವ 
ವ್ಯಸನವನ್ನು ARES ಎಲ್ಫೈ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೇ ! 


ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ ! ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರು. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು” 


್ಯಸನವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಡಗಿನಂತೆಯಾದುದರಿಂದ ಆಂದರೆ 


ಇತಿ ಸ್ಪುತ್ವಾರ್ಯಕಾಸ್ತೇ ತಂ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
2 ೫ ೨ ಓ [2 
ಲಬ್ದಾನುಜ್ಞಾಸ್ಪತಃ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಮೋ'ಕೋ ಜಗ್ಗು ಸ`ಜಾನಯಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆರ್ಯರು ಪ್ರತಿಶ್ರು ತಿಮನುವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನುಮಾಡಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ 
ತಂತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


ಮನೌ ಯಾತಿ ದಿವಂ ತಸ್ಮಿನ್ಕಾಲೇ ಗಲತಿ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 


ಮನ್ವಂತರಮಸಂಖ್ಯೇಯಾ ವರ್ಷಕೋಟೀರ್ವ್ಶತೀತ್ಮ್ಕ ಚ | ೭೬ Il 


೧ ನಭೋಭಾಗೇ. ೨ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ಸ್ತುವಂತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಕಾರಣೇನ. ೫ ಗೃಹಂ. ೬ ಸಭಾರ್ಯಾಃ 
ಜಾಯಾಯಾಜಾನಿರಿತ್ಯನೇನ ಜಾಯಾಶಬ್ದಸ್ಕ ಜಾನಿರಾದೇಶಃ. 





ERE EUSA ಯ ಟಂ ರ ರ ಲ್ಸ 





ಬತ್ತಿ ಕಡಿಮೆಯಾದ ದೀಪವು 


ಮಹಾ: 


ಹಟ ಪ  ್ಬ್ಬ್ಬ್ಬಾಾಹಾ್ಸ್ಸ್‌್‌್‌್‌್ರ್ರ ಟ್‌ 


ಆ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿ ಮನುವು. ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ ಸತ್ತು 


ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ ಸುಷಮದುಃಷಮಾಕಾಲವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಳಯುತ್ತ 
ಬಂದಿತು. ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟಿ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಮನ್ವಂತರ(ಎರಡನೆಯ ಮನುವು 


ಹುಟ್ಟುವಪರ್ಯಂತ ರಜತ ಕಳೆಯಿತು. 


ಸನ್ಮತಿಃ ಸನ್ನತಿರ್ನಾಮ್ನಾ ದ್ದಿ ತೀಯ ಜಪ 


೧ ೫ 
ಪ್ರೋತ್ಸರ್ಪದಂಶು ಕ ಪ್ರಾಂಶುಶ್ಚಲತ್ಕಲ್ಪತರೂಪಮಃ ಗ ಪ ॥ 
ಆಗ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಸನ್ಮತಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವರನು 


ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ರಸ್ತಯಾಳ್ಳವಸೂ 
ಉನ್ನತನೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವೋ ಎಂಬಂಸ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸ ಕುಂತಲೀ ಕಿರೀಟೀ ಚ ಕುಂಡಲೀ ಹಾರಭೂಷಿತಃ । 

ಸ್ಪಗ್ದೀ ಮಲಯಜಾಲಿಪ್ತವಪುರತ್ಕಂತಮಾಬಭಳ | 26% 1 


ಅವನು ಸುಂದರವಾದ ತಲೆಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟಿ ಬನ್ನು 


ಧರಿಸಿದವನೂ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕ್ಸ ಜನ ps 
ಕೊ ರ ಳಲ್ಲಿ ಪು ಪ್ತ ಮಾಲೆ ಯ ನು yA ಧರಿ ಸಿ ಬ ಜನೂ ಮ ಗ್ಗ fe Has ಲ (ಎ ) ಏನ್ನು 


ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಆಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ. 


ತಸ್ಕಾಯುರಮಮಪ್ರಖ್ಯಮಾಸೀತ್ಸಂಖ್ಯೇಯಹಾಯನಮ । 
ಸಹಸ್ರಂ ತ್ರಿಶತೀಯುಕ್ತಮುತ್ಸೇಧೋ ಧನುಷಾಂ ಮತಃ | 26 NH 


ಅವನ ಆಯುಷ್ಯವು ಅಮಮವಪರಿಮಿತವಾದಸಂಖ್ಯಾತ ವರುಷವಾಗಿದ್ದಿತ ಚು, 


ಶರೀರವು ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಐದುನೂರು ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು ಹರಿಬರುಣ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. 


'ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿಟಪಿನಾಂ ಭೂಯೋತಪ್ಯಾಸೀತ್ಕ್ಯಾಲೇನ ಮಂದಿವರಾ | 
ಪ್ರಹೀಣಾಭಿಮುಖಂ ತೇಜೋ ನಿರ್ವಾಸ್ಮತಿ ಹಿ ದೀಪಚತ್‌ 


I %೧॥ 

ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಭೆಯು ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿ. ಎ 

ನೊಂದಿ(ಆರಿ)ಯೋಗುವುಂಶ್ಕ.. ಕಡಿಮೆ 
pl ೫ ರ 

ಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಭೆಯು ನಾಶವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? 


ನಭೋಂಗಣಮಥಾಪೂರ್ಯ ತಾರಕಾಃ ಪ್ರಚಕಾಶಿರೇ । 


ಇನಾತ್ಮಂಧಕಾರಕಲುಷಾಂ ವೇಲಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ ತಮೀಮುಖೇ ೮೧॥ 


ಹಾಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆ ಪ್ರಭೆಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ರುತ್ರಿಯ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕತ್ತಲೆಯಾಗುವಾಗ . ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾರಕಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಭ್ರಾಂತಾನ್ಸೋಗಭೂಭುವಃ 
ಭೀತಿರ್ವಿಚಲಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾಣಿಹತ್ಯೇವ ಯು. 


ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು 


YM 


ಬಿ ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಪಟ್ಟ ಭೋಗಭ ಸೂ JL 3: ly 
ಪ್ರಾಣವಧೆಯಿಂದ ಯೋಗಿಗಳು ಭಯಪಡುವಂತೆ, ಭಯಪಟ್ಟರು. (171 
ಅವರೆಲ್ಲರು ಮನುವಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು). 


ಸ ಸನ ತಿರ್‌ನುಧ್ಯಾಯ ಯ ಕ್ಬಣಂ ಪ್ರಾವೋಚತಾರ್ಯಕಾನ್‌ । 
ನೋತ್ಪಾತಃ ಕೋಂಪ್ಮಯಂ ಭದ್ರಾಸ್ತನ್ಸಾ ಗಾತ ಭಿಯೋ ವಶಮ್‌ [| 


೧ ಶಾಂತಿಃ. ೨ ಉನ್ನತಃ. ೩ ಅಮಮಾದೀನಾಂ ಲಕ್ಷಣಮಸ್ಮಿನ್ನೆ €ವ ಪರ್ವಣ್ಯುತ್ತದತ್ರ ವಕ್ಚ ಜೇ. 
೪ ಅತ್ಯಂಧಕಾರಕಲುಷಾ ನ ಭವತೀತಿ ನಾತ್ಯಂಧಕಾರಕಲುಷಾ, ತಾಂ ಸಮಾಸ ಪತ್ರ ನಣಣೋ ೫ ನ 


ಲೋಪಃ. ೫ ವ್ಯಾಪ್ಟೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ವಿಚಿಂತ್ಯ. ೭ ಇಣ್‌ ಗತೌ ಲುಜ್‌ ಮಧ್ಯಮಬಹುಐಚನಂ. 
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ಇತಿ ಪ್ರಶಸ್ಕ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯಯುಸ್ತೇ ತಂ ಸ್ವಮಾಸ್ಪದಮ್‌ 


ಮ ್‌್‌್‌ 


ಆ ಸನ್ಮತಿಮನುವು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯೊಚಿಸಿ, ""ಎಲೈ ಭದ್ರಪುರುಷರೇ [ಇದು 
ಯಾವುದೂ ಕೆಡುಕಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವುಗಳು ಹೆದರಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಆ 
ಆರ್ಕರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಏತಾಸ್ತಾಸ್ತಾರಕಾನಾಮೈತಚ್ಚ ನಕ್ಪತ್ರಮಂಡಲಮ್‌ । 


ಗ್ರಹಾ ಇಬೇ ಸದೋದ್ಕೋತಾ ಇದಂ ತಾರಕಿತಂ ನಭಃ | ೮೪ ॥ 


“ಇವು ತಾರೆಗಳು. ಇದು ಅಶ್ವಿನೀ, ಭರಣೀ, ಕೃತ್ತಿಕಾ ಮೊದಲಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಮಂಡಲವು. ಇವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಆದಿತ್ಯ, ಸೋಮ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹಗಳು. ಇದು ತಾರೆಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾಶ. 


ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಶ್ರಮಿದಂ ಶಶ್ವದ್ಧೋಮಮಾರ್ಗೆೇ ಶೃತಸ್ಥಿತಿ । 


ಸ್ಪಷ್ಟತಾಮಧುನಾ ಯಾತಂ ಜ್ಕೋತಿರಂಗಪ್ರಭಾಕ್ಷಯಾತ್‌ ( ೮೫ ॥ 


ಇದು. ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರ(ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಾದಿಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆಗಳ.. ಸಮೂಹ). 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. ಈಗ ಜ್ಯೋತಿರಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ 
ಪ್ರಭೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾದುದರಿಂದ ಈ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


ಇತಃಪ್ರಭೃತ್ಯಹೋರಾತ್ರವಿಭಾಗಪ್ಪ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಉದಯಾಸ್ತಮಯ್ಯೆ; ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಯೋಃ ಸಹತಾರಯೋಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಮತ್ತು ತಾರೆನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಉದಯಾಸ್ತ 
ಮಾನಗಳಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ವಿಭಾಗವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಹಣಗ್ರಹವಿಶ್ಲೇಹದಿನಾನ್ಕಯನ”ಸಂಕ್ರಮಾನ್‌ | 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಜ್ಯಾನಸ್ಕ”ಬೀಜಾನಿ ಸೋ5ನ್ವವೋಚದ್ವಿದಾಂವರಃ | ೮೭ ॥ 


ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹಣವೂ ಗ್ರಹಗಳ ಸಂಚಾರವೂ (ಒಂದು ರಾಶಿಯಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದು ರಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವುದು) ದಿನ್ನ ಅಯನ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಇವುಗಳೂ 
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು” ಎಂದು ಆ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಮನುವು 
ಆರ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಅಥ ತದ್ಧಚನಾದಾರ್ಯಾ ಜಾತಾಃ ಸಪದಿ ನಿರ್ಭಯಾಃ । 
ಸ ಹಿ ಲೋಕೋತ್ತರಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಜಾನಾಮುಪಠಾರಕಮ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಅವನ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆರ್ಯರು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿರ್ಭಯರಾದರು. ಆ 
ಸನ್ಮತಿಯಾದರೋ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಕವಾದ ಲೋಕೋತ್ತರ ಜ್ಯೋತಿ 


ಯಾಗಿದ್ದನು. 


ಅಯಂ ಸನ್ಮತಿರೇವಾಸ್ತು ಪ್ರಭುರ್ನಃ ಸನೃಶಿಪ್ರದಃ । 

1೮೯ ॥ 
ಆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ, ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ ಸನ್ಮತಿಯೇ ತಮ್ಮಗಳ 

ಒಡೆಯನೆಂದು ಹೊಗಳಿ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಂತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


ತತೋಂ5ತರಮಸಂಖ್ಯೇಯಾಃ ಕೋಟೀರುಲ್ಲಂಘುೈ ವತ್ಸರಾನ್‌ । 


ತೃತೀಯೋ ಮನುರತ್ರಾಸೀತ್ರೇಮಂಕರಸಮಾಹ್ವಯಃ | ೯೦॥ 


ಆಮೇಲೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟಿ ವರುಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಈ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲೇಮಂಕರನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಸಂಕ್ರಾಂತಿಃ. ೨ ಕಾರಣಾನಿ, 


೩೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಯುಗಬಾಹುರ್ಮಹಾಕಾಯಃ ಫೃಥುವಕ್ಷಾಃ ಸ್ಪುರತ್ಪಭಃ | 
ಸೋತತ್ಯ್ಮಶೇತ ಗಿರಿಂ ಮೇರುಂ ಸ್ಫುರನ್ನುಕುಟಚೂಲಿಕಃ 


ಆ ಕ್ಷೇಮಂಕರಮನುವು ನೊಗದಂತೆ ದೀರ್ಥವಾದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ .... 
ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ''.. 
ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟದ ಚೂಲಿಕೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಮೀರುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಟಟಪ್ರಮಿತಂ ತಸ್ಕ ಬಭೂವಾಯುರ್ಮಹೌಜಸಃ । 


ದೇಹೋತ್ಸೇಧಶ್ಚ ಚಾಪಾನಾಮಮುಷ್ಯಾಸೀಚ್ಛತಾಷ್ಟಕಮ್‌ 1 ೯೨॥ A 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಮನುವಿನ ಆಯುಷ್ಯವು ಅಟಟಸಂಖ್ಯಾ a 
ಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶರೀರೋತ್ಸೇಧವು ಎಂಟುನೂರು ಧನುಸ್ಸುಗಳ 
ಪರಿಮಾಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಪುರಾ ಕಿಲ ಮೃಗಾ ಭದ್ರಾಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಹಸ್ತಲಾಲಿತಾಃ । ಭಿ 
ತದಾ ತು ವಿಕೃತಿಂ ಭೇಜು”ರ್ವ್ಮಾತ್ತಾಸ್ಕಾ ಭೀಷಣಸ್ವನಾಃ 1 ೫೩॥ 


ಮೊದಲು ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಿಂದ ಲಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಂತಸ್ಪಭಾವದ ಸಿಂಹ `.' . 
ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳು ಆಗ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದು .'/ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದುವು. 


ತೇಷಾಂ *ವಿಕ್ರಿಯಯಾ ಸಾಂತರ್ಗರ್ಜಯಾ ತತ್ರಸುಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಪಪ್ರಚ್ಛುಶ್ಚ ತಮಭ್ಯೇತ್ಕ ಮನುಂ ಸ್ಲಿತಮವಿಸ್ಮಿತಮ್‌ 


೩, ೮೪- 





HEAL: 


1 ೯೪ ॥ ೧1 


ಆ ಮೃಗಗಳ ವಿಕಾರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಒಳಗೆ ಗುರುಗುಟ್ಟುವುದರಿಂದಲೂ `` 


ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಭಯಪಟ್ಟು ಕ್ಷೇಮಂಕರಮನುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡದಿದ್ದ ಆ ಮನುವನ್ನು, 


ಪ್ರಶ್ರೆಮಾಡಿದರು. 


೦ 


ಇಮೇ "ಭದ್ರ ಮೃಗಾಃ ಪೂರ್ವಂ *ಸ್ವಾದೀಯೋಭಿಸ್ತ್ಯಣಾಂಕುಣ್ಯೆಃ । 
“ರಸಾಯನರಸೆಃ ಪುಷ್ಪಾಃ ಸರಸಾಂ ಸಲಿಲೈರಪಿ 


""ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ! ಮೊದಲು ಈ ಮೃಗಗಳು ಅತ್ಯಂತರುಚಿಕರವಾದ 
ಹುಲ್ಲಿನಿಂದಲೂ ರಸಾಯನದಂತೆ ಸ್ವಾದಿಷ್ಟವಾದ ಸರೋವರದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ : 


ಬೆಳದುವೂ 


ಅಂಕಾಧಿರೋಹಣೈರ್ಹಸ್ತಲಾಲನೈರಪಿ” ಸಾಂತ್ಸಿತಾಃ | 
ಅಸ್ಮಾಭಿರಿತಿ್‌ವಿಶ್ರಬ್ದಾಃ ಸಂವಸಂತೋತನುಪದ್ರವಾಃ 


ತೊಡೆಯಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುಪು. 


ಇದಾನೀಂ ತು ವಿನಾ ಹೇತೋಃ ಶೃಂಗೈರಭಿಭವಂತಿ ನಃ । 
. ದಂಷ್ಪಾಭಿರ್ನಖರಾಗ್ರೆಶ್ಚ'ಬಿಭತ್ಸಂತಿ ಚ ದಾರುಣಾಃ 


ಈಗಲಾದರೋ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತವೆ 
(ಹಾಯುತ್ತವೆ). ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಉಗುರುತುದಿಗಳಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರ 


ವಾಗಿ ಹೆದರಿಸುತ್ತವೆ. 


೧ ಯುಗವದಾಯತಾ. ೨ ವಿವೃತಂ. ೩ ವಿಕಾರೇಣ. ೪ ಹೇಮನೋ !೫ ಅತಿಶಯೇನ ಸ್ವಾದುಭಿಃ. 


೬ ರಸಾಯನವದ್ರಸೋ ಯೇಷಾಂ ತಾನಿ. ೭ ಶಾಂತಿಂ ನೀತಾಃ. ಆ ವಿಶ್ವಸ್ತಾಃ. ೯ ಭೇತ್ತುಮಿಚ್ಛಂತಿ. 


I ₹೭! 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ, ;... 


Wenn 


eeu 


ಕೈಗಳ ಲಾಲನೆ(ಆದರಣೆ)ಗಳಿಂದ ಶಾಂತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಯಾವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದುವೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಅತ್ಯಂತ '. 


MS UN ಜಲಯ? \ Jie EN EE | yf 
Ky fl NS ET pl ES ಊ ಆ ಟೆ ಟ್‌ Nd, 1 


"೩, ೧೧೩ 


ಗ ಕೋತಭ್ಮುಪಾಯೋ ಮಹಾಭಾಗ ಬ್ರೂಹಿ ನಃ ಕ್ಷೇಮಸಾಧನಮ್‌ । 
: ಕ್ಷೇಮಂಕರೋ ಹಿ ಸ ಭವಾನ್‌ ಜಗತಃ ಕ್ಷೇಮಚಂತನೈೆಃ 


| ೯೮ ॥ 


ಎಲೈ! ಮಹಾ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯೇ! ಈ ತೊಂದರೆಯು ತಪ್ಪಿ ನಮಗೆ 


ಘ್‌ ಕ್ಲೇಮವುಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ ಏನು ಉಪಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ನೀನು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇಮಚಿಂತಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ಷೇಮಂಕರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಿ'' 


ಗ ಇತಿ ತದ್ವಚನಾಜ್ದಾತಸೌಹಾರ್ದೊೋ ಮನುರಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಸತ್ಯಮೇತತ್ವಥಾಪೂರ್ವಮಿದಾನೀಂ ತು ಭಯಾವಹಾಃ 


(| ೯೯ || 


4 ತದಿಮೇ ಪರಿಹರ್ತವ್ಯಾಃ ಕಾಲಾದ್ವಿಕೃತಿಮಾಗತಾಃ । 
(ಕರ್ತವ್ಯೋ ನೈಷು ವಿಶ್ವಾಸೋ ಬಾಧಾಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯುಹೇಕ್ಷಿತಾಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆರ್ಯರ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವರಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳವನಾಗಿ 


": ಕ್ಷೇಮಂಕರಮನುವು, ""ಮೊದಲು ಆ ಮೃಗಗಳು ಶಾಂತಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುವಾಗಿದ್ದುದು 
ನಿಜ, ಆದರೆ ಈಗ ಭಯಂಕರಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾಲದೋಷದಿಂದ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಈ ಮೃಗಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 
' ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದರೆ ಬಾಧೆಪಡಿಸುವುವು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


: ಇತ್ಕಾಕರ್ಯ್ಣ ವಚಸ್ತಸ್ಕ "ಪರಿಜಹ್ರುಸ್ತದಾ ಮೃಗಾನ್‌ । 
:: ಶೃಂಗಿಣೋ ದಂಷ್ಟಿಣಃ ಕ್ರೂರಾನ್‌ ಶೇಷೈಃ *ಸಂವಾಸಮಾಯಯುಃ ॥ 


ಆ ಕ್ಷೇಮಂಕರಮನುವಿನ ಈ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳುವೂ 
ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಸಾಧುವಾದ 
ಮೃಗಗಳೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 


". *ವೃತೀಯುಷಿ ತತಃ ಕಾಲೇ ಮನೋರಸ್ಕ ವ್ಯತಿಕ್ರಮೇ | 


ಮನ್ಹಂತರಮಸಂಖ್ಯೇಯಾಃ *ಸಮಾಕೋಟೀರ್ವಿಲಂಘ್ಯ ಚ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಈ ಕ್ಷೇಮಂಕರಮನುವಿನ ಕಾಲವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲು ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಕೋಟಿವರ್ಷ ಮನ್ಸಂತರವು ಕಳೆಯಿತು. | 


1: ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಹೋದಗ್ರವಿಗ್ರಹೋ ದೋಷನಿಗ್ರಹಃ । 


ಅಗ್ರೇಸರಃ ಸತಾಮಾಸೀನ್ಮನುಃ ಕ್ಷೇಮಂಧರಾಹ್ಟಯಃ 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ನಿರ್ದೋಷಿಯೂ ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಕ್ಷೇಮಂಧರನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


|| ೧೦೩ ॥ 


ತುಟಿಕಾಬ್ಲವಿಂತಂ ತಸ್ಮ ಬಭೂವಾಯುರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಶತಾನಿ ಸಪ್ತಚಾಪಾನಾಂ ಸಪ್ತತಿಃ ಪಂಚಚೋಚ್ಛಿ |ತಿಃ 


| ೧೦೪ Il 


ಅವನ ಆಯುಷ್ಯವು ತುಟಿಕಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶರೀರೋತ್ಸೇಧವು 


" ಏಳುನೂರೆಪ್ಪತ್ತೈದು ಧನುಸ್ಸು ಪರಿಮಾಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಯದಾ ಪ್ರಬಲತಾಂ ಯಾತಾಃ”ಪಾಕಸತ್ವ್ವಾಃ ಮಹಾಕ್ರುಧಃ । . 


ತದಾ ಲಕುಟಯಷ್ಟಾದ್ಕೈಃ ಸ ರಕ್ಷಾವಿಧಿಮನ್ನಶಾತ್‌ | ೧೦೫ ॥ 


ಆ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳು ಬಹಳ ಕೋಪವುಳ್ಳುವಾಗಿ ಪ್ರಬಲವಾದಾಗ ಡೊಣ್ಣೆ 
ಕೋಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ ಅತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಆ ಕ್ಷೇಮಂಧರಮನುವು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


ಕ್ಷೇಮಂಧರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಕ್ಷೇಮಧಾರಣಾತ್‌ । 


ಸ ದಧೇ ಪಾಕಸತ್ತೇಭ್ಯೋ ರಕ್ಟೋಪಾಯಾನುಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 


"೧ ಪರಿಹರಂತಿ ಸ್ಮ, ೨ ಸಹವಾಸಂ. ೩ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ. ೪ ವತ್ಸರಃ. ೫ ಕ್ರೂರಮೃಗಾಃ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ : 


ಉಪಾಯವನ್ನುಪದೇಶಮಾಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ 
ಮನುವು ಕ್ಷೇಮಂಧರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಪುನರ್ಮನ್ವಂತರಂ ತತ್ರ ಸಂಜಾತಂ ಪೂರ್ವವತ್ಯ ಮಾತ್‌ । 


ಮನುಃ ಸೀಮಂಕರೋ ಜಜ್ಞೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪುಣ್ಯಪಾಕತಃ (1 ೧೦೭ ॥ 


ಅವನ ಕಾಲವೂ ಪೂರ್ತಿಯಾದ ನಂತರ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಕೋಟಿವರುಷ ಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆಯಿತು. ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪುಣ್ಕೋದಯದಿಂದ 
ಸೀಮಂಕರನೆಂಬ ಮನುವು ಜನಿಸಿದನು. 


ಸ ಚಿತ್ರವಸ್ತಮಾಲ್ಕಾದಿಭೂಷಿತಂ ವಪುರುದ್ವಹನ್‌ । 


ಸುರೇಂದ್ರಃ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೇವ ಭೋಗಲಕ್ರೋಪಲಾಲಿತಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಅವನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ದೇವೆಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷಿ ಯಿಂದ 


ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ, ಭೋಗಲಕ್ಷಿ ಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂದರೆ 
ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಸಂಪತ್ತನ್ನನುಭವಿಸುವಂತೆ ಈ ಮನುವು ಭೋಗ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 

ಕಮಲಪ್ರಮಿತಂ ತಸ್ಕ ಪ್ರಾಹುರಾಯುರ್ಮಹಾಧಿಯಃ | 

ಶತಾನಿ ಸಪ್ತಪಂಚಾಶದುಚ್ಛಾ ಯೋ ಧನುಷಾಂ ಮತಃ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮನುವಿನ ಆಯುಷ್ಯವು ಕಮಲವೆಂಬ 
ಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶರೀರೋತ್ಸೇಧವು ಏಳುನೂರೈವತ್ತು ಧನುಸ್ಸು 
ಪರಿಮಾಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಕಲ್ಬಾಂಫ್ರಿಪಾ ಯದಾ ಜಾತಾ ಗವಿರಲಾ *ಮಂದಕಾಃ ಫಲೈಃ । 
ತದಾ ತೇಷು *ಎಸಂವಾದೋ ಬಭೂವೈಷಾಂ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ ॥ ೧೧೦॥ 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ, ನನ್ನದು ತನ್ನದೆಂದು ಆರ್ಯರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿವಾದವು 
ಹುಟ್ಟಿತು. 


ತತೋ ಮನುರಸೌ ಮತ್ತಾ ವಾಚಾ ಸೀಮವಿಧಿಂ ವೃಧಾತ್‌ । 
ಅತಃ ಸೀಮಂಕರಾಖ್ಯಾಂ ತೈರ್ಲ”ಂಭಿತೋನ್ವರ್ಥತಾಂ ಗತಾಮ್‌ | 


ಆಮೇಲೆ ಈ ಸೀಮಂಕರಮನುವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಆರ್ಯರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಆರ್ಯರು ಆ ಮನುವಿಗೆ ಸೀಮಂಕರನೆಂದು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


ಪುನರ್ಮನ್ವಂತರಂ ಪ್ರಾಗ್ಗದತಿಲಂಫ್ಲು ಮಹೋದಯ;ಃ | 
ಮನುಃ ಸೀಮಂಧರೋ ನಾಮ್ನಾ ಸಮಜಾಯತ ಪುಣ್ಯಧೀಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಪುನಃ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟಿವರ್ಷ ಮನ್ಹಂತರವು ಕಳೆಯಿತು. ಆಗ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಸೀಮಂಧರನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ನಲಿನಪ್ರಮಿತಾಯುಷ್ಕೋ ನಲಿನಾಸ್ಕೇಕ್ಷಣದ್ಕುತಿಃ | 


ಧನುಷಾಂ ಪಂಚವರ್ಗಾಗ್ರಮುಚ್ಛಿ ತಃ ಶತಸಪ್ತಕಮ್‌ ೧೧೩ ॥ 


೧ ದುರ್ಲಭಾ. ೨ ಅಲ್ಪಾಃ. ೩ ವಿವಾದಃ. ೪ ಪ್ರಾಪಿತಃ. ೫ ನಲಿನವದಾಸ್ಕೇಕ್ಷಣಯೋ 


ಕ 
ರ್ದ್ಯುಕಿರ್ಯಸ್ಯ ಸಃ. 


























Rl ತತೋಷ್ಟಮೋ ಮನುರ್ಜಾತಶ್ಚಕ್ಬುಷಾನಿತಿ ಶಬ್ದಿತಃ 





. ಸೀಮಾನಿ ತರುಗುಲಾದಿಚಿನ್ದಿತಾನೃಕರೋತ್ಕೃತೀ 





ಕಮಲದಂತೆ ಮುಖಕಾಂತಿಯೂ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕಾಂತಿಯೂ ಉಳ್ಳ ಈ ಮನುವು . 


ನಲಿನಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾದ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಏಳುನೂರಿಪ್ಪತ್ತೈದು 


ಸ ಧನುಸ್ಸು ಶರೀರಪರಿಮಾಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಅತ್ಯಂತವಿರಲಾ ಜಾತಾಃ ಕಾಚಾ ಮಂದಫಲಾ ಯದಾ । 


ನೃಣಾಂ ಮಹಾನ್ವಿಸಂವಾದಃ ಕೇಶಾಕೇಶಿ ತದಾವೃಧತ್‌ | ೧೧೪ ॥ 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ 
ಆರ್ಯರು “ನನ್ನದು ತನ್ನದು” ಎಂದು ಜುಟ್ಟುಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಜಗಳವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಕ್ಲೇಮವೃತ್ತಿಂ ತತಸ್ತೇಷಾಂ ಮನ್ವಾನಃ ಸ ಮನುಸ್ತದಾ । 
೧೧೫ ॥ 


ಆಗ ಆ ಚತುರನಾದ ಸೀಮಂಧರಮನುವು ಆ ಆರ್ಯರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗುವ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಗಿಡ ಪೊದರು ಮೊದಲಾದ ಗುರುತುಗಳುಳ್ಳ ಸೀಮಾ 


' (ಎಲ್ಲೆ) ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 


(`` ತತೋಂತರಮಭೂದ್ಧೂಯೋಪ್ಯಸಂಖ್ಧಾ ವರ್ಷಕೋಟಯಃ । 
 ಹೀಯಮಾನೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನಿಯೋಗೇಷ್ಟನುಪೂರ್ವಶಃ 


| ೧೧೬ I 


:. ತದಂತರವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತಾವಭೂದ್ವಿಮಲವಾಹನ:ಃ । 
``. ಮನೂನಾಂ ಸಪ್ತಮೋ ಭೋಗಲಕ್ಷಾ 


ಲಿಂಗಿತವಿಗ್ರಹಃ (| ೧೧೭ ॥ 


ಎಹಿರಿ 


ಇವನ ನಂತರ ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟಿವರ್ಷ ಮನ್ಹಂತರವು ಕಳೆಯಿತು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ 
ಶಕ್ತಿ ಮನುಷ್ಯರ ಆಯುಷ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


: ನಾಶಹೊಂದುತ್ತ ಆ ಮನ್ಹಂತರವು ಕಳೆಯುವಾಗ ಮನುಗಳಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯವನಾದ 


ವಿಮಲವಾಹನನೆಂಬ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನ ಶರೀರವು ಭೋಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ 
ಆಲಿಂಗಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಹಳ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಹಪದ್ಮಪ್ರಮಿತಮಸ್ಕಾಯುಃ ಪದಾಶಿಷ್ಟತನೋರಭೂತ್‌ । 


ಧನುಃಶತಾನಿ ಸಪ್ತೈವ ತನೂತ್ಸೇಧೋಸ್ಕ ವರ್ಣಿತಃ 1 ೧೧೮ ॥ 


ಶೋಭಾಯುಕ್ತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ವಿಮಲವಾಹನಮನುವಿನ ಆಯುಷ್ಯವು 
ಪದ್ಮಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಏಳುನೂರು ಧನುಸ್ಸು ಶರೀರೋತ್ಸೇಧ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ತದುಪಜ್ಯಂ ಗಜಾದೀನಾಂ ಬಭೂವಾರೋಹಣಕ್ರಮಃ | 


ಕುಠಾರಾಂಕುಶಪರ್ಯಾಣಮುಖಭಾಂಡಾದ್ಕುಪಕ್ರಮೈಃ H ೧೧೯ ॥ 


ಅವನು ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಹತ್ತುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ 


“ಹಿ ಕೊಡಲಿ ಅಂಕುಶ ಹೌದ ಕಡಿವಾಣ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ 


ವಿಧಿಯನ್ನೂ ಮೊದಲು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 
ಪುನರಂತರಮತ್ರಾಭೂದಸಂಖ್ಯೇಯಾಬ್ದಕೋಟಯಃ । 
i ೧೨೦ ॥ 


ಇವನಕಾಲವು ಕಳೆದನಂತರ ಪುನಃ ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟಿವರ್ಷ ಮನ್ಹಂತರವು 
ಕಳೆಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಚನ್ನುಷ್ಯಾ ನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಎಂಟನೆಯ ಮನುವು 


ಕ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


` ಪದ್ಯಾಂಗಪ್ರಮಿತಾಯುಷ್ಯಶ್ಚಾಪಾನಾಂ ಪಂಚಸಪ್ಪತಿ; | 
ಷಟ್ಟತಾನ ತ (Ei ಬಭೂವ ಸ 


ನು ಸ ಇಸ ಮಲಿ ಜಾ ಇಸ್‌ ಗೆ 


_ ॥ ೧೨೧ ॥ 





ರಾ 





IW ಸ PND 
ಗ (ಕಿಲ ದ 2 ಜ್‌ Lh ೬ಫ್‌್ತ್ರ 





೩, ೧೧೪- 


ಟ್‌ ್ಯಾರ್ಪ A 


ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೈದು ಧನುಸ್ಸು ಶರೀರಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನೂ ಅತ್ಯಂತ ಶೋಭಾಯ 
ಮಾನನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ತಸ್ಕ ಕಾಲೇಭವತ್ತೇಷಾಂ ಕ್ಷಣಂ ಪುತ್ರಮುಖೇಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಮಾರ್ಯಾಣಾಂ ಮಹದುತ್ತಾಸಕಾರಣಮ್‌ 


ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯರು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಕ್ಕಳ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಹೀಗಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನನ 
ಭಯಪಟ್ಟರು. ಅಂದರೆ ಆ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಯಾದೊಡನೆ 
ಪುತ್ರಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ 
ಪುತ್ರಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿ ಭಯಪಟ್ಟರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ತತಃ ಸಪದಿ ಸಂಜಾತಸಾಧ್ವಸಾನಾರ್ಯಕಾಂಸ್ತದಾ | 
ತದ್ಕಾಥಾತ್ಮೋೋಪದೇಶೇನ ಸ ಸಂತ್ರಾಸಮಥೌಜ್ಞಯತ್‌ 


ಆಮೇಲೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಭಯವನ್ನುಹೊಂದಿದ ಆರ್ಯರಿಗೆ ನಿಜಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಅವರ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನು. "“ಇವರು ನಿಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಭಯವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಚಕ್ಷುಷಾನಿತಿ ತೇನಾಭೂತ್ತತ್ಕಾಲೇ ತೇ ಯತೋರ್ಭಕಾಃ | 
ಜನಯಿತ್ರೋಃ ಕ್ಷಣಂ ಯಾತಾಶ್ಚಕ್ಷುರ್ದರ್ಶನಗೋಚರಮ್‌ 


ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಕ್ಕಳ .` 


ದರ್ಶನವಾದುದರಿಂದ ಆ ಮನುವಿನ ಹೆಸರು ಚಕ್ಸುಷ್ಮಾನೆಂದಾಯಿತು. 


ಪುನರಪ್ಕ(ಂತರಂ ತಾವದ್ವರ್ಷಕೋಟೀರ್ವಿಲಂಘ್ಯ ಸಃ । 
ಯಶಸ್ಜಾನಿತ್ಯಭೂನ್ನಾಮ್ನಾ ಯಶಸ್ವೀ ನವಮೋ ಮನುಃ 


ಅವನನಂತರ ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟಿವರ್ಷ ಮನ್ಹಂತರವು ಕಳೆಯಿತು. ಆಗ " 


ಯಶಸ್ವಾನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಕುಮುದಪ್ರಮಿತಂ ತಸ್ಕ ಪರಮಾಯುರ್ಮಹೀಯಸ:ಃ | 


ಹಟ್ಟತಾನಿ ಚ ಪಂಚಾಶದ್ದನೂಂಷಿ ಚ ತನೂಚ್ಛೆ ತಿ: I ೧೨೬ ॥ 


ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಆಯುಷ್ಯವು ಕುಮುದಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಆರುನೂರೈವತ್ತುಧನುಸ್ಸು ಶರೀರ ಪರಿಮಾಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ತಸ್ಮ ಕಾಲೇ ಪ್ರಜಾ ಿಜನ್ಮಮುಖಾಲೋಕಪುರಸ್ಸರಮ್‌ | 


ಕೃತಾಶಿಷಃ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಲೋಕಾಂತರಮುಪಾಗಮನ್‌ ll ೧೨೭ ॥ ಸ 
ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮಮಕ್ಕಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 


ಆಶೀರ್ವಾಡವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು "ಇದ್ದು  ಪರಲೋಕವನ್ನು 


ಯಶಸ್ವಾನಿತ [ಭೂತ್ತೇನ ಶಶಂಸುಸ್ಪದ್ಧಶೋ ಮ 
ಪ್ರಜಾಃ ಪಚನ ಪ್ರೀತಾಃ ಪತ್ರಾಶಾಸನದೇಶನಾತ್‌ 


ಆ ಮನುವು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡುವುದನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುತ್ರಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಯಶಸ್ವಾನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆ ಮನುವಿನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 





೧ ಪುತ್ರ. ೨ ಶೋಭನಾಃ ಪ್ರಜಾ (ಪತ್ತಾ ಗ ಯಾಸಾಂ ಇ ತಾಃ, ಅಸ ಜಾಯಾ  ಇತ್ತಸ್‌, 


ಣ್ಣ NE gy ಬ ಟ್‌ ಟ್ಟ 
} SR, CO ಜಿ fy ಅಯಾ ಟಾ ಭ್‌್‌್ಪಯಹ್ಯ ಜಾ ್ಸ್‌್ಸ ಚ್‌ ಡಿ 
 ೆ PN | | ಕ 1 "ತೆ ಡೆ 
ೌ EY PERN ಚ ಸ 


ಆ ಮನುವು ಪದ್ಮಾಂಗಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾದ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನೂ. ಆರು 


1 ೧೨೨ 1 '' 


1 ೧೨೫ ॥ ..*. 


HOS ' 





ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ '..... 


1 ೧೨೩ ॥ 


Hou 











ಗಾ “1 ರ ಸ ನ ಸ ಸ್ಯ ಗ ಎಡ್ಡೆ ದ ಜ್‌ ಚಿ ಲ ಚ + A ಸ್ಯ ಸ ಕ ಗ ಷೆ | ] ಟು ; Ky ಸ್ಯ ಗ 
-೩, ೧೪೨ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೩೯ 
oN ತತೋಂಂತರಮತಿಕ್ರಮ್ಮ ತತಾ ಯೋಗ್ಯಾಬ್ಲಸಂಮಿತಮ್‌ 1 Ke ಪುಷ್ಕಲಾಃ ಕಲಾ ಬಿಭ್ರದುದಿತೋ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಿಯಃ । 
1: ಅಭಿಚಂದ್ರೋಭವನ್ನಾಮ್ನಾ ಚಂದ್ರಸೌಮ್ಮಾನನೋ ಮನುಃ ॥ ೧೨೯॥ Nias ಎಭಿರಾಹ್ಲಾದಂ ಶಶೀವ ಸಮಜೀಜನತ್‌ uw ೧೩೬ I 


Mr ಕುಮುದಾಂಗಪ್ರಮಾಯುಷ್ಕೋ ಜ್ವಲನ್ಮುಕುಟಕುಂಡಲಃ । 
: ಗಪಂಚವರ್ಗಾಗ್ರಹಟ್ಟಾಪಶತೋತ್ಸೇಧಃ ಸ್ಫುರತ್ತನುಃ 


sl 


ಸ : ನಾಗಿದ್ದನು.  ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ 
.., ಸಮೂಹವೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


: ನೋಡಿ 


ಆಮೇಲೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟವರ್ಷ ಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆಯಿತು. ಆಗ ಚಂದ್ರನಂತೆ 


ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಅಭಿಚರಿದ್ರನೆಂಬ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


HU ೧೩೦ 11 


ಅವನು ಕುಮುದಾಂಗಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾದ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಕಾಶ 


” ಮಾನವಾದ ಮಕುಟ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆರುನೂರಿಪ್ಪತ್ತೈದು ಧನುಸ್ಸು 
, ಉತ್ಸೇಧವುಳ್ಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


' ಕಲ್ಪದ್ರುಮ ಇವೋತ್ತುಂಗ: *ಫಲಶಾಲೀ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
ಸೆ ಬಭಾರ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ನಾನಾಭರಣ"ಮಂಜರೀಃ ! 


11 ೧೩೧ 1 


ಅವನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಉನ್ನತನಾಗಿದ್ದನು. ಭೋಗಫಲಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಭರಣಗಳ 


ಗ ತಸ್ಕ ಕಾಲೇ ಪ್ರಜಾ”ಸ್ತೋಕಮುಖಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸಕೌತುಕಮ್‌ । 
“, ಆಶಾಸ್ಕ ಕ್ರೀಡನಂ ಚಕುರ್ನಿಶಿ ಚಂದ್ರಾಭಿದರ್ಶನೈಃ 


| ೧೩೨ ॥ 


ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಮುಖವನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನುವಿನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 


ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


` ತತೋಭಿಚಂದ್ರ ಇತ್ಮಾಸೀದೃತಶ್ಚಂದ್ರಮಭಿಸ್ಟಿತಾಃ । 
ಸ ಪುತ್ರಾನಾಕ್ರೀಡಯಾಮಾಸುಸ್ಮತ್ಕಾಲೇ ತನತಾಜ್ಜನಾಃ 


ll ೧೩೩ ॥ 


ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಮನುವಿನ ಉಪದೇಶದಿಂದ . ಜನಗಳು ಚಂದ್ರನಿಗೆ 


' ಅಭಿಮುಖರಾಗಿದ್ದು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಚಂದ್ರನಂತೆ 


ಹೆಸರಾಯಿತು. 


| ಪುನರಂತರಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ತತ್ಪಾಯೋಗ್ಯಸಮಾಶತ್ಯೆಃ । 
1 ಚಂದ್ರಾಭ ಇತ್ಯಭೂತ್ಸಾ ್ಯಿತಶ್ವಂದ್ರಾಸ್ಮಃ ಕಾಲವಿನನುಃ 


| ೧೩೪ | 


ಆಮೇಲೆ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನೇಕವರ್ಷ ಮನ್ವ್ಹಂಶರವು ಕಳೆಯಿತು. ಆಗ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಚಂದ್ರಾ ಶ್ರ ಮನುವು 


ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 


NE ವಿಲಸಲ್ಲಕ್ಷಣೋಜ್ಜ ಲ! 
ಪ್ರೋದ್ಯದರ್ಕಸಮದ್ಕುತಿಃ 


ನವು(ಯು 


ಧನುಷಾಂ ಷಟ್ಟತಾನು 1 ೧೩೫ I 


ಚ್ಬೈಃ 


ಅವನ ಆಯುಷ್ಯವು ನವು(ಯು)ತಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಶರೀರವು ಆರುನೂರು 


ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಚಂದ್ರನು ಉದಯಿಸಿ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಜನಗಳನ್ನು. ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವಂತೆ, ಮನುವು. ಜನಿಸಿ ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಕಲಾಕೌಶಲ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ- ತನ್ನ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಜನಗಳನ್ನು 
ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. | 


ತಸ್ಮ ಕಾಲೇಂತಿಸಂಪ್ರೀತಾಃ ಪುತ್ರಾ”ಶಾಸನದರ್ಶನ್ಸೇಃ | 


*ತುಗ್ಬಿ: ಸಹ ಸ್ಮ ಜೀವಂತಿ ದಿನಾನಿ ಕತಿಚಿತೃಜಾಃ ॥ ೧೩೭ 1 


ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಆ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತತೋ ಲೋಕಾಂತರಪ್ರಾಪ್ತಿಮಭಜಂತ ಯಥಾಸುಖಮ್‌ । 


ಸ ತದಾಹ್ಲಾದನಾದಾಸೀಚ್ಛಂದ್ರಾಭ ಇತಿ *ವಿಶ್ರುತಃ | ೧೩೮ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಲೋಕಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಮನುವು 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಚಂದ್ರಾಭನೆಂದು 


ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಮರುದ್ದೇವೋಭವತ್ಕಾಗಂತಃ ಕುಲಧ್ಯ(ಕೃ)ತ್ತದನಂತರಮ್‌ | 
ಸ್ಟೋಚಿತಾಂತರಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಪ್ರಜಾನಾಮುತ್ಸವೋ ದೃಶಾಮ್‌ ॥ ೧೩೯ ॥ 


' ಅವನನಂತರ ಅನೇಕವರ್ಷ ಮನ್ವಂತರವು ಕಳೆಯಿತು. ಆಗ ಮರುದ್ದೇವನೆ೦ಬು 
ಸುಂದರನಾದ ಕುಲಧರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


ಶತಾನಿ ಹಂಚ"ಪಂಚಾಗ್ರಾಂ ಸಪ್ತತಿಂ ಚ ಸಮುಚ್ಛಿ )ತಿಃ । 
ಧನೂಂಷಿ ನವು (ಯು) ತಾಂಗಾಯುಔರ್ವಿವಸ್ದಾನಿವ ಭಾಸ್ವರಃ॥ ೧೪೦ ॥। 


ಆ ಮನುವಿನ ಶರೀರವು ಐದುನೂರೆಪ್ಪತ್ತೈದು ಧನುಸ್ಸು ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಅವನು ನವು(ಯು)ತಾಂಗಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾದ ಛಯುನ್ಯಪುಳ್ಳವನೂ; ಸೂಂರ್ತ೯ 
ನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಸ ರತ್ತೇಜಸ್ವೀ ಸುಖಾಲೋಕಃ ?ೌಸೋದಯೋನಸ್ತಸಂಗತಿಃ । 
ಭೂಮಿಸ್ಟೋಪ್ಮಂ”?ಬರೋದ್ಭಾಸೀ ಭಾಸ್ವಾನತಿವಿಲಕ್ಷಣಃಣಿಾ. ॥ ೧೪೧ ॥ 

ಆ ಮನುವು ಪ್ರತಾಪಿಯೂ ಸುಖದಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಮೂ 
ಭಾಗ್ಯೋದಯವುಳ್ಳವನೂ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಿತನಾದರೂ ಈ ಮನುವಿನ 
ಸಹವಾಸವು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗದಿದ್ದುರಿಂದ ದೃಢವಾದ ಸಹವಾಸವುಳ್ಳವನೂ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವನಾದರೂ ಅಂಬರ (ವಸ್ತ್ರ) ದಿಂದ ಹುಟಟ ಆಗಿ ಅತಿ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸೂರ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. 


ತಸ್ಮ ಕಾಲೇ ಪ್ರಜಾ ದೀರ್ಥಂ "ಪ್ರಜಾಭಿಃ ಸ್ವಾಭಿರನ್ವಿತಾಃ । 





ಸತೋ 
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ಟೇ ೧೩ 6 
ಸ ಧನುಸ್ಸು ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ | _ ಸಾಣಿಷುಸ್ತನ್ಮುಖಾಲೋಕತದಂಗಸ್ಪರ್ಶನೋತ್ಸವೆ; 


ವ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ ನು. | ೧ ಪೂರ್ಣಶ್ರೇಷ್ಠು ತು ಪುಷ್ಕಲೌ, ೨ ಆಶೀರ್ವಚಃ. ೩ ಪುತ್ರೈಃ. ೪ ವಿಖ್ಯಾತಃ. ೫ ಕಾಂಶಂ 
~B ಮನೋರಮಂ ರುಚ್ಯಮಿತ್ಯಮರಃ. ೬ ಪಂಚಾಗ್ರಸಪ್ಪತಿಶ್ಚೇತ್ಯವಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೭ ಸೂರ್ಯಃ, ಆ ತೇಜಃ 
ಸ lp ಮಂಚದ. , ಯಥಾ ೫೫೫ ವ ೨೫. ೨ ಮನುಪಕ್ಷೇ ಭೋಗ ಪ್ರಭಾವೇ ದೀಪ್ತೌ ಚೇತ್ಯಮರಃ. ೯ ಇಷ್ಟದರ್ಶನಃ. ೧೦ ಅಭ್ಯುದಯಃ ಪಕ್ಷೇ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಃ. ಎಣ 
೩ ವೃಕ್ಷಪಕ್ಲೀ ಹ ಸ್ತು ಷ್ಟು ೇ ಸಮೂಹಃ. ೪ ಸುತ್ತ ಮುಖಂ. ವಸ್ತ್ರಂ ಪಕ್ಷೇ ಆಕಾಶಂ. ೧೨ ಪುತ್ರೈಃ. ೧೩ ಅಣಪ್ರಾಣನೇ ಲುಜ್‌. | 
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ಸ ಇಂ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮಕ್ಕಳಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವ ಆನಂದದಿಂದಲೂ 


ಆ ಮಕ್ಕಳ ಆಲಿಂಗನದ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಬಹುಕಾಲ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸ "ತದುಚ್ಛಸಿತಂ ಯಸ್ವಾತ್ರದಾಯತ್ನಸ್ವಜೀವಿಕಾಃ । 


ಪ್ರಜಾ ಜೀವಂತಿ ತೇನಾಭಿರ್ಮರುದ್ದೇವ ಇತೀರಿತಃ 1 ೧೪೩ ॥ 


ಆ ಮನುವು ಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರಾಣಸಮಾನನಾಗಿದ್ದನು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನವು ಆ 
ಮನುವಿನ ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಮರುದ್ದೇವನೆಂದು 
"`` ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟರು. 


... ನೌದ್ರೋಣೀಸಂಕ್ರಮಾದೀನಿ ಜಲದುರ್ಗೇಷ್ಟಕಾರಯತ್‌ । 


ಗಿರಿದುರ್ಗೇಷು ಸೋಪಾನಪದ್ದ್ಧತೀಃ ಸೋಧಿರೋಹಣೇ 1 ೧೪೪ ॥ 


1... ಈ ಮನುವು ಜಲದುರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಡಗು 
ದೋಣಿ ಕಟ್ಟೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಗಿರಿದುರ್ಗಗಳನ್ನು ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಏಣಿಯ 
|: ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


' ತಸ್ಕೈವ ಕಾಲೇ ಕುತ್ಶೈಲಾಃ ಕುಸಮುದ್ರಾಃ ಕುನಿಮ್ಮಗಾಃ । 


1 ಜಾತಾಃ *ಸಾಸಾರಮೇಘಾಶ್ಚ ಕಿಂರಾಜಾನ ಇವಾಸ್ಟಿರಾಃ I ೧೪೫ ॥ 


1: ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಣ್ಣಪರ್ವತಗಳೂ ಉಪಸಮುದ್ರಗಳೂ ಸಣ್ಣನದಿಗಳೂ 
: ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಜಲ ಬಿಂದುಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮೇಘಗಳೂ 
' ದುಷ್ಟರಾಜರಂತೆ, ಅಸ್ಥಿರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಂದೊಂದುಸಾರೆ 


(ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಃ ಪ್ರಸೇನಜಿಜ್ಜಜ್ಞೇ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುರ್ಮನುರ್ಮಹಾನ್‌ । 


ನ ಕರ್ಮಭೂಮಿಸ್ಸಿತಾವೇವಮ”ಭೃರ್ಣಾಯಾಂ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥೧೪೬॥ 


» ಆಮೇಲೆ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಮೀಪವಾಗುತ್ತಿರಲು 
. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


. ಪರ್ವಪ್ರಮಿತಮಾಮ್ನಾತಂ ಮನೋರಸ್ಕಾಯುರಂಜಸಾ | 


ಶತಾನಿ ಪಂಚಚಾಪಾನಾಂ ಶತಾರ್ದ್ವಂ ಚ ತದುಚ್ಛೆ ತಿಃ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಈ ಮನುವಿನ ಆಯುಷ್ಯವು ಪರ್ವಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶರೀರವು 
,"' ಐನೂರೈವತ್ತು ಧನುಸ್ಸು ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


: ಪ್ರಜಾನಾಮ?ಧಿಕಂ ಚಕ್ಷುಸಮೋದೋಷೈೆ"ರವಿಪ್ಲುತಃ । 


"| ಸೋಭಾದ್ರವಿರಿವಾಭ್ಯುದ್ಕನ್ನ "ದ್ಯಾಳರಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌. || ೧೪೮ ॥ 


ಗ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ಅಂಧಕಾರವೆಂಬ ದೋಷದಿಂದ 
೧ ಹೀಡಿತನಾಗದೆ ಕಮಲಸರೋವರಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ (ಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಸ: ಅರಳಿಸುವುದರಿಂದ) ಹೇಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ಈ 
ಮನುವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಅಜ್ಞಾನಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗದೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮೂರನೆಯ ನೇತ್ರವಾಗಿ 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 












, ತದಾಭೂದರ್ಭಕೋತ್ಪತ್ತಿರ್ಜರಾಯುಪಟಲಾವೃತಾ । 


| ತತಸ್ತತೃರ್ಷಣೋಪಾಯಂ ಸ ಪ್ರಜಾನಾಮುಪಾದಿಶತ್‌ 1 ೧೪೯ ॥ 


೧ ಭಾವೇ ಕ್ತಃ, ತಾಸಾಂ ಪ್ರಜಾನಾಮುಚ್ಛ್ಛಾಸಃ ಪ್ರಾಣಃ. ೨ ಧಾರಾ ಸಂಪಾತ ಆಸಾರ ಇತ್ಯಮರಃ. 
೩ ಆಸನ್ನಾಯಾಂ. ೪ ತೃತೀಯಂ ಲೋಚನಂ. ೫ ಅಜ್ಞಾನಪರಿಣಾಮೈರಂಧಕಾರವಿಕಾರೈಶ್ಚ. 
& ಅನುಪದ್ರು ತಃ. ೭ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಸ್ಪಸ್ಟೀಕಾರಾತ್‌, ಪದ್ಮಸರಃಪರಿಗ್ರಹಾಚ್ಚ. 


ಆ ಲ Nn, ಎ in, Sad ಗ ಬಾನ ಗ NNT 
Rn se ಲೋ ನ | ಸ ಕೆ ಕ್ಲಿ ಶ್‌ ತೆ |. 
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೩, ೧೪೩-: 


PERE ಅಚ್ಚಾದಿತಗಳಾಗಿ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ 


ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು. 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆ ಚೀಲದ ಸ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಆ ಮನುವು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 





ತನುಸಂವರಣಂ ಯತ್ತಜ್ಜರಾಯುಪಟಲಂ ನೃಣಾಮ್‌ । 


ಸ ಪ್ರಸೇನೋ ಜಯಾತ್ತನ್ಮ ಪ್ರಸೇನಜಿದಸೌ ಸ್ಮೃತಃ ll ೧೫೦ ॥ 


ET TTT HE  ್ಚ್ಸ್ಕ್ಕಗಗಡ್ಕಾಾ್ವ್ಯ್ಗ|್ಯ[||್ಮ್ಮ್ಮಟ್ಮು 


ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು 1 
ತರಹದ ಚೀಲವು ಮಗುವನ್ನು ಇಜ್ಚಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ...: 
ಜರಾಯುಪಟಲವೆಂದು ಹೆಸರು. ಪ್ರಸೇನವೆಂದೂ ಹೆಸರಿದೆ. ಅದರ ಜಯದಿಂದ 
ಅಂದರೆ ಆ ಪಟಲವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಮಗುವನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಆ ಮನುವಿಗೆ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಪ್ರಸಾ ಪ್ರಸೂತಿಃ ಸಂರೋಧಾದಿನಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಸೇನಕಃ | ಸ” 
ತದ್ಭಾನೋಪಾಯಕಥನಾತ್ರಜ್ಜಯಾದ್ವಾ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌  ೧೫೧॥ ;.. 

ಪ್ರಸೇನ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾ, ಇನ ಎಂದು ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳಿವೆ. ಪ್ರಸೆಯೆಂದು 
ಪ್ರಸೂತಿ(ಉತ್ಪತ್ತಿ)ಗೆ ಹೆಸರು. ಆ ಪ್ರಸೂತಿ(ಮಗು)ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ 
ಇನ(ಸ್ವಾಮಿ)ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಎರಡುಶಬ್ದಗಳೂ ಸೇರಿ ಪ್ರಸೇನವೆಂದಾಯಿತು. ಆ 
ಪ್ರಸೇನ(ಜರಾಯುಪಟಲ)ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದು ":. 
ದರಿಂದ ಅಥವಾ ಅದರ ಜಯದಿಂದ ಆ ಮನುವಿಗೆ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ಎಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ತದನಂತರಮೇವಾಭೂನ್ನಾಭಿಃ ಕುಲಧರಃ ಸುಧೀಃ | ಟ್ಟ 
ಯುಗಾದಿಪುರುಷ್ಕೆ: ಪೂರ್ವೈರುದೂಢಾಂ ಧುರಮುದ್ವಹನ್‌ ॥ ೧೫೨ :.: 


ಆ ಮನುವಿನ ನಂತರದಲ್ಲೇ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ನಾಭಿರಾಜನೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಕುಲಧರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಯುಗದ ಆದಿಪುರುಷರು 
(ಕುಲಧರರು) ಧರಿಸಿದ ಭಾರ(ಪ್ರಜಾಸಂರಕ್ಷಣ)ವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


ಪೂರ್ವಕೋಟೀಮಿತಂ ತಸ್ಕ ಪರಮಾಯುಸ್ತದುಚ್ಛ )ಯಃ । 


ಶತಾನಿ ಪಂಚಚಾಪಾನಾಂ ಹಂಚವರ್ಗಾಧಿಕಾನಿ ವೈ I ೧೫೩॥ 


ಅವನ ಬ ಪೂರ್ವಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಶರೀರವು ಐದುನೂರಿಪ್ಪತ್ತೈದು ಧನುಸ್ಸು ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ಪತ್ತೈ 


ಮುಕುಟೋದ್ಬಾಸಿಮೂರ್ದ್ದಾಃಸೌ ಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಮಲಂಕೃತಃ । 


ಸುಮೇರುರಿವ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟಾಧಿತಕೋ ಬಭೌ 1 ೧೫೪ ॥ 


ಅವನ ಮಸ್ತಕವು ಕಿರೀಟದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ  ಮಹಾಮೇರುವಿನಂತೆ ಎರಡು 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಪಾರ್ವಣಂ ಶಶಿನಂ ಗರ್ವಾತ್ಸೃಲಯತ್ತನ್ಮುಖಾಂಬಂಜಮ್‌ । 
ಸ್ಮಿತೋಲ್ಲಸಿತದಂತಾಂಶುಕೇಸರಂ ಭೃಶಮಾಬಭೌ 


ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಕೇಸರಗಳುಳ್ಳ 
ಅವನ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲವು, ಗರ್ವದಿಂದ ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ, 
ಅಧಿಕವಾಗಿ  ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು... ಚಂದ್ರೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಮಲವ 
ಮುಕುಳಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನ ಮುಖವು ಮುಕುಳಿತವಾಗದೆ ಸದಾ 


| ೧೫೫ I 















ಹ್‌ ಸ ೋ ೋ ೋ ೋ TN 


ಕ ಸ ಹಾರಭೂಷಿತಂ ವಕ್ಪೋ ಬಭಾರಾಭರಣೋಜ್ಜ್ಯ ಲಃ । 


' ಹಿಮವಾನಿವ ಗಂಗಾಂಬುಪ್ರವಾಹಘ ಟತಂ ತಟಮ್‌ WH ೧೫೬ ॥ 


,  ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವು ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಡವನ್ನು 
" ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮನುವು 


3: ಹಾರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಥಲ(ಎದೆ)ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


: ಸದಂಗುಲಿತಲೌ ಬಾಹೂ ಸೋಧಾನ್ನಾಗಾವಿವೋತ್ಫಣೌ | 
: ಶೇಯೂರರುಚಿರೌ ಚಾಂಸೌ ಸಾಹೀ ನಿಧಿಘ ಟಾವಿವ 





| ೫೬ I 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬೆರಳುಗಳೂ ಅಂಗೈಯೂ ಉಳ್ಳ ಅವನ ಬಾಹುಗಳು ಹೆಡೆಯನ್ನು 
1: ಮೇಲಕ್ಕಿತ್ತಿರುವ ಎರಡು ಸರ್ಪೆಗಳೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ಬಾಜುಬಂದುಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾದ ಭುಜಗಳು, ಸರ್ಪಗಳೊಡನೆ 'ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿಧಿಯ 
| ' ಘಟಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. | 








:. ಸುಸಂಹತಂ ದಧೌ ಮಧ್ಯಂ ಸ್ಟೇಯೋ ವಜ್ತಾಸ್ಥಿಬಂಧನಮ್‌ । 


ರ ಲೋಕಸ್ಕಂಧ ಇಮೋರ್ಥ್ಯಾಧೋವಿಸ್ತ ತಶ್ಚಾರುನಾಭಿಕಮ್‌ 11 ೧೫೮ Il 


1: ಆ ಮನುವಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗವು ವಜ್ರಮಯವಾದ ಮೂಳೆಗಳ ಕಟ್ಟುಳ್ಳುದೂ 
೪ ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಲೋಕದ ರಚನೆಯಂತಿರುವುದೂ 
7: ಮನೋಹರವಾದ ನಾಭಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 


' ಕಟೀತಟಂ ಕಟೀಸೂತ್ರಘ ಟಿತಂ ಸ್ಮ ಬಿಭರ್ತಿ ಸಃ । 
: ರತ್ನದ್ದೀಪಮಿವಾಂಭೋಧಿಃ ಪರ್ಯಂತಸ್ಥಿತರತ್ನಕಮ್‌ 





11 ೧೫೯ I 
1, ಸಮುದ್ರವು ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ರತ್ನದ್ವೀಪವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಆ ಮನುವು 
,: ಶಟೀಸೂತ್ರ(ಉಡುದಾರ)ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಟಿಪ್ರದೇಶ(ಸೊಂಟ)ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
- ವಜ್ರಸಾರೌ ದಧಾವೂರೂ ಪರಿವೃತ್ತೌ ಸುಸಂಹತೀ | 
5 ಜಗದ್ಗೃಹಾಂತರ್ವಿನ್ಯಸ್ತಸುಸ್ಥಿತಸ್ತಂಭಸನ್ನಿಭೌ 

4 ವಜ್ರಮಯವೂ ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಸುದ್ಧಢವೂ ಆಗಿರುವ ತೊಡೆಗಳು ಜಗತ್ತೆಂಬ 
("ಮನೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿದ ದೃಢವಾದ ಕಂಭಗಳಂತಿದ್ದುವು. 

ಬ ಮತ್ತ್ವೋರಃಶಿಲಮುಸ್ಕೋರ್ಧ್ವಕಾಯಂ ವೇಧಾ ಮಹಾಭರಮ್‌ । 
ಸ್ಯ ೧ಉಪಾಜೇಕರ್ತು” ಮಧ್ಯೂರು ಸ್ಲಿರೇ ಜಂಘೇ ನೃಧಾದ್ದು )ವಮ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮನು, ಈ ಮನುವಿನ ವಕ್ಚಸ್ಥಲವೆಂಬ ಕಲ್ಲುಳ್ಳ ಶರೀರದ ಮೇಲುಭಾಗವು 
. ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಕಣಕಾಲುಗಳನ್ನಿರಿಸಿದನು. ಇದು ನಿಜ. 


ಚಂದ್ರಾರ್ಷಸರಿದಂಭೋಧಿಮತ್ಸಕೂರ್ಮಾದಿಲಕ್ಬಣಮ್‌ । 


ಸ ದಧೇ*ಧಿಚರಣಂ"ಭಕ್ತುಂ ಚರಾಚರಮಿವಾಶ್ರಿತಮ್‌ Il ೧೬೨ ॥ 


' ಆ ಮನುವಿನ ಸೇವೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಂದು 
: ಪಾದವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ 
೪ ನದಿ ಸಮುದ್ರ ಮೀನು ಆಮೆ ಮೊದಲಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


0 ಇತಿ ಸ್ಹಭಾವೆ'ಮಾಧುರ್ಯ*ಸೌಂದರ್ಯಘಟತಂ ವಪ 





ಖು ಮನ್ಯೇ ತಾದೃಕ್ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಮಪಿ ಜಾಯೇತ ದುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ ೧೬೩ ॥ 


೧ ಅವ್ಯಯಂ, ಬಲಾಧಾನೇನಾಹಿತಬಲಂ ಕರ್ತುಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಊರುದ್ವಯೇ. ೩ ಚರಣಯೋಃ. 
; ೪ ಸೇವಾಯ್ಕೆ. ೫ ಹೃದಯಾಭಿರಾಮತಾ. ೬ ನಯನಾಭಿರಾಮತಾ. 
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||, 


ನನ ಬಹಳ ಭಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಬಲಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ' 






IN  ರ್ಮ್ವ್ವ್‌್ಟ್ರ್ಟೋ್ಟ್ಟಲ್ಜ೭್‌್ಪಸಲ*್‌್‌ಾ್‌ಾಾಾ WAY Soh bi 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ : ನಾಭಿರಾಜಮನುವಿನ ಶರೀರವು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ '(['. 
ಶರೀರವು ದೇವೇಂದ್ರರುಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ... 


ಹ ರ್‌ ಲ ಲ್‌ ಟ್ಟೆ 


ತಸ್ಮ ಕಾಲೇ ಸುತೋತ್ಪತ್ತೌ ನಾಭಿನಾಲಮದೃಶ್ಯತ । pe 
ಸ ತನ್ನಿಕರ್ತನೋಹಾಯಮಾದಿಶನ್ನಾಭಿರಿತ್ಯಭೂತ್‌ | ೧೬೪ ॥ 


ಣ ( EN 


ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಹೊಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ನಾಲ(ದಾರ)ವು ತ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆಯುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ತ 


ಈ ಮನುವಿಗೆ ನಾಭಿರಾಜನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. si 
ತಸ್ಕೈವ ಕಾಲೇ ಜಲದಾಃ ಕಾಲಿಕಾಃ ಕರ್ಬುರತ್ವಿಷ: Ke 
ಪ್ರಾದುರಾಸನ್ನಭೋಭಾಗೇ ಸಾಂದ್ರಾಃ ಸೇಂದ್ರಶರಾಸನಾಃ ॥ ೧೬೫॥ -. 
ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನೊಡಗೂಡಿದ ಚು 
ನಾನಾಬಣ್ಣಗಳುಳ್ಳ ದಟ್ಟವಾದ ಮೇಘಗಳು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದುವು. | 
ನಭೋನೀರಂಧ್ರಮಾರುಂಧನ್ಹಜೃಂಭೇಂಭೋಮುಚಾಂ ಚಯಃ | ಸ 
ಕಾಲಾದುದ್ಬೂತಸಾಮರ್ಥೈರಾರಬ್ಬಃ ಸೂಕ್ಸ್ಮಪುದ್ದಲೈಃ 1 ೧೬೬ ॥ 1 
'` 1.1 

ಹ ಸಾರವಾಗಿ ಮೇಘರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ "11. 
ನಸ 

ಸೂಕ್ಷ್ಮಪುದ್ಗಲಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹವು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಗ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ತಡೆದು (ವ್ಯಾ ಪಿಸಿ) ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿತು.. 3 
4A, 

ವಿದ್ಕುದ್ಧಂತೋ ಮಹಾಧ್ವಾನಾ ವರ್ಷಂತೋ ರೇಜಿರೇ ಘನಾಃ । ಬ 
| A 
"ಸ್ನಹೇಮಕಕ್ಷ್ಯಾ ಮದಿನೋ ನಾಗಾ ಇವ ಸಬ್ಬಂಹಿತಾಃ (0೧೬೭ 1" 
ಗ 

“ | ik ಸ 

ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಮಹಾಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ನೀರನ್ನು 1... 





ಸುರಿಯುವುವೂ ಆದ ಮೇಘಗಳು, ಬಂಗಾರದ ಸೊಂಟಪಟ್ಟಿಯುಳ್ಳುವೂ ಇ 


ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಮದಜಲವನ್ನು ಸುರಿಯುವುವೂ ಆದ ಆನೆಗಳಂತೆ, ಸ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸ 


ಘನಾಘನಘನಧ್ವಾನೈಃ ಪ್ರಹತಾ ಗಿರಿಭಿತ್ತಯಃ । 


ಪ್ರತ್ಕಾಶ್ರೋಶಮಿವಾತೇನುಃ ಪ್ರರುಷ್ಟಾಃ ಪ್ರತಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ: | ೧೬೮ ॥ 


ಮೇಘಗಳ ಪ್ರಬಲವಾದ ಧ್ವನಿಯು ಪರ್ವತಗಳ ತಪ್ಪಲುಗಳಿಗೆ ತಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪರ್ವತಗಳ ತಫ್ಪಲುಗಳು 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಬಯ್ಯುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೨ವವಾವವಾ₹*ತತಾನ್ಕುರ್ವನ್ಕಲಾಪೌಘಾನ್ಕಲಾಪಿನಾಮ್‌ । 


ಘನಾಘನಾಲಿಮುಕ್ತಾಂಭಃಕಣವಾಹೀ ಸಮೀರಣಃ ೧೬೯ ॥ 


ಮೇಘಪಂಕ್ರಿಯು ಸುರಿದ ಜಲಬಿಂದುಸಹಿತವಾದ ಗಾಳಿಯು ನವಿಲುಗಳ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಪಡಿಸುತ್ತ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಚಾತಕಾ ಮಧುರಂ *ರೇಣುರಭಿನಂದ್ಕ ಘನಾಗಮಮ್‌ | 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಂಡವಾರಂಭಮಾತೇನೇ ಶಿಖನಾಂ ಕುಲಮ್‌ ll ೧೩೭೦ ॥ 


ಮೇಘದ ಆಗಮನವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ 
ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. ನವಿಲುಗಳ ಗುಂಪು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ತಾಂಡವನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಿತು. 





೧ ಸುವರ್ಣಮಯಮಧ್ಯಬಂಧನವರತ್ರಾಃ. ೨ ವಾತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಅವಸಮಂತಾದಾತತಶಾನ್ಯುರ್ವನ್‌. 
೪ ರಣಶಬ್ಬೇ. 
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ಫಲಿ ಸ ಮಹಾಪುರಾಣ 


` ಅಭಿಷೇಕ್ತುಃ ಮಿವಾರಬ್ಬಾಃ ; ಗಿರೀನಂಭೋಮುಚಾಂ ' ಚಯಾಃ | 


ಮುಕ್ತಧಾರಂ ಪ್ರವರ್ಷಂತಃ ಪ್ರಶ್ಷರ"'ದ್ಧಾತುನಿರ್ಶುರಾನ್‌ 


ಮೇಘಗಳ ಗುಂಪುಗಳು, ಧಾರೆಯಾಗಿ ಜಲವನ್ನು ವರ್ಷಿಸಿ, ಪರ್ವತಗಳಮೇಲೆ 
ಗೈರಿಕಧಾತುಗಳಿಂದ ಕದಡಿದ ಗಿರಿನದಿಯ ಪ್ರವಾಹಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಧಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. 


11 ೧೬೧! 


ಕೃಚಿದ್ದಿರಿನಸರಿತ್ಪೂರಾಃ ಪ್ರಾವರ್ತಂತ ಮಹಾ"ರಯಾಃ | 


ಧಾತುರಾಗಾರುಣಾ ಮುಕ್ತಾ ರಕ್ತಮೋಶ್ಚಾ ಇವಾದ್ರಿಷು 1 ೧೩೨ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವಿಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳು ಬಹಳ 
ವೇಗದಿಂದ ಹರಿಯುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮೇಘಗಳಿಂದ 
ಪರ್ವತಗಳಮೇಲೆ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ರಕ್ತದ ಪ್ರವಾಹಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಧ್ವನಂತೋ ವವೃಷುರ್ಮುಕ್ತಸ್ದೂಲಧಾರಾಃ ಪಯೋಧರಾಃ । 


ರುದಂತ ಇವ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಪರಿಕ್ಷಯೇ || ೧೭೩ ॥ 


ಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೋಡಗಳು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ಗಳು ನಾಶವಾದುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಶೋಕಪೀಡಿತಗಳಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸ್ಥೂಲವಾದ ಜಲಧಾರೆಗಳನ್ನು 


ಸುರಿದುವು. 


ಮಾರ್ದಂಗಿಕಕರಾಸ್ಫಾಲಾದಿವ ವಾತವಿಘಟ್ಟನಾತ್‌ । 


ಇಕೃಷ್ಕರೇಷ್ಟಿವ ಗಂಭೀರಂ ಧ್ವನತ್ಸು ಜಲವಾಹಿಷು ॥ ೧೭೪ ॥ 


ಮದ್ದಳೆಗಾರನ ಕೈಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ವಾದ್ಯಗಳು ಶಬ್ದ ಮಾಡುವಂತೆ, ಗಾಳಿಯ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೋಡಗಳು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ವಿದ್ಭುನ್ನಟೀ ನಭೋರಂಗೇ ವಿಚಿತ್ರಾಕಾರಧಾರಿಣೀ । 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಎವೃತ್ತಾಂಗೀ ನೃತ್ತಾರಂಭಮಿವಾತನೋತ್‌ 1 ೧೭೫ ॥ 


ಆಗ ಮಿಂಚೆಂಬ ನಟಿಯು ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ 


ಕುಣಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಪಯಃಪಯೋಧರಾಸಕ್ತೈಃ ಪಿಬದ್ದಿರವಿತೃಪ್ತಿಭಿಃ | 


ಕೃಚ್ಛ ಲಬ್ದಮತಿಪ್ರೀತೈಶ್ಚಾತಕ್ಕೆರರ್ಭಕಾಯಿತಮ್‌ | ೧೭೬ ॥ 


ಹಾಲುತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ದೊರಕಿದ 
ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು ಅತಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳುವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವುವೂ 
ಆದ ಮಕ್ಕಳಂತೆ, ಜಲಭರಿತವಾದ ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾದ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಜಲವನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ತಡಿತ್ಯಲತ್ರಸಂಸಕ್ತೈಃ ಕಾಲಾಪೇಕ್ಟೆ `ರ್ಮಹಾಜಲೈ;' | 


ಕೃಷಿಪ್ರವೃತ್ತಕ್ಕರ್ಮೇಫೈರ್ವ್ಯಕ್ತಂ ಪಾಮರಕಾಯಿತವರ್‌ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ಮಿಂಚೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳೂ ವರ್ಷಾಕಾಲವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವುವೂ ಬಹಳ 
ನೀರುಳ್ಳುವೂ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತನೆಮಾಡಿಸುವುವೂ ಆದ ಮೇಘಗಳು, 


ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಕಾಲವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವವರೂ ಮಹಾಜಡರೂ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ 


ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವರೂ ಆದ ಪಾಮರ(ನೀಚ)ರಂತೆ, ಇದ್ದುವು. 


೧ ಗೈರಿಕಃ. ೨ ನದೀ. ೩ ವೇಗಾಃ. ೪ ವುದ್ಯೇಷು, ಪುಷ್ಕರಂ ಕರಿಹಸ್ತಾಗ್ರೇ ವಾದ್ಯಭಾಂಡಮುಖೇ ಜಲೇ 
ಇತ್ಯಮರಃ. ೫ ವಕ್ರಂ. ೬ ಡಲಯೋರಭೇದಾತ್ಬ್ಚಕ್ಬೇ ಮಹಾಜಡೈಃ. 
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ಅಬಂದ್ದಿ ಪೂರ್ವಮುತ್ಸ ಜ್ಯ ವೃಷ್ಟಿಂ ಸದ್ಯಃ ಪಯೋಮುಚಃ | 
ಇನ್ನಕಧಾ ಎಕ್ರಿಯಾಂ ಭೇಜುರ್ವೈಚಿತ್ರಾತ್ಬುದ್ದಲಾತ್ಮನಃ 

ಪುದ್ದಲದ ಶಕ್ತಿಯು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿದು ಅನೇಕ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತದಾ ಜಲಧರೋನುಕ್ತಾ ಮುಕ್ತಾಫಲರುಚೋಗೆಪ್ಸಟಾಃ । 
ಮಹೀಂ ನಿರ್ವಾಪಯಾಮಾಸುರ್ದಿವಾಕರಕರೋಷ್ಮ ತಃ 


ಆಗ ಮೇಘಗಳು ಸುರಿದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ಮುಕ್ತಾಫಲದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವಾಗಿ :.: 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ತಾಪದಿಂದ ಶಾಂತಪಡಿಸಿದುವು. 


ತತೋಬ್ಬಮುಕ್ತವಾರಿಕ್ಸಾಖಾನಿಲಾತಪಗೋಚರಾನ್‌ । 








ಸು 
೭೮ ॥ 1 
NN 





1 ೧೭೯ ॥ 


ಕ್ಷೇದಾಧಾರಾವಗಾಹಾಂತರ್ನೀಹಾರೋಷ ತ್ವಲಕ್ಟಣಾನ್‌ | ೧೮೦ ॥ "1!" 
ಗುಣಾನಾಶ್ರಿತ್ಮ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ರವ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಾಮ್‌ । 

ಸಂರೂಢಾನ್ಮಂಕುರಾವಸ್ಥಾಪ್ರಭೃತ್ಕಾಕಣಿಶಾಪ್ತಿತಃ 1 ೧೮೧ ॥ 
ಶನೈಃ ಶನೈರ್ವಿವೃದ್ದಾನಿ ಕ್ಷೇತ್ರೇಷ್ಟವಿರಲಂ ತದಾ | | 
ಸಸ್ಮಾನ್ಯಕೃಷ್ಟಪಚ್ಕಾನಿ ನಾನಾಭೇದಾನಿ ಸರ್ವತಃ usu 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪೂರ್ವಸುಕೃತಾತ್ಕಾಲಾದಪಿ ಚ ತಾದೃಶಾತ್‌ । 
ಸುಪಶ್ವಾನಿ ಯಥಾಕಾಲಂ ಫಲದಾಯೂನಿ ಜಜ್ಞಿರೇ | ೧೮೩ ॥ '.'' 


ಆಮೇಲೆ ಮೇಘವು ಸುರಿದ ನೀರಿನ ನೆನೆಯುವಿಕೆಯೆಂಬ ಗುಣವನ್ನೂ 
ಭೂಮಿಯ ಆಧಾರತ್ವಗುಣವನ್ನೂ ಆಕಾಶದ 


ಅವಗಾಹನ(ಅವಕಾಶ " 
ಕೊಡುವಿಕೆ)ಗುಣವನ್ನೂ ಗಾಳಿಯ ಅಂತರ್ನೀಹಾರ (ಅಂಕುರಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬೇಕಾದ ";' | 


ಪರಮಾಣುಗಳನ್ನು ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವಿಕೆ) ಗುಣವನ್ನೂ ಬಿಸಿಲಿನ 
ಉಷ್ಣತ್ವಗುಣವನ್ನೂ ದ್ರವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕಾಲ ಭಾವಗಳೆಂಬ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ..- 


ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಅಂಕುರಾವಸ್ಥೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಷ್ರಪಚ್ಯ(ಉತ್ತು ಬಿತ್ತದೆ ಬೆಳೆದ)ಗಳೂ ಆದ ಪೈರು(ಬೆಳೆ)ಗಳು, 
ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕಾಲವಿಶೇಷದಿಂದಲೂ, 


ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವುಗಳಾದುವು. 
ತದಾ ಪಿತೃವೃತಿಕ್ರಾಂತಾವಪತ್ಕಾನೀವ ತತ್ಪದಮ್‌ । 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಪೋಚಿತಸ್ಥಾನಂ ತಾನ್ಮಧ್ಮಾಸಿಷತ ಸ್ಫುಟಮ್‌ 


ತಂದೆಯು ಮರಣಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಅವನ 


ತೆನೆಬರುವವರೆಗೂ *. 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದುವು. ಅನೇಕ ತರಹದುವೂ 


॥ ೧೮೪ ॥ 


ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಕ್ಕಳು 


ಹೊಂದುವಂತೆ, ಆಗ ಆ ಅಕೃಷ್ಟಪಚ್ಕಗಳಾದ ಬೆಳೆಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ :. 


ಸ್ನಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಸ್ಥಾನಾಪನ್ನ ಗಳಾದುವೆಂದರ್ಥವು. 
ನಾತಿವೃಷ್ಟಿರವೃಷ್ಟಿರ್ವಾ ತದಾಸೀತ್ಕಿಂತು ಮಧ್ಯಮಾ । 
ವೃಷ್ಟಿಸ್ತತೃರ್ವಧಾನ್ಮಾನಾಂ ಫಲಾವಾಪ್ತಿರವಿಪ್ಲುತಾ 


ಆಗ ಮಳೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಧ್ಯಮರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಧಾನ್ಯಗಳೂ 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಫಲಿಸಿ ಸಿದ್ಧವಾದುವು. 


ಷಷ್ಪಿಕಾ: ಕಲಮವ್ರೀಹಿಯವಗೋಧೂಮಕಂಗವಃ | 
ಶ್ಕಾಮಾಕಕೋದ್ರವೋದಾರನೀವಾರವರಕಾಸ್ತಥಾ 





1 ೧೮೫ ॥ 


1 ೧೮೬ | `-- 


ಟೊ 


೧ ಅನೇಕಧಾ. ೨ ಅಪ್ಪಟು ಇತಿ ವಾ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೩ ಶಾಲಯಃ ಕಲಮಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಷಶ್ಚಿಕಾದ್ಯಾಶ್ವ , '.- 


ಪುಂಸ್ಕಮೀತ್ಯಮರಃ. 








ಮ ತಿಲಾತಸ್ಕೌ  ಮಸೂರಾಶ್ವ ಸರ್ಷಪೋ ಧಾನ್ಯಜೀರಕೌ | 
ರ, ಮುದ್ಧಮಾಹಾಢಕೀರಾಜಮಾಷನಿಷ್ಟಾವಕಾಶ್ಚಣಾ: 


ಗ ॥ ೧೮೭ ॥ 
: ಕುಲತ್ಹತ್ರಿಪುಟೌ ಚೇತಿ ಧಾನ್ಯಭೇದಾಸ್ತ್ರಿಮೇ ಮತಾಃ | 
ಬ ಸಕುಸುಂಭಾಃ ಸಕಾರ್ಪಾಸಾಃ ಪ್ರಜಾಜೀವನಹೇತವಃ ೧೮೮ ॥ 
'.: ಉಪಭೋಗ್ಯೇಷು ಧಾನ್ಯೇಷು ಸತ್ಸೃಪ್ಯೇಷು ತದಾ ಪ್ರಜಾಃ । 

:: ತದುಪಾಯಮಜಾನಾನಾಃ ಸ್ವತೋಮೂರ್ಮುಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ 


ಅರುವತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಧಾನ್ಯಗಳು, ಸಣ್ಣಭತ್ತ, ಸಾಮಾನ್ಯಭತ್ತ, 
ಸ ಯವಧಾನ್ಯ ಗೋಧಿ, ನವಣೆ, ಸಾವೆ, ಹಾರಕ, ತೃಣಧಾನ್ಯ, ಬರಗುಧಾನ್ಯ, ಎಳ್ಳು, 
pS ಎಳ್ಳಗಸೆ, ಚನ್ನಂಗಿ, ಸಾಸಿವೆ, ಕೊತ್ತುಮರಿ, ಜೀರಿಗೆ, ಹೆಸರು, ಉದ್ದು, ತೊಗರಿ, 
2 ಕಾಡುದ್ದು, ಅವರೆ, ಕಡಲೆ, ಹುರುಳಿ, ಏರಂಡ, ಯಾಲಕ್ಕಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
1. ಧಾನ್ಯವಿಶೇಷಗಳು. ಇವುಗಳೂ ಬಂಗಾರವೂ ಹತ್ತಿಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
1 ಕಾರಣಗಳು-- ಜೀವನೋಪಾಯಗಳು. ಈ ಧಾನ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಉಪಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನ ಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡರು. 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮೇಷು ಕಾರ್ತ್ನೈೋೇನ ಪ್ರಲೀನೇಷು ನಿರಾಶ್ರಯಾಃ | 


pl! ಯುಗಸ್ಕಗಿಪರಿವರ್ತೇಸ್ಮಿನ್ನಭೂವನ್ನಾ”ಕುಲಾಕುಲಾಃ i ೧೯೦॥ 
1... ಈ ಯುಗದ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
: ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಿರಲು ನಿರಾಶ್ರಿತರಾದ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಆಕುಲ 
ಸ 

;:, ಪುಳ್ಳವರಾದರು. 

Ky ತೀವ್ರಾಯಾಮಶನಾಯಾಯಾಮುದೀರ್ಣಾಹಾರಸಂಜ್ಯಯಾ । 

':: ಜೀವನೋಪಾಯಸಂಶೀತಿವ್ಯಾಕುಲೀಕೃತಚೇತಸಃ ೧೯೧ ॥ 


೯: ಯುಗಮುಖ್ಯಮು*ಪಾಸೀನಾ ನಾಭಿಂ ಮನುಮಳಪಶ್ಚಿಮಮ್‌ । 

ತೇ ತಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸುರಿತಿ ದೀನಗಿರೋ ನರಾಃ 1 ೧೯೨ ॥ 
| ಆಹಾರಸಂಜ್ಞೆಯ ಉದಯದಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಹಸಿವೆಯಾಗುತ್ತಿರಲು 
1, ಜೀವನೋಪಾಯದ ಸಂಶಯದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತರಾದ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಆ ಯುಗಕ್ಕೆ 
1: ಮುಖ್ಯನಾಯಕನೂ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನಾಭಿರಾಜಮನುವನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ 
ದೀನವಾದ ವಚನದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 


'/' ಜೀವಾಮಃ ಕಥಮೇವಾದ್ಕ ನಾಥಾನಾಥಾ ವಿನಾ ದ್ರುಮ್ಕೆಃ । 


*ಕಲ್ಪದಾಯಿಭಿರಾ*ಕಲ್ಪಮವಿಸ್ಮಾರ್ಯಿರಪುಣ್ಕಕಾಃ ll ೧೯೩ ॥ 


""ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ! ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಮರಣಪರ್ಯಂತ 
1” ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ ಆದ ಮರಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಅದೃಷ್ಟಹೀನರೂ ಅನಾಥರೂ 
೬7 ಆದ ನಾವು ಈಗ ಹೇಗೆ ಬದುಕಬೇಕು? 


ಇಮೇ ಕೇ ಚಿದಿತೋ ದೇವ ತರುಭೇದಾಃ ಸಮುತ್ಹಿತಾಃ । 


ಶಾಖಾಭಿಃ ಫಲನಮ್ರಾಭಿರಾಹ್ಟಯಂತೀವ ನೋಧುನಾ 1 ೧೯೪ ॥ 


ಎಲೈ ದೇವನೇ! ಈಕಡೆ ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ಕೆಲವು ವೃಕ್ಷ 


| ವಿಶೇಷಗಳು ಫಲಗಳಿಂದ 
ಬಗ್ಗಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನೀಗ ಕರೆಯು ವಂತಿವೆ. 


ಕಿಮಿಮೇ ಪರಿಹರ್ತವ್ಯಾಃ ಕಿಂ ವಾ ಭೋಗ್ಯಫಲಾ ಇಮೇ । 


ಫಲೇಗ್ರಹೀನಿಮೇಸಾನ್ವಾ ನಿಗೃಹ್ನಂತ್ಮjನುಪಾಂತಿ ವಾ ॥ ೧೯೫ ॥ 


೧ ಪರ್ಯಾಯೇ. ೨ ಅತ್ಯಂತಾಕುಲಾಃ. ೩ ಸಮೀಪೇ ಸ್ಥಿತಾಃ. ೪ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ. ೫ ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರದೈಃ. 
೬ ಆಜೀವಿತಾಂತಂ. 
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ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾ ಗಮಾಡಬೇಕೋ ? ಅಥವಾ ಇವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು . 
ಸೇವನೆಮಾಡಬಹುದೋ "9 ನಾವು ಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಇವು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುವೋ ? ಅಥವಾ ರಕ್ಷಿಸುವುವೋ ? 


ಬ್‌ 


ಅಮೀಷಾಮು”ಪಶಲ್ಕೇಷು ಕೇಪ್ಕವಿೀ ತೃಣಗುಲ್ಲಕಾಃ । 


ಫಲನಮ್ರಶಿಖಾ ಭಾಂತಿ *ವಿಶ್ವದಿಕ್ಕವಿಂತೋಮುತಃ ll ೧೯೬॥ 


ಈ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೀಪಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹುಲ್ಲುಪೊದೆಗಳು ಎಲ್ಲಾ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫಲಗಳಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳುಳ್ಳುವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಕ ಏಷಾಮು`ಪಯೋಗಃ ಸ್ಮಾದ್ವಿನಿಯೋಜ್ಯಾಃ ಕಥಂ ನು ವಾ | 
ಕಿಮಿಮೇ ಸ್ವೈರಸಂಗ್ರಾಹ್ಮಾ ನವೇತೀದಂ ವದಾದ್ಮ ನಃ ॥ ೧೯೭॥ 


ಇವುಗಳ ಉಪಕಾರವು ಯಾವುದು ? ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಇವುಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ ? 
ಕೂಡದೋ ? ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಈಗ ನಮಗೆ ಹೇಳು. 


ತ್ವಂ ದೇವ ಸರ್ವಮಪ್ಯೇತದ್ವೇತ್ಸಿ ನಾಭೇ8ನಭಿಜ್ಞಕಾಃ । 
ಪೃಚ್ಛಾಮೋ ವಯಮದ್ಕಾರ್ತಾಸ್ತತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಸೀದ ನಃ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವಾದ ನಾಭಿರಾಜನೇ ! ನೀನು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಿ. 
ಅರಿಯದ ನಾವು ದುಃಖತರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮಮೇಲೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹೇಳು''. 


ಇತಿಕರ್ತವುತಾಮೂಢಾನತಿಭೀತಾಂಸ್ತದಾರ್ಯಕಾನ್‌ । 


ನಾಭಿರ್ನ”ಭೇಯಮಿತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಪುನಃ ಸ ತಾನ್‌ ॥ ೧೯೯ ॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡರಾಗಿ ಬಹಳ ಹೆದರಿದ ಆ 


ಆರ್ಯರಿಗೆ  ನಾಭಿರಾಜಮನುವು ಹೆದರಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, 
ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುನಃ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: -- 
ಇಮೇ ಕಲ್ಪತರೂಚ್ಛೇದೇ ದ್ರುಮಾಃ ಪಕ್ಚಫಲಾನತಾಃ । 
ಯುಹಷ್ಮಾನದ್ಮಾನುಗೃಹ್ನಂತಿ ಪುರಾಕಲ್ಪದ್ರುಮಾ ಯಥಾ Il ೨೦೦ ॥| 


""ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಹಣ್ಣಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು, 
ಮೊದಲು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಈಗ ಕಾಪಾಡುವುವು. 


ಭದ್ರಕಾ”ಸ್ವದಿಮೇ ಭೋಗ್ಯಾಃ ಕಾರ್ಯಾ ನ ಭ್ರಾಂತಿರತ್ರ ವಃ | 


ಅಮೀ ಚ ಪರಿಹರ್ತವ್ಮಾ ದೂರತೋ ವಿಷವೃಕ್ನಕಾಃ ll ೨೦೧ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಭದ್ರಪುರುಷರೇ! ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು, ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ಭ್ರಮೆಪಡಬಾರದು. ಈ ವಿಷವೃಕ್ಷಗಳನ್ನಾದರೋ 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಮಾಶ್ಚ ₹ಕಾಶ್ಚನೌಷಧ್ಯಃ 'ಸ್ತಂಬಕರ್ಯಾದಯೋ ಮತಾಃ । 
ಏತಾಸಾಂ ಭೋಜ್ಯಮನ್ನಾದ್ಯಂ ೪ವ್ಕಂಜನಾದ್ಕೈಃ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ 1 


ಇವು ಕೆಲವು ಔಷಧಿಮೂಲಿಕೆಗಳು. ಇವು ಭತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳು. 
ಇವುಗಳ ಅನ್ನ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ, ಮಸಾಲೆ ಚಟ್ಟಿ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನಬಹುದು. 


೧ ಸಮೀಪಭೂಮಿಷು. ೨ ಸರ್ವದಿಕ್ನು. ೩ ಉಪಕಾರಃ. ೪ ನ ಭೇತವ್ಯಂ. ೫ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. 
೬ ನಾಮೌಷಧಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ವ್ರೀಹ್ಯಾದಯಃ. ೮ ಉಪದಂಶಾದ್ಯೈಃ. 
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 ಸ್ಪಭಾವನುಧುರಾಶ್ಟೈತೇ ದೀರ್ಫಾ: ಪುಂಡ್ರೇಕ್ಷುದಂಡಕಾಃ । 


ರಸೀಕೃತ್ಯ ಪ್ರಪಾತವ್ಮಾ ದಂತೈರ್ಯಂತ್ರೈಶ್ಚ ಪೀಡಿತಾಃ . Il ೨೦೩ ॥ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ರುಚಿಯಾದುವೂ ಉದ್ದವೂ ಆದ ಈ ರಸದಾಳೆ ಕಬ್ಬುಗಳನ್ನು 


ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಯಂತ್ರಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಪೀಡಿಸಿ ರಸತೆಗೆದು ಕುಡಿಯಬಹುದು”. 


": ಗಜಕುಂಭಸ್ತಲೇ ತೇನ ಮೃದಾ ನಿರ್ವರ್ತಿತಾನಿ ಚ । 


ಪಾತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನ್ಯೇ?”ಷಾಂ ಸ್ಥಾಲ್ಕಾದೀನಿ ದಯಾಲುನಾ ॥ ೨೦೪ ॥ 


'ದಯಾಳುವಾದ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮನುವು ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಮೆತ್ತಿಸಿ ತಟ್ಟೆ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಈ ಆಯರ್ಯರಿಗೆ 


ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಇತ್ಕಾದ್ಭುಪಾಯಕಥನ್ಯೆಃ ಪ್ರೀತಾಃ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ತಂ ಮನುಮ್‌ | 


ಭೇಜುಸ್ತದ್ದರ್ಶಿತಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಜಾಃ ಕಾಲೋಚಿತಾಂ ತದಾ ॥ ೨೦೫ ॥ 


ಇವು ಮೊದಲಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಆ ಮನುವನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ, ಆಗ ಅವನು ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಹಿತಕೃದ್ಧೂತ್ಪಾ ಭೋಗಭೂಮಿಸ್ಥಿತಿಚ್ಕುತೌ । 


ನಾಭಿರಾಜಸ್ಪ್ತದೋದ್ಧೂತೋ ಭೇಜೇ ಠಲ್ಪತರುಸ್ಥಿತಿಮ್‌ || ೨೦೬ I 


ಭೋಗಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಉದ್ಭವಿಸಿದ 
ನಾಭಿರಾಜಮನುವು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ, ಹಿತಕಾರಿಯಾದನು. 


ಪೂರ್ವಂ ವ್ಯಾವರ್ಣಿತಾ ಯೇ ಯೇ ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಮಾದಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಪುರಾಭನೇ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ವಿದೇಹೇಷು ಮಹಾನ್ವಯಾಃ | ೨೦೭ ॥ 


ಮೊದಲು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿ ಮೊದಲಾದ ಮನುಗಳು 
ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ವಿದೇಹಕ್ಬೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವಂಶಸ್ಥರಾಗಿದ್ದರು. 


ಕುಶಲೈಃ ಪಾತ್ರದಾನಾದೈೆ |ರನುಷ್ಠಾ ನೈರ್ಯಥೋಚಿತೈಃ | 
ಸಮ್ಮಕ್ಷೃಗ್ರಹಣಾತ್ಪೂರ್ವಂ ಬಧ್ವಾಯುರ್ಭೋಗಭೂಭುವಾಮ್‌ . ॥ 


ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾ ಯಿಕಸಮೃಕ್ತ ಎಮುಪಾದಾಯ ಜಿನಾಂತಿಕೇ । 


ಅತ್ರೋದಪತ್ಸ್ಯತ ಸ್ವಾಯುರಂತೇ ತೇ ಶ್ರುತಪೂರ್ವಿಣಃ ll ೨೦೯ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾತ್ರದಾನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಯಥೋಚಿತವಾದ 
`ಸ. ಆಚರಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ವಗ್ರಹಣವಾಗುವುದಕ್ಕೆಂತ ಮೊದಲು, ಭೋಗ 
ನ. ಭೂಮಿಜರ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
"2 ಕ್ಪಾಯಿಕಸಮ್ಯಕ್ತ ವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣಶ್ರುತಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 


ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ ಈ ಆರ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


ಇಮಾನ್ನಿಯೋಗಾನಾಧ್ಮಾಯ ಪ್ರಜಾನಾಮಿತ್ಕುಹಾದಿಶನ್‌ । 


ಕೇಚಿಜ್ಞಾತಿಸ್ಮರಾಸ್ತೇಷು ಕೇಚಿಚ್ಚಾವಧಿಲೋಚನಾಃ I ೨೧೦ ॥ 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. ಆ ಮನುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳವರೂ 
ಕೆಲವರು ಅವಧಿಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


೧ ಆರ್ಯಾಹಣಾಂ. 
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ಪ್ರಜಾನಾಂ ಜೀವನೋಪಾಯ"ಮನನಾನ್ಮನವೋ ಮತಾಃ । 


ಆರ್ಯಾಣಾಂ *ಕುಲಸಂಸ್ತ್ಯಾಯಕೃತೇಃ ಕುಲಕರಾ ಇಮೇ ॥ ೨೧೧ ॥ 


ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಮನುಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆರ್ಯರಿಗೆ ಮನೆಗಳ ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 


ಕುಲಕರರೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಕುಲಾನಾಂ ಧಾರಣಾದೇತೇ ಮತಾಃ ಕುಲಧರಾ ಇತಿ | 
ಯುಗಾದಿಪುರುಷಾ: ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯುಗಾದೌ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣವಃ 


ಕುಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದುದರಿಂದ (ನಾಯಕರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ) ಇವರಿಗೆ ಕುಲಧರ `` 
ರೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದ ಪ್ರಭುಗಳಾಗಿದ್ದು ಲಔ 


ದರಿಂದ ಯುಗಾದಿಪುರುಷರೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ವೃಷಭಸ್ವೀರ್ಥಕೃಚ್ಚೈವ ಕುಲಕೃ(ಧೃ)ಚ್ಚೈವ ಸಮೃತಃ | 
ಭರತಶ್ಚಕ್ರಭೃಚ್ಚೈವ ಕುಲಧ್ಯ(ಕೃ)ಚ್ಛೈವ ವರ್ಣಿತಃ 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ತೀರ್ಥಂಕರರೂ ಕುಲಕರ(ಧರ)ರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಭರತ ".'' 


ರಾಜನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಕುಲಧರನೂ ಆಗಿದ್ದನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ತತ್ರಾದ್ಯೆಃ ಪಂಚಭಿರ್ನೂಣಾಂ ಕುಲಭ್ಯ(ಕ್ಸ)ದ್ದಿಃ ಕೃತಾಗಸಾಮ್‌ । 
*ಹಾಕಾರಲಕ್ಷಣೋ ದಂಡಃ ಸಮವಸ್ಥಾಪಿತಸ್ತದಾ 


ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನ ಮನುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಐದುಜನ ಮನುಗಳು 
ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ""ಹಾ'' ಎಂಬ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. "ಹಾ' 
ಎಂದು ಶೋಕಪ್ರಕಟಮಾಡುವುದೇ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದರ್ಥವು. 


ಹಾಮಾಕಾರೌ ಚ ದಂಡೋನ್ಕೈಃ ಪಂಚಭಿಃ ಸಂಪ್ರವರ್ತಿತಃ । 
ಪಂಚಭಿಸ್ತು ತತಃ ಶೇಷೈರ್ಹಾಮಾಧಿ್‌ಕ್ಕಾರಲಕ್ಟಣಃ 


ಬೇರೆ ಐದುಜನ ಮನುಗಳು ""ಹಾ ಮಾ'' ಎಂಬ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಟಿ | 


2೧೨ ನ 


2೧೩. 


W20೪ 


| ೨೧೫ ॥ ... 





"ಹಾ' ಎಂದು ಶೊಪ್ರಕಟಮಾಡುವುದೂ "ಮಾ' ಎಂದು ತಡೆಮಾಡುವುದೂ 


ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಆಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕ ನಾಲ್ಕುಜನ ಮನುಗಳೂ 
ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರರೂ ಈ ಐದುಮಂದಿಗಳು ""ಹಾ ಮಾ ಧಿಕ್‌'' ಎಂಬ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ವಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. "ಹಾ' ಎಂದು ಶೋಕಪ್ರಕಟಮಾಡುವುದೂ "ಮಾ' ಎಂದು ". 


ತಡೆಯುವುದೂ "ಧಿಕ್‌' ಎಂದು ಬೆದರಿಸುವುದೂ ಅಥವಾ ನಿಂದಿಸುವುದೂ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಶರೀರದಂಡನಂ ಚೈವ ವಧಬಂಧಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ನೃಣಾಂ ಪ್ರಬಲದೋಷಾಣಾಂ ಭರತೇನ ನಿಯೋಜಿತಮ್‌ 


ಸ ಚಹನ ಟಾ 


೨೧೬ ॥ ': . 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದವರಿಗೆ ವಧೆ ಬಂದಿಖಾನೆ ... 
ಮುಂತಾದ ಶರೀರಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನು. ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚು ತಪ್ಪುಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷೆಯೂ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾದು .... 


ದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯದಾಯುರುಕ್ತಮೇತೇಷಾಮಮಮಾದಿಪ್ರಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ಕ್ರಿಯತೇ ತದ್ದಿನಿಶ್ಚಿತ್ಕೆ ಪರಿಭಾಷೋಪವರ್ಣನಮ್‌ 


Hoon. 


ಈ ಮನುಗಳಿಗೆ ಅಮಮಾ ಮೊದಲಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದ `.. 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಪರಿಭಾಷೆಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ' 


ಮಾಡುತ್ತೇವೆ: 


೧ ಚಿಂತನಾತ್‌. ಶ್ರ 
೩ ಹಾವಿಷಾದಶುಗರ್ತಿಮು. ೪ ಧಿಜ್ನರ್ಭರ್ತೃನನಿಂದಯೋರಿತ್ಯಮರಃ. 


೨ ಕುಲಮನ್ಹಯಸಂಫಾತಗೃಹೋತ್ಪತ್ತ್ವಾಶ್ರಮೇಷು ಚ, ಗ್ರಹವಿನ್ಯಾಸಕರಣಾತ್‌. 
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 ಷೂರ್ವಾಂಗಂ ವರ್ಷಲಕ್ಷಾಣಾಮಶೀತಿಶ್ನತುರುತ್ತರಾ 


Wi ತದ್ಧರ್ಗಿತಂ 'ಭವೇತ್ಪೂರ್ವಂ ತತ್ಕೋಟೀ ಪೂರ್ವಕೋಟ್ಕಸೌ ॥ ೨೧೮ ॥ 


೪: ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪೂರ್ವಾಂಗವೆಂದು ಹೆಸರು. ಎಂಬತ್ತ 
: ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ಪೂರ್ವವಾಗುತ್ತದೆ: 
. (೮೪೦೦೦೦೦ ೫ ೮೪೦೦೦೦೦ ನಾ. ೭೦೫೬೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦). ಈ 
ಸ ಪೂರ್ವವನ್ನು ಒಂದು ಕೋಟಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಪೂರ್ವಕೋಟಿಯೆನಿಸುವುದು. 


pe ಪೂರ್ವಂ ಚತುರಶೀತಿಫ್ಲಂ ಪರ್ವಾಂಗಂ ಪರಿಭಾಷ್ಮತೇ | 


' ಪೂರ್ವಾಂಗತಾಡಿತಂ ತತ್ತು ಪರ್ವಾಂಗಂ ಪರ್ವಮಿಷ್ಯತೇ ॥ ೨೧೯ ॥ 


'':  ಪೂರ್ವಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಪರ್ವಾಂಗವೆನಿಸುವುದು 
+ (೭ಂ೫೬೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦ %ಉ ೮೪ = ೫೯೨೭೦೪೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦). 
-:. ಪರ್ವಾಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ವಾಂಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಒಂದು ಪರ್ವವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
1... (೫೯೨೭೦೪೦೦೦೦೦೦೦೦೦೦ 20೮೪೦೦೦೦೦೦ ಇ ೪೯೭೮೭೧೩೬೦೦೦ 
000000000000). 


. ಗುಣಕಾರವಿಧಿ; ಸೋಯಂ ಯೋಜನೀಯೋ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ | 
- ಉತ್ತರೇಷ್ಠಪಿ ಸಂಖ್ಯಾನವಿಕಲ್ಸೇಷು ನಿರಾಕುಲಮ್‌ ॥ ೨೨೦ ॥ 


(ಮುಂದಿನ ಸಂಖ್ಯಾವಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಇದೇ ಗುಣಕಾರ 
1... ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಪರ್ವವನ್ನು ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕರಿಂದ 
1. ಗುಣಿಸಿದರೆ ನವು(ಯಂ)ತಾಂಗವೂ ನವು(ಯು)ತಾಂಗವನ್ನು ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕು 
"ಲಕ್ಷದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ನವು(ಯು)ತವೂ ನವು(ಯು)ತವನ್ನು ವಂಬತ್ತನಾಲ್ಕರಿಂದ 
1 ಗುಣಿಸಿದರೆ ಕುಮುದಾಂಗವೂ ಕುಮುದಾಂಗವನ್ನು ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷದಿಂದ 
1. ಗುಣಿಸಿದರೆ ಕುಮುದವೂ ಕುಮುದವನ್ನು ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ 
.!.. ಪದ್ಮಾಂಗಪೂ ಪದ್ಮಾಂಗವನ್ನು : ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಪದ್ಮವೂ 
ಬ ಪದ್ಮವನ್ನು ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ನಲಿನಾಂಗವೂ ನಲಿನಾಂಗವನ್ನು 
``: ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ನಲಿನವೂ ಇವು ಮೊದಲಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು 
ಹೀಗೆಯೇ ಗುಣಕಾರ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬರುತ್ತವೆ. 


(ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾನಭೇದಾನಾಂ ನಾಮಾನೀಮಾನ್ಯನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಕೀರ್ತಂತೇಇನಾದಿಸಿದ್ದಾಂತೇ ಪದರೂಢಾನಿ ಯಾನಿ ವೈ ॥ ೨೨೧॥ 
ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಬಂದ ಆಗಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪದಗಳಾದ, ಆ ಸಂಖ್ಯಾಭೇದಗಳ 


ಹ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


': ಪೂರ್ವಾಂಗಂ ಚ ತಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಪರ್ವಾಂಗಂ ಪರ್ವಸಾಹ್ವಯಮ್‌ । 
::: ನವು(ಯು)ತಾಂಗಂ ಪರಂ ತಸ್ಮಾನ್ನವು(ಯು)ತಂ ಚ ತತಃ ಪರಮ್‌ ॥ 


.: ಕುಮುದಾಂಗಮತೋ ವಿದ್ಧಿ ಕುಮುದಾಹ್ಟಮತಃ ಪರಮ್‌ |. 
'- ಪದ್ಮಾಂಗಂ ಚ ತತಃ ಪದ್ಮಂ ನಲಿನಾಂಗಮತೋಷಿ ಚ ॥ ೨೨೩ ॥ 








ನಲಿನಂ ಕಮಲಾಂಗಂ ಚ ತಥಾನ್ಯತ್ಯಮಲಂ ವಿದುಃ । 
ತುಟ್ಕಂಗಂ ತುಟಕಂ ಚಾನ್ಮದಟಟಾಂಗಮಥಾಟಟಮ್‌ (1 ೨೨೪ ॥ 
ಅಮಮಾಂಗಮತೋಜ್ಛೇಯಮಮಮಾಖ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌ । 
ಹಾಹಾಂಗಂ ಚ ತಥಾ ಹಾಹಾ ಹೂಹೂಶ್ಶ್ಟೈವಂ ಪ್ರತೀಯತಾಮ್‌ (॥ 


ಲತಾಂಗಂ ಚ ಲತಾಹ್ವಂ ಚ ಮಹತ್ಪೂರ್ವಂ ಚ ತದ್ಹ್ವಯಮ್‌ । 
ಶಿರಃಪ್ರಕಂಪಿತಂ ಚಾನ್ಮತ್ತತೋ ಹಸ್ತಪ್ರಹೇಲಿತಮ್‌ 1 ೨೨೬॥ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








ಸತ ಜೌ ಅತ್‌ ಟ್‌ ; | 


ಸಂಖ್ಯೇಯೋ ಗಣನಾತೀತಂ ವಿದುಃ ಕಾಲಮತಃ ಪರಮ್‌ ॥ ೨೨೭॥ 


ಪೂರ್ವಾಂಗ, ಪೂರ್ವ, ಪರ್ವಾಂಗ, ಪರ್ವ, ನವು((ಯಂ)ತಾಂಗ, ನವು(ಯು)ತ, 
ಕುಮುದಾಂಗ, ಕುಮುದ, ಪದ್ಮಾಂಗ, ಪದ್ಮ, ನಲಿನಾಂಗ, ನಲಿನ, ಕಮಲಾಂಗ, 
ಕಮಲ, ತುಟ್ಯಂಗ, ತುಟಿಕ್ಕ ಅಟಟಾಂಗ, ಅಟಟ, ಅಮಮಾಂಗ, ಅಮಮ, 
ಹಾಹಾಂಗ, ಹಾಹಾ, ಹೂಹ್ಹಂಗ, ಹೂಹೂ, ಲತಾಂಗ, ಲತಾ, ಮಹಾಲತಾಂಗ, 
ಮಹಾಲತಾ, ಶಿರಃಪ್ರಕಂಪಿತ,  ಹಸ್ತಪ್ರಹೇಲಿತ,.. ಅಚಲ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲ 
ಕಾಲಪರ್ಯಯದ ಸಂಖ್ಯಾತಭೇದಗಳಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಮುಂದಿನ 
ಕಾಲಭೇದವು ಅಸಂಖ್ಯಾತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯಥಾಸಂಭವಮೇತೇಷು ಮನೂನಾಮಾಯುರೂಹ್ಮತಾಮ್‌ । 
ಸಂಖ್ಯಾಜ್ಞಾನಮಿದಂ ವಿದ್ವಾನ್ಸುಧೀಃ ಪೌರಾಣಿಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಗಳ ಆಯುಷ್ಯಪರಿಮಾಣವನ್ನು 
ಯಥಾಸಂಭವವಾಗಿ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಪೌರಾಣಿಕ(ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವವ)ನಾಗುವನು. 


ಆದ್ಯಃ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸನೃತಿರ್ಮನುಃ । 


ತೃತೀಯ: ಕ್ಷೇಮಕೃನ್ನಾಮ್ನಾ ಚತುರ್ಥಃ ಕ್ಷೇಮಧೃನ್ಮನುಃ '॥ ೨೨೯ ॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ಮನುವು ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಯು. ಎರಡನೆಯವನು 
ಮೂರನೆಯ ಮನುವು ಕ್ಷೇಮಂಕರನು. ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ಕ್ಷೇಮಂಧರನು. 


ಸನ್ಮತಿ. 


ಸೀಮಕೃತ್ಸಂಚಮೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಷಷ್ಠಃ ಸೀಮಧೃದಿಷ್ಯತೇ । 


ತತೋ ವಿಮಲವಾಹಾಂಕಶ್ಚಕ್ಷುಷ್ಠಾನಪ್ಪಮೋ ಮತಃ ॥ ೨೩೦ ॥ 


ಸೀಮಂಕರನು ಐದನೆಯವನು. ಆರನೆಯವನು ಸೀಮಂಧರನು. ಆಮೇಲೆ 
ವಿಮಲವಾಹನನು ಏಳನೆಯವನು. ಚಕ್ಷುಷ್ಮಾನ್‌ ಎಂಟಿನೆಯ ಮನುವು. 


ಯಶಸ್ಸಾನ್ನವಮಸ್ತಸ್ಮಾದಭಿಚಂದ್ರೋಪ್ಮನಂತರಃ । 
ಚಂದ್ರಾಭೋಸಾತ್ರರಂ ಜ್ಹೇಯೋ ಮರುದ್ದೇವಸ್ತತಃ ಪರಮ್‌ ॥ ೨೩೧ ॥ 


ಯಶಸ್ವಾನ್‌ಒಂಬತ್ತನೆಯವನು. ಹತ್ತನೆಯವನು ಅಭಿಚಂದ್ರನು. ಇವನ ನಂತರ 
ಚಂದ್ರಾಭಮನುವು. ಆಮೇಲೆ ಮರುದ್ದೇವನು. 


ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ಸರಸ್ತಸ್ಮಾನ್ನಾಭಿರಾಜಶ್ಚತುರ್ದಶಃ । 
ವೃಷಭೋ ಭರತೇಶಶ್ಚ ತೀರ್ಥಚಕ್ರಭೃತೌ ಮನೂ || 2೩೨ I 

ಅವನನಂತರ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಮನುವು. ನಾಭಿರಾಜನು 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಮನುವು. ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ತೀರ್ಥಂಕರರೂ ಮನುವೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಭರತರಾಜನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಮನುವೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರತ್ಯಶೃಣೋತ್ಪಜಾನಾಂ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಷಸಂದರ್ಶನಭೀತಿಭಾಜಾಮ್‌ |. 
ಸ ಸನೃತಿಸ್ತಾರಕಿತಾಭ್ರಮಾರ್ಗ- 


ಸಂದರ್ಶನೇ ಭೀತಿಮುಪಾಚಕಾರ || ೨೩೩ I 


ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿಯೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಮನುವು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಯಭೀತರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದನು (ಭಯವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದನು). ಸನ್ಮತಿಮನುವು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಉದಯಿಸಿ 
ದುದನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನು. 
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೪೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಕ್ಷೇಮಂಕರಃ ಕ್ಷೇಮಕೃದಾರ್ಯವರ್ಗೇ 
ಕ್ಲೇಮಂಧರಃ ಕ್ಷೇಮಧೃತೇಃ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ । 
ಸೀಮಂಕರಃ ಸೀಮಕೃದಾರ್ಯನ್ಯೂಣಾಂ 
ಸೀಮಂಧರಃ ಸೀಮಧೃತೇಸ್ತರೂಣಾಮ್‌ 


ಆರ್ಯರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವನು ಕ್ಷೇಮಂಕರಮನುವು. ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಕ್ಲೇಮವನ್ನು ವಹಿಸಿದುದರಿಂದ ಕ್ಷೇಮಂಧರಮನುವೆನಿಸಿದನು. ಆರ್ಯರಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ವಚನದಿಂದಲೇ ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಸೀಮಂಕರ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಮಾಡಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ 


ಸೀಮಂಧರನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


|| ೨೩೪ 11 


ಸ ವಾಹೋಪದೇಶಾದ್ವಿಮಲಾದಿವಾಹಃ 
ಪುತ್ರಾನನಾಲೋಕನಸಂಪ್ರದಾಯಾತ್‌ । 
ಚಕ್ಷುಷ್ಠದಾಖ್ಯೋ ಮನುರಗ್ರಗೋಭೂ- 


ದೃಶಸ್ವದಾಖ್ಯಸ್ತದಭೀಷ್ಟವೇನ Il ೨೩೫ ॥ 


ಆನೆ ಕುದರೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರುವ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದವನು 
.. : ವಿಮಲವಾಹನಮಮವು. ಮಕ್ಕಳಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟಾ 
... ದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದ ಮನುವು ಚಕ್ಷುಷ್ಮಾನೆಂಬ ಮುಖ್ಯ ಮನುವಾಗಿದ್ದನು. 

: ಪ್ರಜೆಗಳು ಯಾವನನ್ನು ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಿದರೋ ಅವನು ಯಶಸ್ವಾನೆಂಬ 


ಮನುವಾಗಿದ್ದನು. 


ಸೋಕ್ರೀಡಯಚ್ಚಂದ್ರಮಸಾಭಿಚಂದ್ರ- 
ಶ್ಚಂದ್ರಾಭಕಸ್ತೈಃ ಕಿಯದಪ್ಯಜೀವೀತ್‌ । 
ಮರುತ್ಸುರೋಭೂಚ್ನಿರಜೀವನಾತ್ತೆ: 


ಪ್ರಸೇನಜಿದ್ದರ್ಭಮಲಾಪಹಾರಾತ್‌ || ೨೩೬ ॥ 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆಡಿಸುವ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಅಭಿಚಂದ್ರಮನುವು. ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕೆಲವುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ 
ಕಾಲದ ಮನುವಿಗೆ ಚಂದ್ರಾಭನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಪ್ರಜೆಗಳು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ 
ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕಿದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದ ಮನುವಿಗೆ ಮರುದ್ದೇವನೆಂದು 


ಹೆಸರಾಯಿತು. ಗರ್ಭಮಲವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ; 


೩, ೨೩ಲ೪ (ಬ 





ದವನು ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಮನುವಾಗಿದ್ದನು. 


ನಾಭಿಶ್ಚ ತನ್ನಾ ಭಿನಿಕರ್ತನೇನ 
ಪ್ರಜಾಸಮಾಶ್ವಾಸನಹೇತುರಾಸೀತ್‌ | pe 
ಸೋಜೀಜನತ್ತಂ ವೃಷಭಂ ಮಹಾತ್ಮಾ | 


ಸೋಪ್ಯಗ್ರಸೂನುಂ ಮನುಮಾದಿರಾಜಮ್‌ 1 ೨೩೭ ॥ 


ನಾಭಿನಾಳವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಉಪದೇಶವನ್ನುಮಾಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ": 
ಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾಭಿರಾಜನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ನಾಭಿರಾಜಮನುವಿನಿಂದ | 
ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು ಜನಿಸಿದರು. ಅವರಿಂದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಮನುವಾದ 2 


ಭರತರಾಜನು ಜನಿಸಿದನು. 


ಇತ್ಹಂ ಯುಗಾದಿಪುರುಷೋದ್ದವಮಾದರೇಣ PN 
ತಸ್ಮಿನ್ನಿರೂಪಯತಿ ಗೌತಮಸದ್ಗಣೇಂದ್ರೇ । MA 
ಸಾಸಾಧುಸಂಸದಖಿಲಾಸಹಮಾಗಧೇನ ಸ 
ರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಮೋದಮಚಿರಾತ್ತರಮಾಜಗಾಮ MET 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗೌತಮಗಣಧರರು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಯುಗದ 
ಆದಿಪುರುಷರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಮಗಧದೇಶದ ರಾಜನಾದ ::: 
ಶ್ರೇಣಿಕನೊಡನೆ ಆ ಮುನಿಸಂಘವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. :. 


ಸಕಲಮನುನಿಯೋಗಾನ್ಕಾಲಭೇದಂ ಚ ಹೋಡಢಾ 
ಪರಿಷದಿ ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಮುಖ್ಕೋ ನಿರೂಪ । 
ಪುನರಥ ಪುರುನಾಮ್ನಃ ಪುಣ್ಮಮಾದ್ಕಂ ಪುರಾಣಂ 


ಕಥಯಿತುಮುದಿಯಾಯ ಶ್ರೇಣಿಕಾಕರ್ಣಯೇತಿ | ೨೩೯ ॥ ಸ 


ಆಚಾರ್ಯಮುಖ್ಯರಾದ ಗೌತಮಗಣಧರರು ಎಲ್ಲಾ ಮನುಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ '...' 
ಉಂಟಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಆರುಪ್ರಕಾರವಾದ ಕಾಲಭೇದವನ್ನೂ se 
ಸಮವಸರಣಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ ""ಶ್ರೇಣಿಕನೇ ! ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರ ': - 
ಮೊದಲನೆಯ ಪುಣ್ಯಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. '.: 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಪಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಪೀಠಿಕಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತೃತೀಯಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಪೀಠಿಕಾವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 





ಗ 


' ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಶ ತತೋ ವಕ್ಷ್ಮೇ ಚರಿತಂ ವೃಷಭೇಶಿನಃ 


॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ ಗ 


ಅಥ ಚತುರ್ಥಂ ಪರ್ವ 


... ಯಸ್ವಿಪರ್ವೀಮಿಮಾಂ ಪುಣ್ಯಾಮಧೀತೇ ಮತಿಮಾನ್ಸುಮಾನ್‌ | 
1... ಸೋಧಿಗಮ್ಮ ಪುರಾಣಾರ್ಥಮಿಹಾಮುತ್ರ ಚ ನಂದತಿ 


|| ೧ 


ಈ ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದ ಮೂರು ಪರ್ವಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವ 


, ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಪುರಾಣದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಹಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧ (ಸುಖಿ) 
೨, ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಅಹಥಾದ್ಮಸ್ಮ ಪುರಾಣಸ್ಕ ಮಹತಃ ಪೀಠಿಕಾಮಿಮಾಮ್‌ । 
|| ೨॥( 


ಮೊದಲನೆಯ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಈ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ - ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ 


|. ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


1. ಪುರಾಣೇಷ್ಟಷ್ಟಧಾಖ್ಯೇಯಂ ಗತಯಃ ಫಲಮಿತ್ಯಪಿ 


,: ಲೋಕಾಖ್ಶ್ಕಾನಂ ತದಾಮ್ನಾತಂ ವಿಶೋಧಿತದಿಗಂತರಮ್‌ 








ಟಾ ಸಾಯ ಚ್‌ 
ಹಾಸ್‌! ಸ ಸಾ 1 ಕ್ಯ NS 
ಹ hp EELS NN ( 


ಲೋಕೋ ದೇಶಃ ಪುರಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ದಾನತಪೋದ್ವಯಮ್‌ । 
Wa I 


ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕ, ದೇಶ, ಪಟ್ಟಣ, ರಾಜ್ಯ ತೀರ್ಥ, ದಾನತಪಸ್ಸು, 


: ಗತಿಗಳು, ಫಲ ಈ ಎಂಟು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಲೋಕೋದ್ದೇಶನಿರುಕ್ತ್ಯಾದಿವರ್ಣನಂ ಯತ್ನವಿಸ್ತರಮ್‌ । 
11 ೪ 1 


ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಲೋಕದ ಹೆಸರನ್ನೂ ಅವಯವಾರ್ಥವನ್ನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳ 


.. ವಿಶೇಷವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಲೋಕಾಖ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. 


: ತದೇಕದೇಶದೇಶಾದ್ರಿದ್ವೀಪಾಬ್ಬ್ಯಾದಿಪ್ರಪಂಚನಮ್‌ | 


, ದೇಶಾಖ್ಕಾನಂ ತು ತಜ್ಞೇಯಂ ತಜ್ಞೈಃ ಸಜ್ಞ್ಯಾನಲೋಚನೈಃ! ॥ ೫॥ 
ಲೋಕದ ಏಕದೇಶಗಳಾದ ದೇಶ, ಪರ್ವತ, ದ್ವೀಪ, ಸಮುದ್ರ 
(೬ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವರ್ಣನೆಯು ದೇಶಾಖ್ಯಾನವೆಂದು 
pe ಸಮ್ಯಗ್ಲಾನವೆಂಬ ನೇತ್ರವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

i ಭರತಾದಿಷು ವರ್ಷೇಷು ರಾಜಧಾನೀಪ್ರರೂಪಣಮ್‌ । 

',: ಪುರಾಖ್ಯಾನವಿಂತೀಪ್ಪಂ ತತ್ಪುರಾತನವಿದಾಂ ಮತೇ TEST 
| ಭರತಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಧಾನಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡುವುದು 
೪. ಪುರಾಖ್ಯಾನ-ಪಟ್ಟಣದ ಕಥನವೆಂದು ಪುರಾತನಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 

| ಟ್ರ 


: ಅಮುಷ್ಠಿನ್ನಧಿದೇಶೋಯಂ ನಗರಂ ಚೇತಿ ತತ್ಪತೇಃ । 


ಆಖ್ಕಾನಂ ಯತ್ತದಾಖ್ಯಾತಂ ರಾಜ್ಕಾಖ್ಕಾನಂ ಜಿನಾಗಮೇ Wan 


ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದು ದೇಶ, ಇದು ನಗರ, ಇವನು ಆ ನಗರದ ರಾಜನು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜಿನಾಗಮದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು, 


ಸಂಸಾರಾಬ್ದೇರಪಾರಸ್ಕ ತರಣೇ ತೀರ್ಥಮಿಷ್ಕತೇ | 


ಚೇಷ್ಪಿತಂ ಜಿನನಾಥಾನಾಂ ತಸ್ಕೋಕ್ತಿಸ್ತೀರ್ಥಸಂಕಥಾ 1 ೮॥ 


ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ 


1... ಜಿನೇಶ್ವರರ ವ್ಯಾಪಾರ - ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥಸಂಕಥಾ - ತೀರ್ಥಾಖ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಗ ಗಾ ನೆ ಸಟ ರ್ಚೋಾ್ರು ಲ್ಪ ್ಟ್ಟ್‌್ಟ್ಟುರ 
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ಯಾದೃಶಂ ಸ್ಕಾತ್ತಹಪೋದಾನಮನೀದೃಶಗುಣೋದಯಮ್‌ | 


ಕಥನಂ ತಾದೃಶಸ್ಮಾಸ್ಮ ತಪೋದಾನಕಥೋಚ್ಕತೇ 1೯1 


ಉಪಮಾತೀತವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ದಾನವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ತಪೋದಾನಕಥೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. | 


ನರಕಾದಿಪ್ರಭೇದೇನ ಚತಸ್ರೋ ಗತಯೋ ಮತಾಃ | 


ತಾಸಾಂ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ಯದ್ದಿ ಗತ್ಕಾಖ್ಯ್ಮಾನಂ ತದಿಷ್ಮತೇ | ೧೦॥ ಹ 


ನರಕಾದಿಭೇದದಿಂದ ಗತಿಗಳು ನಾಲ್ಕು. ಆ ಗತಿಗಳ ವರ್ಣನೆಗೆ ಗತ್ಕಾ ಸ | 
ಖ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಪುಣ್ಮಪಾಪಫಲಾವಾಪ್ತಿರ್ಜಂತೂನಾಂ ಯಾದೃಶೀ ಭವೇತ್‌ । ಸ 
ತದಾಖ್ಕಾನಂ ಫಲಾಖ್ಯಾನಂ ತಚ್ಚ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಾವಧಿ Hoon 

ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಫಲಾಖ್ಯಾನ ಗ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಫಲಾಖ್ಯಾನವು ಮೋಕ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಲೋಕಾಖ್ಮಾನಂ ಯಥೋದ್ದೇಶಮಿಹ ತಾವತ್ಪತನ್ಯತೇ । 


ಯಥಾವಸರಮನ್ಶ್ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಪಂಚೋ ವರ್ಣಯಿಷ್ಕತೇ 1 ೧೨॥ ' 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎಂಟು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲು ಲೋಕಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಉಳಿದ ಭೇದಗಳನ್ನು -'. 
ಸಮಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇವೆ. | 


ಲೋಕ್ಕಂತೇತಸ್ಮಿನ್ನಮೀಶ್ಸ್ಯಂತೇ ಜೀವಾದ್ಯರ್ಥಾಃ ಸಪರ್ಯಯಾಃ | 
ಇತಿ ಲೋಕಸ್ಕ ಲೋಕತ್ವಂ ನಿರಾಹುಸ್ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿನಃ 1 ೧೩! 


ಜೀವ, ಅಜೀವ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಪರ್ಯಾಯಸಹಿತಗಳಾಗಿ 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯೋ ಅದು ಲೋಕವೆಂದು ತತ್ತ ಎಜ್ಯಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


'ಕ್ಷೀಯಂತಿ ನಿವಸಂತ್ಯಸ್ತಿನ್ನೀವಾದಿದ್ರವ್ಯವಿಸ್ತರಾಃ | 


ಇತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ನಿರಾಹುಸ್ತಂ ಲೋಕಮನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಯಯಾ ॥ ೧೪॥ `: 


ಕ್ಷೀಧಾತುವಿನಿಂದ ಕ್ಲೇತ್ರವೆಂಬ ಶಬ್ದವುಂಟಾಗಿದೆ. ಜೀವ ಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನಾಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಲೋಕೋ ಹೃಕೃತ್ರಿಮೋ ಜ್ಹೇಯೋ ಜೀವಾದರ್ಥಾವಗಾಹಕಃ । 


ನಿತ್ಯಃ ಸ್ವಭಾವನಿರ್ವೃತ್ತಃ ಸೋತನಂತಾಕಾಶಮಧ್ಯಗಃ Il ೧೫ ॥ 


ಜೀವಾದಿಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ ಅಕೃತ್ರಿಮವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದಿರುವುದೂ ಆದ ಲೋಕವು ಅನಂತಾಕಾಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. 


ಸೃಷ್ಟಾಸ್ಕ ಜಗತಃ ಕಶ್ಚಿದಸ್ತೀತ್ಮೇಕೇ ಜಗುರ್ಜಡಾಃ । 


ತದ್ದುರ್ನಯನಿರಾಸಾರ್ಥಂ ಸೃಷ್ಟಿವಾದ: ಪರೀಕ್ಸ್ಮತೇ I ೧೬॥ 


೧ಕ್ಷೀ ನಿವಾಸಗತೊ 18. 
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ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೊಬ್ಬನಿದ್ದಾನೆಂದು ಕೆಲವು ಮಂದಮತಿಗಳು 


1: ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ತಪ್ಪುತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು 


ಖು ದೂರಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
1 ಸೃಷ್ಟಿವಾದವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 


ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ಗಬಹಿರ್ಭೂತಃ ಕೈಸ್ಥಃ ಸೃಜತಿ ತಜ್ಜಗತ್‌ | 


ನಿರಾಧಾರಶ್ಚ ಕೂಟಸ್ಟಃ ಸೃಷ್ಟೈನತ್‌ ಕ್ವ ನಿವೇಶಯೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 


ಗಃ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಿರ್ಭೂತನಾದ ಜಗತೃರ್ತನು ಎಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಆ 
.". ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ ? ನಿರಾಧಾರನೂ ಯಾವ ವಿಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ 
(.. ನಿತ್ಯನೂ ಆದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಚಿಸಿ ಎಲ್ಲಿಡುವನು ? 


':, ನೈಕೋ ವಿಶ್ವಾತಕಸ್ಕಾಸ್ಮ ಜಗತೋ ಘಟನೇ ಪಟುಃ | 


1 ಎತನೋಶ್ಚ ನ ತನ್ವಾದಿಮೂರ್ತಮುತ್ಪತ್ತುಮರ್ಹತಿ ೧೮ ॥ 


"ಬೈ  ಸಮಸ್ತಚರಾಚರಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
"|: ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದವನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಶರೀರರಹಿತನಾದ ಈಶ್ವರನಿಂದ 
2, ಮೂರ್ತಪದಾರ್ಥಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು ಅಸಂಭವವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
"೫ ಶರೀರಸಹಿತನಾದವನೇ , ಮೂರ್ತಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥ 
"1 ನೆಂದರ್ಥವು. 


"ಕಥಂ ಚ ಸ ಸೃಜೇಲ್ಲೋಕಂ ವಿನಾನ್ಕೈಃ ಕರಣಾದಿಭಿಃ । 


ಸ್ಯ ತಾನಿ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೃಜೇಲ್ಲೋಕಮಿತಿ ಚೇದನವಸ್ತಿತಿಃ UH ೧೯ ॥ 


ಆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಅತ್ಯಂತಸಾಧಕಗಳಾದ ಬೇರೆ ಸಲಕರಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು? ಮೊದಲು ಆ ಸಲಕರಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 

ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಆ ಸಲಕರಣಗಳನ್ನು ಯಾವ 
. ಸಲಕರಣಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ? ಬೇರೆ ಸಲಕರಣಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆಂದು 
"`` ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಬೇರೆ ಸಲಕರಣಗಳನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ? ಹೀಗೆಯೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತ ಹೋದರೆ ಒಂದುಸಲ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಹೇಳಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಯಾವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಆಗದೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು 


ಬರುವುದು. . 


ಸ ತೇಷಾಂ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದತ್ತೇ ಲೋಶೇಷ್ಯೇತತ್ವಸಜ್ಯತೇ । 
ಕೆಂ ಚ ನಿರ್ಮಾತೃವದ್ವಿಶ್ಚಂ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ದಿಮವಾಷ್ನಯಾತ್‌ 
ಆ ಸಲಕರಣಗಳು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
[ಹಾಗೆ ಲೋಕವೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಹೇಗೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ನ ಹೇಳುತ್ತೀರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 
.: ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೊಬ್ಬ ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರ್ತನನ್ನೇಕೆ ಕಲ್ಪನೆಮಾಡಬೇಕು ? 


| 2೦ || 


.'. ಸೃಜೇದ್ವಿನಾಪಿ ಸಾಮಗ್ತ್ಯಾ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪ್ರಭುರಿಚ್ಛಯಾ । 
1 ಇತೀಚ್ಛಾಮಾತ್ರಮೇವೈತತ್ಯಃ ಶ್ರದ್ದಧ್ಯಾದಯುಕ್ತಿಕಮ್‌ 


"1 ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
: ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಯುಕ್ತಿಶೂನ್ಯವಾದ 
`ಓ. ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರ ಕಥನವನ್ನು ಯಾರು ನಂಬುವರು? ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯು ನಿತ್ಯವೋ 
((. ಅನಿತ್ಯವೋ? ನಿತ್ಯವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಕ - ಪ್ರಲಯವೂ ಆಗಬಾರದು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಯವಾದರೆ ನಿತ್ಯವಾದ ಇಚ್ಛೆಗೆ 
"೫. ,ಭಂಗಬಂದಂತಾಯಿತು. ಭಂಗವಾಗದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಷ್ಟಿಪ್ರಲಯಗಳೆರಡೂ 
".... ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾದೀತು. ಇತ್ಕಂಚ ಸ್ವಭಾವಸಂಕರದೋಷಪ್ರಸಂಗವು 
ನ ಬರುವುದು. ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯು ಅನಿತ್ಯವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
Wa ಕಾರಣವಾವುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು.  ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯು ಈಶ್ವರನಿಂದ ಭಿನ್ನ 
1... ವಾಗಿದೆಯೋ ? ಅಭಿನ್ನವಾಗಿದೆಯೋ ? ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನದೇ 


ಸ ಇಚ್ಛೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕಾಶದ್ದೇತಕ್ಕಾಗಬಾರದು ? ಭಿನ್ನತ್ವವು 


2೧ ॥ 











ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಈಶ್ವರನಿಂದ ಇಚ್ಛೆಯು ಅಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ 


ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಅನಿತ್ಯತ್ವಪ್ರಸಂಗವು ಬರುವುದು. ಅಶರೀರನು 
ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಅಸಂಭವವು. 


ಕೃತಾರ್ಥಸ್ಕ ವಿನಿರ್ಮಿತ್ಸಾ ಕಥಮೇವಾಸ್ಕ ಯುಜ್ಯತೇ । 
ಅಕೃತಾರ್ಥೊೋಪಿ ನ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ವಿಶ್ವಮೀಷ್ಟೇ ಕುಲಾಲವತ್‌ 


ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಹೇಗೆ 4 


ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? ಕೃತಕೃತ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೃತಾರ್ಥನಲ್ಲದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಕುಂಬಾರನಂತೆ, ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಮಂತನೂ ಅಲ್ಲ. 


ಅಮೂರ್ತೋ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯೋ ವ್ಯಾಪೀ ಕಥಮೇಷ ಜಗತ್ಸೃಜೇತ್‌ । 
ನ ಸಿಸೃಕ್ಷಾಪಿ ತಸ್ಕಾಸ್ತಿ ವಿಕ್ರಿಯಾರಹಿತಾತ್ಮನಃ 


ಅಮೂರ್ತನೂ ಕ್ರಿಯಾರಹಿತನೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು ? ವಿಕಾರರಹಿತನಾದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ '... 
ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವುದೂ ಅಸಂಗತ. ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾದರೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವು '.: 


ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. 
ತಥಾಪ್ಕಸ್ಕ ಜಗತ್ಸರ್ಗೇ ಫಲಂ ಕಿಮಿತಿ ಮೃಗ್ಕತಾಮ್‌ । 
ನಿಷ್ಠಿತಾರ್ಥಸ್ಕ ಧರ್ಮಾದಿಪುರುಷಾರ್ಥೇಷ್ಟ್ಠನರ್ಥಿನಃ 


“ತುಷ್ಯತುದುರ್ಜನಃ'' ಎಂಬೀ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 


a“ ಲಲ 


ಸುತ್ತಾನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ ಹಾಗೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನಿ 
ಗಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಬನು 
ಕೂಡ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. :.. 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆಯೆಂದು ..'' 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮಾರ್ಥ 
ಇಚ್ಛೆಯೂ `.. 


ಕಾಮಮೋಕ್ಷಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ? 
ಸ್ವಭಾವತೋ ವಿನೈವಾರ್ಥಾನ್ಸಜತೋತನರ್ಥಸಂಗತಿಃ । . 
ಕ್ರೀಡೇಯಂ ಕಾಪಿ ಚೇದಸ್ಕ ದುರಂತಾ ಮೋಹಸಂತತಿಃ | ೨೫ ..- 


ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಈಶ್ವರನ ಸ್ವಭಾವವೆಂದು ಹೇಳುವ 


ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿಷ್ಠಯೋಜನವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆಂದು :.. 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಇದು ಅಸಂಗತವಾದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಸ 
ಈಶ್ವರನ ಒಂದು ಲೀಲೆಯೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಬಾಲಕರಂತೆ 


ಅಜ್ಞಾನಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಅಜ್ಞಾನಿಬಾಲಕರು ಆಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛೆಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈಶ್ವರನೂ ಅವರಂತೆಯೇ ಆದನು. 


ಕರ್ಮಾಪೇಕ್ಟಃ ಶರೀರಾದಿ ದೇಹಿನಾಂ ಘಟಯೇದ್ಯದಿ । 
ನನ್ಹೇವಮೀಶ್ವರೋ ನ ಸ್ಮಾತ್ಪಾರತಂತ್ಮಾತ್ಕುವಿಂದವತ್‌ 


ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶರೀರ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು . - 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನು, ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಗ 


ಮಗ್ಗದವನಂತೆ, ಪರತಂತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರನಾಗಲಾರನು. ಮಗ್ಗದವನು 
ತಂತು ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಪಟಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, 
ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರನು. ಅದರಂತೆ ಈಶ್ವರನೂ ಪರತಂತ್ರನಾದನು. 
ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ, 





ಲದ ಆ, 





1 ೨೨ ॥ 


1 ೨೩ ॥ 


wen 


Wok 
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ಲ ೪೩೭ 


SS SL NL LAR A NALA LAE ತತ ಸಿಗಿ ಗತಾ ಪಪ್‌ ಚ್ಕದದ್ರದರರ್ತ್ಮಾರರರ್ಸ್ಪ್ಮ್ಪರ್ಸ್ಸ್ಸ್ಕ 


ತ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಮಿಷ್ಟಶ್ಚೇತ್ಕಾರ್ಯೇ ಕರ್ಮಾದಿಹೇತುಕೇ । 
: ಸಿದ್ದೋಪಸ್ಥಾಯ್ಕಸೌ ಹಂತ ಪೋಷ್ಕತೇ ಕಿಮಕಾರಣಮ್‌ 


asl ಪ್‌ 


|| ೨೩ || 


ನ. ಶರೀರ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮವೇ ಕಾರಣವು, ಈಶ್ವರನು 
"೫ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಕರ್ತನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ 
[ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಸ್ವಯಂ 
1". ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನೇತಕ್ಕೆ ತಂದೊಡ್ಡಬೇಕು ? 


ಸ ವತ್ಸಲಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಮೇಕಃ ಸೃಜನ್ನನುಜಿಫ್ಯಕ್ಷಯಾ । 


ನ ನನು ಸೌಖ್ಯಮಯೀಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ವಿದಧ್ಯಾದನುಪಪ್ಪುತಾಮ್‌ ॥೨೮॥ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ ವಾತ್ನಲ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈಶ್ವರನು ಅವುಗಳನ್ನು 
("`` ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
=: ದಯಾಳುವಾದ ಈಶ್ವರನು ನಿರ್ಬಾಧವೂ ಸುಖಮಯವೂ ಆದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
(1. ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಸುಖಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
. ದುಃಖಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಬಾರದಾಗಿದ್ದಿತು. ಜೀವನು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಗ ಪಾಪಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸರ್ವ 
1 ಶಕ್ತನಾದ ಈಶ್ವರನು ಪಾಪವನ್ನು ಅಥವಾ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸುಖವನ್ನೇ 
 ಉಂಟುಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
1" ಉಂಟುಮಾಡಬಾರದಾಗಿದ್ದಿತು. 





2 ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಯಾಸವೈಯರ್ಥ್ಯಂ ಸರ್ಜನೇ ಜಗತಃ ಸತಃ । 


15 ನಾತ್ಕಂತಮಸತಃ ಸರ್ಗೋ ಯುಕ್ತೋ ವ್ಯೋಮಾರವಿಂದವತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ಬ ಈಶ್ವರನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಲೋಕವು ಇದ್ದಿತೋ? 
ನ ಇಲ್ಲವೋ? ಇದ್ದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಯಾಸವು ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. 
2 ಇದ್ದುದನ್ನೇ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಮೊದಲು 
ಯ ಲೋಕವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆಕಾಶಪುಷ್ಟದಂತೆ,  ಇಲ್ಲದಿದ್ದುದನ್ನು 
"೨ ಮಾಡುವುದೂ ಅಸಂಭವವು. ಇಲ್ಲದಿರುವ ಆಕಾಶಪುಷ್ಪವನ್ನೂ ಕತ್ತೆಯ 


(.! ಕೋಡನ್ನೂ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಲೋಕವನ್ನೂ 


೧ ಈಶ್ವರನು ಮಾಡಲಾರನು. 


ಸ ನೋದಾಸೀನಃ ಸೃಜೇನುಶ್ರಃ ಸಂಸಾರೀ ನಾಪ್ಕನೀಶ್ವರಃ । 
ಸ್ವ ಸೃಷ್ಟಿವಾದಾವತಾರೋಂಯಂ ತತಶ್ಚ ನ ಕುತಶ್ಚನ 


| ೩೦ | 


ಸಕಲಕರ್ಮಕಲಂಕವಿಮುಕ್ತನಾದ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 


7 ಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದೂ ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲ, ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಉದಾಸೀನನಾದ 
32 ಆ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನಿಗೆ ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಟ್ಟ ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಅಸಂಭವವು. 


(`` ಸಂಸಾರಿಜೀವನೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಅಸಂಗತವು. 
1 ಸಂಸಾರಿಜೀವನಿಗೆ ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿವಾದಾವತಾರವು 


2: ಯಾವ ವಿಧದಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಲೋಕವನ್ನು 


ಮುಕ್ತನಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಸಂಸಾರಿಯಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, 
(7 ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕವು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ಮಹಾನಧರ್ಮಯೋಗೋಸಸ್ಕ ಸೃಷ್ಟಾ ಸಂಹರತಃ ಪ್ರಜಾಃ । : 
ದುಷ್ಪನಿಗ್ರಹಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚೇದ್ವರಂ ದೈತ್ಕಾದ್ಮಸರ್ಜನಮ್‌ I ೩೧ ॥ 

ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪುನಃ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡುವುದು 
ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುವವನು ಬಹಳ 
ಪಾಪಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮಕ್ಕಳಂತಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದು 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಹಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


4 
ಸ 
ಜಾ ಇಬ 


ಸಾರಾ ಸಲ್ಲ | 
ಗಾ! A, ನ 1.1.2 





ಎದ ಮ ಗ 





LAT Se Ea Cs 
11 1೫ 1.1೫೬ TY ಸಲ ತ್ಸ ಇವಲೆ ) A ಕೆ ಕುಟ್ಟ EN 
ಆ ಟ್‌ ಜರಾ ಬು ಸ ಜು ಟಗ ರಾ ಚ ಯುಟಿ ಟಾ ಯಯ ಲೆ ಟಟ ಚ ಬಿ ಜಟ್‌ 6 ಗಟ 

Ly CN LE ಗ ಜ್‌ AN ಲ ಚ್ಯಾ ಾ ಈ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೬ 1 ್ದ್ರದರಾಾತ lu LSAT BRL prec 





ಸಪ್‌ ಭಯ RT ಬಸ ಭಕಯ HE ER) ಭಯ ಉಕ್ತಿ 
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{ 


ಸ ರಾಕಾಾತಾಾ್‌ 


ರ ಫಾ  ್ಠೂಾರಾ್‌ 


ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂತಃ 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲೇಬಾರದಾಗಿದ್ದಿತು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಸಿ ಪುನಃ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವಾಗ ಅವರೊಡನೆ ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಪಾಪ ಭಾಗಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಯಾರು ದುಷ್ಟರಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? 


ಬುದ್ದಿಮದ್ದೇತುಸಾನ್ನಿಧ್ದೇ ತನ್ಹಾದ್ಯುತ್ಪತ್ತುಮರ್ಹತಿ । 


ಲು 


ಛು 
ವಶಿಷ್ಟಸನ್ನಿವೇಶಾದಿಪ್ರತೀತೇರ್ನಗರಾದಿವತ್‌ I ೩೨ ॥ 


“ಪಟ್ಟಣ, ಮನೆ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ರಚನೆಯು 
ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ಪುರುಷನು 
ಇದ್ದಾನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅದರಂತೆ ಶರೀರ, ಮರ, ಪ್ರಪಂಚ ಮೊದಲಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷರಚನೆಯು ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೊಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿವಂತನಿದ್ದಾನೆ. (ತರುತನ್ಹಾದಿಕಂ ಬುದ್ಧಿಮದ್ದೇತುಕಂ 
ಸನ್ನಿವೇಶವಿಶಿಷ್ಟತ್ವಾತ್‌ ನಗರಾದಿವತ್‌)'' 


ಇತ್ಕಸಾಧನಮೇವೈತದೀಶ್ವರಾಸ್ತಿತ್ವಸಾಧನೇ । 


ಎಶಿಷ್ಟಸನ್ನಿವೇಶಾದೇರನ್ಮಥಾಪ್ನುಪಹತ್ತಿತಃ Il ೩೩ | 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಕೂಡ ಶ೫ಈಶ್ವರನಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೇತುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕಂದರೆ:-- ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ 
ವಿಶೇಷರಚನೆಯು ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಶರೀರಾದಿಗಳ ರಚನಾವಿಶೇಷವು  ಆಗಬಹು 


ದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಚೇತನಾಧಿಷ್ಠಿತಂ ಹೀದಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಮಾತೃಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ । 


ತನ್ನಕ್ಚಸುಖದುಃಖಾದಿವೈಶ್ಚರೂಪಾಯ ಕಲ್ಪತೇ Wl ೩೪॥ 


ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಶರೀರ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸುಖದುಃಖ ಮೊದಲಾದುದೆಲ್ಲ ಕರ್ಮ(ಆದೃಷ್ಟ)ದಿಂದುಂಟಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ' ಕಾರ್ಯಕ್ಕೇ ಪ್ರಪಂಚವೆಂದು ಹೆಸರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಗಳ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಆಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 


ನಿರ್ಮಾಣಕರ್ಮನಿರ್ಮಾತೃಕೌಶಲಾಪಾದಿತೋದಯಮ್‌ । 


ಅಂಗೋಪಾಂಗಾದಿವೈಚಿತ್ಯ್ಯಮಂಗಿನಾಂ ಸಂಗಿರಾಮಹೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂಗೋಪಾಂಗ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಿತ್ರಕಾರ್ಯವು ನಿರ್ಮಾಣವೆಂಬ 
ನಾಮಕರ್ಮದಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಈಶ್ವರನ 


ಕಲ್ಪನೆಯು ಅಸಂಗತವಾಗಿದೆ. 


ತದೇತತ್ಕರ್ಮವೈಚಿತ್ರಾದ್ಬವನ್ನಾನಾತ್ಮಕಂ ಜಗತ್‌ । 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಮಾತ್ಮಾನಂ ಸಾಧಯೇತ್ಕರ್ಮಸಾರಥಿಮ್‌ ॥ ೩೬ | 


ಕರ್ಮವು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಕರ್ಮವೇ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುವ 


ಈ ಜಗತ್ತು ಕೂಡ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ' 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಕರ್ಮಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಸುಖದುಃಖರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು . 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಕಾರಣಗಳು. 


ವಿಧಿಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ವಿಧಾತಾ: ಚ ದೈವಂ ಕರ್ಮ ಪುರಾಕೃತಮ್‌ |. 


ಈಶ್ವರಶ್ಲೇತಿ ಪರ್ಯಾಯಾ ವಿಜ್ಞೇಯಾಃ ಕರ್ಮವೇಧಸಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಡೆ 
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೫೦ 


ವಿಧಿ, ಸ್ರಷ್ಟಾ, ವಿಧಾತಾ, ದೈವ, ಪೂರ್ವಕೃತಕರ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಈ ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲ 
ಕರ್ಮವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ದಗಳಾಗಿವೆ. ಶಬ್ದಭೇದವೇ ಹೊರತು 
ಅರ್ಥಭೇದವಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮವೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಹೊರತು ಈಶ್ವರನಲ್ಲವೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ಸ್ರಷ್ಟಾರಮಂತರೇಣಾಪಿ ವ್ಯೋಮಾದೀನಾಂ ಚ ಸಂಗರಾತ್‌ । 
ಸೃಷ್ಟಿವಾದೀ ಸ ನಿಗ್ರಾಹ್ಮಃ ಶಿಷ್ಟೈರ್ದುರ್ಮುತದುರ್ಮುದೀ 


ಆಕಾಶ, ಪರಮಾಣು, ಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರನು 
ಫ್ಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ. ಪದಾರ್ಥಗಳು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತವೆಂದು 
ಓಷ್ಟಿಕರ್ತೃವಾದಿಗಳು ಅಂಗೀಕಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಏತಕ್ಕಿರಬಾರದು ? ಶಿಷ್ಟರಾದವರು ಅಂತಹ ದುರಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಪಡುವ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೃವಾದಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ವಾದಮಾಡಿ 


ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದರ್ಥವು. 


11 ೩೮ ॥| 


ಸ್ಥ 
ಳಿ 
ಸ್ಥ 


ತತೋತಸಾವಕೃತೋತನಾದಿನಿಧನಃ ಕಾಲತತ್ತ್ವೃವತ್‌ । 


ಲೋಕೋ ಜೀವಾದಿತತ್ತ್ವಾನಾಮಾಧಾರಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕಾಶತೇ ೩೯ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಜೀವಾದಿತತ್ವ್ವಗಳಿಗೆ ಆಧಾರರೂಪವಾದ ಈ ಲೋಕವು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಡದೆ ಕಾಲತತ್ವ್ವದಂತೆ ಅನಾದಿನಿಧನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಛಾ 
ಅಧಸ್ತಿರ್ಯಗುಪರ್ಯಾಖ್ಯೈಸ್ತಿಭಿರ್ಭೇದೈೆಃ ಸಮನ್ವಿತಃ 
ಅಧೋ ಮಧ್ಯ ಊರ್ಧ್ವ ಈ ಮೂರು ಭೇದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 


11 ೪೦ 11 


ವೇತ್ರವಿಷ್ಟರರುಲ್ಲರ್ಯೌ ಮೃದಂಗಶ್ಚ ಯಥಾವಿಧಾಃ । 
ಸಂಸ್ಥಾನೈಸ್ವಾದೃಶಾನ್ಭಾಹುಸ್ತ್ರೀನ್ಲೋಕಾನನುಪೂರ್ವಶಃ 

ಬೆತ್ತದಕುರ್ಚಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಂತೆ ಅಧೋಲೋಕದ ಆಕಾರವೂ, ಚಕ್ರತಾಳದಂತೆ 
ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿ ಮಧ್ಯಲೋಕದ ಆಕಾರವೂ, ಮದ್ದಳೆಯಂತೆ ಊರ್ಧ್ವ 
ಲೋಕದ ಆಕಾರವೂ ಇವೆ. 


11 ೪೧ ॥ 


ವೈಶಾಖಸ್ನಃ ಕಟಿನ್ಮಸ್ತಹಸ್ತಃ ಸ್ಮಾದ್ಯಾದೃಶಃ ಪುಮಾನ್‌ । 


ತಾದೃಶಂ ಲೋಕಸಂಸ್ಥಾನಮಾಮನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಕಾಲುಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ಪುರುಷನ 
ಆಕಾರದಂತೆ ಈ ಲೋಕದ ಆಕಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಪ್ರಾಜ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅನಂತಾನಂತಭೇದಸ್ಕ ವಿಯತೋ ಮಧ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ । 


ಲೋಶಸ್ತಿಭಿರ್ವತೋ ವಾತೈರ್ಭಾತಿ ಶಿಕ್ಕೈರಿವಾತತೆ; In ೪೩ ॥ 


ಅನಂತಾನಂತಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಘನೋದಧಿ ಘನವಾತ 
ತನುವಾತಗಳೆಂಬ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮೂರು ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಲೋಕವು, ನೆಲುವುಗಳಿಂದ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. | 


ವಾತರಜ್ಜುಭಿರಾನದ್ದೋ ಲೋಕಸ್ತಿಸೃಭಿರಾಶಿಖಮ್‌ । 
ಪಟತ್ರಿತಯಸಂವೀತಸುಪ್ರತಿಷ್ಕಕಸನ್ನಿಭಃ 


ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಿನವರೆಗೂ ಮೂರು ಗಾಳಿಗಳೆಂಬ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಈ 
ಲೋಕವು, ಮೂರು ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಕವೆಂಬ ಮಂಗಲ ದ್ರವ್ಯದಂತೆ, 
ತೋರುತ್ತದೆ. | 


11 ೪೪ ॥ 








ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತಿರ್ಯಗ್ಲೋಕಸ್ಕ ವಿಸ್ತಾರಂ ರಜ್ಜುಮೇಕಾಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ । 


ಚತುರ್ದಶಗುಣಾಂ ಪ್ರಾಹೂ ರಜ್ಜುಂ ಲೋಕೋಚ್ಛಿ ತಿಂ ಬುಧಾಃ ॥ pe 


ತಿರ್ಯಗ್ಲೋಕ(ಮಧ್ಯಲೋಕ)ದ ವಿಸ್ತಾರವು ಒಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅಧೋ ಮಧ್ಯೋರ್ಧ್ವಮಧ್ಯಾಗ್ರೇ ಲೋಕವಿಷ್ಕಂಭರಜ್ಜವಃ | 
ಸಪ್ತೈಕಾ ಪಂಚ ಚೈಕಾ ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಮುದಾಹೃತಾಃ 


ಈ ಲೋಕವು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಏಳು ರಜ್ಜು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ... 
ರಜ್ಜು ವಿಸ್ತಾರವಿದೆ. ಊರ್ಧ್ವಲೋಕದ ಮಧ್ಯಭಾಗ-ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಐದು ರಜ್ಜು '..' 


ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಜ್ಜು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. 


ದ್ವೀಪಾಬ್ಧಿಭಿರಸಂಖ್ಯಾತೈರ್ದ್ವಿರ್ದ್ವಿರ್ವಿಷ್ಕಂಭಮಾಶ್ರಿತೈಃ 
ವಿಭಾತಿ ವಲಯಾಕಾರೈರ್ಮಧ್ಯಲೋಕೋ ವಿಭೂಷಿತಃ 


ಮಧ್ಯಲೋಕವು ದ್ವಿಗುಣ ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರಗಳೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರಗಳೂ hE 


ಆದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಮಧ್ಯಮಸ್ಕಾಸ್ಕ ಲೋಕಸ್ಕ ಜಂಬೂದ್ಧೀಪೋಪಸ್ತಿ ಮಧ್ಯಗಃ । 
ಮೇರುನಾಭಿಃ ಸುವೃತ್ತಾತ್ಮಾ ಲವಣಾಂಭೋಧಿವೇಷ್ಟಿತಃ 


ಈ ಮಧ್ಯಮಲೋಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವೇ ನಾಭಿ 
ಯಾಗಿರುವುದೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಆದ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವು ಲವಣಸಮುದ್ರದಿಂದ '.' . 


ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಸಪ್ತಭಿಃ ಕ್ಷೇತ್ರವಿನ್ಮಾಸೈಃ ಷಡ್ಬಿಶ್ಚ ಕುಲಪರ್ವತೈೆಃ 
ಪ್ರವಿಭಕ್ತಃ ಸರಿದ್ದಿಶ್ಚ ಲಕ್ಷಯೋಜನವಿಸ್ಮೃತಃ 


ಭರತ ಹೈಮವತ ಹರಿ ವಿದೇಹ ರಮ್ಯಕ ಹೈರಣ್ಯವತ ಐರಾವತಗಳೆಂಬ ಏಳು ' ... 
ಕ್ಲೇತ್ರರಚನೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಮವಾನ್‌ ಮಹಾಹಿಮವಾನ್‌ ನಿಷಧ ನೀಲ ದುಕ್ಮಿ 
ಕುಲಪರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಗಾ ಸಿಂಧು ಮೊದಲಾದ ".' 
ನದಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿಭಾಗವಾದ ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವು ಒಂದು '."' 


ಶಿಖರಿಗಳೆಂಬ ಆರು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲಕ್ಷಯೋಜನವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. 


ಸ ಮೇರುಮೌಲಿರಾಭಾತಿ ಲವಣೋದಧಿಮೇಖಲಃ । 
ಸರ್ವದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪೋಧಿರಾಜವತ್‌ 


ಆ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಕಿರೀಟದಂತೆಯೂ ಲವಣಸಮುದ್ರವು 
ಕಟೀಸೂತ್ರ - ಉಡುದಾರದಂತೆಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ : 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪವು, ರಾಜನಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಹ ಜಂಬೂಮತಿ ದ್ವೀಪೇ ಮೇರೋಃ "'ಪ್ರತ್ಯಗ್ನಿಗಾಶ್ರಿತಃ । 
ವಿಷಯೋ ಗಂಧಿಲಾಭಿಖ್ಕೋ ಭಾತಿ ಸ್ಪರ್ಗೆೈಕಖಂಡವತ್‌ 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ -..' 


ಗಂಧಿಲವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೇಶವು, ಸ್ವರ್ಗದ ಒಂದು ಭಾಗದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪೂರ್ವಾಪರಾವಧೀ ತಸ್ಕ *ದೇವಾದ್ರಿಶ್ಚೋರ್ಮಿಮಾಲಿನೀ* | 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಪರ್ಯಂತೌ ಸೀತೋದಾ ನೀಲ ಏವ ಚ 


೧ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್‌. ೨ ದೇವಮಾಲ ಇತಿ ವಕ್ಸಾರಗಿರಿಃ. ೩ ವಿಭಂಗನದೀ. 
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+ EE A EE ಚ ಫಟಿ PR ENN ey eS 
| 2 ಗ ಯ ಜಯ ಯದ ೯ ್ಟ (ಇಚ ES [ರಸ ತ್ನ SEE ಚಕ್ಶ (ರೇ ಜಜ0 
ಹ 1. ಟು ತ್ಸ Es H ಸ ಜಟ x ನ NL ಸಭ್‌ ಸ: 


ಜಾ ಭಟ್ಟ 


ಆ ಗಂಧಿಲದೇಶಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ದೇವಮಾಲವೆಂಬ ವಕ್ಟಾರಪರ್ವತವೂ | 


: ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಮಾಲಿನೀ ಯೆಂಬ ವಿಭಂಗನದಿಯೂ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
.. ಸೀತೋದಾನದಿಯೂ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೀಲಪರ್ವತವೂ ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ 
:,: ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಂಧಿಲದೇಶವಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


2೬ ಯತ್ರ ಕರ್ಮಮಲಾಪಾಯಾದ್ವಿದೇಹಾ ಮುನಯಃ ಸದಾ । 
- ನಿರ್ವಾಂತೀಗಿತಿ ಗತಾ ರೂಢಿಂ ವಿದೇಹಾಖ್ಯಾರ್ಥಭಾಗಿಯಮ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


"::  ವಿದೇಹಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಪಮಲವನ್ನು ಹೋಗ 
''. ಲಾಡಿಸಿ ದೇಹಪರಿತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
1 ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ವಿದೇಹವೆಂಬ ಈ ಹೆಸರು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 


: ನಿತ್ಠಪ್ರಮುದಿತಾ ಯತ್ರ ಪ್ರಜಾ ನಿತೃಕೃತೋತ್ಸವಾಃ | 


' ನಿತ್ಕಸನ್ನಿಹಿತೈೆರ್ಭೋಗೈೆಃ ಸತ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗೇಹ್ಕನಾದರಾಃ I ೫೪ ॥ 


೪. ಆ ಗಂಧಿಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷಪಡುವವರೂ ಸದಾ 
``. ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸದಾ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರುವ 
' ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿಲ್ಲ. 


ನ ನಿಸರ್ಗಸುಭಗಾ ನಾಯೋ ನಿಸರ್ಗಚತುರಾನರಾಃ । 


"' ನಿಸರ್ಗಲಲಿತಾಲಾಪಾ ಬಾಲಾ ಯತ್ರ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ 1 ೫೫ ॥ 


1. ಆ ಗಂಧಿಲದೇಶದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ವಭಾವ 
"ದಿಂದಲೇ ಸುಂದರಿಯರು. ಪುರುಷರು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಚತುರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ನ ಬಾಲಕರು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾತುಗಳುಳ್ಳವರು. 


.. ವೈದಗ್ಗಂ ಚತುರೈರ್ವೇಷ್ಕರ್ಭೂಷಣೆಶ್ಚ ಧನರ್ದ್ಗಯಸಃ । 
 ವಿಲಾಸ್ಕೈರ್ಯೌವನಾರಂಭಾಃ ಸೂಚ್ಕಂತೇ ಯತ್ರ ದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ ೫೬ 


ಆ ಗಂಧಿಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ಅವರ ಚತುರವಾದ 
(/: ವೇಷಗಳಿಂದಲೂ ಧನಸಂಪತ್ತುಗಳು ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಯೌವನದ ಪ್ರಾದು 
: ರ್ಭಾವವು ಭೋಗವಿಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡು(ಗೊತ್ತಾಗು)ತಿವೆ. 


;: ಯತ್ರ ಸತ್ಪಾತ್ರದಾನೇಷು ಪ್ರೀತಿಃ ಪೂಜಾಸು ಚಾರ್ಹತಾಮ್‌ । 


ಸಕ್ತಿರಾತ್ಕಂತಿಕೀ ಶೀಲೇ ಪ್ರೋಷಧೇ ಚ ರತಿರ್ನಣಾಮ್‌ I ೫೭ ॥ 


ನ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಸತ್ಸಾತ್ರದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರಹಂತರ ಪೂಜೆ 
ಎ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೀಲವನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೋಷಧೋಪ 
೬": ವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯು. 


2 ನ ಯತ್ರ ಪರಲಿಂಗಾನಾಮಸ್ತಿ ಜಾತು ಚಿದುದ್ದವಃ | 
೬: ಸದೋದಯಾಜ್ಜಿನಾರ್ಕಸ್ಕ ಖದ್ಕ್ಯೋತಾನಾಮಿವಾಹನಿ 






ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮಿಣುಕುಹುಳಗಳ 
ಆವಿರ್ಭಾವವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಉದಯ(ಅಸ್ತಿತ್ತ)ವು 
೬ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಎಂದೂ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳ ಆವಿರ್ಭಾವವಿಲ್ಲವು. 


"೬, ಯತ್ರಾರಾಮಾಃ ಸದಾರಮ್ಮಾಸ್ತರುಭಿಃ ಫಲಶಾಲಿಭಿಃ । 
ನ ಪಥಿಕಾನಾಹ್ವಯಂತೀವ ಪರಪುಪ್ಪಕಲಸ್ವನ್ಯೆಃ 


ಇ ೧ ಹೇತೋಃ. 





| ೫೯ ॥| 
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ಉದ್ಯಾನಗಳು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವವರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. : 


ಯಸ್ಕ ಸೀಮವಿಭಾಗೇಷು ಶಾಲ್ಕಾದಿಕ್ಷೇತ್ರಸಂಪದಃ | 


ಸದೈವ ಫಲಶಾಲಿನ್ಕೋ ಭಾಂತಿ ಧರ್ಮಾ ಇವ ಕ್ರಿಯಾಃ || ೬೦ ॥ 


ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಆ 
ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಸಸ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಫಲಭರಿತಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಯತ್ರ ಶಾಲಿವನೋಪಾಂತೇ ಖಾತ್ಸತಂತೀಂ ಶುಕಾವಲೀಮ್‌ । 
ಶಾಲಿಗೋಹ್ಕೋನುಮನ್ಯಂತೇ ದಧತೀಂ ತೋರಣಶ್ರಿಯಮ್‌ 


ಭತ್ತವನ್ನು ಕಾಯುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಭತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗಿಣಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು, ತೋರಣಮಾಲಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ (ತೋರಣವೆಂದು) 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. | 


|| ಓಗಿ || 


ಮಂದಗಂಧವಹಾ ಧೂತಾಃ ಶಾಲಿವಪ್ರಾಃ ಫಲಾನತಾಃ । 


ಕೃತಸಂರಾವಿಣೋ ಯತ್ರ ಚೋತ್ಕುರ್ವಂತೀವ ಪಕ್ಷಿಣಃ || ೬೨॥ 


ಫಲಗಳಿಂದ ಬಗ್ಗಿರುವ ಭತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಓಡಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿವೆ. 


ಯತ್ರ ಪುಂಡ್ರೇಕ್ಷುವಾಟೇಷು ಯಂತ್ರಚೀತ್ಕಾರಹಾರಿಷು । 


ಪಿಬಂತಿ ಪಥಿಕಾಃ ಸ್ವೈರಂ ರಸಂ ಸುರಸಮೈಕ್ಷವಮ್‌ ' | ೬೩ | 


ಕಬ್ಬಿನ ರಸವನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಯಂತ್ರಗಳ ಚೀತ್ಕಾರಶಬ್ದದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ 
ರಸದಾಳೆ ಕಬ್ಬುಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಸ್ಥರು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕಬ್ಬಿನ ರಸವನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಯತ್ರ ಕುಕ್ಕುಟಸಂಪಾತ್ಕಾ ಗ್ರಾಮಾಃ ಸಂಸಕ್ತಸೀಮಕಾಃ | 


ಸೀಮಾನಃ ಸಸ್ಮಸಂಪನ್ನಾ ಗನಿಷ್ಠಾಲಾಂಚಿಫಲೋದಯಾಃ | ೬೪ ॥ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಗಳು ಕೋಳಿ ಹಾರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸಮೀಪವಾಗಿವೆ. 
ಆ ಗ್ರಾಮಗಳ ಎಲ್ಲೆಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ಪೈರುಗಳಿಂದ 
ಸಮೃದ್ಧಗಳಾದ ಆ. ಎಲ್ಲೆಗಳು ಉಳದೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ 


ಫಲಗಳುಳ್ಳುವಾಗಿವೆ. 


ಕಲಾಸಮಾಪ್ತಿಷು ಪ್ರಾಯಃ ಕಲಾಂತರಪರಿಗ್ರಹಃ । 
ಗುಣಾಧಿರೋಪಣೌದ್ದತ್ಯಂ ಯತ್ರ ಚಾಹೇಷು ಧನ್ವಿನಾಮ್‌ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಒಂದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದು 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ಆರೋಪಣೆ 
ಮಾಡಿ ಅಹಂಕಾರಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಗುಣಾಧಿರೋಪಣವೆಂಬುದು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳ 
ಧನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ *ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಅಂದರೆ ಧನುಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣ(ಹಗ್ಗ)ದ 
ಆರೋಪಣೆಯ (ಎಳೆದು ಕಟ್ಟುವುದ)ನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಹಂಕಾರಪಡುವುದಿದೆ. 
ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


|| ಓ೫ || 


ಮುನೀನಾಂ ಯತ್ರ ಶೈಥಿಲ್ಕಂ ಗಾತ್ರೇಷು ನ ಸಮಾಧಿಷು । 
ನಿಗ್ರಹಃ ಕರಣಗ್ರಾಮೇ ಭೂತಗ್ರಾಮೇ ನ ಜಾತು ಚಿತ್‌ 


೧ ನಿರೀಶಂ ಕುಟಕಂ ಫಾಲಃ ಕೃಷಕೋ ಲಾಂಗಲಂ ಹಲಮಿತ್ಯಮರಃ. 


|| && 1! 
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ತ ರರರರ್ಟರಟ್ಸ್ಥಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಶ್ಮ್ಮ್ಮಾ 


ಸ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾಗಿರುವಿಕೆಯು : ಮುನಿಗಳ  ಶರೀರದಲ್ಲಿದೆ. ಅದು 
4 ಧ್ಯಾನ-ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ದಂಡಿಸುವುದೆಂಬುದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿದೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
೯೬. ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಜನಗಳು ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


: ಶುಲಾಯೇಷು ಶಕುಂತಾನಾಂ ಯತ್ರೋದ್ವಾಸಧ್ವನಿಃ ಸ್ಟಿತಃ । 


 ರಿವರ್ಣಸಂಸ್ಕಾರವೃತ್ತಾಂತಶ್ಚಿತ್ರಾದನ್ಮತ್ರ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ೬೭ ॥ 


ನ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ದವು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಮನುಷ್ಯ 
೯: ರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ವರ್ಣಸಂಕರವು ಚಿತ್ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಬೇರೆಬೇರೆ ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಬೆರಸಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾದುದರಿಂದ ವರ್ಣಸಂಕರವೆಂಬುದು ಚಿತ್ರಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳು ಸಂಕರವಾಗು 


(ಬೆರೆಯು)ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 








ಯತ್ರ ಭಂಗಸ್ತರಂಗೇಷು ಗಜೇಷು ಮದವಿಕ್ರಿಯಾ । 


ದಂಡಪಾರುಷ್ಕಮಬ್ಬೇಷು ಸರಸ್ಸು ಜಲಸಂಗ್ರಹಃ || ೬೮ ॥ 


ಇ... ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುರಿದುಹೋಗುವಿಕೆಯೆಂಬುದು ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದಿತು. 
2: ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖದ ಭಂಗವಾಗಲಿ, ಮಿತ್ರತೆಯ ಭಂಗವಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನ ಮದವಿಕಾರವು ಆನೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಜನರಲ್ಲಿ ಮದವಿಕಾರವಿರಲಿಲ್ಲ. ದಂಡ 
"2 (ದಂಟು)ದಲ್ಲಿ ಕಾಠಿಣ್ಕವು ತಾವರೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಜನರಲ್ಲಿ ದಂಡ(ಶಿಕ್ಷೆ)ದ 
ಇನ ಕಾಠಿಣ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಲದ ಸಂಗ್ರಹವು ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಜನರಲ್ಲಿ ಜಡತನದ 
ಸಂಗ್ರಹವಿರಲಿಲ್ಲ. (ಡಲಯೋರಭೇದ॥). 





ಸ್ವರ್ಗಾವಾಸಸಮಾಃ ಪುರ್ಯೋಗನಿಗಮಾ`"ಕುರುಸನ್ನಿಭಾಃ । 


ವಿಮಾನಸ್ಪರ್ದ್ದಿನೋ ಗೇಹಾಃ ಪ್ರಜಾ ಯತ್ರ ಸುರೋಪಮಾಃ ॥ ೬೯॥ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಸ್ವರ್ಗದ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 
ಅಂಗಡಿಬೀದಿಗಳು ದೇವಕುರು ಉತ್ತರಕುರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. 


- ದಿಗ್ನಾಗಸ್ಪರ್ದಿನೋ ನಾಗಾ ನಾರ್ಯೊೋ ದಿಕ್ಕನಕೋಪಮಾಃ । 
-. ದಿಕ್ಬಾಲಾ ಇವ ಭೂಪಾಲಾ ಯತ್ತಾವಿಷ್ಯತದಿಗ್ದಯಾಃ ೭೦ ॥ 


ನ ಆ ಗಂಧಿಲದೇಶದಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಗಜಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾದ ಆನೆಗಳಿದ್ದುವು. 
೩ ದಿಕ್ಕನ್ಯೆಯರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಸ್ತ್ರಿ ಯರಿದ್ದರು. ದಿಕ್ಪಾಲಕರಂತೆ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ರಾಜರಿದ್ದರು. 


ಜನತಾಪಚ್ಛಿದೋ ಯತ್ರ ವಾಪ್ಠಃ ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬುಸಂಭೃತಾಃ 
ಭಾಂತಿ ತೀರತರುಚ್ಛಾಯಾನಿರುದ್ಧ್ದೋಷ್ಣಾ ಬಹುಪ್ರಹಾಃ 


|| &೧ ॥ 


`` ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುವೂ ಜನರ ತಾಪವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುವೂ ಆದ ಬಾವಿಗಳೂ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳ ನೆರಳಿನಿಂದ 
ಉಷ್ಣವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಅರವಟಿಕೆಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. . 


ಇ. ಯತ್ರ ಕೂಪತಟಾಕಾದ್ಭಾಃ ಕಾಮಂ ಸಂತು ಜಲಾಶಯಾಃ | 
ಬ ತಥಾಪಿ ಜನತಾತಾಪಂ ಹರಂತಿ ರಸವತ್ತಯಾ 





|| ವಿ೨ ॥ 





ಸ ೧ ವರ್ಣಸಂಸ್ಕಾರಶ್ಚ ವೃತ್ತಂ ಚ ತಯೋರಂತೋ ನಾಶಃ, ವರ್ಣಸ | ಸಂಸ್ಕಾರಸ್ತಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಃ. 
ಹ್ಮ್‌ ೨ ವಣಿಕ್ಷಧಃ ಪುರಂ ವೇದೋ ನಿಗಮ ಇತ್ಯಮರಃ. ೩ ದೇವಕುರೂತ್ತ ಕುರು. 
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ಮನೆಗಳು ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡುವುವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಮನುಷ್ಯರು 
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ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಾವಿ ಕೆರೆ ಮೊದಲಾದ ಜಲಾಶಯಗಳು ಜಡಾಶಯ 
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(ಅಚೇತನ)ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಮಧುರವಾದ ಜಲದಿಂದ ಜನರ ಸಂತಾಪವನ್ನು 


ನಾಶಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ವಿಪಂಕಾ ಗ್ರಾಹವತೃಶ್ವ ಸ್ವಚ್ಛಾಃ ಕುಟಿಲವೃತ್ತಯಃ | 


ಅಲಂತ್ಯಾಃ ಸರ್ವಭೋಗ್ಕಾಶ್ನ ವಿಚಿತ್ರಾ ಯತ್ರ ನಿಮ್ಮಗಾಃ | ೩೩ ॥ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೋಷವುಳ್ಳವರೂ ವಿಟಪುರುಷರಿಂದ ಧನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಮಲರೂ ಕುಟಿಲವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವರೂ 
ವಿಟಪುರುಷರನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೂ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಯೋಗ್ಯರೂ ನಾನಾವಿಧದವರೂ ನೀಚಪುರುಷರನ್ನು ಹೊಂದುವವರೂ ಆದ pa 
ವೇಶ್ಯೆಯರಂತೆ, ಹೊಳೆಗಳು ಕೆಸರಿಲ್ಲದುವೂ ಮೊಸಳೆ ಮೊದಲಾದ ಜಲಜಂತು '..' 


ಗಳುಳ್ಳುವೂ ನಿರ್ಮಲಗಳೂ ವಕ್ರವಾಗಿ ಹರಿಯುವುವುಗಳೂ ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ 


ಅಶಕ್ಯಗಳೂ ಎಲ್ಲರು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳೂ ನಾನಾವಿಧಗಳೂ 


ಕೆಳಗೆ ಹರಿಯುವುವೂ ಆಗಿದ್ದುವು. (ಇಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾರ್ಥವು ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ). 


ಸರಸಾಂ ತೀರದೇಶೇಷು ರುತಂ ಹಂಸಾ ವಿಕುರ್ವತೇ । 
ಯತ್ರ ಕಂಠಬಿಲಾಲಗ್ನಮೃಣಾಲಶಕಲಾಕುಲಾಃ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರೋವರಗಳ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು, ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ತಾವರೆದಂಟಿನ ಚೂರು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ತೊಂದರೆಪಡುವುವುಗಳಾಗಿ 
ವಿಕಾರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 


ವನೇಷು ವನಮಾತಂಗಾ ಮದಾಮೀಲಿತಲೋಚನಾಃ । 
ಭ್ರಮಂತ್ಮವಿರತಂ ಯಸ್ಮಿನ್ನಾಹ್ವಾತುಮಿವ ದಿಗ್ಗಜಾನ್‌ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಮದದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, 


ದಿಗ್ಗಜಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ವನಗಳಲ್ಲಿ '... 


ತಿರುಗುತ್ತವೆ. 


ಯತ್ರ ಶೃಂಗಾಗ್ರಸಂಲಗ್ಡಕರ್ದಮಾ ದುರ್ದಮಾ ಭೃಶಮ್‌ | 
ಉತ್ಪನಂತಿ ವೃಷಾ ದೃಪ್ತಾ ಸ್ಹಲೇಷು ಸ್ಹಲಪದ್ಮಿನೀಮ್‌ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಕಗಳೂ ಮದಿಸಿದುವೂ ಆದ ಎತ್ತುಗಳು .... 


ತಮ್ಮ ಕೊಂಬುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಸರನ್ನು ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲದಾವರೆಲತೆಗಳನ್ನು 
ಕೀಳುತವೆ. | 


ಜಿನಾಲಯೇಷು ಸಂಗೀತಪಟಹಾಂಭೋದನಿಸ್ವನೆಃ । 
ಯತ್ರ ನೃತ್ಕಂತ್ಕಕಾಲೇಪಿ ಶಿಖಿನಃ ಪ್ರೋನದಿಷ್ಟವಃ 


ಆ ದೇಶದ ಜಿನಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಮೇಘದ ... 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಮದಿಸಿದ ನವಿಲುಗಳು 7, 


. ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಶಬ್ದದಂತಿರುವ ಭೇರಿಯ 


ಗವಾಂ ಗಣಾ' ಯಥಾಕಾಲಮಾತ್ರಗರ್ಭಾಃ ಕೃತಸ್ವನಾಃ । 


ಪೋಷಯಂತಿ ಪಯೋಭಿಃ ಸ್ವೈರ್ಜನಂ ಯತ್ರ ಫಘನೈಃ ಸಮಮ್‌ ॥ 


ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಲವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 

ರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಜಲಗಳಿಂದ ಜನಗಳನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವಂತೆ, 

ದನಗಳ ಗುಂಪುಗಳು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಬ್ದಮಾಡು 
ವುವುಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹಾಲುಗಳಿಂದ ಜನಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತವೆ. 
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೪, ೯.೨ 


ಲ ಲಲಫಭಾಾಾಾೂಾಖ್ಮ್ಮಸರುರ್ಷಾಕೂಾಾತ್ರೀಾಾಾಕಾಾಾರಮ್ಗ್ಮ್ಮ್ಪ“ೂೆೃ,ಲ ರ ರ್‌ ಲ್ಸ ಬ್‌ 


ಮ ಬಲಾಕಾಲಿಪತಾಕಾಢ್ಯಾ ಸನಿತಾ ಮಂದ್ರಬೃಂಹಿತಾಃ |. 
ಜೀಮೂತಾ ಯತ್ರ ವರ್ಷಂತೋ ಭಾಂತಿ ಮತ್ತಾ ಇವ ದ್ವಿಪಾಃ॥ ೩೯ ॥ 
ಆ... ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಲಾಕಾಪಕ್ಷಿ(ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ)ಗಳೂಡಗೂಡಿದುವೂ ಗರ್ಜಿಸು 
.. ` ತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಮೋಡಗಳು, ಬಿಳಿಯದಾದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಗರ್ಜಿಸು 
೬. ತ್ತಿರುವ ಮದ್ದಾನೆಗಳು ಮದಜಲವನ್ನು ಸುರಿಯುವಂತೆ, ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತ 
1 ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. | 


ನ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಕರಾಬಾಧಾ ಯತ್ರ ರಾಜನ್ವತೀಃ ಪ್ರಜಾಃ । 


ಯ ಸದಾ ಸುಕಾಲಸಾನ್ನಿಧ್ಕಾನ್ನೇತಯೋ ನಾಪ್ಕನೀತಯಃ ll ಆಂ | 


ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು ನೀತಿಪರಾಯಣನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಕಂದಾಯದ ಬಾಧೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಲ-ಯತುಪರಿವರ್ತನೆಯು 
::, ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಈತಿಬಾಧೆಗಳಾಗಲಿ, 
ಸ ಅನೀತಿ-ಅನ್ಯಾಯಗಳಾಗಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. | | 


: ವಿಷಯಸ್ಕಾಸ್ಕ ಮಧ್ಯೇಸ್ತಿ ವಿಜಯಾರ್ಧೋ ಮಹಾಚಲಃ | 


ರೌಪ್ಯಃ ಸ್ವೈರಂಶುಭಿಃ ಶುಭ್ರೈರ್ಹಸನ್ನಿವ ಕುಲಾಚಲಾನ್‌ I ೮೧॥ 


4. ಈ ಗಂಧಿಲದೇಶದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವವೆಂಬ ಬೆಳ್ಳಿಯ ದೊಡ್ಡ 
ಪರ್ವತವಿದೆ. ಅದು ತನ್ನ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕುಲಪರ್ವತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಗುವಂತಿದೆ. 


ಸ ಯೋ ಯೋಜನಾನಾಂ ಪಂಚಾಗ್ರಾಂ ವಿಂಶತಿಂ ಧರಣೀತಲಾತ್‌ । 
ಉಚ್ಛಿ ತಃ ಶಿಖರೈಸ್ತುಂಗೈರ್ದಿವಂ ಸ್ಪಷ್ಟುಮಿವೋದ್ಯತಃ Il ೮೨ ॥ 


೫ ಆ ವಿಜಯಾರ್ದ್ಧಪರ್ವತವು ಭೂಮಿತಲದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಯೋಜನ 
ನ ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಎತ್ತರವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
 ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಸ ದ್ವಿಸ್ತೌಂಗ್ಳಾದ್ವಿಸ್ತ ತೋ ಮೂಲಾತ್ಬಭ್ಛತ್ಕಾ ದಶಯೋಜನಮ್‌ । 


ಇ ಮಧ್ಯೇ ತ್ರಿಂಶತ್ಛೃಥುರ್ಯೋಂಗ್ರೇ ದಶಯೋಜನವಿಸ್ವೃತಿಃ il ೮೩ ॥ 


1 ಆಜೆಟ್ಟವು ಬುಡದಿಂದ ಹತ್ತುಯೋಜನಗಳವರೆಗೆ ಎತ್ತರದ ಎರಡರಷ್ಟು (೫೦ 
೬, ಯೋಜನ) ಅಗಲವಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತುಯೋಜನ ಅಗಲವಾಗಿದೆ. 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಯೋಜನ ಅಗಲವಾಗಿದೆ. 


5 ಉಚ್ಛ್ರಾಯಸ್ಕ ತುರೀಯಾಂಶಮವಗಾಢಶ್ಚ ಯಃ ಕ್ಷಿತೌ | 


ಗಂಧಿಲಾದೇಶವಿಷ್ಕಂಭಮಾನದಂಡ ಇವಾಯತಃ | ೮೪ ॥ 


ನ ಆ ಪರ್ವತವು ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಎತ್ತರದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ (೨೫ 
"೨ ಹರದಾರಿ) ಆಳವಾಗಿದೆ. ಆ ಗಂಧಿಲದೇಶವನ್ನು ಅಳತೆಮಾಡುವ ಅಳತೆಯ 
೬ ಕೋಲಿನಂತೆ ಉದ್ದವಾಗಿದೆ. 


ಟ್ರ ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಶ್ರೇಣೀದ್ವಯಸಮಾಶ್ರಯಾನ್‌ | | 
ಯೋ ಧತ್ತೇ ಖೇಚರಾವಾಸಾನ್ಸುರವೇಶ್ಲೋಪಹಾಸಿನಃ : 1 ೮೫ ॥ 
ಆ ಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಹತ್ತು ಯೋಜನ ಅಗಲವಾದ 

ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿ ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಗಳೆಂಬ ಖೇಚರರ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಆ ಸ್ಥಾನಗಳು 
. ದೇವತೆಗಳ ಮಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತಿವೆ. 





` ಖಚರೀಜನಸಂಚಾರಸಂಕ್ರಾಂತಪದಯಾವಕ್ಕೆ: । 





ಅಲತಿಗೆಯ ರಸ ಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಲುಗಳ ಗುರುತುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಅವು ಕೆಂದಾವರೆಗಳನ್ನು ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 


ಅಭೇದ್ಯಶಕ್ತಿರಕ್ಷಯ್ಯಃ ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯೆರುಪಾಸಿತಃ | 
ದಧದಾತ್ಮಂತಿಕೀಂ ಶುದ್ಧಿಂ ಸಿದ್ದಾತ್ಮೇವ ವಿಭಾತಿ ಯಃ 


ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಕವಾದ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಾತ್ಮರಂತೆ, ಆ ಪರ್ವತವು ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ ನಿತ್ಯವೂ 
ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಅತ್ಯಂತಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ 


ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ್ಹನಿತ್ಯಸಿದ್ದವಾದ 


ಯೋಪಸನಾದಿಕಾಲಸಂಬಂಧಿಶುದ್ದಿಶಕ್ತಿಸಮನ್ವಯಾತ್‌ | 
ಭವ್ಯಾತನಿರ್ವಿಶೇಷೋ ಪಿ ದೀಕ್ಷಾಯೋಗಪರಾಜ್ಕುಖಃ 


ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧ :): 
ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವ ' 


ಪರ್ವತವು, ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಭವ್ಯಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಜಡವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ವಿಮುಖವಾಗಿದೆ. 


ವಿದ್ಮಾಧರೈಃ ಸದಾರಾಧ್ಯೋ ನಿರ್ಮ್ಮಲಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । 
ಸುನಿಶ್ಚಿತಿಪ್ರಮಾಣೋ ಯೋ ಧತ್ತೇ ಜೈನಾಗಮಸ್ಸಿತಿಮ್‌ 


ವಿದ್ದಾಂಸರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವು ನಿರ್ದೋಷವೂ 
ಸಂತಾನಕ್ರಮದಿಂದ ಅನಾದಿನಿಧನವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಜೈನಾಗಮದಂತೆ, ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು 
ದ್ಯಾಧರರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಅನಾದಿನಿಧನವೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉದ್ದ ಅಗಲ ಮುಂತಾದ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ಭಜಂತ್ಕೇಕಾಕಿನೋ ನಿತ್ಯಂ ವೀತಸಂಸಾರಭೀತಯಃ | 


ಪ್ರವೃದ್ಧನಖರಾ ಧೀರಾ ಯಂ ಸಿಂಹಾ ಇವ ಚಾರಣಾಃ Il ೯೦॥ 


ಇತರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಯವಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಿಂಹಗಳು ಉಗುರುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂಟಿಯಾಗಿರುವಂತೆ, ಚಾರಣಮುನಿಗಳು 


. ಸಂಸಾರದ ಭಯವಿಲ್ಲದಿರುವವರೂ ಬಹುದಿನಗಳ ತಪಶ್ಚರಣದಿಂದ ಉಗುರುಗಳು 


ಬೆಳೆದಿರುವವರೂ ಧೀರರೂ ಏಕಾಕಿಗಳೂ ಆಗಿ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಯೋ ವಿತತ್ಕ ಪೃಥುಶ್ರೇಣೀದ್ವಯಂ ಹಕ್ಚದ್ದಯೋಪಮಮ್‌ । 


ಸಮುತ್ಟಿತ್ಸುರಿವಾಭಾತಿ ನಾಕಲಕ್ಷ ಫದಿದೃಕ್ಷಯಾ Wl ೯೧॥ 


" ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು ಸ್ವರ್ಗಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಎರಡು ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿ ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಗಳನ್ನು. ಹರಡಿ 


ಕೊಂಡು, ಮೇಲೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತ. ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯಸ್ಕ ಸಾನುಷು ರಮ್ಮೇಷು ಕಿನ್ನ ರಾಃ ಸುರಪನ್ನಗಾಃ 


ರಂರಮೃಮಾಣಾಃ ಸುಚಿರಂ ವಿಸ್ಮರಂತಿ ನಿಜಾಲಯಾನ್‌ I ೯೨ | 


ಆ ಪರ್ವತದ ಮನೋಹರವಾದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರರೆಂಃ 
ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳೂ ಪನ್ನಗರೆಂಬ ಭವನವಾಸಿದೇವತೆಗಳೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ 


ಬ ಭರ ಸ್‌ ನಿತ್ಯಂ ವಿತನ್ಮ ತೇ | ೮೬ Il ಕ್ರೀಡಿಸುವವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕ ಬ ಬ ಕಸ ಸಾ ಹ್‌ ಇ. 
ಸ ಗೆ ಟಗ ಓಂ ೫೪ ಸ ಮ 11೫.1 ಇ ಭೆ | ಅ ಬ್‌ ಸ್‌ ಲ 











ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ " 


ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪ್ಲಡುವವರೂ ಅತ್ಯಂತಪರಿಶುದ್ದರೂ ಆದ 


val 





ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಖೇಚರಸ್ತೀ! ಯರು ಸಂಟಾರಮಾಡುವಾಗ 


1 ೮೭ ॥| 1 ್ಪ 
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1 ೮೯ ॥ 


೫೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 


| ₹೩ 1 


ಆ ಪರ್ವತದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗೋಡೆ(ಭಾಗ)ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶರತ್ಕ್‌ಲದ 


ತಂ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಮೇಘಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದಲೂ ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದಲೂ 


`` ಚಲನೆಗಳಿಂದಲೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಪರ್ವತದ ಭಾಗವೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘವೂ 


.. ಪರಾರ್ಥ್ಯರತ್ನಚಿತ್ರಾಣಿ ಯಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯಾನಿ ಸುರಾಸುರೈಃ 








` ನೀಲಾಂಬರಧರಸ್ಕೋಚ್ಚೈರ್ಥತ್ತೇ ಲಾಂಗಲಿನಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 


ಕ . ಬೆಳ್ಳಗಿರುವುದರಿಂದ ಭೇದವೇ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಜಲಬಿಂದು ಮೊದ 
- ಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಭೇದವು ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂದೂ ಭಾವವು. 


ಯಸ್ತುಂಗೈಃ ಶಿಖರೈರ್ಧತ್ತೇ ದೇವಾವಾಸಾನ್‌ ಸ್ಫುರನ್ಮಣೀನ್‌ । 


ಚೂಡಾಮಣೀನಿವೋದಗ್ರಾನ್ಸಿದ್ಯಾಯತನಪೂರ್ವಕಾನ್‌ 11 ೯೪॥ 


ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 


ಸ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚೂಡಾರತ್ನಗಳಂತೆ 
ಉನ್ನತವಾದ ಸಿದ್ಧಾಯತನ-ಅಕೃತ್ರಿಮಚೈೆತ್ಯಾಲಯಗಳಿವೆ. 


' ದಧಾತ್ಮುಚ್ಚೈಃ ಸ್ವಕೂಟಾನಿ ಮುಕುಟಾನೀವ ಭೂಮಿಭೃತ್‌ । 


ರಿಚಿ 
Il ೯೫ 1 


ರಾಜನು ನಾನಾರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಆ ಪರ್ವತವು 


 ಕೆಲ್ಪವಾಸಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಭವನವಾಸಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ಲಾಘಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಯೋಗ್ಯಗಳೂ ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ನಾನಾರತ್ನಗಳುಳ್ಳುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ 


._ ಕೂಟ(ಶಿಖರ) ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


 ಗುಹಾದ್ದಯಂ ಚ ಯೋ ಧತ್ತೇ ಹಟದ್ವಜ್ರಕವಾಟಕಮ್‌ | 
1. ಸ್ಚಸಾರಧನನಿಕ್ಷೇಪಮಹಾದುರ್ಗಮಿವಾಯತಮ್‌ 


11 ₹೬ || 


ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ವಜ್ರದ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ 


,: ಗುಹೆಗಳಿವೆ. ಅವು, ತನ್ನ ಸಾರವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೊಡ್ಡ 
- ದುರ್ಗಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಉದ್ದವಾಗಿವೆ. 


| ಉತ್ಸಂಗಾದೇತ್ಕ ನೀಲಾದ್ರೇರ್ಗಂಗಾಸಿಂಧೂ ಮಹಾಪಗೇ | 


ವಿಶುದ್ಧತ್ಹಾದಲಂಘೃಸ್ಕ ಯಸ್ಕ ಪಾದಾಂತಮಾಶ್ರಿತೇ 1 ೯೭॥ 


ಗಂಗಾ ಸಿಂಧುಗಳೆಂಬ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳು ನೀಲಪರ್ವತದ ಮೇಲಿಂದ 
ಬಂದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೀರಲಾಗದ ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ 


. .. ಪಾದ-ಪ್ರತ್ಯಂತಪರ್ವತದ ಬುಡವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ. 


ಯಸ್ತಟೋಪಾಂತಸಂರೂಢವನರಾಜೀಪರಿಷ್ಯೃತಃ । 
॥ ೯೮ ॥ 


ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವನಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 


i ಆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟವು, ನೀಲವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬಲರಾಮನಂತೆ, 
" ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ತ - ವನವೇದೀಂ ಸಮುತ್ತುಂಗಾಂ ಯೋ ಬಿಭರ್ತೃಭಿತೋ ವನಮ್‌ । 
ನ ರಾಮಣೀಯಕಸೀಮಾನಮಿವ ಕೇನಾಪಿ ನಿರ್ಮ್ವಿತಾಮ್‌ 


1 ೯೯ | 


ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವನದ ಸುತ್ತಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ವನವೇದಿಕೆ(ಕಟ್ಟೆ) ಯಿದೆ. ಅದು 


೬. ಯಾರಿಂದಲೋ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಮಣೀಯವಾದ ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತಿದೆ. 


_.' ಸೆಂಚರತೃಚರೀಪಾದನೂಪುರಾರಾವಕರ್ಷಕ: | 
ಯತ್ರ ಗಂಧವಹೋ ವಾತಿ ಮಂದಂ ಮಂದಾರವೀಧಿಷು 


Il ೧೦೦ Il 








೪, ೯೩-. 


. ಯದೀಯಾ ರಾಜತೀರ್ಭಿತ್ತೀಃ ಶರನ್ನೇಘಾವಲೀ ಶ್ರಿತಾ । . ಮಂದಮಾರುತವು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತೀಯರ 


 ವ್ಯಜ್ಯತೇ ಶೀಕರಾಸಾರೈಃ ಸ್ಪನಿತ್ಯಶ್ಚಲಿತೈರಪಿ 


ಪಾದಕಡಗಗಳ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಮಂದಾರಗಿಡಗಳ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ".-- 
ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. | ಸ 


ಯಃ ಪೂರ್ವಾಪರ”ಕೋಟಭ್ಯಾಂ ಧಿಕ್ಷಟಾನಿ ವಿಘಟ್ಟಯನ್‌ । 
ಸ್ವಗತಂ ವಕ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮ್‌ಜಗದ್ಗುರುಭರಕ್ಷಮಮ್‌ 


ಆ ವಿಜಯಾರ್ದ್ದ್ಗ ಪರ್ವತವು ಪೂರ್ವಾಪರ ತುದಿಗಳಿಂದ ದಿಗ್ಭಾಗಗಳನ್ನು kd 
ಮರ್ಧಿಸಿ ಜಗತ್ತಿನ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ ತನ್ನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜಗದ್ಗುರುಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಜಿನೇಶ್ವರನಾಗುವ 
ಮಹಾಬಲನೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಸಅನಾಯತೋ ಯದಿ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ವ್ಯವರ್ದ್ವಿಶ್ಶತ ಹೇಲಯಾ | 


ತದಾ ಜಗತ್ಕುಟೀಮಧ್ಯೇ ಸಮಮಾಸ್ಕತ್ಕ 4 ಸೋತಚೆಲಃ ॥ ೧೦೨॥ va 


ಆ ಪರ್ವತವು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಗ ಆ -.:' 
ಬೆಟ್ಟವು ಜಗತ್ತೆಂಬ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು? ಅಡಕ ..' 
ವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ತ 


ಸೋಚಲಸ್ತುಂಗವೃತ್ತಿತ್ವಾದ್ವಿಶುದ್ಧಿತ್ವಾನ್ಮಹೋಚ್ಛ ಯೈಃ 
ಕುಲಾಚಲೈರಿವ ಸ್ಪರ್ದ್ದಾಂ ಶಿಖರೈಃ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ 


ಆ ಪರ್ವತವು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ತನ್ನ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕುಲಪರ್ವತಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡು .. 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ತಸ್ಕಾಸ್ತ್ಮುತ್ತರತಃ ಶ್ರೇಣ್ಠಾಮಲಕೇತಿ ಪರಾ ಪುರೀ । 
ಸಾಲಕ್ಕೆ: ಖೇಚರೀವಕ್ತೆ ಃ ಸಾಂಕಂ ಹಸತಿ ಯಾ ಎಧುಮ್‌ 


ಆ ಪರ್ವತದ ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಕಾವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ "- 
ಪಟ್ಟಣವಿದೆ. ಅದು ಕಲಂಕವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳಿಂದ ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಸಾ ತಸ್ಮಾಂ ನಗರೀ ಭಾತಿ ಶ್ರೇಣ್ಕಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಹೋದಯಾ । 


ಶಿಲಾಯಾಂ ಪಾಂಡುಕಾಖ್ಮಾಯಾಂ ಜೈನೀವಾಭಿಷವಕ್ರಿಯಾ ॥ ೧೦೫ ॥ ವ 


ಆ ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಅಲಕಾಪಟ್ಟಣವು, 
ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕ ಕ್ರಿಯೆಯಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. | 


ಮಹತ್ಕಾಂ `ಶಬ್ದವಿದ್ಯಾಯಾಂ “ಪ್ರಕ್ರಿಯೇವಾತಿವಿಸ್ತೃತಾ । 


ಭಗವದ್ದಿವ್ಯಭಾಷಾಯಾಂ ನಾನಾಭಾಷಾತ್ಮತೇವ ಯಾ | ೧೦೬ | 


ಆ ಅಲಕಾಪಟ್ಟಣವು, ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪದ ಮೊದಲಾದ 
ಸಿದ್ದಿಯಂತೆ, ವಿಸ್ತಾರವೂ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳು 
ಗರ್ಭಿತವಾಗಿರುವಂತೆ, ನಾನಾಭಾಷೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. ನಾನಾಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ 
ಜನಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯಾ ಧತ್ತೇ ಸಾಲಮುತ್ತುಂಗಗೋಪುರದ್ದಾರಮುಚ್ಛಿ ತಮ್‌ । 


ವೇದಿಕಾವಲಯಂ ಪ್ರಾಂತೇ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಹ್ವಲೀ ಯಥಾ 1 ೧೦೭॥ 


೧ ಭಾಗಾಭ್ಯಾಂ. ೨ ಜಗತೋ ಮಹಾಭಾರಕ್ಷಮಂ ಜಗದ್ಗುರೊ ೇರ್ಭಾವಿಜಿನಸ್ಕ ಮಹಾಬಲಸ್ಯ ವಾ. 


೩ ಅದೀರ್ಫಃ. ೪ ಮಾಮಾನೇ ಸಮ್‌ ಪೂರ್ವಃ ಲೃಬ್‌್‌. ೫ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರೇ. ೬ ಪದಾದಿಸಿದ್ದಿಃ 








೧೦೧ 


1 ೧೦೩ | 


Woon 


1: ಇಲ ೧೨೦ 


ಕೋಟೆಯಿದೆ. ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ವೇದಿಕೆ (ಕಟ್ಟ ತ್ರ) “ಯಂತೆ, 
ವೇದಿಕೆಯಿದೆ. 


ಯತ್ಸಾತಿಕಾ ಭ್ರಮದ್ಭ ಂಗರುಚಿರಾಂಜನರಂಜಿತೈಃ 


ಪಯೋಜನೇತ್ರೈರಾಭಾತಿ ವೀಕ್ಷಮಾಣೇವ ಖೇಚರಾನ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಕಂದಕವು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳೆಂಬ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ 
ಮನೋಹರಗಳಾದ ತಾವರೆಗಳೆಂಬ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯಾಧರರನ್ನು ನೋಡು 


ತ್ರಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಶೋಭಾಯ್ಕೆ ಕೇವಲಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾಲಃ ಸಹರಿಖಾವೃತಿಃ । 


ತತ್ಪಾಲಖಗಭೂಪಾಲಭುಜರಕ್ಷಾಧೃತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ೧೦೯ ॥ 


ಕಂದಕದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕೋಟೆಯು ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಶೋಭೆಗೋಸ್ಕರ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನಾದರೋ ಆ ನಗರಿಯ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನ 
ಭುಜಗಳೇ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ರಾಜನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಕೋಟೆಯು ಶೋಭೆಗೋಸ್ಕರ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆಯೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಯಸ್ಯಾಃ ಸೌಧಾವಲೀಶೃಂಗಸಂಗಿನೀ ಕೇತುಮಾಲಿಕಾ | 


ಕೈಲಾಸಕೂಟನಿಪತದ್ದಂಸಮಾಲಾಮ್‌"'ವಿಲಂಘತೇ I ೧೧೦ ॥ 


ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಮನೆಗಳ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು, 
5 ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು, 
pr ಹೋಲುತ್ತ ಡೆ, 

ಗೃಹೇಷು ದೀರ್ಫಿಕಾ ಯಸ್ಮಾಂ ಕಲಹಂಸವಿಕೂಜಿತೈಃ । 
ಮಾನಸಂ ವ್ಯಾಹಸಂತೀವ ಪ್ರಪುಲ್ಲಾಂಭೋರುಹಶ್ರಿಯಃ 


ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಗಳ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ಚದರಬಾವಿಗಳು 
ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಮಾನಸಸರೋವರವನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತಿವೆ. 


|1 ೧೧೧ ॥ 


ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬುವಸನಾ ವಾಪ್ಕೋ ನೀಲೋತ್ಸಲ”ವತಂಸಕಾಃ । 


ಭಾಂತಿ ಪದ್ಮಾನನಾ ಯತ್ರ ಲಸತ್ಯ್ಳುವಲಯೇಕ್ಟಣಾಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಬ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರೆಂಬ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳುವೂ ಕನ್ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಟಗಳೆಂಬ 
ಇ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಬಾವಿಗಳು ಕೆಮಲಗಳೆಂಬ "ಮುಖಗಳುಳ್ಳುವೂ 
ವಿಕಸಿತವಾದ ನೈದಿಲೆಗಳೆಂಬ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. (ಬಾವಿಗಳು 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ). 


ಸ್ಸ ಯತ್ರ ಮರ್ತ್ಯಾ ನ ಸಂತ್ಮಜ್ಞಾ ನಾಂಗನಾಃ ಶೀಲವರ್ಜಿತಾಃ । 


ನಾನಾರಾಮಾ ನಿವೇಶಾಶ್ಚ ನಾರಾಮಾಃ ಫಲವರ್ಜಿತಾಃ | ೧೧೩ ॥ 


4 ಆನಗರದಲ್ಲಿ ಮೂಢರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಲ್ಲ. ದುರಾಚಾರಿಣಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಉದ್ಯಾನಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿಲ್ಲ. ಫಲಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಉದ್ಯಾನಗಳೂ 
ಇಲ್ಲ, 


- ವಿನಾರ್ಹತ್ಪೂಜಯಾ ಜಾತು ಜಾಯಂತೇ ನ ಜನೋತ್ಸವಾಃ | 
ಇ ವಿನಾ ಸನ್ಮಾಸವಿಧಿನಾ ಮರಣಂ ಯತ್ರ ನಾಂಗಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 








ಆ ಅಲಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಂದೂ ಜನಗಳ 
ಉತ್ಸವಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸನ್ಯಾಸ-ಸಮಾಧಿವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮರಣ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 


೧ ಅನುಕರೋತಿ. ೨ ಕರ್ಣಪೂರಾಃ. 
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ಆ. ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಪುರದ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ. ಉನ್ನತವಾದ. Hk 


ಲ 


1 ಲ್ಲ 


ಸ ೫ ಗ 4 
AE EE Ny 


ಸಾನ್ನಕ್ಷಪ್ಪಪಚ್ಸಾನಿ ಯತ್ರ ನಿತ ಸಾಸ” 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಸುಕೃತಾನೀವ ಎತರಂತಿ ಮಹತ್ಸಲಮ್‌ 


ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸುಕೃತಗಳಂತೆ ಬಹಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ ಉಳದೆ 
ಬೆಳೆದುವೂ ಆದ ಬೆಳೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ಯತ್ರೋದ್ಕಾನೇಷು ಪಾಯ್ಕಂತೇ ಪಯೋದೈರ್ಬಾಲಪಾದಪಾಃ | 
ಸ್ತನಂಧಯಾ ಇವಾ₹ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ನೇಮಾನೋ ಯತ್ನರಕ್ಷಿತಾಃ ॥ ೧೧೬॥ 


ಆ ನಗರದ ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎಳೆಯದಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಮೋಡಗಳು 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು, ಸ್ಥಿರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ ಎಳೆಯದಾದ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಂತಿದೆ. 


ಮಹಾಬ್ದಾವಿವ ಸದ್ಬ್ವಾನೇ ಸ್ಫುರದ್ರತ್ತೇ ವಣಿಕ್ಚಥೇ । 
ವಿಚರಂತಿ ಜನಾ ಯಸ್ಕ್ಮಾಂ ಯಾದಾಂಸೀವ ಸಮಂತತಃ 


ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ 
ರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಜಲಜಂತುಗಳು ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ, ಜನಗಳ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಸುತ್ತಲೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪದ್ಮೇಷ್ಟೇವ *ಎಕೋಶತ್ವಂ ಪ್ರಮದಾಸ್ಟೇವ ಭೀರುತಾ । 


ದಂತಚ್ಛದೇಷ್ಟ”ಧರತಾ ಯತ್ರ ನಿಸ್ತಿಂಶತಾಸಿಷು I ೧೧೮ ॥ 


ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿರುವಿಕೆಯು ತಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ. 
ಭಂಡಾರವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆದರುವಿಕೆಯು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಜನರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಧರತ್ವವು ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಅಧರತ್ವ(ನೀಚತ್ವ)ವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತೀಕ್ಷೊ್ಣತ್ವವು ಖಡ್ಗಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಜನಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಯಾಂಚಾ ಕರಗ್ರಹೌ ಯಸ್ಕಾಂ ವಿವಾಹೇಷ್ಟೇವ ಕೇವಲಮ್‌ । 


ಮಾಲಾಸ್ಟೇವ ಪರಿಮ್ನಾನಿರ್ದ್ದಿರದೇಷ್ಟೇವ ಬಂಧನಮ್‌ | ೧೧೯॥ 


ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬೇಡುವಿಕೆಯೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಿಕೆಯೂ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಬಾಡುವಿಕೆಯು ಹೂವಿನಮಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ವಿದೆ. ಜನಗಳ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಬಂಧನವು ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಜನಗಳಿಗೆ 


ಕಾರಾಗೃ್ರಹಬಂಧನವಿಲ್ಲ. 


ಜನೈರತ್ಕುತ್ಸುಕ್ಕೈ ರ್ವೀಕ್ಚ್ಯ೧ ವಯಸ್ಕಾಂತಂ ಸಪುಷ್ಪಠಮ್‌ । 


ಬಾಣಾಂಕಿತಂ ಯದುದ್ಕಾನಂ ವಧೂವರಮಿವ ಪ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ಮದುಮಗಳೂ ಮದುಮಗನೂ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಜನರಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರಾಗಿಯೂ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ. ಮನೋಹರರಾಗಿಯೂ ಹೂಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರಾಗಿಯೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಬಾಣದಿಂದ ಅಂಕಿತ 
ರಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ, ಅಲಕಾನಗರದ ಉದ್ಯಾನವು 


ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಜನರಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ " 


ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಹೂಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಬಾಣವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಧೂವರರ ಸಾದೃಶ್ಯ 
ವಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. : 

೧ ಚಕುಸ್ಫ ದೀಪ್ರೌ ಬಹೂಕ್ತಿಃ: ೨ ಶತ್ರಂತನಪುಂಸಕಬಹೂಕ್ತಿ!. 


೪ ಭಂಡಾರರಹಿತತ್ವಂ ವಿಶೇಷಕುಡ್ಮಲಸಹಿತತ್ವಂ ಚ. 
೬ ಅಧರಪದವಾಚ್ಯತ್ವಂ ನೀಚತ್ವಂ ಚ. 


೩ ಅಲಬಸೆ ರ್ಯಾಃ. 
ಐ ಉಲ 


ಖೆ ಜಾತ್ಮಿಗ್ಗೆ 25 
CL ಎ 
ಸ್ಯಾನ್ನ ವ 


ಮರ್‌ 





1 ೧೧೫ ॥ 


। ೧೧೭ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ : i 





ಹ್‌ 





ಗಜ ಅದು ಜೃ 


ಬಾರ್‌ ಲ ಹೂ ಜ್‌ 


೫ ಭೀರುಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವಂ ಭೀತಿಶ್ಚ. 








ಇತಿ ಪ್ರತೀತಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಾ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವ್ಯಮಹೀಭ್ಯತಃ | 












ದ್ದ ತವರ್ಣಸಂಕೀರ್ಣಾ ಸಾ ಪುರೀ ತಿಲಕಾಯತೇ 1 ೧೨೧ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಸದಾಚಾರವುಳ್ಳ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣದವರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಆ 
ಅಲಕಾಪುರಿಯು, ವಿಜಯಾರ್ದ್ವಪರ್ವತವೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ತಿಲಕದಣತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ತಸ್ಮಾ ಪ್ರಭಾರಭೂತ್ಬೇಂ”ದ್ರಮಠುಟಾ ಸನ 
ಖಗೇಂದ್ರೋತಿಬಲೋ ನಾಮ್ನಾ ier ॥ ೧೨೨ ॥ 

ಆ ನಗರಕ್ಕೆ ಶತ್ರುಗಳ ಬಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಅತಿಬಲನೆಂಬ 
ವಿದ್ಯಾಧರೇಶ್ವರನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಆಜ್ಞೆ ಯು ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆಲ್ಲ 
ಶಿರೋಧಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸ ಧರ್ಮವಿಜಯೀ ಶೂರೋ ಜಿಗೀಷುರರಿಮಂಡಲೇ । 
*ಖಾಡ್ಗುಣ್ಮೇನಾಜಯತ್ಯೃತ್ನ್ನಂ ವಿಪಕ್ಷಮಳನುಹೇಕ್ಷಿತಮ್‌ ॥ ೧೨೩॥ 

ಆ ರಾಜನು ಧರ್ಮಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶೂರನಾಗಿಯೂ ವೈರಿ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 
ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಜಾಗ್‌ ಆಲಸ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 


ಜಯಿಸಿದನು. 


ಸ ಕುರ್ವನ್ನ ನದ್ವಸಂಯೋಗಂ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯ *ಸಾಧನಃ । 


“ಸಾಧನ್ಯೆಃ ಪ್ರತಿಸಾಮಂತಾನ್ಪೀಲಯೈವೋದಮೂಲಯತ್‌ ll ೧೨೪ ॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹತೋಟಯಲ್ಲಟ್ಟುಕೂಂಡಿದ್ದ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರೇಶ್ವರನು 
ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧವಯೋವೃದ್ಧರ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಶತ್ರು 
ಸಾಮಂತರಾಜರನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಮುಹೋದಯೋ ಮಹೋತ್ಪ್ತುಂಗಳೆವಂಶೋ ಹಾಸ್ಟನ್ನಹಾಕರ 
ಮಹಾದಾನೇನ ಸೋಪುಷ್ಣಾದಾಶ್ರಿತಾನಿವ ದಿಗ್ದಿಪಃ ll ೧೨೫ ॥ 


ಬಹಳ ಉನ್ನತವೂ ಎತ್ತ ರವಾದ ಬೆನ್ನುಮೂಳೆಯುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ದೊಡ್ಡ ಸೊಂಡಿಲುಳ್ಳುದೂ ಆದ ದಿಗ್ಗ ಜವು  ಮದಜಲದಿಂದ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಿತ-ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತೆ, ಬಹಳ ಅಭ್ಯದಯವುಳ್ಳವನೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಂಶದವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕೈಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ 


ಸ ಅತಿಬಲರಾಜನು ಬಹಳ ದಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಲಸದ್ದಂತಾಂಶು ತಸ್ಮಾಸ್ಕಂ ಸಜ್ಕೊ ಷ್ಣ ಬಿಂಬಮ್ಕೆಂದವಮ್‌ । 
ಜಿತ್ವೇವ ಭ್ರೂಪತಾಕಾಭ್ಯಾಮ್ಮು”ತ್ತಿ ಪ್ರಾಭ್ಕಾರ ವೃರಾಜತ | ೧೨೬ ॥ 


ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ . ಆ ರಾಜನ ಮುಖವು, 


ಬೆಳದಿಂಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವನ್ನು ಜಯಿಸಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಉನ್ನತವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. | 





ಬಿ ಸುಚರಿತ್ರೈಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಿವರ್ಣೈಃ ಪೂರ್ಣಾ, ಅತ್ಯ ಂತವರ್ತುಲಾ ಶೃೈಷ್ಣುದಿವರ್ಣೈಃ ಪೂರ್ಣಾ. ೨ 


ಖಚರೇಂದ್ರೈರ್ಮಸ್ತೆ ಕದೃತಾಜ್ಞ ಇತ್ಯ ರ್ಥಃ. ೩ ಸಂಧಿರ್ನಾವಿಗ್ರ ಹೋ ಸಂ ದ್ವ ಧಮಾಶ್ರ ಯ 
ಇತ್ಯಮರಃ. ೪ ಅನಾಲಸ್ಕಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. ೫ ಸಮೂಹಃ. ೬ ವಾಹಿನೀಸಾಧನಂ ಚಮೂಃ. 
೭ ಉನ್ನತಿರಭ್ಯುದಯಶ್ಚ. ೮ ಅನ್ಹಯ। ಪೃಷ್ಣುಸ್ಥಿ ಚ. ೯ ಉದ್ದ ಅತೌಭ್ಯಾಂ.. 
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ತ್ರಿಕೂಟಾಗ್ರಮಿವೋಹಾಂತಪತಚ್ಚಾಮರನಿರ್ಬ್ಭುರಮ್‌ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸದಾಗಿರುವುದೂ ಪುಷ್ಟಸಹಿತವೂ ಆದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ 
ಈ ಅತಿಬಲರಾಜನ ಮಸ್ತಕವು, ರಾಕ್ಷಸರೊಡನಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ 
ಪುಷ್ಟಕವಿಮಾನಾಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ರಾವಣನುಳ್ಳ ತ್ರಿಕೂಟಪರ್ವತದ ಅಗ್ರಭಾಗವು 
ಗಿರಿನದಿಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 


ಚಾಮರಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಶೋಛಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪೃಥು ವಕ್ಚಃಸ್ಥಲಂ ಹಾರಿ ಹಾರವಲ್ಲೀಪರಿಷ್ಠತಮ್‌ । 


ಕ್ರೀಡಾದ್ವೀಪಾಯಿತಂ ಲಠಕ್ಷ್ಮಾಃ ಸ ಬಭಾರ ಗುಣಾಂಬುಧಿಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಬಹಳ ಗುಣವಂತನಾದ ಆ ರಾಜನು ಪುಷ್ಟಮಾಲೆಗಳೆಂಬ ಲತೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೂ ಮನೋಹರವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಕ್ರೀಡಿಸುವ 
ದ್ವೀಪದಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಎದೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


ಕರೌ ಕರಿಕರಾಕಾರಾವೂರೂ ಕಾಮೇಷಹುಧೀಯಿತೌ । 


*`ಕುರುವಿಂದಾಕೃತೀ ಜಂಘೇ ಕ್ರಮಾವಂಬುಜಸಚ್ಛವೀ 1 ೧೨೯ ॥ 


ಅವನ ಕೈ ಗಳು ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲಿನಂತಿದು ಶಿವು. ತೊಡೆಗಳು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳ 
ಬತ್ತ ಲಿಕೆಯಂತಿದ್ದುವ ವು. ಕಣಕಾಲುಗಳು ಪದ್ಮರಾಗರತ್ತದಂತಿದ್ದುವು. ಪಾದಗಳು 
ಲು (ಸ ಕಸೆ ಓಟ 


ತಾವರೆಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


"ಪ್ರತಿಪ್ರತೀಕಮಿತ್ಯಸ್ಥ ಕೃತಂ ವರ್ಣನಯಾನಯಾ । 
ಯದ್ಯಚ್ಚಾರೂಪಮಾವಸ್ತು ತತ್ತತ್ಸ್ವಾಂಗೈರ್ಜಿಗೀಷ ॥ ೧೩೨ i 


ಸುಂದರವಾದ ಉಪಮಾಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಜಯಿಸುವ 
ಈ ರಾಜನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವವನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡುವುದು ಸಾಕು. 
ವರ್ಣಿಸಿತೀರದೆಂದು ಭಾವವು 


ಮನೋಹರಾಂಗೀ ತಸ್ಕಾಭೂತ್ಟಿಯಾ ನಾಮ್ನಾ ಮನೋಹರಾ | 
ಮನೋಭವನಸ್ಕ ಜೈತ್ರೇಷುರಿವ ಯಾ ರೂಹಶೋಟಭಯಾ ॥ ೧೩೧॥ 


ಆ ಅತಿಬಲರಾಜನಿಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ""ಮನೋಹರಾ'' ಎಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪತ್ನಿಯಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ರೂಪಿನ ಶೋಭೆಯಿಂದ ಮನ್ಮಥನ 


ಜಯಶೀಲವಾದ ಬಾಣದಂತಿದ್ದ' ಳು, 


ಸ್ಲಿತಿಪುಷ್ಟೋಜೃಲಾ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರಿಯಾಸೀಲ್ಲತಿಕೇವ ಸಾ | 


ಹಿತಾನುಬಂಧಿನೀ ಜೈನೀ"ವಿದ್ಯೇವ ಚ ಯಶಸ್ಕರೀ ೧೩೨ ॥ 


ಆ ಮನೋಹರಾದೇವಿಯು ಲತೆಯಂತೆ ಮುಗುಳುನಗೆಯೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಜೈನಾಗಮದಂತೆ ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವವಳೂ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 


ತಯೋರ್ಮಹಾಬಲ_`ಖ್ಯಾತಿರಭೂತ್ಸೂನುರ್ಮಹೋದಯಃ | 
ಯಸ್ಕ *ಜಾತಾವಭೂತ್ಛೀತಿಃ ಪಿಂಡೀಭೂತೇವ ಬಂಧುಷು 


೧ ಪುಷ್ಪಕಚಸಹಿತಂ ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನೇಶಸಹಿತಂ ಚ. ೨ ನಿತ್ಯಂ ನವಂ ಸರಾಕ್ಷಸಂ ಚ. ೩ 
ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಾಂಕುರಾಕೃತೀ. ೪ ಪ್ರತ್ಯಂಗಂ. ೫ ಅಲಂ. ೬ ಜೈನಾಗಮ ಇವ. ೭ ನಾಮ. ಆ ಜನನೇ. 


॥| ೧೩೩ 1! 
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Ely ಆ eh pees ಶಾಲಿಯಾದ ಚೂ ಮು 
1 ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಜನಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ 
8 ಯಂಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 

1 ಕಲಾಸು ಕೌಶಲಂ ಶೌರ್ಯಂ ತ್ಯಾಗ: ಪ್ರಜ್ಞಾ ಕ್ಷಮಾ ದಯಾ । 
ಧೃತಿಃ ಸತ್ಯಂ ಚ "ಶೌಚಂ ಚ ಗುಣಾಸ್ಪಸ್ಕ ನಿಸರ್ಗಜಾಃ 1 ೧೩೪॥ 
ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣತೆ ಪರಾಕ್ರಮ ದಾನ ಬುದ್ಧಿ ಕ್ಷಮೆ ದಯೆ ಧೈರ್ಯ ಸತ್ಯ 


ಲೋಭವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ ಇವು ಮೊದಲಾದುವು ಆ 'ಮಹಾಬಲನ ಸ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
 ಗುಣಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 





A ಸ್ಪರ್ಧಯೇವ ವಪುರ್ವೃದೌ ಏವೃದ್ಧಾಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಗುಣಾಃ । 
.. ಸ್ಪರ್ದ್ಯಾ ಹ್ಯೇಕತ್ರ *ಭೂಷ್ಣೂನಾಂ ಕ್ರಿಯಾಸಾಮ್ಯಾದ್ವಿವರ್ದ್ನತೇ ॥ ೧೩೫ ॥ 
11. ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಅವನ ಶರೀರವು ವೃದ್ಧಿಯಾದಹಾಗೆಲ್ಲ, ಈರ್ಷೆಯಿಂದಲೋ 
, ಎಂಬಂತೆ, ಗುಣಗಳೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಂದೇಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕೆಲಸದಿಂದ ಈರ್ಷೆಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಶರೀರವು ವೃದ್ಧಿ 
1/1 ಹೊಂದಿದಹಾಗೆಲ್ಲ ಗುಣಗಳೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ರಾಜವಿದ್ಯಾಶ್ಚತಸ್ತೋ ಪಿ ಸೋಧೈಷ್ಟ ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ | 
1) ಸ ತಾಭಿರ್ವಿಬಭೌ ಭಾಭಿಃ ಸ್ವಾಭಿರುದ್ಧನ್ನಿವಾಂಶುಮಾನ್‌ 





| ೧೩೬ I 


"ಆ ಮಹಾಬಲನು ಗುರುಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಾಜವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು 
4 ಕಲಿತನು. ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, 
1..: ಮಹಾಬಲನು ಆ ರಾಜವಿದ್ಯೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಸ ಸೋಧೀಯನ್ನಿಖಲಾ ಏದ್ಮಾ *ಗುರುಸಂಸ್ಕಾರಯೋಗತಃ । 


ದಿದೀಪೇಧಿಕಮ*ರ್ಚಿಷ್ಮಾನಿವಾನಿಲಸಮಾಗಮಾತ್‌ I ೧೩೭ ॥ 


ಪ್ರಬಲವಾದ ಜನ್ಮಾಂತರಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಆ ಮಹಾಬಲನು ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ 
ಕಲಿತು, ಬೆಂಕಿಯು ಗಾಳಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸುವಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


‘|: ಪ್ರಶ್ರಯಾದ್ದಾನ್ನುಣಾನಸ್ಮ ಮತ್ತಾ ಯೋಗೃತ್ತಪೋಷಕಾನ್‌ । 
.»., ಯೌವರಾಜ್ಕಪದಂ ತಸ್ಮೈ ಸೋ'ನುಮೇನೇ ಖಗಾಧಿಪಃ 

ಅತಿಬಲರಾಜನು, ಈ ಮಹಾಬಲನ ವಿನಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಅವನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವನಿಗೆ ಯುವರಾಜ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


| ೧೩೮ (1 


ಸಂವಿಭಕ್ತಾ ತಯೋರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚಿರಂ' ರೇಜೇ ಧೃತಾಯತಿಃ । 


ಹಿಮವತ್ಕಂಬುರಾಶೌ ಚ ವ್ಯೋಮಗಂಗೇವ ಸಂಗತಾ 1 ೧೩೯ ॥ 


ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅತಿಬಲನಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಬಲನಲ್ಲಿಯೂ ವಿಭಾಗವಾಗಿ, 
ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ, ಬಹು ಕಾಲದವರೆಗೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಸ ರಾಜಾ ತೇನ ಪುತ್ರೇಣ “ಪುತ್ರೀ ಬಹುಸುತೋಪ್ಕಭೂತ್‌ | 
ನಭೋಭಾಗೋ ಯಥಾರ್ಕೇಣ ಜ್ಕೋತಿಷಾನ್ನಾ ಪರೈರ್ಗ್ರಹೈಃ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವು, ಬೇರೆ ಗ್ರಹಗಳಿದ್ದರೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನ್‌-- 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳುದು ಆಗಿರುವಂತೆ, ಆ ಅತಿಬಲನು ಬಹಳ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಆ 


೧ ನಿಲೋಭತ್ವಂ. ೨ ಭವನಶೀಲಾನಾಂ. 
೪ ಅಗ್ನಿ!. ೫ ದದಾತಿ ಸ್ಮ. ೬ ಪುತ್ರವಾನ್‌. 


೩ ಜನ್ಮಾಂತರಾಗತಮಹಾಸಂಸ್ಕಾರಸಂಬಂಧಾತ್‌. 


ಜಾ Wy 
ಫೂ 


a ಗ ಕ ಟೆ 


ಸಜ 


ಸ್‌ 





ಭಲ 





ಮ ಹನ ವ ಮತನಾಗಿದ್ದ ಮು ಈ ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಎ ಮ ಡಸ ಧಿ 





ಅಥಾನ್ಯೇದ್ಯುರಸೌ ರಾಜಾ ನಿರ್ವೇದಂ ವಿಷಯೇಷ್ಟಗಾತ್‌ । ಗ 
ವಿತೃಷ್ಠಃ ಕಾಮಭೋಗೇಷು ಪ್ರವ್ರಜ್ಮಾಯ್ಕೆ ಕೃತೋದ್ಯಮಃ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಅತಿಬಲರಾಜನು ಒಂದು ದಿನ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ;... 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ದೀಕ್ಷೆಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟನು. | 


ವಿಷಪುಷ್ಪಮಿವಾತ್ಮಂತವಿಷಮಂ ಪ್ರಾಣಹಾರಕಮ್‌ । 
ಮಹಾ"'ದೃಷ್ಟಿ ವಿಷ'ಸ್ಥಾನಮಿವ ವಾತಂತಭೀಷಣಮ್‌ 





1 ೧೪೨ ॥ 1 





ನಿರ್ಭುಕ್ತಮಾಲ್ಕವದ್ಬೂಯೋ ನ ಭೋಗ್ಯಂ ಮಾನಶಾಲಿನಾಮ್‌ । ಗ 
ದುಷ್ಕಲತ್ರಮಿವಾಪಾಯಿ ಹೇಯಂ ರಾಜ್ಕಮಮಂಸ್ತ ॥ ೧೪೩ ॥ ;: 


ws ಬಣ 
ಸು ಬಃ 


ಆ ಅತಿಬಲರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು, ವಿಷಪುಷ್ಪದಂತೆ, ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಮ 
ವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಪವು ಸಖ ತ 
ಹುತ್ತದಂತೆ, ಬಹಳ ಭಯಂಕರವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭೋಗಿಸಿ ಬಿಸುಟ 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ ಮಾನವಂತರಿಗೆ ಪುನಃ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ 
ದುದನ್ನಾಗಿಯೂ ದುಷ್ಟಳಾದ ಪತ್ನಿಯಂತೆ, ಅಪಾಯಕರವನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದನು. _.... 


ಭೂಯೋಪ್ಯಚಿಂತಯದ್ದೀಮಾನಿಮಾಂ ಸಂಸಾರವಲ್ಲ ರೀಮ್‌' | 


*ಉಚ್ಛೇತ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮಹಾಧಾ ಧ್ಯಾನಕುಠಾರೇಣ "ಕ್ಷಮೀಭವನ್‌ ॥ ೧೪೪ ॥ 





ಪುನಃ ಆ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಅತಿಬಲನು “"ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಲತೆಯನ್ನು 
ಮಹಾಧ್ಯಾನವೆಂ್ಬಬ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ಶಾಂತನಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ಗ 


ಮೂಲಂ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಮೇತಸ್ಯಾಃ ಪುಷ್ಪಂ *ಜಾತ್ಕಾದಿಕಂ ಫಲಮ್‌ । ಕ 
೬ವ್ಯಸನಾನ್ಯಸುಭೃದ್ಬೃಂಗೈ: ಸೇವ್ಯೇಯಂ ಎಷಯಾ”ಸವೇ ॥ ೧೪೫ ॥ 


“ಠೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅತೆಗೆ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವು ಬೇರು-ಬುಡವಾಗಿದೆ. 





ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳು ಪುಷ್ಪಗಳಾಗಿವೆ. ದುಃಖಗಳು ಫಲಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂಬ 
ದುಂಬಿಗಳು ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯವೆಂಬ ಪುಷ್ಪರಸನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಈ ಲತೆಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ. iN 


ಯೌವನಂ ಕ್ಷಣಭಂಗೀದಂ ಭೋಗಾ ಭುಕ್ತಾ ನ ತೃಪ್ತಯೇ । 
ಆಪ್ರತ್ಯುತಾತ್ಕಂತಮೇವೈತೈಸ್ತೃಷ್ಣಾ'ರ್ಚಿರಭಿವರ್ದ್ವತೇ ॥ ೧೪೬ Il 

ಯೌವನವು ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದುದು. ಭೋಗಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಭೋಗಿಸಿದರೂ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಅಭಿಲಾಷೆಯೆಂಬ 
ಬೆಂಕಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. | 









ಶರೀರಮಿದಮತ್ಕಂತ”ಪೂತಿ ಬೀಭತ್ಸಶಾಶ್ವತಮ್‌ | 
“ಎಿಲಾಸ್ಕತೇದ್ಕ ವಾ ಶ್ವೋ ವಾ ಮೃತ್ಯುವಜ್ರವಿಚೂರ್ಣಿತಮ್‌ 


ಸರ್ಪವಿಶೇಷ. ೨ ವಲ್ಮೀಕಂ. ೩ ಖಂಡಯಿಷ್ಯಾಮಿ. ೪ ಶಾಂತಸ್ಸನ್‌ ಸಮರ್ಥಸ್ಸನ್ಹಾ. ೫ 
2 ೬ ದುಃಖಾನಿ. ೭ ಮಕರಂದನಿಮಿತ್ತಂ, ಚರ್ಮಣಿ ದ್ವೀಪಿನಂ ಹಂತಿ 
ದಂತಿಯೋರ್ಹಂತಿ ಕುಂಜರಮಿತ್ಕಾದಿವತ್‌. ಆ ಪುನಃ ಕಿಮಿತಿ ಚೇತ್‌. ೯ ಅಗ್ನಿಃ. ೧೦ ದುರ್ಗಂಧಂ. 
೧೧ ವಿಲಯಮೇಷ್ಯತಿ. 


(| 





ನಾಸ 


ಡೆ ಗಿ) ಳು 





೫೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಈ ಶರೀರವು ಬಹಳ ದುರ್ಗಂಧವಾದುದು, ವಿಕಾರವಾದುದು, 
ಅಶಾಶ್ವತವಾದುದು. ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ಚೂರ್ಣಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ 
ಇಂದೋ ನಾಳೆಯೋ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


ಶರೀರವೇಣುರಸ್ವಂತಫಲೋ ದುರ್ಗ್ರಂಥಿಳಸಂತತಃ । 


ಫ್ಲುಷ್ಪಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿನಾ ಸದ್ಕೋ*ಭಸ್ವಸಾತ್ಮ್ಯಾತ್ಸೈ್‌ರದ್ದನಿಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಈ ಶರೀರವೆಂಬ ಬಿದುರು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವೆಂಬ ಫಲವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪರಿಗ್ರಹಗಳೆಂಬ ಕೆಟ್ಟಗಂಟುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ 
ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡಲೆ ಬೂದಿಯಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದು. 


ಬಂಧವೋ ಬಂಧನಾನ್ಯೇತೇ ಧನಂ ದುಃಖಾನುಬಂಧನಮ್‌ । 


ವಿಷಯಾ ವಿಷಸಂಪೃಕ್ತವಿಷಮಾಶನಸನ್ನಿಭಾಃ I ೧೪೯ ॥ 


ಈ ಬಂಧುಗಳು ಬಂಧನಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ದ್ರವ್ಯವು ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ವಿಷಯಸುಖಗಳು ಎಷಮಿಶ್ರವಾದ ವಿಷಮಭೋಜನಕ್ಕೆ 


ಸಮಾನಗಳಾಗಿವೆ. 


ತದಲಂ ರಾಜ್ಯಭೋಗೇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀರತಿಚಲಾಚಲಾ | 
ಸಂಪದೋ ಜಲಕಲ್ಲೋಲವಿಲೋಲಾಃ ಸರ್ವಮಧ್ರುವಮ್‌ ॥ ೧೫೦ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಚಪಲಳು. ಸಂಪತ್ತುಗಳು ನೀರಿನ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಂತೆ 
ಚಂಚಲಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಅಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಭೋಗವು ಸಾಕು'' 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ತ ಧೀರೋಸಾವಭಿಷೇಕಪುರಸ್ಸರಮ್‌ । 


ಸೂನವೇ ರಾಜ್ಕಸರ್ವಸ್ವಮಗದಿತಾತಿಬಲಸ್ತದಾ I ೧೫೧ ॥ 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಈ ಧೀರನಾದ ಅತಿಬಲರಾಜನು ಆಗ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಗನಾದ ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತತೋ ಗಜ ಇವಾಹೇತಬಂಧನೋ ನಿಃಸೃತೋ ಗೃಹಾತ್‌ । 


ಬಹುಭಿಃ ಖೇಚರೈಃ ಸಾರ್ದ್ನಂ ದೀಕ್ಷಾಂ ಸ ಸಮುಪಾದದೇ ॥ ೧೫೨ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆನೆಯಂತೆ ಆ ಅತಿಬಲನು ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಅನೇಕವಿದ್ಯಾಧರರೊಡನೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ಜಿಗೀಷುಬಲವದ್ದು`ಪ್ತ್ವಾ`ಸಮಿತ್ಕಾ ಚ ಸುಸಂವೃತಮ್‌ । 


ಮಹಾನಾಗಫಣಾರತ್ನಮಿವ ಚಾ ನ್ಮ ರ್ದುರಾಸದಮ್‌ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಆ ಅತಿಬಲನ ತಪಸ್ಸು, ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದಲೂ ಯುದ್ಧ ದಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವ 
ಸೈನ್ಯದಂತೆ, ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳ ಗುಪ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಪಂಚಸಮಿತಿಗಳಿಂದಲೂ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪದಹೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನವು ಬೇರೆಯವರಿಂದ 
ಹೊಂದಲಶಕ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ, ಇವನ ತಪಸ್ಸು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಧರಿಸ 


ಲಶಕ್ಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ನಾಭಿಕಾಲೋದ್ಬವತ್ಕಲ್ಪತರುಜಾಲಮಿವಾಂಬರೈಃ । 
ಭೂಷಣೆೆಶ್ಚ ಪರಿತ್ಮಕ್ತಮಪೇತಂ. ದೋಷವತ್ತಯಾ 
೧ ನಿರಂತರಃ. ೨ ದಗ್ಯಃ. ೩ ಭಸ್ಮಾಧೀನಂ. ೪ ಅತ್ಯಂತಚಂಚಲಾ. ೫ ಡುದಾಇಣ್‌ ದಾನೇ ಲುಬಸ್‌. ೬ 


ರಶ್ನಣೇನ ತ್ರಿಗುಪ್ತ್ವ್ಯಾ ಚ. ೭ ಯುದ್ಧೇನ ಪಂಚಸಮಿತ್ಕಾ ಚ. ೮ ಸಂದರ್ಶನಿಭಿರಪರೈಶ್ಚ. ೯ ದುಷ್ಟುಪ್ಯಂ 
ದುರ್ಗಮಂ ಚ. | 





ನಿಯತಾವಾಸಶೂನ್ಯತ್ವಾತ್ಸತತಾಮಿವ ಮಂಡಲಮ್‌ 


ಪುಣ್ಯಂ ಜೈನೇಶ್ವರಂ ರೂಪಂ ದಧ್‌ತ್ತೇಪೇ ಚಿರಂ ತಪಃ 


I ೧೫೪ I | 


೪, ೧೪೮- 


ನಾಭಿರಾಜಮನುವಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ :;/'" 


ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ, ಅತಿಬಲನ ತಪಸ್ಸು ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ನಿದೋಷವಾಗಿದ್ದಿತು. | 


ಉದರ್ಕಸುಖಹೇತುತ್ವಾದ್ದುರೂಣಾಮಿವ ಸದ್ವಚಃ । 
ಆ ತಪಸ್ಸು ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಗುರುಗಳ '.. 
ವಚನದಂತೆಯೂ ಗೊತ್ತಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗುಂಪಿ ".:' 


ನಂತೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


ವಿಷಾದಭಯದೈನ್ಶ್ಯಾದಿಹಾನೇಃ ಸಿದ್ಧಾಸ್ಧದೋಪಮಮ್‌ । i 
WOMEN ;..: 


ಸಜ ಮಾಧಾರತಯಾ "ವಾತವಲಯಸ್ಥಿತಿಮುದ್ಧಹನ್‌ 
ಆ ತಪಶ್ನರಣದಲ್ಲಿ ಖೇದವಾಗಲಿ, ಭಯವಾಗಲಿ, ದೀನತ್ಚವಾಗಲಿ ಟಿ 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದು ಸಿದ್ಧರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕ್ಷಮೆಗೆ 


ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಘನೋದಧಿ ಮೊದಲಾದ 
ಗಾಳಿಗಳ ಸಮೂಹದಂತಿದ್ದಿತು. ಕ 


ನಿಃಸಪಂಗತ್ವಾದಿವಾಭ್ಯಸ್ತಪರಮಾಣುವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ । 


ನಿರ್ವಾಣಸಾಧನತ್ವಾಚ್ಚ ರತ್ನತ್ರಯಮಿವಾಮಲಮ್‌ 1 ೧೫೭ ॥ 


ಆ ತಪಶ್ಚರಣವು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಪರಿಗ್ರಹರಹಿತವಾಗಿದ್ದುರಿಂದ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾಣುಗಳಂತಿದ್ದಿತು. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ . | 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ರತ್ನತ್ರಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. | 


ಸೋತ್ಕುದಾರಗುಣಂ ಭೂರಿತೇಜೋಭಾಸುರಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । ಹ 
೧೫೮ ॥ . 


ಆ ಅತಿಬಲಮುನಿಯು, ಉದಾರವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಬಹಳ 
ತೇಜೋಮಯವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದೂ ' 
ಪುಣ್ಯರೂಪವೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ರೂಪ(ದಿಗಂಬರತ್ವ)ವನ್ನು ಧರಿಸಿ : 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 


ತತಃ ಕೃತಾಭಿಷೇಕೋಃಸೌ “ಬಲಶಾಲೀ ಮಹಾಬಲ; । 1 
ರಾಜ್ಯಭಾರಂ ದಧೇ ನಮ್ರಖೇಚರಾಭ್ಯರ್ಚಿತಕ್ರಮಃ Hone. 

ಆಮೇಲೆ ರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತನಾದ ಈ ಮಹಾಬಲನು ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸ 
ಸೈನ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನಮ್ರರಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ "... 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. ಇ 


ಸ ದೈವಬಲಸಂಪನ್ನಃ *ಕೃತಧೀರ್ವೀರಚೇಷ್ಟಿತಃ | ತ 
ದೋರ್ಬಲಂ ಪ್ರಥಯಾಮಾಸ ಸಂಹರನ್‌ ದ್ವಿಷತಾಂ ಬಲಮ್‌ He 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ ವೀರಪುರುಷರ '.' 


ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಶತ್ರುಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿ 
ತನ್ನ ಭುಜಬಲವನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದನು. 


ಮಂತ್ರಶಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರತಿಧೃಸ್ತಸಾಮರ್ಥ್ಶಾಸ್ತಸ್ಕ ವಿದ್ವಿಷಃ । 


ರಮಹಾಹಯ ಇವಾಭೂವನ್ವಿಕ್ರಿಯಾವಿಮುಖಾಸ್ತದಾ ll ೧೬೧॥ . 


೧ ಉದರ್ಕಃ ಫಲಮುತ್ತರಂ. ೨ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ. ೩ ಕ್ಷಾಂತ್ಯಾಧಾರತ್ವಂ ಭೂಮ್ಯಾಧಾರತ್ವಂ ಚ. ೪ KE ಕ 


ಘನೋದಧ್ಯಾದಿ. ೫ ಆಚಚಾರ. ೬ ಸ್ಕೌಲ್ಯಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಸೈನ್ಯಂ ಚ. ೭ ನಿಷ್ಪನ್ನಾ. ಆ ಮಹಾಸರ್ಪಾಃ. 





| ೧೫೫ ॥ 


ಳಿ, ೧೭೫ 


po ಮಧ್ಯಮಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಮ ಸ ಜಗದ್ವಶಮಾನಯತ್‌ 


ಗ *ಕಾಲಾದೌದ್ಧತ್ಯಮಾಯಾತಾ ಜಲದೇನೇವ ಪಾಂಸವಃ 


೭ ನೃಪೇಭಾಃ ಸ ತು ನಾಮಾದ್ಯತ್ವ”'ತ್ಕುತಾಸೀತೃಸನ್ನಧೀಃ 
ರಾಜರೆಂಬ ಆನೆಗಳು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಮದೋನ್ಮತ್ತ 
” ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮಹಾಬಲನಾದರೋ ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾಗದೆ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 












ಜಾ ಚಚ ಚ್‌] [SN fs I EE ES eT EE SD os ಕ ಟ್ಛ 
pe ಕ Wa REN: A 1 ಹ SE ಟ್‌ ತಿ ಸ TN A dy 
NL ಸ್‌ EA 7 £3 ಹೀ 


"ಆಗ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಕ್ತಿಹೀನಗಳಾದ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ, ಆ 
೨ ಮಹಾಬಲನ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಹೀನರಾದ ಅವನ ವೈರಿಗಳು 
2.೬. ಕ್ರಿಯಾಶೂನ್ಯರೂ ವಿಮುಖರೂ ಆದರು. ' 


. ತಸ್ಮಿನ್ನಾರೂಢಗಿಮಾಧುರ್ಯೆೇ ದಧುಃ ಪ್ರೀತಿಂ ಪ್ರಜಾದೃಶಃ । 
..: ಚೂತದ್ರುಮ ಇವ ಸ್ವಾದುಸುಪಕ್ಟಫಲಶಾಲಿನಿ 


|| ೧೬೨ I 


ರುಚಿಕರವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಣ್ಣಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಫಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ale ನು 


:,: ಮಾವಿನ ಮರದಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುವಂತೆ, ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
”.. ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾಬಲನಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ನೇತ್ರಗಳು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. 
1. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಹಾಬಲನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ನಾತ್ಮರ್ಥಮಭವತ್ತೀಕ್ಸ್ಷ್ಲೋ ನ ಚಾತಿಮೃದುತಾಂ ದಧೇ । 
| ೧೬೩ ॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ಬಹಳ ಕ್ರೂರನಾಗಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅತಿಮೃದುವಾಗಿಯೂ 


೬. ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಮ. ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಲೋಕವನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೨ಉಭಯೇಪಿ ದ್ವಿಷಸ್ತೇನ ಶಮಿತಾ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛತಾ 
(| ೧೬೪ I 


ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಧೂಳುಗಳನ್ನು ಮೋಡವು 


'... ಶಾಂತಪಡಿಸುವಂತೆ, ಸಂಪತ್ತನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಆ ಮಹಾಬಲನು ಕಾಮಕ್ರೋಧ 
1. ಮೊದಲಾದ ಅಂತರಂಗವೈರಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿರುವ ಬಹಿರಂಗ ವೈರಿಗಳನ್ನೂ 
"`` ಶಾಂತಪಡಿಸಿದನು. | 


ಗ ಸಿದ್ದಿರ್ಧವರಾರ್ಥಕಾಮಾನಾಂ ನಾಬಾಧಿಷ್ಟ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ । 
1: ತಸ್ಮ ಪ್ರಯೋಗನೈಪುಣ್ಕಾದ್ದಂಗಧುಭೂಯಮಿವಾಗತಾ 


I ೧೬೫ I 


ಆ ಮಹಾಬಲರಾಜನು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು 


ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಸೇವನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
1... ಅವನ ಪ್ರಯೋಗನೈಪುಣ್ಯದಿಂದ ಆ ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯು 
-:,- ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬಂಧುತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ರಾಯೇಣ ರಾಜ್ಯಮಾಸಾದ್ಕ ಭವಂತಿ ಮದಕರ್ಕಶಾಃ 


-. ವಯಸಾ ರೂಪಸಂಪತ್ಕಾ ಕುಲಜಾತ್ಕಾದಿಭಿಃ ಪರೇ । 
1 ಭಜಂತಿ ಮದಮಸ್ಕೈತೇ ಗುಣಾಃ ಪ್ರಶಮಮಾ"ದಧುಃ 


| ೧೬೭ 1 


ಬೇರೆಯವರು ವಯಸ್ಸು ರೂಪ ಐಶ್ವರ್ಯ ತಂದೆಯ ವಂಶ ತಾಯಿಯ ವಂಶ 
ಇವು ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅಹಂಕಾರಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗುಣಗಳು 
ಮಹಾಬಲರಾಜನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ 


' ಅಹಂಕಾರಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಪರಂ ಗರ್ವಮುದ್ವಹಂತಿ ನೃಪಾತ್ಮಜಾಃ । 


5 ಕಾಮವಿದ್ಯೇವ `ನಿರ್ಮೋಕ್ಟೋಃ ಸಾ ಭೂೋ್‌ತ್ತಸ್ಕೋಪಶಾಂತಯೇ ॥ 


". ೧ ಸ್ವಾದುಪ್ರಿಯೌ ಚ ಮಧುರ್‌, ಧೃತಸ್ನೇಹ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಅಯುಕ್ತಿತಃ ಪ್ರಣೀತಾ ಕಾಮಾದಯ 
5, ಆಂತರಂಗಾಃ, ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಯಮಾಚರಂತೋ ನೃಪಾ ಬಹಿರಂಗಾಃ. ೩ ಛತ್ರಭಂಗಕಾಲಂ, ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲಂ 
ಸ ಚಾಶ್ರಿತ್ಯ. ೪ ಬಂಧುತ್ವಂ. ೫ ಕಿಂತು. ೬ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಮುನೇಃ. ಆ ಮಹಾಬಲಸ್ಯ. 


| ೧೬೬ || : 


ಜಟ ಟಾಕಿ (ಗಲಿ 8 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


. ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 
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ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರರು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ಆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು, ಮುನಿಗೆ ಕಾಮವಿದ್ಯೆಯಂತೆ, 
ಶಾಂತಿಯನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಅನ್ಕಾಯಧ್ವನಿರುಳಿತ್ಸನ್ನಃ ಪಾತಿ ತಸ್ಸಿನ್ಬುರಾಜನಿ । | 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಭಯಸಂಕ್ಟೋಭಾಃ ಸ್ವಷ್ನೇಪ್ಯಾಸನ್ನಜಾತು ಚಿತ್‌ ॥ ೧೬೯ ॥ 

ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಹಾಬಲನು ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಅನ್ಯಾಯವೆಂಬ ಶಬ್ದವೇ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಭಯವೂ ಕ್ಟೋಭೆ 
(ಗಾಬರಿ)ಯೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಚಕ್ಸುಶ್ಚಾ”ರೋ ವಿಚಾರಶ್ಚ ತಸ್ಕಾಸೀತ್ಕಾರ್ಯದರ್ಶನೇ । 
ಚಕ್ಷುಷೀ ಪುನರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಮಂಡನೇ ದೃಶ್ಯದರ್ಶನೇ 
ಆ ಮಹಾಬಲನ ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಚರನೂ 


ವಿಚಾರವೂ ಕಣ್ಣಾಗಿದ್ದುವು. ಕಣ್ಣುಗಳಂತಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. ಕಣ್ಣುಗಳಾದರೋ 
ಇವನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 


ನೋಡುವುವುಗಳೂ ಆಗಿದ್ದುವು. 


|| ೧೩೦ ॥ 


ಆಥಾಸ್ಕ ಯೌವನಾರಂಭೇ ರೂಪಮಾಸೀಜ್ಹ್ಜಗತ್ಪ್ಟಿಯಮ್‌ । 

ಪೂರ್ಣಸ್ಮೇವ ಶಶಾಂಕಸ್ಕ ದಧತಃ ಸಕಲಾಃ ಕಲಾಃ 
ಆಮೇಲೆ, ಸಮಸ್ತಕಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ರೂಪದಂತೆ 

ಯೌವನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಬಲನ ರೂಪವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೭೧ ॥ 1. 


ಅದೃಶ್ಕೋ ಮದನೋನಂಗೋ ದೃಶ್ಕೋಸೌ ಚಾರುವಿಗ್ರಹಃ |. ಇ 
ತದಸ್ಕ ಮದನೋ ದೂರಮೌಪಮ್ಮಪದಮತ್ಯಗಾತ್‌ | ೧೭೨ ॥ ' 

ಮನ್ಮಥನು ಅದೃಶ್ಯನು. ಈ ಮಹಾಬಲನು ದೃಶ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಮನ್ಮಥನಿಗೆ 
ಶರೀರವಿಲ್ಲ. ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ |... 
ಮನ್ಮಥನು ಈ ಮಹಾಬಲನ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಬಹು ದೂರದಲ್ಲೇ ಮೀರಿದ್ದನು. 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಮೀರಿದ್ದನೆಂದ ಭಾವವು. 


ತಸ್ಕಾಭಾದಲಿಸಂಕಾಶಮೃದುಕುಂಚಿತಮೂರ್ಧಜಮ್‌ । 4. 
ಶಿರೋವಿನ್ಯಸ್ತಮುಕುಟಂ ಮೇರೋಃ ಕೂಟಮಿವಾಭ್ರಿತಮ್‌ ॥೧೭೩॥ 
ಕಿರೀಟವನ್ನಿಟ್ಟಿರುವ ಆ ಮಹಾಬಲನ ಮಸ್ತಕವು ಭ್ರಮರಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೂ 


ಮೃದುವೂ ಆದ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ, ಮೋಡಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾಮೇರುವಿನ ಶಿಖರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 










ಲಲಾಟಮಸ್ಕ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಮುನ್ನತಂ ರುಚಿಮಾದಧೇ | 
ಲಕ್ಷ್ಮಾ ವಿಶ್ರಾಂತಯೇ ಕ್ಲ್‌ ಪ್ರಮಿವ ಹೈಮಂ. ಶಿಲಾತಲಮ್‌ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಈ ಮಹಾಬಲನ ಹಣೆಯು, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ' 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ಬಂಗಾರಮಯವಾದ ಹಲಿಗೆಕಲ್ಲಿನಂತೆ, : 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಭ್ರೂರೇಖೇ ತಸ್ಕ ರೇಜಾತೇ ಕುಟಲೇ ಭೃಶಮಾಯತೇ । 
ಮದನಸ್ಕಾಸ್ತಶಾಲಾಯಾಂ ಧನುಷೋರಿವ ಯಷ್ಪಿಕೇ 


ವಕ್ರವೂ ದೀರ್ಫವೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಬಲನ ಹುಬ್ಬುಗಳ ರೇಖೆಗಳು, ಮನ್ಮಥನ 
ಆಯುಧಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಧನುಸ್ಸುಗಳ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ 


| ೧೩೫ I 





೧ ನಷ್ಟಃ. ೨ ಗೂಢಪುರುಷಃ. 
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 ್‌ಲ್ಪಾರ್‌್ಪಹ್ಕರಹೊ್ಮಾಹಹ್ಹ್ಮ್ಮಕರ್‌ರ್ಕರಬಟೂೂೂೂರೂರರರರರೂನೂೂಟೃರ ರ್ರು“ಶಟ್ಪ್‌ ರ ಲ ಛ್‌ 


ಚಕ್ಷುಷೀ ರೇಜತುಸ್ಪಸ್ಥ ಭ್ರೂಚಾಪೋಪಾಂತವರ್ತಿನೀ | 
ವಿಷಮೇಷೋರಿವಾಶೇಷಂ ಜಿಗೀಷೋರಿಷುಯಂತ್ರಕೇ 

ಆ ಮಹಾಬಲನ ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಧನುಸ್ಸುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳು, 
ಸಮಸ್ತ, ವನ್ನೂ ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಡಿಸುವ ಎರಡು 
ಯಂತ್ರಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


H Oak ll 


ಸ ಕರ್ಣಪಾಲಿಕೇ ಚಾರೂ ರತ್ನಕುಂಡಲಮಂಡಿತೇ 1 


ಶ್ರುತಾಂಗನಾಸ”ಮಾಕ್ರೀಡಲೀಲಾದೋಲಾಯಿತೇ ದಧೌ (1೧೭೭॥ 


ರತ್ನಜಟಿತವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಮಹಾಬಲನ 
ಕಿವಿಗಳೆರಡು, ಶ್ರುತದೇವಿಯ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉಯ್ಯಾಲೆ 
ಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮನೋಹರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. | 


ದಧೇಸೌ *ನಾಸಿಕಾವಂಶಂ ತುಂಗಂ “ಮಧ್ಯೇ ವಿಲೋಚನಮ್‌ । 
ತದ್ವೃದ್ಧಿಸ್ಪರ್ಧರೋಧಾರ್ಥಂ ಬದ್ದಂ ಸೇತುಮಿವಾಯತಮ್‌ ॥ ೧೭೮ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಉದ್ದವಾದ ಸೇತುವೆಯು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಈ ಮಹಾಬಲನು 
ಕಣ್ಣುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ನಾಸಿಕದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


1 ಮುಖಮಸ್ಕ ಲಸದ್ದಂತದೀಪ್ತಿಕೇಸರಮಾಬಭೌ । 


ಬ "ಮಹೋತ್ಸಲಮಿವಾಮೋದಶಾಲಿದಂತಚ್ಛದ”ಚ್ಛದಮ್‌ 1 ೧೭೯ ॥ 


ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ತುಟಿಗಳೆಂಬ ಎಲೆಗಳೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ 
ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಕುಸುಮಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಈ ಮಹಾಬಲನ ಮುಖವು ತಾವರೆಯಂತೆ 


1 ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 


ಪೃಥುವಕ್ಟೋ ಬಭಾರಾಸೌ ಹಾರರೋಚಿ“ರ್ಜಲಪ್ಲವಮ್‌ । 
ಧಾರಾಗೃಹಮಿವೋದಾರಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಔನಿರ್ವಾಪಣಂ ಪರಮ್‌ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಈ ಮಹಾಬಲನು, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಬಹಳ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮನೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಹಾರಗಳ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ 
,-:. ಜಲಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳುದೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಎದೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಮಹಾಬಲನ 
"ಎದೆಯು ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


.: ಕೇಯೂರರುಚಿರಾವಂ"ಸೌ ತಸ್ಮ ಶೋಭಾಮುಖಪೇಯತುಃ | 


| '" ಕ್ರೇಡಾದ್ರೀ ರುಚಿರೌ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ವಿಹಾರಾಯೇವ ನಿರ್ಮಿತೌ ॥ ೧೮೧ ॥ 


[4 ತೋಳುಬಳೆಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಮಹಾಬಲನ ಎರಡು ಭುಜಗಳು, 
(ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ವಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಎರಡು 
(ಕ್ರೀಡಾ ಬೆಟ್ಟಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


1 ಯುಗಾಯತೌ ಬಿಭರ್ತಿ ಸ್ಮ ಬಾಹೂ ಚಾರುತಲಾಂಕಿತೌ | 
ಸ "ಸುರಾಗ ಇವೋದಗ್ರವಿಟಪೌ ಪಲ್ಲವೋಜ್ವಲೌ 

ಸ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ತಳಿರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಉನ್ನತವಾದ ಎರಡು 
ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಆ ಮಹಾಬಲನು ನೊಗದಂತೆ ದೀರ್ಫ್ಥವೂ 
1 ಸುಂದರವಾದ ಅಂಗೈಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಎರಡು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


|| ೧೮.೨ ॥ 





_ ಗಂಭೀರನಾಭಿಕಂ ಮಧ್ಯಂ ಸ ವಲೀಲಲಿತಂ ದಧೌ | 
' ಮಹಾಬ್ದಿರಿವ. ಸಾವರ್ತಂ ಸತರಂಗಂ ಚ ಸೈಕತಮ್‌ 


೯ 0 ಉದ್ಯಾನಂ. ೨ ನಾಸಿಕಾದಂಡಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ವಿಲೋಚನಯೊ ೀರ್ಮಧ್ಯೇ. ೪ ಕಮಲಂ. ೫ ಪತ್ರಂ. 
ಸಿ, ೬ ಜಲಪ್ರವಾಹಂ. ೭ ಸುಖಹೇತುಂ. ಆ ಸ್ಕಂಧೌ, ೯ ಸುರಾಣಾಮಗೋ ವೃಕ್ಷಃ ಕಲ್ಪತರುರಿತ್ಯರ್ಥ. 


Il ೧೮೩ ॥ 
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ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


ಘನಂ ಚ "ಜಘನಂ ತಸ್ಕ ಮೇಖಲಾದಾಮವೇಷ್ಟಿತಮ್‌ । 


ಬಭೌ ವೇದಿಕಯಾ ಜಂಬೂದ್ಧೀಪಸ್ತಲಮಿವಾವೃತಮ್‌ ॥ ೧೮೪ ॥ 


ಅವನ ಉಡುದಾರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ದಟ್ಟವಾದ ಜಘನಭಾಗ(ಸೊಂಟದ ಹ 


ಮುಂಭಾಗ)ವು, ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟಿರುವ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಸ್ಥಳದಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭನಿಭಾವೂರೂ ಸ ಧತ್ತೇ ಸ್ಮ *ಕನದ್ದ್ದುತೀ । 
ಕಾಮಿನೀದೃಷ್ಟಿಬಾಣಾನಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾವಿವ ನಿವೇಶಿತೌ 


NE ೧೮೫ ॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ಕಾಮಿನಿಯರ ದೃಷ್ಟಿಬಾಣಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 


ವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಬಾಳೆಕಂಭಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ::" 


ಕಾಂತಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


ವಜ್ರಶಾಣಸ್ವಿರೇ ಜಂಘೇ ಸೋಧತ್ತರುಚಿರಾಕೃತೀ । 
ಮನೋಜಜೈತ್ರಬಾಣಾನಾಂ ನಿಶಾನಾಯೇವ ಠಲ್ಪಿತೇ 

ಆ ಮಹಾಬಲನು, ಮನ್ಮಥನ ಜಯಶೀಲವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಸೆ 
ಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಂತಿರುವುವೂ ವಜ್ರದ ಶಾಣೆಯಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ರುವುವೂ ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಎರಡು ಕಣಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


ಪದತಾಮರಸದ್ವಂದ್ವಂ ಸ ಸದಂಗುಲಿಪತ್ರಕಮ್‌ । 
ನಖಾಂಶುಕೇಸರಂ ದಧ್ರೇ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಃ ಕುಲಗೃಹಾಯಿತಮ್‌ 


ಸಮುದ್ರವು ಸುಳಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ತೆರೆಮಾಲೆ ::'' 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮರಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಆ. 
ಮಹಾಬಲನು ಆಳವಾದ ನಾಭಿಯುಳ್ಳುದೂ ತ್ರಿವಲಿಗಳಿಂದ ಸುಂದರವೂ ಆದ , 
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೧೮೭ ॥ ವ. 


ಆ ಮಹಾಬಲನು, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ತವರುಮನೆಯಂತಿರುವುವೂ ಸುಂದರವಾದ ::.' : 


ಬೆರಳುಗಳೆಂಬ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳೆಂಬ ಕುಸುಮಗಳುಳ್ಳುವೂ ... 


ಆದ ಎರಡು ಪಾದಗಳೆಂಬ ತಾವರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


ಇತ್ಸಸ್ಮ ರೂಪಮುದ್ದೂತನವಯೌವನವಿಭ್ರಮಮ್‌ | 
ಕಾಮನೀಯಕ”ಮೈಕಧ್ಯಮುಪನೀತಮಿವಾಬಭೌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದ ನವಯೌವನದ ಸೊಬಗುಳ್ಳ ಈ 
ಮಹಾಬಲನ ರೂಪವು, ಸುಂದರತೆಯು ಐಕ್ಯವಾಗಿ ಈ ಮಹಾಬಲನನ್ನು |. 


ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. 


ನ ಕೇವಲಮಸೌ ರೂಪಶೋಭಯ್ಕೆವಾಜಯಜ್ಜಗತ್‌ । 
ವೃಜೇಷ್ಟ ಮಂತ್ರಶಕ್ತ್ಯಾಪಿ ವೃದ್ಧಸಂಯೋಗಲಬ್ದ್ಬಯಾ 
ಈ ಮಹಾಬಲನು ತನ್ನ ರೂಪದ ಶೋಭೆಯಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಹಿರಿಯರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಿದನು. 
ತಸ್ಮಾಭೂವನಹಾಪ್ರಜ್ಞಾಶ್ಚತ್ದಾರೋ ಮಂತ್ರಿಪುಂಗವಾಃ | 


ಇಟ ಬೆ 
ಬಹಿಶ್ಚರಾ ಇವ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸುಸ್ನಿಗ್ಗಾ “ದೀರ್ಫದರ್ಶಿನಃ 
ಆ ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಾಣಗಳಂತಿರುವವರೂ 
ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರೂ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆದ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿದ್ದರು. 





೧ ಕ್ಲೀಬೇ ತು ಜಘನಂ ಪುರ ಇತ್ಯಮರಃ. ೨ ದೀಪ್ಯಮಾನದ್ಯುತೀ. ೩ ಏಕತ್ವಂ. ೪ ವಿದ್ವಾಂಸಃ, 


ಗ್ಯ 
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॥ ೧೮೮ ॥ 


1 ೧೮೯ ॥ 


1! ೧೯೦॥ '..” 











ಗ ಲ, ೧೯೮ 


ಮಹಾಮತಿಶ್ಚ ಸಂಭಿನ್ನ ಮತಿಃ ಶತಮತಿಸ್ತಥಾ । 
ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಶ್ಚ ರಾಜ್ಕಸ್ಕ ಮೂಲಸ್ತಂಭಾ ಇವ ಸ್ಥಿರಾಃ 1 ೧೯೧ ॥ 


ಮಹಾಮತಿ, ಸಂಭಿನ್ನಮತಿ, ಶತಮತಿ, ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧ ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ, ಮೂಲಸ್ತಂಭಗಳಂತೆ, ದೃಢರಾಗಿದ್ದರು. 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ದೋಭವತ್ತೇಷು ಸಮ್ಮಗ್ದರ್ಶನಶುದ್ಧಧೀಃ | 


ಶೇಷಾ ಮಿಥ್ಯಾದೃಶಸ್ತೇಮೀ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾಮಿಹಿತೋದ್ಯತಾಃ ॥ ೧೯೨॥ 


ಆ ನಾಲ್ಕುಜನ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಮಿಕ್ಕ ಮೂರು ಮಂದಿಗಳು ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರು ರಾಜನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 


ಚತುರ್ಭಿಃ ಸ್ವೈರಮಾತ್ಮೈೆಸ್ತೈಃ ಪಾದೈರಿವ ಸುಯೋಜಿತ್ಯೆಃ । 


ಮಹಾಬಲಸ್ಕ ತದ್ರಾಜ್ಕಂ ಪಪ್ರಥೇ "'ಸಮವೃತ್ತವತ್‌ ॥ ೧೯೩ ॥ 


ಮಹಾಬಲನ ರಾಜ್ಯವು, ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಿಂದ 
ಸಮಾನವಾದ ವೃತ್ತವುಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ 
ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳಂತಿರುವ ಆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸ ಮಂತ್ರಿಭಿಶ್ಚತುರ್ಥಿಸ್ತೈಃ ಕದಾಚಿಚ್ಚ ಸಮಂ ತ್ರಿಭಿಃ । 


ದ್ವಾಭ್ಯಾಮೇಕೇನ ವಾ ಮಂತ್ರಮವಿಸಂವಾದಿನಾ*ಭಜತ್‌ 1 ೧೯೪॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಜನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಜನರೊಡನೆಯೂ, ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬ 
ರೊಡನೆಯೂ ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಒಬ್ಬನೊಡನೆಯೂ 
ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸ್ವಯಂ ನಿಶ್ಚಿತಕಾರ್ಯಸ್ಕ ಮಂತ್ರಿಣೋಸಸ್ಕಾ ನುಶಾಸನಮ್‌ । 


ಚಕ್ರುಃ "ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಬುದ್ಧಸ್ಕ ಜಿನಸ್ಮೇವಾ*ಮರೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ತಾನಾಗಿಯೇ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜಿನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅನಂತರ ಲೌಕಾಂತಿಕ 
ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವಂತೆ, ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಮಹಾಬಲನು ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಅದಕ್ಕನು 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೧ ಸ 


೦ 


ದೃಢವಾದ ಉತ್ತಮವಿಚಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


೩ ದ 


ಸಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಾಬಲನು 
ಎವ) 


ನೃಸ್ತರಾಜ್ಯಭರಸ್ತೇಷು ಸಃ ಸ್ತೀಭಿಃ ಖಚರೋಚಿತಾನ್‌ । 


ಬುಭುಜೇ ಸುಚಿರಂ ಭೋಗಾ”ನ್ನಭೋಗಾನಾಮಧೀಶಿತಾ ॥ ೧೯೬ ॥ 


ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾಬಲನು ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನಿರಿಸಿ 
ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಯೊಗ್ಯವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರಿ ೀಯರೊಡನೆ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


ಮೃದುಸುರಭಿಸಮೀಶೈಃ ಸಾಂದ್ರಮಂದಾರವೀಥೀ 
ಪರಿಚಯಸುಖಶೀತೈರ್ಧೂತಸಂಭೋಗಖೇದಃ । 
ಮುಹುರುಪವನದೇಶಾನ್ನಂದನೋದ್ದೇಶ”ದೇಶ್ಶಾನ್‌ 


ಜಿತಮದನ*ನಿವೇಶಾನ್‌ ಸ್ತೀಸಹಾಯಃ ಸ ಭೇಜೇ 1 ೧೯೭ ॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ದಟ್ಟವಾದ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತ ಬಂದು 
ಸುಖವಾಗಿಯೂ ತಣ್ಣಗಾಗಿಯೂ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಂದ 
ಮಾರುತಗಳಿಂದ ಸಂಭೋಗಜನಿತವಾದ ಖೇದವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮನ್ಮಥನ ಸೈನ್ಯಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ನಂದನವನಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನಗಳೂ ಆದ ಸಮೀಪತೋಟಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 
ಇತಿ ಸುಕೃತವಿಪಾಕಾದಾನಮತ್ಪೇಚರೋದ್ಕ- 
ನಶುಟಮಕರಿಕಾಭಿಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಪಾದಾರವಿಂದಃ । 
ಚಿರಮರಮತ ತಸ್ಮಿನ್ರೇಚರಾದ್ರೌ ಸುರಾದ್ರೌ 


ಸುರಪತಿರಿವ ಸೋಯಂ ಭಾವಿಭಾಸ್ವಜ್ಜಿನಶ್ರೀಃ | ೧೯೮ ॥ 


ಹೀಗೆ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದ ಪರಿಪಾಕ(ಉದಯ)ದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಮೊಸಳೆಯ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವವನೂ 
ಮುಂದೆ ತೀರ್ಥಂಕರಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ ಆದ ಈ ಮಹಾಬಲನ: 
ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕ್ರೀಡಿಸುವಂತೆ ವಿದ್ಯಾಧರಪರ್ವತವ 
ವಿಜಯಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪು್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಮಹಾಬಲಾಭ್ಯುದಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ಥಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ '"ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌'' ಮಹಾಬಲನ ಅಭ್ಯುದಯವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


we: 


;.- ೧ ಸಮವೃತ್ತಪದ್ಯವತ್‌. ೨ ಪಶ್ಚಾಶ್ವಕಾಶನಂ. ೩ ಸ್ವಯಮೇವ ವಿರಕ್ತಸ್ಯ. ೪ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವಾಃ. 





೧ ವಿದ್ಯಾಧರಾಣಾಂ. ೨ ಸದೃ್ಭಶಾನ್‌. ೩ ಕಟಕಾನ್‌. 





ಅಥ ಪಂಚಮಂ ಹರ್ವ 


prey 


ಕದಾಚಿದಥ ತಸ್ಮಾಸೀದ್ದ"'ರ್ಷವೃದ್ಧಿದಿನೋತ್ಸವಃ 
ಮಂಗಲೈರ್ಗೀತವಾದಿತ್ರನೃತ್ತಾರಂಭೈಶ್ಚ ಸಂಭೃತಃ 

ಆಮೇಲೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ಮಹಾಬಲನ ಜನ್ಮದಿವಸದ 
_ ಉತ್ಸವ(ವರ್ಷವರ್ದ್ಧಂತಿಯ ಉತ್ಸವ)ವು ಮಂಗಲಮಯವಾದ ಗೀತವಾದ್ಯನೃತ್ಯ 
. ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. | 


|| ೧! 


ಟಕೆ ಸಿಂಹಾಸನೇ ತಮಾಸೀನಂ ತದಾನೀಂ ಖಚರಾಧಿಹಮ್‌ । 


A ದುಧುವುಶ್ಚಾಮರೈರ್ವಾರನಾರ್ಯಃ ಕ್ಷೀರೋದಪಾಂಡುರೈಃ WN 


ಚ ಆಗ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾಬಲನಿಗೆ 
; ವಾರಾಂಗನೆಯರು, ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸಿದರು. 


' : ಮದನದ್ರುಮಮಂಜರ್ಯೋ ಲಾವಣ್ಮಾಂಭೋಧಿವೀಚಯಸಃ | 


:: ಸೌಂದರ್ಯಕಲಿಕಾ ರೇಜುಸ್ತರುಣ್ಮಸ್ಪತ್ಗಮೀಪಗಾಃ 1 ೩॥ 


i ಆ ಮಹಾಬಲನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಯುವತಿಯರು ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ 
.. ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳಂತೆಯೂ ಚೆಲ್ದಿಕೆಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಮಾಲೆ 
ಸ  ಗಳಂತೆಯೂ ಸೌಂದರ್ಯದ ಮೊಗ್ಗುಗಳಂತೆಯೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


. ಪೃಥುವಕ್ಷಸ್ಟಲಚ್ಛನ್ನಪರ್ಯಂತೈರ್ಮಕುಟೋಜ್ಚಲೈಃ । 


| ಖಗೇಂದ್ರೈಃ ಪರಿವವ್ರೇಃಸೌ ಗಿರಿರಾಜ ಇವಾದ್ರಿಭಃ 1 ೪॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಬೇರೆ ಪರ್ವತಗಳು ಆವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಈ 
, ಮಹಾಬಲನನ್ನು ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದ ಸಮೀಪ 
:: ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವರೂ ಕಿರೀಟಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವರೂ ಆದ ಬೇರೆ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ರಾಜರುಗಳು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


ತಸ್ಕ ವಶ್ಚಃಸ್ನಲೇ ಹಾರೋ ನೀಹಾರಾಂಶುಸಮದ್ಕುತಿಃ | 


ಬಭಾಸೇ ಹಿಮುವತ್ಸಾನೌ ಪ್ರಪತನ್ನಿವ ನಿರ್ದುರಃ | ೫ ॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಮದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಹಾರವು 
ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಜಲಪಾತದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


4 ತದ್ಭಕ್ಷಸಿ ಪೃಥಾವಿಂದ್ರನೀಲಮಧ್ಯಮಣಿರ್ಬಭೌ । 
.:. ಕಂಠಿಕಾ ಹಂಸಮಾಲೇವ ವ್ಯೋಮ್ನಿ *ದಾತ್ಮೂಹಮಧ್ಯಗಾ | ೬॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನ ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯು 


..': ಮಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಮುಕ್ತಾಹಾರವು 'ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಯು 


'... ಮಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


1. *ಮಂತ್ರಿಣಶ್ಚ ತದಾಗಮಾತ್ಮಸೇನಾಪತಿಪುರೋಹಿತಾಃ | 
"... ಶ್ರೇಷ್ಠಿನೋ*"ಧಿಕೃತಾಶ್ಚಾನ್ಮೇ ತಂ ಹರೀತ್ಕಾವತಸ್ಥಿರೇ | ೭॥ 
ಎ... ಆಗ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
': ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಧಾನರೂ ಸೇನಾನಾಯಕರೂ ಪುರೋಹಿತರೂ 


::' ೧ ಯೇನ ದಿನೇನೋತ್ತರವರ್ಷಸ್ಕಾದಿಭೂತೇನ ವರ್ಷೂ ವರ್ದ್ವತೇ ತದ್ದರ್ಷವೃದ್ಧಿದಿನಂ 
;”-, ಜನನದಿನಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ರಿಯಮಾಣೋತ್ಸವಃ. ೨ ಸಮೀಪೈಃ. ೩ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಿವಿಶೇಷಃ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಃ. ೪ 
೫ ಧೀಸಚಿವಾಃ. ೫ ಕಾರ್ಯಸಹಾಯಾಃ. ೬ ಅಧಿಕಾರಿಣಃ. 














ವರ್ತಕಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಆ ಮಹಾಬಲನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸ್ಮಿತ್ರೆಃ ಸಂಭಾಷಿತ್ಯೆಃ ಸಾನೈರ್ದಾನೈಃ ಸಮ್ಮಾನನೈರಪಿ । 


ತಾನಸೌ ತರ್ಪಯಾಮಾಸಗವೀಕ್ಷಿತೈರಪಿ ಸಾದರೈಃ 1 ೮॥ 


ಅವರನ್ನು ಈ ಮಹಾಬಲನು ಮುಗುಳುನಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಾಸಸ್ಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸಮ್ಮಾನಗಳಿಂದಲೂ 


ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 


ಸ ಗೋಷ್ಟೀರ್ಭಾವಯನ್ಫೂಯೋ ಗಂಧರ್ವಾದಿಕಲಾವಿದಾಮ್‌ । 
ಸ್ಪರ್ಧ್ವಮಾನಾಂಶ್ಚ ತಾನ್ಸಶೃನ್ನು`ಪಶ್ರೋತ್ಸಸಮಕ್ಷತಃ 

ಆ ಮಹಾಬಲನು ಗಾನ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರ ಸಭೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಗಾಯನ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ ಸಭ್ಯರ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಈರ್ಷೆಪಡುವ ಆ ಕಲಾಭಿಜ್ಞರನ್ನು ನೋಡುವವನೂ 


ಸಾಮಂತಪ್ರಹಿತಾನ್ದೂತಾನ್‌ ದ್ವಾಸ್ಥೈರಾನೀಯಮಾನಕಾನ್‌ । 
ಸಂಭಾವಯನ್ಯಥೋಕ್ತೇನ ಸಮ್ಮಾನೇನ ಪುನಃಪುನಃ 


ಸಾಮಂತರಾಜರಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಆದ ದೂತರನ್ನು ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾದ ಸನ್ಮಾನದಿಂದ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಗೌರವಿಸುವವನೂ 


ಪರಚಕ್ರನರೇಂದ್ರಾಣಾಮಾನೀತಾನಿ *ಮಹತ್ತಮೈೇಃ । 


ಉಪಾಯನಾನಿ ಸಂಪಶ್ಮನ್ಮಥಾಸ್ವಂ ತಾಂಶ್ಚ ಪೂಜಯನ್‌ I ೧೧॥ 


ಕುಲವೃದ್ದರು ತಂದ ಪರರಾಜರ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನೂ 
ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ವೃದ್ಧರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನೂ 


ಇತ್ತಸೌ ಪರಮಾನಂದಮಾತನ್ವನ್ನದ್ದುತೋದಯಃ | 


ಯಥೇಷ್ಟಂ ಮಂತ್ರಿವರ್ಗೇಣ ಸಹಾಸ್ತಾನಂದಮಂಡಪೇ 1 ೧೨॥ 


ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಈ ಮಹಾಬಲರಾಜನು ಪರಮಾ 
ನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಾಗಿದ್ದನು. 


ತಂ ತದಾ ಪ್ರೀತಮಾಲೋಕ್ಕ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಃ ಸಮಿದ್ದಧೀಃ । 
ಸ್ವಾಮಿನೇ ಹಿತಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈರಭಾಷಿಷ್ಟೇಷ್ಟ”ಮೃಷ್ಟವಾಕ್‌ i ೧೩॥ 

ಆಗ ಅತ್ಯಂತಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಮಂತ್ರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವಆ 
ಮಹಾಬಲರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಇಷ್ಟವೂ 
ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ ವಚನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 





೧ ಈಕ್ಷಣ್ಯ!. ೨ ಸಭ್ಯಾದಿ. ಪಿ ಕುಲವೃದ್ಧೈಃ. ಲ ಶುದ್ಧಾ. 
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ವೈದ್ಯಾಧರೀಮಿಮಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಿದ್ಧಿ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಿಭೋ Il ೧೪ ॥ 


ನ “ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ವಚನವನ್ನು 
(ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ವಿದ್ಯಾಧರಸಂಪತ್ತು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿ. 


Ws ಧರ್ಮಾದಿಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಂಪತ್ತಿಸ್ಪ್ತತಃ ಕಾಮಸುಖೋದಯಃ । 


ಸ ಚ ಸಂಪ್ರೀತಯೇ ಪುಂಸಾಂ ಧರ್ಮಾತ್ಸೈಷಾ ಪರಂಪರಾ ॥೧೫॥ 


ಧರ್ಮದಿಂದ ಇಷ್ಟಪದಾರ್ಥದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಇಷ್ಟುರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಮನಃಪ್ರೀತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪರಂಪರೆಯು ಧರ್ಮ 
1. ದಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಧರ್ಮವು ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದು ಭಾವವು. 


»». ರಾಜಂ ಚ ಸಂಪದೋ ಭೋಗಾಃ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಸುರೂಪತಾ | 
-: ಹಾಂಡಿತ್ಮ್ಶಮಾಯುರಾರೋಗ್ಯಂ ಧರ್ಮಸ್ಕೈತತ್ಸಲಂ ವಿದುಃ 

ರಾಜ್ಯವೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಭೋಗಗಳೂ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯೂ 
ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವೂ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಷ್ಯವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ 
ಇವೆಲ್ಲ ಧರ್ಮದ ಫಲವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ll ೧೬ ll 


ನ ಕಾರಣಾದ್ದಿನಾ ಕಾರ್ಯನಿಷ್ಟತ್ತಿರಿಹ ಜಾತು ಚಿತ್‌ । 


ಪ್ರದೀಹೇನ ವಿನಾ ದೀಪ್ವಿರ್ದ್ಯಷ್ಟಪೂರ್ವಾ ಕಿಮು ಕ್ವಚಿತ್‌ I ೧೭ 


ರ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಯೆಂದೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ದೀಪವಿಲ್ಲದೆ 
"ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪ್ರಕಾಶವು ಕಾಣಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ? 


ನಾಂಕುರಃ ಸ್ಕಾದ್ದಿನಾ ಬೀಜಾದ್ವಿನಾ ವೃಷ್ಟಿರ್ನ ವಾರಿದಾತ್‌ । 


ಛತ್ರಾದ್ವಿನಾಪಿ ನ ಚ್ಛಾಯಾ ವಿನಾ ಧರ್ಮಾನ್ನ ಸಂಪದಃ ೧೮ ॥ 


Nf ಬೀಜವಿಲ್ಲದೆ ಮೊಳಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೋಡವಿಲ್ಲದೆ ಮಳಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
:: ಛತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನೆರಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಪತ್ತುಗಳುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಧರ್ಮಾತ್ಸುಖಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನ ವಿಷಾದಸ್ತಿ ಜೀವಿತಮ್‌ । 


...  ನೋಷರಾತ್ಸಸ್ಕನಿಷ್ಟತ್ತಿರ್ನಾಗ್ನೇರಾಹ್ಲಾದನಂ ಭವೇತ್‌ I ೧೯॥ 


ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಸುಖದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷದಿಂದ ಬದುಕುವಿಕೆಯಿಲ್ಲ. 
ಸವುಳುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಫಲಪೈರುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
೨ ಆನಂದವಾಗಲಾರದು. | 


ಯತೋಭ್ಯುದಯನಿಃಶ್ರೇಯಸಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಃ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾ | 


ಸ ಧರ್ಮಸ್ಪಸ್ಮ್ಥ ಧರ್ಮಸ್ಮ ವಿಸ್ತರಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


ಯಾವುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಗುವುದೋ ಅದೇ 
ಧರ್ಮವು. ಈಗ ಆ ಧರ್ಮದ ವಿಸ್ತಾ ರವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳು. | 


-.  ದಯಾಮೂಲೋ ಭವೇದ್ದರ್ಮೋ ದಯಾ ಪ್ರಾಣಾನುಕಂಪನಮ್‌ । 
ವ ದಯಾಯಾಃ ಪರಿರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಗುಣಾಃ ಶೇಷಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ಗ ೧ಿ ವಚ ನಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. 
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| ಧರ್ಮವು ದಯಾಮೂಲವಾದುದು. ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷೆಯನ್ನಿಡುವುದು ' 





ದಯೆಯು. ದಯೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಬೇರೆ ಗುಣಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 


`ಧರ್ಮಸ್ಕ ತಸ್ಮ ಲಿಂಗಾನಿ ದಮಃ ಕ್ಪಾಂತಿರಹಿಂಸತಾ । 


ತಪೋ ದಾನಂ ಚ ಶೀಲಂ ಚ ಯೋಗೋ ವೈರಾಗ್ಗಮೇವ ಚ ॥ ೨೨॥ ನ 

ಆ ದಯಾಮೂಲಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೂ ಕ್ಷಮೆಯೂ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವಿಕೆಯೂ ತಪಸ್ಸೂ ದಾನವೂ ಶೀಲವೂ ಧ್ಯಾನವೂ ವೈರಾಗ್ಯವೂ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳು. 


ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯವಾದಿತ್ವಮಚೌರ್ಯಂ ತೃಕ್ತಕಾಮತಾ । 


ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹತಾ ಚೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ WW ೨೩ ॥ 


ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವಿಕೆಯೂ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತನಾಡುವಿಕೆಯೂ 
ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವಿಕೆಯೂ ಸ್ತ್ರೀವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡುವಿಕೆಯೂ . 
ಪರಿಗ್ರಹಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ ಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಹೇಳ ಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. | 


ತಸ್ಮಾದ್ದರ್ಮಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಕಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


ತದರ್ಥಿನಾ ಮಹಾಭಾಗ ಧರ್ಮೇ ಕಾರ್ಯಾ ಮತಿಃ ಸ್ನಿರಾ ॥ ೨೪॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯ ಮೊದಲಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, . 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ ! ಆ ಫಲವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವ ನೀನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಡು. 


ಧೀಮನ್ನಿಮಾಂ ಚಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಶಾಶ್ವತೀಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಾ । 
ತ್ವಯಾ ಧರ್ಮೋ *ನುಮಂತವ್ಯಃ ಸೋಂನುಷ್ಕೇಯಶ್ಚ ಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೨೫ 


ಬುದ್ಧಿವಂತನೇ ! ಈ ಚಂಚಲವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನೀ 
ಇಚ್ಛಿಸುವುದಾದರೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದು ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಡಿಸಬೇಕು'' 


ಇತ್ತುಕ್ತ್ವಾಥ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧೇ ಸ್ವಾಮಿಶ್ರೇಯೋಜ8ನುಬಂಧಿನಿ । 
ಧರ್ಮಮರ್ಥ್ಯಂ ಯಶಸ್ಕಂ ಚ ವಚೋ ವಿರತಿಮೀಯುಷಿ ॥ ೨೬ 


ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಏತವನ್ನು ಬಯಸುವ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


ತತಸ್ತದ್ವಚನಂ ಸೋಢುಮಶಕ್ತೋ ದುರ್ಮತೋದ್ಧ್ದತಃ । 
ದ್ವಿತೀಯಃ ಸಚಿವೋ ವಾಚಮಿತ್ಕುವಾಚ ಮಹಾಮತಿಃ |. 


ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನ ಮಾತನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥ: 
ಮಿಥ್ಯಾಮತದಿಂದ ಗರ್ವಪಡುವವನೂ ಆದ ಮಹಾಮತಿಯೆಂಬ ಎರಡನೆ 
ಮಂತ್ರಿಯು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಭೂತವಾದಮಹಾಲಂಬ್ಮ ಸ ಲೌಕಾಯತಿಕೀಂ ಶ್ರುತಿಮ್‌ । ಸ 
ಪ್ರಸ್ತುವನ್‌ ಜೀವತತ್ತ್ವಸ್ಕ ದೂಷಣೇ ಮತಿಮಾತನೋತ್‌ (॥೨೮॥ '' 

ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಮತಿಯು ಭೂತವಾದವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಲೌಕಾಯತಿಕ :... 
(ಜಾರ್ವಾಕ) ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನುಪಕ್ರಮಿಸಿ ಜೀವತತ್ತ್ವದ ದೂಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದನು. 
ಜೀವತತ್ವ್ವವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಧಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸತಿ ಧರ್ಮಿಣಿ ಧರ್ಮಸ್ಮ ಘಟತೇ ದೇವ ಚಿಂತನಮ್‌ । 
ಸ ಏವ ತಾವನ್ನಾಸ್ತ್ಯಾತ್ಮಾ ಕುತೋ ಧರ್ಮಥಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 


1 ೨೯ ॥ 





.. ಪ್ರಾದುರ್ಭವತಿ ಮದ್ಕಾಂಗಸಂಗಮಾನ್ಮದಶಕ್ತಿವತ್‌ 


೬೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 


“ಸ್ಥಾಮಿಯೇ! ಧರ್ಮಿಯು ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಧರ್ಮಿರೂಪನಾದ ಆತ್ಮವೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಧರ್ಮಫಲವು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ? 


ಪೃಥಿವೃಪ್ಪವನಾಗ್ನೀನಾಂ ಸಂಘಾತಾದಿಹ ಚೇತನಾ । 
1 ೩೦ ॥ 


ಹೆಂಡವಾಗುವ ಪದಾರ್ಥ(ಹಿಟ್ಟು ನೀರು ಬೆಲ್ಲ ಧಾತಕೀಪುಷ್ಪ)ಗಳನ್ನು 
ಬೆರಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಮದಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಭೂಮಿ ಜಲ ಗಾಳಿ ಬೆಂಕಿ 
ಈ ನಾಲ್ಕುಪದಾರ್ಥಗಳು ಸೇರುವುದರಿಂದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯು 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಲ್ಕುಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಆತ್ಮನೆಂಬ 


ವಸ್ತುವುಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


`` ತತೋ ನ ಚೇತನಾ ಕಾಯತತ್ಪ್ಯಾತ್ಸೃಥಗಿಹಾಸ್ತಿ ನಃ 


ತಸ್ಮಾಸ್ತದ್ಧ್ಧತಿರೇಕೇಣಾನುಪಲಬ್ದೆೇಃ ಖಪುಷ್ಪವತ್‌ ೩೧ ॥ 


ಬಿಎ ಬದಿ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಚೇತನಾ ( ಆತ್ಮ) 
ವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಶರೀರ ಹೊರತು ಆ ಚೇತನವು ಆಕಾಶಪ್ರಷ್ಟದಂತೆ, ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


`` ತತೋ ನ ಧರ್ಮಃ ಹಾಪಂ ವಾ ಪರಲೋಕಪಶ್ವ ಶಸ್ಕಚಿತ್‌ | 
ಚ _ ಜಲಬುದ್ದುದವಜ್ಜೀವಾ ವಿಲೀಯಂತೇ ತನುಕ್ಚಯಾತ್‌ 


|| ೩೨! 


ಆದುದರಿಂದ ಜೀವನಿಗೆ ಪುಣ್ಯವೂ ಪಾಪವೂ ಪರಲೋಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಶರೀರವು 


: ನಷ್ಟವಾದೊಡನೆ ನೀರಿನಗುಳ್ಳಯಂತೆ, ಜೀವಗಳೂ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ 
ಪೃಥಿವೀ ಜಲ ತೇಜ ವಾಯು ಈ ನಾಲ್ಕರ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಶರೀರವಾಗುತ್ತದೆ; 


ಅದರಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯೆಂಬುದುಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಆ ಶರೀರವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಪೃಥಿವೀ 


5 ಕೈಯನ್ನು ನೆಕ್ಕುವಂತೆ 
ಸ- ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಬುದ್ದಿಹೀನರಿಗೆ 
ನ ಇಹಪರ ಸುಖಗಳೆರಡೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು'' 


ಜಲ ಮೋದಲಾದುವು ಬೇರೆಯಾದೊಡನೆ ಆ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯೂ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ; 


, ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವೂ ಇಲ್ಲ; ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 


ತಸ್ಮಾದ್ದೃಷ್ಟಸುಖಂ ತೃಕ್ತ್ಟಾ ಪರಲೋಕಸುಖಾರ್ಥಿನಃ । 


ವೃರ್ಥಕ್ಷೇಶಾ ಭವಂತ್ಕೇತೇ ಲೋಕದ್ವಯಸುಖಾಚ್ಚುತಾಃ (1 ೩೩ ll 


ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ 
ಈ ಜನಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಕ್ಷೇಶಪಟ್ಟು ಈ 


, ಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನೂ ಪರಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


: ತದೇಷಾಂ ಪರಲೋಕಾರ್ಥಾ “ಸಮೀಹಾ ಕ್ರೋಷ್ಟುರಾಮಿಷಮ್‌ । 
 ತಕ್ಟಾ ಮುಖಾಗತಂ ಮೋಹಾ”ನ್ನೀನಾಶೋತ್ಸತನಾಯತೇ 


11 ೩೪ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ಪರಲೋಕದ ಇಚ್ಛೆಯು ನರಿಯು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ 


4 ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೀನಿನ ಆಶೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ನ ಪಿಂಡತ್ಕಾಗಾಲ್ಲಿಹಂತೀಮೇ ಹಸ್ತಂ *ಪ್ರೇತ್ಕ ಸುಖೇಪ್ಸಯಾ | 
ರ "ವಿಪುಲಬ್ದಾಃ ಸಮುತ್ಸೃಷ್ಟದೃಷ್ಟಭೋಗಾ *ವಿಚೇತಸಃ 


11 ೩೫ || 


ಈ ಬುದ್ಧಿಹೀನರಾದ ಜನಗಳು ಬಡಿಸಿದ ಭೋಜನಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪರಲೋಕಸುಖದ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿ 


"೧ ಇಚ್ಛಾ ೨ ಮತ್ಸ್ಯವಾಂಛಯೋತ್ಸತನಾಯತೇ. ೩ ಭವಾಂತರಸುಖೇಚ್ಛಯಾ. ೪ ವಂಚಿತಾಃ. ೫ 
`` ಬುದ್ಧಿಹೀನಾಃ 








೫, ೩೦- 
ಸ್ವಮತೇ ಯುಕ್ತಿಮಿತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ವಿರತೇ ಭೂತವಾದಿನಿ । 
ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಮಾಶ್ರಿತ್ಕ ಪ್ರಸ್ತುವನ್‌ ಜೀವನಾಸ್ತಿತಾಮ್‌ (1 ೩೬ I 
ಸಂಭಿನ್ನೋ ವಾದಕಂಡೂಯಾವಿಜೃಂಭಿತಮಥೋದ್ವಹನ್‌ । 
ಸ್ಥಿತಂ ಸ್ಥಮತಸಂಸಿದ್ದಿಮಿತ್ಕುಪನ್ಮಸ್ಮತಿ ಸ್ಮ ಸಃ | ೩೭॥ 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದಂತೆ ಭೂತವಾದಿಯಾದ ಮಹಾಮತಿಯು ತನ್ನ ಮತದಲ್ಲಿ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು, ವಾದದ ನೆವೆಯುಳ್ಳ 
ಸಂಭಿನ್ನಮತಿಯು, ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ವೈತವಾದವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವವೆಂಬ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ ನಗುತ್ತ, ತನ್ನಮತದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿದನು. 


ಜೀವವಾದಿನ್ನ ತೇ ಶಶ್ಚಿಜ್ಜೀವೋಸ್ತನುಪಲಬ್ಧಿತಃ । 


ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಮಾತ್ರಮೇವೇದಂ ಕ್ಷಣಭಂಗಿ ಯತೋ ಜಗತ್‌ | ೩೮ ॥ 


""ಜೀವತತ್ವ್ವವನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡುವ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನೇ ! ಜೀವವೆಂಬ ಪದಾರ್ಥವು 
ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಇಲ್ಲ. ಜೀವಪದಾರ್ಥವು ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. (ಜೀವೋ ನಾಸ್ತ್ಯನುಪಲಬ್ದೇ?) ಜಗತ್ತು ಕ್ಷಣನಶ್ಚರವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಈ ಕಾಣುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾನಮಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೧ನಿರಂಶಂ ತಚ್ಚ ವಿಜ್ಞಾನಂ *ನಿರನ್ವಯವಿನಶ್ಚರಮ್‌ | 


ವೇದ್ಯವೇದಕಸಂವಿತ್ತಿ*ಭಾಗ್ಯ”ರ್ಭಿನ್ನಂ ಪ್ರಕಾಶತೇ 1 ೩೯॥ 


ಆ ವಿಜ್ಞಾನವಾದರೋ ಅಂಶಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಅಖಂಡವಾದ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವೂ 
ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲವಿದ್ದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕುದೂ ವೇದ್ಯ ವೇದಕ 
ಸಂವಿತ್ತಿ ಈ ಆಕಾರಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ವಿಜ್ಞಾನವು ಬೇರೆ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕುದೂ ಅಲ್ಲ, ಅದು ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಜ್ಞಾನರೂಪದಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 
ಸಂತಾನಾವಸ್ಥಿತೇಸ್ತಸ್ಕ ಸ್ಮೃತ್ಕಾದ್ಯಷಿ ಘಟಾಮಟೇತ್‌ । 


೫ಸಂವೃತ್ಕಾ ಸ ಚ ಸಂತಾನಃ “ಸಂತಾನಿಭ್ಕೋ ನ ಭಿದ್ಯತೇ 1೪೦॥ 


ಆ ವಿಜ್ಞಾನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾದರೂ ಅದರ ಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯು 
ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ಮೃತಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಜ್ಞಾನಗಳುಂಟಾಗಬಹುದು. 


ಆದರೆ ಆ ಸಂತಾನವೂ ಭಾಂತಿರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂತಾನಿಗಳಾದ 
ಕ್ಷಣಿಕಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಜ್ಞಾ; ನಕ್ಕೆ. ಸದೃಶವಾದ 
ಉತ್ತರಜ್ಞಾನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸಂತಾನವೆಂದೂ ಆಂತಹ ಸಂತಾನವು 
ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ  ಉಂಟಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ಮರಣಾದಿಜ್ಞಾನ 
ಗಳುಂಟಾಗಬಹುದೆಂದೂ ಭಾವವು. 

ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾದಿಕಂ ಭ್ರಾಂತಂ ವಸ್ತುನಿ ಕ್ಷಣನಶ್ಚರೇ । 
ಯಥಾಲೂನಪುನರ್ಜಾತನಖಕೇಶಾದಿಷು ಕ್ವಚಿತ್‌ 1 ೪೧ ॥ 


ಉಗುರು ಕೂದಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನಂತರ ಪುನಃ ಬೆಳೆದ 
ಉಗುರು ಕೂದಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ""ಇವು ಮೊದಲಿನ ಉಗುರು ಕೂದಲು 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳೇ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ 
ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವೋ ಹಾಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ “ಇದು 
ಮೊದಲು ನೋಡಿದ್ದ ವಸ್ತುವೇ'' ಯೆಂಬುದಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನವೂ 
ಭ್ರಮಾತ್ಮಕವಾದುದು. , 


೧ ವೇದ್ಯವೇದಕಸವಿಂತ್ರ್ಯಾಕಾರತ್ರಯರಹಿತಂ. ೨ ಅನ್ವಯೋ ದ್ರವ್ಯಂ ತತೋ ನಿಷ್ಕಾಂತಂ.೩ ನ 


ಆಕುರೈಃ. ೪ ಪೃಥಗ್ಭೂತಂ. ೫ ಬ್ರಾಂತ್ಯಾ. ೬ ಕ್ಷಣಿಕಜ್ಞಾನೇಭ್ಯಃ. 











2 
ಕ್ಸ Fs 






: ತತೋ ವಿಜ್ಞಾನಸಂತಾನವ್ಯತಿರಿಕ್ತೋ ನ ಕಶ್ಚನ! 
ಜೀವಸಂಜ್ಯಃ ಪದಾರ್ಥೋಸ್ತಿ ಪ್ರೇತ್ಯಭಾವಫಲೋಪಭುಕ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನಪರಂಪರೆಗಿಂತ ಬೇರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವ ಜೀವವೆಂಬುದೊಂದು ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. ವಿಜ್ಞಾನವೇ ವಾಸ್ತವಿಕ 
ವಾದ ತತ್ವವೆಂದರ್ಥವು. 


|| ೪೨ ॥ 





ತದಮುತ್ರಾತ್ಮನೋ ದುಃಖಜಿಹಾಸಾರ್ಥಂ ಗಪ್ರಯಸ್ಯತಃ । 


ಕ ಟೌ 
೬: ಟಟ್ಟಿಭಸ್ಕೇವ ಭೀತಿಸ್ನೇ ಗಗನಾದಹತಿಷ್ಯತಃ | ೪೩ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನೇ ! ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಗುಂಟಾಗುವ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಭಯವು, ಬೀಳದಿರುವ ಆಕಾಶದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಲಕುಮುಕೀಪಕ್ಷಿಯು 
ಭಯಪಡುವಂತಿದೆ'' 





ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ಸ್ಥಿತೇ ತಸ್ಮಿನಂತ್ರೀ ಶತಮತಿಸ್ತತಃ | 





3 ೨ ನಿ ಶಿ 

yp ನೈರಾತ್ಮವಾದಮಾಲಂಬ್ಕ ಪ್ರೋವಾಚೇತ್ನಂ `ವಿಕತ್ಹನಃ Il ೪೪ 
pe 

ನ್‌ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಂಭಿನ್ನಮತಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದಮೇಲೆ ಶತಮತಿಯೆಂಬ 


): ಮಂತ್ರಿಯು ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಶೂನ್ಯವಾದವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಮುಂದೆ 
೫: ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಶೂನ್ಮಮೇವ ಜಗದ್ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಮಿಥ್ಕಾವಭಾಸತೇ । 


ಭ್ರಾಂತೇಃ ಸ್ವಪ್ನೇಂದ್ರಜಾಲಾದೌ ಹಸ್ತಾದಿಪ್ರತಿಭಾಸವತ್‌ 1 ೪೫ I 


"ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವು ಶೂನ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರಜಾಲ 
ಮೊದಲಾದುದರಲ್ಲಿಯೂ ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಕಾಣುವಂತೆ, 
ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಈ ಘಟಪಟಮುಕುಟಶಕಟಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. 

: ಇದೆಲ್ಲ ಮಿಥ್ಯಾರೂಪವಾಗಿದೆ. 





ಸ ತತಃ ಕುತೋಸ್ತಿ ವಾ ಜೀವಃ ಪರಲೋಕಃ ಕುತೋಸ್ತಿ ವಾ | 
: ಅಸತ್ಸರ್ವಮಿದಂ ಯಸ್ಮಾ'ದ್ದಂಧರ್ವನಗರಾದಿವತ್‌ 























I ೪೬ I 


ಆದುದರಿಂದ ಜೀವವೆಲ್ಲಿದೆ ? ಪರಲೋಕವೆಲ್ಲಿದೆ ? ಇಂದ್ರಜಾಲಿಕರು ಮಾಡುವ 
ನಗರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಂತೆ ಇದೆಲ್ಲ ಮಿಥ್ಯಾರೂಪವಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ಶೂನ್ಯವೆಂದರ್ಥವು. 


ಅತೋಮೀ ಪರಲೋಕಾರ್ಥಂ ತಪೋನಾುಷ್ಠಾನತತ್ಸರಾಃ । 


ವೃಥ್ಯೆವ ಕ್ಷೇಶಮಾಯಾಂತಿ ಪರಮಾರ್ಥಾನಭಿಜ್ಞಶಾಃ | ೪೭ ॥ 


ಮತವನ್ನನುಸರಿಸುವವರು)ಪರಲೋಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಸರ 
ರಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಶರೀರವನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖಪಡುತ್ತಾರೆ'' 


ಘರ್ಮಾರಂಭೇ ಮೃಗಾ' ಯದ್ವದ್ದ ಷ್ಟ್ಟಾ ಮರುಮರೀಚಿಕಾಃ | 


ಜಲಾಶಯಾನುಧಾವಂತಿ ತದ್ವದ್ಬೋಗಾರ್ಥಿನೋ*ಹೃಮೀ 1 ೪೮ ॥ 


ಬೇಸಿಗೆಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳು ಥಳಥಳಿಸುವ ಬಿಸಲುಕುದುರೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನೀರಿನ ಆಸೆಯಿಂದ ಓಡುವಂತೆ, ಭೋಗವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಈ ಜೀವಗಳೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕ್ಷೇಶವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ವೆ 


೧ ಪ್ರಯತ್ನಂ ಪ್ರಯಾಸಂ ವಾ ಕುರ್ವತಃ. ೨ ಶೂನ್ಯವಾದಂ. ೩ ವಿಕತ್ಥಯತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಶ್ಲಾಘಯತೀತಿ 
ಏಕತ್ವನಃ. ೪ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕಾದಿಕೃತನಗರಾದಿವತ್‌. | 


dN ಸ] ಆ ಲ ್‌ಲ್ಛಚ ಚಚಚಾ (ರಯ Nn 8 OY 0 ಊತ ಈ ಇ 0 ಜಟ್‌ ಘ ಭಕ. 1 ಚ ಟೆ ಲೊ ಟ ಲಳ, 4 ಗ ಗ 
ಜ್‌) ಬ ಪ ಪೋ CT Set ಲೋ ಲೋ Nl ad ೌ CPT yy 
ಸಂಸರ ಬಾಬಿ ಕ ಟಾ ಚ ಗೋ ಜು ಅಭ ಜೂ ಲ ಅವ ಜಲ ಲ ಪ ಯಾ ಟು ಜಟ ಟು ಪಟಟ ಟ್ಟ NE | ರ ಬ 
Ne ಲ್ಯ hg ಭಜಿ | pd SE ಕಟ TS SE NE ಕ್ಕೆ Ms p 
id ಲೆ ] } Ms (3 ಸಟೆ ಕ ih ) (೨ hs ED tsi ನ್ಮ ] A } j 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವ ಇವರು (ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನ ' 


ಇತ್ಲುಗದ್ದಾ ಹ್ಮ ಕುದೃಷ್ಟಾಂತಕುಹೇತುಭಿರಪಾರ್ಥಕಮ್‌ | 
ವ್ಯರಮತ್ಸೋಹ್ಕತೋ ವಕ್ತುಂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಃ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ 

ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕುದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ಕುಹೇತುಗಳಿಂದಲೂ ಮಿಥ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಶತಮತಿಯೂ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇದರಮೇಲೆ 
ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನು. 


(1 ೪೯" ॥| 


ಭೂತವಾದಿನ್ಮೃಹಾ ವಕ್ತಿ *ಸ ಭವಾನಾತ್ಮಶೂನ್ಮತಾಮ್‌ | 
ಭೂತೇಭ್ಕೋ ವ್ಯತಿರಿಕ್ಟಸ್ಕ ಚೈತನ್ಮಸ್ಮ ಪ್ರತೀತಿತಃ 

"ಎಲೈ ಭೂತವಾದಿಯೇ ! ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನೀನು ಆತ್ಮವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿ. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಭೂತಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಚೈತನ್ಯವು ಅನುಭವ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


11 ೫೦ ॥ 


ಕಾಯಾತಶಂ ನ ಚೈತನ್ಮಂ ನ ಕಾಯಶ್ಚೇತನಾತಶಃ | 


ಮಿಥೋ ವಿರುದ್ದ್ಧಧರ್ಮತ್ವಾತ್ತಯೋಶ್ಚಿದಚಿದಾತ್ಮನೋಃ 1 ೫೧ ॥ 


ಚೈತನ್ಯವು ಶರೀರಸ್ವರೂಪವಲ್ಲ. ಶರೀರವು ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪವಲ್ಲ, ಚೈತನ್ಯ 
ಜಡರೂಪಗಳಾದ ಆ ಜೀವ ಮತ್ತು ಶರೀರಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧ 
ಧರ್ಮವುಳ್ಳುವಾಗಿವೆ. ಜೀವವು ಜ್ಞಾ, ನಾದಿಗುಣವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಶರೀರವು ರೂಪರಸ 
ಗಂಧಸ್ಪರ್ಶಗುಣಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಯಚೈತನ್ಮಯೋರ್ಲೈಕ್ಕಂ ವಿರೋಧಿಗುಣಯೋಗತಃ । 
ತಯೋರಂತರ್ಬಹೀರೂಪನಿರ್ಭಾಸಾಚ್ಚಾಸಿಕೋಶವತ್‌ 


ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧವಾದ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಚೈತನ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಐಕ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಖಡ್ಗವೂ ಒರೆಯೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಖಡ್ಗದ 
ರೂಪವು ಒಳಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಒರೆಯ ರೂಪವು ಹೊರಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅದರಂತೆ ಚೈತನ್ಯವೂ ಶರೀರವೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಚೈತನ್ಯದ ರೂಪವು 
ಮಾನಸಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ತೋರುತ್ತದೆ. ಶರೀರದ ರೂಪವು ಬಾಹ್ಯಕ್ಕೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


11 ೫೨ ॥ 


ನ ಭೂತಕಾರ್ಯಂ ಚೈತನ್ಮಂ ಘಟತೇ ತದ್ದುಣೋಪಿ ವಾ | 


ತತೋ ಜಾತ್ಮಂತರೀಭಾವಾತ್ತದ್ವಿಭಾಗೇನ ತದ್ಗ ಹಾತ್‌ I ೫೩ | 


ಚೈತನ್ಯವು ಪೃಥ್ವೀ ಮೊದಲಾದ ಭೂತಗಳ ಕಾರ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಗುಣವೂ 
ಅಲ್ಲ. ಭೂತಗಳು ಜಡವಾಗಿವೆ. ಚೈತನ್ಯವು ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಚೈತನ್ಯವು ಭೂತಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯೇ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ಆ ಛೂತಚೈತನ್ಯಗಳ 
ಜ್ಞಾನವು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಭೂತಗಳು ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿವೆ. 
ಚೈತನ್ಯವು ಮಾನಸಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದೆ. 


ನ ವಿಕಾರೋಪಿ ದೇಹಸ್ಮ ಸಂವಿದ್ದವಿತುಮರ್ಹತಿ । 
ಭಸಾದಿತದ್ವಿಕಾರೇಭ್ಕೋ ವೈಧರ್ಮ್ಮಾನೂ*ರ್ತೃನನ್ಹಯಾತ್‌ 
ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧ:- “"ಚೈತನ್ಯವು ಶರೀರದ ವಿಕಾರವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶರೀರದ 
ವಿಕಾರಗಳಾದ ಬೂದಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಚೈತನ್ಯವು ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. 
ಮೂರ್ತವಾದ ಶರೀರದ ವರ್ಣರಸಗಂಧಾದಿಗುಣಗಳು ಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲವು. 


Il ೫೪ I 


ಗೃಹಪ್ರದೀಪಯೋರ್ಯದ್ವತ್ಸಂಬಂಧೋ ಯುತಸಿದ್ದಯೋಃ । 
ಆಧಾರಧೇಯರೂಶಪತ್ವಾತ್ರದ್ವದ್ದೇಹೋಪಯೋಗಯೋಃ 


ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಮನೆಗೂ ದೀಪಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತೆ, ಶರೀರವು 
ಆಧಾರವಾಗಿಯೂ ಚೈತನ್ಯವು. ಆಧೇಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ 


I ೫೫ ॥ 


ಶರೀರಾತ್ಮಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಾಧೇಯಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಮನೆಯೂ ದೀಪವೂ ಬೇರೆಬೇರೆ 


೧ ಉಕಾ _. ೨ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ೩ ವರ್ಣಗಂಧಾದಿಮೂರ್ತಗುಣಾಸಂಬಂಧಾಶ್‌. 


ದವ ೦ 











ಲ ಅ ಹನ ಹಟ ಗನ ಅಲಾರಾಂ ಅಬ ಅಡಮಾನ ಪರವಶ ಸರಬ ನುನ ಜಾ ಬತ. 


*: ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವಂತೆ, ಶರೀರವೂ ಆತ್ಮನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
,*, ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದು ಸಿದ ದೃವಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ಭಾವವು. 





೬ ಸರ್ವಾಂಗೀಣೈಕಚೈತನ್ಮಪ್ರತಿಭಾಸಾದಬಾಧಿತಾತ್‌ । 

; ಪ್ರತ್ಯಂಗಪ್ರವಿಭಕ್ತೇಭ್ಕೋ ಭೂತೇಭ್ಯಃ ಸಂವಿದೋ ಭಿದಾ Wl ೫೬ Il 
-.. ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚೈತನ್ಯವು 
.: ಒಂದೇ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಭಾಗವಾಗಿರುವ ಭೂತಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಚೈತನ್ಯವು 
ಒಂದೇ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಒಂದು 


ಚೈತನ್ಯವು ಇದೆ. 


ಇ... ಕಥಂ ಮೂರ್ತಿಮತೋ ದೇಹಾಚ್ಛ್ರೈತನ್ಯ"'ಮತದಾತ್ಮಕಮ್‌ । 
1 ಶೆಸ್ಕಾದ್ಯೇತುಫಲಭಾವೋ ಹಿ ನ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಯೋಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ 


ಸ: ಭೂತವಾದಿಯೇ ! ಮೂರ್ತವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಅಮೂರ್ತವಾದ ಚೈತನ್ಯವು 
೬: ಹೇಗುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ? ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಭಾವವಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಮೂರ್ತವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಮೂರ್ತವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥ 


೧” ಅಮೂತರ್ತಮಕ್ಸವಿಜ್ಞಾನಂ ಮೂರ್ತಾದಕ್ಬಕದಂಬಕಾತ್‌ । 


1" ದೃಷ್ಟಮುತ್ತದ್ಯಮಾನಂ ಚೇನ್ಡಾಸ್ಕ ಮೂರ್ತತ್ಸ”ಸಂಗರಾತ್‌ 0 ೫೮ ॥ 


೩1... ಭೂತವಾದಿಯು ಮೂರ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಸಮುದಾಯದಿಂದ ಅಮೂರ್ತ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮೂರ್ತವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಅಮೂರ್ತವಾದ 
ಲ ಚೈತನ್ಯವುಂಟಾಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಮೂರ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
"1 ದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನವೂ ಮೂರ್ತವೇ ಎಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
|... ದೃಷ್ಟಾಂತವು ವಿಷಮವಾಗಿದೆ. 


-: ಬಂಧಂ ಪ್ರತ್ನೇಕತಾಂ ಬಿಭ್ರದಾತ್ಮಾ ಮೂರ್ತೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
;': ಮೂರ್ತಃ ಕಥಂಚಿ"ದಾಕ್ಟೋಪಿ ಬೋಧಃ ಸ್ಮಾನ್ನೂರ್ತಿಮಾನ”ತಃ ॥ 


ಹೇಗಂದರೆ: - ಆತ್ಮನು ಮೂರ್ತವಾದ ಕರ್ಮದೊಡನೆ ಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಹಾಲು ನೀರು ಬೆರತಂತೆ ಐಕ್ಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಥಂಚಿತ್‌ (ಒಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ) ಮೂರ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಜನ್ಯವಾದ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಕಥಂಚಿತ್‌ ಮೂರ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಮೂರ್ತನಾದ ಆತ್ಮನು ಮೂರ್ತವಾದ 
ಕರ್ಮದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಕಥಂಚಿತ್‌ ಮೂರ್ತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಅಮೂರ್ತವಾದ 
"... ಇಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನವೂ ಮೂರ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಕಥಂಚಿತ್‌ 
ಯ ಮೂರ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಾಯಾಕಾರೇಣ ಭೂತಾನಾಂ ಪರಿಣಾಮೋತನ್ಮಹೇತುಕ:ಃ | 


ಕರ್ಮಸಾರಥಿಮಾತ್ಮಾನಂ “ವೃತಿರಿಚ್ಮ್ನ ಸ ಕೋತಪರಃ ll ೬೦ ॥ 












ಪೃದ್ವೀಜಲ ಮೊದಲಾದ ಭೂತಗಳು ಶರೀರಾಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಕರ್ಮಸಹಿತನಾದ ಸಂಸಾರಿ ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವುದು ಕಾರಣ ? 


ಶರೀರರಚನೆಯು ಸಂಸಾರಿಜೀವದ ಪಾಪಪುಣ್ಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಆಗುತ್ತ 
ದೆಂದರ್ಥವು. 

ಅಭೂತ್ವಾ ಭವನಾ_ದ್ದೇಹೇ ಭೂತ್ವಾ ಚಾಭವನಾತ್ಸುನಃ । 
ಜಲಬುದ್ದುದವಜ್ಜೀವಂ ಮಾ ಮಂಸ್ಥಾಸ್ತದ್ದಿಲಕ್ಟಣಮ್‌ UW ೬೧ ॥ 





೧. ಅಮೂರ್ತರೂಪಂ. ೨ ಕಾರಣಕಾರ್ಯಭಾವಃ. ೩ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾನಾತ್‌. ೪ ಇಂದ್ರಿಯ ಒನಿತಃ. ೫ 
ಕಾರಣಾತ್‌. ೬ ತ್ಯಕ್ತ. ೭ ಶರೀರಸ್ಯ ಜಲಬುದ್ಬುದಸ್ಯಾಪಿ ಸಾದಿಸಾಂತತ್ವಾದಭೂತ್ಹಾಭವನಾದಿಕಮಸ್ತಿ 
ಜೀವಸ್ಯಾನಾದ್ಯನಂತತ್ದಾನ್ನಾಸ್ತೀತ್ಯರ್ಥಃ. 
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EP USNR TSS NCE SB br TBS AUR BS ಟಬ ಬ್‌ ್ರೂರರರರರಾರಹಾರ್ಸು್ಟ ೈೈ್ಟಾ ್‌ 


ಜೀವವು ಶರೀರವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಇಲ್ಲದೆ. ಶರೀರದೊಡನೆ 
ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಶರೀರವು ನಷ್ಟವಾದ ಮೇಲೆ ಜೀವವು 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳಿಯಂತೆ ಜೀವವು ಅನಿತ್ಯವಾದುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಜೀವವು ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಶರೀರದ ಗುಣವೇ ಬೇರೆ 
ಜೀವದ ಗುಣವೇ ಬೇರೆ. 





ಶರೀರಂ ಕಿಮುಪಾದಾನಂ ಸಂವಿದಃ ಸಹಕಾರಿ ವಾ | ಬ 
ನೋಪಾದಾನಮುಪಾದೇಯಾದ್ದಿಜಾತೀಯತ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ | ಓ೨ (| [2 


ಚೈತನ್ಯವು ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು ಅಂಗೀಕಾರಮಾಡಿದರೂ 
ಶರೀರವು ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೋ ? ಸಹಕಾರಿಕಾರಣಪೋ ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಶರೀರವು ಜಡವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಾದಾನಕಾರಣ | 
ವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವವು ಜ್ಞಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ವಿಜಾತೀಯವಾದ ;: 
ಶರೀರದಿಂದ ವಿಜಾತೀಯವಾದ ಆತ್ಮನು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶರೀರವು ಲ. 


ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಲ್ಲ. ಸ 
ಸಹಕಾರೀತಿ ಚೇದಿಷ್ಟಮುಪಾದಾನಂ ತು ಮೃಗ್ಯತಾಮ್‌ । ( 
ಸೂಕ್ಷ 'ಭೂತಸಮಾಹಾರಸ್ಪದುಪಾದಾನಮಿತೃಸತ್‌ ea ಸ 


ತತೋ ಭೂತಮಯಾದ್ದೇಹಾದ್ವೃತಿಭಿನ್ನಂ ಸ್ವಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


ಜೀವದೃವ್ಯಮುಪಾದಾನಂ ಚೈತನ್ಮಸ್ಕೇತಿ ಗೃಹ್ಮತಾಮ್‌ | ೬೪॥ 


ಶರೀರವು ಸಹಕಾರಿಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವೆ. ಆದರೆ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಉಪಾದಾನ-ಮುಖ್ಯಕಾರಣವನ್ನು ಬೇರೆ ಹುಡುಕಬೇಕು. ಮಡಿಕೆಗೆ ಮಣ್ಣು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣವು ಕಾರ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಯೋ 
ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ 
ಸಹಕಾರಿಕಾರಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಭೂತಸಮೂಹವೇ 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೆಂಬುದೂ ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. ಭೂತಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಆ "|. 
ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಚೈತನ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಜೀವವೇ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 


ಏತೇನೈವ *ಪ್ರತಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಮದಿರಾಂಗನಿದರ್ಶನಮ್‌ | ಮ 
ಮದ್ಮಾಂಗೇಶ್ವವರೋಧಿನ್ಮಾ ಮದಶಕ್ಷೇ”ರ್ವೀಭಾವನಾತ್‌ | ೬೫ ॥ 


ಹಿಟ್ಟು ಬೆಲ್ಲ ನೀರು ಧಾತಕೀಪುಷ್ಟ ಇವುಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ನವೀನವಾದ 
ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಖಂಡಿತವಾಯಿತು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ: - ಆ ಮದ್ಯವಾಗುವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮದಶಕ್ತಿಯು ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಇರುತ್ತದೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಶಕ್ತಿಯು ಆಕಾಶಪುಷ್ಟದಂತೆ ಎಂದೂ 
ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 


ಸತ್ಯಂ *ಭೂತೋಪಸೃಷ್ಟೋ*ಯಂ ಭೂತವಾದೀ ಕುತೋನ್ಯಥಾ | 
ಭೂತಮಾತ್ರಮಿದಂ ವಿಶ್ವಮಭೂತಂ ಪ್ರತಿಪಾದಯೇತ್‌ W ೬೬॥ 


ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಭೂತವಾದಿಯೂ ಭೂತಹಿಡಿದವನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೇವಲಭೂತಮಯವಲ್ಲದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪೃಥ್ವೀ ಜಲ ತೇಜ ವಾಯು ಮಾತ್ರವೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳುವನು? ೨ 
ಮಹಾಮತಿಯು ಭೂತಹಿಡಿದವನಂತೆ ಹುಚ್ಚನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು 
ಪೃಥ್ವೀ ಜಲ ತೇಜ ವಾಯು ರೂಪ ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದು 
೧ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿಚತುಷ್ಟಯಸಮಾಹಾರಃ. ೨ ನಿರಾಕೃತಂ. ೩ ನಿಶ್ಚಯಾತ್‌. ೪ ಗ್ರಹಾವಿಷ್ಟಃ. 
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ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿಷ್ಟನುದ್ಧೂತಂ ಚೈತನ್ಮಂ ಪೂರ್ವಮಸ್ಸಿಚೇತ್‌ 1 
| ೬೭ 1 


ಚೈತನ್ಯವು ಪೃಥಿವೀ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಮೊದಲೇ 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಚೇತನವಾದ ಪುದ್ಧಲಗಳಲ್ಲಿ 


ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಜಡವಾಗಿರುತ್ತವೆಂಬುದು 


1 ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 
al ಎ 


ಆದ್ಕಂತೌ ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹೌ ನ ವಿನಾ ಭವತಸ್ತನೂ । 


ಪೂರ್ವೋತ್ತರೇ ಸಂವಿದಧಿಷ್ಠಾನತ್ವಾನಧ್ಯದೇಹವತ್‌ | ೬೮ ॥ 


| ಮಧ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವನಿಗೆ ಆಹಾರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಇಚ್ಛೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ಪೂರ್ವಶರೀರಾವಸ್ಥೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಪ್ರಥಮತಃ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 
ಶರೀರಸಹಿತವಾಗಿದ್ದ ಜೀವವೇ ಕಾರಣವು. ಮಗುವು ಹುಟ್ಟಿದಕೂಡಲೆ 
ಸ್ತನ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಅನುಭವಿಸಿದ ಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಕೃತದೇಹವು 
.. ಅಂತವಾದಮೇಲೆ ಜೀವವು ಇನ್ನೊಂದುದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಶರೀರ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಜೀವತತ್ತ ವಿದೆಯೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ 


~) 
[ 


`` ಜೀವವು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸಂತಾನಕ್ರಮದಿಂದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಶರೀರ 


ವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ತೈಜಸ 
ಕಾರ್ಮಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಕಾರ್ಮಣಶರೀರವೇ ಔದಾರಿಕ ಮೊದಲಾದ ಶರೀರ 


ಗಳಿಗೆ ಬೀಜಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
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ಸ ಆಪ್ಲೊ ಕ್ಲಿಸಂಭವಾಚ್ಛೈವ ಜೀವಾಸ್ತಿತ್ವವಿನಿಶ್ಚಯಃ 


ದೇಹೌ ತೌ ಯತ್ರ ತಂ ವಿದ್ದಿ ಪರಲೋಕಮಸಂಶಯಮ್‌ । 


ತದ್ದಾಂಶ್ಚ ಪರಲೋಕೀ ಸ್ವಾತ್ಸೇತ್ಯಭಾವಫಲೋಪಭುಕ್‌ | ೬೯ || 


ಜೀವಕ್ಕೆ ಆ ಭೂತಕಾಲದ ಶರೀರವೂ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ ಶರೀರವೂ ಎಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೋ ಅದೇ ಪರಲೋಕವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿ ಆ 
ಪರಲೋಕವುಳ್ಳವನೇ ಪರಲೋಕಿ(ಆತ್ಮ)ಯು. ಅವನೇ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ 
ಪಾಪಗಳ ಸುಖದುಃಖರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾದ ಶರೀರವೇ ಆತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಸಂಗತವಾಗಿದೆ. 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು “ನಾನು” ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯನು ಆತ್ಮನು ಹೊರತು ಶರೀರವಲ್ಲವೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಜಾತ್ಮನುಸ್ಮರಣಾಜ್ಜಿ ೀವಗತಾಗತವಿನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ 
1 ೭೦ ॥ 


ಕೆಲವು ಜೀವಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವಿಷಯಗಳು ಸ್ಮರಣೆ(ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆ)ಗೆ 
ಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಜೀವನು ನವೀನಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೂ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜೀವವೆಂಬ ಪದಾರ್ಥ 


ವಿದೆಯೆಂದು ಆಪ್ತವಚನವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜೀವದ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅನ್ಯಪ್ರೇರಿತಮೇತಸ್ಕ ಶರೀರಸ್ಕ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ । 
ಹಿತಾಹಿತಾಭಿಸಂಧಾನಾದೃಂತ್ರಸ್ಕೇವ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ | ೭೧ ॥ 


ಅಚೇತನವಾದ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಹಲನಚಲನಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ 
ಯಂತ್ರವನ್ನು ನಡಿಸುವ ಚೈತನ್ಯಪುರುಷನ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವಂತೆ, ಈ 
ಅಚೇತನವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿತಾಹಿತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ 


೧ ಅಸಂಬಂಧಾತ್‌. 
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್‌್‌್ಮ್‌್ಮಾ್ಯಾೈ್ಯ್ವ್ಯ್ವ್ಥ್ವ್ಪ್ವ್ಥ್ಧ್ಥ್ವ್ಧ್ದ್ಥ್ವ್ವ್ರೂರುೋೋರರೋ್ಸ್ರೂೋೊೂ್ಟಡೋೂ 


ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಪ್ರೇರಕವಾದ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತು ವಿದೆಯೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹಿತಾಹಿತಪ್ರಾಪ್ತಿನಿವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳುಂಟಾಗುವುದು ಅಸಂಭವವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರೇರಕನು ಜೀವ ಹೊರತು 


ಶರೀರವಲ್ಲ. 


ಚೈತನ್ಮಂ ಭೂತಸಂಯೋಗಾದ್ಕದಿ ಚೇತ್ಸಂಪ್ರಜಾಯತೇ । 


ಪಿಠರೇನರಂಧನಾಯಾಧಿಶ್ರಿತೇ ಸ್ಮಾತ್ತತ್ಸಮುದ್ಭವಃ | ೭೨॥ 


ಆತ್ಮನೆಂಬ ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಪೃಥಿವೀ ಮೊದಲಾದ ಭೂತ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ ಚೈತನ್ಯವುಂಟಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಗೋಸ್ಕರ ಒಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚೈತನ್ಯವುಂಟಾದೀತು. ಆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪೃಥಿವೀ, ಜಲ 
ಮೊದಲಾದ ಭೂತಗಳ ಸಂಯೋಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಚೈತನ್ಯವುಂಟಾಗ 
ಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತ್ಮಾದಿಭೂತವಾದೀಷ್ಟಮತದೂಷಣಸಂಭವಾತ್‌ | 


ಮೂರ್ಬಪ್ರಲಪಿತಂ ತಸ್ಕ ಮತಮಿತ್ಮ”ವಧೀರ್ಯತಾಮ್‌ || ೩೩ | 


ಭೂತವಾದಿ-ಮಹಾಮತಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಮತದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ದೋಷಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ ಮತವು ಮೂರ್ಯ 
ಪ್ರಲಾಪವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕು. ಅದು ಮಿಥ್ಯಾವಾದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು''. 


ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಮಾತ್ರಸಂಸಿದ್ದಿರ್ನ ವಿಜ್ಞಾನಾದಿಹಾಸ್ತಿ ತೇ । 
ಬಿ ಡ್‌ ವಾ ಇವಿ 


ಸಾಧ್ಯಸಾಧನಯೋರೈಕ್ಕಾತ್ಕುತಸ್ತತ್ತೃವಿನಿಶ್ಚಿತಿಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಮಂತ್ರಿಯು  ಭೂತವಾದವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಎರಡನೆಯ 
ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ವೈತವಾದವನ್ನು ನಿರಾಕರಣಮಾಡುತ್ತಾನೆ:- "“ಎಲೈ ೬... 
ವಾದಿಯೇ ! ವಿಜ್ಞಾನವೇ ತತ್ತ್ವವು, ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ತತ್ತ್ವವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಯಾವುದರಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ ? ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಿದ್ಧಿಯು ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ "ಜ್ಞಾ: ನವು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆಯಾವುದಾದರು ಹೇತು (ಸಾಧನ) ಬೇಕು. ಹಾಗೆ "ಬೇರೆ ಹೇತುವಿನಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದ್ವೈತವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಹೇತುವಾಗುವ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ ಆದುವು. ಇದು ಸಾಧ್ಯಸಮಹೇತ್ವಾ 
ಭಾಸವಾಯಿತು. ಸಾಧ್ಯವು ಅಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಾಧನವೂ ಅಸಿದ್ದವಾಯಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ತತ್ತ್ವನಿಶ್ಚಯವು ಹೇಗಾಗುತ್ತೆ? 


ವಿಜ್ಞಾನವೃತಿರಿಕ್ತಸ್ಮ ವಾಕ್ಕಸ್ಯೇಹ ಪ್ರಯೋಗತಃ । 


ಬಹಿರರ್ಥಸ್ಮ ಸಂಸಿದ್ದಿರ್ವಿಜ್ಞಾನಂ ತದ್ವಚೋಪಿ ಚೇತ್‌ ೭೫ ॥ 
ಕೆಂ ಕೇನ ಸಾಧಿತಂ ತತ್ಸ್ಯಾನ್ಕೂರ್ಬವಿಜ್ಞಪ್ತಿಮಾತ್ರಕಮ್‌ । 
ಕುತೋ ಗ್ರಾಹ್ಮಾದಿಭೇದೋತಪಿ ವಿಜ್ಞಾನೈಕ್ಕೇ ನಿರಂಶಕೇ WH ೭೬॥ 


ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ವಾಕ್ಕಪ್ರಯೋಗವು ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 
ವಾಚ್ಯವಾದ ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥವೂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರವೇ ತತ್ತ್ವವೆಂಬ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಯಿತು. 
ವಾಕ್ಯವು ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳದೆ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯ ಇವೆರಡು ಹೊರತು ಬೇರೆ 
ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯ ಈ ಎರಡು 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ದವಾಗುವುದರಿಂದ ದ್ದೆ ತವು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವೂ ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ಯಾವುದರಿಂದ ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಯಿತು ? ವಾಚ್ಯವಾಚಕಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ 


೧ ಸ್ಮಾಲ್ಕಾಂ. ೨ ಪಚನಾಯ. ೩ ಅವಜ್ಞಾಯತಾಂ. 
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pe ಬ ಸಪ್‌ ರಿ ಸಾ ಲ ಇ ಗ್‌ Eh ed ps K Ps ಸ ಬೆ ಪ್ರಯ ಚು ಲ್ನ ಬೇ (ಟ್ಟ ಟಟ [ದನ್ನು ಟ್‌ bp Nd [|]! 

[ey AEA NR) WN ಸ IF ಹ 114 A (ಟಿ ಆ 020೦ ಕೆ Ny UL ಆಅ 0 ಟಚ ಟಾ ಮು ಜೆ. ಟಟ Rd 
೬೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ರ ಲ ಲ್‌ ಲಿ ಟ್ಟು ಖ್‌  ್ಟ ಫೂ ನಾ 


” ಆದುದರಿಂದ ತತ್ತ್ವವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ವಿಜ್ಞಾನವೇ ತತ್ತ್ವ 
ವಾಗುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾವುದು ?ವಾಕ್ಕವೇ ತತ್ತ್ವವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸ. ಅದಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯವಾವುದು ? ನಿರಂಶವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವೊಂದೇ ತತ್ವ್ವವಾಗುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲವೆಂತಾಯಿತು. ಗ್ರಾಹ್ಯಏಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗ್ರಾಹಕ 


(ಜ್ಞಾನ)ವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಇದರಿಂದ ಸರ್ವಶೂನ್ಯಪ್ರಸಂಗವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ವಿಜ್ಞಪ್ತಿರ್ವಿಷಯಾಕಾರಶೂನ್ಕಾ ನ ಪ್ರತಿಭಾಸತೇ । 


ಪ್ರಕಾಶ್ಮೇನ ವಿನಾ ಸಿದ್ಧ್ಯೇತ್ಮೃಚಿತ್ಕಿಂ ನು ಪ್ರಕಾಶಕಮ್‌ I ೭೭ ॥ 





4 ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಷಯವನ್ನವಲಂಬಿಸದಿರುವ ಜ್ಞಾನವು ಅನುಭವಸಿದ್ಧ 
ಖ್ಯ ವಾಗಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನವು ವಿಷಯವನ್ನವಲಂಬಿಸಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಪದಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಸ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸದಿರುವ ಪ್ರಕಾಶ(ದೀಪ)ವು ಎಲ್ಲಿಯಾದರು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದುಂಟೆ ? 
“ho 

WN ವಿಜ್ಞಪ್ತ್ಯಾ ಪರಸಂವಿತ್ತೇರ್ಗ್ರಹಃ ಸ್ಕಾದ್ವಾ ನ ವಾ ತವ। 

ಸ ತದ್ದ ಹೇ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾನನಿರಾಲಂಬನತಾಕೃತಿಃ il ೭೮ ॥ 


ಜ್‌ ವಿಜ್ಞಾನವು ಬೇರೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಯೋ? ಇಲ್ಲವೋ ? 
೫ ತಿಳಿಯುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಜ್ಞಾನಗಳೂ ನಿರಾಲಂಬನಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ 
| 
\ 


ಸ" ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಯಿತು. ಬೇರೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಆ ಬೇರೆ ಜ್ಞಾನವೇ 
`ಸ ಅವಲಂಬನವಾಯಿತು. 

ಸ 

de 


ನ ತದಗ್ರಹೇಂನ್ಮಸಂತಾನಸಾಧನೇ ಕಾ ಗತಿಸ್ತವ | 
) 


Kg ್ಗ 


Ns ಅನುಮಾನೇನ ತತ್ಸಿದ್ದೌ ನನು ಬಾಹ್ಮಾರ್ಥಸಂಸ್ತಿತಿಃ I ೭೯ ॥ 
1 | 
ನಸ ವಿಜ್ಞಪ್ರಿಯು ಬೇರೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಜ್ಞಾನ 


ಸಂತಾನವಿದೆ ಯೆಂಬುದನ್ನು ಯಾವುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ ? ಅನುಮಾನ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಜ್ಞಾನಸಂತಾವಿದೆ ಯೆಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಅದರಂತೆ ಘಟಪಟ ಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಅನುಮಾನದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವುವು. 





“೫, ವಿಶ್ವಂ ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಮಾತ್ರಂ ಚೇದ್ದಾಗ್ವಿ ಜ್ಞಾನಂ ಮೃಷಾಖಿಲಮ್‌ । 
ನ ಭವೇದ್ದಾಹ್ಮಾರ್ಥಶೂನೃತ್ವಾತ್ಕುತಃ ಸತ್ಯೇತರಸ್ಸಿತಿಃ Il ೮೦॥ 
ಕ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನಮಯವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಚನದಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಬ ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಕಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥವು ಸುಳ್ಳಾದುದರಿಂದ 
A ಅದನ್ನು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವೂ ಸುಳ್ಳಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಕಗಳು 
೬.5 ಯಥಾರ್ಮವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, "ಇಂತಹ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು, ಇಂತ 
ಭಟ ಹುದು ಸುಳ್ಳು” ಎಂಬ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರವು ಹೇಗುಂಟಾಗುವುದು?? ಸತ್ಯ ಮಿಥ್ಯಾ 


(ಸ ವೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವು ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಯಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಬಾಹ್ಯ 
“ಹಿ. ಪದಾರ್ಮಗಳೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಮಿಥ್ಯಾವ್ಯವಹಾರವು ಉಂಟಾಗ 





ಲಾರದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ತತೋಪಸ್ತಿ ಬಹಿರರ್ಥೋತಪಿ ಸಾಧನಾದಿಪ್ರಯೋಗತಃ | 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿಜ್ಞಪ್ತಿವಾದೋ ಯಂ ಬಾಲಾಲಪಿತ”ಪೇಲವಃ 1 ೮೧ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಸಾಧನ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ 
ವಿಜ್ಞಾನವೇ ತತ್ತ್ವವೆಂಬ ಈ ವಾದವು ಬಾಲಕರ ಮಾತಿನಂತೆ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿದೆ'' 


೧ ನಿಸ್ಸಾರಃ, 


BS URNA ರ್ದ ಯ ೮6 


ವಸ್ತುವೂ ದಯಾಸಂಯಮ 


 ವಚನವೆಂಬ ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಾಡಿ ಹೋದುವು. ಸೋತು 










ಶೂನ್ಶವಾದೇಖಪಿ ಶೂನ್ಮತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಿ ವಚಸ್ತವ । 1 


ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚಾಸ್ತಿ ವಾ ನೇತಿ ವಿಕಲ್ಪದ್ವಯಕಲ್ಪನಾ 1 ೮೨॥ 





ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ವೈತವಾದವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಶೂನ್ಯ ದು 
ವಾದವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ: -- ""ಎಲೈ ಶೂನ್ಯವಾದಿಯಾದ ಶತಮತಿಯೇ ! :. 
ನಿನ್ನ ಶೂನ್ಯವಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶೂನ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಚನವೂ ಇ 
ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನವೂ ಇವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೀಗೆಂದು ಎರಡು pH 
ಪಕ್ಷಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಥೆ 


ವಾಗ್ವಿಜ್ಞಾನಂ ಸಮಸ್ತೀದಮಿತಿ ಹಂತ ಹತೋ ಭವಾನ್‌ । ಮ 
ತದ್ವತ್ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯ ಸಂಸಿದ್ದೇರನ್ಮಥಾ ಶೂನ್ಮತಾ ಕುತಃ 1 ೮೩ ॥ 1 


ವಚನವೂ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಇವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಹಾ !ನೀನು ಕೆಟ್ಟಿ !! -: 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಪುನಃ ವಚನವನ್ನೂ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 1 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಸ್ವವಚನಬಾಧಿತವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಆ ವಚನವೂ '.".! 
ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಇರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳೂ ಇರಬಹುದು. ವಚನವೂ ಜ್ಞಾನವೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯವಾದವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ ? | 





ತದಸ್ಮಾಲಪಿತಂ ಶೂನ್ಮಮುನ್ಮತ್ತ"'ಎರುತೋಪಮವಮ್‌ । ಗೆ 
ತತೋಸ್ತಿ ಜೀವೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ದಯಾಸಂಯಮಲಕ್ಷಣಃ meen. 


ಆದುದುರಿಂದ. ಈ ಶೂನ್ಯವಾದಿಯ ಮಾತು ಹುಚ್ಚನ ಮಾತಿನಂತೆ ' 1. 
ಶೂನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಸಂಗತವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವವೆಂಬ :.." 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಧರ್ಮವೂ ಇವೆ. ಜಗತ್ತು .'.. 
ಶೂನ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ಹ್‌ 


ಸರ್ವಜ್ಞೋಪಜ್ಞಮೇವೈತತ್ತತ್ತ್ವಂ ತತ್ತ್ವವಿದಾಂ ಮತಮ್‌ । 


೨ಪ್ರಂಮನ್ಮಮತಾನ್ಯನ್ಮಾನಔಪಹೇಯಾನ್ಯತೋ ಬುಧೈಃ 1 ೮೫ ॥ 


ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸರ್ವಜ್ಞರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೇ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಅಥವಾ "ಸ. 
ತತ್ತ್ವವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ: ಬೇರೆ ಮತಗಳು ತಾವು '' 
ಆಪ್ತರಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಪ್ತರೆಂದು ತಿಳಿಯುವವರ ಮತಗಳಾದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ); 
ತ್ಯಾಜ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಂತಹ ಮಿಥ್ಯಾಮತಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಬಾರದೆಂದು "3: 


ಸ! 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಾಜ್ಜಾತಾ ಪರಿಷತ್ಸಕಲೈವ ಸಾ | ಸ 
೪ನಿರಾರೇಕಾಗೆತ್ಮಸದ್ಬಾವೇ ಸಂಪ್ರೀತಶ್ಚ ಸಭಾಪತಿಃ 1 ೮೬ ॥ ೪ 

ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಭಿಕರಿಗೆಲ್ಲಾ ಜೀವವಸ್ತು 8 
ವಿದೆಯೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವು ಹೋಯಿತು. ಆ ಸಭಾಪತಿಯಾದ 
ಮಹಾಬಲನೂ ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಪನಾದನು. 


ಪರವಾದಿ“ನಗಾಸ್ಟೇಃಪಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧವಚೋಶನೇಃ । 


ನಿಷ್ಠುರಾಪಾತಮಾಸಾದ್ಕ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಮ್ಲಾನಿಮಾಗತಾಃ ೮೭ ॥ 2 


ಪರವಾದಿಗಳೆಂಬ ಆ ಮಹಾಮತಿ ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನ :"" 


ಹೋದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಪುನಃ ಪ್ರಶಾಂತಗಂಭೀರೇ ಸ್ಥಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನದಸ್ಮಸೌ । ಹ 
ದೃಷ್ಟಶ್ರುತಾನುಭೂತಾರ್ಥಸಂಬಂಧೀದಮಭಾಷತ 1 ೮೮ ॥ 


೧ ವಚನಂ. ೨ ಆಪ್ತಾಭಾಸಮತಾನಿ. ೩ ತ್ಯಾಜ್ಯಾನಿ. ೪ ನಿಸ್ಸಂದೇಹಾ. ೫ ಜೀವಸದ್ಭಾವೇ. ೬ ವೃಕ್ಷಾಃ. ೫ ಭು 
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' ಸ ಬಹ್ವಾರಂಭಸಂರಂಭರೌದ್ರಧಾ 
.. ಬಬಂಧ ನರಕಾಯುಷ್ಕಂ ತೀವ್ರಾಸಾತಫಲೋದಯಮ್‌ 


ವವೃಧೇ ತನುಸಂತಾಪಃ ಕದಾಚಿದತಿದುಃಸಹಃ . 


LS 
te ಟ್‌ 

ಗೆ ಬ ಚ್ಮ 
410%... (|. 


ಪುನಃ ಆ ಸಭೆಯು ಶಾಂತವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿರಲು ಈ | . 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ನೋಡಿಯೂ ಕೇಳಿಯೂ ಅನುಭೂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 


ರ ಒಂದುವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


/- ಶೃಣು ಭೋಸ್ತ್ರಂ ಮಹಾರಾಜ ವೃತ್ತನಮಾಖ್ಯಾನಕಂ ಪುರಾ | 
- “ಖಬೇಂಡ್ರೋಭೂದರವಿಂದಾಖ್ಕೋ ಭವದ್ವಂಶಶಿಖಾಮಣಿ: 


Il ೮೯" ॥ 


""ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಮೊದಲು ನಡೆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನವಂಶಕ್ಕೆ 


: ಶಿಖಾಮಣಿಯಾದ ಕುರುವಿಂದನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನಿದ್ದನು. 


'. ಸ ಇಮಾಂ ಪುಣ್ಮಪಾಕೇನ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಥ ಪರಮಾಂ ಪುರೀಮ್‌ | 
,. ಉದ್ದ ಪ್ರಪ್ರತಿಸಾಮಂತದೋರ್ದರ್ಪಾನವಸರ್ಪಯನ್‌. 


ll FO WU 


ಅವನು ಮದೋನ್ಮತ್ತರಾದ ಶತ್ರುಸಾಮಂತರಾಜರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿದು 


:: ತನ್ನ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


.. ವಿಷಯಾನನ್ವಭೂದ್ದಿವ್ಕಾನಸೌ ಖೇಚರಗೋಚರಾನ್‌ | 
.:. ಅಭೂತಾಂ ಹರಿಚಂದ್ರಶ್ಚ ಕುರುವಿಂದಶ್ಚ ತತ್ಸುತೌ 


1 ೯೧ ॥ 


ಈ ಅರವಿಂದರಾಜನು ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೋಗೋಪಭೋಗ 


ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಹರಿಚಂದ್ರನೆಂದೂ ಕುರುವಿಂದನೆಂದೂ 
ಇಟ್ಟರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. 


ನಾ್‌ಭಿಸಂಧಿನಾ । 
8೨ 


ಆ ಅರವಿಂದ ರಾಜನು ಬಹ್ಹಾರಂಭಪರಿಣಾಮದಿಂದಲೂ ಹಿಂಸಾಪರಿಣಾಮ 
ದಿಂದಲೂ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನಪರಿಣಾಮದಿಂದಲೂ ತೀವ್ರವಾದ ಅಸಾತಾವೇದನೀಯದ 


ಉದಯವುಳ್ಳ ನರಕಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಬಂಧಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನಮೃತೇಸ್ತಸ್ಕ ದಾಹಜ್ವರವಿಜೃಂಭಿತಃ । | 
॥೯೩॥ 


ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನಿಗೆ ಮರಣವು ಸಮೀಪವಾದಾಗ ದಾಹಜ್ಜರವು ಸಂಭವಿಸಿ 
ಅತ್ಯಂತದುಃಸಹವಾದ ಶರೀರಸಂತಾಪವು ವೃದ್ಧಿಯಾಯಿತು. | 


೫ LS 
ಕಲ್ಲಾರವಾರಿಭಿರ್ಧೂತಶೀತ ಶೀತಲಿಕಾನಿಲೈಃ । 


ನ `ಿನಿರ್ವತಿಮಸೌ ಲೇಭೇ ಹಾರೈಶ್ಚ ಹರಿಚಂದನೈಃ Hon 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪಾದುದೂ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಕಲ್ಲಾರಪುಷ್ಟಗಳ ನೀರನ್ನು 
ಚಿಮುಕಿಸಿ ಬೀಸಿದ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳ ಗಾಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ತಂಪಾದ 
ಶ್ರೀಗಂಧದಿಂದಲೂ ಈ ಅರವಿಂದರಾಜನು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 
ತಾಪಶಾಂತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 





1 ೯೫ ॥ 





ವಿದ್ಕಾಸು ವಿಮುಖೀಭಾವಂ ಸ್ವಾಸು 
ಪುಣ ಕ್ಯಕ್ಷಯಾತ್ಪರಿಕ್ಷೀಣಮದಶಕ್ತಿರಿವೇಭರಾಟ್‌ . oo 
ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷಯವಾದುದರಿಂದ ಈ ಅರವಿಂದರಾಜನ ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಡುರಹಂಕಾರಿಯಾದ ಈ ಅರವಿಂದರಾಜನು, ಮದಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯ ' 
ಮದವು ಗಲಿತವಾದಮೇಲೆ ಅದು ಮದಶಕ್ತಿ ಸುಸು ಹು! " ಮದಶಕ್ತಿ 
ಹೀನನಾದನು. ತ | | ME 0' 





೧ ಜಾತಂ. ೨ ಕಥಾಂ. ೩ ವಿದ್ಯಾಧರೇಂದ್ರಃ. ೪ ಮನಸಾ. ೫ ತಾಲವೃಂತಕಂ. ೬ ಸುಖಂ. .....- . 


ಆ ಟಟ ಹ ಗ್‌ 
ಸ ತೆ. ಕ್‌ ಇ ೫ ಸೆ Se 
NN mS ಸ ಸಾ ಜಗ ತಾ 5 


| ಪುರವರ 


ಹೊಂದಿಸುವುದು. 


ವಿದ್ಯಾವೈಮುಖ್ಯತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪಿತುರ್ವ್ಮಾಧೇರಸಾಧ್ಯತಾಮ್‌ । ರ 
ಸುತಃ ಕರ್ತವೃತಾಮೂಢಃ ಸೋಭೂದುದ್ವಿಗ್ನಮಾನಸಃ : ॥ ೧೦೧ ॥ ಸ್ಕಿ 


'ದಪನೂ ದುಃಖತವಾಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದನು. 


ಮಿಥಃ ಕಲಹ"ವಿಶ್ಲಿಷ್ಟಗೃಹಗೋಧಿಕವಾಲಧೇಃ : 


ಬಾಲಗಳು ತುಂಡಾಗಿ ರಕ್ಷ ಕ್ರದತೊಟ್ಟುಗಳು ಈ 'ಅರವಿಂದರಾಜನ ಶರೀರದಮೇಲೆ ರೆ 
'ಬಿದ್ದು ವು. i ' 


ಚ ತಸ್ಮ ಜಾಗಾ ಪಾಪಜೋಷತಃ । ಚತು ೫೫4 





ಇ 
ಚ್‌ ಹ ನ 





ದಾಹಜ್ವರಪರೀತಾಂಗಃ ಸಂತಾಪಂ ಸೋಢುಮಕ್ಷಮಃ |. ತ 41 ಸ 
ಹರಿಚಂದ್ರಮಥಾಹೂಯ ಸುತಮಿತ್ಕಾದಿಶದ್ವಚಃ Fen 


ದಾಹಜ್ವರದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಹರಿಚಂದ್ರನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಅಂಗ ಪುತ್ರ ಮಮಾಂಗೇಷು ಸಂತಾಪೋ ವರ್ದ್ವತೇ ತರಾಮ್‌ । IN 
ಪಶ್ಶ ಕಲ್ಹಾರಹಾರಾಣಾಂ ಪರಿಮ್ಹಾನಿಂ ತದರ್ಪಣಾತ್‌ ೯೭ ॥ ನ 


""ಎಲೈ ಮಗನೇ !ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪವು ಬಹಳವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಕಲ್ಲಾರಪುಷ್ಟಗಳ ಮಾಲೆಗಳು ಬಾಡಿಹೋದುದನ್ನು ನೋಡು. 


ತನ್ಮಾಮುದಕ್ಕುರೂನ್ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪಯಾಶು ಸ್ವವಿದಯಾ | . 


ತಾಂಶ್ಚ ಶೀತಾನ್ವನೋದ್ದೇಶಾನ್ಸೀತಾನದ್ಮಾಸ್ತಟಾಶ್ರಿತಾನ್‌ ues. 


ಆದುದರಿಂದ ಮಗನೇ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ :.': 
ಉತ್ತರಕುರುಗಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಸೀತಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ತಂಪಾದ ;/'".' 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡು. ಜಾ 


ತತ್ರ ಕಲ್ಪತರೂನ್‌ ಧುನ್ನನ್ಸೀತಾವೀಚೀಚಯೋತ್ಪಿತಃ । 


ದಾಹಾನ್ಮಾಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾಸ್ಮಾದುಪಶಾಂತಿಂ ಸ ನೇಷ್ಯತಿ 1.11 


ಅಲ್ಲಿ ಸೀತಾನದಿಯ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದುಂಟಾದ ಆ ಗಾಳಿಯು 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡಹುತ್ತ ಈ ಸಂತಾಪದಿಂದ ನನಗೆ ಉಪಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದೆಂದರ್ಥವು” | SAE 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಾದ್ವಿದ್ಕಾಂ ಪ್ರೆ ಹಿಷದ್ಧ್ಯೋಮಗಾಮಿನೀಮ್‌ । 
ಸ ಸೂನುಃ ಸಾಪ್ಯಪುಣ್ಮಸ್ಕ ನಾಭೂತ್ರಸ್ಕೋಪಕಾರಿಣೀ . ॥೧೦೦॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ತಂದೆಯಮಾತಿನಿಂದ ಆ ಹರಿಚಂದ್ರನು ಆಕಾಶಗಾಮಿನಿ '.. 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಂದೆಯಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಪುಣ್ಯಹೀನನಾದ ಆ :". 
ಅರವಿಂದರಾಜನಿಗೆ ಆ ವಿದ್ಯೆಯು ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಾರದೆಹೋಯಿತು. . 


ಆ ಹರಿಚಂದ್ರನು, ವಿದ್ಯೆಯು ವಿಮುಖವಾದುದರಿಂದ, ತಂದೆಯ ವ್ಯಾಧಿಯು ಸ್ಯ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೆಂದು ಶಿಳಿದು ಯಾವ ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ 1... 


ಅಥಾನ್ಯೇದ್ಕುರಮುಷ್ಕಾಂಗೇ ಪೇತುಃ ಶೋಣಿತಬಿಂದವಃ । .... 
1 ೧೦೨ ॥ .."' 


ಆಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದುದಿನ ಹಲ್ಲಿಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಜಗಳವಾಡಿದುದರಿಂದ 


ಪರಂ ಲಬ್ದಂ ಮಯೌಷಧಮ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ ದ್ಯ 


೧ ವಿಚ್ಛಿನ್ನಃ. ೨ ಶೀತಲಾ ಬಭೂವುಃ, 7.1. 727೧೧0 ಸಂ ಗಂದ ಕ್ಯ 


ಸೋಂತುಷ್ಟಚ್ಚೇತಿ ದಿಷ್ಲಾದ 


“ಬರಿ” 


Wa WE UE Ie ಸೆ 
ಹಪ್‌ ಟ್ರ ಜ್‌ SE ಕ AM ನ 


ig Me Ck 
ಚ 4 ಗ ಗ್ಯ ಬ 14 


ಲಾ ಸಕತ ಡು 


ಮ್‌ 


೭೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆ ರಕ್ತದ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಅರವಿಂದರಾಜನ ಶರೀರಾವಯವಗಳು ಪಾಪ | 


ದೋಷದಿಂದ ತಣ್ಣಗಾದುವು. ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು ""ಈದಿನ ಆದೃಷ್ಟದಿಂದ ನನಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಔಷಧವು ಸಿಕ್ಕಿತು” ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


ತತೋನ್ಯಂ ಕುರುವಿಂದಾಖ್ಯಂ ಸೂನುಮಾಹೂಯ ಸೋಂವದತ್‌ | 
ಪುತ್ರ ಮೇ ರುಧಿರಾಪೂರ್ಣಾ ವಾಷ್ಮೇಕಾ ಕಾರ್ಯತಾಮಿತಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಅರವಿಂದರಾಜನು ಕುರುವಿಂದನೆಂಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು 
"ಮಗನೇ! ನನಗೆ ರಕ್ತದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಬಾವಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸು'' 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


`` ಪುನರಪ್ಕವದಲ್ಲಬ್ಬವಿಭಂಗೋಸ್ತಿನ್ನನಾಂತರೇ । 


ಮೃಗಾ ಬಹುವಿಧಾಃ ಸಂತಿ ತೈಸ್ತೃಂ ಪ್ರಕೃತಮಾಚರ I ೧೦೫ ॥ 


ವಿಭಂಗ-ಕುಅವಧಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು ಪುನಃ 
ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು "ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಮೃಗಗಳಿವೆ. ಆ 
ಮೃಗಗಳಿಂದ ನೀನು ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆ 
`` ಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಅವುಗಳ ರಕ್ತದಿಂದ ಬಾವಿಯನ್ನು ತುಂಬಬೇಕೆಂದರ್ಥವು. 


ಸ ತದ್ವಚನಮಾಕರ್ಣ ಪಾಪಭೀರುರ್ವಿಚಿಂತ್ಕ ಚ | 

1 ತತ್ಕರ್ಮಾಪಾರಯನ್ಯರ್ತುಂ ಮೂಕೀಭೂತಃ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ಥಿತಃ 
x ಪಾಪಬೀತನಾದ ಆ ಕುರುವಿಂದನು ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
' ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರದೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡದೆ 
.' ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 


| ೧೦೬ Il 


- ಪ್ರತ್ಯಾಸನ್ನಮೃತಿಂ ಬುಧ್ವಾ ತಂ ಬದ್ಧನರಕಾಯುಷಮ್‌ । 
ದಿವೃಜ್ಞಾನದೃಶಃ ಸಾಧೋಸ್ತತ್ಕಾರ್ಯೇಭೂತ್ಸ "'ಶೀತಕಃ 

ಆಮೇಲೆ ಕುರುವಿಂದನು ತಂದೆಗೆ ಮರಣವು ಸಮೀಪವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ 
ನರಕಾಯುಷ್ಯವು ಕಟ್ಟಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಆ ಪಾಪಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾದನು. 


11 ೧೦೭ Il 


ಅನುಲ್ಲಂಘ್ಲಂ ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಕಂ ಮನ್ಮಮಾನಸ್ತಥಾಪ್ಮಸೌ । 


ಕೃತ್ರಿಮೈಃ ಕ್ಷತಜೈೆಃ ಪೂರ್ಣಾಂ ವಾಪೀಮೇಕಾಮಕಾರಯತ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಆದರೂ ತಂದೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮೀರಬಾರದೆಂದು ತಿಳಿದು ಈ ಕುರುವಿಂದನು 
` ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ರಕ್ಷ(ಅರಗಿನ ಜಲ)ದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಬಾವಿಯನ್ನು 


"ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಹ ತದಾಕರ್ಣನಾತ್ಟೀತಿಮಗಮತ್ಪಾಪಪಂಡಿತಃ | 

"-  ಅಲಬ್ದಪೂರ್ವಮಾಸಾದ್ಯ “ನಿಧಾನಮಿವ *ದುರ್ಗತಃ 
ಹ ಪಾಪಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು ಬಾವಿಯು 
,. ತಯಾರಾಗಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮೊದಲು ಪಡೆಯದಿರುವ ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ದರಿದ್ರನಂತೆ, ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


೧೦೯ ॥ 


: *ಕಾರಿಮಾರುಣರಾಗೇಣ ವಾರಿಣಾ ವಿಪ್ರತಾರಿತಃ | 


1. ಬಹುಮೇನೇ ಸ ತಾಂ ವಾಪೀಂ ಪಾಪೀ *ವೈತರಣೀಮಿವ ॥ ೧೧೦॥ 


ಪಾಪಿಜೀವನು ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ವೈತರಣೀನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಎ. ಪಡುವಂತೆ, ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ನೀರಿನಿಂದ ವಂಚಿತನಾದ ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು 
 ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಆ ಬಾವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


ಇ ೧ ಉದಾಸೀನಃ. ೨ ನಿಧಿಂ. ೩ ದರಿದ್ರಃ. ೪ ಕೃತ್ರಿಮಾಂ. ೫ ನರಕನದೀಂ. 





 ತತ್ರಾನೀತಶ್ಪ ತನ್ನಧ್ಯೇ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಸ ಇತೋಮುತಃ |. 





೫, ೧೦೪- 


ಚಿಕ್ರೀಡ ಕೃತಗಂಡೂಷಃ ಕೃತಕಂ ತದಬುದ್ಧ ಚ 1 ೧೧೧॥ WN 


ಆ ಬಾವಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಆ 


ಬಾವಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಕಡೆ ಆಕಡೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮುಕ್ಕಳಿಸಿ ಆ '..: 


ರಕ್ತವು ಕೃತಕವಾದುದೆಂದೂ ತಿಳಿದನು. ಅಂದರೆ ನಿಜವಾದ ರಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದನು. 


ನರಕಾಯುರಪರ್ಯಾಪ್ತಂ 'ಪರ್ಯಾಪಿಪಯಿಷನ್ನಿವ | ಸ 
ದಧೇ ಸ ಇತುಗ್ಗಧೇ ಚಿತ್ತಮಧೀಃ ಪಾಪೋದಧೇರ್ವಿಧುಃ ॥೧೧೨॥ : 
ಆಮೇಲೆ ಪಾಪವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವವನೂ ಬುದ್ಧಿಹೀನನೂ ಆದ |: 
ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು, ಸಾಲದಿರುವ ನರಕಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವುದ ..'.' 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಗನ ವಧೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. | 
ಸ ರುಷ: ಪುತ್ರಮಾಹಂತುಮಾಧಾವನ್ಬತಿತೋಂತರೇ । 
*ಸ್ವಾಸಿಧೇನುಕಯಾ ದೀರ್ಣಹೃದಯೋ ಮೃತಿಮಾಸದತ್‌ 


ಕೋಪಗೊಂಡ ಆ ಅರವಿಂದರಾಜನು ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ''. 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಣ್ಣ ಖಡ್ಡವು ಎದೆಗೆ ತಗುಲಿ 
ಎದೆಯು ಸೀಳಿಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಸ ತಥಾ ದುರ್ಮತಿಂ ಪ್ರಾಪ ಗತಿಂ ಶ್ವಾಭ್ರೀಮಧರ್ಮತಃ । 
ಕಥೇಯಮಧುನಾಪ್ಕಸ್ಕಾಂ ನಗರ್ಯಾಂ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಜನಃ 


ಅವನು ಪಾಪದಿಂದ ಹಾಗೆ ದುರ್ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನರಕಗತಿಯನ್ನು ... 
ಪಡೆದನು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗಲೂ ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಜನರು ಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತತೋ ಭೆಗ್ಗೆ ಕರದನೋ ದಂತೀವಾನಮಿತಾನನಃ । 


ಉತ್ಥಾತಫಣಮಾಣಿಕ್ಕೋ ಮಹಾಹಿರಿವ ನಿಷ್ಟಭಃ 1 ೧೧೫ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅರವಿಂದನ ಪುತ್ರನಾದ ಕುರುವಿಂದನು, ಒಂದು ಕೋರೆಹಲ್ಲು 
ಮುರಿದು ಹೋದ ಆನೆಯಂತೆ, ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ 
ಹೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದೊಡ್ಡಸರ್ಪದಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನ 


ನಾಗಿಯೂ 


ಪಿತುರ್ಭಾನೋರಿವಾಹಾಯಾತ್ಕುರುವಿಂದೋರವಿಂದವತ್‌ । 


ಪರಿಮ್ಲಾನತನುಚ್ಛಾಯಃ ಸ ಶೋಚ್ಮಾಮಗಮದ್ದಶಾಮ್‌ (॥ ೧೧೬॥ 


ಸೂರ್ಯನ ಅಸ್ತಮಾನದಿಂದ ಕಮಲವು ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗುವಂತೆ, ತಂದೆಯ 
ಮರಣದಿಂದ ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಶೋಚನೀಯವಾದ 


ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

ತಥಾತ್ರೈವ ಭವದ್ವಂಶೇ ವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಜಲಧಾವಿವ । 

ದಂಡೋ ನಾಮ್ನಾಭವತ್ಬ್ಸೇಂದ್ರೋ ದಂಡಿತಾರಾತಿಮಂಡಲಃ ॥ ೧೧೭ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಶತ್ರು 

ಸಮೂಹವನ್ನು ದಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಂಡನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನಿದ್ದನು. 


ಮಣಿಮಾಲೀತ್ಮಭೂತ್ತಸಾತ್ಪೂನುರ್ಮಣಿರಿವಾಂಬುಧೇಃ | 
ನಿಯೋಜ್ಮ ಯೌವರಾಜ್ಮೇ ತಂ ಸ್ಟೇಷ್ಟಾನ್ಫೋಗಾನಭುಂಕ್ತ ಸಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


೧ ಸಮಾಪ್ತಿಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛನ್ನಿವ. ೨ ಪುತ್ರವಧೇ. ೩ ಸ್ವಸ್ಯ ಛುರಿಕಯೇತ್ಕರ್ಥಃ. 


ಆ 0 ಭಜ ಚ 





1 ೧೧೩ ॥ `` 


1 ೧೧೪ ॥ 


-೫, ೧೩೨ 


ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮಣಿಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವಂತೆ, ಆ ದಂಡನಿಂದ ಮಣಿ 


ಮಾಲಿಯೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ದಂಡರಾಜನು ಮಗನನ್ನು ಯುವರಾಜ 
ಪದವಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 


ಭುಕ್ಟಾಪಿ ಸುಚಿರಂ ಭೋಗಾನ್ಹಾತೃಪ್ಮದ್ಧಿಷಯೋತ್ಸುಕಃ | 


ಪ್ರತ್ಕುತಾಸಕ್ತಿಮಭಜತ್‌ ಸ್ತೀವಸ್ತಾಭರಣಾದಿಷು I ೧೧೯ ॥ 


ವಿಷಯಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದರೂ ತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣ ಮೊದಲಾದ 
ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷನಾದನು. 


ಸೋತ್ಕಂತವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಕೃತಕೌಟಲ್ಯಚೇಷ್ಟಿತಃ 


ಬಬಂಧ ತೀವ್ರಸಂಕ್ಷೇಶಾತ್ತಿರಶ್ಹಾಮಾಯುರಾರ್ತಧೀಃ 1 ೧೨೦ ॥ 


ಆ ದಂಡರಾಜನು ಅತ್ಯಂತವಿಷಯಾಸಕ್ತನೂ ಮಾಯಾಚಾರಿಯೂ ಆರ್ತ 
ಧ್ಯಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ತೀವ್ರವಾದ ಸಂಕ್ಲ್ಷೇಶಪರಿಣಾಮದಿಂದ ತಿರ್ಯಗ್ಗತಿಯ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡನು. 


ಜೀವಿತಾಂತೇ ಸ ದುರ್ಧ್ಯಾನಮಾರ್ತಮಾಪೂರ್ಯ ದುರ್ಮುತಃ | 
ಭಾಂಡಾಗಾರೇ ನಿಜೇ ಮೋಹಾನಹಾನಜಗರೋತಜನಿ 1 ೧೨೧ ॥ 


ಆ ದಂಡರಾಜನು ಸಾಯುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂದ ದುರ್ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮೋಹದಿಂದ ತನ್ನ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಸ ಜಾತಿಸ್ಮರತಾಂ ಗತ್ವಾ "ಭಾಂಡಾಗಾರಮವನ್ಸೃಶಮ್‌ । 


ತತ್ಸವೇಶೇ ನಿಜಂ ಸೂನುಮನ್ವಮಂಸ್ತ ನ ಚಾಪರಮ್‌ H ೧೨೨ ॥ 


ಆ ಸರ್ಪವು ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದು ತನ್ನ 
ಭಂಡಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ 
ಆ ಖಜಾನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅನ್ಕೇದ್ಯುರವಧಿಜ್ಞಾನಲೋಚನಾನುನಿಪುಂಗವಾತ್‌ । 


ಮಣಿಮಾಲೀ ಪಿತುರ್ಜ್ಲಾತ್ವಾ ತದ್ವೃತ್ತಾಂತಮಶೇಷತಃ I ೧೨೩ ॥ 


ಇನ್ನೊಂದುದಿನ ಆ ಮಣಿಮಾಲಿಯು ಅವಧಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರಾದ ಮುನಿಗಳಿಂದ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದು 


ಪಿತೃಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸ *ತನ್ಮೂರ್ಚ್ಯಾಮಪಹರ್ತುಮನಾಃ ಸುಧೀಃ | 
*ಶಯೋರಗ್ರೇ ಶನೈಃ ಸ್ನಿತ್ವಾ ಸ್ನೇಹಾರ್ದ್ರಾಂ ಗಿರಮಭ್ಯಧಾತ್‌ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಆ ವಿವೇಕಿಯಾದ ಮಣಿಮಾಲಿಯು ಪಿತೃಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಸರ್ಪಕ್ಕಿರುವ 
ಪರಿಗ್ರಹಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ೮ 
ಸರ್ಪದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಪಿತಃ ಪತಿತವಾನಸ್ಕಾಂ ಕುಯೋನಾವಧುನಾ *ತ್ವಕಮ್‌ । 
ವಿಷಯಾಸಂಗದೋಷೇಣ ಧೃತ*ಮೂರ್ಚ್ಕೋ ಧನರ್ದಿಷು ॥ ೧೨೫ ॥ 


“ತಂದೆಯೇ! ನೀನು ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದುಂಟಾದ 
ದೋಷದಿಂದ ಧನಸಂಪತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಈಗ ಈ ದುಷ್ಟ 
ಯೋನಿ(ತಿರ್ಯಗ್ಗತಿ)ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಿ. 


೧ ಭಾಂಡಾಗಾರಿಕವದ್ಧ ಮಿತಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೨ ಪರಿಗ್ರಹಾಸಕ್ತಿಂ. ೩ ಅಜಗರಸ್ಯ. ೪ ತೃಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. 
೫ ಮೋಹಃ. 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೭೧ 


ತತೋ ಧಿಗಿದಮತ್ಕಂತಕಟುಕಂ ವಿಷಯಾಮಿಷಮ್‌ | 
ವಮೈತದ್ದುರ್ಜರಂ ತಾತ ಕಿಂಪಾಕಫಲಸನ್ನಿಭಮ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತಕಟುಕವಾದ ಈ ವಿಷಯಭೋಗವನ್ನು ಸುಡು. 
ತಂದೆಯೇ! ವಿಷವೃಕ್ಷದ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ನಾಶಸ್ವಭಾವವೂ ಆದ ಈ 
ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ವಮನಮಾಡು. 


ರಥಾಂಗಮಿವ ಸಂಸಾರಮನುಬಧ್ಧಾತಿ ಸಂತತಮ್‌ । 


ದುಸ್ತ್ಯಜಂ *ತ್ಕಾಜ್ಯಮಪ್ಶೇತತ್ಕಂಶಸ್ಥಮಿವ ಜೀವಿತಮ್‌ ೧೨೭ ॥ 


ಈ ವಿಷಯಸುಖವು, ಚಕ್ರದಂತೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತಿರಿಗಿಸುತ್ತದೆ. '' 
ಈ ಸುಖವು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಂಠಗತವಾದ ಪ್ರಾಣದಂತೆ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಬಿಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. | 


ಪ್ರಕಟೀಕೃತವಿಶ್ವಾಸಂ ಪ್ರಾಣಹಾರಿ ಭಯಾವಹಮ್‌ ।ಟ 


*ಮುಗಯೋರಿವ ದುರ್ಗೀತಂ ನೃಗಣೈಣಪ್ರಲಂಭಕಮ್‌ Hosen 


ಬೇಡನು ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಬೇಟೆಯಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮೊದಲು 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಬೇಡನ ಗೀತದಂತೆ ಈ ವಿಷಯಸುಖವು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು , / 
ವಂಚಿಸುವುದೂ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ":. 
ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿದೆ. ' ಬ 


ತಾಂಬೂಲಮಿವ ಸಂಯೋಗಾದಿದಂ ರಾಗವಿವರ್ದ್ವನಮ್‌ । ಗ 
ಅಂಧಕಾರಮಿವೋತ್ಸರ್ಪತ್ಸನ್ಮಾರ್ಗಸ್ಥ ನಿರೋಧನಮ್‌ 1 ೧೨೯ 1 

ಎಲೆ, ಅಡಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ತಾಂಬೂಲಸಾಮರಗ್ರಿಗಳು ಪರಸ್ಪರಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಮಾಡುವಂತೆ, ಈ ವಿಷಯಸುಖವು ಭೋಗೋಪಭೋಗ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕತ್ತಲೆಯು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗಿರುವಂತೆ, ಈ ವಿಷಯಸುಖವು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗಿದೆ. 


ಜೈನಂ ಮತಮಿವ ಪ್ರಾಯಃ ಪರಿಭೂತಮತಾಂತರಮ್‌ | pA 
ತಡಿಲ್ಲಸಿತವಲ್ಲೋಲಂ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಾತ್ಸುರಚಾಪವತ್‌ | ೧೩೦॥ 

ಬೇರೆ ಮತಗಳನ್ನು ಖಂಡನೆಮಾಡುವ ಜೈನಮತದಂತೆ ಈ ವಿಷಯಸುಖವು 
ಬೇರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ( ವಿವೇಕಬುದ್ಧಿ)ಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯ 


ಸುಖವು ಮಿಂಚಿನ ಹೊಳಪಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿದೆ. 


ಕಿಂ ವಾತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಪಶ್ಕೇದಂ ವಿಷಯೋದ್ದವಮ್‌ । ತ 
ಸುಖಂ ಸಂಸಾರಕಾಂತಾರೇ ಪರಿಭ್ರಮಯ*₹ತೀಪ್ಸಿತಮ್‌ 1೧೩೧॥ '... 

ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ವಿಷಯ 
ಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಈ ಸುಖವು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿರಿಗಿಸುತ್ತದೆ. ನೋಡು. 


ನಮೋಸ್ತು 'ತದ್ರಸಾಸಂಗವಿಮುಖಾಯ ಸ್ಲಿರಾತ್ಮನೇ । 
ತಪೋಧನಗಣಾಯೇತಿ ನಿನಿಂದ ವಿಷಯಾನಸೌ 


೧ ಆಮಿಷಂ ಪಲಲೇ ಭೋಗೇ ಸಂಭೋಗೋತ್ಕೋಚಯೋರಪಿ. ೨ ವಿಷವ್ಯಕ್ಷಃ. ೩ ಚಕ್ರವತ್‌. ೪ 
ತ್ಯಜದಪೀತಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೫ ಲುಬ್ಬಕಸ್ಯ. ೬ ಯಥೇಷ್ಟಂ. ೭ ಸುಖಾನುರಾಗಾಸಕ್ತಿಃ. . 


|| ೧೩೨ I 





1 ೧೨೬ ॥ 








ಆದುದರಿಂದ ವಿಷಯಸುಖದ ರಸಾಸ್ವಾದನದಿಂದ ವಿಮುಖರೂ ಸ್ಥಿರಾತ್ಮರೂ | 
ಆದ ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ.'' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಣಿಮಾಲಿರಾಜನು 


ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದನು. 


ಅಥಾಸೌ ಪುತ್ರನಿರ್ದಿಷ್ಟಧರ್ಮವಾಕ್ಕಾಂಶುಮಾಲಿನಾ । 


೭ - ಗಲಿತಾಶೇಷಮೋಹಾಂಧತಮಸಃ ಸಮಜಾಯತ | ೧೩೩ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಈ ಸರ್ಪವು ಮಗನು ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಮೋಹವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿತು. 


ತತೋ ಧರ್ಮೌಷಧಂ ಪ್ರಾಪ್ಶ ಸ ಕೃತಾ”ಿನುಶಯಃ ಶಯಂಃ । 
' ವವಾಮ ವಿಷಯೌತ್ಸುಕ್ಕಂ ಮಹಾವಿಷಮಿವೋ“ಲ್ಬಣಮ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಆ ಸರ್ಪವು, ಉತ್ತಮವಾದ ಔಷಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತೀವ್ರವಾದ 


': ಮಹಾವಿಷವನ್ನು ಕಾರಿಬಿಡುವಂತೆ, ಮಣಿಮಾಲಿಯು ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
:- ಹೊಂದಿ (ಕೇಳಿ) ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟಿತು. 


| K ಸ ಪರಿತ್ಮಜ್ಮ ಸಂವೇಗಾದಾಹಾರಂ ಸಶರೀರಕಮ್‌ । 
.. ಜೀವಿತಾಂತೇ ತನುಂ ಹಿತ್ವಾ ದಿವಿಜೋಭೂನ್ಮಹರ್ದ್ವಿಕಃ HW ೧೩೫ ॥ 


ಆ ಸರ್ಪವು ಧರ್ಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಶರೀರಮಮಕಾರವನ್ನೂ 


... ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಹದ್ಧಿ ದೇವನಾಗಿ 
. ಹುಟ್ಟಿತು. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ಭವಮಾಗತ್ಕ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಣಿಮಾಲಿನೇ । 
- ಮಣಿಹಾರಮದತ್ತಾಸಾವುನ್ನಿಷನ್ಮಣಿದೀಧಿತಿವ್‌ 1೧0೨ 1|೧೩೬॥ 


ಈ ದೇವನು ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಭವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಣಿ 


"ಮಾಲಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿ 


ಯುಳ್ಳ ಒಂದು ರತ್ನದ ಹಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಸ ಏಷ ಭವತಃ ಕಂಠೇ ಹಾರೋ ರತ್ನಾಂಶುಭಾಸುರಃ । 


ಲಕ್ಷ ತೇದ್ಮಾಪಿ ಯೋ ಲಕ್ಷಾ 


ಚ್‌ ಪ್ರಹಾಸ ಇವ ನಿರ್ಮಲ: ॥ ೧೩೭೩ ॥ 


ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆ ಹಾರವು ಈಗಲೂ ನಿನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಪ್ರಹಾಸ(ನಗು)ವೋ ಎಂಬಂತೆ, ತೋರುತ್ತದೆ. 
ತಥೇ*ದಮಪರಂ ರಾಜನ್ಮ”ಥಾವೃತ್ನಂ ನಿಗದ್ಯತೇ । 
ಸಂತಿ ಯದ್ದರ್ಶಿನೋದ್ಕಾಪಿ ವೃದ್ಧಾಃ ಕೇ ಚನ ಖೇಚರಾಃ ( ೧೩೮॥ 
ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ನಡೆದಂತೆಯೇ 


ಸ | ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನೋಡಿದ ಸ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯಾಧರರು 
... ಈಗಲೂ ಇದ್ದಾರೆ. 


yf ಆಸೀಚ್ಛತಬಲೋ ನಾಮ್ತಾ ಭವದೀಯಃ ಪಿತಾಮಹಃ । 
"ನ ಪ್ರಜಾ ರಾಜನ್ವತೀಃ ಕುರ್ವನ್ಸೃಗುಣ್ಕೆಗರಾಭಿಗಾಮಿಕ್ಕೆಃ NaF 


ಹಿಂದೆ ಶತಬಲನೆಂಬ ನಿನ್ನ ತಾತನಿದ್ದನು. ಬಹಳ ಆದರಣೀಯವಾದ ಅವನ 


ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಶಸ್ತರಾಜನುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. . ಶತಬಲನು ಬಹಳ 
:, ಗುಣವಂತನಾಗಿ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಹ ಸ ರಾಜ್ಕಂ ಸುಚಿರಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕದಾಚದ್ದೋಗನಿಸ್ನ ಹಃ । So 
ನ ಭವತ್ತಿತರಿ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತರಾಜ ಜಭಾರೋ ಮಹೋದಯಃ novo 


ಟಂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಃ. ೨ ಉತ್ಕಟಂ. ೩ ಆಖಾ ನಕರ. ೪ ಯೇನ. ಪ್ರಕಾರೇಣ ವೃತ್ತಂ. ೫ ಅತಾ ದರಣೀಯೆ. 





ಹ ಟಾ ಟ್‌ ಚ ಟಟ ಜ್‌ 
ರ ಗತೆ ಮು ಚಟಾ ಜ್‌ 


೭೨ ಮಹಾಪುರಾಣ ೫, ೧೩೩-., 


` ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಶತಬಲರಾಜನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶನಪೂತಾತ್ಮಾ ಗೃಹೀತೋಪಾಸಕವು್ರತಃ | 


ನಿಬದ್ಧಸುರಲೋಕಾಯುರ್ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮತಃ 1 ೧೪೧ ॥ ಸ 


ಅವನು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರಾವಕವ್ರತವನ್ನು 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದವನೂ ಆಗಿ ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮದಿಂದ ದೇವಾಯುಷ್ಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡನು. 


ಕೃತ್ವಾನಶನಸಚ್ಚರರ್ಯಾಮವಮೋದರ್ಯಮಪ್ಯದಃ । ನ್ಯ 
ಯಥೋಚಿತ”ನಿಯೋಗೇನ ನಯೋಗೇನಾಂತೇತ್ಮಜತ್ತನುಮ್‌॥ ೧೪೨ ॥ ... 


ಉಪವಾಸವನ್ನೂ ಅವಮೋದರ್ಯ(ಅರ್ಧಹೊಟ್ಟೆ ಭೋಜನ)ವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಸ 
ಉಚಿತವಾದ ಕೃತ್ಯದಿಂದ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು -_. 
ಬಿಟ್ಟನು. 


ಮಾಹೇಂದ್ರಕಲ್ಬೇನಲ್ಲರ್ದ್ದಿರಭೂದೇಷಃ ಸುರಾಗ್ರಣೀಃ । ಚೆ 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೋಪೇತಃ ಸಪ್ರಾಂಬುಧಿಮಿತಸ್ತಿತಿಃ ॥॥ ೧೪೩ ॥ 


ಈ ಶತಬಲನು ಮಾಹೇಂದ್ರಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಅಣಿಮಾದಿ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಏಳು ಸಾಗರಪರಿಮಿತವಾದ ಆಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಮಹರ್ದಿಕದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಸ ಚಾನ್ಮ್ನದಾ ಮಹಾಮೇರೌ ನಂದನೇ ತ್ವಾಮುಪಾಗತಮ್‌ । ನ 
ಕ್ರೀಡಾಹೇತೋರ್ಮಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾತಿಸ್ನೇಹನಿರ್ಭರಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಕುಮಾರ ಪರಮೋ ಧರ್ಮೋ ಜೈನೋಭ್ಯುದಯಸಾಧನಃ | ಗ 
ನ ವಿಸ್ಮಾರ್ಯಸ್ತ್ರಯೇತ್ಕೇವಂ ತ್ವಾಂ ತದಾ”ನೃಶಿಷತ್ತರಾಮ್‌ ॥ ೧೪೫ 


ಇನ್ನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಶತಬಲನು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ನಂದನವನದಲ್ಲಿ `ನ ಕ 


ಕ್ರೀಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ '. 


ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ "ಮಗನೇ ! ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜೈನಧರ್ಮವು ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನುಂಟು 
ಸಾ ರಾಗಿ ಇ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೀನು ಮರೆತುಬಿಡಬಾರದು' ಎಂದು "ನಿನಗೆ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು''. 


ನಮತ್ಸೇಚರರಾಜೇಂದ್ರಮಸ್ತಕಾರೂಢಶಾಸನಃ । 


ಸಹಸ್ರಬಲ ಇತ್ಕಾಸೀದ್ದವತ್ಸಿತೃಪಿತಾಮಹಃ Hoven 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಪುನಃ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - “ಹಿಂದೆ 
ಸಹಸ್ರಬಲನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಮುತ್ತಾತನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜರೆಲ್ಲ ಬಂದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರೋಧಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸ ದೇವದೇವೇ ನಿಕ್ಷಿಷ್ಠ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಶತಬಲೇ ಸುತೇ । 
ಜಗ್ರಾಹ ಪರಮಾಂ ದೀಕ್ಷಾಂ ಜೈನೀಂ ನಿರ್ವಾಣಸಾಧನೀಮ್‌ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ಆ ಸಹಸ್ರಬಲರಾಜನು ನಿಮ್ಮ ತಾತನಾದ ಶತಬಲನೆಂಬ ಮಗಳಿಗೆ 


. ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೧ ಕೃತ್ಯೇನ, ೨ ಧ್ಯಾನೇನ. ೩ ಅನುಶಾಸ್ತಿ ಸ 


ಸ್‌ 
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: ವಿಜಹಾರ ಮಹೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ದ್ಕೋತಯನ್ಸ ತಪೋಂಶುಭಿಃ । 


ಮಿಥ್ಮಾಂಧಕಾರಘಟನಾಂ ವಿಘಟಯ್ಯಾಂಶುಮಾನಿವ 1 ೧೪೮ ॥ 


ಸೂರ್ಯನು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ, ಆ ಸಹಸ್ರಬಲಮುನಿಯು 
ತನ್ನ ತಪಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


ಕ್ರಮಾತ್ಮ್ಯೈೆವಲ್ಕಮುತ್ಬ್ಪಾದ್ಯ ಪೂಜಿತೋ ನೃಸುರಾಸುರೈಃ । 


ತತೋನಂತಮಪಹಾರಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪಚ್ಛಾಶ್ಚತಂ ಪದಮ್‌ 1 ೧೪೯ ॥ 


ಕ್ರಮದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಭವನವಾಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅನಂತರ ಅನಂತವೂ ಅಪಾರವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಷಪದವಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು. 


ತಥಾ ಯುಷ್ಮತ್ಪಿತಾಯುಷ್ಮನ್‌ ರಾಜ್ಯಭೂರಿಭರಂ ವಶೀ |. 
ತ್ವಯಿ ನಿಕ್ಷಿಪ್ಶ ವೈರಾಗ್ಕಾನ್ಮಹಾಪ್ರಾವ್ರಾಜ್ಕ”ಮಾಸ್ಟಿತಃ | ೧೫೦ ॥ 

ಆಯುಷ್ಮಂತನೇ !ಹಾಗೆಯೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಪಾರವಾದ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಹಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು. 


ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನೆಂದರ್ಥವು. : 


ಪುತ್ರನಪ್ಪೃಭಿರನ್ಮೈಶ್ಚ ನಭಶ್ಚರನರಾಧಿಪೈಃ । 
ಸಾರ್ದ್ಗಂ ತಪಶ್ಚರನ್ನೇಷ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಟ್ಮೀಂ ಜಿಫ್ಟಕ್ಟತಿ 

ಈ ಅತಿಬಲಮುನಿಯು ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೊಡನೆಯೂ ಬೇರೆ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರಾಜ ಮನುಷ್ಯರಾಜರೊಡನೆಯೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮೋಕ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 


| ೧೫೧ ॥ 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಫಲಸ್ಕೈತೇ ದೃಷ್ಟಾಂತತ್ಪೇನ ದರ್ಶಿತಾಃ । 


ಯುಷ್ಕದ್ವಂಶ್ಶಾಃ ಖಗಾಧೀಶಾಃ ಸುಪ್ರತೀತಕಥಾ*ನಕಾಃ I ೧೫೨ ॥ 


ದೃಷ್ಟಾಂತರೂಪದಿಂದ ತೋರಿಸಿದ ನಿನ್ನ ವಂಶೀಯರಾದ ಈ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜರು 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಥೆಯೆಂಬ ಭೇರಿಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಎದ್ದಿ ಧ್ಯಾನಚತುಷ್ಕಸ್ಮ ಫಲಮೇತನ್ನಿದರ್ಶಿತಮ್‌ । 
ಪೂರ್ವಂ ಧ್ಯಾನದ್ವಯಂ ಪಾಪಂ ಶುಭೋದರ್ಕ್ಶಂ ಪರಂ ದ್ವಯಮ್‌ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು ಆರ್ತ ರೌದ್ರ ಧರ್ಮ 
ಶುಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಧ್ಯಾನಗಳ ಫಲರೂಪವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. (ಅರ 
ಎಂದರಾಜನು ರೌದ್ರಧ್ಯಾನದಿಂದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದೂ ದಂಡರಾಜನು 
ಆರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂದ ಸರ್ಪವಾದನೆಂದೂ ಶತಬಲ ರಾಜನು ಧರ್ಮಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ದೇವನಾದನೆಂದೂ ಸಹಪ್ರಬಲರಾಜನು ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆದನೆಂದೂ ಅತಿಬಲನು ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದೂ 
ಭಾವವು) ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಧ್ಯಾನಗಳು ಪಾಪರೂಪವಾಗಿವೆ. ಮಿಕ್ಕ ಎರಡು 
ಧ್ಯಾನಗಳು ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುವಾಗಿವೆ. 


ತಸ್ಮಾದ್ಧರ್ಮಜುಷಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೀ ನ ದುರ್ಲಭೇ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾಪ್ಲೋಪದೇಶಾಭ್ಯಾಮಿದಂ ನಿಶ್ಚಿನು ಧೀಧನ | ೧೫೪ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಂಸಾರಸುಖವೂ 


ಮೋಕ್ಷಸುಖವೂ ದುರ್ಲಭವಾದುವಲ್ಲವು. ಎಲ್ಫೆ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೇ ! ಈ 


೧. ಆಶ್ರಿತಃ. ೨ ಪೌತ್ರೈಃ. ೩ ಆನಕಃ ಪಟಹ ಇತ್ಯಮರಃ. 
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ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ಆಪ್ತರು ಹೇಳಿದ ಆಗಮಪ್ರಮಾಣ 


ದಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸು. 


ಇತಿ ಪ್ರತೀತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೋ ಧರ್ಮೋಯಂ ಜಿನದೇಶಿತಃ । 
ತ್ವಯಾಪಿ ಶಕ್ತಿತಃ ಸೇವ್ಯಃ ಫಲಂ ವಿಮಲಮಿಚ್ಛತಾ 


ಜಿನೇಶ್ವರರು ಹೇಳಿದ ಈ ಧರ್ಮದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವ ನೀನು ಕೂಡ 
ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸೇವಿಸು''. 


ಶ್ರುತ್ತೋದಾರಂ ಚ ಗಂಭೀರಂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ದೋದಿತಂ ತದಾ । ಸ 
ಸಭಾ”ಸಭಾಜಯಾಮಾಸ ಪರಮಾಸ್ತಿಕ್ಕಮಾಸ್ದಿತಾ ॥ ೧೫೬॥ ... 


ಆಗ ಉದಾರವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲ '' 
ಆಸ್ತಿಕ್ಯಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. : | 


ಇದಮೇವಾರ್ಹತಂ ₹`₹ತತ್ತ್ವಮಿತೋನ್ಶನ್ನಮತಾಂತರಮ್‌ | 
ಪ್ರತೀತಿರಿತಿ ತದ್ವಾಕ್ಕಾದಾವಿರಾಸೀತ್ಸದಃಸತಾಮ್‌ 


ಆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಭಿಕರಿಗೆಲ್ಲ ""ಇದೇ ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಶ್ವರನ :.: 
ಮತವು, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಉತ್ತಮ ಮತವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಯಿತು. .' 
ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಶ್ವರನ ಮತವೇ ಯಥಾರ್ಥವಾದುದೆಂದೂ ಬೇರೆ ಮತಗಳು 


ಯಥಾರ್ಥವಾದುವಲ್ಲವೆಂದೂ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಯಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಸದ್ದೃಷ್ಟಿರ್ವತಸಂಪನ್ನೋ ಗುಣಶೀಲವಿಭೂಷಿತಃ । el 
ಯಜು*ರ್ಗುಪ್ರೋ ಗುರೌ ಭಕ್ತಃ ಶ್ರುತಾಭಿಜ್ಞಃ 'ಪ್ರಗಲ್ಪಧೀಃ ॥೧೫೮॥ 


ಶ್ಲಾಫು ಏಷ ಗುಣೈರೇಭಿಃ ಪರಮಪಶ್ರಾವಕೋಟಚಿತ್ಯೆಃ । 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ದೋ ಮಹಾತ್ಮೇತಿ ತುಷ್ಟುವುಸ್ತಂ ಸಭಾಸದಃ ೧೫೯ ॥ ..' 


ಈ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಯೂ ವ್ರತಸಂಪನ್ನನೂ ಗುಣಶೀಲಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತನೂ ಸರಳಸ್ವಭಾವದವನೂ ಮನವಚನಕಾಯಗಳ ಗುಪ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ :.: 
ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಪ್ರೌಢವಾದ ಸ p 
ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಉತ್ತಮ ಶ್ರಾವಕರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ' 
ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಭಿಕರೆಲ್ಲ ಆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಪ್ರಶಸ್ಕ ಖಚರಾಧೀಶಃ ಪ್ರತಿಪದ್ಧ ಚ ತದ್ವಚಃ । ಗ 
ಪ್ರೀತಃ ಸಂಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಂಬುದ್ದಂ ಮಹಾಧಿಯಮ್‌। ೧೬೦ ॥ :'. 


ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾಬಲನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ಸ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ' 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಸತ್ಕರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಥಾನ್ಯದಾ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧೋ ಮಹಾಮೇರುಗಿರಿಂ ಯಯೌ । 
“ವವಂದಿಷುರ್ಜಿನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೈತ್ಯವೇಶ್ವಾನಿ ಭಕ್ತಿತಃ 

ಆಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರರ :... 
ಚೈತ್ಯಾಲಯಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ : 
ಹೋದನು. 


೧ ಸಭಾಜಪ್ರೀತಿದರ್ಶನಯೋಃ, ತುತೋಷೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಆಶ್ರಿತಾ. ೩ ಮತಂ. ೪ ಗುಪ್ತಿರಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ಲ 


ಗುಪ್ತ! ಅಭ್ರಾದಿತ್ವಾದಪ್ರತ್ಯಯಃ. ೫ ಪ್ರೌಢಬುದ್ಧಿಃ. ೬ ವಂದಿತುಮಿಚ್ಛುಃ. 
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೧೫೫ ॥ 


1 ೧೫೭ ॥ 


| ೧೬೧॥ '.. 








ತ  ವನೈಶ್ನತುರ್ಭಿರಾಭಾಂತಂ ಜಿನಸ್ನೇವ 'ಸಭೋದಯಮ್‌ । 





ಶ್ರುತಸ್ಕಂದಮಿವಾನಾದಿನಿಧನಂ ಸಪ್ರಮಾಣಕಮ್‌ UW ೧೬೨ ॥ 


ಆ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು, ಅಶೋಕವನ ಸಪ್ತಚ್ಛದವನ ಆಮ್ರವನ 
ಚಂಪಕವನ ಈ ನಾಲ್ಕು ವನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಸಮ 
ವಸರಣದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರಶಾಲವನ ನಂದನವನ ಸೌಮನಸವನ ಪಾಂಡು 
ಕವನ ಈ ನಾಲ್ಕುವನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅನಾದಿನಿಧನವೂ ಪ್ರಮಾಣವೂ 
ಆಗಿರುವ ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧದಂತೆ, ಅನಾದಿನಿಧನವೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷಯೋಜನಪ್ರಮಾಣವೂ 
ಆಗಿದೆ. 


ಮಹೀಭೃತಾಮಧೀಶತ್ವಾತ್ಸದ್ದೃತ್ತತ್ವಾಸತ್ಸದಾಸ್ಟಿತೇಃ । 
ಪ್ರವೃದ್ಧ-ಕಟಕತ್ವಾಚ್ಚ ಸುರಾಜಾನಮಿವೋನ್ನತಮ್‌ ॥ ೧೬೩ ॥ 

ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಸದಾಚಾರಿಯೂ ವಿದ್ವಜ್ಜನರಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ಸೈನ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಒಳ್ಳೆಯ ರಾಜನಂತೆ, ಆ ಪರ್ವತವು 
ಪರ್ವತಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಸದಾ ಇರುವುದೂ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. 


೪ಸರ್ವಲೋಕೋತ್ಪ್ತರತ್ವಾಚ್ಚ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ತ್ವಾತ್ಸರ್ವಭೂಭೃತಾಮ್‌ । 


ಮಹತ್ತ್ವಾತ್ಚ್ಯರ್ಣವರ್ಣತ್ಟಾತ್ತಮಾದ್ಯಮಿವ ಪೂರುಷಮ್‌ ॥ ೧೬೪॥ 


ಸಮಸ್ತಜನರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ರಾಜರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯವರೂ 
ದೊಡ್ಡವರೂ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಶರೀರವರ್ಣವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರ 
(ಆದಿಬ್ರಹ್ಮ)ರಂತೆ, ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಭರತೈರಾವತಪೂರ್ವಾಪರವಿದೇಹ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವುದೂ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ದೊಡ್ಡದೂ 
ಬಂಗಾರವರ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ಸಮಾಸಾದಿತವಜ್ರತ್ವಾದಪ್ಸರಃಸಂಶ್ರಯಾದಷಿ । 


ಜ್ಕೋತಿಃಪರೀತಮೂರ್ತಿತ್ವಾತ್ಸುರರಾಜಮಿವಾಪರಮ್‌ ll ೧೬೫ I 


ವಜ್ರಾಯುಧವುಳ್ಳವನೂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವನೂ ತೇಜೋ 
ಮಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಬೇರೊಬ್ಬ ದೇವೇಂದ್ರನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆ 
ಮೇರುಪರ್ವತವು ವಜ್ರರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅಥವಾ ವಜ್ರೆಯೆಂಬ ಭೂಮಿತಲವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿದುದೂ ಜಲಭರಿತವಾದ ಸರೋವರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವರ್ಕಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಡುವ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ಚೂಲಿಕಾಗ್ರಸಮಾಸನ್ನಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರವಿಮಾನಕಮ್‌ । 


ಸ್ವರ್ಲೋಕಧಾರಣೇ ನೃಸ್ತಮಿವೈಕಂ ಸ್ತಂಭಮುಚ್ಛಿ ತಮ್‌ ॥ ೧೬೬ | 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಚೂಲಿಕೆಯ ತುದಿಯು ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನ ವಿಮಾನಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಸಮೀಪಸ್ಥವಾಗಿದೆ. ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಧರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಎತ್ತರವಾದೊಂದು ಕಂಭವೋ, ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಮೇಖಲಾಭಿರ್ವನಶ್ರೇಣೀರ್ಜಧಾನಂ ಕುಸುಮೋಜ್ಜ್ಚಲಾಃ । 


ಸ್ಪರ್ಧಯೇವ ಕುರುಕ್ಸಾಜೈಃ ಸರ್ವರ್ತುಫಲದಾಯಿನೀಃ | ೧೬೭ ॥ 


೧ ಸಮವಸರಣಂ. ೨ ವಿದ್ವಜ್ಜನುನಾಮಾಸಮಂತಾತ್ಸ್ಟಿತಿರ್ಯಸ್ಮಿನ್‌, ಮೇರುಪಕ್ಷೇ ನಿತ್ಕಸ್ಥಿತೇಃ. ೩ 
ಸೈನ್ಯಂ, ಪಕ್ಷೇ ಸಾನುಃ. ೪ ಸರ್ವಜನೋತ್ತಮತ್ಹಾತ್‌, ಪಕ್ಷೇ ಭರತೈರಾವತಪೂರ್ವಾಪರವಿದೇಹ 
ಕ್ಷೀತ್ರಾಣಾಮುತ್ವರದಿಕ್‌ ಸ್ಥಿತಿತ್ವಾತ್‌. ೫ ದೇವಸ್ತ್ರಿಯಃ, ಪಕ್ಷೇ ಜಲಯುಕ್ತಸರಾಂಸಿ. 








ಮಹಾಪುರಾಣ 















೫, ೧೬.೨ 


ರ ಲಲ ಯೋಾಾಾಾಾಾ್‌್‌ಹಸ್ಸ್ಸ್‌್ಮ್ಹ್ಮ್ಮ್ಸಾಹಚಚ್‌ಚ ಚ್ಟ ತು! ುುು ಟಗ ಹಗಳು ನಾಲಾ ಬಾ ಲಕಕ ಕ ಕಕ ಲ ಕ ಫು ಹ i 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಎಲ್ಲಾ ಯತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ವುವೂ ಕಟ್ಟೆ(ವೇದಿಕೆ)ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ವನಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. 


ಹಿರಣ್ಮಯಮಹೋದಗ್ರವಪುಷಂ ರತ್ನಭಾಜುಷಮ್‌ । 


ಜಿನಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಾಯ ಬದ್ದಂ ಹೀಠಮಿವಾಮರೆಃ |! ೧೬೮ ॥ 


ಬಂಗಾರಮಯವೂ ಬಹಳ ಉನ್ನತವೂ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 
ಆದ ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು, ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೇವತೆಗಳು 
ಮಾಡಿದ ಪೀಠವೋ, ಎಂಬಂತಿದೆ. : 


ಜಿನಾಭಿಷೇಕಸಂಬಂಧಾಜ್ವ್ಜಿನಾಯತನಧಾರಣಾತ್‌ । 
ಸ್ವೀಕೃತೇನೇವ ಪುಣ್ಮೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸ್ವರ್ಗಮನರ್ಗಲಮ್‌ 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಜಿನ 


ಚೈತ್ಯಾಲಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೋ , 


ಎಂಬಂತೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. 


ಹೊಂದಿದೆ. ಸ್ವರ್ಗದವರೆಗೆ ಉನ್ನತ 


ಲವಣಾಂಭೋಧಿವೇಲಾಂಭೋವಲಯಶ್ಚಶ್ಚವಾಸಸಃ । 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಮಹೀಭರ್ತುಸ್ತಿರೀಟಮಿವ ಸುಸ್ಥಿತಮ್‌ I ೧೭೦ ॥ 


ಮೇರು ಪರ್ವತವು, ಲವಣಸಮುದ್ರದ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಜಲವೆಂಬ ಹೊಳಪಾದ 
ಧರಿಸಿರುವ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವೆಂಬ ರಾಜನ ಕಿರೀಟವೋ ಎಂಬಂತೆ, 


ಕುಲಾಚಲಪೃಥೂತ್ತುಂಗವೀಚೀಭಂಗೋಪಶೋಭಿನಃ | 
ಸಂಗೀತಪ್ರಹತಾತೋದ್ಮವಿಹಂಗರುತಶಾಲಿನಃ 


ಮಹಾನದೀಜಲಾಲೋಲಮೃಣಾಲವಿಲಸದ್ಯುತೇಃ । 


ನಂದನಾದಿಮಹೋದ್ಯಾನವಿಸರ್ಪತ್ಪತ್ರಸಂಪದಃ I ೧೭೨ ॥ 
ಸುರಾಸುರಸಭಾವಾಸಭಾಸಿತಾಮರಸಶ್ರಿಯಃ । 
ಸುಖಾಸವರಸಾಸಕ್ಷಜೀವಭೃಂಗಾವಲೀಭ್ಯೃತಃ | ೧೭೩ ॥ 
ಜಗತ್ಸದ್ದಾಕರಸ್ಕಾಸ್ಮ ಮಧ್ಯೇ ಕಾಲಾನಿಲೋದ್ಧತಮ್‌ । 

॥ ೧೭೪॥ 


ವಿವೃದ್ಧಮಿವ ಕಿಂಜಲ್ಕಪುಂಜಮಾಪಿಂಜರಚ್ಛವಿಮ್‌ 


ಕುಲಪರ್ವತಗಳೆಂಬ ಉನ್ನತವಾದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಸಂಗೀತದೊಡನೆ ನುಡಿಸಿದ ವಾದ್ಯಗಳೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ 
ಗಂಗಾ ಸಿಂಧು ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡನದಿಗಳ ನೀರುಗಳೆಂಬ ಚಂಚಲವಾದ 
ತಾವರೆದಂಟುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ನಂದನ ಮೊದಲಾದ ವನಗಳೆಂಬ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಪತ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಲ್ಪವಾಸಿಭವನವಾಸಿದೇವತೆಗಳ ಸಭಾಸ್ಕಾನಗಳೆಂಬ 
ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಗಳ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ ಇಂದ್ರಿಯಸುಖಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪ 
ರಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾದ ಜೀವಗಳಿಂಬ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಕಮಲ 
ಸರೋವರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದುದೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಳದಿಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಕಿಂಜಲ್ಕ-ಕೇಸರಗಳ ರಾಶಿಯೋ, ಎಂಬಂತಿದೆ. 
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ತ ಸರತ್ನಕ ಕಟಕಂ ಭಾಸ್ವ ಚ್ಚೂ ಲಿಕಾಮುಕುಟೋಜ್ಜ, _ಲಮ್‌ | 


ಕ ಸೋದರ್ಶದ್ದಿರಿರಾಜಂ 3 ರಾಜಂತಂ ಚಂಗ! | ೧೭೫ ॥ 


ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಡಗವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ 
ನ ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚೂಲಿಕೆಯೆಂಬ ಮುಕುಟವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದೆ. ಜಿನಮಂದಿರ 


ನ ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಅಂತಹ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು 
ನ ನೋಡಿದನು. 


ತಮುದ್ದೂತಶ್ರಿಯಂ ಪಶ್ಯನ್ನಗಮತ್ಸ ಪರಾಂ ಮುದಮ್‌ । 


ಘ್‌ ನೃರೂಪಯಚ್ಚ ಪರ್ಯಂತದೇಶಾನಸ್ಕೇತಿ ವಿಸ್ಮಯಾತ್‌ ॥ ೧೭೬ ॥ 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ದನು ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿ 
:.- ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಈ ಪರ್ವತದ ಸಮೀಪ 
:: ಪ್ರದೇಶಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


ತ ಗಿರೀಂದ್ರೋಯಂ ಸ್ವಶೃಂಗಾಗೈಃ ಸಮಾಕ್ರಾಂತನಭೋಂಗಣಃ । 


ನ ಲೋಕನಾಡೀಗತಾಯಾಮಂ '“ಮಿಮಾನ ಇವ ರಾಜತೇ | ೧೭೭ ॥ 


ಈ ದೊಡ್ಡಪರ್ವತವು, ತನ್ನ ಶಿಖರಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವೆಂಬ 
 . ಅಂಗಣವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಲೋಕನಾಡಿಯ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು ಅಳೆಯುವ 
_ ದಂಡವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


. ಅಸ್ಕ ಸಾನೂನಿಮೇ ರಮ್ಮಚ್ಛಾಯಾ*ನೋಕಹಶೋಭಿನಃ | 


.' ಸಾರ್ದ್ವಂ ವಧೂಜನೈೆಃ ಶಶ್ವದಾವಸಂತಿ ದಿವೌಕಸಃ ॥ ೧೭೮ ॥ 
-.: ನೆರಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಮನೋಹರವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
": ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ 


: " ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಅಸ್ಕ ಪಾದಾದ್ರಯೋಪ್ಯಸ್ಮಾದಾನೀಲನಿಷಧಂ ಗತಾಃ । 
ಮಹತಾಂ ಪಾದಸಂಸೇವೀ ಕೋ ವಾ ನಾಯತಿಮಾಪ್ನಯಾತ್‌ | 


ಈ ಮೇರುವಿನ ಪಾದಾದ್ರಿ(ಪ್ರತ್ಯಂತಪರ್ವತ)ಗಳು ನೀಲಪರ್ವತದಿಂದ ನಿಷಧ 
ಪರ್ವತದವರೆಗೂ ದೀರ್ಫುವಾಗಿವೆ. ದೊಡ್ಡವರ ಪಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು 
ಯಾರುತಾನೆ ದೈರ್ಫ್ಯ( ಅಭಿವೃದ್ಧಿ) ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ? 


ಗಜದಂತಾದ್ರಯೋಸ್ಕೈತೇ ಲಕ್ಷ್ಮಂತೇ ಪಾದಸಂಶ್ರಿತಾಃ | 


"ಭಕ್ಷ ನಿಷಧನೀಲಾಭ್ಯಾಮಿವ ಹಸ್ತಾಃ ಪ್ರಸಾರಿತಾಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಈ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಪಾದವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಗಜದಂತ 
ಪರ್ವತಗಳು, ಮೇರುವನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿಷಧನೀಲಪರ್ವತಗಳಿಂದ 
ನೀಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೈಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 


ಇಮೇ ಚೈನಂ ಮಹಾನದ್ಕೌ ಸೀತಾಸೀತೋದಕಾಹ್ಟಯೇ । 


ಕ್ರೋಶದ್ವಯಾದನಾಸ್ಪೃಶ್ಶ ಯಾತೋಂಭೋಧಿಂ ಭಯಾದಿವ॥ ೧೮೧ ॥ 


ಸೀತಾಸೀತೋದಾಗಳೆಂಬ ಈ ಎರಡು ದೊಡ್ಡಹೊಳೆಗಳು, ಈ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ಎರಡುಹರದಾರಿ ದೂರದಿಂದ ಭಯದಿಂದಲೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುತ್ತವೆ. 


ಅಸ್ಕ ಪರ್ಯಂತಭೂಭಾಗಂ ಸದಾಲಂಕುರುತೇ ದ್ರುಮೈಃ | 
ಭದ್ರಸಾಲ"ಪರಿಕ್ಷೇಪಃ ಕುರುಲಕ್ಷ್ಮೀ *ಮಧಿಕ್ಷಿಪನ್‌ _ ॥ ೧೮೨॥ 


೧ ಪ್ರಮಾತಾ. ೨ ವೃಕ್ಷಾಃ. ೩ ಭಜನಾಯ. ೪ ಪರಿಧಿಃ. ೫ ತಿರಸ್ಕುರ್ವನ್‌: 
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ಭದ್ರಸಾಲವನದ ಪರಿಧಿಯು. `ದೇವಕುರು ಉತ್ತರ 
ಪರ್ವತದ 


ಈ ಪವ ೯ತದಲ್ಲಿರುವ 
ಕುರುಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ವೃಕ್ಚಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ 


ಸಮೀಪಭೂಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇತೋ ನಂದನಮುದ್ಧಾನಮಿತಃ ಸೌಮನಸಂ ವನವತ್‌ । 


ಇತಃ ಪಾಂಡುಕಮಾಭಾತಿ ಶಶ್ವತ್ಕುಸುಮಿತದ್ರುಮಮ್‌ 1 ೧೮೩ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಂದನವನವೂ ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೌಮನಸವನವೂ ಇತ್ತಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡುಕವನವೂ ಸದಾ ಪುಷ್ಟಿತಗಳಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಇತೋರ್ದ್ವಚಂದ್ರವೃ”ತ್ತಾಂಗಾಃ ಕುರವೋ5ಮೀ ಚಕಾಸತಿ | 


ಇತೋ ಜಂಬೂದ್ರುಮಃ ಶ್ರೀಮಾನಿತಃ ಶಾಲ್ಮಲಿಪಾದಪಃ |! ೧೮೪ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ದ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವುಳ್ಳ ದೇವಕುರು ಉತ್ತರಕುರುಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿವೆ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಜಂಬೂವೃಕ್ಷವಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಲ್ಮಲಿವೃಕ್ಷವಿದೆ. 


೬” ಬ 


ಅಮೀ ಚೈತ್ಯಗೃಹಾ ಭಾಂತಿ ವನೇಷ್ಟಸ್ಯ ಜಿನೇಶಿನಾಮ್‌ । 
ರತ್ನಭಾಭಾಸಿಭಿಃ ಕೂಟೈರ್ದ್ಯೋತಯಂತೋ ನಭೋಂಗಣಮ್‌ || 


ಈ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಈ ಚೈತ್ಯಾಲಯಗಳು 
ರತ್ನಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಅಂಗಣವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುವುಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಶಶ್ವ”ತ್ಪುಣ್ಯಜನಾಕೀರ್ಣಃ ಸೋದ್ಕಾನಃ ಸಜಿನಾಲಯಃ । 


ಪರ್ಯಂತಸ್ಥಸರಿತ್ಕೇತ್ರೋ ನಗೋಯಂ ನಗರಾಯತೇ ( ೧೮೬॥ 


ಸದಾ ಸಜ್ಜನರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಉದ್ಯಾನಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದುದೂ ಜಿನ 
ಮಂದಿರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ನಗರ 
ದಂತೆ, ಈ ಪರ್ವತವು ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಉದ್ಯಾನ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಜಿನಮಂದಿರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ 
ಉಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ಸಂಗತಸ್ಮಾಂಗಭೃದ್ಭೃಂಗೈಃ ಕ್ಷೇತ್ರಹತ್ರೋಪಶೋಭಿನಃ । 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಾಂಬುಜಸ್ಕಾಸ್ಮ ನಗೋಯಂ ಕರ್ಣಿಕಾಯತೇ ॥ ೧೮೭ ॥ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಭರತಹೃಮವತಾದಿ 

ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಂಬ ಪತ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವೆಂಬ 

ಕಮಲಕ್ಕೆ ಈ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಕರ್ಣಿಕೆಯಂತಿದೆ. 

ಇತಿ ಪ್ರಕಟತೋದಾರಮಹಿಮಾ ಭೂಭೃತಾಂ ಪತಿಃ । 

ಮನ್ಯೇ ಜಗತ್ತಯಾಯಾಮ”ಮವ್ಮಾಹ್ಮೇಷ ವಿಲಂಘತೇ 1೧೮೮॥ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಅವ್ಯಾಪಕವೂ ಆದ 
ಮೇರುಪರ್ವತ(ಪರ್ವತಗಳರಾಜ)ವು ಮೂರುಲೋಕದ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು 
ಮೀರುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. 


ತಮಿತ್ಕಾವರ್ಣಯನ್‌ ದೂರಾತ್ಸೃಯಂಬುದ್ಧಃ ಸಮಾಸದತ್‌ । 
ಧ್ವಜಹಸ್ತೈರಿವಾಹೂತಃ ಸಾದರಂ ಜಿನಮಂದಿರೆಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಮಂತ್ರಿಯು ದೂರದಿಂದ ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು 
ವರ್ಣನೆಮಾಡುವವನಾಗಿ, ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೇ ಕೈಗಳಾಗಿರುವ ಜಿ: ನಮಂದಿರಗಳಿಂದ 
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೭೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು 


ಸೇರಿದನು. 


ಅಕೃತ್ರಿಮಾನನಾದ್ಯಂತಾಗನ್ನಿತ್ಕಾಲೋಕಾನ್ಸುರಾರ್ಚಿತಾನ್‌ । 
ಜಿನಾಲಯಾನ್‌ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ ಪರಾಂ ಮುದಮಾಯಯ್‌ೌ ॥ ೧೯೦ ॥ 


| ಅಕೃತ್ರಿಮಗಳೂ ಅನಾದಿನಿಧನಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುವೂ ಆದ ಜಿನಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


೨ಸಷರ್ಯಯಾ ಸ `₹ಪರ್ಯೇತ್ಕ ಭೂಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 
ಭದ್ರಸಾಲಾಳದಿಚೈತ್ಕಾನಿ ವಂದತೇ ಸ್ಮ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ I ೧೯೧॥ 


ಆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪುನಃಪುನಃ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
... ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭದ್ರಸಾಲ ಮೊದಲಾದ ವನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚೈತ್ಯಾಲಯಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಂದಿಸಿದನು. 


ಸ ಸೌಮನಸಪೌರಸ್ತೃದಿಗ್ಬಾಗಜಿನವೇಶನಿ | 


ಕೃತಾರ್ಚನವಿಧಿರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಕ್ಷಣ"ಮಾಸಿತಃ ೧೯೨ ॥ 


ಆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಸೌಮನಸವನದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲಪರ್ಯಂತ 


ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ಪ್ರಾಗ್ದಿದೇಹಮಹಾಕಚ್ಛವಿಷಯಾರಿಷ್ಟಸತ್ಸುರಾತ್‌ । 


`` ಆಗತೌ ಸಹಸ್ಯೆಕ್ಸಿಷ್ಟ ಮುನೀ ಗಗನಚಾರಣೌ ॥ ೧೯೩ ॥ 


ಆಗ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಕಚ್ಚದೇಶದ ಅರಿಷ್ಟವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ 
ಅಕಸ್ಮಾತಾಗಿ ಬಂದ ಇಬ್ಬರು ಆಕಾಶಚಾರಣ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಆದಿತ್ಮಗತಿಮಗ್ರಣ್ಯ್ಮಂ ತಥಾರಿಂಜಯಶಬ್ದನಮ್‌ । 


ಯುಗಂಧರಮಹಾತೀರ್ಥಸರಸೀಹಂಸನಾಯಕೌ 1 ೧೯೪ ॥ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವರು ಆದಿತ್ಯಗತಿಯೆಂಬುವವರು. ಎರಡನೆಯವರು 
ಅರಿಂಜಯರೆಂಬುವವರು. ಇವರು ಯುಗಂಧರತೀರ್ಥಂಕರರ ಸಮವಸರಣವೆಂಬ 


ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗಂಡುಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಂತಿರುವವರು. 


ತಾವಭ್ಸೇತ್ಮ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಗ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ ಪುನಃಪುನಃ | 


ಪಪ್ರಚ್ಛೇತಿ ಸುಖಾಸೀನೌ ಮನೀಷೀ ಸ್ವಮನೀಷಿತಮ್‌ HU ೧೯೫ ॥ 


ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಚಾರಣ 


: ಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 


ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


-: ಭಗವಂತೌ ಯುವಾಂ ಬ್ರೂತಂ ಕಿಂಚಿತ್ಚೃಚ್ಛಾಮಿ ಹೃದ್ಧತಮ್‌ | 

. ಭವಂತೌ ಹಿ ಜಗದ್ಬೋಥವಿಧೌ ಧತ್ತೋವಧಿತ್ಚಿಷಮ್‌ 11 ೧೯೬ | 
“ಪೂಜ್ಯರೇ! ತಾವುಗಳು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ 
A ಅವಧಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತೀರಿ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
: ಮನೋಗತವಾದ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹೇಳಿ. 


"೧ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಾನ್‌. ೨ ಪೂಜಯಾ ಸಹ. ೩ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ. ೪ ಆದಿಶಬ್ದೇನ 


ನಂದನಾದಿಸ್ಕಚ್ಛತ್ಯಾನಾಂ ಗ್ರಹಣಂ. ೫ ಉಪವಿಷ್ಣಃ. 


ಪುರೇ ಸಿಂಹಪುರಾಭಿಖ್ಯೇ ಪುರಂದರಪುರೋಪಮೇ 
ಶ್ರೀಷೇಣ ಇತ್ಯಭೂದ್ರಾಜಾ *ರಾಜೇವ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಃ । 
ದೇವೀ ಚ ಸುಂದರೀ ತಸ್ಕ ಬಭೂವಾತ್ಮಂತಸುಂದರೀ 





ಅಸ್ಸಾಮೀ ಖಗಾಧೀಶಃ ಖ್ಯಾತೋಸ್ತೀಹ ಮಹಾಬಲ; । 
ಸ ಇಭವ್ಯಸಿದ್ದಿರಾಹೋಸ್ಟಿದಭವ್ಯಃ ಸಂಶಯೋತ್ರ ಮೇ 

ಪೂಜ್ಯರೇ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 
ಆದ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಭವ್ಯನೋ? ಅಭವ್ಯನೋ? ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವಿದೆ. 


ಜಿನೋಪದಿಷ್ಟಸನ್ಮಾರ್ಗಮಸ್ಮದ್ಧಾಕ್ಕಾತ್ಪಮಾಣಯನ್‌ । 


ಸ ಕಿಂ ಶ್ರದ್ಧಾಸತೇ ನೇತಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೇ *ವಾಮನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರರು ಹೇಳಿದ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಗ 
ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಂಬುವನೋ ? ಇಲ್ಲವೋ ? ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ತಮ್ಮಗಳ . 


ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ'', 


ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನ"ಮುಪನ್ಮಸ್ಮ ತಸ್ಮಿನ್ವಿಶ್ರಾಂತಿಮೀಯುಷಿ । 


ತಯೋರಾದಿತ್ಯ್ಮಗತ್ಕಾಖ್ಯಃ ಸಮಾಖ್ಯದವಧೀಕ್ಷಣಃ I ೧೯೯ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಉಪನ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತನಾಗುತ್ತಿರಲು, ಆ ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವಧಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರಾದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಆದಿತ್ಯಗತಿ ಮುನಿಗಳು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಭೋ ಭವ್ಮ ಭವ್ಮ ಏವಾಸೌ ಪ್ರತ್ಕೇಷ್ಠತಿ ಚ ತೇ ವಚಃ | 
ದಶಮೇ ಜನನೀತಶ್ಚ ತೀರ್ಥಕೃತ್ತ್ವ್ಯಮವಾಪ್ಸೃತಿ 


1೧೯೭ . 





ಉಲ 


॥ ೨೦೦ 


""ಎಲೈ ಭವ್ಯನಾದ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನೇ ! ಈ ಮಹಾಬಲನು ಭವ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ,'' 
ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವನು. ಇನ್ನು ಹತ್ತನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಕರತ್ವವನ್ನು ': 


ಹೊಂದುವನು. ಹತ್ತನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಕರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನೆಂದರ್ಥವು. 


ದ್ವೀಪೇ ಜಂಬೂಮತೀಹೈವ ವಿಷಯೇ ಭರತಾಹ್ವಯೇ । 
ಜನಿತೈ್‌ಷ್ಠತ್ಕುಗಾರಂಭೇ ಭಗವಾನಾದಿತೀರ್ಥಕೃತ್‌ 


॥ ೨೦೧ ॥ ::. 


ಮಹಾಬಲನು ಇದೇ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ` i 


ಬರುವ ಯುಗದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


ಇತೋತೀತಭವಂ ಚಾಸ್ಕ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶೃಣು ಸಮಾಸತಃ । 


ಧರ್ಮಬೀಜಮನೇನೋಪ್ತಂ ಯತ್ರ ಭೋಗೇಚ್ಛಯಾನ್ವಿತಮ್‌॥ ೨೦೨ ॥ .. 


ಎಲೈ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನೇ! ಈ ಮಹಾಬಲನು ಯಾವ ಭವದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳ 
ಇಚ್ಛೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಂತಹ ಪೂರ್ವ 


ಭವವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು, 


ಇಹೈವಾಪರತೋ ಮೇರೋರ್ವಿದೇಹೇ ಗಂಧಿಲಾಭಿಧೇ । 


ಇದೇ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಮೇರುವಿನ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಪರವಿದೇಹದ 
ಗಂಧಿಲವೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಸಿಂಹಪುರವೆಂಬ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶ್ರೀಷೇಣನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. 
ಆ ಶ್ರೀಷೇಣರಾಜನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಳಾದ ಸುಂದರಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟ 
ಮಹಿಷಿಯಿದ್ದಳು. 


೧ ಭವಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ಯಸ್ಕಾಸೌ. ೨ ಜ್ಞಾ; ತುದಿ . ೩ ಭವತೋ. ೪ ಉಪನ್ಯಾಸಂ 
ಕೃತ್ವಾ. ೫ ಶ್ರದ್ಧಾನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ. ೬ ಭವಿಷ್ಯದ್ಯುಗಾರಂಭೇ. ೭ ಚಂದ್ರ ಇವ. 





1 ೨೦೩ ॥ 


(| ೨೦೪ ॥ 





| ASN 
ಭು 
೫, ೨೧೯ 
J, ಳಳ 
೨ 












 ಜಯವರ್ಮಾಹ್ಹಯಃ 
ಶ್ರೀವರ್ಮೇೇತಿ ಚ ತಸ್ಮಾಭೂದನುಜೋ ಜನತಾಪ್ರಿಯಃ 


ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಈ ಮಹಾಬಲನು ಜಯವರ್ಮನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಬ ಎಂ "ಅಂ ರ ಜಾ ಸ NT LE WAIN ್ರ್ರ್ಟ[ು್ಟು&ೊ್ಟ 


| ೨೦೫ ॥ 


ಆ. ಜಯವರ್ಮನ ತಮ್ಮನಾದ ಶ್ರೀವರ್ಮನೆಂಬುವವನು ಜನರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. 

ಪಿತ್ರೋರಪಿ ನಿಸರ್ಗೇಣ ಕನೀಯಾನಭವತ್ಪಿಯಃ । 

ಪ್ರಾಯಃ *ಪ್ರಜಾತ್ವಸಾಮ್ಯೇಪಿ ಕೃಚಿತ್ಬೀತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1 ೨೦೬ ॥ 


ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೂ ಕಿರಿಯ ಮಗನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುತ್ರತ್ವವು ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಜನಾನುರಾಗಮುತ್ಸಾಹಂ ಪಿತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕನೀಯಸಿ । 


ರಾಜ್ಮಪಟ್ಟಂ ಬಬಂಧಾಸ್ಕ ಜ್ಮಾಯಾಂಸಮವಧೀರಯನ್‌ | ೨೦೭ ॥ 


ತಂದೆಯಾದ ಶ್ರೀಷೇಣರಾಜನು ಕಿರಿಯ ಮಗನಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಿರುವ 
ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಈ 
ಚಿಕ್ಕಮಗನಾದ ಶ್ರೀವರ್ಮನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. 


ಜಯವರ್ಮಾಥ ನಿರ್ವೇದಂ ಹರಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ ತಪೋಗ್ರಹೀತ್‌ । 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಗುರೋಃ ಪಾರ್ಶೇ ಸ್ವಮಪುಣ್ಮ್ಕಂ "ನಿಗರ್ಹಯನ್‌। ೨೦೮ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಅಣ್ಣನಾದ ಜಯವರ್ಮನು ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತ 
ಪರಮವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭರೆಂಬ ಗುರುಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ನವಸಂಯತ ಏವಾಸೌ ಯಾಂತಮೃದ್ದ್ಯಾ "ಮಹೀಧರಮ್‌ । 


ಖೇ ಖೇಚರೇಶ"ಮುಚ್ಚಕ್ಸುರ್ವೀಕ್ಸಾ ಸೀತ್ಸ ನಿದಾನಕಃ Il ೨೦೯ ॥ 


ನವೀನವಾಗಿ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಈ ಜಯವರ್ಮಮುನಿಯು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೀಧರನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನನ್ನು 


ಕಣ್ಣೆತ್ತಿನೋಡಿ ನಿದಾನವುಳ್ಳವನಾದನು. ಅಂತಹ ಐಶ್ಚರ್ಯವು ತನಗೂ 
ಉಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಸಿದನೆಂರ್ಥವು. 

ಮಹಾಖೇಚರಭೋಗಾಸ್ತೇ ಭೂಯಾಸುರ್ಮೇನ್ಯಜನನಿ । 

ಇತಿ ಧ್ಯಾಯನ್ನಸೌ ದಷ್ಟೋ ವಲ್ಮೀಕಾದ್ವೀಮಭೋಗಿನಾ Il ೨೧೦ ॥ 


ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಧರನ ಆ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲ ತನಗುಂಟಾ 
ಗಲೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಿದ ಈ ಜಯವರ್ಮ ಮುನಿಗೆ ಹುತ್ತದಿಂದ ಹೊರಟ ಒಂದು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚಿತು. ಭೋಗಗಳು ತನಗುಂಟಾಗಲೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಭೋಗಕಾಮೃನ್ವಿಸೃಷ್ಟಾಸುರಿಹ ಭೂತ್ವಾ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಸೋನಾಶಿತಂ ಭವಾನ್ಪೋಗಾನ್ಬುಂಕ್ತೇದ್ಯ ಖಚರೋಚಿತಾನ್‌ ॥ ೨೧೧ ॥ 


ಅವನು ಭೋಗಗಳನ್ನಿಚ್ಛಿಸಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಉಚಿತವೂ ಭೋಗಿಸಿದಷ್ಟೂ ತೃಪ್ಪಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರುವುವೂ 
ಆದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಈಗ ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೧ ಮಹಾಬಲಃ. ೨ ಪುತ್ರತ್ವಂ. ೩ ನಿಂದನ್‌. ೪ ನಾಮಕಂ. ೫ ಊರ್ಧ್ವದೃಷ್ಟಿಃ. 
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ಹಾ pan oro ಸಾಹಾ 
1 ೨೧೨ ॥ ': 


ಭವದ್ವಚೋಧುನಾ ಶ್ರುತ್ಹಾ ಕ್ಪಿಪ್ರಮೇಭ್ಕೋ ವಿರಂಸ್ಕತಿ 

ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಬಲನು ಹೀಗೆ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಆನಂದಪಟ್ಟನು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಈ ಭೋಗಗಳಿಂದ 
ವಿರಕ್ತನಾಗುವನು. | 


ಸೋದ್ಕ ರಾತ್ರೌ ಸಮೈಕ್ಸಿಪ್ಟ ಸೃಪ್ಪೆ e ದುರ್ಮಂತ್ರಿಭಿಸ್ತಿಭಿಃ 
ನಿಮಜ್ಜಮಾನಮಾತ್ಮಾನಂ ಬಲಾತ್ಸಂಕೇ ದುರುತ್ತರೇ 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ಈ ದಿನರಾತ್ರಿ ಸ್ಹಷ್ನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಜನ ಮಂತ್ರಿಗಳು ತನ್ನನ್ನು 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಮುಳುಗಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. 


ತತೋ ನಿರ್ಭರ್ತ್ನ ತಾನ್ಲುಷ್ಟಾನ್ಹುಷ್ಟಂಕಾದುದ್ದೃತಂ ತ್ವಯಾ | 
ಅಭಿಷಿಕ್ತಂ ಸ್ವಮೈಕ್ತಿಷ್ಟ ನಿವಿಷ್ಟಂ ಹರಿವಿಷ್ಟರೇ 

ತರುವಾಯ ನೀನು ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ ಅಪಾರವಾದ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದು ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ದೀಪ್ಪಾಮೇಕಾಂ ಚ ಸಜ್ಞ್ಯಾಲಾಂ ಕ್ಷೀಯಮಾಣಾಮನುಕ್ಟಣಮ್‌ । 
ಕೃ್ಷಣಪ್ರಭಾಮಿವಾಲೋಲಾಮಪಶೃ್ಮತ್ಚಣದಾಕ್ಚಯೇ 


ಪ್ರತಿಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಚಂಚಲವೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಒಂದು ಆಗ್ನಿಜ್ಹಾಲೆಯನ್ನು ಬೆಳಗಿನ ರುಖಾವದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದನು. ಈ ಎರಡು ಸ್ವಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿನ ರುಖಾವದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ವಪ್ನಾಮಿತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ತ್ವಾಮೇವ ಪ್ರತಿಪಾಲಯನ್‌ । 
ಆಸ್ತೇ ತಸ್ಮಾತ್ವ್ರಮಾಶ್ಚೇವ ಗತ್ಸೈನಂ ಪ್ರತಿಬೋಧಯ 


ಹೀಗೆ ಎರಡು ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೀನು ಹೋಗಿ ಈ ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ಬೋಧಿಸು. 


ಸ್ವಷ್ನದ್ಹಯಮದಃಪೂರ್ವಂ ತ್ವತ್ತಃ ಶ್ರುತ್ವಾತಿವಿಸ್ಮಿತಃ | 
ತೋ ಭವದ್ವಚಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಸ ಕರಿಷ್ಕತ್ಯಸಂಶಯಮ್‌ 


ಈ ಎರಡು ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳವನೂ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಮಹಾಬಲನು ನಿನ್ನ ವಚನವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಃಸಂಶಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವನು. ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಮಹಾಬಲನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಇದರಿಂದ ಮಹಾಬಲನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆತನ " 


ಮಾತನ್ನೆಲ್ಲ ನಂಬುವನೆಂದೂ ತಾತ್ಸರ್ಯವು. 


ತೃಷಿತಃ ಪಯಸೀವಾಬ್ದಾತೃತಿತೇ ಚಾತಕೋಧಿಕಮ್‌ । 


ಜನುಷಾಂಧ ಇವಾನಂಧಂಕರಣೇ ಪರಮೌಷಧೇ || ೨೧೮ ॥ 


ರುಚಿಮೇಷ್ಠತಿ ಸದ್ದರ್ಮೇ ತ್ವತ್ತಃ ಸೋದ್ಕ ಪ್ರಬುದ್ದಧೀಃ । 
ದೂತ್ಶೇವ ಮುಕ್ತಿಕಾಮಿನ್ಯಾಃ ಕಾಲಲಬ್ಹಾ ಪ್ರಚೋದಿತಃ 


ಬಾಯಾರಿದ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಯು ಮೇಘದಿಂದ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆಯೂ ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಕುರುಡನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಅಂಧತ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಔಷಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆಯೂ ಆ ಮಹಾಬಲನು ಈ ದಿನ ನಿನ್ನಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತವನೂ 
ತ ಒವನ್ನರಿತವನೂ) ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದೂತಿಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, 


i) Ck 4) ಸ್ನ sf"; ಜಾ il, 
A yp 





1 ೨೧೪ ॥ 


॥ ೨೧೫ ॥ ,.' 


| ೨೧೬ 1 .. 


॥ ೨೧೭ ॥ 


॥ ೨೧೯ ॥ .. 





1 ೨೧೩ ॥ 


ಕ್ಷೇ 





೭೮ | ಮಹಾಪುರಾಣ 
 ಕಾಲಲಬ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನೂ ಆಗಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. | ಕೃತ್ವಾಪ್ಟಾಹ್ನಿಕಮಿದ್ದರ್ಧೇರ್ಮಹಾಮಹಮ”ಹಾಪಯತ್‌ | 
ದಿವಸಾನ್ಸಗೃಹೋದ್ಯಾನಜಿನವೇಶನಿ ಭಕ್ತಿತಃ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವನೆಂದರ್ಥವು. 


ವಿದ್ಧಿ ತದ್ಭಾವಿಪುಣ್ಯರ್ದಿಪಿಶುನಂ ಸ್ವಪ್ನ ಮಾದಿಮವತ್‌ । 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಚ ತದೀಯಾಯುರತಿಹ್ರಾಸನಿವೇದಕಮ್‌ ll ೨೨೦ ॥ 


ಎಲೈ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನೇ ! ಮಹಾಬಲನು ಕಂಡ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವಷ್ಟವು ಮುಂದೆ 
ಅವನಿಗುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವುದೆಂದೂ ಎರಡನೆಯ 
ಸ್ವಷ್ನವ್ರು ಅವನ ಆಯುಷ್ಯವು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವುಳಿದಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ವುದೆಂದೂ ತಿಳಿ. 


ಮಾಸಮಾತ್ರಾವಸಿಷ್ಟಂ ಚ ಜೀವಿತಂ ತಸ್ಕ ನಿಶ್ಚಿನು । 


ತದಸ್ಕ ಶ್ರೇಯಸೇ ಭದ್ರ ?ಘಟೇಥಾಸ್ತ್ವಮಶೀತಕಃ.. ॥ ೨೨೧॥ 


ಎಲೈ ಮಂಗಳಾಂಗನೇ !ಆ ಮಹಾಬಲನ ಆಯುಷ್ಯವು ಇನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಉಳಿದಿದೆಯೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಬಲನ 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ಆಲಸ್ಯರಹಿತನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು'', 


ಇತ್ಮುದೀರ್ಯ ತತೋಂ*ತರ್ದ್ದಿಮಗಾತ್ಸೋಂಬರಚಾರಣಃ । 


ಸಮಂ ಸಧರ್ಮಣಾದಿತ್ನಗತಿರಾಶಾಸ್ಕ ಮಂತ್ರಿಣಮ್‌ | ೨೨೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನಂತರ ಆಕಾಶಚಾರಣರಾದ ಆದಿತ್ಯಗತಿಮುನಿಗಳು 
ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸಮಾನಧರ್ಮಿಗಳಾದ ಅರಿಂಜಯ 


ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧೋಪಿ ತದ್ಭಾಕೃಶ್ರವಣಾತ್ಮಿಂಚೆದಾಕಂಲಃ । 


ದ್ರುತಂ ಪ್ರತ್ಯಾವೃತತ್ತಸ್ಕ ಪ್ರತಿಬೋಧವಿಧಾಯಕಃ | ೨೨೩ ॥ 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನೂ ಮಹಾಬಲನ ಮರಣಸೂಚಕವಾದ ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಖೇದವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಸತ್ವರಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಕ ಸ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಮಹಾಬಲಮ್‌ । 


ಚಾರಣರ್ಷಿವಚೋಶೇಷಮಾಖ್ಯತ್ಸೃಪ್ನಫಲಾವಧಿ || ೨೨೪ ॥ 


ಆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಹಾಬಲನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸ್ವಪ್ನಫಲಗಳವರೆಗೆ ಚಾರಣಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಸ ದುಃಖಾನುಬಂಧಾನಾಂ "ಹಂತಾ ಧರ್ಮೋ ಜಿನೋದಿತಃ | 
ತಸಾತ್ತಸ್ಸಿನತಿಂ ಧತ್ಸ್ವ ಮತಿಮನ್ನಿತಿ ಚಾನ್ವಶಾತ್‌ || ೨೨೫ ॥ 


"ಎಲೈ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಮಹಾಬಲನೇ ! ಜಿನೇಶ್ವರರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಧರ್ಮವು ದುಃಖಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು ಹರ್ಷ 
ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಡು'” ಎಂಬು 


ದಾಗಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 


ತತಃ ಸ್ವಾಯುಃಕ್ಚಯಂ ಬುಧ್ವಾ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಾನ್ಮಹಾಬಲಃ । 


ತನುತ್ಕಾಗೇ ಮತಿಂ ಧೀಮಾನಧತ್ತ ವಿಧಿವತ್ತದಾ ॥ ೨೨೬ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ಮಹಾಬಲನು ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನಿಂದ. ತನ್ನ 
ಆಯುಷ್ಯಕ್ಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆಗ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಸಲ್ಲೇಖನಾ 


ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 


೧ಪ್ರಯತ್ನಂ ಕುರು. ೨ ಅನಾಲಸ್ಯಃ. ೩ ತಿರೋಧಾನಂ. ೪ ಹಂತ ಹರ್ಷೇನುಕಂಪಾಯಾಮಿತ್ಕಮರಃ, 
ಅತ್ರ ಹರ್ಷುರ್ಥಃ. ೫ ಫಾತಕಃ. 





೫, ೨೨೦- 


1 ೨೨೭ ॥ 


ಸಮೃದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ಮಹಾಬಲನು ಅಷ್ಟಾಹ್ನಿಕ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಮನೆಯ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿ ದಿವಸಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸುತಾಯಾತಿಬಲಾಖ್ಯಾಯ ದತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮೃದ್ಧಿಮತ್‌ । 


ಸರ್ವಾನಾಪೃ ಸ್ಸ, ಮಂತ್ರ್ಯಾದೀನ್ಸರಂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ HW ೨೨೮ ॥ 


ಅತಿಬಲನೆಂಬ ಮಗನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮಂತ್ರಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಮಹಾಬಲನು ಪರಮಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


ಸಿದ್ದಕೂಟಮುಪೇತ್ಕಾಶು ಪರಾರ್ಧೃಂ ಜಿನಮಂದಿರಮ್‌ । 


ಸಿದ್ದಾರ್ಚ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸ *ಸನ್ಮಾಸ್ಪದ*ಸಾಧೃಸಃ | ೨೨೯ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಬಲನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಿದ್ದಕೂಟಜಿನಚ್ಛೆತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ಕೃತಾಹಾರಶರೀರತ್ಕಾಗ"ಸಂಗರಃ | 


ಗುರುಸಾಕ್ಸಿ್‌ಸಮಾರುಕ್ಟದ್ದೀ"ರಶಯ್ಕಾಮಮೂಢಧೀಃ | ೨೩೦॥ . 


ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮಹಾಬಲನು ಗುರುಸಾಕ್ಷಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜನ್ಮ 
ಪರಿಯಂತ ಆಹಾರಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ | 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವೀರಶಯ್ಯೆ (ಒಂದು ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಿಕೆ)ಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


ಆರುಹ್ಕಾರಾಧನಾನಾವಂ ತಿತೀರ್ಷುರ್ಭವಸಾಗರಮ್‌ । 
`ನಿರ್ಯಾಪಕಂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಂ ಬಹುಮೇನೇ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೨೩೧ ॥ 


ಮಹಾಬಲನು ಜ್ಞಾನಾರಾಧನೆ ಮೊದಲಾದ ಆರಾಧನೆಗಳೆಂಬ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧ 
ನನ್ನು ನಾವಿಕನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಗೌರವಿಸಿದನು. 


ಸರ್ವತ್ರ ಸಮತಾಂ ಮೈತ್ರೀ”ಮನೌತ್ಸುಕ್ಕಂ ಚ ಭಾವಯನ್‌ । 


ಸೋಭೂನುನಿರಿವಾಸಂಗಸ್ತ್ಯಕ್ತಬಾಹ್ಮೇತರೋ" ಪಧಿಃ || ೨೩೨ ॥| . 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶತ್ರುಮಿತ್ರರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನ 
ಭಾವವನ್ನೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಉದಾಸೀನಭಾವವನ್ನೂ ಭಾವಿಸುವವನಾಗಿ, ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ತೊರೆದ ಮುನಿಯಂತೆ, ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನಾದನು. 


ದೇಹಾಹಾರಪರಿತ್ಕಾಗವ್ರತ?"ಮಾಸ್ದಾಯ ಧೀರಧೀಃ । 


ಪರಮಾರಾಧನಾಶುದ್ದಿಂ ಸ ಭೇಜೇ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | ೨೩೩ ॥ 


ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮಹಾಬಲನು ಶರೀರಾಹಾರಪರಿತ್ಯಾಗವ್ರತವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನ, ದರ್ಶನ, ಚಾರಿತ್ರ, ತಪ ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಆರಾಧನೆಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿದನು. 
೧ ಅನಯತ್‌. ೨ ಸನ್ಯಾಸಮಕರೋತ್‌. ೩ ಭಯರಹಿತಃ. ೪ ಪ್ರತಿಜ್ಯಃ. ೫ ಸಮಾರೂಢವಾನ್‌. ೬ 


ಏಕಪಾರ್ಶ್ವಶಯನಂ. ೭. ಕರ್ಣಧಾರಂ, . ನಿರ್ಯಾಪಕಾಚಾರ್ಯಂ ಸಮಾಧಿಸಾಧನೇ 
ಮುಖ್ಯಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ಆ. ವಿಷಯೇಷ್ಟಲಾಂಪಟ್ಕಂ. ೯ ಪರಿಗ್ರಹಃ. ೧೦ ಅಂಗೀಕೃತ್ಯ. 


ಸ ಮಹಾಬಲನ ಭುಜಗಳು 
-" ಹೊಂದಿದುವು. 


೫, ೨೪೭ 


ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನಂ ಕೃತ್ವಾ ಧೀರಃ ಸ್ಪಪರಗೋಚರಾನ್‌! 
 ಉಪಕಾರಾನಸೌ ನೈಚ್ಛಚ್ಛರೀರೇಲ'ನಿಚ್ಛುತಾಂ ಗತಃ il ೨೩೪ ॥ 


ಧೀರನಾದ ಈ ಮಹಾಬಲನು ಜನ್ಮಪರ್ಯಂತ ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಹನಾಗಿ ಅದರ ಪೋಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನೂ 
ಬೇರೆಯವರ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನೂ ಅಪೇಕಿಸಲಿಲ್ಲವು. 


ತೀವ್ರಂ ತಪಸ್ಮತಸ್ಪಸ್ಮ *ತನಿಮಾನಮಗಾತ್ತನುಃ । 


ಪರಿಣಾಮಸ ವರ್ದಿಷ, ಸರತಃ *ಪರಮೇಷಿನಾಮ್‌ Hl ೨೩೫ ॥ 
ಎಂದೆ ಬ “ಬೆ "ಟ್ರ ತ್ಮ 


ಕಠಿನವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾಬಲನ ಶರೀರವು ಕೃಶವಾಗುತ್ತ 
ಬಂದಿತು... ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ  ಮಹಾಬಲನ 
ಪರಿಣಾಮವಾದರೋ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಇಅನಾಶುಷೋಸ್ಕ ಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಪರಂ ಶಿಥಿಲತಾಭವತ್‌ । 
*ನಾರೂಢಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯಾ ವ್ರತಂ ಹಿ ಮಹತಾಮಿದಮ್‌ | 


; ಈ ಮಹಾಬಲನು ಆಹಾರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಶರೀರವೆಲ್ಲ 
`` ಶಿಥಿಲವಾಯಿತು. ಅವನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಮಾತ್ರ ಶಿಥಿಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇದಲ್ಲವೆ ಮಹಾತ್ಮರ ಪ್ರತವೆಂಬುದು ? 


 ಶರದ್ಧನ ಇವಾರೂಢಕಾರ್ಶ್ಯೊೋಭೂತ್ಸ “ರಸಕ್ಷಯಾತ್‌ । 


ಮಾಂಸಾ*ಸೃಜವಿಯುಕ್ತಂ ಹಿ ದೇಹಂ ಸುರ ಇವಾ”ಬಿಭಃ ॥ ೨೩೭ ॥ 


ರಕ್ತವು ಒಣಗಿಹೋದ ಆ ಮಹಾಬಲನು, ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ 


 ಕೃಶನಾದನು. ಆದುದರಿಂದ, ದೇವನು ಸಪ್ತಧಾತುರಹಿತವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸುವಂತೆ, ಆ ಮಹಾಬಲನು ರಕ್ತಮಾಂಸರಹಿತವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 
ಶರೀರವು ಬಹಳ ಕೃಶವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು, 


ಗೃಹೀತಮರಣಾರಂಭವ್ರತಂ ತಂ ವೀಕ್ಚ್ಯ ಚಕ್ಷುಷೀ | 


ಶುಚೇವ ಕ್ವಾಪಿ *ಸಂಲೀನೇ ಪ್ರಾಗ್ವಿಲಾಸಾದ್ವಿರೇಮತುಃ || ೨೩೮ ॥ 


ಮಹಾಬಲನು ಸಲ್ಲೇಖನಾವ್ರತವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಮರಣೋನ್ಮುಖ 
 ನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳರಡು, ದುಃಖದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮರೆಯಾಗಿ ಮೊದಲಿನ ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದುವು. 


ಕಪೋಲಾವಸ್ಕ ಸಂಶುಷ್ಯದಸ್ಯಜಕ್ಮಾಂಸತ್ವಚಾವಪಿ | 

ಗೂಢೌ ಕಾಂತ್ಮಾನಪಾಯಿನ್ಮಾ "*'ನೌಜ್ಞಿಷ್ಟಾಂ ಪ್ರಾಕ್ಷನೀಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ 

... ರಕ್ತಮಾಂಸಚರ್ಮಗಳು ಒಣಗಿಹೋದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಬಲನ ಕೆನ್ನೆಗಳು 

'. ಹಳ್ಳವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಂತಿಯು ನಾಶವಾಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೊದಲಿನ ಶೋಭೆಯು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. | 


"" ನಿತಾಂತಪೀವರಾವಂಸೌ ಕೇಯೂರಕಿಣಕರ್ಕಶೌ | 


ಸ ತದಾಸ್ಕೋಜ್ಞಿತಕಾಠಿನ್ಸೌ ಮೃದಿಮಾನಮುಪೇಯತುಃ 1 ೨೪೦ ॥ 


ಬಹಳ ಪುಷ್ಟಿಯೂ ಬಾಜೂಬಂದಿನಿಂದ ಜಡ್ಡುಕಟ್ಟಿ ಕಠಿನವೂ ಆದ ಈ 
ಆಗ ಕಾಠಿನ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾರ್ದವವನ್ನು 


'... ೧ ನಿಸ್ಪೃಹತ್ವಂ. ೨ ಕೃಶತ್ವಂ. ೩ ಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥೀತ್ಯಾದಿನಾ ಕರ್ಮಣಿ ಷಷ್ಮೀ. ೪ ಅನಶನವ್ರತಸ್ಯ ಸಾಂತೋ 
ಗ (ಜ್‌. ೫ ಆರೂಢಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯಾಃ ಶಿಥಿಲತಾ ನಾಭವದಿತಿ ಸಂಬಂಧಃ. ೬ ಧಾಶುಕ್ಷಯಾತ್‌, ೭ 
 ಅಸ್ಕಜ್‌ ಶಬ್ದೋ ಜಾಂತೋಪಿ ಸಮಾಸವಶಾದದಂತಃ. ೮ ಬಿಭರ್ತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಅಂತರ್ಹಿತೋ 


ಟ್ರ 


ಭೂತ್ವೇರ್ಥಃ. ೧೦ ಅನೇನ ಮನಃಕ್ಷೇಶಾಭಾವೋ ವ್ಯಜ್ಯತೇ. ೧೧ ನ ತ್ಯಜತಃ ಸ್ಮ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೭೯ 


೧ಿಭುಗ್ಗಮುದರಂ ಚಾಸ್ಕ *ಎವಲೀ*ಭಂಗಸಂಗಮಮ್‌ |... 


ನಿವಾತನಿಸ್ತರಂಗಾಂಬುಸರಃ ಶುಷ್ಕದಿವಾಭವತ್‌ ll ೨೪೧ ॥ 


ತ್ರಿವಲಿಗಳೆಂಬ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವ ಈ ಮಹಾಬಲನ 
ಸ್ವಲ್ಪವಕ್ರವಾಗಿರುವ ಹೊಟ್ಟೆಯು, ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಿಲ್ಲದ 
ನೀರುಳ್ಳುದೂ ಒಣಗುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಸರೋವರದಂತೆ, ಇದ್ದಿತು. 


ತಪ್‌ಸ್ತನೂನಪಾತ್ರಾಪಾದ್ದಿದೀಪೇಧಿಕಮೇವ ಸಃ । 


ಕನಕಾಶ್ಮ ಇವಾಗೆಧ್ಯಾತಃ ಪರಾಂ ಶುದ್ದಿಂ ಸಮುದ್ಧಹನ್‌ i ೨೪೨ ॥ 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ ತಾಪದಿಂದ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕಾಯಿಸಿದ 
ಬಂಗಾರವುಳ್ಳ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ, ಪರಮಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಅಸಹ್ಮಂ ತನುಸಂತಾಪಂ ಸಹಮಾನಸ್ಕ ಹೇಲಯಾ । 


ಯಯುಃ ಪರೀಷಹಾಭಂಗಮಭಂಗಸಾಸ್ನ “ಸಂಗರೇ ॥ ೨೪೩ ॥ 


6 
ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಯವಾದ ಶರೀರಸಂತಾಪವನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಹಿ 
ರುವವನೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸೋಲದಿರುವವನೂ 
ಈ ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ಪರೀಷಹ((ಬಾಧೆ)ಗಳು ಸೋತುಹೋದುವು. 
ಮಹಾಬಲನು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಪರೀಷಹಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


G6 ಬ 
UG ಬ್ರ 


ತ್ವಗಸ್ಹಿಭೂತದೇಹೋಪಿ ಯದ್ವಜೇಷ್ಟ ಪರೀಷಹಾನ್‌ । 
ಸ್ಪಸಮಾಧಿಬಲಾದ್ದ್ಯಕ್ಷಂ ಸ ತದಾಸೀನಹಾಬಲಃ | ೨೪೪ ॥ 

ಆ ಮಹಾಬಲನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚರ್ಮ ಮೂಳೆಮಾತ್ರವುಳಿದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ 
ಧ್ಯಾನಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಪರೀಷಹಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 


ಮಹಾಬಲನೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಮೂರ್ದ್ನಿ ಲೋಕೋತ್ತಮಾನ್ಸಿದ್ದಾನ್ಸಾಪಯನ್ಹೃದಯೇರ್ಹತಃ । 
ಶಿರಃಕವಚಮಸ್ತಂ ಚ ಸ ಚಕ್ರೇ ಸಾಧುಭಿಸ್ತಿಭಿಃ | ೨೪೫ I 


ಆ ಮಹಾಬಲನು ಲೋಕೋತ್ಕೃಷ್ಟರಾದ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಮಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಆಚಾರ್ಯ 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಶಿರೋರಕ್ಷಕರನ್ನಾಗಿಯೂ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು 
ಕವಚವನ್ನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಸಾಧುಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಅಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಚಕ್ಷುಷೀ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮದ್ರಾಷ್ಟಾಮಸ್ಕ “ಯೋಗತಃ । 
ಅಶ್ರೌಷ್ಟಾಂ ಪರಮಂ ಮಂತ್ರಂ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಜಿಹ್ವಾ ತಮಾಪಠತ್‌ ll 


ಈ ಮಹಾಬಲನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಕಿವಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಮಂತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಾಲಗೆಯು 
ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಮನೋಗರ್ಭಗೃಹೇರ್ಹಂತಂ ವಿಧಾಯಾಸೌ ನಿರಂಜನಮ್‌ | ' 
ಪ್ರದೀಪ ಇವ ನಿರ್ಧೂತ"ಧ್ವಾಂತೋಭೂದ್ಧ್ಯಾನತೇಜಸಾ 1 ೨೪೭ ॥ 


ಈ ಮಹಾಬಲನು ಕರ್ಮಕಲಂಕರಹಿತರಾದ ಅರಹಂತರನ್ನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ಗರ್ಭಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ. ದೀಪದಂತೆ, 
ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೧ ಈಷದ್ವಕ್ರಂ. ೨ ವಿಗತಃ. ೩ ತರಂಗಾಃ. ೪ ಅಗ್ನಿ, ೫ ಅಗ್ನಿಸಂಯೋಗಃ. ೬ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯಾಂ ಯುದ್ಧೇ 
ಚೇತಿ ಧ್ವನಿ. ೭ ಧ್ಯಾನತಃ. ಆ ಅಂಧಕಾರೋ ಜ್ಞಾನಂ ಚ. 
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 ದಾವಿಂಶತಿ ಗದಿನಾನ್ಮೇಷ ಕೃತಸಲ್ಲೇಖನಾವಿಧಿಃ ! 


p> ಜೀವಿತಾಂತೇ ಸಮಾಧಾಯ ಮನಃ ಸ್ವಂ ಪರಮೇಷ್ಮಿಹು ॥ ೨೪೮ ॥ 
..: ನಮಸ್ಕಾರಪದಾನ್ಕಂತರ್ಜಲ್ಪೇನ *ನಿಭೃತಂ ಜಪನ್‌ । 

"., ಲಲಾಟತಟವಿನ್ನಸ್ತಹಸ್ತಪಂಕಜಕುಡಲಃ Il ೨೪೯ ॥ 
4 ಕೋಶಾದಸೇರಿವಾನ್ಯತ್ವಂ ದೇಹಾಜ್ಜೀವಸ್ಕ ಭಾವಯನ್‌ । 

`.. ಭಾವಿತಾತ್ಮಾ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಣಾನೌಜ್ಞತ್ಸ”ನ್ಮಂತ್ರಿಸಾಕ್ಸಿಕಮ್‌ Il ೨೫೦ ॥ 


[ಇವನು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ದಿನಗಳವೆರೆಗೆ ಸಲ್ಲೇಖನಾವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
:..: ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪಂಚರಮೇಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರ 
:., ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಂತರ್ಜಲ್ಸ(ಗಂಟಲೊಳಗಿನ ಉಚ್ಛಾರ)ದಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಜಪಿಸುತ್ತ 
೨, ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಒರೆಯಿಂದ ಖಡ್ಗವು ಬೇರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ, 
( ಶರೀರದಿಂದ ಜೀವವು ಬೇರೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಮಂತ್ರಿಯ 
... ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 


1" ಮಂತ್ರಶಕ್ತ್ಯಾ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ದೋ ನ್ಯಧಾ”ದ್ದಲಮ್‌ । 
 *ತದಾಪಿ *ಮಂತ್ರಶಕ್ತೈವ ಬಲಂ ನ್ಯಾಸ್ಟನ್ಮಹಾಬಲೇ | ೨೫೧ ॥ 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಮೊದಲು ಮಹಾಬಲನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ 
೧, ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾಬಲನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದನೋ ಹಾಗೆ 
1: ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಬಲವನ್ನು ಅಂದರೆ 
i ರತ್ನತ್ರಯ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದಾರ್ಡ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. 


` ಕಸಾಚಿವೃಂ ಸಚಿವೇನೇತಿ ಕೃತಮಸ್ಯ "ನಿರತ್ಯಯಮ್‌ । 


: ೧ಿತ್ತದಾ ಧರ್ಮಸಹಾಯತ್ವ್ಪಂ ನಿರ್ವ್ವಪೇಕ್ಟಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಾ ॥ ೨೫೨ ॥ 


ಹೀಗೆ ಮಹಾಬಲನ ಸಮಾಧಿಮರಣಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ 
, ಧರ್ಮಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾದ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಮಂತ್ರಿಯು ಈ 
 ಮಹಾಬಲನಿಗೆ ನಿರ್ವಿಪ್ನವಾಗಿ ಸಹಾಯ --ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


-. ದೇಹಭಾರಮಥೋತ್ಸೃಜ್ಯ ಲಘೂಭೂತ ಇವ ಕ್ಟಣಾತ್‌ । 


-,. ಪ್ರಾಪತ್ಸ ಕಲ್ಪಮೈಶಾನಮನಲ್ಪಸುಖಸನ್ನಿಧಿಮ್‌ 1 ೨೫೩ ॥ 
॥ 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಬಲನು ಶರೀರಭಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಗುರವಾದವನಂತೆ, 
(`` ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಸುಖಗಳುಳ್ಳ ಈಶಾನಕಲ್ಪವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
[| ಹೊಂದಿದನು. ಎರಡನೆಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದರ್ಥವು. 
.: ತತ್ರೋಪಪಾದಶಯ್ಮಾಯಾಮುದಪಾದಿ ಮಹೋದಯಃ | 

|| ೨೫೪ ॥ 


(| ಏಮಾನೇ ಶ್ರೀಪ್ರಭೇ ರಮ್ಮೇ ಲಲಿತಾಂಗಃ ಸುರೋತ್ತಮಃ 


ಆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೀಪ್ರಭವೆಂಬ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿರುವ 
“ ಉಪಪಾದ(ದೇವತೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವ ಶಯೈ)ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಂಪನ್ನನಾದ ಲಲಿ 
1. ತಾಂಗನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 

೫ ಯಥಾ ವಿಯತಿ ವೀತಾಭ್ರೇ 'ಸಾಭ್ರಾ ವಿದ್ಯುದ್ದಿರೋಚತೇ । 
ತಥಾ ವೈಕ್ರಿಯಕೀ ದಿವ್ಕಾ ತನುರಸ್ಕಾಚಿರಾದಭಾತ್‌ 





(| ೨೫೫ Il 





(2. ೫ ಪರಾಕ್ರಮಂ. ೬ ಸನ್ಮಸನಕಾಲೇ. ೭ ಪಂಚಮಂತ್ರಸ್ಯ. ಆ, ಸಹಾಯತ್ಚಂ. ೯ ನಿರ್ವಿಫ್ಲೆಂ ಯಥಾ 
೫" ಭವತಿ. ೧೦ ಸಮಾಧಿಸಮಯೇ. ೧೧ ಮೇಘಸಹಿತಾ. 








ಸ ೧ ಕಾಲಾಧ್ವನೋರತ್ಕಂತಸಂಯೋಗೇ ದ್ವಿತೀಯಾ. ೨ ಏಕಾಗ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ. ೩ ಸ್ಥಿರಂ. ೪ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಃ. 





ಅಲ್ಲಿ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ವೈಕ್ರಿಯಕದಿವೃಶರೀರವು, ಮೋಡವಿಲ್ಲದಿರುವ 2 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘದೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಮಿಂಚು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವಂತೆ, 
ತತ್ನಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ನವಯೌವನಪೂರ್ಣೋ ನಾ ಸರ್ವಲಕ್ಟಣಸಂಭ್ಯತಃ । 

ಸುಪ್ತೋತ್ನಿತೋ ಯಥಾ ಭಾತಿ ತಥಾ ಸೋಂತರ್ಮುಹೂರ್ತತಃ | 
ನವಯೌವನಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನು 

ಮಲಗಿದ್ದು ಎದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಒಂದು 

ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ನವಯೌವನಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನನೂ 

ಆಗಿ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಜ್ವಲತ್ಕುಂಡಲಕೇಯೂರಮುಕುಟಾಂಗದಭೂಷಣಃ । 
ಸಗ್ನೀ ಸದಂಶುಕಧರಃ ಪ್ರಾದುರಾಸೀನಹಾದ್ಯುತಿಃ 

ಆ ಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ 
ಬಾಜೂಬಂದು ಕಿರೀಟ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳುಳ್ಳವನೂ ಒಳ್ಳೆಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಮಹಾಕಾಂತಿ 
ಯುಕ್ತನೂ ಆಗಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದನು. 


|| ೨೫೭ ॥ 


ತಸ್ಕ ರೂಪಂ ತದಾ ರೇಜೇ ನಿಮೇಷಾಲಸಲೋಚನಮ್‌ । 
ರುಷದ್ವಯೇನ ನಿಷ್ಕಂಪಸ್ಥಿತೇನೇವ ಸರೋಜಲಮ್‌ 

ಆಗ, ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವ ಎರಡು ಮೀನುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸರೋವರದ ನೀರು 
ಶೋಬಭಿಸುವಂತೆ, ರೆಫ್ಲೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯದೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವ ಎರಡು ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ರೂಪವು ಶೋಛಿಸಿದ್ದಿತು. 


(| ೨೫೮ ॥ 


ಬಾಹುಶಾಖೋಜ್ಞಲಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಲಪಲ್ಲವಕೋಮಲಮ್‌ । 


ನೇತ್ರಭೃಂಗಂ ವಪುಸ್ತಸ್ಕ ಭೇಜೇ ಕಲ್ಪಾಂಘುಪಶ್ರಿಯಮ್‌ ll ೨೫೯ ॥ 


ಬಾಹುಗಳೆಂಬ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಅಂಗೈಗಳೆಂಬ ತಳಿರು 
ಗಳಿಂದ ಕೋಮಲವೂ ಕಣ್ಣುಗಳಂಬ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗ 


ದೇವನ ಶರೀರವು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಲಲಿತಂ ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಕ ದಿವ್ಮಂ ರೂಪಮಯೋನಿಜಮ್‌ | 


ಇತ್ತೇವ ವರ್ಣನಾಸ್ಕಾಸ್ತು ಕಿಂ ವಾ ವರ್ಣನಯಾನ್ಮಯಾ | ೨೬೦ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಉಪಪಾದಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಲಲಿತಾಂಗ 
ದೇವನ ದಿವ್ಯರೂಪವು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ ಯೆಂಬುದೇ ಈ ಶರೀರದ 
ವರ್ಣನೆಯಾಗಿರಲಿ, ಬೇರೆ ವರ್ಣನೆಯಿಂದೇನು ? ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ರೂಪವನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ತೀರದೆಂದರ್ಥವು. 


ಪುಷ್ಪವೃಪ್ಟಿಸ್ತದಾಹಪ್ಪನ್ನುಕ್ತಾ ಕಲ್ಪದ್ರುಮೈಃ ಸ್ವಯಮ್‌ । 


ದುಂದುಭಿಸ್ತನಿತಂ ಮಂದ್ರಂ ಜಜೃಂಭೇ ರುದ್ದದಿಕ್ಷಟಮ್‌ (1 ೨೬೧॥ 


ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಪುಷ್ಪ 
ವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಗಂಭೀರವಾದ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತಡೆದು ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿತು. 


ಮೃದುರಾಧೂತಮಂದಾರನಂದನಾದಾಹರನ್ರಜಃ । 
ಸುಗಂಧಿರಾವವೌ ಮಂದಮನಿಲೋಂಬುಕಣಾನ್ಕಿರನ್‌ 


ಪರಿಮಳವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಂದಮಾರುತವು ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳನ್ನು ಎರಚು 
ತ್ತಲೂ ನಂದನವನದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸಿ ಪುಷ್ಪಧೂಳುಗಳನ್ನು 
 ತರುತ್ತಲೂ ಸುಖವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


| ೨೬೨ I 
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ಸ ತೇನಾಬುದ್ದ ಸುರಃ 
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ಗ ಅ ಜಾ ಇ ಇಂ ಪಸಂ ಅಂ ಅ ್ಲ್ವ್‌್ಜರು 


| ೨೬೩ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದು 


ನ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
- ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡಿದನು. 


1 ಅಹೋ ಪರಮಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಕಿಮೇತತ್‌ ಕೋಸ್ಕಿ ಕೇ ತ್ವಿಮೇ | 
|: ಆನಮಂತ್ಕೇತ್ಮ ಮಾಂ ದೂರಾದಿತ್ಕಾಸೀದ್ವಿಸ್ಮಿತ: ಕ್ಷಣಮ್‌ 


|| ೨೬೪ ॥ 
“ಈ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವಾವುದು ? ನಾನಾರು ? ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ 

ಇವರಾರು ? ಬಂದು ದೂರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 

ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪರವಶನಾದನು. 


ಕ್ವಾಯಾತೋಸ್ಮಿ ಕುತೋ ವಾದ್ಯ ಪ್ರಪ್ರಸೀದತಿ ಮೇ ಮನಃ । 
ಶಯ್ಯಾತಲಮಿದಂ ಕಸ್ಕ ರಮ್ಮಃ ಕೋಯಂ ಮಹಾಶ್ರಮಃ 


“ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು ? ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ? ಈ ಶಯ್ಯೆಯು ಯಾರದಾಗಿದೆ? ರಮಣೀಯವಾದ ಈ 


|| ೨೬೫ || 


" ಆಶ್ರಮವಾವುದು ?'', 


ಇತಿ ಚೆಂತಯತಸ್ಪಸ್ಮ ಕ್ಷಣಾದವಧಿರುದ್ದಯೌ | 


ಸರ್ವಂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ದಾದಿವೃತ್ತಕಮ್‌ ಯ ೨೬೬॥ 


ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಿಗೆ ತತ್ಪ್ನಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಧಿ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ದೇವನು ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ಮೊದಲು 


: ಗೊಂಡು ಸಮಸ್ತವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 


ಇದಂ ತಪಃಫಲಂ ದಿವ್ಮಮಯಂ ಸ್ವರ್ಗೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 


ಇಮೇ ದೇವಾಸ್ಸಮುತ್ಸರ್ಪದ್ದೇಹೋದ್ಯೋತಾಃ ಪ್ರಣಾಮಿನ: ॥ ೨೬೭ ॥ 


ವಿಮಾನಮೇತದುದ್ಬಾಸಿ ಕಲ್ಪಪಾದಪವೇಷ್ಟಿತಮ್‌ | 


ನ ಇಮಾ ಮಂಜುಗಿರೋ ದೇವ್ಯಃ ಶಿಂಜಾನಮಣಿನೂಪುರಾಃ ॥ ೨೬೮ ॥ 
'(.' ಅಪ್ಸರಃಪರಿವಾರೋಯಮಿತೋ ನೃತ್ಯತಿ ಸಸ್ಮಿತಮ್‌ | 
: ಗೀಯತೇ ಕಲಮಾಮಂದ್ರವಿತಶ್ಚ ಮುರಜಧ್ಯನಿಃ ॥ ೨೬೯ ॥ 
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“ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವು. ಇದು ಮಹಾತೇಜೋಮಯವಾದ 
ಸ್ವರ್ಗವು. , ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿ 


ಸುತ್ತಿರುವ ಇವರು ದೇವತೆಗಳು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 


ಇದು ವಿಮಾನವಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಪಾದಕಡಗ 
ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾತುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಇವರು ದೇವಸ್ತ್ರೀ 
ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರೂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಪರಿವಾರವು ನಗುತ್ತ ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಮದ್ದಳೆಯ 
ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ”. 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ತ ತತ್ಸರ್ವಂ ಭವಪ್ರತ್ಮಯತೋವಧೇಃ । 


ಶಯ್ಕೋತ್ಸಂಗೇ ಸುಖಾಸೀನೋ ನಾನಾರತ್ನಾಂಶುಭಾಸುರೇ ॥ ೨೭೦ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಉಪಪಾದಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಭವಪ್ರತ್ಯಯಾವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ನಾರಕಿಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಯಾ ಭವಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಆ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಭವಪ್ರತ್ಯಯಾವಧಿಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
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ಡ್‌ NN [a 14 KAS 


ನ Cy 


ಸ ಸ ಸ್‌ 





ಹ ತ್ತೆ ಕತ 


ಜಯೇಶ ವಿಜಯಿನ್ನಂದ ನೇತ್ರಾನಂದಿಮಹಾದ್ಕುತೇ | 


ವರ್ಧಸ್ವೇತ್ಕುಗದ್ದಿರೋನಮ್ರಾಸ್ತ”ಮಾಸೀದನ್ನಿವೌಕಸಃ ॥ ೨೭೧ ॥ 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ""ಜಯಶೀಲನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಜಯವಂತನಾಗಿರು. ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾಗಿರು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಭುವೇ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದು'' ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 





ಸಪ್ರಶ್ರಯಮಥೋಹೇತ್ಕ ಸ್ಪನಿಯೋಗಪ್ರಚೋದಿತಾಃ 
ತೇ ತಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸುರಿತಿ ಪ್ರಣತಮೌಲಯಃ 


| ೨೭೨ ॥| 


ಆಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ನಿಯಮಿತಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳು 
ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಲೆಬಾಗಿಸಿ 
ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 


*ಪ್ರತೀಚ್ಛ ಪ್ರಥಮಂ ನಾಥ *ಸಜ್ಜಂ ಮಜ್ಜನಮಂಗಲಮ್‌ । 
ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಜಿನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಕುರು *ಪುಣ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀಮ್‌ | 


"ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಮಂಗಲಸ್ನಾನವನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಮಾಡು. ಆಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯಸಂಪಾದಕವಾದ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 


ತತೋ ಬಲಮಿದಂ "ದೈವಂ ಭವರಿದ್ದೈವಬಲಾರ್ಜಿತಮ್‌। 


ಸಮಾಲೋಕಯ ಸಂಘಟ್ಟೈಃ ಸಮಾಪತದಿತಸ್ತತಃ ‘02೩೪1 


ಅನಂತರ ನಿನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದೂ ಹೋರಾಟಗಳಿಂದ ಈಕಡೆ 
ಆಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 


ನೋಡು. 


ಇತಃ ಪ್ರೇಶ್ವಸ್ವ *ಸಂಪ್ರೇಕ್ಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೇಕ್ಟಾಗೃಹಮುಪಾಗತಾಃ | 


ಸಲೀಲಭ್ರೂಲತೋತ್ಮೇಪಂ ನಟಂತೀಃ ಸುರನರ್ತಕೀಃ (1 ೨೭೫ ॥ 


ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರೂ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರೂ ತಮ್ಮ 
ಹಾವಭಾವ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸುತ್ತ ನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರೂ ಆದ ದೇವನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ಈಕಡೆ ನೋಡು. 


ಮನೋಜ್ಞ *ವೇಷಭೂಷಾಶ್ಚ ದೇವೀರ್ದೇವಾದ್ಕ ಮಾನಯ | 
೧೧ೀವಭೂಯಸ್ಕ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೌ ಫಲಮೇತಾವದೇವ ಹಿ. ॥ ೨೭೬॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ! ಮನೋಹರವಾದ ವೇಷವೂ ಆಭರಣಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಈ 
ದೇವಿಯರನ್ನು ಈಗ ಸತ್ಕರಿಸು. ದೇವಪರ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಡೆದುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೇ 
ಫಲವಲ್ಲವೇ”, 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಾದೇತತ್ಸ ಸರ್ವಮಕರೋತ್ಕೃತೀ । 


ಸ್ವನಿಯೋಗಾನತಿಕ್ರಾಂತಿರ್ಮಹತಾಂ ಭೂಷಣಂ ಪರಮ್‌ ॥ ೨೭೭! 


'ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಆ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಂಗಲಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದನು. ತಮ್ಮ ನಿಯಮಿತ 


ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಮೀರದಿರುವುದು ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭೂಷಣವು. 


೧ ಉದೀರ್ಣವಚನಾಃ. ೨ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ. ೩ ಸ್ವೀಕುರು. ೪ ಸಜ್ಜೀಕೃತಂ. ೫ ಅಲಬ್ಧಲಾಭೋ 
ಲಬ್ಧಪರಿರಕ್ಷಣಂ ರಕ್ಷಿತವಿವರ್ದ್ಗನಂ ಚ ಪುಣ್ಯಾನುಬಂಧಃ. ೬ ದೇವಸಂಬಂಧಿ.. ೭ ಸುಕೃತಂ. ೮ 
ದರ್ಶನೀಯಾಃ. ೯ ನೃತ್ಯಶಾಲಾಂ. ೧೦ ವೇಷಃ ಶರೀರೋತ್ಕರ್ಷಕ ಉದ್ಯತಾದಿಃ ಭೂಷಾ ಅಲಂಕಾರ 
ಕಟಕಾದಿ!. ೧೧ ದೇವತ್ವಸ್ಯ. 
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ಆಫ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ನಿಷ್ಪಪ್ತಕನಕಚ್ಛಾಯಃ ಸಪ್ಪಹಸ್ತೋಚ್ಚವಿಗ್ರಹಃ | . 
ವಸ್ತಾಭರಣಮಾಲ್ಕಾದ್ಮೈಃ ಸಹಜೈರೇವ ಭೂಷಿತಃ ॥ ೨೭೮ ॥ 


ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಪುಟಕ್ಕಿಟ್ಟ ಬಂಗಾರದಂತೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಏಳುಮೊಳ 
ಉದ್ದವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಉಂಟಾದ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣ 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


'ುಗಂಧಿಬಂಧುರಾಮೋದನಿಃಶ್ಚಾಸೋ ಲಕ್ಷಣೋಜ್ಞ್ವಲಃ । 


ಸ ದಿವ್ಕಾನನ್ವಭೂದ್ಭೋಗಾನಣಿಮಾದಿಗುಣ್ಕೆರ್ಯುತಃ | ೨೭೯ ॥ 


ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಇಷ್ಟವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಬಹುದೂರದವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ನಿಃಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವನೂ 
ದಿವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾ ಗರಿಮಾ ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


ಭೇಜೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇಣ ಮಾನಸೀಂ ಸ *ತನುಸ್ತಿತಿಮ್‌ । 
ಸಕ್ಸೇಣೈಕೇನ ಚೋಚ್ಛಾ ಸಂ ಪ್ರವೀಚಾರೋಸ್ಕ ಕಾಯಿಕಃ 


ಆ ದೇವನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಮಾನಸಿಕ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. (ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಂಟಾದಾಗ ಗಂಟಲಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತದ ಗೆಡ್ಡೆಯು ಕರಗುವುದು, ಅದರಿಂದಲೇ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಮಾನಸಿಕಾಹಾರವೆಂದು ಹೆಸರು) 
ಆ ದೇವನು ಹದಿನೈದು ದಿವಸಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಉಚ್ಚ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಸ್ತ್ರೀವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಶರೀರಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮನುಷ್ಯರಂತೆ 
ಕಾಮಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಶನುಚ್ಛಾಯಾಮಿವಾಮ್ಹಾನಿಂ ದಧಾನಃ ಸ್ರಜಮುಜ್ಜ ಲಾಮ್‌ । 
ಶರತ್ಕಾಲ ಇವಾಧತ್ತ ಸ ದಿವ್ಯಮರಜೋಂ”ಬರಮ್‌ i೨೮೧ ॥ 

ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಬಾಡದಿರುವ ಪುಷ್ಪ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. (ದೇವತೆಗಳು ಧರಿಸುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ 
ಗಳು ಕೊನೆಯ ಆರು ತಿಂಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮರಣಕಾಲದವರೆಗೂ ಬಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಿಯಮವಿದೆ.) ಶರತ್ಕಾಲದ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ದಿವ್ಯವಸ್ತವನ್ನು 


ಪ್ರಣ 
ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಭವನ್‌ ಜೇವೃಶ್ಚತ್ವಾರ್ಯ್ಯಸ್ಕ ಪರಿಗ್ರಹಃ | 
ಚತಸ್ರಶ್ಚ ಮಹಾದೇವೃಶ್ಚಾರುಲಾವಣ್ಯವಿಭ್ರಮಾಃ 1 ೨೮೨ ॥ 


ಈ ಲಲಿಶಾಂಗದೇವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಪರಿವಾರದೇವಿಯರಿದ್ದರು. ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಲಾವಣ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಪಟ್ಟ 
ಮಹಿಷಿಯರು ನಾಲ್ವರಿದ್ದರು. 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾಗ್ರಿಮಾ ದೇವೀ ದ್ವಿತೀಯಾ ಕನಕಪ್ರಭಾ | 


ಕನಕಾದಿಲತಾನ್ಮಾಸೀದ್ದೇವೀ ವಿದ್ಮುಲ್ಲತಾಪರಾ ॥ ೨೮೩ ॥ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವಳು ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು. ಎರಡನೆಯವಳು 
ಕನಕಪ್ರಭಾದೇವಿಯು. ಮೂರನೆಯವಳು ಕನಕಲತಾದೇವಿಯು. ನಾಲ್ಕನೆಯವಳು 
ವಿದ್ಯುಲ್ಲತಾದೇವಿಯು. 


೧ ಇಷ್ಟಗಂಧಿಃ. ೨ ಆಮೋದಃ ಸೋತಿನಿರ್ಹಾರೀ. ೩ ಆಹಾರಂ. ೪ ವಸ್ತ್ರಮಾಕುಶಂ ಚ. ೫ 
ಪತ್ನೀಪರಿಜನಾದಾನಮೂ ಲಶಾಪಾಃ ಪರಿಗ್ರಹಾ ಇತ್ಯಮರಃ. ೬ ಭ್ರೂಯುಗಾಂತರವಿಕಾರ।. 


|| ೨೮೦ ||: 





೫, ೨೭೮೨ ,., 


ರಾಮಾಭಿರಭಿರಾಮಾಭಿರಾಭಿರ್ಭೋಗಾನನಾರತಮ್‌ | 
ಭುಂಜಾನಸ್ಕಾಸ್ಕ ಕಾಲೋಗಾದನಲ್ಪಃ ಪುಣ್ಮಪಾಕಜಾನ್‌ |! ೨೮೪ ॥ 


ಈ ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಪುಣ್ಯದ ಉದಯದಿಂದುಂಟಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಸದಾ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಿಗೆ ಬಹಳಕಾಲವು ವ್ಯಯವಾಯಿತು. 
ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಬಹಳಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ತದಾಯುರ್ಜಲಥೇರ್ಮಥ್ಯೇ ವೀಚೀವಾಲಾ ಇವಾಕುಲಾಃ । 
ಎಲೀಯಂತೇ ಸ್ಮ ಭೂಯಸ್ಕೋ ದೇವ್ಯಃ ಸ್ವಾಯುಃಸ್ತಿತಿಚ್ಛುತೇಃ | 


ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಆ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಜೀವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇವಿಯರು ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾದುದರಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿ : 
ಗಿಂತಲೂ ಪುರುಷರಿಗೆ ಆಯುಷ್ಯವು ಬಹಳ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಲಲಿತಾಂಗ 
ದೇವನ ಆಯುಷ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ದೇವಿಯರು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದು : 


ಭಾವವು. 


ಪಲ್ಕೋಪಮಪೃ"'ಥಕ್ಟ್ಯಾವಶಿಷ್ಟಮಾಯುರ್ಯದಾಸ್ಕ ಚ । 


ತಜೋದಪಾದಿ ಪುಣ್ಮೈಃ ಸ್ವೈಃ ಪ್ರೇಯಸ್ಕಸ್ಕ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ ॥ ೨೮೬॥ 


ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಿಗೆ ಪೃಥಕ್ವ್ವಪಲ್ಯೋಪಮಕಾಲ ಆಯುಷ್ಯವುಳಿದಾಗ : 
ಇವನ ಪುಣ್ಯೋದಯದಿಂದ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆ 
ಯಾದಳು. (ಮೂರರಿಂದ ಮೇಲೆ ಒಂಬತ್ತರೊಳಗಿನ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಪೃಥಕ್ತ್ವವೆಂದು 
ಆಗಮ ಸಂಜ್ಞೆಯು). | 


ಅಥ ಸಾ ಕೃತನೇ”ಪಥ್ಕಾ ಪ್ರಭಾತರಲವಿಗ್ರಹಾ । 


ಪತ್ಯುರಂಕಗತಾ ರೇಜೇ ಠಲ್ಪ*ಶ್ರೀರಿವ ರೂಪಿಣೀ | ೨೮೭ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಸ್ವಯಂ 
ಭಾದೇವಿಯು ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಈಶಾನಕಲ್ಪದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿ 
ದಳು. 
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2೪ 


ಸೈಷಾ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾಸ್ಕಾಸೀತ್ಬರಾ ಸೌಹಾರ್ದಭೂಮಿಕಾ । 


ಚಿರಂ ಮಧುಕರಸ್ಕೇವ ಪ್ರತ್ಕಗ್ರಾ ಚೂತಮಂಜರೀ ॥ ೨೮೮ ॥ 


ನೂತನವಾದ ಮಾವಿನಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲು ಭ್ರಮರಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಈ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಿಗೆ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಬಹಳ ' 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾನನಾಲೋಕತದ್ಗಾತ್ರಸ್ಪರ್ಶನೋತ್ಸವೈಃ । 


ಸ ರೇಮೇ ಕರಿಣೀಸಕ್ತಃ ಕರೀವ ಸುಚಿರಂ ಸುರಃ ॥ ೨೮೯ ॥ 


ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಅವಳ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ ಆನಂದಪಡುತ್ತ , ಹೆಣ್ಣಾನೆಯಲ್ಲಿ 


ಆಸಕ್ತವಾದ ಗಂಡಾನೆಯಂತೆ, ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ತ್ರೀವಿಷಯಸುಖ 
ವನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 

ಸ ತಯಾ ಮಂದರೇ ಕಾಂತಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾತಲೇ । 
ಭೃಂಗಕೋಕಿಲವಾಚಾಲನಂದನಾದಿವನಾಂಚಿತೇ ॥ ೨೯೦ ॥ 


೧ ತೃತೀಯಾದುಪರಿ ನವಕಾದಧಃ. ೨ ಆಕಲ್ಪವೇಷೌ ನೇಪಥ್ಯಮಿತ್ಯಮರಃ, ನೇತ್ರಯೋ॥ ಪಥ್ಮೆಂ 
ನೇಪಥ್ಯಮಿತಿ ಸುಬೋಧಿನೀ, ಕೃತಪ್ರಸಾಧನೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಈಶಾನಕಲ್ಪಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ॥. 


ಜ್ಯ ೨೯೬ 44 1’ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ತೆ 4 ೮೩ 


ಕುಂಡಲೇ ರುಚಕೇ ಚಾದ್ರೌ ಮಾನುಷೋತ್ತರಪರ್ವತೇ ॥ ೨೯೧॥ 


ಸಂದೀಶ್ವರಮಹಾದ್ವೀಪೇ ದ್ವೀಪೇಷ್ಟನ್ಮೇಷು ಚಾಬ್ದಿಷು । 
ಭೋಗಭೂಮ್ಯಾದಿದೇಶೇಷು ದೀವ್ಯನ್‌ ದೇವೋವಸತ್ಸುಖಮ್‌ | 


ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯೊಡನೆ, ಭ್ರಮರಗಳೂ ಕೋಗಿಲೆ 
ಗಳೂ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಂದನ ಮೊದಲಾದ ವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೀಲ ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡಪರ್ವತ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯಾರ್ದ್ದ 
ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಂಡಲಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ರುಚಕ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನುಷೋತ್ತರಪರ್ವತ ದಲ್ಲಿಯೂ ನಂದೀಶ್ವರಮಹಾ 
ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮುದ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಗ ಭೂಮಿ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀಡಿಸುವವನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 


ಇತಿ ಪರಮಮುದಾರಂ ದಿವೃಭೋಗಂ 'ಮಹರ್ದ್ನಿಃ 
ಸಮಮಮರವಧೂಭಿಃ ಸೋನ್ವಭೂದದ್ದುತಶ್ರೀಃ । 
೨ಸಿತಹಸಿತವಿಲಾಸಸ್ಪಪ್ಪಚೇಷ್ಟಾಭಿರಿಷ್ಟಂ 

ಸ್ವಕೃತಸುಕೃತಪಾಕಾತ್ಸಾಧಿಕಂ ವಾರ್ದಿಮೇಕಮ್‌ ॥ ೨೯೩ ॥ 


ಹೀಗೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾಖುದ್ದಿಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಆ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಮುಗುಳುನಗೆಯೂ ನಗೆಯೂ ಹಾವಭಾವ ವಿಲಾಸಚೇಷ್ಟೆ 
ಗಳೂ ಉಳ್ಳ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಒಂದುಸಾಗರಕಾಲದವರೆಗೆ ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದ ಉದಯದಿಂದುಂಟಾದ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


ಸ್ವತನುಮತನುತೀವ್ರಾಸಹ್ಮತಾಪೈಸ್ತಪೋಭಿ- 
`ರ್ಯದಯಮಕ್ಕತಧೀಮಾನ್ನಿಷ್ಕಲಂಕಾ*ಮಮುತ್ರ । 





ನೀಲಾದಿಷ್ಟಚಲೇಂದ್ರೇಷು ಖಚರಾಚಲಸಾನುಷು | ತದಿಹ ರುಚಿರಭಾಭಿಃ ಸ್ವರ್ವಧೂಭಿಃ ಸಹಾಯಂ 


ಸುಖಮಭಜತ ತಸ್ಮಾದ್ದರ್ಮ ಏವಾರ್ಜನೀಯಃ 1 ೨೯೪॥ 


ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಠಿಣವೂ 


ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಯವೂ ಆದ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ತನ್ನ. 


ಶರೀರವನ್ನು ನಿಷ್ಕಲಂಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ದೇವಸ್ತಿ €ಯರೊಡನೆ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಧರ್ಮವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕುರುತ ತಪಸಿ ತೃಷ್ಣಾಂ ಭೋಗತೃಷ್ಣಾಮಹಾಸ್ಕ 

ಶ್ರಿಯಮಧಿಕತರಾಂ ಚೇದ್ದಾಂಛಥ "ಪ್ರಾಂಚತೇಶಮ್‌ | 
ಜಿನಮವೃಜಿನಮಾರ್ಯಾಸ್ಪದ್ದಚಃ ಶ್ರದ್ದಧೀಧ್ವಂ 
ಕುಕವಿವಿರುತಮನ್ಯಚ್ಛಾಸನಂ ಮಾಗ್ರಹೀಧ್ವಮ್‌ | ೨೯೫ ॥ 


ಸಜ್ಜನರೇ ! ನೀವು ಭೋಗಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ. ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಾದರೆ ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಜಿನೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರಿ. ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನ ವಚನವನ್ನು ನಂಬಿರಿ. ಮಿಥ್ಯಾಕವಿಗಳು ಹೇಳಿದ 
ಬೇರೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 


ಇತ್ನಂ *ವಿಕಥ್ಶ ಪುರುಷಾರ್ಥ” ಸಮರ್ಥನೋ ಯೋ 

ಧರ್ಮಃ ಕುಕರ್ಮಕುಟಲಾಟವಿಸತ್ಕುಠಾರಃ । 

ತಂ ಸೇವಿತುಂ ಬುಧಜನಾಃ ಪ್ರಯತಧ್ವ”"ಮಾಧ್ಯಂ 

ಜೈನೇ ಮತೇ ಕುಮತಿಭೇದಿನಿ ಸೌಖ್ಯಕಾಮಾಃ | ೨೯೬ ॥ 


ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ! ನೀವು ಸುಖವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವುದಾದರೆ ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ 
ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ದುಷ್ಕರ್ಮವೆಂಬ ಅಡವಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೊಡಲಿಯೂ ಆದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿರಿ. ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಜೈನಮತದಲ್ಲಿ 
ದೃಢಚಿತ್ತರಾಗಿರಿ. | 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪ್ಪಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಲಲಿತಾಂಗಸ್ವರ್ಗಭೋಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನ ಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌'' ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೧. ವಿಪುಲಾಣಿಮಾದಿಗುಣಸಂಪತ್ರಿಃ. ೨ ಅಲ್ಪಹಾಸಃ. ೩ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೪ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ. 





೧ ಪೂಜಯತ. ೨ ವಿಕಥ್ಯೋ ವಿಶೇಷೀಣ ಶ್ಲಾಘ್ಯಃ ಸ ಚಾಸೌ ಪುರುಷಾರ್ಥಶ್ಚ . ೩ ಸಂಪಾದಕ. ೪ 


ಆಸ ಉಪವೇಶನೇ ಲೋಟ್‌. 
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ಸ "ನದಾಚಿದಥ ತಸ್ಮಾಸನ್ಫೂಷಾಸಂಬಂಧಿನೋಮಲಾಃ | 


ಮಣಯಸ್ಟೇಜನಾ ಮಂದಾ ನಿಶಾಪಾಯ ಪ್ರದೀಪವತ್‌ ॥೧॥ 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಆಯುಷ್ಯವು ಆರು ತಿಂಗಳು ಉಳಿದಾಗ 
ನ ಅವನ ಆಭರಣಗಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯು, ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಮೇಲೆ 
“ಗ ದೀಪದ ಕಾಂತಿಯಂತೆ, ಕುಂದಿತು. 


[ಮಾಲಾ ಚ ಸಹಜಾ ತಸ್ಕ ಮಹೋರಸ್ಥಲಸಂಗಿನೀ | 


“2 ಮ್ಹಾನಿಮಾಗಾದಮುಷ್ಕೇವ *ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ವಿಶ್ಲೇಷ"ಭೀಲುಕಾ ॥ ೨ 


ಸ `ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಅವನ 
: ವಿಯೋಗದಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು ಖಿನ್ನಳಾದಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಯೂ ಬಾಡಿತು. 





ಪ್ರಚಕಂಪೇ ತದಾವಾಸಸಂಬಂಧೀ ಕಲ್ಪಪಾದಪಃ । 
1:1 ತದ್ವಿಯೋಗಮಹಾವಾತಧೂತಃ *ಸಾಧೃಸಮಾದಧತ್‌ | ೩ 


£5 ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ವಾಸಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಅವನ ವಿಯೋಗವೆಂಬ 
* ದೊಡ್ಡಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟು ಭಯಭೀತವಾದಂತೆ ಕಂಪಿಸಿತು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ 


'(... ಕಂಪನೆಯೂ ಅವನ ಮರಣಸೂಚಕವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥವು. 

ಸ: ತನುಚ್ಛಾಯಾ ಚ ತಸ್ಕಾಸೀತ್ಸದ್ಕೋ ಮಂದಾಯಿತಾ ತದಾ | 

1೬. ಪುಣ್ಯಾತಪತ್ರವಿಶ್ದೇಷೇ ತಚ್ಛಾಯಾ ಕ್ಟಾವತಿಷ್ಠತಾಮ್‌ WaT 
ಸ ಆಗ. ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಶರೀರಚ್ಛಾಯೆಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 


1 ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಛತ್ರಿಯು ನಷ್ಟವಾದಮೇಲೆ ಅದರ ನೆರಳು ಎಲ್ಲಿರಬೇಕು ? ಛ್ರಿಯು 
"ನಾಶವಾದರೆ ಅದರ ನೆರಳೂ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಪುಣ್ಯವು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಅದರ 
ಸ "ಕಾರ್ಯವಾದ ಸುಖವೂ ನಾಶವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 

4 ತಮಾಲೋಕ್ಕ ತದಾ ಧ್ವಸ್ತಕಾಂತಿಂ `ವಿಚ್ಛಾಯತಾಂ ಗತಮ್‌ । 

ಸ ನ ಶೇಕುರ್ದ್ರಷ್ಟುಮೈಶಾನಕಲ್ಪಜಾ ದಿವಿಜಾಃ ಶುಚಾ 1 ೫ 
1... ಆಗ ಕಾಂತಿರಹಿತನಾಗಿ ಕುಂದಿಹೋದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ 


ಈಶಾನಕಲ್ಪದ ದೇವತೆಗಳು ದುಃಖದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ ಹೋದರು. 
ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಈಶಾನಕಲ್ಪದ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹಳ 





ಸ ದುಃಖಪಟ್ಟರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 

ನ 

ಸ 

ಬ ತಸ್ಕ ದೈನಾ ಸ್ವರಿಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೈನ್ಕಂ ತತ್ಪರಿಚಾರಕಾಃ । 

ಬ ತರೌ ಚಲತಿ”ಶಾಖಾದ್ಕಾ ವಿಶೇಷಾನ್ನ ಚಲಂತಿ ಕಿಮ್‌ | ೬॥ 


ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಖಿನ್ನನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಪರಿಚಾರಕ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಖಿನ್ನರಾದರು. ವೃಕ್ಷವು ಚಲಿಸಿದರೆ ಅದರ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ ? 


ಆಜನ್ಮನೋ ಯದೇತೇನ ₹ನಿರ್ವಿಷ್ಟಂ ಸುಖಮಾಮರಮ್‌ । : 


ತತ್ತದಾ ಪಿಂಡಿತಂ ಸರ್ವಂ "ದುಃಖಭೂಯಮಿವಾಗತಮ್‌ 1೭॥ 


:,  ಸಂಬದ್ಮ್ಯತೇ. ೩ ಭಯಶೀಲಾ. ೪ ಭಯಂ. ೫ ಅಲ್ಬೀಭೂತಾ. ೬ ವಿವರ್ಣತ್ವಂ. ೭ ಸತಿ. ಆ 
ಗಿ ನ ೯ ದುಃಖತ್ವಂ. 


ಸ ತೆ 4 Pe ಹ್‌ IN fe 
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ಗ ಜು ( ಕ ಗಾಡಿ1 ಇ ಗಾ ಫ್‌ ಇ ನ ಸಗ; NN ಗ್ರ ಡೆ ನ 





1 | ಅಥ ಷಷ್ಠಂ ಪರ್ವ ಕ 


೧ ಯದಾ ನಿಜಾಯುಃ ಷಣ್ಮಾಸಾವಸಿಷ್ಟಂ ತದೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಮಹೋರಸ್ಕಲಸಂಗಿನೀತ್ಯೇತದತ್ರಾಪಿ 






| 


ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಜನ್ಮಪರ್ಯಂತ ಅನುಭವಿಸಿದ ದೇವಸುಖವೆಲ್ಲವೂ .". 


ರಾಶಿಯಾಗಿ ದುಃಖರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಿದ್ದಿಶು. ವ 
ತತ್ಕಂಠಮಾಲಿಕಾಮ್ಲಾನಿವಚಃ 'ಕಲ್ಬಾಂತಮಾನಶೇ | ke 
ಶೀಘ್ರರೂಪಸ್ಕ ಲೋಕಾಂತಮಣೋರಿವ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ 1 ೮ ॥ 1 


ಶೀಘ್ರಗಮನವುಳ್ಳ ಪರಮಾಣುವು  ಲೋಕಾಂತವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಕಂಠಮಾಲಿಕೆಯು ಬಾಡಿತೆಂಬ ವಚನವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 11 


ಈಶಾನಕಲ್ಪವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. (ಶೀಘ್ರಗಮನವುಳ್ಳ ಪರಮಾಣುವು ಹದಿನಾಲ್ಕು 4; 
ರಜ್ಜು bb ಲೋಕದ "ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಒಂದೇಸಮಯದಲ್ಲಿ "" 


ಹೋಗುವುದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಿದೆ). 1 
1 
ಅಥ *ಸಾಮಾನಿಕಾ ದೇವಾಸ್ತಮುಪೇತ್ಮ ಯಥೋಚಿತಮ್‌ | | 


ತದ್ದಿಷಾದಾಪನೋದೀದಂ "ಪುಷ್ಕಲಂ ವಚನಂ ಜಗುಃ 


ಅನಂತರ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಸಾಮಾನಿಕರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಆ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ . 
ಮನೋಹರವಾದ ಉಚಿತ ವಚನವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 


Wen, oy} 


ಹೇಳಿದರು; -- pi 

1 
ಭೋ ಧೀರ ಧೀರತಾಮೇವ ಭಾವಯಾದ್ಕ ಶುಚಂ ತ್ಯಜ । ಸ! 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಕುಜರಾತಂಕಭಯಾನಾಂ ಕೋ ನ ಗೋಚರಃ Woon 


Wy 


“ಎಲೈ ಧೀರನೇ! ಈಗ ದುಃಖವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಧೀರತ್ವವನ್ನೇ ಭಾವಿಸು. ಜನ್ಮ 4 
ಮರಣ kei ರೋಗ ಭಯ ಮೊದಲಾದ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಯಾರು ವಿಷಯರಲ್ಲ ! 1 
ಜನ್ಮಮರಣಾದಿದುಃಖಗಳು ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿದುವಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ಸಿ 


ಳ್‌ .ಗೆ 


ಹನ್‌ 3 ಸಲಾ ಗ 
ಹ ಜಾ ಜೆ 


ಸಾಧಾರಣೀಮಿಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಚ್ಛುತಿಂ ೪ದಿವಃ 1 
*ದ್ಯೌರಾಯುಷಿ ಪರಿಕ್ಷೀಣೇ ನ ವೋಢುಂ ಕ್ಷಮತೇ ಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೧೧ . 


3 ಭಾ 


ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತಿಯಾಗುವುದು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ ` ಸ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿ, ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿಹೋದಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಒಂದು ಸ್ಥಿ 


ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೂ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ. 





ನಿತ್ನಾವೋಕೋಪ್ಕನಾಲೋಕೋ `ದ್ಕುಲೋಕಃ ಪ್ರತಿಭಾಸತೇ । ಸ 
ಎಗಮಾತ್ಸುಣ್ಯದೀಪಸ್ಮ ಸಮಂತಾದಂಧಕಾರಿತಃ 1 ೧೨॥ 


K 
ಸ್ವರ್ಗವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದರೂ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ದೀಪವು ಸ 
ತೊಲಗಿಹೋದಮೇಲೆ ಬೆಳಕಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿ 4 





ತೋರುತ್ತದೆ. | ನ 
ಯಥಾ ರತಿರಭೂತ್ಸರ್ಗೇ ಪುಣ್ಮಪಾಕಾದನಾರತಮ್‌ । ಸ 


ತಥೈವಾತ್ರಾರತಿರ್ಭೂಯಃ ಕ್ಷೀಣಪುಣ್ಮಸ್ಮ ಜಾಯತೇ 1 ೧೩ I ಸ 
K 
ಸ 


ಪುಣ್ಯದ ಉದಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ, ಸ 
ಪ್ರಣ್ಯಹೀನನಿಗೆ ಈ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಸಮಾನತ್ವಾತ್ಸಾಮಾನಿಕಾಃ. ೩ 


೧ ಈಶಾನಕಲ್ಪಾವಸಾನಂ. ಫಿ ಮಾತೃಪಿತೃಗುರೂಪಾಧ್ಯಾ 


ಮನೋಹರಂ. ೪ ಸ್ವರ್ಗಾತ್‌. ೫ ಸ್ವರ್ಗಃ. ೬ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಃ. 


ಹ ಗಹಗಿ ಘಾ ಧ್ನ 1 


¢ edi py K $y ಗ 
p ಸಾ ಜಲ 


೬ ೨೮ 


... ಪಾಪಾತಪೇ ಗಿತಹತ್ಕಂತೇ ಜಂತೋರ್ಮ್ಲಾನಿಸ್ರನೋರಪಿ 


fy ಸ ತ ಚಟ ರ್ಯ (ಗರ ಟಗ jk ಜಟ ಜಟ ್ಸ್ಸೆ ಹೂ Ee A 2೫ ಚ 14 4 » 
i NE A ಸಜ ಟು ಶಟಟ ಯ ಟ್ಟ] pe TST 1 1 1 
1 ಇ 5) Uy eg ಜ ೫೬ ॥: MO ಸ 1 " ಗ endl SN ಟು ES if 5 8೫1 4. ಗ - ಸ Che 
ಸ ರ ಜಟ ಲ್ಸ ಚಿ ಭಟ ಜು ಗ SN ES TE ಜಟ ಟು ಗ ರದ ಟಿ hr A 
|) ಕ ಅ yy IT ಅಜ... ME ಟೆ SE ಬಜ ಜುಗ ಅರ್ಯ CL ಜ್‌ ಟಟ ಟೂ ಪಟ್ಟ ಲ (ಟಟ (ಚಿ (ಟೆ ಆ 


11 ೧೪ I 


ಪಾಪವೆಂಬ ಬಿಸಲು ತಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಜನ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಪುಷ್ಪ 


: ಮಾಲಿಕೆಯು ಬಾಡುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಯ ಶರೀರವೂ 
:: ಬಾಡಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 


: ಕಂಪತೇ ಹೃದಯಂ ಪೂರ್ವಂ *ಚರಮಂ ಕಲ್ಪಪಾದಪಃ । 
'.' ಗಲತಿ ಶ್ರೀಃ *ಪ್ರಗೇ ಪಶ್ಚಾತ್ತನುಚ್ಛಾಯಾ ಸಮಂ ಹ್ರಿಯಾ 
.-... ದೇವಪರ್ಯಾಯದ ಅಂತಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೃದಯವು ನಡುಗುತ್ತದೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ನಡುಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ತರುವಾಯ ಲಜ್ಜೆಯೂ ಶರೀರಕಾಂತಿಯೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


HW ೧೫ I 


ತ *ಜನಾಪರಾಗ ಏವಾದೌ ಜೃಂಭತೇ ಜೃಂಭಿಕಾ "ಪರಮ್‌ । 
.. “ವಾಸಸೋರಪರಾಗಶ್ವ ಪಶ್ಚಾ“ಔತ್ಬಾಪೋಪರಾಗತಃ 


ಕ ಪಾಪದ ವಶದಿಂದ ಮೊದಲು ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ 
. ಆಕಳಿಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಂತರೀಯ ಉತ್ತರೀಯವಸ್ತ್ರಗಳು 
.: ಮಲಿನವಾಗುತ್ತವೆ. 


.... ಕಾಮರಾಗಾವಭಂಗಶ್ಚ ಮಾನಭಂಗಾದನಂತರಮ್‌ | 


ಮನಃ ಪೂರ್ವಂ ತಮೋ "ರುಂಥೇ ದೃಶೌ ಪಶ್ಚಾದನೀದೃಶಮ್‌  ॥ 


ತಾನು ದೊಡ್ಡವನು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವು ಮೊದಲು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
se ತರುವಾಯ ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ 
, ಅಜ್ಞಾನವು ಮನಸ್ಸನ್ನಾವರಿಸುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಜ್ಞಾನವು ಆವರಿಸಿ ವಿವೇಕರಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನಚ್ಕುತೇರೇವಂ ಯದ್ದೌಸ್ಥಿತ್ಕಂ ದಿವೌಕಸಃ । 
1 ನ ತತ್ಸ್ಯಾನ್ನಾರಕಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ತಚ್ಚ ತೇಧುನಾ 


ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಮೀಪಸ್ಥನಾಗಿರುವ ದೇವನಿಗುಂಟಾಗುವ ದುರವಸ್ಥೆ(ದುಃಖ)ಯು 
. ` ನಾರಕಿಗೂ ಉಂಟಾಗದು. ಅಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯು ಈಗ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


| ೧೮ ॥ 


... ಯಥೋದಿತಸ್ಕ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತೋಸ್ತಮಯಃ ಪುರಃ | 

' ತಥಾ ಪಾತೋನ್ಮುಖಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಜಂತೋರಭ್ಕುದಯೋಪ್ಮಯಮ್‌ (॥ 
ಉದಯಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನು ಮುಂದೆ ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಿತ 
2. ವಾಗಿರುವಂತೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಈ ಅಭ್ಯುದಯವೂ 
'  ನಾಶವಾಗತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 

ನ ತಸ್ಮಾನ್ಮಾ ಸ್ಮ ಗಮಃ ಶೋಕಂ ಕುಯೋನ್ಯಾವರ್ತಪಾತಿನಮ್‌ । 

..' ಧರ್ಮೇ ಮತಿಂ ನಿಧತ್ಸಾರ್ಯ ಧರ್ಮೋ ಹಿ ಶರಣಂ ಪರಮ್‌ ॥ 
ನ ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ! ಶೋಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಶೋಕವು 
,. ಆತ್ಮನನ್ನು ಕುಯೋನಿ-ದುರ್ಗತಿಯೆಂಬ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುವುದಾಗಿದೆ. 
:-: ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಡು. ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮವೇ ಶರಣವಾಗಿದೆ. 


ಎ ಕಾರಣಾನ್ನ ವಿನಾ ಕಾರ್ಯಮಾರ್ಯ ಜಾತಾ ಚಿದೀಕ್ಷ್ಮತೇ । 
.., ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಕಾರಣಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಬುಧಾಃ ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗಯೋಃ ॥ ೨೧॥ 


ಜೆ ಪಶ್ಚಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ,. ೩ ಪ್ರಾಕ್‌ ೪ ಜನೇಷು ವಿರಾಗ. ೫ ಪಶ್ಚಾತ್‌. ೬ 
(|: ಅಂತರೀಯೋತ್ತರೀಯವಸ್ತ್ರಯೋಃ, ೭ ಪಾಪಗ್ರಹಣಾತ್‌. ಆ ಆವೃಣೋತಿ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


11 ೧೬ ॥. 


ಜ್‌ ಸಜ ಜ್‌ 
ಹ) ರ RT) 
\ ಟ್‌ ಇ ಜ್‌ 
ಜ.4 iN ಹ 


OD GE ಟು! 








ಆಟ ಚ ರ್ಯ್ಮ್ಮ್ಣ್ಮ್ಮ್ಚ್ಮ್‌ಾ್ಸ್‌ರ್ಸ್‌ 


ಪೂಜ್ಯನೇ! ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಎಂದೂ ಕಾರ್ಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗ 
ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಪುಣ್ಯವು ಕಾರಣವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ರೂಪವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯವು ಪರಂಪರಾಕಾರಣವೆಂದೂ ಪಾಪಪುಣ್ಯಕ್ಷಯವು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಣವೆಂದೂ ಭಾವವು. 


ಇತತ್ಪುಣ್ಯಸಾಧನೇ ಜೈನೇ ಶಾಸನೇ ಮತಿಮಾದಧತ್‌ । 


ವಿಷಾದಮುತ್ಸೃಜಾನೂನಂ *ಯೇನಾ₹*ನೇನಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ Il ೨೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಜೈನಮತದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಈ 
ಅಪಾರವಾದ ಖೇದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಹಾಗೆ ಖೇದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ವಚನದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನಿಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವೆ''. 


ಇತಿ ತದ್ದಚನಾದ್ಮೈರ್ಯಮವಲಂಬ್ಕ ಸ ಧರ್ಮಧೀಃ । 


ಮಾಸಾರ್ದ್ಹ್ವಂ ಭುವನೇ ಕೃತ್ನೇ ಜಿನವೇಶ್ನಾನ್ನಪೂಜಯತ್‌ (॥ ೨೩॥ 


_ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆ ಸಾಮಾನಿಕದೇವತೆಗಳ ವಚನದಿಂದ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹದಿನೈದು ದಿನ 
ಗಳವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜಿನಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ತತೋಚ್ಕುತಸ್ಕ ಕಲ್ಪಸ್ಕ ಜಿನಬಿಂಬಾನಿ ಪೂಜಯನ್‌ । 
ತಚ್ಚೈತ್ಯದ್ರುಮಮೂಲಸ್ಟಃ ಸ್ವಾಯುರಂತೇ "ಸಮಾಹಿತಃ | ೨೪ ॥ 
ನಮಸ್ಕಾರಪದಾನ್ಶುಚ್ಚೈರನುಧ್ಯಾಯನ್ನಸಾಧ್ಹಸಃ । 


ಸಾಧ್ವಸೌ ಮುಕುಲೀಕೃತ್ಮ ಕರೌ ಪ್ರಾಯಾದದೃಶೈತಾಮ್‌ | ೨೫॥ 


ಅನಂತರ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಚ್ಯುಶಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಜಿನಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ 
ಚೈತ್ಯವೃಕ್ನದ ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಪದಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ, ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು 
ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿ - ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದರ್ಥವು. (ಈ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಮಿತ್ರನಾದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಸ್ವರ್ಗದ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಒಯ್ದಿದ್ದನು). 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪೇ ಮಹಾಮೇರೋರ್ವಿದೇಹೇ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಗತೇ । 


ಯಾ ಪುಷ್ಕಲಾವತೀತ್ಕಾಸೀ`ಜ್ಜಾನಭೂಮಿರ್ಮನೋರಮಾ ॥ ೨೬॥ 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೇರುವಿನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿದೇಹ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಪುಷ್ಕಲಾವತಿಯೆಂಬ ದೇಶವಿದೆ. 


ಸ್ವರ್ಗಭೂ`ನಿರ್ವಿಶೇಷಾಂ ತಾಂ ಪುರಮುತ್ಸಲಖೇಟಕಮ್‌ । 
ಭೂಷಯತ್ಕುತ್ಸಲಚ್ಛನ್ನಶಾಲಿ”ವಪ್ರಾದಿಸಂಪದಾ 


ಸ್ವರ್ಗಭೂಮಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಪುಷ್ಕಲಾವತೀದೇಶವನ್ನು ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭತ್ತದಪೈರಿನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಉತ್ಸಲಖೇಟವೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣವು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ವಜ್ರಬಾಹುಃ ಹತಿಸ್ತಸ್ಕ ವಜ್ರೀವಾಜ್ಞಾಪರೋಭವತ್‌ । 


ಕಾಂತಾ ವಸುಂಧರಾಸ್ಕಾಸೀದ್ದಿತೀಯೇವ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೨೮ ॥ 


೧ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ವಿಷುದತ್ಯಜನೇನ. ೩ ಪಾಪರಹಿತಃ. ೪ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತ!. ೫ ಗತಃ. ೬ ಜನಪದಃ. 
೭ ಸದೃಶಾಂ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಂ. | | 
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ನ  ಇಂದ್ರನಂತೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ವಜ್ರಬಾಹುವೆಂಬುವವನು ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
೫. ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ವಸುಂಧರೆಯೆಂಬುವವಳು, ಎರಡನೆಯ ವಸುಂಧರೆ- 
ಫೈ ಪೃಥ್ವಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

ನ: ತಯೋಃ ಸೂನುರಭೂದ್ದೇವೋ ಲಲಿತಾಂಗಸ್ತತಶ್ಚ್ಚುತಃ | 


ಕನ 


4 ವಜ್ರಜಂಘ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ದಧದನ್ವರ್ಥತಾಂ ಗತಾಮ್‌ | ೨೯ ॥ 


2... ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ವಜ್ರ 
" ಜಂಘನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನ ಕಣಕಾಲುಗಳು ವಜ್ರದಂತೆ 
3 ದೃಢವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ವಜ್ರಜಂಘನೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


 ್‌ಫ್ಮಾಾಾಾಾಾ್ಟ್ರಾೂರ್ತ್ಭ್ಟಮರರ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಟ್ಟ್ಟ್ಟಢು 1 


'ಪಕ್ಚಸ್ಥಲೇನ ಪೃಥುನಾ ಸೋಭಾಚ್ಚಂದನಚರ್ಚಿಕಾಮ್‌ । 


ಮೇರುರ್ನಿಜತಟೇ ಲಗ್ನಾಂ ಶಾರದೀಮಿವ ಚಂದ್ರಿಕಾಮ್‌ (| ೩೬ | 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತಿರುವ ಗಂಧಲೇಪನವನ್ನು ತನ್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


ಮುಕುಟೋದ್ಬಾಸಿನೋ ಮೇರುಂ ಮನ್ಶಸ್ಮ ಶಿರಸೋಂತಿಕೇ । 


ಬಾಹೂ ತಸ್ಮಾಯತೌ ನೀಲನಿಷಧಾವಿವ ರೇಜತುಃ | ೩೭ ॥ 


ಕಿರೀಟದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ತನ್ನನ್ನು ಮಹಾಮೇರು ಪರ್ವತವನ್ನಾಗಿ 


ಗ ತಿಳಿಯುವುದೂ ಆದ ಮಸ್ತಕದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ತೋಳುಗಳು 
.! ಸ ಬಂಧುಕುಮುದಾನಂದೀ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ವರ್ದ್ವಯನ್ಕಲಾಃ | 


ಯ ೧ ಉದ್ದವಾದ ನಿಷಧನೀಲಪರ್ವತಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ನ: ಸಂಕೋಚಯನ್ನಿಷ 'ತೃದ್ಧಾನ್ಸವೃಧೇ ಬಾಲಚಂದ್ರಮಾಃ 1 ೩೦॥ 

ಸ | ಹ 

ಆ ವಜ್ರಜಂಘನೆಂಬ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳೆಂಬ ಕುಮುದಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸರಿದಾವರ್ತಗಂಭೀರಾ ನಾಭಿರ್ಮದಥ್ಯೇಸ್ಕ ನಿರ್ಬಭೌ । 


ನಾರೀದೃಕ್ಕರಿಣೀರೋಧೇ *ವಾರೀ ಖಾತೇವ *ಹೃದ್ಬುವಾ ॥ ೩೮॥ 


ನ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಲೂ ಕಲೆ-ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುತ್ತಲೂ ಶತ್ರುಗಳೆಂಬ 


ಹ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚಪಡಿಸುತ್ತಲೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಈ ವಜ್ರಜಂಘನ ಶರೀರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನದಿಯ ಸುಳಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ 


ನಾಭಿಯು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


5 ಆರೂಢಯೌವನಸ್ಕಾಸ್ಯ ರೂಹಸಂಪದನೀದೃಶೀ | ಮನ್ಮಥನು ತೋಡಿರುವ ಹಳ್ಳದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ , ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ದ ಜಾತಾ ಕಾಂತಿರಿವಾಪೂರ್ಣಮಂಡಲಸ್ಕ”ನಿಶಾಕೃತಃ IW ೩೧ ॥ | 

ಜಸ ; ಹ್‌ 

1... ಉವನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ವಭ್ರಜಂಘನ ರೂಪವು, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ | ರಶನಾವೇಷ್ಟಿತಂ ತನ್ಮ ಕಟೀಮಂಡಲಮಾಬಭ್‌ | 

ನಸ ಕಾಂತಿಯಂತೆ, ಉಪಮಾರಹಿತವಾಗಿ ಆಯಿತು. ಹೇಮವೇದೀ"ಪರಿಕ್ಷಿಪ್ತಮಿವ ಜಂಬೂದ್ರುಮಸ್ವಲಮ್‌ | ೩೯ Il 
ಜೌ: ಚಿನ್ನದ ಉಡುದಾರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಸೊಂಟವು, 
2... ಶಿರಸ್ಕಸ್ಕ ಬಭುರ್ನೀಲಾ ಮೂರ್ಧಜಾಃ ಕುಂಚಿತಾಯತಾಃ | ಬಂಗಾರದ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಜಂಬೂವೃಕ್ಷದ ಸ್ಥಲದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
py ಕಾಮಕೃಷ್ಣಭುಜಂಗಸ್ಕ ಶಿಶವೋ ನು ವಿಜೃಂಭಿತಾಃ ॥೩೨॥ | ಶೋಭಸಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಸ ಈ ವಜಜಂಘನ ಮಸಕದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳು, ಕಾಮನೆಂಬ 

A ಸರ್‌ ಷ್ಟ 1 ಇ ಭವ ಸ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವ ಊರುದ್ದ ಯಮಭಾತ್ರಸ್ಮ ಸ್ಲಿರಂ ವೃತ್ತಂ "ಸುಸಂಹತಮ್‌ | 

ದ್ಯ ತ | ಓಲೆ. ರಾಮಾಮನೋಗಜಾಲಾನಸ್ತಂಭಲೀಲಾಂ ಸಮುದ್ವಹತ್‌ ll ೪೦ ॥ 
ಲ 

ಭು ನೇತ್ರಭೃಂಗೇ' ಮುಖಾಬ್ದೇಸ್ಕ ಸ್ಲಿತಾಂಶೂತ್ಕರಕೇಸರೇ । ಸುದ್ಧಢವೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಸ್ಥಿರವೂ ಆದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ತೊಡೆಗಳೆರಡು, 


ನ ಧತ್ತೇ ಸ್ಮಮಧುರಾ ವಾಣೀ ಮಕರಂದರಸೋಪಮಾಮ್‌ ॥೩೩॥ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಸ್ವಂಭಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, 


ವ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಕಾಂತಿಗಳ ಸಮೂಹವೆಂಬ ಕುಸುಮ ಫೂಭಸು ಕದ್ದು: 


WU ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನ 

ಸ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾದ ವಚನವು ಪುಷ್ಪರಸದ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು 
(2 ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 

ಸ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನ ವಜ್ರದಂತೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಕಣಕಾಲುಗಳು "ವಜ್ರಜಂಘ' ಎಂಬ 

ಸ" ನೇತ್ರಯೋರ್ದ್ವಿತಯಂ ರೇಜೇ ಸಂಸಕ್ತಂ ತಸ್ಯ ಕರ್ಣಯೋ । ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದ ಪುನರುಕ್ತಿದೋಷ ಬರುವುದೆಂಬ 

ಸಃ ೪_ಶ್ರುತೀ ತಾವಿವಾಶ್ರಿತ್ಮ ಶಿಕ್ಷಿತುಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಿತಾಮ್‌ ಸಂದೇಹದಿಂದ, ಪುನಃ ಅವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜಂಘೇ ವಜ್ಪಸ್ಲಿರೇ ನಾಸ್ಕ ವ್ಯಾವರ್ಣೇತೇ ಮಯಾಧುನಾ । 


ತನ್ನಾಮ್ನೆ ವ "ಗತಾರ್ಥತ್ವಾತ್ತೌನರುಕ್ತ್ಮವಿಶಂಕಯಾ | ೪೧॥ 


| ೩೪ | 


ಕಿವಿಗಳವರೆಗೆ ದೀರ್ಭವಾದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣವನ್ನು 
ಹ ಮಾಡಿದ ಆ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಿತ್ವವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
(೨ ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಚರಣದ್ವಿತಯಂ ಸೋಧಾದಾರಕ್ತಂ ಮೃದಿಮಾನ್ವಿತಮ್‌ । 


ಶ್ರಿತಂ ಶ್ರಿಯಾನಪಾಯಿನ್ಮಾ *ಸಂಚಾರೀವ ಸ್ಥಲಾಂಬುಜಮ್‌ ॥ ೪೨॥ 


ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಕಾಲುಗಳೆರಡು 


`` ಜಪಕಂಠಮಸೌ ದಧ್ರೇ ಹಾರಂ ಓನೀಹಾರಸಚ್ಛವಿಮ್‌ । ನಾಶರಹಿತವಾದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ನೆಲದಾವರೆಗಳೋ 


ತಾರಾನಿಕರಮಾಸ್ಕೇಂದೋರಿವ ಸೇವಾರ್ಥಮಾಗತಮ್‌ 1 ೩೫॥ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 
ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಹಿಮದ ಬಿಂದುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ | ರೂಪಸಂಪದಮುಷ್ಕೈಷಾ ಭೂಷಿತಾ ಶ್ರುತಸಂಪದಾ । ಸ 
ಸ್ಕಿ 


ಮ ಡಿ ದ ಎ uN 
ಕ್ತಾಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಇದು ಇವನ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನ | ಶರಚ್ಚಂದ್ರಿಕಯೇವೇಂದೋರ್ಮೂರ್ತಿರಾನಂದಿನೀ ದೃಶಾಮ್‌ ॥೪೩॥ ೫ 
ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. SL EEN. EE, 











೧ ಮೇರುಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯತ ಇತಿ ಮೇರುಂ ಮನ್ಯಂ ತಸ್ಯ, ೨ ರೋಧನಿಮಿತ್ತಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೩ ವಾರೀ 
ತು ಗಜಬಂಧನೀತ್ಮಮರಃ. ೪ ಕಾಮೇನ. ೫ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಂ. ೬ ನಿಬಿಡಂ. ೭ ಜ್ಞಾತಃ, ಆ 
ಸಂಚರಣಶೀಲಂ. | | | 


ದ ೧ ವಾ ಪುಂಸಿ ಪದ್ಮಂ ನಲಿನಮಿತ್ಯಮರಃ. ೨ ಚಂದ್ರಸ್ಯ. ೩ ಇವ. ೪ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣಸಹಿತೌ. ೫ ಕಂಠೇ. 
ಸ ೬ ಅವಶ್ಶಾಯಸ್ತು ನೀಹಾರಸ್ತುಪಾರಸ್ತುಹಿನಂ ಹಿಮಮಿತ್ಯಮರಃ. | 





ಣ್ಯ ಹೋಲ್‌ ಸ FN eT AMM ಛೂ MQ ಸರಿಯ ಬಜಾನ ಸಬು ಸರೆ 
ಚಯ ಭಾಬ ಸಸಯ ಬ ಭ್‌ ಭಾ ಭ್‌ ಭಾ ಯ ಭತ 7” 
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೬, ೫೭ ಸಾರ್ವಃ ರಾಣ 
1 ಊ ೪ 


pS | Fr ಪ ತ ತಾ ಗಾಗ ತ 


ರೂಪಸಂಪತ್ತು ಶರತ್ಕಾಲದ ಬೆಳದಿಂಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಚಂದ್ರನ 
ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ, ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಪದವಾಕ್ಕಪ್ರಮಾಣೇಷು ಪರಂ ಪ್ರಾವೀಣ್ಮಮಾಗತಾ” । 

ತಸ್ಯ ಧೀಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷು *ದೀಪಿಕೇವ ವೃದೀಪ್ಮತ | ೪೪ | 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಬುದ್ಧಿಯು ವ್ಯಾಕರಣ ನ್ಯಾಯ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಪ್ರವೀಣವಾದುದಾಗಿ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಪದಂತೆ ಅಥವಾ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಂತೆ 
ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. | 


ಸ ಕಲಾಃ ಸಕಲಾ `ವಎದ್ಧಾನ್ವಿನೀತಾತ್ಮಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮೀಕಟಾಕ್ಬಾಣಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮತಾಮಗಮತ್ಯ್ಕೃತೀ WH ೪೫ ॥ 


ವಿನಯಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ 
ವಜ್ರಜಂಘನು ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಯನಾದನು. ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದನೆಂದರ್ಥವು. 


ನಿಸರ್ಗಜಾ ಗುಣಾಸ್ತಸ್ಕ ವಿಶ್ವಂ ಜನಮರಂಜಯನ್‌ | 


ಜನಾನುರಾಗಃ ಸೋಪುಷ್ಣಾನ್ಮಹತೀಮಸ್ಕ ಯೋಗ್ಕತಾಮ್‌ || ೪೬ || 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಗುಣಗಳು ಸಮಸ್ತಜನರನ್ನೂ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿದುವು. ಜನಗಳಿಗಿರುವ ಆ ಅನುರಾಗವು ಇವನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿತು. 


ಅನುರಾಗಂ ಸರಸ್ವತ್ಕಾಂ ಕೀರ್ತ್ಮಾಂ *ಪ್ರಣಯನಿಫ್ಜತಾಮ್‌ । 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಯಾಂ 'ವಾಲ್ಲಭ್ರಮಾತನ್ವನ್ವಿದುಷಾಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸೋಭವತ್‌ ॥ 


ಎಟಿ 

ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಸರಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ 
ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನೂ ಇರಿಸಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದನು. 


ಸ ತಥಾಪಿ `ಕೃತಪ್ರಜ್ಞೋ ಯೌವನಂ ಪರಮಾಪಿವಾನ್‌ । 
೭ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾನುರಾಗೇಣ ಪ್ರಾಯೋಭೂತ್‌ ಸ್ತೀಷು ನಿಸ್ಪೃಹಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೌವನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 


ನಿಸ್ಪೃಹನಾಗಿದ್ದನು. 


ತಸ್ಕೇತಿ ಪರಮಾನಂದಾತ್ಕಾಲೇ ಗಚ್ಛತಿ ಧೀಮತಃ । 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ ದಿವಶ್ಚ್ಚುತ್ವಾ ಕ್ಟೋತ್ಸನ್ನೇತ್ಕಧುನೋಚ್ಕತೇ ॥ ೪೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವಜ್ರಜಂಘನ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಆ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತಳಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಳೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ಅಥ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ ದೇವೀ ತಸ್ಸಿನ್ಪಚ್ಛುತಿಮೀಯುಷಿ ! 


ತದ್ವಿಯೋಗಾಚ್ಚೆರಂ ಖನ್ನಾ ಚಕ್ರಾಹ್ಟೇವ ವಿಭರ್ತೃಕಾ | ೫೦ ॥ 


೧ ಸತೀ. ೨ ಟಿಪ್ಪಣವತ್‌. ೩ ವಿದನ್‌. ೪ ಸ್ನೇಹಾಧೀನತಾಂ. ೫ ವಲ್ಲಭತ್ವಂ. ೬ ಸಂಪೂರ್ಣಧೀಃ. ೭ 
ಸ್ಥಯಂಪ್ರಭಾನುರಾಗೇಣೇವೇತ್ಕರ್ಥಃ, ಉತ್ಪೇಕ್ಷಾವೃಂಜಕೋಯಂ ಶಬ್ದಃ. ಆ ಸತಿ. 





4 1. ಹ ಟಾ ಲ್‌ ಟ್ಟ NS a 1 ಗ್ರ pot "ಗ್ಗೆ 
ಟೆ ಸ ಸಟ [We ಫಷ TA 1 
( ಡು ಎ ಕ Ke ಸ್ಸ 1.1.) ಹ 


ಚ್ಯುತನಾಗುತ್ತಿರಲು ಅವನ ವಿಯೋಗದಿಂದ, ಪತಿಯಿಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣುಚಕ್ರವಾಕ 
ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ದುಃಖಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


“ಶುಚಾವಿವ ಚ ಸಂತಾಪಧಾರಿಣೀಭೂರಭೂ-ದಭಾ । 
ಸಮುಜ್ಞಿತಕಲಾಲಾಪಾ ಕೋಕಿಲೇವ ಘನಾಗಮೇ 


ಗ್ರೀಷ್ಮ ಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಕಾದು ತೇಜೋರಹಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಶೋಕದಿಂದ ಸಂತಾಪವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಕಾಂತಿರಹಿತಳಾದಳು. 
ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಕೋಗಿಲೆಯು ಮಧುರವಾದ ಆಲಾಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುವಂತೆ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಮಧುರಭಾಷಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. 


ದಿವ್ಯಸ್ಕೇವೌಷಧಸ್ಯಾ*ಸ್ಕ ವಿರಹಾತ್ತಾಂ ತಥಾ ಸತೀಮ್‌ | 
ಆಧಯೋ ಪೀಡಯನ್ನಾಢಂ ವ್ಯಾಧಿ*ಕಲ್ಬಾಃ ಸುದುಃಸಹಾಃ 


ಆಗ, ಉತ್ತಮವಾದ ಔಷಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ರೋಗಗಳು 


ಪೀಡಿಸುವಂತೆ, ಈ ಲಲಿತಲಾಂಗದೇವನ ವಿರಹದಿಂದುಂಟಾದುವೂ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವೂ -.. 
ಆದ ಮನೋವ್ಯಥೆಗಳು ಆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಿದುವು. -*:.' 


ತತೋಸ್ಕಾ ದೃಢಧರ್ಮಾಖ್ಕೋ ದೇವೋಂತಃಪರಿಷದ್ಬವಃ | 


ಶುಚಂ ವೃಪೋಹ್ಮ ಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ಮತಿ"*ಮಾಸಂಜಯತ್ತರಾಮ್‌ ॥ ೫೩ ॥ ಸ 


ತರುವಾಯ ಈ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯ ಅಂತರಂಗ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೃಢ 
ಧರ್ಮನೆಂಬ ದೇವನೊಬ್ಬನು ಇವಳ ಶೋಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿದನು. | 


ಸಾ ಚಿತ್ರಪ್ರತಿಮೇವಾಸೀತ್ತದಾ ಭೋಗೇಷು ನಿಸ್ಪೃಹಾ । 
ವಿಮುಕ್ತಮೃತಿಭೀಶೂರಪುರುಷಸ್ಕೇವ ಶೇಮುಷೀ 


ಆಗ ಆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ "ಎ" 
ಬರೆದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆಯೂ ಮರಣಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಶೂರಪುರುಷನ ಹ 


ಬುದ್ಧಿ ಯಂತೆಯೂ ನಿಶ್ಚಂಚಲಳಾದಳು. 


ಶ್ರೀಮತೀ ಸಾ ಭವಿಷ್ಕಂತೀ ಭವ್ಮ”ಮಾಲೇವ ಧರ್ಮಭಾಕ್‌ । 
ಷಣ್ಮಾಸಾನ್‌ ಜಿನಪೂಜಾಯಾಮುದ್ಯತಾಭೂನನಸ್ವಿನೀ 
ಮುಂದೆ ಶ್ರೀಮತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು, 


ಧರ್ಮಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಭವ್ಯರ ಸಮೂಹದಂತೆ, ಆರು ತಿಂಗಳು 
ಗಳವರೆಗೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಜಿನಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


Il ೫೫ ॥ 


ತತಃ ಸೌಮನಸೋದ್ಧಾನಪೂರ್ವದಿಗ್ದಿನಮಂದಿರೇ । 
ಮೂಲೇ ಚೈತೃತರೋಃ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸ್ಮರಂತೀ ಗುರುಪಂಚಕಮ್‌ ॥ ೫೬॥ 


ಸಮಾಧಿನಾ ಕೃತಪ್ರಾಣತ್ತಾಗಾ *ಪ್ರಾಚ್ಛೌಷ್ಟ ಸಾ ದಿವ: । 
4 ( ಲ್ಲ 


ತಾರಕೇವ ನಿಶಾಪಾಯೇ ಸಹಸಾದೃಶ್ಶತಾಂ ಗತಾ 


ಆಮೇಲೆ ಸೌಮನಸೋದ್ಯಾನದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷದ 1. 
ಯಂಪ್ರಭಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಆ ವಸಿ 
fj a 

ಸ್ವ ಂಪು: ದೇವಿಯು ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 4 


ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಚ್ಯುತಳಾಗಿ, ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದುಹೋದಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರವು ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವಂತೆ, 
ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳು. 


೧. ಗ್ರೀಷ್ಮೇ. ೨ ನಿಷ್ಪಭಾ. ೩ ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಕ. ೪ ಸದೃಶಾಃ. ೫ ಪರಿಷತ್ತ್ರಯದೇವೇಷು ಅಭ್ಯಂತರಪರಿಷದಿ 


ಭವಃ. ೬ ಆಪಾದಯತ್‌. ೭ ಸಮೂಹಃ. ಆ ಚ್ಯುಜ್‌ ಗತೌ ಲುಜ* ಪ್ರಚ್ಯುತೇತ್ಯರ್ಥಃ. 





ಆಮೇಲೆ ಆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು, ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ . 


1೫೧ .. 


1 ೫೨ ॥| ES 


ಗ್‌ 
WRENN ಎ 
ಕ್ಸ 


1 ೫೪ ॥ ಸ. 














po 








ಅವರಾಗೆ ವಾಗ ವಾತಾ ಬಂಗ 


ಪ್ರಾಗ್ಬಾ ಹಿತೇ ವಿದೇಹೇಸ್ತಿ ನಗರೀ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀ । 
ತಸ್ಯಾಃ ಪತಿರಭೂನ್ನಾಮ್ನಾ ವಜ್ರದಂತೋ ಮಹೀಪತಿಃ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವಿದೆ. ಆ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ವಜ್ರದಂತನೆಂಬುವವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. 


I ೫೮ I 


ಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವಾಸ್ಕ ಕಾಂತಾಂಗೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿರಭೂತ್ಟಿಯಾ | 
ಸ ತಯಾ ಕಲ್ಪ )ವಲ್ಲೇವ ೧ಸುರಾಗೋಲಂಕ್ಕ ತೋ ನೃಪಃ 


ಈ ವಜ್ರದಂತರಾಜನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿ 
ಯೆಂಬುವವಳು ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಕಲ್ಪಲತೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಆ ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದನು. 


ತಯೋಃ ಪುತ್ರೀ ಬಭೂವಾಸೌ ವಿಶ್ರುತಾ ಶ್ರೀಮತೀತಿ ಯಾ | 
ಪತಾಕೇವ ಮನೋಜಸ್ಕ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯಲೀಲಯಾ ll ೬೦॥ 
ಈ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತಳಾಗಿ ಆ ವಜ್ರದಂತನಿಗೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಗೂ, ರೂಪಸೌಂದರ್ಯವಿಲಾಸದಿಂದ ಮನ್ಮಥನ ಧ್ವಜಪತಾಕೆ 
ಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ , ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


ನವಯೌವನಮಾಸಾದ್ಕ ಮಧುಮಾಸಮಿವಾಧಿಕಮ್‌ । 


ಲೋಕಸ್ಕ ಪ್ರಮದಂ ತೇನೇ ಬಾಲಾ ಶಶಿಕಲೇವ ಸಾ I ೬೧॥ 


ಬಾಲೆಯಾದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ, ಫಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ 
ಚೈತ್ರಮಾಸದಂತೆ, ನವಯೌವನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಂತೆ, ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಳು. 


ನಖೈರಾಪಾಟಲೈಸ್ತಸ್ಕಾ *ಜಿಗ್ಕೇ ಕುರವಕಚ್ಛವಿಃ । 


ಅಶೋಕಪಲ್ಲವಚ್ಛಾಯಾ ಪಾದಭಾಸಾಧರೀಕೃತಾ | ೬೨ || 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕೆಂಪಾದ ಉಗುರುಗಳು ಕೆಂಪುಗೋರಟೆಹೂವಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದುವು. ಪಾದಕಾಂತಿಯಿಂದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ತಳಿರುಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಕೀಳಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿಶು. 


ರಣನ್ನೂ ಪುರಮತ್ತಾ ಲಿರುಂಕಾರಮಂಖರೀಕ್ಕ ತೇ | 


ಪಾದಾರವಿಂದೇ ಸಾಧತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಚ್ಮಾ ಶಶ್ವತ್ಯೃತಾಸ್ಪದೇ 


ನೀ | ೬a Il 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ರುಣರುಣವೆಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಾದಕಡಗ 


ಸ ಗಳೆಂಬ ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರಗಳ ರೋಂಕಾರದಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನವೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಸ್ಥಾನವೂ ಆದ ಎರಡು ಪಾದಗಳಂಬ 


ಕಮಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಚಿರಂ ಯದು*ದವಾಸೇನ ದಧ”ತೃಂಟಕಿತಾಂ ತನುಮ್‌ । 


ವ್ರತಂ ಚಚಾರ ತೇನಾಬ್ದಂ "ಮನ್ಯೇಗಾತ್ತತ್ಸದೋಪಮಾಮ್‌ ॥೬೪॥ 


ತಾವರೆಯು ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳ-ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಹುದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ವ್ರತ-ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಮತಿಯ ಪಾದಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


೧ ಕಲ್ಪತರುಃ. ೨ ಕರ್ಮಣಿ ಲಿಟ್‌. ೩ ಜಲವಾಸೇನ, ೪ ರೋಮಾಂಚಯುಕ್ತಾಂ ಕಂಟಕಯುಕ್ತಾಂ ಚ. 
೫ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾದ್ಯೋತಕೋಯಂ ಶಬ್ದಃ, ಮನ್ಯೇ ಶಂಕೇ ಧ್ರುವಮಿತ್ಯಾದಿ. 


ಟಾ ಾರ್ಹ್ರ್‌್‌ಾಾಾಾಾ ಟೂ ಲಫಲೂುೂಡ AT ಪೂ ಬಟುಟ RD ಲಲ ಅಚರ 


ಜಂಘೇ ರರಾಜತುಸ್ಪಸ್ಕಾಃ ಕುಸುಮೇಷೋರಿವೇಷುಧೀ | | 
ಊರುದಂಡೌ ಚ ಬಿಭ್ರಾತೇ ಕಾಮೇಭಾಲಾನಯಷಪ್ಪಿತಾಮ್‌ 


॥೫೯॥ 


ಮ ಫ್‌ ಪ ಂಡ್ದಯ್ದ ರೂ ಕ ಬಟಟ 





ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಣಕಾಲುಗಳೆರಡು, ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಾಕುವ :: 
ಬತ್ತಲಿಕೆಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ , ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ತೊಡೆಗಳೆರಡು ಕಾಮನೆಂಬ 


ಆನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಂಭಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. 


ನಿತಂಬಬಿಂಬಮೇತಸ್ಕಾಃ ಸರಸ್ಕಾ ಇವ ಸೈಕತಮ್‌ । 
ಲಸದ್ದುಕೂಲನೀರೇಣ "ಸ್ಥಗಿತಂ ರುಚಿಮಾನಶೇ 


ಶುಭ್ರವಾದ ನವಿರಾದ ಸೀರೆಯೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ 1 


ಶ್ರೀಮತಿಯ ನಿತಂಬಪ್ರದೇಶವು, ಸರೋವರದ ಮರಳುಗುಡ್ಡೆಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, 
ಶೋಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೨ವಲಿಭಂ ದಕ್ಷಿಣಾವರ್ತನಾಭಿಮಧ್ಯಂ ಬಭಾರ ಸಾ। 
ನದೀವ ಜಲಮಾವರ್ತಸಂಶೋಭಿಸತರಂಗಕಮ್‌ 


ನದಿಯು ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ನೀರನ್ನು 


ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಶ್ರಿವಲಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿದ 


ನಾಭಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಮಧ್ಯಂ ಸ್ತನಭರಾಕ್ರಾಂತಿ ಚಿಂತಯೇವಾತ್ತತಾನವಮ್‌ । 
ರೋಮಾವಲಿಚ್ಛಲೇನಾಸ್ಮಾ ದಧೇವಷ್ಟಂಭಯಪ್ಪಿಕಾಮ್‌ 


ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕೃಶವಾದ ಮಧ್ಯಭಾಗವು, ಸ್ತನಗಳಭಾರದ ಚಿಂತೆಯಿಂದಲೋ '.. 
ಎಂಬಂತೆ, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ರೋಮಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯ ನೆಪದಿಂದ ಒಂದು ' 


ಆಧಾರಸ್ತಂಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸಾಧಿರಂಭ್ರಾಏಿಧ ಟ್ಟ ರೋಮರಾಜೀಮಸೌ ದಧೇ । 
*ಉಪಸ್ನ್ನೂ ೦ತರಮನ್ವಿಚ್ಛೋಃ ಕಾಮಾಹೇಃ *ಪದವೀಮಿವ 


ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ನಾಭಿರಂಧ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ರೋಮಪಂಕ್ಷಿಯು.  .. 
ಬೇರೊಂದು ಆಶ್ರಯವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಕಾಮನೆಂಬ ಸರ್ಪವು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವೋ 


ಎಂಬಂತಿದ್ದಿಶು. 


ಲತೇವಾಸೌ ಮೃದೂ ಬಾಹೂ ದಧೌ ವಿಟಪಸಚ್ಛವೀ । 
ನಖಾಂಶುಮಂಜರೀ ಚಾಸ್ಕಾ ಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ಕುಸುಮಶ್ರಿಯಮ್‌ 


ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವೂ ಕೋಮಲವೂ ಆದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯು . 
ಲತೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವಳ ಉಗುರುಕಾಂತಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಪುಷ್ಪಗಳ : 


ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಪುಷ್ಪದಂತಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಆನೀಲಚೂಚುಕೌ ತಸ್ಯಾಃ ಕುಚಕುಂಭೌ ವಿರೇಜತುಃ । 
ಪೂರ್ಣೌ ಕಾಮರಸಸ್ಕೇವ ನೀಲರತ್ನಾಭಿಮುದ್ರಿತೌ 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಪ್ಪಾದ ತುದಿಗಳುಳ್ಳ ಸ್ತನಗಳು, ನೀಲರತ್ನದಿಂದ ಮುದ್ರೆ 
ಮಾಡಿರುವ ಕಾಮರಸದ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಸ್ತನಾಂಶುಕಂ ಶುಕಚ್ಛಾಯಂ ತಸ್ಕಾಃ ಸ್ತನತಟಾಶ್ರಿತಮ್‌ । 


ಬಭಾಸೇ ರುದ್ದಪಂಕೇಜಕುಡ್ಮಲಂ ಶೈವಲಂ ಯಥಾ 1೭೬೨ದ 


೧ ಆಚ್ಛಾದಿತಂ. ೨ ವಲಿತ್ರಯಮಸ್ಕಾಸ್ಟೀತಿ ವಲಿಭಂ, ವಲಿತುಂದೀತ್ಯಾದಿಸೂತ್ರೇಣ ಭಪ್ರತ್ಯಯಃ. ೩ 


ಸ್ಕಾದುಪಫ್ನೋಂತಿಕಾಶ್ರಯ ಇತ್ಯಮರಃ, ೪ ಮಾರ್ಗಂ. 
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KN ಕುಪ್ಪಸ(ರವಕೆ)ವು, ತಾವರೆಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆವಚಿಯಂತೆ 
- ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕ ಹಾರಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಸ್ತಕೋಪಾಂತೇ ನೀಹಾರ"'ರುಚಿನಿರ್ಮಲ:ಃ 1 
`` ಶ್ರಿಯಮಾಧತ್ತ ಫೇನಸ್ಕ ಕಂಜಕುಡ್ಮಲಸಂಸ್ಪೃಶಃ | ೭೩ ॥ 
ನ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಸ್ತನಗಳಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮುಕ್ತಾ 
| ಹಾರವು ತಾವರೆಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನೊರೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
| ಕ್ವ ೫ ಧರಿಸಿದ್ದಿತು . 


:! ಗ್ರೀವಾಸ್ಕಾ *ರಾಜಿಭಿರ್ಭೇಜೇ ಕಂಬುಕಂದರವಿಭ್ರಮಮ್‌ । 
*`ಸ್ರಸ್ತಾವಂಸೌ ಚ ಹಂಸೀವ *ಪಕ್ಚತೀ ಸಾ ದಧೇ ಶುಚೀ 


ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಶಂಖದಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಕಂಠವು ಮೂರು ರೇಖೆಗಳಿಂದ 
` ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡುರೆಕ್ಕೆಗಳ ಬುಡಗಳನ್ನು 


|| &% I 


 ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಸಾಮುದ್ರಿಕಾಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತವೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
; ಬಗ್ಗಿರುವುವೂ ಆದ ಎರಡು ಭುಜಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


:: ಮುಖಮಸ್ಕಾ ದಧೇ ಚಂದ್ರಪದ್ಮಯೋಃ ಶ್ರಿಯಮಕ್ರಮಾತ್‌ । 


: ನೇತ್ರಾನಂದಿಸ್ಥಿತಜ್ಕೋತ್ಸಂ ಸ್ಫುರದ್ದಂತಾಂಶುಕೇಸರಮ್‌ ll ೭೫॥ 


೬... ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮುಗುಳುನಗೆಯೆಂಬ ಬೆಳದಿಂಗಳು 
ಆ? ಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳೆಂಬ ಕುಸುಮಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
'... ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮುಖವು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ತಾವರೆಯ 
ಸ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಿ ಶು. | 


ಗ ಸ್ವಕಲಾವೃದ್ಧಿಹಾನಿಭ್ಕಾಂ ಚಿರಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ತಪಃ । 
:,:. ಕೃತ್ವಾ ನೂನಂ ಶಶೀ ಪ್ರಾಪತ್ತದ್ವಕ್ತಸ್ಕೋಪಮಾನತಾಮ್‌ 


(1. ಚಂದ್ರನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಲೆಗಳ ಹಾನಿವೃದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮುಖದ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


| ವಿ೬ I 


1. ಕರ್ಣೌ ಸಹೋತ್ಸಲೌ ತಸ್ಮಾ ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಲಂಘಿತೌ 'ಭೃಶಮ್‌ । | 
" ನಸ್ವಾಯತ್ಮಾ ರೋಧಿನಂ ಕೋ ವಾ ಸಹೇತೋ"ಪಾಂತವರ್ತಿನಮ್‌ ॥ 


ಸ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕನ್ನೆ ದಿಲೆಪುಷ್ಪಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
11 ಕಿವಿಗಳನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೀರಿದ್ದುವ್ದ ವು. ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ದೀರ್ಫತ್ವದಿಂದ 


' ತಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಮೀಪಸ್ಥನನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೆ ಸಹಿಸುವನು? 


ನ ಕರ್ಣಪೂರೋತ್ಸಲಂ ತಸ್ಮಾ ನೇತ್ರೋಪಾಂತೇ ಸ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ। 
5: ದಿದೃಕ್ಸಮಾಣಮಸ್ಕೇವ ಶೋಭಾಂ ಸ್ಪಶ್ರೀವಿಹಾಸಿನೀಮ್‌ ॥ ೭೮॥ 
“2 ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಪುಷ್ಪವು ತನ್ನ ಶೊಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವ ' ಈ ಕಣ್ಣಿನ 
ಗು ಶೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ತ ಮುಖಪಂಕಜಸಂಸಕ್ತಾನಲ”” ಕಾಲೀನ್‌ ಬಭಾರ. ಸಾ|. 
ಲು ಮಲಿನಾನಪಿ ನೋ ಧತ್ತೇ ಕಃ ಶ್ರಿತಾ ತಾನ”೨ನಪಾಯಿನಃ 





5 ೧ಚಂದ್ರಃ ೨ ಕ್ರಿರೇಖಾಭೀಃ. ೩ ಈಷನ್ನತಾ. ೪ ಪಕ್ಷಮೂಲೇ: *ಾಶುಬ್ರೇ; ಮುರದವ ಯತ್ತ 
೨ನ ಚೆ ೬ ಯುಗಪತ್‌; ೭ ನೂನಂ. ಆ ಸ್ವಸಂಪತ್ಯಾ ಪಕ್ಷೇ pS ೯: ಸಮೀಪವರ್ತಿನಂ::೧೦: 
"|" ವಿಹಸನಶೀಲಾಂ. ೧೧ ಭ್ರಮರಾನ್‌. ೧೨ ಅಪಾಯರಹಿತಾನ್‌'ಕೃತ್ವಾ; : RE 8 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಸ್ತನಗಳಮೇಲಿರುವುದೂ ಗಿಣಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ | 


ನ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ: ಆಭರಣವಾಗಿರುವ 


ದೇವಾಃ ಸಂಪ್ರಾಪುರಾರೂಢವಿಮಾನಾಃ ಸಹ ಸಂಪದಾ 


» w ೭೯1 I 








ಪ ಬ್‌ ಟೂ ್ಯ್ಬ್ಯಾಮ್ಮ್ನಠಟಶಫ್ತ 


ಕೂದಲುಗಳಂಬ ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. : ಆಶ್ರಯಮಾಡಿದವರು 
ಮಲಿನರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ಅಪಾಯರಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಯಾರುತಾನೆ 
ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲ ? 


ಧಮ್ಮಿಲ್ಲಭಾರಮಾಳಿಸ್ರ ಸ್ತಂಸಾ ದಧೇ ಮು ಹಸತನತ। 


ಚಂದನದ್ರುಮವಲ್ಲೀವ ಕೃಷ್ಣಾಹೇ`ರ್ಭೋಗಮಾಯತಮ್‌ (॥೮೦॥ 


ಚಂದನವೃಕ್ಷದ ಶಾಖೆಯು ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪದ ದೀರ್ಥವಾದ ಶರೀರ ಅಥವಾ 
ಹೆಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಮೃದುವೂ ವಕ್ರವೂ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹೋದುದೂ ಆದ ತುರುಬನ್ನು ಕ 


ಇತ್ತಸೌ ಮದನೋನ್ಮಾದಜನಿಕಾಂ ಜಟ 


ಬಭಾರ ಸ್ವರ್ವಧೂರೂಪಸಾರಾಂತೈರಿವ ನಿರ್ಮಿತಾಮ್‌ UW ೮೧॥ 


ಹೀಗೆ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಮನ ಥನಿಗೆ ಮತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ರೂಪಗಳ ಸಾರಭಾಗಗಳಿಂದ ಸ ತಿ ಆದ 


ರೂಪಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಳು. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚಲಾಂ ವಿನಿರ್ಮಾಯ ಯದಾಗೋ ವೇಧಸಾರ್ಜಿತಮ್‌ । 

“ತನ್ನಿರ್ಮಾಣೇನ ತನ್ನೂನಂ ತೇನ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಿತಂ ತದಾ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಂಚಲಳಾದ ಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಮಾಡಿದ್ದ ತಪ್ಪನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿಯ 

ನಿರ್ಮಾಣದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 


ಪಿತರೌ ತಾಂ ಪ್ರಪಶ್ಶಂತೌ ನಿತರಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಾಹತುಃ । 
ಕಲಾಮಿವ ಸುಧಾಸೂತೇರ್ಜನತಾನಂದಕಾರಿಣೀಮ್‌ 


| ೮೩ ॥ -. 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಮುಖವೆಂಬ ) ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕುರುಳು We 


1 ೮೨ ॥ 


ತಂದೆತಾಯಿಗಳು, ಚಂದ್ರನಕಲೆಯಂತೆ, ಜನಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ; .. 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


ಅಥಾನ್ಯೇದ್ಭುರಸೌ ಸುಪ್ತಾ ಹರ್ಮೇ' ಹಂಗೆಸಾಂಸನಿರ್ಮಲೇ । 
“ಫರಾರ್ಧ್ಯರತ್ನಸಂಶೋಭೇ ಸ್ವರ್ವಿಮಾನಾಪಹಾಸಿನಿ 


ತದೈತದಭವತ್ತಸ್ಕಾಃ `ಸಂವಿಧಾನಕಮೀದೃಶಮ್‌ । 
ಯಶೋಧರಗುರೋಸ್ತಸ್ಥಿನ್ಬುರೇ ಕೈವಲ್ಮ ಆಸಂಭವೇ 


1 ೮೪ ॥ 


1 ೮೫ `್ಪ 


ತರುವಾಯ ಒಂದುದಿನ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆಗಳಂತೆ .. 


ನಿರ್ಮಲವೂ ಉತ್ಕ ಎಷ್ಟವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಸ್ವರ್ಗದ ' 


ವಿಮಾನಗಳನ್ನು . ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದೂ : ಆದ ಪ್ರಾಸಾದ(ಉಪ್ಪರಿಗೆ)ದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವಾಗ ಆದೇ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಯಶೋಧರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವು 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಶ್ರೀಮತಿಗೆ ಈ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಸಂಘಟನೆಯುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. | 


ಮನೋಹರಾಖ್ಯು; ಮುದಾ ನಮಧ್ಯಾಸೀನಂ ತಮರ್ಚಿತುಮ್‌ । 


ಮನೋಹರವೆಂಬ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಯಶೋಧರಕೇವಲಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು 


ತ ದೇವತೆಗಳು ವಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಆ ಉದಾ ಕ್ಕೆ ವೈಭವದಿಂದ | 


ಬಂದರು. 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟುನಿ. ೭ ಸಾಮಗ್ರೀ ಪ್ರಶಸ್ತವಿಧಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ಆ ಉತ್ಪನ್ನೇ ಸತಿ. 
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೧ ಗಲಿತಂ. ೨ ವಕ್ರಿತಂ. ೩ ಶರೀರಂ ಫಣಾಂ ವಾ. ೪ ಶ್ರೀಮತೀನಿರ್ಮಾಣೇನ. ೫ ಹಂಸಪಕ್ಷವತ್‌ ೬ 








೯೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


-. ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರ್ದಿಶೋರುದ್ದಾ ತದಾಪಪ್ಪತ್ಸಹಾಲಿಭಿ 


ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀವ ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರಹಿತಾ ನಯನಾವಲೀ 1 ೮೭ ॥ 


೬ A 


ಆಗ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ಕೇವಲಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಳುಹಿಸಿದ 
ನೇತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ಷಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಳೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. 


ಮಂದಮಾಧೂತಮಂದಾರಸಾಂದ್ರಕಿಂಜಲ್ಕಪಿಂಜರಃ 1 


ಪುಂಜಿತಾಲಿರುತಾಮಂಜುರಾಗುಂಜನದುದಾವವೌ | ಆ೮ ॥ 


ಮಂದವಾಗಿ ಕಂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ದಟ್ಟವಾದ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ 
ಹಳದಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿದ ಭ್ರ ಮರಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ 
ಶಬ್ದ ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸಿತು. 


ದಂಧ್ವನದ್ದುಂದುಭಿಧ್ವಾನೈರರುಧ್ಕಂತ ದಿಶೋ ದಶ । 
ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರಮದೋದ್ಬ್ಧೂತೋ ಮಹಾನ್ಕಲಕಲೋಪ(ಭೂತ್‌॥ ೮೯ ॥ 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭೇರಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳೂ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದುವು. ದೇವತೆಗಳ ಸಂತೋಷದಿಂದುಂಟಾದ "ಜಯಜಯ 'ವೆಂಬ 
ದೊಡ್ಡಶಬ್ದವೂ ಉಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸಾ ತದಾ ತದ್ದೃನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಶಾಂತೇ ಸಹಸೋತ್ಲಿತಾ । 


ಭೇಜೇ ಹಂಸೀವ ಸಂತ್ರಾಸಂ ಶ್ರುತಪರ್ಜನ್ಮನಿಸ್ಪನಾ | ೯₹0॥ 


ಆಗ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೀಘವಾಗಿ ಎದ್ದು, 
ಮೇಘಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸ್ರ ೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಭಯಪಟ್ಟಳು. 


ದೇವಾಗಮೇಕಶ್ನಣಾತ್ತಸ್ಮಾಃ ಪ್ರಾಗ್ದನಸ್ಮೃತಿರಾಶ್ಚಭೂತ್‌ । 
ಸಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಲಲಿತಾಂಗಂ ತಂ ಮುಮೂರ್ಚ್ಫೋಶತ್ಕಂಠಿತಾ ಮುಹುಃ ॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಗೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಶ್ರೀಮತಿಯು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೂರ್ಚ್ಚೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


ಸಖೀಭಿರಥ ಸೋಪಾಯಮಾಶ್ವಾಸ್ಕ ವೃಜನಾನಿಲೈಃ | 
೧ಪ್ರತ್ಕಾಪತ್ತಿಂ ಸಮಾನೀತಾ ಸಾಭೂದ್ಧೂಯೋ”ಪ್ಮವಾಜ್ಮುಖೀ ॥ ೯೨॥ 


ಆಮೇಲೆ ಸಖಿಯರು ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ತಂದರು. ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಪುನಃ ಮುಖವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿದವಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಮನೋಹರಂ ಪ್ರಭೋದ್ಬಾಸಿ ಸುಂದರಂ *ಚಾರುಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


*ತದೃ್ಧಪುರ್ಮನಸೀವಾಸ್ಕಾಲಿಖಿತಂ ನಿರ್ಬಭೌ ತದಾ 1 Fa 


ಆಗ ಮನೋಹರವೂ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ ಸುಂದರವೂ ' 


ಹಲಕುಲಿಶಾದಿಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಶರೀರವು ಈ 
ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಂ. ೨ ಅಧೋಮುಖೀ. ನ ಹಲಕುಲಿಶಾದಿ. ೪ ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಕ. 





ಪರಿಪೃಷ್ಟಾಪಿ ಸಾಶಂಕಂ ಸಖೀಭಿರ್ಜೋಷಮಾಸ್ತ ಸಾ । Wi 
ಮೂಕೀಭೂತಾ *ಕಿಲಾಪ್ರಾಪ್ತೇಸ್ತಸ್ಕ ಮೌನಂ ಮಮೇತ್ಕಲಮ್‌ ॥ ೯೪ ॥ 


ಸಖಿಯರು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರೂ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ""ಆ ಲಲಿತಾಂಗನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ನನಗೆ ''. 


ಮೌನವೇ” ಯೆಂದು ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಮೂಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. 


ತತಃ ಪರ್ಯಾಕುಲಾಃ ಸತ್ಯಸ್ತ"ಮುದಂತಮಶೇಷತಃ | 


ಗತ್ವಾ ಪಿತೃಭ್ಯಾಮಾಚಖ್ಯುಃ ಸಖ್ಕೋ ವರ್ಷಧರೈಃ ಸಮಮ್‌ ॥ ೯೫॥ 


ಆಮೇಲೆ ಆ ಸಖಿಯರು ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿ ವೃದ್ಧರಾದ ಅಂತಃಪುರದ ಸೇವಕ ''. 
ರೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಮತಿಯ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ದ 


ತಿಳಿಸಿದರು. 


ತದ್ವಾರ್ತಾಕರ್ಣನಾ”'ತ್ತೂರ್ಣಂ ತ-ದಭ್ಯರ್ಣಮುಪಾಗತೌ । 
ಪಿತರೌ ತದವಸ್ಥಾಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಟೈನಾಂ ಶುಚಮೀಯತುಃ 


ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮತಿಯ "'. 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಈ ಶೋಕವನ್ನು ..' 


ಹೊಂದಿದರು: -- 


`ಡಂಗ ಪುತ್ರಿ 5ಪರಿಷ್ಟಂಗಂ ವಿಧೇಹ್ಯುತ್ಸಂಗಮೇಹಿ"ನೌ । 
ಇತಿ ನಿರ್ಬಧ್ಯಮಾನಾಪಿ "*ಮೋಮುಹೈವ ಯದಾಸ್ತಸಾ 


""ಎಲೈ ಮಗಳೇ! ನಮ್ಮನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸು. ನಮ್ಮ ತೊಡೆಗೆ ಬಾ” ಎಂದು 
ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಿದರೂ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪರವಶವಾದ ಮನಸ್ಸು '': 


ಛೃವಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಮಥೋವಾಚ ಪ್ರಭುರಿಂಗಿತಕೋವಿದಃ । 
ಜಾತಾ ತೇ ಪುತ್ರಿಕಾ ತನ್ನಿ ಸೇಯಮಾಪೂರ್ಣಯೌವನಾ 


ಅನಂತರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ ಆ 
ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ""ಎಲೈ ಕೃಶಾಂಗಿಯೇ! ... 


ಈ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣ ಯೌವನವತಿಯಾದಳು. 


ಅಸ್ಕಾಃ ಸುದತಿ ಪಶ್ಶೇದಂ ವಪುರತ್ಮಂತಕಾಂತಿಮತ್‌ । 
೧೧ಟನೀದೃಶಮಭೂತ್ಸ್ಟರ್ಗನಾರೀಭಿರಪಿ ದುರ್ಲಭಮ್‌ 


ಎಲೈ ಸುದತಿಯೇ ! ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಅತ್ಯಂತಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಶರೀರವನ್ನು "- 


ನೋಡು. ಇಂತಹ ಉಪಮಾತೀತವಾದ ಶರೀರವು ಸ್ವರ್ಗದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ. 


"ತತೋ ವಿಕೃತಿರೇಷಾಸ್ಕಾ ನ ದುಷ್ಕತ್ಕದ್ಕ ಸುಂದರಿ | 


ತೇನ ಮಾ ಸ್ಮ ಭಯಂ ದೇವಿ ಶಂಕಮಾನಾನ್ಮಥಾ ಗಮಃ ॥ ೧೦೦॥ ಸ 


ಘಿ. 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ಇವಳ ಈ ವಿಕಾರವು ದೋಷ :. 
ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ದೇವಿಯೇ! 
ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಭಯಪಡಬೇಡ. 


೧ ತೂಷ್ಲೀಂ. ೨ ಸಂಭಾವ್ಯೇ. ೩ ವೃತ್ತಾಂತಂ. ೪ ವೃದ್ಧಕಂಚುಕಿಭಿಃ. ೫ ಶೀಘ್ರಂ. ೬ ಸಮೀಪಂ. ೭ ps 
ಅಂಗೋ ದೇಶವಿಶೇಷೇ ಸ್ಯಾದಂಗಸಂಬೋಧನೇವ್ಯಯಮಿತಿ ವಿಶ್ವಪ್ರಕಾಶಃ. ಆ ಆಲಿಂಗನಂ. ೯ ಬ” 
ಆವಯ್ಯೋ. ೧೦ ಮೋಮುಹೀತೀತಿ ಮೋಮುಹಾ, ಭೃಶಂ ವಿವಶಚಿತ್ತೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೧ ಅನುಪಮಂ. ನ 


೧೨ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೩ ಶಾರಣೇನ. 


ಓ, ೮೭ಎ ಸ 
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ಸ ದ ೧೧೪ 


..: ಸಂಸ್ಕಾರಾನ್ಟಾಕ್ಟನಾನ್ಪಾಯಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮೂರ್ಚ್ಛಂತಿ ಜಂತವಃ 


-'- ಹೊರಟುಹೋದನು. 


`` ತತಃ ಕಿಮತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯವಿತ್ಯಸೌ 
'... ಗುರೋಃ ಕೈವಲ್ಕಸಂಪೂಜಾಮಾದ್‌ೌ ನಿಶ್ಚಿತವಾನ್ಸುಧೀಃ 


.. ವೃತಿಹಾತಿ ತತಸ್ತಸ್ವಾಶ್ಸಧಾನಂ ಕಾರ್ಯಮಾಚರೇತ್‌ 


ರ್ಮ ೧ ನಾಮ. ೨ ಆಗತಂ. ೩ ವಿಚಾರಯನ್‌. ೪ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದ್ಧೂರಸ್ಥಸಮೀಪ 
ಕಾರ್ಯಯೋಃ ಸಮೀಪಸ್ಥಮೇವಾದೌ ಕರ್ತವ್ಯಂ, ಸಮೀಪಸ್ಥವಿನಶ್ಚರಯೋರ್ವಿನಶ್ಚರಮೇವ, 








11 ೧೦೧ ॥ 


ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಿತನಾದ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನನ್ನು 


1 ಇವಳು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
"1: ಮೂರ್ಚ್ಚೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ”, 


: ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣ ಏವಾಸಾವುತ್ತಸ್ನೇ ಸಹ ಕಾಂತಯಾ । 
... ನಿಯೋಜ್ಯ ? 


ಪಂಡಿತಾಂ ಧಾತ್ರೀಂ ಕನ್ಯಾಶ್ವಾಸನಸಂವಿಧೌ 1 ೧೦೨॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಈ ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಆ ಕನ್ಯೆಯಾದ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು 
ಪಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪಂಡಿತೆಯೆಂಬ ದಾದಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 


ತದಾ ಕಾರ್ಯದ್ವಯಂ ತಸ್ಕ ಯುಗಪತ್ಸ*ಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
 ಕೈವಲ್ಕಂ ಸ್ವಗುರೋಶ್ಚಕ್ರಸಂಭೂತಿಶ್ಚಾಯುಧಾಲಯೇ 


| ೧೦೩ 11 


ಕಾರ್ಯ 


ಆಗ ಆ ವಜ್ರದಂತರಾಜನಿಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎರಡು 


.:. ಗಳೊದಗಿದುವು. ಒಂದನೆಯದು ಯಶೋಧರತೀರ್ಥಂಕರರಿಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋ 
"ಉತ್ಪತ್ತಿಯು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರಾಜರು ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಯ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
-. ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆಗೆ ಹೊರಡುವುದೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
: ಚಕ್ರಾಯುಧವುತ್ತನ್ನವಾಯಿತೆಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಚಕ್ರಾಯುಧದ 
1» ಪೂಜೆಗೆ ಹೊರಡುವುದೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತಿ ರಲು ವಜ್ರದಂತರಾಜನಿಗೆ ಈ 


ಎರಡನೆಯದು ತನ್ನ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾಯುಧದ 


ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುವೆಂದರ್ಥವು. 


... ತತ್ಕಾರ್ಯದ್ವೈತಮಾನಾದ್ಕ ಬಭೂವ ಕ್ಷಣಮಾಕುಲ: | 
ಗ ಪ್ರಾಗ್ತಿಧೇಯಂ ಕಿಮತ್ರೇತಿ ಸ 


ನಿಶ್ಚೇತುಮಶಕ್ಕು ವನ್‌ W ೧೦೪ ॥ 


ವಜ್ರದಂತನು ಆ ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 


::: ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಒಂದು 
ಸ ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ವ್ಯಾಕುಲಪಟ್ಟನು. 


*ಸಂಪ್ರಧಾರಯನ್‌ । 
|| ೧೦೫ 1 


ಯತೋ ದೂರಾತ್ಸಮಾಸನ್ನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 
I ೧೦೬ I 


ತೆ ತತಃ ಶಕ್ಕಂ ಶುಭಂ ತಸಾತ್ತಸ್ಕಾಚ್ಛ ವಿಪುಲೋದಯಮ್‌ । 
ನ ಧರ್ಮಾತ್ಮಕಂ ಚ ಯತ್ಕಾರ್ಯಮರ್ಹತ್ಪೂಜಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ IH ೧೦೭ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಈ ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಈ ಎರಡುಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಮೊದಲು ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು ' 
ದೂರ ಮತ್ತು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ . 
: ಮೊದಲು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
.”  ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಾಶವಾಗುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ 
ನಾಶವಾಗುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


ಸಯೋಃ 
ದಿ 


ವಿನಶ್ಚರಮುಖ್ಯಯೋರ್ಮುಖ್ಯಮೇವ, ಮುಖ್ಯಶಕ್ಕಯೋ। ಶಕ್ಕಮೇವ, 
ಶುಭಮೇವ, ಶುಭಧರ್ಮಾತ್ಮಕಯೋರ್ಧರ್ಮಾತ್ಮಕಮೇವ ವಿಚಕ್ಷಣಃ 


ಶಕ್ಕಶು ಭಯೋಃ 
ಪ್ರಾಕ್ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ 


7 ನೀತಿಸ್ಪಸ್ಮಾತ್ಮ್ಯವಲ್ಯಪೂಜಾಮಾದೌ ನಿಶ್ಚಿತವಾನಿತ ಥಃ. 
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ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಶಕ್ಕವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ' 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಶಕ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಶುಭವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಶುಭಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಮಹಾಭ್ಯದಯವುಳ್ಳ ಅರ್ಹ 
ತ್ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ನೀತಿಯಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಮೊದಲು ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


ಮನಸೀತ್ಕಾಶಲಂಯ್ಕಾಸೌ ಯಶೋಧರಗುರೋಃ ಹರಾಮ್‌ । 
ಪೂಜಾಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುತ್ತಸ್ಟೌ ನೃಪಃ ಪುಣ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀಮ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಈ ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಯಶೋಧರಕೇವಲಿಗಳ 
ಉತ್ತಮವೂ ಪುಣ್ಯಸಂಪಾದಕವೂ ಆದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟನು. 


ತತಃ ಪೃತನಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಮುಪಸೃತ್ಕ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ । 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಂಪ್ರೀತಿಪ್ರೋತ್ಫುಲ್ಲಮುಖಪಂಕಜಃ UH ೧೦೯ ॥ 


ಅನಂತರ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಯಶೋಧರಕೇವಲಿಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ತತ್ಪಾದೌ ಪ್ರಣಮನ್ನೇವ ಸೋಲಬ್ಬಾವಧಿಮಿದ್ದಧೀಃ । 


ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮೇನ ಭಕ್ತಿಃ ಕಿಂ ನ ಫಲಿಷ್ಯತಿ ೧೧೦ ॥ 


ತೀಕ್ಷ್ಣಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಆ ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಯಶೋಧರಕೇವಲಿಗಳ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೊಡನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 
ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯು ಯಾವುದನ್ನು ತಾನೆ 
ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಫಲಿಸುವುದೆಂದರ್ಥವು. 


ತೇನಾಬುದ್ಧಾಚ್ಕುತೇಂದ್ರತ್ವಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಾಕ್ಷನೇ ಭವೇ । 


ಲಲಿತಾಂಗಪ್ರಿಯಾಯಾಶ್ಚ ದುಹಿತೃತ್ವಮಿಹಾಂಜಸಾ ೧೧೧ ॥ 


ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಆ ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳಾದುದನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿದನು. 


ಕೃತಾಭಿವಂದನ"'ಸ್ತಸ್ಮಾನ್ನಿವೃತ್ಯ ಕೃತಧೀಃ ಸುತಾಮ್‌ | 


ಪಂಡಿತಾಯ್ಕೆ ಸಮರ್ಪ್ಯಾಶು ಪ್ರತಸ್ನೇ ದಿಗ್ಹಯಾಯ ಸ ೧೧೨ ॥ 


ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ವಜ್ರದಂತರಾಜನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಸಮವ 
ಸರಣದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಮಗಳನ್ನು ಪಂಡಿತೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ತಾನು 


ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಸನ್ನದ್ದನ ನಾದನು. 


ಚಕ್ರಪೂಜಾಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಚಕ್ರೀ ಶಕ್ರಸಮದ್ಯುತಿಃ । 


ಪ್ರಾಸ್ತಿತಾಸೌ ದಿಶೋ ಜೇತುಂ ಧೃಜಿನ್ಕಾ ಸಹಡಂಗಯಾ 1 ೧೧೩॥ 


ಆಮೇಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ವಜ್ರದಂತ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥ ಪದಾತಿ ದೇವ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ರೆಂಬ ಷಡಂಗ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


ಅಥ ಪಂಡಿತಿಕಾನ್ನೇದ್ಭುರ್ನಿಪುಣಾ ನಿಪುಣಂ ವಚಃ । 
ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಃ ಪ್ರತಿಬೋಧಾಯ ರಹಸ್ಕೇವಮಭಾಷತ 


೧ ಸಮವಸರಣಾಶ್‌. 
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ಟ್‌ ಲ ಲ್ಸ್‌ಾಾರಾಾಾಹರರ್ಮ್ಟಟ್ಟಟಟ್ಟ ರಾಹಾ ` , ೈ ೃ ೈೃ 


ಚಕ ್ಗತ್ತ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾತಲೇ | 


ಸಸ್ನೇಹಮಂಗಾನಿ ಸ್ಪೃಶಂತೀ ಮೃದುಪಾಣಿನಾ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಮುಖಪಂಕಜಸಂಸರ್ಪದ್ದಶನಾಂಶುಜಲಪ್ಪವೈಃ 
ತಸ್ಮಾ ಹೃದಯಸಂತಾಹಮಿವ ನಿರ್ವಾಪಯಂತ್ಮಸೌ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಚತುರಳಾದ ಆ ಪಂಡಿತೆಯು ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ಅಶೋಕವನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೃದುವಾದ ಕೈಯಿಂದ ಶ್ರೀಮತಿಯ 
ಅವಯವಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ 
ಹಲ್ಲುಗಳಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿಯಾದ 


ಮಾತನ್ನು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 


ಅಹಂ ಪಂಡಿತಿಕಾ ಸತ್ಯಂ ಪಂಡಿತಾ ಕಾರ್ಯಯುಕ್ತಿಷು । 


ಜನನೀಳನಿರ್ವಿಶೇಷಾಸ್ಮಿ ತವ ಪ್ರಾಣಸಮಾ ಸಖೀ I ೧೧೭ ॥ 


“ಎಲೈ ಶ್ರೀಮತಿಯೇ! ನಾನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಂಡಿತೆಯೆಂಬ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 
ನಿನಗೆ ನಾನು ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ ಆದ ಸಖಿ 


ಯಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತೇನೆ. 


ತತೋ ಬ್ರೂಹಿ `ಮಿಥಃ ಕನ್ಮೇ ಧನ್ನೇ ತ್ವಂ ಮೌನಕಾರಣಮ್‌ । 
*ನಾಮಯೋ ಗೋಪನೀಯೋ ಹಿ ಜನನ್ಮಾ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಮ್‌ | 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಧನ್ಯಳಾದ ಕನ್ಯೆಯೇ ! ನೀನು ಮೌನವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಗುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳು. ತನಗಿರುವ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು 
ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮರೆಮಾಚಬಾರದೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. 


ಮಯಾ ಸುನಿಪುಣಂ ಚಿತ್ತೇ ಹ EN | 
ತವಾಸೀನ್ನ ತು ವಿಜ್ಞಾತಂ "ತನ್ಮೇ ವದ ಪತಿಂವರೇ 1 ೧೧೯ ॥ 


ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸುವವಳೇ ! ನಾನು ಬಹಳ ಜಾಣತನದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ 


ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ಕಿಮೇಷ ಮದನೋನ್ಮಾದಃ ಕಿ'ಮಾಲಿ ಗ್ರಹವಿಪ್ಪವಃ । 


ಪ್ರಾಯೋ ಹಿ ಯೌವನಾರಂಭೇ ಜೃಂಭತೇ ಮದನಗ್ರಹಃ 1೧೨೦॥ 


ಸಖಿಯೇ! ಇದೇನು ಕಾಮಬಾಧೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಮೂರ್ಚೆಯೋ? 
ಗ್ರಹಪೀಡೇಯೋ? ಪ್ರಾಯಶಃ ಯೌವನಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಮನೆಂಬ ಗ್ರಹವೇ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ”', 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಾ ತಯಾ ಕಿಂಚಿದಾನಮ್ಮ ಮುಖಪಂಕಜಮ್‌ । 


ಪದ್ಮಿನೀವ 'ವಿನಾಪಾಯೇ ಪರಿಮ್ದಾನಂ ಮಹೋತ್ಸಲಮ್‌ ॥೧೨೧॥ 

ಜಗಾದ ಶ್ರೀಮತೀ ಸತ್ಯಂ. ನ ಶಕ್ತಾಸ್ಟ್ರೀದೃಶಂ ವಚಃ । | 

ಕಸ್ಕಾಪಿ ಪುರತೋ ವಕ್ತುಂ ಲಜ್ಞಾವಿವಶಮಾನಸಾ I ೧೨೨ ॥ 
ಹೀಗೆ ಆ ಪಂಡಿತೆಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀಮತಿಯು, ಸೂರ್ಯಸ್ತ 


ಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಮಲಲತೆಯು ಬಾಡಿದ ಕಮಲವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸುವಂತೆ, 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ, ""ಎಲೈ ಪಂಡಿತೆಯೇ !ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಲಜ್ಜೆಗೆ 


೧ ವನಂ. ೨ ಸಮಾನಾ. ೩ ರಹಸಿ. ೪ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ಗೋಪನೀಯ ಇತಿ ಸಂಬಂಧಃ. ೫ ಹೇ ಸಖಿ 





NM 
} ಸಿ ಗ ಕ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 










೬, ೧೧೫- 


ಪರವಶವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಇಂತಹ ಮಾತನ್ನು ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ..'' 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 





ಕಿಂತು ತೇದ್ಕ ಪುರೋ ನಾಹಂ ಜಿಹ್ರೇಮ್ಕಾರ್ತಾ ಲಪಂತ್ಮಲಮ್‌ । 
ಜನನೀನಿರ್ವಿಶೇಷಾ ತ್ವಂ ಚಿರಂ ಪರಿಚಿತಾ ಚ ಮೇ 1 ೧೨೩ ॥ 


ಆದರೆ ಈಗ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ನಾಚುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ ಬಹಳಕಾಲದಿಂದ ಪರಿಚಿತಳೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಿ 


ತದ್ವಕ್ಸ್ಕೇ ಶೃಣು ಸೌಮ್ಮಾಂಗಿ ಮಹತೀಯಂ ಕಥಾ ಮಮ । 
ಮಾ ಪ್ರಾಗ್ಹನ್ಮಚರಿತಂ ಸ್ಮೃತಂ ದೇವಾಗಮೇಕ್ಷಣಾತ್‌ 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ NESS ನನ್ನ ಈ ದೊಡ್ಡಕಥೆಯನ್ನು :.' 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ದೇವತೆಗಳ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ನಾನು -": 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡೆನು. 


॥ ೧೨೪ ॥ .... 


ತತ್ಕೀದೃಶಂ ಕದಾ ವೇತಿ ಸರ್ವಂ ವಕ್ಬ್ಮೇ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌ । oh, 
ಸ್ವಪ್ನಾನುಭೂತಮಿವ ಮೇ ಸ್ಮೃತೌ ತತ್ಪತಿಭಾಸತೇ ॥ ೧೨೫ ॥ 

ಆ ಚರಿತ್ರೆಯು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾದುದು ? ಯಾವಾಗ ನಡೆದುದು? ಎಂಬ '..' 
ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಆ ಚರಿತ್ರೆಯು, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ, 
ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. 


ಅಹಂ ಪೂರ್ವಭವೇಭೂವಂ ಧಾತಕೀಖಂಡನಾಮನಿ । 


ಮಹಾದ್ವೀಹೇ ಸರೋಜಾಕ್ಷಿ ಸ್ವರ್ಗಭೂಮ್ಯತಿಶಾಯಿನಿ HOSEN 
ಎಲೈ ಕಮಲಲೋಚನೆಯೇ ! ನಾನು ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಭೂಮಿಯನ್ನು 


ಮೀರುವ ಧಾತಕೀಖಂಡವೆಂಬ ಮಹಾದ್ವೀಪದಲ್ಲಿದ್ದೆನು. 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಮಂದರಾತ್ಪೂರ್ವಾದ್ವಿದೇಹೇ "ಪ್ರತ್ಯಗಾಪ್ರಿತೇ | ಕ 
ವಎಷಯೋ ಗಂಧಿಲಾಭಿಖ್ಕೋ ಯಃ *ಕುರೂನಪಿ ನಿರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 

ಆ ದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ""' 
ವಿದೇಹಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಂಧಿಲವೆಂಬ ದೇಶವಿದೆ. ಆ ದೇಶವು ದೇವಕುರು ಉತ್ತರ "... 
ಕುರುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಜಯಿಸುವುದು. 


ತತ್ರಾಸೀತ್ಪಾಟಲೀಗ್ರಾಮೇ ನಾಗದತ್ತೋ ವಣಿಕ್ಸುತಃ । 


*ಸುರತಿಸ್ತಸ್ಕ ಕಾಂತಾಭೂತ್ತಯೋರ್ಜಾತಾಃ ಸುತಾ ಇಮೇ ॥ ೧೨೮ 





ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾಟಲಿಯೆಂಬ ಗ್ರಾಮವಿದೆ. ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಾಗದತ್ತನೆಂಬ ;.. 
ವರ್ತಕನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಸುರತಿಯೆಂಬುವವಳು ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆ *. 
ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವವರು ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಸ! 





ನಂದಶ್ಚ ನಂದಿಮಿತ್ರಶ್ಚ ನಂದಿಷೇಣಾಹ್ವಯಃ ಪರಃ । 


ವರಸೇನೋ ಜಯಾದಿಶ್ಚ ಸೇನಸ್ತತ್ಪೂನವಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | ೧೨೯ ನ 
ನಂದ, ನಂದಿಮಿತ್ರ, ನಂದಿಷೇಣ, ವರಸೇನ, ಜಯಸೇನ ಈ ಐದು ಜನರು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪುತ್ರರಾದರು. ಮ 





ಪುತ್ರಿಕೇ ಚ ತಯೋರ್ಜಾತೇ *ಮದನಶ್ರೀಪದಾದಿಕೇ । 
ಕಾಂತೇ "ತಯೋರಹಂ ಜಾತಾ “ ನಿರ್ನಾಮೇತಿ ಕನೀಯಸೀ ॥ ೧೩೦॥ ".. 


೧ ಅಪರಃ. ೨ ದೇಶವಚಿತ್ಚಾದ್ಬಹೂಕ್ತಿ!. ೩ ಸುಮತಿರಿತಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೪ ಮದನಕಾಂತಾ ಶ್ರೀರಾಂ 
ಚೇತ ೈಥ್ಥಃ. ೫ ಪಿತ್ರೋಃ. ೬ ನಿರ್ನಾಮೇತಿ ತೃ ಸೈ ಶೀಯಪುತ್ರಿ ೇತ್ಯರ್ಥ. 












`ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಮದನಕಾಂತಾ, ಶ್ರೀಕಾಂತಾ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇಬ್ಬರು 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅದೇ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ನಿರ್ನಾಮೆಯೆಂಬ 
. ಮೂರನೆಯ ಕಿರಿಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆನು. 


." ಕದಾಚಿತ್ಕಾನನೇ ರಮ್ಕೇ ಚರಿತೇ ಚಾರಣಾದಿಕೇ । 
ಸ" ಗಿರಾವಂಬರಪೂರ್ವೇಹಂ ತಿಲಕೇ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಮ್‌ I ೧೩೧ ॥ 
೨ ನಾನರ್ದಿಭೂಷಣಂ ದೃಷ್ಟಾ ಮುನಿಂ ಸಾವಧಿಬೋಧನಮ್‌ | 

:- ಇದಮವುಪ್ರಾಕ್ಚಮಾನಮ್ಮ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಭಗವನ್ನಿತಿ | ೧೩೨ ॥ 


ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಾರಣಚರಿತವೆಂಬ ರಮಣೀಯವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
' ಅಂಬರತಿಲಕವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಖುದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತರೂ 
1. ಅವಧಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರೂ ಆದ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವರೆಂಬ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿ 
, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ "ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ! ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
1." ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು:- 





: ಕೇನಾಸ್ಮಿ ಕರ್ಮಣಾ ಜಾತಾ ಕುಲೇ ಗಿದೌರ್ಗತ್ತಶಾಲಿನಿ । 
::' ಬ್ರೂಹೀದಮತಿ”ನಿರ್ವಿಣ್ಣಾಂ ದೀನಾಮನುಗೃಹಾಣ ಮಾಮ್‌ ॥ ೧೩೩ ॥ 


"  “ಯಾವಕರ್ಮದಿಂದ ನಾನು ಈ ದಾರಿದ್ವ್ಯವುಳ್ಳ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು 
' ಹೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ'. 


1: ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಮುನೀಂದ್ರೋಸೌ ಜಗೌ ಮಧುರಯಾ ಗಿರಾ | 





ಸ ಇಹೈವ ವಿಷಯೇಕೆಮುತ್ರ ಪುತ್ರಿ ಜಾತಾಸಿ ಕರ್ಮಣಾ | ೧೩೪ ॥| 
3": ಪಲಾಲಪರ್ವತಗ್ರಾಮೇ ದೇವಿಲ*ಗ್ರಾಮಕೂಟಕಾತ್‌ | 
' Il ೧೩೫ ॥ 


:: ಸುಮತೇರುದರೇ ಪುತ್ರೀ ಧನಶ್ರೀರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಾ 





ಹೀಗೆ ನಾನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನಂತರ ಆ ಪಿಹಿತಾಪ್ರವಮುನಿಗಳು ಮಧುರ 
ವಚನದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. "ಎಲೈ ಮಗಳೇ! ನೀನು 
1: ಕರ್ಮದ ವಶದಿಂದ ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಇದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪಲಾಲಪರ್ವತವೆಂಬ 
ನ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದೇವಿಲನೆಂಬ ಗೌಡನಿಗೂ ಆತನ ಪತ್ನಿ ಸುಮತಿಯೆಂಬುವವಳಿಗೂ 
"೨ ಧನಶ್ರೀಯೆಂಬ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೆ. 





ರಿಚಿ ಚ 


: ಅನ್ನೇದ್ಭುಶ್ವ ತ್ವಮಜ್ಞಾನಾಚ್ಛುನಃ ಪೂತಿಕಲೇವರಮ್‌ | 
"1: ಮುನೇಃ ಸಮಾಧಿಗುಪ್ಪಸ್ಕ ಪಠತೋಂತೇ ನೃಧಾ ಮುದಾ 


Wl ೧೩೬ I 

ನೀನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಒಂದು ದಿನ ಸತ್ತ ನಾಯಿಯ ದುರ್ಗಂಧವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಾಧಿಗುಪ್ತಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾಕಿದೆ. 





ಮುನಿಸ್ತದವಲೋಕ್ಕಾಸೌ ತ್ವಾಮಿ”'ತ್ಯನ್ನಶಿಷತ್ತದಾ । 













ತ್ವಯೇದಂ ಬಾಲಿಕೇ ಕರ್ಮ” ವಿರೂಪಕಮನುಷ್ಠಿತಮ್‌ (1೧೩೭೬1! 
ಫಲಿಷ್ಕತಿ ವಿಪಾಕೇ ತೇ ದುರಂತಂ ಕಟುಕಂ ಫಲಮ್‌ । 
ದಹತ್ಕಧಿಕ”ಮನ್ಯಸಿ5ನ್ಮಾನನೀಯವಿಮಾನನಾ 1 ೧೩೮ ॥ 


ಆಗ ಈ ಸಮಾಧಿಗುಪ್ತಮುನಿಗಳು ಅದನ್ನು ಮೋಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು "ಎಲೈ ಬಾಲಿಕೆಯೇ ! ನೀನು ಈ ನಿಂದ್ಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಬಹಳ 


೧ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತೇ, ಶಲಗತಾವಿತ್ಯಸ್ಮಾದ್ಧಾತೋರ್ಣಿನಿಃ. ೨ ಉದ್ದೇಗವತೀಂ. ೩ ಪೂರ್ವಭವೇ. ೪ 
ಮಹತ್ತರೋ ಗ್ರಾಮಕೂಟ ಇತಿ ಹಾರಾವಲೀ. ೫ ಅನುಶಾಸ್ತಿ ಸ್ಮ. ೬ ನಿಕೃಷ್ಟಂ. ೭ ಪರಭವೇ. ಆ 
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RRL ್‌್ಹ್ರ್‌್ಬೋೋ್ಬೂೋೋೋೋ 


ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ . 











ಬ ಲ ಪಚಾ ತಾ 


ಇನ್ನೊಂದು ಭವದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತಾಪವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ'. 


ಇತಿ ಬ್ರುವಂತಮಭ್ಯೇತ್ಕ ಕ್ಷಮಾ"'ಮಗ್ರಾಹಯಸ್ತದಾ | 


ಭಗವನ್ನಿದಮಜ್ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಮಸ್ವ ಕೃತಮಿತ್ಯರಮ್‌ || ೧೩೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಧಿಗುಪ್ತಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಗ ನೀನು 
ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ! ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದೆನು. 
ಶೀಘವಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಹೀಗೆಂದು ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. 


ತೇನೋಪಶಮಭಾವೇನ ಜಾತಾಲ್ಪಂ ಪುಣ್ಯಮಾಶ್ರಿತಾ । 
ಮನುಷ್ಯಜನನೀಹಾದ್ಕ ಕುಲೇ ಪರಮದುರ್ಗತೇ 


ಹಾಗೆ ನೀನು ಕ್ಷಮಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡುದರಿಂದುಂಟಾದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈಗ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತದಾರಿದ್ರವುಳ್ಳ ಈ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಿ. 


ತತಃ ಕಲ್ಮಾಣಿ ಕಲ್ಮಾಣಂ ಗೃಹಾಣೋಪೋಷಿತವ್ರತಮ್‌ । 


ಜಿನೇಂದ್ರಗುಣ*ಸಂಪತ್ತಿಂ *ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಮಪಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ I ೧೪೧ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ! ಜಿನೇಂದ್ರಗುಣಸಂಪತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಶ್ರುತಜ್ಞಾನ ಈ ಎರಡು ಉಪವಾಸಪ್ರತಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
ಕೃತಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಮಾರ್ಯೆೇ ಸಹಸಾ ಪರಿಪಾಚನಮ್‌ । 
ತಪೋನಶನಮಾಮ್ಹಾತಂ ವಿಧಿಯುಕ್ತ“ಮುಪೋಷಿತಮ್‌  ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಎಲೈ ಆರ್ಯಳೇ! ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ ನಿರ್ಜರೆಗೆ ಕಾರಣವು 
ಅನಶನವೆಂಬ ತಪಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಅನಶನವೆಂದರೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ 


ಉಪವಾಸವು. 


ತೀರ್ಥಕೃತ್ತ್ವಸ್ಕ ಪುಣ್ಮಸ್ಕ ಕಾರಣಾನೀಹ ಷೋಡಶ । 


ಕಲ್ಮಾಣಾನ್ಮತ್ರ ಪಂಚೈವ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾಷ್ಟಕಂ ತಥಾ | ೧೪೩ ॥ 
`ಅತಿಶೇಷಾಶ್ಚತುಸ್ತಿಂಶದಿಮಾನುದ್ದಿಶ್ಶ ಸದ್ಗುಣಾನ್‌ । 
ಯಾ ಸಾನುಷ್ಠೀಯತೇ ಭವೈೈಃ ಸಂಪಜ್ಜಿನಗುಣಾದಿಕಾ ll ೧೪೪ ॥ 


ಈ ಜಿನೇಂದ್ರಗುಣಸಂಪತ್ತಿಯೆಂಬ  ಉಪವಾಸವ್ರತದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಕರನಾಗಿ: 


ಹುಟ್ಟುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ದರ್ಶನವಿಶುದ್ದಿ, ವಿನಯಸಂಪನ್ನತಾ ಮೊದಲಾದ 
ಹದಿನಾರು ಭಾವನೆಗಳು. ಗರ್ಭಾವತರಣ, ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕ, ಪರಿನಿಷ್ಕ ಮಣ, 
ಕೇವಲಜ್ಞಾನ, ನಿರ್ವಾಣ ಈ ಐದು ಕಲ್ಯಾಣಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ, 
ಸುರಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ, ದಿವ್ಯದ್ವನಿ, ಚಾಮರ, ಆಸನ, ಭಾಮಂಡಲ, ದುಂದುಭಿ, ಆತಪತ್ರ 
(ಛತ್ರಿ) ಇವು ಎಂಟು ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳು. ತೀರ್ಥಂಕರರ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
ಅತಿಶಯಗಳು, ಘಾತಿಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಷಯಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಹತ್ತು ಅತಿಶಯಗಳು, 
ದೇವತೆಗಳುಮಾಡುವ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಅತಿಶಯಗಳು, ಹೀಗೆ ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕು 
ಅತಿಶಯಗಳು. ಈ ಅರವತ್ತಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಉದ್ದೆ ಶಿಸಿ ಭವ್ಯಪುರುಷರು 


ಮಾಡುವ ಉಪವಾಸವ್ರತಕ್ಕೆ ಜಿನಗುಣಸಂಪತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಉಪವಾಸದಿನಾನ್ಮತ್ರ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿರ್ಮುನಿಭಿರ್ಮತಾ । 
ಶ್ರುತಜ್ಞಾನೋಪವಾಸಸ್ಕ ಸ್ವರೂಪಮಧುನೋಚ್ಕತೇ 


ಈ ಅರವತ್ತಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅರವತ್ತಮೂರು ದಿವಸ 
ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗಣಧರಾದಿಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (೧೬ 


| ೧೪೫ ॥ 


೧ ತ್ವಮಗ್ರಾಹಯ ಇತಿ ಸಂಬಂಧ. ೨ ಶುಭಂ. ೩ ನಾಮ, ೪ ನಾಮ. ೫ ಪರಿಪಾಚಯತೀತಿ 


ಪರಿಪಾಚನಂ, ನಿರ್ಜರಾಕಾರಣಮಿತೃರ್ಥಃ. ೬ ಉಪವಾಸಂ. ೭ ಅತಿಶಯಾಃ. 


Ho೪oln '.' 
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.. ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಮಥೈಕಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ ಚ ಪಂಚ ಚ 
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ಜಲೇ ಚಲ್‌ ಚಿ ಜಡಗ ರ್ಸ್‌ (NE ಸೀ i ಜ್‌ ್ಟ್ಟ rd | ೨ ಸ್ನ ಹುಟ್ಟ ಟ್‌ ನ್‌ ಸಹ್ಯ ಸಯ ಯಸ ಷ್‌ ಟು “ಆ (ಹತ ಲ? 
1. ಲೆ ಯ ಥ್ರ) Wp 1 4 - if NE ಇ ಎ ES [i ನ ಗ ಗಟ. ಸ್‌ 11 ಜಟ ಬಟ ಸ pe ಹ್ಮೂ pg ಗು 
LS ಆ ಭಾ 11 ತೆ Fc ಸ te Ms ಗು ಭ್‌ KO ಆಗ್ರ ೫ ಜಾ ( ೫ ತ 1 
ಫ್‌ ಜಗು  *ಜ] ಎಂ ಜ್‌ ಪಟ DR ಗ A ಷ್ಟ ಷೆ ; ) ; 


೯೪ ಮಹಾಪುರಾಣ ' 


ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ೧೬ ಪಾಡ್ಯಗಳೂ ೫ ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಗೆ ೫ ಪಂಚಮಿಗಳೂ ೮ | ಮುನಯಃ ಪಶ್ಶ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಯೋಃ ಕ್ಷಮಾ 


ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆ ಅಷ್ಟಮೀ ದಿನಗಳೂ ೩೪ ಅತಿಶಯಗಳಿಗೆ ೨೦ ದಶಮಿಗಳು 
ಮತ್ತು ೧೪ ಚತುರ್ದಶಿಗಳೂ ಉಪವಾಸದಿನಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು) ಈಗ 


| ಶ್ರುತಜ್ಞಾನೋಪವಾಸದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿಮಹ್ಕೇಕಾದಶ ದ್ವೌ ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ । 
| ೧೪೬ ॥ 


ಎದ್ದಿ ಷಡ್ಸ್ಟೇಕಸಂಖ್ಮಾಂ ಚೆ ಮತ್ಕಾದಿಜ್ಞಾನಪರ್ಯಯಾತ್‌ । 
॥ ೧೪೭ ॥ 


ಮತಿಜ್ಞಾನಮಥೈಕಾದಶಾಂಗಾನಿ ಪರಿಕರ್ಮ ಚ । 
ಸೂತ್ರಮಾದ್ಕಾನುಯೋಗಂ ಚ ಪೂರ್ವಾಣ್ಯಪಿ ಚ ಚೂಲಿಕಾಮ್‌ 1] 


ಅವಧಿಂ ಚ ಮನಃಪರ್ಯಯಾಖ್ಕಂ ಕೇವಲಮೇವ ಚ। 


ಜ್ಞಾನಭೇದಾನ್ಪತೀತ್ಕೇಮಾನ್‌ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಮುಪೋಷ್ಠತೇ ೧೪೯ ॥ 


ಮನಃಸಹಿತವಾದ ಆರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವಗ್ರಹ, ಈಹಾ, ಅವಾಯ, 


ನ ಧಾರಣಾ ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಜ್ಞಾ ನಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿಯೂ 


ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಭೇದಗಳಾದುವು. ಮನ ಇಂದ್ರಿಯವೂ 
ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯವೂ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡದೆ. ಅಪ್ರಾಪ್ಯಕಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಈ ಎರಡು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯಂಜನ 
(ಅಸ್ಪಷ್ಟ) ಅವಗ್ರಹವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ವ್ಯಂಜನಾವಗ್ರಹವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಸೇರಿ ಮತಿಜ್ಞಾನದ ಭೇದಗಳು 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು. ಶ್ರುತಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಆಚಾರಾಂಗ ಮೊದಲಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು ಅಂಗಗಳು, 
ಎರಡು ಪರಿಕರ್ಮಗಳು, ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂಬತ್ತೆಂಟು ಭೇದಗಳು, 
ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗ ಒಂದು, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪೂರ್ವೆಗಳು, ಐದು ಚೂಲಿಕೆಗಳು, 
ಹೀಯಮಾನ ವರ್ಧಮಾನ ಮೊದಲಾದ ಭೇದಗಳಿಂದ ಆರು ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಅವಧಿಜ್ಞಾನಗಳು, ಯಜುಮತಿ ವಿಪುಲಮತಿ ಭೇದದಿಂದ ಮನಃ8ಪರ್ಯ 
ಯಜ್ಞಾನಗಳೆರಡು, ಕೇವಲಜ್ಞಾನವು ಒಂದು, ಹೀಗೆ ಮತಿಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ 
ಜ್ಞಾನಪರ್ಯಾಯದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಈ ಜ್ಞಾನಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
(ಈ ಜ್ಞಾನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವರ್ಣನೆಯನ್ನು ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು) ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನೂರೈವತ್ತೆಂಟು ಜ್ಞಾನಭೇದಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಮಾಡುವ ಉಪವಾಸ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನೋಪವಾಸವ್ರತವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ದಿನಾನಾಂ ಶತಮತ್ರೇಷ್ಟಮಷ್ಟಾಪಂಚಾಶತಾಧಿಕಮ್‌ । 


ವಿಧೀ ತ್ವಮೇತಾವಾಲಂಬ್ಕ ತಪೋನಶನಮಾಚರ I ೧೫೦ Il 


ಈ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ನೂರೈವತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ನೀನು 
ಜಿನಗುಣಸಂಪತ್ತಿ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ ಈ ಎರಡು ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ಅನಶನ(ಉಪವಾಸ)ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸು. 


“ಉಶಂತಿ ಜ್ಞಾನಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ವಿಧ್ಯೋಃ ಫಲಮಥೈನಯೋಃ | 


ಸ್ವರ್ಗಾದಪಿ ಫಲಂ ಪ್ರಾಹುರನಯೋಗರನುಷಂಗಜಮ್‌ 1 ೧೫೧!॥ 


ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ ಈ ಎರಡು ವ್ರತಗಳ ಫಲವು ಕೇವಲಜ್ಞಾನದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇವುಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫಲವು ಗೌಣವಾಗಿದೆ. 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫಲವು ನಿಯಮವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆಂದರ್ಥವು. 


೯. ೧ವದಂತಿ, ೨ ಗೌಣಂ. 





ಬ ಮ ು ರ ್ಮ್ಮರರ್ಸ ಪ್ಪ ಕಕ ರ 3 3 ೌ “ಮ್ನ ಟ್ಟು 


ಅತಿಕ್ರಾಂತಿರತಸ್ತೇಷಾಂ ಲೋಕದ್ವಯವಿರೋಧಿನೀ ll ೧೫೨ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ! ನೋಡು, ಮುನಿಗಳು ಶಾಪಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥರು. ಅಂತಹ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖ 
ಪುಂಟಾಗುವುದು. 


ವಾಚಾತಿಲಂಘನಂ ವಾಚಂ ನಿರುಣದ್ದಿ ಭವೇಪರೇ । 


ಮನಸೋಲ್ಲಂಘನಂ ಚಾಪಿ ಸ್ಮೃತಿಮಾಹಂತಿ ಮಾನಸೀವತ್‌ ॥ ೧೫೩ | : 


ಕಾಯೇನಾತಿಶ್ರಮಸ್ತೇಷಾಂ "'ಕಾರ್ತಿಃ ಸಾ ಯಾ ನ ಢೌಕತೇ । 


ತಸ್ಪಾತ್ರಪೋಧನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಕಾರ್ಯೋ ನಾತಿಕ್ರಮೋ ಬುಧ್ಯೆಃ॥ ೧೫೪ ॥ : 


ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ವಚನದಿಂದ ವಿರೋಧಮಾಡುವವರು ಇನ್ನೊಂದು ಭವದಲ್ಲಿ ": 
ಮೂಗರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿರೋಧಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸ್ಮರಣೆ ' 
ಮುಂತಾದ ಮಾನಸಿಕ ಶಕ್ತಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಶರೀರದಿಂದ :; 
ವಿರೋಧಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗದಿರುವ ಪೀಡೆಯಾವುದು ? ಎಲ್ಲಾ |: 
ಪೀಡೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆಂದರ್ಥವು. ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಗಳು ಮುನೀಶ್ವರರಿಗೆ " 1” 


ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 


ಕ್ಲಮಾಧನಾನಾಂ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಂ ಜನಾಃ ಸಂಧುಕ್ಷಯಂತಿ ಯೇ । 
ಕಶ್ಲಮಾಭಸ್ಮಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನಂ ದುರ್ವಚೋವಿಸ್ಸುಲಿಂಗಕವರ್‌ 


ಸಮ್ಮೋಹಕಾಷ್ಠಜನಿತಂ `ಪ್ರಾತೀಷ್ಠಪವನೇರಿತಮ್‌ । 


ಕಿಂ ತೈರ್ನ ನಾಶಿತಂ ಮುಗ್ದ್ಣೇ ಹಿತಂ ಲೋಕದ್ವಯಾಶ್ರಿತಮ್‌ ॥ ೧೫೬ ॥ : 


ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢಳೇ ! ಕ್ಷಮೆಯೇ ಧನವಾಗಿರುವ ಮುನಿಗಳ ಕ್ಷಮೆಯೆಂಬ ' 
ಬೂದಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿರುವುದೂ ದುರ್ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿಡಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮೋಹ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ೫ 
ಉದ್ದೀಪ್ತವೂ ಆದ ಕೋಪವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವವರು ಇಹಪರ KK 


ವೆಂಬ  ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದುತ್ತನ್ನವಾದುದೂ ಪ್ರತಿಕೂಲತ್ವವೆಂಬ 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ' ಉಂಟಾಗುವ ಯಾವ ಹಿತವನ್ನು ತಾನೆ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? 
ಎಲ್ಲಾ ಹಿತವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡರೆಂದರ್ಥವು. 


ಇತ್ನಂ ಮುನಿವಚಃಪಥ್ಯ`ಮನುಮತ್ಕ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮುನಿಗಳ ಹಿತವಚನವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
3 ಎರಡು ಉಪವಾಸವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯ 
ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯಾದನಂತರ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. 


ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಕ ತತ್ರಾ”ಸಂ ಕಾಂತಾ ದೇವೀ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ । 


ಸಾರ್ದ್ಗಂ ಸಪರ್ಯಯಾಗತ್ಕ "ತತೋ ಗುರುಮಪೂಜಯಮ್‌ ॥ .' 


ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಿಗೆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ದೇವಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. ಆ 


ಈಶಾನಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಯೊಡನೆ ಬಂದು ಪಿಹಿತಾಪ್ರವಗುರುಗಳನ್ನು ' 


ಪೂಜಿಸಿದೆನು. 


ಕಲ್ಪೇನಲ್ಪರ್ದಿರೈಶಾನೇ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಧಿಪಸಂಯುತಾ । 


ಭೋಗಾನ್ಪುಕ್ಟ್ವಾತ್ರ ಜಾತೇತಿ ಕಥಾಪರ್ಯವಸಾನಕಮ್‌ 1 ೧೫೯॥ 


೧ಯಾ ನ ಡೌಕತೇ ಸಾ ಆರ್ತಿಃ ಕಾ ಇತಿ ಸಂಬಂಧಃ, ಕಾಯಾರ್ಶಿಃ ಸಾಧಯೇತ್ತರಾಂ, ಕಾಯಾರ್ಶಿಂ 
ಸಾಧಯೇತ್ತರುಮಿತಿ ಚ ಪಾಠಾಂತರದ್ವಯಂ. ೨ ಪ್ರತಿಕೂಲತ್ವಂ. ೩ ಅಂಗೀಕೃತ್ಯ. ೪ ಅಭವಂ. ೫ 
ಈಶಾನಕಲ್ಪಾಶ್‌. ೬ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಂ. 


1 ೧೫೫ ॥ 









ಸ 


















ಟ್‌ ್‌ೂಾಾರರೂ 


ಲಲಿತಾಂಗಚ್ಕುತೌ ತಸ್ಪಾತ್ಸಣ್ಮಾಸಾನ್ಹಿನಪೂಜನಮ್‌ | 


Ws ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಚ್ಕುತ್ಕ ?ಿಸಂಭೂತಿಮಿಹಾ”ಲಪ್ಸಿ ತನೂದರಿ il ೧೬೦ ॥ 


ಹಿ ಎಲ್ಫೈ ಕೃಶಾಂಗಿಯೇ! ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನೇಕ ಯದ್ದಿಧಾರಕಳಾಗಿ 
ಇ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾವಿಮಾನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನೊಡನೆ. ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
5 ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದ 
ಗ ಮೇಲೆ ನಾನು ಆರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಜಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ನ ಚ್ಯುತಳಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆನು. ಹೀಗೆ 
“1” ವನ್ನ ಕಥೆಯ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಿದೆ. 


, ತಮಿದಾನೀಮನುಸ್ಮೃತ್ಕ ತದನ್ವೇಷಣಸಂವಿಧೌ । 
ಯತೇಹಂ ಸಪ್ರಯತಾ ತೇನ *್‌ವಾಚಂ ಯಮವಿಧಿಂ ದಧೇ ॥ ೧೬೧ ॥ 


| ಈಗ ನಾನು ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುವ 
ಟೆ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೌನವ್ರತವನ್ನು 
೨, ಧರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಉತ್ಕೀರ್ಣ ಇವ ದೇಮೋಸೌ ಪಶ್ಕಾದ್ಮಾಪಿ ಮನೋ ಮಮ |: 
ಅಧಿತಿಷ್ಠತಿ ದೈವೇನ ರೂಪೇಣಾಗೆನಂಗತಾಂ ಗತಃ UW ೧೬೨ ॥ 





ದೇವರೂಪದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದ ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು, ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದಂತೆ, ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ನೋಡು. 


ಲಲಿತಾಂಗವಪುಃ ಸೌಮ್ಯಂ ಲಲಿತಂ ನಲಿನಾನನೇ । 


ಸಹಜಾತಾಂಬರಂ ಸೃಗ್ನಿ ಸ್ಫುರದಾಭರಣೋಜ್ಜಲಮ್‌ || ೧೬೩ || 
ಪಶ್ಕಾಮೀವ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಂ ತತ್ಕರಸ್ಪರ್ಶಲಾಲಿತಾ । 
"ತದಲಾಭೇ ಚ ಮದ್ಗಾತ್ರಂ ಕ್ಪಾಮತಾಂ ನೈತದುಜ್ಜತಿ | ೧೬೪ I 


ಎಲ್ಫೆ ಕಮಲಮುಖಿಯೇ ! ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ  ಮನೋಹರವೂ ್ಹನೇತ್ರಾನಂದಕರವೂ ಸುಖವಾದ 
ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ರೂಪವನ್ನು ಅವನ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ಲಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಈಗಲೂ ಆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವವಳಂತಿದ್ದೇನೆ. ಆ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕೃಶತ್ವವು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಮೇಶ್ರುಬಿಂದಮೋಜಸ್ರಂ ನಿರ್ಯಾಂತಿ ಮಮ ಲೋಚನಾತ್‌ । 
ಮದ್ದುಃಖಮಕ್ಸಮಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಮನ್ವೇಷ್ಟುಮಿವೋದ್ಯತಾಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ಘೂ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಬಿಂದುಗಳು ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ ಆ ಲಲಿತಾಂಗ 


ದೇವನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯುಕ್ತಗಳಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತವೆ”. 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪುನರಷ್ಯೇವಮವಾದೀಚ್ಛಿ ಮತೀ ಸಖೀಮ್‌ । 

ಶಕ್ತಾ ತ್ವಮೇವ ನಾನ್ಮಾಸ್ತಿ ಮತ್ಟ್ಬಿಯಾನ್ವೇಷಣಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೬೬ Il 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಸಖಿಯಾದ ಪಂಡಿತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. , ““ಎಲೈ ಸಖಿಯೇ | ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಸಮರ್ಥಳು. ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 


೧ ಉತ್ಪತ್ತಿಂ. ೨ ಪ್ರಾಪ್ತಾ. ೩ ಪವಿತ್ರಃ, ಪ್ರಯತಃ ಪೂತ ಇತ್ಯಮರಃ. ೪ ಮೌನವಿಧಿಂ. ೫ ಅಶರೀರತ್ವಂ. 
೬ ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಕಾಲಾಭೇ. 
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ತ್ವಯಿ ಸತ್ಕಾಂ ಸರೋಜಾಕ್ಷಿ | ಕುತೋದ್ಕ ಸ್ಕಾನ್ಮಮಾಸುಖಮ್‌. | ಲ್ಸ 


ನಲಿನ್ಮಾಃ ಕಿಮು ದೌಸ್ಟಿತ್ಮಂ ತಪಂತ್ಕಾಂ ತಪನದ್ಕುತೌ | ೧೬೭ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ. ಕಮಲಲೋಚನೆಯೇ ! ನೀನಿರುವಾಗ ನನಗೆ ಯಾವುದರಿಂದ 
ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು ? ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಕಮಲಲತೆಗೆ ದುರವಸ್ಥೆಯುಂಟಾಗುವುದೇ? 
ಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಪಂಡಿತಾ ಕಾರ್ಯಫಘಟನಾಸ್ವತಿಪಂಡಿತಾ । 
ತನ್ನಮೈತಸ್ಕ ಕಾರ್ಯಸ್ಕ ಸಂಸಿದ್ದಿಸ್ತೃಯಿ ತಿಷ್ಠತೇ ॥ ೧೬೮ ॥ 


ಎಲೈ ಸಖಿಯೇ ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಪಂಡಿತಳು. ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚತುರಳು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯದ ಸಿದ್ದಿಯು 


ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. 


ತತೋ ರಕ್ಷ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾನ್ಪಾಣೇಶಸ್ಕ ಗವೇಷಣಾತ್‌ । 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವಿಪತ್ಪತೀಕಾರೇ ಸ್ತಿಯ ಏವಾವಲಂಬನಮ್‌ 1 ೧೬೯ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 


ಕಾಪಾಡು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಸಹಾಯಕ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತದುಪಾಯಂ ಚ ತೇದ್ಕಾಹಂ ಬ್ರುವೇ ಪ್ರಸ್ತುತಸಿದ್ದಯೇ । 


ಮಯಾ ವಲಿಖಿತಂ ಪೂರ್ವಭವಸಂಬಂಧಿ ಪಟ್ಟಕಮ್‌ 1 ೧೭೦ ॥ 


ಈ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು 
ಪೂರ್ವಭವಸಂಬಂಧವಾದ ಒಂದು ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಕೃಚಿತ್ಕಿಂಚಿನ್ನಿಗೂಢಾಂತಃಪ್ರಕೃತಂ ಚಿತ್ತರಂಜನಮ್‌ । 
ತದ್ದ ಜಾದಾಯ ಧೂರ್ತಾನಾಂ ಮನಃಸಮ್ಮೋಹಕಾರಣಮ್‌ ॥ ೧೭೧॥ 





ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಗುಪ್ತವಿಷಯವು 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಧೂರ್ತಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಆ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. (ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮದುವೆಯಾಗದ ಕುಮಾರಿಯರು ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ತಮಗಿಷ್ಟವಾದವನ ಪಟವನ್ನು ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ಪಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಇದು ಅವಿವಾಹಿತಕುಮಾರಿಯು 
ಕಳುಹಿಸಿದ ಪಟವೆಂದು ಪುರುಷರು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಧೂರ್ತರು 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬಿಚ್ಚೆಯಿಂದ ಮೋಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹ 
ಧೂರ್ತರಿಗೆ ಗುಪ್ತವಿಷಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಪಟವು ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವುದಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು). 





ಹತಿಬ್ರುವಾಶ್ಚ ಯೇ ಮಿಥ್ಕಾ “ವೈಯ್ಕಾತ್ಕೋದ್ಧತಬುದ್ಧಯಃ | 


ತಾನ್ನಿತಾಂಶುಪ ಟಚ್ಛನ್ನಾನ್ಕುರು SN ॥ ೧೭೨ ॥ 


ತಾವು ಪತಿಗಳೆಂದು ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವ ಧೂರ್ತರನ್ನು, ಈ ಪಟದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೂಢಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ, ಮುಚ್ಚಿಬಿಡು. 
ತಪ್ಪಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ನಗಬೇಕೆಂದರ್ಥವು''. 


ಇತ್ಕುಕ್ತಾ ಪಂಡಿತಾವೋಚತ್ತಚ್ಚಿತ್ತಾಶ್ವಾಸನಂ ವಚಃ । 


ಸ್ಮಿತಾಂಶುಮಂಜರೀಪುಂಜೈಃ ಕಿರತೀಮೋ”ದ್ದಮಾಂಜಲಿಮ್‌ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಮತಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪಂಡಿತೆಯು, ಮುಗುಳುನಗೆಯ 


ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನೆರಚುತ್ತಾಳೋ 


೧ ಧಾರ. ೨ ಪುಷ್ಟುಂಜಲಿಂ. 


ಸ! ಸರ್ಯಾಗಿ Sd 


ME 
ರೇ 











೯೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಎಂಬಂತೆ, ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಮಾತನ್ನು | "ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯಸಂಭೂತ”ಚಿತ್ರಕರ್ಮಾನ್ವಿತಾ ಅಪಿ 1" 1 


ಹೇಳಿದಳು: -- 


ಮಯಿ ಸತ್ಕಾಂ ಮನಸ್ತಾಪೋ ಮಾಭೂತ್ತೇ ಕಲಭಾಷಿಣಿ । 
ಲಸತ್ಕಾಂ ಚೂತಮಂಜರ್ಯಾಂ ಕೋಕಿಲಾಯಾಃ ಕುತೋ ಸುಖಮ್‌ ॥ 


“ಎಲೈ ಮಧುರಭಾಷಿಣಿಯೇ ! ನಾನಿರುತ್ತಿರಲು ನೀನು ಮನಃಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಪಡಬಾರದು. ಮಾವಿನ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚಲು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೆಣ್ಣು 


ಕೋಗಿಲೆಗೆ ದುಃಖವೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ? 


ಕವೇರ್ಧಿೀರಿವ ಸುಶ್ಲಿಷ್ಪಮರ್ಥಂ ತೇ ಮೃಗಯೇ ಹತಿಮ್‌ । 


ಸಖಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವೋದ್ಕೋಗಶಾಲಿನಂ ಪುರುಷಂ ಪರಮ್‌ ॥೧೭೫॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಸಖಿಯೇ ! ಕವಿಯ ಬುದ್ಧಿಯು ಸುಸಂಗತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹುಡುಕುವಂತೆಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಉದ್ಯೋಗಶೀಲನಾದ ಉತ್ತಮಪುರುಷನನ್ನು 
ಹುಡುಕುವಂತೆಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವೆನು. 


ಘಟಯಿಷ್ಕಾಮಿ ತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಪಟುಧೀರಹಮುದ್ಯತಾ । 


ದುರ್ಫಟಂ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಕಿಂಚಿತೃತೀಹೀಹ ಜಗತ್ತಯೇ 1 ೧೭೬ I 


ಚತುರಳಾದ ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರೆವೇರಿಸಿ 
ಕೊಡುವೆನು. ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಕಠಿನವಾದ ಕಾರ್ಯವು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿ. 


ನಾನಾಭರಣವಿನ್ಕಾಸಮತೋ ಧಾರಯ ಸುಂದರಿ । 


ವಸಂತಲತಿಕೇವೋದ್ಯತ್ಟವಾಲಾಂಕುರಸಂಕುಲಮ್‌ 11 ೧೭೭ ॥ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ ! ನೀನು ಮಾಧವೀಲತೆಯು ತಳಿರುಗಳ 
ಮತ್ತು ಅಂಕುರಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 


ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸು. 


ತದತ್ರ ಸಂಶಯೋ ನೈವ ಕಾರ್ಯಃ ಕಾರ್ಯಸ್ಮ ಸಾಧನೇ 1 


ಶ್ರೀಮತೀಪ್ರಾರ್ಥಿತಾರ್ಥಾನಾಂ ನನು ಸಿದ್ದಿರಸಂಶಯಮ್‌ 1 ೧೭೮ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಶಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡ. ಶ್ರೀಮತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಅರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯು ನಿಃಸಂಶಯವಾಗಿ 
ಆಗುವುದು”. 


ಇತ್ಕುಕ್ತಾ ಪಂಡಿತಾಶ್ವಾಸ್ಕ ತಾಂ ತದರ್ಪಿತಪಟ್ಟಕಮ್‌ । 


ಗೃಹೀತ್ವಾಗಮದಾಶ್ವೇವ ಮಹಾಪೂತಜಿನಾಲಯಮ್‌ | ೧೭೯ ॥ 


ಪಂಡಿತೆಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, 
ಆಕೆಯು ಕೊಟ್ಟ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅತಿಪವಿತ್ರವಾದ ಜಿನಮಂದಿರಕ್ಕೆ 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋದಳು. 


ಯಃ ಸುದೂರೋಚ್ಛಿ ತೈಃ ಕೂಟೈರ್ಲಕ್ಷ್ಮತೇ ರತ್ನಭಾಸುರೈಃ । 


ಪಾತಾಲಾದುತೃಣಸ್ತೋಷಾತ್‌ ಕಿಮಪ್ಪುದ್ಕನ್ನಿವಾಹಿರಾಟ್‌ I ೧೮೦ ॥ 


ಆ ಜಿನಮಂದಿರವು ಎತ್ತರವೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ, 
ನಾಗೇಂದ್ರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೆಡೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಏತಕ್ಕೋ ಪಾತಾಳದಿಂದ 


ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದುಬಂದನೋ ಎಂಬಂತೆ, ತೋರುತ್ತದೆ. 





ಸದ್ಧೃತ್ತಸಂಗತ"ಶ್ವಿತ್ರಸಂದರ್ಭರುಚಿರಾಕೃತಿಃ | 


a vn Fm 





ಯದ್ದಿತ್ತಯೋ ಜಗಚ್ಚಿತ್ತಹಾರಿಣ್ಕೋ ಗಣಿಕಾ ಇವ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ನಾನಾಬಣ್ಣಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದುಂಟಾದ ಚಿತ್ರಕಾರ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಆ ಜಿನ ಮಂದಿರದ 
ಗೋಡೆಗಳು, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳ ಸಂಕರದಿಂದುತ್ಸನ್ನರೂ 1 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಪಾಪಕೃತ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ, ಜನಗಳ '.". 
ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ps 





`ದಿವಾಮನ್ಶಾಂ ನಿಶಾಂ ಕರ್ತುಂ ಕ್ಹಮೈರ್ಮಣಿವಿಚಿತ್ರಿತ್ಯೆಃ । 
ತುಂಗೈಃ ಶೃಂಗೈಃ ಸ್ಮ ಯೋ ಭಾತಿ "ದಿವ”ಮುನ್ಮೀಲಯನ್ನಿವ ॥ ೧೮೨ ॥ ..; 





ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಹಗಲಿನಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥಗಳೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ : 
ನಾನಾವರ್ಣಗಳೂ ಉನ್ನತಗಳೂ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ "ಆ ಜಿನಮಂದಿರವು, :. 
ಆಕಾಶವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹ 


ಪಠದ್ಬಿರನಿಶಂ ಸಾಧುವೃಂದೈರಾಮಂದ್ರನಿಸ್ವನಮ್‌ । 


ಪ್ರಜಲ್ಪನ್ನಿವ ಯೋ *ಭವ್ಮೈರ್ವ್ಯಭಾವೃತ ಸಮಾಗತ್ಯೆಃ ॥ ೧೮೩ ॥ ೧. 





ಯಾವಾಗಲೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೋದುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಗಳ .."; 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಜಿನಮಂದಿರವು, ತನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಸ 


ಭವ್ಯರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಎ 


WS 
ಯಸ್ಕ ಕೂಟಾಗ್ರಸಂಸಕ್ತಾಃ ಕೇತವೋನಿಲಘಟ್ಟಿತಾಃ । CN 
ವಿಬಭುರ್ವಂದನಾಭಕ್ತ್ಕೆ ವ್ಯಾಹ್ವಯಂತ ಇವಾಮರಾನ್‌ 1 ೧೮೪ ॥ ''. 

ಆ ಜಿನಮಂದಿರದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳು, ವಂದನೆಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ :'.. 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತದ್ವಾತಾಯನನಿರ್ಯಾತಾ ಧೂಪಧೂಮಾಶ್ಚಕಾಶಿರೇ । ಗ 
“ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಕೋಪಾಯನೀಕರ್ತುಂ ಉರ್ಮಿಮಾಣಾ ಘನಾ ಇವ॥ ೧೮೫ ॥ ೫ 


ಆ ಜಿನಾಲಯದ ಕಿಡಿಕಿಗಳಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಗಳು, 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. (ದೇವತೆಗಳು. ಮೇಘವಾಹನರೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ). 








ಯಸ್ಕ ಕೂಟತಟಾಲಗ್ನಾಸ್ತಾರಾಸ್ತರಲರೋಚಿಷಃ । 
ಪುಷ್ಬೋಪಹಾರ"ಸಮ್ಮೋಹಂ ನಾತನ್ವನ್ನ”ನಭೋಜುಷಾಮ್‌। ೧೮೬ ॥ 


ಆ ಜಿನಾಲಯದ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ ಚಂಚಲವಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ತಾರೆಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ': 
ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. | 


ಯಃ ಸುಶಬ್ಲೋ ಮಹಾನ್ಮಹ್ಮಾಂ ಕಾವ್ಕಬಂಧ ಇವಾಬಭೌ ॥ ೧೮೭ ॥ 


೧ ಶ್ವೇತಾದಿ, ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಿ. ೨ ಚಿತ್ರಕರ್ಮ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರಪಾಪಂ. ೩ ದಿವಸಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಮತ ಇತಿ 
ದಿವಾಮನ್ಯಾಂ, ದಿವಸಸದೃಶೀಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಆಕಾಶಂ. ೫ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌. ೬ ಸಹ. ೭ ಸ್ವರ್ಗಿಣೋ 
ಮೇಘವಾಹನಾ ಇತಿಪ್ರಸಿದ್ಧೇ॥. ಆ ಸೃಜಂತಃ. ೯ ಭ್ರಾಂತಿಂ. ೧೦ ದ್ವೌ ನಣತೌ 
ಪ್ರಕೃತಮರ್ಥಂಗಮಯತಃ. ೧೧ ಪ್ರಶಸ್ತಪದಃ, ಸಚ್ಚರಿತ್ರಸಂಪನ್ನಭವೈೈಃ. ೧೨ 
ಕಮಲಬಂಧಾದಿರಚನಾ, ಪುತ್ರಿಕಾದಿಚಿತ್ರವಿನ್ಯಾಸಃ. 
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ಉಪಜಾತಿ ಮೊದಲಾದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಹಾರಬಂಧ 
_ ಮೊದಲಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
-- ಮಹಾಕಾವ್ಯದಂತೆ ಆ ಜಿನಮಂದಿರವು ಉತ್ತಮಚಾರಿತ್ರ ಧಾರಕರಾದ 
ನ ಭವ್ಯರುಳ್ಳುದೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರಾಕಾರವುಳ್ಳುದೂ 


... ಸ್ತೋತ್ರಭಜನೆ ಮೊದಲಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


: ಸಪತಾಕೋ ರಣದ್ಧಂಟೋ ಯೋ ದೃಢಸ್ತಂಭಸಂಭೃತಃ | 


- ವೈಭಾದ್ದಭೀರ"ನಿರ್ಫೋಷ್ಯೆಃ ಸಬೃಂಹಿತ ಇವೇಭರಾಟ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 


3: ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ, ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಘಂಟೆಗಳುಳ್ಳುದೂ 
*(: ದೃಢವಾದ ಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 
.... ಆದ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯಂತೆ ಆ ಜಿನಾಲಯವು ಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಘಂಟೆಗಳ 
1. ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳುದೂ ದೃಢವಾದ ಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆಗಿ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಎ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


"`` ಫಠತಾಂ ಪುಣ್ಯನಿರ್ಫೋಷೈರ್ವಂದಾರೂಣಾಂ ಚ ನಿಸ್ಟನೈಃ | 


ಯಃ ಸಂದಧಾವಕಾಲೇಪಿ ಮದಾರಂಭಂ ಶಿಖಂಡಿಷು I ೧೮೯ ॥ 


ನ ಆ ಜಿನಾಲಯವು ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಠನವನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಪುಣ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ 
- ನಮಸ್ಕರಿಸುವವರ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ನವಿಲುಗಳಿಗೆ ಆಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮದ 
_!. ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


'.'' ಯಸ್ತುಂಗಶಿಖರಃ ಶಶ್ವಚ್ಚಾರಣ್ಯೆಃ *ಕೃತಸಂಸ್ತವಃ | 


pe ವಿದ್ಕಾಧರೈಃ ಸಮಾಸೇವ್ಕೋ ಮಂದರಾದ್ರಿರಿವಾದ್ದುತತ್‌ 1 ೧೯೦ ॥ 


ಇ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರವುಳ್ಳುದೂ ಚಾರಣಮುನಿಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ 
1. ಲ್ರಟ್ಟುದೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ಜಿನಮಂದಿರವು, 
1... ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


:: ತತ್ರ ಪಟ್ಟಕಶಾಲಾಯಾಂ ಪಂಡಿತಾ ಕೃತವಂದನಾ | 


-, ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಪಟ್ಟಕಂ ತಸ್ತೌ *ಪರೀಚಿಕ್ಷಿಷುರಾಗತಾನ್‌ 1 ೧೯೧॥ 


.. ಅಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತೆಯು ದೇವತಾನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
1 ಹೋಗಿದ್ದ ಪಟವನ್ನು ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಆ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಗೆ ಬಂದವರನ್ನು 
1» ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು. 


5 ಪ್ರೈಕ್ಟಂತ ಕೇಟಿದಾಗತ್ಯ ಸಾವಧಾನಂ ಮಹಾಧಿಯಃ | 


ಗ ಕೇಚಿತ್ಕಿಮೇತದಿತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ಜಜಲ್ಬುರ್ವೀಶ್ಚ ಪಟ್ಟಕಮ್‌ il ೧೯೨ ॥ 


ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ಬಂದು ಆ ಪಟವನ್ನು ಬಹಳ 
2 ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನೋಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಪಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಇದೇನೆಂದು 
': ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. 












7. ತೇಷಾಂ ಸಮುಚಿತೈರ್ವಾಕ್ಮೈರ್ದದತೀ ಪಂಡಿತೋತ್ತರಮ್‌ | 
ಸ ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಸ್ಮ ಸ್ಮಿತೋದ್ಕೋತ್ಯೆಃ ?ಕಿರಂತೀ ಪಂಡಿತಾಯಿತಾನ್‌ ॥ ೧೯೩ ॥ 


ಅವರಿಗೆ ಪಂಡಿತೆಯು ಉಚಿತವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತಾವು 
ಪಂಡಿತರೆಂದು ಅಹಂಕಾರ ಪಡುವವರನ್ನು ಮುಗುಳುನಗೆಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 


5 ವವಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


೧ ಭೇರ್ಯಾದಿಧ್ವನಿಭೀ, ೨ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ್ತೋತ್ರಂ, ಅದ್ರಿಪಕ್ಷೇ ಸಂಸ್ತವಃ ಸ್ಯಾತ್ಸರಿಚಯಃ, ೩ 
ಪರೀಕ್ಷಿತುಮಿಚ್ಛು!. ೪ ನಿರಾಕುರ್ವಂತೀ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಅಥ ದಿಗ್ವಿಜಯಾಚ್ಛ್ರೀ ನೃವೃತ ತದಿಗ್ದಯ: 2... 
ಪ್ರಣತೀಕೃತನಿಃಶೇಷನರವಿದ್ಕಾಧರಾಮರಃ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ದಿಗ್ವಿಜಯದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ತತೋಭಿಷೇಕಂ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಧರಣೀಶ್ವರೆಃ । 


ಚಕ್ರವರ್ತೀ ಪರಂ ಪ್ರಾಪತ್ಸುಣ್ಕೈಃ ಕಿಂ ನು ನ ಲಭ್ಯತೇ 1 ೧೯೫ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಮೂವತ್ತೆರಡುಸಾವಿರ ರಾಜರು ಸೇರಿ ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ 
ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಏನುತಾನೇ 


ಸಚತೇ ಚ ಸಮಾಕಾರಾಃ ಕರಾಂಘಿಿವದನಾದಿಭಿಃ । 


ತಥಾಪಿ ತೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಃ ಸೋಭೂತ್ಸುಣ್ಮಾನುಭಾವತಃ 1 ೧೯೬॥ 


ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವತಿೀಯೂ ಬೇರೆ ರಾಜರೂ ಕೈಕಾಲುಮುಖ ಮೊದಲಾದ 
ಅವಯವಗಳಿಂದ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ವಜ್ರದಂತ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪುಣ್ಯದ ಅತಿಶಯದಿಂದ ಆ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದನು. 


ಅನೀದೃಶವಪುಶ್ಚಂದ್ರಸೌಮ್ಯ್ಕಾಸ್ಯಃ ಕಮಲೇಕ್ಟಣಃ । 


ಪುಣ್ಮೇನ ಸ ಬಭೌ ಸರ್ವಾನತಿಶಯ್ಯ ನರಾಮರಾನ್‌ ೧೯೩೭ ॥ 


ಉಪಮಾರಹಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಕಮಲದಂತೆ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಶಂಖಚಕ್ರಾಂಕುಶಾದೀನಿ ಲಕ್ಷಣಾನ್ಯಸ್ಮ ಪಾದಯೋಃ । 


ಬಭುರಾಲಿಖಿತಾನೀವ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಲಕ್ಕಾಣಿ ಚಕ್ರಿಣಃ | ೧೯೮॥ 


ಆದಿ 


ಈ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಅಂಕುಶ ಮೊದಲಾದ 
ನಲಕ್ಬಣಗಳು, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಅಮೋಘ ಶಾಸನೇ ತಸ್ಮಿನ್ಬುವಂ ಶಾಸತಿ ಭೂಭುಜಿ । 


ನ ಇದಂಡಪಕ್ಷಃ ಕೋಪ್ಕಾಸೀತ್ಸಜಾನಾಮಕೃತಾಗಸಾಮ್‌  ॥೧೯೯॥ 


ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ತನ್ನ ಆಚ್ಞೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಜೆಗಳು ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರ. 
ದಂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರಲಿಲ್ಲವು. 


ಸ ಬಿಭ್ರದ್ವಕ್ಚಸಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಕ್ತಾಬ್ಬೇನ ಚ ವಾಗ್ಧಧೂಮ್‌ । 
೨ಸ್ರಣಾಯ್ಕಾಮಿವ ಲೋಕಾಂತಂ ಪ್ರಾಹಿಣೋತ್ಕೀರ್ತಿಮೇಕಿಕಾಮ್‌ 


ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿಯೂ ಧರಿಸಿ ಏಕಾಕಿನಿಯಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು, ಅಪ್ರಿಯ 
ನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಲೋಕದಕೊನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ವಿದ್ಯಾವಂತನೂ ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಆಗಿದ್ದ ನೆಂದು ಭಾವವು. 





೧ ದಂಡಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯ!. ೨ ಅಸಮ್ಮತಾಂ. 








೯೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸುಧಾಸೂತಿರಿವೋದಂಶುರಂಶುಮಾನಿವ ಚೋತ್ಕರಃ । 
ಸ ಕಾಂತಿಂ ದೀಪ್ತಿಮಪ್ಪಚ್ಚೈರಭಾದತ್ಯದ್ದುತೋದಯಃ 


॥ ೨೦೧ ॥l 


ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಭಾಗ್ಯೋದಯವುಳ್ಳ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಸಃ 
ತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ 


ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವ 


ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 
ಪುಣ್ಮಕಲ್ಪತರೋರುಚ್ಚೈ! ಕಃ! ಫಲಾನೀವ ಮಹಾಂತ್ಕಲಮ್‌ । 
ಬಭೂವುಸ್ತಸ್ಕ ರತ್ನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ ವಿಶಾಂ ವಿಭೋಃ 


ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ, ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ದೊಡ್ಡಫಲಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 


ll 20೨ 1 


ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಹಾರತ್ನಗಳಿದ್ದುವು. 


ನಿಧಯೋ ನವ ತಸ್ಕ್ಮಾಸನ್ಪುಣ್ಮಾನಾಮಿವ ರಾಶಯಃ । 


ಯೈರಕ್ಟಯ್ಕೆರಮುಷ್ಕಾಸೀದ್ಬಹವಾರ್ತಾ ಮಹೋದಯಾ 1 ೨೦೩ ॥ 


ಪುಣ್ಯದರಾಶಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಒಂಬತ್ತು ನಿಧಿಗಳಿದ್ದುವು. 


ಖರ್ಚುಮಾಡಿದಷ್ಟೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗದಿರುವ ಆ ನಿಧಿಗಳಿಂದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಗೃಹವಾರ್ತಯು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಷಡ್ಬಂಡಮಂಡಿತಾಂ ಪೃಥ್ವೀವಿತಿ ಸಂಪಾಲಯನ್ನಸೌ 
ದಶಾಂಗಭೋಗಸಂಭೂತಿಮಭುಕ್ರಸುಕೃತೀ ಚಿರಮ್‌ || ೨೦೪ ॥ 


ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಷಡ್ಬಂಡಪೃ್ಪಥ್ವಿಯನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಪುರ ರತ್ನ ನಿಧಿ ಸೈನ್ಯ ಭಾಜನ 
ಭೋಜನ ಶಯನ ಆಸನ ವಾಹನ ಮೊದಲಾದ ಹತು ವಿಭ ಭೋಗೋಪ 


ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


ಇತಿ ಕತಿಪಯ್ಕೆರೇವಾಹೋಭಿಃ ಕೃತೀ ಕೃತದಿಗ್ಹಯೋ 
ಜಯಪೃತನಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಚಕ್ರೀ ನಿವೃತ್ಕ ಪುರೀಂ ವಿಶನ್‌ । 
ಸುರಪ ತನಯಾ ಸಾಕ0' ಶಕ್ರೋ ನಿಶನ್ನಮರಾವತೀ- 


ಮಿವ ಸ ರುರುಚೇ ಭಾಸ್ಕನ್ನೌಲಿರ್ಜಲನ್ನಣಿಕುಂಡಲಃ | ೨೦೫ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳವನೂ, ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ 
ಗ ವನೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಯಶೀಲವಾದ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 


ಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವವನಾಗಿ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟಿವುಳ್ಳವನೂ 


ತ 


£1 


KY 











ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ 


ಜ್ರ ೧ 


ದೇದೀಪ್ಯ ಸಹನ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳ 


ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ವಿಹಿತನಿಖಿಲಕೃತ್ಕೋಪ್ಕಾತ್ಮಪುತ್ರೀವಿವಾಹ- 
ವೃತಿಕರಕರಣೀಯೇ ಕಿಂಚಿದಂತಃ ಸಚಿಂತಃ ! 
ಪುರಮವಿಶದುದಾರಶ್ರೀಪರಾರ್ದ್ಯಂ ಪುರುಶ್ರೀ- 


ರ್ಮುದುಪವನವಿಧೂತಪ್ರೋಲ್ಲಸತ್ಕೇತುಮಾಲಮ್‌ ॥ ೨೦೬॥ :. 


ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ. 
ಮಗಳ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಂತಾಕುಲ 
ನಾದ ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಧಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, 
ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಧ್ವಜಗಳುಳ್ಳುದೂ ' 
ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


೨ಕ್ಚುಂದಂತೋ *ಲವಲೀಲತಾಸ್ತಟವನೇ ಸಿಂಧೋರ್ಲವಂಗಾ*ತತೇ 
ತತ್ರಾಸೀನಸುರಾಂಗನಾಲಸಲಸನ್ನೇತ್ರೈಃ ಶನೈರ್ವಿಕ್ಷಿತಾಃ । 
ಆಭೇಜುರ್ವಿಜಯಾರ್ದ್ವಕಂದರದರೀಗೆರಾಮೃದ್ಕ ಸೇನಾಚರಾ । 


ಯಸ್ಕಾಸೌ ವಿಜಯೀ ಸ್ವಪುಣ್ಮಫಲಿತಾಂ ದೀರ್ಥಂ ಭುನಕ್ತಿ ಸ ಮ ಗಾಮ್‌ ॥ | 


ಯಾವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನಿಕರು 
ಸಮುದ್ರದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಯಾಲಕ್ಕಿಲತೆಗಳನ್ನು ತುಳಿದು 
ನಾಶಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ದೇವಸ್ತ್ರಿ ೀಯರ "ಆಲಸ್ಯ ಯುಕ್ತ ಮದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನೆ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ನಿಜಯಾರ್ದ್ವಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳನ್ನು ತುಳಿದು 
೩. ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ್ದರೋ ಅಂತಹ ಜಯಶೀಲನಾದ ಈ 
ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


ಚ್ದ 


L 


ಆಕ್ರಾಮನ್ವನವೇದಿಕಾಂತರಗತಸ್ತಾಂ ವೈಜಯಾರ್ಧಿೀಂ ತಟೀ- 
ಮುಲ್ಲಂಘ್ಯಾಬ್ಬಿವಧೂಂ ತರಂಗತರಲಾಂ ಗಂಗಾಂ ಚ ನ 
ಸಿಂಧುಂ ಧುನೀಮ್‌ | 
ಜಿತ್ಪಾಶಾಃ ಕುಲಭೂಭೃದುನ್ನತಿಮಪಿ ನೃಕ್ಕೃತ್ಯ ಚಕ್ರಾಂಕಿತಾಂ 
ಲೇಭೇಸೌ ಜಿನಶಾಸನಾರ್ಪಿತಮತಿಃ ಶ್ರೀವಜ್ರದಂತಃ ಶ್ರಿಯಷಮ್‌। ೨೦೮ ॥ 
ಜಿನಶಾಸನದಲ್ಲ ಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಈ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವನ 
ವೇದಿಕೆಯೊಳಹೊಕ್ಕು ವಿಜ ಜಯಾರ್ದ್ವಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಸಮುದ್ರದ ಪತ್ನಿಯರೂ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಚಂಚಲರೂ ಆದ ಗಂಗಾಸಿಂಧುನದಿಗಳನ್ನು 
ದಾಟ, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಕುಲಪರ್ವತದ ಉನ್ನತಿ(ಗರ್ವ)ಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 


ಲಲಿತಾಂಗಸ್ವರ್ಗಚ್ಯವನವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಷ್ಠಂ ಪರ್ವ ॥ 
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ಸೇವಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌ Ks ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಪರ್ಗಚ್ಯವನವರ್ಣನವೆಂಬ 


ಆರನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೧ ಉತ್ಸವ. ೨ ಸಂಚೂರ್ಣಯಂತಃ. ೩ ಸೂಕ್ಷೆ 


ಇನೆ 
ಕಲಾ ತು ತೃಟಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ 
ಮತಾ. ೪ ಮ್ಯಪ್ರೇ. ೫ ಸಂಚೂರ್ಣ್ಯ. 


ಸ್ಕೂಲೈಲಾ ಲವಲೀ 


ಲವಂಗಗಿಡಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ 


. ಸಿತಾಂಶುಸಲಿಲೈಃ ಸಿಂಚನ್ನಿವೈನಾಮಾಧಿಬಾಧಿತಾಮ್‌ 


॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


ಅಥಾಹೂಯ ಸುತಾಂ ಚಕ್ರೀ ತಾಮಿತ್ಮನ್ವಶಿಷತ್ಕೃತೀ । 
WW ೧॥ 


೫ ತರುವಾಯ ಚತುರನಾದ ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮನೋವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
... ಬಾಧಿತಳಾದ ಆ ಮಗಳನ್ನು (ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು) ಕರೆದು, ಮುಗುಳುನಗೆಯ 
:  ರಶ್ಮಿಗಳೆಂಬ ನೀರುಗಳಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡುವವನಂತೆ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಪುತ್ರಿ ಮಾ ಸ್ಮ ಗಮಃ ಶೋಕಮುಪಸಂಹರ ಮೌನಿತಾಮ್‌ । 


ಜಾನಾಮಿ ತ್ವತ್ಪತೇಃ ಸರ್ವಂ ವೃತ್ತಾಂತಮವಧಿತ್ಸಿಷಾ | ೨॥ 


""ಎಲೈ ಮಗಳೇ! ನಾನು ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶೋಕಪಡಬೇಡ. ಮೌನವನ್ನು ಬಿಡು. 


ತ್ವಕಂ ಪುತ್ರಿ ಸುಖಂ ಸ್ನಾಹಿ ಪ್ರಸಾಧನವಿಧಿಂ ಕುರು | 


ಚಂದ್ರಬಿಂಬಾಯಿತೇ ಪಶ್ಮ ದರ್ಪಣೇ ಮುಖಮಂಡನಮ್‌ Wa ll 


ಮಗಳೇ! ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊ. 


ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಂತಿರುವ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ನೋಡು. 


೨ಡ್ರಶಾನ ಮಧುರಾಲಾಪೈಸ್ತರ್ಪಯೇಪ್ಟಂ ಸಖೀಜನಮ್‌ । 


ತ್ವದಿಷ್ಟಸಂಗಮೋವಶ್ಶಮದ್ಕ ಶ್ವೋ ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ HW 9 I 


ನೀನು ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನಗಿಷ್ಟರಾದ ಸಖೀಜನರನ್ನು ಮಧುರ 
ಸಲ್ಲಾಪಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸು. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟನಾದ ಪತಿಯ ಸಮಾಗಮವು 
ಇಂದೋ ನಾಳೆಯೋ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 


pe 


ಯಶೋಧರಮಹಾಯೋಗಿಕ್ಕೆವಲ್ಕೇ ಸ ಮಯಾವಧಿಃ 


ಸಮಾಸಾದಿ ತತೋ! ಜಾನಾ”ಮಭಿನ್ನಗಸಮಯಾವಧಿಃ 1 ೫॥ 


ನಾನು ಯಶೋಧರತೀರ್ಥಂಕರರ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ದ್ರವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕಾಲಭಾವಗಳನ್ನು ಅವಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಉಂಟಾಗುವ ಆ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವು ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದೆನು. (ದ್ರವ್ಯಕ್ಷೀತ್ರಕಾಲಭಾವಗಳನ್ನು ಅವಧಿ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೆಸರು) 


ಶೃಣು ಪುತ್ರಿ ತವಾಸಾಶಂ ತೃತ್ಕಾಂತಸ್ಮಾಪಿ ವೃತ್ತಕಮ್‌ । 


ಜನ್ಮಾಂತರನಿಬದ್ದಂ ತೇ ವಕ್ಸ್ಯಾಮೀದಂತಯಾ ಪೃಥಕ್‌ | & 1 


ಮಗಳೇ !ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಭವಸಂಬಂಧವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಭವದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಕೇಳು, ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಹೇಳುವೆನು: 


ಇತೋಹಂ ಪಂಚಮೇಭೂವಂ ಜನ್ಮನ್ನಸ್ಮಾಂ ಮಹಾದ್ಯುತೌ | 


ಆಪಿ ಏಿ 


ನಗರ್ಯಾಂ ಪುಂಡರೀಕಿಣ್ಕಾಂ ಸ್ವರ್ನಗರ್ಯಾಮಿವರ್ದ್ದಿಭಿಃ W & UH 


೧ ಸ್ನಾನಂ ಕುರು. ೨ ಭೋಜನಂ ಕುರು. ೩ ಅಜ್ಞಾನಿಷೆ, ಲಜ್‌ ಮಿಪ್‌. ೪ ಯುಕ್ತಃ. ೫ 
ಉಪಲಕ್ಷಣೇನ ದ್ರವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕಾಲಭಾವಯುಕ್ತಃ, ದ್ರವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕಾಲಭಾವಸೀಮಕ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 








ಸುತೋರ್ದ್ವಚಕ್ರಿಣಶ್ಚಂದ್ರಕೀರ್ತಿರಿತ್ಕಾತ್ತಕೀರ್ತನಃ । 


ಜಯಕೀರ್ತಿರ್ವಯಸ್ಕೋ ಮೇ ತದಾಸೀತ್ಸಹ ವರ್ದ್ವಿತಃ Il ೮॥ 


ನಾನು ಈ ಭವಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಐದನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವೂ ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀನಗರದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನಾದ ಅರ್ದ್ಧಚಕ್ರಿಗೆ ಚಂದ್ರಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೆನು. ಆಗ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಸಲಹಲ್ಪಟ್ಟ ಜಯಕೀರ್ತಿಯೆಂಬವನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. 


ಪಿತುಃ ಕ್ರಮಾಗತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಸಾದ್ಧ ಪರಮೋದಯಾಮ್‌ । 
ಸಮಂ ವಯಂ ವಯಸ್ಕೇನ ಚಿರಮತ್ರಾರಮಾಮಹಿ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಂದೆಯಿಂದ ಬಂದುದೂ ಹೆಚ್ಚು 


ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


ಗೃಹಮೇಧೀ ಗೃಹೀತಾಣುವುತಃ ಸೋಹಂ ಕ್ರಮಾತ್ರತಃ । | 


ಕಾಲಾಂತೇ ಚಂದ್ರಸೇನಾಖ್ಯಂ ಗುರುಂ ಶ್ರಿತ್ಪಾ ಸಮಾಧಯೇ ॥೧೦॥ 
ತೃಕ್ತಾಹಾರಶರೀರಃ ಸನ್ನುದ್ಕಾನೇ ಪ್ರೀತಿವರ್ದ್ವನೇ । ಜ್ಯ 
ಸನ್ಮಾಸವಿಧಿನಾಜಾಯೇ ಕಲ್ಪೇ ಮಾಹೇಂದ್ರಸಂಜ್ಞಿತೇ Hoon 
ಸಪ್ಪಸಾಗರಕಾಲಾಯಾಸಃಸ್ಥಿತಿ; ಸಾಮಾನಿಕಃ ಸುರಃ । 

ಜಯಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ತತ್ತೈವ ಜಾತೋ ಮತ್ಸದೃಶರ್ದ್ದಿಕಃ ೧೨ ॥ 


ಅನಂತರ ನಾನು ಗೃಹಸ್ಥನಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಣುವ್ರತವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಮರಣವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಚಂದ್ರಸೇನರಂಬ 
ಗುರುಗಳನ್ನು ಕಂಡು, 'ಪ್ರೀತಿವರ್ದ್ಗನವೆಂಬ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸ (ಸಮಾಧಿ) 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಆಹಾರಶರೀರಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಮಾಹೇಂದ್ರವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಏಳು ಸಾಗರಕಾಲ ಆಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳ ಸಾಮಾನಿಕದೇವನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದೆನು. ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಜಯಕೀರ್ತಿಯೂ ಅದೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 


ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


pd 
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€L 
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ತತಃ ಪ್ರಚ್ಯುತ್ಕ ಕಾಲಾಂತೇ ದ್ವೀಪೇ ಪುಷ್ಕರಸಂಜ್ಞಕೇ । 


ಪೂರ್ವಮಂದರಪೌರಸ್ತ್ಯವಿದೇಹೇ ಪ್ರಾಜನಿಷ್ಟಹಿ I ೧೩! 
ವಿಷಯೇ ಮಂಗಲಾವತ್ಕಾಂ ನಗರೇ ರತ್ನಸಂಚಯೇ | 

ಶ್ರೀಧರಸ್ಕ ಮಹೀಭರ್ತುಸ್ತನಯೌ ಬಲಕೇಶವೌ | ೧೪ ॥ 
ಮನೋಹರಾತದ್ರಮಯೋಃ ಶ್ರೀವರ್ಮಾ ಚೆ ವಿಭೀಷಣಃ । 

ತತೋ ರಾಜ್ಯಹಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ ದೀರ್ಥಂ ತತ್ರಾರಮಾವಹಿ il ೧೫ ॥ 


ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗಿ ಪುಷ್ಕರವೆಂಬ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ . . 


ಪೂರ್ವಮೇರುಪರ್ಪತದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ವಿದೇಹಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಾವತೀ 
ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಸಂಚಯನಗರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೂ ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಮನೋಹರಾದೇವಿಗೂ ನಾನು ಶ್ರೀವರ್ಮನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ' 
ಹುಟ್ಟದೆನು. ನನ್ನ ಮಿತ್ರನೂ ಅದೇ ಶ್ರೀಧರರಾಜನ ಎರಡನೆಯ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಮನೋರಮಾದೇವಿಗೆ ವಿಭೀಷಣನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ನಾನು 
ಬಲರಾಮನಾಗಿಯೂ ಅನಂತರ ವಿಭೀಷಣನು ನಾರಾಯಣನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆವು. 
ರಾಜ್ಯಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. 


ರಟ ಚು ರರು ಬಹಿ. 4 ರ್ಟ ಜಾಯ ಕು ಭಾಜಿ 
ಚಟು ಟ್‌ ಚೂ? ಯುತ ಟ್ಟು KT ಜ್‌ ತ ಸ ತ್ತೆ 
ಜಯ ಜ್‌ ಸತ ಜ್‌ ತ 
ಡು ಜು ಗಟ TE) | 1 





೧೦೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪಿತಾ ತು ಮಯಿ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತರಾಜ್ಯಭಾರಃ ಸುಧರ್ಮತಃ । 


ದೀಕ್ಷಿತ್ವೋಪೋಷ್ಠ ಸಿದ್ದೋಭೂದುಪವಾಸವಿಧೀನ್ಸಹೂನ್‌ 1 ೧೬॥ 


ಶಂದೆಯಾದರೋ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸುಧರ್ಮಮುನಿಗಳಿಂದ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನೇಕ ಉಪವಾಸವಿಧಿಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸಿದ್ಧ(ಮುಕ್ತ) 
ನಾದನು. 


ಮನೋಹರಾ ಮಯಿ ಸ್ನೇಹಾತ್ಲಿತಾಗಾರೇ ಶುಚಿವ್ರತಾ । 


ಸುಧರ್ಮಗುರುನಿರ್ದಿಷ್ಟಮಾಚರಂತೀ ಚಿರಂ ತಪಃ ೧೭ 


ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಮನೋಹರಾದೇವಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಧರ್ಮಮುನಿಗಳು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಳು. 


[AS 
ಜಿ) 


ಉಪೋಷ್ಯ ವಿಧಿವತ್ಕರ್ಮಕ್ಷಪಣಂ ವಿಧಿಮುತ್ತಮಮ್‌ । 


ಜೀವಿತಾಂತೇ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಲಲಿತಾಂಗಃ ಸುರೋಭವತ್‌ | ೧೮ ॥ 


ಆಕೆಯು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ಮದಹನವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಉಪವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೃತಳಾಗಿ ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು (ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯ 
ಪತಿಯಾದ ಲಲಿತಾಂಗನಲ್ಲ). 


ಲಲಿತಾಂಗಸ್ತತೋಸೌ ಮಾಂ ವಿಭೀಷಣವಿಯೋಗತಃ । 


ಶುಚಿಮಾಪನ್ನಮಾಸಾದ್ಧ ಸೋಖಾಯಂ ಪ್ರತ್ತಬೋಧಯತ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಈ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ನನ್ನ ಅನುಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನ ಮರಣದಿಂದ 
ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದನು: 


ಅಂಗ ಪುತ್ರ ತ್ವಕಂ ಮಾಗಾಃ ಶುಚಮಜ್ಗೋ ಯಥಾ ಜನಃ । 


ಜನನಾದಿಭಿಯೋವಶ್ಯ್ಮಂ ಭಾವುಕಾ ವಿದ್ಧಿ ಸಂಸ್ಕತೌ il ೨೦ ॥ 


"ಎಲ್ಫ ಮಗನೇ! ಮೂರ್ವಜನರಂತೆ ನೀನು ದುಃಖಪಡಬೇಡ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಜನನಮರಣಾದಿಭಯಗಳು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿ', 


ಇತಿ ಮಾತೃಚರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಅಲಿತಾಂಗಸ್ಮ ಬೋಧನಾತ್‌ । 


ಶುಚಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಧರ್ಮೆಕರಸೋಭೂವಂ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ Il ೨೧ ॥ 


ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನ ಈ ಬೋಧನೆಯಿಂದ 


ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ 
ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವನಾದೆನು. 


ತತೋ ಯುಗಂಧರಸ್ಕಾಂತೇ ದೀಕ್ಬಾಂ ಜೈನೇಶ್ವರೀಮಹಮ್‌ । 


ನೃಖ್ಯೈರ್ದಶಸಹಸ್ರಾರ್ಹ್ಹಮಿತೈಃ ಸಾರ್ದ್ವಮುಪಾದಿಷಿ WW ೨೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ನಾನು ಯುಗಂಧರಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಐದುಸಾವಿರ 
ರಾಜರೊಡನೆ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು. 


ಯಥಾವಿಧಿ ತತಸ್ತಪ್ಪ್ವಾ ಸಿಂಹನಿಷ್ಠಿ ಡಿತಂ ತಪಃ । 


ಸುದುಶ್ಚರಂ ಮಹೋದರ್ಶಂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಮಪ್ಮದಃ 11 ೨೩ ॥ 
ತ್ರಿಜ್ಞಾನವಿಮಲಾಲೋಕಃ ಕಾಲಾಂತೇ ಪ್ರಾಪಮಿಂದ್ರತಾಮ್‌ | 
ಕಲ್ಬೇಚುತೇಹ್ಮನಲ್ಬರ್ದ್ದೌ ದ್ವಾವಿಂಶತ್ಕಬ್ದಿಜೀವಎತಃ ll ೨೪ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವೂ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ 
ಸಿಂಹನಿಷ್ಟ್ರೀಡಿತತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರತಪಸ್ಸನ್ನೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸಿ ಮತಿಜ್ಞಾನ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನ ಅವಧಿಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬೆಳಕನ್ನು 
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೫ಲಉು೧ಪಾ೩ಉ೧ಪಾಳಉಂ೧ಪಾ, ೨ಉ೧ಪಾಷಲಉಂ೧ಪಾಂ೧ 


ಉ೧ಪಾ,೨ಉ೧ಪಾ೧ಉ೧ ಪಾ, ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ೧೪೫ ಉಪವಾಸಗಳೂ 


೩೨ ಪಾರಣೆಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಿಂಹನಿಷ್ಠ್ರೀಡಿತತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು. ೧: 


ಉಪವಾಸ ೧ ಪಾರಣೆ, ೨ ಉಪವಾಸ ೧ ಪಾರಣೆ, ೩ ಉ೧ಪಾ, ೪ ಉ೧ಪಾ, 1 


೫ಲಉ೧ಪಾ೩ಉ೧ಪಾ,೨೮ಉ೧ಪಾ೧ಉಂ೧ಪಾ,೫ಉಂ೧ಪಾಳ "(ಲ 


ಉ೧ಪಾ೨ಉ೧ಪಾ ೩ಷಉಂ೧ಪಾಳಲಉಂ೧ಪಾ, ೫ಉ೧ಪಾ೧ಲಉ 


೧ಪ್ಯಾಳಉಂ೧ಪಾ೩ಉ೧ಪಾ೨ಉ೧ಪಾ೧ಉಂ೧ಪಾಜಲಉ೧ 


ಪಾಎಉ೧ಪಾಳಉ೧ಪಾ ೫ಉಂ೧ಪಾ೧೮ಉ೧ಪಾ ೨ಉಗ೧ಪಾ " 


ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ೭೫ ಉಪವಾಸಗಳೂ ೨೫ ಪಾರಣೆಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ : . 
ಸರ್ವತೋಭದ್ರತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು). 


ದಿವ್ಕಾನನುಭವನ್ಸೋಗಾಂಸ್ಪತ್ರ ಕಲ್ಪೇ ಮಹಾದ್ಕುತೌ । ”] 
ಗತ್ವಾ ಚ ಜನನೀಸ್ನೇಹಾಲ್ಲಲಿತಾಂಗಮಪೂಜಯಮ್‌ WH 

} ಅಚ್ಕುತಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು -.'. 
ಭೋಗಿಸುವವನಾಗಿ ಪೂರ್ವಭವದ ಮಾತೃಪ್ರೇಮದಿಂದ ಈಶಾನಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಸ 
ಲಲಿತಾಂಗದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆನು. ಳೆ 


ಅತ್ಯಂತ ದೇದೀಪಮಾನವಾದ 


ಪ್ರೀತಿವರ್ದನನಮಾರೋಪ್ಮ ವಿಮಾನಮತಿಭಾಸ್ವರಮ್‌ | ಗ 
Won 


೦ಬ 
ನ್ನ್ನ 1. ೪ 


ಹಾಸ ಜಾ 

ನೀತ್ವಾಸ್ಮತೃಲ್ಪಮೇವಾಸ್ಕ ಕೃತವಾನಸ್ಮಿ ಸತಿ ಯಾಮ್‌ 

ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನವೆ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಅಚ್ಯುತಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೊಯ್ದು ಇವನಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವ 
ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಸ ನೋ ಮಾತೃಚರಸ್ತ್ಪಸ್ಮಿನಲ್ಬೇನಲ್ಪಸುಖೋದಯೇ । ೩ 

ಠ್‌ ಜ್‌ 

ಭೋಗಾನನುಭವನ್ಹ್ನಿವ್ಕಾನಸಕೃಚ್ಚ ಮಯಾರ್ಚಿತಃ | ೨೭ 11 

ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಭವದ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಅತ್ಯಂತ `... 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ *ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿ ...' 
ಯ ಎಷ ನ ಇಲ್‌ pe 
ಸುವವನಾಗಿ ಅನೀಕಾವರ್ತಿ ನನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಲಲಿತಾಂಗಸ್ತತಶ್ಟುತ್ವಾ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಕ ಪೂರ್ವಗೇ । ದ 
1 ೨೮೪ .. 


ವಿದೇಹೇ ಮಂಗಲಾವತ್ಕಾಂ ರೌಪ್ಠಸ್ಕಾದ್ರೇರುದಕ್ತಟೇ 
ಗಂಧರ್ವಪುರನಾಥಸ್ಯ ವಾಸವಸ್ಮ ಖಗೇಶಿನಃ | 
ಸೂನುರಾಸೀತೃಭಾವತ್ಕಾಂ ದೇವ್ಮಾಂ ನಾಮ್ನಾ ಮಹೀಧರಃ 


ಆ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನು ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಶಾನಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಈ ' 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದ ಮಂಗಲಾವತೀದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ವಿಜಯಾರ್ದ್ಧ 


ಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಧರ್ವಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದ ಅಧಿಪತಿ .-. 


ಯಾಗಿದ್ದ ವಾಸವನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನಿಗೂ ಆತನ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಪ್ರಭಾವತೀದೇವಿಗೂ ಮಹೀಧರನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಮಹೀಧರೇ ನಿಜಂ ರಾಜ್ಯಭಾರಂ ನಿಕ್ಸಿಷ್ಶ್ಕ ವಾಸವಃ । 


ನಿಕಟೇರಿಂಜಯಾಖ್ಯಸ್ಕ ತಪ್ಪಾ ಮುಕ್ತಾವಲೀಂ ತಪಃ 1 ೩೦ ॥ 





1 ೨೯॥ 


i ಡೆ —೭ಿ, ೪೪ 


: ನಿರ್ವಾಣಮಗಮತ್ಸದ್ಧಾವತ್ಕಾರ್ಯಾಂ ಚ ಪ್ರಭಾವತೀ। 











(' ಅರಿಂಜಯಮುನಿಗಳ 
', ಮುಕ್ತಾವಲಿಯೆಂಬ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಈ 
೩, ಪ್ರಭಾವತೀದೇವಿಯೂ 
1. ರತ್ನಾವಲಿಯೆಂಬ ಉತ್ತಮತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೃತಳಾಗಿ 
(' ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಮಹೀಧರನೂ ಅನೇಕ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು 
೨, ಸಾಧಿಸಿ ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. (೧ ಉಪವಾಸ ೧ ಪಾರಣೆ, ೨ 
ಜು ಉ೧ಣಪಾ೩ಉಗಂಪ್ಕಾಳ೪ಉಗಣಪಾ,೫ಉಣಪ್ಕಾಳ೪ಉಣ೧ಣಪಾ೩ಉ 
1 ೧ಪ್ಕಾ೨ಉಣ೧ಣಪ್ಕಾ೧ಉ ೧ಪಾ, ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ೨೫ ಉಪವಾಸಗಳೂ ೯ 
೨. ಪಾರಣೆಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಾವಲೀತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು. ೧ ಉಪವಾಸ 
೧ ಪಾರಣೆ, ೨ಉ ೧ಪಾ,೩ಉ೧ಪಾ೪ಉು೧ಪಾ೫ಉ೧ಪಾ,೫ಲಉ 
7 ೧ಪ್ಯಾಳಉಣಪಾ೩ಉಣಪಾ,೨ಉಣ೧ಣಪಾ,೧ಉ೧ಪಾ, ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ 
... ೩೦ ಉಪವಾಸಗಳೂ ೧೦ ಪಾರಣೆಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ರತ್ನಾವಲೀತಪಸ್ಸೆಂದು 
ಹೆಸರು). 


... ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಪಸ್ತಪ್ಟ್ಯಾ ಪರಂ ರತ್ನಾವಲೀಮಸೌ 1 ೩೧॥ 
ದ 

 ಅಚ್ಚುತಂ ಕಲ್ಪಮಾಸಾದ್ಕ ಪ್ರತೀಂದ್ರಪದಭಾಗಭೂತ್‌ | 

'?: ಮಹೀಧರೋಪಿ ಸಂಸಿದ್ಧವಿದ್ಯೋಭೂದದ್ದುತೋದಯಃ 1 ೩೨॥ 


ವಾಸವರಾಜನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಹೀಧರಪುತ್ರನಲ್ಲಿರಿಸಿ ತಾನು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊಂದಿ 


ಪದ್ಮಾವತಿಯೆಂಬ ಆರ್ಜಿಕೆಯರನ್ನು 


.. ಕದಾಚಿದಥ ಗತ್ವಾಹಂ ಪುಷ್ಕರಾರ್ದ್ವಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮೇ | 


ಸ ಭಾಗೇ ಪೂರ್ವವಿದೇಹೇ ತಂ ವಿಷಯಂ ವತ್ಸಕಾವತೀಮ್‌ ॥೩೩॥ 
ತತ್ರ ಪ್ರಭಾಕರೀಪುರ್ಯಾಂ ವಿನಯಂಧರಯೋಗಿನಃ । 
: ನಿರ್ವಾಣಪೂಜಾಂ ನಿಷ್ಠಾಪ್ಮ ಮಹಾಮೇರುಮಥಾಗಮಮ್‌ ॥೩೪॥ 


ಅನಂತರ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಪುಷ್ಕರಾರ್ದ್ಡ 


ದ್ವೀಪದ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ವತ್ಸಕಾವತೀದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಭಾಕರಿಯೆಂಬ 
KE ನಿರ್ವಾಣಕಲ್ಯಾಣಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
"ಹೋದೆನು. 


ಪುರದಲ್ಲಿ ವಿನಯಂಧರರೆಂಬ ಯೋಗಿಗಳ 


, ತತ್ರ ನಂದನಪೂರ್ವಾಶಾಚೈತ್ಕಾಲಯಮುಪಾಶ್ರಿತಮ್‌ | 


ಸ ಮಹೀಧರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ವಿದ್ಕ್ಯಾಪೂಜೋದ್ಯತಂ ತದಾ | ೩೫ || 
',: ಪ್ರತ್ಯಬೂಬುಧಮಿತ್ಯುಚ್ಚೈರಹೋ ಖೇಂದ್ರಮಹೀಧರ । 
ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮಚ್ಕುತಾಧೀಶಂ ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಪೃಮಪ್ಕಸೌ 1 ೩೬॥ 


ಅಲ್ಲಿ ನಂದನವನದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಚೈತ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಸಾಧಕವಾದ 


Wy ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೀಧರರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ನಿ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋದಿಸಿದೆನು. "ಎಲೈ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹೀಧರನೇ ! 


ನಾನು ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದ ಇಂದ್ರನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 


. ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿದ್ದೆಯೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿ. 


ತ್ವಯ್ಕಸಾಧಾರಣೀ ಪ್ರೀತಿರ್ಮವಾಾಸ್ತಿ ಜನನೀಚರೇ । 


ತದ್ಭದ್ರ ವಿಷಯಾಸಂಗಾದ್ದುರಂತಾದ್ವಿರಮಾಧುನಾ Il ೩೭ ॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 


೭ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಭದ್ರಪುರುಷನೇ! ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಈಗ ಪರಿತ್ಯಜಿಸು'. 


| 


Tp] ARRAN ಒಲ್ಲಾ| 
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೧೦೧ 


ಜ್‌ ಕ ಬ ಕ 
ಮಹೀಕಂಪೇ ಸುತೇ ಜ್ಕೇಷ್ಮೇ ರಾಜ್ಕಭಾರಂ ಸ್ವಮರ್ಪಯನ್‌ ॥೩೮॥ . 


ಬಹುಭಿಃ ಖೇಚರೈಃ ಸಾರಂ ಜಗನ್ನಂದನಶಿಷ್ಕತಾಮ್‌ । 


ಪ್ರಪದ್ಕ ಕನಕಾವಲ್ಮಾ ಪ್ರಾಣತೇಂದ್ರೋಭವದ್ದಿಭುಃ 1 ೩೯॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಕೂಡಲೆ ಈ ಮಹೀಧರರಾಜನು ಕಾಮಭೋಗಗಳಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಹೀಕಂಪನೆಂಬ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅನೇಕ 
ಖೇಚರರೊಡನೆ ಜಗನ್ನಂದನರೆಂಬ ಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಕನಕಾವಲಿಯೆಂಬ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಪ್ರಾಣತವೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
(ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಿಂಗಳಿನ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಾಡ್ಯ, ಪಂಚಮೀ, 
ದಶಮೀ, ಈ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ, ಷಷ್ಠೀ, ದ್ವಾದಶೀ ಈ 
ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ೭೨ 
ಉಪವಾಸಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕನಕಾವಲೀತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು). 


ವಿಂಶತೃಬ್ಛಿಸ್ಥಿತಿಸ್ತತ್ರ ಭೋಗಾನ್ನಿರ್ವಿಶ್ಶ ನಿಶ್ಚ್ಯುತಃ । 


ಧಾತಕೀಷ(ಖ)ಂಡಪೂರ್ವಾಶಾಪಶ್ಚಿಮೋರುವಿದೇಹಗೇ Il ೪೦॥ 
 ಗಂಧಿಲೇ ವಿಷಯೇಯೋಧ್ಯ್ಮಾನಗರೇ ಜಯವರ್ಮಣಃ । 
ಸುಪ್ರಭಾಯಾಶ್ಚ ಪುತ್ರೋಭೂದಜಿತಂಜಯ ಇತ್ಯಸೌ 1 ೪೧ ॥ 


ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾಗರೋಪಮ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಧಾತಕೀಖಂಡ 
ದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಪರವಿದೇಹದ ಗಂಧಿಲದೇಶದ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಜಯವರ್ಮರಾಜನಿಗೂ ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುಪ್ರಭಾದೇವಿಗೂ 
ಅಜಿತಂಜಯನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಜಯವರ್ಮಾಥ ನಿಕ್ಷಿಪ್ಕ ಸ್ವಂ ರಾಜ್ಯಮಜಿತಂಜಯೇ । 


ಪಾರ್ಶ್ವೇಭಿನಂದನಸ್ಕಾಧಾತ್ತಪಃ ಸಾಚಾಮ್ಲವರ್ದ್ವನಮ್‌ | ೪೨ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಜಯವರ್ಮನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಅಜಿತಂಜಯನಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಅಭಿನಂದನರೆಂಬ ಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆಚಾಮ್ಲವರ್ದ್ವನವೆಂಬ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. (೧ ಆಚಾಮ್ಲ ೧ ಪಾರಣೆ, ೨ ಆ 
೧ಪಾ,೩ಆ೧ಣಪಾ,೪ಆ೧ಪಾ,೫ಆ೧ಣಪಾ,೬ಆಣ೧ಣಪಾ,೭ಆ೧ಪಾ, 
೮ಆಣ೧ಣಪಾ,೯ಆಣಪಾ,೧೦ ಆ೧ಪಾ,೯ಆಣ೧ಣಪಾಾಆಆ೧ಣಪಾ,೭ಆ 
೧ಪಾ,೬ಆ೧ಣಪಾ೫ಆ೧ಪಾಾ೪ಆ೧ಣಪಾ,೩ಆ೧ಣಪಾ,೨ಆ೧ಪಾ, 
೧ಆ೧ಪಾ, ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ೧೦೦ ಆಚಾಮ್ಲಗಳೂ ೧೯ ಪಾರಣೆಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಆಚಾಮ್ಸವರ್ದ್ವನತವಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು. ದಿನಕ್ಕೊಂದಾವರ್ತಿ ಬರೇ 
ಗಂಜಿಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆಚಾಮ್ಲವೆಂದು ಹೆಸರು). 


ಕರ್ಮಬಂಧನನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಲೇಭೇಸೌ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ । 


ಯತ್ರಾತ್ಮಂತಿಕಮಕ್ಷಯ್ಯಮವ್ಕಾಬಾಧಂ ಪರಂ ಸುಖಮ್‌ ॥ ೪a I 


ಈ ಜಯವರ್ಮನು ಸಕಲಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಾಶರಹಿತವೂ 
ಬಾಧಾರಹಿತವೂ ಆದ ಉತ್ತಮಸುಖವುಳ್ಳ ಮೋಕ್ಷಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಸುಪ್ರಭಾ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಗಣಿನೀಂ ತಾಂ ಸುದರ್ಶನಾಮ್‌ । 


ರತ್ನಾವಲೀಮುಪೋಷ್ಕಾಭೂದಚ್ಕುತಾನುದಿಶಾಧಿಪಃ I ೪೪ ॥ 


ಸುಪ್ರಭಾದೇವಿಯು ಸುದರ್ಶನರೆಂಬ ಆರ್ಜಿಕೆಯರಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರತ್ನಾವಲೀವ್ರತದ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದ 
ಅನುದಿಶವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟದಳು. 
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೧೦೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 


 ತತೋಜಿತಂಜಯಶ್ನಕ್ರೀಭೂತ್ಪಾ ಭಕ್ತ್ಯಾಭಿನಂದನಮ್‌ | 
’: ವಿವಂದಿಷುರ್ಜಿನಂ ಜಾತಃ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವನಾಮಭಾಕ್‌ 


I ೪೫ ॥ 
-.. ತದಾ ಹಾಪಾಸ್ರವದ್ದಾರಪಿಧಾನಾನ್ನಾಮ ತಾದೃಶಮ್‌ | 
: ಲಬ್ಬ್ವಾಸೌ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಮಸುಖಮನ್ಸಭೂತ್‌ ॥ ೪೬॥ 


ಅನಂತರ ಅಜಿತಂಜಯನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಭಿನಂದನ 
.. ಜಿನೇಶ್ವರರನ್ನು ವಂದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾದನು. ಆಗ ಪಾಪದ ಬರುವಿಕೆ 
- ಯನ್ನು ತಡೆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವನೆಂಬ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದು ಈ ಅಜಿತಂಜಯನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸುಖವನ್ನ 


.. ನುಭವಿಸಿದನು. 


ಪ್ರಬೋಧಿತಶ್ಚ ಸೋನ್ಶೇದ್ಕುರ್ಮಯ್ಕೆವ ಸ್ನೇಹನಿರ್ಭರಮ್‌ । 


: ಘೋ ಭವ್ಯ ಮಾ ಭವಾಗನ್ಸಾಂಕ್ಷೀದ್ದಿಷಯೇಗಷ್ಟಪಹಾರಿಷು  ॥ ೪೭ ॥ 
"ಪಶ್ಯ *ನಿರ್ವಿಷಯಾಂ ತೃಪ್ತಿಮುಶಂತ್ಯಾತ್ಕಂತಿಕೀಂ ಬುಧಾಃ | 
ನ ಸಾಸ್ತಿ ವಿಷಯೈರ್ಭುಕ್ತೈರ್ದಿವ್ಯಮಾನುಷಗೋಚರೈಃ i ೪೮ ॥ 


ಆತನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಒಂದು ದಿನ ಆತನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿದೆನು "ಎಲೈ ಭವ್ಯನೇ ! ನಾಶಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
*. ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಆಸಕ್ತನಾಗಬೇಡ. ನೋಡು, ವಿದ್ವಾಂಸರು 


'.. ವಿಷಯಭೋಗಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗುವಿಕೆಯೇ ಪರಮಸುಖವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂತಹ ಸುಖವು ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಭೋಗಿಸಿದ ಭೋಗೋಪ 


": ಭೋಗವಿಷಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಭೂಯೋ ಭುಕ್ತೇಷು ಭೋಗೇಷು ಭವೇನ್ನೆ 4ವ ರಸಾಂತರಮ್‌ । 
ಸ ಏವ ಚೇದ್ರಸಃ ಪೂರ್ವ: ಕಿಂ ತೈಶ್ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣೆಃ 1 ೪೯॥ 


ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಭೋಗಿಸಿದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ (ನವೀನವಾದ) ಸುಖ 
:: ವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲುಂಟಾದ ಸುಖವೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ಉಂಟಾಗುವುದಾದರೆ 
“ಆ ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣದಿಂದೇನು ಫಲವು ? 


ಭೋಗ್ಯೆ?ರೈಂದ್ರೈರ್ನ ಯಸ್ತೃಪ್ಪಃ ಸ ಕಿಂ ತರ್ಪಸಿ ಮರ್ತ್ಮಜ್ಯೈಃ । 


ತೆ *ಅನಾಶಿತಂಭವೈರೇಭಿಸ್ತದಲಂ ಭಂಗುರೈಃ ಸುಖ್ಯೆಃ | ೫೦ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದು ಇಂದ್ರನ ಭೋಗಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 
. ದಿರುವ ನೀನು ಈಗ ಮನುಷ್ಯಭೋಗಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಿಯೋ ? 
: ಆದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಭೋಗಿಸಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗದಿರುವ ಮತ್ತು ನಾಶವಾಗುವ ಈ 
.. ಸುಖಗಳು ಸಾಕು'. 


ಇತ್ಸಸ್ನದ್ಧಚನಾಜ್ಞಾತವೈರಾಗ್ಯಃ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಃ । 


ಚ ಸಹಸ್ರಗುಣವಿಂಶತ್ಕಾ ಸಮಂ ಪಾರ್ಥಿವಕುಂಜರೈಃ 


I ೫೧॥ 
:”: ಮಂದರಸ್ಥವಿರಸ್ಕಾಂತೇ ದೀಕ್ಷಾಮಾದಾಯ ಸೋವಧಿಮ್‌ | 
, ಚಾರಣರ್ದ್ದಿಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಮ ತಿಲಕಾಂತೇಂಬರೇ ಗಿರೌ il ೫೨ ॥ 
: ತಪೋ ಜಿನಗುಣರ್ದಿಂ ಚ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನವಿಧಿಂ ಚ *ತೇ । 
 ತದಾ”ದಾ" ದಾದದಾನಾಯ್ಕೆ ಸ್ವರ್ಗಾಗ್ರಸುಖಸಾಧನಮ್‌ 1 ೫೩ ॥ 


ವೂ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವರಾಜನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗಿ 
' ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ರಾಜರೊಡನೆ ಮಂದರಸ್ಥವಿರರೆಂಬ ಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
1 ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವಧಿಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಚಾರಣಖುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು 


೧ ಸಕ್ತೋ ಭವ, ಷಂಜಪಂಗೇ ಲುಜ್‌. ೨ ನಾಶಶೀಲೇಷು. ೩ ವಿಷಯರಹಿತಾಂ. ೪ 
೫ ೭: ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧಿಭಿ. ೫ ಅತೃಪ್ತಿಕರೈ!. ೬ ತುಭ್ಯಂ, ಶ್ರೀಮತೈೈ. ೭ ನಿರ್ನಾಮಿಕಾಭವೇ. ಆ ಡುದಾಣ್‌ 
ಸ: ದಾನೇ ಲುಬ್‌. ೯ ಆದತ್ತ ಇತ್ಯಾದದಾನಾ ತಸ್ಯೈ. 








೭, ೪೫- 
ಅಂಬರತಿಲಕವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಆ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಮುನಿಗಳು ನೀನು ನಿರ್ನಾಮಿಕೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳ ಸಾಧನವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಜಿನಗುಣ .. 
ಸಂಪತ್ತಿವ್ರತವನ್ನೂ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನವ್ರತವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು-ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


ತತೋಸ್ಕದ್ಗುರುರೇವಾಸೀತ್ತವಾ”ಪ್ಯಭ್ಯರ್ಹಿತೋ ಗುರುಃ | 


ದ್ಯಾವಿಂಶತಿಂ ಗುರುಸ್ನೇಹಾಲ್ಲಲಿತಾಂಗನಥಾರ್ಚಯಮ್‌ Wl ೫೪ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಮನೋರಮೆಯು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅವನು ಪುತ್ರಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಆ ಜೀವವೇ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವನಾಗಿ ನಿನಗೂ ಪೂಜ್ಯಗುರು 
ವಾದನು. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಗುರುಸ್ನೇಹದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡುಮಂದಿ ಲಲಿತಾಂಗರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದೆನು. (ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾಗರೋಪಮ 
ಆಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯು, ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ಸಾಗರೋಪಮ ಆಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯು. ಒಬ್ಬ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಲಲಿತಾಂಗದೇವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ಲಲಿತಾಂಗರನ್ನು ಗುರುಸ್ನೇಹದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನೆಂದರ್ಥವು.) 


೨ತೇೌಷ್ಟಂತ್ಕೋ ಭವತೀಭರ್ತಾ ಪ್ರಾಗ್ಪವೇಭೂನ್ಮಹಾಬಲಃ | 
ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧೋಪದೇಶೇನ ಸೋನ್ವಭೂದಾಮರೀಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌॥ ೫೫ ॥ ':. 


ಆ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಮಂದಿ ಲಲಿತಾಂಗರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಡೆಯ 
ಲಲಿತಾಂಗನು ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಮಹಾಬಲನು 
ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಮಂತ್ರಿಯ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದೇವಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದವು. 


ಲಲಿತಾಂಗಶ್ಚುತಃ ಸ್ವರ್ಗಾನರ್ತೃಭಾವೇ ಸ್ಥಿತೋದ್ಕ ನಃ । 
ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನತಮೋ ಬಂಧುಃ ಸ ತೇ ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತಸಮೀಪಬಂಧುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಪತಿಯಾಗುವನು. 


ತವಾ”ಭಿಜ್ಞಾನಮನ್ಯಚ್ಚ ವಕ್ಸ್ಕೇ ಪದ್ಮಾನನೇ ಶೃಣು । 


ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಲಾಂತವೇಂದ್ರಾಭ್ಕಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದೇತ್ಮಹಮ್‌ ॥ ೫೭॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಕಮಲಮುಖಿಯೀ ! ನಿನಗೆ ಇನ್ನು ಒಂದು ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು. ನಾನು ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಲಾಂತವೇಂದ್ರರು ಬಂದು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು: 


ಯುಗಂಧರಜಿನೇಶಸ್ಕ ತೀರ್ಥೇ "ೆಲಪ್ಸೃಹಿ “ದರ್ಶನಮ್‌ । 


`ತತಸ್ತಚ್ಚರಿತಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಸಂಬುಭುತ್ಸಾವಹೇಧುನಾ | ೫೮ ॥ 


"ಎಲೈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನೇ! ನಾವು ಯುಗಂಧರತೀರ್ಥಂಕರರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಸಮ್ಯಕ್ವ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಯುಗಂಧರತೀರ್ಥಂಕರರ 
ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಈಗ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ'. 


ತತೋವೋಚಮಹಂ ತಾಭ್ಯಾಮಿತಿ ತಚ್ಚರಿತಂ ತದಾ । 
ದಂಪತೀಭ್ಕಾಂ *ಸಮೇತಾಭ್ಯ್ಕಾಂ *ಯುವಾಭ್ಕಾಂ ಚ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ॥ 


ತರುವಾಯ ನಾನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಲಾಂತವೇಂದ್ರರಿಗೂ ಆಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 
ದಂಪತಿಗಳು (ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾಲಲಿತಾಂಗರು) ಕೂಡಿಕೊಂಡುಬಂದಿದ್ದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ 


೧ ಪೂಜಿತಃ. ೨ ಲಲಿತಾಂಗದೇವೇಷು. ೩ ದ್ವಾವಿಂಶತಿಪೂರಣೋ ಲಲಿತಾಂಗಃ. ೪ ಚಿಹ್ನಂ. ೫ 
ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ವಂ. 


ಲಬ್ಧವಂತೌ ಲುಜ್‌. ೬ 
ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಟಯಂಪ್ರಭಾಭ್ಯಾಂ. 


೭ ಕಾರಣಾತ್‌. ಆ ಮಿಲಿತಾಭ್ಯ್ಕಾಂ. ೯ 











ಕ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೦೩ 


ರಿಗೂ ಆ ಯುಗಂಧರತೀರ್ಥಂಕರರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ | ವಿಶೇಷವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಪ್ರಮೇಯಕಮಲಮಾರ್ತಂಡದ ಐದನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ :.. 


ಹೇಳಿದೆನು. 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಕ ಪೂರ್ವಗಿನ್ವಿದೇಹೇ ವತ್ಸಕಾಹ್ವಯೇ । 


ವಿಷಯೇ ಭೋಗಭೂಗದೇಶ್ಶೇ ಸೀತಾದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಗತೇ | ೬೦ ॥ 
ಸುಸೀಮಾನಗರೇ ನಿತ್ಕವಾಸ್ತವ್ಕೌ ಜ್ಞಾನವಿತ್ತಶೌ । 
ಜಾತೌ ಪ್ರಹಸಿತಾಖಶ್ಚ ತಥಾ ವಿಕಸಿತಾಪ್ಪಯಃ ॥ ೬೧ ॥ 


"ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಭೋಗಭೂಮಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ವತ್ಸಕವೆಂಬ ದೇಶವಿದೆ. ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೀತೋದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಸುಸೀಮಾನಗರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಪ್ರಹಸಿತನೆಂದೂ ವಿಕಸಿತನೆಂದೂ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರಿದ್ದರು. 


ತತ್ಪುರಾಧಿಪತೇಃ ಶ್ರೀಮದಜಿತಂಜಯಭೂಭ್ಯತಃ । 


ನಾಮ್ನಾಮೃತಮತಿರ್ಮಂತ್ರೀ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಪ್ರಿಯಾಸ್ಕ ಚ Il ೬೨ ॥ 


ಆ ಸುಸೀಮಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಅಜಿತಂಜಯರಾಜನಿಗೆ ಅಮೃತಮತಿ 
ಯೆಂಬುವನು ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೆಂಬ 
ಪತ್ನಿಯಿದ್ದಳು. 


ತಯೋಃ ಪ್ರಹಸಿತಾಖ್ಕೋಯಮಭೂತ್ಸೂನುರ್ಮ್ವಿಚಕ್ಟಣಃ । 


ಸಖಾ ವಿಕಸಿತೋಸ್ಕಾಸೆ ಸದೇಮೌ ಸಹಚಾರಿಣೌ | ೬೩ 1 


ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಪ್ರಹಸಿತನು ಮಗನಾಗಿದ್ದನು. ಈ 
ಪ್ರಹಸಿತನಿಗೆ ವಿಕಸಿತನು ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜೊತೆಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨ಜಾತ್ಕಾ ಹೇತುತದಾಭಾಸಚ್ಛಲಜಾತ್ಕಾ"ದಿಕೋವಿದೌ । 


ತೀರ್ಣವ್ಮಾಕರಣಾಂಭೋಧೀ ಸಭಾರಂಜನತತ್ಪರೌ || ೬೪ ॥ 


ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದಲೇ ಹೇತು, ಹೇತ್ವಾಭಾಸ, ಛಲ, ಜಾತಿ, ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ, ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಪಾರಗಾಮಿಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಸಭೆಯನ್ನು  ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. 
""ಹೊಗೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಪರ್ವತವು ಬೆಂಕಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ'' ಎಂಬೀ ಮೊದಲಾದ 
ಅನುಮಾನವಾಕ್ಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಬೆಂಕಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹೊಗೆಯು 
ಹೇತುವಾಗಿದೆ. ಹೇತುವು ಸಾಧ್ಯವನ್ನು ಬಿಡದೆಯಿದ್ದರೆ ಸದ್ದೇತುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
""ಸಾಧ್ಯಾವಿನಾಭಾವಿತ್ವೇನ ನಿಶ್ಚಿತೋ ಹೇತುಃ” ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಹೇತ್ವಾಭಾಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ವಾದಿಯು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದರೆ 
ಪ್ರತಿವಾದಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತಾರ್ಥವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವನ್ನು 
ನಿಷೇಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಛಲವೆಂದು ಹೆಸರು: “ವಚನವಿಘಾತೋರ್ಥ- 
ವಿಕಲ್ಬೋಪಪತಶ್ತ್ಯಾ ಛಲಂ'' ಇದು ವಾಕ್ಚಲ, ಸಾಮಾನ್ಯಚ್ಛಲ, ಉಪಚಾರಚ್ಚಲವೆಂದು 
ಮೂರುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಹೇತುವಿಗೆ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ ವೈಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ 
ದೂಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಜಾತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. 
""ಸಾಧರ್ಮ್ಯವೈಧರ್ಮ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರತ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ಜಾತಿ?' ಈ ಜಾತಿಯು 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. "“ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿರಪ್ರತಿಪತ್ತಿಶ್ಚ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನಂ”' 


 ವಾದಿಯು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು ಅಥವಾ 


2, ತಿಳಿಯದಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಛಲಜಾತಿನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನಗಳ 


೧ ಸದೃಶೇ. ೨ ಜನ್ಮನಾ. ೩ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನಂ. 








ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


ತೌ ರಾಜಸಮ್ಮತೌ ವಾದಕಂಡೂಯಾಕಾಂಡಪಂಡಿತೌ । 
ಎದ್ಮಾಳೆಿಸಂವಾದಗೋಷ್ಠೀಷು ನಿಕಹೋಪಲತಾಂ ಗತೌ 


ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಬ್ಬರೂ ವಾದಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಚತುರರಾಗಿದ್ದರು. ವಿದ್ಯಾವಿಚಾರವಾದ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು 
ವರೆಕಲ್ಲಿನಂತಿದ್ದರು. ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವವರಾಗಿದ್ದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಕದಾಚಿಚ್ಚ ನರೇಂದ್ರೇಣ ಸಮಂ ಗತ್ವಾ ಮುನೀಶ್ವರಮ್‌ । ತ 
ಮತಿಸಾಗರಮದ್ರಾಷ್ಟಾಮಮೃತಸ್ರವಣರ್ದ್ವಿಕಮ್‌ 1 ೬೬ ॥ 1 

ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ರಾಜನೊಡನೆ.._ ಹೋಗಿ. 
ಅಮೃತಸ್ತ್ರವಣಯದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮತಿಸಾಗರರೆಂಬ ಮುನಿಗಳನ್ನು :... 
ನೋಡಿದರು. ಸ 


ನೃಪಪ್ರಶ್ನವಶಾತ್ತಸಿನ್ನೀವತತ್ತ್ವನಿರೂಪಣಮ್‌ । 


ಕುರ್ವಾಣೇ ನಚೋದ್ಯಚುಂಚುತ್ತಾದಿತ್ಯಬ್ರೂತಾಂ *ಪ್ರಸಹ್ಮ ತೌ ॥ ೬೭ ॥ | 


ಅಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಜೀವತತ್ತ್ವವಿಷಯವಾಗಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮತಿಸಾಗರಮುನಿಗಳು ಜೀವಶತ್ವ್ವವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಆಕ್ಷೇಪಕರವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆಯೆಂದು 
ತೋರಿದುದರಿಂದ ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿ ಈ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಎನೋ” ಪಲಬ್ಲ್ಯಾ *ಸದ್ಭಾವಂ ಪ್ರತೀಮಃ ಕಥಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸ ನಾಸ್ಕೃತಃ ಕುತಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರೇತ್ಯಭಾವ"ಫಲಾದಿಕಮ್‌ 


“ಅತ್ಮನನ್ನು ನೋಡದೆ ಆತ್ಮನಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಆತ್ಮನು ..... 
ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲ. ಆತ್ಮನಿಲ್ಲದಿದ್ದಮೇಲೆ ಪರಭವದಲ್ಲಿ "'. 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಸುಖದುಃಖರೂಪವಾದ ಫಲವೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ?'' ಸ 


“ತದುಪಾಲಂಭಮಿತ್ಕುಚ್ಛೈರಾಕರ್ಣ ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 
ವಚನಂ ತತ್ಪಬೋಧೀದಂ ಧೀರಧೀಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ 


ಹೀಗೆ ಜೀವಶತ್ವ್ವ ಸಂಬಂಧವಾದ ದೂಷಣೆಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಧೀರರಾದ ಆ 
ಮತಿಸಾಗರಮುನಿವರ್ಯರು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಜೀವದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದರು: 


ಯದುಕ್ತಂ ಜೀವನಾಸ್ತಿತ್ವೇನುಪಲಬ್ಬಿಃ ಪ್ರಸಾಧನಮ್‌ । 
ತಹಸದ್ದ್ಮೇತುದೋಷಾಣಾಂ ಭೂಯಸಾಂ ತತ್ರ ಸಂಭವಾತ್‌ 


""ಎಲ್ಫೈ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ! ಜೀವವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ದಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀವು 
ಹೇಳಿದ ಅನುಪಲಬ್ಬಿ(ಕಾಣದಿರುವುದು)ಯೆಂಬ ಹೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಹೇತುದೋಷಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಹೇತುವು ದೂಷಿತವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ 
ದುಷ್ಟಹೇತುವಿನಿಂದ ಜೀವದ ನಾಸ್ತಿತ್ವವು ಸಿದ್ದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩ ಲ್ವ 2 
ಛದಸ್ನಾನುಪಲಬ್ಬಿಭ್ಯಃ “ಸೂಕ್ಷ್ಮಾದಿಷು ಕುತೋ ಗತಿಃ | 


ಅಭಾವೇಸ್ಕ ತತೋ ಹೇತುಃ ಸಾಧಂ ವಭಿಚರತ್ಮಯಮ್‌ 1 ೭೩೧॥ 


ಕರ್ಮಬದ್ದರಾದ ಸಂಸಾರಿಜೀವಗಳಿಗೆ ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮಾಣುಪಿಶಾಚ 


ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಾವಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ ? ಪರಮಾಣುಪಿಶಾಚ ಮೊದಲಾ 


ದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಪಲಬ್ಧಿರೂಪವಾದ ಹೇತುವಿದ್ದರೂ ಅಭಾವರೂಪವಾದ 


೧ ವಿಚಾರಃ. ೨ ಸಾಕ್ಷೇಪಪ್ರಶ್ನಪ್ರತೀತತ್ಸಾತ್‌. ೩ ಬಲಾತ್ಕಾರೇಣ. ೪ ಅದರ್ಶನೇನ. ೫ ಅಸ್ವಿತ್ವಂ. ೬ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಂ. ೭ ಜೀವದೂಷಣಂ. ಆ ಪರಮಾಣುಪಿಶಾಚಾದಿಷು. 
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೧೦೪ ಮಹಾಪುರಾಣ | ೭೬೨-. 


ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಾಧ್ಯವನ್ನು ಬಿಡದಿರುವುದು ಹೇತುವಿನ ಲಕ್ಷಣ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 


ಹೇಳಿದ ಈ ಅನುಪಲಬ್ಬಿ ಹೇತುವು ಸಾಧ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಭಿಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಹೇತುವಿರುವುದರಿಂದ ದುಷ್ಪಹೇತುವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಭವತಾ ಕಿಂನು ದೃಷ್ಟೋಸೌ ತ್ವತ್ಛಿತುರ್ಯ:ಃ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ತಥಾಪಿ ಸೋಸ್ತಿ ಚೇದಸ್ತು ಜೀವಸ್ಮಾಷ್ಟೇವಮಸ್ತಿತಾ ೭೨ ॥ 


ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ತಾತನನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿದ್ದೀರೋ ? 
ನೋಡದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅನುಪಲಬ್ದಿಹೇತುವು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಮುತ್ತಾತನೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ. ನಿಮ್ಮ ಮುತ್ತಾತನನ್ನು ನೀವು 
ನೋಡದಿದ್ದರೂ ಮುತ್ತಾತನಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮ 
ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ “ಜೀವವು ಇದೆ'' ಯೆಂದು ನಂಬಿ. 


ಅಭಾವೇಪಿ ೌಎಬಂಧ್ಯೂಣಾಂ ಜೀವಸ್ಕಾನುಪಲಬ್ಜಿತಃ । 


ಸ ನಾಸ್ತೀತಿ ಮೃಷಾ"ಸ್ಪಿತ್ವಾ”ತ್ಸೌಕ್ಷ್ಯಸ್ಥೇಹ ವಿಬಂಧೃಣಃ 1 ೭೩॥ 


ಜೀವವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ಥೂಲಶರೀರಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀವವು 
ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಅಂದರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವವು 
ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಕಾರ್ಮಣಶರೀರವು ಇರುವುದರಿಂದ ಜೀವವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದೇತಕ್ಕೆ ಮಿಥೈಯಲ್ಲ? 


ಜೀವಶಬ್ದಾ`ಭಿಧೇಯಸ್ಕ ವಚಸಃ `ಿಪ್ರತ್ಮಯಸ್ಕ ಚ । 
ಯಥಾಸ್ತಿತ್ವಂ ತಥಾ ಬಾಹ್ಕೋಪೃರ್ಥ”ಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಕಾಶ್ಚಮಾ 1 ೭೪ ॥ 


ಜೀವವೆಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿರುವಂತೆಯೂ, ಜೀವವೆಂಬ ವಚನವಿರು 
ವಂತೆಯೂ ಜೀವವೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವಂತೆಯೂ ಆ 
ವಚನಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯವಾದ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥ(ಜೀವ)ವೂ ಇರಲಿ. ಅದರಲ್ಲೇನು 
ಅಸಹನ ? 


ಜೀವಶಬ್ಲೋಯಮಭ್ರಾಂತಂ ಬಾಹ್ಮಮರ್ಥಮಹೇಕ್ಪತೇ । 
"ಸಂಜ್ಞಾತ್ವಾಲ್ಲೌಕಿಕಾ”'ಭ್ರಾಂತಮತ"ಹೇತ್ವಾದಿಶಬ್ದವತ್‌ ॥ ೭೫॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಘಟವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞಾವಾಚಕಶಬ್ದದಿಂದ ಘಟದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವಂತೆಯೂ, ಇಷ್ಟಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
'ಧೂಮವತ್ವಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಹೇತುವಾಚಕಸಂಜ್ಞಾಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಬಾಹ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವಂತೆಯೂ ಈ ಜೀವವೆಂಬ ಶಬ್ದವೂ 
ಸಂಜ್ಞಾವಾಚಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಜವಾದ ಬಾಹ್ಯಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಟಿಸುತ್ತದೆ?. 


ಇತ್ಕಾದಿಯುಕ್ತಿಭಿರ್ಜೀವತತ್ವಂ ಸ ನಿರಣೀನಯತ್‌ । 
ತಾವಪಿ ಜ್ಞಾನಜಂ ಗರ್ವಮುಜ್ಞಿತ್ಪಾ ನೇಮತುರ್ಮುನಿಮ್‌ 1 ೭೬॥ 


ಇವು ಮೊದಲಾದ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆ ಮತಿಸಾಗರಮುನಿಗಳು ಜೀವತತ್ವ್ವವನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರು. ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆಂದರ್ಥವು. ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ತಾವು ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂಬ 
ಗರ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುನಿಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿದರು. 


ಗುರೋಸ್ತಸ್ಕೈವ ಪಾರ್ಶೇತೌ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪರಮಂ ತಪಃ । 
೧೩ುದರ್ಶನಮಥಾಚಾಮ್ಲವರ್ದ್ವನಂ ಚಾಪ್ಕಪೋಷತುಃ | ೭೭ ॥ 
೧ ಶರೀರಾದೀನಾಂ. ೨ ಚೇತ್‌. ೩ ಕುತಃ. ೪ ಕಾರ್ಮಣಶರೀರಸ್ಯ. ೫ ಬಂಧಕಸ್ಯ. ೬ ಅರ್ಥಸ್ಯ. ೭ 


ಜ್ಞಾನಸ್ಯ. ಆ ವಚನಪ್ರತ್ಯಯಸ್ಯ. ೯ ವಾಚಕತ್ವಾತ್‌. ೧೦ ಘಟಮಾನಯೇತ್ಯಾದಿ. ೧೧ ಇಷ್ಟುಭಿಪ್ರಾಯಃ 
೧೨ ಧೂಮವತ್ಹಾದಿತ್ಯಾದಿ. ೧೩ ಸುದರ್ಶನಮಿತಿ ವ್ರತವಿಶೇಷಃ. 








ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಸುದರ್ಶನವ್ರತದ ಉಪವಾಸವನ್ನೂ ಆಚಾಮ್ಲವರ್ದ್ವನ 
ವ್ರತದ ಉಪವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. (ಔಪಶಮಿಕ, ಕ್ಲಾಯಿಕ, ಕ್ಲಾಯೋಪಶಮಿಕ 
ವೆಂದು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಕ್ಕೂ 
ನಿಃಶಂಕಾದಿ ಎಂಟೆಂಟು ಅಂಗಗಳಿವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಅಂಗಗಳಾದುವು. 
ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಉಪವಾಸ ಒಂದು ಪಾರಣೆ ಈ 


ಕ್ರಮದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುದರ್ಶನ 


ತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು). 


ನಿದಾನಂ ವಾಸುದೇವತ್ವೇ ವ್ಯಧಾದ್ದಿಕಸಿತೋ"'ಪ್ಯಭೂತ್‌ । 






ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಬ್ಬರೂ ಮತಿಸಾಗರಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ .... 


ಕಾಲಾಂತೇ ತಾವಜಾಯೇತಾಂ ಮಹಾಶುಕ್ರಸುರೋತ್ತಮೌ ॥ ೭೮॥ ಕ 


ಇಂದ್ರಪ್ರತೀಂದ್ರಪದಯೋಃ ಷೋಡಶಾಬ್ದು ,ಪಮಸ್ತಿತೀ 


ತೌ ತತ್ರ*ಸುಖಸಾದ್ಬೂತಾವನ್ಹಭೂತಾಂ ಸುರಶ್ರಿಯಮ್‌ | ೭೯ ॥ ಸ 


ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವಿಕಸಿತನೂ ತನಗೆ ವಾಸುದೇವಪದವಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗ ...' 


ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಪಟ್ಟನು. ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮೃತಪಟ್ಟು ಮಹಾಶುಕ್ರ 


ವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಸಾಗರೋಪಮ ಆಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳ '...' 


ಇಂದ್ರಪ್ರತೀಂದ್ರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೇವಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದರು. 


ಸ್ವಾಯುರಂತೇ ತತಶ್ಚ್ಯುತ್ವಾ ಧಾತಕೀಷಂ(ಖಂ)ಡಗೋಚರೇ | 


ಎದೇಹೇ ಪುಷ್ಕಲಾವತ್ಕಾಂ ಪಶ್ಚಿಮಾರ್ದ್ವ*ಪುರೋಗತೇ ॥ ೮೦ ॥ ಗ 


ವಿಷಯೇ ಪುಂಡರೀಕಿಣ್ಮಾಂ ಪುರ್ಯಾಂ ರಾಜ್ಞೋ ಧನಂಜಯಾತ್‌ | 


ಜಯಸೇನಾಯಶಸ್ವತ್ಕೋರ್ದೇವ್ಕೋ”ರ್ವ್ಯತ್ಕಾಸಿತಕ್ರಮೌಾ 1 ೮೧॥ ..' 


ಜಜ್ಞಾತೇ ತನಯೌ ರಾಮಕೇಶವಸ್ಥಾನಭಾಗಿನೌ । 


ಜ್ಯಾಯಾನ್ನಹಾಬಲೋನೃಶ್ನ ಖ್ಯಾತೋತಿಬಲಸಂಜ್ಞಯಾ wen 
ಗ K 


ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗಿ ...- 
ಧಾತಕೀಖಂಡದ್ವೀಪದ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕಲಾವತಿ ' 
ಯೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಿಣಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ;.:; 
ಧನಂಜಯನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಹಸಿತನು (ಇಂದ್ರನು) _".': 


ಮಹಾಬಲನೆಂಬ ಬಲರಾಮನಾಗಿಯೂ, ಧನಂಜಯರಾಜನ ಎರಡನೆಯ 


ಪತ್ನಿಯಾದ ಜಯಸೇನಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತ(ಪ್ರತೀಂದ್ರ)ನು ಅತಿಬಲನೆಂಬ ಕೇಶವ .... 


(ನಾರಾಯಣ)ನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟದರು. 


ರಾಜ್ಕಾಂತೇ ಕೇಶವೇತೀತೇ ತಪಸ್ತಪ್ತಾ ಚ ಮಹಾಬಲಃ । 


ಪಾರ್ಶೇ ಸಮಾಧಿಗುಪ್ಪಸ್ಕ ಪ್ರಾಣತೇಂದ್ರಸ್ತತೋಭವತ್‌ 1 ೮೩ ॥ 1 


ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವು ಅತಿಬಲನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಅತಿಬಲನು ಬಹುಕಾಲ 


ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಮರಣವನ್ನೈದಿದನಂತರ ಮಹಾಬಲನು ಸಮಾಧಿಗುಪ್ತ ಮುನಿಗಳ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಪಶ್ಚರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯ ``... 


ದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಾಣತಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಭುಕ್ಟ್ವಾಮರೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ತತ್ರ ವಿಂಶತ್ಯಬ್ದುುಪಮಾತ್ಮಯೇ । 


ರಿ ಬರಿ 


ಧಾತಕೀಷಂ(ಖಂ)ಡಪಶ್ಚಾರ್ದ್ವ”ೆಪುರೋವರ್ತಿವಿದೇಹಗೇ | ೮೪॥ 


ವಿಷಯೇ ವತ್ಸಕಾವತ್ಕಾಂ ಪ್ರಭಾಕರ್ಯಾಃ “ಪುರಃ ಪ್ರಭೋಃ । 


ಮಹಾಸೇನಸ್ಕ ಭೂಭರ್ತುಃ ಪ್ರತಾಪಾನತವಿದ್ದಿಷಃ 1 ೮೫ ॥ 


೧ ಅಜ್ಞಾನೀ. ೨ ಸುಖಾಧೀನೌ. ೩ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಗತೇ. ೪ ಜಯಸೇನಾಯಾಃ ಕೇಶವಃ ಯಶಸ್ವತ್ಕಾ ರಾಮ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಪೂರ್ವದಿಗ್ವರ್ಶೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ಪುರಸ್ಕ. 


"ಸ 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಜನಿತಾನಂದಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ಇವ ನಂದನ: 


ತ ಕ್ಲಿ, ೧0 
ದೇವ್ಮಾಂ ವಸುಂಧರಾಖ್ಯಾ ಯಾಂ ಜಯಸೇನಾಹ್ಹ ಜಸ 
|| ೮೬ Il 


°° ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಪುತ್ತುಸಾಗರೋಪಮಕಾಲದವರೆಗೆ ದೇವಸಂಪತ್ತನ್ನನು 
ಭವಿಸಿದನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ, ಧಾತಕೀಖಂಡದ್ವೀಪದ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದ 


... ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ವತ್ಸಕಾವತಿಯೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಕರಿ 
 ಯೆಂಬುದೊಂದು ಪಟ್ಟಣವಿದೆ. ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
:. ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಹಾಸೇನನೆಂಬುವವನು ಆ ಪಟ್ಟಣದ 


ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ರಾಜನ ಪತ್ನಿಯಾದ ವಸುಂಧರೆಯೆಂಬ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ 
 ಜಯಸೇನನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಜಯಸೇನನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
(1. ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


' ಕ್ರಮಾಚ್ಚಕ್ರಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಜಾಃ ಸ ಚಿರಮನ್ವಶಾತ್‌ । 


ಸ ವಿರಕ್ಷಧೀಶ್ಚ ಭೋಗೇಷು ಪ್ರವ್ರಜ್ಯಾಮಾರ್ಹತೀಂ ಶ್ರಿತಃ 1 ೮೭ ॥ 


. ಆ ಜಯಸೇನನು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಮೇಲೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
' ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
. ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


:: ಸೀಮಂಧರಾರ್ಹತ್ಸಾದಾಬ್ಹಮೂಲೇ ಷೋಡಶಕಾರಣೀಮ್‌ | 


..: ಭಾವಯನ್ಸುಚಿರಂ ತೇಪೇ ತಪೋ ನಿರತಿಚಾರಕಮ್‌ Il ೮೮ ॥ 


... ಆ ಜಯಸೇನಮುನಿಯು ಸೀಮಂಧರತೀರ್ಥಂಕರರ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ 
".' ದರ್ಶನವಿಶುದ್ಧಿ, ವಿನಯಸಂಪನ್ನತಾಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ಕಾರಣ (ಭಾವನೆ) 
1. ಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಬಚುಂಸತೆಗೆ ನಿರತಿಚಾರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಗ ಸ್ಪಾಯುರಂತೇಹಮಿಂಜ್ರೋಭೂದ್ಲೆ ವೇಯೇಷೂರ್ಧ್ವಮಧ್ಯಮೇ | 
1. ಕ್ರಿಂಶದಬ್ಬು ಪಮಂ ಕಾಲಂ ದಿವ್ಯಂ ತತ್ರಾನ್ನಭೂತ್ಸುಖಮ್‌ ॥ ೮೯॥ 


ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದಮೇಲೆ ಮೃತಪಟ್ಟು ಊರ್ಧ್ವಗೈವೇಯೇಕವೆಂಬ 
("ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನಾಗಿಹುಟ್ಟಿ ಮೂವತ್ತು 
, ಸಾಗರಕಾಲದವರೆಗೆ ದಿವ್ಯಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 


.. ತತೋವತೀರ್ಣಃ ಸ್ಪರ್ಗಾಗ್ರಾತ್ಪುಷ್ಕರಾರ್ದ್ವ”ಪುರೋಗತೇ | 


. ವಿದೇಹೇ ಮಂಗಲಾವತ್ಕಾಂ ಪ್ರಾಕ್ಸುರೇ ರತ್ನಸಂಚಯೇ ll ೯೦॥ 

. ' ಅಜಿತಂಜಯಭೂಪಾಲಾದ್ವಸುಮತ್ಕಾಃ ಸುತೋಭವತ್‌ | 

. ಯುಗಂಧರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಮುದ್ವಹನ್ನ ಸುರಾರ್ಚಿತಃ 1 ೯೧ 
ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ 


ಪುಷ್ಕರಾರ್ದದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ವಿದೇಹಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಂಗಲಾವತೀ 


: ದೇಶದ ರತ್ನಸಂಚಯಪುರದಲ್ಲಿ ಅಜಿತಂಜಯ ರಾಜನಿಗೂ ವಸುಮತಿಗೂ 


:  ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಯುಗಂಧರನೆಂದು 
(ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


: ಕಲ್ಯಾಣತ್ರಿತಯೇ *ವರ್ಯಾಂ ಸ"ಸಪರ್ಯಾಮವಾಪಿವಾನ್‌ | 


2 ಕ್ರಮಾತ್ಯೆ ವಲ್ಮಮುತ್ಬಾದ್ಮ ಮಹಾನೇಷ ಮಹೀಯತೇ 1 ೯೨॥ 


ಬ ಆ ಯುಗಂಧರನು ಗರ್ಭಾವತರಣ, ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕ, ಪರಿನಿಷ್ಕ ಮಣ ಈ 
::: ಮೂರು ಕಲ್ಯಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
``: ಕೊಂಡವನಾಗಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು 
 ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೧ ಸಮಾಹಾರೇ ಬಾ. ೨ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಗತೇ. ೩ ಶ್ರೇಷ್ಠುಂ. ೪ ಪೂಜಾಂ. 
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 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಪಡೆದು . 


ಶುಭಾನುಬಂಧಿನಾ ಸೋಯಂ ಕರ್ಮಣಾಭ್ಮುದಯಂ. ಸುಖಮ್‌ । 
“ಷಟ್ಪಷ್ಟಬ್ಬ್ಯುಹಮಂ ಕಾಲಂ ಭುಕ್ಟ್ವಾರ್ಹಂತ್ಯಮಥಾಸದತ್‌ ॥ 5೩॥ 


ಹಿಂದೆ ಪ್ರಹಸಿತನಾಗಿದ್ದ ಈ ಯುಗಂಧರನು ಶುಭಕರ್ಮದಿಂದ ಅರವತಶ್ಪಾ 
ಸಾಗರೋಪಮಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನಮುಭವಿಸಿದಮೇಲೆ ಅರ್ಹಶ್ರರ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಆಸಾ 
) 
ಸ 


Ww 


ಯುಗ್ಮೋ ಧರ್ಮರಥಸ್ಮಾಯಂ ಯುಗಜ್ಮೇಷ್ಠೋ ಯುಗಂಧರಃ । 
ತೀರ್ಥಿಕೃಷ್ತಾಯಂತೇ ಸೋಸಾನೃ್ಫವ್ಯ್ಮಾಬ್ಹವನಭಾನುಮಾನ್‌ EY 


ಭವ್ಯರೆಂಬ ತಾವರೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೂರ್ಯರೂ ಧರ್ಮವೆಂಬ ರಥವನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸುವವರೂ ಈ ಯುಗಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯವರೂ ಆದ ೫ 
ಯುಗಂಧರತೀರ್ಥಂಕರರು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತದೇತಿ ಮದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ಹಾ ಬಹವೋ ದರ್ಶನಂ ಶ್ರಿತಾಃ । 


ಯುವಾಂ ಚ ಧರ್ಮಸಂವೇಗಂ ಪರಮಂ ಸಮುಪಾಗತೌ | ₹೫ UH 


ಈಗ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನೇಕರು ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನವನ್ನು 


al 


ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಟಯಂಪ್ರ ಪ್ರಭೆಯರಾಗಿದ್ದ ನೀವಿಬ್ಬರು 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಿರಿ. 
ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಭಟ್ಟಾರಕ್ಕೆವಲ್ಕೋಪಜನಕ್ಷಣೇ । 

ಸಮಂ ಗತ್ವಾರ್ಚಯಿಷ್ಕಾಮಸ್ತದಾ ಪುತ್ರಿ ಸೈರಸ್ಕದಃ Wl ೯೬ ॥ 


ಹಿಹಿತಾಸ್ರವಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನೋತ್ಸ ತಿಯಾದ 


ಟಿಪ ಎದಿ 


ಈಂ ವಿಷಯವು ನಿನಗೆ 


ಎಲೈ ಮಗಳೇ! 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಹೋಗಿ ಪೂಜಿಸಿದ್ದೆವು. 
ನೆನಪಿದೆಯೋ ? 


ಅಭಿಜಾನಾಸಿ ತತ್ಪುತ್ರಿ ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣೋದಧಿಮ್‌ । 
ಕ್ರೀಡಾಹೇತೋಳರ್ವ್ವಜಿಷ್ಕಾಮೋ ಗಿರಿಂ ಚಾಂಜನಸಂಜ್ಯಕಮ್‌ ॥ ೯೭ ॥ 


ಮಗಳೇ! ಕ್ರೀಡೆಗೋಸ್ಕರ ನಾವು ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣಸಮುದ್ರಕ್ಕೂ 
ಅಂಜನಗಿರಿಗೂ ಹೋಗಿದ್ದುದು ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ?'' 


ಶ್ರೀಮತೀ*ಗುರುಣೇತ್ಕುಕ್ತಾ ತಾತ ಯುಷ್ಮತ್ಪಸಾದತಃ | 


ಅಭಿಜಾನಾಮಿ ತತ್ಸರ್ವಮಿತ್ಮಸೌ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | ೯೮ ॥ 


ಶ್ರೀಮತಿಯ ತಂದೆಯಾದ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ *ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀಮತಿಯು "“ತಂದೆಯೇ ! ತಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ತಾವು ಹೇಳಿದ 
ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಳು. 


"ಗುರೋಃ ಸ್ಮರಾಮಿ ಕೈವಲ್ಕಪೂಜಾಂ ಗದ್ಕುತಿಲಕೇ ಗಿರೌ । 
“ಎಹೃತಂ ಚಾಂಜನೇ ಶೈಲೇ ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣೇ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೯೯ ॥ 


"ತಂದೆಯೇ! ಅಂಬರತಿಲಕವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಗುರುಗಳ 
ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಅಂಜನಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸಿದ್ದುದನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಮಿವ ತತ್ಸರ್ವಂ ಹರಿಸ್ಫುರತಿ ಮೇ ಹೃದಿ । 
ಕಿಂತು ಕಾಂತಃ ಕ್ಟ ಮೇ ಜಾತ ಇತಿ ಡೋಲಾಯತೇ ಮತಿಃ 
೧ ಮಹಾಶುಕ್ರೇ ೧೬ ಸಾ, ಪ್ರಾಣತಕಲ್ಪೇ ೨೦ ಸಾ, ಉರ್ಧ್ವಗೈವೇಯಶಕಮಧ್ಯಮೇ ೩೦ ಸಾ, ಮಿಲಿತ್ವಾ 


೬೬ ಸಾಗರಾಃ. ೨ ಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥೇ ಯದಿ ಲೃಡಿತಿಭೂತಾನದ್ಯತನೇ ಲೃಟ್‌. ೩ ಪಿತ್ರಾ. ೪ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಸ್ಯ. 
೫ ಅಂಬರಶಿಲಕೇ. ೬ ವಿಹರಣಂ. 


ಆಳ ಜರಾ. 





W ೧೦೦ 1: 








ಸ ೧೦೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಕ ಈ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವಂತೆ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ. 
``: ಆದರೆ ನನ್ನ ಪತಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದಾನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಚಂಚಲವಾಗಿದೆ””. 


ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣಾಂ ತಾಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರತ್ಮುವಾಚ ನರಾಧಿಪಃ । 
ಪುತ್ರಿ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಥಯೋ"'ರೇವ ಯುವಯೋಃ ಪ್ರಾಕ್ಟುತೋಚ್ಕುತಾತ್‌ ॥ 


ನಗರ್ಯಾವಿಹ *ಧುರ್ಯೋಹಂ ಯಶೋಧರಮಹೀಪತೇಃ | 
ದೇವ್ಯಾ ವಸುಂಧರಾಯಾಶ್ಚ ವಜ್ರದಂತಃ ಸುತೋಭವಮ್‌ ॥ ೧೦೨ ॥ 





ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಜ್ರದಂತರಾಜನು 
ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು "“ಎಲ್ಫ ಮಗಳೇ !ಲಲಿತಾಂಗನೂ ನೀನೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರುವ ನಾನು ನಿಮಗಿಂತ ಮೊದಲು ಅಚ್ಯುತಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಯಶೋಧರರಾಜನಿಗೂ ವಸುಂಧರಾದೇವಿಗೂ ವಜ್ರದಂತನೆಂಬ 
ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆನು. 


*ನಿಯುತಾರ್ದ್ವಪ್ರಸಂಖ್ಯ್ಕಾನಿ ಪೂರ್ವಾಣ್ಯಾಯುಃಪ್ಪಿತೌ ಯದಾ । 


ಭವತೋಃ ಪರಿಶಿಷ್ಟಾನಿ ತದಾಹಂ ಪ್ರಚ್ಕುತೋ ದಿವಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ನಿಮ್ಮ ಆಯುಪ್ಯಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತುಸಾವಿರಪೂರ್ವವರ್ಷಗಳು ಉಳಿದಾಗ 
ನಾನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದೆನು. 


ಯುವಾಂ ಚ ಪರಿಶಿಷ್ಟಾಯುರ್ಭುಕ್ಟ್ವಾಂತೇ ತ್ರಿದಿವಾಚ್ಚುತೌ । 


ಜಾತೌ ಯಥಾಸ್ವಮತ್ರೈವ ವಿಷಯೇ ರಾಜ"ದಾರಕೌ | ೧೦೪ ॥ 


ನೀವು ಕೂಡ ಉಳಿದ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ಕಳೆದು ಕೊನೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಚ್ಯುತರಾಗಿ ಇದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗನು ರಾಜಪುತ್ರನಾಗಿಯೂ, ನೀನು 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದಿರಿ. 


*ಜನಿತೇತಸ್ತೃತೀಯೇಹ್ಹಿ ಲಲಿತಾಂಗಚರೇಣ ತೇ | 


ಸಂಗಮೋದೈ್ಕೈವ ತದ್ವಾರ್ತಾಂ ಪಂಡಿತಾನೇಷ್ಮತಿ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಇಂದಿನಿಂದ ಮೂರನೆಯದಿವಸದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗನಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರ 
ನೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಸಂಬಂಧವಾಗುವುದು. ಪಂಡಿತೆಯು ಈ ದಿನವೇ ಅವನ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ತರುವಳು. 


“ಫೈತೃಷ್ಟಸ್ತೀಯ ಏವಾಯಂ ತವ ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ತದಿಯಂ ಮೃಗ್ಯಮಾಣೈೆವ ವಲ್ಲೀ ಪಾದೇ”ವಸಜ್ಮತೇ 1 ೧೦೬ ॥ 


ನಿನಗೆ ಪತಿಯಾಗುವವನು ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಮಗನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಸಂಘಟನೆಯು ಹುಡುಕಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಲತೆಯು ಕಾಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ, ಆಗಿದೆ. ` 


ಮಾತುಲಾನ್ಯಾಸ್ತವಾಯಾಂತ್ಕಾ ವಯಮವಪ್ಕದ್ಕ ಪುತ್ರಿಕೇ । 
ಪ್ರತ್ಯುದ್ಧಚ್ಛಾಮ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಜೋತ್ಪಾಯ ತತೋಗಮತ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಮಗಳೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಅತ್ತೆಯು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ನಾವು ಅವಳನ್ನು 
ಎದುರುಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ''. ಹೀಗೆಹೇಳಿ ರಾಜನು ಎದ್ದು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಪಂಡಿತಾ ತತ್ಕೃಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪ್ರಫಲ್ಲವದನಾಂಬುಜಾ । 


ಮುಖರಾಗೇಣ ಸಂಲಕ್ಷ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿರುವಾಚ ತಾಮ್‌ 1 ೧೦೮ ॥ 


೧ ಸತೋಃ. ೨ ಧುರಂಧರಃ. ೩ ಲಕ್ಸಾರ್ಧ್ಯಮಿತಾನಿ. ೪ ಪುತ್ರೌ. ೫. ಭವಿಷ್ಯತಿ. ೬ ಪಿತುರ್ಭಗಿನ್ಯಾಃ 


ಪುತ್ರಃ. ೭ ಸಂಸಕ್ತಾ ಭವತಿ. 
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ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪಂಡಿತೆಯು ಪ್ರಪುಲ್ಲಿತವಾದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವಳಾಗಿ :/'' 
ಬಂದು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯಾಯಿತೆಂದು ತನ್ನ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿಸು :' 
ವವಳಾಗಿ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು: -- ಸ 


ತ್ವಂ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ವರ್ದ್ವಸೇ ಕನ್ನೇ ಪೂರ್ಣಸ್ತೇದ್ಮ ಮನೋರಥಃ | 
ಸ 


ಪ್ರಪಂಚಂ ಚ ತದ್ವಚ್ಮಿ ಸಾವಧಾನಮಿತಃ ಶೃಣು 1 ೧೦೯ ॥ ಸ 


"ಎಲೈ ಕನ್ಯೆಯೇ !ನೀನು ಅದ್ಭಷ್ಟದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿ. ಈದಿನ ನಿನ್ನ 1೪. 
ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 


ಯದಾ ಪಟ್ಟಕಮಾದಾಯ ಗತಾಹಂ ತ್ವನ್ನಿದೇಶತಃ । 


ತಬಾ"'ಸ್ಹಾಂ ವಿಪುಲಾಶ್ಚರ್ಯೇ ಮಹಾಪೂತಜಿನಾಲಯೇ I ೧೧೦ ॥ ಸ 


ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಾನು ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅತ್ಯಂತ ".- 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಹಾಪೂತಜಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆನು. k 


ಮಯಾ ತತ್ರ ಎಚಿತ್ರಸ್ಮ ಪಟ್ಟಕಸ್ಮ ಪ್ರಸಾರಣೇ । 


ಬಹವಸ್ತದವಿಜ್ಞಾಯ ಗತಾಃ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಃ 1 ೧೧೧॥ ':' 


ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತಿರಲು ತಾವು ':. 


ಪಂಡಿತರೆಂದು ಅಹಂಕಾರಪಡುವ ಅನೇಕರು ಚಿತ್ರಪಟದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ :: 
ಹೊರಟುಹೋದರು. j 


ತೌ ತು *ವಾಸವದುರ್ದಾಂತೌ ಯಾವಲೀಕವಿಚಕ್ಷಣೌ । 1 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾಸ್ಮತ್ತಟ್ಟಕಂ ದುಷ್ಟೌ ಸ್ವಾನುಮಾನಾದವೋಚತಾಮ್‌ ॥ ೧೧೨॥ ಗ 

ಜವಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲದ ವಾಸವದುರ್ದಾಂತರೆಂಬ ದುಷ್ಟರಿಬ್ಬರು ನಮ್ಮ ` . 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನೋಡಿ ತಮ್ಮ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: 


ಪಟ್ಟಕಾರ್ಥಂ ಸ್ಫುಟಂ * ವಿದ್ವೋಜಾತಿಸ್ಕೃತಿಮುಪೇಯುಷೀ । 
ವ್ಯಲಿಖದ್ರಾಜಪುತ್ರೀದಂ ಸ್ವಪೂರ್ವಭವಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ 


"ನಾವು ಈ ಚಿತ್ರಪಟದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. :...' 
ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ರಾಜಪುಶ್ರಿಯು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಭವಸಂಬಂಧವಾದ . 
ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ.' 


ಇತಿ ನಾಗರಿಕತ್ತೇನ ಪ್ರವೃತ್ಕೌ "ನಾಯಕಬ್ರುವೌ | 
ತಾವವೋಚಂ ವಿಹಸ್ಮಾಹಂ ಚಿರಾತ್ಸಾದಿದಮೀದೃಶಮ್‌ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿ ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಪತಿ 3 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಾಸವದುರ್ದಾಂತರನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು " 


ನಕ್ಕು "ಬಹುಕಾಲದಹಿಂದೆ ಇದು ಹೀಗೆ ನಡೆದಿರಬಹುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


ಹಠಾತ್ಪಕೃತಗೂಢಾರ್ಥಸಂಪ್ರಶ್ನೇ ಚ ಮಯಾ ಕೃತೇ | | ಫಿ 
ಬಕೋಷವಮಾಸ್ತಾಂ ವಲಕ್ಟೌ ತ್‌ ಮೂಕೀಭೂಯ ತತೋ ಗತ್‌ ॥ '.. 
ನಾನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿರುವ ಗುಪ್ತವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡು 


ಇದಿ 


ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಶ್ವಶುರ್ಯಸ್ತೇ ಯುವಾ ವಜ್ರಜಂಘಸ್ವತ್ರಾಗಮತ್ತತಃ | Ke 
ದಿವ್ಯೇನ ವಪುಷಾ ಕಾಂತ್ಕಾ *ದೀಪ್ಮ್ಮಾ ಚಾನುಪಮೋ ಭುವಿ ॥೧೧೬॥ 


೧ ವಸಾಮಿ ಸ್ವ. ೨ ನಾಮಾನೌ. ೩ ಜಾನೀವಃ. ೪ ಪ್ರೌಢತ್ವೇನ. ೫ ಆತ್ಮಾನೌ ನಾಯಕೌ ಬ್ರುವಾತ 
ಇತಿ. ೬ ತೂಷ್ಟೀಂ. ೭ ಶ್ವಶುರಪುತ್ರಃ. ಆ ತೇಜಸಾ. 
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ಆ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ". 


॥ ೧೧೩ ॥ :..' 


! ೧೧೪ ॥ 


ತ್ತಿರಲು. ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ಮೂಕೀಭೂತರಾಗಿ. ' . 











ಟಂ (ಇ ಇ 


ತರುವಾಯ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಮೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ನಿನ್ನ ಮಾವನ ಮಗನೂ ಯುವಕನೂ ಆದ 
ವಜ್ರಜಂಘನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಅಥ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಭವ್ಯಸ್ತಜ್ಜನಮಂದಿರಮ್‌ । 


ಬಿ. ಜಬ 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚಾಭ್ಯರ್ಚ್ವ ಪಟ್ಟಶಾಲಾಮುಪಾಸದತ್‌ Hl ೧೧೭ ॥ 


ಅನಂತರ ಭವ್ಯನಾದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಜಿನಮಂದಿರದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ವಂದನೆಯನ್ನೂ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೧ನಿರ್ವರ್ಣ ಪಟ್ಟಕಂ ತತ್ರ ಶ್ರೀಮಾನಿದಮುವೋಚತ | 


ಜ್ಞಾತಪೂರ್ವಮಿವೇದಂ ಮೇ ಚರಿತಂ ಪಟ್ಟಕಸ್ಥಿತಮ್‌ I ೧೧೮ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘನು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು:-- "ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ನಾನು 
ತಿಳಿದಹಾಗಿದೆ. 


ವರ್ಣನಾತೀತಮತ್ರೇದಂ ಚಿತ್ರಕರ್ಮ ವಿರಾಜತೇ | 


ಮಾನೋನ್ಮಾನಪ್ರಮಾಣಾಢ್ಯಂ ನಿಮ್ನೋನ್ನತವಿಭಾಗ”ವತ್‌ ॥ ೧೧೯ 


ಉದ್ದ ಅಗಲ ಎತ್ತರ ತಗ್ಗು ಈ ಅಳತೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಚಿತ್ರಪಟವು ಇಲ್ಲ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಶಕ್ಕವಾಗಿದೆ. 


ಅಹೋ ಸುನಿಪುಣಂ ಚಿತ್ರಕರ್ಮೇದಂ ಎಲಸಚ್ಛವಿ । 


ರಸಭಾವಾನ್ವಿತಂ ಹಾರಿ ರೇಖಾಮಾಧುರ್ಯಸಂಗತಮ್‌ | ೧೨೦ ॥ 


ಅಹೋ! ರಸಗಳೂ ಭಾವಗಳೂ ಗರ್ಭಿತವೂ ಮನೋಹರವೂ ರೇಖೆಗಳ 
ಮಾಧುರ್ಯವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಈ ಚಿತ್ರಪಟದ ಕಾರ್ಯವು ಬಹಳ 
ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. 


ಅತ್ರಾಸ್ಮದೃವಸಂಬಂಧಃ ಪೂರ್ವೋಲೇಖಿ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌ । 
*ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಧಿಪತಾಂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ರಶ್ಕಾಮೀವೇಹ ಮಾಮಿಕಾಮ್‌ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಭವಸಂಬಂಧವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಾನು 
ಶ್ರೀಪ್ರಭವಿಮಾನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುವಂತಿದ್ದೇನೆ. 


ಅಹೋ ಸ್ತೀರೂಪಮತ್ರೇದಂ ನಿತರಾಂ ಇ*ಮುೀಭಿರೋಚತೇ | 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾಂಗ”ಸಂವಾದಿ ವಿಚಿತ್ರಾಭರಣೋಜ್ಜ್ಚಲಮ್‌ ॥ ೧೨೨॥ 


ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯ ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರ 
ವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಈ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವು ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ 
ವಾಗಿದೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


ಕಿಂತೃತ್ರ ಕತಿಚಿತ್ಕಸ್ನಾದ್ಧೂಢಾನಿ ಪ್ರಕೃತಾನಿ ಭೋಃ । 


ಮನ್ಯೇ ಸಮ್ಮೋಹನಾಯೇದಂ ಜನಾನಾಮಿತಿ ಚಿತ್ರಿತಮ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಎಲೈ ದಾದಿಯೇ ! ಆದರೆ ಈ ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಗುಪ್ತವಿಷಯಗಳೇಕೆ 
ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ ? ಈ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಜನರಿಗೆ ಭ್ರಮೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೂಢಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗಭೀಕರಿಸಿ ಈ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಐಶಾನೋ ಲಿಖಿತಃ ಕಲ್ಪಃ ಶ್ರೀಪ್ರಭಂ ಚ ಪ್ರಭಾಸ್ವರಮ್‌ | 


ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಧಿಪತೇಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ದರ್ಶಿತೇಯಂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ ॥ ೧೨೪ ॥ 


೧ ಅವಲೋಕ್ಕ. ೨ ಅಸ್ತ್ಯರ್ಥೇ ಮತುಃ. ೩ ವಿಮಾನಂ. ೪ ಮಹ್ಯಂ. ೫ ಸಮಾನಂ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
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ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಶಾನ ಕಲ್ಪವು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ 
ಶ್ರೀಪ್ರಭವಿಮಾನವೂ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಪ್ರಭವಿಮಾನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಲಲಿ 
ತಾಂಗನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾದೇವಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದೆ. 


ಕಲ್ಬಾನೋಕಹವೀಥೀಯಮಿದಮಂತ್ಪಂಕಜಂ ಸರಃ । 


ದೋಲಾಗ್ಯಹಮಿದಂ ರಮ್ಮಂ ರಮ್ಕೋಯಂ ಕೃತಕಾಚಲಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಇದು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳ ಸಾಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಪ್ರಪುಲ್ಲಿತವಾದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ 
ಸರೋವರವಾಗಿದೆ. ಇದು ಮನೋಹರವಾದ ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಇದು ರಮಣೀಯವಾದ ಕೃತ್ರಿಮ ಪರ್ವತವಾಗಿದೆ. 


ಕೃತಪ್ರಣಯಕೋಹೇಯಂ ದರ್ಶಿತಾತ್ರ ಹಪರಾಜ್ಮುಖೀ । 


ಮಂದಾರವನವೀಥ್ಯಂತೇ ಲತೇವ ಪವನಾಹತಾ HW ೧೨೬ ॥ 


ಪ್ರಣಯಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದ ಈ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯು, 


ಮಂದಾರವನದ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಲತೆಯಂತೆ, 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾಳೆ. 

ಕನಕಾದ್ರಿತಟೇ ಕ್ರೀಡಾ ಲಲಿತಾ ದರ್ಶಿತಾವಯೋಃ । 

ಇತೋ ಮಣಿತಟೋತ್ಸರ್ಪತ್ಸಭಾಕಾಂಡಪಟಾವೃತೇ I ೧೨೭ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ತಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹರಡುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ಪರದೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿರುವ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೋಹರವಾದ ಕ್ರೀಡೆಯು ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ.. 


ನಿಗೂಢಪ್ರೇಮಸದ್ಭಾವಕ್ಕೆತವಾಪಾದಿತೇರ್ಷಯಾ । 


' ಶಯ್ಯೋತ್ಸಂಗೇ ಮದುತ್ಸಂಗಾದ್ಬಲಾತ್ಸಾದೋರ್ಷ್ಹಿತೋನಯಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿದೆ. ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಪಟದಿಂದ ಈರೇಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲಿನಿಂದ ಇವಳು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಕಾಲನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಳು. 


ಮಣಿನೂಪುರರುಂಕಾರಚಾರುಣಾ ಚರಣೇನ ಮಾಮ್‌ । 


ತಾಡಯಂತೀಹ ಸಂರುದ್ದಾ ಕಾಂಚ್ಕಾ ಸಖ್ಕೇವ ಗೌರವಾತ್‌ ॥ ೧೨೯॥ ( 


ಇಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಕಾಲುಕಡಗದ ರೆೀಂಕಾರಶಬ್ದದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ 
ಕಾಲಿನಿಂದ ಈಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಒದೆಯುವಾಗ, ಗೌರವದಿಂದ ಸಖಿಯು ಬಂದು 
ತಡೆಯುವಂತೆ, ಡಾಬು ತಡೆದಿದೆ. 


ಕೃತವ್ಮಲೀಕಕೋಪಂ ಮಾಂ ಪ್ರಸಾದಯಿತುಮಾನತಾ | ಸ 
ಸ್ವೋತ್ತಮಾಂಗೇನ ಪಾದೌ ಮೇ ಘಟಯಂತೀಹ ದರ್ಶಿತಾ ॥ ೧೩೦ :. 


ಕೋಪಗೊಂಡವನಂತೆ ನಟಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯು. ನಮ್ರಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ನನ್ನ ಪಾದಗಳ 


ಮೇಲಿರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ. 


ಅಚ್ಚುತೇಂದ್ರಸಮಾಯೋಗ"'ಗುರುಪೂಜಾದಿವಿಸ್ತರಃ | ಸ 
ದರ್ಶಿತೋತ್ರ ನಿಗೂಢಸ್ತು ಭಾವಃ ಪ್ರಣಯಜೋ ಮಿಥಃ ॥ ೧೩೧॥ :.. 

ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವಾದುದೂ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಮುನಿಗಳ '. 
ಪೂಜೆಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯವಿಸ್ತಾರವೂ ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ " : 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಭಾವವು ಗುಪ್ತವಾಗಿದೆ. | ಗಾ 


೧ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಸ್ಯ. ೨ ರಹಸಿ. 





೧೧೮೬ 


ಇಹ ಪ್ರಣಯಕೋಪೇಸ್ಕಾಃ ಹಾದಯೋರ್ನಿಪತನ್ನಹಮ್‌ । 


ಕರ್ಣೋತ್ಪಲೇನ ಮೃದುನಾ ತಾಡ್ಮಮಾನೋ ನ ದರ್ಶಿತಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಸ್ಮಯಂಪ್ರಭೆಗೆ ಪ್ರಾಯಕೋಪವುಂಟಾದಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇವಳ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ಬಿದಾಗ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃದುವಾದ ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಟದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದಳು. 
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ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಸಾಲಕ್ಷಕಪದಾಂಗುಷ್ಠ ಮುದ್ರಯಾಸ್ಮದುರಸ್ಸ್ನಲೇ । 
ಗಿನಾಲ್ಲಭೈಲಾಂಛನಂ ದತ್ತಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ನಾತ್ರ ದರ್ಶಿತಮ್‌ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಬಲಲ 


ಅಬತಿಗೆರಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾಲಿನ ಅಂಗುಷ್ಕಮುದ್ರೆಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಯಳು ಪ್ರಿಯಪತ್ನೀತ್ವಚಿಹ್ನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
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ಕಪೋಲಫಲಕೇ ಚಾಸ್ಕಾಃ *ಫಲಿನೀಫಲಸತ್ವಿಷಿ । 


ಲಿಖ*ನ್ನಾಲೇಖ್ಕಪತ್ರಾಣಿ ನಾಹಮತ್ರ ನಿದರ್ಶಿತಃ | ೧೩೪ ! 


ಪ್ರಿಯಂಗುಫಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಇವಳ ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ನೂನಂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾಚರ್ಯಾ ಹಸ್ತನೈಪ್ರಣ್ಮಮೀದೃಶಮ್‌ । 


ಬಾರ 2 
ನಾನ್ಯಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಜನಸ್ಮೇದೃಕ್ಟಾವೀಣ್ಮಂ ಸ್ಕಾತ್ಕಲಾವಿಧೌ | ೧೩೫ || 


ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯಾಗಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯ ಹಸ್ತಜಾತುರ್ಯವೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು. ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕುಶಲತೆಯು ಬೇರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಇರಲಾರದು". 


ಇತಿ ಪ್ರತರ್ಕಯನ್ನೇವ ಪರ್ಯಾಕುಲ ಇವ ಕ್ಚಣಮ್‌ । 


*ಶೂನ್ಮಾಂತಃಕರಣೋಗಧ್ಯಾಸೀತ್ಕಿಮಹ್ಯಾವೂಲಿತೇಕ್ಷಣಃ | ೧೩೬ ॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ವಿಚಾರಮಾಡುವವನಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಕುಲಚಿತ್ತನಾದಂತೆ ಬೇರೆವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯಹೃದಯನಾಗಿ 


nd we 
ಪರ್ಯಂತ ಕ 
ಐ ಧಿ [ne 
ಅಧೆ 


ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಏನನ್ನೋ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


9 ಎ ಚ 


ತ್ರೆ 


ಲ 


ಉದಶ್ರುಲೋಚನಶ್ಚಾಯಂ ದಶಾ"ಮಂತ್ಕಾಮಿವೋಪಯನ್‌ । 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಧಾರಿತೋಭ್ಛೇತ್ಕ ತದಾ ಸಖ್ಕೇವ ಮೂರ್ಚಯಾ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮರಣಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವವನಂತಿರುವಾಗ, ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಸಖಿಯು ಬಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಅವನಿಗೆ 


ತದವಸ್ಥಂ ತಮಾಲೋಕ್ಕ ನಾಹಮೇವೋಲಿನ್ನನಾಯಿತಾ | 
ಚಿತ್ರಸ್ಥಾನೃಪಿ ರೂಪಾಣಿ *ಪ್ರಾಯಾನ್ಬಾಯೋಂತರಾರ್ದ್ರತಾಮ್‌ | 


ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಮಾತ್ರ 
ದುಃಖತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಲಾಗಲಿಲ್ಲ; ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ರೂಪಗಳು ಕೂಡ 
ದುಃಖಪಟ್ಟುವು. 


*ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ವಾಸಮಥಾನೀತಃ ಸೋಪಾಯಂ ಪರಿಚಾರಿಭಿಃ | 


ತೃದರ್ಷಿತಮನೋವೃತ್ತಿಃ ಸೋದರ್ಶ"ೌತ್ತ್ವನ್ಮಯೀರ್ದಿಶಃ ॥ ೧೩೯॥ 


ತರುವಾಯ ಅವನ ಪರಿಚಾರಕರು ಉಪಾಯವಾಗಿ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಪೂರ್ವಾವಸ್ಥೆಗೆ ತಂದರು. ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 








೧ ವಲ್ಲಭತ್ವಚಿಹ್ನಂ. ೨ ಪ್ರಿಯಂಗುಃ ಫಲಿನೀ ಫಲೀತ್ಕಮರಃ. ೩ ಮರರಿಕಾಪತ್ರಾಣಿ. ೪ 
ವಿಷಯಾಂತರವಿಚಾರಶೂನ್ಯಃ. ೫ ವಿಚಾರಯತಿ ಸ್ಮ. ೬ ಮರಣಸಂಜ್ಞಿತಾಂ. ೭ ದುರ್ಮನಾಯಿತಾ. 
೮ ಅಗಚ್ಛನ್‌. ೯ ಪ್ರನರುಜ್ಜೀವನಂ. ೧೦ ತ್ಹಯಾ ನಿರ್ವೃತ್ತಾ!. 








ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಇರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಅಚಿರಾ"ಲ್ಲಬ್ಬಸಂಜ್ಞಶ್ನ ಪೃಷ್ಟವಾನಿತಿ ಮಾಮಸೌ | 
ಣೂ ಬಟ ಟಿ 


೭ ೧೩೨- ಗೈ 


ಭದ್ರೇ ಕೇನೇದ”ಮಾಲೇಖ್ಯೇ ಲಿಖಿತಂ ನಃ *ಪುರೇಹಿತಮ್‌ ॥ ೧೪೦ ॥ ಸ 


ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ಮುಂದೆ 


ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು-- “ಎಲೈ ಭದ್ರೇ! ಈ ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ ' 


ನಮ್ಮ ಈ ಪೂರ್ವಭವದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾರು ಬರೆದರು ?' 


ಪ್ರತ್ಕುಕ್ತಶ್ಚ ಮಯೇತ್ಯಸ್ತಿ *ಸ್ತ್ರೀಸರ್ಗಸ್ಕೆಕನಾಯಿಕಾ | 


ದುಹಿತಾ ಮಾತುಲಾನ್ಸಾಸ್ನೇ ಶ್ರೀಮತೀತಿ ಪತಿಂವರಾ 


ನಾನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ಲೆನು "ಸ್ತ್ರೀಸ್ಪಷ್ಟಿಗೆ 


ಮುಖ್ಯನಾಯಕಿಯೂ ನಿನ್ನ ಸೋದರತ್ತೆಯ ಮಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂಬ ' 


ಕನೈೆಯಿ ದ್ದಾಳೆ. 


ತಾಂ ವಿದ್ದಿ ಮದನಸ್ಕೇವ ಪತಾಕಾ"ಮುಜ್ಚಲಾಂಶುಠಾಮ್‌ | 


1 ೧೪೧ I | 


ಸ್ವೀಸೃಷ್ಟೇರಿವ “ನಿರ್ಮಾಣರೇಖಾಂ ಮಾಧುರ್ಯಶಾಲಿನೀಮ್‌ Il ಸ 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 


ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ ಮನ್ಮಥನ ಪಶಾಕೆಯಂತೆ : 
ಪ್ರಿಯ ಮನೋಹರವಾದ ' 


ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಸ್ತ್ರೀಸ್ಫ | 
ಜೀವರೇಖೆಯಂತೆ  ಮನೋಹರಳೂ ್ಹಆಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ತಿಳಿ ಬಹಳ ..' 
ಸುಂದರಳಾಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ಭಾವವು. 

ಸಮಗ್ರಯೌವನಾರಂಭಸೂತ್ರಪಾತೈರಿವಾಯತ್ಯೈಃ । ಸ 
ದೃಷ್ಟಿಪಾತೈಃ ಸ್ವಭೂಸ್ಪಸ್ಕಾಃ ಶ್ಲಾಘತೇ ಶರಕೌಶಲಮ್‌ ॥ ೧೪೩ ॥ '' 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಯೌವನಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರವಿನ್ಯಾಸಗಳೋ . 
೪ ನ 


ಎಂಬಂತಿರುವ ದೀರ್ಥವಾದ ನೋಟಗಳಿಂದ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳ | 


ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಾಗ್ರಸಂಸಕ್ತಲೀಲಾಂಬುಜಜಿಗೀಷಯಾ । 
ತದ್ವಕ್ವೇಂದುಃ ಸದಾ ಭಾತಿ ನೂನಂ ದಂತಾಂಶುಪೇಶಲಃ 


| ೧೪೪ |: 


ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರನಾದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮುಖವೆಂಬ 


ಚಂದ್ರನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾದ ಕಮಲವನ್ನು 
ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ತಸ್ಕಾಶ್ಚರಣವಿನ್ಕಾಸೇ ಲಾಕ್ಚಾರಕ್ತಾಂ ಪದಾವಲೀಮ್‌ । 


ಭ್ರಮರಾ ಲಂಘಯಂತ್ಕಾಶು ರಕ್ತಾಂಬುಜವಿಶಂಕಯಾ UH ೧೪೫ ॥ 


ಅಲತಿಗೆಯರಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಪಾದಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೆಂದಾವರೆಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಭ್ರಮರಗಳು ಸುತ್ತುತ್ತಿವೆ. 


ಕಾಮವಿದ್ಕಾಮಿ್‌ವಾದೇಷ್ಟುಂ ಭ್ರಮರ್ಯಃ ಕಲನಿಸ್ವನಾಃ । 
ತಸ್ಕಾಃ ಕರ್ಣೋತ್ಪಲೇ ಲಗ್ನಾ "ನಾಪಯಾಂತ್ಮಪಿ ತಾಡಿತಾಃ ॥ ೧೪೬ ॥ 


ಕಾಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನುಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ. ಆ 
ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಿವಿಯ ಮೇಲಿರುವ ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುವೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಭ್ರಮರಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆದರೂ ತೊಲಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧ ಲಬ್ಧಚ್ಛತನ್ಯಃ. ೨ ಪಟ್ಟಕೇ. ೩ ಪೂರ್ವಭವಚೇಷ್ಟಿತಂ. ೪ ಸ್ಕ್ರೀಸೃಷ್ಟೇ॥. ೫ ಕನ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ಪಕ್ಷೇ 


ಉಜ್ಜಲಕಾಂತಿಂ. ೭ ಜೀವರೇಖಾಂ. ಆ ಮದನಃ. ೯ ಉಪದೇಷ್ಟುಂ. ೧೦ ನಾಪಸರಂತಿ. 
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| ಇ ಜೊ ಟು ಬ ರ ಅ ಹ ಟಿ ಹಾಸಯ ಜಗ್‌ ಖಾ Ty ಚ 1 
pi ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೦೯ 71. 
ಕ ಆಟ ಟ್‌ | | ಜು 


|: ದೇವಸ್ಕ ವಜ್ರದಂತಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಪುತ್ತ್ಕಾ ತಯಾದರಾತ್‌ | 1) . 
, ಕಲಾಕೌಶಲಮಾತ್ಮೀಯವಿಹಾಲೇಖ್ಶೇ ಪ್ರದರ್ಶಿತಮ್‌ ೧೪೭ ॥ 


ವಜ್ರದಂತರಾಜನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಕಲಾಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಈ ಚಿತ್ರಪಟದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 





: ಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವಾರ್ಥಿನಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಕಾ ಸೈಷಾ ಕನ್ಮಾ ಘನಸ್ತನೀ । 

ಮೃಗ್ಮಾ ಮೃಗಯತೇ ಗತ್ವಾದ್ಕ ನಾನ್ನಸ್ಪೃಮಿವ ಪುಣ್ಮವಾನ್‌ ॥ ೧೪೮ ॥ 
1... ದ್ರವ್ಯವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
"ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳೂ ದಟ್ಟವಾದ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ ಕನೈೆಯೂ ಆದ ಈ 
ಶ್ರೀಮತಿಯು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನಂತಹ 
ಪುಣ್ಯವಂತನು ಬೇರೆ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಲಲಿತಾಂಗಂ ಬ್ರವೀತಿ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಿಯಾ *ದಿವ್ಯೇವ ತನ್ಮೃಷಾ । 


`` ಯೇನೇಹಾಪಿ ಭವಾನ್ಸೌಮ್ಕೋ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ *ಲಲಿತಾಂಗಕಃ  ॥೧೪೯॥ 
ಸೌಮ್ಯನಾದ ನೀನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಲಲಿತಾಂಗ(ಸುಂದರವಾದ 
.." ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವ)ನಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಳು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಲಲಿತಾಂಗನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು' 


"1: ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ಮಯಾ ಸಾಧು ಪಂಡಿತೇ ಸಾಧು ಜಲ್ಪಿತಮ್‌ । 


'*, ವಿಢೆಲೆರ್ವಿಲಸಿತಂ ಚಿತ್ರಮಭೀಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರಸಿದ್ಧಿಷು ll ೧೫೦ ॥ 


ಹೀಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು "ಪಂಡಿತೆಯೇ !ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಇಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥದ ಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟದ ವ್ಯಾಪಾರವು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 


1. ಪಶ್ಶ ಜನ್ಮಾಂತರಾಜ್ಜಂತೂನಾನೀಯ್ಯೆವಮನಂತರೇ | 
ಸ ಭವೇ *ಸಂಘಟಯತ್ಕಾಶು ವಿಧಿರ್ಯಾತೋ`ನುಲೋಮತಾಮ್‌ ॥ 


ನೋಡು! ಅದೃಷ್ಟವು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಉತ್ತರಭವದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸಂಘಟನೆಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ನ ದ್ವೀಪಾಂತರಾದ್ದಿಶಾಮಂತಾ”ದಂತರೀಪಾದಪಾಂ ನಿಧೇ । 


: ವಿಧಿರ್ಧಟಯತೀಷ್ಟಾರ್ಥಮಾನೀಯಾ್‌ನ್ವೀಪತಾಂ ಗತಃ ॥೧೫೨॥ 


ಸ... ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅದೃಷ್ಟವು ಇಷ್ಟವಸ್ತುವನ್ನು ದ್ವೀಪಾಂತರ 
ದಿಂದಲಾಗಲಿ, ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕೊನೆಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ, ಜಲಮಧ್ಯದ ದ್ವೀಪದಿಂದಲಾಗಲಿ, 
ಸಮುದ್ರದಿಂದಲಾಗಲಿ ತಂದು ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ'. 


1" ಇತಿಲ್‌ರಯನ್ವಚೋ ಭೂಯಃ ಪ್ರಸ್ತಿದ್ಯತ್ಕರಪಲ್ಲವಃ । 


ತದಸತ್ನಟ್ಟಕಂ ಪಾಣೌ ಕೃತವಾನ್ಸ ಕುತೂಹಲೀ ೧೫೩ ! 









ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬೆವರಿದ ಕೈಗಳುಳ್ಳ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಪುನಃ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ಸ್ವಪಟ್ಟಕವಿದಂ ಚಾನ್ಮ್ನನಮ ಹಸ್ತೇ ಸಮಾರ್ಪಿಪತ್‌ । 

ಯತ್ರ ತೃಚ್ಚಿತ್ರ"ಸಂವಾದಿ ಸರ್ವಮಾಲಕ್ಷ್ಮತೇ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ॥ ೧೫೪ ॥ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರಪಟಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಈ ತನ್ನ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು 

ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ೨.6 

೧ ಭವಂತಂ. ೨ ಸ್ವರ್ಗೇ ಏವ. ೩ ಮನೋಜ್ಞಾವಯವಃ. ೪ ಚೇಪ್ಪಿತಂ. ೫ ಸಂಬಂಧಂ ಕರೋತಿ. 

೬ ಅನುಕೂಲತಾಂ. ೭ ವಾರಿಮಧ್ಯದ್ದೀಪಾತ್‌. ಆ ಆನುಕೂಲ್ಕಂ. ೯ ಬ್ರುವನ್‌. ೧೦ ಸದೃಶಂ. 
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“ಸೂತ್ರಕ್ರಮಃ ಸ್ಫುಟೋತ್ರಾಸ್ತಿ ವಕ್ತೋ *ವರ್ಣಕ್ರಮೋಷ್ಮಯಮ್‌ |: 
ಕ್ರಮೋ ಭಾವಾನುಬಂಧಸ್ಕ `ಪ್ರತ್ಕಾಹಾರ ಇವಾಸ್ತಹೋ 1 ೧೫೫ 


ಸ್ಫುಟವಾಗಿರುವಂತೆ, ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರವಿನ್ಯಾಸಕ್ರಮವೂ ಕಪ್ಪು ಬಿಳಿಪು 


ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳ ಕ್ರಮವೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಸಂಬಂಧಕ್ರಮವೂ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿವೆ. 


ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ(ವ್ಯಾಕರಣ) ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಕ್ರಮವೂ ಅಕಾರಾದಿವರ್ಣಕ್ರಮವೂ ``. 


ಇದಮರ್ಪಯತಾ ನೂನಮನುರಾಗೋ ಮನೋಗತಃ । 


ತೃನನೋರಥಸಂಸಿದ್ಲೌ ಸತ್ಮಂಕಾರೋರ್ಪಿತೋಮುನಾ | ೧೫೬ ॥ 
ವಜ್ರಜಂಘನು ಈ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ '... 
ಮನೋರಹಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೋಗತವಾದ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ".: 
ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮನೋರಥಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ 
ನೆಂದರ್ಥವು. PE 


ತತಃ ಕರಂ ಪ್ರಸಾರ್ಯಾರ್ಯೇ ಪುನರ್ದರ್ಶನಮಸ್ತು ತೇ । 


ವ್ರಜ ವ್ರಜಾಮ ಇತ್ಕುದ್ದೀರ್ನಿರಗಾತ್ಸ ಜಿನಾಲಯಾತ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ನೀಡಿ “ಎಲೈ ಆರ್ಯಳೇ ! ಪುನಃ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಗಲಿ. 
ಈಗ ನೀನು ತೆರಳು, ನಾವು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು :.'. 
ಜಿನಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಗೃಹೀತ್ವಾಹಂ ಚ ತದ್ವಾರ್ತಾಮಿಹಾಗಾಮಿತಿ ಪಂಡಿತಾ । 


ಪ್ರಸಾರಿತವತೀ ತಸ್ಯಾಃ ಪುರಸ್ತಚ್ಛಿತ್ರಪಟ್ಟಕಮ್‌ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ನಾನೂ ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು'' ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಪಂಡಿತೆಯು ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮುಂದೆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಕೊಟ್ಟದ್ದ ' 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದಳು. ೩ 


ತನ್ನಿರ್ವರ್ಣ ಚಿರಂ ಜಾತಪ್ರತ್ಮಯಾ ಸಾ ಸಮಾಶ್ವಸೀತ್‌ । 


ಚಿರೋಢಪ್ರೌಢಸಂತಾಪಾ ಚಾತಕೀವ ಘನಾಗಮಮ್‌ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ಹೆಣ್ಣುಚಾತಕಪಕ್ಷಿಯು ಮೇಘದ ಆಗಮನವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಶಾಂತವಾಗುವಂತೆ, ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಆ 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. 


ಯಥಾ ಶರನ್ನದೀತೀರಪುಲಿನಂ ಹಂಸಕಾವಿನೀ । | 
ಭವ್ಮಾವಲೀ ಯಥಾಧ್ಕಾತ್ಮಶಾಸ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಮೋದತೇ ll ೧೬೦ ॥ 
ಯಥಾ ಕುಸುಮಿತಂ ಚೂತಕಾನನಂ ಕಲಕಂಠಿಕಾ | 
ದ್ವೀಪಂ ನಂದೀಶ್ವರಂ ಪ್ರಾಹ ಯಥಾ ವಾ ಪೃತನಾಮರೀ 1॥ ೧೬೧॥ 
ತಥೇದಂ ಪಟ್ಟಕಂ ಪ್ರಾಹ್ಕ ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಸೀದನಾಕುಲಾ । 
ಮನೋಜ್ಞೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಂಪತ್ತಿಃ ಕಸ್ಕ ವಾ ನೋತ್ಕತಾಂ ಹರೇತ್‌ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಶರತ್ಕಾಲದ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮರಳನ್ನು ಸೇರಿ ಸ್ತ್ರ €ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು 
ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆಯೂ ' ಭವ್ಯರು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆಯೂ ಸ್ತ್ರ ಕೋಗಿಲೆಯು ಹೂಬಿಟ್ಟಿರುವ ಮಾವಿನವನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯವು ನಂದೀಶ್ವರದ್ವೀಪವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸಂಶೋಷಪಡುವಂತೆಯೂ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಈ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ವ್ಯಾಕುಲರಹಿತಳಾದಳು.  ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳೆಂದರ್ಥವು. ಮನೋಹರವಾದ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥಸಂಪತ್ತಿಯು ಯಾರ ಮನಃಖೇದವನ್ನು ತಾನೆ ನಾಶಮಾಡದು ? 


೧ ಪಕ್ಷೇ ಅಲ್ಪಾಕ್ಷರಮಿತ್ಯಾದಿ. ೨ ಪಕ್ಷೀ ಸ್ವರಾದಿ. ೩ ಪ್ರತ್ಕಾಹಾರಶಾಸ್ತ್ರೇ. 
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172. 


೧೧೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತತಃ ಕೃತಾರ್ಥತಾಂ ತಸ್ಯಾ ಸಮರ್ಥಯಿತುಶಾಮಯಾ। 


ಪ್ರೋಚೇ ಪಂಡಿತಯಾ ವಾಚಂ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಸರೋಚಿತಮ್‌ ॥ ೧೬೩ ॥ 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಇಷ್ಟುರ್ಥವು ಕೈಗೂಡಿದುದರಿಂದ ತಾನು ಕೃತಾರ್ಥ 
ಳಾದೆನೆಂದು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಟೆಯುಳ್ಳ ಪಂಡಿತೆಯು ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 


ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಕಲ್ಮಾಣಿ ಕಲ್ಕಾಣಾನ್ಯಚಿರಾತ್ತ್ರಮವಾಪ್ನುಹಿ | 


ಪ್ರತೀಹಿ ಪ್ರಾಣನಾಥೇನ ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನಂ ಸಮಾಗಮಮ್‌ WH ೧೬೪ ॥ 


""ಎಲೈ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ! ನೀನು ಮಂಗಲಕರವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಹೊಂದು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಸಮಾಗಮವು ಬಹಳ 
ಸಮೀಪಸ್ಥವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಂಬು. 


ಮಾಗಮಸ್ತ ಒಮನಾಶ್ವಾಸಂ ಸ ಜೋಪಂ ಗತವಾನಿತಿ । 


ಮಯಾ ಸುನಿಪುಣಂ ತಸ್ಕ ಭಾವಸ್ತ ಎಯಮಖ್ಮಾಪಲಕ್ಸಿತಃ 1 ೧೬೫ 1 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾನೆಂದು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಪನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಅವನ ಭಾವವು ನಿನ್ನಮೇಲಿದೆಯೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದೆನು. 


ಚಿರಂ ವಿಲಂಬಿತೋ ದ್ವಾರಿ ವೀಕ್ಚತೇ ಮಾಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ವ್ರಜನ್ನಪಿ ಸುಗೇ ಮಾರ್ಗೇ ಸ್ಪಲತ್ಮೇವ ಪದೇ ಪದೇ | ೧೬೬ | 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಜಿನಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುವಾಗ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಡರುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸ್ಮಯತೇ ಜೃಂಭತೇ ಕಿಂಚಿತ್ಸರತ್ಮಾರಾದ್ವಿಲೋಕತೇ । 


ಶ್ವಸಿತ್ಯುಷ್ಠಂ ಚ ದೀರ್ಥಂ ಚ ಪಟುರಸ್ಮಿನ್ಸನಜ್ವರಃ I ೧೬೭ | 


ಸ್ವಲ್ಪ ನಗುತ್ತಲೂ ಆಕಳಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೂ ಈಕಡೆ ಆಕಡೆ 
ನೋಡುತ್ತಲೂ ಉಷ್ಣವಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲೂ 
ಇದ್ದನು. ಇವನಲ್ಲಿ ಮದನಜ್ವರವು ತೀವ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ತಮೇವ ಬಹುಮನ್ಮೇತೇ ಪಿತರೌ ತೇ ವರೋತ್ತಮಮ್‌ ! 
ನೃಪೇಂದ್ರೋ ಭಾಗಿನೇಯತ್ಪಾದ್ದಾ ತ್ರೀಯತ್ವಾಚ್ಚ ದೇವ್ಯಸೌ ॥ ೧೬೮॥ 


ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿಯ ಮಗನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಜ್ರದಂತರಾಜನೂ 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರನ ಮಗನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾರಾಣಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಉತ್ತಮವರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ಕುಲಜೋ ದಕ್ಷಃ ಸುರೂಪೋಭಿಮತಃ ಸತಾಮ್‌ । 


ಇತ್ಮನೇಕಗುಣಗ್ರಾಮಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನಸ್ತಿ ವರೋಚಿತಃ lH ೧೬೯ ॥ 


ವರನು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನೂ ಚತುರನೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಂದರನೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವಂತೆ, 
ವಜ್ರಜಂಘನಲ್ಲಿ ವರನಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿವೆ. 


ಸಪತ್ನೀ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಕೋರ್ಭೂತ್ವಾ ತ್ವಂ ತದುರೋಗ್ಯಹೇ । 
ಚಿರಂ ನಿವಸ ಕಲ್ಮಾಣಿ ಕಲ್ಮಾಣಶತಭಾಗಿನೀ 
ಸರಸ್ಸತಿಗೂ ಸವತಿ 


ಎಲೈ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ 


ಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ವಕ್ಷಃಸ್ಮಳವೆಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸುಖ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡು. 





 ಗಿನಾಮಾನ್ಯೇನೋಪಮಾನಂ ತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನೈವ ಸರಸ್ವತೀ। 





೭, ೧೬೩- 
ಯತೋಪೂರ್ವೈವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತ್ರಮನ್ಶೈವ ಚ ಸರಸ್ವತೀ ॥೧೭೧॥ '.: 


ನೀನು ಅಪೂರ್ವಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಬೇರೆಯೇ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸಮಾನಧರ್ಮದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಸರಸ್ವತಿಗೂ ಹೋಲಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


*ಭಿದೇಲಿಮದಲೇ ಶಶ್ಚತ್ಸಂಕೋಚಿನಿ ರಜೋಜುಷಿ | 


ಸಾ ಶ್ರೀ”ರಶ್ರೀರಿಮೋದ್ಧೂತಾ ಕುಶೇಶಯಕುಟೀರಕೇ 
ಸರಸ್ಪತೀ ಚ ಸೋಚ್ಛಿಷ್ಟೇ ಚಲಜ್ಜಿಹ್ಹಾಗ್ರಪಲ್ಲವೇ । 
ಲಬ್ದಜನ್ಮಾ ತಯೋಃ ಕೃತ್ಯಸ್ತವೈವಾ”ಭಿಜನಃ ಶುಚಿಃ 


1 ೧೭೩ ॥ -[_. 


ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮುರಿದು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಧೂಳುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಕಮಲವೆಂಬ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ...- 
ದರಿದ್ರಳಂತೆ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವೂ ಚಂಚಲವೂ ಆದ ನಾಲಗೆಯ ":.. 
ತುದಿಯೆಂಬ ತಳಿರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ನಿನ್ನ ಕುಲವೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ : '. 
ಸರಸ್ವತಿಯರಿಗೆ ಇಂತಹ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕುಲವು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ?ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ '..' 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತಿಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನಗಳು ಅಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಮತಿಗೆ 
ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತಿಯರ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಾತ್ಸರ್ಯವು. 


ಲತಾಂಗಿ ಲಲಿತಾಂಗಸ್ಕ “ವವಿಕ್ಷೇ ತಸ್ಕ ಮಾನಸೇ | 


ರಮಸ್ವ ರಾಜಹಂಸೀವ *ಲತಾಂಗಮಿತವತ್ಸರಾನ್‌ | ೧೭೪॥ ' 


ಲತೆಯಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಶ್ರೀಮತಿಯೇ ! ನೀನು ಸುಂದರವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ನಿರ್ಜನವಾದ ಮಾನಸ". 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಕ್ರೀಡಿಸುವಂತೆ, ಲತಾಂಗ 
ಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತವಾದ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸು. 


ಯುವಯೋರುಚಿತಂ ಯೋಗಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತು ಕೃತಾರ್ಥತಾಮ್‌ । 
ವಿಧಾತಾ ಜನನಿರ್ವಾದಾನ್ಯುಚ್ಮೇತ ಕಥಮನ್ಮಥಾ | ೧೭೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ(ಶುಭಕರ್ಮ)ನು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಲಿ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜನಾಪವಾದದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಬಿಡಲ್ಪಡುವನು ? ಅನುಚಿತಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಜನರು ದೂಷಣೆ 
ಮಾಡುವರೆಂದರ್ಥವು. 


ಸಮಾಶ್ಚಸಿಹಿ ತದ್ಭದ್ರೇ ಕ್ಲಿಪ್ರಮೇಷ್ಮತಿ ತೇ ವರಃ । 


ತದ್ವರಾಗಮನೇ ಪಶ್ಯ ಪುರಮುದ್ವೇಲ₹ಕಾತುಕಮ್‌ OLE Il 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ!  ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತಳಾಗಿರು. 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ವರನು ಬರುವನು. ನೋಡು; ನಿನ್ನ ವರನು ಬರುವುದರಿಂದ 
ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ””. 


ಇತ್ಮಾದಿ”ತದ್ಗತಾಲಾಪೈಃ ಶ್ರವೈಸ್ತಾಂ ಸುಖಮಾನಯತ್‌ | 


ಶಿ 
ಪಂಡಿತಾ "ಸಾ ತು ತತ್ಪಾಪ್ರೈ, ನಾದ್ಮಾಪ್ಯಾಸೀನ್ನಿರಾಕುಲಾ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ವಜ್ರಜಂಘನ ವಿಷಯಕವೂ ಇಂಪೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ 


ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಪಂಡಿತೆಯು ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಸುಖಪಡಿಸಿದಳು. ಆ 
ಶ್ರೀಮತಿಯಾದರೋ ವಜ್ರಜಂಘನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ 
ನಿರಾಕುಲಚಿತ್ತಳಾಗಲಿಲ್ಲ, 





೧ ಸಮಾನಧರ್ಮೇಣ. ೨ ಯಸ್ಮಾತ್‌. ೩ ಭಿಸ್ನಪರ್ಣೇ. ೪ ದರಿದ್ರಾ. ೫ ಅನ್ವಯಃ. ೬ ಪವಿಶ್ರೇ. ೭ 
ಸಂಖ್ಯಾವಿಶೇಷಃ. ಆ ಉತ್ಸಾಹಂ. ೯ ವಜ್ರಜಂಘಃ ೧೦ ಶ್ರೀಮತೀ. 





॥ ೧೭೨ ॥ 


ಹೋಗುವ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಾಗ್ಯೆ... 


ನ ದಶ, ೧೯೩ 


ತಾವಚ್ಚ ಚಕ್ರಿಣಾ ಬಂಧುಪ್ರೀತಿಮಾತನ್ವತಾ ಹರಾಮ್‌ । 
ಗತ್ಸಾರ್ಧಪಥಮಾನೀತೋ ವಜ್ರಬಾಹುಮಹೀಹತಿಃ 1 ೧೭೮ I 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಂಧುಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 


ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಅರ್ಧದಾರಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನನ್ನು ಕರೆತಂದನು. 
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ಸ 
ಜಿ 


ಸುಃಪತಿಂ ಸ್ವಸಾರಂ ಚ *ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯಂ ಚ ವಿಲೋಕಯನ್‌ । 
ಪ್ರಾಪ ಚ 


ಕ್ರೀ ಪರಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಪ್ರೇಮ್ಲೇ ದೃಷ್ಟಾ ಹಿ ಬಂಧುತಾ। ೧೭೯ ॥ 


 ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ಪತಿಯಾದ ವಜ್ರಬಾಹು 
ರಾಜನನ್ನೂ, ಸಹೋದರಿಯಾದ ವಸುಂಧರೆಯನ್ನೂ, ಸಹೋದರಿಯ ಮಗನಾದ 
ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಪಟ್ಟನು. ನ್ಯಾಯವೇ; ಬಂಧುತ್ವವೆಂಬುದು 
ಪ್ರೇಮಕ್ಕೋಸ್ಯರವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ ? ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. 


ಸುಖಸಂಕಥಯಾ ಕಾಂಚಿತ್ಸಿತ್ವಾ ಕಾಲಕಲಾಂ ಪುನಃ । 
*ಸ್ರಾಘೂರ್ಣಿಕೋಚಿತಾಂ ತೇಮೀ ಸತ್ಕ್ರಿಯಾಂ ತೇನ ೪ಲಂಭಿತಾಃ ॥ 


ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ಸುಖಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ 
ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಕೃತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಜ್ರಬಾಹುಃ ಸಮಾನನಾಮ್‌ । 


ಪಿಪ್ರಿಯೇ ನನು ಸಂಪ್ರೀತ್ಮೆ ಸತ್ಕಾರಃ ಪ್ರಭುಣಾ ಕೃತಃ ೧೮೧ ॥ 


ಆ ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ಕಾರದಿಂದ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಕಾರವು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


ಯಥಾಸುಖಂ ಚ ಸಂತೋಷಾತ್ಲ್ಸಿತೇಪ್ಟೇವಂ ಸನಾಭಿಷು । 


ತತಶ್ಚಕ್ರಥಧರೋ ವಾಚಮಿತ್ಯವೋಚತ್ಸೃಸುಃ ಪತಿಮ್‌ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ಹೀಗೆ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಮೇಲೆ ವಜ್ರದಂತ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ಪತಿಯಾದ ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು: 


ಯತ್ಮಿಂಚಿದ್ರುಚಿತಂ ತುಭ್ಯಂ ವಸ್ತುಜಾಲಂ ಮಮಾಲಯೇ । 


ತದ್ಭಹಾಣ ಯದಿ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಯಿ ತೇಸ್ಮ್ಯ” ನಿಯಂತ್ರಣಾ 1 ೧೮೩॥ 


“ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ (ಅತಿಶಯವಾದ) ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ ನನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಯಾವುದಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸು. 


ಪ್ರೀತೇರದ್ಕ ಪರಾಂ ಕೋಟಿಮಧಿರೋಹತಿ ಮೇ ಮನಃ । 


ತ್ವಂ ₹ಸತುಕ್ಕಃ ಸದಾರಶ್ಪ ಯನ್ಮಮಾಭ್ಯಾಗತೋ ಗೃಹಮ್‌ ॥ ೧೮೪ ॥ 


ನೀನು ಪುತ್ರಪತ್ನೀಸಹಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದಿನ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. 


ತ್ವಮಿಷ್ಟಬಂಧುರಾಯಾತೋ ಗೃಹಂ ಮೇದ್ಕ ಸದಾರಕಃ । 


“ಸಂವಿಭಾಗೋಚಿತಃ ಕೋನ್ಯಃ ಪ್ರಸ್ತಾವಃ ಸ್ಕಾನಮೇದೃಶಃ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಇಷ್ಟಬಂಧುವಾದ ನೀನು ಈ ದಿವಸ ಪತ್ನೀಸಹಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಿ. 
ಸತ್ಕಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಇಂತಹ ಅವನರವು ನನಗೆ ಬೇರೆ 
ಯಾವುದು ? ಇದೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯವೆಂದರ್ಥವು. 


೧ ಭಗಿನ್ಯಾ ವಸುಂಧರಾಯಾಃ. ೨ ಭಗಿನೀಪುತ್ರಂ. ೩ ಅಭ್ಯಾಗತೋಚಿತಾಂ. ೪ ಪ್ರಾಪಿತಾಃ. ೫ 
ಅಪ್ರತಿಬಂಧಾ. ೬ ಸಪುತ್ರಃ. ೭ ಸತ್ಕಾರೋಚಿತಃ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 











ತದತ್ರಾವಸರೇ ವಸ್ತು ತನ್ನ ಮೇ ಯನ್ನ ದೀಯತೇ । 
“ಪ್ರಣಯಿನ್ಪಣಯಸ್ಕಾಸ್ಮ ಮಾಕೃಥಾ ಭಂಗ”ಮರ್ಥಿನಃ i ೧೮೬ ॥ 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲ್ಪಡದಿರುವ ವಸ್ತುವು ನನ್ನದಲ್ಲವು. ಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗದ ಪದಾರ್ಥವು ತನ್ನದಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಮಿತ್ರನೇ! ನನ್ನ ಈ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಬೇಡ''. 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರೇಮು"ನಿಫ್ನೇನ ಚಕ್ರಿಣಾ ಪ್ರತ್ಕುವಾಚ ಸಃ । 


ತ್ವತ್ಪಸಾದಾನ್ಮಮಾಸ್ಕೇವ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಪ್ರಾರ್ಥಮದ್ಮ ಮೇ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪ್ರೇಮಪರವಶನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ 
ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನು ಇಂತೆಂದನು ""ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಇದೆ. 
ಈಗ ನಾನು ಏನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಿ? 


೪ಸಾಮ್ನಾಸೇನಾಗೆರ್ಪಿತಸ್ವೇನ ಪ್ರಯುಕ್ತೇನೇತಿ ಸಾದರಮ್‌ । 


ಪ್ರಣಯಸ್ಕ ಪರಾಂ ಭೂಮಿಮಹಮಾರೋಪಿತಸ್ತಯಾ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ಹೀಗೆ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಅರ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಈ 
ಪ್ರೇಮವಚನದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯ ಅಂತ್ಯಸ್ಥಾನ(ಶಿಖರ)ವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿದೆ. 


ಕಿಯನಾತ್ರವಿದಂ ದೇವ ಸ್ವಾಪತೇಯಂ ಪರಿಕ್ಷಯಿ । 


ತ್ವಯಾಢ್ಕಂಕರಣೇ ದೃಷ್ಟಿರಲಮೇಷಾರ್ಪಿತಾ ಮಯಿ | ೧೮೯ ॥ 


ಪ್ರಭುವೇ! ನಾಶವಾಗುವ ಈ ದ್ರವ್ಯವು 
ಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಮತ್ತು ಧನಿಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಈ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯು ಸಾಕಾಗಿದೆ. 


ನ 
ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಧನವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿನದು? ನೀನು 


ಅಹಮದ್ಕ ಕೃತೀ ಧನ್ಕೋ ಜೀವಿತಂ ಶ್ಲಾಘಮದ್ಕ ಮೇ । 


ಯದ್ವೀಕ್ಷಿತೋಸ್ಮಿ ದೇವೇನ ಸ್ನೇಹನಿರ್ಭರಯಾ ದೃಶಾ | ೧೯೦ ॥ 


ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ 
ದಿನ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದೆನು. ಧನ್ಯನಾದೆನು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. } 
ಪರೋಪಕೃತಯೇ ಬಿಭ್ರತ್ಸರ್ಥವತ್ತಾಂ ಭವದ್ವಿಧಾಃ । 
ಲೋಕೇ₹ಪ್ರಸಿದ್ಧಸಾಧುತ್ವಾಃ ಶಬ್ದಾ ಇವ ೨ಿಕೃತೌ ಗತಾಃ 1 ೧೯೧॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಕ್ರಮದಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನಗಳಾದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳು 
ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ತಮ್ಮಂತಹ ಪುರುಷರು 
ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅರ್ಥ(ಐಶ್ವರ್ಯ)ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತದೇವ ವಸ್ತು ನವಸ್ತುಪ್ಣೈ ಸೋಪಯೋಗಂ ಯದರ್ಥಿನಾಮ್‌ । 
ಅವಿಭಕ್ತಧನಾಯಾಸ್ತು ಬಂಧುತಾಯಾ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೧೯೨॥ 


ಯಾಚಕರಿಗೆ ಉಪಯೋಗಕರವಾದ ವಸ್ತುವೇ ನಿಮಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಧನವನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ ಬಂಧುಜನಗಳಿಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ವಸ್ತು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಾಗುವುದು. 


*“ದೇತತ್ಸೈರಸಂಭೋಗ್ಯಮಾಸ್ತಾಂ "ಸಾನ್ಯಾಸಿಕಂ ಧನಮ್‌ | 


ನ ಮೇ ಮಾನಗ್ರಹಃ ಕೋಪಿ ತ್ವಯಿ ನಾನಾದರೋಪಿ ವಾ ॥ ೧೯೩॥ 


೧ ಭೋ ಮಿತ್ರ. ೨ ಮಮ. ೩ ಅಧೀನೇನ. ೪ ಪ್ರೇಮವಚನೇನ. ೫ ಸಮರ್ಪಿತಧನೇನ. ೬ 


ದ್‌ 
ಸೂತ್ರಾನುಸಾರೇಣ ನಿಷ್ಟನ್ನಾಃ. ೭ ಕಾವ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ. ೮ ಯುಷ್ಮಾಕಂ. ೯ ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೦ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ. 





೧೧೧ `ದ 













೧೧೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ನಿಮ್ಮ 
ದ್ರವ್ಯವು ನಿಕ್ಷಿಪ್ಪ(ಸುರಕ್ಷಿತ)ವಾಗಿರಲಿ. ನನಗೆ ಅಭಿಮಾನವಾಗಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನಾದರವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. 


ಪ್ರಾರ್ಥಯೇಹಂ ತಥಾಪ್ಯೇತದ್ಕುಷ್ಠದಾಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಪೂಜಯನ್‌ । 
ಶ್ರೀಮತೀ ವಜ್ರಜ೦ಂಘಾಯ ದೇಯಾ ಕನ್ಕೋತ್ತಮಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಆದರೂ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಉತ್ತಮಕನ್ಯೆಯಾದ 
ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ನೀನು ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಭಾಗಿನೇಯತ್ಚಮಸ್ತ್ಕೇಕಮಾಭಿಜಾತ್ಮಂ ಚ ತತ್ಕೃತಮ್‌ । 


ಯೋಗ್ಯತಾಂ ಚಾಸ್ಕ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಸತ್ಕಾರೋದ್ಧ ತ್ವಯಾ ಕೃತಃ ॥ ೧೯೫ ॥ 


ವಜ್ರಜಂಘನು ನಿನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನಾಗಿಯೂ ಅದರಿಂದ ಸತ್ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಈ ದಿನ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಕಾರವೂ ಇವನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಥ ವೈ ತತ್ಪಗಿಲೂಕ್ವ್ವಾಯಂ ಸರ್ವಥಾರ್ಹತಿ ಕನ್ಶಕಾಮ್‌ | 


ಹಸಂತ್ಕಾಶ್ಚಾರುದಂತ್ಕಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಘೂರ್ಣಕ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ೧೯೬ ॥ 


ಅಥವಾ ಈ ಕಥನವೆಲ್ಲ ಇರಲಿ. "ಹಸನ್ಮುಖಿಯೂ ಸುಂದರವಾದ 
ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸೋದರಳಿಯನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸು' 
ಎಂದು ವಾಡಿಕೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಕನ್ಯೆಗೆ 
ತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ತತ್ಸಸೀದ ವಿಭೋ ದಾತುಂ ಭಾಗಿನೇಯಾಯ ಕನ್ಮಕಾಮ್‌ । 
ಸಫಲಾ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಮೇಸ್ತು *ಕೌಮಾರಃ ಸೋಸ್ತು ತತ್ಪತಿಃ ॥ ೧೯೭ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಭುವೇ ! ನಿನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಸಫಲವಾಗಲಿ. ಕುಮಾರಿಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಗೆ ಪತಿಯಾಗಲಿ. 


ವಸ್ತುವಾಹನಸರ್ವಸ್ವಂ ಲಬ್ದಮೇವಾಸಕೃನ್ಮಯಾ । 


ಕಂ ತೇನಾಲಬ್ದಪೂರ್ವಂ ನಃ ಕನ್ಮಾರತ್ನಂ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ ॥ ೧೯೮॥ 


ವಸ್ತುವಾಹನ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾನು ಅನೇಕಾವರ್ತಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದೇನು ಫಲ? ಮೊದಲು ಪಡೆಯದಿದ್ದ 
ಕನ್ಯಾರತ್ನವನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡು''. 


ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿತಸ್ತೇನ ಚಕ್ರಭೃತ್ಚ*ತ್ಯಪದ್ಯತ । 


ತಥಾಸ್ತು ಸಂಗಮೋ ಯೂನೋರನುರೂಪೋನಯೋರಿತಿ ॥೧೯೯॥ 


ಹೀಗೆ ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನಿಂದ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
""ಯೌವನಸ್ಥರಾದ ಈ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧವು ಆಗಲಿ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನುಮತಿಸಿದನು. 


ಪ್ರಶೃತ್ಕಾ ಸುಂದರಾಕಾರೋ ವಜ್ರಜಂಘೋಸ್ಟಯಂ ವರಃ । 
ಪತಿಂವರಾ ಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಶ್ರೀಮತೀ ಚಾಸ್ತು ಸಾ ವಧೂಃ ॥ ೨೦೦ ॥ 


""ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರಾಕಾರನಾದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ವರನಾಗಲಿ. 
ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸುವವಳೂ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತಳೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು 
ವಧುವಾಗಲಿ. 


೧ ವಚನೇನಾಲಂ ನಿಷೇಧೇಲಂ ಖಲೌ ಕ್ಯಾ ಇತಿ ಕ್ಷೃಪ್ರತ್ಯಯಃ. ೨ ಕುಮಾರೀಹೃದಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ. 
೩ ಅನ್ವಮನ್ಯತ. 














ಜನ್ಮಾಂತರಾನುಬದ್ದಂ ಚ ಪ್ರೇಮಾಸ್ತೇವಾನಯೋರತಃ | ಸ 
ಸಮಾಗಮೋಸ್ತು ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಯಾಸ್ತು *ಯಥೋಚಿತಃ ॥ .. 


ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಪ್ರೇಮವೂ ಇದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ, ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧ ಲ 
ವಿರುವಂತೆ, ಇವರಿಗೂ ಉಚಿತವಾದ ಸಂಬಂಧವಾಗಲಿ. ಖೀ 


ಪ್ರಾಗೇವ ಚಿಂತಿತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಯೇದ""ಮತಿಮಾನುಷಃ | ಪಿ 
ವಿಧಿಸ್ತು ಪ್ರಾಕ್ಷರಾಮೇವ ಸಾವಧಾನೋತ್ರ ಕೇ ವಯಮ್‌ ॥ ೨೦೨॥ ':.. 

ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಸ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮೀರಿರುವ ಅದೃಷ್ಟವು ಮೊದಲೇ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿರುವಾಗ '..: 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾರು ?'' ಸ 


ಇತಿ ಚಕ್ರಧರೇಣೋಕ್ತಾಂ ವಾಚಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪುಣ್ಯಧೀಃ । ನ 
ವಜ್ರಬಾಹುಃ ಪರಾಂ ಕೋಟಂ ಪ್ರೀತೇರಧ್ಯಾರುರೋಹ ಸಃ ॥ ೨೦೩ ॥ ':.. 

ಹೀಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳಿ ಆ ಸ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನು ಪ್ರೀತಿಯ ಚರಮಸೀಮೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಅತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟನಾದನೆಂದರ್ಥವು. 


ವಸುಂಧರಾ ಮಹಾದೇವೀ ಪುತ್ರಕಲ್ಮಾಣಸಂಪದಾ । 
ತಯಾ ಪ್ರಮದಪೂರ್ಣಾಂಗೀ ನ ಸ್ವಾಂಗೇ ನನ್ಹ*ಮಾತ್ತದಾ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಗನ ವಿವಾಹವೈಭವದಿಂದ ಆನಂದಭರಿತಳಾದ 
ವಸುಂಧರಾಮಹಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆ ಆನಂದವನ್ನು ಅಳತೆ 
ಮಾಡಲಾರದೆ ಹೋದಳು. ಬಹಳ ಆನಂದಪಟ್ಟಳಂದರ್ಥವು. 


ಸಾ ತದಾ ಸುತಕಲ್ಮಾಣಮಹೋತ್ಸವಸಮುದ್ಧತಮ್‌ । 


ರೋಮಾಂಚ”ಮಂಚಿತಂ ಭೇಜೇ ಪ್ರಮದಾಂಕುರಸನ್ನಿಭಮ್‌ ॥ ೨೦೫ ॥ 4 


ಆಗ ಆ ವಸುಂಧರೆಗೆ ಪುತ್ರನ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವದಿಂದುಂಟಾದುದೂ 
ಆನಂದದ ಅಂಕುರಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಆದ ರೋಮಾಂಚನವುಂಟಾಯಿತು. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ರೋಮಾಂಚನವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಂತ್ರಿಮುಖ್ಯ"ಮಹಾಮಾತ್ಮಸೇನಾಪತಿಪುರೋಹಿತಾಃ । 


`ಸಾಮಂತಾಶ್ಚ ಸಪೌರಾಸ್ತತ್ಕಲ್ಕ್ಮಾಣಂ ಬಹುಮೇನಿರೇ i ೨೦೬ ॥ 


ಮಂತ್ರಿಮುಖ್ಯರೂ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ಪುರೋಹಿತರೂ 
ಸಾಮಂತರಾಜರೂ ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಗಳೂ ಆ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರ ವಿವಾಹವನ್ನು 
ಬಹುಮಾನಿಸಿದರು. 


ಕುಮಾರೋ ವಜ್ರಜಂಘೋಯಮನಂಗಸದೃಶಾಕೃತಿಃ | 


ಶ್ರೀಮತೀಯಂ ರತಿಂ ರೂಪಸಂಪದಾ ನಿರ್ಜಿಗೀಷತಿ 1-೨೦೭ ॥ 


"ಈ ವಜ್ರಜಂಘಕುಮಾರನು ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರ 
ಪುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಶ್ರಿ4ಮತಿಯು ತನ್ನ ರೂಪಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ರತಿಯನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ರಅಭಿರೂಪಃ ಕುಮಾರೋಯಂ ಸುರೂಪಾ ಕನ್ಕಕಾನಯೋಃ | 


ಅನುರೂಪೋಸ್ತು ಸಂಬಂಧಃ ಸುರದಂಪತಿಲೀಲಯೋಃ ॥ ೨೦೮ ॥ 


ಈ ವಜ್ರಜಂಘಕುಮಾರನೂ ಮನೋಹರ ರೂಪವೃಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಕನೈಯಾದ ಶ್ರೀಮತಿಯೂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ದೇವದಂಪತಿಗಳ 





೧ ಸಂಬಂಧಃ. ೨ ಇವ. ೩ ಮಾನುಷಮತಿಕ್ರಾಂತಃ. ೪ ಪ್ರಮಾಣಯತಿ ಸ್ಮ. ೫ ವ್ಯಾಪ್ತಂ. ೬ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರೀ. ೭ ಸಾಮಂತಾ ರಾಜ್ಯಸಂಧಿಸ್ಕಾ ಇತಿ ವಿದಗ್ವಃ. ಆ ಮನೋಜ್ಯಃ. 





೩ 





ಕ್ತ ಪಿಟ 


ಟಟ ್ಪಲ್ಪ್‌್ಪ್‌ಾ ಾ್‌ ಚರ್ವ ಟ Sl AUN AN So BF MATL ್ರರೂರಹಹ್ಡತುರ್ಕರರ್ವುರ. 


ಲೀಲೆ(ಶೋಭೆ)ಯುಳ್ಳ ಈ 


ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರಿಗೆ. ಅನುರೂಪವಾದ 
ಸಂಬಂಧವು ಆಗಲಿ'', : 





ಇತಿ ಪ್ರಮದವಿಸ್ತಾರಮುದ್ವಹತ್ತತ್ಪುರಂ ತದಾ । 


ರಾಜವೇಶ್ಮ ಚ "ಸಂವೃತ್ತಂ ಶ್ರಿಯಮನ್ಮಾಮಿವಾಶ್ರಿತಮ್‌ 1 ೨೦೯ ॥ 


ಸ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ 
2 ನಗರವೂ ರಾಜಮಂದಿರವೂ ಬೇರೆ(ಅನಿರ್ವಚನೀಯ)ಯೇ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಇ ಹೊಂದಿದಂತೆ ಆದುವು. | 


ವಿವಾಹಮಂಡಪಾ”ರಂಭಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿದೇಶತಃ | 


*ಮಹಾಸ್ಪಪತಿರಾತೇನೇ ಪರಾರ್ಧ್ಯಮಣಿಕಾಂಚನೈೆಃ u ೨೧೦ ॥ 





|: ತರುವಾಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
1(.*. ರತ್ನಬಂಗಾರಗಳಿಂದ ವಿವಾಹಮಂಟಪವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಚಾಮೀಕರಮಯಾುಃ ಸ್ತಂಭಾ*ಸ್ತಲಕುಂಭೈಗರ್ಮಹೋದಯ್ಯೆಃ । 
1 ರತ್ನೋಜ್ಜಲೈಃ ಶ್ರಿಯಂ ತೇನುರ್ನಪಾ ಇವ ನೃಪಾಸನೈಃ 1 ೨೧೧ ॥ 





ಗ ರಾಜರು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಆಸನಗಳಮೇಲೆ ರಾಜರು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, 
ಬ ರತ್ನಗಳಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನಗಳಾಗಿಯೂ, ಉನ್ನತಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಲ್ಲಿನ 
1: ಪೀಠಗಳಮೇಲೆ ಬಂಗಾರದ ಕಂಬಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಸ್ಫಾಟಕ್ಕೋ ಭಿತ್ತಯಸ್ಪಸ್ಮಿನ್‌ ಜನಾನಾಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕ್ಕೆಃ | 


ಚಿತ್ರಿತಾ ಇವ ಸಂರೇಜುಃ ಪ್ರೇಕ್ಷಿಣಾಂ ಚಿತ್ತರಂಜಿಕಾಃ || ೨೧.೨ || 





ಸ ಆ ಮಂಟಪದ ಸ್ಪಟಿಕನಿರ್ಮಿತವಾದ ಗೋಡೆಗಳು, ಜನರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಿಂದ 
1" ಚಿತ್ರಬರೆದಂತೆ, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮನೋರಂಜಕಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಮಣಿಕುಟ್ಟಿಮಭೂರಸ್ಮಿನ್ನೀಲರತ್ತೈರ್ವಿನಿರ್ಮಿತಾ । 


ಪುಷ್ಪೋಪಹಾರೈರ್ವರುಚದ್ದೌರಿವಾತತತಾರಕಾ ॥ ೨೧೩ 11 





ಸ... ಆ ವಿವಾಹಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಆದ 
೫: ನೆಲವು, ಚೆಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ, ಚದರಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾಶದಂತೆ, 
ಸ್ನ" ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 





ಮುಕ್ತಾದಾಮಾನಿಲಂಬಾನಿ ₹ತದ್ಗರ್ಭೆೇ ವ್ಯದ್ಯುತಂಸ್ತರಾಮ್‌ । 


ಸಫೇನಾನಿ ಮೃಣಾಲಾನಿ ಲಂಬಿತಾನೀವ ಕೌತುಕಾತ್‌ ೨೧೪ ॥ 















ನೊರೆಯೊಡಗೂಡಿದ ತಾವರೆದಂಟುಗಳು, ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತೂಗುಹಾಕ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆ ಮಂಟಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೂಗುಹಾಕಿದ್ದ ಮುತ್ತಿನ 
ಹಾರಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪದ್ಮಾಗಮಯಸ್ತ ಸ್ಲಿನ್ನೇದೀಬಂಧೋಭವತ್ಸೃಥುಃ। 


ಜನಾನಾಮಿವ ಚಿತ್ತಸ್ಟೋ ರಾಗಸ್ತನ್ಮಯತಾಂ ಗತಃ I ೨೧೫ ॥ 


ಜನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಅನುರಾಗವೇ ವಿವಾಹಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ವೇದಿಕೆಯಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಮಯವಾದ ದೊಡ್ಡ ವೇದಿಕೆಯು ಆ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. 


ಸುಭಧೋಜ್ಞ್ಯಲಾನಿ ಕೂಟಾನಿ ಪರ್ಯಂತೇಷ್ಟಸ್ಕ ರೇಜಿರೇ । 


ತೋಷಾತ್ಸುರವಿಮಾನಾನಿ ಹಸಂತೀವಾತ್ಮಶೋಭಯಾ I ೨೧೬ 1 


ಮಂಡಪಮಧ್ಯೇ. ೭ ಬಿಸಾನಿ. 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೬ಎ. ಪ ಬ್ಪ್‌್‌್ಚ್ಚ್ಪಾರ್ಟ್ಬ ಿ ೈ, ೈರ್ಬ್ಸಟು*ಾರ್ಕ್ಸಾ್ಟ್ಟ್ಸ್ಟ್ರ್ಪ್ಚ್ಟ್ರಾಾರರ್ರಕಾ್ಮಾರಾೋ್‌್ಸ್‌ೀ್‌ಾರಾ್ಸ್ಪಾರರರರರುುರ್ಟೌ,. 


೧ ಪ್ರವೃತ್ತಂ. ೨ ಸೃಷ್ಟಿಂ. ೩ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ. ೪ ಆಸನೀಭೂತಪಾಷಾಣೈಃ. ೫ ಉನ್ನತೈಃ, ೬ 





ಈ ಮಂಟಪದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುಣ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾದ 
ಶಿಖರಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಶೋಭೆಯಿಂದ ದೇವವಿಮಾನಗಳನ್ನು `/.. 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. sl 


ವೇದಿಕಾಕಟಸೂತ್ರೇಣ ಪರ್ಯಂತೇ ಸ ಪರಿಷ್ಕೃತಃ । 


ರಾಮಣೀಯಕಸೀಮ್ನೇವ ರುದ್ಧದಿಕ್ಕೇನ ವಿಶ್ವತಃ ॥ ೨೧೭ ॥ 





ವೇದಿಕೆಯೆಂಬ ಕಟೀಸೂತ್ರದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಆ 


ನಂದು ಲ 
ಮಂಟಪವು ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತಡೆದಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಛು 
ಸೀಮೆ(ಅವಧಿ)ಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟರುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನ 
ರತ್ತೆ ರ್ವಿರಚಿತಂ ತಸ್ಕ ಬಭೌ ಗೋಪುರಮುಚ್ಚಕ್ಕೆ! । pA 
ಪ್ರೋತ್ಸರ್ಪದ್ರತ್ನ ಭಾಜಾಲರಚಿತೇಂದ್ರಶರಾಸನಮ್‌ `॥! ೨೧೮ ॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆ ಮಂಟಪದ ಗೋಪುರ 
(ಹೊರಬಾಗಿಲು)ವು ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ , 
ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. i, 





ಸರ್ವರತ್ನಮಯಸ್ತಸ್ಮ ದ್ವಾರಬಂಧೋ ಗಿನಿವೇಶಿತಃ | Ky 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಃ ಪ್ರವೇಶನಾಯೇವ ಪರ್ಯಂತಾರ್ಪಿತಮಂಗಲಃ ( ೨೧೯ ॥ ;./ 


ಬಿಹಿರಿ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲ ಬ್‌: 
ದ್ರವ್ಯಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಮಂಟಪದ ಬಾಗಿಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ .1' 
ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. | 


ಸ ತಬಾಷ್ಟಾಹ್ನಿಕೀಂ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರೇ ಚಕ್ರಧರಃ ಪರಾಮ್‌ । 


೨ಕಲ್ಬವೃಶ್ಚಮಹಾರೂಢಿಂ ಮಹಾಪೂತಜಿನಾಲಯೇ | ೨೨೦ ॥ 





ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದ "; 
ಜಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಷ್ಟಾಹ್ನಿಕಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಯಾಜಕರು ಇಚ್ಛಿಸಿದ ; 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮಾಡುವ ಕಬ್ಬವೃಕ್ಷವೆಂದು ೫" 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಸ 


ತತಃ ಶುಭದಿನೇ ಸೌಮ್ಮೇ ಲಗ್ನೇ ಶುಭಮುಹೂರ್ತಕೇ । 
ಚಂದ್ರತಾರಾಬಲೋಪೇತೇ *ತಜ್ಞೈಃ ಸಮ್ಮಗ್ನಿರೂಪಿತೇ ॥ ೨೨೧ ॥ 
ಕೃತೋಪಶೋಭೇ ನಗರೇ ಸಮಂತಾದ್ದದ್ಧತೋರಣೇ । 
ಸುರಲೋಕ ಇವಾ*ಭಾತಿ ಪರಾಂ ದಧತಿ ಸಂಪದಮ್‌ ॥ ೨೨೨ ॥ 
ರಾಜವೇಶ್ವಾಂಗಣೇ ಸಾಂದ್ರಚಂದನಚ್ಛಟಯೋಕಿಕ್ತಿತೇ | 
ಪುಷ್ಪೋಪಹಾರೈರಾಗುಂಜದಲಿಭಿಃ ಕೃತರೋಚಿಷಿ || ೨೨೩ ॥ 
ಸೌವರ್ಣಕಲಶೈಃ ಪೂರ್ಣೈಃ ಪುಣ್ಯತೋಯ್ಯೆಃ ಸರತ್ನಕ್ಕೆಃ । 


ಅಭ್ಯಷೇಚಿ ವಿಧಾನಜ್ಞೈರ್ವಿಧಿವತ್ತದ್ವಧೂವರಮ್‌ || ೨೨೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಜ್ಯೋತಿಃಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದ 
ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ, ಚಂದ್ರತಾರಾಬಲಯುಕ್ತವಾದ 
ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಣಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಸುಶೋಭಿತವೂ ಸ್ವರ್ಗದಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಅಧಿಕ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ. ಭ್ರಮರಗಳು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ, ದಟ್ಟವಾಗಿ ಚಂದನಜಲದಿಂದ 
ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ರಾಜಮಂದಿರದ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ, ಪುಣ್ಯಜಲಗಳಿಂದಲೂ 


೧ ಸ್ಥಾಪಿತಃ. ೨ ಕಿಮಿಚ್ಛಕೇನ ದಾನೇನ ಜಗದಾಶಾಃ ಪ್ರಪೂರ್ಯ ಯಃ । ಚಕ್ರಿಭಿಃ ಕ್ರಿಯತೇ 
ಸೋರ್ಹದ್ಯಜ್ಯಃ ಕಲ್ಪದ್ರುಮೋ ಮತಃ. ೩ ಜೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೃಃ. ೪ ಸತಿ. ೫ ಸಿಕ್ತ. 
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ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಬಂಗಾರದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ವಿವಾಹವಿಧಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದವರು, ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ, ವಧೂವರರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತದಾ ಮಹಾಗನಕಧ್ವಾನಃ ಶಂಖಕೋಲಾಹಲಾ”ಕುಲಃ | 


*ಫುನಾಡಂಬರಮಾಕ್ರಮ್ಮ ಜಜೃಂಭೇ ನೃಪಮಂದಿರೇ | ೨೨೫ ॥ 


ಆಗ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ಶಂಖಗಳ ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ದೊಡ್ಡಭೇರೀಶಬ್ದವು ಮೇಘಧ್ವನಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿತು. ಆಕಾಶ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಕಲ್ಕಾಣಾಭಿಷವೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘಯೋಃ । 


ಸ *ನಾಂತರ್ವಂಶಿಕಸ್ತೋಷನಿರ್ಭರಂ ನ ನನರ್ತ ಯಃ 1 ೨೨೬ ॥ 


ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರ ವಿವಾಹಸಂಬಂಧವಾದ ಅಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡದಿದ್ದ ಅಂತಃಪುರದ ಜನವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಃಪುರದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆನಂದದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


ವಾರಾಂಗನಾಃ "ೆಪುರಂಭ್ರಶ್ಚಿ ಪೌರವರ್ಗಶ್ಚ ತತ್ಪ್ಪಣಮ್‌ । 
ಪುಣ್ಕೈಃ ಪುಷ್ಪಾಕ್ಟತ್ಕೆಃ “ಶೇಷಾಂ ಸಾಶಿಷಂ ತಾ”ವಲಂಭಯನ್‌। ೨೨೭ ॥ 


ವಧೂವರರಿಗೆ ಮಂಗಲಸ್ನಾನವಾದ ಕೂಡಲೆ ವಾರಾಂಗನೆಯರೂ, ಪತಿವ್ರತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಗಳೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪುಷ್ಪಾಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ವಧೂವರರನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಶೇಷೆಯನ್ನಿಕ್ಕಿದರು. 


ಶ್ಚಕ್ಲೃಪಟ್ಟದುಕೂಲಾನಿ *ನಿಷ್ಟವಾಣೀನಿ ತೌ ತದಾ | 
ಕ್ರೀರೋದೋರ್ಮಿಮಯಾನೀವ *ಪರ್ಯಧತ್ತಾಮನಂತರಮ್‌ ॥ 


ತರುವಾಯ ವಧೂವರರು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 
ಮತ್ತು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನವೀನಪಟ್ಟೆವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


೧ ಬ್ರಸಾಧನಗೃಹೇ ರಮ್ಮೇ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಂ ಸುನಿವೇಶಿತೌ । 


ತಾವಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ವಂ ಭೇಜತುರ್ಮಂಗಲೋಚಿತಮ್‌ ॥ ೨೨೯ ॥ 


ರಮಣೀಯವಾದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಮುಖವಾಗಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ವಧೂವರರು ಮಂಗಲೋಚಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತರಾದರು. 


ಚಂದನೇನಾನುಲಿಪ್ತೌ ತೌ ಲಲಾಟೇನ "*'ಲಲಾಟಕಾಮ್‌ | 


ಚಂದನದ್ರವವಿನ್ನಸ್ತಾಂ ದಧತುಃ "ಕೌತುಕೋಚಿತಾಮ್‌ ॥ ೨೩೦॥ 


ಆ ವಧೂವರರು ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಉಚಿತವೂ 
ಚಂದನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ತಿಲಕವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ವಕ್ಚಸಾ ಹಾರಯಪ್ಪಿಂ ತೌ ಹರಿಚಂದನಶೋಭಿನಾ । 


ಅಧತ್ತಾಂ ಮೌಕ್ತಿಕೈಃ ಸೂಲೈರ್ಥತತಾರಾವಲಿಶ್ರಿಯಮ್‌ ೨೩೧ ॥ 


ಆ ವಧೂವರರು ಹರಿಚಂದನದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಪಂಕ್ತಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ದಪ್ಪವಾದ ಮುತ್ತುಗಳ ಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಪುಷ್ಪಮಾಲಾ ಬಭೌ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ತಯೋಃ ಕುಂಚಿತಮೂರ್ಥಜೇ । 
ಸೀತಾಪಗೇವ ನೀಲಾದ್ರಿಶಿಖರೋಪಾಂತವರ್ತಿನೀ 1 ೨೩೨ ॥ 


೧ ಪಟಹಃ. ೨ ಆಕೀಣಣ. ೩ ಮೇಘಃ. ೪ ಅಂತಃಪುರಾಧಿಕಾರೀ. ೫ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರಿಯಃ. ೬ 
ಶೇಷುಕ್ಚತವಿಧಾನೇ ಸ್ಕಾನ್ನಿರ್ಮಾಲ್ಯೇ ಮರುತಾಮಪಿ. ೭ ಪ್ರುಪಯಂತಿ ಸ್ಮ. ಆ ನವವಸ್ತ್ರಾಣಿ. ೯ 
ಪರಿಧಾನಮಕುರ್ಷ್ಟುಂ. ೧೦ ಅಲಂಕಾರಗೃಹೇ. ೧೧ ತಿಲಕಂ. ೧೨ ಉತ್ಸವಃ. 





ವಿತ 

ಆ ವಧೂವರರ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯು, ':” 
ನೀಲಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸೀತಾನದಿಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸು :": 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. 
ಕರ್ಣಿಕಾಭರಣನ್ಮಾಸಂ ಕರ್ಣಯೋಗರ್ನಿರವೀಕ್ಷತಾಮ್‌ | A 
ಯದ್ರತ್ನಾ”ಭೀಷುಭಿರ್ಭೇಜೇ ತದ್ವಕ್ವಾಬ್ದಂ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೨೩೩ ॥ ಗ 


ಆ ವಧೂವರರು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ಆ `` 


ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ವಧೂವರರ ಮುಖಕಮಲಗಳು :. 


ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಆಜಾನುಲಂಬಮಾನೇನ ತೌ ₹ಪ್ರಾಲಂಬೇನ ರೇಜತುಃ | 


ಶರಜ್ಜ್ಯೋತ್ಸಾಮಯೇನೇವ ಮೃಣಾಲಚ್ಛವಿಚಾರುಣಾ ಜ್‌ | 


ತಂತುಗಳ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಸುಂದರವೂ ಮೊಣಕಾಲುಗಳವರೆಗೆ ಜೋಲುವುದೂ ಆದ ':". 
ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 2 


*ಕಟಕಾಂಗದಕೇಯೂರಮುದ್ರಿಕಾದಿವಿಭೂಷಣೆ: । 
ಬಾಹೂ ವ್ಮರುಚತಾಂ ಕಲ್ಪತರುಶಾಖಾಚ್ಛವೀ ತಯೋಃ Haun 

ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಕೊಂಬೆಗಳಂತಿರುವ ಆ ವಧೂವರರ ತೋಳುಗಳು ಬಾಜುಬಂದು | ! | 
ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಉಂಗುರ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. | 


ಜಘನೇ “ರಶನಾವೇಷ್ಟಂ ಕಿಂಕಿಣೀಕೃತನಿಃಸ್ಪನಮ್‌ । 


ತಾವನಂಗದ್ವಿಪಸ್ಕೇವ ಜಯಡಿಂಡಿಮ”ಮೂಹತುಃ ॥ ೨೩೬ | ಸ 


ಆ ವಧೂವರರು, ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಆನೆಯ ಜಯಜಯಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ': 
ಮಾಡುವ ವಾದ್ಯದಂತೆ, ಗೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹದಿನಾರು `,. 
ಎಳೆಗಳುಳ್ಳ ಡಾಬನ್ನು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಮಣಿನೂಪುರರುಂಕಾರೈಃ ಕ್ರಮೌ ಶಿಶ್ರಿಯತುಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಃ ಪದ್ಮಯೋರ್ಭ್ಯಂಗಠಕಲನಿಶ್ಚಾಣಶೋಭಿನೋಃ (೨೩೭ ॥ ನ 


ರತ್ನಮಯವಾದ ಪಾದಕಡಗಗಳ ರುಂಕಾರಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ .. 
ಪಾದಗಳು, ಭ್ರಮರಗಳ ಮಧುರಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಮಲಗಳಂತೆ, | 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಮಹಾಲಂಕೃತಿ”ಮರಾಚಾರ ಇತ್ಯೇವ ಬಿಭ್ರತಃ ಸ್ಮತೌ। 


*ಅನ್ಕಥಾ ಸುಂದರಾಕಾರಶೋಭೈವಾಲಂಕೃತಿಸ್ತಯೋಃ 1 ೨೩೮ ॥ 


ಆ ವಧೂವರರು ಮಂಗಲಾಚಾರವನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ; . 


ಅತಿಶಯವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ '.. 
ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರಾಕಾರದ ಶೋಭೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಃ ಸ್ವಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವ ಪುತ್ರೀಮಭೂಷಯತ್‌ | 
ಪುತ್ರಂ ಚ ಭೂಷಯಾಮಾಸ ವಸುಧೇವ ವಸುಂಧರಾ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸದಳು. ಪೃಥ್ವಿಯಂತಿರುವ ವಸುಂಧರೆಯು ತನ್ನ ಮಗನಾದ . 
ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದಳು. 


೧ ನಿರ್ವೇಶೋ ಭೃತಿಭೋಗಯೋಃ. ೨ ಅಭೀಷುಃ ಪ್ರಗ್ರಹೇ ರಶ್ಮೌ. ೩ ಪ್ರಾಲಂಬಮೃಜುಲಂಬಿ 
ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಮರಃ. ೪ ಭುಜಾಭರಣಂ. ೫ ಭುಜಶಿಖಾಭರಣಂ. ೬ ಕಾಂಚೇದಾಮವಲಯಂ. ೭ 
ಅಧಕ್ತಾಂ. ಆ ಲೋಕಾಚರಣಂ. ೯ ಆಜಾರೋ ನ ಚೇತ್‌. 
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.. ಪ್ರಶಾಧನವಿಧೇರಂತೇ ಯಥಾಸ್ಟಂ ತೂ ನಿವೇಶಿತೊ |. 


ರತ್ನವೇದೀತಟೇ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಮಂಗಲಸತ್ತಿ ಯೇ Il 2೪೦ ॥ 


ಹೀಗೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದನಂತರ ಮೊದಲೇ ಮಂಗಲಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ 
ರತ್ನವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ವಧೂವರರನ್ನು ಅವರವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. 


ಮಣಿಪ್ರದೀಪರುಚಿರಾ ಮಂಗಲೈರು”ಪಶೋಭಿತಾ । ' 
ಬಭೌ ವೇದೀ ತದಾಕ್ರಾಂತಾ ಸಾಮರೇವಾದ್ರಿರಾಟಟೀ u ೨೪೧ ॥ 


ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವೂ 
ವಧೂವರರಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತವೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ ವಿವಾಹಮಂಟಪದ ವೇದಿಕೆಯು, 
ದೇವದಂಪತಿಗಳು ಕುಳಿತಿರುವ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ತಟಪ್ರದೇಶದಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿದ್ದಿತು. 


ತತೋ ಮಧುರಗಂಭೀರಮಾನಕಾಃ *ಕೋಣತಾಡಿತಾಃ | 
ದಧ್ವನುರ್ಥ್ಯನದಂಭೋಧಿಗಂಭೀರಧ ಒನಯಸ್ತದಾ ॥ ೨೪೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಕೋಲುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಭೇರಿಗಳು 
ಇಂಪಾಗಿಯೂ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. 


ಮಂಗಲೋದ್ಧ್ಗಾನಮಾತೇನುರ್ವಾರವಧ ಒಟ ಕಲಂ ತದಾ । 
ಇಉತ್ಸಾಹಾನ್ಟೇಶುರಭಿತೋ *ವಂದಿನಃ ಸಹಮಾಗಧಾಃ ॥ ೨೪೩॥ 


ಆಗ ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಂಗಲಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಸುತಿಪಾಠಕರೂ ಮಾಗಧಕೊ (ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನೋದುವವರು) ನಾಲ್ಕು ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಗಲಾಷ್ಟಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು. 


ವರ್ದಮಾನ"ಲಯ್ಕೆರ್ನ್ಯತ್ತಮಾರೇಭೇ ಲಲಿತಂ ತದಾ | 
ವಾರಾಂಗನಾಭಿರುದ್ಬೂಭೀರಣನ್ನೂಪುರಮೇಖಲಮ್‌ || ೨೪೪ ॥ 


ಆಗ ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತಾ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ 
ಗೀತವಾದ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಲಯಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಪಾದಕಡಗ ಮತ್ತು 
ಡಾಬುಗಳ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ಆದ ನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ತತೋ ವಧೂವರಂ ₹*ಸಿದ್ಧಸ್ನಾನಾಂಭಃಪೂತಮಸ್ತಕಮ್‌ । 
ನಿವೇಶಿತಂ ಮಹಾಭಾಸಿ ಸಚ್ಚಾಮೀಕರಪಟ್ಟಕೇ I ೨೪೫ ॥ 


ತರುವಾಯ ವಧೂವರರ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಪ್ರತಿಮೆಗಳ 
ಅಭಿಷೇಕಜಲದಿಂದ ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬಂಗಾರದ 
ಆಸನ(ಮಣೆ)ದಲ್ಲಿ ವಧೂವರರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 


ಸ್ವಯಂ ಸ್ಮ”ಕರಕಂ ಧತ್ತೇ ಚಕ್ರವರ್ತೀ ಮಹಾಕರಃ | 
ಹಿರಣ್ಮಯಂ ಮಹಾರತ್ನಖಚಿತಂ ಮೌಕ್ತಿಕೋಜ್ಜಲಮ್‌ ॥ ೨೪೬ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ಕೈಗಳುಳ್ಳ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮಹಾರತ್ನಖಚಿತವೂ 
ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಬಂಗಾರದ ಗಿಂಡಿಯನ್ನು ತಾನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ಅಶೋಕಪಲ್ಲವೈರ್ವಕ್ವನಿಹಿತ್ಯೆಃ ಕರಕೋ ಬಭೌ | 


ಕರಪಲ್ಲವಸಚ್ಛಾಯಾಮನುಕುರ್ವನ್ನಿವಾಗನಯೋಃ ॥ ೨೪೭ ॥ 


೧ ಅಲಂಕೃತಾ. ೨ ವಧೂವರಾಜ್ರಾಂತಾ. ೩ ವಾದನೋಪಾಯೇನ. ೪ ಮಂಗಲಾಷ್ಟಕಾನ್‌. ೫ 
ಸ್ತುತಿಪಾಠಕಾಃ. ೬. ಸರ್ವಾಜಿನಯಸಾಮ್ಯಂ ಲಯಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ. ೭ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿ 
ಪ್ರತಿಮಾಭಿಷೇಕಜಲಂ. ಆ ಭೃಂಗಾರಂ. ೯ ವಧೂವರಯೊ 4. 
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-ಓ, ೨೫೫ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೧೫ 


ವಧೂವರರ ಹಸ್ತಪಲ್ಲವದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಅನುಕರಣಮಾಡುವಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿದ್ದಿತು. 


ತತೋ ನ್ಮಪಾತಿ ಕರಕಾದ್ದಾರಾ ತತ್ಕರಪಲ್ಲವೇ | ಸ 
ದೂರಮಾವರ್ಜಿತಾ ದೀರ್ಥ್ಫಂ ಭವಂತೌ ಜೀವತಾಮಿತಿ Ween 


ತರುವಾಯ "ನೀವುಗಳು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿರಿ'' ಯೆಂದು ಹೇಳಿ KS 
ಗಿಂಡಿಯಿಂದ ದೀರುವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಜಲಧಾರೆಯ ಆ ವಧೂವರರ ಟ್‌ 


ಪಲ್ಲವ(ಚಿಗುರೆಲೆ)ದಂತಿರುವ ಕೈಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. | 
ತತಃ ಪಾಣೌ ಮಹಾಬಾಹುರ್ವಜ್ರಜಂಘೋಗ್ರಹೀನುದಾ ॥ ಚ 
ಶ್ರೀಮತೀಂ ತನ್ಮೃದುಸ್ಪರ್ಶಸುಖಾಮೀಲಿತಲೋಚನಃ 1 ೨೪೯ 


ಆಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕೋಮಲವಾದ “A 


ಸ್ಪರ್ಶದ ಸುಖದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಶ್ರೀಮತಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಶ್ರೀಮತೀ ತತ್ಯರಸ್ಪರ್ಶಾದ್ವರ್ಮ"ಬಿಂದೂನಧಾರಯತ್‌ । NS 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾಪುತ್ರೀ ಚಂದ್ರಾಂಶುಸ್ಪರ್ಶನಾದಿವ 1 ೨೫೦ ॥ 1. 

( Wa 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ,” 
ನೀರನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವಂತೆ, ವಜ್ರಜಂಘನ ಹಸ್ವಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಶ್ರೀಮತಿಯ .ಶರೀರವು ಗ 


ವಜ್ರಜಂಘಕರಸ್ಪರ್ಶಾಳತ್ತನುತೋಸ್ಕಾಶ್ಚಿರಂ ಧೃತಃ | 
ಸಂತಾಪಃ ಕ್ವಾಪಿ ಯಾತಿ ಸ್ಮ ಭೂಮೇರಿವ ಘನಾಗಮೇ Il ೨೫೧ ॥ 


ಮೇಘವೊಡ್ಡಿ ಜಲವನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯ ತಾಪವು 


ಹೋಗುವಂತೆ, ವಜ್ರಜಂಘನ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ee 
ಬಹುಕಾಲದ ಸಂತಾಪವು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಯಿತು. ಕ 


ವಜ್ರಜಂಘಸಮಾಸಂಗಾಚ್ಛಿ ಮತೀ ವೃದ್ಯುತತ್ತರಾಮ್‌ । 


ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀವ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟತುಂಗಕಲ್ಪಮಹೀರುಹಾ 1 ೨೫೨ ॥ |" 


ಉನ್ನತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನ್ನು ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಲ್ಪಲತೆಯಂತೆ, ವಜ್ರಜಂಘನ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದಳು. 


ಸೋಪಿ ಪರ್ಯಂತವರ್ತಿನ್ಮಾ ತಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪರಾಮಧಾತ್‌ । 


ಸ್ತೀಸೃಷ್ಟೇಃ ಪರಯಾ ಕೋಟ್ಕಾ ರತ್ಕೇವ ಕುಸುಮಾಯುಧಃ ॥ ೨೫೩ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ರತಿಯಿಂದ ಮನ್ಮಥನು ಶೋಭಿಸುವುಂತೆ, ಸ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿಯಿಂದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹ 
ಶೋಭಿಸಿದನು. ಸ 
a 
*ಗುರುಸಾಕ್ಷಿ ತಯೋರಿತ್ಸಂ ವಿವಾಹಃ ಪರಮೋದಯಃ । ಹ 
ನಿರವರ್ತತ ಲೋಕಸ್ಕ ಪರಮಾನಂದಮಾದಧತ್‌ (| ೨೫೪ (7 


ಹೀಗೆ ಸಕಲಜನರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಸುಖಾವಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರ ವಿವಾಹವು ತಾಯಿತಂದೆ 
ಮೊದಲಾದ ಗುರುಜನರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಜರುಗಿತು. 


ತತಃ ಪಾಣಿಗೃಹೀತಿಂ ತಾಂ ತೇ ಜನಾ *ಬಹುಮೇನಿರೇ । | 
ಶ್ರೀಮತೀ ಸತ್ಸ್ಕಮೇಮೇಯಂ ಶ್ರೀಮತೀತ್ಕುದ್ದಿರಸ್ತದಾ W ೨೫೫ ॥ : 


೧ ಕರ್ಮಕರ್ತರಿಪ್ರಯೋಗಃ, ಸ್ವಯಮೇವ ಪತತಿ ಸ್ಮ. ೨ ಶರೀರಾತ್‌. ೩ ಪಿತೃಸಾಕ್ಷಿ. ೪ ಪ್ರಶಶಂಸುಃ. 





ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಶೋಕದ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಬಂಗಾರದ ಗಿಂಡಿಯು, ಈ he 
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ಆಗ ಆ ; ಜನರೆಲ್ಲರೂ " ""ಪ್ರೂಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮತಿಯು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀಮತಿ(ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನೆ)ಯಾದಳು'' ಎಂದು ಹೇಳುವವರಾಗಿ ವಿವಾಹಿತಳಾದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದರು. 


ತೌ ದಂಪತೀ ಸದಾಕಾರೌ ಸುರದಂಹತಿವಿಭ್ರಮೌ । 


ಜನಾನಾಂ ಪಶ್ಕತಾಂ ಚಿತ್ತಂ ಗೆನಿರ್ವವಾರಾಮೃತಾಯಿತೌ ॥ ೨೫೬॥ 


ದೇವದಂಪತಿಗಳಂತೆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಅಮೃತದಂತೆ, 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೂ, ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಆ 
ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಜನರ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟವಾಯಿತು. 


ತತ್ಕಲ್ಮಾಣಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸುರಲೋಕೇಪಿ ದುರ್ಲಭಮ್‌ । 
ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಮುದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪರಮಾಂ ಪ್ರೇಶ್ಚಕಾ ಜನಾಃ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ವಿವಾಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಆನಂದಗೊಂಡ ಪ್ರೇಕ್ಷಕಜನರು ಬಹಳ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದರು; ಹೇಗೆಂದರೆ: -- 


ಚಕ್ರವರ್ತೀ *ಮಹಾಭಾಗಃ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಮಿದಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ಯೋಗ್ಕೇ ನಿಯೋಜಯಾಮಾಸ ಜನಶ್ಚಾಘಾಸ್ಟ ದೇ *ಫದೇ ॥ ೨೫೮ ॥ 


""ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವನ್ನು 
ಜನರ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಯೋಗ್ಯಸ್ಥಾನ(ವರ)ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದನು. 


ಜನನೀ ಪುಣ್ಮವತ್ಮಸ್ಮಾ “ಮೂರ್ಧ್ನಿ *ಸುಪ್ರಜಸಾಮಸೌ । 


೬ಸತ್ಛಸೂತಿರಿಯಂ ಸೂತಾ ೭ಯುಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮದ್ಯುತಿಃ ॥ ೨೫೯ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು ಹಡೆದವಳೂ 
ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ತಾಯಿ 
(ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿ)ಯು ಪುಣ್ಯವಂತಳು. 


ಕುಮಾರೇಣ ತಪಸ್ತಪ್ಪಂ ಕಿಮೇತೇನಾನ್ಮಜನನಿ । 


ಯೇನಾಸಾದಿ ಜಗತ್ಸಾರಂ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಮಮಿತದ್ಳುತಿ ll 2೬೦ ॥ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾರವೂ ಅಪಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಆಗಿರುವ 
ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘಕುಮಾರನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದನೋ? 


ಧನ್ಯೇಯಂ ಕನಕಾ ಮಾನ್ಮಾ ನಾನ್ಮಾ ಬು ಪ್ರಜು ಶೀ । 


ಕಲಾ ಭಾಗಿನೀ. ಯೈಷಾ ವಜ್ರಜಂಘಂ ಪತಿಂ “ವೃತಾ | ೨೬೧ ॥ 


ಲೋಕಮಾನ್ಯಳಾದ ಈ ಕನ್ಯೆಯು ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನು ವರಿಸಿ ಧನ್ಯಳಾದಳು. 
ಸುಖಭಾಗಿನಿಯಾದಳು. ಇವಳಂತಹ ಪುಣ್ಯಶಾಲೀ ಕನ್ಯೆಯು ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ. 


ಉಪೋಷಿತಂ ಸ್ಟ | ಕಿಂ ವಾ ತಪ್ರಂ ತಪೋ ಮಹತ್‌ | 
ಕಿಂನು ದತ್ತಂ ₹ಕಿಮಿಷ್ಟಂ ವಾ ಕೀದೃಗ್ವಾಚರಿತಂ ವ್ರತಮ್‌ ॥೨೬೨॥ 


ಈ ವಧೂವರರು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೋ? 
ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೋ ?ಸತ್ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೋ ?ಅಥವಾ 
ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೋ ? ಎಂತಹ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದರು? 


ಅಹೋ ಧರ್ಮಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮಮಹೋ ಸತ್ಸಾಧನಂ ತಪಃ । 
ಅಹೋ ದತ್ತಿರ್ಮಹೋದರ್ಶಾ ದಯಾವಲ್ಲೀ ಫಲತ್ಮಹೋ 
೧ ಅತುಷತ್‌. ೨ ಪುಣ್ಯವಾನ್‌. ೩ ಸ್ಥಾನೇ. ೪ ಅಗ್ರೇ. 


ಸತೀಪ್ರಸೂತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ. ೭ ಜನನ್ಯಾ ೮ 
ದೇವಪೂಜಾಸಂಗತಿಕರಣದಾನೇಷು. 


| ೨೬೩ ॥ 


೫ ಶೋಭನಪುತ್ರವತೀನಾಂ. ೬ 
ವೃಣೀತೇ ಸ್ಮ. ೯ ಯಜ, 


[3 





11 ೨೫೭ ॥' 





ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸೇ !ಅಹೋ [ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ದಾನವೇ ! 
ಅಹೋ !ದಯೆಯೆಂಬ ಲತೆಯು ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. (ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ದಾನದಿಂದಲೂ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಈಗ 
ಇಂತಹ ಲೋಕೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ದಾಂಪತ್ಯವು ಕೂಡಿತೆಂದು ಜನರು ಮಾತ 
ನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು). 


ನೂನಮಾಭ್ಯಾಂ ಕೃತಾ ಪೂಜಾ ಮಹತಾಮರ್ಹತಾಂ ಪರಾ । 


ಪೂಜ್ಯಪೂಜಾನುಸಂಧತ್ತೇ ನನು ಸಂಪತ್ರರಂಪರಾಮ್‌ I ೨೬೪ I 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಈ ವಧೂವರರು ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾದ 


ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಪೂಜ್ಯರಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಒಂದರ 


ಮೇಲೊಂದುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 


ಅತಃ ಕಲ್ಯಾಣಭಾಗಿತ್ವಂ ಧನರ್ದಿಂ ವಿಪುಲಂ ಸುಖಮ್‌ । 
ವಾಂಛದ್ದಿರರ್ಹತಾಂ ಮಾರ್ಗೇ ಮತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಮಹಾಫಲೇ | 


md me ಒಡಲ ed 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ತಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ ಅತಿಶಯವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ 
ಅಧಿಕಸುಖವನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುವವರು ಮಹಾಫಲದಾಯಕವಾದ ಜಿನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಡಬೇಕು””. 


ಇತ್ಯಾದಿಜನಸಂಜಲ್ಸೈಃ ಸಂಶ್ಲಾಘಫ್ಕೌ ದಂಪತೀ ತದಾ । 
ಸುಖಾಸೀನೌ ಪ್ರಶಸ್ಮಾಯಾಂ ಬಂಧುಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತೌ 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಜನರ ಸಲ್ಲಾಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಆ 
ದಂಪತಿಗಳು ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಸುತಶ್ತಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಹಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


"ದೀನೈ”ರ್ದೈನ್ಕಂ ಸಮುತ್ಸೃಷ್ಟಂ ಕಾರ್ಪಣ್ಕಂ "ಕೃಪಣ್ಯೆ"ರ್ಜಹೇ । 


ಅನಾಥೈಶ್ಚ ಸನಾಥತ್ವಂ ಭೇಜೇ ತಸ್ಮಿನೃಹೋತ್ಸವೇ ll ೨೬೭೩ | 
ಆ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರರ ಬಡತನವು ಹೋಯಿತು. 

ಕೃಪಣ(ಜಿಪುಣ)ರು ತಮ್ಮ ಕೃಪಣತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಅನಾಥರಾಗಿದ್ದವರು 

ಸನಾಥರಾದರು. 

ಬಂಧವೋ ಮಾನಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ದಾನ"ಮಾನಾಭಿಜಲ್ಪನಃ । 

ಭೃತ್ಕಾಶ್ಚ ತರ್ಪಿತಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಚಕ್ರಿಣಾಸ್ಮಿನೃಹೋತ್ಸವೇ || ೨೬೮ 1 


ಈ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಂಧುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದಾನದಿಂದಲೂ 
ಸನ್ಮಾನದಿಂದಲೂ ಉಚಿತಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಗೌರವಿಸಿದನು. ಸೇವಕರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. 


ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ ಮಹಾಂಸ್ತೋಷಃ ಕೇತುಬಂಧೋ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ । 
ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ “ವರಾಲಾಪೋ *ವಧೂಃ ಶಂಸ್ಕಾ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ॥ ೨೬೯ ॥ 


ಪ್ರತಿಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ವಜ 
ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವರನ ವಿಷಯದ 
ಸಲ್ಲಾಪವೂ ವಧೂವಿನ ಪ್ರಶಂಸೆಯೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 


ದಿನೇ ದಿನೇ ಮಹಾಂಸ್ತೋಷೋ ಧರ್ಮಭಕ್ಷಿರ್ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಮಹೇದ್ದರ್ದ್ಯಾ ಪೂಜ್ಮತೇ ಸ್ಮ ವಧೂವರಮ್‌ ॥ ೨೭೦॥ 


೧ ದರಿದ್ರೈಃ. ೨ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ. ೩ ಲುಬ್ಬೆ 0 - ೪ ತ್ಯಕ್ರಮಿತ್ಯರ್ಥ॥. ೫ ಸನ್ಮಾನಃ. ೬ ವಜ್ರಜಂಘಸ್ಕ. ೭ 
ಶ್ರೀಮತೀ. 


ಚ! ನೀಟ ಮಹತಃ! | ಅಭ್ಯು ದಯವನ್ನುಂಟು 


Il ೨೩೬ | 


He i” TE ಸ್ತ 1.11 | 1 4 hg 1 ಫೇ 
ES | sR ಕ ಬ ಭ್‌ ಸ್ಟ 
4 kN ಇ Pg ತೇ ಟೆ 1. 1. 1. ಬ. ಸ ಕ ನ 





ಸ ಪ್ರಿ ೨೮೫ 


ಗ 0 ಜಟ್‌ ಟ್‌ 4 pS ? | a ಸ H ವ ವ ಚ ಚ್‌ ಕ್ರ 
He ಚು ಪಟ ಚ ಟಂ ನಯ ಜಟ ಜು ಚು a. ಯ ಜಿ ( 


ದಿನಕ್ರಮದಿಂದ ಜನರ ಸಂತೋಷವೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ | ನಮೋ ಜಿನೇಶಿನೇ ತುಭ ಭ್ಲಮನಭತ್ತದುರಾಧಯೇ | 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದುವು. ವಧೂವರರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ತ್ವಾಮದ್ಮಾರಾಧಯಾಮೀೋಶ ಕರ್ಮಶತ್ರುಬಿ” ಭಿತ್ಸಯಾ | ೨೭೮ ॥ 


ಆದರಸತ್ಕಾರವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 


ಅಥಾಪರೇದ್ಕುರು”ದ್ಯಾವ'ಮುದ್ಕೋತಯಿತುಮುದ್ಯಮೀ | 
ಪ್ರದೋಷೇ ದೀಪಿಕೋದ್ಯೋತೈರ್ಮ"*ಹಾಪೂತಂ ಯಯೌ ವರಃ ॥ 


ವಿವಾಹವಾದನಂತರ ಮರುದಿವಸ ವ್ರತವನ್ನು ಉದ್ಯಾಪನೆಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ವರ(ವಜ್ರಜಂಘ)ನು ರಾತ್ರಿಯ ಆರಂಭ(ಸಾಯಂಕಾಲ) 
ದಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳ ಪ್ರಕಾಶಗಳಿಂದ ಮಹಾಪೂತವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಜಿನಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


ಪ್ರಯಾಂತಮನುಯಾತಿ ಸ್ಮ ಶ್ರೀಮತೀ ತಂ ಮಹಾದ್ಕುತಿಮ್‌ । 
ಭಾಸ್ವಂತಮಿವ ರುದ್ಧಾಂಢತಮಸಂ ಭಾಸುರಾ ಪ್ರಭಾ || ೨೭.೨ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯು ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ, ಜಿನಾಲಯಕ್ಕೆ.. ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿಯು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದಳು. 


ಪೂಜಾವಿ?ಭೂತಿಂ ಮಹತೀಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಿನಾಲಯಮ್‌ । 
ಪ್ರಾಪದುತ್ತುಂಗಕೂಟಾಗ್ರಂ ಸ ಸುಮೇರುಮಿವೋಚ್ಛಿ ತಮ್‌ ॥ ೨೭೩ ॥ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಬಹಳ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉನ್ನತವಾದ 
ಶಿಖರವುಳ್ಳುದೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಜಿನಾಲಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಸ ತಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕುರ್ವನ್ಸಜಾನಿರ್ವಿಬಭೌ ನೃಪಃ | 


ಮೇರುಮರ್ಕ ಇವ ಶ್ರೀಮಾನಹಾದೀಪ್ಮಾ ಪರಿಷ್ಕೃತಃ ॥ ೨೭೪ ॥ 


ಪತ್ನೀಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ಜಿನಾಲಯವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವಜ್ರಜಂಘನು, 
ಮಹಾಕಾಂತಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಸೂರ್ಯನು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಕೃತೇರ್ಯಾ ಶುದ್ದಿರಿದ್ದರ್ದ್ದಿಃ ಪ್ರವಿಶ್ಶ ಜಿನಮಂದಿರಮ್‌ । 
ತತ್ರಾಪಶ್ಯದೃಷೀನ್ಷೀಪ್ತತಪಸಃ ಕೃತವಂದನಃ 


ಅಧಿ 


I ೨೩೫ I 


ಈರ್ಯಾಪಥಶುದ್ಧಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ವಜ 
ಜಿನಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ದೀಪ್ತತಪೋಧಾರಿಗಳಾದ ಖುಷಿಗಳನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ವಂದಿಸಿದನು. 


ಜ್ರಜಂಘನು ಮಹಾವೃಭವದಿಂದ 
ಕಂಡು 


ಜ್ನ 


ತತೋ ಗಂಧಕುಟೀಮಧ್ಯೇ ಜಿನೇಂದ್ರಾ”ರ್ಚಾಂ ಹಿರಣ್ಮಯೀಮ್‌ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗಂಭಾದ್ಯೆ ರಭಿಷೇಕಪುರಸ್ಸರಮ್‌ ॥ ೨೭೬ 1 


ತರುವಾಯ ವಜ್ರಜಂಘನು ಗಂಧಕುಟಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಜಿನೇಶ್ವರಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಷ್ಟದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೬... ಸ್ತೋತುಂ ಪ್ರಾರೇಭೇಸೌ ಮಹಾಮತಿಃ | 


ರ್ಥ್ಯಾಭಿಃ ಸ್ತುತಿಭಿಃ "ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮೃತ್ಕ ಸ್ತುತ್ಕಂ ಜಿನೇಶ್ವರಮ್‌  ॥೨೭೩॥ 


ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಈ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘನು 
ಸ್ತುತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಜಿನೇಶ್ವರರನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕರಿಸಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ 
ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ಕೋತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧ ವ್ರತಂ. ೨ ಉದ್ಯಾಪಯಿತುಂ. ೩ ನಾಮಜಿನಾಲಯಂ. ೪ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರೀಂ. ೫ ಪ್ರತಿಮಾಂ. 





ಜಲಗಂಧಾಕ್ಷತೆ ಮೊದಲಾದ 


ಹೇಗೆಂದರೆ: - ""ದುಷ್ಟ್ಪವಾದ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ 
ಜಿನೇಶ್ವರನೇ !ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಪ್ರಭುವೇ ! ಈಗ ನಾನು ಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅನಂತಾಸ್ತೃದ್ದುಣಾಃ ಸ್ತೋತುಮಶಕ್ಕಾ ಗಣ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತು ಪ್ರ 


ಪೈರಪಿ | 
ಸ್ಟು್‌ವೇ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಭಕ್ತಿಃ ಶ್ರೇಯೋನುಬಂಧಿನೀ 1 


ಅನಂಶವಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಗಣಧರರೂ 
ಮರ್ಥರಲ್ಲ, ರಾತ್‌ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ. 
2 ಯು ಸ್ವರ್ಗಾದಿಸುಖವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. 


ಸುಖಮಭ್ಯೇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೃದ್ಧಕ್ತಮಶ್ನಾತೇ । 


ತ್ವದ್ಬಕ್ಷಃ ೫ NTS ಬಿ. ಹ 
ತ್ವದ್ದಕ್ತಿರ್ಭು”ಕ್ರಯೇ ಪುಂಸಾಂ ಮುಕ್ತಯೇ ಚೆಸ್‌ ಸ್ಪ'ವೀಯಸೀ ॥ ೨೮೦ ॥ 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ 


ಐಶ್ವರ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಸ್ಥಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ಇಹದಲ್ಲಿ ಭೋಗವೂ ಕ್ರಮೇಣ ಮೋಕ್ಸವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುವು. 
ಅತೋ ಭಜಂತಿ ಭವ್ಮಾಸ್ತಾಂ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಶುದ್ದಿಭಿಃ | 


ಫಲಾರ್ಥಿಭರ್ಭವಾನ್ಸೇವ್ಕೋ ವ್ಯಕ್ತಂ ಕಲ್ಪತರೂಯತೇ | ೨೮೧ ॥ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಭವ್ಯರು ಮನೋವಚನಕಾಯಶುದ್ದಿ ಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಫಲವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವರಿಂದ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ನಾದ ನೀನು ಆ 
ಫಲಾಪೇಕ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುತ್ತಿ. 


ತ್ವಯಾ ಪ್ರವರ್ಷತಾ ಧರ್ಮವೃಷ್ಟಿಂ ದುಷ್ಕರ್ಮಘರ್ಮತಃ। 


“ಫ್ರೋದನ್ಮದ್ಧವಭೃದ್ವಾರಿಸ್ಪೃಹಾಂ ನವಘನಾಯಿತಮ್‌ | ೨೮೨ ॥ 


ದುಷ್ಕರ್ಮವೆಂಬ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಬಾಯಾರಿದ ಸಂಸಾರಿಜೀವಗಳೆಂಬ 
ಚಾತಕಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿದ ನೀನು ನೂತನವಾದ ಮೇಘದಂತೆ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. 


ತ್ವಯಾ ಪ್ರದರ್ಶಿತಂ ಮಾರ್ಗಮಾಸೇವಂತೇ ಹಿತೈಷಿಣಃ । 
ಭಾಸ್ವತಾ ದ್ಮೋತಿತಂ ಮಾರ್ಗಮಿವ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿನೋ ಜನಾಃ || 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಜನರು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತೆ, ಆತ್ಮಹಿತವನ್ನಿಚ್ಛಸುವ ಜನರು ನೀನು ತೋರಿಸಿದ 
ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಸಂಸಾರೋಚ್ಛೇದನೇ ಬೀಜಂ ತ್ವಯಾ ತತ್ತ್ವಂ ನಿದರ್ಶಿತಮ್‌ । 
ಆ್ರೂ,ಕಾಮುತ್ರಿಕಾರ್ಥಾನಾಂ ಯತಃ ಸಿದ್ಧಿರಿಹಾಂಗಿನಾಮ್‌ 1 ೨೮೪ ॥ 


ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ಶತ್ವ್ವವು ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಆ ತತ್ತ್ವದಿಂದ ಸಂಸಾರಿಜೀವಗಳಿಗೆ ಇಹಪರಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯು ಆಗುವುದು. 


"ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರ್ವಸ್ವಮುಜ್ಚಿತ್ವಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ಪ್ರಾಜ್ಯವೈಭವಮ್‌ । 


ತ್ವಯಾ ಚಿತ್ರ೯್‌ಮುದೂಢಾಸೌ ಮುಕ್ತಿಶ್ರೀಃ ಸ್ಪಹಯಾಲುನಾ ॥ ೨೮೫ ॥ 


೧ ನಿರಸ್ತಮನಃಪೀಡಾದಿವ್ಯಾಧಯೇ. ೨ ಭೇತ್ತುಮಿಚ್ಛಯಾ. ೩ ಗಣಧರೈಃ. ೪ ಪ್ರಾರಭೇ. ೫ 
ಭೋಗಾಯ. ೬ ಸ್ಥಿರತರಾ : ಓ  ಅತ್ಯಂತಪಿಪಾಸವತ್ನ್ಸಂಸಾರಿಚಾತಕಾನಾಂ. ಆ 
ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕಾರ್ಥಾನಾಂ. ೯ ಭಂಡಾರಂ. ೧೦ ವಿಮಹಿತಾ. 


೧೧೭ ಗಜ. 


| MOEN 1 iA kp he ಜು ಚ i ಚಟ A ಜಂಟ ಜಂ ಟಿ ln ಡ್‌ OH 211.413 | 








೧೧೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ವೈಭವವುಳ್ಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಭಂಡಾರ ಮೊದಲಾದು 
ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಇಚ್ಛೆಪಟ್ಟು ನೀನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ಆಶ್ಚರ್ಯ | 


ದಯಾವಲ್ಲೀಪರಿಷ್ಟಕ್ಟೋ ಮಹೋದರ್ಕೋ ಮಹೋನ್ನತಿ । 


ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾರ್ಥಾನ್ಪಪುಷ್ಣಾತಿ ಭವಾನ್ಕಲ್ಪದ್ರುಮೋ ಯಥಾ || ೨೮೬ ॥ 


ದಯೆಯೆಂಬ ಲತೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನ್ಕೂ ಉತ್ತರಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾಫಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಬಹಳ ಉನ್ನತನೂ ಆದ ನೀನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುತ್ತಿ. 


ತ್ವಯಾ ಕರ್ಮಮಹಾಶತ್ರೂನುಚ್ಚಾನುಚ್ಛೇತ್ತುಮಿಚ್ಛತಾ | 


ಧರ್ಮಚಕ್ರಂ ತಪೋಧಾರಂ ಪಾಣೌಕೃತಮಸಂಭ್ರಮಮ್‌ ॥ ೨೮೭॥ 


ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠರಾದ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ 
ನೀನು ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಧಾರೆಯುಳ್ಳ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದೆ. 


ನ ಬದ್ದೋ ಭ್ರುಕುಟಿನ್ಕಾಸೋ ನ ದಷ್ಟೋಷ್ಮಂ ಮುಖಾಂಬುಜಮ್‌ | 
ನ ಭಿನ್ನಸೌಷ್ಟವಂ ಸ್ಥಾನಂ ವ್ಯರಚ್ಕರಿಜಯೇ ತ್ವಯಾ ॥ ೨೮೮ ॥ 


ನೀನು ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 
ತುಟಿಯನ್ನು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿದ ಮುಖಭಾವವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮನೋಹರತೆಯು 
ಕುಂದಿದಸ್ಕಾನ(ಅವಯವೆ)ವನ್ನು ರಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ದಯಾಲುನಾಪಿ ದುಃಸಾಧ್ಯಮೋಹಶತ್ರುಜಿಗೀಷಯಾ । 


ತಪಃಕುಠಾರೇ ಕಠಿನೇ ತ್ವಯಾ ವ್ಯಾಪಾರಿತಃ ಕರಃ 1 ೨೮೯ ॥ 


ನೀನು ದಯಾಳುವಾಗಿದ್ದರೂ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದೆ. 


ತ್ವಯಾ ಸಂಸಾರದುರ್ವಲ್ಲೀ ರೂಢಾಜ್ಞಾನಜಲೋಕ್ಪಣೆಃ | 


ನಾನಾದುಃಖಫಲಾ ಚಿತ್ರಂ ವ”ರ್ದ್ದಿತಾಪಿ ನ ವರ್ದ್ವತೇ il ೨೯೦ ॥ 


ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಜಲದ ಸೇಚನೆಯಿಂದುಂಟಾದುದೂ ನಾನಾದುಃಖಗಳೆಂಬ 
ಫಲಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕೆಟ್ಟ ಲತೆಯನ್ನು ನೀನು ಬೆಳೆಯಿಸಿದರೂ 
ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಕತ್ತರಿಸಿದರೂ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವು. 


ಪ್ರಸೀದತಿ”ಭವತ್ಪಾದಪದ್ವೇ ಪದ್ಮಾ ಪ್ರಸೀದತಿ । 
ವಿಮುಖೇ ಯಾತಿ ವೈಮುಖ್ಯಂ ಭವನ್ಮಾಧ್ಯಸ್ತ ಮೀದೃಶಮ್‌ ॥ ೨೯೧ ॥ 


ಓಗರಿಣು ಬ 

ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ಪ್ರಸನ್ನವಾದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗುತ್ತಾಳೆ; 
ವಿಮುಖವಾದರೆ ವಿಮುಖಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ನಿನ್ನ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥವೃತ್ತಿಯ ಈ 
"| ಪ್ರಕಾರವಾದುದು. ಅಂದರೆ ಭಗವದ್ದಕ್ತರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಮಯೀಂ ಭೂತಿಂ ತ್ವಂ ದಧಾನೋಪ್ಕನನ್ಯಗಾಮ್‌ । 
ವೀತರಾಗೋ ಮಹಾಂಶ್ಚಾಸಿ ಜಗತ್ಕೇತಜ್ಜಿನಾಬ್ಬುತಮ್‌ | ೨೯೨ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ! ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿರುವ ಆಶೋಕವೃಕ್ಷದೇವ 
ದುಂದುಭಿ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳೆಂಬ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀತರಾಗನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ [ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾಗಿರುವುದೂ ವೀತರಾಗನಾಗಿರುವುದೂ ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧ 





1. ೧ಛೇದಿತಾ. ೨ ಸತಿ. 








ಶಿ 4 1 ' ಗೆ ಇ” dy 
[ ಕಿ ಇ 


೭, ೨೮೬. 





ವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. (ಜಿನೇಶ್ವರನು ವೀತರಾಗನಾಗಿದ್ದರೂ ಪುಣ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ :./: 
ಅನಪೇಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ದೋಷವಿಲ್ಲ). KE 


ತವಾಯಂ ಶಿಶಿರಚ್ಛಾಯೋ ಭಾತ್ಮಶೋಕತರುರ್ಮಹಾನ್‌ । 


ಶೋಕಮಾಶ್ರಿತಭವ್ಮಾನಾಂ ವದೂರ”ಮಪಹಸ್ತಯನ್‌ ॥ ೨೯೩ ॥ 


ನಿನ್ನ ತಂಪಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ಈ ದೊಡ್ಡ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ 
ಭವ್ಯರ ಶೋಕವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಪುಷ್ಪವೃಪ್ಟಿಂ ದಿವೋ ದೇವಾಃ ಕಿರಂತಿ ತ್ವಾಂ ಜಿನಾಭಿತಃ । 


ಪರಿತೋ ಮೇರುಮುತ್ಸುಲ್ಲಾ ಯಥಾಕಲ್ಪಮಹೀರುಹಾಃ ॥ ೨೯೪॥ .:. 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ ! ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಮಹಾಮೇರು 


ಪರ್ವತದ ಸುತ್ತಲೂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, ಆಕಾಶದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು 
ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ದಿವ್ಯಭಾಷಾ ತವಾಶೇಷಭಾಷಾಭೇದಾನುಕಾರಿಣೀ । | 
೨ವಿಕರೋತಿ ಮನೋಧ್ವಾಂತಮವಾಚಾಮಪಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ ೨೯೫ ॥ 


ಸರ್ವಭಾಷಾಮಯವಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯು ಮಾತನಾಡದಿರುವ ತಿರ್ಯ 
ಕ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 


೪ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಯುಗಂ ಭಾತಿ ತ್ವಾಂ ಜಿನೋಭಯತೋ ಧುತಮ್‌ । 
ಪತನ್ನಿರರುರ”ಸಂವಾದಿ ಶಶಾಂಕಕರನಿರ್ಮಲಮ್‌ I ೨೯೬॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ ! ನಿನ್ನ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಸಲ್ಪಡುವ ಚಾಮರಗಳ ''' 
ಜೊತೆಯು, ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿನದಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಚಾವೀಕರವಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಹರಿಭಿರ್ಧತಮಾಸನಮ್‌ । 


ಗಿರೀಂದ್ರಶಿಖರಸ್ಪರ್ದಿ ರಾಜತೇ ಜಿನರಾಜ ತೇ | ೨೯೭॥ pA 


ಜಿನರಾಜನೇ ! ಸಿಂಹಗಳು ಧರಿಸಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ನಿನ್ನ ಆಸನವು, 
ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


“ಜ್ಞೋತಿರ್ಮಂಡಲಮುತೃರ್ಪತ್ತವಾಲಂಕುರುತೇ ತನುಮ್‌ । 


ಮಾರ್ತಂಡಮಂಡಲದ್ದೇಷಿ ವಿಧುನ್ವಜ್ಜಗತಾಂ ತಮಃ ೨೯೮ ॥ 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದ್ವೇಷಿಸುವುದೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ...: 
ಪಾಪಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಪಸರಿಸುವುದೂ ಆದ 
ಭಾಮಂಡಲವು ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ತವೋದ್ಧೋಷಯತೀವೋಚ್ಚೈರ್ಜಗತಾಮೇಕಭರ್ತೃತಾಮ್‌। 
ದುಂದುಭಿಸ್ತನಿತಂ ಮಂದ್ರಮುಚ್ಚರತ್ಚಥಿ ವಾರ್ಮುಚಾಮ್‌ 1 ೨೯೯॥ 

ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಭೀರವಾದ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುವಂತಿದೆ. 


ತವಾವಿಷ್ಕುರುತೇ ದೇವ ಪ್ರಾಭವಂ ಭುವನಾತಿಗಮ್‌ । 
ವಿಧುಬಿಂಬಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ದ್ದಿಚ್ಛತ್ರತ್ರಿತಯಮುಚ್ಛಿ ತಮ್‌ 


೧ ಅಪಸಾರಯನ್‌. ೨ ವಿನಾಶಯತಿ. ೩ ತಿರಶ್ಹಾಂ. ೪ ಚಾಮರಯುಗಂ. ೫ ಸದೃಶಂ. ೬ ರ 
ಭಾಮಂಡಲಂ. ತ 


1 ೩೦೦1 .' 





ಲ ಇಒ ೩೧೫ 


ದೇವನೇ ! ಚಂದ್ರಬಿಂಬವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡುವುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ 
ಛತ್ರತ್ರಯವು ನಿನ್ನ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಎಭ್ರಾಜತೇ ಜಿನೈತತ್ತೇ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಕದಂಬಕಮ್‌ । 


ತ್ರಿಜಗತ್ಸಾರಸರ್ವಸ್ವಮಿವೈಕತ್ರ ಸಮುಚ್ಚಿತಮ್‌ | ೩೦೧ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳ ಸಮೂಹವು, ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟಿರುವಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ನೋಪರೋದ್ದುಮಲಂ ದೇವ ತವ ವೈರಾಗ್ಯಸಂಪದಮ್‌ । 


ಸುರೈರ್ವಿರಚಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯ"'ಪರಿಚ್ಛದಃ il ೩೦೨ ॥ 


ದೇವನೇ !ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಈ ಅಷ್ಟಮಹಾಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳ 
ಸಮೂಹವು ನಿನ್ನ ವೈರಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಲ್ಲ. 
ದಿವ್ಯದ್ವನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕುಂದಕವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕರಿಕೇಸರಿದಾವಾಹಿ”ನಿಷಾದವಿಷಮಾಬ್ದಯಃ | 


ರೋಗಾ `ಬಂಧಾಶ್ಚ ಶಾಮ್ಯಂತಿ ತ್ವತ್ಸದಾನುಸ್ಮೃತೇರ್ಜಿನ | ೩೦೩ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ ! ನಿನ್ನಪಾದಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಆನೆ, ಸಿಂಹ, ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚು, ಸರ್ಪ, 
ಬೇಡ (ವ್ಯಾಧ), ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗುವ ಸಮುದ್ರವು, ವ್ಯಾಧಿಗಳು, 
ಬಂಧನಗಳು ಉಪಶಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. | 


*ಕರಟಕ್ಷರದುದ್ದಾಮಮದಾಂಬುಕೃತದುರ್ದಿನಮ್‌ | 


ಗಜ”ಮಾಫಾತಕಂ ಮರ್ತ್ಯಾ ಜಯಂತಿ ತೃದನುಸ್ಕೃತೇಃ | ೩೦೪ ॥ 


ಗಂಡಸ್ಥಲದಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಧಿಕವಾದ ಮದಜಲದಿಂದ ದಿವಸವನ್ನು 
ಮಬ್ಬಾಗಿ ಮಾಡುವುದೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಆನೆಯನ್ನು 
ಮನುಷ್ಯರು ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಜಯಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕರೀಂದ್ರಕುಂಭನಿಚೇೋೇದಕಶೋರನಖರೋ ಹರಿಃ । 


ಕ್ರಮೇಷಿ ಪತಿತಂ ಜಂತುಂ ನ ಹಂತಿ ತ್ವತ್ಪದಸ್ಮೃತೇಃ Il ೩೦೫ ॥ 


ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಲವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ತೀಕ್ಷೊ್ಯವಾದ ಉಗುರುಗಳುಳ್ಳ ಸಿಂಹವು 
ತನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


ನೋಪದ್ರವತಿ ದೀಪ್ತಾರ್ಚಿರಪ್ಕರ್ಚಿಷ್ನಾನ್ಸಮುತ್ತಿತಃ । 


ತೃತ್ಪದಸ್ಮೃತಿಶೀತಾಂಬುಧಾರಾಪ್ರಶಮಿತೋದಯಃ | ೩೦೬ ॥ 


ತೀವ್ರವಾದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯು ನಿನ್ನ ಪಾದಸ್ಮರಣೆ 
ಯೆಂಬ ಶೀತವಾದ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಅದರ ವೇಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಬಾಧೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


*ಫಣೀಕೃತಫಣೋ ರೋಷಹಾದುದ್ದಿರನ್ಗರಮುಲ್ಬಣಮ್‌ । 


ತೃತ್ಪದಾ?ಗದಸಂಸ್ಕೃತ್ಕಾ ಸದ್ಕೋ ಭವತಿ ನಿರ್ವಿಷಃ | ೩೦೭ ॥ 


ಕೋಪದಿಂದ ಹೆಡೆಯನ್ನೆತ್ತಿರುವುದೂ ಅಧಿಕವಾದ ವಿಷವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿರು 
ವುದೂ ಆದ ಸರ್ಪವು ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ಔಷಧಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 


ಕೂಡಲೆ ನಿರ್ವಿಷವಾಗು ತ್ತದೆ. 


೧ ಸಮೂಹಃ. ೨ ವ್ಯಾಧಾಃ. ೩ ಬಂಧನಾನಿ. ೪ ಕಪೋಲ! . ೫ ಆಹಿಂಸ್ರಕಂ. ೬ ಉತ್ಕಿತಫಣ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 
೭ ಭೇಷಜಃ. 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೧೧೯ 


ವನೇ ಪ್ರಚಂಡ”ಲುಂಟಾಕಕೋದಂಡರವಭೀಷಣೇ । 
೨ಸಾರ್ಥಾಃ *ಸಾರ್ಥಾಧಿಪಾಃ ಸ್ಟೈರಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತ್ವತ್ಸದೋಪಗಾಃ | 


ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ದ್ರವ್ಯಸಹಿತರಾದವರೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ 
ವರ್ತಕರು, ಕ್ರೂರನಾದ ಬೇಡನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ಬಾಣಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಅಪಿ ಚಂಡಾನಿಲಾ"ಕಾಂಡಜೃಂಭಣಾಘೂರ್ಣಿತಾರ೯ಸಮ್‌ । 


ತರಂತ್ಕ್ಮರ್ಣವಮುದ್ವೇಲಂ ಹೇಲಯಾ ತ್ವತ್ಕ ಮಾಶ್ರಿತಾಃ || ೩೦೯ ॥ 


ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರು ದಡವನ್ನು ಮೀರಿದ ಮತ್ತು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತಿರುವ ಜಲವುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕೂಡ ಸುಲಭದಿಂದ 
ದಾಟುತ್ತಾರೆ. | 


ಅಪ್ಮಸ್ನಾನಕೃತೋತ್ಲಾನತೀವುವ್ರಣರುಜೋ ಜನಾಃ । 


ಸದ್ಮೋ ಭವಂತ್ಮನಾತಂಕಾಃ ಸ್ಮೃತತ್ವತ್ಸದಭೇಷಜಾಃ ॥ ೩೧೦ ॥ 


ಗುಪ್ತಸ್ಥಾನ, ಸಂಧಿ ಮೊದಲಾದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಠಿಣವಾದ 
ವ್ರಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಜನರೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ಔಷಧಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನೀರೋಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಕರ್ಮಬಂಧವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ತ್ರಾಮನುಸ್ಕೃತ್ಮ ಮಾನವಃ । 


ದೃಢಬಂಧೇನ ಬದ್ದೋಪಿ ಭವತ್ಕಾಶು ವಿಶೃಂಖಲಃ 1 ೩೧೧ ॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ದೃಢವಾದ ಬಂಧನದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇತಿ ವಿಫ್ಲಿತವಿಫ್ನೌಘಂ ಭಕ್ತಿನಿಫ್ನೇನ ಚೇತಸಾ । 


ಪರ್ಯುಪಾಸೇ ಜಿನೇಂದ್ರ ತ್ವಾಂ ವಿಫ್ನವರ್ಗೋಪಶಾಂತಯೇ॥ ೩೧೨ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ ! ವಿಘ್ನಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಶಾಂತವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ವಿಘ್ನಗಳಿಗೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ (ಅಂತರಾಯಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ) 
ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೀಗೆ ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ತ್ವಮೇಕಂ ಜಗತಾಂ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟಮೇಕೋ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ । 
ತ್ವಮೇಕೋ ಜಗತಾಂ ಬಂಧುಸ್ಟಮೇಕೋ ಜಗತಾಂ ಗುರುಃ॥ ೩೧೩ ॥ 


ನೀನು ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಬೆಳಗುವ ಒಂದು ಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಿ. 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಭುವೂ ಬಂಧುವೂ ಗುರುವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುತ್ತಿ. 


ತ್ವಮಾದಿಃ ಸರ್ವವಿದ್ಕಾನಾಂ ತ್ವಮಾದಿಃ ಸರ್ವಯೋಗಿನಾಮ್‌ | 
ತ್ವಮಾದಿರ್ಧರ್ಮತೀರ್ಥಸ್ಕ ತ್ವಮಾದಿರ್ಗುರುರಂಗಿನಾಮ್‌ 


ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ನೀನು ಮೊದಲನೆಯವನು. ಸರ್ವಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀನು ಮೊದಲನೆಯ ಯೋಗಿಯು. ಧರ್ಮತೀರ್ಥದ ಪ್ರಥಮಕರ್ತನೂ 
ನೀನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೊದಲನೆಯ 
ಗುರುವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುತ್ತಿ. 


ತ್ವಂ ಸಾರ್ವಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯೇಶಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಲೋಕಥಾಃ | 
ಸ್ಪುತಿವಾದಸ್ತವೈತಾವಾನಲಮಾಸ್ತಾಂ ಪ್ರವಿಸ್ತರಃ 


೧ ವ್ಯಧಃ. ೨ ಅಥೇೇನ ಸಹಿತಾಃ. ೩ ವಣಿಗ್ವರಾಃ. ೪ ಅಕಾಲಃ. ೫ ಜಲಂ. 








1 ೩೧೪ ॥ 
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1 ಸಾ ಸರ್ವಮಭ್ಯ್ಮುದಯಮುಕ್ತಿಫಲಂ ಪ್ರಸೂತೇ 





ನೀನು ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರನೂ ಸಕಲವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯೂ 


ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. ಈ ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ತೋತ್ರವು ಸಾಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿಸ್ತಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ತ್ವಾಂ ದೇವಮಿತ್ನಮಭಿವಂದ್ಯ ಕೃತಪ್ರಣಾಮೋ 
ನಾನೃತ್ಫಲಂ ಪರಿಮಿತಂ ಪರಿಮಾರ್ಗಯಾಮಿ । 
ತ್ವಯ್ಕೇವ ಭಕ್ತಿಮಚಲಾಂ ಜಿನ ಮೇ ದಿಶ ತ್ವಂ | 
॥ ೩೧೬ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ತುತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾನು 
ಪರಿಮಿತವಾದ ಬೇರೆ ಫಲವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಸಮಸ್ತಸ್ಟರ್ಗಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ”. 
ಇತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಕ ತಂ ಜಿನಹತಿಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಕೃತಾಭ್ಯರ್ಚನಃ 
ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ನುನಿವೃಂದಮಪ್ಕನುಗಮಾತ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷಮ್‌ । 
ಶ್ರೀಮತ್ಮಾ ಸಹ ವಜ್ರಜಂಘನೃಪತಿಸ್ತಾಮುತ್ತಮರ್ದ್ದಿಂ ಪುರೀಂ 
ಪ್ರಾವಿಕೃತ್ವಮದೋದಯಾಜ್ಜಿನಗುಣಾನ್ಪೂಯಃ ಸರನ್ಪೂತಯೇ 1 


ಉಂಟಾಗುವ 


ಹ, ೩೧೬- 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ 


ಅರ್ಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಪಾಪರಹಿತವಾದ ಮುನಿಸಂಘವನ್ನು ಕ್ರಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂಪತ್ತು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಸುಶೋಭಿತವಾದ ಆ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀನಗರವನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿಯೊಡನೆ ಬಹಳ 
ಆನಂದದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನಭಿಷೇಕಪೂರ್ವಕಮಸೌ ಶ್ರೀವಜ್ರಜಂಘೋ ವಿಭು- 
ರ್ದ್ವಾತ್ರಿಂಶನಶುಟಪ್ರಬದ್ದಮಹಿತಕ್ಷಾ ಭೃತ್ಸಹಸ್ಕೆರ್ಮುಹುಃ | 

ತಾಂ ಕಲ್ಮ್ಕಾಣಪರಂಪರಾಮನುಭವನ್ಬೋಗಾನ್ಪರಾನ್ನಿ ರ್ವಿಶನ್‌ 

ಶ್ರೀಮತ್ಕಾ ಸಹ ದೀರ್ಫಕಾಲಮವಸತ್ತಸಿನ್ಬುರೇರ್ಚನ್‌ ಜಿನಾನ್‌ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಂತನಾದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡುಸಾವಿರ 
ಮಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಒಂದರಮೇಲೊಂದು 
ಮಂಗಲಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲೂ ಶ್ರೀಮತಿಯೊಡನೆ ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಆ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಜಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀೇತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘಸಮಾಗಮವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಪಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಪಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
''ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರ ಸಮಾಗಮವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


2 ?ಊಆಅ ಟ್‌ 1 ॥[ 
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|, ಅಥ ತತ್ರಾವಸದ್ದೀರ್ಪಂ ಸ ಕಾಲಂ ಚಕ್ರಿಮಂದಿರೇ । 
1: ನಿತ್ಕೋತ್ಸವೇ ಮಹಾಭೋಗಸಂಪದಾ ಸೋಪಭೋಗಯಾ 


ವಿವಾಹವಾದನಂತರ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವವುಳ್ಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ 
ವಜ್ರಜಂಘನು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


H Al 


ಶ್ರೀಮತೀಸ್ತನಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ತನ್ಮುಖಾಬ್ಬವಿಲೋಕನಾತ್‌ । 


ತಸ್ಕಾಸೀನಹತೀ ಪ್ರೀತಿಃ ಪ್ರೇಮ್ಲೇ ವಸ್ತಿಷ್ಟಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ 1 ೨॥ 


ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕುಚಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ ಆಕೆಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು 
ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ಇಷ್ಟವಸ್ತುವಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದರೆ ಪ್ರೀತಿಯಾಗುವುದು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿದೆ. 


ತನ್ಮುಖಾಬ್ದಾದ್ರಸಾಮೋದಾವಾಹರನ್ನಾತೃಪನ್ನ ಪಃ | 


ಮಧುವೃತ ಇವಾಂಭೋಜಾತ್ಕಾ ೧ಿಮ್ಮಸೇವಾ ನ ತೃಪ್ತಯೇ Wal 


ಕಮಲದಿಂದ ರಸವನ್ನೂ ಪರಿಮಳವನ್ನೂ ಸೇವನೆಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ನ ಹೊಂದದಿರುವ ಭ್ರಮರದಂತೆ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ರಸವನ್ನೂ ಪರಿಮಳವನ್ನೂ ಸೇವನೆಮಾಡಿ ತೃಪ್ಪನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಷ್ಟೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


1 ಮುಖೇಂದುಮಸ್ಯಾಃ ಸೋಪಶ್ಶನ್ನಿರ್ನಿಮೇಷೋಳಿತ್ಕಯಾ ದೃಶಾ | 


ವ ಕಾಂತಿಮದ್ದಶನಜ್ಕೋತಿರ್ಜೊೋತ್ಸಯಾ ಸತತೋಜ್ಞಲಮ್‌ ॥ಳ೪॥ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ 
ಲ ಸದಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನನ್ನು ರೆಪ್ಪೆಮುಚ್ಚದೆ 
5. ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನು. 


ಅಪಾಂಗವೀಕ್ಷಿತೈರ್ಲೀಲಾಸಿತ್ರೆಶ್ಚ ಕಲಭಾಷಿತೈಃ | . 


ಮನೋ ಬಬಂಧ ಸಾ ತಸ ಸ ನ್ನತೃಂತಬಂಧುರೈ; 1 ೫ ॥ 


ಸ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯು ಅತ್ಯಂತಮನೋಹರಗಳಾದ ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟಗಳಿಂದಲೂ, 
೬೬. ಆಟಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಗುಳುನಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಧುರಭಾಷಣಗಳಿಂದಲೂ 
ವಜ್ರಜಂಘನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


ತ್ರಿವಲೀವೀಚಿರಮ್ಕೇಸೌ ನಾಭಿಕಾವರ್ತಶೋಭಿನಿ । 


೫, ಉದರೇ ಕೃಶಮಧ್ಯ್ಮಾಯಾ ರೇಮೇ ನದ್ಮಾ ಇವ ಹ್ರದೇ | ೬ 


ಮಧ್ಯಭಾಗವು ಕೃಶವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲಿರುವ 
2: ಮೂರುರೇಖೆಗಳೆಂಬ  ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಿಂದ  ಮನೋಹರವೂ ನಾಭಿಯೆಂಬ 
ಇ: ಸುಳಿಯಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವೂ ಆಗಿರುವ ಉದರ(ಮಧ್ಯಭಾಗ)ದಲ್ಲಿ ಈ 
.  ವಜ್ರಜಂಘನು, ನದಿಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವಂತೆ, ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ನಿತಂಬಪುಲಿನೇ ತಸ್ಮಾಃ ಸ ಚಿರಂ `ಧೃತಿಮಾತನೋತ್‌ । 


KN ಕಾಂಚೀವಿಹಂಗವಿರುತೇ ರಮ್ಮೇ ಹಂಸಯುಾವಾಯಿತಃ 1 ೭ ॥ 


F 
pS ಜೀ ಕ ಸ? Re ಡೆ ಬಟ ಟು ಇಗ ಬ 
AN ಇ ಟಗ ಎ 4 wee A Ra {gy de: ಸ್ಯ ವ ಸರಾಗ್‌ pe 
. 4: RN EE A ಚ. ಟಾ ಖು gh se 
CUE 41. ಮ A 11೬.111 ಬ A, (ಗ ಟೌ 1 DC ಜೆ 


| ಶ್ರೀ ವಷ ಹಭಜಿನಾಯ ನ ನಮಃ ॥ 


ಸಕಾ pn MSTA ಚ ್ಚ್ಚಾ್ಕ್ಕಾಾಹಹಹಹ್ಮ*ಜು) , | ್ಸು೭ರಳುರ್ಕೂರ್ಸೂ್ಟ್ಟು್ಟು್ಟ್ಟುುಉ? 


ಅಥಾಷ್ಟಮಂ ಪರ್ವ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿರುವ ಡಾಬೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಯ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ನಿತಂಬ(ಪಿರ್ರೆ) ವೆಂಬ ಮರಳುಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ, 
ತರುಣಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ತತ್ಸ್ವನಾಂಶುಕಮಾಹೃತ್ಕ ತತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರಯನ್ಕರಮ್‌ | 
ಮದೇಭ ಇವ ಸೋಭಾಸೀತ್ಪದ್ಮಿನ್ಯಾಃ ಕುಡ್ಮಲಂ ಸ್ಪೃಶನ್‌ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕುಚಗಳ ಮೇಲಿರುವ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆ 
ಕುಚಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ಆಡಿಸುವವನಾಗಿ, ತಾವರೆದಂಟಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲದ 
ಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮದ್ದಾನೆಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


IWS I 


ಸ್ತನಚಕ್ರಾಹ್ವಯೇ ತಸ್ಕಾಃ ಶ್ರೀಬಂಡದ್ರವಕರ್ದಮೇ । 
ಉರಃಸರಸಿ ರೇಮೇಸೌ ಸತ್ಕುಚಾಂಶುಕಶೈವಲೇ 


ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು, ಕುಚಗಳೆಂಬ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಚಂದನಲೇಪನ 
ವೆಂಬ ಕೆಸರುಳ್ಳುದೂ, ಕುಚಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಒಳ್ಳೆಯ ವಸ್ತ್ರ ವೆಂಬ ಆವಚಿಯು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಎದೆಯೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


11 ೯. ॥| 


ಮೃದು”ಬಾಹುಲತೇ ಕಂಠೇ ಗಾಢಮಾಸಜ್ಮ ಸುಂದರೀ । 
ಕಾಮಪಾಶಾಯಿತೇ ತಸ್ಕ ಮನೋಬಧ್ದಾನ್ಮನಸ್ಪಿನೀ 


ಆ ಚತುರಳಾದ ಸುಂದರಿಯು ಮನ್ಮಥನ ಹಗ್ಗಗಳಂತಿರುವ ಮೃದುವಾದ ತನ್ನ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ವಜ್ರಜಂಘನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದಳು. 


Il ೧೦॥ 


ಮೃದುಪಾಣಿತಲೇ ಸ್ಪರ್ಶಂ ರಸಗಂಧೌ ಮುಖಾಂಬುಜೇ । 


ಶಬ್ದಮಾಲಪಿತೇ ತಸ್ಕಾಸ್ತನೌ ರೂಪಂ ನಿರೂಪಯನ್‌ I ೧೧॥ 


ಸುಚಿರಂ ತರ್ಪಯಾಮಾಸ ಸೋಕ್ಷಗ್ರಾಮಮಶೇಷತಃ | 


ಸುಖಮೈಂದ್ರಿಯಿಕಂ ಪ್ರೇಪ್ಫೋರ್ಗತಿರ್ನಾತಃ ಪರಾಂಗಿನಃ 1 ೧೨ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮೃದುವಾದ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ 
ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನೂ ಗಂಧವನ್ನೂ ಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಧುರಶಬ್ದವನ್ನೂ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ. ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ತನ್ನ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರಿಯಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಹೊರತು ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ, 


ಕಾಂಚೀದಾಮಮಹಾನಾಗಸಂರುದ್ಧೇನೈ ರ್ದುರಾಸದೇ । 


ರೇಮೇ ತಸ್ಯಾಃ ಕಟಸ್ನಾನೇ ಮಹತೀವ ನಿಧಾನಕೇ 1 ೧೩ ॥ 


ಸೊಂಟಕ್ಕಿಟ್ಟಿದ್ದ ಡಾಬೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ, 
ಇತರರಿಂದ ಪಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೂ ಮಹಾನಿಧಿಯಂತಿರುವುದೂ 
ಆದ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಟಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಜಂಘನು ರಮಿಸಿದನು. 


ಕಚಗ್ರಹೈರ್ಮದೀಯೋಭಿಃ ಕರ್ಣೋತ್ಪಲವಿತಾಡಿತೈಃ । 
ಅಭೂತ್ಸಣಯಕೋಪೋಸ್ಮಾ ಯೂನಃ ಪ್ರೀತ್ಶೈ ಸುಖಾಯ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 





.  ೧ಇಷ್ಟವಿಷಯೋಪಭೋಗಃ. ೨ ಉತ್ಕಂಠಯಾ. ೩ ಆಸಕ್ತಂ ಚಕಾರ. ೪ ಆತ್ಮನಿ, ೫ ಭಾಸುರೈರಿತ್ಯಪಿ 
: ಪಾಠಾಂತರಂ. ೬ ಸಂತೋಷಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೧ ಕರ್ಮಶಾಪನ್ನೇ. 

ಸ ಸ sg “le ak Wo ಹ [eR yy \ Vy kg 4 lai ಬ್ಗ ಸ ಸ ದ A, ACR glk ಘು 
4 ಕ್ಮ ನ ಭಾಭಾ A ಬಾಸ್‌ ಖಾಸಾ ಖಾನ್‌ ್‌ ಬ 112. 
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೧೨೨ | ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಮೃದುವಾದ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದರಿಂದಲೂ ಕಿವಿಗಳಿಗಿಟ್ಟಿರುವ 


ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಪಗಳ ತಾಡನೆಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಶ್ರೀಮತಿಯ 
ಪ್ರಣಯಕೋಪವು ಯುವಕನಾದ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ಗಲಿತಾಭರಣನ್ಮಾಸೇ ರತಿಘರ್ಮಾಂಬುಕರ್ದಮೇ । 


ತಸ್ಕಾಸೀದ್ದೃತಿರಂಗೇಸ್ಕಾಃ ಸುಖೋತ್ಕರ್ಷಃ ಸ ಕಾಮಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೫॥ 


ಧರಿಸಿರುವ ಆಭರಣಗಳು ಜಾರಿಹೋಗಿರುವುದೂ ಶತಿಕ್ರೀಡೆಯಿಂದುಂಟಾದ 
ಬೆವರಿನಿಂದ ಮಲಿನವೂ ಆದ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಶರೀರವು ಆ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಅದೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವು. 


ಸೌಧವಾತಾಯನೋಪಾಂತಕೃತಶಯ್ಕೌ ರತಿಶ್ರಮಮ್‌ । 


ಅಹನಿನ್ನತುರಾಸ್ಪೃಷ್ಟೌ ತೌ ಶನೈರ್ಮ್ಮದುಮಾರುತ್ತೆಃ 1 ೧೬॥ 


ಮಹಡಿ(ಉಪ್ಪರಿಗೆ)ಯ ಕಿಡಿಕಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿರುವ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಮೃದುವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಆಯಾಸವನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ತಸ್ಮಾ ಮುಖೇಂದುರಾಹ್ಹಾದಂ ಲೋಚನೇ ನಯನೋತ್ಸವಮ್‌ । 
ಸ್ಪನೌ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖಾಸಂಗಮಸ್ಕ ತೇನುರ್ದುರಾಸದಮ್‌ H ೧೭॥ 


ಈ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವು ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಆನಂದವನ್ನೂ ನೇತ್ರಗಳೆರಡು ವಜ್ರಜಂಘನ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಉತ್ಸವವನ್ನೂ ಕುಚಗಳು 
ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದುವು. 


ತತ್ಕನ್ಯಾಮೃತಮಾಸಾದ್ಯ ದಿವ್ಕೌಷಧಮಿವಾತುರಃ । 


ಸ ಕಾಲೇ ಸೇವಮಾನೋಭೂತ್ಸುಖೀ ನಿರ್ಮದನಜ್ವರಃ WH ೧೮ ॥ 


ರೋಗಿಯು ದಿವ್ಯವಾದ ಔಷಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಿ 
ಸುಖಿಯಾಗುವಂತೆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಆ ಕನ್ಕೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಮದನಜ್ವರ ರಹಿತನಾಗಿ ಸುಖಿಯಾದನು. 


ಕದಾಚನ್ನಂದನಸ್ಪರ್ದ್ಧಿಪರಾರ್ಧತರುಶೋಭಿಷು । 
ಗೃಹೋದ್ಯಾನೇಷು ರೇಮೇಸೌ ಕಾಂತಯಾ"'ಮಾ ಮಹರ್ದ್ದಿಷು॥ ೧೯ ॥ 


ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ಜ್ರಜಂಘನು ನಂದನವನವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ 
ಗೃಹೋದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ಕದಾಚಿದ್ದಹಿರುದ್ಮಾನೇ ಲತಾಗೃಹವಿರಾಜಿನಿ । 


ಕ್ರೀಡಾದ್ರಿಸಹಿತೇ ದೀವೃಶ್ಚಿಯಯಾ ಸಮಮುತ್ಸುಕಃ 11 ೨೦ ॥ 
ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ. ಲತಾಮಂಟಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ 


ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಸಹಿತವೂ ಆದ ಬಾಹ್ಯೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ 
ಕುತೂಹಲವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ನದೀಪುಲಿನದೇಶೇಷು ಕದಾಚಿದ್ದಿಜಹಾರ ಸಃ । 


ಸ್ವಯಂಗಲಿತಸಂಫುಲ್ಲಲತಾಕುಸುಮಶೋಭಿಷು HW ೨೧ ॥ 


ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಪ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಅರಳಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳ ಲತೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಬಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನದಿಯ ಮರಳು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. 





ಕದಾಚಿದ್ದೀರ್ಫಿಕಾಂಭಸ್ಸು ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಸಮಾತನೋತ್‌ । Me 
ಮಕರಂದರಜಃಪುಂಜಪಿಂಜರೇಷು ಸ ಸಪ್ರಿಯಃ WNT 

ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಪುಷ್ಪರಸದಿಂದಲೂ ..' 
ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯಿಂದಲೂ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿರುವ ಕೊಳಗಳ ನೀರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 4 
ಚಾಮೀಕರಮಯ್ಯೆರ್ಯಂತೈರ್ಜಲಕೇಲಿವಿಧಾವಸೌ । ಸ” 
ಪ್ರಿಯಾಮು ಖಾಬ್ದಮಂಭೋಭಿರಸಿಂಚತ್ಕೂ"”ಣಿತೇಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೨೩॥ '.. 

ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು :. 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಿಯೆಯ ಮುಖಕಮಲದ ಮೇಲೆ ಬಂಗಾರದ 


ಯಂತ್ರ(ಪಿಚಕಾರಿ)ಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನೆರಚಿದನು. 


ಸಾಪ್ಯಸ್ಕ ಮುಖಮಾಸೇಕುಂ ಕೃತವಾಂಛಾಪಿ ನಾಶಕತ್‌ । 
ಸ್ತನಾಂಶುಕೇ ಗಲತ್ಕಾವಿರ್ಭವದ್ವಿ ಡಾಪರಾಜ್ಕುಖೀ 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪತಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನೀರನ್ನು `... 
ಎರಚುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಾದರೂ ಕುಚಗಳ ಮೇಲಿನ ವಸ್ತ್ರವು ... 
ಜಾರಿಹೋಗುವುದರಿಂದ ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟು ಪರಾಜ್ಮುಖಳಾಗಿ ನೀರನ್ನೆರಚುವುದಕ್ಕೆ ; 


ಸಮರ್ಥಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಜಲಕೇಲಿವಿಧೌ ತಸ್ಮಾ ಲಗ್ನಂ ಸ್ತನತಟೇಂಶುಕಮ್‌ । 
ಜಲಚ್ಛಾಯಾಂ ದಧೇ ಶ್ಲಕ್ಷಂ ಸ್ತನಶೋಭಾ*ಮಠರ್ಷಯತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕುಚಗಳಲ್ಲಿ -'” 


ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೊಳಪಾದ ವಸ್ತ್ರವು. ಕುಚಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡದೆ ನೀರಿನ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ತನಕುಡ್ಮಲಸಂಶೋಭಾ ಮೃದುಬಾಹುಮೃಣಾಲಿಕಾ । 


ಸಾ ದಧೇ ನಲಿನೀಶೋಭಾಂ ಮುಖಾಂಬುಜವಿರಾಜಿನೀ || ೨೬ || 


ಕುಚಗಳೆಂಬ ಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವಳೂ ಮೃದುವಾದ ತೋಳುಗಳೆಂಬ 
ದಂಟುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವಳೂ ಆದ ಆ 
ಶ್ರೀಮತಿಯು ತಾವರೆಬಳ್ಳಿಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ,ತಾವರೆಬಳ್ಳಿಯ 
ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕರ್ಣೋತ್ಪಲಂ ಸ್ಪಮಿತೃಸ್ಮಾ ವಿಲೋಲೈರಾದಥೇ ಜಲೈ! 
ತನ್ಮುಖಾಂಬುರುಹಚ್ಛಾಯಾಂ ಸ್ಟ್ವಾಬ್ದೆ ರ್ಜೇತುಮಿವಾಕ್ಚಮೈಃ 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮುಖಕಮಲದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಚಂಚಲಗಳಾದ ಜಲಗಳು ಈ 
ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಟವನ್ನು ""ಇದು ನಮ್ಮದು'' ಎಂದು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುವು. ಜಲಕ್ರೀಡಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಟವು ಜಾರಿ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥ. 


ಧಾರಾಗೃಹೇ ಸ ನಿಪತದ್ದಾರಾಬದ್ದ್ಧಘನಾಗಮೇ । 
ಪ್ರಿಯಯಾ ವಿದ್ಯುತೇವೋಚ್ಚೈಶ್ಚಿಕ್ರೀಡ ಸುಖ*ನಿರ್ವೃತಃ 


ಧಾರೆಯಾಗಿ ಜಲವನ್ನು ಸುರಿಯುವ ಮೇಘದಂತಿರುವ ಜಲಧಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ವಜ್ರಜಂಘನು " 


ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ  ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಆ 
ಸುಖಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 





೧ ಸಂಕೋಚಿತಂ. ೨ ಅವಿನಾಶಯತ್‌. ೩ ಸ್ವಸಂಬಂಧೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಸಂತೃಪ್ಪಃ. 


ಟ್ರ ೧೫ ವ 
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॥ ೨೮ ॥ .' 


ಚ ಬುಜ ಟು ತೀಟ ಟಟ: 
ಸ 1 ಹ ಸ i 
i ಚಿ ks 
1 * 1 ಕ | | } 


ಸ -೮,೪೪ | ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೨೩ ಗ 
... ಕದಾಚಿತ್ಸೌಧಪೃಷ್ಠೇಷು ತಾರಕಾಗಿಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತೈೆಃ । | ಅಥ ಪ್ರಯಾಣಸಂಕ್ಟೋಭಾದ್ದಂಪತ್ಯೋಸ್ತತ್ಪುರಂ ತದಾ! 
-- ಕೈತಾರ್ಚನೇಷ್ಟಸೌ ರೇಮೇ ಜ್ಕೋತ್ಸಾಂ ರಾತ್ರಿಷು ನಿರ್ವಿಶನ್‌ ॥ ೨೯ ॥ ಪರಮಾಕುಲತಾಂ ಭೇಜೇ ತದ್ಗುಣೈ”ರುನ್ಮನಾಯಿತಮ್‌ | ೩೭ ॥ 


,.  ಕೆಲವುವೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
:'.  ಮಹಡಿ(ಉಪ್ಪರಿಗೆ!ಯ ಹಿಂಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
: ಶ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ಇತಿ ತತ್ರ ಚಿರಂ ಭೋಗ್ಯೆರುಹಭೋಗ್ಯೆಶ್ಚ ಹಾರಿಭಿಃ । 
"’ ವಧೂವರಮರಂಸ್ಥೈತತ್ಸರ್ಗ ಭೋಗಾತಿಶಾಯಿಭಿಃ 
ಹೀಗೆ ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದ ಭೋಗಗಳನ್ನು 


/.. ಮೀರುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳಿಂದ ಈ ವಧೂವರರು 
': ಕ್ರೀಡಿಸಿದರು. | 


| ೩೦ 1 


.' ತಯೋಸ್ಟಥಾವಿಧೈರ್ಭೋಗೈರ್ಜಿನೇಂದ್ರಮಹಿಮೋತ್ಸವೈ? । 
ಪಾತ್ರದಾನವಿನೋದೈಶ್ಚ ತತ್ರ ಕಾಲೋಗಮದ್ದಹುಃ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪೂಜೋತ್ಸವ 


.: ಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ಸಾತ್ರದಾನವಿನೋದಗಳಿಂದಲೂ ಆ ವಧೂವರರ ಬಹಳ ಕಾಲವು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಿತು. 


| ೩೧ ॥ 


ಬ ನಿತ್ಶನಪ್ರಸಾದಲಾಭೇನ ತಯೋರ್ನಿತ್ಯಮಹೋತ್ಸವೆಃ | 


'  ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ವಾದಿ"ಸರ್ಗೈಶ್ನ ಸ ಕಾಲೋವಿದಿತೋಗಮತ್‌ 1 ೩೨॥ 
WwW” ಲಿ ತ 


:  ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿಂದಲೂ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಲಾಭಗಳಿಂದಲೂ 
- ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ವಧೂವರರಿಗೆ ಕಾಲವು 
'.  ಕಳೆದುದೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ವಜ್ರಜಂಫಾನುಜಾಂ ಕನ್ಮಾಮನುರೂಪಾಮನುಂದರೀಮ್‌ । 


pe  ವಜ್ರಬಾಹುರ್ವಿಭೂತ್ಕಾಸಾವದಿತಾಮಿತತೇಜಸೇ 11 aa I 


- ಈ ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನು ವಜ್ರಜಂಘನ ತಂಗಿಯಾದ ಅನುಂದರಿಯೆಂಬ 
... ಅನುರೂಪಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ಅಮಿತತೇಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
:' ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. 


.". ಚಕ್ರಿಸೂನುಂ ತಮಾಸಾದ್ಮ ಸುತರಾಂ ಪಿಪ್ರಿಯೇ ಸತೀ । 
.".. ಅನುಂದರೀ ನವೋಢಾಸೌ ವಸಂತಮಿವ ಕೋಕಿಲಾ 


೫... ವಸಂತಯತುವಿನ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಹೆಣ್ಣು ಕೋಗಿಲೆಯು ಸಂತೋಷಪಡು 
»: ವಂತೆ, ಹೊಸದಾಗಿ ವಿವಾಹಿತಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಈ ಅನುಂದರಿಯು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಗನಾದ ಆ ಅಮಿತತೇಜನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 


|| ೩೪ | 


ಅಥ ಚಕ್ರಧರಃ ಪೂಜಾಸತ್ಕಾರೈರಭಿಪೂಜಿತಮ್‌ । 


.* ಸ್ವಪುರಂ ಪ್ರತಿ'ಯಾನಾಯ *ವೃಸೃಜತ್ತದ್ದಧೂವರಮ್‌ i ೩೫ ॥ 


೩, ತರುವಾಯ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪೂಜಾಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಆ ವಧೂವರ 
`ಸ" ರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


( ಹಸ್ತಶ್ವರಥಪಾದಾತಂ ರತ್ನಂ ದೇಶಂ ಸಕೋಶಕಮ್‌ । 


... ತದಾನ್ವಯಿನಿಕಂ ಪುತ್ರೈ ದದೌ ಚಕ್ರಧರೋ ಮಹತ್‌ ( ೩೬॥ 


ವಧೂವರರು ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಆನೆ, ಪುಷ್ಪುಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ. ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಮಯವಾದ ಶೇಷೆಯನ್ನಿಕ್ಕಿ * 


ಸ. ಕುದುರೆ, ಕಾಲಾಳು, ರತ್ನ, ದೇಶ, ಖಜಾನೆ ಮೊದಲಾದ ಬಹಳ ಬಳುವಳಿಯನ್ನು 


ತರುವಾಯ ಆ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಕ್ಲೋಭೆಯಿಂದ ಆ ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲ ಆ ವಧೂವರರ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಕಂಠಿತರಾಗಿ ಬಹಳ ವ್ಯಾಕುಲರಾದರು. 


ತತಃ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಂಭೀರಭೇರೀಧ್ವಾನೈಃ ಶುಭೇ ದಿನೇ । 


ಪ್ರಯಾಣಮಕರೋಚ್ಛಿ ಮಾನ್ಸಜ್ರಜಂಘಃ ಸಹಾಂಗನಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘನು ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಭೇರೀಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಪತ್ನೀಸಹಿತನಾಗಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ವಜ್ರಬಾಹುಮಹಾರಾಜೋ ದೇವೀ ಚಾಸ್ಕ ವಸುಂಧರಾ । 


ವಜ್ರಜಂಘಂ ಸಪತ್ನೀಕಂ ವ್ರಜಂತಮನುಜಗ್ಮತುಃ 1 AF 


ವಜ್ರಬಾಹು ಮಹಾರಾಜನೂ ಈತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ವಸುಂಭರಾದೇವಿಯೂ 
ಪತ್ನೀಸಹಿತನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು. 


ಪೌರವರ್ಗಂ ತಥಾ ಮಂತ್ರಿಸೇನಾಪತಿಪುರೋಹಿತಾನ್‌ । 


ಸೋನುವುಜಿತುಮಾಯಾತಾ”ನ್ಹಾತಿದೂರಾದ್ದ್ಯಸರ್ಜಯತ್‌ 1೪0॥ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ತನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಗಳನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪಶಿ ಪುರೋಹಿತ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ಹಸ್ತಶ್ವರಥಭೂಯಿಷ್ಠಂ "ಸಾಧನಂ ಸಹಪತ್ತಿಕಮ್‌ । 


ರಿದ 


೪ಸಂವಾಹಯನ್‌ ಸ ಸಂಪ್ರಾಪತ್ಸುರಮುತ್ಸಲಖೇಟಕಮ್‌ ॥೪೧॥ 


ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥ ಕಾಲಾಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ 
ವಜ್ರಜಂಘನು ಉತ್ಸಲಖೇಟನಗರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಪರಾರ್ದ್ಸ್ಯರಚನೋಷೇತಂ ಸೋತ್ಸವಂ ಪ್ರವಿಶನ್ಸುರಮ್‌ | 


ಪುರಂದರ ಇವಾಭಾಸೀದ್ವಜ್ರಜಂಘೋಮಾತದ್ಳುತಿಃ il ೪೨ 1 


ಉತ್ತಮವಾದ ರಚನೆಯಿಂದಲೂ ಉತ್ಸವದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಆ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವನೂ ಅಪಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ವಜ್ರಜಂಘನು ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಪೌರಾಂಗನಾ ಮಹಾವೀಥೀರ್ವಿಶಂತಂ ತಂ ಪ್ರಿಯಾನ್ವಿತಮ್‌ । 


ಸುಮನೋಂಜಲಿಭಿಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ *ಚಕರುಃ ಸೌಧಸಂಶ್ರಿತಾಃ I ೪೩ ॥ 


ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡಗೂಡಿ ರಾಜಬೀದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ವಜ್ರಜಂಘನ ಮೇಲೆ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಪುರಸ್ತ್ರೀಯರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಪುೃಷ್ಟ್ಪಾಂಜಲಿಗಳನ್ನು ಎರಚಿದರು. | 


ಪುಷ್ಟಾಕ್ಷತಯುತಾಂ ಪುಣ್ಕಾಂ ಶೇಷಾಂ ಪುಣ್ಮಾಶಿಷಾ ಸಮಮ್‌ । 


ಪ್ರಜಾಃ ಸಮಂತತೋಭ್ಯೇತ್ಮ ದಂಪತೀ ತಾ"ವಲಂಭಯನ್‌ 1೪೪॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಂದು ಆ ನೂತನದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 


ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. 





೧ ಉತ್ಕ ಉನ್ಮನಾ ಇತ್ಯಮರ!. ೨ ಸಮೀಪಾತ್‌: ೩ ಚಮೂಂ. ೪ ಪ್ರಾಪಯನ್‌. ೫ ಕ್ಕೂ ವಿಕ್ಷೇಪೇ 
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ತತಃ ಪ್ರಹತಗಂಭೀರಪಟಹಧ್ವಾನಸಂಕುಲಮ್‌ | 


ಪುರಮುತ್ತೋರಣಂ ಹಶ್ಶನ್ಸ ವಿವೇಶ ನೃಪಾಲಯಮ್‌ ೪೫ ॥ 


ತರುವಾಯ ತಮ್ಮಟೆ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದೂ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ತೋರಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ರಾಜಮಂದಿರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ತತ್ರ ಶ್ರೀಭವನೇ ರಮ್ಮೇ ಸರ್ವರ್ತುಸುಖದಾಯಿನಿ । 


ಶ್ರೀಮತ್ಕಾ ಸಹ ಸಂಪ್ರೀತ್ಕಾ ವಜ್ರಜಂಘೋವಸತ್ಸುಖಮ್‌ 1 ೪೬ I 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ನಿವಾಸವೂ ಮನೋಹರವೂ ಸಮಸ್ತ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಖದಾಯಕವೂ ಆದ ಆ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಯೊಡನೆ 


ಆನಂದದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


ಸ ರಾಜಸದನಂ ರಮ್ಯಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾಮುಷ್ಕೈ ಪ್ರದರ್ಶಯನ್‌ | 


ತತ್ರ ತಾಂ *ರಮಯಾಮಾಸ ಖಿನ್ನಾಂ *ಗುರುವಿಯೋಗತಃ ॥ ೪೭॥ 


ಚ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ರಮಣೀಯವಾದ ರಾಜಭವನವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈ 
:, ಶ್ರೀಮತಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಖಿನ್ನಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು 
, ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 


ಪಂಡಿತಾ ಸಮಮಾಯಾತಾ ಸಖೀನಾಮಗ್ರಣೀಃ ಸತೀ । 


ಳತ್ಟಾಮಸೌ ರಂಜಯಾಮಾಸ ವಿನೋದೈರ್ನರ್ತನಾದಿಭಿಃ | ೪೮ ॥ 


ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಪಂಡಿತೆಯು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಳು. 
ಈಕೆಯು ನರ್ತನಮೊದಲಾದ ವಿನೋದಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದಳು. 


ಭೋಗ್ಯೆರನಾರತೈೆರೇವಂ ಕಾಲೇ ಗಚ್ಛಿತ್ತನುಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಶ್ರೀಮತೀ ಸುಷುವೇ ಪುತ್ರಾ”ನ್ಹ್ವೇಕಪಂಚಾಶತಂ “ಯಮಾನ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಸದಾ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮತಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಲ್ವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಅವುಳಿಮಕ್ಕಳ(೯೮ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ)ನ್ನು 
ಹೆತ್ತಳು. 


ಅಥಾನ್ಯೇದ್ಯುರ್ಮಹಾರಾಜೋ ವಜ್ರಬಾಹುರ್ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 


ಶರ”ದಂಬುಧರೋತ್ಸಾನಂ ಸೌಧಾಗ್ರಸ್ನೋ ನಿರೂಪಯನ್‌ 1೫೦॥ 


ತರುವಾಯ ಒಂದು ದಿನ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಜ್ರಬಾಹುಮಹಾರಾಜನು 
ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿರುವಾಗ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದ್ವಿಲಯಂ ಸದ್ಮೋ ನಿರ್ವೇದಂ ಪರಮಾಗತಃ । 


ವಿರಕ್ಷಸ್ಯಾಸ್ಯ ಚಿತ್ತೇಭೂದಿತಿ ಚಿಂತಾ ಗರೀಯಸೀ ೫೧ ॥ 


ತತ್ಕೃಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮೇಘವು ನಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ವಜ್ರಬಾಹುಮಹಾರಾಜನು ಪರಮ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ವಿರಕ್ಷನಾದ 
ಇವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಚಾರವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಪಶ್ಯ ನಃ `ಪಶ್ಮತಾಮೇವ ಕಥಮೇಷ ಶರದ್ಧನಃ । 


ಪ್ರಾಸಾದಾಕೃತಿರುದ್ಭೂತೋ ವಿಲೀನಶ್ಚ ಕ್ಷಣಾಂತರೇ ॥ ೫೨ ॥ 


೧ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಿವಾಸೇ. ೨ ತೋಷಯತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಪಿತ್ರೊೂರ್ವಿಯೋಗತಃ. ೪ ಶ್ರೀಮತೀಂ. ೫ ಏಕೋನಂ. 


೬ ಯುಗ್ಮಾನ್‌. ೭ ಮೇಘೋತ್ಪತ್ತಿಂ. ಆ ಅನಾದೃತ್ಯ. 





ಎ 
TU OB AAR ANUS tL kA OE ವಟ ಗಾ ರಸಾ ಲಾಸ್‌ ನಯಾಗರ ಯ ಖಂ ಅದ ಭಲ 002 ಘಾ ಖಾ ಚ ಅಚಲ ಕು ಜೀ. ಜೌ 


“ನೋಡು! ಈ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘವು ಮಹಡಿಮನೆಯ ಆಕಾರದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ನಷ್ಟವಾಯಿತು ? 





ಸಂಪ”ದಭ್ರವಿಲಾಯಂ ನಃ ಕ್ಷಣಾದೇಷಾ *ವಿಲಾಸ್ಕತೇ । 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತಟದ್ವಿಲೋಲೇಯ*ಮಿತ್ವರ್ಯೋ ಯೌವನಶ್ರಿಯಃ ॥೫೩॥ 





ನಮ್ಮ ಈ ಸಂಪತ್ತು ಮೇಘದಂತೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಈ ೫ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದುದು. ಯೌವನವೂ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಸ 


೪ಟಪಾತಮಾತ್ರರಮ್ಮಾಶ್ಚ ಭೋಗಾಃ ಪರ್ಯಂತತಾಪಿನಃ | ಸ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಗಲತ್ಕಾಯುರ್ಗಲನ್ನಾಲೀಜಲಂ ಯಥಾ 1 ೫೪ ॥ 





ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವ ಭೋಗಗಳೂ |... 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವುಗಳಾಗಿವೆ. ಕೊಳವೆಯಿಂದ ನೀರು ಸ; 
ಸುರಿದು ಹೋಗುವಂತೆ ಆಯುಷ್ಯವು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. “೯. 


ರೂಪಮಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಮಿಷ್ಟಬಂಧುಸಮಾಗಮಃ । 
ಪ್ರಿಯಾಂಗನಾರತಿಶ್ಚೇತಿ ಸರ್ವಮಪ್ಯ'”ನವಸ್ತಿತಮ್‌ 





Il ೫೫ ॥ 


ರೂಪ ಆರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯ ಇಷ್ಟಬಂಧುಗಳ ಸಮಾಗಮ ಪ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀಯರ 
ರತಿಸುಖಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಅಸ್ಥಿರವಾದುವು?, 2 


ಎಚಿಂತ್ಕೇತಿ ಚಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ “ಪ್ರಜಿಹಾಸುಃ ಸುಧೀರಸೌ | 


ಅಭಿಷಿಚ್ಕ ಸುತಂ ರಾಜ್ಯೇ ವಜ್ರಜಂಘ”ಮತಿಷ್ಠಿಪತ್‌ | ೫೬ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಚಂಚಲವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸಿ ಈ 
ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜನು ಮಗನಾದ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


ಸ ರಾಜ್ಕಭೋಗನಿರ್ವಿಣ್ಣಸ್ತೂರ್ಣಂ ಯಮಧರಾಂತಿಕೇ । 
ನೃಪೈಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ *ಸಹಸ್ರಾರ್ದ್ವಮಿತೈರ್ದೀಕ್ಟಾಮುಪಾದದೇ 





1 ೫೭ | "7 





ಆ ವಜ್ರಬಾಹುರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಯಮಧರಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಐನೂರುಮಂದಿ ರಾಜರೊಡನೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 





ಶ್ರೀಮತೀತನಯಾಶ್ಚಾಮೀ ವೀರಬಾಹು" ಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಸಮಂ ರಾಜರ್ಷಿಣಾನೇನ ತದಾ ಸಂಯವಿನೋಭವನ್‌ | ೫೮ ॥ 


ಆಗ ಶ್ರೀಮತಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ವೀರಬಾಹು ಮೊದಲಾದವರೂ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ನ: 
ಈ ವಜ್ರಬಾಹುವಿನೊಡನೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಸ 








೧೦ ಯಮಃ ಸಮ"'ಮುಪಾರೂಢತಶುದ್ದಿಭಿರ್ವಿಹರನ್ನಸೌ | | 
ಕ್ರಮಾದುತ್ಬಾದ್ಕ ಕೈವಲ್ಕಂ ಪರಂ ಧಾಮ ಸಮಾಸದತ್‌ 1 ೫೯ 1 ೯ 

ಈ ವಜ್ರಬಾಹುಮುನಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪ್ರತಗಳೊಡನೆ 2 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು. ಪಡೆದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


ವಜ್ರಜಂಘಸ್ತತೋ ರಾಜ್ಕಸಂಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ "ಪೈತೃಕೀಮ್‌ | 


೧೩ನರವೀಕ್ಬಚ್ಚಿರಂ ಭೋಗಾ"ನ್ಪಕೃತೀರನುರಂಜಯನ್‌ ll ೬೦॥ 





೧ ಅಭ್ರಮಿವೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ವಿಲಯಮೇಷ್ಯಶಿ, ಲೃಟ್‌. ೩ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣ್ಯಃ. ೪ ಅನುಭವನಕಾಲಮಾತ್ರೇ. 
೫ ಅಸ್ಥಿರಂ. ೬ ಪ್ರಹಾತುಮಿಚ್ಛು!. ೭ ಸ್ಮಾಪಿತವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೮ ಪಂಚಶತಪ್ರಮಿತೈಃ. ೯ ಪ್ರಮುಖಾಃ. 
೧೦ ವ್ರತೈಃ. ೧೧ ಧೃತಾಃ. ೧೨ ಪಿತುಃ ಸಕಾಶಾದಾಗತಾಂ. ೧೩ ಅನ್ವಭೂತ್‌. ೧೪ ಪ್ರಜಾಃ. 





J. ik ೫೬] 21111 ys ec UTS edi spt ಬ್ಯ ಜಯ 14 “ಗೋ ಲ ಲ ಲ್‌] ಡ್‌, pro ಜು i ಚ್ಚ 1 1 ಸ ಭೆ > ನನ 
LE ಟಮ A EE TEE 4 ಓಟು AS ML ET ಟಟ ಟಟ AE TT ಟಟ RS 
ಥ್‌ ಆ ಬು ಚ್‌ Co ಜಟ ಚ ಬಿ ಸ ಬರ SE  ಟ ಯಾರೂ ಛ್ಲ[ಚ (RR ಪಕ್ಕ ಇರೋ 2 ಮ pe ಚಾ |. ಆಟ್‌ ಸ 4 ಬಾಜ ಬಜ i Sn ಟ್ಛ] 

jp ನ್ನು ROR > RE SE NR ಜಿಓ EE ISS EE ಜ್‌ ಜ್‌ 4 ಗ TES ಜ್‌ ಕ್ಯ 4; 





ಇಲ ೭೫ 
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ಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 


ಅಥಾನ್ಯದಾ ಮಹಾರಾಜೋ ವಜ್ರದಂತೋ ಮಹರ್ದಿಕಃ । 


ಸಿಂಹಾಸನೇ ಸುಖಾಸೀನೋ ನರೇಂದ್ರೈಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ |! ೬೧ ॥ 


ತರುವಾಯ ಒಂದುದಿನ ಮಹಾಖದ್ದಿಸಂಪನ್ನನಾದ ವಜ್ರದಂತಮಹಾರಾಜನು 


ರಾಜರಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


ತದಾಸೀನಸ್ಕ ಚೋದ್ಕಾನಪಾಲೀ ವಿಕಸಿತಂ ನವಮ್‌ । 


ತಟದುನ್ಮಿಷಿತಾಲೋಲಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ”ರಾಕಾಲಿಕಂ ಸುಖಮ್‌ _್ಣ್ಠ್ಫ೧. 


ಇಮಾಃ ಸ್ಪಪ್ಪರ್ದಿ”ದೇಶೀಯಾ ವಿನಶ್ಚರ್ಯೋ ಧನರ್ದ್ವಯಃ ॥೬೮॥ 


ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಿಂಚಿನ ಹೊಳಪಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದುದು. ಸಂಸಾರಸುಖವು 
ಣನಶ್ವರವಾದುದು. ಈ ಧನಕನಕ ಮೊದಲಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ಭವಗಳಂತೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವುಗಳಾಗಿವೆ. 


pa 


eth 


ಭೋಗಾನ್ಸೋ *ಗಾಢುಮೀಹಂತೇ ಕಥಮೇತಾನ್ಮನಸ್ವಿನ: । 
ಯೇ"ವಿಲೋಭಯಿತುಂ ಜಂತೂನಾಯಾಂತಿ ಚ ವಿಯಂತಿ ಚ ॥ 


ಸುಗಂದಿಪದಮಾನೀಯ ತಸ ಹಸೇ ದದೌ ಮು ಎಲ್ಫೆ  ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳೀ! ಯಾವ ಭೋಗಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 


ಆಗ ಒಬ್ಬ ವನಪಾಲಕನು ಅರಳಿದ ಸುಗಂಧವಾದ ಹೊಸಕಮಲವನ್ನು ತಂದು 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕೈಯಿಂದ ಆ ಕಮಲವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದನು. 


ತದ್ದಂಧಲೋಲುಪಂ ತತ್ರ ರುದ್ದಂ ಲೋಕಾಂತರಾಶ್ರಿತಮ್‌ । 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಲಿಂ ವಿಷಯಾ”ಸಂಗಾ*ದ್ದಿರರಾಮ ಸುಧೀರಸೌ | ೬೪ || 


ಅಹೋ ಮದಾಲಿರೇಷೋತ್ರ ಗಂಧಾ*ಕೃಷ್ಟೋ ರಸಂ ಪಿಬನ್‌ | 
ದಿನಾಪಾಯೇ ನಿರುದ್ದೋಭೂಗೆದ್ವಸುರ್ಧಿಗಿಷಯೈಷಿತಾಮ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 


“ಅಹೋ! ಮದಿಸಿದ ಈ ಭ್ರಮರವು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನವಾಗಲು ಈ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿತು. ಈ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ರಸವನ್ನು 


ವಿಷಯಾ ವಿಷಮಾಃ ಹಾಕೇ “ಕಿಂಪಾಕಸದೃಶಾ ಇಮೇ । 


ಆಪಾತರಮ್ಮಾ ಧಿಗಿಮಾನನಿಷ್ಟಫಲದಾಯಿನಃ || ೬೬ |! 


ಈ ವಿಷಮವಾದ ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳು ಸೇವಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರಮಣೀಯಗಳೂ ಪರ್ಯವಸಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಿಗಳೂ ಆದ ವಿಷವೃಕ್ಷದ 
ಫಲಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಅನಿಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಅಹೋ ! ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯಸುಖಾನುಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ, ಏತಕ್ಕಂದರೆ:- ಈ ಶರೀರವು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲ ಅಥವಾ 
ಸುಂದರವಾದ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೧ ಶ್ವೀಕೃತ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಆಸಕ್ತೀಃ. ೩ ವಿರಕ್ತೋ ಬಭೂವೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಆಸಕ್ತ. ೫ ಗತಪ್ರಾಣಃ. ೬ 
pe) 


5 | 
ವಿಷವೃಕ್ಷಸದೃಶಾಃ. ೭ ಶರನ್ಮೇಘಸದೃಶಂ. ಆ ಚಂಚಲಂ ಸುಂದರಂ ವಾ. 





ಲಲ 














ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವಿವೇಕಿಗಳು ಹೇಗೆ ಇಚ್ಛೆಪಡುತ್ತಾರೆ ? 


ವಪುರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಯೌವನಂ ಸುಖಸಂಪದಃ । 


ತ ವಸ್ತುವಾಹನಮನ್ಯಚ್ಚ ಸುರಚಾಪವದಸ್ಥಿರಮ್‌ 1 ೭೦ ॥ 
2. ಪಾಣೌಕೃತ್ಯ ತದಾ ಜಿಫುನ್ಸಾನನಾಮೋದಸುಂದರಮ್‌ । ಶರೀರ ಆರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯ ಯೌವನ ಸುಖಸಂಪತ್ತು ವಸ್ತು ವಾಹನ 
:, ಸಂಪ್ರೀತಃ ಕರಪಜ್ಮೇನ ಸ ವಿಭ್ರಮಮಬಿಭ್ರಮತ್‌ Wl ೬೩॥ ಮೊದಲಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಅಸ್ಥಿರವಾದುದು. 

ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಮುಖದಂತೆ ಸುಗಂಧವುಳ್ಳುದೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಆ | ತೃಣಾಗ್ರಲಗ್ಗವಾರ್ಬಿಂದುರ್ವಿನಿಪಾತೋನ್ಮುಖೋ ಯಥಾ । 

.... ಕಮಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೂಸಿ ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ತಥಾ ಪ್ರಾಣಭೃತಾಮಾಯುರ್ವಿಲಾಸೋ ವಿನಿಹಾತುಕಃ || ೭೧ ॥ 


ಹುಲ್ಲಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನ ಬಿಂದುವು ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಷ್ಯದ ಲೀಲೆಯೂ ಪತನವಾಗುವುದಾಗಿದೆ. 


ಅಗ್ರೇಸರೀ ಜರಾತಂಕಾಃ ₹ಪಾರ್ಟ್ಲಿಗ್ರಾಹಾಶಸ್ತರಸ್ವಿನಃ | 


ತ ೮ 
| ಆ ಕಮಲದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಆಸೆಪಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಮೃತವಾಗಿದ್ದ | ಕಷಾಯಾಟವಿಕ್ಕೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯಮರಾ`ಡ್ಡಮರೋದ್ಯಮೀ ॥ ೭೨॥ 
ಹ ೧ ಎ 
ಸ್ಯ HAP ಗಳ ಅಳೆ add ಎ ಇದ್ಲಿ ಆಜ ) ಇ ನ್‌್‌ ಗಿ ಆಲ ಧಿ ಇ 
ಚ ಇ ಗಳ ಲಾಲ್‌ ಲ ಇಳ 
ಸು ರು ಯು ಟು ಯೂ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿಬರುತ್ತವೆ. ಯಮರಾಜನು ಕ್ರೋಧಾದಿ ಕಷಾಯಗಳೆಂಬ ವ್ಯಾಧರೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ದ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಅಕ್ಚಗ್ರಾಮಂ ದಹಂತ್ಕೇತೇ "ಸಂತರ್ಷವಿಷಮಾ"ರ್ಚಿಷಃ । 
ವಿಷಯಾ ವಿಷಮೋತ್ಥಾನವೇದನಾ "'ಲೂಷಯಂತ್ಕಸೂನ್‌ ॥ ೭೩॥ 


ಈ ಆಸೆಗಳೆಂಬ ವಿಷಮವಾದ ಅಗ್ನಿಗಳು ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವನ್ನು ಸುಡುತ್ತವೆ. 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೇದನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಎ) 


ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸುಖಮಲ್ಬೀಯೋ ಭೂಯಿಷ್ಠಂ ದುಃಖಮೇವ ತು | 
ಸಂಸ್ಕತೌ "ತದಿಹಾ"”ಶ್ವಾಸಃ ಕಸ್ಯಃ ಕೌತಸ್ಕುತೋಥವಾ 2೪ Wl 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವು ಅಲ್ಪವಾಗಿದೆ. ದುಃಖವು ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುದು ಆವಾವುದು ? ಅಥವಾ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಆವಾವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವುದು ? 


ತನುಮಾನ್ವಿಷಯಾನೀಪ್ಸನ್‌ ಕ್ಷೇಶೈಃ ಪ್ರಾಗೇವ ತಾಮೃತಿ । 


ಅಹೋ ಧಿಗಸ್ತು ಭೋಗಾಂಗಮಿದಮಂಗಂ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | ಭುಂಜಾನಸ್ತೃಪ್ತ್ಯಯೋಗೇನ ವಿಯೋಗೇ”್‌ನುಶಯಾನಕಃ ॥ ೭೫॥ 
': ವಿಲೀಯತೇ *ಶರನ್ಯೇಘವಿಲಾಯಮತಿ*ಪೇಲವಮ್‌ || ೬೭ ॥ ಮ 
ಸ ಭೋಗವಿಷಯಗಳನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವ.. ಪ್ರಾಣಿಯು... ಮೊದಲೇ ಕ್ಷೇಶಗಳಿಂದ 
1 ದುಃಖಪಡುತ್ತದೆ. ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಷ್ಟೂ ತೃಪ್ತಿಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 


ವಿಷಯಗಳು ತೊಲಗಿ ಹೋದರೆ ಈ ಪ್ರಾಣಿಯು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುತ್ತದೆ. 


೧ ಕ್ಷಣದ್ವಂಸೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಸಮಾನಾಃ. ೩ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಪ್ರುಪ್ತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ವಂಚಯಿತುಂ. 
೫ ನಶ್ಯಂತಿ. ೬ ಪೃಷ್ಠವರ್ತಿನಃ. ೭ ವೇಗಿನಃ. ೮ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧಃ. ೯ ತೃಷ್ಣಾ. ೧೦ ಅಗ್ನಯ॥. 
೧೧ ಅಪಹರಂತಿ ಊಷೆಸ್ಟೇಯೇ ಚುರಾದಿಃ. ೧೨ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೩ ಆಪ್ಯಾಯನಂ. ೧೪ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಮಾನ್‌. 











ತಾ ನಬಮಿಳಾಚ9ಡ: 


೧೨೬ 


ಯದದ್ಯಾಢ್ಗತರಂ ತೃಪ್ಪಂ ಶ್ವಸ್ತದಾಢ್ಯಚೆರಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಯಚ್ಛಾದ್ಯವೃಸನೈರ್ಭುಕ್ತಂ ತತ್ಕುಲಂ ಗಶ್ಟೋವಸೀಯಸಮ್‌ ॥ ೭೬॥ 

ಇಂದು ಯಾವ ಕುಲವು ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ 
ಅದೇ ಕುಲವು ನಾಳೆ ದರಿದ್ರವಾಗಿ ಆಗುವುದು. ಈ ದಿನ ಯಾವ ಕುಲವು 
ವ್ಯಸನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆಯೋ ಅದೇ ಕುಲವು ನಾಳೆ ಮಾಂಗಲ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಆಗುವುದು. ಸುಖದುಃಖಗಳು ಶಾಶ್ವತವಾದುವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸುಖಂ ದುಃಖಾನುಬಂಧೀದಂ ಸದಾ ಸನಿಧನಂ ಧನಮ್‌ । 
ಸಂಯೋಗಾ ವಿಪ್ರಯೋಗಾಂತಾ ವಿಪದಂತಾಶ್ವ ಸಂಪದಃ (| ೬೭ ॥ 


ಈ ಸಂಸಾರಸುಖವು ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ಈ ಧನವು ಸದಾ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಯೋಗಗಳು ವಿಯೋಗ 
ಸಹಿತವಾದುವು. ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಬಂದಮೇಲೆ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಬರುತ್ತವೆ'', 


ಇತ್ಯಶಾಶ್ವತಿಕಂ ವಿಶ್ವಂ ಜೀವಲೋಕಂ ವಿಲೋಕಯನ್‌ । 
ವಿಷಯಾನ್ವಿಷವನ್ಮೇನೇ ಪರ್ಯಂತವಿರಸಾನಸೌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಅನಿತ್ಯವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಪರ್ಯವಸಾನದಲ್ಲಿ ನೀರಸಗಳಾದ ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವಿಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನು. 


ಇತಿ ನಿರ್ವಿದ್ಧ ಭೋಗೇಷು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಭರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಸೂನವೇಮಿತತೇಜೋಭಿಧಾನಾಯ ಸ್ಮ *ಪ್ರದಿತ್ಸತಿ ೭೯ 


ಹೀಗೆ ಆ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ 


ಲ್ಕ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಗನಾದ ಅಮಿತತೇಜನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸಿದನು. 
ಪ್ರದಿತ್ಸತಾಮುನಾ ರಾಜಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋನುಬಧ್ಧತಾ । 
ಸಮಾದಿಷ್ಟೋಪ್ಯಸೌ ನೈಚ್ಛತ್ಸಾನುಜೋ ರಾಜ್ಕಸಂಪದಮ್‌ i ೮೦ ॥ 


ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸಿದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅಮಿತತೇಜನನ್ನೂ ಆತನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದರೂ ಅವರು ಆ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಸ ದೇವ ಯದಿದಂ ರಾಜ್ಕಂ ಯುಷ್ಕಾಭಿಃ ಪ್ರಜಿಹಾಸಿತಮ್‌ । 
ನೇಚ್ಛಾಮ್ಕಲಮನೇನಾರ್ಯ ಮಾಭೂದಾಜ್ಞಾ”ಪ್ರತೀಪತಾ ॥ ೮೧॥ 


ಅಮಿತತೇಜನು ""ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನೀವು ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸಿದಿರೋ ನಾನೂ ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಜ್ಯವು ಸಾಕು. ಪೂಜ್ಯರೇ ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾಭಂಗವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 


ಯುಷ್ಠಾಭಿಃ ಸಮಮೇವಾಹಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಾಮಿ ತಪೋವನಮ್‌ | 
ಯೌಷಾತ್ರೀಯಾ ಗತಿಃ ಸೈವ ಮಮಾಪೀತ್ಯಭಣೀದ್ದಿರಮ್‌ ॥ ೮೨॥ 


ತಮ್ಮೊಡನೆಯೇ ನಾನು ತಪೋವನವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಗತಿಯೇ 
ನನಗೂ ಆಗಲಿ'' ಯೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 





೧ ನಿಪಾತೋಯಂ ಮಾಂಗಲ್ಯಯುಕ್ತಮಿತ್ಮರ್ಥ. ೨ ಪ್ರದಾತುಮಿಚ್ಛಶಿ. ೩ ಅನಿಚ್ಛಕತ್ವೇನ. 


೪ ಪ್ರತಿಕೂಲತಾ. 








ಮಹಾಪುರಾಣ ೮, ೭೬... 


ತತಗಸ್ಪನ್ನಿಶ್ಚಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರಾಜ್ಕಂ ತತ್ಸೂನವೇ ದದೌ । 
ಪುಂಡರೀಕಾಯ ಬಾಲಾಯ ಸಂತಾನಸ್ತಿತಿಪಾಲಿನೇ I ೮೩ ॥ 


ತರುವಾಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಮಿತತೇಜನ ದೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ 
ವಂಶಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ಅಮಿತತೇಜನ ಪುತ್ರನಾದ ಪುಂಡರೀಕನೆಂಬ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


ಸ ಯಶೋಧರಯೋಗೀಂದ್ರಶಿಷ್ಠಂ ಗುಣಧರಂ ಶ್ರಿತಃ । 
ಸಪುತ್ರದಾರೋ ರಾಜರ್ಷಿರದೀಕ್ಷಿಷ್ಟ ನೃಪೈಃ ಸಮಮ್‌ 1 ೮೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಯಶೋಧರ 
ಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಗುಣಧರಮುನಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪತ್ನೀಪುತ್ರಸಮೇತನಾಗಿ 
ರಾಜರೊಡನೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ದೇವ್ಯಃ ಷಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ *ತತ್ರ್ಯಂಶಪ್ರಮಿತಾ ನೃಪಾಃ । 
ಪ್ರಭುಂ ತಮನ್ವದೀಕ್ಬ್ಚಂತ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸುತೋತ್ತಮಾಃ 1 ೮೫ ॥ 


ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ಸ್ತ್ರೀ(ಪತ್ನಿ)ಿಯರೂ 
ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ರಾಜರೂ ಒಂದುಸಾವಿರ ಆತನ ಮಕ್ಕಳೂ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 


ಪಂಡಿತಾಪಿ ತದಾತ್ಮಾನುರೂಪಾಂ ದೀಕ್ಷಾಂ ಸಮಾದದೇ । 
ತದೇವ ನನು ಹಾಂಡಿತ್ಕಂ ಯತ್ಸಂಸಾರಾತ್ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ | ೮೬ ॥ 


ಆಗ ಪಂಡಿತೆಯೂ ಅವಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಯಾವುದು ತನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವುದೋ ಅದಲ್ಲವೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ? 


ತತಶ್ಚಕ್ರಧರಾಪಾಯಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿರಗಾಚ್ಛುಚಮ್‌ । 
ಅನುಂದರ್ಯಾ ಸಹೋಷ್ಲಾಂಶುವಿಯೋಗಾನ್ನಲಿನೀ ಯಥಾ ॥ ಆ೭॥ 


ತರುವಾಯ, ಸೂರ್ಯನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಕಮಲಲತೆಯು ಬಾಡುವಂತೆ, 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯೂ ಅಮಿತತೇಜನ ವಿಯೋಗದಿಂದ 
ಅನುಂದರಿಯೂ ಶೋಕಪಟ್ಟರು. 


ಪುಂಡರೀಕಮಥಾದಾಯ ಬಾಲಂ ಮಂಂತ್ರಿ*ಪುರಸ್ಕೃತಮ್‌। 
“ತೇ *ಪ್ರವಿಷ್ಟೇ ಪುರೀಂ ಶೋಕಾದ್ವಿಚ್ಛಾಯತ್ವ್ಚಮುಪಾಗತಾಮ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಅನಂತರ ಮಂತ್ರಿಯು ಮುಂದೆಮಾಡಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಪುಂಡರೀಕನೆಂಬ ಬಾಲಕನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನುಂದರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯರು 
ಶೋಕದಿಂದ ಶೋಭಾರಹಿತವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


ತತೋಭೂನ್ಮಹತೀ ಚಿಂತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತ್ಕಾ ಮಹಾಭರೇ । 
ರಾಜ್ಯೇ ಬಾಲೋಯಕ೯ಮವ್ಕಕ್ತಃ ಸ್ಥಾಪಿತೋ *ನಪ್ಪೃಭಾಂಡಕಮ್‌ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಗೆ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗಿ ""ಈ ದೊಡ್ಡರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ 
ಮೊಮ್ಮಗನೇ ಮೂಲಧನವಾಗಿರುವ.. ಈ ಅಶಕ್ತನಾದ ಬಾಲಕನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಬಾಲಕನಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ ವಂಶವೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿ 
ದ್ವುದರಿಂದ ಅವನು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಮೂಲಧನದಂತೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಥಂ ನು ಪಾಲಯಾಮ್ಕೇನಂ ವಿನಾ *ಪಕ್ಚಬಲಾದಹಮ್‌ । 
ವಜ್ರಜಂಘಸ್ಕ ತ"ನ್ಮೂಲಂ ಪ್ರಹಿಣೋಮ್ಯದ್ಕ ಧೀಮತಃ | ೯೦ 1 
೧ ಅಮಿತತೇಜಸಃ. ೨ ವಿಂಶತಿಸಹಸ್ರಂ. ೩ ಅಗ್ರೇಕೃತಂ. ೪ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತ್ಯನುಂದರ್ಯೌ. ೫ ಪ್ರವಿಶತುಃ. 
೬ ಅಶಕ್ತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ಪೌತ್ರ ಏವ ಮೂಲಧನಂ. ಆ ಸಹಾಯಬಲಾತ್‌. ೯ ಕಾರಣಂ. 


-ಲ, ೧೦೭ 


ಬೇರೆಯವರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಕಾಪಾಡಲಿ? 
ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಈಗ ಪತ್ರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ತೇನಾಧಿಷ್ಠಿತಮ"'ಸ್ಕೇದಂ ರಾಜ್ಕಂ ನಿಷ್ಕಂಟಕೀಭವೇತ್‌ । 
ಅನ್ಯಥಾ “ಗತಮೇವೈತದಾಕ್ರಾಂತಂ ಬಲಿಭಿರ್ನೃಪೈಃ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಇದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಬಾಲಕನ ರಾಜ್ಯವು 
ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿಯಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಜರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯವು 
ಆಕ್ರಾಂತವಾಗಿ ನಷ್ಟವೇ ಆಗುವುದು''. 


11 ೯೧ ॥ 


ನಿಶ್ಚಿತ್ಯೇತಿ ಸಮಾಹೂಯ ಸುತೌ ಮಂದರಮಾಲಿನಃ । 


ಸುಂದರ್ಯಾಶ್ಚ `*ಖಗಾಧೀಶೋ ಗಂಧರ್ವಪುರಪಾಲಿನಃ 1 ೯೨॥ 

ಚೆಂತಾಮನೋಗತೀ ಸ್ನಿಗ್ಹೌ ಶುಚೀ ದಕ್ಷೌ ಮಹಾನ್ವಯೌ । 

"್ರನುರಕ್ತೌ ಶ್ರುತಾಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಿ ಕಾರ್ಯಕೋವಿದೌ | ೯೩ ॥ 

ಕರಂಡಸ್ಥಿತತತ್ಕಾರ್ಯಹತ್ರೌ ಸೋಪಾಯನೌ ತದಾ । 

ಪ್ರಾಹಿಣೋದ್ವಜ್ರಜಂಘಸ್ಕ ಪಾರ್ಶ್ವಂ ಸಂದೇಶಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ ೯೪॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ : ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯು ಗಂಧರ್ವಪುರವನ್ನು 


ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಂದರಮಾಲಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನ ಮತ್ತು ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುಂದರಿಯ ಪುತ್ರರೂ ಪರಸ್ಪರಪ್ರೇಮವುಳ್ಳವರೂ ಪರಿಶುದ್ಧರೂ 
ಸಮರ್ಥರೂ ದೊಡ್ಡವಂಶಿಕರೂ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತರೂ ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದವರೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಚತುರರೂ ಆದ ಚಿಂತಾಗತಿಮನೋಗತಿಯೆಂಬಿಬ್ಬರನ್ನು 
ಕರೆದು ಕರಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಹಾಕಿ ಕೈಗಾಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ವಜ್ರಜಂಘನ ಬಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


ಚಕ್ರವರ್ತೀ ವನಂ ಯಾತಃ ಸಪುತ್ರಹರಿವಾರಕಃ । 


ಪುಂಡರೀಕಸ್ತು ರಾಜ್ಮೇಸ್ಮಿನ್ಬುಂಡರೀಕಾನನಃ ಸ್ಲಿತಃ 1 ೯೫ ॥ 


"ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪುತ್ರಪರಿವಾರಸಹಿತನಾಗಿ ವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಕಮಲದಂತೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ಪುಂಡರೀಕನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಕ್ಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿನೋ ರಾಜ್ಯಂ ಕ್ವಾಯಂ ಬಾಲೋತಿದುರ್ಬಲಃ | 
"ತದಯಂ ಪುಂಗವೈರ್ಧಾರ್ಯೇ ಭಾರೇ`ದಮ್ಕೋ ನಿಯೋಜಿತಃ | 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲಿ? ಅತ್ಯಂತದುರ್ಬಲನಾದ ಈ ಬಾಲಕನೆಲ್ಲಿ? 
ಆದುದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಹೋರಿಗಳಿಂದ ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭಾರವನ್ನು 
ಸಣ್ಣ ಹೋರಿ ಕರುವಿನ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದಂತೆ ಈ ಬಾಲಕನು ರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಾನೆ. 


ಬಾಲೋಯ”ಮಬಲೇ ಚಾವಾಂ ರಾಜ್ಕಂ ಚೇದಮನಾಯಕಮ್‌ | 
ಆವಿಶೀರ್ಣಪ್ರಾಯಮೇತಸ್ಕ ಪಾಲನಂ ತ್ವಯಿ "ತಿಷ್ಕತೇ I ೯೭ 


ಈ ಪುಂಡರೀಕನು ಚಿಕ್ಕಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹೆಂಗಸರು. ಈ 
ರಾಜ್ಯವಾದರೋ ಅನಾಯಕವಾಗಿ ಜೀರ್ಣಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡುವ ಭಾರವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿದೆ. 


ಇನ ಟ್ರಕಾಲಹರಣಂ ತಸ್ಮಾದಾಗಂತವ್ಯಂ ಮಹಾಧಿಯಾ । 


ತ್ವಯಾ ತ್ವತ್ಸನ್ನಿಧಾನೇನ ಭೂಯಾದ್ರಾಜ'ಮವಿಪ್ಪವಮ್‌ ॥ ೯೮॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲಹರಣವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೀನು ಬರಬೇಕು. 
ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯವು ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ''. 


೧ ಬಾಲಸ್ಯ. ೨ ನಷ್ಟಮೇವೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ವಿದ್ಯಾಧರಪತೆಃ. ೪ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಾವಿತ್ಯರ್ಥಃ. 


ಸ ಈ ತಸ್ಮಾತ್ಯಾರಣಾತ್‌. ೬ ವತ್ಸಃ. ೭ ಯೋಷಿತೌ. ಆ ಜೀರ್ಣಸದೃಶಂ. ೯ ಪ್ರಕಾಶನಸ್ಥೇಯೇತ್ಯಾದಿನಾ 
ಲ ತಜ್‌. ೧೦ ಕಾಲಯಾಪನಮಕೃತ್ವಾ. ೧೧ ನಿಷ್ಕಂಟಕಂ. 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ WE 


ಇತಿ ೧ಿವಾಚಿಕಮಾದಾಯ ತೌ ತದೋತ್ಪೇತತುರ್ನಭಃ | ತ್ನ 
ಪಯೋದಾಂಸ್ಕೃರಯಾ ದೂರಮಾಕರ್ಷಂತೌ ಸಮೀಪಗಾನ್‌ ॥ ೯೯॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ 
ವಿದ್ಯಾಧರಕುಮಾರರಿಬ್ಬರೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮೇಘಗಳನ್ನು 
ದೂರವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


ಕೃಚಿಜ್ವಲಧರಾಂಸ್ತುಂಗಾನ್ಸ್ಫಮಾರ್ಗಪರಿರೋಧಿನಃ | 


ವಿಭಿಂದಂತೌ ಹಯೋಬಿಂದೂನ್ಮರತೋಶ್ರುಲವಾನಿವ ll ೧೦೦ ॥ 
ತೌ ಹಶ್ಶಂತೌ ನದೀರ್ದೂರಾತ್ರನ್ವೀರತ್ಮಂತಪಾಂಡುರಾಃ । 

ಘನಾಗಮಸ್ಕ ಕಾಂತಸ್ಕ ವಿರಹೇಣೇವ ಕರ್ಶಿತಾಃ Il ೧೦೧ ॥ 
ಮನ್ವಾನೌ ದೂರಭಾವೇನ *ಪಾರಿಮಂಡಲ್ಕಮಾಗತಾನ್‌ । 

ಭೂಮಾವಿವ ನಿಮಗ್ನಾಂಗಾನರ್ಕತಾಪಭಯಾದ್ದಿರೀನ್‌ | ೧೦೨ ॥ 
ದೀರ್ಥಿಕಾಂಭೋ *ಭುವಾ ನೃಸ್ತವಿವೈಕಮತಿವರ್ತುಲಮ್‌ । 

ತಿಲಕಂ ದೂರತಾಹೇತೋಃ ಪ್ರೇಕ್ಷಮಾಣಾವನುಕ್ಚಣಮ್‌  ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಕ್ರಮಾದವಾಪತಾಮೇತೌ ಪುರಮುತ್ಪಲಖೇಟಕಮ್‌ । 
ಮಂದ್ರಸಂಗೀತನಿರ್ಫೋಷಬಧಿರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಮ್‌ || ೧೦೪ ॥ 


ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಯುವಂತೆ ನೀರಿನ 
ಹನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವೂ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವುವೂ 
ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವವರಾಗಿಯೂ, ಮೇಘವೆಂಬ ಪತಿಯ 
ವಿಯೋಗದಿಂದ ಕೃಶವಾದಂತಿರುವುವೂ ಶುಭ್ರವೂ ಆದ ನದಿಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ 
ನೋಡುವವರಾಗಿಯೂ, ಬಹಳ ದೂರವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ತಾಪದ ಭಯದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿಯೂ, ಬಹಳ ದೂರವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ. ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿರುವ.. ನೀರನ್ನು... ಭೂದೇವಿಯ 
ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದೊಂದು ತಿಲಕವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡುವವರಾಗಿಯೂ, ಗಂಭೀರವಾದ ಸಂಗೀತಶಬ್ದದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಉತ್ಪಲಖೇಟನಗರಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


ದ್ವಾಸ್ಲೈಃ ಪ್ರಣೀಯಮಾನೌ ಚ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನೃಪಮಂದಿರಮ್‌ । 


ಮಹಾನೃಪಂ ಸಭಾಸೀನಂ ವಜ್ರಜಂಘಮದರ್ಶತಾಮ್‌ | ೧೦೫ I 


ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ರಾಜಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಜ್ರಜಂಘಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಕೃತಪ್ರಣಾಮೌ ತೌ ತಸ್ಕ ಪುರೋ ರತ್ನಕರಂಡಕಮ್‌ | 


ನಿಚಿಕ್ಷಿಪತುರಂತಸ್ಪಪತ್ರಕಂ ಸದುಪಾಯನಮ್‌ ೧೦೬ ॥ 


ಆ ಚಿಂತಾಗತಿಮನೋಗತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪತ್ರವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ರತ್ನದ ಕರಡಿಗೆಯನ್ನೂ ಕೈಗಾಣಿಗೆಯನ್ನೂ ವಜ್ರಜಂಘನ 
ಮುಂದಿರಿಸಿದರು. 


ತದುನ್ನುದ್ರ ತದಂತಸ್ತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಪತ್ರಕಮ್‌ । 


ನಿರೂಪ ವಿಸ್ಥಿತಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿಪ್ರಾವ್ರಾಜನಿರ್ಣಯಾತ್‌ I ೧೦೭ ॥ 


೧ ಸಂದೇಶವಾಗ್ವಾಚಿಕಂ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಮರಃ. ೨ ಕೃಶೀಕೃತಾಃ. ೩ ಪರಮಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಛತ್ವಂ. ೪ ಭುವ ಇತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. 








ವಜ್ರಜಂಘನು ಆ ಕರಡಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅದರೊಳಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಪತ್ರವನ್ನು 








೧೨೮ 


ನೋಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರದಿಂದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. 


ಅಹೋ ಚಕ್ರಧರಃ ಪುಣ್ಮಭಾಗೀ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೈಭವಮ್‌ । 
ತ್ಮಕ್ತ್ವಾ ದೀಕ್ಷಾಮು?ಪಾಯಂಸ್ತ *ವಿವಿಕ್ತಾಂಗೀಂ ವಧೂಮಿವ ॥ ೧೦೮ ॥ 


“ಅಹೋ! ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೈಭವವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧಾವಯವವುಳ್ಳ ಕುಲವಧೂವಿನಂತಿರುವ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


ಅಹೋ ಪುಣ್ಮಧನಾಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚಕ್ರಿಣೋಚಿಂತೃಸಾಹಸಾಃ । 


"ಅವಮತ್ಕಾಧಿರಾಜ್ಮಂ ಯೇ ಸಮಂ ಪಿತ್ರಾ ದಿದೀಕ್ಷಿರೇ i ೧೦೯ ॥ 


ಅಹೋ! ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ತಂದೆಯೊಡನೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ಅವರ ಸಾಹಸವು 
ಅಚಿಂತ್ಯವಾದುದು. 


ಪುಂಡರೀಕಸ್ತು ಸಂಘುಲ್ಲಪುಂಡರೀಕಾನನದ್ಭುತಿಃ । 
ರಾಜ್ಯೇ ನಿವೇಶಿತೋ *ಧುರ್ಯ್ಯೈೆರೂಢಭಾರೇ ಸ್ತನಂಧಯಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲದಂತೆ ಮುಖಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮಗುವೂ ಆದ 
ಪುಂಡರೀಕನನ್ನು  ಸಮರ್ಥರಾದವರಿಂದ ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ.. ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


*ಮಾಮೀ ಚ ₹ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಮೇ *ಪ್ರತಿಪಾಲಯತಿ ದ್ರುತಮ್‌ । 
ತದ್ರಾಜಪ್ರಶಮಾಯೇಳತಿ ದುರ್ಬೋಧಃ ಕಾರ್ಯಸಂಭವಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಅತ್ತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯು ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು 
ಕಠಿಣವೆಂಬುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ”. 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಲೇಖಾರ್ಥಃ ಕೃತಧೀಃ ಕೃತ್ತಕೋವಿದ: । 
ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ಣೀತಮರ್ಥಂ ತಂ ಶ್ರೀಮತೀಮಪ್ಯಬೋಧಯತ್‌ I 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಪತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚತುರನಾದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ತಾನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿಗೂ 
ತಿಳಿಸಿದನು. 


ವಾಚಿಕೇನ ಚ "ಸಂವಾದಂ ಲೇಖಾರ್ಥಸ್ಕ ವಿಭಾವಯನ್‌ । 


ಪ್ರಸ್ಥಾನೇ ಪುಂಡರೀಕಿಣ್ಮಾಮತಿ""'ಮಾಧಾತ್ಸ ಧೀಧನಃ ೧೧೩ ॥ 


ಆ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘನು ಪತ್ರಿಕಾಭಿಪ್ರಾಯದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಆ 
ದೂತರ ಬಾಯಿಮಾತಿನಿಂದಲೂ ತಿಳಿದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ 
ಪುಂಡರೀಕಿಣೀನಗರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಶ್ರೀಮತೀಂ ಚ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಕ ತದ್ವಾರ್ತಾಕರ್ಣನಾಕುಲಾಮ್‌ | 
ತಯಾ ಸಮಂ ಸಮಾಲೋಚ್ಕ ಪ್ರಯಾಣಂ ನಿಶ್ಚಿಚಾಯ ಸಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ತನ್ನ ತವರುಮನೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿತಳಾದ ಶ್ರೀಮತಿಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ. ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಜ್ರಜಂಘನು 
ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. | 


೧ ಯಮ ಉಪರಮೇ, ಯಮೋ ವಿವಾಹೇ ಇತಿ ತಬ. ೨ ಪವಿತ್ರಾವಯವಾಂ. ೩ ಅವಜ್ಞಾಂ 


ಕೃತ್ವಾ. ೪ ಧುರಂಧರೈಃ. ೫ ಮಾತುಲಾ. ೬ ಸಾಮೀಪ್ಕಂ. ೭ ಪಶ್ಯತಿ. ಆ ಹೇತೋಃ. 
೯ ಸಮಾಚಾರಮಿತಿ ಯಾವತ್‌. ೧೦ ಪತ್ರಿಕಾಭಿಪ್ರಾಯಸ್ಯ. ೧೧ ಅಕರೋತ್‌. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





ವಿಸ್ಕಜ್ಯ ಚ ಪುರೋ ದೂತಮುಖ್ಕೌ ತೌ ಕೃತಸತ್ಮಿಯೌ। 
ಸ್ವಯಂ ತದನುಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರಯಾಣಾಯೋದ್ಯತೋ ನೃಪಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 





ಆ ಮುಖ್ಯರಾದ ದೂತರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಮೊದಲು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ತಾನೂ ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನದ್ಧನಾದನು. 


ತತೋ ಮತಿವರಾನಂದೌ ಧನಮಿತ್ರೋಪ್ಕಕಂಪನಃ । ಇ 
1 ೧೧೬ ॥ 


ಮಹಾಮಂತ್ರಿಪುರೋಧೋಗ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಸೇನಾಧಿನಾಯಕಾಃ 
ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಪ್ರಯಾಣೋದ್ಯತಬುದ್ಧಯಃ । 
ಪರಿವವ್ರುರ್ನರೇಂದ್ರಂ ತಂ ಶತಕ್ರತುಮಿವಾಮರಾಃ HW ೧೧೩ ॥ 


ತರುವಾಯ ಮತಿವರ ಆನಂದ ಧನಮಿತ್ರ ಅಕಂಪನ ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 
ಮಹಾಮಂತ್ರಿಗಳು ಪುರೋಹಿತ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳು ಬೇರೆ 
ಪ್ರಧಾನಪುರುಷರು ಇವರುಗಳು ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನದ್ದರಾಗಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಆ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡರು. 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಹ್ದಿ ಸೋಳಿಹ್ನಾಯ ಪ್ರಸ್ಥಾನಮಕರೋತ್ಕೃತೀ | 
ಮಹಾನ್ಪಯಾಣ"ಸಂಕ್ಟೋಭಸ್ತದಾಭೂತ್ತನ್ನಿಯೋಗಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ವಜ್ರಜಂಘನು ಅದೇ ದಿನ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ರಾಜನ 


ಇ 
ಪರಿಚಾರಕಜನರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ದೊಡ್ಡಪ್ರಯಾಣಸಂಭಮ 
- we 
ಪುಂಟಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
Ww 


ಯೂಯಮಾಬದ್ದಸೌವರ್ಣ”ಗೈಷೇಯಾದಿಪರಿಚ್ಛದಾಃ । 


ಕರೇಣೂರ್ಮದ”ವೈಮುಖ್ಯಾತೃತೀಃ ಕುಲವಧೂರಿವ ॥ ೧೧೯ ॥ 

ರಾಜ್ಞೀನಾಮಧಿರೋಹಾಯ ಸಜ್ಜಾಃ ಪ್ರಾಪಯತ ದ್ರುತಮ್‌ । ಗ 

ಯೂಯ”'ಮಶ್ವತರೀರಾಶು “ಪರ್ಯಾಣಯತ ಶೀಘ್ರಗಾಃ ॥ ೧೨೦॥ . 
ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಕ 


ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು:- "ನೀವು ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದ '/ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕುಲವಧೂಗಳಂತೆ ಮದವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ವಿಗಳಾದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳಿಗೆ ಬಂಗಾರದ ,: 
ಕಂಠಾಭರಣಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತನ್ನಿರಿ ಚ 
ನೀವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಹೆಣ್ಣುಕತ್ತೆ (ಹೇಸರಕತ್ತೆ ಗಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ ", 
ಜೀನುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರಿ. ಗ 


ನೃಪವಲ್ಲಭಿಕಾನಾಂ ಚ ಯೂಯಮರ್ಪಯತಾಶ್ಚಿಮಾಃ । 


ಕಾಚವಾಹಜನಾನ್ಮೂಯಂ ಗವೇಷಯತ ನದುರ್ದಮಾನ್‌ ॥ ೧೨೧॥ .. 


ನೀವು ಈ ಹೇಸರಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ರಾಜನ ಸೇವಕಿಯರಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಂದು" 
ಕೊಡಿರಿ. ನೀವು ಪ್ರಚಂಡರಾದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನು : 
ಹೊರುವವರನ್ನು ಹುಡುಕಿರಿ. | 


ತುರಂಗಮಕುಲಂ ಚೇದೆಮಾಪಾಯ್ಕೋದಕಮಾಶುಗಮ್‌ | 
ಬದ್ದಪರ್ಯಾಣಕಂ ಯೂಯಂ ಕುರುಧ್ಧಂ ಸುವಯೋನ್ವಿತಮ್‌ ॥ 


ನೀವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಾಯದ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ' 
ಕುಡಿಸಿ ಜೀನುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರಿ. 


*ಭುಜಿಷ್ಕಾಃ "ಸರ್ವಕರ್ಮೀಣಾ ಯೂಯಮಾಹ್ವಯತ ದ್ರುತಮ್‌! 
ಪಾಕಛಾನ್ಮ”'ಪರಿಕ್ಷೋದಶೋಧನಾದಿನಿಯೋಗಿನೀಃ 1 ೧೨೩॥ . 
೧ ದ್ರಾಗ್ನಟಿತ್ಯಂಜಸಾಹ್ನಾಯೇತ್ಯಮರಃ, ೨ ಸಂಭ್ರಮಃ. ೩ ಕಂಠಾಭರಣಂ. ೪ ವಿಮುಖಕ್ಳತೆ ' 


೫ ಗರ್ದಭೀಃ. ೬ ಬದ್ಧಪರ್ಯಾಣಾಃ ಕುರುತ. ೭ ಚಂಡಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ, ಆ ಪಾನಂ ಕಾರಯಿಶ್ಸು. , 
೯ ಚೇಟೀಃ. ೧೦ ಸರ್ವಸ್ಮಿನ್ಕರ್ಮಣಿ ಸಮರ್ಥಾಃ. ೧೧ ಕುಟ್ಟನಂ. 





(1 ೮, ೧೩೯ 


. *ಸಮಗ್ರಯತ ತದ್ಯೋಗ್ಯಾಂ ಸಾಮಗ್ರೀಂ 'ನಿರವಗ್ರಹಾಃ 











: ನೀವು ಪಾಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ಪರಿಶೋಧಿಸುವ ಮತ್ತು 


ಸಮಸ್ತಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚತುರರಾದ ಪರಿಚಾರಕಿಯರನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಕರೆಯಿರಿ. 


ಯೂಯಂ ಸೇನಾಗ್ರಗಾ ಭೂತ್ವಾ ನಿವೇಶಂ ಪ್ರತಿ "ಸೂಚ್ಛಿ ತಾಃ । 

ನಅನುತಿಷ್ಠತ ₹ಸತ್ಕಾಯಮಾನಗರ್ಭಾ ಮಹಾವೃತೀಃ i ೧೨೪ ॥ 
ನೀವು ಸೈನ್ಯದ ಮುಂದಿದ್ದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಡೇರೆಗಳುಳ್ಳ ಉನ್ನತವಾದ ಆವರಣ(ಬೇಲಿ)ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 

ಯೂಯಂ ಮಹಾನಸೇ ರಾಜ್ಞೋ ನಿಯುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಸಂಪದಾ । 


Il ೧.೨೫ ॥ 


ನೀವು ಬಾಧಾರಹಿತರಾಗಿ ರಾಜನ ಭೋಜನಶಾಲೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ 
ನಿಯೋಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರಿ. 
ಯೂಯಂ *ಗೋಮಂಡಲಂ ಚಾರುಕಶಿವಾತ್ಸಕಂ ಬಹು”ಧೈನುಕಮ್‌ । 
ಸೋದಕೇಷು ಪ್ರದೇಶೇಷು ಸಚ್ಛಾಯೇಷ್ಟಭಿರಕ್ಷತ 1 ೧೨೬ 1 


ನೀವು ಹೊಸದಾಗಿ ಈದ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾದ ಕರುಗಳುಳ್ಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು 


', ನೀರೂ ನೆರಳೂ ಉಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿರಿ. 


:: ಯೂಯಮಾರಕ್ಷತ *ಸ್ತ್ರೈಣಂ ರಾಜಕೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
'.” ಸಪಾಠೀನಾ ಇವಾಂಭೋಧೇಸ್ತರಂಗಾ ಭಾಸುರಾ"ಸಯಃ 


1 ೧೨೭ 1 


ನೀವು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದ 


fg ಗೆ ತುರೀಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಮೀನುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ | 
|." ರಾಜಸ್ತೀಸಮೂಹವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿರಿ. 


-; ಯೂಯಂ ಕಂಚುಕಿನೋ ವೃದ್ಧಾ ಮಧ್ಯೇಂತಃಪುರಯೋಷಿತಾಮ್‌ । 
:. ಅಂಗರಕ್ಷಾನಿಯೋಗಂ ಸ್ವಮಶೂನ್ಯಂ ಕುರುತಾ"”'ದೃತಾಃ 


(೧೨೮ 1 


ವೃದ್ಧರಾದ ಅಂತಃಪುರದ ಸೇವಕರೇ !ನೀವು ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


i ಅಂಗರಕ್ಷಣೆಯ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಲೋಪವಿಲ್ಲದಂತೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಿರಿ. 


ಯೂಯ"”ಮತ್ರೈವ ಹಾಶ್ಚಾತ್ಮಕರ್ಮಾಣ್ಯೇವಾನುತಿಷ್ಯತ | 
ಯೂಯಂ ಸಮಂ ಸಮಾಗತ್ಕ ಸ್ಟಾನ್ನಿಯೋಗಾನ್ಬಪಶ್ಶತ 


ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಹಿಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿರಿ. ನೀವು 


|| ೧೨೯ ॥ 


೪ ಸವಾರಿ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
` ನೋಡಿಕೊಂಡಿರಿ. | 


ದೇಶಾಧಿಕಾರಿಣೋ ಗತ್ವಾ ಯೂಯಂ ಚೋದಯತ ದ್ರುತಮ್‌ | 


“ “ಪ್ರತಿಗ್ರಹೀತುಂ ಭೂನಾಥಂ ಸಾಮಗ್ಮ್ಯಾ "*ಸ್ವಾನುರೂಪಯಾ Y 


ನೀವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯೊಡನೆ ಬಂದು 
ರಾಜನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೇಶಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿರಿ 
(ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿರಿ). 


ಯೂಯಂ "*ಬಿಭ್ಛತ ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವಂ ಯೂಯಂ ಪಾಲಯ"*ತೌಷ್ಟಕಮ್‌ । 
ಯೂಯಂ ಸವಾತ್ಸಕಂ ಭೂರಿಕ್ಸೀರಂ ರಕ್ಷತ ಧೈನುಕಮ್‌ ॥ ೧೩೧ ॥ 


೧ ಸೂನ್ನತಾಃ. ೨ ಕುರುತ. ೩ ಶೋಭನಾನಿ ಕಾಯಮಾನಾನಿ (ಪಟಕುಟ್ಯಃ) ಗರ್ಭೇ ಯಾಸಾಂ ತಾಃ, 
ಕಾಯಮಾನಂ ತೃಣೌಕಸಿ. ೪ ಸಮಗ್ರಂ ಕುರುತ. ೫ ನಿರ್ಬಾಧಾ।. ೬ ಗೋಸಮೂಹಂ. 
೭ ವತ್ಸಸಮೂಹಂ. ಆ ನವಸೂತಿಕಾಸಮೂಹಂ. ೯ ಸ್ತ್ರೀಸಮೂ ಹಂ. ೧೦ ಖಡ್ಗಾಃ. ೧೧ ಸಾದರಾಃ. 
೧೨ ಪುರೇ. ೧೩ ಸಮ್ಮುಖಮಾಗಂತುಂ. ೧೪ ಸ್ಥಾನುಕೂಲಯಾ. 
೧೬ ಉಷ್ಣಸಮೂಹಂ. | 


೧೫ ಪೋಷಯತ. 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





1೨೯ 


ನೀವು ಆನೆಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಪೋಷಣೆಮಾಡಿರಿ. ನೀವು ಒಂಟೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 


ಕಾಪಾಡಿರಿ. ನೀವು ಕರುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಹೆಚ್ಚು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ ಆದ 
ಹಸು(ದನ)ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿರಿ. 


ಯೂಯಂ ಜೈನೇಶ್ವರೀಮರ್ಚ್ಮಾಂ ರತ್ನ ತ್ರಯಪುರಸ್ಸರಾಮ್‌ । 


ಯಜೇತ ಶಾಂತಿಕಂ ಕರ್ಮ "ಸಮಾಧಾಯ ಮಹೀಕ್ಸಿತಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ನೀವು ರತ್ನತ್ರಯಪುರಸ್ಸರವಾದ ಜಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ 
ರಾಜನಿಗೆ ಶಾಂತಿಕಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 


ಕೃತಾಭಿಷೇಚನಾಃ ಸಿದ್ದಶೇಷಾ ಗಂಧಾಂಬುವಿಶ್ರಿತಾಃ । 
ಯೂಯಂ ಕ್ಷಿಪೇತ ಪುಣ್ಮಾಶೀಃ ಶಾಂತಿಘೋಷ್ಯೇಃ ಸಮಂ ಪ್ರಭೋಃ ॥ 


ನೀವು ಜಿನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧೋದಕಮಿಶ್ರವಾದ 
ಪುಷ್ಪಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಶಾಂತಿಪಾಠದೊಂದಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ರಾಜನ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿರಿ. 


ಯೂಯಂ ನೈಮಿತ್ತಿಕಾಃ ಸಮ್ಮಗ್ನಿರೂಪಿತತುಭೋದಯಾಃ । 


ಪ್ರಸ್ಥಾನಸಮಯಂ ಬ್ರೂತ ರಾಜ್ಞೋ ಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಿದ್ದಯೇ ॥ ೧೩೪॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಶುಭವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಹ್ಯೌತಿಷಿಕರೇ ! ನೀವು 
ರಾಜನ ಯಾತ್ರೆಯು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಸುಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ'', 


ಇತಿ *ತಂತ್ರನಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ತದಾ ಕೋಲಾಹಲೋ ಮಹಾನ್‌ | 
*ಉದತಿಷ್ಠತ್ತಯಾಣಾಯ ಸಾಮಗ್ರೀ”ಮನುತಿಷ್ಠ ತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಪರಿವಾರಜನರ ದೊಡ್ಡ ಕಲಕಲಶಬ್ದವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 


ತತಃ ಕರೀಂದ್ರೈಸ್ತುರಗೈಃ ಪತ್ತಿಭಿಶ್ಟೋದೃತಾಯುಧ್ಧೆಃ । 


ನೃಪಾಜಿರಮಭೂದ್ರುದ್ದಂ ಸ್ಕಂದನೈಶ್ಚ ಸಮಂತತಃ UW ೧೩೬ Il 


ತರುವಾಯ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನೆತ್ತಿಹಿಡಿದಿರುವ ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದಲೂ ರಥಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜಾಂಗಣವೆಲ್ಲ 
ತುಂಬಿದ್ದಿತು. 


ಸಿತಾತಪತ್ರೈರ್ಮಾಯೂರಪಿಂಛಚ್ಛತ್ರೈಶ್ಚ ಸೂಚ್ಛಿ ತೈಃ 


ನಿರುದ್ದಮಭವದ್ದೋಮ ಫನೈರಿವ ಸಿತಾಸಿತ್ರೆಃ (| ೧೩೭ ॥ 


ಆಕಾಶವು ಬಿಳುಪುಕಪ್ಪು ಮೋಡಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ, ಶ್ವೇಶಲತ್ರಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ನವಿಲುಗರಿಗಳ ಛತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಆಕಾಶವು ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು. 


ಛತ್ರಾಣಾಂ ನಿಕುರುಂಬೇಣ ರುದ್ದಂ ತೇಜೋಪಿ ಭಾಸ್ವತಃ । 


ಸದ್ವೃತ್ತ್ವಸನ್ನಿಧೌ ನೂನಂ ನಾ”ಭಾ ತೇಜಸ್ವಿನಾಮಪಿ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಛತ್ರಿಗಳು, ಸಮೂಹವು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸು ವ್ಯಾಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ನಿಜ. 


ತಡೆದಿದ್ದಿತು. 
ಸದಾಚಾರಿಗಳ 


ರಥಾನಾಂ ವಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕೇತವೋನ್ಕೋನ್ಕ"ಮಾಶ್ಚಿಷನ್‌ । 


ಪವನಾಂದೋಲಿತಾ ದೀರ್ಥಕಾಲಾದ್ದ ಷ್ಟೇವ ತೋಷಿಣಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 





೧ ಸಮಾಧಾನಂ ಕೃತ್ವಾ. ೨ ತಂತ್ರಂ ಪ್ರಧಾನೇ ಸಿದ್ಧಾಂತೇ ಸೂತ್ರವಾಯೇ ಪರಿಚ್ಛದೇ ಇತ್ಯಮರಃ. 
೩ ಉದೇತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಕುರ್ವತಾಂ. ೫ ತೇಜಃ. ೬ ಆಲಿಂಗನಂ ಚಕ್ರಿರೇ. 




























೧೩೦ 








3 ೂಾಾ್ಮಾ್ಮಾಾ್ರಾ್ಮಶೋಾಾಚ್ಕ್‌ಚತೋ್‌_ಾರ್ಟ್ಪ್ಸ್ಟ್‌ಾಾಮಷ್ಸರ್ಕ್ಕಕಕರ್ಟು್ಟ್ಬ್ರಾ್ಷರೋ್ಷಾರಾಾಾೂೂರ್ರುುಾಬ್ಟಾಾ 


ARS ರಿಸ ಸ್ವರವಾಗಿ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯರು ವಂದ 


ಆಲಿಂಗನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ರಥಗಳ ಮತ್ತು ಆನೆಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ 


ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡುವು. ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುವೆಂದರ್ಥವು. 

ತುರಂಗಮಖುರೋದ್ಧ್ದೂತಾಃ 'ಪ್ರಾಸರ್ಪನ್ರೇಣವಃ ಪುರಃ | 

ಮಾರ್ಗ ಮಸ್ಕೇವ ೩ನಿರ್ದೇಷ್ಟುಂ ನಭೋಭಾಗವಿಲಂಘಿನಃ ॥ ೧೪೦ ॥ 
ಕುದುರೆಯ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಧೂಳುಗಳು ಈ ಕುದುರೆಯ ಅಥವಾ ಸೈನ್ಯದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 


1.2... ಎಂಬಂತೆ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿದುವು. 

ಕರಿಣಾಂ ಮದಧಾರಾಭಿಃ ಶೀಠರೈಶ್ಚ ಕರೋಜ್ಞಿತ್ಯೆಃ 
ಹಯಲಾಲಾಜಲೈಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಣನಾಶ ಮಹೀರಜಃ 1 ೧೪೧ ॥ 


ಆನೆಗಳ ಮದಜಲದ ಧಾರೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೊಂಡಲುಗಳಿಂದ ಸುರಿಯುವ ನೀರಿನ 


ತುಂತುರುಗಳಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಸುರಿಯುವ ಜೊಲ್ಲು 

ನೀರುಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಮಿಯ ಧೂಳು ನಾಶವಾಯಿತು. 

ತತಃ ಪುರಾದ್ವಿನಿರ್ಯಾಂತೀ ಸಾ ಚಮೂರ್ವ್ವರುಚದ್ಬೃಶಮ್‌ | 

ಮಹಾನದೀವ ಸಚ್ಛತ್ರಫೇನಾ ವಾಜಿತರಂಗಿಕಾ 1 ೧೪೨ ॥ 
ತರುವಾಯ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸೈನ್ಯವು ಒಳ್ಳೆಯ 


ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಗಳೆಂಬ ನೊರೆಯುಳ್ಳುದೂ ಕುದುರೆಗಳೆಂಬ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ 
ದೊಡ್ಡ ನದಿಯಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಕರೀಂದ್ರಪೃಥು*ಯಾದೋಭಿಸ್ತುರಂಗಮತರಂಗಕ್ಕೆಃ 


ವಿಲೋಲಾಸಿಲತಾಮತ್ಸೈಃ ಶುಶುಭೇ ಸಾ ಚಮೂ”'ಧುನೀ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳೆಂಂ. ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕುದುರೆಗಳೆಂಬ ತೆರೆ 


ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಖಡ್ಡಗಳೆಂಬ ಮೀನುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಸೈನ್ಯವೆಂಬ. 


ನದಿಯು ಶೋಭಿಸಿದ್ದಿತು. 


ತತಃ ಸಮೀಕೃತಾಶೇಷಸ್ಥಲನಿಮ್ಮಮಹೀತಲಾ । 
ಅಪರ್ಯಾಪ್ತಮಹಾಮಾರ್ಗಾ ಯಥಾಸ್ವಂ ಪ್ರಸೃತಾ ಚಮೂಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆ ಸೈನ್ಯವು ಹೊರಟಿತು. ಆ ಸೈನ್ಯವು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವೇ 
ಸಾಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ವನೇಭಕಟಮುಜ್ಜಿತ್ವಾ ದಾನಸಕ್ತಾ ಮದಾಲಿನಃ । 
“ನೃಲೀಯಂತ ನೃಪೇಭೇಂದ್ರಕರಟೇ ಪ್ರಕ್ಷರನ್ನದೇ 


ಮದಜಲದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾದ ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರಗಳು ಕಾಡಾನೆಗಳ ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮದವನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಾಜನ ಆನೆಗಳ ಕೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾದುವು. 


| ೧೪೫ UH 


ರಮ್ಯಾನ್ವನತರೂನ್‌ ಹಿತ್ವಾ ಫಾಜಸಂಭೇರಎಸಾನಮೀ 
“ಶ್ರಯನ್ನಧುಪಾಃ ಪ್ರಾಯಃ ಆಪ್ರತ್ರಗ್ರಂ ಲೋಕರಂಜನಮ್‌ ॥ ೧೪೬ ॥ 


ಈ ಭ್ರಮರಗಳು ರಮಣೀಯವಾದ ವನವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಜನ ಆನೆಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದುವು. ನೂತನವಾದ ವಸ್ತುವು ಪ್ರಾಯಶಃ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


೧ ಪ್ರಸರಂತಿ ಸ್ಮ. ೨ ತುರಗಸ್ಯ. ೩ ಉಪದೇಷ್ಟುಂ. ೪ ಯಾದಾಂಸಿ ಜಲಜಂತವ ಇತ್ಯಮರಃ. ೫ ನದೀ. 
೬ ಲೀನಾ ಬಭೂವ: ೭ ಶ್ರಯಂತಿ ಸ ಒಆ ನೂ, 


ಬ್‌ ಭು 
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ನೃಪಂ ವನಾನಿ ರಮ್ಕಾಣಿ "ಪ್ರತ್ಯಗೃಹ್ನನ್ನಿವಾಧ ನಿ A 
ಫಲಪುಷ್ಪಭರಾನಮ್ರೈಃ ಸಾಂದ್ರಚ್ಛಾಯ್ಕೆರ್ಮಹಾದ್ರುಮ್ಕಃ ॥ ೧೪೭ ॥ [1 

ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ ವನಗಳು ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ಭಾರದಿಂದ 
ನಮ್ರಗಳೂ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ರಾಜನನ್ನು 
ಸತ್ಯರಿಸುವಂತಿದ್ದುವು. 


ತದಾ ವನಲತಾಪುಪ್ಪಪಲ್ಲವಾನ್ಕರಪಲ್ಲವೈಃ । 
ಆಜಹಾರಾವತಂಸಾದಿವಿನ್ಯಾಸಾಯ ವಧೂಜನಃ 





| ೧೪೮ ॥ ..' 


ಆಗ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರ ೀಯರು ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಮುಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ಪಲ್ಲವದಂತಿರುವ ಕೈಗಳಿಂದ ವನಲತೆಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ತಳಿರುಗಳನ್ನೂ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರು. 


ಧ್ರುವಮಕ್ಷೀಣಪುಷ್ಪರ್ದಿ'ಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತೇ ವನಶಾಖಿನಃ | 


ಯತ್ಸೈನಿಕೋಪಭೋಗೇಪಿ ನ ಜಹುಃ ಪುಷ್ಪಸಂಪದಮ್‌ ॥ ೧೪೯ ॥ ... 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗದಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಆ ವನವೃಕ್ಷಗಳು ತಮ್ಮ ಪುಷ್ಟಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೈನಿಕರು ಭೋಗಿಸಿದಷ್ಟೂ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. i 





ಹಯಹೇಷಿತಮಾತಂಗಬ್ಬಹದ್ದೃಂಹಿತನೀಸ್ಪನೈಃ । ಗ. 
ಮುಖರಂ ತದ್ಬಲಂ ಶಷ್ಟಸರೋವರಮಥಾಸದತ್‌ 1 ೧೫೦॥ `.” 


ತರುವಾಯ ಕುದುರೆಗಳ ಹೇಷಿತಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಆನೆಗಳ ಬೃಂಹಿಶಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಸೈನ್ಯವು ಶಷ್ಟಸರೋವರವನ್ನು ತಲುಪಿತು. 


ಯದಂಬುಜರಜಃಪುಂಜಪಿಂಜರೀಕೃತವೀಚಿಕಮ್‌ । 


ಕನಕದ್ರವಸಚ್ಛಾಯಂ ಬಿಭರ್ತಿಸ್ಮಾಂಬುಶೀತಲಮ್‌  ೧೫೧॥ 


ಆ ಶಷ್ಟಸರೋವರದ ಶೀತಲವಾದ ನೀರು ಕಮಲಗಳ ಧೂಳುಗಳಿಂದ ..' 
ಹಳದಿಬಣ್ಣವಾದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳದಾಗಿಯೂ ಬಂಗಾರದ ರಸದಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 





ವನಷಂಡವೃತಪ್ರಾಂತಂ ಯದರ್ಕ್ಶಸ್ಮಾಂಶವೋ ಭೃಶಮ್‌ । ಫೀ 
ನ *ತೇಪುಃ ಸಂವೃತಂ ಕೋ ವಾ ತಪೇದಾರ್ದ್ರಾಂತರಾತಶಮ್‌ | 

ವನಸಮೂಹಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಸರೋವರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ '* 
ಕಿರಣಗಳು ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಅಂತರಂಗವು ಶೀತಲ ನ್ಹ' 
(ಶಾಂತ) ವಾಗಿದೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ವನು ತಾನೆ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವನು ? ಗಳ 


ವಿಹಂಗಮರುತೈರ್ನೂನಂ ತತ್ಸರೋ ನೃಪ*ಸಾಧನಮ್‌ । 


"ಅಜುಹಾವ ನಿವೇಷ್ಟವ್ಯಮಿಹೇತ್ಕುದ್ವೀಚಿಬಾಹುಕಮ್‌ | ೧೫೩ ॥ 


ಆ ಸರೋವರವು ತನ್ನ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳೆಂಬ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ 7 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ರಾಜನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ""ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು'” ಎಂಬುದಾಗಿ `: 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕರೆಯಿತು (ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾ). 


ತತಸ್ಪಸ್ಥಿನ್ಸರಸ್ಕಸ್ಮ *ನ್ಯವಿಕ್ಚತ ಬಲಂ ವಿಭೋಃ | 
151572 ಮೃದುಮಾರುತೇ 


- ೫ ನಿವಿಶತಿ ಸ ಕ 


11 ೧೫೪ || 


೧. ಸತ್ಕುರ್ವಂತಿ ಸ 


. ೨ ತಪಿ ದಾಹೇ. ೩ ಬಲಂ. ೪ ಆಹ್ಹಯತಿ ಸ್ಮ 








ಇಲ (ಗಿಲಿ 


ಮೂಡಿ AOS NRE tL he BESET LS bt LY SAD ASE: iL ಟ್‌ 


ತರುವಾಯ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ Ee NEE ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 
| ಮೃದುವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಈ 
| ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನ ಸೈನ್ಯವು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿತು. 





» ದುರ್ಬಲಾಃ ಸ್ವಂ ಜಹುಃ ಸ್ಥಾನಂ ಬಲವದ್ಧಿ”ರಭಿದ್ರುತಾಃ | 


1 ಆದೇಶೈರಿವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ತೆ ಸ್ಥಾನಿನೋ ೨ಹನಿಪೂರ್ವಕಾಃ I ೧೫೫ I 


'.  ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆನುಸಾರವಾಗಿ “ಹನಿ” ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದರೂಪಗಳ 

1 ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಆದೇಶಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮೂಲರೂಪ 
ಡಿ Ke Jake’) ಗ ಬಿ" 

' (ಸ್ಮಾನಿ)ಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ, ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ಸೈನಿಕರಿಂದ 


eS 


1 ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದುರ್ಬಲಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆ ಸರೋವರಸ್ಥಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದುವು. 


"೬ ವಿಜಹುರ್ನಿಜನೀಡಾನಿ ವಿಹಗಾಸ್ತತ್ರಸುರ್ಮುಗಾ:ಃ | 
, ಮೃಗೇಂದ್ರಾ ಬಲಸಂಕ್ಟೋಭಾಚ್ಛಃ ನೈ ಸ ಸಸಮುದಮೀಲಯನ್‌ ॥ ೧೫೬ ॥ 


| ಸೈನ್ಯದ ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ದದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದುವು. ಹರಿಣಗಳು ಹೆದರಿದುವು. ಸಿಂಹಗಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ike » ತೆರೆದು ವು ಕ 


1” ಶಾಖಾಗೆವಿಷಕ್ರಭೂಪಾದಿರುಚಿರಾ ವನಪಾದಪಾಃ । 


 ಕಲ್ಪದ್ರುಮಶ್ರಿಯಂ ಭೇಜುರಾಶ್ರಿತ್ಯರ್ಮಿಥುನೈರ್ಮಿಥಃ (॥ ೧೫೭ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಆ ಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
|» ಆಭರಣ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನಿರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತಮನೋಹರಗಳಾದ ಆ 
ವೃಕ್ಷಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


: ಕುಸುಮಾಪಚಯೇ ತೇಷಾಂ ಪಾದಪಾ ವಿಟಪೈರ್ನತಾಃ । 
|” ಆನುಕೂಲ್ಕಮಿವಾತೇನುಃ ಸಂಮತಾಗತಿಥೃಸತ್ತಿ ಯಾಃ I ೧೫೮ ॥ 
ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ನಮ್ರವಾಗಿರುವ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ 
|" ಯೋಗ್ಯ ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುವುಗಳಾಗಿ ಆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
1 ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವಂತಿದ್ದುವು. ವೃಕ್ಷಗಳು 
ಬಗ್ಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸೈನಿಕರ ಪುಷ್ಪಾಪಚಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


೬ ಕೃತಾವಗಾಹನಾಃ ಸ್ಹಾತುಂ ಸ್ತನದಘ್ನಂ ಸರೋಜಲಮ್‌ । 


ಲ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯಲಾಭೇನ ತದ್‌ ಗಾರೀದಿವಾಂಗನಾಃ: .. ॥ ೧೫೯ ॥ 
5 ಆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ನನಗಳವರೆಗೆ 


(.. ಆಳವಾದ ಆ ಸರೋವರದ ಜಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯದ ಲಾಭವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ "ಸರೋವರದ 
 ಜಲವುಆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನುಂಗಿದಂತಿದ್ದಿತು. 


ಕಿಣೀಭೂತದೃಢಸ್ಕಂಧಾನ್ವಿಶತಃ ಕಾಚವಾಹಕಾನ್‌ । 
ಸ್ವಾಂಭೋತಿವ್ಯಯಭೀತ್ಕೇವ ಚಕಂಪೇ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತತ್ಸರಃ ॥ ೧೬೦ ॥ 
|: ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತು ಜಡ್ಡು ಕಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಹೆಗಲುಗಳುಳ್ಳ ಕಾವಡಿ 
ಇ, (ಅಡ್ಡೆ) "ಹೊರುವವರು ನೀರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
(ಸರೋವರವು, ತನ್ನ ನೀರು ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಸು. 
7. ಎಂಬಂತೆ, ಕಂಪಿಸಿತು. 


( ೧ ನಿರಾಕೃತಾಃ।. ೨ ಹನ ಹಿಂಸಾಗತ್ಕೋರಿತ್ಯಾದಯಃ. ೩ ನಯನೋನ್ಮೀಲನಂ ಚಕ್ರಿರೇ. ೪ ಲಗ್ನಾ! 
,. ೫ ಅತಿಥಿಯೋಗ್ಯಸತ್ಯಾರಾಃ. ೬ ಪ್ರಮಾಣಂ. ೭ ಸರೋಜಲಂ. ೮ ಗಿಲತಿ ಸ್ಮೇವ. 





Ke MD ೪, po Ak: ಸ್ಟಾಲ್‌ ರ ಸ್‌ Ae 2 Ra ಲ 
ಫಾ By 4” ಜ್ಯ 9p ay ಎ 4 ಯು ೫೪ ರ್ರ 





ನಹನ ಪರಿಂ 


IRS LEBEL SC dG NN A yes A SLSR EL A Se, 





ಟು ರ್ಯ್ಕಟ್ಸ್‌ ಬ ಲ CE SURMISE SERN SLY FRED ue 


ವಿಷ್ಠಗ್ನದಶಿರೇ ೧ಡೂಷಕುಟೀಭೇದಾ * ನಿವೇಶಿತಾಃ । 


ಕ್‌ಪ್ರಾ ಸವರ್ತ್ವೃಜ್ಞನಸ್ಯಾಸ್ಯ ವನಶ್ರೀಭಿರಿವಾಲಯಾಃ ॥ ೧೬೧ ॥ 


ಆ ಸರೋವರದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದೆ ಜನಿಸುವ ಜಿನೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಗಳು ನಿರ್ಮಾಪಿಸಿದ ಮನೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಾಡಿದ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಗೃಹಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. 


ನಿಪತ್ಕ ಭುವಿ ಭೂಯೋಪಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಯ ಕೃತ”ವಲ್ಲನಾಃ । 
ರೇಜಿರೇ ವಾಜಿನಃ *ಸ್ನೇಹೈ! ಪುಷ್ಪಾ ಮಲ್ಲಾ ಇಮೋದ್ದತಾಃ 





| ೧೬೨ ॥ 1" 


ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿ ಪುನಃ ಎದ್ದು ನೆಗೆದಾಡುವ. 1:11. 
ಕುದುರೆಗಳು, ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ಪುಷ್ಟಿಯಾದವರೂ ಉದ್ಧತರೂ ಆದ ಜಟ್ಟಿಗಳಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. Ne 


“ಮಧುಪಾನಾದಿವ ಕ್ರುದೆ ್ರೈರ್ಬದ್ದಾಃ ಶಾಖಿಷು ದಂತಿನಃ । 


ಸುವಂಶಾ ಜಗತಾಂ ಪೂಜ್ಮಾ ಬಲಾ”ದಾಥಧೋರಣ್ಯೆಸ್ತದಾ || ೧೬೩ ॥ 
ಆಗ ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡವರಂತೆ ಕೋಪಿಷ್ಠರಾದ 
ಆನೆಮಾವಟಿಗರು ಉತ್ತಮವಾದ ಆನೆಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ 


ಪೂಜ್ಯವೂ ಆದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದರು. 


ಯಥಾಸ್ವಂ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟೇಷು ಸೈನ್ನೇಷು ಸತತೋ ನೃಪಃ! 


ಶಿಬಿರಂ ಪ್ರಾಪ ಆದದ ನ್ನ ಭಬರ್ಹಯ್ಕೆರವಿದಿತಾಂತರಮ್‌ 11 ೧೬೪ ॥ 


ಹೀಗೆ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ 
ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ತಾನು ಎಷ್ಟುದೂರ 
ಬಂದೆನೆಂದು ತಿಳಿಯದಂತೆ ತನ್ನ ದಂಡು ನಿಂತಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 


ತುರಂಗಮಖುರೋದ್ಧೂತರೇಣು್‌ ದೂಷಿತಮೂರ್ತಯ । 


೧೦, ಸ್ವಿದೃಂತಃ ೧%ಾದಿನಃ "ಪ್ರಾಪುಸ್ತೇ ಲಲಾಟಂತಪೇ ರವೌ 1೧೬೫ 


ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಧೂಳುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಮೈಬೆವರಿದವರೂ ಆದ ಆ ಕುದುದೆಸವಾರರು ಸೂರ್ಯನು 
ಹಣೆಯನ್ನು ತಪಿಸುವಾಗ ಅಂದರೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಂಡುನಿಲ್ಲುವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


ಜ್ಞಾಯಮಾನೇ ಮಹಾಮಾನೇ ರಾಜಾ ತತ್ರಾವಸತ್ಸುಖಮ್‌ । 
ಸರೋಜಲತರಂಗೋತ್ಪಮೃದುಮಾರುತಶೀತಲೇ || ೧೬೬ ॥ 


ಆ ಸರೋವರದ ನೀರಿನ ಅಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದ ಮೃದುವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ 


ಶೀತಲವಾದ ದೊಡ್ಡ ಡೇರೆಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಸುಖವಾಗಿ 
ವಾಸಮಾಡಿದನು. 

ತತೋ ದಮಥರಾಭಿಖ್ಯಃ ಶ್ರೀಮಾನಂಬರಚಾರಣಃ । 

ಸಮಂ ಸಾಗರಸೇನೇನ ತನ್ನಿವೇಶಮುಪಾಯಯ್‌ೌ 1 ೧೬೭! 


ತರುವಾಯ ತಪಸ್ಪಂಪನ್ನರಾದ ಯಮಧರರೆಂಬ ಆಕಾಶಚಾರಣಮುನಿಗಳು 


ಹ 


ಸಾಗರಸೇನಮುನಿಗಳೊಡನೆ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನ ಡೇರೆಗೆ ಬಂದರು. 


ಕಾಂತಾರಚರ್ಯಾಂ "ಸಂಗೀರ್ಯ ಪರ್ಯಟಂತೌ ಯದೃಚ್ಛಯಾ । 


ವಜ್ರಜಂಘಮಹೀಭರ್ತುರಾವಾಸಂ ತಾವುಪೇಯತುಃ 1 ೧೬೮ ॥ 
— ಭ್ಯ 

ವಸ್ತ್ರವೇಶ್ಮ. ೨ ಸ್ಥಾಪಿತಾಃ . ೩ ಭವಿಷ್ಯತ್‌. ೪ ಲಂಘನಾಃ. ೫ ಪ್ರೇಮಭಿಃ, ಶೈಲೈಶ್ಚ. ೬ ಮದ್ಯಪಾನಾತ್‌. ಗೆ 
೭ ಹಸ್ತಿಪಕ್ಕೆ॥... ಆ ಆಧ್ದಾನಮಲಂಗಾಮಿಭಿ. ೯ ಆಚ್ಚಾದಿತಾ. ೧೦ ಸ್ಟೇದಂ ಧಾರಯಂತಃ. ತ 
೧೧ ಅಶ್ಚಾರೋಹಾಸ್ತು ಸಾದಿನ ಇತ್ಯಮರಃ. ೧೨ ಪಟಕುಟ್ಕಾಂ. ೧೩ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಕೃತ್ವಾ. 
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೧೩೨ 
; ಆ ಮುನಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ವನದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಹಾರವು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ 
:: ಶ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನ ವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ದೂರಾದೇವ ಮುನೀಂದ್ರೌ ತೌ ರಾಜಾಪಶ್ಶನ್ಮಹಾದ್ಕುತೀ । 


ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಯೋರ್ಮಾರ್ಗಾವಿವ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಕಲ್ಮಷೌ | ೧೬೯ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳ ಮಾರ್ಗಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವವರೂ ಪಾಪರಹಿತರೂ 


ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳಗೂ ಆದ ಆ ಮುನೀಶ್ವರರನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ 
ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಕಂಡನು. 

'' ಸ್ವಾಂಗದೀಪ್ರಿವಿನಿರ್ಧೂತತಮಸೌ ತೌ ತತೋ ಮುನೀ । 

:. ಸಸಂಭ್ರಮಂ ಸಮುತ್ತಾಯ ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾಹ ಭೂಮಿಪಃ il ೧೭೦ ॥ 


ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ದು ತಮ್ಮ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಇದಿರ್ಗೊಂಡು 
ಬ ಕರೆತಂದನು. ರಾಜನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಯೆದ್ದು ಮುನಿಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತಾರ್ಫ್ಯಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತೌ | 


ಗೃಹಂ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ಶ್ರೀಮತ್ಕಾ ಸಹ ಪುಣ್ಮಭಾಕ್‌ ॥ ೧೭೧ ॥ 


ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತೀಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ಡೇರೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


ಪ್ರಕ್ಪಾಲಿತಾಂಘ್ರೀ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾನ್ಯೇ ಸಾನೇ ನಿವೇಶ್ಮ ತೌ । 


ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮನಃಕಾಯವಚೋಭಿಃ ಶುದ್ದಿಮುದ್ವಹನ್‌ 1 ೧೭೨ ॥ 
ಶ್ರದ್ಧಾದಿಗುಣಸಂಪತ್ಕಾ ಗುಣವದ್ದ್ಯಾಂ ವಿಶುದ್ಧಿಭಾಕ್‌ | 
ದತ್ವಾ ವಿಧಿವದಾಹಾರಂ ಪಂಚಾಶ್ಚರ್ಯಾಣ್ಕವಾಪ ಸಃ | ೧೭೩ ॥ 


ವಜ್ರಜಂಘನು  ಮನೋವಚನಕಾಯಶುದ್ಧ್ದಿಯಿಂದ ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು 
::  ಯೋಗ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಪಾದಪ್ರಕ್ಸಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪೂಜಿಸಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಗುಣವಂತರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 


ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರತ್ನವೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ 
ಪಂಚಾಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 
.'.. ವಸುಧಾರಾ *ದಿವೋ ದೇವಾಃ ಪುಪ್ಪವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಾಕಿರನ್‌ । 
ಮಂದಂ ವ್ಯೋಮಾಪಗಾಳವಾರಿಕಣಕೀರ್ಮರುದಾವವೌ | ೧೭೪ ॥ 


ಮಂದ್ರದುಂದುಭಿನಿರ್ಫೋಪಷ್ಕೆರ್ಫೊೋಷಣಾಂ ಚ ಪ್ರಚಕ್ರಿರೇ । 


"5, ಅಹೋ ದಾನಮಹೋದಾನಮಿತ್ಯುಚ್ಚೈರುದ್ಧದಿಜ್ಮುಖಮ್‌ ॥ ೧೭೫ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಸುವರ್ಣರತ್ನಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ, 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಎರಚುತ್ತಾ 
ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸಿತು. ಗಂಭೀರವಾದ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳು 
“ಅಹೋದಾನ!ಅಹೋದಾನ !ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ 
ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 











ತತೋಭಿವಂದ್ಕ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಸರ್ಜ್ಯ ಮುನಿಪುಂಗವೌ । 


"ಜಾಂಚುಕೀಯಾದಬುದ್ದೆ ನೌ ಚರಮಾವಾತ್ಮನಃ ಸುತೌ | ೧೭೬ ॥ 


೧ ಅಭಿಮುಖಂ ಗತ್ವಾನೀತಮಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಮುನಿಭ್ಯಾಂ. ೩ ಸ್ವರ್ಗಾತ್‌. ೪ ವಾರಿಕಣಾನ್ಯಿರತೀತಿ 
ಮರಿಕಣಕಿಃ. ೫ ಕಂಚುಕಿನಃ। ಸಕಾಶಾತ್‌. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 








೮, ೧೬೯೨ 1 


ಆಹಾರವಾದ ತರುವಾಯ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಮತ್ತು ಪೂಜಿಸಿ 1 
ಬಿಟ್ಟು ಈ ಮುನಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ತನ್ನ (ವಜ್ರಜಂಘನ) ಕೊನೆಯ ಮಕ್ಕಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಕಂಚುಕಿಯಿಂದ ತಿಳಿದವು. 


ಶ್ರೀಮತ್ಕಾ ಸಹ ಸಂಶ್ರಿತ್ಕ ಸಂಪ್ರೀತ್ಕಾ ನಿಕಟಂ ತಯೋಃ | ಪ 
ಸ ಧರ್ಮಮಶೃಣೋತ್ಪುಣ್ಮಕಾಮಃ ಸನ್‌ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌॥ ೧೭೭ ॥ ' 


ವಜ್ರಜಂಘನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಮತಿಯೊಡನೆ ಆ ಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ Cf 
ಹೋಗಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥರ ಧರ್ಮವನ್ನು ". 
ಕೇಳಿದನು. 


ದಾನಂ ಪೂಜಾಂ ಚ ಶೀಲಂ ಚ ಪ್ರೋಷಧಂ ಚ ಪ್ರಪಂಚತಃ । A 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮಂ ತತೋಷಪೃಚ್ಛ"'ತೃಕಾಂತಃ ಸ್ವಾಂ ಭವಾವಲೀಮ್‌ ॥.. 


ದಾನಪೂಜಾಶೀಲಪ್ರೋಷಧೋಪವಾಸ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ ಸ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಿ ತರುವಾಯ ಪತ್ನೀಸಹಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಭವಾವಳಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ಮುನಿರ್ದಮಧರಃ ಪ್ರಾಖ್ಯೃತ್ರಸ್ಕ ಜನ್ಮಾವಲೀಮಿತಿ । 


ಓಂ ಬಿ 


ದಶನಾಂಶುಭಿರುದ್ಕೋತಮಾತನ್ವನ್ದಿಜ್ಮುಖೇಷು ಸಃ | ೧೭೯ ॥ ಸ p 


ಆ ದಮಧರಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ '.. 
ಬೆಳಗುವವರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ ಭವಾವಳಿಯನ್ನು :: 
ಹೇಳಿದರು. 


ಚತುರ್ಥೇ ಜನ್ಮನೀತಸ್ತ್ವಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಷ”ಎಿದೇಹಗೇ । 


ಗಂಧಿಲೇ ವಿಷಯೇ ಸಿಂಹಪುರೇ ಶ್ರೀಷೇಣಪಾರ್ಥಿವಾತ್‌ 1 ೧೮೦॥ ಟೆ 


ಸತ ದಾಹ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೊದಲು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಕ 2 
ಅಪರವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಗಂಧಿಲವೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹಪುರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷೇಣನೆಂಬ `` - 
ರಾಜನಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಸುಂದರಿಯಾದ ಸುಂದರೀದೇವಿಗೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ. 


ಸುಂದರ್ಯಾಮತಿಸುಂದರ್ಯಾಂ *ಜ್ಮಾಯಾನ್ಸೂನುರಜಾಯಥಾಃ । | 
ನಿರ್ವೇದಾದಾರ್ಹತೀಂ ದೀಕ್ಬಾಮಾದಾಯಾಳವ್ಯಕ್ತಸಂಯತಃ ॥ ೧೮೧॥ '.. 


ವಿದ್ಯಾಧರೇಂದ್ರಭೋಗೇಷು ನ್ಯಸ್ತಧೀರ್ಮುತಿಮಾಪಿವಾನ್‌ । 
ಪ್ರಾಗುಕ್ಷೇ ಗಂಧಿಲೇ ರೂಪ್ಮಗಿರೇರುತ್ತರಸತ್ತಟೇ | ೧೮೨ ॥ 
ನಗರ್ಯಾಮಲಕಾಖ್ಮಾಯಾಂ ವ್ಕೋಮಗಾನಾಮಧೀಶಿತಾ । 

ಮಹಾಬಲೋಭೂರ್ಭ್ಛೋಗಾಂಶ್ಚ "ಯಥಾಕಾಮಂ ತ್ವಮನ್ವಭೂಃ ॥ 


ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೂತನಸಂಯಮಿ(ಮುನಿ) 
ಯಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಧರರ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದ 
ರಿಂದ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಗಂಧಿಲದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಜಯಾರ್ಧ ಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಅಲಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾಬಲರಾಜನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದೆ. 


ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಾತೃಬುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಜಿನಪೂಜಾಪುರಸ್ಸರಮ್‌ । 


ತ್ಮಕ್ತ್ವಾ ಸನ್ನಾ ಸತೋ ದೇಹಂ ಲಲಿತಾಂಗಸುರೋಭವಃ 


ಕ್ರಾ | ೧೮೪ 11 


ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಮಂತ್ರಿಯಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪ .. 


ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜಿನಪೂಜಾಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸನ್ನಾ ಸವಿಧಿಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೂ "- 


ಲ್ಲ 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 


es ಜಿ 


೧ ಕಾಂತಯಾ ಸಹಿತಃ. ೨ ಅಪರವಿದೇಹೇ. ೩ ಜಯವರ್ಮಾ. ೪ ಪ್ರಾರಬ್ಧಯೋಗಸ್ಸನ್‌. ಕ 
೫ ಯಥೇಚ್ಛಂ. 












೮, ೨೦೦ 


ವತ್ವಾಧುನಾಭೂಸ್ತೃಂ ವಜ್ರಜಂಘಮಹೀಪತಿಃ | 


ತತಶ್ಚ್ಯುತ್ಡಾ 
. ಶ್ರೀಮತೀ ಚ ಪುರೈಕಸ್ಸಿನ್ನವೇ ದ್ವೀಪೇ "ದ್ವಿತೀಯಕೇ I ೧೮೫ ॥ 


೨ಸ್ರಾಕ್‌ ಮೇರೋರ್ಗಂಧಿಲೇ ದೇಶೇ "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷುತ್ರೀ ಕುಟುಂಬಿನಃ । 


ಪಲಾಲಪರ್ವತಗ್ರಾಮೇ ಜಾತಾಲ್ಪಸುಕೃತೋದಯಾತ್‌ Il ೧೮೬ ॥ 
ಇೃತ್ರ್ಯವ ವಿಷಯೇ ಭೂಯಃ ಪಾಟಲೀಗ್ರಾಮಕೇಭವತ್‌ | 
ನಿರ್ನಾಮಿಕಾ ವಣಿಕ್ಸುತ್ರೀ ಸಂಶ್ರಿತ್ಮ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಮ್‌ Hl ೧೮೩ ॥ 
ವಿಧಿನೋಪೋಷ್ಯ್ಮ ತತ್ರಾಸೀತ್ತವ ದೇವೀ ಸ್ಹಯಂಪ್ರಭಾ | 
ಶ್ರೀಪ್ರಭೇಭೂದಿದಾನೀಂ ಚ ಶ್ರೀಮತೀ ವಜ್ರದಂತತಃ ೧೮೮ ॥ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಈಗ ನೀನು ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟರುತ್ತಿ, 
ಶ್ರೀಮತಿಯೂ ಮೊದಲು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಧಾತಕೀಷ(ಖ)ಂಡದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಮೇರುಪರ್ವತದ ಪಶ್ಚಿಮವಿದೇಹದ ಗಂಧಿಲದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪಲಾಲ 
ಪರ್ವತಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದೇವಿಲನೆಂಬವನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ತತ್‌ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮುನಿಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು. ಹೊಂದಿದಳು. ಆ ಸ್ವಲ್ಪಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪುನಃ ಅದೇ 
ಗಂಧಿಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾಟಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿರ್ನಾಮಿಕೆಯೆಂಬ ವರ್ತಕಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆಕೆಯು ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಜಿನೇಂದ್ರಗುಣಸಂಪತ್ತಿ 
ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ ಎರಡು ವ್ರತಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಯುಷ್ಯತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಮೃತಪಟ್ಟು ಆ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಶ್ರೀಪ್ರಭವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ದೇವಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 
ಈಗಲಾದರೋ ವಜ್ರದಂತಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂಬ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ್ದಾಳೆ.'' 


ಶ್ರುತ್ನೇತಿ ಸ್ವಾನ್ಚವಾನ್ಸೂಯೋ ಭೂನಾಥಃ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಮಮ್‌ । 
ಪೃಷ್ಟವಾನಿಷ್ಟವರ್ಗಸ್ಕ ಭವಾನತಿಕುತೂಹಲಾತ್‌ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಶ್ರೀಮತೀಸಹಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಭವಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪುನಃ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂಧುಗಳ ಭವಗಳನ್ನು 


ಮುಂದೆಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಸ್ಪಬಂಧು”ನಿರ್ವಿಶೇಷಾ ಮೇ ಸ್ಪಿಗ್ಧಾ ಮತಿವರಾದಯಃ । 


ತತ್ಪಸೀದ ಭವಾನೇಷಾಂ ಬ್ರೂಹೀತ್ಕಾಖ್ಯಚ್ಚ ತಾನುನಿಃ i ೧೯೦ ॥ 


“ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಮತಿವರಮಂತ್ರಿಮೊದಲಾದವರು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ಇವರ ಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ'' 
ಯೆಂದು ರಾಜನು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮುನಿಗಳು ಅವರ ಭವಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಅಯಂ ಮತಿವರೋತ್ರೈವ ಜಂಬೂದ್ವೀಪೇ ಪುರೋಗತೇ । 


ವಿದೇಹೇ ವತ್ಸಕಾವತ್ಕಾಂ ವಿಷಯೇ ತ್ರಿದಿವೋಪಮೇ 1೧೯೧ ॥ 
ತತ್ರ ಪುರ್ಯಾಂ ಪ್ರಭಾಕರ್ಯಾಮತಿಗೃದ್ದೋ ನೃಪೋಭವತ್‌ | 
ವಿಷಯೇಷು ವಿಷಕ್ತಾತ್ಮಾ ಬಹ್ವಾರಂಭಪರಿಗ್ರಹೈಃ Il ೧೯೨ ॥ 
ಬಧ್ವಾಯುರ್ನಾರಕಂ ಜಾತಃ ಶ್ವಭ್ರೇ ಪಂಕಪ್ರಭಾಷ್ವಯೇ । 
ದಶಾಬ್ದ್ಯುಪಮಿತಂ ಕಾಲಂ ನಾರಕೀಂ ವೇದನಾಮಗಾತ್‌ 1 ೧೯೩॥ 
"ಈ ಮತಿವರಮಂತ್ರಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ 
ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವತ್ಸಕಾವತೀದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 


: ಗಿ ಧಾತಕೀಷಂಡನಾಮ್ನಿ. ೨ ಪೂರ್ವಮಂದರಾತ್‌. ೩ ಅಪರವಿದೇಹೇ. ೪ ಗಂಧಿಲವಿಷಯೇ. 
೫ ಸಮಾನಾಃ. ೬ ನಾಮ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೧೦ ಪೌರಾಃ. ೧೧ ನಿಬಿಡಂ. 
ಲ್ಲಿ ಗ್ಲಣ್ಳಲ್ಲಾ 4 Cp 
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ಪ್ರಭಾಕರಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅತಿಗೃದ್ದನೆಂಬ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು 
ಭೋಗವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಬಹ್ವಾರಂಭಪರಿಗ್ರಹಗಳಿಂದ ನರಕಾಯುಷ್ಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪಂಕಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹತ್ತು ಸಾಗರೋಪಮಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ನರಕವೇದನೆಯನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 


ತತೋ "ನಿಷ್ಟತ್ಯ ಪೂರ್ವೋಕ್ತನಗರಸ್ಕ ಸಮೀಪಗೇ । ಡು 
ವ್ಮಾಘ್ರೋಭೂತ್ಪಾಕ್ತನಾತ್ಮೀಯಧನನಿಕ್ಷೇಪಪರ್ವತೇ 1 ೧೯೪ ॥ 





ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದನಂತರ ಆ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಟು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ".' 
ಪ್ರಭಾಕರೀಪಟ್ಟಣದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮೊದಲು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೂಳಿಟ್ಟಿದ್ದ . 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟದನು. 


ಅಥಾನ್ಯದಾ *ಪುರಾಧೀಶಕಸ್ತತ್ರಾಗತ್ಕ ಸಮಾವಸತ್‌ । 
ನಿವರ್ತೃ *ಸ್ವಾನುಜನ್ಮಾನಂ 'ವೃತ್ತಿತಂ ವಿಜಿಗೀಷಯಾ ll ೧೯೫ ॥ 
`ಸಾನುಜನ್ಮಾನಮತ್ರಸ್ಟಂ ನೃಪಮಾಖ್ಯತ್ಪುರೋಹಿತಃ । 

ಅತ್ರೈವ ತೇ ಮಹಾನ್‌ ಲಾಭೋ ಭವಿತಾ ಮುನಿದಾನತಃ ॥ ೧೯೬॥ 


ತರುವಾಯ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನನೆಂಬವನು 
ತನ್ನೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೋದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ 
ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬಂದು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ಆ 
ಸಹೋದರನನ್ನು ತನಗೆ ಅನುಕೂಲನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನರಾಜನು 
ಅನುಜಸಹಿತನಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವನ ಪುರೋಹಿತನು ಬಂದು 
ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು:- "ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರದಾನವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಇದೇ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಲಾಭವಾಗುವುದಿದೆ. 


ಸ ಮುನಿಃ ಶಥಮೇವಾತ್ರ ಲಭ್ಯೃಶ್ಚೇಚ್ಛೃಣು ಪಾರ್ಥಿವ । 
ವಕ್ಷೇ ತದಾಗಮೋಪಾಯಂ *ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಾವಲೋಕಿತಮ್‌ ॥ ೧೯೭ ॥ 


ಮಹಾನದ್ಕ ನರೇಂದ್ರಸ್ಕ ಪ್ರಮದ"ಸ್ನೇನ ನಾಗರಾ: | 
ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ಸ್ವಗೇಹೇಷು ಬಧ್ವಾ ಕೇತೂನ್ಸತೋರಣಾನ್‌ ॥ 


ಗೃಹಾಂಗಣಾನಿ ರಥ್ಯಾಶ್ನ ಕುರುತಾಶು ಪ್ರಸೂನಕ್ಕೆಃ | 
ಸೋಪಹಾರಾಣಿ "'ನೀರಂಧ್ರಮಿತಿ ದದ್ಧ ಪ್ರಥೋಷಣಾಮ್‌ | 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ ! ಆ ಮುನಿಗಳು ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು 
ಹೇಗೆಂದರೆ ನಾನು ಮಹಾನಿಮಿತ್ತಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೋಡಿದ ಅವರ 
ಆಗಮನೋಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು "ಈದಿನ ರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂಶೋಷವುಂಟಾಗಿದೆ. ಆದುದುರಿಂದ ಎಲೈ ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಗಳೇ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ತಂತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವಜಗಳನ್ನೂ ತೋರಣಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮನೆಗಳ 


ಅಂಗಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಡೆಬಿಡದಂತೆ ರಾಜನ 
ಬಹುಮಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿರಿ' ಹೀಗೆ ಡಂಗೂರವನ್ನು 
ಹೊಯಿಸೋಣ. 


ತತೋ ಮುನಿರಸೌ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಪುರಮತ್ರಾಗಮಿಷ್ಯತಿ । 


ಎಚಿಂತ್ಕಾಪ್ರಾಸುಕತ್ವೇನ ವಿಹಾರಾಯೋಗ್ಯಮಾತ್ಸನಃ ॥ ೨೦೦ ॥ 


ತರುವಾಯ ಈ ಮುನಿಗಳು ಪಟ್ಟಣವು ಪ್ರಾಸುಕವಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ನ 
ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನಗರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಬರುವರು.” 





೧ ನಿರ್ಗತ್ಯ. ೨ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನನಾಮಾ. ೩ ಪರ್ವತಸಮೀಪೇ. ೪ ಸ್ವಸ್ಮಾನುಜಂ. ೫ ಸ್ಪರ್ಧಯಾ 
ಪುರಾನ್ನಿರ್ಗತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ಅನುಜಸಹಿತಂ. ೭ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ಆ ಮಹಾನಿಮಿತ್ತಜ್ಞಾನಂ. ೯ ಕಾರಣೇನ. 
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': ಪ್ರರೋಧೋ ವಚನಾತ್ತುಷ್ಟೋ ನೃಪೋಸೌ ಪ್ರೀತಿವರ್ದ್ವನಃ । 





೧೩೪ 


ತತ್ತಜ್ಞೈವಾಕರೋತ್ಟೀತೋ ಮುನಿರಪ್ಕಾಗಮತ್ತಥಾ | ೨೦೧ ॥ 


ಪುರೋಹಿತನ ವಚನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಈ ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನರಾಜನು 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪುರೋಹಿತನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ಮುನಿಗಳೂ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಪಿಹಿತಾಪ್ರವನಾಮಾಸೌ ಮಾಸ"'ಕ್ಷಪಣಸಂಯಂತಃ । 
ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ನೃಪತೇಃ ಸದ್ಮ ಚರಂ”ಶ್ಚರರ್ಯಾಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೦೨1 


ಮಾಸೋಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಿಹಿತಾಸ್ರವರೆಂಬ ಈ ಮುನಿಗಳೂ 
ಪಾರಣೆಗೋಸ್ಕರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೀರಚರ್ಯೆ(ಬಲದಹಸ್ತವನ್ನು ತಮ್ಮ ಭುಜದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಗಮನ)ಯಿಂದ ರಾಜನ ವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


ತತೋ ನೃಹತಿನಾ ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಂ ದಾನಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಪಾತಿತಾ ಚ ದಿವೋ ದೇವೈರ್ವಸುಧಾರಾ ಕೃತಾರವಮ್‌ || ೨೦೩ ॥ 


ತರುವಾಯ ರಾಜನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರದಾನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದರು. ಮುನಿದಾನದ ಅತಿಶಯದಿಂದ ಪಂಚಾಶ್ಚರ್ಯವಾದುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಸ್ತದವಲೋಕ್ಕಾಸೌ ಶಾರ್ಜೂಲೋ ಜಾತಿಮಸ್ಮರತ್‌ [ 


ಉಪಶಾಂತಶ್ಚ *ನಿರ್ಮೂರ್ಚ್ಯಃ ಶರೀರಾಹಾರಮತ್ಕಜತ್‌ il ೨೦೪ ॥| 


ಆಮೇಲೆ ಆಹಾರದಾನಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಹುಲಿಗೆ 
ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆ(ಪೂರ್ವಭವಸ್ಮರಣೆ) ಯಾಯಿತು. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತವೂ ಮೋಹರಹಿತವೂ ಆಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಆಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಮತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿತು. 


ಶಿಲಾತಲೇ ನಿವಿಷ್ಟಂ ಚ "ಸನ್ನ ಸ್ತನಿಖಿಲೋಪಧಿಮ್‌ | 


ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಮಯೇನಾಗೆಕ್ಸ್ದಾ ಸಹಸಾಬುದ್ದ ತಂ ಮುನಿಃ 1 ೨೦೫ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಆ ಹುಲಿಯು 
ಒಂದು ಶಿಲೆ(ಅರೆಕಲ್ಲುಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪಿಹಿತಾಸ್ರವಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನೇತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿದರು. 


ತತೋ ನೃಪಮುವಾಚೇತ್ಸಮಸ್ಸಿನ್ನದ್ರಾವುಪಾಸಕಃ । 


ಸನ್ನಾ ಸಂ ಕುರುತೇ ಕೋಪಿ ಸ ತ್ವಯಾ *ಪರಿಚರ್ಯತಾಮ್‌। ೨೦೬ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ಮುನಿಗಳು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು ""ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ! 
ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ ಆವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯು 
ಸನ್ನಾ್ಯಾಸವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಹೋಗಿ ಅದರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 


ಸ *ಚಕ್ರವರ್ತಿತಾಮೇತ್ಕ ಚರಮಾಂಗಃ ಪುರಾ ಪುರೋಃ । 


ಸೂನುರ್ಭೂತ್ವಾ ಪರಂ ಧಾಮ ವ್ರಜತ್ಮತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೦೭ ॥ 


ಮುಂದೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯು ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರಿಗೆ ಅಂತಿಮಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ'' (ಆತ್ಮನು ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ ಆ ಅಂತಿಮಶರೀರಕ್ಕೆ ""ಚರಮಶರೀರ''ವೆಂದು 
ಹೆಸರು). 











೧ ಉಪವಾಸಸಂಯುತಃ. ೨ ವೀರಚರ್ಯಾಮಾಚರನ್‌. ೩ ನಿರ್ಮೋಹಃ. ೪ ಸಂತ್ಯಕ್ಷಸಕಲಪರಿಗ್ರಹಂ. 
೫ ಲೋಚನೇನ. ೬ ಉಪಾಸ್ಯತಾಂ. ೭ ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿತ್ಚಂ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 









ಇತಿ ತದ್ಧಚನಾಜ್ಞಾತವಿಸ್ಮಯೋ ಮುನಿನಾ ಸಮಮ್‌ । 
ಗತ್ವಾ ನೃಪಸ್ತಮದ್ರಾಕ್ಷೀಚ್ಛಾರ್ಮೂಲಂ ಕೃತಸಾಹಸಮ್‌ 


1 ೨೦೮ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮುನಿಗಳ ವಚನದಿಂವ ರಾಜನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಗಿ 
ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಜನು ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
(ಸನ್ನಾ ಸವಿಧಿಯನ್ನಾಚರಿಸಿ)ದ ಆ ಹುಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ತತಸ್ಪಸ್ಮ “ಸಪರ್ಯಾಯಾಂ *ಸಾಚಿವ್ಯಮಕರೋನ್ನ ಪಃ | ನ 
ಮುನಿಶ್ಚಾಸ್ಕ್ಯೆ ದದೌ *ಕರ್ಣಜಾಪಂ ಸ್ವರ್ಗೀ ಭವೇತ್ಮಸೌ_॥ ೨೦೯॥ ... 

ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಆ ಹುಲಿಯ ಧರ್ಮಸೇವನೆಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಈ ಮುನಿಗಳೂ "'ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವನಾಗು'” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಈ ಹುಲಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ವ್ಯಾಘ್ರೋಷ್ಟಾದಶಭಿ*ರ್ಭಕ್ತಮಹೋಭಿರುಪಸಂಹರನ್‌ । 
ದಿವಾಕರಪ್ರಭೋ ನಾಮ್ನಾ ದೇವೋಭೂಕೆತ್ತದ್ದಿ ಮಾನಕೇ 


ಹುಲಿಯು ಹದಿನೆಂಟು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೃತಪಟ್ಟು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಿವಾಕರಪ್ರಭವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ದಿವಾಕರನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. 


| ೨೧೦ ॥ ". 


ತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಹದ್ದ ಷ್ಟ್ವಾ ನೃಪಸ್ಮಾಸ್ಮ ಚಮೂಪತಿಃ । (ನ 
ಮಂತ್ರೀ ಪುರೋಹಿತಶ್ಚ ದ್ರಾಗುಪಶಾಂತಿಂ ಪರಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೨೧೧॥ 
ಆ ಹುಲಿಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಈ :.- 
ಪ್ರೀತಿವರ್ಧನರಾಜನ ಸೇನಾಪತಿ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರರೋಹಿತ ಈ ಮೂರು ಜನರು 
ತತ್ತಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಉಪಶಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ನೃಪದಾನಾನುಮೋದೇನ ಕುರುಷ್ಟಾರ್ಯಾಸ್ತತೋಭವನ್‌ । 


ಕಾಲಾಂತೇ ತೇ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಶ್ರೀಮದೈಶಾನಶಲ್ಪಜಾಃ 1 ೨೧೨ ॥ ' 
ಸುರಾ ಜಾತಾ ವಿಮಾನೇಶಾ ಮಂತ್ರೀ ಕಾಂಚನಸಂಜ್ಞಕೇ । 

ವಿಮಾನೇ ಕನಕಾಭೋಭೂದ್ರುಷಿತಾಖ್ಯೇ ಪುರೋಹಿತಃ | ೨೧೩ ॥ 
ಪ್ರಭಂಜನೋಭೂತ್ಸೇನಾನೀಃ ಪ್ರಭಾನಾಮ್ನಿ ಪ್ರಭಾಕರಃ | 

ಲಲಿತಾಂಗಭವೇ ಯುಷೃತ್ರರಿವಾರಾಮರಾ ಇಮೇ ॥ ೨೧೪ ॥ 


ರಾಜನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರದಾನಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಮೂರು 
ಮಂದಿಗಳೂ ಅನುಮೋದಪಟ್ಟುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದ ಮೇಲೆ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮಭೋಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದನಂತರ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದವನು ಕಾಂಚನವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕನಕಪ್ರಭನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದವನು ರುಷಿತವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಂಜನನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದವನು ಪ್ರಭಾಕರವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಕರನೆಂಬ 
ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ನಿನ್ನ ಲಲಿತಾಂಗಭವದಲ್ಲಿ ಇವರು ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರ 
ದೇವತೆಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


ತತಃ ಪ್ರಚ್ಕುತ್ಕ ಶಾರ್ಬೂಲಚರೋ ದೇವೋಭವತ್ಸ ತೇ । 
ಮಂತ್ರೀ ಮತಿವರಃ ಸೂನುಃ ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಂ ಮತಿಸಾಗರಾತ್‌ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹುಲಿಯಾಗಿದ್ದ ದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಮತಿಸಾಗರನಿಗೂ 
ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂಬವಳಿಗೂ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಿನಗೆ 
ಮತಿವರನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯಾದನು. 





೧ ಆರಾಧನಾಯಾಂ. ೨ ಸಹಾಯತ್ಚಂ. ೩ ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಂ. ೪ ಅನ್ನಂ. ೫ ದಿವಾಕರಪ್ರಭವಿಮಾನೇ. 











“ಎಲ ೨೩೧ 





ಕಾ 2 ಂ ಕ್‌ 9 
ಅಪರಾಜಿತಸೇನಾನ್ನಶ್ಚುತಃ ಸ್ವರ್ಗಾತ್ರಭಾಕರಃ । 


ಆರ್ಜವಾಯಾಶ್ಚ ಪುತ್ರೋಭೂದಕಂಪನಸಮಾಹ್ಹಯಃ ॥ ೨೧೬ ॥ 


ಪ್ರಭಾಕರದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಅಪರಾಜಿತನೆಂಬ ಸೇನಾಪತಿಗೂ 


ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಆರ್ಜವೆಗೂ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಕಂಪನನೆಂಬ 
ಸೇನಾಪತಿಯಾದನು. 

ಶ್ರುತಕೀರ್ತೇರಥಾನಂತಮತ್ಕಾಶ್ಚ ಕನಕಪುಭಃ । 
ಸುತೋಭೂದಯಮಾನಂದಃ ಪುರೋಧಾಸ್ತವ ಸಂಮತಃ (॥ ೨೧೭೩ ॥ 


ಕನಕಪ್ರಭದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೆಂಬವನಿಗೂ ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಅನಂತಮತಿಗೂ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ 
ಆನಂದನೆಂಬ ಪುರೋಹಿತನಾದನು. 
ಪ್ರಭಂಜನಶ್ಚುತಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛೆ ೇಷ್ಮಭೂದ್ಧನಮಿತ್ರಕ:ಃ | 


೬%) 


ಧನದತ್ತೋದರೇ ಜಾತೋ ಥನದತ್ತಾದ್ದನರ್ದಿಮಾನ್‌ | ೨೧೮ ॥ 


ಪ್ರಭಂಜನದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಧನದತ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಧನದತ್ತೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ಧನಮಿತ್ರನೆಂಬ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯಾದನು.' | 


ಇತಿ ತಸ್ಕ ಮುನೀಂದ್ರಸ್ಕ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರಾಧಿಪಃ । 


ಶ್ರೀಮತೀ ಚ ತದಾ ಧರ್ಮೇ ಪರಂ ಸಂವೇಗಮಾಹತುಃ (॥ ೨೧೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆ ಮುನೀಶ್ವರರ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನೂ 
ಶ್ರೀಮತಿಯೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದರು. 


ರಾಜಾ ಸವಿಸ್ಮಯಂ ಭೂಯೋಪ್ಯಪೃಚ್ಛತ್ತಂ ಮುನೀಶ್ವರಮ್‌ । 


ಅಮೀ ನಕುಲಶಾರ್ದೂಲಗೋಲಾಂಗೂಲಾಃ ಸಸೂಕರಾಃ ॥ ೨೨೦ ॥ 
ಕಸ್ಮಾದಸ್ಮಿನ್‌ ಜನಾಕೀರ್ಣೇ ದೇಶೇ ತಿಷ್ಠಂತ್ಮನಾಕುಲಾಃ | 
ಭವನ್ಮುಖಾರವಿಂದಾವಲೋಕನೇ ದತ್ತದೃಷ್ಟಯಃ ॥ ೨೨೧ ॥ 


ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಪುನಃ ಆ ಮುನೀಶ್ವರರನ್ನು ಕುರಿತು "' ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ಬಹಳ ಜನರು ಸೇರಿರುವ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಂಗಸಿ ಹುಲಿ ಕೋತಿ (ಮಂಗ) 
ಹಂದಿ ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಗಳಾಗಿ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಕುಳಿತಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? '' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 


ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾ'ನುಯುಕ್ತೋಸೌ ಚಾರಣರ್ಷಿರವೋಚತ । 
ಶಾರ್ದೂಲೋಯಂ ಭವೇನ್ಯಸ್ಮಿ“ನ್ಲೇಶೇಸ್ಸಿನ್ನೇವ ವಿಶ್ರುತೇ ॥ ೨೨೨ ॥ 


ಹಸ್ತಿನಾಖ್ಯಪುರೇ ಖ್ಯಾತೇ ವೈಶ್ಶಾತ್ಸಾಗರದತ್ತತಃ | 


ಧನವತ್ಕಾಮಭೂತ್ಸೂನುರುಗ್ರಸೇನಸಮಾಹ್ಹಯಃ || ೨೨೩ ॥ 


ಹೀಗೆ ರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನಂತರ ಈ ಚಾರಣಮುನಿಗಳು ಇಂತೆಂದರು ""ಈ. 


ಹುಲಿಯು ಪೂರ್ವಭದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪುಷ್ಕಲಾವತೀದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಹಸ್ತಿನಪುರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರದತ್ತನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಧನವತಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಗ್ರಸೇನನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸೋಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಕಾನತಃ ಕ್ರೋಧಾತ್ಪೃಥಿವೀಭೇದಸನ್ನಿಭಾತ್‌ । 


ತಿರ್ಯಗಾಯುರ್ಬಬಂಧಾಜ್ಞೋ ನಿಸರ್ಗಾದತಿರೋಷಣಃ ॥ ೨೨೪ ॥ 


೧ ಪೃಷ್ಟಃ, ೨ ಪೂರ್ವಭವೇ. ೩ ಪ್ರಷ್ಕಲಾವತೀವಿಷಯೇ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಲಾರ್ವ ಹ್‌ 


ಟ್‌ ಲ ಲ್ಚ್‌ಾಾ್ಪಾಾರೋಾ್ಸ್‌್‌ಾ್‌್‌ಾಾಾಾಾಜಾ್ಪಾ್ಪಾ್ರಾಾೂಾೂೋ್ಟ್ಕ್ಸ್‌ 








ಆ ಉಗ್ಯ್ರಸೇನನು 
ಅಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧದ ಉದಯದಿಂದ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಕೋಷಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿರ್ಯಗ್ಗತಿಯ ಆಯುಷ್ಯವು ಬಂಧವಾಯಿತು. 


(ಅನಂತಾನುಬಂಧಿಕ್ರೋಧ, ಅಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧ, ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧ, 
ಸಂಜ್ವಲನಕ್ರೋಧವೆಂದು ಕ್ರೋಧವು ನಾಲ್ಕುಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಅನಂತಾನುಬಂಧಿಕ್ರೋಧವು ಶಿಲೆಯ ಬಿರಿತಕ್ಕೂ ಅಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧವು 
ಭೂಮಿಯ ಬಿರಿತಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧವು ಧೂಳಿಯ ರೇಖೆಗೂ 
ಸಂಜ್ವಲನಕ್ರೋಧವು ಜಲರೇಖೆಗೂ ಸಮಾನವಾದುವು). 


ಕೋಷ್ಠಾಗಾರನಿಯುಕ್ತಾಂಶ್ಚ 'ನಿರ್ಭರ್ತ್ನ ಫಘೃತತಂಡುಲಮ್‌ । 
ಬಲಾದಾದಾಯ ವೇಶ್ಕಾಭಿಃ ಸಂ*ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ ದುರ್ಮದೀ ॥ ೨೨೫ ॥ 


ಮದಿಸಿದ ಆ ಉಗ್ರಸೇನನು ರಾಜನ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತುಪ್ಪ ಅಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಸೂಳೆಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ತದ್ವಾರ್ತಾಕರ್ಣನಾದ್ರಾಜ್ಞಾ ಬಂಧಿತಸ್ತೀವ್ರವೇದನಮ್‌ । 


*ಚಪೇಟಚರಣಾಘಾತೈರ್ಮ್ಮತ್ವಾ ವ್ಯಾಘ್ರ ಗಇಹಾಭವತ್‌  ॥ ೨೨೬॥ 


ಆ. ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ 
ಹಸ್ತತಲಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆಯಿಸಿದನು. ಅದರ ತೀವ್ರವೇದನೆ 
ಯಿಂದ ಉಗ್ರಸೇನನು ಸತ್ತು ಈ ಶಷ್ಟಸರೋವರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ವರಾಹೋಯಂ ಭವೇತೀಶೇ ಪುರೇ ವಿಜಯನಾಮನಿ | 
ಸೂನೂರ್ವಸಂತಸೇನಾಯಾಂ ಮಹಾನಂದನೃಪಾದಭೂತ್‌' ॥ ೨೨೭ ॥ 


ಹರಿವಾಹನನಾಮಾಸಾವಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಕಾನಮಾನತಃ । 


ಮಾನಮಸ್ಸಿಸಮಂ ಬಿಭ್ರತ್ಟಿತ್ರೋರಪ್ಕವಿನೀತಕಃ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಈ ಹಂದಿಯು ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ವಿಜಯಪುರದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಂದನೆಂಬ 
ರಾಜನಿಗೂ ವಸಂತಸೇನೆಗೂ ಹರಿವಾಹನನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಹರಿ 
ವಾಹನನು ಅಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾನಕಷಾಯದ ಉದಯದಿಂದ ಮೂಳೆ(ಎಲುಬು)ಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಮಾನ(ಅಹಂಕಾರ)ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿನಯವುಳ್ಳವನಾಗಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ತಿರ್ಯಗಾಯುರತೋ ಬದಧ್ವಾ ನೈಚ್ಛತ್ಸಿತ್ರ್ತನುಶಾಸನಮ್‌ । 


ಧಾವಮಾನಃ ಶಿಲಾಸ್ತಂಭಜರ್ಜರೀಕೃತಮಸ್ತಕಃ | ೨೨೯ ॥ 


ಆರ್ತೋ ಮೃತ್ವಾ ವರಾಹೋಭೂದ್ವಾನರೋಯಂ ಪುರಾಭವೇ । 


ಪುರೇ ಧಾನ್ಮಾಹ್ವಯೇ ಜಾತಃ ಕುಬೇರಾಖ್ಯವಣಿಕ್ಸುತಃ || ೨೩೦ ॥ 

ಸುದತ್ತಾಗರ್ಭಸಂಭೂತೋ ನಾಗದತ್ತಸಮಾಹ್ಹಯಃ | 

ಅಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಕಾನಮಾಯಾಂ ತಾಂ ಮೇಷಶೃಂಗಸಮಾಂ ಶ್ರಿತಃ ॥ ೨೩೧ ॥ 
ಈ ಮಾನಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಹರಿವಾಹನನಿಗೆ ಶಿರ್ಯಂಚಾಯುಷ್ಯವು 


ಬಂಧವಾಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಕಲ್ಲಿನ ಕಂಭವು ತಗುಲಿ ತಲೆಯು ಸೀಳಿತು. ಇದರ 
ವೇದನೆಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಆರ್ತಧ್ಯಾನದಿಂದ ಸತ್ತು ಹಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಈ 
ಕಪಿಯು ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನಿಗೂ 


ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುದತ್ತೆಗೂ ನಾಗದತ್ತನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ 


೧ ಸಂತರ್ಜ್ಯ. ೨ ವೇಶ್ಯಾಭ್ಯ ಇತ್ಮರ್ಥಃ.. ೩ ದಾಣೋಯಚ್ಛಾದೇಶಃ. ೪ ಹಸ್ತತಲಪಾದಾಘಾತೈಃ. 
೫ ಶಷ್ಟಸರೋವರಪ್ರದೇಶೇ. 





ಭೂಮಿಯ ಬಿರಿಶ(ಸೀಳುವಿಕೆ)ಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ '. 

















ಟ್‌ ey bn Puen ಫ ಅಭೀ ಲ್ಪ 


.: ನಾಗದತ್ತನು ಅಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಯಾಕಷಾಯದ ಉದಯದಿಂದ ಕುರಿಯ 
ಕೋಡಿನಂತೆ (ಕೊಂಬಿನಂತೆ) ವಕ್ರವಾದ ಕುಟಲಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 





| ಸ್ವಾನುಜಾಯಾ ವಿವಾಹಾರ್ಥಂ ಗಸ್ವಾಹಣೇ *ಸ್ವಾಪತೇಯಕಮ್‌ । 
* ಸ್ವಾಂಬಾಯಾ*ಮಾದಧಾನಾಯಾಂ ಸುಪರೀಕ್ಷ್ಮ್ನ ಯಥೇಪ್ಸಿತಮ್‌ I 


ಒಂದುದಿನ ಆ ನಾಗದತ್ತನ ತಾಯಿಯು ಆತನ ತಂಗಿಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತನ್ನ 
ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಇರಿಸುತ್ತಿರಲು 


ತತಸ್ತದ್ದಂಚನೋಹಾಯಮಜಾನನ್ನಾರ್ತಧೀರ್ಮ್ಮತಃ । 


ತಿರ್ಯಗಾಯುರ್ವಶೇನಾಸೌ ಗೊಲಾಂಗೂಲತ್ವಮಿತ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೨೩೩ ॥ 


ತರುವಾಯ ಈ ನಾಗದತ್ತನು ಆಕೆಯನ್ನು ವಂಚಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
[ತಿಳಿಯದೆ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸತ್ತು ತಿರ್ಯಂಚಾಯುಷ್ಯವಶದಿಂದ ಕಪಿಯಾಗಿ 
?", ಹುಟ್ಟಿದನು. 





ಸ ನಕುಲೋಯಂ ಭವೇನಸಿನ್ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಪತ್ತನೇ । 
:: ಅಭೂತ್ಕಾಂದವಿಕೋ ನಾಮ್ನಾ ಲೋಲುಪೋ ಧನಲೋಲುಪಃ | 


ನ ಈ ಮುಂಗಸಿಯು ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ನ ಧನಲೋಭಿಯಾದ ಲೋಲುವನೆಂಬೋರ್ವ ಭಕ್ಷ್ಯಮಾಡುವವ(ಮಿಠಾಯಿ 
್ಯ ಹ ವ್ಯಾಪಾರಿ) ನಾಗಿದ್ದಿತು * 


ಸೋನ್ಕದಾ ನೃಪತೌ ಚೈತ್ಯಗೃಹನಿರ್ಮಾಪಣೋದ(ಮೇ । 
1. ಇಷ್ಟಕಾ ವಿಷ್ಟಿಪುರುಷೈರಾನಾಯಯತಿ ಲುಬ್ಬಧೀಃ 





(| ೨೩೫ ॥ 


 ದತ್ಪಾಪೂಪಂ ನಿಗೂಢಂ ಸ್ವಂ ಮೂಢಃ ಪ್ರಾವೇಶಯೇದ್ದೃಹಮ್‌ । 


1 ಇಪ್ಪಕಾಸ್ಪತ್ರ ಕಾಸಾಂಚಿದ್ದೇದೇಪಶ್ಶಚ್ಚ ಕಾಂಚನಮ್‌ || ೨೩೬ ॥| 
ತಲ್ಲೋಭಾದಿಷ್ಟಕಾ ಭೂಯೋಪ್ಶಾನಾಯಯಿತುಮುದ್ಯತಃ | 
ಪುರುಷೈರ್ವೈಷ್ಟಿಕ್ಕೆಸ್ತೇಭ್ಕೋ ದತ್ಪಾಪೂಪಾದಿಭೋಜನಮ್‌ ॥ ೨೩೭ ॥ 





(1... ಓಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟನು. 
1 ಆಗ ಲೋಭಿಯಾದ ಆ ಲೋಲುಪನು ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
1. ಮಿಠಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಸ ಕೆಲವು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ನೋಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರವಿರುವುದನ್ನೂ 
ಕಂಡನು. ಅದರ ಲೋಭದಿಂದ ಆ ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಮಿಠಾಯಿಮೊದಲಾದ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುನಃ ಅವರಿಂದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 











ಸ್ವಸುತಾಗ್ರಾಮಮನ್ಯೇದುು ಸ ಗಚ್ಛನ್ಪುತ್ರಮಾತ್ಮನಃ । 


ನೃಯುಜ್ತ ಪುತ್ರಶಾಹಾರಂ ದತ್ವಾನಾಯ್ಕಾಸ್ತ್ರಯೇಷ್ಪಕಾಃ ॥ ೨೩೮ ॥ 


ಒಂದು ದಿನ ಆ ಲೋಲುಪನು ತನ್ನ ಮಗಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ""ಮಗನೇ !ನೀನು ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇತ್ಯುಕ್ಹ್ವಾಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಪುತ್ರಸ್ತತ್ತಥಾ ನಾಕರೋದತಃ । 


ಸ ನಿವೃತ ಸುತಂ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ರುಷ್ಬೋಸ್ಮೈ ದುಷ್ಪಮಾನಸಃ 1 ೨೩೯॥ 
ಶಿರಃ ಪುತ್ರಸ್ಮ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಲಕುಟೋಪಲತಾಡನೆಃ । 
ಚರಣೌ ಸ್ಟೌ ಚ ನಿರ್ಮೇದಾದ್ದಭಂಜ ಕಿಲ ಮೂಢಧೀಃ ll ೨೪೦ ॥ 





೧ ನಿಜವಿಪಣ್ಯಾಂ. ೨ ವಿಶ್ವಂ. ೩ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತವತ್ಕಾಂ. 
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೮, ೨೩೨: 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಲೋಲುಪನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆದರೆ ಮಗನು 
ತಂದೆಹೇಳಿದಂತೆ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಆ ದುಷ್ಟನಾದ 
ಲೋಲುಪನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಮಗನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡು ದೊಣ್ಣೆಯಿಂದಲೂ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಮಗನ ತಲೆಯನ್ನು ಒಡೆದನು. ಪುನಃ ಮಗನ ಮೃತ್ಯುವಿಗಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು 
ಆ ಮೂರ್ಪನು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಸೀಳಿಕೊಂಡನು. 


ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಘಾತಿತೋ ಮೃತ್ವಾ ನಕುಲತ್ವಮುಪಾಗಮತ್‌ । 
ಅಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯಾನಲೋಭೇನ ನೀತಃ ಸೋಯಂ ದಶಾಮಿಮಾಮ್‌ il 


ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾಜನು ತಿಳಿದು ಲೋಲುಪನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 
ಲೋಲುಪನು ಅಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಲೋಭಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಮೃತಪಟ್ಟು ಮುಂಗಸಿಯ 
ಪರ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಯುಷ್ಮದ್ದಾನಂ ಸಮೀಕ್ಷೈತೇ ಪ್ರಮೋದಂ ಹರಮಾಗತಾಃ । 


ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಂ ಚ ನಿರ್ವೇದಮಧಿಕಂ ಶ್ರಿತಾಃ | ೨೪೨ | 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಆಹಾರದಾನವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುವು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಭವಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಗಿ ಅತ್ಯಂತವೈರಾಗ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದುವು. 


ಭವದ್ದಾನಾನುಮೋದೇನ ಬದ್ದಾಯುಷ್ಯಾಃ ಕುರುಷ್ಟಮೀ । 


ತತೋ ವಿಭೀತಿಮುತ್ಸಜ್ಮ ಸ್ಥಿತಾ ಧರ್ಮಶ್ರವಾರ್ಥಿನಃ || ೨೪೩ ॥ 


ನೀವು ಮಾಡಿದ ದಾನದ ಅನುಮೋದದಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತಮಭೋಗಭೂಮಿಯ ಮನುಷ್ಯಾಯುಷ್ಯವು ಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಧರ್ಮಶ್ರವಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 


ಇತೋಪ್ಪಮೇ ಭವೇ ಭಾವಿನ್ಮಪುನರ್ಭವತಾಂ ಭವಾನ್‌ । 


ಭವಿತಾಮೀ ಚ ತತ್ರೈವ ಭವೇ ಸೇತ್ಸಂತ್ಕಸಂಶಯಮ್‌ (1 ೨೪೪ ॥ 


ಮುಂದೆ ಎಂಟನೆಯ ಭವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಈ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅದೇ ಭವದಲ್ಲಿ ನಿಃಸಹಂಶಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವುವು. 


ತಾವಚ್ಚಾಭ್ಕುದಯಂ ಸೌಖ್ಯಂ ದಿವ್ಯ್ಕಮಾನುಷಗೋಚರಮ್‌ । 


ತ್ವಯ್ಕೆವ ಸಮಮೇತೇನುಭೋಕ್ತಾರಃ ಪುಣ್ಮಭಾಗಿನ:ಃ || ೨೪೫ ॥ 


ನಿನೊಡನೆಯೇ 


ಆವರೆಗೆ ಈ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 


ದೇವಮನುಷ್ಯಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅಭ್ಯುದಯಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವುವು. 


ಶ್ರೀಮತೀ ಚ ಭವತ್ತೀರ್ಥೇ ದಾನತೀರ್ಥಪ್ರವರ್ತಕಃ । 


ಶ್ರೇಯಾನ್ಪೂತ್ವಾ ಪರಂ ಶ್ರೇಯಃ ಶ್ರಯಿಷ್ಕತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೪೬ ॥ 


ನೀನು ತೀರ್ಥಂಕರನಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿಯು ದಾನತೀರ್ಥಪ್ರವರ್ತಕ 
ನಾದ ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ.'' 


ಇತಿ ಚಾರಣಯೋಗೀಂದ್ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರಾಧಿಪಃ । 


ದಧೇ ರೋಮಾಂಚಿತಂ ಗಾತ್ರಂ ತತಂ ಪ್ರೇಮಾಂಕುರೈರಿವ ॥ ೨೪೭ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಚಾರಣಮುನಿಗಳ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜವ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದ ಮೊಳಕೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ರೋಮಾಂಚವಾಯಿತು. 


ತತೋಭಿವಂದ್ಕ ಯೋಗೀಂದ್ರೌ ನರೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಿಯಯಾನ್ವಿತಃ | 
ಸ್ವಾವಾಸಂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಟೀತೈಃ ಸಮಂ ಮತಿವರಾದಿಭಿಃ 1 ೨೪೮ ॥। 


ಗು 


. ಇಲ, ೨೫೭ 
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ತರುವಾಯ ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನು ಶ್ರೀಮತೀಸಹಿತನಾಗಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ 


ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಮತಿವರಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಮುನೀ ಚ ವಾತರಶನೌ ವಾಯು”ಮನ್ವೀಯತುಸ್ತದಾ | 


ಮುನಿವೃತ್ತೇರಸಂಗತ್ವಂ *ಖ್ಯಾಪಯಂತೌ ನಭೋಗತೀ ॥ ೨೪೯ ॥ 


ಆಗ ದಿಗಂಬರರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಮುನಿವೃತ್ತಿಯ ನಿಃಸಂಗ (ನಿರ್ಲಿಪ್ತ) 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವವರಾಗಿ ಆಕಾಶಗಮನದಿಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ದರು. ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದರೆಂದರ್ಥವು. 


ನೃಪೋಷಿ ತದ್ಗುಣಾಧ್ಯಾನಸಮುತ್ಕಂಠಿತಮಾನಸಃ | 
ತತ್ರೈವ ತ*ದಹಃಶೇಷ”ಮತಿವಾಹ್ಕ ಸಸಾಧನಃ | ೨೫೦ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಕೈಶ್ಚಿತ್ಸಂಪ್ರಾಪತ್ಸುಂಡರೀಕಿಣೀಮ್‌ । 

ತತ್ರಾಪಶೃಚ್ಚ ಶೋಕಾರ್ತಾಂ ದೇವೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತೀಂ ಸತೀಮ್‌ | 


ಅನುಂದರೀಂ ಚ ಸೋತ್ಕಂಠಾಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಮ ಶನೈರಸೌ । 


ಪುಂಡರೀಕಸ್ಕ ತದ್ರಾಜ್ಯಮಕರೋನ್ನಿ ರುಪಪ್ಪವಮ್‌ | ೨೫೨ ॥ 


ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಮುನಿಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಸೈನ್ಯಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ದಿವಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ(ಶಷ್ಟಸರೋವರಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು, ಅನಂತರ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಪ್ರಯಾಣಗಳಿಂದ 
ಪುಂಡರೀಕಿಣಿಯನ್ನು ತಲುಪಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಶೋಕಪೀಡಿತರಾಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಈ 
ವಜ್ರಜಂಘನ ಆಗಮನವನ್ನು ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಶೀಲವತಿಯರಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯನ್ನೂ ಅನುಂದರಿಯನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಪುಂಡರೀಕನ ಆ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಷ್ಠಂಟಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಪ್ರಕೃತೀರಪಿ ಸಾಮಾದ್ಯೆ ,ರುಪಾಯ್ಕೆಃ ಸೋನ್ವರಂಜಯತ್‌ । 


ಸಾಮಂತಾನಪಿ ಸಂಮಾನ್ಕ ಯಥಾಪೂರ್ವಮತಿಷ್ಠಿಪತ್‌ || ೨೫೩ ॥ 


ವಜ್ರಜಂಘನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಾಮದಾನಮೊದಲಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. ಸಾಮಂತ ರಾಜರನ್ನೂ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಪೂರ್ವದಂತೆ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


ಸಮಂತ್ರಿಕಂ ತತೋ ರಾಜೇ ಬಾಲಂ ಬಾಲಾರ್ಕಸಪ್ರಭಮ್‌ | 


ನಿವೇಶ್ಶ ಪುನರಾವೃತ್ತಃ ಪ್ರಾಪದುತ್ಪಲಖೇಟಕಮ್‌ || ೨೫೪ ॥ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಬಾಲಕನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ 


ಉತ್ಪಲಖೇಟವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ವಜ್ರಜಂಘನು 


ಅಥ ಪರಮವಿಭೂತ್ಕಾ ವಜ್ರಜಂಘಃ ಕ್ಷಿತೀಶಃ । 
ಪುರಮಮರಪುರಾಭಂ ಸ್ವಂ ವಿಶನ್ಕಾಂತಯಾಮಾ ॥ 
ಶತಮಖ ಇವ ಶಚಟ್ಕಾ ಸಂಭೃತಶ್ರೀಃ ಸ ರೇಜೇ । 


ಪುರವರವನಿತಾನಾಂ ಲೋಚನೆ: ಪೀಯಮಾನಃ 1 ೨೫೫ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನ್ಭಪತಿಯು ತನ್ನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವೈಭವದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ಶ್ರೀಮತಿಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನಗರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಗಳಾದ ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಶಚೀದೇವಿಯೊಡಗೂಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಸಿದನು. 


ಕಿಮಯಮಮರನಾಥಃ ಕಿಂಸ್ಕಿದೀಶೋ ಧನಾನಾಮ್‌ । 
ಕಿಮುತ ಫಣಿಗಣೇಶಃ ಕಿಂ ವಪುಷ್ಠಾನನಂಗಃ ॥ 
ಇತಿ ಪುರನರನಾರೀಜಲ್ಪನೈೆಃ "ಕಥೃಮಾನೋ । 


ಗೃಹಮವಿಶದುದಾರಶ್ರೀಪರಾರ್ದ್ವ೯ಂ ಮಹರ್ದ್ವಿಃ | ೨೫೬ I 


ಮಹಾಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘನು ಅನೇಕ ಸಂಪತ್ತಿನೊಡಗೂಡಿದ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವಾಗ ನಗರನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ""ಇವನೇನು 
ದೇವೇಂದ್ರನೋ ! ಕುಬೇರನೋ !ನಾಗೇಂದ್ರನೋ ! ಅಥವಾ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಮನ್ಮಥನೋ !'' ಎಂದು ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರು. 


ತತ್ರಾಸೌ ಸುಖಮಾವಸಗತ್ಸೃರುಚಿತಾನ್ಪೋಗಾನ್ನೃಪುಣ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್‌ | 
ಭುಂಜಾನಃ ಷಡೃತುಪ್ರಮೋದಜನನೇ ಹರ್ಮೆೇ ಮನೋಹಾರಿಣಿ ॥ 
ಸಂಭೋಗ್ಯರುಚಿತೈಃ ಶಚೀಮಿವ ಹರಿಃ ಸಂಭಾವಯನ್ಬೇಯಸೀಮ್‌ । 
ಜೈನಂ ಧರ್ಮಮನುಸ್ಮರನ್ಸ ರನಿಭಃ ಕೀರ್ತಿಂ ಚೆ ತನ್ನನ್ನಿಶಿ  ॥ ೨೫೭ ॥ 


ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ವಸಂತಮೊದಲಾದ ಆರು 
ಯತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನೋಹರವಾದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಇಷ್ಟಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಲೂ, 
ಉಚಿತವಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುವಂತೆ, ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಲೂ, 
ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಲೂ, ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘಪಾತ್ರದಾನಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರ ಪಾತ್ರದಾನವರ್ಣನವೆಂಃ 
ಎಂಟನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


-.: ೧ ಅನುಚಕ್ರತುಃ, ೨ ಕಥಯಂತೌ. ೩ ದಿವಸಾವಶೇಷಂ. ೪ ನೀತ್ವಾ. 





೧ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಾನಃ. ೨ ಆತ್ಮಾಭೀಷ್ಟಾನ್‌. 





ಆಮೇಲೆ ಮಂತ್ರಿಸಹಿತನೂ ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ||?" 
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॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಮ ರ HLM  ್ಬ್ರ[ಯ್ಯಬ್ಯ್ಸ್ಯ್ಟ್‌ 
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ಅಥ ನವಮಂ ಪರ್ವ 


ಅಥ ತ್ರಿವರ್ಗಸಂಸರ್ಗರಮ್ಮಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಃ । 

ತಸ್ಕ ಕಾಲೋಗಮಳಿದ್ಬೂಯಾನ್ಪೋಗೈೆಃ ಷಡೃತುಸುಂದರೆಃ Won 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಈ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಂಬಂಧ 

ದಿಂದ ರಮಣೀಯವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ 

ವಸಂತ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಯುತುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಬಹಳ 

ಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. 


ಸ ರೇಮೇ ಶರದಾರಂಭೇ ಪ್ರಫುಲ್ಲಾಬ್ಹಸರೋಜಲೇ । 

ವನೇಷ್ಟ ನಯುಕೃದಾಮೋದಸುಭಗೇಷು ಪ್ರಿಯಾನ್ವಿತಃ | ೨॥ 
ವಜ್ರಜಂಘನು ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಸರೋವರದ 

ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆಗಿಡಗಳ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ವನಗಳಲ್ಲಿ 

ಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ಸರಿತ್ಟುಲಿನದೇಶೇಷು ಪ್ರಿಯಾಜಘನ”ಹಾರಿಷು । 
ರಾಜಹಂಸೋ "ಧೃತಿಂ ಲೇಭೇ *ಸಧ್ರೀಚೀ`ಮನುಯನ್ನಯಮ್‌। ೩ ॥ 


ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ ಜಘನ(ಕಟಿಪುರೋಭಾಗ)ದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ನದಿಯ 
ಮರಳುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಸಂಶೋಷ 
ಪಟ್ಟನು. 


ಕುರ್ವನ್ನೀಲೋತ್ಸಲಂ ಕರ್ಣೇ ಸ ಕಾಂತಾಯಾ *ವತಂಸಕಮ್‌ | 
ಶೋಭಾಮಿವ ದೃಶೋರಸ್ಕಾಸ್ತೇನಾಭೂರಿತ್ಸನ್ನಿಕರ್ಷಯನ್‌ TEN 

ವಜ್ರಜಂಘನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಕನ್ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿರಿಸಿ ಆ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಈಕೆಯ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 


*ಸರಸಾಬ್ದರಜಃಪುಂಜಪಿಂಜರಂ ಸ್ತನಮಂಡಲಮ್‌ । 
ಸ ಪಶ್ಯನ್ನಹುಮೇನೇಸ್ಕಾಃ ಕಾಮಸ್ಕೇವ ಕರಂಡಕಮ್‌ I ೫ ॥ 


ಮನ್ಮಥನ ಕರಡಿಗೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಪುಷ್ಪರಸಸಹಿತವಾದ ತಾವರೆಗಳ 
ಪರಾಗ(ಧೂಳು)ದಿಂದ ಹಳದಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಪ್ರಿಯೆಯ ಕುಚಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ವಜ್ರಜಂಘನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


ವಾಸಗೇಹೇ ಸಮುತ್ಸರ್ಪದ್ಧೂಹಾಮೋದಸುಗಂಧಿನಿ | 
ಪ್ರಿಯಾ”ಸನೋಷ್ಮಣಾ ಭೇಜೇ ಹಿಮರ್ತೌ ಸ ಪರಾಂ ಧೃತಿಮ್‌॥ ೬ ॥ 

ಹಿಮಂತಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಸರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಧೂಪದ ಸುಗಂಧವುಳ್ಳ ಶಯನಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ ಕುಚಗಳ 
ಉಷ್ಣ(ಗರ್ಮಿ)ದಿಂದ ಬಹಳ ಆನಂದಪಟ್ಟನು. 


ಕುಂಕುಮಾಲಿಪ್ಪಸರ್ವಾಂಗೀಮನಾಮ್ಲಾನಮುಖಾಂಬುಜಾಮ್‌ । 
ಪ್ರಿಯಾಮರಮಯದ್ದಾಢಮಾಶ್ಲಿಷ್ಕನ್‌ "ಶಿಶಿರಾಗಮೇ IL 


ಚಳಿಗಾಲವು ಬಂದಾಗ ವಜ್ರಜಂಘನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಕುಂಕುಮವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡವಳೂ ಬಾಡದಿರುವ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಪ್ರಿಯಳನ್ನು 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 


೧ ಬಹುಲಃ. ೨ ಸಪ್ತಚ್ಛದಃ. ೩ ವತ್‌. ೪ ಸಂತೋಷಂ. ೫ ಪ್ರಿಯತಮಾಂ. ೬ ಅನುಗಚ್ಛನ್‌. ೭ 
ಕರ್ಣಪೂರಂ. ಆ ಸಂಯೋಜಯನ್‌. ೯ ಮಠರಂದಸಹಿತಃ. ೧೦ ಶಯ್ಯಾಗೃಹೇ. ೧೧ ಕೂಪೋದಕಂ 
ವಟಚ್ಛಾಯಾ ತಾಂಬೂಲಂ ತರುಣೀಸ್ತನೌ | ಶೀತಕಾಲೇ ಭವೇದುಷ್ಠಮುಷ್ಠಕಾಲೇತಿಶೀತಲಮ್‌. ೧೨ 
ಹಿಮಾಗಮೇ. 
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ಇಿಮುಧೌ ಮಧುಮದಾಯತ್ತಕಾಮಿನೀಜನಸುಂದರೇ | | 
ವನೇಷು ಸಹಕಾರಾಣಾಂ ಸ ರೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಮಮ್‌ ॥೮॥ 


ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಮದಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ". 
ವಸಂತಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ವೃಕ್ಷಗಳ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಈ 


ಅಶೋಕಕಲಿಕಾಃ ಕರ್ಣೇ ನ್ಮಸ್ಮನ್ನಸ್ಮಾ ಮನೋಭುವಃ । ಸ 
ಜನಚೇತೋಭಿದೋ *ದಧ್ಕೌ *ಶೋಣಿತಾಕ್ತಾಃ *ಸ “ತೀರಕಾಃ 1೯1 


ವಜ್ರಜಂಘನು ಶ್ರೀಮತಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಸ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಮತ್ತು ರಕ್ತದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ -.'- 
ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳನ್ನಾಗಿ, ತಿಳಿದನು. ಕಾಮೋದ್ದೀಪಕಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಘರ್ಯೇ `*ಘರಾಂಬುವಿಚ್ಛೇದಿಸರೋನಿಲಹೃತಕ್ಷಮಃ | ತ 
ಜಲಕೇಲೀವಿಧೌ ಕಾಂತಾಂ ರಮಯನ್ನ್ಹಿಜಹಾರ ಸಃ 1 ೧೦॥ 


ಗ್ರೀಷ್ಮಯುತು(ಬೇಸಗೆ)ವಿನಲ್ಲಿ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಜೆವರುನೀರನ್ನು ಹೋಗ: 
ಲಾಡಿಸುವ ಸರೋವರದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಜಲ 


ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಪ್ರಿಯಳನ್ನು ಸಂತೋಷಷಪಡಿಸುತ್ತ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


ದಿ 


ಚಂದನದ್ರವಸಿಕ್ತಾಂಗೀಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಹಾರವಿಭೂಷಣಾಮ್‌ | 4 
ಕಂಠೇ ನೆಗೃಷ್ಣನ್ಸ *ಘರ್ಮೋತ್ಪಂ "ನಾಜ್ಞಾಸೀತ್ಯಮಪಿ ಶ್ರಮಮ್‌ ॥.: 


ಶರೀರಕ್ಕೆ ಚಂದನದ್ರವವನ್ನು ಸೇಚಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾರವನ್ನೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ : 
ಧರಿಸಿರುವ ಪ್ರಿಯಳನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ವಜ್ರಜಂಘನು ಬೇಸಿಗೆಯಿಂದುಂಟಾದ 


ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಶಿರೀಷಕುಸುಮೈಃ ಕಾಂತಾಮಲಂಕುರ್ವ””ನ್ವತಂಸಿತೈಃ ನ 
ರೂಪಿಣೀಮಿವ ನೈದಾಘೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ತಾಂ ಬಹ್ವಮಂಸ್ತ ಸಃ ॥ ೧೨॥ 


ವಜ್ರಜಂಘನು ತಲೆಗೆ ಅಲಂಕಾರವಾದ ಬಾಗೆಹೂವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಉಷ್ಣಕಾಲದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸಿದನು. 


ನ ುನಾಗಮೇ ೌಘನೋಪಾಂತಸ್ಫುರತ್ತಟತಿ ?”ಸಾಧೃಸಾತ್‌ । | 
ಕಾಂತಯಾಶ್ಲೇಷಿ ವಿಶ್ಲೇಷಭೀತಯಾ "ಘನಮೇವ ಸಃ iW Oa Hl 


ಮೇಘದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಿಂಚುಳ್ಳ ಮೇಘವು ಬಂದಾಗ 
ಭಯದಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿದ ಶ್ರೀಮತಿಯು ವಜ್ರಜಂಘನನ್ನು 
ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. 


ಇಂದ್ರಗೋಪಚಿತಾ ಭೂಮಿರಾಮಂದ್ರಸ್ತನಿತಾ ಘನಾಃ । 


ಐಂದ್ರಚಾಪಂ ಚ ಹಾಂಥಾನಾಂ ಚಕ್ರುರುತ್ಕಂಠಿತಂ ಮನಃ Hl ೧೪ ॥ 


ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಹುಳಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯೂ, ಗಂಭೀರವಾದ 
ರ್ಜನೆಯುಳ್ಳ ಮೇಘಗಳೂ, ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸೂ ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕುತೂಹಲಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ವಸಂತಕಾಲೇ. ೨ ಸ್ಮಾಪಯನ್‌. ೩ ಮೇನೇ. ೪ ರಕ್ತಲಿಪ್ತಾಃ. ೫ ರಾಜಾ. ೬ ಬಾಣಾನ್‌. 
೭ ಸ್ಟೇದಜಲಂ. ಆ ಆಲಿಂಗನ್‌. ೯ ಗ್ರೀಷ್ಮೋತ್ಕಂ. ೧೦ ನ ಜಾನಾತಿ ಸ್ಮ. ೧೧ ಶೇಖರೀಕೃತೈಃ. 
೧೨ ಮೇಘಃ. ೧೩ ಮೇಘಸಮೀಪೇ. ೧೪ ಭಯಾತ್‌. ೧೫ ದೃಢಂ. 
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 ನಭಃಸ್ವಗಿತಮಸ್ಕಾಭಿ: ಸುರಗೋಷೈಳಸ್ಟತಾ ಮಹೀ | 


ಇಲಿ 


ಗ ಶ್ಚ ಯಾಥೇತಿ ನಿನ್ನಷೇಧನ್ನು ಪಥಿಕಾನ್ಗರ್ಜಿತೈರ್ಥನಾಃ Il ೧೫ ॥ 


7; "ಆಕಾಶವೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಭೂಮಿಯು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಹುಳ 
(ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. ನೀವು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ?'' ಎಂದು ಮೇಘಗಳು 
.:.. ತಮ್ಮ ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರನ್ನು ತಡೆಯುವಂತಿದ್ದುವು. 


 ವಿಕಾಸಿಕುಟಜಚ್ಛನ್ನಾ ಭೂಧರಾಣಾ"ಮುಪತ್ಕಕಾಃ | 


: ಮನೋಸ್ಕ ನಿನ್ಮುರೌತ್ಸುಕ್ಕಂ ಸ್ವನೈರುನ್ನದಕೇಕಿನಾಮ್‌ ll Ok Il 


ಅರಳಿದ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪರ್ವತಸಮೀಪಭೂಮಿಗಳು 
': ಮದಿಸಿದ ನವಿಲುಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕುತೂಹಲ 
``. ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. 


1 ಕದಂಬಾನಿಲೆಸಂವಾಸಸುರಭೀಕೃತಸಾನವಃ | 

.. ಗಿರಯೋಸ್ಕ ಮನೋ ಜಹ್ರುಃ “ಕಾಲೇ ಶನೃತ್ಯಚ್ಛಿಖಾವಲೇ 
ಬ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನವಿಲುಗಳುಳ್ಳ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕದಂಬವೃಕ್ಷಗಳ 
Wn ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದ ಗಾಳಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪರಿಮಳವಾದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳ 
-', ಪರ್ವತಗಳು ಈ ವಜ್ರಜಂಘನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದುವು. ಮನೋಹರ 
೨ ಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. 


|| ೧೭1 


ಸ ಅನೇಹಸಿ ಬಸದ ದೋ ಬಾರಾ 

ಗ ; ಸ ರೇಮೇ ರಮ್ಮಹರ್ಮ್ಯಾಗ್ರ' ಮಧಿಶಯ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಸಖಃ 
(ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಕಾಶವುಳ್ಳ ವರ್ಷಾ 
( ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಜಂಘನು ತನ್ನ ಮನೆಯಮೇಲೆ--ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


11 ೧೮ ॥ 


ಸರಿತಾ ಮುದ್ಧತಾಂಭೋಭಿಃ ಪ್ರಿಯಾಮಾನ"”'ಪ್ರಧಾವಿಭಿಃ । 


ಪ್ರವಾಹೈರ್ಧೃ್ಯತಿರಸ್ಕಾಸೀದ್ವರ್ಷರ್ತೋಃ ಸಮುಪಾಗಮೇ I ೧೯ ॥ 


2 


ಯರ ಗರ್ವವನ್ನು ತೊಳೆಯುವುವೂ ಆದ ನದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಈ 
ಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಪ್ರವಾಹವು ಕಾಮೋದ್ದೀಪಕವಾದುದರಿಂದ 
€ಯರು ಗರ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


೮ £4 


ಭೋಗಾನ್ಪಡೃತುಜಾನಿತ್ಚಂ ಭುಂಜಾನೋಸೌ ಸಹಾಂಗನಃ । 
ಸಾಕ್ಸಾತತ್ಕೇವ ಮೂಢಾನಾಂ ತಪಃಫಲಮದರ್ಶಯತ್‌ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆರು ಯುತುಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಸುಖಭೋಗಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
11: ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿ ತೋರಿಸುವಂತಿದ್ದನು. 


| ೨೦ 1 


::' ಅಥ ಕಾಲಾಗರೂಗಿ'ದೂಮಧೂಪಧೂಮಾಧಿವಾಸಿತೇ | 





... ಮಣಿಪ್ರದೀಷಕೋದ್ಕೋತದೂರೀಕೃತ”*ತಮಸ್ತರೇ I ೨೧ ॥ 

ಕ ಪ್ರತಿಪಾದುಕವಿನ್ಮಸ್ತ ರತ್ನ ಮಂಚೋಪಶೋಭಿನಿ । 

*” ದಧತ್ಮಾಲಂಬಿಭಿರ್ಮುಕ್ತಾಜಾಲಕ್ಕೆರ್ಹಸಿತಶ್ರಿಯಮ್‌ | ೨.೨ || 

ಬ ಕುಂದೇಂದೀವರಮಂದಾರಸಾಂದ್ರಾಮೋದುಾಶ್ರಿತಾಲಿನಿ । 

1 ಚಿತ್ರಭಿತ್ತಿಗತಾನೇಕ"”'ರೂಪಕರ್ಮಮನೋಹರೇ ll ೨೩ ॥ 

ಡ್ನ ವಾಸಗೇಹೇನ್ಮದಾ ಶಿಶ್ಮೇ ತಲ್ಪೇ ಮೃದುನಿ ಹಾರಿಣಿ | 
ಗಂಗಾಸೈಕತನಿರ್ಭಾಸಿ ದುಕೂಲಪ್ರಚ್ಛದೋಜ್ಜ್ಚಲೇ Il ೨೪॥ 


೧ ಮೇಫೈಃ. ೨ ವ್ಯಾಪ್ತಾ. ೩ ನಿಷೇಧಮಕುರ್ವನ್‌. ೪ ಉಪತ್ಯಕಾದ್ರೇರಾಸನ್ನಭೂಮಿರಿತ್ಯಮರಃ. ೫ 
ಸಹವಾಸಃ. ೬ ವರ್ಷುಕಾಲೇ. ೭ ನೃತ್ಯತ್ಯೇಕಿನಿ. ಆ ವರ್ಷಾಕಾಲೇ. ೯ ಆಧಾರೇ ಕರ್ಮ. ೧೦ 
ಉತ್ಕಟಾನಿ. ೧೧ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಯದ್ದಿಃ. ೧೨ ಉದ್ದಾಮ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೧೩ ತಮೋತಿಶಯೇ. 
೧೪ ಪಾದಂಪಾದಂಪ್ರತಿ. ೧೫ ಚಿತ್ರಕರ್ಮ. 











ಶಯನಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಗಳು ಸುವಾಸನೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ್ದ 


1... ವರ್ಷಯುತುವು ಬರಲಾಗಿ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತಿರುವ ನೀರುಳ್ಳುವೂ . 





ಪ್ರಿಯಾಸ್ತನತಟಸ್ಪರ್ಶಸುಖಾಮೀಲಿತಲೋಚನಃ । 
ಮೇರುಕಂದರಮಾಶ್ಚಿಷ್ಕನ್ಸವಿದ್ಕುದಿವ ವಾರಿದಃ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಕಾಲಾಗರುಧೂಪದ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಪರಿಮಳ 
ವುಳ್ಳುದೂ ರತ್ನದೀಪಗಳ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಾಲಿಗೂ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿರುವ ಮಂಚದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ತೂಗುಹಾಕಿದ್ದ 
ಮುತ್ತಿನ ಜಲ್ಲಿಗಳಿಂದ ಹಾಸ್ಯರಸದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ, ಕೋಲು 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಮಂದಾರ ಈ ಪುಷ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಚಿತ್ರ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ. ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಶಯನಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮೃದುವೂ 
ಮನೋಹರವೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ಮರಳಿನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಾಸುವವಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ ಕುಚಗಳ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖದಿಂದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘನು ಮಿಂಚುಸಹಿತವಾದ 


I ವಿ೫ ॥ 


ಮೇಘವು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 
ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ತತ್ರ ವಾತಾಯನದ್ವಾರಪಿಧಾನಾರುದ್ಧಧೂಮಕೇ | 


ಕೇಶಸಂಸ್ಕಾರಧೂಪೋದ್ಯದ್ಧೂಮೇನ ಕ್ಷಣಮೂರ್ಚಿತೌ | ೨೬ I 
ನಿರುದ್ಧೋಚ್ಛಾ ಸದೌಸ್ಲಿತ್ಕಾದಂತಃ ಕಿಂಚಿದಿವಾಕುಲೌ | 
ದಂಪತೀ ತೌ ನಿಶಾಮಧ್ಯೇ *ದೀರ್ಥನಿದ್ರಾಮುಹೇಯತಂಃ ॥ ೨೭॥ 


ಕಿಡಿಕಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ್ದುದರಿಂದ ಹೊಗೆಯು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ 


ಹೊಗೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರಿಗೆ ಶ್ವಾಸವು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮೂರ್ಚ್ಚಿತರಾಗಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದೀರ್ಪನಿದ್ರೆ 
(ಮರಣ) ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಜೀವಾಪಾಯೇ ತಯೋರ್ದೇಹ್‌ ಕ್ಚಣಾದ್ವಿಚ್ಛಾಯತಾಂ ಗತೌ । 


ಪ್ರದೀಪಾಪಾಯಸಂರುದ್ಧತಮಸ್ಕಂಧೌ ಯಥಾ ಗೃಹೌ I ೨೮ ॥ 


ದೀಪವು ನೊಂದಿ ಹೋದೊಡನೆ ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿದುಕೊಂಡ ಮನೆಗಳು 
ಮಬ್ಬಾಗುವಂತೆ ಜೀವವು ತೊಲಗಿಹೋದಕೂಡಲೆ ಆ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರ 
ಶರೀರಗಳು ಕಳೆಗುಂದಿದುವು. 


ಸನಿಯುತಾಸುರಸೌ ಛಾಯಾಂ ನ ಲೇಭೇ ಸಹ ಕಾಂತಯಾ । 


೪ಪರ್ಯಸ್ತ ಇವ ಕಾಲೇನ ಸಲತಃ ಕಲ್ಪಪಾದಪಃ ll ೨೯ ॥ 


ಕಾಲವಿಶೇಷದಿಂದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗುಂದಿದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸವು ಲತಾಸಹಿತವಾಗಿ ಒಣಗಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ, ಯಮ(ಆಯುಷ್ಯಕರ್ಮ)ನಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ವಜ್ರಜಂಘನು ಪುನಃ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರನಃ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


ಭೋಗಾಂ"ಗೇನಾಪಿ ಧೂಪೇನ ತಶಯೋರಾಸೀ”ತೃರಾಸುತಃ | 


ಧಿಗಿಮಾನ್ಪೋಗಿಭೋಗಾಭಾನ್ಫೋಗಾನ್ಪಾಣಾಪಹಾರಿಣಃ Il ೩೦॥ 


ಧೂಪವು ಭೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರಿಗೆ 
ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಿತು, ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ಪದ ಹೆಡೆಯಂತೆ ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಿಗಳಾದ 
ಈ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸುಡು ! 


ತೌ ತಥಾ *ಸುಖಸಾದ್ಬೂತೌ ಸಂಭೋಗೈರುಪಲಾಲಿತ್ಯೆಃ | 


ಪ್ರಾಪ್ತಾ” ವೇಕಪದೇ ಶೋಚ್ಕಾಂ ದಶಾಂ ಧಿಕ್ಸಂಸೃತಿಸ್ಲಿತಿಮ್‌ ॥ ೩೧ ॥ 





೧ ವಾಸಗೃಹೇ. ೨ ಮರಣಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಗತಪ್ರಾಣಃ. ೪ ವಿಧ್ವಸ್ತಸಾಮರ್ಥ್ಯಃ. ೫ ಯಮೇನ 


ಕಾಲವಿಶೇಷೇಣ ಚ. ೬ ಕಾರಣೇನ. ೭ ಮೃತಿಃ. ಆ ಸುಖಾಧೀನೌ. ೯ ಏಕಕ್ಷಣೇ. 
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೧೪೦ 


ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಸುಖಪರವಶರಾಗಿದ್ದ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೋಚನೀಯವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಂಸಾರಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸುಡು ! 


ಭೋಗಾಂಗೈರಪಿ ಜಂತೂನಾಂ ಯದಿ ಚೇದೀದೃಶೀ ದಶಾ | 


ಜನಾಃ ಕಿಮೇಭಿರಸ್ವಂತೈಃ ಕುರುತಾಪ್ತಮತೇ ರತಿಮ್‌ | ೩೨ ॥ 


ಜನಗಳೇ ! ಭೋಗಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯಾದರೆ, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ ?ನೀವು ಆಪ್ತರು ಹೇಳಿದ ವಚನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 


ಪಾತ್ರದಾನಾತ್ತಪುಣ್ಮೇನ ಬದ್ದೋಳದಕ್ಕುರುಜಾಯುಷಾ | 


ಶೃಣಾತ್ಕುರೂನ್ಸಮಾಸಾದ್ಕ ತತ್ರ ತೌ ಜನ್ಮ ಭೇಜತುಃ 11 ೩೩ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಆ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರು ಚಾರಣಮುನಿಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆಹಾರದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರಕುರು 
(ಉತ್ತಮಭೋಗಭೂಮಿ)ವಿನ ಆಯುಷ್ಯವು ಬಂಧವಾಗಿ ಮರಣವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿದರು. 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಮಹಾಮೇರೋರುತ್ತರಾಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 


ಸಂತ್ಯ್ಕುದಕ್ಕುರವೋ ನಾಮ ಸ್ವರ್ಗಶ್ರೀಪರಿಹಾಸಿನಃ | ೩೪ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವ ಆ ಉತ್ತರಕುರುಗಳು ಈ 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿವೆ. 


ಮದ್ಕಾತೋದ್ಯವಿಭೂಷಾಸ್ರಗ್ಲೀಪಜ್ಕೋತಿರ್ಗೃಹಾಂಗಕಾಃ | 


ಭೋಜನಾ"ಮತ್ರವಸ್ತ್ರಾಂಗಾ ಇತ್ಮನ್ವರ್ಥಸಮಾಹ್ವಯಾಃ WW ೩೫ ॥ 


ಆ ಉತ್ತರಕುರುಗಳಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ ವಾದ್ಯ ಆಭರಣ ಮಾಲಿಕೆ ದೀಪ ಪ್ರಕಾಶ ಮನೆ 
ಭೋಜನ ಪಾತ್ರ ವಸ್ತ್ರ ಈ ಹತ್ತು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾರ್ಥಕವಾದ 
ನಾಮಧೇಯವುಳ್ಳ ಹತ್ತು ಪ್ರಕಾರದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿವೆ. 


ಯತ್ರ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾ ರಮ್ಮಾ ದಶಧಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | 


ನಾನಾರತ್ನಮಯಾಃ ಸ್ಫೀತಪ್ರಭೋದ್ಯೋತಿತದಿಜ್ಮುಖಾಃ (| ೩೬ || 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಮಯವೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ಆ ಕಲ್ಪವ್ಪಕ್ಷಗಳು 
ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 


ಮದ್ಕಾಂಗಾ ಮಧುಮೈರೇಯಶೀಧೃರಿಷ್ಟಾಸವಾದಿಠಾನ್‌ । 


ರಸಭೇದಾಂಸ್ಪತಾಮೋದಾನ್ವಿತರಂತಮೃತೋಪಮಾನ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಮದ್ಯಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಅಮೃತಸಮಾನವೂ ಪರಿಮಳವೂ ಆದ ಮಧು, 
ಮೈರೇಯ (ಆರೆಹೂವು ಬೆಲ್ಲ ನೀರು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹೆಂಡ) ಶೀಧು 
(ಆರೆಹೂವು ಬೆಲ್ಲ ಕಲಗಚ್ಚು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹೆಂಡ) ಅರಿಷ್ಟವೆಂಬ ಮದ್ಯ 
ಇವುಮೊದಲಾದ ರಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


ಕಾಮೋದ್ದೀಪನಸಾಧರ್ಮ್ಮಾನದ್ರಮಿತ್ಕುಪಚರ್ಯತೇ | 
್‌ತಾರವೋ ರಸಭೇದೋಯಂ ಯಃ ಸೇವ್ಕೋ ಭೋಗಭೂಮಿಜೈಃ ॥ 


ಈ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ರಸಗಳು ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರಸಗಳು 
ಕಾಮೋದ್ದೀಪಕಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮದ್ಯವೆಂದು ಉಪಚಾರದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಇವು ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಮದ್ಯದಂತೆ ನಿಕೃಷ್ಟವಾದುವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಈ ರಸಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಭೂಮಿಜ(ಆರ್ಯ)ರು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧ ದುಃಖಾಂತೈಃ. ೨ ಉತ್ತರಕುರುಜಾಯುಷೌ. ೩ ಭಾಜನಂ. ೪ ತರುಸಂಬಂಧೀ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 
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ಮದಸ್ಕ ಕರಣಂ ಮದ್ಯಂ ಪಾನ"'ಶೌಂಡೈರ್ಯದಾದೃತಮ್‌ । 


ತದ್ವರ್ಜನೀಯಮಾರ್ಯಾಣಾಮಂತಃಕರಣಮೋಹದಮ್‌ ॥೩೯॥ ..' 


ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತರಾದವರು ಮದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯಾವ .'.. 
ಕೃತ್ರಿಮಮದ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ಮದ್ಯವು ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಮೋಹ ". 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉತ್ತಮರು ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು, 


ಪಟಹಾನೃರ್ದಲಾಂಸ್ತಾಲಂ *ರುುಲ್ಲರೀಶಂಖಕಾಹಲಮ್‌ । 


ಹ ಣ್‌ 0 ಸ _ | 
ಫಲಂತಿ ಪಣವಾದ್ಕಾಂಶ್ಚ ವಾದ್ಮಭೇದಾಂಸ್ತದಂಘ್ರಪಾಃ 1 ೪೦॥ 


ಭೇರೀ ಮೃದಂಗ ತಾಳ ಜಯಘಂಟಿ ಶಂಖ ಕಾಹಲ ಗೋಮುಖವಾದ್ಯ 1 
ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಆತೋದ್ಯಾಂಗಗಳೆಂದು ..... 
ಹೆಸರು. | 


*ತುಲಾಕೋಟಕಕೇಯೂರ*ರುಚಕಾಂಗದವೇಷ್ಟಕಾನ್‌ । ರ 
ಹಾರಾನಕುಟಭೇದಾಂಶ್ಚ ಸುವತೇ ಭೂಷಣಾಂಗಕಾಃ Won. 

ಕಾಲುಕಡಗ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಕುಂಡಲ ನಾಗಮುರಿ ಒಡ್ಯಾಣ ಹಾರ ಮಕುಟ ":. 
ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಭೂಷಣಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಕೊಡುತ್ತವೆ. | 


ಸ್ರಜೋ ನಾನಾವಿಧಾಃ ಕರ್ಣಪೂರಭೇದಾಂಶ್ಚ *ನೈಕಧಾ | ಲ 
ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮಾಕೀರ್ಣಾಃ ಸುಮನೋಂಗಾ ದಧತ್ಕಲಮ್‌ ॥೪೨॥ 
ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಇಡುವ ಅನೇಕ ' 4 


ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ 


ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪುಷ್ಪಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಯತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ : 


ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಮಣಿಪ್ರದೀಪೈರಾಭಾಂತಿ ದೀಪಾಂಗಾಖ್ಮಾ ಮಹಾದ್ರುಮಾಃ | 
ಜ್ಯೋತಿರಂಗಾಃ ಸದೋದ್ಕೋತಮಾತನ್ಹಂತಿ ಸ್ಫುರದ್ರುಚಃ 


ದೀಪಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ' 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಸದಾ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಗೃಹಾಂಗಾಃ ಸೌಧಮುತ್ತುಂಗಂ ಮಂಡಪಂ ಚ ಸಭಾಗೃಹಮ್‌ | 


ಚಿತ್ರನರ್ತನಶಾಲಾಶ್ಚ ₹ಸನ್ನಿಧಾಪಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಾ: heen 


| 

ಗ್ರಹಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ದೊಡ್ಡಮಹಡಿಮನೆಯನ್ನೂ ಮಂಡಪವನ್ನೂ ಸಭಾ 
ಗೃಹವನ್ನೂ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ ನರ್ತನಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ. 


ಭೋಜನಾಂಗಾ ವರಾಹಾರಾನಮೃತಸ್ವಾದುದಾಯಿನಃ । 


“ವಪುಷ್ಕರಾನ್ಸಲಂತ್ಕಾತ್ತಷಡ್ರಸಾನಶನಾದಿಕಾನ್‌ 1 ೪೫ 1 


ಭೋಜನಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಅಮೃತದಂತೆ ರುಚಿಕರವೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಪ್ರಷ್ಟಿಕರವೂ .. 
ಷಡ್ರಸೋಪೇತವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಭೋಜನಮೊದಲಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ' 
ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


ಅಶನಂ ಪಾನಕಂ ಖಾದ್ಮಂ ಸ್ವಾದ್ಯಂ ಚಾನ್ನ ೦ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ | 


ಆಕಟ್ವಾಮ್ಲತಿಕ್ತಮಧುರಕಷಪಾಯಲವಣಾ ರಸಾಃ RT 


ಅನ್ನ ಪಾನ ಖಾದ್ಯ ಸ್ವಾದ್ಯ(ನೆಕ್ಕಿತಿನ್ನುವ ಲೇಹಾದಿವಸ್ತು)ಗಳೆಂದು ಆಹಾರವು. ಗ 
ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಖಾರ ಹುಳಿ ಕಹಿ ಮಧುರ ಕಷಾಯ (ಒಗರು) ಲವಣಗಳೆಂದು 
ರಸಗಳು ಆರುವಿಧವಾಗಿವೆ. 


೧ ಮತ್ತೇ ಶೌಂಡೋತ್ಕಟಕ್ಷೀಬಾ ಇತ್ಯಮರಃ. ೨ ಜಯಘಂಟಾ. ೩ ನೂಪುರಃ. ೪ ಕುಂಡಲಂ. ೫ 
ಅನೇಕಧಾ. ೬ ಸನ್ನಿಹಿತಾನೃರ್ತುಂ. ೭ ಪುಷ್ಟಿಕರಾನ್‌. ಆ ಕಟ್ಟಮ್ಲ ಇತ್ಯಪಸಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. 





1 ೪೩॥ -. 





-೯,೬೧ 


- ಇ್ಲಾಲಾನಿ *ಚಷಕಾನ್‌ *ಶೂಕ್ಷಿಭೃಂಗಾರಕರಕಾದಿಕಾನ್‌ |... 


ಭಾಜನಾಂಗಾ ದಿಶಂತ್ಕಾವಿರ್ಭವಚ್ಛಾಖಾ"ಎಷಂಗಿಣಃ Il ೪೭ 1 


ಭಾಜನಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಅನ್ನದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪಾನಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ 


 ಶೂಕ್ತಿಯೆಂಬ ಪಾತ್ರವಿಶೇಷವನ್ನೂ ಗಿಂಡಿ ಕಮಂಡಲ ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ 


ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಈ ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲಾ ಭಾಜನಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 


ಚೀನಪಟ್ಟದುಕೂಲಾನಿ "ಪ್ರಾವಾರ"ಪರಿಧಾನಕಮ್‌ । 
ಮೃದುಶ್ನಕ್ಷಮಹಾರ್ಫಾಣಿ ವಸ್ತ್ರಾಂಗಾ ದಧತಿ ದ್ರುಮಾಃ 


ಓಣ 


| ೪೮ ॥ 


ವಸ್ತ್ರಾ ೦ಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಮೃದುವೂ ಹೊಳಪೂ ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಆದ ಚೀನವಸ್ತ್ರ 
ಪಟ್ಟೆವಸ್ತ್ರ ನಾರುವಸ್ತ್ರ ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತ್ರ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


ನ “ವನಸ್ಪತಯೋಪೈೇತೇ ನೈವ *ದಿವ್ಯೈ"ರಧಿಷ್ಠಿತಾಃ 


ಕೇವಲಂ ಪೃಥಿವೀಸಾರಾಸ್ತನ್ನಯತ್ಸಮುಪಾಗತಾಃ Il ೪೯ ॥ 


ಈ ಹತ್ತು ವಿಧವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ವನಸ್ಪತಿಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗಿಕರಿಂದ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯ ಸಾರಗಳೇ ಆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿವೆ. 


ಅನಾದಿನಿಧನಾಶ್ಚೈತೇ ನಿಸರ್ಗಾತ್ಸಲದಾಯಿನಃ | 


ನ ಹಿ ೌಭಾವಸ್ವಭಾವಾನಾ"ಮುಪಾಲಂಭಃ”ಸುಸಂಗತ ॥೫೦॥ 


ಈ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾದಿನಿಧನಗಳೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವುಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು 
ದೂಷಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಚಿಂತ್ಯಶಕ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಗುಣದಿಂದ ಹಾಗೆ ಪರಿಣತವಾದುದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. | 
ನೃಣಾಂ ದಾನಫಲಾದೇತೇ ಫಲಂತಿ ವಿಪುಲಂ ಫಲಮ್‌ । 


ಯಥಾನೃಹಾದಪಾಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಣಿನಾಮುಪಕಾರಿಣಃ Il ೫೧ ॥ 


ಇತರವೃಕ್ಷಗಳು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಈ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಸತ್ಸಾತ್ರದಾನದ ಫಲದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


ಸರ್ವರತ್ನಮಯಂ ಯತ್ರ ಧರಣೀತಲಮುಜ್ಚಲೈ; | 


ಪ್ರಸೂನೈಃ ಸೋಪಹಾರತ್ವಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ಜಾತು ನ ಶ್ರಿಯಾ | ೫೨ I 


ಆ ಉತ್ತರಕುರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತರತ್ನಮಯವಾದ ಭೂತಲವು ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋಭಾಯ 
ಮಾನವಾಗಿದೆ. | 


ಯತ್ರ "ತೃಣ್ಮಾ ಮಹೀಪೃಷ್ಠಂ ಚತುರಂಗುಲಸಮ್ಮಿತಾ | 


ಶುಕಚ್ಛಾಯಾಂಶುಕೇನೇವ ಪ್ರಚ್ಛಾದಯತಿ ಹಾರಿಣೀ Il ೫೩ ॥ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲಪ್ರಮಾಣ ಬೆಳೆದಿರುವ ಹುಲ್ಲುಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಗಿಣಿಯ ಬಣ್ಣದಂತೆ ಹಸುರಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಹೊದಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 

೧ ಅನ್ನಭಾಜನಾನಿ. ೨ ಪಾನಪಾತ್ರಾಣಿ. ೩ ಪಾತ್ರವಿಶೇಷಂ. ೪ ಸಂಸಕ್ತಾನ್‌. ೫ ಉತ್ತರೀಯವಸ್ತ್ರಂ. 
೬ ಅಧೋಂಶುಕಂ. ೭ ತೇ ಸಪ್ಟೇ ಕಪ್ಪದುಮಾ ಣ ವಣಪ್ಪದಿಣೋ ಣ ವೆಂತರಾ ದೇವಾ  ಣವರಿ 


ಪ್ರಢವಿಸರೂವು ಪುಣ ಫಲಂ ದೆಂತಿ ಜೀವಾಣಮಿತ್ಯಾಗಮಾತ್‌. ಆ ಸ್ಪರ್ಗಿಭಿಃ. ೯ ಸ್ಥಾಪಿತಾಃ. 
೧೦ ಪದಾಧಣ. ೧೧ ದೂಷಣಂ. ೧೨ ಮನೊ "ಜ್ಞಃ. ೧೩ ತೃಣಸಂಹತಿಃ. 


ಜಾ ಟಾ ರ ಜಂ ಬಜಾಜ್‌ ಭು ಟ್ರೂ ಬಿ ಚಚ ಸ್ಸ ಹಾ ಖು ಬಗ್‌ ಬಾತ 2 
(ಗ 4 ಭದ NT ನಲ್ಲ 1 ಬ ತಾಗಿ ಸಟ ಘಿ ಜಸ ಜಗ ಜಯ ಉಟ್ಟ ಗ ಗ ಸ ಸ ಬ್ದ 
ಟು ಟಟ ಟೂ ಜು HN NE SES LC BREAN S 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


pn (1.1 TE NE ೫ ಗಗ ವಿಯ ದ್ದ ಡ್‌ » ಇಗ? | ವ್‌ 1 ಬಂಗ ಸ SS fe ೪ ಸ 
pO ಟಟ ಜಸ ಲ್ಲ ದ ತ (AS ಟು ಸ್‌ ಗೂ ಯ [ಜು Lp SRD 


ಮೃಗಾ"'ಶ್ಚರಂತಿ ಯತ್ರತ್ಕಾ: ಕೋಮಲಾಸ್ತೃಣಸಂಪದಃ । 
ಸ್ಪಾದ್ವೀರ್ಮುದೀಯಸೀರ್ಟದ್ಯಾ ರಸಾಯನರಸಾಸ್ಥಯಾ ll ೫೪ ॥ 


ಅಲ್ಲಿರುವ ಮೃಗಗಳು ರುಚಿಕರವೂ ಮೃದುವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಆ 
ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಅಮೃತರಸವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಿನ್ನುತ್ತವೆ. 


ಸೋತ್ಸಲಾ ದೀರ್ಫಿಕಾ ಯತ್ರ ವಿದಲತ್ಕನಕಾಂಬುಜಾಃ । 


ಹಂಸಾನಾಂ *ಕಲಮಂದ್ರೇಣ ವಿರುತೇನ ಮನೋಹರಾಃ Il ೫೫ ॥ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಪಗಳೂ ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳೂ ಉಳ್ಳ 
ಚದರವಾದ ಬಾವಿಗಳು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಧುರವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರಗಳಾಗಿವೆ. 


ಸರಾಂಸ್ಕುತ್ಸುಲ್ಲಪದ್ಗಾನಿ ವನಮುನತ್ತ್ರಕೋಕಿಲಮ್‌ । 


ಕ್ರೀಡಾದ್ರಯಶ್ಚ ರುಚಿರಾಃ ಸಂತಿ ಯತ್ರ ಪದೇ ಪದೇ 1 ೫೬ ॥ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕಸಿತವಾದ 
ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಸರೋವರಗಳೂ ಮದಿಸಿದ ಕೋಗಿಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನಗಳೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳೂ ಇವೆ. 


ಯತ್ರಾಧೂಯ ತರೂನಂದಮಾವಾತಿ ಮೃದುಮಾರುತಃ । 


"ಪಟವಾಸಮಿವಾತನ್ನನಕರಂದರಜೋಭಿತಃ (೫೭ ॥ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ ಗಾಳಿಯು ವೃ 
ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯದ ಚೂರ್ಣವನ್ನೆರಚುವಂತೆ ಪ್ರಷ್ಟಧೂಳುಗಳನ್ನು 
ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. 


ಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡಹಿ 


p) 
ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚಿ 


ಯತ್ರ ಗಂಧವಹಾಧೂತೈರಾಕೀರ್ಣಾ ಪುಷ್ಪರೇಣುಭಿಃ । 


ವಸುಧಾ ರಾಜತೇ ಗೆಪೀತಕ್ಷೌಮೇಣೇವಾ*ವಕುಂಠಿತಾ I ೫೮ || 


ಪುಷ್ಪ ಧೂಳುಗಳಿಂದ 


ಟ್ಟೆವಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಹೊದಿಸ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯು ಸುವರ್ಣವರ್ಣವುಳ್ಳ ಪ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯತ್ರಾಮೋದಿತದಿಗ್ಬಾಗೈರ್ಮರುದ್ದಿಃ ಪುಷ್ಪಜಂ ರಜಃ । 


ನಭಸಿ ಶ್ರಿಯಮಾಧತ್ತೇ ವಿತಾನಸ್ಕಾಭಿತೋ ಹೃತಮ್‌ I ೫೯॥ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತದಿಗ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸುಗಂಧಗಳುಳ್ಳುವುಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ತಧೂಳಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಮೇಲ್ಕಟ್ಟಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲ್ಕಟ್ಟನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 

ಯತ್ರ ನಾತಪಸಂಬಾಧಾ ನ ವೃಷ್ಟಿರ್ನ ಹಿಮಾದಯಃ । 

ಶನೀತಯೋ *ದಂದಶೂಕಾ ವಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಭಯಹೇತವಃ ॥ ೬೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಬಿಸಲಿನ ಬಾಧೆಯಾಗಲಿ ಮಳೆಯ ಬಾಧೆಯಾಗಲಿ ಶೀತಬಾಧೆಯಾಗಲಿ 


ಇಲ್ಲ. ಅತಿವೃಷ್ಟಿಮೊದಲಾದ *ಈತಿಬಾಧೆಗಳೂ ಸರ್ಪಗಳೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಭಯಹೇತುಗಳಾಗಿಲ್ಲ. 


ನ ಜೋತ್ಸ್ನಾ ನಾಪ್ಯಹೋರಾತ್ರವಿಭಾಗೋ ನರ್ತುಸಂಕ್ರಮಃ । 


ನಿತ್ಕೆಕವೃತ್ತಯೋ ಭಾವಾ ಯ್‌ ತ್ರೈೈಷಾಂ ಸುಖಹೇತವಃ | ೬೧॥ 


೧ ಭಕ್ಷೆಯಂತಿ. ೨ ಅಮೃತರಸಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೩ ಮಧುರಗಂಭೀರೇಣ. ೪ ಪಟವಾಸಚೂರ್ಣಂ. 
೫ ಸುವರ್ಣವರ್ಣಪಟ್ಟವಸ್ತ್ರೇಣ. ೬ ಆಚ್ಛಾದಿತಾ. ೭ ಅತಿವೃಷ್ಟಿರನಾವೃಷ್ಟಿ8 ಶಲಭಾ ಮೂಷಕಾಃ 
ಶುಕಾಃ | ಅತ್ಯಾಸನ್ನಾಶ್ಚ ರಾಜಾನಃ ಷಡೇತಾ ಈತಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ. ಆ ಸರ್ಪಾಃ. ೯ ಆರ್ಯಾಣಾಂ. 











೧೪೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳೂ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ಭೇದವೂ 


ಯತುಪರಿವರ್ತನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಂದೇಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದು ಆರ್ಯರಿಗೆ ಸುಖಹೇತುಗಳಾಗಿವೆ. 

ವನಾನಿ ನಿತ್ಮಪುಷ್ಟಾಣಿ ನಲಿನ್ನೋ ನಿತ್ಮಪಂಕಜಾಃ । 

ಯತ್ರ ನಿತ್ಕಸುಖಾ ದೇಶಾ ರತ್ನಪಾಂಸುಭಿರಾಚಿತಾಃ || ೬೨ || 


ಅಲ್ಲಿ ವನಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಮಲಲತೆಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತವೆ. ರತ್ನಧೂಳಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖದಾಯಕಗಳಾಗಿವೆ. 


ಯತ್ರೋಗಿತ್ಟನ್ನವತಾಂ ದಿವ್ಕಮಂಗುಲ್ಮಾಹಾರ”ಮುದ್ರಸಮ್‌ | 


ವದಂತ್ಯುತ್ತಾನಶಯ್ಕ್ಮಾಯಾಮಾಸಪ್ತಾಹವೃತಿಕ್ರಮಾತ್‌ | ೬೩ |! 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜನಿಸಿದ ಏಳುದಿವಸಗಳವರೆಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ರಸಭರಿತವೂ ಆದ ಬೆರಳಿನ ಆಹಾರವೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂದರೆ-ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳು ಏಳುದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ತಮ್ಮ 
ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಚೀಪುತ್ತ ಜೀವಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತಸಮಾನವಾದ 
ರಸವು ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. 


ತತೋ *ದಶಾಂತರಂ ತೇಷಾಮಾಮನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 


ದಂಪತೀನಾಂ ಮಹೀರಂಗ"ರಿಂಗಿಣಾಂ ದಿನಸಪ್ತಕಮ್‌ | ೬೪ ॥ 


ಪುನಃ ಏಳುದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ಬಾಲದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಅವಸ್ಥೆಯುಂಟಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ವಿದ್ದಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
(ಭೋಗ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡುಅವಳಿಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿ ಪುನಃ ಅವರೇ 
ದಂಪತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ). 


ಸಪ್ತಾಹೇನ ಪರೇಣಾಥ ಪ್ರೋತ್ಸಾಯ ಕಲಭಾಷಿಣಃ । 


ಸ್ಫಲದ್ಧತಿ ಸಹೇಲಂ ಚ ಸಂಚರಂತಿ ಮಹೀತಲೇ 11 ೬೫ I 


ಆ ಏಳುದಿವಸಗಳನಂತರ ಪುನಃ ಏಳುದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ತೊದಲುಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡುವ ಆ ಮಕ್ಕಳು ಎದ್ದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಡವಿ ಬೀಳುತ್ತ ಲೀಲೆಯಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತತಃ ಸ್ಥಿರಪದನ್ಮಾಸೈರ್ವಜಂತಿ ದಿನಸಪ್ತಕಮ್‌ | 


ಕಲಾಜ್ಞಾನೇನ ಸಪ್ತಾಹಂ ನಿರ್ವಿಶಂತಿ ಗುಣೈಶ್ಚ ತೇ || ೬೬ | 


ತರುವಾಯ ಏಳುದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಪುನಃ ಏಳುದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಬೇರೆ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


/". ಪರೇಣ ಸಪ್ತರಾತ್ರೇಣ ಸಂಪೂರ್ಣನವಯೌವನಾಃ | 


ಲಸದಂಶುಕಸದ್ಬೂಷಾ ಜಾಯಂತೇ ಭೋಗಭಾಗಿನಃ ll ೬೭ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಏಳುದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣನವಯೌವನಭರಿತರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವವರೂ 


ನ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 


|: ನವಮಾಸಂ ಸ್ಥಿತಾ ಗರ್ಭೇ ರತ್ನಗರ್ಭಗೃಹೋಹಮೇ । 


ಯತ್ರ ದಂಪತಿತಾಮೇತ್ಮ ಜಾಯಂತೇ ದಾನಿನೋ ನರಾಃ || ೬೮ ॥ 


:(- ೧ ಬಾಲಕಾನಾಂ. ೨ ಉದ್ದತರಸಂ. ೩ ಅವಸ್ಥಾಂತರಂ. ೪ ರಿಗಿಗತಾವಿತಿ ಧಾತುಃ. ೫ ಅನುಭವಂತಿ. 


(ಗ ಳೆ ಸ ಸ 





4 ಳು ೩ ಸ 1, ( ಚ್ಟ ಹ ಆಗ ಸಿ ಟ್‌? 4 ಶಿ Py: ಡಿ ಸ kf ಆಗ 
ಗತ ಸ p ಸ ಕ aT ಟೆ MEN iy: ಕ Pb a ಟಿ) 
pd AE ಸ | ಲ್ಯಾ? ಸ ಟು ಬೆ ಯ ಬ ಜು]! ಆಟ? ಸೆ 


೯, ೬೨- 


ಸತ್ಸಾತ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರು ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳು 


ತುಂಬಿರುವ ಮನೆಯಂತಿರುವ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ಇದ್ದು 7 
ತರುವಾಯ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. | 


ಯದಾ ದಂಹತಿಸಂಭೂತಿರ್ಜನಯಿತ್ರೋಃ ಪರಾಸುತಾ । 
ತದೈವ ತನ್ನ ಪುತ್ರಾದಿಸಂಕಲ್ಪೋ ಯತ್ರ ದೇಹಿನಾಮ್‌ 


ಈ ದಂಪತಿಗಳಾದ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳು 
ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಪನೆ(ವ್ಯವಹಾರ)ಯು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕ್ಬುತಜೃಂಭಿತಮಾತ್ರೇಣ ಯತ್ರಾಹುರ್ಮುತಿಮಂಗಿನಾಮ್‌ । 
ಸ್ವಭಾವಮಾರ್ದವಾದ್ಯಾಂತಿ ದಿವಮೇವ ಯದುದ್ಧವಾಃ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೀನಿನಿಂದಲೂ ಪುರುಷರು ಆಕಳಿಕೆ ಗ ನ 
ಯಿಂದಲೂ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರ 1! 
ಸ್ವಭಾವವು ಮೃದುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದ ಮೇಲೆ :_. 


ಮೃತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾ ರೆ, 


ದೇಹೋಚ್ಛಾ ಯಂ ನೃಣಾಂ ಯತ್ರ ನಾನಾಲಕ್ಬಣಸುಂದರಮ್‌ | 
ಧನುಷಾಂ ಷಟ್‌ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿವೃಣ್ಣಂತ್ಕಾ”ಪ್ರಸೂಕ್ತಯಃ 


ಆ ಉತ್ತರಕುರುಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ನಾನಾಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರದ `'. 
ಉತ್ಸೇಧವು ಆರುಸಾವಿರ ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಆಪ್ತವಚನಗಳು -' 


ವಿವರಿಸುತ್ತ ರಷ 


ಪಲೃತ್ರಯಮಿತಂ ಯತ್ರ ದೇಹಿನಾಮಾಯುರಿಷ್ಮತೇ । 
ದಿನತ್ರಯೇಣ ಚಾಹಾರಃ *ಕುವಲೀಫಲಮಾತ್ರಕಃ 


ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಷ್ಯವು ಮೂರುಪಲ್ಯಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಆಹಾರವು 
ಮೂರುದಿವಸಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬೋರೆಕಾಯಿಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಪಲ್ಯವೆಂಬುದು 
ಉಪಮಾಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಭೋಗಭೂಮಿಜರು ಪುಣ್ಯಜೀವಿಗಳಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಆಹಾರವು ಅಮೃತಸಮಾನವಾಗಿ ಸಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಅಲ್ಪಾಹಾರವು ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ). 


ಯ”"ದ್ಭುವಾಂ ನ ಜರಾತಂಕಾ ನ ವಿಯೋಗೋ ನ ಶೋಚನಮ್‌ । 
ನಾನಿಷ್ಟಸಂಪ್ರಯೋಗಶ್ಚ ನ ಚಿಂತಾ ದೈನ್ಮಮೇವ ಚ 1 ೩೩1 


ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಮುಪ್ಪು ವಿಯೋಗವೂ ಶೋಕವೂ ಅನಿಷ್ಟವಸ್ತುಗಳ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಚಿಂತೆಯೂ ದೀನತ್ವವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯಸುಖಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ ನಿದ್ರಾ ನಾತಿತಂದ್ರಾಣಂ ನಾತ್ಕುನ್ನೇಷನಿಮೇಷಣಮ್‌ । 


ನ ಶಾರೀರಮಲಂ ಯತ್ರ ನ ಲಾಲಾಸ್ಟೇದಸಂಭವಃ | ೭೪ ॥ಟ 


ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲ ಬಹಳ ಆಲಸ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಅತಿಯಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ತೆರೆಯುವಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ಶರೀರದಿಂದ ಯಾವಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಮಲವೂ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಬೆವರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನ ಯತ್ರ ವಿರಹೋನ್ಮಾದೋ ನ ಯತ್ರ ಮದನಜ್ಜರ; | 


ನ`:`ಯತ್ರ ಖಂಡನಾ ಭೋಗೇ ಸುಖಂ ಯತ್ರ ನಿರಂತರಮ್‌ । ೭೫ ॥ 





೧ ವಿವರಣಂ ಕುರ್ವಂತಿ. ೨ ಆಪ್ತವಚನಾನಿ. ೩ ಬದರೀಫಲಪರಿಮಿತಃ. ೪ ಉತ್ಪನ್ನಾನಾಂ. 











(೬೯ ॥ 
ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ pS 
ಮರಣವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆ ತಾಯಿ '.: 


Won 


Ss 


1 ೭೨1 . 


'". ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಬ ರ 


ನ ಅಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ ಚಿತ್ತಭ್ರಮೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಮಜ್ವರವಿಲ್ಲ. ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚ್ಛೇದವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವಿರುತ್ತದೆ. 


ನ ವಿಷಾದೋ ಭಯಂ ಗಗ್ಲಾನಿರ್ನಾರುಚಿಃ ಕುಪಿತಂ ಚ ನ | 


ನ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಮನಾಚಾರೋ ನ ಬಲೀ ಯತ್ರ ನಾಬಲಃ | ೭೬॥ 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಾದವೂ ಭಯವೂ ಗ್ಲಾನಿ(ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ 
... ಭಂಗ)ಯೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ ಕೋಪವೂ ಕೃಪಣತ್ವವೂ ಅನಾಚಾರವೂ 
:': ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಬಲಹೀನನೂ ಇಲ್ಲ, ಸಮಾನರೆಂದು ಭಾವವು. 


.' ಬಾಲಾರ್ಕಸಮ”ನಿರ್ಭಾಸಾ ನಿಃಸ್ಟೇದಾ ನೀರಜೋಂಬರಾಃ | 
:. ಯತ್ರ ಪುಣ್ಕೋದಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ರಂರಮ್ಮಂತೇ ನರಾಃ ಸುಖಮ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದ ಉದಯದಿಂದ ಬಾಲಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
"ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಬೆವರದಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲದೆ 
:: ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವಾಗಿ 
. ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


.. ದಶಾಂಗತರುಸಂಭೂತಭೋಗಾನುಭವನೋದ್ಬವಮ್‌ । 
ಸುಖಂ ಯತ್ರಾ”ತಿಶೇತೇ ತಾಂ ಚಕ್ರಿಣೋ ಭೋಗಸಂಘಪದಮ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 


| ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಪ್ರಕಾರವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ 
: ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖವು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಭೋಗ 


.. ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಮೀರುತ್ತದೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಸುಖವು 


'. ಭೋಗಭೂಮಿಜರಿಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


. ಯತ್ರ ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುಷಾಂ ನ್ಯೂಣಾಂ *ನಾಕಾಂಡೇ ಮೃತ್ಯುಸಂಭವಃ | 
1. ನಿರುಪದ್ರವಮಾಯುಃ ಸ್ವಂ ಜೀವಂತ್ಯುಕ್ತಪ್ರಮಾಣಕಮ್‌ | ೩೯ ॥ 


4 ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಯ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ 
"`` ಮರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರುಪಲ್ಯಕಾಲಪ್ರಮಾಣವಾದ ತಮ್ಮ 
1: ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 


ಟಿ ಸರ್ವೇಪಿ ಸಮಸಂಭೋಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಸುಖೋದಯಾಃ 
1. ಸರ್ವೇ ಸರ್ವರ್ತುಜಾನ್ಪೋಗಾನ್ಯತ್ರ "ಎಂದಂತ್ಯನಾಮಯಾಃ 


|| ೮೦ 1 


1... ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನವಾದ ಭೋಗವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಸಮಾನವಾದ ಸುಖ 
» ಪುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಆರೋಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಸಮಸ್ತಯತು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವ ಭೋಗೋಪಭೋಗವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


'» ಸರ್ವೇಪಿ ಸುಂದರಾಕಾರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಜ್ಪಾಸ್ದಿಬಂಧನಾಃ | 
ಸ ಸರ್ಮೇ ಚಿರಾಯುಷಃ ಕಾಂತ್ಕಾ ಗೀರ್ವಾಣಾ ಇವ ಯದ್ದುವಃ I ೮೧ ॥ 


(7... ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
;: ರುತ್ತಾರೆ. ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ ಎಲುಬು(ಮೂಳೆ)ಗಳ ಬಂಧನವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
', ರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳಂತೆ ದೇಹ 
1. ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


`` ಯತ್ರ ಕಲ್ಪತರುಚ್ಛಾಯಾಮುಹೇತ್ಯ ಲಲಿತಸ್ಮಿತೌ । 


ತೆ ದಂಪತೀ ಗೀತವಾದಿತ್ರೈ ರಮೇತೇ ಸತತೋತ್ಸವೈಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ಸ ೧ ಹರ್ಷಕ್ಷಯಃ. ೨ ರುಚಯಃ. ೩ ಅತಿಶಯಂ ಕರೋತಿ. ೪ ಅಕಾಲೇ. ೫ ಲಭಂತೇ. 
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೧೪೩ ನ 





ಅಲ್ಲಿ  ಮುಗುಳುನಗೆಯುಳ್ಳ ದಂಪತಿಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಗೀತವಾದ್ಯಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಉತ್ಸವಗಳಿಂದ 


ವಿನೋದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಕಲಾಕುಶಲತಾ"'ಕಲ್ಕದೇಹತ್ನಂ ಕಲಕಂಠತಾ | nN 
ಮಾತ್ಸರ್ಯೇರ್ಷ್ಯಾದಿವೈಕಲ್ಕಮಹಿ ಯತ್ರ ನಿಸರ್ಗಜಮ್‌ 1 ೮೩ ॥ 
ಆ  ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಸ್ತಕಲಾಚಾತುರ್ಯವೂ 


ಆರೋಗ್ಯವಾದ ದೇಹವೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕಂಠವೂ ಮತ್ಸರವಿಲ್ಲದಿರು 
ವಿಕೆಯೂ ಈರ್ಷೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 


ಸ್ವಭಾವಸುಂದರಾಕಾರಾಃ ಸ್ವಭಾವಲಲಿತೇಕಹಿತಾಃ । ಗ 
ಸ್ವಭಾವಮಧುರಾಲಾಪಾ ಮೋದಂತೇ ಯತ್ರ ದೇಹಿನಃ 1 ೮೪ | 


ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಜರು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ";- 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಟೇಷ್ಟೆಯುಳ್ಳವರೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಮಧುರ 
ll 

ವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಾರೆ. ಗ 
pa 

ದಾನಾದ್ದಾನಾನುಮೋದಾದ್ವಾ ಯತ್ರ ಪಾತ್ರಸಮಾಶ್ರಿತಾತ್‌ । ಸ 
ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸುಖಮೇಧಂತೇ ಯಾವಜ್ಜೀವಮನಾಮಯಾಃ 1 ೮೫ ॥ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸತ್ಪಾತ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರು 1." 
ಮಾಡಿದ ದಾನಕ್ಕೆ ಅನುಮೋದಪಡುವುದರಿಂದ ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ '*. 
ಆರೋಗ್ಯಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಆಯುಷ್ಯವಿರುವವರೆಗೂ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ 
Wi 

A, 

ಕುದೃಷ್ಟಯೋ ವ್ರತೈರ್ಹೀನಾಃ ಕೇವಲಂ ಭೋಗಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ । KS 


ದತ್ವಾ ದಾನಾನ್ಮಪಾತ್ರೇಷು ತಿರ್ಯಕ್ಷ್ಯಂ ಯತ್ರ ಯಾಂತ್ಕವಮೀ ॥ ೮೬॥ 





ಫ್ರತಹೀನರಾದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು ಕೇವಲ ಭೋಗಾಪೇಕ್ಟಿಗಳಾಗಿ ಕುಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮರಣಾನಂತರ ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಂಚಜೀವ :.' 


(ಪಶು)ಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


ಕುಶೀಲಾಃ ಕುತ್ಸಿತಾಚಾರಾಃ *ಕುವೇಷಾ ದುರುಪೋಷಿತಾಃ । 


ಮಾಯಾಚಾರಾಶ್ಚ ಜಾಯಂತೇ ಮೃಗಾ ಯತ್ರ ವ್ರತಚ್ಛುತಾಃ ॥ ೮೭॥ 


ದುಷ್ಪಸ್ವಭಾವದವರೂ ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ ಕಾಪಾಲಿಕಾದಿದುಷ್ಟವೇಷಗಳನ್ನು 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಪತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವರೂ ಮಾಯಾಚಾರಿಗಳೂ ವ್ರತಭ್ರಷ್ಟರೂ ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಶುಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 





ಮಿಥುನಂ ಮಿಥುನಂ ತೇಷಾಂ ಮೃಗಾಣಾಮಪಿ ಜಾಯತೇ । 
ನ ಮಿಥೋಸ್ತಿ ₹ವಿರೋಧೋ ವಾ ₹ವೈರಂ ನವೈರಸ್ಸಮೇವ ವಾ ॥ 





ಪಶುಗಳು ಕೂಡ ಅವಳಿಗಳಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ :.: 
ಹಿಂಸಿಸಬೇಕೆಂಬ ಭಾವ(ವಧ್ಯವಧಕಭಾವ)ವೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲ 
ದಿರುವಿಕೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರೇಮವುಳ್ಳುವಾಗಿ ' 
ರುತ್ತವೆಂದರ್ಥವು. 


ಇತ್ಯತ್ಯಂತಸುಖೇ ತಸ್ಮಿನ್ಬೇತ್ರೇ ಪಾತ್ರಪ್ರದಾನತಃ | 


ಶ್ರೀಮತೀ ವಜ್ರಜಂಘಶ್ಚ ದಂಪತೀತ್ವಮುಪೇಯತುಃ 1 ೮೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಹೇತುವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರು 
ಸತ್ಸಾತ್ರದಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. | 





೧ ನಿರಾಮಯದೇಹತ್ವಂ. 
೫ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾದಿದುಷ್ಟೋಪವಾಸಾಃ A 
೮ ರಾಗಕ್ಷೆಯಃ. 


೨ ಮನೋಜ್ಞಕಂಠತ್ವಂ. ೩ ಚೇಷ್ಟಾಃ. ೪ ಕಾಪಾಲಿಕಾದಯಃ. 
೬ ವಧ್ಯವಧಕಭಾವಃ. ೭ ಮಾನಸಿಕೋ ದ್ವೇಷಃ. 
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೧೪೪ 


ನ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಾಶ್ಚ ಮೃಗಾ ಜನ್ಮ ಭೇಜುಸ್ತತ್ರೈವ ಭದ್ರಕಾಃ । 


ಪಾತ್ರದಾನಾನುಮೋದೇನ ದಿವ್ಮಂ ಮಾನುಷ್ಯಮಾಶ್ರಿತಾಃ 1 ೯೦॥ 


ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘರು ಚಾರಣಮುನಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರದಾನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಾಗ ಅನುಮೋದಪಟ್ಟದ್ದ ಹಂದಿ ಹುಲಿ ಮು ಗಸಿ ಕಪಿ ಈ ನಾಲ್ಕು ಪಶುಗಳೂ 

ಸತ್ಪ್ಸಾತ್ರದಾನದ ಅನುಮೋದದಿಂದ ಅದೇ ಭೋಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ 
J ಜನಿಸಿದುವು. 


:. ತಥಾ ಮತಿವರಾದ್ಯಾಶ್ಚ ತದ್ವಿಯೋಗಾದ್ಗತಾಃ ಶುಚಮ್‌ । 

 ದೃಢಧರ್ಮಾಂತಿಕೇ ದೀಕ್ಷಾಂ ಜೈನೀಮಾಶಿಶ್ರಿಯನ್ನರಾಮ್‌ 1 ೯೧॥ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮತಿವರಮಂತ್ರಿ ಮೊದಲಾದವರೂ ವಜ್ರಜಂಘನ ವಿಯೋಗದಿಂದ 
'' ದುಃಖಿತರಾಗಿ ದೃಢಧರ್ಮರೆಂಬ ಮುನಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜಿನ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 


ತೇ ಸಮೃಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಾಚಾರಸಂಪದಮ್‌ । 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಯಥಾಕಾಲಂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮಯಾಶಿಷುಃ 1 ೯೨1 
ಆ ಮತಿವರ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಗಳೂ ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನ ಸಮ್ಯಜ್ಞಾನ 
... ಸಮ್ಯಣ್ಣಾರಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಆರಾಧನೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವು 
1: ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ ಮೃತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಅಧೋಗ್ರೈವೇಯಕಸ್ಕಾಥೋ ವಿಮಾನೇ ತೇಹಮಿಂದ್ರತಾಮ್‌ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತಪೋನುಭಾವೇನ ತಪೋ ಹಿ ಫಲತೀಪ್ಸಿತಮ್‌ Il ೯೩ ॥ 
:.  ತಪ್ಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಗಳೂ ಅಧೋಗೈವೇಯಕದ 
; ಮೊದಲನೆಯ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 


ಅಹಮಿಂದ್ರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ತಪಸ್ಸು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಫಲಿಸುವುದಲ್ಲವೇ ? 
ಅಥಾತೋ ವಜ್ರಜಂಫಾರ್ಯಃ ಕಾಂತಯಾ ಸಮಮೇಕದಾ । 
ಕಲ್ಪಪಾದಪಜಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮೀಕ್ಬಮಾಣಃ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೯೪॥ 


ತರುವಾಯ ಇತ್ತಕಡೆ ವಜ್ರಜಂಘನಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯನು ಒಂದುದಿನ ತನ್ನ 
ಪತ್ನೀಸಮೇತನಾಗಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


, ಸೂರ್ಯಪ್ರಭಸ್ಕ ದೇವಸ್ಕ ನಭೋಯಾಯಿ ವಿಮಾನಕಮ್‌ । 
'». ದೃಷ್ಟಾ ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಮಮ್‌ ॥ 


Wk ಆಗ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭನೆಂಬ ದೇವನ ವಿಮಾನವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
, ತ್ರಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 


2, ಪೂರ್ವಭವದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದನು. ದಂಪತಿಗಳಿಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪೂರ್ವಭವದ 


ಸ : ಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಗಿ ಪೂರ್ವಭವದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


“ ತಾವಚ್ಚಾರಣಯೋರ್ಯಾಗ್ಗಂ ದೂರಾದಾಗಚ್ಛದೈೈಕ್ಟತ । 
ತಂ ಚ ತಾವನುಗೃಹ್ನಂತೌ ವ್ಯೋಮ್ನಃ ಸಮವತೇರತುಃ IW ೯೬॥ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಚಾರಣಮುನಿಗಳು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ಕಂಡನು. ಅವನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು ಆ ಮುನಿಗಳೂ 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದರು. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೌ ಸಹಸಾಸ್ಮಾಸೀದಭ್ಯುತ್ಹಾನಾದಿಸಂಭ್ರಮಃ । 


ಸಂಸ್ಕಾರಾಃ ಪ್ರಾಕ್ಷನಾ ನೂನಂ ಹ್ರೇರಯಂತ್ಕಂಗಿನೋ ಹಿತೇ ॥ ೯೭॥ 1 


A ನ 


ತ 
ಟೈ 


ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ವಜ್ರಜಂಫಾರ್ಯನಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಯೆದ್ದು 


ನಿಲ್ಲುವುದು ಮೊದಲಾದ ವಿಧಿಗಳ ಸಂಭ್ರಮವುಂಟಾಯಿತು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 1: 


Ho 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ. ಭೋಗಭೂಮಿ 


ಜರಿಗೆ ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಾದಿಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಿಯು ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. :': 
ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 1: 
ಅಭ್ಯುತ್ಕಾನಮೊದಲಾದ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಗಲೂ ಹಿಂದಿನ '". 


ಆದರೆ ಈ ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯರು 
ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಆ ವಿಧಿಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಭ್ಯುತ್ತಿಷ್ಠನ್ನಸೌ ರೇಜೇ ಮುನೀಂದ್ರೌ ಸಹ ಕಾಂತಯಾ । 
ನಲಿನ್ಮಾ ದಿವಸಃ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಸೂರ್ಯಾವಿಮೋದ್ದತೌ 


ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಯೆದ್ದು ನಿಂತ ಈ ".'.. 
ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು, ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಸೂರ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿ ದಿವಸವು ಕಮಲ 


ಲತೆಯೊಡನೆ ಯೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ತಯೋ"'ರಧಿಪದದ್ದಂದ್ದಂ ದತ್ತಾರ್ಥಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಃ । 
ಆನಂದಾಶ್ರುಲವೈಃ ಸಾಂದ್ರೈಃ ಕ್ಲಾಲಯನ್ನಿವ ತತ್ಯ ಮೌ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಜಂಘನಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯನು ಆ ಮುನಿಗಳ ಪಾದಯುಗಲಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನೆತ್ತಿ, ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆನಂದದ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ಆ 


ಜೈ ದಾ? 


ಮುನಿಗಳ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವವನಂತೆ, ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತಮಾಶೀರ್ಭಿರಥಾಶಾಸ್ಕ ಪ್ರಣತಂ *ಪ್ರಮದಾನ್ವಿತಮ್‌ | 
ಯತೀ ಸಮುಚಿತಂ `ದೇಶಮಧ್ಯಾಸೀನೌ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ ॥ ೧೦೦॥ 


ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ. ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಆ  ಆರ್ಯನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮುನಿಗಳು ತಮಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕುಳಿತರು. 


ತತಃ ಸುಖೋಪವಿಷ್ಟೌ ತೌ ಸೋಪೃಚ್ಛದಿತಿ ಚಾರಣೌ । 


ಲಸದ್ದಂತಾಂಶುಸಂತಾನೈಃ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಮಿವಾಕಿರನ್‌ ೧೦೧ 1 


ತರುವಾಯ ಆ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ಸುಖದಿಂದ ಕುಳಿತ ಆ ಚಾರಣಮುನಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಎರಚುವ 


ವನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

ಭಗವಂತೌ ಯುವಾಂ *ಕ್ವತ್ಕಾ * ಕುತಸ್ತ್ಯೌ ಕಿನ್ನು ಕಾರಣಮ್‌ । 
ಯುಷ್ಮದಾಗಮನೇ ಬ್ರೂತ"ಮಿದ”ಮೇತತ್ತಯಾದ್ಧ ಮೇ ॥ ೧೦೨॥ 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ನೀವುಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? ನೀವು 


ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಈ ಮೂರು ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರಿ. 


ಯಾಷ ತ್ಸಂದರ್ಶನಾಜ್ಞಾತಸೌಹಾರ್ದಂ ಮಮ ಮಾನಸಮ್‌ |। 


ಪ್ರಸೀದತಿ ಕಿಮು ಜ್ಞಾತಪೂರ್ವೌ ಅಜ್ಞಾತೀ ಯುವಾಂ ಮಮ ।॥ ೧೦೩ ॥ 


ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಪ್ರೇಮಭರಿತವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆತ್ಯಂತ ' 


ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದೆ. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತರಾದ ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳೋ ?”' 


"ನಗದ ಗಿ. 


೧ ಪದಯುಗಲೇ. ೨ ಸ್ತ್ರೀಸಹಿತಂ. ೩ ಆಧಾರೇ ಕರ್ಮ. ೪ ಕ್ವ ಭವೌ. ೫ ಕುತ ಆಗತ್ತಾ ೬ 


ಏತತ್ವ್ರಯಾತ್ಮಕಂ. ೭ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಯಾ. ೮ ಬಂಧೂ. 
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ತ್ಕ: 





ಹಸ ೧೧೯ 


ಟ್‌ ಜಟ ರಾರಾ [ರರ 


PN ಅ ಆಅ ಅ ಅಆ ಜಂ ಅಜಯ ೪ಭಲಟ್‌್‌್ಪಫಫಾ ಜ್ರ ್ಞ್ಭಾ ಾೈ್ರ್ಗ, 


ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನಾ ವಸಾನೇಸ್ಕ ನಾ ೯ಯಾನಭಾಷತ 


ದಶನಾಂಶುಜಲೋ” ಶ್ರೀಡೈಃ ಕ್ಲಾಲಯನ್ನಿವ ತತ್ತನುಮ್‌ || ೧೦೪ ॥ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನಂತರ ಆ ಇಬ್ಬರುಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವರು ತಮ್ಮ 
,:- ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನ ಶರೀರವನ್ನು 
೭. ತೊಳೆಯುವವರಂತೆ, ಮಾತನಾಡಿದರು. 


"ತ್ವಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ದಂ ಯತೋಬುದ್ದಾಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಧೀಃ । 
ಸ be ಚೈನಂ ಧರ್ಮಂ ಕರ್ಮಳ ನಿಬರ್ಹಣಮ್‌ I ೧೦೫ ॥ 


ಎ. “ಎಲೈ ಆರ್ಯನೇ! ಮಹಾಬಲನ ಭವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾರಿಂದ 
:,: ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು 
೨ ತಿಳಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿ. 


i ತ್ವದ್ದಿಯೋಗಾದಹಂ ಜಾತನಿರ್ವೇದೋ ಬೋಧಿಮಾಶ್ರಿತಃ । 


ದೀಕ್ಷಿತ್ವಾಭೂವಮುತ್ಸೃಷ್ಟದೇಹಃ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪಜಃ ll ೧೦೬ I 


> ನಿನ್ನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ನನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗಿ ನಾನು ವಿವೇಕಜ್ಞಾನವನ್ನು 
:- ಹೊಂದಿ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು. ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ 
ಗ ಮೃತನಾಗಿ ಸೌಧರ್ಮವೆಂಬ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆನು. 


 ಸ್ವಯಂಪ್ರಭವಿಮಾನೇಗ್ರೇ ಮಣಿಚೂಲಾಹ್ಹಯಃ ಸುರಃ | 


1: ಸಾಧಿಕಾಬ್ಬ್ಯುಪಮಾಯುಷೃಸ್ಪತಶ್ಪುತ್ಸಾ ಭುವಂ ಶ್ರಿತ ೧೦೭ ॥ 
ಸ 
.., ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಕ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ವಿದೇಹೇ *ಪೌಷ್ಕಲಾವತೇ | 

| ೧೦೮ ॥ 


-: ನಗರ್ಯಾಂ ಪುಂಡರೀಕಿಣ್ಕಾಂ ಪ್ರಿಯಸೇನಮಹೀಭೃತ 


ಸ ಸುಂದರ್ಯಾಶ್ಚ ಸುತೋಭೂವಂ ಜಾಯಾನ್ವೀತಿಂಕರಾಹ್ವಯಸಃ । 
.( ಪ್ರೀತಿದೇವಃ ಕನೀಯಾನ್ನೇ ಮುನಿರೇಷ ಮಹಾತಪಾಃ ll ೧೦೯ ॥ 


ಸ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭವೆಂಬ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಧಿಕವಾದ 
- ಓಂದುಸಾಗಗೋಪಮಕಾಲ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳ ಮಣಿಚೂಲನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ 
1” ಹುಟ್ಟಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ 
1. ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕಲಾವತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀನಗರದ ರಾಜನಾದ 
ಸ ಪ್ರಿಯಸೇನನಿಗೂ ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುಂದರಿಯೆಂಬವಳಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಂಕರನೆಂಬ 
, ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಈ ಮುನಿಯು ಪ್ರೀತಿ 
5 ದೇವನೆಂಬ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಜಿನೋಪಾಂತೇ ದೀಕ್ಷಿತ್ವಾವಾಮಲಪ್ಪ್ವಹಿ । 


`ಸ ಸಾವಧಿಜ್ಞಾನಮಾಕಾಶಚಾರಣತ್ಸಂ 'ತಪೋಬಲಾತ್‌  ೧೧೦॥ 


"ನಾವು ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಜಿನರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನ 
: ಬಲದಿಂದ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆದೆವು. 


ಬುಧ್ವಾವಧಿಮಯಂ ಚಕ್ಪುರ್ಮಾಪಾರ್ಯಾ”ಜರ್ಯಸಂಗತಮ್‌ । 
ತ್ವಾಮಾರ್ಯಮಿಹ ಸಂಭೂತಂ ಪ್ರಬೋಧಯಿತುಮಾಗತೌ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ನಾಶವಾಗದಿರುವ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಆರ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಬಂದೆವು. 


ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನೇತ್ರವನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ 
ನಿನಗೆ ಬೋಧಿಸುವುದ 





೧ ಪ್ರವಾಹೈಃ. ೨ ನಾಶಕಂ. ೩ ಪ್ರಷ್ಠಲಾವತ್ಕಾ ಅಯಂ ಪೌಷ್ಯಲಾವಶಸ್ವಸ್ಮಿನ್‌. ೪ ಅವಿನಾಶಿಸಂಗಮಂ. 
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ಟಟ ್‌ ಲ್‌ ಶೀ ಶಾರ್ಟ್‌ 


ಗರಜ ೨ಕ್ಞುರುಷ್ಠಾರ್ಯ ನಮನವು 


ಸಮುತ್ಛನ್ನ ಮಿಹಾತ್ಕಾನಂ' ವಿಶುದ್ಧಾದ್ವರ್ಶನಾದ್ದಿನಾ ೧೧೨ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಆರ್ಯನೇ! ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವಿಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಸತ್ಸಾತ್ರದಾನದ ಫಲದಿಂದ ಈ ಭೋಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಿಯೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಮಹಾಬಲಭವೇಸ್ಮತ್ತೋ ಬುಧ್ವಾ *ತ್ಯಕ್ರತನುಸ್ಟಿತಿಃ | 


ನಾಲಬ್ದಾ ದರ್ಶನೇ ಶುದ್ದಿಂ ಭೋಗಕಾಂಕ್ಲಾನುಬಂಧತಃ H ೧೧೩ ॥ 


ನೀನು ಮಹಾಬಲನಾಗಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮಿಂದ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾ, ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಇಫ್ಪತ್ತೆರಡುದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಭೋಗಕಾಂಕ್ಸೆ 
ಯಿಂದ ನೀನು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ದರ್ಶನಂ *ಸಮೃ್ಮಗ್ವಿಶೇಷಣಮನುತ್ತರಮ್‌ । 
ಆಯಾತೌ ದಾತುಕಾಮೌ “ಸ್ಪ; ಸ್ವರ್ವೋಕ್ಚಸುಖಸಾಧನಮ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ""ಸಮ್ಯಕ್‌'' ಎಂಬ 


ವಿಶೇಷಣವುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದರ್ಶನ(ಸಮ್ಯಗ್ದರ್ಶನ) ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾವು ಬಂದಿರುತ್ತೇವೆ. 

ತದ್ಭೃಹಾಣಾದ್ಕ ಸಮ್ಮಕ್ಷಂ ತಲ್ಲಾಭೇ ಕಾಲ ಏಷ ತೇ । 

ಕಾಲಲಬ್ದ್ಯಾ ವಿನಾ ನಾರ್ಯ ತದುತ್ತತ್ತಿರಿಹಾಂಗಿನಾಮ್‌ | ೧೧೫ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಆರ್ಯನೇ ! ಈಗ ಸಮ್ಯಕ್ವ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡು. ಆ 
ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇದೇ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಕಾಲಲಬ್ಬ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಆ ಸ ಸತ ರಬಜೂ ಟಾಟ 
ದಿಲ್ಲ. 


ದೇಶನಾಕಾಲಲಬ್ದಾ ದಿಬಾಹ್ಯ ಶಾರಣಸಂಪದಿ | 


ಅಂತಃ ಕರಣಸಾಮಗ್ರ್ಯಾಂ ಒೃವ್ಯಾತ್ಮಾ ಸ್ಮಾದ್ದಿಶುದ್ದದೃಕ್‌ 1 ೧೧೬ ॥ 


ಉಪದೇಶ ಕಾಲಲಬ್ದಿ ಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯಕಾರಣಸಂಪತ್ತೂ ಅಭ್ಯಂತರ 
ಕಾರಣವೂ ಇದ್ದರೆ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಶುದ್ಧಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಯಾಗುವನು. 


ಶಮಾದ್ದರ್ಶನಮೋಹಸ್ಕ *ಸಮ್ಮಕ್ಟ್ವಾದಾನ"ಮಾದಿತಃ | 


ಜಂತೋರನಾದಿಮಿಥ್ಕಾ ತ್ವಕಲಂಕಕಲಿಲಾತ ನಃ 1 ೧೧೭ ॥ 


ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವೆಂಬ ಕಲಂಕದಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ 
ಮೊದಲು ದರ್ಶನಮೋಹನೀಯವೆಂಬ ಕರ್ಮದ ಉಪಶಮದಿಂದ ಪ್ರಥಮೋಪ 
ಶಮಸಮ್ಯಕ್ವ್ವವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಥಾ ಪಿತ್ತೋದಯೋದ್ಬಾ )ಂತಸ್ವಾಂತವೃ”ತ್ತೇಸ್ತದತ್ಕಯಾತ್‌ | 
ಯಥಾರ್ಥದರ್ಶನಂ ತದ್ವದಂತರ್ಮೋಹೋಪಶಾಂತಿತಃ | ೧೧೮ ॥ 


ಪಿತ್ತೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಭ್ರಮಿಸಿದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆ ಹಿತ್ತವು 
ಉಪಶಮವಾದ ಮೇಲೆ ` ಪದಾರ್ಥಗಳು ನಿಜಸ್ತರೂಪದಿಂದ ತೋರುವಂತೆ, 
ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮವು ಉಪಶಮವಾದರೆ ಜೀವಾದಿಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅನಿರ್ದೂಯ ತಮೋಗಿ*ನೈಶಂ ಯಥಾ ನೋದಯತೇಂಶುಮಾನ್‌ | 
ತಥಾನುದ್ದಿದ ಮಿಥ್ಕಾ ತ್ವತಮೋ ನೋದೇತಿ ದರ್ಶನಮ್‌ 


೧ ವಿದ್ಧಿ. ೨ ಉತ್ತಮಭೊ ೇಗಭೂಮಿಷು. ೩ ದ್ವಾವಿಂಶತಿದಿನಪರ್ಯಂತಂ ತ್ಯಕ್ತಾಹಾರಃ. ೪ ತುಭ್ಯಂ. : 
೭ ಸತ್ಕಾಂ. ಆ ಪ್ರಥಮೋಪ ' 


೫ ಸಮ್ಯಗಿತಿ ವಿಶೇಷಣಂ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೬ ಭವಾವಃ. 
ಶಮಸಮ್ಯಕ್ವ್ವಾದಾನಂ. ೯ ಆದೌ. ೧೦ ದೂಷಿತಾತ್ಮನಃ. ೧೧ ಪುರುಷಸ್ಯ. ೧೨ ನಿಶಾಯಾ ಇದಂ. 
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ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸದೆ ಹೇಗೆ ಸೂರ್ಯನು 


ಉದಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಹವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸದೆ 


ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನವು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗ್ರಾಧಾ ವಿಪಾಟ್ಕ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಸಪ್ರಕೃತಿಂ ಕರಣ್ಯೆಸ್ತಿಭಿಃ । 
ಭವಾತ್ಮಾ ಹ್ರಾಸಯನ್ಯರ್ಮಕಸ್ಥಿತೀಃ ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವಭಾಗ್ಬವೇತ್‌ 


ಕ್ವ | ೧೨೦ ॥ 


ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣ 
ಅಪೂರ್ವಕರಣ ಅನಿವೃತ್ತಿಕರಣಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪರಿಣಾಮವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಆ 
ಮಿಥ್ಯಾಶ್ವಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಮಿಥ್ಯಾತ್ತ ಸಮೃಗ್ಮಿಥ್ಯಾತ್ತ ಸಮಕ್ಟೃಪ್ರಕೃತಿಗಳೆಂಬ 
ಭೇದದಿಂದ ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಭೇದಿಸಿ ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ 
ಪ್ರಥಮೋಪಶಮಸಮ್ಯಕ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಆಪ್ತಾಗಮಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾನಂ ಪರಯಾ ಮುದಾ । 


ಸಮ್ಮಗ್ಬರ್ಶನಮಾಮ್ಜಾತಂ ತನ್ಮೂಲೇ *ಜ್ಞಾನಚೇಷ್ಟಿತೇ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಆಪ್ತ(ಸರ್ವಜ್ಞವೀತರಾಗ)ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆಗಮ ಜೀವಾದಿಪದಾರ್ಥ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಂಬುವುದು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ. ಈ 
ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. 


೫ಆತ್ಮಾದಿಮುಕ್ತಿಪರ್ಯಂತತತ್ತ್ವಶ್ರದ್ಧಾನಮಂಜಸಾ । 


ತ್ರಿಭಿರ್ಮೂಢೈರನಾಲೀಢಮಷ್ಟಾಂಗಂ ವಿದ್ಧಿ ದರ್ಶನಮ್‌ 1 ೧೨೨ ॥ 


ಜೀವ ಅಜೀವ ಆಸ್ರವ ಬಂಧ ಸಂವರ ನಿರ್ಜರಾ ಮೋಕ್ಷ ಈ ಏಳು ತತ್ತ್ವಗಳ 
ನಿಜವಾದ ನಂಬಿಕೆಯು ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನವೆನಿಸುವುದು. ಈ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ಮೂರು 
ಮೂಢಗಳಿಂದ ರಹಿತವೂ ಎಂಟು ಅಂಗಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿ. 


ತಸ್ಕ ಪ್ರಶಮಸಂವೇಗಾವಾಸ್ತಿಕ್ಕಂ ಚಾನುಕಂಪನಮ್‌ । 


ಗುಣಾಃ ಶ್ರದ್ಧಾರುಚಿಸ್ಪರ್ಶಪ್ರತ್ಮಯಾಶ್ಚೇತಿ ಪರ್ಯಯಾಃ 1 ೧೨೩ ॥ 


ಆ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಮ ಸಂವೇಗ (ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಫಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿ) ಆಸ್ತಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿದಯೆ ಇವುಗಳು ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ. ಶ್ರದ್ಧಾ ರುಚಿ 
ಸ್ಪರ್ಶ ಪ್ರತ್ಯಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ದಗಳಾಗಿವೆ. 


ತಸ್ಕ ನಿಃಶಂಕಿತತ್ವಾದೀನ್ನಷ್ಟಾವಂಗಾನಿ ನಿಶ್ಚಿನು | 


ಯೈರಂಶುಭಿರಿವಾಭಾತಿ ರತ್ನಂ ಸದ್ದರ್ಶನಾಹ್ವಯಮ್‌ | ೧೨೪ ॥ 


ಆ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಕ್ಕೆ ನಿಃಶಂಕಿತತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಅಂಗಗಳಿವೆ. ಆ ಎಂಟು 
ಅಂಗಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಮ್ಮಗ್ನರ್ಶನವೆಂಬ ರತ್ನವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಶಂಕಾಂ ಜಹೀಹಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ಭೋಗಕಾಂಕ್ಟಾಮಪಾಕುರು । 
11 ೧೨೫ ॥ 


ನೀನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಡು. ಭೋಗಗಳ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತೊರೆದು 
ಬಿಡು. ತನ್ನ ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರ ಶರೀರಮಲದಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅಮೂಡದೃಶ್ಟಿತ್ವವನ್ನು ಸೇವಿಸು. 


ಕುರೂಪಬೃಂಹಣಂ ಧರ್ಮೇ ಮಲಸ್ಥಾನನಿಗೂಹನೈೆಃ | 
ಮಾರ್ಗಾಚ್ಚಲತಿ ಧರ್ಮಸ್ಸೇ ಸ್ಲಿತೀಕರಣಮಾಚರ 


೧ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಸಮ್ಯಗ್ಮಿಥ್ಯಾತ್ವ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ಯಪ್ರಕೃತಿಭೇದೇನ. ೨ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣಾಪೂರ್ವ 
ಕರಣಾನಿವೃತ್ತಿಕರಣೈ!, ಪರಿಣಾಮವಿಶೇಪೃೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ . ೩ ಸ್ವಿತಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೪ ಜ್ಞಾ ಕನಚಾರಿತ್ರೇ. 
೫ ಜೀವಾಜೀವಾಸ್ರವಬಂಧಸಂವರನಿರ್ಜರಾಮೋಕ್ಷಾಸ್ತತ್ತ್ವಂ. ೬ ದ್ರವ್ಯಭಾವಭೇದೇನ, ಸ್ವಪರಾಶ್ರಯ 
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Pa ೪.1೫ ೪1 


ಭ್ರಷ್ಟನಾದರೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರಿಸು. 


ರತ್ನತ್ರಿತಯವತ್ಕಾರ್ಯಸಂಘೇ ವಾತ್ಸಲ್ಮಮಾತನು । 
ವಿಧೇಹಿ ಶಾಸನೇ ಜೈನೇ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾವನಾಮ್‌ 


ಎಲ್ಫೆ ಆರ್ಯನೇ ! ಸಮ್ಯಗ್ದರ್ಶನ ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಖುಷಿ ::. 
ಮೊದಲಾದ ಚತುಃಸಂಘದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. 


ನಿನ್ನ ಶಕ್ತನುಸಾರವಾಗಿ ಜೈನಧರ್ಮದ ಪ್ರಭಾವನೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 


ದೇವತಾಲೋಕಪಾಷಂಡವ್ಕಾಮೋಹಾಂಶ್ಚ ಸಮುತ್ಸೃಜ | 
ಮೋಹಾಂಥೋ ಹಿ ಜನಸ್ತತ್ವಂ ಪಶ್ಮನ್ನಪಿ ನ ಪಶೃತಿ 


ರಾಗದ್ದೇಷಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನ -.' 


ಪೂಜಿಸುವುದೆಂಬ.. ದೇವತಾಮೂಢವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸು. 





ಅಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಧಾರ್ಮಿಕರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದೋಷ ಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸದೆ ಮರೆಮಾಚು. ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಸ 


| ೧೨೭ ॥ |. 


Hosen. 


ಸೂರ್ಯಾರ್ಥ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಮೂಢವನ್ನು ಬಿಡು. ಪರಿಗ್ರಹಧಾರಿಗಳಾದ 


ಮಿಥ್ಯಾತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದೆಂಬ ಪಾಷಂಡಿಮೂಢವನ್ನು ಬಿಡು. ಮೋಹ 
ನೀಯಕರ್ಮದಿಂದ ಕುರುಡಾಗಿರುವ ಜನರು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ತತ್ವ್ವವನ್ನು ನೋಡಿ :: 


ದರೂ ನೋಡದಂತೆಯೇ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರತೀಹಿ ಧರ್ಮಸರ್ವಸ್ವಂ ದರ್ಶನಂ ಚಾರುದರ್ಶನ । 


೨ತಸಿನ್ನಾ*ಪ್ರೇ *ದುರಾಪಾಣಿ ನ ಸುಖಾನೀಹ ದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೨೯ ॥ ..' 


ಎಲೈ ಸಮ್ಯಗ್ಹಷ್ಟಿಯಾದ ಆರ್ಯನೇ !ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನವು ಧರ್ಮದ ಸಾರವೆಂದು 
ಹೊಂದುವುದು ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. 


ಲಬ್ದಂ ತೇನೈವ ಸಜ್ಜನ್ಮ ಸ ಕೃತಾರ್ಥಃ ಸ ಪಂಡಿತಃ । 
ಪರಿಸ್ಫುರತಿ ''ನಿರ್ವಾಜಂ ಯಸ್ಕ ಸದ್ದರ್ಶನಂ ಹೃದಿ 


ಯಾವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆಯೋ . :: 


ಅವನ ಜನ್ಮವೇ ಸಫಲವಾದುದು. ಅವನೇ ಕೃತಾರ್ಥನು. ಅವನೇ ಪಂಡಿತನು. 


ಸಿದ್ದಿಪ್ರಾಸಾದಸೋಪಾನಂ ವಿದ್ಧಿ ದರ್ಶನಮಗ್ರಿಮಮ್‌ । 
ದುರ್ಗತಿದ್ವಾರಸಂರೋಧಿ ಕವಾಟಪುಟಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ 


ಮೋಕ್ಸವೆಂಬ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ಮೊದಲನೆಯ ' 


ಸೋಪಾನವೆಂದು ತಿಳಿ. ಇದು ದುರ್ಗತಿಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಬಾಗಿಲಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಪಿರಂ ಧರ್ಮತರೋಮ್ಮೂಲಂ ದ್ವಾರಂ `ಸ್ವರ್ಮೋಕ್ಷವೇಶ್ವನಃ | 
ಶೀಲಾಭರಣಹಾರಸ್ಕ “ತರಲಂ *ತರಲೋಪಮಮ್‌ | ೧೩೨ 11 


ಧರ್ಮವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ದೃಢವಾದ: ಬೇರಾಗಿದೆ. ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಸವೆಂಬ ಮನೆಗೆ 
ದ್ವಾರವಾಗಿದೆ. ಶೀಲಗಳೆಂಬ ಆಭರಣಗಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ಮಧ್ಯದ ಮಣಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. 


" ಅಲಂಕರಿಷ್ಣು ರೋಜಿಷ್ಣು ರತ್ನಸಾರಮನುತ್ತರಮ್‌ । 


ಬಿ.ಎ 


ಸಮ್ಮಕ್ಷ್ಯಂ ಹೃದಯೇ ಧತ್ಸ್ವ ಮುಕ್ತಿಶ್ರೀಹಾರ"ವಿಭ್ರಮಮ್‌ ॥ ೧೩೩ ॥ 


೧ ಜಾನೀಹಿ. ೨ ದರ್ಶನೇ. ೩ ಲಬ್ಬೇ ಸತಿ. ೪ ದುರ್ಲಭಾನಿ. ೫ ನಿರ್ಮಲಂ. ೬ ಸ್ಟರ್ಲೋಕವೇಶ್ಮನ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೭ ದೀಪ್ರಂ. ಆ ತರಲೋ ಹಾರಮಧ್ಯಗ ಇತ್ಯಮರಃ, ನಾಯಕಮಣಿಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. 
೯ ಅಲಂಕರ್ತೃ. ೧೦ ಶೋಭನಂ. 





ರ್ಶನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖಗಳನ್ನು 


1 ೧೩೦॥ 


Hoan 
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1.1 -೯, ೧೪೭ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೂ ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ 
ಅದ್ವಿತೀಯವೂ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಹಾರಕ್ಕೆ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ಆದ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸು. 
! ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶನಸದ್ರತ್ನಂ ಯೇನಾಗಸಾದಿ ದುರಾಸದಮ್‌ । 
": ಸೋಚಿರಾನ್ಮುಕ್ತಿಪರ್ಯಂತಾಂ ಸುಖತಾತಿಮವಾಪ್ನುಯಾತ್‌॥ ೧೩೪ ॥ 
::  ಪಡೆಯಲಶಕ್ಕವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನವನ್ನು ಯಾವನು 
ಹೊಂದಿದನೋ ಅವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಪರ್ಯಂತವಾದ ಸುಖಪರಂಪರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. | 


ಲಬ್ದಸದ್ದರ್ಶನೋ ಜೀವೋ ಮುಹೂರ್ತಮಪಿ ಪಶ್ಶ ಯಃ । 


ಸಂಸಾರಲತಿಕಾಂ ಛಿತ್ವಾ ಕುರುತೇ ಹ್ರಾಸಿನೀಮಸೌ ll ೧೩೫ ॥ 
1 ಎಲ್ಲೆ ಆರ್ಯನೇ! ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದ ವರೆಗಾದರೂ 


1. ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜೀವವು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಲತೆಯನ್ನು ಛೇದಿಸಿ 
ಕಡಿಮೆಮಾಡುತ್ತದೆ. ನೋಡು. 


-. ಸುದೇವತ್ವಸುಮಾನುಷ್ಕೇ ಜನ್ಮನೀ ತಸ್ಮ ನೇತರತ್‌ | 


,. ದುರ್ಜನ್ಮ ಜಾಯತೇ ಜಾತು ಹೃದಿ ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ದರ್ಶನಮ್‌ ॥ ೧೩೬ ॥ 
;:: ಯಾವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದೋ ಅವನು 
... ಉತ್ತಮದೇವನಾಗಿಯಾಗಲಿ ಉತ್ತಮಮನುಷ್ಯನಾಗಿಯಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 
1. ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ ದುರ್ಗತಿಯು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, 


ಹ ಕಿಂವಾ ಬಹುಭಿರಾಲಾಪೈಃ ಶ್ಲಾಘೈಷೈವಾಸ್ತು ದರ್ಶನೇ । 
. ಲಬ್ಬೇನ ಯೇನ ಸಂಸಾರೋ ಯಾತ್ಮನಂತೋಪಿ ಸಾಂತತಾಮ್‌ | 


ಗ! ಅಥವಾ ಈ ಸಮ್ಯಗ್ವರ್ಶನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಲಾಪಗಳಿಂದೇನು 
|: ಪ್ರಯೋಜನ? ಈ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸಂಸಾರವು 
2. ಅನಂತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಂತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಬೀಜವೃಕ್ಷದಂತೆ ಸಂಸಾರವು 
1... ಅನಾದಿಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಅಂತವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೆಂದರ್ಥವು. 
1 ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪ್ರಶಂಸೆಯಾಗಿರಲಿ. 


ತತ್ತ್ವಂ ಜೈನೇಶ್ವರೀಮಾಜ್ಞಾಮಸ್ಮದ್ವಾಕ್ಕಾತ್ವಮಾಣಯನ್‌ । 


ಅನನ್ಮಶರಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರತಿಪದ್ಯಸ್ತ ದರ್ಶನಮ್‌ I ೧೩೮ ॥ 


1: ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಆರ್ಯನೇ! ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಆಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬೇರೆಯವರ ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
"1 ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

”.  ಉತ್ತಮಾಂಗಮಿವಾಂಗೇಷು ನೇತ್ರದ್ವಯಮಿವಾನನೇ | 

(1 *ಮುಕ್ತಂಗೇಷು ಪ್ರಧಾನಾಂಗಮಾಪ್ತಾಃ ಸದ್ದರ್ಶನಂ ವಿದುಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 
.... ಅವಯವಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಸ್ತಕವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ 


ನೇತ್ರವು ಪ್ರಧಾನ(ಮುಖ್ಯ)ವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಮುಕ್ತಿಯ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ 
'” ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ಪ್ರಧಾನವಾದುದೆಂದು ಆಪ್ತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 





ಅಪಾಸ್ಕ ಲೋಕಪಾಷಂಡಿದೇವತಾಸು ವಿಮೂಢತಾಮ್‌ । 


"ಪರತೀರ್ಥೈರನಾಲೀಢಮುಜ್ಞಲೀಕುರು ದರ್ಶನಮ್‌ ॥೧೪೦॥ 


ನೀನು ಲೋಕಮೂಢ ಪಾಷಂಡಿಮೂಢ ದೇವಮೂಢಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೆ 
ಧರ್ಮಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗದಂತೆ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು. 





' 1... ೧ ಲಬ್ಬಂ. ೨ ಸುಖಪರಂಪರಾಂ. ೩ ಮುಕ್ತಿಕಾರಣೇಷು. ೪ ಪರದರ್ಶನಿಭಿಃ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 























ESS ಟಾ tN 1 ರ್ದ ಸಬ (1 (| ಅ ಭಧ 
ಹ ಗಹ ಬಜ ಈ? ಕ್ಲಿ I 1) | 1} J 





ಸಂಸಾರಲತಿಕಾಯಾಮಂ ಛಿಂದಿ ಸದ್ದರ್ಶನಾಸಿನಾ । oh 
'ನಾಸಿ ನಾಸನ್ನಭವ್ಯಸ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯತ್ತೀರ್ಥನಾಯಕಃ 1 ೧೪೧ ಗ 


ನೀನು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವೆಂಬ ಖಡ್ಗದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಲತೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸು. ಆಸನ್ನಭವ್ಯನಾದ ನೀನು ಮುಂದೆ ತೀರ್ಥಂಕರನಾಗುವವನಾಗಿರುತ್ತಿ. 
ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವ *ಮಧಿಕೃತ್ಕ್ಯೈವಮಾಪ್ತಸೂಕ್ತ್ಮನುಸಾರತಃ | 
ಕೃತಾರ್ಯ ದೇಶನಾಸಾಭಿರ್ಗ್ರಾಹ್ಮೆ ಷಾ ಶ್ರೇಯಸೇ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೪೨॥ 
ಎಲ್ಫೆ. ಆರ್ಯನೇ! ನಾವು ವೀತರಾಗಸರ್ವಜ್ಞರ ವಚನವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಸಮ್ಯಕ್ವವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ;.. 
ಮಾಡಿದೆವು. ನಿನ್ನ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು 1: 


yl ನ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡು. ನ 

hr 
ತ್ವಮಪ್ಕಂಬಾವಲಂಬೇಥಾಃ ಸಮ್ಮಕ್ತೃ*ಮವಿಲಂಬಿತಮ್‌ । pl 

ಓಸಿ 


ಭವಾಂಬುಧೇಸ್ತರಂಡಂ ತತ್ತ್ತೈಣಾತ್ಮಿಂ ಬತ ಖದ್ಮಸೇ | ೧೪೩ ॥ 


ಎಲೈ ತಾಯಿಯೇ! ನೀನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ವವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸು. ಆ ' 
ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವವು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ತೆಪ್ಪವಾಗಿದೆ. ಈ £4 


ಸ್ತ್ರೀಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಏತಕ್ಕೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತೀಯೇ ! ಕಷ್ಟವು ! pe 
Ll 

0 € ಲು ಈ ಗ ತ 

ಸದ್ದ ಷ್ಟೇಃ ಸ್ತೀಷ್ಟನುತ್ಬತ್ತಿ ಪೃಥಿವೀಷ್ಟಪಿ "ಷಟ್ಟಧಃ । ಸ 
ತ್ರಿಷು ದೇವನಿಕಾಯೇಷು ನೀಚೇಷ್ಟನ್ಮೇಷು ವಾಂಬಿಕೇ Ween 
ಎಲೈ ತಾಯಿಯೇ ! ಸಮ್ಯಗ್ಲೃಷ್ಟಿಯಾದ ಜೀವನು ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ೧... 


ಕೆಳಗೆ ಎರಡನೆಯ ನರಕಮೊದಲಾದ ಆರು ನರಕಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟು A 
ವುದಿಲ್ಲ. ಭವನವಾಸಿ ವ್ಯಂತರಿಕ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಈ ಮೂರುವಿಧವಾದ ದೇವ 31 


ನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಲ. 
ಜ್‌ 

ಡೆ ತವ ನ ನ 

ಧಿಗಿದಂ ಸ್ರ ನಿಮಶ್ಲಾಘ್ಯಂ ನೈರ್ಗಂಥ್ಯಪ್ರತಿಬಂಧಿ ಯತ್‌ । pl 


"ಕಾರೀಷಾಗಿನಿಭಂ ತಾಪಂ ನಿರಾಹುಸ್ತತ್ರ ತದ್ವಿದಃ 1 ೧೪೫ ॥ 
a ಎಂ 


ಮುನಿಗೆ ತಡೆಯಾಗಿಯೂ ನಾದ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ 
ಸ್ತ್ರೀಪರ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಆ ಸ್ತ್ರೀಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬೆರಣಿಯ ಬೆಂಕಿಗೆ ೫: 


ಆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಮಸಂತಾಪವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 








“ತದೇತತ್ಸ್ರೈಣಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಸಮ್ಮಗಾರಾಧ್ಯ ದರ್ಶನಮ್‌ । | 
“ಫ್ರಾಪ್ತಾಸಿ ಪರಮಸ್ಥಾನ*ಸಪ್ತಕಂ ತ್ವಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ | ೧೪೬ ॥ .' 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಈ 


ಸ್ತ್ರೀಪರ್ಯಾಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ತಮಜಾತಿ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥತ್ವ 
ಮುನಿಪದವಿ ದೇವೇಂದ್ರಪದವಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಪದವಿ ಅರ್ಹತ್ಸದವಿ ನಿರ್ವಾಣಗಳೆಂಬ "1. 


ಸಪ್ತಪರಮಸ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಸ 
ಎ 
dy 

ಯುವಾಂ ಕತಿಪಯ್ಕೆರೇವ ಭವೈಃ "ಶ್ರೇಯೋನುಬಂಧಿಭಿಃ । i 


ಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿದಗ್ಗಕರ್ಮಾಣೌ "ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ಥಃ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ ॥ ೧೪೭ ॥ 





ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದ ಕೆಲವು ಭವಗಳಿಂದಲೇ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ :" 
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ.” WN 











೧ ದ್ವೌ ನಣಕೌ ಪ್ರಕೃತಮರ್ಥಂ ಗಮಯತಃ. ೨ ಉದ್ದಿಶ್ಶೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಶೀಘ್ರಂ. ೪ ದ್ವಿತೀಯಾದಿ 
ನರಕೇಷು. ೫ ಶುಷ್ಕಗೋಮಯಾಗ್ದಿಸದೃಶಂ. ೬ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ಲುಟ್‌. ೮ ಸಜ್ಜಾತಿಃ 
ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥತ್ವಂ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಂ ಸುರೇಂದ್ರತಾ । ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಯಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚೇತಿ 
ಸಪ್ತಧಾ. ೯ ಪುಣ್ಯಂ. ೧೦ ಗಮಿಷ್ಯಥಃ. 


PN ಪ MAB. Yan el Ao ೋ ೋ Ne GLA rc SLY SSN GALE ದು ಯೋ ದ ಪ ಎಂ lL sb Se ew 


ವ ಇತಿ ಪ್ರೀತಿಂಕರಾಚಾರ್ಯವಚನಂ ಸ ಪ್ರಮಾಣಯುನ್‌ । 
ಸಜಾನಿರಾದಥೇ ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶನಂ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ 


11 ೧೪೮ Il 


ಳೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರೀತಿಂಕರಾಜಾರ್ಯರ ವಚನವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ನಂಬಿ 
“1. ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಪ ನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 


ಸ ಸದ್ದರ್ಶನಮಾಸಾದ್ಕ ಸಪ್ರಿಯಃ ಪಿಪ್ರಿಯೇ ತರಾಮ್‌ । 
. ಪುಷ್ನಾತ್ಯಲಬ್ದಲಾಭೋ ಹಿ ದೇಹಿನಾಂ ಮಹತೀಂ ಧೃತಿಮ್‌ ॥ ೧೪೯ ॥ 


ಆ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಎಂದೂ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿರುವ ಲಾಭವಾದರೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿದೆ. 


: ಪ್ರಾಹ್ಮ "ಸೂತ್ರಾನುಗಾಂ ಹೃದ್ಮಾಂ ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶನಕಂಠಿಕಾಮ್‌ । 


ಯೌವರಾಜ್ಕಪದೇ ಸೋಸ್ದಾನ್ಮುಕ್ತಿಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಸಂಪದಃ ll ೧೫೦ ॥ 


ನ ಆ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ಜಿನಾಗಮವನ್ನನುಸರಿಸಿರುವುದೂ ಮನೋಹರವೂ 
*. ಆದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವೆಂಬ ಕಂಠಿಕೆ(ಕಂಠಾಭರಣ)ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ 
"!" ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿನ ಯುವರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


1 ಸಾಪಿ ಸಮ್ಮಕ್ತ್ಯಲಾಭೇನ ನಿತರಾಮತುಷತ್ಸತೀ | 


ಚ್ಟ ವಿಶುದ್ದಪುಂಸ್ತ ಯೋಗೇನ ನಿರ್ವಾಣಮಭಿಲಾಷುಕಾ I ೧೫೧ ॥ 
೪. ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಪುರುಷಪರ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿರ್ವಾಣಪದವಿ 


1 ಬ 
ನ. ಯನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯೂ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ಯದ ಲಾಭದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
೪" ಪಟ್ಟಳು. 


ಅಲಬ್ದಪೂರ್ವಮಾಸ್ವಾದ್ಧ ಸದ್ದರ್ಶನರಸಾಯನಮ್‌ । 


ಸ, ಪ್ರಾಪತುಸ್ತೌ ಪರಾಂ ಪುಷ್ಟಿಂ ಧರ್ಮೇ ಕರ್ಮನಿಬರ್ಹಣೇ ॥ ೧೫೨ ॥ 


1... ಮೊದಲು ಪಡೆಯದಿರುವ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವೆಂಬ ರಸಾಯನವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಿ ಆ 
ದಂಪತಿಗಳು ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಶಾರ್ದೂಲಾರ್ಯಾದಯೋಪ್ಕಾಭ್ಮಾಂ ಸಮಂ ಸದ್ದರ್ಶನಾಮೃತಮ್‌ | 
ತದಾ ಭೇಜುರ್ಗುರೋರಸ್ಕ ಪಾದಮೂಲಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೫೩ 


| ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಮೊದಲಾದ ತಿರ್ಯಕ್ಟಾಣಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯರೂ ಈ 
೩. ಪ್ರೀತಿಂಕರಗುರುಗಳ ಪಾದಮೂಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಗ ಈ ದಂಪತಿಗಳೊಡನೆ 
ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಗಳಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


1: ತೌ ದಂಪತೀ ಕೃತಾನಂದಸಂದರ್ಶಿತಮನೋರಥೌ | 


ಮುನೀಂದ್ರೌ ಧರ್ಮಸಂವೇಗಾಚ್ಛಿರಸ್ಮಸ್ಪೃಕ್ಷತಾಂ ಮುಹುಃ ॥ ೧೫೪॥ 


ಆ ಮುನಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಆನಂದದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ 
ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದರು. 
ಮುನಿಗಳು ಧರ್ಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಆರ್ಯರ ತಲೆಯನ್ನು ಸವರಿದರೆಂದರ್ಥವು. 





೬ ಜನ್ಮಾಂತರನಿಬದ್ದೇನ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ವಿಸ್ಫಾರಿತೇಕ್ಷಣಃ । 

“ನ ಕ್ಷಣಂ ಮುನಿಪದಾಂಭೋಜಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸೋನ್ಹಭೂದ್ಹ ತಿಮ್‌।। ೧೫೫ ॥ 
ಆ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ಜನ್ಮಾಂತರಸಂಬದ್ದವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ತೆರೆದು ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಮುನಿಗಳ ಪಾದ ಕಮಲಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
೨ ಸೌಖ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 





೧ ಆಗಮ. ೨ ತಥೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. 






ಯ್ಯಾ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


SUDA LY MULE SANSA AM NU LL BG WN av We 
pe 





ಕೃತಪ್ರಣಾಮಮಾಶೀರ್ಭಿರಾಶಾಸ್ಕ ತ"'ಮನುತ್ಲಿತಮ್‌ । 
ತತೋ ಯಥೋಚಿತಂ ದೇಶಂ ತಾವೃಷೀ ಗಂತುಮುದ್ಧತೌ ॥ ೧೫೬ ॥ . 


ಆ ಚಾರಣಮುನಿಗಳ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರೊಡನೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತರುವಾಯ ಆ ಮುನಿಗಳು 
ಉಚಿತವಾದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲುದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. 


ಪುನರ್ದರ್ಶನಮಸ್ತ್ವಾರ್ಯ ಸದ್ದರ್ಮಂ ಮಾಸ್ಕ ವಿಸ್ಮರಃ । 


ಇತ್ತುಕ್ತ್ಟಾಂತರ್ಹಿತೌ ಸದ್ಯಶ್ವಾರಣೌ ವ್ಯೋಮಚಾರಿಣೌ 1 ೧೫೭ ॥ ' 


""ಎಲ್ಫ ಆರ್ಯನೇ ! ಪುನರ್ದರ್ಶನವಾಗಲಿ. ಸದ್ಧರ್ಮವನ್ನು ಮರೆಯದಿರು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕಾಶಗಾಮಿಗಳಾದ ಆ ಚಾರಣಮುನಿಗಳು ತತ್ಕೃಣದಲ್ಲಿಯೇ : 
ಮರೆಯಾದರು. ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದರೆಂದರ್ಥವು. | 


ಗತೇಥ ಚಾರಣದ್ವಂದ್ವೇ ಸೋಭೂಳದುತ್ಕಂಠಿತಃ ಕ್ಷಣಮ್‌ । 
*ಪ್ರೇಯಸಾಂ ವಿಪ್ರಯೋಗೋ ಹಿ ಮನಸ್ತಾಪಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ೧೫೮ ॥ . 


ಆ ಚಾರಣಮುನಿಗಳು ಹೊರಟು ಹೋದನಂತರ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ' 
ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತನಾದನು. ನ್ಯಾಯವೇ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರ ' 
ವಿಯೋಗವು ಮನಸ್ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲವೇ ? 


ಮುಹುರ್ಮುನಿಗುಣಾ"ಧ್ಯಾನೈರಾರ್ದಯನ್ನಾತ್ಮನೋ ಮನಃ । 
ಇತಿ ಚಿಂತಾಮಸೌ ಭೇಜೇ ಚಿರಂ ಧರ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀಮ್‌ ॥ ೧೫೯ ॥ . 


ಈ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮುನಿಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ : 
ನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೂ 
ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಚಿಂತೆ(ಭಾವನೆ)ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


[ 


ಧುನೋತಿ *ದವಥುಂ ಸ್ವಾಂತಾತ್ತನೋತ್ಕಾ`ನಂದಥುಂ ಪರಮ್‌ । 
ಧಿನೋತಿ ಚ ಮನೋವೃತ್ತಿಮಹೋ ಸಾಧುಸಮಾಗಮಃ ॥ ೧೬೦॥ 


“ಅಹೋ! ಸಾಧುಗಳ ಸಮಾಗಮವು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೋಗ 


ಕೆ 
ಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಮಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮುಷ್ಣಾತಿ ದುರಿತಂ “ಜೂರಾತ್ಸರಂ ಪುಷ್ಲಾತಿ ಯೋಗ್ಯತಾಮ್‌ । 
ಭೂಯಃ ಶ್ರೇಯೋನುಬದ್ದಾತಿ ಪ್ರಾಯಃ ಸಾಧುಸಮಾಗಮಃ | 


ಸಾಧುಗಳ ಸಮಾಗಮವು ಪಾಪವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು. 


ಸಾಧವೋ * ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಸ್ಮ ಸಾಧನೇರ್ಪಿತಧೀಧನಾಃ | 
ಇ: ಕೋಕಾನುವೃತ್ತಿಸಾಧ್ಯಾಂಶೋ ನೈಷಾಂ ಕಶ್ಚನ "ಫುಷ್ಕಲಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಸಾಧುಗಳು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಜನರ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಂತೆ ನಡೆದು 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಯಾವುದೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಪರಾನುಗ್ರಹಬುದ್ಧ್ಯಾ ತು "ಕೇವಲಂ ಮಾರ್ಗದೇಶನಾಮ್‌ | 
ಕುರ್ವತೇಮೀ "ಪ್ರಗತ್ಕಾಪಿ ನಿಸರ್ಗೋಯಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ ॥ 


೧ ಸಹೋತ್ಸಿತಂ. ೨ ವ್ಯುಕುಲಿತಃ, ಕಠುಚ್‌ ಶೋಕೇ. ೩ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ. ೪ ಸ್ಮರಣ್ಯೆಃ. ೫ ಸಂತಾಪದ್ದ 
೬ ಆನಂದಂ. ೭ ಅತಿಶಯೇನೇತ್ಕರ್ಥಃ. ಆ ಪುನಃ. ೯ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗಸ್ಯ. ೧೦ ಜನಾನುವರ್ಕನದ. 
೧೧ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ. ೧೨ ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನಮಂತರೇಣ. ೧೩ ಪುನರುತ್ಸದ್ಯಾಪಿ. 


-೯, ೧೭೮ 


ಇವರು ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿಯೂ ಪರರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದರ್ಥವು. ಇದು ಮಹಾತ್ಮರ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ವದುಃಖೇ ಗನಿರ್ಫಣಾರಂಭಾಃ ಪರದುಃಖೇಷು ದುಃಖಿತಾಃ 1 


ನಿರ್ವಪೇಕ್ದಂ ಪರಾರ್ಥೇಷು “ಬದ್ಧಕಕ್ಸ್ಯಾ ಮುಮುಕ್ಸವಃ ॥ ೧೬೪॥ 


ಮೋಕ್ಷಾಭಿಲಾಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವ(ದುಃಖಪಡದವ) 
ರೂ ಬೇರೆಯವರ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ದುಃಖಪಡುವವರೂ ನಿಸ್ಪೃಹರಾಗಿ ಬೇರೆಯವರ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ಚ ವಯಂ ನಿಃಸ್ಪೃಹಾಃ ಕ್ಷೇಮೇ ಕ್ವೇಯಂ ಭೂವಿಂಃ ಸುಖೋಚಿತಾ । 
ತಥಾಪನುಗ್ರಹೇಸ್ಮಾಕಂ ಸಾವಧಾನಾಸ್ತಪೋಧನಾಃ 1 ೧೬೫ ॥| 


ನಾವೆಲ್ಲಿ? ನಿಸ್ಸೃಹರಾದ ಈ ಮುಮುಕ್ಬುಗಳೆಲ್ಲಿ? ಸುಖಪಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ?ಆದರೂ ತಪಸ್ವಿಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಭವಂತು ಸುಖಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸತ್ನಾ ಇತ್ಯೇವ ಕೇವಲಮ್‌ । 


ಯತೋ ಯತಂತೇ ತೇನೈಷಾಂ ಯತಿತ್ವಂ ಸನ್ನಿ ರುಚ್ಕತೇ Il ೧೬೬ I 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸುಖಿಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಇವರು 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ “ಯತಿ' ಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


ಏವಂ ನಾಮ ಮಹೀಯಾಂಸಃ ಪರಾರ್ಥೇ ಕುರ್ವತೇ ರತಿಮ್‌ । 
ದೂರಾದಪಿ ಸಮಾಗತ್ಕ ಯಥೈತೌ ಚಾರಣಾವುಭೌ 1 ೧೬೭ I 


G 


ಈ ಚಾರಣಮುನಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ದೂರಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮೇ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ ಮಹಾತ್ಮರು ಪರರ ಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೬ 


ಅದ್ಕಾಪಿ ಚಾರಣೌ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಶ್ಶಾಮೀವ ಪುರಃ ಸ್ಟಿತೌ | 


ತಪ`ಸ್ತನೂನಪಾತ್ತಾಪ”ತನೂಕೃತತನೂ ಮುನೀ Il ೧೬೮ ॥ 


ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ ತಾಪದಿಂದ ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಮಾಡಿದ ಆ 
ಚಾರಣಮುನಿಗಳನ್ನು ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದೇನೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಚಾರಣೌ ಚರಣದ್ವಂದ್ವೇ ಪ್ರಣತಂ ಮೃದುಪಾಣಿನಾ । 
ಸ್ಪೃಶಂತೌ ಸ್ನೇಹನಿಘ್ನಂ ಮಾಂ "ವ್ಯಧಾತಾ”ಮಧಿಮಸ್ತಕಮ್‌ ॥ ೧೬೯ ॥ 


ರಿ 


ಆ ಚಾರಣಮುನಿಗಳ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಮೃದುವಾದ 
ಕೈಯಿಂದ ನನ್ನ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ನೇಹಪರವಶನನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಮೃದುವಾದ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ತಾನು ಪ್ರೇಮಪರವಶ 
ನಾದನೆಂದರ್ಥವು. 


“ಅಪೀಪ್ಯತಾಂ ಚ ಮಾಂ ನಧರ್ಮತೃಷಿತಂ ದರ್ಶನಾಮೃತಮ್‌ । 
ಅಪಾಸ್ಕ ಭೋಗಸಂತಾಪಂ *ನಿರ್ವತಂ ಯೇನ ಮೇ ಮನಃ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿದ (ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸಿದ) ನನಗೆ 
ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಭೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಿ ಸುಖವಾಯಿತು. 


೧ ಕಾರುಣ್ಯರಹಿತಃ. ೨ ಕೃತಪ್ರೀತಯಃ. ೩ ಅಗ್ನಿಃ. ೪ ಕೃಶೀಕೃತಾ. ೫ ಕೃತವಂತೌ. ೬ ಮಸ್ತಕೇ. 


೭ ಪಾನಮಕಾರಯತಾಂ. ಆ ಧರ್ಮಪ್ರೀತಂ. ೯ ಸುಖೀಭೂತಂ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 











೧೪೯ 1". 

ಟಟ ್‌ಲ್‌್ಚ್‌್ಪ್ಚಚ್ರಾಾ್ಸ್ರಾ್ಚ್ಕರ್ಸ್ಸು್ಟಾರಾಾಹುು್ಟಟು್ಟ್ಟ ಟ್ಟ ್ಟ  ೈ ುು,ೈಾ ೈಾೂೂೂ್ವ ರ್ಟ ರ್ಸೋೂರ್ದ್ಛೂ್ಟ್ಯ ್ಯಾಾ | | 

ಸತ್ಯಂ ಪ್ರೀತಿಂಕರೋ ಜ್ಮಾಯಾನ್ನುನಿರ್ಯೋಸಾಸ್ತ್ರದರ್ಶಯತ್‌ । | 
ಪ್ರೀತಿಂ ಸರ್ವತ್ರಗಪ್ರೀತಿಃ ಸನ್ಮಾರ್ಗಪ್ರತಿಬೋಧನಾತ್‌ ೧೭೧ ॥ | 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಜ್ಯೇಷ್ಠರಾದ ಆ ಪ್ರೀತಿಂಕರಮುನಿಗಳು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮುನಿಗಳು 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಹಾಬಲಭವೇಪ್ಯಾಸೀತ್ಸ್ರಯಂಬುದ್ದೋ ಗುರುಃ ಸ ನಃ | 


ಎತೀರ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಸಮ್ಮಗಧುನಾ ತು ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ನಾನು ಮಹಾಬಲನಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಆ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನು ನನಗೆ ಗುರು 
ವಾಗಿದ್ದನು. ಆಗ ನನಗೆ ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ 
ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ದೃಢಪಡಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಗುರೂಣಾಂ ಯದಿ ಸಂಸರ್ಗೋ ನ ಸ್ಕಾನ್ನ ಸ್ಮಾದ್ಗುಣಾರ್ಜನಮ್‌ । 


ವಿನಾ ಗುಣಾರ್ಜನಾತ್ಕಾಸ್ಕ್ಯ ಜಂತೋಃ ಸಫಲಜನತಾ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಗುರುಗಳ ಸಂಸರ್ಗವು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಸದ್ಗುಣಗಳು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ್ಗುಣಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಾಣಿಯ ಜನ್ಮವು 
ಹೇಗೆ ಸಫಲವಾಗುವುದು ? 


ರಸೋಪವಿದ್ದಃ ಸನ್‌ ಧಾತುರ್ಯಥಾ ಯಾತಿ ಸುವರ್ಣತಾಮ್‌ । 


ತಥಾ ಗುರು"'ಗುಣಾಶ್ಲಿಷ್ಟೋ ಭವ್ಮಾತ್ಮಾ ಶುದ್ದಿಮೃಚ್ಛತಿ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ಸಿದ್ದರಸದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣವು ಬಂಗಾರವಾಗುವಂತೆ ಗುರುಗಳ ಗುಣಗಳ 


ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮವು 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾಗುವನೆಂದರ್ಥವು. 

ನ ವಿನಾ ಯಾನಪಾತ್ರೇಣ ತರೀತುಂ ಶಕ್ಕತೇರ್ಣವ। । 

ನರ್ತೇ ಗುರೂಪದೇಶಾಚ್ಚ ಸುತರೋಯಂ ಭವಾರ್ಣವಃ (॥ ೧೭೫ ॥ ' 


ಹಡಗು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗುರುಗಳ 
ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ದಾಟು 
ವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಥಾಂಧತಮಸಚ್ಛನ್ನಾ ನಾರ್ಥಾನ್ದೀಪಾದ್ವಿನೇಕ್ಷತೇ | 


ತಥಾ ಜೀವಾದಿಭಾವಾಂಶ್ಚ ನೋಪಜೇಷ್ಟುರ್ವಿನೇಕ್ಷತೇ 1 ೧೭೬ ॥ 


ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವವರು ದೀಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉಪದೇಶಕನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀವಾದಿಪದಾರ್ಥ ಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, 


ಬಂಧವೋ ಗುರವಶ್ಚೇತಿ ದ್ವಯೇ ಸಂಪ್ರೀತಯೇ ನೃಣಾಮ್‌ । 


ಬಂಧವೋತ್ರೈವ ಸಂಪ್ರೀತ್ಕೈ ಗುರವೋಮುತ್ರ ಚಾತ್ರ ಚ. ॥ ೧೭೭॥ 


ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬಂಧುಗಳೂ ಗುರುಗಳೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಬಂಧುಗಳು ಈ ಭವದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಗುರುಗಳು ಈ ಭವದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಭವದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಯತೋ ಗುರುನಿದೇಶೇನ ಜಾತಾ ನಃ ಶುದ್ದಿರೀದೃಶೀ । 


ತತೋ ಗುರುಪದೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭೂಯಾಜ್ಜನ್ಮಾಂತರೇಪಿ ನಃ 11 ೧೭೮ ॥ 


೧ ಗುಣಶ್ಲಿಷ್ಟ ಇತ್ಯಹಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. 


ಎ 





HOLA 








ಬಯ 





- ೧೫೦ 


. ಈ 'ದಂಪತಿಗಳ ಆಚರಣೆಯು 
1, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 


(ೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು . ಬಿಟ್ಟು, 
ಪಡೆಯುವಂತೆ ಅನುಭವಿಸಿ ಉಳಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಈಶಾನಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 


" ಭೋಗಭೂಮಿಭುವಾಂ ದೇಹಾ`ೆಸ್ಟಥಾಂತೇ `ವಿಶರಾರವಃ 


71. ಭೋಗಭೂಮಿಜರ ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಶರೀರಗಳು 
' ಕರ್ಪೂರವು 
. ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 





ಲಲ ಾಾಾಾಹಹ್ಮ೬ ಹ  ಲ್‌ಹಹಿರ್ರ್ರ್ರಟೂಹಾಹರುು್ಣುುುುು ಮಮ ಬೂ mame 


ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಮ ಗ್ನರ್ಶನವು ಇಷ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು 


ನ ಹೊಂದಿದುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ. ಗುರುಪಾದದಲ್ಲಿ 
* ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ.'' 

ಇತಿ ಚಿಂತಯತೋಸ್ಕಾಸೀದ್ದ ಢಾ ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವಭಾವನಾ । 

ಸಾತು ಕಲ್ಪ ಲತೇವಾಸೆ ್ಯ ಸರ್ವಮಿಷ್ಟಂ ಫಲಿಷ್ಮತಿ 1 ೧೭೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವಭಾವನೆಯು 


"ದೃಢವಾಯಿತು. ಆ ಭಾವನೆಯು ಇವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿ 
ಗ ಮಾಡುವುದು. 


..' ಸಮಾನಭಾವನಾನೇನ ಸಾಪ್ಯಭೂಚ್ಛಿ «ಮತೀಚರೀ । 
: ಸಮಾನಶೀಲಯೋಶ್ಚಾಸೀದಚ್ಛಿನ್ನಾ ಪ್ರೀತಿರೇನಯೋಃ 


|| ೧೮೦ ॥ 


ಆಗ ಶ್ರೀಮತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯೆಯೂ ಇವನೊಡನೆ ಸಮಾನವಾದ ಭಾವನೆ 
ಯುಳ್ಳವಳಾದಳು. ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನಂತೆ ಸವ ಮ್ಯಕ್ತ್ವವನ್ನು ಭಾವಿಸಿದಳೆಂದರ್ಥವು. 
ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 


".: ದಂಪತ್ಯೋರಿತಿ ಸಂಪ್ಕೀತ್ಕಾ ಭೋಗಾಗನ್ನಿರ್ವಿಶತೋಶ್ಚಿರಮ್‌ । 
ಸ ಭೋಗಕಾಲಸ್ತಯೋ"” ರ್ನಿಷ್ಠಾಂ ಪ್ರಾಪತ್ಸ | ಲೃತ್ರಯೋ ನನ್ನತ: 


(| ೧೮೧ I 


ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂತಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭೋಗೋಪಭೋಗ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಮೂರುಪಲ್ಯಪರಿಮಿತವಾದ ಭೋಗಕಾಲವು 


ಸ ೯ ಕಳೆಯಿತು. 


: ಜೀವಿತಾಂತೇ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಹಿತ್ವಾ ತೌ *ಪುಣ್ಯಶೇಷತಃ । 
«. ಪ್ರಾಪತುಃ ಕಲ್ಪಮ್ಮೆಶಾನಂ ಗೃಹಾದಿವ ಗೃಹಾಂತರಮ್‌ 


| ೧೮೨ | 


ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸುಖವಾಗಿ 
ಒಂದು ಮನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಮನೆಯನ್ನು 


ಹುಟ್ಟಿದರು. 


ವಿಲೀಯಂತೇ ಯಥಾ ಮೇಘಾ ಯಥಾಕಾಲಂ ಕೃತೋದಯಾಃ । 
॥ ೧೮೩ ॥ 


ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಮೇಘಗಳು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಹೋಗುವಂತೆ ಶರೀರಗಳು 


ಸುಟ್ಟು ಭೋಗಭೂಮಿಜರ 


ಯಥಾ ವೈಕ್ರಿಯಿಕೇ ದೇಹೇ ನ `ದೋಷಮಲಸಂಭವಃ | 


ತಥಾ ನದಿವ್ಯಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ದೇಹೇ ಶುದ್ದಿರುದಾಹೃತಾ 1 ೧೮೪॥ 









ದೇವತೆಗಳ ವೈಕ್ರಿಯಕಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಾತಪಿತ್ತಶ್ಲೇಷ್ಠಮೊದಲಾದ 


1: ದೋಷಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಭೋಗಭೂಮಿಜರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
"೩, ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ವಿಮಾನೇ ಶ್ರೀಪ್ರಭೇ *ತತ್ರ "ನಿತ್ಕಾಲೋಕೇ ಸ್ಪುರತ್ಪಭಃ । 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ವಜ್ರಜಂಫಾರ್ಯಃ ಶ್ರೀಧರಾಖ್ಯಃ ಸುರೋಭವತ್‌ ॥ ೧೮೫ ॥ 


1. ೧ಅನುಭವತೋಃ. ೨ ಅಂತಂ. ೩ ಪ್ರಮಿತಃ. ೪ ಅವಶಿಷ್ಟಪುಣ್ಯಾತ್‌. ೫ ತದಂತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. 







೬ ವಿನಾಶಶೀಲಾಃ. ೭ ವಾತಪಿತ್ವಶ್ಲೇಷ್ಮಾದಿಃ. ಆ ಭೋಗಭೂಮಿಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ. ೯ ಈಶಾನಕಲ್ಬೇ. 
೧೦ ನಿತ್ಯಪ್ರಕಾಶೇ. 


) lk 3 MM ಫಿ 
ಸ ಜಾ" 5 ಸನಿ 


ಮ 











೯ ೧೭೯ 


ಈ ಈಶಾನ ನಸ್ಟರ್ಗದಲ್ಲಿ ವೂ  ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಪ್ರಭವೆಂಬ. ನ್ಯ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಜಂಘಾರ್ಯನು ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನಾದ 
ಶ್ರೀಧರನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಸಾಪಿ ಸಮ್ಮಕ್ತ ಮಾಹಾತ್ಮಾ ತೆ ಣಾದ್ವಿಶ್ಲೇಷಮೀಯುಷೀ | 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭವಮಾನೇಭೂತ್ತ ನಾಮಾ ಸುರೋತ್ತಮಃ Ul ೧೮೬ ॥ 


ಆ ಶ್ರೀಮತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯೆಯೂ ಸಮ್ಯಕ್ಷದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಸ್ತೀಪವರ್ಯಾಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಅದೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಯಂಪ್ರ ಪ್ರಭವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಯಂಪ್ರಭನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


ಲ 


FN 


ಒಕೆ 


ಶಾರ್ದೂಲಾರ್ಯಾದಯೋಪ್ಕಸ್ಮಿನ್ನಲ್ಬೇನಲ್ಪಸುಖೋದಯೇ । 
ಮಹರ್ದಿಕಾಃ ಸುರಾ ಜಾತಾಃ ಪುಣೆ ಟೆ ಕೆನ್ನು *ದುರಾಸದಮ್‌। ೧೮೭ ॥ 


ಮೊದಲು ಹುಲಿಮೊದಲಾದ ತಿರ್ಯಕ್ಟಾಣಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯರೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಸುಖವುಳ್ಳ ಇದೇ ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ದಿಕರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಯಾವುದುತಾನೆ ಪಡೆಯಲಶಕ್ಕವಾಗಿದೆ ? 


ಯತೇ ಧರ್ಮಾತ್ಕುತಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಕುತಃ ಸ್ವರ್ಗಾದೃತೇ ಸುಖಮ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುಖಾರ್ಥಿನಾಂ ಸೇವ್ಕೋ ಧರ್ಮಕಲ್ಪತರುಶ್ಚಿರಮ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಹೇಗುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯದಿದ್ದರೆ 
ಸುಖವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು ? ಆದುದರಿಂದ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಬಹುಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


ಶಾರ್ಮೂಲಭೂತಪೂರ್ವೋ ಯಃ ಸ ವಿಮಾನೇ ಮನೋಹರೇ । 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೇ ಜ್ವಲನ್ಮೌಲಿರಭೂಚ್ಚಿತ್ರಾಂಗದೋಮರಃ 1 ೧೮೯ ॥ 


ಮೊದಲು ಹುಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯನು ಮನೋಹರವಾದ ಚಿತ್ರಾಂಗದವೆಂಬ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ವರಾಹಾರ್ಯಶ್ಚ ನಂದಾಖ್ಯೇ ವಿಮಾನೇ ಮಣಿಕುಂಡಲೀ | 


ಜ್ವಲನ್ಮಶುಟಕೇಯೂರಮುಣಿಕುಂಡಲಭೂಷಿತಃ ॥ ೧೯೦ ॥ 
ಮೊದಲು ಹಂದಿಯಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯನು ನಂದವೆಂಬ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 


ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ರತ್ನಗಳ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಮೊದಲಾದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಮಣಿಕುಂಡಲಿಯೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ನಂದ್ಕಾವರ್ತವಿಮಾನೇಭೂದ್ವಾನರಾರ್ಯೋ “ಮನೋಹರ: । 


ಸುರಾಂಗನಾಮನೋಹಾರಿಚತುರಾಕಾರಸುಂದರಃ 1 ೧೯೧ ॥ 


ಮೊದಲು ಕಹಿಯಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯನು ನಂದ್ಯಾವರ್ತವೆಂಬ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರಾಕಾರವುಳ್ಳ 
ಮನೋಹರನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಪ್ರಭಾಕರವಿಮಾನೇಭೂನ್ನಕುಲಾರ್ಯೋ "ಮನೋರಥಃ । 


ಮನೋರಥಶತಾವಾಪ್ತದಿವೈಭೋಗೋಮೃತಾಶನಃ ll ೧೯೨ ॥ 


ಮೊದಲು ಮುಂಗಸಿಯಾಗಿದ್ದ ಆರ್ಯನು ಪ್ರಭಾಕರವೆಂಬ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಇಚ್ಛೆಬಂದಂತೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದಿವ್ಯಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅಮೃತಭೋಜನ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವವನಾದ ಮನೋರಥನೆಂಬ ದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 





೧ ತೇನ ಸಮಾನನಾಮಾ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಲಬ್ಕುಮಶಕ್ಕಂ. ೩ ಜಟಾ 
೪ ಮನೋರಥನಾಮಾ. 





Lad Ay 
4 ಇಡಾ ಬ್‌ "2 ಸ 4 ye : 









| (4 ಟ್‌ `ಸ ಯಲ್ಲ? ಕಾ 
[. 4 ) ತ ಚ lh ) 1] Re ವ py el 
ಸ್ಯ ಸ  ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಇತಿ ಪುಣ್ಕೋದಯಾತ್ರೇಷಾಂ ಸ್ವರ್ಲೊೋಕ” ಸುಖಭೋಗಿನಾಮ್‌ | 
ನ MS ER ಲಲಿತಾಂಗವತ್‌ ॥ರ೧೯೩॥ 


ಹೀಗೆ ಪುಣ್ಯದ ಉದಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ದೇವತೆಗಳ ರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯ ಭೋಗ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣನೆಯು ಹಿಂದೆ 
ವರ್ಣಿಸಿದ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಂತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಇತ್ಮುಚ್ಚೈಃ ಪ್ರಮದೋದಯಾತ್ಸುರವರಃ ಶ್ರೀಮಾನಸೌ ಶ್ರೀಧರಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಶ್ರೀನಯನೋತ್ಸವಂ ಶುಚಿತರಂ ಬಿಭ್ರದ್ವಪುರ್ಭಾಸ್ವರಮ್‌ ॥ 
ಕಾಂತಾಭಿಃ ಕಲಭಾಷಿಣೀಭಿರುಚಿತಾನ್ಬ್ಪೋಗಾನ್ಮನೋರಂಜನಾನ್‌ । 
ಭುಂಜಾನಃ ಸತತೋತ್ಸವೈರರಮತ ಸ್ವಸ್ತಿ ನಿಮಾನೋತ್ತಮೇ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಈ ಶ್ರೀಧರದೇವನು ತನ್ನ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಧುರಭಾಷಿಣಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ 


ಯೋಗ್ಯವೂ ESS ಆದ  ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಅತ್ಯ ಕಕ 
ಆನಂದದಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


ಕಾಂತಾನಾಂ ಕರಪಲ್ಲವೈರ್ಮುದುತಲೈಃ ಸಂವಾಹ್ಮಮಾನಕ್ರಮ- 
ಸ್ವ ಸ್ವದ್ಧ ಕ್ರೇಂದುಶುಚಿಸ್ಟಿ] ತಾಂಶುಸಲಿಲೈಃ ಃ ಸಂಸಿಚ [ಮಾನೋ ಮುಹಾಃ । 
ಗೆಭ್ರೊವಿಭ್ರಮತತ್ನ, ಟಾಕ್ಟ ೨೦ ಬೈರ್ಲಕ್ಷಿ ಕೃ ತೋನುಕ್ಚ ಣಂ 
*ಭೋಗಾಂಗೈರಿತಿಸೋತೃಪತ್ಚಮುದಿತೋ ವತ್ಸ 2ಜ್ಜಿನಃ ಶ್ರೀಧರಃ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೃದುವಾದ ' ಅಂಗೈಗಳುಳ್ಳ ಕೈಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖಗಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಕಿರಣಗಳಂಬ ಜಲಗಳಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸೇಚಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹುಬ್ಬುಗಳ ವಿಭ್ರಮದೊಡಗೂಡಿದ ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟಗಳಂಬ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಗುರಿಯಿಡಲ್ಪಡುವವನೂ ಮುಂದೆ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ನಾಗುವವನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಧರದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟನು. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 


ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಫಾರ್ಯಸ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾ 


""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌'' ಶ್ರೀಮತೀವ 


.! ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಪ 
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ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಮೃಗ್ಡರ್ಶನೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನವಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಶ್ರೀಷಪ್ಪಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 


ಜಂಫಾರ್ಯರ ಸಮ್ಯಕ್ವ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನವೆಂಬ 


೧ ಭ್ರೂವಿಭ್ರಮಸಹಿತಾನಿ. ೨ ಬಾಣೈಃ. ೩ ಭೋಗಾಂಗೈರಪೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೪ ಭವಿಷ್ಯಜ್ಜಿನಃ. 














€ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 





ಅಥ ದಶಮಂ ಹರ್ವ 


ಅಥಾನ್ಯೇದ್ಯುರಬುದ್ದಾಸೌ ಪ್ರಯುಕ್ತಾವಧಿ"'ರಂಜಸಾ । 


೨ಸ್ಹಗುರುಂ ಪ್ರಾಪ್ತಕ್ಕೆವಲ್ಕಂ *ಶ್ರೀಪ್ರಭಾದ್ರಿಮಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ Ol 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಈ ಶ್ರೀಧರದೇವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಶ್ರೀಪ್ರಭಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದನು. 


- ಜಗತ್ಪೀತಿಕರೋ ಯೋಗಸ್ಕ ಗುರುಃ ಪ್ರೀತಿಂಕರಾಹ್ವಯಃ । 
 ತಮರ್ಚತುಮಭೀಯಾಯ ವರ್ಯಯಾ ಸ ₹ಸಪರ್ಯಯಾ ॥ ೨॥ 


a ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರೀತಿಂಕರನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ 
`` ಶ್ರೀಧರದೇವನು ಗುರುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪೂಜಾ 


: ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆ ಶ್ರೀಧರದೇವನು ಹೊರಟನು. 


: ಶ್ರೀಪ್ರಭಾದ್ರೌ ತಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞಮಭಿವಂದ್ಕ ಚ | 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮಂ ತತೋಪೃಚ್ಛದಿತ್ಮಸೌ ಸ್ವಮನೀಷಿತಮ್‌ I ೩॥ 


೪ ಶ್ರೀಪ್ರಭಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಆ ಪ್ರೀತಿಂಕರರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವಂದಿಸಿ 
:. ಮತ್ತು ಧರ್ಮಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಈ ಶ್ರೀಧರದೇವನು 
(. ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


 ಮಹಾಬಲಭವೇ ಯೇಸ್ಮನೃಂ್ರಿಣೋ ದುರ್ದ್ಯಶಸ್ತ್ರಯಃ । 


, ಕ್ವಾದ್ಯ ತೇ ಲಬ್ಧಜನ್ಮಾನಃ ಕೀದೃಶೀಂ ವಾ ಗತಿಂ ಶ್ರಿತಾಃ 1 ೪॥ 


. ನಮ್ಮಮಹಾಬಲಭವದಲ್ಲಿ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಮೂರುಜನ ಮಂತ್ರಿಗಳು 
ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ? ಎಂತಹ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ?'' 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟವತೇ ತಸ್ಮೈ ಸೋವೋಚತ್ಸರ್ವಭಾವವಿತ್‌ । 


ತನ್ಮನೋಧ್ವಾಂತಸಂತಾನಮಪಾಕುರ್ವನ್ವಚೋಂಶಾಭಿಃ 1 ೫॥ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಆ ಶ್ರೀಧರದೇವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವ 
ಆ ಪ್ರೀತಿಂಕರಕೇವಲಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಧರದೇವನ 
:. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವರಾಗಿ ಮುಂದೆ 
1. ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


ತ್ವಯಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ಗತೇಸ್ಮಾಸು”ಲಬ್ದಬೋಧಿಷು ತೇ ತದಾ | 
', ಪ್ರಪದ್ಯ ದುರ್ಮ್ಯತಿಂ ಯಾತಾ "ಎಯಾತಾ "ಬತ ದುರ್ಗತಿಮ್‌ ॥ 


ವ ಮಹಾಬಲನಾಗಿದ್ದ ನೀನು ಮೃತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಾಗಿ ನಾವು 
`ಸ ರತ್ನತ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದೆವು. ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 
1" ರೆಂದರ್ಥವು. ಆಗ ಆ ದುಷ್ಟರು ದುರ್ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು 
|. ಪಡೆದರು. ಕಷ್ಟ! 


. 1. ಇದ್ರಾ ನಿಗೋದಾಸ್ಪದಂ ಯಾತೌ "ತಮೋಂಧಂ ಯತ್ರ ಕೇವಲಮ್‌ | 
1. ತಪ್ಪಾಧಿಶ್ರಯಣೋದ್ವರ್ತಭೂಯಿಷ್ಕೆ ,ರ್ಜನಮ್ಮತ್ತ್ಯುಭಿಃ | ೭॥ 


``... ೧ರುಟಿತಿ, ೨ ಪ್ರೀತಿಂಕರಂ. ೩ ಆಧಾರೇ ಕರ್ಮ. ೪ ಶ್ರೀಧರಸ್ಯ. ೫ ವಿಶಿಷ್ಟಯಾ. ೬ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯೇಣ. 
₹೭ ಪ್ರಾಪ್ತರತ್ನತ್ರಯವತ್ಸು ಸತ್ಸು. ಆ ಗತಾಃ. ೯ ಧೃಷ್ಟಾಃ. ೧೦ ಕಷ್ಟಂ. ೧೧ ಮಹಾಮತಿಸಂಭಿನ್ನಮತೀ. 
೧೨ ಅಜ್ಞಾನಂ. 








ಅವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಮತಿಸಂಭಿನ್ನಮತಿಗಳಿಬ್ಬರು ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ... 
ಪದಾರ್ಥದಂತೆ ಜನನಮರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಅಜ್ಞಾನಮಯವೂ ಆದ 
ನಿಗೋದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಗತಃ ಶತಮತಿಃ ಶ್ಚಭ್ರಂ ಮಿಥ್ಕಾತ್ಸಪರಿಪಾಕತಃ । ಟ್ಟ 
ವಿಪಾಕಕ್ಬೇತ್ರಮಾಮ್ನಾತಂ ತದ್ದಿ ದುಷ್ಕತಕರ್ಮಣಾಮ್‌ wen 

ಶತಮತಿಯು ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, .... 
ಆ ನರಕವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದುಷ್ಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಮಾಡಿಸುವ ".... 
ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಗ 


ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವಿಷಸಂಸುಪ್ತಾ ಯೇ ಮಾರ್ಗಪರಿಪಂಥಿನಃ । ಸ 
ತೇ ಯಾಂತಿ ದೀರ್ಥಮಧ್ವಾನಂ ಕುಯೋನ್ಮಾವರ್ತಸಂಕುಲಮ್‌ ॥ ೯ ॥ 


ಮಿಥ್ಯಾತ್ರವೆಂಬ ವಿಷದಿಂದ ಮೂರ್ಚ್ಚಿತರಾಗಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಡೆ 
ಜೀವಗಳು ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೂ ನೀಚಯೋನಿಯೆಂಬ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


ತಮಸ್ಕಂಧೇ ನಿಮಜ್ಜಂತಿ ಸಜ್ಞಾನದ್ದೇಷಿಣೋ ನರಾಃ | 


ಆಪ್ರೋಪಜ್ಞಮತೋ ಜ್ಞಾನಂ ಬುಧೋಭ್ಯಸ್ಕೇದನಾರತಮ್‌ (॥೧೦॥ 


ಸಮ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಜನಗಳು ಗಾಢವಾದ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ "". 
ಮುಳುಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಪ್ತರ 
ಮೊದಲನೆಯ ಜ್ಞಾನವಾದ ಸಮ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಧರ್ಮೇಣಾತ್ಮಾ ವ್ರಜತ್ಕೂರ್ಧ್ವಮಧರ್ಮೆೇಣ ಹತತ್ಕಧಃ | 


ಮಿಶ್ರಸ್ತು ಯಾತಿ ಮಾನುಷ್ಯಮಿತ್ಕಾಪ್ಲೋಕ್ತಿಂ ವಿನಿಶ್ಚಿನು | ೧೧॥ 


ಎಲೈ ಶ್ರೀಧರದೇವನೇ ! ಆತ್ಮನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಗತಿ(ಸ್ವರ್ಗ)ಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಧರ್ಮ(ಪಾಪ)ದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ (ನರಕಕ್ಕೆ) ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವ ಮಿಶ್ರನು ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆಂಬುದು ಅಪ್ತವಚನವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿ. 


ಸ ಏಷ ಶತಮುದ್ದಿಸ್ತೇ ಮಿಥ್ಮಾಜ್ಞಾನಸ್ಕ ದಾರ್ಥ್ಯತಃ । 


ದ್ವಿತೀಯನರಕೇ ದುಃಖಮನುಭುಂಕ್ತೇತಿದಾರುಣಮ್‌ Wl ೧೨॥ 


ನಿನ್ನ ಆ ಶತಮತಿಯು ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನದ ದೃಢತೆಯಿಂದ ಎರಡನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಸೋಯಂ ಸ್ವಯಂ ಕೃತೋನರ್ಥೋ ಜಂತೋರಫಜಿತಾತನಃ । 


ಯದಯಂ ವಿದ್ಧಿಷನ್ನರ್ಮಮಧರ್ಮೇ ಕುರುತೇ ರತಿಮ್‌ ॥೧೩॥ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಿ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದೂ ಪಾಪದಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕೃತವೂ ಆದ ಜಂತುವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅನರ್ಥವಿದು. 
ಧರ್ಮಾತ್ಸುಖಮಧರ್ಮಾಚ್ಚ ದುಃಖಮಿಗತ್ಕವಿಗಾನತಃ | 
ಧರ್ಮೈಕಪರತಾಂ ಧತ್ತೇ ಬುಧೋನರ್ಥಜಿಹಾಸಯಾ 


೧ ಅವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿತಃ, ನಿಃಸಂದೇಹಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ. 


|| ೧೪ || 





ತ -೧೦, ೨೯ 









ಲ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ್ರ್ಯ್ಯ ್ಟ್ಟಾಾರ್ಕಾೂ್ರ್ಸ್‌ 


ತ್‌ ತ: FA ದುಃ A ಉರಯ 
ಃಸಂಶಯವಾಗಿ ತಿಳಿದು ವಿವೇಕಿಯು ಅನರ್ಥವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಧರ್ಮಃ ಪ್ರಾಣಿದಯಾ ಸತ್ಯಂ ಕ್ಷಾಂತಿ: ಶೌಚಂ ವಿತೃಹ್ಣತಾ | 


ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿರಧರ್ಮಸ್ತದ್ದಿಪರ್ಯಯಃ I ೧೫ ॥ 
ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನಿಡುವುದೂ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತನಾಡುವುದೂ 


ಕ್ಷಮೆಯೂ ಶುಚಿಯೂ ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ 
ಯೂ ಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸವೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೆಯೂ ಧರ್ಮವೆನಿಸುವುವು. 
ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾದ ನಿರ್ದಯೆ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಅಧರ್ಮಗಳೆನಿಸುವುವು. 


ತನೋತಿ ವಿಷಯಾಸಂಗಃ ಸುಖ”ಸಂತರ್ಷಮಂಗಿನಃ | 


ಸ ತೀವ್ರಮನುಸಂಧತ್ತೇ ತಾಪಂ ದೀಪ್ತ ಇವಾನಲಃ Il ೧೬! 


ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖದ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೀವ್ರವಾದ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಸಂತಪ್ಪಸ್ಪತ್ವತೀಕಾರಮೀಪ್ಸನ್ಸಾಪೇನುರಜ್ಮತೇ । 


ದ್ವೇಷ್ಟಿಪಾಪರತೋ ಧರ್ಮಮಧರ್ಮಾಚ್ಚ ಪತತ್ಕಧಃ 1 ೧೩ ॥ 
ಹೀಗೆ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಸಂತಪಿಸಿ ಅದರ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವ 


ಪ್ರಾಣಿಯು ಪಾಪಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷವಾಗಿ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತದೆ. ಅಧರ್ಮ(ಪಾಪುದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ (ನರಕಕ್ಕೆ) ಬೀಳುತ್ತದೆ. 


ವಿಷಚ್ಕತೇ ಯಥಾಕಾಲಂ ನರಕೇ ದುರನುಷ್ಠಿತಮ್‌ | 


೨ಆನೇಹಸಿ ಸಮಭ್ಯರ್ಣೇ ಯಹಥಾ”ಲರ್ಕಶುನೋ ವಿಷಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಹುಚ್ಚುನಾಯಿಯ ವಿಷವು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಉದಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ದುಃಖ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಕೃತ್ಯವು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಉದಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಯಥಾ*"ಪಚರಿತೈರ್ಜಂತುಂ ತೀವ್ರಂ ಜ್ವರಯತಿ ಜ್ವರಃ | 


ತಥಾ ದುರೀಹಿತೈೆಃ “ಪಾಪ್ಮಾ ಗಾಢೀಭವತಿ *ದುರ್ದಶಃ (1೧೯॥ 


ಅಪಥ್ಯಭೋಜನಗಳಿಂದ ಜ್ವರವು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುವಂತೆ, 
ದುರಾಚಾರಗಳಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಯ ಪಾಪವು ದೃಢವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ದುರಂತಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಹಾಕೋ ದದಾತಿ ಕಟುಕಂ ಫಲಮ್‌ । 


ಯೇನಾತ್ಮಾ ಪತಿತಃ ಶ್ವಭ್ರೇ ಕ್ಷಣಂ' ದುಃಖಾನ್ನ ಮುಚ್ಕತೇ I ೨೦ ॥ 


ದುಃಖವೇ ಕೊನೆಯಾಗುಳ್ಳ ಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕವು ಕಟುಕವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಆತ್ಮನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ 
ದುಃಖದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕೀದೃಶಂ ನರಕೇ ದುಃಖಂ ತತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಃ ಕುತೋಂಗಿನಾಮ್‌ । 


ಇತಿ ಚೇಚ್ಛೃಣು ತತ್ಸಮ್ಮಕ್ಟಣಿಧಾಯ ಮನಃ ಕ್ಷಣಮ್‌ W ೨೧ ॥ 


"ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವು ಎಂತಹುದು? ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೇಳು. 


೧ ಅಭಿಲಾಷಂ. ೨ ಕಾಲೇ. ೩ ಉನ್ಮತ್ತ ಶುನಕಸ್ಯ. ೪ ಅಪಥ್ಯಭೊ €ಜನೈಃ ೫ ದುರುಚಾರೈಃ. ೬ ಪಾಪಂ. 


೭ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟೇಃ. 





ಬಾಪು 


ಲ ಪೀ  ್ಬೂರಕ್ಷಾ್ಷಷಾ್ಸಾರ್ಸರರ್ಟರರಾರ್ಣಾರ್ಮಾಾಾರ**ಹರರರ್ಕ 


ಬ್‌ 


ಒಬಬಾ ಇರಾ: ಟೀ ಸ್ಕುರ್ಯೇ ಮೃಹಾವಾದತೆತ್ಟರಾಃ |. 


HW 2.9 |! 


ಚೊರಾಶೀಲಾಃ ಪರಸ್ತೀಷು ಭಿ ರತಾ ಮದ್ಮಪಾಶ್ಚ ಯೇ 


ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ರರರಾದಬರಿ 
ಕದಿಯುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರೂ ಮದ್ಯ ಜಾವ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ 


ಯೇ ಚ ಮಿಥ್ಯಾದೃಶಃ ಕ್ರೂರಾಃ ರೌದ್ರಧ್ಕಾನಪರಾಯಣಾಃ | 


ಸತ್ತ್ವೇಷು ಉನಿರನುಕ್ರೋಶಾ ಬಹ್ವಾರಂಭಪರಿಗ್ರಹಾಃ || ೨೩, || 


ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳೂ ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾವದವರೂ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನ ಸಪರಾಯಣರೂ ಪ್ರಾ 


೪ 1 


ಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಬಹಳ ಆರಂಭಪರಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವರೂ 


೨ಧರ್ಮದ್ರುಹಶ್ಚಯೇ ನಿತ್ಶಮಧರ್ಮಪರಿಪೋಷಕಾಃ । 
ದೂಷಕಾಃ ಸಾಧುವರ್ಗಸ್ಮ ಮಾತ್ಸರ್ಯೋಪಹತಾಶ್ಚಯೇ ॥ ೨೪॥ 


ಧರ್ಮಫಾತಕರೂ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪೋಷಣೆಮಾಡುವವರೂ ಸಾಧುಗಳ 
ಸಂಘವನ್ನು ದೂಷಿಸುವವರೂ ಮಾತ್ಸರ್ಯವುಳ್ಳವರೂ 


*ರುಷ್ಕಂತೃಶಾರಣಂ ಯೇ ಚ ನಿರ್ಗಂಥೇಭ್ಯೋತಿಪಾತಕಾಃ । 
ಮುನಿಭ್ಯೋ ಧರ್ಮಶೀಲೇಭ್ಕೋ ಮಧುಮಾಂಸಾಶನೇ ರತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಧರ್ಮಶೀಲರಾದ ನಿರ್ಗಂಥಮುನಿಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಕೋಟಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳೂ 
ಆಸಕ್ತರಾದವರೂ 


ಜೇನುತುಪ್ಪವ ವನ್ನೂ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಪು ಪ್ರುದೆರಣ್ಣ 


“ವಧಕಾನ್ಪೋಷಯಿತ್ವಾನ್ಯಜೀವಾನಾಂ ಯೇತಿನಿರ್ಫ್ಯಣಾ:ಃ | 
ಖಾದಕಾ ಮಧುಮಾಂಸಸ್ಕ ತೇಷಾಂ ಯೇ ಚಾನುಮೋದಕಾಃ 


ನಾಯಿಮೊದಲಾದ ಹಿಂಸಕಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಲಹಿ ಬೇರೆ ಜೀವಗಳ ಮೇಲ 
ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ದಯೆಯುಳ್ಳವರೂ ಮಧುಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವರದೂ ೮ 


ಭಕ್ತಕರನ್ನು ನೋಡಿ ಅನುಮೋದಪಡುವವರೂ ಇವರೆಲ್ಲ 


ತೇ ನರಾಃ ಪಾಪಭಾರೇಣ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ರಸಾತಲಮ್‌ । 

ವಿಪಾಕಕ್ಷೇತ್ರಮೇತದ್ದಿ ವಿದ್ದಿ ದುಷ್ಕತಕರ್ಮಣಾಮ್‌ || ೨೭ ॥ 
ಪಾಪದ ಭಾರದಿಂದ ನರಕವನ್ನು ಪ್ರ 

ಪರಿಪಾಕವಾಗುವ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿ. 


ವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನರಕವು ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳ 


ಜಲಸ್ನಲಚರಾಃ ಕ್ರೂರಾಃ ಸೋರಗಾಶ್ಚ ಸರೀಸೃಪಾಃ । 
ಪಾಹಶೀಲಾಶ್ಚ ಮಾನಿನ್ಯಃ ಪಕ್ಷಿಣಶ್ಚ ಪ್ರಯಾಂತ್ಮಧಃ 


ಕ್ರೂರವಾದ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸ್ಥಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಪ 
ಯಿಲ್ಲದ ಹಾವುಗಳೂ ಪಾಪಾಚಾರಿಣಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಜು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಪ್ರಯಾಂತ್ಮಸಂಜ್ಞಿನೋ ಘರ್ಮಾಂ ತಾಂ ವಂಶಾಂ ಚೆ ಸರೀಸೃಪಾಃ । 
ಪಕ್ಷಿಣ"ಸ್ತೇ ತೃತೀಯಾಂ ಚ ತಾಶ್ಚತುರ್ಥೀಂ ಚ ಪನ್ನಗಾಃ 1 ೨೪೯1 


ಅಸಂಜ್ಯೆಜೀವಗಳು ಘರ್ಮಾವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಹೆಡೆಯಿಲ್ಲದ ಸರ್ಪಜಾತಿಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ನರಕವನ್ನು ಅಥವಾ ವಂಶಾವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಪಕ್ಷಿಗಳು ಒಂದನೆಯ ಎರಡನೆಯ ಅಥವಾ 
ಮೂರನೆಯ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಸರ್ಪಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು 
ನರಕಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕನೆಯ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. | 





೧ ನಿಷ್ಕೃಪಾಃ. ೨ ಧರ್ಮಫಾತಕಾಃ. ೩ ಕುಪ್ಕಂತಿ. ೪ ಶುನಕಾದೀನ್‌. ೫ ಘರ್ಮಾವಂಶೇ, 
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೧೫೪ | ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸ ಸಿರಹಾಸ್ತಾಃ ಹಂಚಮೀಂ ಚೈವ ತಾಶ್ಚ ಷಷ್ಠೀಂ ಚ ಯೋಷಿತಃ । 


ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸಪ್ತಮೀಂ ತಾಶ್ಚ ಮರ್ತ್ಯಾ ಮತ್ಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪಾಪಿನಃ 1 ೩೦ ॥ 


ಸಿಂಹಗಳು ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಕು ನರಕಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಐದನೆಯ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಸ್ತ್ರ ೀಯರು ಮೊದಲಿನ ಐದು ನರಕಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಆರನೆಯ 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರೂ ಮೀನುಗಳೂ ಮೊದಲಿನ 
ಆರು ನರಕಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಏಳನೆಯ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


ರತ್ನಶರ್ಕರವಾಲೂಕಾಪಂಕಧೂಮತಮಃಪ್ರಭಾಃ । 


ತಮಸ್ತಮಃಪ್ರಭಾ ಚೇತಿ ಸಪ್ತಾಧಃ ಶ್ವಭ್ರಭೂಮಯಃ 1 ೩೧ ॥ 


ರತ್ನಪ್ರಭಾ ಶರ್ಕರಾಪ್ರಭಾ ವಾಲುಕಾಪ್ರಭಾ ಪಂಕಪ್ರಭಾ ಧೂಮಪ್ರಭಾ 
ತಮಃಪ್ರಭಾ ತಮಸ್ತಮಃ(ಮಹಾತಮಃ)ಪ್ರಭಾಗಳೆಂದು ಕೆಳಗೆ ಏಳು ನರಕ 
ಭೂಮಿಗಳಿವೆ. 


"ತಾಸಾಂ ಪರ್ಯಾಯನಾಮಾನಿ ಘರ್ಮಾ ವಂಶಾ ಶಿಲಾಂಜನಾ । 
: ಅರಿಷ್ಟಾ ಮಘವೀ ಚೈವ ಮಾಘವೀ ಚೇತ್ಕನುಕ್ರಮಾತ್‌ | ೩೨॥ 


ಆ ನರಕಗಳಿಗೆ ಘರ್ಮಾ ವಂಶಾ ಶಿಲಾ ಅಂಜನಾ ಅರಿಷ್ಟು ಮಘವೀ 


ಮಾಘವೀಗಳೆಂಬ ಏಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವ 
ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. 

ತತ್ರ ಬೀಭತ್ಸುನಿ ಸ್ಥಾನೇ ಜಾಲೇ ಮಧುಕೃತಾಮಿವ । 

ತೇಧೋಮುಖಾಃ ಪ್ರಜಾಯಂತೇ ಪಾಪಿನಾಮುನ್ನತಿಃ ಕುತಃ ೩೩! 


೯ ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಜೇನುನೊಣಗಳ ಬಲೆ(ಹೊಟ್ಟು)ಯಂತಿರುವ ಅತ್ಯಂತ 
'- ದುರ್ಗಂಧವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆ ನಾರಕಿಗಳು ಅಧೋಮುಖರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
“ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಉನ್ನತಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು? 


ತೇಂತರ್ಮುಹೂರ್ತತೋ ಗಾತ್ರಂ ಪೂತಿಗಂಧಿ ಜುಗುಪ್ಸಿತಮ್‌ । 
ಪರ್ಯಾಪಯಂತಿ ದುಪ್ಪೇಕ್ಬಂ ವಿಕೃತಾಕೃತಿದುಷ್ಕೃತಾತ್‌ || ೩೪ ॥ 


ಆ ನಾರಕಿಗಳು ಒಂದು ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಪದ ವಶದಿಂದ 
" ದುರ್ಗಂಧವೂ ಹೇಸಿಗೆಯುಳ್ಳುದೂ ವಿಕಾರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅಸಹ್ಯವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


 ಪರ್ಯಾಪ್ರಾಶ್ನ ಮಹೀಪೃಷ್ಠೇ "ಜ್ವಲನಿನ್ಮತಿದುಃಸಹೇ | 
-'" ವಿಚ್ಛಿನ್ನಬಂಧನಾನೀವ ಪತ್ರಾಣಿ ವಿಲುಶಂತ್ಕಧಃ I ೩೫ 1 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಸಹವೂ ಅಗ್ನಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ನರಕಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರ 
-" ಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ನಾರಕಿಜೀವಗಳು ತೊಟ್ಟುಕಳಚಿದ ಎಲೆಗಳಂತೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
೬. ಬೀಳುತ್ತವೆ. 


ಹ. ನಿಪತ್ಕ್ಯ ಚ ಮಹೀಪೃಷ್ಠೇ ನಿಶಿತಾಯುಧಮೂರ್ಥಸು । 
1 ಫೂತ್ಕುರ್ವಂತಿ ದುರಾತಾನಶ್ಚಿನ್ನಸರ್ವಾಂಗಸಂಧಯಃ W ak 
೬. ಆ ನರಕಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಆಯುಧಗಳ ಮೇಲೆ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಬಿದ್ದು 
ನ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾದ ಸರ್ವಾಂಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ ರೋದನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ನ: ಭೂಮ್ಯುಷ್ಟಣಾ ಚ ಸಂತಪ್ತಾ ದುಸ್ಸಹೇನಾಕುಲೀಕೃತಾಃ | 


` ತಪ್ಪಭ್ರಾಷ್ಟೇ ತಿಲಾ ಯದ್ದನ್ನಿಪತಂತ್ಯುತ್ತತಂತಿ ಚ | ೩೭ ॥ 





“೧ ಜ್ವಲನವತಿ. 








೧೮ ೩ರ 


ಸಹಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದ ಭೂಮಿಯ ಉಷ್ಣದಿಂದ ಸಂತಪ್ಪರಾಗಿ ದುಃಖ :;': 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ನಾರಕಿಜೀವಗಳು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಹೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳುಗಳಂತೆ, ಕೆಳಕ್ಕೆ ,: 
ಬಿದ್ದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಪುಟಹಾರುತ್ತಾರೆ. ಕ 


ತತಸ್ತೇಷಾಂ ನಿಕೃಂತಂತಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ ನಿಶಿತಾಯುಧ್ಯೆಃ । 


ನಾರಕಾಃ ಪರುಷಕ್ರೋಧಾಸ್ತರ್ಜಯಂತೋತಿಭೀಷಣಮ್‌ ॥ ೩೮ ॥ ಲ 


ತರುವಾಯ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಿಷ್ಕರಾದ ಹಳೆ ನಾರಕಿಜೀವಗಳು ಅತ್ಯಂತ ..'. 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬೆದರಿಸಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಅವರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ..:: 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. Ne 


ತೇಷಾಂ ಛಿನ್ಹಾನಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ "ಸಂಧಾನಂ ಯಾಂತಿ ತತ್ಕಣಾತ್‌ । ಸ 
ದಂಡಾಹತಾನಿ ವಾರೀಣಿ ಯದ್ದ”ದ್ವಿಕ್ಷಿಪ್ಮ *ಶಲ್ಯಶಃ Hari 


ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಎಸೆದ ಆ ನಾರಕಿಜೀವಗಳ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾದ ಅವಯವಗಳು |. 
ಕೋಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರಿನಂತೆ, ತತ್ತ್ನಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊ ಳ್ಳುತ್ತವೆ. 


ವೈರಮನ್ಮೋನ್ಮಸಂಬಂಧಿ ನಿವೇದ್ಮಾನ್ಯಭವಾನುಗಮ್‌ । 


ದಂಡಾಂ”ಸ್ಪದನುರೂಪಾಂಸ್ಥೇ ಯೋಜಯಂತಿ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ ॥೪೦॥ 


ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರ ಪೂರ್ವಭವದ ವೈರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆ ವೈರಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ '... 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 4 


ಚೋದಯಂತ್ಕಸುರಾಶ್ಟೈತಾನ್ಕೂಯಂ ಯುಧ್ಯಧೃಮಿತ್ಕರಮ್‌ । 
ಸಂಸ್ಕಾರ್ಯ ಪೂರ್ವವೈರಾಣಿ ಪ್ರಾಶ್ಚತುರ್ಥ್ಯಾಃ ಸುದಾರುಣಾಃ 


ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರರಾದ ಅಸುರದೇವತೆಗಳು ಮೂರನೆಯ ನರಕದ ವರೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಈ ನಾರಕಿಜೀವಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವದ ವೈರಗಳನ್ನು ನೆನಪುಹುಟ್ಟಿಸಿ "ನೀವು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿರಿ' ಯೆಂದು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ವಜ್ರಚಂಚುಪುಟೈರ್ಗ್ಯಧ್ರಾಃ ಕೃಂತಂತ್ಕೇತಾನ್ಫ್ಸಯಂಕರಾಃ । 


ಶ್ವಾನಶ್ಚಾನರ್ಜುನಾಃ `ಶೂನಾ ದೃಣಂತಿ ನಖರೈಃ ಖರೈಃ 1 ೪೨॥ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಹದ್ದುಗಳು ವಜ್ರದ ಕೊಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಈ ನಾರಕಿಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತವೆ. ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಪ್ಪು ನಾಯಿಗಳು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ` . 
ಸೀಳುತ್ತವೆ. 


ಮೂಷಾಕ್ಚಥಿತತಾಮ್ರಾದಿರಸಾನ್ಯೇಚಿತ್ವಪಾಯಿತಾಃ । ನ 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ವಿಲಯಂ ಸದ್ಮೋ *ರಸಂತೋ ನಎರಸಸ್ಸನಮ್‌ ॥ ೪೩॥ .' 


ಕೆಲವು ನಾರಕಿಗಳಿಗೆ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುದಿಸಿದ ತಾಮ್ರ ಮೊದಲಾದ ಲೋಹಗಳ :.". 
ರಸಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರು ತತ್ಕೃಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕಠೋರವಾದ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಇಕ್ಸುಯಂತ್ರೇಷು ನಿಕ್ಲಿಪ್ಕ ಪೀಡ್ಕಂತೇ ಖಂಡಶಃ ಕೃತಾಃ | 


*ಉಪ್ಟಿಕಾಸು ಚ ನಿಷ್ಕ್ಯಾಥ್ಶ್ಕ ನೀಯಂತೇ ರಸತಾಂ ಪರೇ ೪೪॥ 


ಕೆಲವರನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಬ್ಬಿನ ಯಂತ್ರ(ಆಲೆ)ಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಪೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರನ್ನು ಮಣ್ಣಿನ ದೊಡ್ಡ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕುದಿ 
ರಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಕೇಚಿತ್ಸಾನೇವ ಮಾಂಸಾನಿ ಖಾದ್ಕಂತೇ "ಬಲಿಭಿಃ ಪರೈಃ । 
ೌವಿಶಸ ನಿಶಿತೈಃ ಶಸ್ತ್ರೈಃ ಪರಮಾಂಸಾಶಿನಃ ಪುರಾ 


೧ ಸಂಬಂಧಂ. ೨ ವಿಕೀರ್ಯ. ೩ ಖಂಡಶಃ. ೪ ವೈರಾನುರೂಪಾನ್‌. ೫ ಕೃಷ್ಣಃ. ೬ ಸ್ಥೂಲಾ!. ೭ 
ಧ್ವನಂತಃ. ಆ ನಿಷ್ಮುರಾರವಂ. ೯ ಅಥ ಮೃದ್ಭಾಂಡಮುಷ್ಟಿಕಾ. ೧೦ ನಾರಕೈಃ. ೧೧ ಛಿತ್ತಾ. 






Heol 


1 ೪೫ ॥ 


7 ೧೦,೬೦ 


- ಮುಚ್ಚಂತೇ ನಾರಕ್ಕೆಃ ಕೃಚ್ಛಾ ತ್‌ ಕ್ಷರತ್ನೃತಜಮೂರ್ತಯಃ 


:1 ೧ ಕೆಂಕಮುಖ್ಯಃ. ೨ ರಹಸಿ. ೩ ಅಭಿಸರ್ತುಮಿಚ್ಛಯಾ. ೪ ದೃಪ್ತಾನ್‌, ೫ ತೋದನೈಃ, ಪ್ರಾದನಂ 
:., ತೋದನಂ ತೋತ್ರಮಿತ್ಯಮರಃ. ೬ ಚರ್ಮಪ್ರಸೇವಿಕಾಗ್ಗಿಃ. 





} 1! (ಜಯಲ ಬ (ಪಕ ಯು ಜ್ರ ಜಯ ತ EN NM ಸ |! ಲು 1 ಬ if 
NET NEE ಯಾ ಜ್‌ ಕು ಚುಬಿ ಜಟ್‌ ಟಟ ಫ್ಯೂ “ದಾ pe ಗಯ ಜಟ್‌ 2 p 
(2) a) ಹ 1 1! ಸ EL IL 21] [ MT ಸ್ತ ರು ಹೃ ಸ ಸ್ಸ 64 ಗ ENE ೫1. ನ್‌ yd Wi ಕ ; "4 Bh RR SS pe i, 


ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ಹಳೆನಾರಕಿಗಳು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ 
:. ಬೇರೆ ಜೀವಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ಕೆಲವು ನಾರಕಿಗಳಿಗೆ ಅವರ ಮಾಂಸವನ್ನೇ 
"ಕತ್ತರಿಸಿ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


. “ಸಂದಂಶಕ್ಕರ್ನಿದಾರ್ಯಾಸ್ಯಂ ಗಲೇ ಪಾಟಕಯಾ ಬಲಾತ್‌ | 
:':- ಗ್ರಾಸ್ಮಂತೇ ತಾಪಿತಾನ್ಲೋಹಪಿಂಡಾನ್ಮಾಂಸಪ್ರಿಯಾಃ ಪುರಾ 


|| ೪೬ 1 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದ ನಾರಕಿಜೀವಗಳಿಗೆ ಇಕ್ಕಳಗಳಿಂದ ಅವರ 


" ಬಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕಾಯಿಸಿದ 


ಲೋಹದ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


: ಸೈಷಾ ತವ ಪ್ರಿಯೇತ್ಯುಚ್ಚೈಸ್ತಪ್ತಾಯ:ಪುತ್ರಿಕಾಂ ಪರೇ | 
 ಆಲಿಂಗೃಂತೇ ಬಲಾದನ್ಯೆ ರನಲಾರ್ಚಿಃಕಣಾಚಿತಾಮ್‌ 


11 ೪೭ |! 


ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ ಬೇರೆ ನಾರಕಿಗಳು "ಇವಳು ನಿನ್ನ ಆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯು' ಎಂದು 


. ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಕಾಯಿಸಿದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು 
೬. ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತಬ್ಬಿಸುತ್ತಾರೆ. 


... ಸಂಕೇತಕೇತಕೋದ್ಮಾನೇ ಕರ್ಕಶಕ್ರಕಚಚ್ಚದೇ । 


ಗ ತ್ವಾಮಿಹೋ”ಪಹ್ವರೇ ಕಾಂತಾಹ್ವಯತ್ಮ”ಭಿಶಿಶೀರ್ಷಯಾ || ೪೮ li 
ಪುರಾ ಪರಾಂಗನಾಸಂಗರತಿ”ದುರ್ಲಲಿತಾನಿತಿ । 
1... ಸಂಯೋಜಯಂತಿ ತಪ್ತಾಯಃಪುತ್ರಿಕಾಭಿರ್ಬಲಾತ್ಸರೇ UW YE I 


ಮೊದಲು ಪರಸ್ತ್ರೀಸೇವನೆಯಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವರನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಗರಗಸದಂತೆ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಕೇದಗಿಯ 


1: ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಇಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
 ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ” ಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಬೇರೆ ನಾರಕಿಗಳು 
ಕಾಯಿಸಿದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತಬ್ಬಿಸುತ್ತಾರೆ. 


WA ತಾಂಸ್ಪದಾಲಿಂಗನಾಸಂಗಾತ್ಮೃಣಮೂರ್ಭಾಮುಪಾಗತಾನ್‌ । 
:: ತುದಂತ್ಮ್ಶಯೋಮಯ್ಕೆಸ್ರೋಗೆತ್ರೈರನ್ಮೇ ಮರ್ಮಸು ನಾರಕಾಃ 


1 ೫೦ ॥ 


ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಮೂರ್ಫಿತರಾದ ಆ 


_ ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ನಾರಕಿಗಳು ಕಬ್ಬಿಣದ ತಿವಿಗೋಲುಗಳಿಂದ 
: ಶಿವಿಯುತ್ತಾರೆ. | 


ತದಂಗಾಲಿಂಗನಾಸಂಗಕ್ಷಣಾಮೀಲಿತಲೋಚನಾಃ । 


ನಿಪತಂತಿ ಮಹೀರಂಗೇ ತೇಂಗಾರೀಕೃತವಿಗ್ರಹಾಃ ll ೫೧॥ 


ಆ ಕಾಯಿಸಿದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಶರೀರವನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 


| * ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಆ ನಾರಕಿಗಳು ಕೆಂಡವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ (ಕೆಂಡದಂತೆ) 


-,: ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 

.... *ಭಸ್ತಾಗ್ಗಿದೀಪಿತಾನ್ಯೇಚಿದಾಯಸಾನ್‌ ಶಾಲ್ಕಲಿದ್ರುಮಾನ್‌ । 

: ಆರೋಪ್ಕಂತೇ ಹಠಾತ್ಮೆ ಶ್ಚಿತ್ತೀಕ್ಸ್ಕೋರ್ಧ್ವಾಧೋಗ್ರಕಂಟಕಾನ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 
ತ ಕೆಲವು ನಾರಕಿಗಳು ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೂ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ' 


ಕಬ್ಬಿಣದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬೂರುಗದ ಮರಗಳನ್ನು ತಿದಿಯ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕಾಯಿಸಿ 
: ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಬೇರೆ ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತೇ ತದಾರೋಪಣೋರ್ಧ್ಯಾಧಃಕರ್ಷಣೈರತಿಕರ್ಷಿತಾಃ । 
| ೫೩ 1 


ಪೂರ್ವಪು್ರರಾಣ 








೧೫೫ 


ಆ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಇಳಿಯುವಾಗ ಆ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಪರಚಲ್ಪಟ್ಟು 
ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ಅವರು 
ಬಿಡುವುದು ಕಷ್ಟ. 


“ಅರುಷ್ಕರದ್ರವಾಪೂರ್ಣನದೀರನ್ಮೇ ವಿಗಾಹಿತಾಃ | 


ಕ್ಲಣಾದ್ವಿಶೀರ್ಣಸರ್ವಾಂಗಾ ವಿಲುಪ್ಕಂತೇಂ”ಬುಚಾರಿಭಿಃ i ೫೪ ॥ 


ಇನ್ನು ಕೆಲವರನ್ನು ಗೇರುಮರದ ರಸದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನದಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದಿಂದ 
ಸರ್ವಾಂಗವನ್ನು ಸೀಳಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. 


ವಿಸ್ಸುಲಿಂಗಮಯೀಂ ಶಯ್ಸ್ಕಾಂ ಜ್ವಲಂತೀಮಧಿಶಾಯಿತಾಃ । 


ಶೇರತೇ *ಪ್ಲುಷ್ಕಮಾಣಾಂಗಾ ದೀರ್ಥನಿದ್ರಾಸುಖೇಪ್ಸಯಾ 1 ೫೫! 


ಕೆಲವು ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಅಗ್ನಿಕಿಡಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆ 
ನಾರಕಿಗಳು ದೀರ್ಫ್ಥನಿದ್ರೆಯ(ಮರಣದ)ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಮಲಗುತ್ತಾರೆ. 


ಅಸಿಪತ್ರವನಾನ್ಮನ್ಮೇ ಶ್ರಯಂತ್ಯುಷ್ಣಾಗರ್ದಿತಾ ಯದಾ । 
ತದಾ ವಾತಿ ಮರುತ್ತೀವ್ರೋ ವಿಸ್ಫುಲಿಂಗಕಣಾನ್ಶಿರನ್‌ I ೫೬ Nl 
ತೇನ ಹತ್ರಾಣಿ ಪಾತ್ಮಂತೇ ಸರ್ವಾಯುಧಮಯಾನ್ಮರಮ್‌ । 


ತೈಶ್ಸಿನ್ನಭುನ್ನಸರ್ವಾಂಗಾಃ ಪೂತ್ಕುರ್ವಂತಿ ವರಾಕಕಾಃ | ೫೭ ॥ 


ತಾಪದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಆ ನಾರಕಿಗಳು ಖಡ್ಗದಂತೆ ಯಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಎರಚುತ್ತಿರುವುದೂ ವೇಗವೂ ಆದ 
ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಆಯುಧಮಯವಾದ ಆ 
ಎಲೆಗಳು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಅದರಿಂದ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾದ 
ಸರ್ವಾಂಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆ ನಾರಕಿಗಳು ಅಳುತ್ತಾರೆ, ಅರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


`ವಲ್ಲೂರೀಕೃತ್ತ ಶೋಷ್ಕಂತೇ `ಶೂಲ್ಕಮಾಂಸೀಕೃತಾಃ ಪರೇ । 


ಪಾತ್ಮಂತೇ ಚ ಗಿರೇರಗ್ರಾದಧಃಕೃತಮುಖಾಃ ಹರೇ Il ೫೮ ॥ 


ಕೆಲವು ನಾರಕಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ ಆ 
ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ಬತ್ತಿಸು(ಒಣಗಿಸು)ತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ಪರ್ವತದ 
ತುದಿಯಿಂದ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ತಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ದಾರ್ಯಂತೇ ಶ್ರಕಚೈಸ್ತೀಕ್ಷ್ಲೈಃ ಕೇಚಿನಾರ್ಮಾಸ್ದಿಸಂಧಿಷು | 


ತಪ್ಪಾಯಃಸೂಚಿಭಿರ್ಭಿನ್ನನಖಾಗ್ರೋ"ಲ್ಪ್ಬಣವೇದನಾಃ ‘UW KEN 


ಕಿಲವು ನಾರಕಿಗಳ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಗರಗಸಗಳಿಂದ 


ಸೀಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಯಿಸಿದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಉಗುರುಗಳ ತುದಿಗಳನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ". 


ವೇದನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಕಾಂಶ್ಚಿ”್‌ನ್ನಿಶಾತ”'ಶೂಲಾಗ್ರಪ್ರೋತಾನ್ದಂಬಾಂತ್ರಸಂತತೀನ್‌ | 


ಭ್ರಮಯಂತ್ಕುಚ್ಚಲಚ್ಛೋಣಶೋಣಿತಾರುಣವಿಗ್ರಹಾನ್‌ Il ೬೦ ॥ 


ಕರುಳುಗಳು ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಶೂಲದ ತುದಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 





೧ ಭಲ್ಲಾತಕೀತೈಲಂ. ೨ ಛಿದ್ಯಂತೇ. ೩ ಜಲಚರೈಃ. ೪ ದಹ್ಯಮಾನಾಂಗಾಃ. ೫ ಪೀಡಿತಾಃ. 
೬ ಶುಷ್ಕಮಾಂಸೀಕೃತ್ಯ. ೭ ಶೂಲೇ ದಗ್ಮಂ ಶೂಲ್ಕಂ. ಆ ವಿದಾರ್ಯಂತೇ. ೯ ಉತ್ಕಟಾ. 
೧೦ ತೀಕ್ಷ್ಣೀಕೃತಃ. ೧೧ ಶೂಲಾಗ್ರೇ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತಾನ್‌. 











ನ ೧೮೬ 


| py ಆ ಬ 1 ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಚತರ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ; ದೇವತೆಗಳು 
ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ವಿವಾಹೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೬. ಪುಣ್ಮಸಂಪತ್ಲಿರೇವಾಸ್ಮಾ ಜನನೀತ್ವಮುಪಾಗತಾ । 


ಸ್ನಬೀಭೂಯಂ ಗತಾ ಲಜ್ಜಾ ಗುಣಾಃ ಪರಿಜನಾಯಿತಾಃ 1೬೦॥ 


ಗ ಪುಣ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯೇ ಈ ಮರುದೇವಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಲಜ್ಞೆಯು 
2 ಸಖಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಗುಣಗಳು ಪರಿವಾರಜನಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


ರೂಪಪ್ರಭಾವವಿಜ್ಞಾನೈರಿತಿ ರೂಢಿಂ ಪರಾಂ ಗತಾ । 
ಭರ್ತುರ್ಮನೋಗಜಾ ಲಾನೇ ಭೇಜೇ ಸಾಲಾನಯಪ್ಪಿತಾಮ್‌॥ ೬೧ ॥ 


ರೂಪ ಪ್ರಭಾವವಿಜ್ಞಾನಇವುಗಳಿಂದ ರೂಢಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ (ಯುಕ್ತಳಾದ) 
1, ಮರುದೇವಿಯು ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಂಭವಾಗಿದ್ದಳು. 
:, ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದು ಭಾವವು. 


 ತಡ್ಡಕ್ಟೇಂದೋಃ ಸ್ಥಿತಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾ ತನ್ನತೀ ನಯನೋತ್ಸವಮ್‌ | 
i ಭರ್ತುಶ್ಚೇತೋಂಬುಧೇಃ ಕ್ಲೋಭಮನುವೇಲಂ ಸಮಾತನೋತ್‌ ॥ 


1.1 ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖವೆಂಬ 
' ಚಂದ್ರನ ಮುಗುಳುನಗೆಯೆಂಬ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ಟೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಡಗೂಡಿದ 
ನ. ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಪತಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಆನಂದವಾಗು 
4 ತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ರೂಪಲಾವಣ್ಯಸಂಪತ್ಮಾ *ಪತ್ಕಾ ಶ್ರೀರಿವ ಸಾ ಮತಾ | 


*ಮತಾವಿವ ಮುನಿಸ್ತಸ್ಕಾಮತಾನೀತ್ಸಪರಾಂ ಧೃತಿಮ್‌ || ೬೩ 1 


ಲ... ರೂಪಸೌಂದರ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಪತಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತಿದ್ದಳು. 
ಮುನಿಯು ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವಂತೆ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮನುವು 
ಮರುದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 


Ky ಪರಿಹಾಸೇಷ್ಟಮರ್ಮಸ್ಪೃಕ್ಸಂಭೋಗೇಷ್ಟನುವರ್ತಿನೀ। 


“ಸಾಚವ್ಯಮಕರೋತ್ಪಸ್ಮ “ನರ್ಮಣಃ ಪ್ರಣಯಸ್ಕ ಚ ll ೬೪ ॥ 


1... ಪರಿಹಾಸವಚನಗಳಲ್ಲಿ  ಮರ್ಮಭೇದಿಯಾದ ಮಾತನ್ನಾಡದಿರುವವಳೂ 
೫ ಸಂಭೋಗಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳೂ ಆದ ಮರುದೇವಿಯು ಆ 
೨: ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಬ ಸಾಭವತ್ಬೇಯಸೀ ತಸ್ಕ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಪಿ ಗರೀಯಸೀ । 
ನ" ಶಚೀವ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಪರಾ *ಪ್ರಣಯಭೂಮಿಕಾ | ೬೫ ॥ 
J ಆ ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚುಪ್ರಿಯಳಾದ ಮರುದೇವಿಯು 


ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಚೀದೇವಿಯಂತೆ, ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


, ಸ ತಯಾ ಕಲ್ಪವಲ್ಲೇವ ಲಸದಂಶುಕಭೂಷಯಾ | 


ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಟತನುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯಲ್ಪದ್ರುಮ ಇವಾದ್ಕುತತ್‌ | ೬೬ | 





| ಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ ಆ ನಾಭಿರಾಜನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ 
ಸ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ಮರುದೇವಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರ 
ey | ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಲ್ಪಲತೆಯು ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


೧ ಸಖೀತ್ಸಂ. ೨ ಬಂಧನೇ, ಲಾ ಆಧಾನೇ ಇತಿ ಧಾತುಃ. ೩ ಭರ್ತ್ರಾ. ೪ ಬುದ್ಧು ವಿವ, ೫ ಸಂತೋಷಂ. 
೬ ಸಹಾಯತ್ವಂ. ೭ ಕ್ರೀಡಾಯಾಃ।. ಆ ಸ್ನೇಹಸ್ಥಾ; ನಂ. 
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೧೨, ೬೦- ಗ 


ಸ ಏವ ಪುಣ್ಮವಾನ್ಸೋಕೇ ಸೈವ ಪಣ್ಣವತೀ ಸತೀ । ಸ 
Wal ಸ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ನಾಭಿರಾಜನೇ ಪುಣ್ಯವಂತನು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ 3 
ಮರುದೇವಿಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯವಂತಳು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ-ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ" 
ಸ್ವಯಂಭುವಾದ ಈ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು ಪುತ್ರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 


ತೌ ದಂಪತೀ *ತದಾ ತತ್ರ ಭೋಗ್ಯೆಕರಸತಾಂ ಗತೌ । p 
ಭೋಗಭೂಮಿಶ್ರಿಯಂ ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಚಕ್ರತುರ್ವಿಯುತಾಮಪಿ Ween 

ಆ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭೋಗಾಸಕ್ತರಾದ ಆ 
ದಂಪತಿಗಳು ಭೋಗಭೂಮಿಯ ಚದರಿರುವ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿದರು. 


ಅನುಭವಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಾಭ್ಕಾಮಲಂಕೃತೇ ಪುಣ್ಮೇ ದೇಶೇ ಕಲ್ಬಾಂಘ್ರಿಪಾತ್ಮಯೇ । NU 
ತತ್ಪುಣ್ಮೆ ರ್ಮುಹುರಾಹೂತಃ ಪುರುಹೂತಃ ಪುರೀಂ ವೃಧಾತ್‌ ॥ ೬೯॥ 


ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವೇಂದ್ರನು, .. 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮರುದೇವಿಯರಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ '. 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 


ಸುರಾಃ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ ಸದ್ಯಃ ಪಾಕಶಾಸನಶಾಸನಾತ್‌ । 
ತಾಂ ಪುರೀಂ ಪರಮಾನಂದಾದ್ವೃಧುಃ ಸುರಪುರೀನಿಭಾಮ್‌ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಯುಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ತತ್ಕೃಣ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳ ನಗರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ : 
ರಚಿಸಿದರು. 


1 ೬೦॥ ... 


ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಕೇವ “ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಂ ಭೂಲೋಕೇಸ್ಸಿನ್ಸಿಧಿತ್ಸುಭಿಃ । 
ವಿಶೇಷರಮಣೀಯ್ಯೆವ 5ನಿರ್ಮಮೇ ಸಾಮರೈಃ ಪುರೀ | 

ಸ್ವರ್ಗದ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಂತೆ .. 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ನಗರವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. | 


1 ೭೧॥ .' 


ಸ್ವಸ್ವರ್ಗಳಸ್ತಿದಶಾವಾಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಇತ್ಯ”'ವಮತ್ಮ ತಮ್‌ |. 


ಣಃ ಶತಜನಾವಾಸಭೂಮಿಕಾಂ ತಾಂ ಇನು ತೇ ವೃಧುಃ ॥೭೨॥ 


ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ, ಮೂವತ್ತಮೂರುಜನರಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ..... 


ತಮ್ಮ ಸ್ವರ್ಗವು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅನೇಕಜನರ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕ 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು' ರಚಿಸಿದರು. ರ 


ಇತಸ್ಪತಶ್ಚ "ವಿಕ್ಸಿಪ್ತಾನಾನೀಯಾನೀಯ ಮಾನವಾನ್‌ । 
ಪುರೀಂ ನಿವೇಶಯಾಮಾಸುರ್ವಿನ್ಮಾಸೈರ್ವಿವಿಧೈಃ ಸುರಾಃ 


ದೇವತೆಗಳು ಇತ್ತತ್ತ ಚದರಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ತಂದು ತಂದು ನಾನಾವಿಧವಾದ : 


ರಚನೆಗಳಿಂದ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. 


ನರೇಂದ್ರಭವನಂ ಚಾಸ್ಕಾಃ ಸುರೈರ್ಮಧ್ಯೇ ನಿವೇಶಿತಮ್‌ । 
ಸುರೇಂದ್ರಭವನಸ್ಪರ್ಧಿ ಪರಾದ್ದ ೯ ವಿಭವಾನ್ವಿತಮ್‌ 


ದೇವತೆಗಳು ಈ ನಗರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಭವನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನ | 
ಸಂಪತ್ತಿನೊಡಗೂಡಿದುದೂ ಆದ ರಾಜಭವನವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. p 


೧ ಸ್ವಯಂಭೂಃ. ೨ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ೩ ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲಸಂಧೌ. ೪ ಆರ್ಯಖಂಡೇ. ೫ ORR ಮುಖ್ಯಾನು 4 , 
ರಾಗತಾಂ. ೬ ವಿಯುಕ್ತಾಂ. ೭ ಪ್ರತಿನಿಧಿಂ. ಆ ನಿರ್ಮಿತಾ. ೯ ಸ್ವಕೀಯಸ್ಟರ್ಗಃ. ೧೦ ಶ್ರಿಂಶಜ್ಞನಾವಾಸ ಸ 
ಇತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೧೧ ಅವಜ್ಞಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೧೨ ಬಹುಜನಾನಾಂ. ೧೩ ಇವ. ೧೪ ವಿಕೀರ್ಣುನ್‌. 





Hal ಬ: 


Wen. 


ನ ಸುತ್ರಾಮಾ ಸೂತ್ರಧಾರೋಸ್ಕಾಃ ಶಿಲ್ಪಿನಃ ಕಲ್ಪಜಾಃ ಸುರಾಃ 1. 


೨ವಾಸ್ತುಜಾತಂ ಮಹೀ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಸೋಕಿದ್ಳಾ ನಾಸ್ತು ಕಥಂ ಪುರೀ ೭೫ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಈ ನಗರಿಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರ(ಶಿಲ್ಪಕಾಚಾರ೯)ನಾಗಿದ್ದನು. 


 ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿಲ್ಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ 


', ಹುನೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳಿದ್ದುವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಪ್ರಶಸ್ತ(ಶ್ರೇಷ್ಠ) 
-, ವಾಗಿರಲಾರದೇಕೆ ? 


ತ ಸ್ಪರ್ನಿಕೇತಮಿವಾ ೭ಹ್ವಾತುಂ 5ಸಾಕೂತೆಃ ಕೇತುಬಾಹುಭಿಃ 


೪ಸಂಚಸ್ಕರುಶ್ಚ ತಾಂ ವಪ್ರಪ್ರಾಕಾರಪರಿಖಾದಿಭಿಃ । 


೫ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ನ ಪರಂ ನಾಮ್ನಾ ಗುಣೇನಾಪ್ಕರಿಭಿಃ ಸುರಾಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಆ ನಗರವನ್ನು ಕಂದಕಕೋಟೆಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿ 
ಸಿದರು. ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಗುಣ 
ದಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆ(ಯುದ್ಧಮಾಡಲಶಕ್ಕ) ಯೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. 


`ಸಾಕೇತರೂಢಿರಪ್ಶಸ್ಕಾ? ಶ್ಲಾಘ್ಮೆ ವಸ್ಥೆ 


್ವೈರ್ನಿಕೇತನೆಃ | 


| && 1 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಗೃಹಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


: ಗರ್ಭಿತವಾದ ಧ್ವಜಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 


ಮನೆಗಳಿಂದ ಈ ನಗರಕ್ಕೆ ಸಾಕೇತ (ಮನೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದು) ವೆಂಬ 
:- ರೂಢಿಯೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


'.: ಸುಕೋಸಲೇತಿ ಚ ಖ್ಯಾತಿಂ ಸಾ ದೇಶಾ"ಭಿಖ್ಯಯಾ ಗತಾ । 


: ವಿನೀತಜನತಾಕೀರ್ಣಾ ವಿನೀತೇತಿ ಚ ಸಾ ಮತಾ 


ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿತು. ವಿನಯವುಳ್ಳ ಜನ 


ಸ್ಥಾನವಾದ ಸುಕೋಸಲವೆಂಬೀ 
-:- ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


Il &6 1 


""ಸುಕೋಸಲ'' ವೆಂಬ 
ರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 


ಆ ನಗರವು ತನ್ನ ದೇಶದ ಶೋಭೆಯಿಂದ 


“ವಿನೀತಾ'' ಎಂದೂ ಹೆಸರು. 


:'' ಬಭೌ ಸುಕೋಸಲಾ "ಭಾವಿವಿಷಯಸ್ಕ್ಮಾ”ಲಘೀಯಸಃ | 
. ನಾಭಿಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದಧಾನಾಸೌ ರಾಜಧಾನೀ ಸುವಿಶ್ರುತಾ 


NAF 


ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ವಿಷಯ(ತೀರ್ಥಂಕರ)ಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಜಧಾನಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


iN ಸನೃಪಾಲಯಮುದ್ವಪ್ರಂ ದೀಪ್ರಶಾಲಂ ಸಖಾತಿಕಮ್‌ | 
.: ತದ್ಧರ್ತೃನ್ನಗರಾರಂಭೇ"”ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಾಯಿತಂ ಪುರಮ್‌ 


| ೮೦ ॥ 


ರಾಜಭವನದೊಡಗೂಡಿದುದೂ ಉನ್ನತವಾದ ಪ್ರಾಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶ 


-: ಮಾನವಾದ ಶಾಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಂದಕಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ನಗರವು ಮುಂದೆ 


ರಚಿಸುವ ಬೇರೆ ನಗರಗಳ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯಂತೆ ಇದ್ದಿತು. 


ನ ಪುಣ್ಮೇಹನಿ ಮುಹೂರ್ತೇ ಚ ಶುಭಯೋಗೇ "ಶುಭೋದಯೇ । 
1 ಪುಣ್ಮಾಹಘೋಷಣಾಂ ತತ್ರ ಸುರಾಶ್ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಮೋದಿನಃ 


| ೮೧ ॥ 


ಪುಣ್ಯದಿವಸದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಮುಹೂರ್ತ ಮತ್ತು ಶುಭಯೋಗದೊಡಗೂಡಿದ 


2. ಶುಭಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನೆ(ಇಂದಿನ 
: ದಿನವು ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಲೆಂಬ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರ) ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 





ನ ೧ಶಿಲ್ದಾಚಾಯಣ. ೨ ಗೃಹಸಮೂಹಃ। ೩ ಪ್ರಶಸ್ತಾ. ೪ ಅಲಂಚಕ್ರುಃ. ೫ ಯೋದ್ಭುಮಶಕ್ಕಾಂ. ೬ 
ಛಿ ಶಿ 








ಪಿ ಅಕೇತೃರ್ಗೃಹೈ। ಸಹ ವರ್ತತ ಇತಿ ಸಾಕೇತಂ. ೭ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಂ. ಆ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯ್ಕೆಃ. ೯ ಅಭಿಖ್ಯಾ 
|: ನಾಮಶೋಭಯೋಃ. ೧೦ ಭವಿಷ್ಯತ್ತೀರ್ಥಂಕರಸ್ಯ. ೧೧ ಭೂಯಸಃ. ೧೨ ಪ್ರತಿನಿಧಿರಿವಾಚರಿತಂ. 
`ಓ ೧೩ ಶುಭಲಗ್ನೇ, 


ಬ ಭಲ ತ್ಯಾಗ 
ಟ್‌ ಜಂ 1 
ಟಿ ್ಸ್ಗ 
ಸ 4ರ NR Ny: iy, ಸ; 5" kk 
1 ಬಗ ಗ 


ಅಧ್ಯವಾಸ್ತಾಂ ತದಾನೀಂ ತೌ. ತಾಮಯೋಧ್ಯಾಂ. ಮಹರ್ದಿಕಾಮ್‌ |. ಹ 


ದಂಪತೀ 'ಪರಮಾನಂದಾವಾಪ್ತಸಂಹತ್ಪ ರಂಪರೌ 1 ೮೨ ॥ 


ಆಗ ಸಕಲಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದಂಪತಿಗಳು 
ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 


೨ವಿಶ್ವದೃಶ್ಚೈತಯೋಃ ಪುತ್ರೋ ಜನಿತೇತಿ ಶತಕ್ರತುಃ । 


ತಯೋಃ ಪೂಜಾಂ ವೃಧತ್ತೋಚ್ಚೈರಭಿಷೇಕ*ಪುರಃಸರಾಮ್‌ 1 ೮೩॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞನು ಈ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಷಡ್ಬಿರ್ಮಾಸೈರಥೈತಸ್ತಿನ್ಸರ್ಗಾ”ದವತರಿಷ್ಯತಿ । 


ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಂ ದಿವೋ ದೇವಾಃ ಪಾತಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ 1 ೮೪॥ 


ತರುವಾಯ ಈ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸುವ ಆರುತಿಂಗಳ ಮೊದಲು 
ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ರತ್ನಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿದರು. 


ಸಂಕ್ರಂದನನಿಯುಕ್ತೇನ ಧನದೇನ ನಿಪಾತಿತಾ । 


ಸಾಭಾಗತ್ಸ್ವಸಂಪದೌಾತ್ಸುಕ್ಕಾತೃಸ್ದಿತೇವಾಗ್ರತೋ`ಎಭೋಃ ೮೫ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕುಬೇರನು ಸುರಿದ ಆ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯು 
ಅಹಮಿಂದ್ರನ ಸಂಪತ್ತು, ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅಹಮಿಂದ್ರನ ಮುಂದೆ ಹೊರಟಿತೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


`ಹರಿನ್ಮಣಿಮಹಾನೀಲಪದದಾಗಾಂಶುರೆಕೇಸರೈಃ 
"ಸಾದ್ಭುತತ್ಸುರಚಾಪಶ್ರೀಃ"ಪ್ರಗುಣತ್ವಮಿವಾಶ್ರಿತಾ | ೮೬ ॥ 
ಪಚ್ಚೆ ನೀಲ ಕೆಂಪು ಈ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಆ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯು ಖುಜುತ್ವವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರ ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು. 


೧೧ಕೃಧಾರೈರಾವತಸ್ಥೂಲಗ*ಸಮಾಯತಕರಾಕೃತಿಃ | 


ಬಭೌ ಪುಣ್ಮದ್ರುಮಸ್ಕೇವ ಪೃಥು: '*ಪ್ರಾರೋಹಸಂತತಿಃ  ॥ ೮೭ ॥ 


ದಪ್ಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ .ಉದ್ದವಾಗಿರುವ ಐರಾವತಗಜದ ಸೊಂಡಲಿನಂತೆ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯ ಧಾರೆಯು ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ದಪ್ಪವಾದ ಬಿಳಲುಗಳ 
ಸಮೂಹದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೪ನೀರಂಧ್ರಂ "'ರೋಧಸೀ ರುಧ್ವಾ “ರಾಯಾಂ ಧಾರಾ 
ಪತಂತ್ಕಭಾತ್‌ | 


ಸುರದ್ರುಮೈರಿಮೋನ್ನುಕ್ತಾ ಸಾ ಪ್ರಾರೋಹಪರಂಪರಾ ॥ ೮೮ ॥ 


ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳನ್ನು ನಿಬಿಡವಾಗಿ ತಡೆದು (ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ) 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಸುವರ್ಣಗಳ ಮಳೆಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬಿಳಲುಗಳ ಪಂಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ರೇಜೇ ಹಿರಣ್ಮಯೀ ವೃಷ್ಟಿಃ ಖಾಂಗಣಾನ್ನಿಪತಂತ್ಮಸೌ 


ಜ್ಕೋತಿರ್ಗಣಪ್ರಭೇವೋಚ್ಚೈರಾಯಾಂತೀ ಸುರಸದ್ಮನಃ ೮೯ ॥ 


ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಬಂಗಾರಮಯವಾದ ಮಳೆಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಭೆಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು, 


ಸತಿ. ೫ ಸ್ವಃ (ಸಗ) ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಅಹಮಿಂದ್ರಸ್ಯ. ೭ ಮರಕತಮಣಿ. ಆ ಸಂಕರೈರಿತ್ಯಪಿ 


ಪಾಠಃ. ೯ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಃ. ೧೦ ಯಜುಗುಣತ್ಹಂ. ೧೧ ಸುವರ್ಣಧಾರಾ. ೧೨ ಸಮಾನಾಯಾಮಃ. ೧೩ ' 


ಶಿಫಾ ಸಮೂಹಃ. ೧೪ ನಿಬಿಡಂ. ೧೫ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶೇ. ೧೬ ರತ್ನಸುವರ್ಣಾನಾಂ. 
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ಆ ೧೫೮ 


` ಒಂದನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಲಕ್ಷ ಬಿಲಗಳಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ 
1. ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಲಕ್ಷ ಬಿಲಗಳಿವೆ. ಮೂರನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಲಕ್ಷ ಬಿಲಗಳಿವೆ. 
1 - ನಾಲ್ಕನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಬಿಲಗಳಿವೆ. ಐದನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲಕ್ಷ 
'... ಬಿಲಗಳಿವೆ. ಆರನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಐದು ಕಡಿಮೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬಿಲಗಳಿವೆ. ಏಳನೆಯ 
7. ನರಕದಲ್ಲಿ ಐದು ಬಿಲಗಳಿವೆ. ಈ ಬಿಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೊಡ್ಡವಾಗಿಯೂ ಸದಾ 





1 ತಪಿಸುವುವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ದುರಾತ್ಮರಾದ ನಾರಕಿಗಳು ಆ ಬಿಲಗಳಲ್ಲಿ, 
-, ಮಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಕವಾಗುವಂತೆ, ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 

1 ಏಕಂ ತ್ರೀಣಿ ತಥಾ ಸಪ್ತ ದಶ ಸಪ್ರದಶಾಪಿ ಚ । 

.: ದ್ವಾವಿಂಶತಿಸ್ನಯಸ್ವಿಂಶದಾಯುಸ್ಪತ್ರಾಬ್ಲಿಸಂಖ್ಯಯಾ | ೯೩ ॥ 
| ಆ ಆಅ ಇಇ ಇ ಬಿ 


ಒಂದನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ನಾರಕಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾಯುಷ್ಯವು ಒಂದು 
 ಸಾಗರೋಪಮವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಾಗರೋಪಮ. 
೫, ಮೂರನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಏಳು ಸಾಗಗೋಪಮ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
1 ಸಾಗರೋಪಮ. ಐದನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ಸಾಗರೋಪಮ. ಆರನೆಯ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸಾಗರೋಪಮ. ಎಳನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಮೂರು 
ನ ಸಾಗರೋಪಮ,ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾಯುಷ್ಯವು. 


(oN ಧನೂಂಷಿ ಸಪ್ತ ತಿಸ್ರಃ ಸು ಸ್ಮು'ರರತ್ತೊ ನ೦ಗುಲಯಶ್ಪ ಷಟ್‌ । 
ನ ಘರ್ಮಾಯಾಂ ನಾರಕೋತ್ಸೇಧೋ `ದ್ವಿರ್ದ್ವಿಃ ಶೇಷಾಸು ಲಕ್ಷ ಶ್ಷೃತಾಮ್‌ 


4" ಒಂದನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ನಾರಕಿಗಳ ಶರೀರವು ಎಳು ಧನುಸ್ಸೂ ಮೂರು 
'': ಗುಡ್ಡುಮೊಳವೂ ಆರು ಬೆರಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಕೆಳಕೆಳಗಿನ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
೫. ಮೇಲೆಮೇಲಿನ ನರಕಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಧ್ವಿಗುಣದ್ವಿಗುಣ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು 
1" ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಂದರೆ:-ಎರಡನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ೧೫ ಧನುಸ್ಸು ೨ ಗುಡ್ಡುಮೊಳ 
4 ೧೨ ಬೆರಳು. ಮೂರನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ೩೧ ಧನುಸ್ಸು ೧ ಗುಡ್ಡುಮೊಳ. ನಾಲ್ಕನೆಯ 
೫". ನರಕದಲ್ಲಿ ೬೨ ಧನುಸ್ಸು ೨ ಗುಡ್ಡುಮೊಳ. ಐದನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ೧೨೫ ಧನುಸ್ಸು. 
"ಆರನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ೨೫೦ ಧನುಸ್ಸುಗಳು. ಏಳನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ೫೦೦ 


[SC 


ಸ ಧನುಸ್ಸುಗಳು. 





ಸಫೋಗಂಡಾ ಹುಂಡಸಂಸ್ಥಾನಾಃ ಷಂಡಕಾಃ ಪೂತಿಗಂಧಯಃ । 


ಗ ದುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚೈವ ದುಃಸ್ಪರ್ಶಾ ದುಃಸ್ವರಾ *ದುರ್ಭಗಾಶ್ಚ ತೇ ॥ ೯೫ 


ಆ ನಾರಕಿಗಳು ಅಂಗಹೀನರೂ ಹುಂಡಸಂಸ್ಥಾನದವರೂ ನಪುಂಸಕರೂ 
... ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳವರೂ ದುಷ್ಟವಾದ ಶರೀರವರ್ಣವುಳ್ಳವರೂ ದುಷ್ಪವಾದ 
1. ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳವರೂ ದುಷ್ಟ(ಕತೋರ)ಸ್ವರವುಳ್ಳವರೂ ವಿಕಾರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ 
ui K: ಆಗಿರು ತ್ತಾರೆ. 


5 ತಮೋಮಯ್ಯೆರಿವಾರಬ್ಬಾಃ ?ಎರೂಕ್ಷ್ಮೇ ಪರಮಾಣುಭಿಃ 


2. ಜಾಯಂತೇ `ಕಾಲಕಾಲಾಭಾ ನಾರಕಾ “ದ್ರವ್ಯಲೇಶ್ಯಯಾ || ೯೬ ॥ 


ಲ. ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದ ಪರಮಾಣುಗಳಿಂದಲೇ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೋ ಎಂಬಂತೆ 
"1 ಅತ್ಯಂತಕಠಿಣವಾದ ಪರಮಾಣುಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ನಾರಕಿಗಳು 


".'' ಧ್ರವ್ಯಲೇಶ್ವ(ಶರೀರವರ್ಣ)ದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. : 


ಗ : ಭಾವಲೇಶ್ಕಾ ತು ಕಾಪೋತೀ ಜಘನ್ಮಾ ಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮಾ । 
",, ನೀಲಾ ಚ ಮಧ್ಯಮಾ ನೀಲಾ ನೀಲೋತ್ಕೃಷ್ಟಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಯಾ 


| ೯೭ ॥ 
೫ ಕೃಷ್ಣಾ ಚ ಮಧ್ಯಮೋತ್ಕಷ್ಟಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಚೇತಿ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ । 
ಘರ್ಮಾದಿಸಪ್ತಮೀ ಯಾವತ್ತಾವತ್ಯೃಥ್ವೀಷು ವರ್ಣಿತಾಃ ll ೯೮ ॥ 


“ಕು ೧ ಹಸ್ತೋ ಮುಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಬದ್ಧಯಾ, ಸರತ್ನಿಃ ಸ್ಕಾದರತ್ನಿಸ್ತು ನಿಷ್ಕನಿಷ್ಠೇನ ಮುಷ್ಟಿನಾ. 
ಲ ? ೨ ದ್ವಿಗುಣದ್ಧಿಗುಣಃ. ೩ ವಿಕಲಾಂಗಸ್ತು ಪೋಗಂಡಃ. ೪ ಕುರೂಪಿಣಃ. ೫ ಕರ್ಕಶೈಃ. ೬ ಅತಿಕೃಷ್ಣಾಭಾಃ. 
. ೩ ಶರೀರವಣೇನ. 





ನಭಾ ನಿ ಭ್‌ 
ಯ ಸಸ ಖ್‌ 


ವಾಸಾ 


ra ಮೊ * ls 








೧೦, ೯೩- 


ಯೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಜಫನ್ಯ ಸ 


ಭಾವಲೇಕ್ಕೆ ಯು (ಪರಿಣಾಮವು 

ಕಪೋತಲೇಶ್ಯೆಯು. ಎರಡನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮಕಪೋತಲೇಶೈಯು. 
ಮೂರನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಕಪೋತಲೇಶೈಯೂ ಜಘನ್ಯನೀಲಲೇಶ್ಯೆಯೂ, 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮನೀಲಲೇಶೈಯು, ಐದನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೀಲಲೇಶೈೆಯೂ ಜಘನ್ಯಕೃಷ್ಣಲೇಶ್ಯೆಯೂ, ಆರನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಮಧ್ಯಮಕೃಷ್ಣಲೇಶೈೆಯು, ಏಳನೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಕೃಷ್ಣಲೇಶೈಯು 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಯಾದೃಶಃ ಕಟುಕಾಲಾಬು”ಕಾಂಜೀರಾದಿ”ಸಮಾಗಮೇ । 

ರಸಃ ಕಟುರನಿಷ್ಟಶ್ಚ ತದ್ದಾತ್ರೇಷ್ಟಪಿ ತಾದೃಶಃ EF 


ಕಹಿ ಸೋರೆಕಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಜಿ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಸವು ಕಹಿಯಾಗಿಯೂ ಇಷ್ಟವಲ್ಲದುದಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವುದೋ ಆ ನಾರಕಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಸ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಶ್ಚಮಾರ್ಜಾರಖರೋಷ್ಟಾದಿಕುಣಪಾನಾಂ *ಸಮಾಹ್ಯೃತೌ । 


ಯದ್ವೈಗಂಧ್ಯಂ ತದಹ್ಕೇಷಾಂ ದೇಹಗಂಧಸ್ಮ್ಥ ನೋಪಮಾ | ೧೦೦ ॥ 


ನಾಯಿ ಬೆಕ್ಕು 
ರಾಶಿಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ದುರ್ಗಂಧವೂ ಈ 
ದುರ್ಗಂಧಕ್ಕೆ ಉಪಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕತ್ತೆ ಒಂಟೆ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೆಣಗಳನ್ನು 
ನಾರಕಿಗಳ ಶರೀರದ 


ಯಾದೃಶಃ *ಕರಪತ್ರೇಷು *ಗೋಕ್ಪುರೇಷು ಚ ಯಾದೃಶಃ । 


ತಾದೃಶಃ ಕರ್ಕಶಃ ಸ್ಪರ್ಶಸ್ತದಂಗೇಷ್ಟಪಿ ಜಾಯತೇ I ೧೦೧ ॥ 


ಗರಗಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಗ್ಗಿ ಲುಮುಳ್ಳು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಪ್ರಕಾರವಾದ ಕಠಿನ 
ಸ್ಪರ್ಶವಿರುತ್ತದೆಯೋ ಆಪ್ರಕಾರವಾದ ಸ ಸ್ಪರ್ಶವು ಆ ನಾರಕಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಪೃಥಗ್ನಿಕಿ ಯಾಸ್ತೆ ತಾ ಸುತಾ ತ್‌ | 


*ತತೋ ವಿಕ ೈತಬೀಭತ್ಸ` ವಿರೂಪಾತ್ಮೈವ ಸಾ ಮತಾ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಈ ನಾರಕಿಗಳಿಗೆ ಅಶುಭಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದ ಅಪ್ಫಥಕ್‌ವಿಕ್ರಿಯೆ(ತಮ್ಮ 
ಶರೀರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಕ್ರಿಯೆ)ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ವಿಕ್ರಿಯೆಯು ವಿಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಹೇಸಿಗೆಯೂ ದುಷ್ಪವಾದ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಆವಿಚೋಧೋಸ್ತಿ ವಿಭಂಗಾಖ್ಯಸ್ತೇಷಾಂ ಪರ್ಯಾಪ್ಯನಂತರಮ್‌ | 
ತೇನಾನ್ಯಜನ್ಮವೈರಾಣಾಂ ಸ್ಮರಂತ್ಕು ದೃಟ್ಟಯಂತಿ ಚ ll ೧೦೩ ॥ 


ಆ ನಾರಕಿಗಳಿಗೆ ಶರೀರಶಕ್ತಿಯು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದನಂತರ ವಿಭಂಗವೆಂಬ 


ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವೃರಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಯದಮೀ ಪ್ರಾಕ್ಷನೇ ಜನ್ಮನ್ಮಾಸನ್ಪಾಪೇಷು ಪಂಡಿತಾಃ | 

ತದ್ದದಾಶ್ನ ದುರಾಚಾರಾಸ್ಟದ್ದಿಪಾಕೋಯ”ಮುಲ್ಪ ಣಃ 1೧೦೪॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈ ನಾರಕಿಗಳು ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರೂ 
ದುಷ್ಪವಚನವುಳ್ಳವರೂ ದುರಾಚಾರವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಉತ್ಕಟವಾದ 
ದುರವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲ ಆ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳ ಪರಿಪಾಕವಾಗಿವೆ. 


೧ ಉಷ್ಣಿಕಾ. ೨ ಸಂಬಂಧೇ. ೩ ಸಂಗ್ರಹೇ. ೪ ಕ್ರಕಚೇಷು. ೫ ಗೋಕಂಟಕೇಷು. ೬ ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ 
ದುರ್ವರ್ಣಾ. ಆ ಜ್ಞಾನಂ. ೯ ಉದ್ಭಾಟಯಂತಿ. ೧೦ ಕುತ್ಸಿತವಚನಾಃ. ೧೧ ಉತ್ಕಟಃ. 









ಸ ೧೦, ೧೨೦ 


* ಲ ್ಚಾಾ್ಕಕ್‌ೂರರ್ಟೂೂ್ಟರೂರ್ಟ್ರ್ಷಾರ್ಗಾಹಾುುೂರೋ್ಟುೂ ಮ 


ಈದ್ಯಗ್ವಿಧಂ ಮಹಾದುಃಖಂ ದ್ವಿತೀಯನರಕಾಶ್ರಿತಮ್‌ । 
5, ಪಾಪೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಾಪಚ್ಛತಬುದ್ದಿರಸೌ "ಸುರ I ೧೦೫ ॥ 





ಎಲೈ ಶ್ರೀಧರದೇವನೇ ! ದ್ವಿತೀಯನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಹಾ 
ದುಃಖವನ್ನು ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದ ಈ ಶತಮತಿಯು ಹೊಂದಿದನು. 





: ತಸ್ಮಾದ್ದುಃಖಮನಿಚ್ಛೂನಾಂ “ನಾರಕಂ ತೀವ್ರಮೀದೃಶಮ್‌ | 
, ಉಪಾಸ್ಕೋಯಂ ಜಿನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಧರ್ಮೋ ಮತಿಮತಾಂ ನೃಣಾಮ್‌॥ 


[ಆದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ತೀವ್ರವಾದ ನರಕದುಟುವನ್ನಿಚ್ಚಿಸದಿರುವ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ 
7 ಗಳು ಈ ಜಿನಧರ್ಮದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


1 - ಧರ್ಮಃ *ಪ್ರಪಾತಿದುಃಖೇಭ್ಕೋ ಧರ್ಮಃ *ಶರ್ಮ 
ತನೋತ್ಕ ಯಮ್‌ । 
:" ಧರ್ಮೋ ನೈಃಶ್ರೇಯಸಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಧತ್ತೇ ಕರ್ಮಕ್ಸಯೋದ್ಭವಮ್‌ ॥ 





ಧರ್ಮವು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ದುಃಖಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು 
"೨ ಸಂಸಾರ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು ಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದುಂಟಾಗುವ 
2೭.೬. ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


.. ಧರ್ಮಾದೇವ ಸುರೇಂದ್ರತ್ವಂ ನರೇಂದ್ರತ್ವಂ ಗಣೇಂದ್ರತಾ | 


,:. ಧರ್ಮಾತ್ರೀರ್ಥಕರತ್ವಂ ಚ 'ಪರಮಾನಂತ್ಯಮೇವ ಚ | ೧೦೮ ॥ 
ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ದೇವೇಂದ್ರಪದವಿಯೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಪದವಿಯೂ ಗಣಧರ 
1/1. ಪದವಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಧರ್ಮದಿಂದ ತೀರ್ಥಕರಪದವಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವೂ 


ಉಂಟಾಗುವುವು. 


1. ಧರ್ಮೋ ಬಂಧುಶ್ಚ ಮಿತ್ರಂ ಚ ಧರ್ಮೋಯಂ ಗುರುರಂಗಿನಾಮ್‌ । 
, ತಸ್ಮಾದ್ಧರ್ಮೇ ಮತಿಂ ಧತ್ಸೃ ಸ್ವರ್ಮೋಕ್ಷಸುಖದಾಯಿನಿ ॥ ೧೦೯ ॥ 


(ಈ ಧರ್ಮವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಂಧುವೂ ಮಿತ್ರನೂ ಗುರುವೂ ಆಗಿದೆ. 
1. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಡು'' 


ತದಾ ಪ್ರೀತಿಂಕರಸ್ಕೇತಿ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಿನೇಶಿನಃ | 


ಶ್ರೀಧರೋ ಧರ್ಮಸಂವೇಗಂ ಹರಂ ಪ್ರಾಪತ್ಸ ಪುಣ್ಯಧೀಃ | ೧೧೦ ॥ 


(ಆಗ ಪ್ರೀತಿಂಕರಜಿನೇಶ್ವರರ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ರೀಧರದೇವನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾದನು. 


ದ “ಗತ್ವಾ ಗುರುನಿದೇಶೇನ ಶತಬುದ್ದಿಮಬೋಧಯತ್‌ । 
1: ಕಿಂ *ಭದ್ರಮುಖ ಮಾಂ ವೇತ್ಸಿ ಶತಬುದ್ದೇ ಮಹಾಬಲಮ್‌॥ ೧೧೧ ॥ 


 ತದಾಸೀತ್ರವ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಮನಮುದ್ರಿಕ್ಕಂ ದುರ್ನಯಾಶ್ರಯಾತ್‌ | 


:: ಪಶ್ಶ ತತ್ಪರಿಪಾಕೋಯ"ಮಸ್ವಂತಸ್ತೇ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಗುರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಆ ಎರಡನೆಯ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶತಮತಿಯನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದನು. “ಎಲೈ ಭದ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಶತಮತಿಯೇ ! ಮಹಾಬಲನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತೀಯೋ ? ಆಗ 
ದುರ್ನಯದ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಹವಿದ್ದಿತು. ದುಃಖವೇ 
ಕೊನೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಂದಿರುವ ಈ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಕರ್ಮದ ಪರಿಪಾಕವನ್ನು ನೋಡು. 
ಆ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದ ಅವನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದುಃಖವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು.'' 





ಕ ೧ ಹೇ ಶ್ರೀಧರದೇವ ! ೨ ನರಕೇ ಭವಂ. ೩ ಪಾ ರಕ್ಷಣೇ. ೪ ಸಾಂಸಾರಿಕಂ ಸುಖಂ. ೫ ಮೋಕ್ಷಃ. 
ನೂ ೬ ದ್ವಿತೀಯನರಕಮೇತ್ಯ. ೭ ಭದ್ರಶ್ರೇಷ್ಠ. ಆ ಉತ್ಕಟಂ. ೯ ದುಃಖಾವಸಾನಃ. 







ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಆ ಲ್‌ ರ್‌ 


ಟ್‌ SNA ಟ್‌ ಟಟ ಸ ANE ್ರ್ಸ್ಸ್ಸ್ಸಾ್ವಾಾರ್ಟಾರ್ಟ್ಮುಾ್ಕೀಾಿಚ್‌್ಡೆ 


ಇತ್ಮ”ಸೌ ಬೋಧಿತಸ್ತೇನ ಶುದ್ಧಂ ದರ್ಶನಮಗ್ರಹೀತ್‌ | 


ಮಿಥ್ಕಾತೃಕಲುಷಾಪಾಯಾತ್ಛರಾಂ ಶುದ್ದಿಮುಪಾಶ್ರಿತಃ I ೧೧೩ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಧರದೇವನಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶತಮತಿಯಾಗಿದ್ದ ಈ 
ನಾರಕಿಯು ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವೆಂಬ ಮಲದ ನಾಶದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದನು. 


ಕಾಲಾಂತೇ ನರಕಾದ್ದೀಮಾನ್ನಿರ್ಗತ್ಮ ಶತಧೀಚರಃ । A 
ಪುಷ್ಕರದ್ವೀಪಪೂರ್ವಾರ್ಥಪ್ರಾಗ್ವಿದೇಹಮುಹಾಗತಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 





ವಿಷಯೇ ಮಂಗಲಾವತ್ಕಾಂ ನಗರ್ಯಾಂ ರತ್ನಸಂಚಯೇ । 
ಮಹೀಭರಸ್ಕ *ಸಮ್ರಾಜಸ್ಸುಂದರ್ಯಾಶ್ಚ ಸುತೋಭವತ್‌ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಜಯಸೇನಶ್ರುತಿರ್ಬುಧ್ದಾ ವಿವಾಹಸಮಯೇ ಸುರಾತ್‌ । 


ಶ್ರೀಧರಾಖ್ಕಾತ್ಚವವ್ರಾಜ ಗುರುಂ ಯಮಧರಂ ಶ್ರಿತಃ | ೧೧೬ ॥ 3 


ಶತಮತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ನಾರಕಿಯು ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಟು ಪುಷ್ಕರದ್ವೀಪದ ಪೂರ್ವಭಾಗದ `` 
ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಾವತೀದೇಶದ ರತ್ನಸಂಚಯವೆಂಬ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ .-; 
ಮಹೀಧರನೆಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುಂದರಿಗೂ ಜಯಸೇನನೆಂಬ 
ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಪ್ರಾಯಭರಿತನಾದ ನಂತರ ಅವನ ವಿವಾಹ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಆ ಶ್ರೀಧರದೇವನಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಈ 
ಜಯಸೇನನು ಯಮಧರರೆಂಬ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ನಾರಕೀಂ ವೇದನಾ೦ ಘೋರಾಂ ತೇನಾಸೌ ಕಿಲ ಬೋಧಿತಃ | 


“ನಿರ್ವಿದ್ಯ್ಧ ವಿಷಯಾಸಂಗಾತ್ತಪೋ ದುಶ್ಚರಮಾಚರತ್‌ 1೧೧೭॥ 





ಆ ಜಯಸೇನನಿಗೆ ಶ್ರೀಧರದೇವನು ಘೋರವಾದ ಆ ನರಕವೇದನೆಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದನು. ಜಯಸೇನನು ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಘೋರ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 















ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರತಾಂ ಸೋಗಾಜ್ನೀವಿತಾಂತೇ "ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಕ್ವ ನಾರಕಃ ಕ್ಷ ದೇವೋಯಂ ವಿಚಿತ್ರಾ ಕರ್ಮಣಾಂ ಗತಿಃ 1 ೧೧೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ಜಯಸೇನಮುನಿಯು ಆಯುಷ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ 
ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಮೃತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ನಾರಕಿಯಾಗಿದ್ದುದೆಲ್ಲಿ ? ಈ ದೇವನೆಲ್ಲಿ ?ಕರ್ಮದ ಗತಿಯು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 


ನೀಚೈರ್ವೃತ್ತಿರಧರ್ಮೇಣ ಧರ್ಮೇಣೋಚ್ಚೈಃ ಸ್ಥಿತಿಂ ಭಜೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದುಚ್ಚೈ:ಃ ಪದಂ ವಾಂಛನ್ನರೋ ಧರ್ಮ್ಗಪರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಜೀವವು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಬೇಕು. 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಥಾಗತ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಃ ಸೋವಧೀಕ್ಷ್ಬಣಃ । 


ಶ್ರೀಧರಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗತಂ ಕಲ್ಮಾಣಮಿತ್ರತಾಮ್‌' ॥೧೨೦॥ 


ತರುವಾಯ ಅವಧಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ Us 
ಬಂದು ತನಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಮಿತ್ರನಾದ ಆ ಶ್ರೀಧರದೇವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧ ಶತಮತಿಃ. ೨ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೩ ವಿರಕ್ತೋ ಭೂತ್ಸಾ. ೪ ಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತಃ. 


೧ ಆಡ ಊೂ ಲ್‌ಿ 

0 ಉಟಗಿ MW 
; pe “ ಟೆ ಸ 

Ld GN 





ಬ ಶ್ರೀಧರೋಥ. ದಿವಶು 


ತ್ವಾ ತ್ವಾ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಮುಖಾಶ್ರಿತೇ । 
ಪ್ರಾಗ್ನಿದೇಹೇ ಮಹಾವತ್ಸವಿಷಯೇ ಸ್ವರ್ಗಸನ್ನಿಭೇ | ೧೨೧ ॥ 


"ಸಸೀಮಾನಗರೇ ಜಜ್ಞೇ ಸುದೃಷ್ಟಿನೃಪತೇಃ ಸುತಃ | 
ಮಾತುಃ ಸುಂದರನಂದಾಯಾಃ ಸುವಿಧಿರ್ನಾಮಪುಣ್ಕಧೀಃ ॥ ೧೨೨॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ಶ್ರೀಧರದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ 
ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಹಾವತ್ಸದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೀತಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿರುವ ಸುಸೀಮಾನಗರದಲ್ಲಿ ಸುದೃಷ್ಟಿರಾಜನಿಗೂ ಆತನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದ ಸುಂದರನಂದೆಗೂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸುವಿಧಿಯೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ 


WL | ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಲ್ಮಾತೃಭೃತಿ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಕಲಾನಾಂ ಸೋಭವನ್ನಿಧಿಃ । 
ಶಶೀವ ಜಗತಸ್ಪನ್ನನ್ನನ್ನಹಂ ನಯನೋತ್ಸವಮ್‌ ॥॥ ೧೨೩ ॥ 


ಆ ಸುವಿಧಿಯು ಬಾಲ್ಕಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಮಸ ಕಲೆಗಳಿಗೂ ನಿಧಿಪ್ರಾಯ 
ನಾಗಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸದಾ ನೇತ್ರಾನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸ *ಬಾಲ್ಕ ಏವ ಸದ್ಧರ್ಮಮಬುದ್ಧ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಧೀಃ | 
ಪ್ರಾಯೇಣಾ*ತ್ಮವತಾಂ ಚಿತ್ತಮಾತಶ್ರೇಯಸಿ ರಜ್ಮತೇ | ೧೨೪ ॥ 


ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಸುವಿಧಿಯು ಯೌವನದಲ್ಲಿಯೇ ಸದ್ದರ್ಮವನ್ನು 


ತಿಳಿದನು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಬುದ್ದಿವಂತರ ಮನಸ್ಸು ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 


ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಶೈಶವೇಷಿ ಸ ಸಂಪ್ರಾಪಜ್ಞ _ನತಾನಂದದಾಯಿನೀಮ್‌ । 


y Rl ಪಸಂಪದಮಾಪೂರ್ಣಯಾವನಸ್ತು ವಿಶೇಷತಃ ೧೨೫ ॥ 


ಆ ಸುವಿಧಿಕುಮಾರನು ಬಾಲ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಸ್ತಜನರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ರೂಪಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಆತನ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಯೌವನ 
ವಾದರೋ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 


ಮಕುಟಾಲಂಕೃತಪ್ರಾಂಶುಮೂರ್ಥ್ನಾ ಪ್ರೋನ್ನತಿಮಾದಧೇ । 
ಮೇರುಃ ಕುಲಮಹೀಧ್ರಾಣಾಮಿವ ಮಧ್ಯೇ ಸ ಭೂಭ್ಯತಾಮ್‌ ॥। ೧೨೬ ॥ 


ಕುಲಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ಉನ್ನತವಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಕಿರೀಟದಿಂದಲಂಕೃತವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಮಸ್ತಕದಿಂದ ಆ ಸುವಿಧಿರಾಜನು 
ರಾಜರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉನ್ನತ(ಶ್ರೇಷ್ಠ)ನಾಗಿದ್ದನು. 


ಕುಂಡಲೋದ್ಬಾಸಿ ತಸ್ಮಾಭೂನ್ಮುಖಮುದ್ರೂ ವಿಲೋಚನಮ್‌ । 
ಸಚಂದ್ರಾರ್ಕಂ ಸತಾರಂ ಚ ಸೇಂದ್ರಚಾಹಮಿವಾಂಬರಮ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳುದೂ 


ಗ ಉನ್ನತವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಸುವಿಧಿರಾಜನ ಮುಖವು, ಸೂರ್ಯ 
ನ: ಚಂದ್ರರುಳ್ಳುದೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನೊಡಗೂಡಿರುವುದೂ ಆದ 
೫, ಆಕಾಶದಂತೆ ಇದ್ದಿತು. 


ಮುಖಂ ಸುರಭಿನಿಃಶ್ವಾಸಂ ಕಾಂತಾಧರಮಭಾದ್ವಿಭೋಃ । 
ಇಮಹೋತ್ಸಲಮಿವೋದ್ಬಿನ್ನದಲಂ ಸುರಭಿಗಂಧಿ ಚ i ೧೨೮ ॥ 


ಸುಗಂಧವಾದ ನಿಃಶ್ವಾಸವೂ ಮನೋಹರವಾದ ತುಟಿಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಆ ಸುವಿಧಿಯ 


ಮುಖವು, ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧ ಸೀತಾನದ್ಯುತ್ತರತಟವರ್ತಿನಿ. ೨ ಯೌವನೇ. ೩ ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ. ೪ ಪುಂಡರೀಕಂ ಮಹೋತ್ಸಲ 
ಮಿತಿ ಧನಂಜಯಃ. 
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ಹಾವು 















ನಾಸಿಕಾಘ್ರಾತುಗಿಮಸ್ನೇವ ಗಂಧಮಾಯತಿಮಾದಧೇ 1 | 
ಅವಾಜ್ಕುಖೀ *ವಿರೇಖಾಭ್ಕಾಮಾಪಿಬಂತೀವ ತದ್ರಸಮ್‌ 1 ೧೨೯॥ 


ಆತನ ಮೂಗು ಈ ಮುಖಕಮಲದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಮೂಸಿ ನೋಡುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಕೆಳಮುಖವಾದ ರಂಧ್ರಗಳಿಂದ ಆ 
ಮುಖಕಮಲದ ರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


ಕಂಧರಸ್ತನ್ಮುಖಾಬ್ಜಸ್ಕ ನಾಲಲೀಲಾಂ ದಥೇ ಹರಾಮ್‌ । 
ಮೃಣಾಲವಲಯೇನೇವ ಹಾರೇಣ ಪರಿರಾಜಿತಃ ll ೧೩೦ ॥ 





ತಾವರೆಯ ಕೊಳವೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಂಕಣದಂತಿರುವ ಹಾರದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಂಠ(ಕುತ್ತಿಗೆ)ವು ಅವನ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲಕ್ಕೆ ತಾವರೆದಂಟಿನ 
ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಮಹೋರಃಸ್ಪಲಮಸ್ಕಾಭಾನ್ಮಹಾರತ್ನಾಂಶುಪೇಶಲಮ್‌ । 
ಜ್ವಲದ್ದೀಪಮಿವಾಂ*ಭೋಜವಾಸಿನ್ಮಾ ವಾಸಗೇಹಕಮ್‌ ॥ ೧೩೧॥ 


ಮಹಾರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಈ ಸುವಿಧಿಯ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಎದೆಯು, ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ದೀಪವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ವಾಸಗ್ಭಹದಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 








ಅಂಸಾವಭುನ್ನತೌ ತಸ್ಕ ದಿಗ್ಗಜಸ್ಕೇವ ಸದ್ಗತೇಃ । 


*ಕುಂಭಾವಿವ ರರಾಜಾತೇ ಸುವಂಶಸ್ಕ್ಥ ಮಹೋನ್ನತೇಃ | ೧೩೨ ॥ ಸ 


ದಿಗ್ಗ ಜದಂತೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗಮವವುಳ್ಳ ವನೂಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಂಶಿಕನೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಉನ್ನತನೂ ಆದ ಆ ಸುವಿಧಿಯ ಉನ್ನತವಾದ ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳೆರಡು ಆನೆಯ 
ಕುಂಭಸ್ಥಳಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


*ವ್ಯಾಯಾಮಶಾಲಿನಾವಸ್ಮ ರೇಜತುರ್ಭೂಭುಜೋ ಭುಜೌ । 
ಭೂಲೋಕಾಪಾಯರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಕ್‌ಪ್ರೌ ವಾಜ್ರಾವಿವಾರ್ಗಲೌ ॥ ೧೩೩॥ 


ಈ ಸುವಿಧಿರಾಜನ ದೀರ್ಥವಾದ ಭುಜಗಳೆರಡು ಭೂಲೋಕದ ಅಪಾಯವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ವಜ್ರದ ಆರ್ಧ ಣಿಗಳಂತೆ ke 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ನ 
ನಖತಾರಾಭಿರುದ್ಬೂತಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಫುಟಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ಚಾರುಹಸ್ತತಲಂ ತಸ್ಕ ನಭಃಸ್ಥಲಮಿವಾಬಭೌ || ೧೩೪ ॥ 


ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ಆತನ ಸುಂದರವಾದ ಹಸ್ತತಲವು ಉಗುರು 
ಗಳೆಂಬ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಮಧ್ಯಮಸ್ಕ ಜಗನ್ಮಧ್ಯವಿಭ್ರಮಂ ಬಿಭ್ರದದ್ಯುತತ್‌ | ಟಿ 
ಧ್ವತತಾನವಮೂರ್ಧ್ವಾಧೋವಿಸ್ತೀರ್ಣ"ಪರಿಮಂಡಲಮ್‌ 1 ೧೩೫ ॥| 

ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೆಯೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಕೃಶವೂ ಆದ ಈ ಸುವಿಧಿಯ ಸೊಂಟವು 
ಜಗತ್ತಿನ ಮಧ್ಯದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. (ಲೋಕವು '.. 
ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೆಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಶವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ) 


ಜಘನಾ”ಭೋಗಳೆಮಾಮುಕ್ತಕಟೀಸೂತ್ರಮಸೌ ದಧೇ | ಕ 
ಮೇರುರ್ನಿತಂಬಮಾಲಂಬಿಸೇಂದ್ರಚಾಪಾಂಬುದಂ ಯಥಾ ॥ ೧೩೬ ॥ '.: 


ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಲಿನೊಡಗೂಡಿರುವುದೂ :. 
ಆದ ಮೇಘವನ್ನು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಈ ಸುವಿಧಿರಾಜಮ ." 
ಉಡಿದಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 





೧ ಮುಖಕಮಲಸ್ಯ. ೨ ರಂಧ್ರಾಭ್ಯಾಂ. ೩ ಲಕ್ಷ್ಮ. ೪ ಕುಂಭೌ ತು ಪಿಂಡೌ ಶಿರಸ ಇತ್ಯಮರೆಃ, 
೫ ದೈರ್ಯಂ. ೬ ಪರಿಧಿಃ. ೭ ವಿಸ್ತಾರಂ. ೮ ಪಿನದ್ಧಕಟೀಸೂತ್ರಂ. 





ಜು 








ಸೋಧಾತ್ಮನಕರಾಜೀವಕಿಂಜಲ್ಕ"ಹರಿಪಿಂಜರೌ | 


-೧೦, ೧೫೨ 


ಊರೂ ಜಗದ್ಗ್ಭಹೋದಗ್ರತೋರಣಸ್ತಂಭಸನ್ನಿಭೌ 
ಆ ಸುವಿಧಿಯು ಜಗತ್ತೆಂಬ ಮನೆಯ ಉನ್ನತವಾದ ತೋರಣಸ್ತಂಭಗಳಿಗೆ 


| ೧೩೭ I 


: ಸದೃಶವೂ ಸ್ವರ್ಣಕಮಲದ ಕುಸುಮದಂತೆ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಎರಡು 


ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


೨ಜಂಫಾದ್ವಯಂ ಚ ₹ಸುಶ್ಚಿಷ್ಟಂ ನೃಣಾಂ ಚಿತ್ರಸ್ಮ ರಂಜಕಮ್‌ । 
ಸಾಲಂಕಾರಂ ವೃಜೇಷ್ಟಾಸ್ಮ ಸುಕವೇಃ ಕಾವ್ಕಬಂಧನಮ್‌ || ೧೩೮ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕವಿಯ ಉಪಮಾ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮನುಷ್ಯರ ಮನೋರಂಜಕವೂ ಆದ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯನ್ನು 
ಈ ಸುವಿಧಿರಾಜನ ಅಲಂಕಾರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸುದ್ಧಢವೂ ಮನುಷ್ಯರ ಮನೋ 
ರಂಜಕವೂ ಆದ ಕಣಕಾಲುಗಳೆರಡು ಜಯಿಸಿದುವು. 


ತತ್ಯ ಮಾಬ್ದಂ ಮೃದುಸ್ಪರ್ಶಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ”ಸಂವಾಹನೋಚಿತಮ್‌ | 
"ಶೋಣಿಮಾನಂ ದಧೇ ಲಗ್ನಮಿವ ತತ್ಕರಪಲ್ಲವಾತ್‌ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಿಕ್ಕುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಮೃದುವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ 
ಸುವಿಧಿಯ ಪಾದಕಮಲವು, ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ತಳಿರಿನಂತಿರುವ ಕೈಗಳ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಇತ್ಕಾವಿಷ್ಯತರೂಪೇಣ ಹಾರಿಣಾ ಚಾರುಲಕ್ಷ್ಮಣಾ । 


ಮನಾಂಸಿ ಜಗತಾಂ “ಜಹ್ರೇ ಸ'`ಬಲಾದ್ಬಾಲಕೋಪಿ ಸನ್‌ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಸುವಿಧಿಯು ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಉತ್ತಮಲಕ್ಷಣದಿಂದ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 


ಸ ತಥಾ ಯೌವನಾರಂಭೇ ಮದನೋಕೆತ್ಯೋಚಕಾರಿಣಿ | 


ವಶೀ "ಯುವಜರನ್ನಾಸೀದರಿಷಡ್ವರ್ಗನಿಗ್ರಹಾತ್‌ ll ೧೪೧ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಸುವಿಧಿರಾಜನು ಮನ್ಮಥೋಬ್ರೇಕವನ್ನುಂಟು 


(- ಮಾಡುವ ಯೌವನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ ಮಾನ ಮದ 
: ಹರ್ಷಗಳೆಂಬ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಯುವಕನೂ ಗುಣದಿಂದ 


ವೃದ್ಧನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಸೋನುಮೇನೇ ಯಥಾಕಾಲಂ ಸತ್ಕಲತ್ರಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ । 
ಉಪರೋಧಾ”್‌ದ್ಲುರೋಃ ಪ್ರಾಪ್ತರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀ”'ಪರಿಚ್ಛದಃ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಆ ಸುವಿಧಿಯು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಪರಿವಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. 


ಚಕ್ರಿಣೋಭಯಘೋಷಸ್ಕ "ಸ್ವಪ್ರೀಯೋಯಂ ಯತೋ ಯುವಾ । 
ತತಶ್ಚಕ್ರಿಸುತಾನೇನ ಪರಿಣಿನ್ನೇ ಮನೋರಮಾ I ೧೪೩ ॥ 


ಈ ಸುವಿಧಿಯು ಅಭಯಘೋಷಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಹೋದರಿಯ ಮಗನಾಗಿ 


: ದ್ವುದರಿಂದ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಗಳಾಗಿದ್ದ ಮನೋರಮೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ತಯಾನುಕೂಲಯಾ"ಸತ್ಕಾ ಸ ರೇಮೇ ಸುಚಿರಂ ನೃಪಃ । 


ಸುಶೀಲಮನುಕೂಲಂ ಚ ಕಲತ್ರಂ ರಮಯೇನ್ನರಮ್‌ Wl ೧೪೪ ॥ 


೧ ಇವ. ೨ ಜಂಘಾ ತು ಪ್ರಸೃತಾ ಜಾನ್ವಿತ್ಯಮರಃ. ೩ ಸುಸಂಬದ್ಧಂ, ಶ್ಲೇಷಗುಣಯುಕ್ತಂ ಚ. 


೪ ಮರ್ದನಂ. ೫ ಶೋಣತ್ವಂ. ೬ ಅಪಹರತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಶಕ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ. ಆ ಉದ್ರೇಕಃ. ೯ ವಯಸಾ 
ಯುವಾ, ಗುಣೇನ ವೃದ್ಧ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಪಿತುಃ. ೧೧ ಪರಿಕರಃ. ೧೨ ಬಾಗಿನೇಯಃ. ೧೩ ಕಾರಣಾತ್‌. 
೧೪ ಪತಿವ್ರತಯಾ. 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








೧೬೧ 





ಪತಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಆ ಮನೋರಮೆಯೊಡನೆ ನ್ಯ 


ಸುವಿಧಿರಾಜನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಸುಶೀಲೆಯೂ ಪತಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲಳೂ ಆದ ಪತ್ನಿಯು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವಳು. 


ತಯೋರತ್ಕಂತಸಂಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕಾಲೇ ಗಚ್ಛತ್ಮನಂತರಮ್‌ । 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೋ ದಿವಶ್ಚ್ಯುತ್ವಾ ಕೇಶವಾಖ್ಯಃ ಸುತೋಜನಿ 1 ೧೪೫ ॥ 


ಅತ್ಯಂತಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಸ್ವಯಂಪ್ರಭ 
ದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಈ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಕೇಶವನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ವಜ್ರಜಂಘಭವೇ ಯಾಸೌ ಶ್ರೀಮತೀತ್ಮಸ್ಕ ವಲ್ಲಭಾ । 


ಸೈವಾಸ್ಕ ಪುತ್ರತಾಂ ಯಾತಾ ಸಂಸ್ಕತಿಸ್ಥಿತಿರೀದೃಶೀ ॥ ೧೪೬ ॥ 


ವಜ್ರಜಂಘಭವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶ್ರೀಮತಿಯು ವಜ್ರಜಂಘನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಳೋ ಅವಳೇ ಈ ಸುವಿಧಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಸಂಸಾರಸ್ಥಿತಿಯು 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 


ತಸಿಿನ್ಸುತ್ರೇ ನೃಪಸ್ಕಾಸ್ಮ ಪ್ರೀತಿರಾಸೀದ್ದರೀಯಸೀ । 


ಪುತ್ರಮಾತ್ರಂ ಚ ಸಂಪ್ರೀತ್ಮೆ ಕಿಮುತೇ"'ಷ್ಟಾಂಗನಾಚರಃ (॥ ೧೪೭॥ 
ಆ ಮಗನಲ್ಲಿ ಸುವಿಧಿರಾಜನಿಗೆ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಪುತ್ರನೇ ತಂದೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದ 
ಪತ್ನಿಯು ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಹೇಳುವುದೇನು ? 
ಶಾರ್ದೂಲಾರ್ಯಚರಾದ್ಯಾಶ್ಚ ದೇಶೇತ್ರೆ ವ ನೃಪಾತ್ಮಜಾಃ । 


ಜಾತಾಃ ಸಮಾನಪುಣ್ಮತ್ವಾದನ್ಕೋನ್ಯಸದೃಶರ್ದ್ವಯಃ | ೧೪೮ ॥ 


ಮೊದಲು ಹುಲಿಯೂ ಆರ್ಯನೂ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಾಗಿದ್ದ ತಿರ್ಯಕ್ಟಾಣಿ 
ಗಳು ಇದೇ ಮಹಾವತ್ಸದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜಪುತ್ರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಸಮಾನಪ್ಪ 


ಸಮಾನಪುಣ 


ವುಳ್ಳವರಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವರಾದರು. 
ವಿಭೀಷಣನೃಹಾತ್ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಿಯದತ್ತೋದರೇಜನಿ । 
ದೇವ” ಶ್ಲಿತ್ರಾಂಗದಶ್ಸ್ಯುತ್ವಾ ವರದತ್ತಾಹ್ವಯೋ "*ದಿವಃ | ೧೪೯ ॥ 


ಮೊದಲು ಹುಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಚಿತ್ರಾಂಗದದೇವನು ಈಶಾನಕಲ್ಪದ ಚಿತ್ರಾಂಗದ 
ವಿಮಾನದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣರಾಜನಿಗೂ ಪ್ರಿಯದತ್ತೆಗೂ ವರದತ್ತನೆಂಬ 
ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ನಂದಿಷೇಣನೃಪಾನಂತಮತ್ಕೋಃ ಸೂನುರಜಾಯತ । 


ಇಮಣಿಕುಂಡಲನಾಮಾಸೌ ವರಸೇನಸಮಾಹ್ವಯಃ Il ೧೫೦ ॥ 


ಮೊದಲು ಹಂದಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಣಿಕುಂಡಲದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ 
ನಂದಿಷೇಣರಾಜನಿಗೂ ಅನಂತಮತಿಗೂ ವರಸೇನನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 


ರತಿಷೇಣಮಹೀಭರ್ತುಶ್ಚಂದ್ರಮತ್ಕಾಂ ಸುತೋಜನಿ | 
*ಮನೋಹರೋ *₹ದಿವಶ್ಚ್ಯುತ್ವಾ ಚಿತ್ರಾಂಗದಸಮಾಖ್ಯಯಾ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಮೊದಲು ಕಪಿಯಾಗಿದ್ದ ಮನೋಹರದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುಶನಾಗಿ 
ರತಿಷೇಣರಾಜನಿಗೆ ಚಂದ್ರಮತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಪ್ರಭಂಜನನೃಪಾಚ್ಚಿತ್ರಮಾಲಿನ್ಮಾಂ ಸ `ಮನೋರಥಃ | 


ಪ್ರಶಾಂತಮದನಃ ಸೂನುರಜನಿಷ್ಟ ೪ದಿವಶ್ಚ್ಯುತಃ il ೧೫೨ ॥ 





೧ ಪೂರ್ವಮಿಷ್ಟಾಂಗನಾ. ೨ ವ್ಯಾಪುಚರಃ. ೩ ಈಶಾನಕಲ್ಪಸ್ಮಚಿತ್ರಾಂಗದವಿಮಾನಾತ್‌. ೪ ವರಾಹ 
ಚರಃ. ೫ ಮರ್ಕಟಚರಃ. ೬ ನಂದವಿಮಾನಾತ್‌. ೭ ನಕುಲಚರಃ. ಆ ನಂದ್ಯಾವರ್ತವಿಮಾನಾತ್‌. 
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ಚ 1 ೧೬೨ 
Hs 


ನ ಮೊದಲು ಮುಂಗಸಿಯಾಗಿದ್ದ ಮನೋರಥದೇವನು. ಸ್ಪರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ 
7, ಪ್ರಭಂಜನರಾಜನಿಗೂ ಚಿತ್ರಮಾಲಿನಿಗೂ ಪ್ರಶಾಂತಮದನನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ 


ಜನಿಸಿದನು. 


ನ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸದೃಶಾಕಾರರೂಪಲಾವಣ್ಕ್ಯಸಂಪದಃ | 


ಸ್ಫೋಚಿತಾಂ ಶ್ರಿಯಮಾಸಾದ್ಕ ಚಿರಂ ಭೋಗಾನಭುಂಜತ ॥ ೧೫೩॥ 


ನ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕು ಜನ ರಾಜಪುತ್ರರೂ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರರೂಪ 
ಲಾವಣ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಮಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಭೋಗಗಳನ್ನಮಭವಿಸಿದರು. 


ತತೋಳಮೀ ಚಕ್ರಿಣಾನ್ಕೇದ್ಕುರಭಿವಂದ್ಕ ಸಮಂ ಜಿನಮ್‌ । 


ಕ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಮಲವಾಹಾಖ್ಕಂ ಮಹಾಪ್ರಾವ್ರಾಜ್ಯಮಾಸ್ತಿತಾಃ 1 ೧೫೪ ॥ 


"ನ. ತರುವಾಯ ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ರಾಜಪುತ್ರರೂ ಒಂದುದಿನ ಅಭಯಘೋಷ 
ಇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಮಲವಾಹನಜಿನರನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


A ಸಷ ರಷ್ಟಾದಶಾ”ಭೃಸ್ಮಸಹಸ್ರಪ್ರಮಿತೈ”"ರಮಾ । 


ಹಸ್ತೈಃ ಪಂಚಭಿಃ ಪುತ್ರೈಃ ಪ್ರಾವ್ರಾಜೀಚ್ಚಕ್ರವರ್ತ್ನ್ವಸೌ 1 ೧೫೫ ॥ 


ಈ ಅಭಯಘೋಪಷಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ರಾಜರೊಡನೆಯೂ 
ಐದು ಸಾವಿರ ಪ್ರತ್ರರೊಡನೆಯೂ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ಪರಂ ಸಂವೇಗನಿರ್ವೇದಹರಿಣಾಮಮುಪಾಗತಾಃ | 
ತೇ ತೇಪಿರೇ ತಪಸ್ತೀವುಂ ಮಾರ್ಗಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಯೋಃ ॥ ೧೫೬ ॥ 


1. ಆ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಪರಮಸಂವೇಗಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ನಿರ್ವೇದಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ 
1. ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಾದ ಕಠಿನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಸಂವೇಗಃ ಪರಮಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಧರ್ಮೇ ಧರ್ಮಥಫಲೇಷು ಚ । 


ಮ ನಿರ್ವೇದೋ ದೇಹಭೋಗೇಷು ಸಂಸಾರೇ ಚ ಎರಕ್ತತಾ ॥ ೧೫೭॥ 


ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಫಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಸಂವೇಗವೆನಿಸುವುದು. ಶರೀರಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಕ್ತ 
ನಾಗುವಿಕೆಯು ನಿರ್ವೇದವೆನಿಸುವುದು. 


' ನೃಹಸ್ತು ಸುವಿಧಿಃ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾದ್ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ಮತ್ಯಜನ್‌ । 

ಉತ್ಕಷ್ಟೋಪಾಸಕಸ್ಥಾನೇ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಸುದುಶ್ಚರಮ್‌ ೧೫೮ ॥ 
ಸುವಿಧಿರಾಜನಾದರೋ ಪುತ್ರಪ್ರೇಮದಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ 

ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶ್ರಾವಕನೆಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಸದ್ದರ್ಶನಂ ವ್ರತೋದ್ಕೋತಂ *ಸಮತಾಂ ಪ್ರೋಷಧವ್ರತಮ್‌ । 








ಸಚಿತ್ತಸೇವಾವಿರತಿ”ಮಹಃ ಸ್ತೀಸಂಗವರ್ಜನಮ್‌ | ೧೫೯ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಥಾರಂಭಹರಿಗ್ರಹಪರಿಚ್ಕುತೀ । 

ತತ್ರಾನುಮನನತ್ಕಾಗಂ ಸ್ವೋದ್ದಿಷ್ಟಪರಿವರ್ಜನಮ್‌ | ೧೬೦ ॥ 
ಖೇ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಗೃಹಿಣಾಂ ಪ್ರಾಹುರೇಕಾಜಶ ಗಣಾಧಿಪಾಃ । 

ಸ ತೇಷು ಪಶ್ಚಿಮಂ ಸ್ಥಾನಮಾಸಸಾದ ಕ್ರಮಾನ್ನ ಪಃ I ೧೬೧ ॥ 
ಸ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನವನ್ನೂ ನಿರತಿಚಾರವಾದ ವ್ರತವನ್ನೂ ಸಾಮಯಿಕವನ್ನೂ 





ಪ್ರೋಷಧೋಪವಾಸವನ್ನೂ ಸಚಿತ್ತವಸ್ತುಸೇವನೆಯ ತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ಹಗಲು 


ಸ ೧ ವ್ಯಾಪುಚರಾದಯಶ್ನಶ್ವಾರಃ. ೨ ಗುಣಿತಂ. ೩ ಸಮಂ. ೪ ಸಾಮಯಿಕಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ದಿವಾಮೈಥುನ 
ಕ್ವ ವರ್ಜನಂ. 






(ಟಾ Ey Spey 
ಗು [A NS NA ಜಣ \ 


(ಲ 


ಇಕಾ 




















| ದು ಯ್‌ ದಟ ಜ್‌ A ಬ ರ ಜಾ ೪ ಜ್‌ 
SR ಯ OM ಜಯ (ಕ ಬ (ಬನ ಉರಯ ನ್ನ | 
ಕ ಆಗೆ ಹ . ee ಗ ಇ ಪ “ಗೆ 5 1 PN ನೆ ಜು 
ಗ ಜ್‌ ee x ಸ TN 1೬ (|! 1 yD 
{ 


೧೦, ೧೫೩ - 


ಸ್ತ್ರೀಸಂಗತ್ಯಾ ಗವನ್ನೂ ಬ್ರಹ _ಚರ್ಯವನ್ನೂ ' ಆರಂಭತ್ಕಾಗ ಗವನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹ. ಫಿ 
ತ್ಕಾಗವನ್ನೂ ಅನುಮತಿತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ಉದ್ದಿಷ್ಟತ್ಕಾಗವನ್ನೂ ಗೃಹಸ್ಥ! ರ ಹನ್ನೊ ೦ದು ೫ 
ಸ್ಥಾನ(ನೆಲೆ)ಗಳನ್ನಾಗಿ ಗಣಧರರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸುವಿಧಿರಾಜನು ಕ್ರಮದಿಂದ " 
ಆ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಕೊನೆಯದಾದ ಉದ್ದಿಷ್ಟತ್ಯಾಗ ನೆಲೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


ಪಂಚೈವಾಣುವುತಾನ್ಮೇಷಾಂ ತ್ರಿವಿಧಂ ಚ ಗುಣವ್ರತಮ್‌ । 


ಶಿಕ್ಷಾವ್ರತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ವ್ರತಾನ್ಮಾಹುರ್ಗ್ಗಹಾಶ್ರಮೇ I O೬೨ 1 ಪ 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ರಾವಕರಿಗೆ ಐದು ಅಣುವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಮೂರು 
ಗುಣವ್ರತಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಶಿಕ್ಷಾವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಸ್ನೂಲಾತ್ಪಾಣಾತಿಪಾತಾಚ್ಚ ಮೃಷಾವಾದಾಚ್ಹ ಚೌರ್ಯತಃ । 


ಪರಸ್ತೀಸೇವನಾತ್ತೃಷ್ನಾಪ್ರಕರ್ಟಾಚ್ಛಿ ನಿವೃತ್ತಯಃ ೧೬೩ ॥ 
ವ್ರತಾನ್ಯೇತಾನಿ ಪಂಚ ಸ್ಕುರ್ಭಾವನಾಸಂಸ್ಕೃತಾನಿ ವೈ । ಜ್ನ. 
ಸಮ್ಮಕ್ತ ಶುದ್ದಿಯುಕ್ತಾನಿ ಮಹೋದರ್ಕಾಣ್ಯಗಾರಿಣಾಮ್‌ | ೧೬೪ ॥ S 


ಬಿಂದ 

ದ್ವೀಂದ್ರಿಯಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡದಿರುವದೂ ಅಸತ್ಯವನ್ನು 
ಮಾತನಾಡದಿರುವುದೂ ಕದಿಯದಿರುವುದೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರು 
ವುದೂ ಬಹಳ ಲೋಭವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದೂ ಐದು ಅಣುವ್ರತಗಳಾಗಿವೆ. : 
ಐದೈದುಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಸ್ಥಿರತ್ಸ್ವವನ್ನೂ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದ ಈ ವ್ರತಗಳು ಉತ್ತರಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಫಲಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ದಿಗ್ನೇಶಾನರ್ಥದಂಡೇಭ್ಕೋ ವಿರತಿಃ ಸ್ಕಾದ್ಗುಣವ್ರತಮ್‌ । ಕೆ 
ಭೋಗೋಪಭೋಗಸಂಖ್ಕಾನಮಪ್ಕಾಹುಸ್ತದ್ಗುಣವೃತಮ್‌ ॥ ೧೬೫॥ '. 

ದಿಗ್ರ ತ ದೇಶವ್ರತ ಅನರ್ಥದಂಡವ್ರತಗಳೆಂದು ಗುಣಪ್ರತವು ಮೂರು ತೆ 
ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಭೋಗೋಪಭೋಗವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಿಮಾಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ಕ್ಯೂ ಗುಣಪ್ರತವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸಮತಾಂ ಪ್ರೋಷಧವಿಧಿಂ ತಥೈವಾತಿಥಿಸಂಗ್ರಹಮ್‌ । 
ಮರಣಾಂತೇ ಚ ಸನ್ನಾ,ಸಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಶಿಕ್ಪಾವ್ರತಾನೃಪಿ 1 ೧೬೬ ॥ 
ಸಾಮಯಿಕ ಪ್ರೋಷಧವಿಧಿ(ಪ್ರೋಷಧೋಪವಾಸ)ಅತಿಥಿಸಂಗ್ರಹ (ಅತಿಥಿ 
ಸಂವಿಭಾಗ-ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ತೆಗೆದಿರಿಸುವಿಕೆ) ಮರಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಾ ಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಇವು ನಾಲ್ಕು ಶಿಕ್ಸಾವ್ರತಗಳಾಗಿವೆ. 


ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಕಮೇತದ್ದಿ ವ್ರತಂ ಸ್ಕಾದ್ಭಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ । 


ಸ್ವರ್ಗಸೌಧಸ್ಮ ಸೋಪಾನಂ ಪಿಧಾನಮಪಿ ದುರ್ಗತೇಃ | ೧೬೭ ॥ 


ಹೀಗೆ ಗೃಹಸ್ಥರ ಹನ್ನೆರಡು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಈ ವ್ರತವು ಸ್ವರ್ಗವೆಂಬ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗೆ 
ಮೆಟ್ಟಲಾಗಿಯೂ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆಯುವುದಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


ತತೋ ದರ್ಶನಸಂಪೂತಾಂ ವ್ರತಶುದ್ದಿಮುಪೇಯಿವಾನ್‌ । 
ಉಪಾಸಿಷ್ಟ ಸ ಮೋಕ್ಸಸ್ಮ ಮಾರ್ಗಂ ರಾಜರ್ಷಿರೂರ್ಜಿತಮ್‌ ॥। ೧೬೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ರಾಜರ್ಷಯಾದ ಆ ಸುವಿಧಿರಾಜನು ಸಮ ಮ್ಯಗ್ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಶುದ್ಧ. ವ್ರತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದನು. 


ಅಥಾವಸಾನೇ ನೈರ್ಗಂಥೀಂ ಪ್ರವ್ರಜ್ಮಾಮುಪಸೇದಿವಾನ್‌ । 
ಸುವಿಧಿರ್ವಿಧಿನಾರಾಧ್ಯ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಮನುತ್ತರಮ್‌ 


| ೧೬೯ 1 





'". ದ್ಯಾವಿಂಶತ್ಯಬ್ದಿಸಂಖ್ಯಾತಪರಮಾಯುರ್ಮಹರ್ದ್ವಿಕಃ 


೨ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡುಸಾಗರೋಪಮಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾಖುದ್ಧಿಧಾರಕನೂ ಆದ 


ವಿಷಶಸ್ತ್ರಾದಿಬಾಧಾಭಿರಸ್ಪೃಷ್ಟಮತಿನಿರ್ಮಲಮ್‌ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸುಂದರವಾದ ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ದೇಹವು ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳುದೂ ವಿಷಶಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಬಾಧೆಗಳಿಂದ ರಹಿತವೂ ಅತ್ಯಂತ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 








! if / UY ಹ "6 gf Ae dn WS pe Wed ಎ ಜ್‌ ಮಃ p< ಹ 5 
ಗ j=l pd | ey 3p [4 el A (a RRS ಶೆ ನ ಸ ಬ 4.) ನಿಲೆ pi i We 2 ನ ನಾ 4 4 4 1 ಆ 
ರ -೧೦, ೧೮೫ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೬೩. 
ಕ ಸದ ತನುತ್ಯಾ dls ತೇಂದ್ರೋಭವದ್ವಿಭುಃ । ಸಮಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಥಾನಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ದಿವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ, 


ಗೆ || ೧೩೦ ॥ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 

``... ಆಮೇಲೆ ಸುವಿಧಿರಾಜನು ತನ್ನ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗ್ರಂಥದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸ ವ ಎ ಹ್‌ ಸ 

7 ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗ(ಸಮೃಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾಸಚಾರಿತ್ರ) ವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ ಭು ಪಸ ಸಮ ಚ ಚಕ ವ! pa 

»” ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ ವ ರ ಭುತಿ ನಾ ಲೌ ಸತಮಾಲಮಿವಾದ್ರೀಂದ್ರಕೂಟಂ ವ್ಯೋಮಾಪಗಾಶ್ರಿತಮ್‌ ॥ ೧೭೮ ॥ ... 
ವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿ ಸಮಾಧಿವಿಧಿಯಿಂದ ಶರೀರತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಚ್ಯುತಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಣಾ 


ಉದ್ದವಾದ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ರುಮಾಲಿನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ 


ಸುವರ್ಣಕದಲೀಸ್ತಂಭವಿಭ್ರಮಂ ರುಚಿಮಾನಶೇ । 
ತಸ್ಕೋರುದ್ದಿತಯಂ ಚಾರು ಸುರನಾರೀಮನೋಹರಮ್‌ 

ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ತೊಡೆಗಳೆರಡು 
ಬಂಗಾರದ ಬಾಳೆಯ ಸ್ತಂಭಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. 


| ೧೮೨ I 


ಸಂತಾನಕುಸುಮೋತ್ತಂಸಮಸೌ ಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ಮೌಲಿನಾ । ತಸ್ಕ ಪಾದದ್ವಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ *ಕಾಪ್ಯಭೂದಬ್ದಶೋಭಿನಿ । 
ತಪಃಫಲಮತಿಸ್ಟೀತಂ ಮೂರ್ಥೇಮೋದ್ಧೃತ್ಮದರ್ಶಯನ್‌ ॥ ೧೭೫ ॥ ನಖಾಂಶುಸ್ವಚ್ಛಸಲಿಲೇ ಸರಸೀವ *ರುಬಷಾಂಕಿತೇ ॥ ೧೮೩ ॥ 


ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ತನ್ನ ಮಸ್ತಕದಿಂದ ಧರಿಸಿ ಕಮಲಗಳೂ ನೀರೂ ಮೀನುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಅನಿ 
ತೋರಿಸುವವನಂತೆ ತನ್ನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪುಷ್ಪಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ರ್ವಚನೀಯವಾದ ಶೋಭೆಯಿರುವಂತೆ ಕಮಲದಂತೆ ಶೋಭಾಯಮಾನವೂ ne 
| ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಮತ್ಸ್ಯಮೊದಲಾದ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ "', 


ಸಹ ಶೈರ್‌ ಸ್ನ ರುರುಚೇ ರುಚಿರಂ ವಷ್ಟು! 


ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 


ಸುರದ್ರುಮ ಇವಾಕೀರ್ಣಃ ಪುಷ್ಪೈ "ರುಚ್ಛಾವಚಾತೃಭಿಃ ॥ ೧೭೭ ॥ 


೧ ಪ್ರಶಸ್ತ್ರೈಃ. ೨ ಸಂಬದ್ಧೈ!. ೩ ಸಮಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಕಾನಾಂಗಃ. ೪ ಅನೇಕಾತ್ಮಭಿಃ. 






ET REY ಊಟಿ 8? 


ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಪಾದಯುಗ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ 


ಶೋಭೆಯುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 
ದಯಾವಲ್ಲೀಫಲೈ”ರುದ್ದೈಃ ಪ್ರತ್ಕಂಗಮಿವ *ಸಂಗತ್ಯೆಃ ll ೧೭೬ ॥ ಜು 

2 ಇತ್ಯುದಾರತರಂ ಬಿಬಭ್ರದ್ದಿವ್ಮಂ ವೈಕ್ರಿಯಿಕಂ ವಪುಃ । 

Ne ಪೂ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವು ಜನ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾದ ಯ ತತ್ರ ಬುಭುಜೇ ಭೋಗಾನಚ್ಛುತೇಂದ್ರಃ ಸ್ವಕಲ್ಪಜಾನ್‌ 1 ೧೮೪ ॥ 
ಸ SR ತೋಲ ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ವೈಕ್ರಿಯಿಕದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ . 
ನ ಸಿದಿತು. ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಅಚ್ಯುತಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನಮುಭವಿಸಿದನು. " 
ಭಿ ನ 
ಸ ತೋ ರಜ್ದೂಃ ಷಡು”ತೃತ ಕಲ್ಫೋಸ್ತ್ಯಚ್ಚುತಸಂಜ್ಞಕಃ । ಸ 
ಹಸ dude wd RE) ಮ 1 
೬... ಸಮಸುಪ್ರವಿಭಕ್ತಾಂಗಃ ಸ ರೇಜೇ ದಿವೃಲಕ್ಷಣೆಃ | ಸೋಸ್ಕ ಓಬುಕಿರೆಭೂತ್ತುಣ್ನಾತ್ತುಣ್ಯೆ i 8೦ ನು ನ ಲಭ್ಯತೇ 1 ೧೮೫ ॥ -/ 


೧ ವೇಷ್ಟಿತಂ. ೨ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯಾ. ೩ ಮತ್ಸ್ಯಯುಕ್ತೇ, ಮತ್ಸ್ಯಾದಿಶುಭಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತೇ. ೪ ಭೂಮೇಃ. 
೫ ಉತ್ಕೃಮ್ಯ. ೬ ಭುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. 


i ಸ್‌ 5 CONN A hy AN ಗೆ ತ) 


ತ oN Ne Ke 1 














i ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ  ಮಸ್ತಕವು ಗಂಗಾನದಿಯಿಂದಲೂ ಹೊಂಗೆವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ತೆ 
ಕ ಯುಕ್ತವಾದ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 
.. ಕೇಶವಶ್ಚ ಪರಿತ್ಕಕ್ತಕೃತ್ನುಬಾಹ್ಮೇತರೋಪಧಿಃ । ಕ್‌ § ನ 
ಶ್ರ ನೈಸ್ಸಂಗೀಮಾಶ್ರಿತೋ ದೀಕ್ಷಾಂ ಪ್ರತೀಂದ್ರೋಭವದಚ್ಕುತೇ ॥ ೧೭೧ ॥ ಮುಖಮಸ್ಕ ಲಸನ್ನೇತ್ರಭೃಂಗಸಂಗತಮಾಬಭ್‌ । ಗ್ಯ 
ಸ ಸಿತಾಲಶುಭಿರ್ಜಲಾಕ್ರಾಂತಂ ಪ್ರಬುದ್ಧಮಿವ ಪಂಕಜಮ್‌ | ೧೭೯ ॥ ' 
" ಕೇಶವನೂ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನಿರ್ರ್ರಂಥದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು Ae ತ್‌ ಶಾ | 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದನಂತರ ಮೃತಪಟ್ಟು ಅಚ್ಚುತಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯನ ೬೩. SETAC  0 
ನ ಪ್ರತೀಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಅಚ್ಯು €ಂದ್ರನ ಮುಖವು, ಜಲದಿಂದ ವ್ಯಾಪುಬ ಹ 
1. ವಿಕಸಿತವೂ ಆದ ಕಮಲದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ಗ್ಯ 
Ky ಸ್‌ iN 
: ಪೂರ್ಮೋಕ್ಷಾ ನೃಪಪುತ್ರಾಶ್ಚ ವರದತ್ತಾದಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 1 
ನ a ನ ಸ ಸತ್ರ ಭನ ಸರತೆ W ೧೭೨ ॥ ವಶ್ಚಃಸ್ಥಲೇ ಪೃಥೌ ರಮ್ಮೇ ಹಾರಂ ಸೋಧತ್ತ ನಿರ್ಮಲಮ್‌ । ಗ 
ಟೆ ಸ್ಟೈಸ್ತತ | ಶರದಂಭೋದಸಂಘಾತಮಿವ ಮೇರುಸ್ತಟಾಶ್ರಿತಮ್‌ ॥ ೧೮೦ ॥ 11 
ದ್‌ ಜಪತ i NY 
4 | ವಾ ಹ ರಾರ ಇ ಜಡ್‌ ನ ಆ ಆಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಮನೋಹರವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ i 
ಸ ಹು ಪ ಸಜ ಹು ಲಾ ಜಂ.ಹಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹಾರವನ್ನು, ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ತನ್ನ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶವನ್ನು 1 
ಹೊಂದಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಸಮೂಹವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಧರಿಸಿದನು. ಗೆ 
' ತತ್ರಾಪ್ಪಗುಣಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ದಿವ್ಮಂ ಭೋಗಂ ಚ ನಿರ್ವಿಶನ್‌ । ನು 4 ಎಟ ನ 
| ಸ ರೇಮೇ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಮಚ್ಕುತೇಂದ್ರೋಚ್ಕುತಸ್ಪಿತಿಃ I ೧೭೩ ॥ ಲಸದಂಶುಕ”ಿಸಂವೀತಂ ಜಘನಂ ತಸ್ಕ ನಿರ್ಬಭೌ | ಗ 
'' ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಅಣಿಮಾ | ತೆರಂಗಾಕ್ರಾಂತಮಂಭೋಧೇರಿವ ಸೈಕತಮಂಡಲಮ್‌ | ೧೮೧ 
ಸ . ದೃಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವವನಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಕಟ |" 
;- ಸುಖಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. (ಸೊಂಟ)ಪ್ರದೇಶವು, ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಮುದ್ರದ ಮರಳು 1. 
ಸ ಗುಡ್ಡೆಯಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. (2 
': ದಿವ್ಕಾನುಭಾವಮಸ್ಕಾಸೀದ್ವಪುರವ್ಕಾಜಸುಂದರಮ್‌ । J 
j || ೧೭೪ ॥ 
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ಮಧ್ಯಮಾರ್ದ್ವತೃತೀಯಂ ಸ್ಕಾದ್ಬಾಹ್ಮಾ ತದ್ವಿಗುಣಾ ಮತಾ 


1 ೧೬೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಈ ಮಧ್ಯಮಲೋಕದಿಂದ ಆರು ರಜ್ಜುಗಳ ಮೇಲೆ ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪವಿದೆ. ಆ ಕಲ್ಪವು 
ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಯಿತು. 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಏನುತಾನೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 


ತಸ್ಕ ಭುಕ್ತೌ ವಿಮಾನಾನಾಂ ಪರಿಸಂಖ್ಮಾ ಮತಾ ಜಿನೈಃ | 


ಶತಮೇಶಮಜೈೆಕೋನಷಪ್ಪಿಶ್ಚ ಪರಮಾಗಮೇ ॥ ೧೮೬ ॥ 


ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಭೋಗಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಅವನ ಉಪ 
ಭೋಗಾರ್ಥವಾಗಿ ನೂರೈವತ್ತೊಂಬತ್ತು ವಿಮಾನಗಳಿವೆಯೆಂದು ಜಿನೇಶ್ವರರಿಂದ 
ಪರಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಶ್ರಯೋವಿಂಶಂ ಶತಂ ತೇಷು ವಿಮಾನೇಷು ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಾಃ | 


ಶ್ರೇಣಿಬದ್ಧಾಸ್ತತೋನ್ಮೇಸ್ಕುರತಿರುಂದ್ರಾಃ ಸಹೇಂದ್ರಕಾಃ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಆ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತ್ರಮೂರು ಪ್ರಕೀರ್ಣಕವಿಮಾನಗಳು. ಉಳಿದುವು 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಾದ ಶ್ರೇಣಿಬದ್ಧ ವಿಮಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ವಿಮಾನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಕವಿಮಾನವಿದೆ. 


ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶದಥಾಸ್ಕ ಸ್ಕುಸ್ತಾಯಸ್ತಿಂಶಾಃ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 


ತೇ ಚ ಪುತ್ರೀಯಿತಾಸ್ತೇನ ಸ್ನ ೀಹನಿರ್ಭರಯಾ ಧಿಯಾ | ೧೮೮ ॥ 


ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಮೂವತ್ತಮೂರು ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶದೇವತೆಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ 
ದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಆಯುಂತಪ್ರವಿಂತಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಸಾಮಾನಿಕಸುರಾ ಮತಾಃ । 


ತೇಹ್ಮಸ್ಕ ಸದೃಶಾಃ ಸರ್ವೈರ್ಭೋಗೈರಾಜ್ಞಾ ತು ಭಿದ್ಮತೇ ೧೮೯ ॥ 


ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಅಯುತಪ್ರಮಾಣ(೧೦೦೦೦) ಸಾಮಾನಿಕದೇವತೆ 
ಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆಜ್ಞೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾ ಭೋಗಗಳಿಂದ 
ಲೂ ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆತ್ಮರಕ್ಪಾಶ್ಚ ತಸ್ಕೋಕ್ತ್ಪಾಶ್ಚತ್ವಾರ್ಯೇವಾಯುತಾನಿ ವೈ। 


೬  ಊಡ್ದತ್ತಿ ಹ್‌ 


ತೇಷ್ಕಂಗರಶ್ಚಕ್ಕೆಸ್ತುಲ್ಮಾ ವಿಭವಾಯ್ಕೆವ ವರ್ಣಿತಾಃ ॥೧೯೦॥ 


ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಅಯುತಪ್ರಮಾಣ(೪೦೦೦೦) ಆತ್ಮರಕ್ಷಕದೇವತೆ 
ಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಅಂಗರಕ್ಷಕರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ 
ವೈಭವವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆತ್ಮರಕ್ಷಕದೇವತೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆ 
ಮಾಡಿದುದಾಗಿದೆ. ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಂತಃಪರಿಷದಸ್ಮಾದ್ಮಾ ಸಪಾದಂ ಶತಮಿಷ್ಮತೇ | 
೧೯೧ (1 


ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಮೂರು ಸಭೆಗಳಿವೆ. ಒಳಗಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತೈದು 
ದೇವತೆಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಮಧ್ಯದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರೈವತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೊರಗಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಐನೂರು ದೇವತೆಗಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಚತ್ಪಾರೋ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚ ತಲ್ಲೋಕಾಂತಪ್ರಪಾಲಕಾಃ । 
ಪ್ರತ್ಮೇಕಂ ಚ ತಥೈತೇಷಾಂ ದೇವ್ಕೋ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದೇವ ಹ ॥ ೧೯೨ ॥ 

ಆಚ್ಯುತಕಲ್ಪವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಲೋಕಪಾಲದೇವತೆಗಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಲೋಕಪಾಲದೇವನಿಗೆ ಮೂವತ್ತೆರಡು ದೇವಿಯರಿರುತ್ತಾರೆ. 


ದ” 














ಅಷ್ಟಾವಸ್ಕ ಮಹಾದೇವ್ಕೋ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯಸಂಪದಾ । ತ 
ತನ್ಮನೋಲೋಹಮಾಕ್ರಷ್ಟುಂ ಕ್ಲ್‌ಪ್ತಾಯಸ್ಕಾಂತಪುತ್ರಿಕಾಃ ॥ ೧೯೩॥ :' 

ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಎಂಟುಮಂದಿ ಮಹಾದೇವಿಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ 1 
ದೇವಿಯರು ತಮ್ಮ ರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ;.- 
ಲೋಹವನ್ನು ಆಕರ್ಷಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ಸೂಜಿಕಲ್ಲಿನ ಜೊಂಬೆ '*.. 
ಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅನ್ಮಾ ವಲ್ಲಭಿಕಾಸ್ಪಸ್ಮ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ । ಸ 
ಏಕಶೋಗ್ರಮಹಿಷ್ಯರ್ದ್ದತ್ರಿತೀಯತ್ರಿಶತೈರ್ವೃತಾ Hore: 


ದ್ವೇ ಸಹಸ್ರೇ ತಥೈಕಾಗ್ರಾ ಸಪ್ತತಿಶ್ಚ ಸಮುಚ್ಚಿತಾಃ । 


ಸರ್ವಾ ದೇವ್ಕ್ಯೋಸ್ಕ ಯಾಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯಾತಿ ಚೇತೋಸ್ಕ ನಿರ್ವೃತಿಮ್‌ ॥ ..: 

ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಬೇರೆ ವಲ್ಲಭೆಯರು ಅರುವತ್ತಮೂರುಮಂದಿ ಗಳಿ '.... 
ರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಹಾದೇವಿಗೂ ಇನ್ನೂರೈವತ್ತು ಪರಿವಾರದೇವಿಯ ಗ 
ರಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಒಟ್ಟು ಎರಡುಸಾವಿರದ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ..'. 
ದೇವಿಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ದೇವಿಯರ ಸ್ಮರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈ ಅಜ್ಯುತೇಂದ್ರನ '.... 
ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಾಸಾಂ ಮೃದುಕರಸ್ಪರ್ಶೆಸ್ತದ್ದಕ್ರಾಬ್ಲನಿರೀಕ್ಷಣ್ಣೆಃ । 


ಸ ಲೇಭೇಭ್ಯಧಿಕಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಸಂಭೋಗೈರಪಿ ಮಾನಸ್ಸೆಃ Work 
ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೃದುವಾದ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶಗಳಿಂದಲೂ ಅವರ ' .. 

ಮುಖಕಮಲಗಳ ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನಸಿಕ ಸಂಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಅತ್ಯಧಿಕ | :. 

ವಾದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಕ 


ಷಟ್ಟತುಷ್ಕಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಯುತಾನಿ ದಶೈವ ಚ । ತ 
ಎಕರೋತ್ಮೇಕಶೋ ದೇವೀ ದಿವ್ಮರೂಪಾಣಿ ಯೋಷಿತಾಮ್‌ ॥ ೧೯೭॥ ... 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದೇವಿಯೂ ವೈಕ್ರಿಯಿಕಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ``. 
ಸಾವಿರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದಿವ್ಯರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 


ಚಮೂನಾಂ ಸಪ್ತಕಕ್ಪಾಃ ಸ್ಕುರಾದ್ಯಾತ್ರಾಯುತಯೋರ್ದ್ವಯಮ್‌ । ಕ 
Warsi .: 


ದ್ವಿರ್ದಿಃ ಶೇಷನಿಕಾಯೇಷು ಮಹಾಬ್ದೇರಿವ ವೀಚಯಃ 
ಹಸ್ಮಶ್ವರಥಹಪಾದಾತವೃಷಗಂಧರ್ವನರ್ತಕೀಃ | 
ಸಖ್ರಾನೀಕಾನ್ಮುಶಂತ್ಮಸ್ಮ್ಥ ಪ್ರತ್ನೇಕಂ ಚ ಮಹತ್ತರಾನ್‌ Horn : 


ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಸೈನ್ಯವು ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥ ಪದಾತಿ ಎತ್ತು ಗಂಧರ್ವ 
ನರ್ತಕಿಯರೆಂದು ಏಳುಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ 
ಆನೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಎರಡನೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ ನಲ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಮೂರನೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ ಎಂಬತ್ತುಸಾವಿರ ರಥಗಳಿರುತ್ತವೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ : 
ಒಂದುಲಕ್ಷದ ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ಪದಾತಿಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಐದನೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ . 
ಮೂರುಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ಎತ್ತುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆರನೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ 
ಆರುಲಕ್ಷದ ನಲ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ಗಂಧರ್ವರಿರುತ್ತಾರೆ. ಏಳನೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷದ ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ನರ್ತಕಿಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ದೊಡ್ಡಸಮುದ್ರದ 
ಅಲೆಗಳಂತೆ ಏಳುಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಹಾಸ್ಥೆನ್ಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


ಏಕೈಕಸ್ಮಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯಾಃ ಸ್ಕಾದಪ್ಸರಃಪರಿಷತ್ತಯಮ್‌ । 


ಪಂಚವರ್ಗಶ್ಚ ಪಂಚಾಶಚ್ಛತಂ ಚೈವ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ ॥ ೨೦೦ ॥ 


೧೦, ೧೮೬-- 


೧೦, ೨೦೮ 





ಮ ಲು 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದೇವಿಗೂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೂರುಸಭೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಒಳಗಿನ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು 
ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೊರಗಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೂರು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇತ್ತುಕ್ತಪರಿವಾರೇಣ ಸಾರ್ದ್ವಮಚ್ಕುತಕಲ್ಪಜಾಮ್‌ । 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ನಿರ್ವಿಶತಸ್ತಸ್ಮ ವ್ಯಾವರ್ಣ್ಮಾಲಂ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 


` ಸಂಪತ್ತನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಪರಮವೈಭವದ ವರ್ಣನೆಯು 












ತ್ರ್ಯರತ್ನಿಪ್ರಮಿತೋತ್ಸೇಧದಿವ್ಯದೇಹಧರಃ ಸ ಚ 


ಸಾಕು. 


ಮಾನಸೋಸ್ಕ ಪ್ರವೀಚಾರೋ *ವಿಷ್ಣಾಣೋಪ್ಯಸ್ಮ ಮಾನಸಃ । 
ದ್ವಾವಿಂಶತಿಸಹಸ್ತೈಶ್ಚ `ಸಮಾನಾಂ ಸಕೃದಾಹರೇತ್‌ ll ೨೦೨ ॥ 


ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಾನಸಿಕವಾದ ಕಾಮಸೇವನೆಯು ಅಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದರೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಆಹಾರವೂ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿರುವುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳಿಗೊಂದಾವರ್ತಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ತಥೈಕಾದಶಭಿರಾಸ್ಯೆಃ ಸಕೃದುಚ್ಚಸಿತಂ ಭಜೇತ್‌ । 
| ೨೦೩ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಹನ್ನೊಂದುತಿಂಗಳಿಗೊಂದಾವರ್ತಿ ಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಬಿಡುವನು. ಅವನ ಶರೀರೋತ್ಸೇಧವು ಮೂರು ಗುಡ್ಮುಮೊಳ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರು 
ವುದು. 


ಧರ್ಮೇಣೇತ್ಮಚ್ಛುತೇಂಡ್ರೋಸೌ ಪ್ರಾಪತ್ಸಂಪತ್ಸರಂಪರಾಮ್‌ । 


ತಸ್ಲಾತ್ತದರ್ಥಿಭಿರ್ಧರ್ಮೇ ಮತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಜಿನೋದಿತೇ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಜಿನೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನಿಡಬೇಕು. . 


ಅಥ *ಸುಲಲಿತವೇಷಾ ದಿವ್ಕಯೋಷಾಃ ಸಭೂಷಾಃ । 
ಸುರಭಿಕುಸುಮಮಾಲಾಃ *ಸ್ರಸ್ತಚೂಲಾಃ ಸಲೀಲಾಃ ॥ 
ಮಧುರವಿರುತಗಾನಾ"ರಬ್ಧತಾನಾಃ *ಸಮಾನಾಃ । 


ಪ್ರಮದಭರಮನೂನಂ ನಿನ್ಮುರೇನಂ ಸುರೇನಮ್‌ Il ೨೦೫ ॥1 


ತರುವಾಯ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ಆಭರಣಭೂಷಿತರೂ 
ಪರಿಮಳವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಸಡಿಲಿದ ಕೇಶಪಾಶ(ಹೆರಳು) 
ಗಳುಳ್ಳವರೂ ವಿಲಾಸಿನಿಯರೂ ಆರಂಭಿಸಿದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ತಂದುಬಿಡುವುದೆಂಬ 
ತಾನದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವವರೂ ಅಹಂಕಾರಯುಕ್ತರೂ ಆದ 
ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನಿಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. . 


ಇತ್ಮಾರ್ಹೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ,ಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಶ್ರೀಮದಚ್ಕುತೇಂದ್ರೈಶ್ವರುವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದಶಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಕಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 


"“ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌'' ಶ್ರೀಮದಚ್ಯುತೇಂದ್ರೈಶ್ಚರ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೧ ಕಾಮಸೇವಾ. ೨ ಆಹಾರಃ. ೩ ವತ್ಸರಾಣಾಂ. ೪ ಮನೋಜ್ಯ್ಞತಾಸಹಿತಾಕಾರವಿಶೇಷಾಃ. 


೫ ಶ್ಲಥಧಮ್ಮಿಲ್ಲಾ. ೬ ಉಪಕ್ರಮಿತಸ್ವರವಿಶ್ರಮಸ್ಥಾನಭೇದಾಃ. ೭ ಅಹಂಕಾರಯುಕ್ತಾಃ. 


ಜ್‌ 1 


ಲ್‌ ಕೈ ಕರೋ ಲಮ ಯ್‌ ಸೃ ಹ 116 ಚೆ ಜರಾ ಟಟ ಜರ ಬರಸದ ಬಲ Wp | 
TN ೪00.1 ಸ ಸ TE Eh ಘಿ ಸಭದ ಹ ಗ ಭ್‌ 
AEE ಭಯು ಜಟ ಗ ಐಂ ಜು 81 212 21. TA Eg RE (EO 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 






SF re A 9 MR IAB Yu AF ru Nd Sb aT TDC NT UY CT A SRSA Sn SS Bp URE URW SR a 


ಲಲಿತಹದವಿಹಾರೈರ್ಭ್ರೂವಿಕಾರೈರುದಾರೈಃ । 
ನಯನಯುಗವಿಲಾಸ್ಕೆರಂಗಲಾಸ್ಯೆಃ ಸಹಾಸ್ಯೆಃ ॥ 
ಪ್ರಕಟತ”ಮೃದುಭಾವೈಃ *ಸಾನುಭಾವೈಶ್ಚ *ಭಾವೈಃ । 
ಜಗೃಹುರಥ ಮನೋಸ್ಕಾಬ್ದೋಹಮಾಸ್ಕಾ "ವಯಸ್ಕಾಃ 





1 ೨೦೬ ॥ :.1 


ತರುವಾಯ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು 1... 
ಮನೋಹರವಾದ ಪಾದಚಲನೆಗಳಿಂದಲೂ ಹುಬ್ಬುಗಳ ವಿಕಾರಗಳಿಂದಲೂ .. 
ಗಂಭೀರವಾದ ನೇತ್ರವಿಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಹಾಸ್ಯಮಿಶ್ರವಾದ ಅವಯವಚಲನೆ ೪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಾರ್ದವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ '''.. 
ಮುಖವಿಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. :.:.' 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರೆಂದರ್ಥವು. | | 4 1.1 


ತಾಸಾಮಿಂದುಕಲಾಮಲೇ ಸ್ವವದನಂ ಪಶ್ಮನ್ಯಷೋಲಾಬ್ದಕೇ । 
ತದ್ಧಕ್ತಾಂಬುಜಭೃಂಗತಾಂ ಚ "'ಘಟಯವನ್ನಾಘ್ರಾತವಕ್ತಾನಿಲಃ ॥! 
ತನ್ನೇತೈಶ್ಚಮನೋಜಬಾಣಸದೃಶೈರ್ಭ್ರೂಚಾಪಮುಕ್ತೈರ್ಭ್ಯಶಮ್‌ । ಸ್ಯ 
ಎದ್ದಂ ಸ್ವಂ ಹೃದಯಂ ತದೀಯಕರಸಂಸ್ಪರ್ಶೈಃ ಸಮಾಶ್ಚಾಸಯನ್‌ ॥ .1"- 





ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೆನ್ನೆಯೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 1... 
ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಅವರ ಮುಖಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ..; 
ಭ್ರಮರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ ಅವರ ಮುಖದ ಗಾಳಿಯನ್ನು | 
ಆಫ್ರಾಣಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಗ; 
ಬಿಟ್ಟ ಮತ್ತು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅವರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ;/' 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶಗಳಿಂದ 
ಶಾಂತಪಡಿಸಿದನು. | 















ರೇಮೇ ರಾಮಾನನೇಂದುದ್ಕುತಿರುಚಿರತರೇ er 
ಸ್ಟೇ ವಿಮಾನೇ “ವಿಮಾನೇ । :: 
ಭುಂಜಾನೋ ದಿವ್ಯಭೋಗಾನಮರಪರಿವೃತೋ ಹ 

ನಯಾ”ನ್ಸುರೇಭ್ಛೈಃ *ಸುರೇಭೈಃ ॥ ' 
ಜೈನೀಂ ಪೂಜಾಂ ಚ ತನ್ನನ್ಮುಹು"ರತನುರುಚಾ ; 

ಭಾಸಮಾನೋ"”'ಸಮಾನೋ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನಚ್ಕುತೇಂದ್ರಃ ಸುಚಿರಮುರುತರ"ಸ್ವಾಂಸಕಾಂತಃ 


೧ಹಕಾಂತಃ ॥ ೨೦೮ ॥ ನ 


ದೇಪಸ್ತಿ ಯರ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ತನ್ನ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕ 
ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವವನೂ ದೇವತೆಗಳ. ಪರಿವಾರಸಮೇಶನಾಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವ ದೇವಗಜಗಳ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡುವವನೂ 
ಅಪಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಉಪಮಾತೀತನೂ ಉನ್ನತವಾದ . 
ತನ್ನ ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರನೂ ಶ್ರೀಮಂತನೂ ಆದ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯರೊಡನೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಜಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸುಖಪಟ್ಟನು. 


೧ ಮೃದುತ್ವೈಃ. ೨ ಸಸಾಮರ್ಥೈಃ. ೩ ಮುಖವಿಕಾರೈಃ, ೪ ವಯಸ್ಸಿನ್ಯಃ. ೫ ಸಂಬಂಧಂ ಕುರ್ವನ್‌. 
೬ ವಿಗತಪ್ರಮಾಣೇ. ೭ ಗಚ್ಛನ್‌. ಆ ದೇವಗಜೈಃ. ೯ ಶೋಭನಶಬ್ಬೈಃ. ೧೦ ಪ್ರಚುರಾ. ೧೧ 
ಅನುಪಮಃ।. ೧.೨ ನಿಜಭುಜಶಿಖರ।. ೧೩ ಕಾಂತಾಭಿಃ ಸಹಿತಃ, 
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ರಾ A ಸ 


॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥! 


ಅಥೈಕಾದಶಂ ಪರ್ವ 


' ಸ್ಫುರಂತಿ ಯಸ್ಕ ವಾಕ್ಟೂಜಾಪ್ರಾಪ್ತ್ಯ “ಪಾಯಗುಣಾಂಶವಃ । 


Ma ಮ್ಹಾನಿಮಾಯಾತ್ಮಿಲಾ*ಮ್ಹಾನಪೂರ್ವಾ ಮಂದಾರಮಾಲಿಕಾ 


ಸ ವಃ ಪುನಾತು ಭವ್ಮಾಬ್ಹವನಬೋಧೀ ಜಿನಾಂಶುಮಾನ್‌ IO ul 


ಯಾವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ವಚನ(ದಿವ್ಯಧ್ವನಿ)ವೂ ಪೂಜೆಯೂ ಪಾತಿಕರ್ಮಗಳ 
ನಾಶದಿಂದುಂಟಾದ ಅನಂತಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತವೋ 
ಅಂತಹ ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಗಳನ್ನರಳಿಸುವ ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಮಾಡಲಿ. 


ಅಥ ತಸ್ಲಿನ್ಲಿವಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಭುವ”ಮೇಷ್ಯತಿ ತತ್ತನೌ | 
1 ೨ || 


ತರುವಾಯ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು 


.' ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬಾಡದಿದ್ದ ಪಾರಿಜಾತದ 
”-.. ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯು ಬಾಡಿತು. 


» ಸ್ವರ್ಗಚ್ಯುತಿಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
2. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಸ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಚ್ಛುತಿಲಿಂಗಾನಿ ಯಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ಸುಧಾಶಿನಾಮ್‌ । 
“,. ಸ್ಪಷ್ಟಾನಿ ನ ತಥೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಕಿಂತು *ಲೇಶೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ 


| ೩ || 


ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರ್ಗಚ್ಯುತಿಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವಂತೆ ಇಂದ್ರರುಗಳ 
ಏಕದೇಶ(ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗ)ದಿಂದ 


". ತತೋಬೋಧಿ ಸುರೇಂದ್ರೋಸೌ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಚ್ಕುತಿಮಾತ್ಮನಃ । 


ತಥಾಪಿ ನ ವೃಷೀದತ್ಸ ತದ್ದಿ ಧೈರ್ಯಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ 


': ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಶ್ವರರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ ಇಚ್ಛಿಸುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 





Il © 1 


ಆ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸ್ವರ್ಗಚ್ಯುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದನು. 
ಹಾಗಿದ್ದರೂ ದುಃಖಪಡಲಿಲ್ಲ. ಅದಲ್ಲವೆ ಮಹಾತ್ಮರ ಧೈರ್ಯವೆಂಬುದು ಟೆ 


ಷಣ್ಮಾಸಶೇಷಮಾತ್ರಾಯುಃ ಸಪರ್ಯಾಮರ್ಹತಾಮಸೌ । 


' ಪ್ರಾರೇಭೇ ಪುಣ್ಯಧೀಃ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಾಯಃ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿನೋ ಬುಧಾಃ ॥ 


ಆಯುಷ್ಯವು ಆರು ತಿಂಗಳು ಉಳಿದಾಗ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು 
ವಿವೇಕಿಗಳು 


“ಸ ಮನಃ ₹ಿಪ್ರಣಿಧಾಯಂತೇ *ಪದೇಷು ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ । 
1 ನನಿಷ್ಠಿತಾಯುರಭೂತ್ತುಣ್ಯೆ ಃ *ಪರಿಶಿಷ್ಟೈರಧಿಷ್ಠಿತಃ 


11 & 1 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಉಳಿದ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಆ ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು 


We ತನ್ನ. ಅಪಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರ 


("| ವಾಗಿರಿಸಿ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದ 
ಸ ನೆಂದರ್ಥವು. 

ತಥಾಪಿ ಸುಖಸಾದ್ಭೂತಾ ಮಹಾಧೈರ್ಯಾ ಮಹರ್ದ್ದಯಃ । 
2: ಪ್ರಚ್ಕವಂತೇ ದಿವೋ ದೇವಾ ಧಿಗೇನಾಂ ಸಂಸ್ಕತಿಸ್ಟಿತಿಮ್‌ I ೭॥ 


: ೧ ಘಾತಿಕರ್ಮಣಾಂ ವಿಯೋಗಃ. ೨ ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಸತಿ. ೩ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ನಮ್ಸಾನಾ. ೪ ಏಕದೇಶೇನ. 
೫ ನ ದುಃಖ್ಯಭೂತ್‌. ೬ ಏಕಾಗ್ರೀಕೃತ್ಯ. ೭ ಪಾದೇಷು. ಆ ವಿನಾಶಿತಾಯುಃ. ೯ ಅವಶಿಪ್ಪೆ ಟೆ 








ದೇವತೆಗಳು ಸದಾ ಸುಖಿಗಳೂ ಮಹಾಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಮಹಾ ಯದ್ದಿ ಮ 


ಆ Ni 


ಧಾರಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಸಾರಸ್ಥಿಶಿಗೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ತತೋಚ್ಕುತೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಚ್ಕುತ್ನ ಜಂಬೂದ್ವೀಹೇ ಮಹಾದ್ಕುತೌ । 


ಪ್ರಾಗ್ವಿದೇಹಾಶ್ರಿತೇ ದೇಶೇ ಪುಷ್ಕಲಾವ"'ತೃಭಿಷ್ಟವೇ 
ನಗರ್ಯಾಂ ಪುಂಡರೀಕಿಣ್ಮಾಂ ವಜ್ರಸೇನಸ್ಕ ಭೂಭುಜಃ । 
ಶ್ರೀಕಾಂತಾಯಾಶ್ಚ ಪುತ್ರೋಭೂದ್ವಜ್ರನಾಭಿರಿತಿ ಪ್ರಭುಃ Hen 


ಅಚ್ಯುತೇಂದ್ರನು ಆ ಅಚ್ಯುತಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಗ 
ಮಹಾಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕಲಾವತಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ | 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀನಗರದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಸೇನರಾಜನಿಗೂ ಆತನ ಪತ್ನಿ ಶ್ರೀಕಾಂತೆಗೂ 
ವಜ್ರನಾಭಿಯೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ತಯೋರೇವ ಸುತಾ ಜಾತಾ ವರದತ್ತಾದಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ವಿಜಯೋ ವೈಜಯಂತಶ್ಚ ಜಯಂತೋಷ್ಮಪರಾಜಿತಃ 


ಮೊದಲು ಹುಲಿ ಮೊದಲಾದ ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ಚಾಣಿಗಳಾಗಿದ್ದ ವರದತ್ತ ಮೊದಲಾದ 
ಸಾಮಾನಿಕದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದನಂತರ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗಿ 
ಆ ವಜ್ರಸೇನಶ್ರೀಕಾಂತೆಯರಿಗೇ ಕ್ರಮದಿಂದ ವಿಜಯ ವೈಜಯಂತ ಜಯಂತ 
ಅಪರಾಜಿತರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


ತಥಾಭೂವಂಸ್ತಯೋರೇವ ಪ್ರಿಯಾಃ ಪುತ್ರಾ ಮಹೋದಯಾಃ | 
೨ಪೂರ್ವೋದ್ದಿಷ್ಟಾಹಮಿಂದ್ರಾಸ್ತೇಪ್ಠಧೋಗೈವೇಯಕಾಚ್ಚುತಾಃ ॥ ೧೧॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಮತಿವರ ಮೊದಲಾದವರಾಗಿದ್ದ 
ಅಹಮಿಂದ್ರರೂ ಅಧೋಗ್ರೈವೇಯಕಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗಿ ಆ ವಜ್ರಸೇನನಿಗೂ 
ಶ್ರೀಕಾಂತೆಗೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


*ಸುಬಾಹುರಹಮಿಂದ್ರೋಭೂದ್ಯಃ ಪ್ರಾಜ್ಮತಿವರಃ ಕೃತೀ । 


ಆನಂದಶ್ಚ "ಮಹಾಬಾಹುಃ ಪೀಠಾಹ್ಟೋಭೂದಕಂಪನಃ (1 ೧೨॥ 


ವಜ್ರಜಂಘಭವದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಮತಿವರಮಂತ್ರಿಯು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಅಹಮಿಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಸುಬಾಹುವೆಂಬ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆನಂದನೆಂಬ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದ ಆತ್ಮನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ 
ಮಹಾಬಾಹುವೆಂಬ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅಕಂಪನನೆಂಬ ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಆತ್ಮನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಪೀಠನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


`ಮಹಾಪೀಠೋಭವತ್ಸೋಪಿ ಧನಮಿತ್ರಚರಃ ಸುರಃ | 


ಸಂಸ್ಕಾರೈಃ ಪ್ರಾಕ್ತನೈರೇವ ಘಟನೈಕತ್ರ ದೇಹಿನಾಮ್‌ 1 ೧೩॥ 


ಧನಮಿತ್ರನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕಿಯಾಗಿದ್ದ ಆತ್ಮನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಕುತನಾಗಿ 


 ಮಹಾಪೀಠನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೇ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುವು. 


೧ ಸ್ವವನಂ. ೨ ಮತಿವರಾದಯಃ. ೩ ಭವಿಷ್ಯದ್ಭರತಃ. ೪ ಭವಿಷ್ಯದ್ಧಾಹುಬಲೀ. ೫ 
ಭವಿಷ್ಯದ್ಧ ಬಷಭಸೇನಃ. ೬ ಭವಿಷ್ಯದನಂತವಿಜಯಃ. 








nen 


1 ೧೦॥ : ಬ 


೬... -೧೧, ೨೮ 


4 ನಗರ್ಯಾಂ ಕೇಶವೋತ್ತೈವ ಧನದೇವಾಹ್ಟಯೋಪ್ಯಭೂತ್‌ । 
:: ಕುಬೇರದತ್ತವಣಿಜೋನಂತಮತ್ಕಾಶ್ಚ ನಂದನಃ 


|| ೧೪ Il 


ಮೊದಲು ಸುವಿಧಿಯ ಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಕೇಶವನೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 


- ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಇದೇ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀನಗರದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರದತ್ತನೆಂಬ ವರ್ತಕನಿಗೂ ಆತನ 


:: ಪತ್ನಿಯಾದ ಅನಂತಮತಿಗೂ ಧನದೇವನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು; 


'"" ವಜ್ರನಾಭಿರಥಾಪೂರ್ಣಯೌವನೋ ರುರುಚೇ ಭೃಶಮ್‌ | 


ಬಾಲಾರ್ಕ ಇವ ನಿಷ್ಟಪ್ತಚಾಮೀಕರಸಮದ್ಳುತಿಃ I ೧೫ I 


ತರುವಾಯ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಯೌವನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಜ್ರ 


"| ನಾಭಿಯು ಕಾಯಿಸಿದ ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 
. ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


.. ವಿನೀಲಕುಟಲೈಃ ಕೇಶೈಃ ಶಿರೋಸ್ಕ ರುಚಿಮಾನಶೇ | 
. ಪ್ರಾವೃಷೇಣ್ಮಾಂಬಂದಚ್ಛನ್ನಮಿವ ಶೃಂಗಂ 'ಮಹೀಭ್ಯತಃ 


|| ೧೬ Il 


ಅತ್ಯಂತ ಕಪ್ಪಾದ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಮಸ್ತಕವು 


.' ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ, ಶೋಭೆಯನ್ನು 
1 ಹೊಂದಿತು. 


ತ | ಕುಂಡಲಾರ್ಕಕರಸ್ಪೃಷ್ಟಗಂಡಪರ್ಯಂತಶೋಭಿನಾ! 


|: ಸ ಬಭಾಸೇ ಮುಖಾಬ್ದೇನ ಪದ್ಮಾಕರ ಇವೋ”ನ್ಮಿಷನ್‌ 


Il ೧೭ Il 


ಕರ್ಣಕುಂಡಲವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 


: ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲದಿಂದ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯು ವಿಕಸಿತವಾದ 
: ಕಮಲವುಳ್ಳ ಪದ್ಮಸರೋವರದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


: ಲಲಾಟಾದ್ರಿತಟೇ ತಸ್ಕ ಭ್ರೂಲತೇ ರೇಜತುಸ್ತರಾಮ್‌ | 


KA ನೇತ್ರಾಂಶುಪುಷ್ಟಮಂಜರ್ಯಾ ಮಧುಪಾಯಿತ*ತಾರಯಾ 





|| ೧೮ ॥ 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಹಣೆಯೆಂಬ ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ 


. ಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕರಿಗುಡ್ಡೆಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ 
:.' ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಲತೆಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


: ಕಾಮಿನೀನೇತ್ರಭೃಂಗಾಲಿಮಾಕರ್ಷನ್ಮುಖಪಂಕಜಮ್‌ । 
ಸ್ವಾ ಮೋದಮಾವಿರಸ್ಕಾಭೂತ್ಸಿತಕೇಸರನಿರ್ಗಮಮ್‌ 


H ೧೯ II 


ಕಾಮುಕಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳ ಪಂಕ್ಷಿಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಈ 
ಜ್ರನಾಭಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ 


' ಮುಗುಳುನಗೆಯೆಂಬ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 


|" ಕಾಂತ್ಕಾಸವಮಿವಾಪಾತುಮಾಪತಂತೃತೃಪತ್ತರಾಮ್‌ | 
':', ಜನತಾನೇತ್ರಭೃಂಗಾಲೀ ತನ್ಮುಖಾಬ್ದೇ ವಿಕಾಸಿನಿ 


|| ೨೦ ॥ 


ಪ್ರಪುಲ್ಲಿತವಾದ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲದ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ 


4 ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಜನರ 
1 ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಭ್ರ ಮರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


ಸ ನಾಸಿಕಾಸ್ಕ ರುಚಿಂ ದಧ್ರೇ ನೇತ್ರಯೋರ್ಮಧ್ಯವರ್ತಿನೀ । 
:): ಸೀಮೇವ ರಚಿತಾ ಧಾತ್ರಾ ತಯೋಃ ಕ್ಷೇತ್ರಾ`ಿನತಿಕ್ರಮೇ 


| ೨೧ 1 


1 ೧ಗಿರೇ॥, ೨ ವಿಕಸನ್‌. ೩ ತಾರಕಾಶ್ಚ್ಯಃ ಕನೀನಿಕೇತ್ಯಮರಃ. ೪ ಸು ಶೋಭನ ಆಮೋದೋ ಯಸ್ಯ 
.., ತತ್‌. ೫ ಕಿಂಜಲ್ಯಪ್ರಸರಣಂ. ೬ ನಿಮಿತ್ತೇ ಸಪ್ತಮೀ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೧೬೭ ಸ್ವ 





ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ನೇತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೂಗು ಆ ನೇತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ 
ಮೀರದಿರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಚಿಸಿದ ಎಲ್ಲೆಯಂತೆ 


ಹಾರೇಣ ಕಂಠಪರ್ಯಂತವರ್ತಿನಾಸೌ ಶ್ರಿಯಂ ದಧೇ । 
ಮೃಣಾಲವಲಯೇನೇವ ಲಕ್ಷ್ಮಾಲಿಂಗನಸಂಗಿನಾ 


ಶ್ಯ | ೨೨1 


ಲಕ್ಷಿ ಒಯನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡುವಾಗ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತಾವರೆಬಳ್ಳಿಯ ಕೊಳವೆಯ 
ಮಾಲಿಕೆಯಂತಿರುವುದೂ ಕಂಠದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವುದೂ ಆದ ಹಾರದಿಂದ ಈ p 
ವಜ್ರನಾಭಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದನು. 1 


ವಕ್ಪೋಸ್ಕ ಪದ್ಮರಾಗಾಂಶು"'ಚ್ಛುರಿತಂ ರುಚಿಮಾನಶೇ । 


ಸಾಂದ್ರಬಾಲಾತಪಚ್ಛನ್ನಸಾನೋಃ ಕನಕಶೃಂಗಿಣಃ 1 ೨೩ 


ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಎದೆಯು ':... 
ದಟ್ಟವಾದ ಎಳೆಬಿಸಿಲಿನಿದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ತಪ್ಪಲುಳ್ಳ ಮಹಾಮೇರುವಿನ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ಸ 
ವಕ್ಸಃಸ್ನಲಸ್ಮ ಪರ್ಯಂತೇ ತಸ್ಕಾಂಸೌ ರುಚಿಮಾಪತುಃ | pe 
ಲಕ್ಷ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮುತ್ತುಂಗೌ ಕ್ರೀಡಾದ್ರೀ ಘಟಿತಾವಿವ ॥೨೪॥ 
ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಎದೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳೆರಡು, ಸ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಕ್ರೀಡೆಗೋಸ್ಕರ ರಚಿಸಿದ ಉನ್ನತವಾದ ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳಂತೆ, : 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. J 
ವಕ್ಪೋಭವನಪರ್ಯಂತೇ ತೋರಣಸ್ತಂಭವಿಭ್ರಮಮ್‌ । ಗ 
ಬಾಹೂ ದಧತುರಸ್ಕೋಚ್ಚೈರ್ಹಾರತೋರಣಧಾರಿಣೌ ॥ ೨೫ ॥ 1; 


ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಹಾರವೆಂಬ ತೋರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಾಹು. 1. 
(ತೋಳು)ಗಳೆರಡು, ಅವನ ಎದೆಯೆಂಬ ಮನೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ತೋರಣ . 
ಸ್ಪಂಭಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


`ವಜ್ರಾಂಗಬಂಧನಸ್ಮಾಸ್ಕ ಇಮಧ್ಯೇನಾಭಿ "ಸಮೈಕ್ಷ್ಯತ ವ ಪ್ರಿ 
ವಜ್ರಲಾಂಛನಮುದ್ಧೂತಂ “ವರ್ತ್ಮತ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಲಾಂಛನಮ್‌ ॥ ೨೬॥ '.'.: 


ವಜ್ರದಂತೆ ಶರೀರಬಂಧನವುಳ್ಳ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ನಾಭಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ :.'. 


ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ವಜ್ರಲಾಂಛನವು ಮುಂದೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸ 
ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. | | 

1 
ಲಸದ್ದುಕೂಲಪುಲಿನಂ ರತಿಹಂಸೀನಿಷೇವಿತಮ್‌ । A 


ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮಧಾದಸ್ಕ ಕಟೀಸ್ಲಾನಸರೋವರಮ್‌ 1 ೨೭॥ 1. 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಟ್ಟೆವಸ್ತವೆಂಬ ಮರಳುಳ್ಳುದೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯೆಂಬ 
ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವೆಂಬ 
ಸರೋವರವು ಅಧಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 


ಸುವೃತ್ತ`ಮಸೃಣಾವೂರೂ ತಸ್ಕ ಕಾಂತಿಮವಾಪತಾಮ್‌ | ಗ 
ಸಂಚರತ್ಕಾಮಗಂಧೇಭರೋಧೇ ಕಹಾ ಎವಾರ್‌ರ್ಗಲೌ ಚ ps 


ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ತೊಡೆಗಳೆರಡು, ೧. 
ಸಂಚರಿಸುವ ಕಾಮನೆಂಬ ಮದ್ದಾನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ 
ಆಲಾನಸ್ತಂಭ(ಆನೆಕಟ್ಟುವಕಂಭ)ಗಳಂತೆ, ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದುವು. ಸ್ಟ 





೧ ಮಿಶ್ರಂ. ೨ ಮೇರೋಃ. ೩ ವಜ್ರಶರೀರಬಂಧನಸ್ಯ. ೪ ನಾಭಿಮಧ್ಯೇ. ೫ ಲೋಕ್ಕತೇ ಸ್ಮ. ೬ 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಸಕಲಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಂ. ೭ ಕೋಮಲ್‌. ಆ ರೋಧನಿಮಿತ್ತಂ. ೯ ರಚಿತೌ. ೧೦ ಆಲಾನಸ್ತಂಭೌ. 
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RES 
MS 
ಕ 








ಟ್‌ ೧೬೮ 


ರ ಲ್‌ 


1. ಜಾನುಗಿಗುಲ್ಬಸ್ಪೃಶೌ ಜಂಘೇ ತಸ ಶಿಶ್ರಿಯತುಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 
1. ಸಂಧಿಮೇವ ಯುವಾಂ ಧತ್ತಮಿತ್ಕಾದೇಷ್ಟುಮಿಮೋದ್ಯತೇ 

೫... ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಮೊಣಕಾಲನ್ನೂ ಪಾದದ ಮಣಿಗಂಟನ್ನೂ ಮುಟ್ಟುವ 
ಗ ಗ ಕಣಕಾಲುಗಳೆರಡು, "“ನೀವು ಹೀಗೆ ಸಂಧಿ(ಸಂಬಂಧ)ಯನ್ನು ಮಾಡಿ'” ಎಂಬುದಾಗಿ 
-.: ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯುಕ್ತಗಳಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿ 
ನ ಸಿದುವು. 


| ೨೯" I 


:.: ಪದ್ಮಕಾಂತಿಶ್ರಿತಾವಸ್ಯ ಪಾದಾವಂಗುಲಿಪತ್ರಳೌ । 

೬. ನೆಸಿಷೇವೇ ಸುಚಿರಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಖೇಂದುದ್ಕುತಿಕೇಸರೌ | ೩೦ 
ಬೆರಳುಗಳೆಂಬ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ 
:'. ಕುಸುಮಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಮಲದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಆದ ಇವನ 
-:: ಪಾದಗಳೆರಡನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸೇವಿಸಿದಳು. 


ಇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ"ಪರಿಷ್ಟಂಗಾದಸ್ಥಾತಿರುಚಿರಂ ವಪುಃ । 
ನೂನಂ ಸುರಾಂಗನಾನಾಂ ಚ ಕುರ್ಯಾಳತ್ಸ್ವೇ ಸೃಹಯಾಲುತಾಮ್‌ ॥ 


ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ಶೋಭೆ)ಯ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಈ 


ಸ" ವಜ್ರನಾಭಿಯ ದೇಹವು ತನ್ನಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನುಂಟು 
4" ಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದಿತು. 

ತಥಾಪಿ ಯೌವನಾರಂಭೇ ಮದನಜ್ಜರಕೋಮಿನಿ | 

1: ನಾಸ್ಕಾಜನಿ ಮದಃ ಕೋಪಿ "ಸ್ವಭ್ಯಸ್ಪಶ್ರುತಸಂಪದಃ 1 ೩೨ | 


.'.. ಅಷ್ಟು ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದ 
». ಮದನಜ್ವರದ ಪ್ರಕೋಪವುಳ್ಳ ಯೌವನಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ಯಾವ 
1. ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮದವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಸೋಧೀತೇ ಸ್ನ ತ್ರಿವರ್ಗಾ೯ರ್ಥಸಾಧನೀರ್ವಿಪುಲೋದಯುಾಃ | 
ಲ್ಸ 


.(. ಸಮಂತ್ರಾ ರಾಜವಿದ್ಯಾಸ್ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಕರ್ಷವಧೌ ಕ್ಷಮಾಃ | ೩೩ 1 


ಲ ವಜ್ರನಾಭಿಯು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕಗಳೂ 
1 ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಗಳೂ ಮಂತ್ರ ಸಹಿತಗಳೂ 
... ಆದ ರಾಜವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದನು. 


ತಸ್ಮಿನ್ನಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ಪತ್ಕೋರತಿ”ವಾಲ್ಲಭ್ಯಮಾಶ್ರಿತೇ । 


ಸ ಈರ್ಷಯೇವಾಭಜತ್ಕೀರ್ತಿರ್ದಿಗಂತಾನ್ವಿಧುನಿರ್ಮಲಾ || ೩೪ || 


"ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತಿಯರಿಗೆ ವಲ್ಲಭನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗ ಈರ್ಯೇಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ದಿಕ್ಕುಗಳ 
: ಕೊನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ವಜ್ರನಾಭಿಯು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ವಿದ್ಯಾವಂತನೂ 
ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಆಗಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


೩" ನೂನಂ ಆತದ್ಗುಣಸಂಖ್ಕಾನಂ ವೇಧಸಾ *ಸಂವಿಧಿತ್ಸುನಾ । 


`` ಶಲಾಕಾ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ತಾರಕಾನಿಕರ" ಚ್ಛಲಾತ್‌ HW ೩೫ ॥ 


ಬ್‌ 
(| 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದ ನೆಪದಿಂದ ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. 
(ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾ) 

ತಸ್ಮ ತದ್ರೂಪ””ಮಾಹಾರ್ಯಂ ಸಾ ವಿದ್ಮಾ ತಚ್ಚ ಯೌವನಮ್‌ । 
ಜನಾ" ನಾವರ್ಜಯಂತಿ ಸ್ಮ ಗುಣೈರಾವರ್ಜತೇ ನ ಕಃ | ೩೬॥ 





೧ ಘಂಟಿಕಾ. ೨ ಸೇವಾಮಕರೋತ್‌. ೩ ಆಲಿಂಗನಾಶ್‌. ೪ ಆತ್ಮನಿ. ೫ ಶುಷ್ಮು. ೬ ಪ್ರಯೋಜನಂ. 
೭ ವಲ್ಲಭತ್ವಂ. ಆ ವಜ್ರನಾಭೇ. ೯ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛುನಾ. ೧೦ ವ್ಯಾಜಾತ್‌. ೧೧ ಮನೋರಮಂ. ೧೨ 
ನಾಮಯಂತಿ ಸ್ಮ. 







ಮಹಾಪುರಾಣ 








೧೧, ೨೯೨: 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ರೂಪವೂ ಆ ವಿದ್ಯೆಯೂ ಆ '.” 
ಯೌವನವೂ ಜನರನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಜನರು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. ಗುಣಗಳಿಗೆ ಯಾವನು ತಾನೆ 
ನಮ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 


'ಗುಣಾಂಶೈಸ್ತಸ್ಕ ಶೇಷಾಶ್ಚ ಕುಮಾರಾಃ ಕೃತವರ್ಣನಾಃ । 


ನನು ಚಂದ್ರಗುಣಾ”ನಂಶೈರ್ಭಜತ್ಕುತುಗಣೋಪ್ಮಯಮ್‌ ॥೩೭॥ 


ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಿಕ್ಕ ರಾಜಕುಮಾರರಲ್ಲಿಯೂ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಕೆಲವು 
ಗುಣಗಳಿದ್ದುವು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರನ ಸ್ವಲ್ಪ ಗುಣಗಳು 
ಇರುತ್ತವಲ್ಲವೆ ? 


ತತೋಸ್ಕ ಯೋಗ್ಕತಾಂ ಮತ್ವಾ ವಜ್ರಸೇನಮಹಾಪ್ರಭುಃ | 
ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಮಗ್ರಾಂ ಸ್ವಾಮಸ್ಮಿನ್ನೇವ ನೃಯೋಜಯತ್‌ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀ || ೩೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ವಜ್ರಸೇನ ಮಹಾರಾಜನು ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ನೃಪೋಭಿಷೇಕಮಸ್ಕೋಚ್ಚೈಃ ಸ್ವಸಮಕ್ಚಮಕಾರಯತ್‌ । 


ಪಟ್ಟಬಂಧಂ ಚ ಸಾಮಾತ್ಮೈರ್ನಪೈರ್ಮಕುಟಧಾರಿಭಃ 1 AF 


ತ್ತ 

ವಜ್ರಸೇನ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಮಕುಟಧಾರಿಗಳಾದ 
ರಾಜರಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನೂ 
ಪಟ್ಟಬಂಧವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ನೃಪಾಸನಸ್ಪಮೇನಂ ಚ ವೀಜಯಂತಿ ಸ್ಮ ಚಾಮರೈಃ | 


ಗಂಗಾತರಂಗ*ಸಚ್ಛಾಯ್ಕೆ*ರ್ಭಂಗಿಭಿರ್ಲಲಿತಾಂಗನಾಃ | ೪೦॥ 


ರಾಜಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ಸುಂದರಸ್ತ್ರಿ ೀಯರು 
ಗಂಗಾನದಿಯ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಚಾಮರಗಳಿಂದ 
ಬೀಸಿದರು. 


ಧುನ್ಹಾನಾಶ್ಚಾಮರಾಣ್ಯಸ್ಮ ತಾ “ಮಮೋತ್ಸೇಕ್ಷತೇ ಮನಃ । 


ಜನಾಪವಾದಜಂ `ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ರಜೋ" ಪಾಸಿತುಮುದ್ಯತಾಃ 


೬ Il ೪೧॥ 


ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಜನಾಪವಾದ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದೋಷವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ನನ್ನ(ಕವಿಯ) ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ವಕ್ಚಸಿ ಪ್ರಣಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದಢಮಸ್ಕಾಕರೋತ್ತದಾ । 
ಪಟ್ಟಬಂಧಾಪದೇಶೇನ ತಸ್ಮಿ”ನ್ರಾಧ್ವಂಕೃತೇವ ಸಾ | ೪೨ ॥ 

ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪಟ್ಟಬಂಧದ ನೆಪದಿಂದ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವಳಂತೆ ಅವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
ಎದೆಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಕುಟಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ತಸ್ಮಾಧಾ""'ನ್ನ ಪೋ ನೃಪವರೈಃ ಸಮಮ್‌ । 
ಸ್ವಂ ಭಾರಮವತಾರ್ಯಾಸ್ಮಿ””ನ್ಸಸಾಕ್ಸಿಕಮಿವಾರ್ಪಯನ್‌ | ೪೩ ॥ . 
೧ ಗುಣೈರಸ್ಯೆವೇಶಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೨ ಲೇಶೈಃ. ೩ ಸಮಾನೈಃ. ೪ ಮನೋಚ್ಚೈಃ. ೫ ಚಾಮರಗ್ರಾರ್ಹಿಣೀಃ 


ಕರ್ಮತಾಪನ್ನಾಸ್ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ. ೬ ಕವೇಃ. ೭ ಸ್ಮಿರಲಕ್ಷ್ಮಾ!, ಆ ದೋಷಃ. ೯ ಅಪಸರಣಾಯ. ೧೦. : 
ಆನುಕೂಲ್ಯಂ ಕೃತಾ. ೧೧ ವಜ್ರಸೇನಃ. ೧೨ ಸಾಕ್ಷಿಸಹಿತಂ ಯಥಾತಥಾ. 


TO 








೧೧, ೫೮ 

ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜನು ಸಾಕ್ಷಿದಾರರ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಈ 
ವಜ್ರನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವವನಂತೆ ಬೇರೆ ರಾಜರೊಡನೆ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ 
ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟವನ್ನಿರಿಸಿದನು. 


ಹಾರೇಣಾಲಂಕೃತಂ ವಕ್ಷೋ ಭುಜಾವಸ್ಕಾಂ "ಗದಾದಿಭಿಃ । 


ಪಟ್ಟಿಕಾಕಟಸೂತ್ರೇಣ ಕಟೀಪಟ್ಟಾಂಶುಕೇನ ಚ Il ೪೪ ॥ 


ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಎದೆಯು ಹಾರದಿಂದಲೂ ಭುಜಗಳೆರಡು ತೋಳು 


ಬಳೆಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವು ಪಟ್ಟಿಯಂತಿರುವ ಕಟಿಸೂತ್ರ ' 


ದಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಿವಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದುವು. 


ಕೃತೀ ಕೃತಾಭಿಷೇಕಾಯ ಸೋಸ್ಕೈ *ನಾರ್ಪತ್ಯ'ಮಾರ್ಷಿಪತ್‌ । 
ನೃಪೈಃ ಸಮಂ ಸಮಾಶಾಸ್ಕ ಮಹಾನ್ಸಮ್ರಾಡ್ಬವೇತ್ಕಮುಮ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆ ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜನು "ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗು'' 
ಎಂದು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆ ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜನು "ದೊಡ್ಡ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗು'' ಎಂದು ಬೇರೆ ರಾಜರೊಡನೆ ಮಗನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ಷನಾದ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ದೊರೆತನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಅನಂತರಂ ಚ ಲೌಕಾಂತಿಕಾಮರೆಃ ಪ್ರತಿಬೋಧಿತಃ । 


ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜೋ ನೃಧಾನ್ನಿಷ್ಕ ಮಣೇ ಮತಿಮ್‌ | ೪೬ I 


ತರುವಾಯ ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜನು ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


... ಯಥೋಚಿತಾ*ಮಹಚಿತಿಂ ತನ್ನತ್ಸೂತ್ತಮ£ನಾಕಿಷು | 
ನ `ಪಂನಿಷ್ಕೃಮ್ಮ ಚಕ್ರೇಸೌ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಮೋದಿನೀಮ್‌ ॥ ೪೭॥ 


ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳು ಯಥೋಚಿತವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಈ 
ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 


ಸಮಂ ಭಗವತಾನೇನ ಸಹಸ್ರಗಣನಾಮಿತಾಃ | 


ಮಹತ್ಕಾಮ್ರವಣೋದ್ಕ್ಮಾನೇ ನೃಪಾಃ ಪ್ರಾವ್ರಾಜಿಷುಸ್ತದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಆಗ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈ ವಜ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ ಸಾವಿರಜನ ರಾಜರು 
ದೊಡ್ಡ ಮಾವಿನ ಮರಗಳ ವನದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 


ರಾಜ್ಕಂ ನಿಷ್ಕಂಟಕೀಕೃತ್ಕ ವಜ್ರನಾಭಿರಪಾಲಯತ್‌ । 


ಭಗವಾನಪಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಸ್ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ವಿಕಲ್ಮಹಮ್‌ ೪೯ ॥ 


ವಜ್ರನಾಭಿಯು ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದನು. 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಜ್ರಸೇನಯೋಗೀಂದ್ರರೂ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮೀಳೆಪರಿಷ್ಟಂಗಾದ್ವಜ್ರನಾಭಿಸ್ತುತೋಷ ಸಃ । 


' ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮೀ'ಸಮಾಸಂಗಾದ್ಗುರುರಸ್ಕಾತಿಪಿಪ್ರಿಯೇ ll ೫೦॥ 


1... ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. ಈ 
:' ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಗುರು(ತಂದೆ)ವು ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


ಭ್ರಾತೃಭಿರ್ಧೃತಿರಸ್ಕಾಸೀದ್ವಜ್ರನಾಭೇಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ತ ಗುಣೈಸ್ತು ಧೃತಿಮಾತೇನೇ ಯೋಗೀ ಶ್ರೇಯೋನುಬಂಧಿಭಿಃ ॥ ೫೧॥ 


:: ೧ ಅಂಗದಾಂಶುಭಿರಿತಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೨ ನೃಪತಿತ್ವಂ. ೩ ಅರ್ಪಿತವಾನ್‌. ೪ ಪುತ್ರಂ. ೫ ಪೂಜಾಂ. ೬ 
1 ಲೌಹಂತಿಕದೇವೇಷು. ೭ ಗೃಹಾನ್ನಿರ್ಗತ್ಯ, ಆ ಆಲಿಂಗನಾತ್‌. ೯ ಸಂಯೋಗಾತ್‌. ೧೦ 
.:. ಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತೈಃ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 














ಚ ೫. 
ಜಗ ಯಾ ಜಾ ಜ.2 PINS 
k ಜೆ | ak {t ಲೊ } ಫೆ 


ಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತರಾದ ಸಹೋದರರಿಂದ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯು ಸಂತೋಷ ಜ್‌ 


ಪಟ್ಟನು. ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆ ಯೋಗೀಶ್ವರರು 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


ವಜೃನಾಭಿನಪೋಮಾತ್ಮೆ ಃ "ಸಂವಿಧತ್ತೇ ಸ್ಮರರಾಜಕಮ್‌ | 





(೪. 1] 


ಮುನೀಂದ್ರೋಪಿ ತಪೋಯೋಗೈರ್ಗುಣಗ್ರಾಮಮಪೋಹಯ3? ೫೨ ''.. 


ಮುನಿಃ ಕರ್ಮಜಯಾವಾಪ್ತಮಹಿಮಾ ಜಗತೀಂ ತ್ರಯೀಮ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 1? 


ವಜ್ರನಾಭಿರಾಜನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದ ಪರರಾಜರ ಗುಂಪನ್ನು 
ಅನುಕೂಲಪಡಿಸಿದನು. ಮುನೀಂದ್ರರೂ ತಮ್ಮ ತಪೋಯೋಗಗಳಿಂದ '.... 
ಗುಣಸಮುದಾಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿದರು. ಕ 
ನಿಜೇ ರಾಜ್ಕಾಶ್ರಮೇ ಪುತ್ರೋ ಗುರುರಂ*ತ್ಯಾಶ್ರಮೇ ಸ್ಥಿತಃ । ಸ 
ಪರಾರ್ಥಂ *ಬದ್ಧಕಕ್ಷೌ ತೌ ಪಾಲಯಾಮಾಸತುಃ "ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೫೩॥ -. 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುತ್ರ(ವಜ್ರನಾಭಿ)ನೂ ಯತ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ 1. 
ಗುರು(ವಜ್ರಸೇನಮುನಿ)ಗಳೂ ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದು ''..' 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುನಿಗಳು ತತ್ತ್ವೋಪದೇಶ ,.. : 
ದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 1 
“ಗ 
ವಜ್ರನಾಭೇ"ರ್ಜಯಾಗಾರೇ ಚಕ್ರಂ ಭಾಸ್ವರಮುದ್ದಭೌ । ಸ 
ಯೋಗಿನೋಪಿ ಮನೋಗಾರೇ ಧ್ಯಾನಚಕ್ರಂ ಸುರದ್ದುತಿ ॥೫೪॥ :/..' 
| p ಟಟ ; 
ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ದೇದೀಷ್ಯಮಾನವಾದ ಚಕ್ರವು 
ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ .;': 
ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ' ಸ್ಯ 
| Ne 
ತತೋ ವ್ಯಜೇಷ್ಟ ನಿಃಶೇಷಾಂ ಮಹೀಮೇಷ ಮಹೀಪತಿಃ । A 


11 


ಆ ಚಕ್ರದಿಂದ ವಜ್ರನಾಭಿಮಹಾರಾಜನು ಸಮಸ್ತಪ್ಪಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 
ಧ್ಯಾನಚಕ್ರದಿಂದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮುನಿಗಳು 
ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಿದರು. 
ಸ್ಪರ್ದ್ವಮಾನಾವಿವಾನ್ಯೋನ್ಯಮಿತ್ಕಾಸ್ತಾಂ ತೌ ಜಯೋಪಿದ್ದುರೌ । ಸ 

Hp 
ಕಿಂತ್ಸೇಕನ್ಮ ಜಯೋತ್ಸಲ್ಪಃ: ಪರಸ್ಕ ಭುವನಾತಿಗಃ WEN 5 


ಹೀಗೆ ಜಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಟರಾದ ಆ ತಂದೆಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಈರ್ಷೈಪಡುವವರಂತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬನೆ ಜಯವು ಬಹಳ 
ಅಲ್ಪವಾದುದು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನ (ಮುನಿಗಳ) ಜಯವು ಲೋಕಾತಿಶಯವಾದುದು. 


ಧನ ದೇವೋಪಿ ತಸ್ಕಾಸೀಚ್ಚಕ್ರಿಣೋ ರತ್ನಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ | 
ರಾಜ್ಕಾಂಗಂ ಗೃಹಹತ್ಕಾಖ್ಕಂ ನಿಧೌ ರತ್ನೇ ಚ ಯೋಜಿತಮ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆತ್ಮನು ಧನದೇವನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವರತ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಗಭೂತವಾದ 
ಗೃಹಪತಿರತ್ನವಾದನು. 


ತತಃ *ಕೃತಮತಿ?”ೌರ್ಭುಕ್ಟ್ವಾ ಚಿರಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ಪೃಥೂದಯಃ | 
ಗುರೋ"%ಸ್ತೀರ್ಥಕೃತೋಬೋಧಿ "*ಬೋಧಿಮತ್ಕಂತದುರ್ಲಭಾಮ್‌ ॥ 


ತರುವಾಯ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ವೈಭವಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ 


ವಜ್ರನಾಭಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿ ಅವನು ತನ್ನ 


೧ ಅನುಕೂಲಂ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ. ೨ ರಾಜಸಮೂಹಂ. ೩ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗೃಹೀ ವಾನಪ್ರಸ್ಮೋ 
ಭಿಕ್ಬುಶ್ಚತುಪ್ಪಯ ಇತ್ಯಮರಃ, ೪ ಕೃತಸಹಾಯೌ. ೫ ಜೀವಸಮೂಹಂ ಚ. ೬ ಶಸ್ತ್ರಶಾಲಾಯಾಂ. ೭ 
ಉತ್ಕಟೌ. ಆ ಶ್ರೀಮತೀಚರಃ. ೯ ಸಂಪೂರ್ಣಬುದ್ದಿಃ. ೧೦ ಪಾಲಯಿತ್ವಾ. ೧೧ ತೀರ್ಥಂಕರಾತ್‌. ೧೨ 
ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಾದೀನಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಬೋಧಿರಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ. 



























೧೭೦ 


LBM ATI AS SO I ಹಾಾೋೊ್ಟರರ್ಬ್ರ್ರಾರ್ರಕಾಕ್ಕ್‌ಾಾರ್ಕಾರ್ಪ್ಟ್ಟ್ಸ್ಟ್ರ ೈ್ಟ್ರೈಂ ್ಛತ್ಟ್ರಷತ್ಟ್ಚ್ಪ್ರಾಾರುುದರ್ಞ್ಟುುುಟ ಫು Ed ME ಪಾಟು ಛಾಯ ಯಾ ಉಟ ಕಜ ಖಾ ನಾಲ ಜೀ 


ತಂದೆಯಾದ ತೀರ್ಥಂಕರರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನಮೊದಲಾದ 


ರತ್ನತ್ರಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಸದ್ದ ಪ್ಟಿಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರತ್ರಯಂ ಯಃ ಸೇವತೇ ಕೃತೀ । 


ರಸಾಯನಮಿವಾ”ತರ್ಕ್ಯಂ ಸೋ” ಮ್ಯುತಂ ಪದಮಶ್ನುತೇ 1೫೯॥ 


“ಯಾವ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳನ್ನು ರಸಾಯನ 
ವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ನೋ ಅವನು ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ.” 


ಇತ್ಕಾನಕಲಯ್ಯ ಮನಸಾ 'ಚಕ್ರೀ ಚಕ್ರೇ ತಪೋಮತಿಮ್‌ । 


ಜರತ್ತ್ಯಣಮಿವಾಶೇಷಂಸಾಮ್ರಾಜಮವಮತ್ಮ ಸಃ il ೬೦ ॥ 


ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ 
ಸಕಲಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಳೆಯದಾದ ಹುಲ್ಲನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ವಜ್ರದಂತಾಪ್ಪಯೇ ಸೂನೌ ಕೃತರಾಜ್ಯಸಮರ್ಪಣಃ 
ನೃಫೈಃ *ಸ್ವಮಾಲಿಬದ್ಧಾದದ್ದೈಖೆಸ್ತುಗ್ದಿಶ್ಚ ದಶಭಿಃ ಶತ್ಯೆಃ | ೬೧ I 
ಸಮಂ ಭ್ರಾತೃಭಿರಷ್ಟಾಭಿರ್ಧನದೇವೇನ ಚಾದಧೇ । 


ದೀಕ್ಷಾಂ ಭವ್ಮಜನೋಳಿದೀಕ್ಟ್ಮಾಂ ಮುಕ್ತ ಸ್ವಗುರುಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೬೨॥ 


ತರುವಾಯ ವಜ್ರದಂತನೆಂಬ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹದಿನಾರುಸಾವಿರ 
ಮಕುಟಬದ್ಧರಾಜರೂ ಒಂದುಸಾವಿರ ಪುತ್ರರೂ ಎಂಟುಮಂದಿ ಸಹೋದರರೂ 
ಧನದೇವಶ್ರೇಷ್ಠಿಯೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ 
ಭವ್ಯ ಜನರು ಇಚ್ಚಿಸುವ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ತಮನ್ವೀಯುರ್ನ್ನಪಾ ಜನ್ಮದುಃಖಾರ್ತಾಸ್ತಹಸೇ ವನಮ್‌ । 


ಶೀತಾರ್ತಃ ಕೋ ನ ಕುರ್ವೀತ ಸುಧೀರಾತಹಸೇವನಮ್‌ (| &೩ ॥ 


ಜನನಮರಣಮೊದಲಾದ ಸಂಸಾರದುಃಖದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಆ ರಾಜರೆಲ್ಲ 


ತಪಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ವಜ್ರನಾಭಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ವನಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಶೀತಬಾಧೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಯಾವ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯು ತಾನೆ ಬಿಸಿಲನ್ನು 
ಸೇವಿಸನು ? ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸೇವನೆಮಾಡುವನೆಂದರ್ಥವು. 


"ತ್ರಿಧಾ ಹ್ರಾಣಿವಧಾನಿಜ್ಕಾವಾದಾತ್ರೇಯಾತ್ಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 


ಏರತಿಂ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಸಂಗಾಚ್ಚ ಸ ಯಾವಜ್ಜೀವಮಗ್ರಹೀತ್‌ | ೬೪ I 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿವಧೆ 
ಅಸತ್ಯಭಾಷಣ ಕಳ್ಳತನ ಪರಿಗ್ರಹ ಸ್ತ್ರೀಸಂಸರ್ಗಗಳೆಂಬ ಪಂಚಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮರಣಪರ್ಯಂತವೂ ಪ್ರತಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟನು. 


ವ್ರತಸ್ತಃ ಸಮಿತೀರ್ಗುಪ್ತೀರಾದಧೇಸೌ ಸಭಾವನಾಃ । 
ಮಾತ್ರಷ್ಪಕಮಿದಂ ಪ್ರಾಹುಮರ್ನಿನೇ”ರಿಂದ್ರಸಭಾವನಾ; 1 ೬೫॥ 
ಹೀಗೆ ಪಂಚಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ವ್ರತಿಯಾದ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು 
ಈರ್ಯಾಸಮಿತಿ  ಭಾಷಾಸಮಿತಿ ಏಷಣಾಸಮಿತಿ ಆದಾನನಿಕ್ಷೇಪಣಸಮಿತಿ 
ವ್ರತ್ಸರ್ಗಸಮಿತಿಗಳೆಂಬ ಪಂಚಸಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಮನೋಗುಪ್ತಿ ವಚನಗುಪ್ತಿ 


೧ ಅಚಿಂತ್ಯಂ. ೨ ಮೋಕ್ಷಪದಂ. ೩ ವಿಚಾರ್ಯ. ೪ ಅವಜ್ಞಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೫ ಸ್ವಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ 
ದ್ವಾಶ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಮಕುಟಬದ್ಧಾಸ್ತೇಷ್ಠರ್ಧಃ ಷೋಡಶಸಹಸ್ರಪ್ರಮಿತಾಃ. ೬ ಷೋಡಶಸಹಸ್ರೈಃ. ೭ 
ಪುತ್ರೈಃ. ೮ ಅಭಿಲಷಣೀಯಾಂ. ೯ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯೇನ. ೧೦ ಪ್ರವಚನಮಾತೃಕಾಷ್ಟಕಂ. ೧೧ 
ಇಂದ್ರಸಭಾಯಾ ಅವನಂ ರಕ್ಷಣಂ ಯೇಭ್ಯಸ್ತ € ಇತಿ ವಿಗ್ರಹಾತ್‌, ಇಂದ್ರೆ ಆತ್ಮನಿ ಸಭಾವನಾಃ 


Ei ಗಲಿ EA A ed Cn 
ರಂ RT 
ಓದಗ ಲ El PUN, ನ IN IN ಗ 


ತಿ 
ಇ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 














೧೧, ೫೯- 


OA SSA Ss nk tb A OM ರರಫುರ್ಟ್ಸ್‌ Me ಹಿ 


ಕಾಯಗುಪ್ತಿಗಳಂಬ ತ್ರಿಗುಪ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಇವುಗಳ ಭಾವನಾಸಹಿತವಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ದನು. ಇಂದ್ರಸಭೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರು ಅಥವಾ ಆತ್ಮಭಾವನೆಯೊಡಗೂಡಿ 
ದವರು (ಗಣಧರರು) ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಎಂಟು ಪ್ರವಚನಮಾತೃಕೆಗಳೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಉತ್ಕೃಪ್ಪತಪಸೋ ಧೀರಾನ್ಮುನೀನ್‌ ಧ್ಯಾಯ"'ನ್ನನೇನಸಃ । 


ನಏಕಚರ್ಯಾಂ ತತೋ ಭೇಜೇ ಯುಕ್ತಃ ಸದ್ದರ್ಶನೇನ ಸಃ ॥ ೬೬॥ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟತಪೋಧಾರಿಗಳೂ ಧೀರರೂ ಪಾಪರಹಿತರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳನ್ನು ...' 


ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಒಬ್ಬನೇ ಸಂಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಸ *ಏಕಚರತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಿರಂ ಗಜ ಇವಾ"ಗಜಃ | 


*ಮಂಥರಂ ವಿಜಹಾರೋರ್ವೀಂ ಪ್ರಪಶ್ಮ"ನ್ಸ್ನವನಂ “ವನಮ್‌ ॥ ೬೭॥ ". 


ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆನೆಯಂತೆ ಆ ಮುನಿಯು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ :.1: 
ಅರಣ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 


ಏಕವಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಲಸಹಿತವಾದ 







PR 
1 
pd 
( 
(1 


ಬ ತ ತ ಬಂ ಯ ಲ್‌ ಚಿ ಜಸು ಜಟ ೫ಚ ತ್‌ 
ನ ಅಯ ಡಿಕ ದ್ಧ ಸಾ ಸತ ನದ ಲು ಜರ ಭರ್ಮೇ ಜ್ಯ 


ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಶೌಚಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀರಿರುವ ಸ 


ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಹರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋಸೌ ಭಾವಯಾಮಾಸ ಭಾವಿತಾತ್ಮಾ ಸುಧೀರಧೀ । 
ಸ್ವಗುರೋರ್ನಿಕಟೇ ತೀರ್ಥಕೃತ್ತ್ವಸ್ಮಾಂಗಾನಿ ಷೋಡಶ 


1 ೬೮ ॥ 1 


ತರುವಾಯ ಅತ್ಯಂತ ಧೀರವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆತ್ಮವಿಚಾರಿಯೂ ಆದ ನ 


ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ತೀರ್ಥಕರತ್ವಪ್ರಾಪ್ರಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಹದಿನಾರುಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿದನು. 


ಸದ್ದೃೃಷ್ಟಿಂ ವಿನಯಂ ಶೀಲವ್ರತೇಷ್ಟನತಿಚಾರತಾಮ್‌ । 


ಹೋಗಿ '.'.. 


ಜ್ಞಾನೋಹಯೋಗಮಾಭೀಕ್ಲಾ ತ್ಸಂವೇಗಂ ಚಾಪ್ಕಭಾವಯತ್‌। ೬೯ ॥ ನ 


ಶಂಕಾದಿದೋಷರಹಿತವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನವನ್ನೂ ದೇವರುಗುರುಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ :: 


ವಿನಯವನ್ನೂ ಅತಿಚಾರರಹಿತವಾದ ಶೀಲಗಳನ್ನೂ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ 
ಜ್ಞಾನೋಪಯೋಗವನ್ನೂ ಸಂವೇಗವನ್ನೂ ಭಾವಿಸಿದನು. 


ಯಥಾಶಕ್ತಿ ತಪಸ್ತೇಹೇ ಸ್ವಯಂ ವೀರ್ಯ" ಮಹಾಪಯನ್‌ । 
ತ್ಕಾಗೇ ಚ ಮತಿಮಾಧತ್ತ ಜ್ಞಾನಸಂಯಮ"*ಸಾಧನೇ 


1 ೩೦॥ '- 


ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು :..' 
ಮರೆಮಾಚದೆ ಜ್ಞಾನದಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಭಾವನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಯಮ ' 


(ಚಾರಿತ್ರ) ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಮಿರಮಾಡಿದನು. 


ಸಾವಧಾನಃ "*'ಸಮಾಧಾನೇ ಸಾಧೂನಾಂ ಸೋಭವನ್ನುಹುಃ | 


ಸಮಾಧಯೇ ಹಿ ಸರ್ವೋಯಂ "ಪರಿಸ್ಪಂಡೋ ಹಿತಾರ್ಥಿನಾಮ್‌ ॥ `: 


ಆ ಮುನಿಯು ಸಾಧುಗಳ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ (ವಿಘ್ನವನ್ನುದೂರಮಾಡುವು 
ದರಲ್ಲಿ) ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಾವಧಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವವರ 
ಈ ಅನಶನಾದಿತಪಶ್ಚರಣವೆಲ್ಲ ಸಮಾಧಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಸ ವೈಯಾವೃತ್ತಮಾತೇನೇ ಪ್ರತಸ್ತೇಷ್ಟಾಮಯಾದಿಷು । 


್ರನಾತ್ಮತರಕೋ ಭೂತ್ವಾ ತಪಸೋ ಹೃದಯಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥ ೭೨॥ 


೧ ಅಪಾಪಾನ್‌. ೨ ಏಕವಿಹಾರಂ. ೩ ಏಕಚಾರಿತ್ವಂ. ೪ ಪರ್ವತಜಾತಃ. ೫ ಶನೈಃ. ೬ ಸಜಲಂ. ೭ 
ಅರಣ್ಯಂ. ಆ ಸ್ವಸ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೯ ಅಗೋಪಯನ್‌. ೧೦ ಸಮಾಧೌ. ೧೧ ಸಮಾಧೌ. ೧೨ ಚೇಷ್ಟು, 
ಅನಶನಾದಿತಪಶ್ಚರಣಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೩ ಅನಾತ್ಮವಂಚಕಃ, ನಿರಹಂಕಾರೀತ್ಯರ್ಥಃ. 












ಗ -೧೧, ೮೬ 


ಗ ಆ ಚಟು ನಿರಹಂಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ರೋಗಿಷ್ಕರಾದ ವತಿ 
-": ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಪು ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
:( ಹೃದಯವಾಗಿದೆ. ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ ತೇನೇ ಭಕ್ತಿಮರ್ಹತ್ಸು ಪೂಜಾಮರ್ಹತ್ಸು ನಿಶ್ಚಲಾಮ್‌ । 


ಸ ಆಚಾರ್ಯಾನೃಶ್ರಯೀ ಭೇಜೇ ಮುನೀನಪಿ ಬಹುಶ್ರುತಾನ್‌ ॥ ೩೩॥ 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಇ :. ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
: ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಯದಿಂದ ವರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


| ಪರಾಂ ಪ್ರವಚನೇ ಭಕ್ತಿಗಿಮಾಪ್ರೋಪಜ್ಞೇ ತತಾನ ಸ 


ಸ ೨ನ ಪಾರಯತಿ ರಾಗಾದೀನ್ವಿಜೇತುಂ *ಸಂತತಾ”ನಸಃ HW ೩೪ ॥ 


|:  ಆಪ್ಪರಿಂದ ಪ್ರಥಮೋಪದಿಷ್ಟವಾದ ಪ್ರವಚನ(ಶಾಸ್ತ್ರ)ದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಪ್ತನಲ್ಲದಿರುವವನು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ರಾಗಾದಿ 
: ಭಾವಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವನ ವಚನವೂ 
1: ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


 ಅವಶ್ಮಮವಶೋಪ್ಸೇಷ "ವಶೀ ಸ್ವಾವಶ್ಯಕಂ ದಧೌ । 


 ಷಡ್ಬೇದಂ ದೇಶಕಾಲಾದಿಸವ್ಯಪೇಕ್ಷಮನೂನಯನ್‌ | ೭೫ ॥ 


"| ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ಈ ಮುನಿಯು ದೇಶಕಾಲಮೊದಲಾದ 
1 ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸಾಮಯಿಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸ್ತವನ ವಂದನಾ 
: ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಗಳೆಂಬ ಆರು ಆವಶ್ಯಕಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


'." ಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರಕಾಶಯಾಮಾಸ ತಪೋಜ್ಞಾನಾದಿದೀಧಿತೀಃ । 


i ದಧಾನೋಸೌ ಮುನೀನೇನೋ ಭವ್ಮಾಬ್ದಾನಾಂ ಪ್ರಬೋಧಕಃ ॥ ೭೬॥ 


ತಪಸ್ಸು ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ 
1 ಮುನೀಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಗಳನ್ನು 


- ಜೈನಮಾರ್ಗ(ಧರ್ಮ)ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದನು. 
ಸ ವಾತ್ಸಲ್ಯಮಧಿಕಂ ಚಕ್ರೇ ಸಮುನಿರ್ಧರ್ಮವತ್ಸಲಃ । 
:. ವಿನೇಯಾನ್‌ ಸ್ಥಾಪಯನ್ಸರ್ಮೇ ಜಿನಪ್ರವಚನಾಶ್ರಿತಾನ್‌ 1 ೩೭ ॥ 


: ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಮುನಿಯು ಜಿನಶಾಸನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಯ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು 
ಸ ಗೆ ಮಾಡಿದನು. 


 ಇತ್ಸಮೂನಿ ಮಹಾಧ್ಯರ್ಯೋ ಮುನಿಶ್ಚಿರಮಭಾವಯತ್‌ । 


 ತೀರ್ಥಕೃತ್ತೃಸ್ಥ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೌ ಕಾರಣಾನ್ಮೇಷ ಷೋಡಶ ೭೮ ॥ 


1... ಮಹಾಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ತೀರ್ಥಕರತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಈ ಹದಿನಾರು ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಭಾವಿಸಿದನು. 


/' ತತೋಮೂರ್ಭಾವನಾಃ ಸಮ್ಮಗ್ಬಾವಯನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ: | 


ಸ ಬಬಂಧ ಮಹತ್ಪುಣ್ಮಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಕ್ಪೋಭಕಾರಣಮ್‌ Il ೭೯ ॥ 


71 ತರುವಾಯ ಈ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು 
(`` ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ಕ್ಟೋಭೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಹಾಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡನು. 
ಸಂಪಾದಿಸಿದನೆಂದರ್ಥವು, 


೧ ಆಪ್ತಪ್ರಥಮೋಪಕ್ರಮೇ. ೨ ನ ಸಮಥೋ ಭವತಿ. ೩ ವಿಸ್ತೃತಾನ್‌. ೪ ಸ ನ ಭವತೀತ್ಯಸಃ 
ಅನಾಪ್ತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಅಪರುಧೀನೋಹಿ. ೬ ಪರಾಧೀನಃ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಶ್ಚ. 


 ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣಂ 


ಟಟ ve 











MSD AM MLC Mal ENS 


ಸ ಕೋಷ್ಠ ಬುದ್ಧಿಮಮಲಾಂ ಬೀಜಬುದ್ಧಿಂ ಚ ಜಯಃ 


ಪದಾನುಸಾರಿಣೀಂ ಬಂದ್ದಿಂ ಸಂಭಿನ್ಹಶ್ರೋತೃ ತಾಮುಪಿ i ೮೦ ॥ 


ಆ ಮುನಿಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೋಷ್ಠಬುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಬೀಜಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಪದಾನುಸಾರಿಣೀಬುದ್ದಿ. ಯನ್ನೂ ಸಂಭಿನ್ನ ಶ್ರೋತೃತ್ವಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು. ಆ 
ಮುನಿಗೆ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಈ ಅತಿಶಯವಾದ ಬುದ್ದಿಗಳುಂಟಾದುವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ತಾಭಿರ್ಬುದ್ದಿಭಿರಿದ್ದರ್ದಿಃ ಪರಲೋಕಗತಾಗತಮ್‌ । 


ರಾಜರ್ಷೀರಾಜವಿದ್ಧಾಭಿರಿವ ಸಮ್ಮಗಬುದ್ಧ ಸ ॥ ೮೧ 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾಗ ನಾಲ್ಕು ರಾಜವಿದ್ಯೆಗಳ ಬಲದಿಂದ 
ಶತ್ರುಗಳ ಗಮನಾಗಮನವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದಂತೆ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಬುದ್ಧಿಗಳ ಬಲದಿಂದ 
ಮಹಾಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾಗಿ. ಪರಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಗಮನಾಗಮನವನ್ನು 
ತಿಳಿದನು. 


ಸ ದೀಪ್ರತಪಸಾ ದೀಪ್ತಿಂ ಭೇಜೇ ತಪ್ಪತಪಾಃ ಪರಮ್‌ । 
ತೇಪೇ ತಪೋಗ್ರಮುಗ್ರಂ ಚ ಘೋರಾಂ"ಹೋರಾತಿಮರ್ಮಜಿತ್‌ ॥ 


ಆ ಮುನಿಯು ದೀಪ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆಮೇಲೆ 
ತಪ್ತತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ತರುವಾಯ ಭಯಂಕರವಾದ.ಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ 
ಮರ್ಮವನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದೂ ಉಗ್ರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಸ ತಪೋಮಂತ್ರಿಭಿ*ಿರ್ದಂದ್ವಮಮಂತ್ರಯತ *ಮಂತ್ರವಿತ್‌ । 


ಪರಲೋಕಜಯೋದ್ಧುಕ್ತೋ ವಿಜಿಗೀಷುಃ ಪುರಾ ಯಥಾ | ೮೩ ॥ 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಮಂತ್ರಾಲೋಜನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಶತ್ರುಗಳ ಜಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನೂ 
ಜಯಶೀಲನೂ ಆಗಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, 
ಮುನಿಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂತರವೂ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಪರ 
ಲೋಕಜಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನೂ ಜಯಶೀಲನೂ ಆಗಿ ತಪಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಪರಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿದನು. 


ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೋಪೇತಾಂ ವಿಕ್ರಿಯರ್ದ್ವಿಮವಾಪ ಸಃ । 


ಪದಂ ವಾಂಛನ್ನತಾಮೈಚ್ಛ”'ನ್ನಹೀಚ್ಛಾ ಗರಿಮಾಸ್ಪದಮ್‌ 1 ೮೪ ॥ 


ಆ ಮುನಿಯು ಅಣಿಮಾಮಹಿಮಾಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೊಡಗೂಡಿದ 
ವಿಕ್ರಿಯರ್ದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ ಮುನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು 


ಬಯಸಿದ್ದರೂ ಆ ವಿಕ್ರಿಯರ್ದೀಯನ್ನು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪದವಿಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಕಾರಣವಲ್ಲವು. 


ಜಲ್ಲಾದ್ಯೋಷಧಿಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿರಸ್ಕಾಸೀಜ್ಜಗತೇ ಹಿತಾ । 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮಥಲಾವಾಪ್ತಿಃ ಕಸ್ಕ ವಾ ನೋಪಕಾರಿಣೀ ll SH ॥ 


ಈ ಮುನಿಗೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವಾದ ಜಲ್ಲೌಷಧಿಮೊದಲಾದ ಯದ್ದಿಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ತಪೋಬಲದಿಂದ ಶರೀರ ಮಲಾದಿಗಳೂ ಔಷಧರೂಪವಾಗಿ 
ಪರಿಣತವಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ 
ಉಪಕಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ರಸತ್ಕಾಗಪ್ರತಿಜ್ಯಸ್ಯ ₹ರಸಸಿದ್ದಿರಭೂನ್ಮುನೇಃ । 


ಸೂತೇ ನಿವೃತ್ತಿರಿಷ್ಟಾರ್ಥಾದಧಿಕಂ ಹಿ ಮಹತ್ಫಲಮ್‌ UW ೮೬ ॥ 


೧ ಸದೀಪ್ತತಪಸಾ ದೀಪ್ಲೋ ಭೇಜೇ ತಪ್ಪತಪಃ ಪರಮಿತ್ಮಪಿ ಪಾಠಾಂತರಂ. ೨ ಪಾಪಮೇವ ಶತ್ರುಃ. 


೩  ಪರಿಗ್ರಹಂ, ಇಷ್ಟುನಿಷ್ಟಂ ಚ ಪಕ್ಷೀ ಕಲಹಂ. ೪ ಪಂಚಾಂಗಮಂತ್ರವಿತ್‌ ಪಕ್ಷೀ 
ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಮಂತ್ರವಿತ್‌. ೫ ಮಹೇಚ್ಛೋರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೬ ಅಮೃತಾದಿರಸಸಿದ್ದಿಃ. 
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"೧೭೨ 


ರಸಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಗೆ 


ಅಮೃತಾದಿರಸಗಳ ಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಇಂತಹ ರಸಸಿದ್ದಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಅಮೃತ 
ಸ್ರಾವಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಷ್ಟಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಡುವು 
ದರಿಂದ ಪೂರ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಸ ಬಲರ್ದಿರ್ಬಲಾಧಾನಾದಸೋಢೋಗ್ರಾನ್ಸರೀಷಹಾನ್‌ | 


ಅನ್ಯಥಾ ತಾದೃಶಂ ಉದ್ವಂದ್ವಂ ಕಃ ಸಹೇತ ಸುದುಸ್ಸಹಮ್‌ ॥೮೭॥ 


ಆ ಮುನಿಗೆ ಬಲ(ಸಾಮರ್ಥ್ಯ)ಯದ್ದಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದರಿಂದ ಕಠಿನವಾದ 
ಪರೀಷಹ(ಬಾಧೆ)ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿದನು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ದುಃಸಹವಾದ 
ಪರೀಷಹವನ್ನು ಯಾವನು ಸಹಿಸುವನು ಶಿ 


ಸೋಕ್ಷೀಣರ್ದ್ದ್ವಿಪ್ರಭಾವೇಣಾ”ಕ್ಷೀಣಾ*ನ್ನಾವಸಥೋಭವತ್‌ । 
ಧ್ರುವಂ ತಪೋಳಕೃಶಂ ತಪ್ಪಂ *ಪಂಫುಲೀತ್ಮಕ್ಷಯಂ ಫಲಮ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಅಕ್ಪೀಣವೆಂಬ ಖುದ್ಧಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ಮುನಿಯು ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ದಿನ ಭೋಜನಸಾಮಗ್ರಿಯು ಕಡಿಮೆ 


. ' ಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಅಕ್ಷೀಣಮಹಾನಸರ್ದ್ದಿಯೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ದನು. ಅಧಿಕವಾಗಿ ತಪಿಸಿದ ತಪಸ್ಸು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


... ವಿಶುದ್ಧಭಾವನಃ ಸಮ್ಮಗ್ವಿಶುದ್ದನ್ಸೃವಿಶುದ್ದಿಭಿಃ । 


ತದೋಪಶಮಕಶ್ರೇಣೀಮಾರುರೋಹ ಮುನೀಶ್ವರಃ ೮೯ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಆತ್ಮವಿಶುದ್ದಿಗಳಿಂದ 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು.(ಮೋಹನೀಯ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಉಪಶಮಮಾಡುತ್ತ ಪರಿಣಾಮವಿಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಗುಣ 
ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಏರುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಶಮಶ್ರೇಣ್ಯಾರೋಹಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಎಂಟು 
ಒಂಬತ್ತು ಹತ್ತು ಹನ್ನೊಂದು ಈ ನಾಲ್ಕುಗುಣಸ್ಥಾನಗಳು ಉಪಶಮಶ್ರೇಣೀ 
ಗುಣಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕ್ಷಯಮಾಡುತ್ತ ಪರಿಣಾಮ 
ವಿಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗುಣಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಏರುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣ್ಯಾರೋಹಣ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಎಂಟು ಒಂಬತ್ತು ಹತ್ತು ಮತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಈ -ನಾಲ್ಕು 
ಗುಣಸ್ಮಾನಗಳು ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣೀಗುಣಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಕರ್ಮಗಳ ಉದಯಾದಿ 
ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಆತ್ಮಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ಗುಣಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ 
ಗುಣಸ್ಥಾನಗಳು ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಮೊದಲಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು). 


ಅಪೂರ್ವಶರಣಂ ಶ್ರಿತ್ವಾನಿವೃತ್ತಿಕರಣೋಭವತ್‌ । 


ಸ *ಸೂಕ್ಷ್ಮರಾಗಃ ಸಂಪ್ರಾಪದುಪಶಾಂತಕಷಾಯತಾಮ್‌ i ೯೦॥ 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಅಪೂರ್ವಕರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನಿವೃತ್ತಿಕರಣ 


. ಗುಣಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಮೇಲೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಾಂಪರಾಯಗುಣಸ್ಥಾನವನ್ನು 


ಹೊಂದಿ ಉಪಶಾಂತಕಷಾಯಗುಣಸ್ಥಾನವರ್ತಿಯಾದನು. 


 ಕೃತ್ನಸ್ಮ ಮೋಹನೀಯಸ್ಕ ಪ್ರಶಮಾ"ದುಪಪಾದಿತಮ್‌ । 
 ತತ್ರೌಪಶಮಿಕಂ ಪ್ರಾಪಚ್ಚಾರಿತ್ರಂ ಸುವಿಶುದ್ದಿಕಮ್‌ Wl ೯೧ ॥ 
ಸ ಆ ಉಪಶಾಂತಕಷಾಯಗುಣ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮೋಹನೀಯ 
ಸ ಕರ್ಮದ ಉಪಶಮದಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ 
ಔಪಶಮಿಕಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


1" ೧ ಪರೀಷಹಂ. ೨ ಅಕ್ಷೀಣಮಹಾನಸರ್ದ್ಮಿಃ. ೩ ಆವಾಸಃ, ೪ ತೀವ್ರಂ. ೫ ಭೃಶಂ ಫಲತಿ, 


ಪಂಫಲೀತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಆತ್ಮವಿಶುದ್ಧಿಭಿ. ೭ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಾಂಪರಾಯ॥. ಆ ಉದ್ಭೂತಂ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸೋಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಾದ್ಭೂಯೋಪಿ "ಸ್ಪಸ್ಥಾನಸ್ನೋಭವದ್ಧತಿಃ | | 
1 ೯೨॥ ..: 





ನೋರ್ಧ್ವಂ ಮುಂಹೂರ್ತಾಳತ್ತತ್ರಾಸ್ತಿ ನಿಸರ್ಗಾಸ್ಟಿತಿರಾತ್ಮನಃ 


ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಒಂದು ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದವರೆಗೆ ಉಪ 
ಶಾಂತಕಷಪಾಯಗುಣಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಪುನಃ ಏಳನೆಯ 


ಅಪ್ರಮತ್ತಗುಣಸ್ಮಾನವರ್ತಿಯಾದನು. ಆ ಉಪಶಾಂತಕಷಾಯಗುಣಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ... 
ಆತ್ಮಸ್ಥಿತಿಯು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಒಂದು ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ''.' 


ಇರುವುದಿಲ್ಲ. (ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಆತ್ಮನು ನಿಯಮದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಾನೆ) 


ಸೋಬುದ್ದ ಪರಮಂ ಮಂತ್ರಂ ಸೋಬುದ್ದ ಪರಮಂ ತಪಃ । 


ಸೋಬುದ್ದ ಹರಮಾ*ಮಿಷ್ಟಿಂ ಸೋಬುದ್ದ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ ॥ ೯೩ ॥ ... 


ಆ ಮುನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಭಾವಪೂಜೆಯನ್ನೂ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಪದವಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದನು. 
ತತಃ *ಕಾಲಾತ್ಮಯೇ ಧೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾದ್ರೌ ಸಮುನ್ನತೇ | 
ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶರೀರಾಹಾರಮತ್ಮಜತ್‌ 


ತರುವಾಯ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ತನ್ನ 
ಆಯುಷ್ಯಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಶ್ರೀಪ್ರಭವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯೋ 
ಪವೇಶನ (ಸನ್ಯಾಸ) ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯನ್ನೂ ಆಹಾರ 
ವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದನು. 
ರತ್ನತ್ರಯಮಯೀಂ ಶಯ್ಮಾ”ಮಧಿಶಯ್ಯ ತಪೋನಿಧಿಃ । 
ಪ್ರಾಯೇಣೋಪವಿಶ*ತ್ಯಸಿನ್ನಿತನ್ವರ್ಥತ್ವಮಾಪಿಪತ್‌ I ೯೫॥ 

ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಧಿಪ್ರಾಯನಾದ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ರತ್ನತ್ರಯ (ಸಮ್ಯ 
ಗ್ವರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರ) ಮಯವಾದ ಶಯ್ಕೆ(ಹಾಸಿಗೆ)ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ""ಬಹುಶಃ ಈ 


ಸನ್ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ'” ಎಂಬ ಸಾರ್ಥಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿದನು. 
"'ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶನ'' ವೆಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ದನೆಂದು 
ಭಾವವು 


*ಪ್ರಾಯೇಣೋಪಗಮೋ ಯಸ್ಸಿನ್ರತ್ನತ್ರಿತಿಯಗೋಟಚರಃ | 


ಪ್ರಾಯೇಣಾಪಗಮೋ ಯಸ್ಸಿನ್ನುರಿತಾರಿ" ಕದಂಬಕಾತ್‌ 1 ೯೬ ॥ 
ಪ್ರಾಯೋ ವಾಸ್ಕಾಜ್ಜನಸ್ನಾನಾದಪಸೃತ್ಮ "ಗಮೋಟವೇಃ । 
ಪ್ರಾಯೋಪಗಮನಂ ತಜ್ಞೈರ್ನಿರುಕ್ತಂ ಶ್ರಮಣೋತ್ತಮೈಃ ॥೯೭॥ 


ಪ್ರಾಯಶಃ ಯಾವ ಸನ್ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಾದಿ 
ರತ್ನತ್ರಯದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿಯೂ 
ಈ ಜನಸ್ಮಾನದಿಂದ ತೊಲಗಿ ಅರಣ್ಯಗಮನವೂ ಆಗುವವೋ ಅದು ಪ್ರಾಯೋಪ 


ಗಮನವೆಂದು ಆ ವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಸ್ವಪರೋಪಕೃತಾಂ ದೇಹೇ ಸೋನಿಚ್ಛಂಸ್ತಾಂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ । 


ರಿಪೋರಿವ ಶವಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಮಾಸ್ತ ನಿರಾಕುಲಃ ll ೯೮ ॥ 


ಶರೀರದಲ್ಲುಂಟಾದ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಮುನಿಯು ಶಾನು 
ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನಿಚ್ಛಿಸದೆ ಬೇರೆಯವರಿಂದಲೂ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಶತ್ರುವಿನ ಶರೀರದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಮಮಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ 
ವ್ಯಾಕುಲರಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. 


ಇ 
ಶ್ವಾ 
ತ್‌ 





೧ ಅಪ್ರಮತ್ತಗುಣಸ್ಥಾನಸ್ಥಃ. ೨ ಉಪಶಾಂತಕಷಾಯಗುಣಸ್ಥಾನೇ. ೩ ಭಾವಪೂಜಾಂ. ೪ 
ಆಯುಷ್ಯಾವಸಾನೇ. ೫ ಆಧಾರೇ ಕರ್ಮ. ೬ ಸನ್ನ್ಯಾಸೇ. ೭ ಪ್ರಾಪಯತ್‌. ಆ ಅನಶನೇನ. ೯ 
ನಿಕರಾದಪಸೃತ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಗಮನಂ. 





ನನಾ 


೧೧, ೮೭೨ ಸಿಸ್‌ 


PN 


1 ೯೪॥ ' 








-೧ಿ೧, ೧೦೯ 


ಕಾ ; 
i 


¥ ತೃಗಸ್ಥೀಭೂತಸರ್ವಾಂಗೋ ಮುನಿಃ ಪರಿಕೃ ಶೋದರಃ 


ಬೆ 
ತ್ರ ಮೇವಾವಲಂಬ್ಬಾಸ್ಥಾ5ದ್ದಣರಾತ್ವಾ*ನಕಂಪ್ರಧೀ: 


ವೆ 

ಚರ್ಮವೂ ಮೂಳೆಯೂ ಮಾತ್ರವುಳಿದ ಸರ್ವಾಂಗವುಳ್ಳವನೂ ಕೃಶವಾದ 
ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯು ಮನೋಬಲವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ 
ಬಹುದಿನಗಳವರೆಗೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 


| ೯೯ | 


ಕ್ಸುಧಂ ಪಿಪಾಸಾಂ ಶೀತಂ ಚ ತಥೋಷ್ಣಂ "ದಂಶಮಕ್ಷಿಕಮ್‌ । 
*ನಾಗ್ವಂ ತಥಾರತಿಂ `ಸ್ತ್ರೈಐಂ ಚರ್ಯಾಂ ಶಯ್ಕಾಂ ಔಷದ್ಯ್ಮಕಾಮ್‌ ॥ 


ರಅಕ್ರೋಶಂ ವಧಯಾಚ್ಹೇ ಚ ತಥಾಲಾಭಮದರ್ಶನಮ್‌ । 


ರೋಗಂ ಚ ಸತೃಣಸ್ಪರ್ಶಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಜ್ಞಾನೇ ಮಲಂ ತಥಾ ॥೧೦೧॥ 
ಸಸತ್ಕಾರಪುರಸ್ಕಾರಮಸೋಡಢ್ಯೈೆತಾನ್ಪರೀಷಹಾನ್‌ । 
"ಮಾರ್ಗಾಚ್ಮವನ" ಮಾಶಂಸುರ್ಮಹತೀಂ ನಿರ್ಜರಾಮಪಿ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಯರವೂ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರೆ 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಮುಂದೆಹೇಳುವ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು . ಪರೀಷಹ(ಬಾಧೆ)ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು:- ೧ ಹಸಿವೆಯ 
ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಕ್ಪುತ್ತರೀಷಹಜಯವ್ರ ೨ ಬಾಯಾರಿಕೆಯ 
ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಪಿಪಾಸಾಪರೀಷಹಜಯವು ೩ ಶೀತಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸುವುದು ಶೀತಪರೀಷಹಜಯವು ೪ ಉಷ್ಣಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು 


ಉಷ್ಣಪರೀಷಹಜಯವು. ೫ ಕಾಡುನೊಣ ಸೊಳ್ಳೆ ಮೊದಲಾದ ಕಚ್ಚುವ ಜಂತುಗಳ 
ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ದಂಶಮಶಕಪರೀಷಹಜಯವು. ೬ ನಗ್ನತ್ವಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸುವುದು ನಾಗ್ನ ಪರೀಷಹಜಯವು. ೭ ಅಪ್ರೀತಿಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು 


ಅರತಿಪರೀಷಹಜಯವು. ೮ ಸ್ತ್ರೀಮೂಲಕವಾದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು 
ಸ್ತ್ರೀಪರೀಷಹಜಯವು. ೯ ಸಂಚಾರಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯನ್ನು 


ಸಹಿಸುವುದು ಚರ್ಯಾಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೦ ಮಲಗುವ ಸ್ಮಾನದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ 
ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಶಯ್ಯಾಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೧ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಾಗ 
ಉಂಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ನಿಷದ್ಯಾಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೨ 
ದುಷ್ಟರು ತೊಂದರೆಪಡಿಸಿದರೆ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಆ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸುವುದು ಆಕ್ರೋಶಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೩ ಶತ್ರುಗಳು ಖಡ್ಗಮೊದಲಾದ 
ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ವಧೆಮಾಡಿದರೂ ಪೂರ್ವಕರ್ಮದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನುಮಾಡದೆ ಆ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ವಧಪರೀಷಹಜಯವು. 


೧೪ ಆಹಾರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ` ದೀನಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ ಸಹಿಸುವುದು 
ಯಾಚನಾಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೫ ಆಹಾರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿದ್ದರೂ ಖೇದಪಡದೆ 
ಸಹಿಸುವುದು ಅಲಾಭಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೬ ತಾನು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲತಪಸ್ಥ ಸ್ಪನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಹಿಮೆಯೂ ಉಂಟಾಗದಿರುವುದರಿಂದ 
ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಮೊದಲಾದ ಅತಿಶಯಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆಂ 
ಬುದು ಅಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ. ಸಹಿಸುವುದು ಅದರ್ಶನಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೭ 
ರೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ 


ಶರೀರವು ಅನಿತ್ಯವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಆ 
ರೋಗಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು. ರೋಗಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೮ 


ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಹುಲ್ಲು ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಕಠಿನಪದಾರ್ಥಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸುವುದು ತೃಣಸ್ಪರ್ಶಪರೀಷಹಜಯವು. ೧೯ ತರ್ಕವ್ಯಾಕರಣ ಮೊದಲಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಪ್ರವೀಣನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಹಂಕಾರಪಣದೆ ಸಹಿಸುವುದು 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪರೀಷಹಜಯವು. ೨೦ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ತನಗೆ ಉತ್ಸ್ತಮಜ್ಞಾನವು 
ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಯೋಚಿಸದೆ ಸಹಿಸುವುದು ಅಜ್ಞಾನಪರೀಷಹ 
ಜಯವು. ೨೧ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆಯಾಗಬಾರದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 


ಲು 


೧ ಮನೋಬಲಂ. ೨ ಬಹುನಿಶಾಃ. ೩ ನಿಷ್ಕಂಪ್ರಧೀಃ. ೪ ಮಶಕಂ. ೫ ನಗ್ಗತ್ವಂ. ೬ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧಿ. 
೭ ಉಪವೇಶನಂ. ಆ ಶಪನಂ. ೯ ಮಾರ್ಗಾಚ್ಯವನನಿರ್ಜರಾರ್ಥಂ ಪರಿಷೋಢವ್ಯಾಃ ಪರೀಷಹಾ ಇತಿ 
ತತ್ತಾ ಎರ್ಡಸೂತ್ರೇ. ೧೦ ವಾಂಛನ್‌. 


ಸ ‘5 


ಪೂರ್ವಪು ರಾಣಿ 


Raid ce ನ nn. es a mtn ಲ್‌ ದಿಟ 








ಸ 
೧೭೩ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹಟ್ಟ ಶರೀರದಲ್ಲಿ EN LI 
ಸಹಿಸುವುದು ಮಲಪರೀಷಹಜಯವು. ೨೨ ಮಹಾತಪಸ್ತ್ವಿಯಾದ ತನಗೆ ಸತ್ಕಾರ 
ವನ್ನೂ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸದೆ ಸಹಿಸುವುದು ಸತ್ಕಾರ 
ಪ್ರರಸ್ಕಾರಪರೀಷಹಜಯವು. 


ಸ ಭೇಜೇ ಮತಿಮಾನ್‌ ಕ್ಷಾಂತಿಂ ಪರಂ ಮಾರ್ದವಮಾರ್ಜವಮ್‌ । 


ವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ನಿರಹಂಕಾರಿಯೂ ಆದ ಆ 


ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ಗಣಧರರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾದ ೧ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷಮೆ ೨ ಉತ್ತಮ 
ಮಾರ್ದವ-ನಿರಹಂಕಾರತೆ ೩ ಉತ್ತಮಾರ್ಜವ-ಸರಳತೆ ೪ ಉತ್ತಮಶೌಚ- 
ನಿಲೋಭತ್ವ ೫ ಉತ್ತಮಸಂಯಮ-ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ, ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಣೆ ೬ 
ಉತ್ತಮಸತ್ಯ ೭ ಉತ್ತಮತಪಸ್ಸು ೮ ಉತ್ತಮತ್ಕಾಗ-ಜ್ಞಾನದಾನ ೯ ಉತ್ತಮಾ 
ಕಿಂಚನ್ಯ-ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪರಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ ೧೦ ಉತ್ತಮಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಈ ಹತ್ತು 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


ಸೋ”ನುದಧ್ಯಾವನಿತೃತ್ವಂ ಸುಖಾಯುರ್ಬಲಸಂಪದಾಮ್‌ । 


ಬ ಲ 


Kk 
ಸ 
[4 
PE 
ti 
ಗ 


“ಶೌಚಂ ಚ ಸಂಯಮಂ ಸತ್ಯಂ ತಪಸ್ತ್ರ್ಯಾಗೌ ಚ ನಿರ್ಮದಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಆಕಿಂಚನ್ಮಮಥ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಚ ವದತಾಂವರಃ । | 
ಧರ್ಮೋ ೨ದಶತಯೋಯಂ ಹಿ ಗಣೇಶಾಮಪಿ ಸಮ್ಮಶಃ ॥ಂಂ೪॥ 









ತಥಾಶರಣತಾಂ ಮೃತ್ಯುಜರಾಜನ್ನಭಯೇ ನೃಣಾಮ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಸಂಸ್ಕತೇರ್ದುಃಸ್ವಭಾವತ್ವಂ ?ವಿಚಿತ್ರಪರಿವರ್ತನೈಃ । 

ಏಕತ್ವಮಾತ್ಮನೋ ಜ್ಞಾನದರ್ಶನಾತ್ಮತ್ರಮೀಯುಷಃ Il ೧೦೬ ॥ 
ಅನ್ಯತ್ವಮಾತ್ಮನೋ ಧೀಶಾಢನಿಬಂಿಕಲತ್ರತ | 

ತಥಾಶೌಚಂ 'ಶರೀರಸ್ಕ ನವದ್ವಾರೈ *ರ್ಮಲಸ್ರುತಃ 1 ೧೦೭ ॥ '' 


ಆಸ್ಪವಂ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಾತ್ಮಕರ್ಮಣಾಂ ಸಹ ಸಂವರಮ್‌ । 


ಧರ್ಮಸ್ವಾಖ್ಯಾತತಾಂ ಚೇತಿ *ತತ್ತ್ವಾನುಧ್ಕಾನಭಾವನಾಃ । 


ಲೇಶ್ಕಾವಿಶುದ್ಧಿಮಧಿಕಾಂ ದಧಾನಃ ಶುಭಭಾವನಃ 1 ೧೦೯ I 


`ನಿರ್ಜರಾಂ “ವಿಪುಲಾಂ "೭್ರೋಧೇರ್ದುರ್ಲಭತ್ವಂ ಭವಾಂಬುಧೌ . ॥ 


ಶುಭಭಾವನೆಯುಳ್ಳವನೂ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಲೇಶ್ಯಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ "ಸ" 


ವಜ್ರನಾಭಿಮುನಿಯು ೧ ಸುಖ ಆಯುಷ್ಯಬಲಸಂಪತ್ತು ಇವುಗಳ ಅನಿತ್ಯತ್ವವನ್ನೂ 
೨ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಭಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಶರಣರಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಶರಣತ್ವವನ್ನೂ ೩ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳಿಂದ 


ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಸಂಸಾರಸ್ವಭಾವವನ್ನೂ ೪ ಜ್ಞಾನದರ್ಶನ : 


ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ಏಕತ್ವವನ್ನೂ ೫ 
ಶರೀರಧನಬಂಧುಪತ್ನಿಗಳಿಂದ ಅತ್ಮನು ಬೇರೆಯೆಂಬ ಅನ್ಯತ್ವವನ್ನೂ ೬ 


 ಪವದ್ದಾರಗಳಿಂದ ಮಲವನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಶರೀರದ ಅಶುಚಿತ್ವವನ್ನೂ ೭ 
 ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಆಸ್ರವವನ್ನೂ ಆ ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಆಸ್ರವವನ್ನು 


ತಡೆಯುವ ಸಂವರವನ್ನೂ ೯ ಆ ಕರ್ಮಗಳ ಏಕದೇಶಕ್ಷಯರೂಪವಾದ 


ನಿರ್ಜರೆಯನ್ನೂ ೧೦ ಲೋಕಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ೧೧ ಭವವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 


ಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ದುರ್ಲಭವಾದುದೆಂಬ ಬೋಧಿ 
ದುರ್ಲಭತ್ವವನ್ನೂ ೧೨ ವೀತರಾಗಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮವು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಮಾಡುವುದೆಂಬ ಜು ಮ ಭ 
ಹನ್ನೆರಡು ಅನುಫ್ರೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿದನು. 

೧ ತೀವ್ರಲೋಭಾಭಾವಂ. ೨ ದಶಪ್ರಕಾರಃ. ೩ ಅನ್ವಚಿಂತಯತ್‌. ೪ ಪಂಚಪರಾವರ್ತನೈಃ. ೫ 


ಮಲಸ್ರಾವಿಣಃ. ೬ ಲೋಕಾನುಪ್ರೇಕ್ಸಾಂ. ೭ ಅಪ್ರಾಪ್ತಾನಾಂ ಸಮ್ಯಗ್ವರ್ಶನಾದೀನಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ. ಆ 
ತತ್ತ್ವಾನುಸ್ಮೃತಿರೂಪಭಾವನಾಃ. 





೧೭೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 





| ೧೧, ೧೧೦- 
ದ್ವಿತೀಯವಾರಮಾರುಹ್ಮ' ಶ್ರೇಣೀಮುಪಶಮಾದಿಕಾಮ್‌ | ಕಿರಣೈರ್ಯತ್ರ ರತ್ನಾನಾಂ ತಮೋ ಧೂತಂ ವಿದೂರತಃ | 
" ಪೃಥಗಿಕ್ತ್ಯಭ್ಯಾನಮಾಪೂರ್ಯ *ಸಮಾಧಿಂ ಪರಮಂ ಶ್ರಿತತಃ ॥ ೧೧೦ | ಪದಂ ನ ಕುರ್ವತೇ ಸತ್ಯಂ ನಿರ್ಮಲಾ ಮಲಿನೈಃ ಸಹ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ `.' 


ಆ ಮುನಿಯು ಎರಡನೆಯ ಸರ್ತಿ ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಪೃಥಕ್ವ್ವ 


ವಿಶರ್ಕ ವಿಚಾರವೆಂಬ ಪ್ರಥಮಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಪರಮಸಮಾಧಿ 
(ಶಾಂತತೆ)ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಉಪಶಾಂತಗುಣಸ್ಥಾನೇ ಕೃತಪ್ರಾಣವಿಸರ್ಜನಃ । 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಮಾಸಾದ್ಕ ಸಂಪ್ರಾಪತ್ಸೋಹಮಿಂದ್ರತಾಮ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಉಪಶಾಂತಕಷಾಯವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಗುಣಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ದ್ವಿಷಟ್ಟಯೋಜನೈರಲ್ಲೋಕಪ್ರಾಂತಮಪ್ರಾಪ್ಯಯತ್ಲಿತಮ್‌ । 


ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿನಾಮಾಗ್ಯಂ ವಿಮಾನಂ ತದನುತ್ತರಮ್‌ 1 ೧೧೨ ॥ 


ಆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನುತ್ತರವಿಮಾನವು ಹನ್ನೆರಡು 
ಯೋಜನಗಳಿಂದ ಲೋಕದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆಯಿದೆ. ಆ ವಿಮಾನದಿಂದ 
ಲೋಕದ ಕೊನೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡುಯೋಜನಗಳಿವೆಯೆಂದರ್ಥವು. 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸಮಾಯಾಮವಿಸ್ತಾರ"ಪರಿಮಂಡಲಮ್‌ । 


ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಪಟಲಪ್ರಾಂತೇ ಚೂಡಾರತ್ನಮಿವ ಸ್ಥಿತಮ್‌ WW ೧೧೩ ॥ 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಉದ್ದಗಲವುಳ್ಳ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಆ 
ವಿಮಾನವು ಹದಿನಾರುಸ್ವರ್ಗಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅರವತ್ತಮೂರುಪಟಲಗಳ 
ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚೂಡಾರತ್ನದಂತಿದೆ. 


ಯತ್ರೋತ್ಪನ್ನವತಾಮರ್ಥಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಿದ್ಧಂತೃ್ಮಯತ್ನತಃ | 
ಇತಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧ್ಯಾಖ್ಶಾಂ ಯದ್ದಿಭ”ರ್ತರ್ಥಯೋಗಿನೀಮ್‌ | 


ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಅರ್ಥ(ಪ್ರಯೋಜನ)ಗಳೂ 
ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ದಿಸುವುದರಿದ ಆ ವಿಮಾನವು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯೆಂಬ 
ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. 


ಮಹಾಧಿಷ್ಕಾನಮುತ್ತುಂಗಶಿಖರೋಲ್ಲಾನಸಿಕೇತನ್ಯೆಃ 


ಸಮಾಹ್ಹಯದಿವಾಭಾತಿ ಯನ್ಮುನೀನ್ಸುಖಗೆದಿತ್ಸಯಾ I ೧೧೫ I 


ಮಹಾಸ್ಥಾನವಾದ ಆ ವಿಮಾನವು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಧ್ವಜಪಟಗಳಿಂದ 
ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಂದ್ರನೀಲಮಯೀಂ ಯತ್ರ ಭುವಂ ಪುಷ್ಬೋಪಹಹಾರಿಣೀಮ್‌ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾರಕಿತಂ ವ್ಯೋಮ ಸ್ಮರಂತಿ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಃ ॥ ೧೧೬ I 


ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಮಯವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಚೆಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


`ದ್ಯುಸದಾಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಾನಿ ಧಾರಯಂತೃಶ್ವಕಾಸತಿ | 
“ಸಿಸೃಕ್ಷವ ಇವಾಪೂರ್ವಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯನ್ನಣಿಭಿತ್ತಯಃ 


ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ ವಿಮಾನದ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಗೋಡೆಗಳು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುವುಗಳಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


| ೧೧೭, !! 


೧ ಪ್ರಥಮಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಿಕೃತ್ಯ. ೨ ಸಮಾಧಾನಂ. ೩ ಪರಿಧಿಃ. ೪ ಅರ್ಥಯುಕ್ತಾಂ. ೫ 
ದಾತುಮಿಚ್ಛಯಾ. ೬ ದೇವಾನಾಂ. ೭ ಸ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛವಃ. 














ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇದು ನ್ಯಾಯವೇ:- ನಿರ್ಮಲರು ಕೊಳಕರೊಡನೆ ಸಹವಾಸ 


ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ರತ್ನಾಂಶುಭಿ”ರ್ಜಟಲಿತ್ಕೆರ್ಯತ್ರ ಶಕ್ರತರಾಶನಮ್‌ । 


ಪರ್ಯಂತೇ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ ದೀಪ್ರಂ ಸಾಲಲೀಲಾಂ ವಿಡಂಬಯತ್‌॥ ೧೧೯ ॥ ಸ 


ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರವಾದ ರತ್ನಕಿರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರ :.'' 


ಧನುಸ್ಸು ಕೋಟೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಭಾಂತಿ ಪುಷ್ಪಸ್ರಜೋ ಯತ್ರ ಲಂಬಮಾನಾಃ ಸುಗಂಧಯಃ । 


ಸೌಮನಸ್ಮಮಿವೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಚಯಂತ್ಕೋತಿಕೋಮಲಾಃ ॥ ೧೨೦॥ 


ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವೂ ಸುಗಂಧಭರಿತವೂ ಜೋಲುತ್ತಿರು 


ವುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳು ಇಂದ್ರರ ಉತ್ತಮವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂಚಿಸು .2 


RE p> 
್ಯ ನ ಬ 


ವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಮುಕ್ತಾಮಯಾನಿ ದಾಮಾನಿ ಯತ್ರಾಭಾಂತಿ *ನಿರಂತರಮ್‌ । 
*ಎಸ್ಪಷ್ಟದಶನಾಂಶೂನಿ ಹಸಿತಾನೀವ "ತಚ್ಛಿ ಯಃ 


ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ 


1 ತ 


Bd, 
PS 


1 ೧೨೧॥ '... 


ಕಾಂತಿಯೊಡಗೂಡಿದ ನಗೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. " 


ಇತ್ಮಕೃತ್ರಿಮನಿಃಶೇಷಪರಾರ್ಧ್ವರಚನಾಂಚಿತೇ । 
ತತ್ರೋಹಪಾದಶಯನೇ ಸ ಹರ್ಯಾಪ್ತಿಂ ಕ್ಷಣಾದ್ಯಯೌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಕೃತ್ರಿಮವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಸಂಪೂರ್ಣರಚನೆಯುಳ್ಳ ಆ 


ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಉಪಪಾದಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ವಜ್ರನಾಭಿ ; 


ಮುನಿಯು ಒಂದುಕ್ತಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಷಟ್ಟರ್ಯಾಪ್ಟ(ಆಹಾರ ಶರೀರ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಉಚ್ಚ್ವಾಸನಿಃಶ್ವಾಸ ಭಾಷಾಮನಃ)ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಡದೋಷಧಾತುಮಲಸ್ಪರ್ಶವರ್ಜಿತಂ ಚಾರುಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ಕೃಣಾದಾವಿರಭೂದಸ್ಕ ರೂಪಮಾಪೂರ್ಣಯೌವನಮ್‌ 


ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದಿಂದಲೇ ಈ ದೇವನ ರೂಪವು 
ದೋಷರಹಿತವೂ ಸಪ್ತಧಾತುಮಲರಹಿತವೂ ಸುಂದರವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಯೌವನವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 


ಅಮ್ಲಾನಶೋಭಮಸ್ಕಾಭಾದ್ವಪು`ರವ್ಮಾಜಸುಂದರಮ್‌ | 


ದೃಶೋರುತ್ಸವಮಾತನ್ವದಮೃತೇನೇವ ನಿರ್ಮಿತಮ್‌ I ೧೨೪ ॥ 


ಕುಂದದಿರುವ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸುಂದರವೂ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ಸವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಈ ದೇವನ ಶರೀರವು ಅಮೃತದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಶುಭಾಃ ಸುಗಂಧಯಃ ಸ್ಲಿಗ್ಲಾ ಲೋಕೇ ಯೇ ಕೇ ಚನಾಣವಃ । 
ತೈರಸ್ಕ ದೇಹನಿರ್ಮಾಣಮಭೂತ್ಬುಣ್ಮಾನುಭಾವತಃ ೧೨೫ ॥ 


ಈ ದೇವನ ಪುಣ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶುಭವೂ ಸುಗಂಧವೂ ಜಿಗುಟೂ 
ಆದ ಯಾವ ಪರಮಾಣುಗಳಿದ್ದುವೋ ಆ ಪರಮಾಣುಗಳಿಂದ ಈ ದೇವನ ಶರೀರವು 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧ ಮಿಶ್ರಿತೈಃ. ೨ ಸರ್ವತ್ರ. ೩ ವ್ಯಕ್ತುಃ. ೪ ಹಸನಾನಿ. ೫ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಃ. ೬ ಅನುಪಾಧಿಮಂಜುಲಂ. 


೬ಕಿ 


Hoss 


1 ೧೨೩ ॥ -.. 





ಸ -೧೧, ೧೪೦ 


ಡ್ಯ ಪರ್ಯಾಪ್ತ ್ರ ನಂತರಂ. A ಕ್ಲದೇಹಜ್ಕೋತ್ಸಯಾ ವೃ ವೃತಃ । 
ನ ಶಯ್ಯೋತ್ಸಂಗೇ ನಭೋರಂಗೇ ಶಶೀವಾಖಂಡಮಂಜಲಃ 

ಸ ಷಟ್ಪರ್ಯಾಪ್ತಿಗಳು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದನಂತರ ಉಪಪಾದಶಯ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
``. ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ದೇವನು ಆಕಾಶವೆಂಬ ರುಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


HW ೧ಿ.೨೬ || 


(. ದಿವೃಹಂಸಃ ಸ'ತತ್ತಲ್ಪಮಾವಸನ್‌ ಕ್ಷಣಮಾಬಭೌ । 


.' ಗಂಗಾಸೈಕತಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯನ್ನಿವ ಹಂಸಯುವೈಕಕಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


1: ಆ ಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನು ಗಂಗಾನದಿಯ ಮರಳನ್ನು 
::. ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಒಂಟಿಯಾದ ತರುಣಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ 
(`` ಶೋಭಿಸಿದನು. 


 ಸಿಂಹಾಸನಮಥಾ”ಭೃರ್ಣಮಲಂಕುರ್ವನ್ಸ್ಯಭಾದಸ್‌ । 

'' ಪರಾರ್ಧ್ಯಂ ನಿಷಧೋತ್ಸಂಗಮಾಶ್ರಯನ್ನಿವ ಭಾನುಮಾನ್‌ ॥ ೧೨೮ ॥ 
|. ತರುವಾಯ ಆ ಉಪಪಾದಶಯ್ಯೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹಾಸನ 
.' ವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ ಈ ದೇವನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿಷಧಪರ್ವತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ 


,. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


| ಸೈಪುಣ್ಠಾಂಬುಭಿರೇವಾಯಮಭ್ಯಷೇಚ ನ ಕೇವಲಮ್‌ | 


: ಅಲಂಚಕ್ರೇ ಚ ಶಾರೀರೈ ನರ್ಗುಣೈರಿವ ವಿಭೂಷಣಃ ೧೨೯ ॥ 


ಈ ದೇವನು ತನ್ನ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಜಲದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದಂತೆ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸೌಕುಮಾರ್ಯ 
1 ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತನಾದನು. 


1: ಸೋಳಿಧಿವಕ್ಚಃಸ್ಚಲಂ ದಧ್ರೇ ಸ್ರಜಮೇವ ನ ಕೇವಲಮ್‌ । 
- ಸಹಜಾಂ ದಿವಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ *"ಯಾವದಾಯು₹ರವಿಷ್ಠುತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ರಿ. ಬಟ 


1. ಆ ದೇವನು ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
: ಆಯುಷ್ಯಪರ್ಯಂತವೂ ಬಾಧಾರಹಿತವಾದ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
"ಹುಟ್ಟಿದ ದೇವಲೋಕಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


i ಅಸ್ನಾತಲಿಪ್ರದೀಪ್ತಾಂಗಃ ಸಹಜಾಂಬರಭೂಷಣಃ | 
pe ಸೋದ್ಭುತದ್ದುಸ ಸದಾಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ದ್ಯುಲೋಕೈಕಶಿಖಾಮಣಿಃ ॥ ೧೩೧ ॥ 


1. ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಲೇಪನವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ತೇಜೋಮಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 
೨ ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ದೇವನು 
ದೇವತೆಗಳ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಶಿಖಾಮಣಿಯಾಗಿ 
'- ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ನ 


ರಟ ಚಿಸೃಟಕನಿರ್ಭಾಸಿನಿರ್ಮಲೋದಾರವಿಗ್ರಹಃ | 


:': ಸ ಬಭೌ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಮೌಲಿ: ಪುಣ್ಕರಾಶಿರಿವೋಚ್ಛಿಖಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 





ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 
Ar ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ದೇವನು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಸ ಪುಣ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


"ಕಿರೀಟಾಂಗದಕೇಯೂರಕುಂಡಲಾದಿ?ಪರಿಷ್ಕೃತಃ। 


... ಸ್ತಗ್ವೀ ಸದಂಶುಕಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸೋಧಾತ್ಮಲ್ಪದ್ರುಮಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೩೩ ॥ 





| 4 ೧ ಆಧಾರೇ ಕರ್ಮ. ೨ ಸಮೀಪಂ. ೩ ಸೌಕುಮರ್ಯಾದಿಭಿಃ. ೪ ವಕ್ಷಃಸ್ಠಲೇ. ೫ 
1. ಆಯುಷ್ಯಪರ್ಯಂತಂ. ೬ ಅಬಾಧಾಂ. ೭ ದೇವನಾಮಗ್ರೇ. ಆ ಶುದ್ಧ. ೯ ತಿರೀಟಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
"೧೦ ಭೂಷಿತ. ' 





 ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ 





೧೭೫ 


ಕಿರೀಟ ತೋಳುಬಳೆ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತನೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಆ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಶೋಢಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೈಃ ಶ್ಲಾಘ್ಮಾಂ ದಧದ್ವೈಕ್ರಿಯಿಕೀಂ ತನುಮ್‌ । 


ಸ್ಪಕ್ಷೇತ್ರೇ ವಿಜಹಾರಾಸೌ ಜಿನೇಂದ್ರಾರ್ಚಾಃ ಸಮರ್ಚಯನ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ವೈಕ್ರಿಯಿಕ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನು ಜಿನಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ 
ತನ್ನ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸಂಕಲ್ಪಮಾತನಿರ್ವತ್ತೈರ್ದಿವ್ಮೈರ್ಗಂಧಾಕ್ಷತಾದಿಭಿಃ 
ಪುಣ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀಂ ಪೂಜಾಂ ಸ ಜೈನೀಂ ವಿಧಿವದ್ಧಧಾತ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಗಂಧಾಕ್ಷತಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಆ ದೇವನು ಪುಣ್ಯಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಜಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


ತತ್ರಸ್ತ ಏವ ಚಾಶೇಶಭುವನೋದರವರ್ತಿನೀಃ । 
೨೬ನರ್ಚಾ್‌ ರ್ಚ್ಮಾ ಜಿನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸೋಗ್ರಣೀಃ” ಪುಣ್ಮಶರ್ಮಣಾಮ್‌ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ದೇವನು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿವಿಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಸಂಪೂರ್ಣಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಜಿನಾರ್ಚ್ಯಾ*ಸ್ತುತಿವಾದೇಷುವಾಗ್ಟೃತ್ತಿಂತದ್ಗುಣಸ್ಮೃತೌ | 


ಸ್ವಂ ಮನಸ್ಪನ್ನತೌ ಕಾಯಂ ಪುಣ್ಮಧೀಃ ಸ ನೃಯೋಜಯತ್‌ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬುದ್ದಿ. ಯುಳ್ಳ ಆ ದೇವನು ಜಿನೇಶ್ವರಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಸುತಿ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಾಗ್ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಗುಣಸ ಮರಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನೂ ಅವುಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೂ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದನು. 


ಧರ್ಮಗೋಷ್ಠಿಷ್ಟನಾಹೂತಮಿಲಿತೈಃ ಸ್ವಚ ಡ್ಡ ಲ! 


ಸಂಭಾಷಣಾದರೋಸ್ಕಾಸೀದಹಮಿಂದ್ರೈಃ *ಕುಭಂಯುಭಿಃ ॥ ೧೩೮॥ 


ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆಯದೆ ಬಂದು ಸೇರುವವರೂ ತನಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವರೂ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೂ ಆದ ಬೇರೆ 
ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವತೆಗಳೊಡನೆ. ವಜ್ರನಾಭಿಯಾಗಿದ್ದ ಈ ಅಹಮಿಂದ್ರನಿಗೆ 
ಆದರಪೂರ್ವಕವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕ್ಲಾಲಯನ್ನಿವ ದಿಗ್ಬಿತ್ತೀಃ ಸಾತಕ! 
ಸಹಾಹಮಿಂದೈರುಂದ್ರಶ್ರೀ ಸ ಸ ಚಕ್ರೇ ಧರ್ಮ”ಸಂಕಥಾಮ್‌ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಜಲದ ಸೇಚನೆಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಂಬ 
ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವವನಂತಿರುವವನೂ ಮಹೈಶ್ವರೃಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಆ 
ದೇವನು ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬೇರೆ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸೇರು 
ತ್ತಿದ್ದನು. | 


ಸ್ವಾವಾಸೋಪಾಂತಿಕೋದ್ಕಾನಸರಃಪುಲಿನಭೂಮಿಷು | 
“ದಿವ್ಯಹಂಸಶ್ಚಿರಂ ರೇಮೇ ವಿಹರನ್ಸ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 


೧ ಭಾವನಾಮಾತ್ರನಿಷ್ಟನ್ನೈಃ. ೨ ಪೂಜಯಾಮಾಸ. ೩ ಬಿಂಬಾನಿ. ೪ ಶುಭಕರ್ಮವತಾಂ. ೫ 
ಸ್ಪುತಿವಚನೇಷು. ೬ ಶುಭಾವಹೃೈಃ. ೭ ಸಂಗೋಷ್ಠಿಂ. ಆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠಃ. 
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ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವನು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಯಾನದ 


*, ಸರೋವರಗಳ ಮರಳುಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವವನಾಗಿ ಬಹು 
' ಕಾಲದವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


 ಪರಕ್ಷೇತ್ರವಿಹಾರಸ್ತು ನಾಹಮಿಂದ್ರೇಷು ವಿದ್ಯತೇ । 
:  ಶುಕ್ಲಲೇಶ್ಯಾನುಭಾವೇನ ನಭೋಗ್ಯ”ರ್ಭ್ಯತಿಮಾಪುಷಾಮ್‌ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ಸಾನೇ ಯಾ ಚ ಸಂಪ್ರೀತಿರ್ನಿರಹಾಯಸುಖೋದಯೇ । 


ಸಾನೃತ್ರ ತತೋ ನೈಷಾಂ ₹ರಿರಂಸಾ *ಪರಭುಕ್ತಿಷು | ೧೪೨ ॥ 


ಅಹಮಿಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಪರಕ್ಷೇತ್ರ ವಿಹಾರವು ಇಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಬೇರೆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 


::: ವಿಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. ಶುಕ್ಲಲೇಶ್ಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಂದಲೇ 
-.. ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಪಾಯರಹಿತವಾದ ಸುಖಾವಿರ್ಭಾವ 
ವುಳ್ಳ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರೀತಿಯು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
"|: ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಪರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 
AN ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಹಮಿಂದ್ರೋಸ್ಮಿ ನೇಂದ್ರೋನ್ಕೋ *ೆಮತ್ತೋಸ್ತೀತ್ಕಾ`ತ್ರಕತ್ಥನಾಃ | 
| ೧೪೩ ॥ 


“ನಾನೇ ಇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನಗಿಂತ ಬೇರೆ ಇಂದ್ರರು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಮಗೆ 
ತಾವೇ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಉತ್ತಮರಾದ ದೇವತೆಗಳು 


1. ಅಹಮಿಂದ್ರರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 


:. ನಾಸೂಯಾ ಪರನಿಂದಾ ವಾ ನಾತಶ್ಲಾಘಾ ನ ಮತ್ಸರಃ । 
.:.. ಕೇವಲಂ ಸುಖಸಾದ್ಧೂತಾ ದೀವ್ಯಂತ್ಕೇತೇ ಪ್ರಮೋದಿನಃ 


HW ೧೪೪ I 


ಆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಸ್ತರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯೂ ಪರನಿಂದೆಯೂ ಆತ್ಮ 


',, ಶ್ಲಾಘನೆಯೂ ಮತ್ಸರವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಹಮಿಂದ್ರ 


"ದೇವತೆಗಳು ಕೇವಲ ಸುಖಪರವಶರಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 











ಸ ಏಷ ಪರಮಾನಂದಂ ಸ್ವಸಾದ್ಬೂತಂ ಸಮುದ್ವಹನ್‌ । 
: ತ್ರಯಸ್ವಿಂಶತ್ವಯೋರಾಶಿಪ್ರಮಿತಾಯುರ್ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ 


|| ೧೪೫ | 


, ಸಮೇನ ಚತುರಸ್ರೇಣ ಸಂಸ್ಥಾನೇನಾತಿಸುಂದರಮ್‌ | 
: ಹಸ್ತಮಾತ್ರೋಚ್ಛಿ ತಂ ದೇಹಂ ಹಂಸಾಂಸಧವಲಂ ದಧತ್‌ ॥ ೧೪೬ ॥ 


 ಸಹಜಾಂಶುಕದಿವೃಸುಗ್ಸಿಭೂಹಷಾಭಿರಲಂಕೃತಮ್‌ । 
2 ಸೌಂದರ್ಯಸ್ಕೇವ ಸಂದೋಹಂ ದಧಾನೋ ರುಚಿರಂ ವಪುಃ ॥ ೧೪೭ ॥ 


,  ಪುಶಾಂತಲಲಿತೋದಾತ್ತಧೀರನೇಪಥ್ಮವಿಭ್ರಮಃ । 


1 ಸ್ವದೇಹಪ್ರಸರಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾಕ್ಸೀರಾಬ್ಬೌ ಮಗ್ಗವಿಗ್ರಹಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 
1: ಸ್ಫುರದಾಭರಣೋದ್ಯ್ಕೋತದ್ಕೋತಿತಾಖಲದಿಜ್ಶುಖಃ । 
ತೇಜೋರಾಶಿರಿವೈಕಧ್ಯಮುಹನೀತೋತಿಭಾಸ್ವರಃ ! ೧೪೯ ॥ 
ಗ ವಿಶುದ್ಧಲೇಶ್ಯ! ಶುದ್ಧೇದ್ಧದೇಹದೀಧಿತಿದಿಗ್ದದಿಕ್‌ । 
ಸೌಧೇನೇವ ರಸೇನಾಪ್ತನಿರ್ಮಾಣಃ ಸುಖನಿರ್ವೃತಃ 1 ೧೫೦ ॥ 
' ಸುಧಾಶಿನಾಂ ಸುನಾಸೀರಪ್ರಮುಖಾಣಾಮಗೋಚರಮ್‌ । 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪರಮಾನಂದಪ್ರದಂ ಪದಮನಾುತ್ತರಮ್‌ | ೧೫೧ ॥ 


೧ ಸ್ವಕ್ಷೀತ್ರೈಃ. ೨ ಸಂತೋಷಂ ಗತವತಾಂ. ೩ ರಮಣೇಚ್ಛಾ. ೪ ಪರಕ್ಷೇತ್ರೇಷು. ೫ ಮತ್ಸಕಾಶಾಶ್‌. ೬ 
್ವೀಕೃತಶ್ಲಾಘಾಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 





೧೧, ೧೪೧- 


ತನಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವವನೂ ಮೂವತ್ತ :: 
ಮೂರುಸಾಗರೋಪಮ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಸಮಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಥಾನ (ಶರೀರಾಕೃತಿವಿಶೇಷ) ದಿಂದ ಸುಂದರವೂ ಒಂದುಮೊಳ 
ಉದ್ದವೂ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆ ಆಭರಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವೂ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಮೂಹದಂತಿರುವುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಶಾಂತವೂ ಮನೋಹರವೂ ಉದಾತ್ತವೂ ಧೀರವೂ 
ಆದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು 
ವವನೂ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ರಾಶಿಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ 
ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಲೇಶೈಯುಳ್ಳವನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಪಸರಿಸುವವನೂ ಅಮೃತರಸದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ ನಂತಿರುವವ 
ಸುಖಾನುಭವದಿಂದ ತೃಪ್ತನೂ ಆದ ಆ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನು ಅಮೃತಾಹಾರಿಗಳಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿರುವುದೂ ಆನಂದ 


ದಾಯಕವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ತ್ರಿಸಹಸ್ರಾಧಿಕತ್ರಿಂಷತ್ಸಹಸ್ರಾಬ್ದವೃತಿಕ್ರಮೇ । 


ಮಾನಸಂ ದಿವ್ಮಮಾಹಾರಂ ಸ್ವಸಾತ್ಕುರ್ವನ್ಮೃತಿಂ ದಥೌ ॥ ೧೫೨ ॥ 


ಮೂವತ್ತಮೂರುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಆ ದೇವನು ಒಂದಾವರ್ತಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಮಾನಸಾಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಟಿ 
ಮೂವತ್ತಮೂರುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳಿಗೊಂದಾವರ್ತಿ ಮಾನಸಾಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಾಸ್ಕೆಃ ಷೋಡಶಭಿಃ ಪಂಚದಶಭಿಶ್ಚ ದಿನೈರ್ಗತ್ಯೆಃ । 


ಪ್ರಾಪ್ತ್ರೋಚ್ಛಾಸಸ್ಥಿತಿಸ್ತತ್ರ ಸೋಹಮಿಂದ್ರೋವಸತ್ಸುಖಮ್‌ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಹದಿನಾರುವರೆತಿಂಗಳಿಗೊಂದಾವರ್ತಿ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛ್ಚಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವ ಆ 
ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನು ಆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸ 


ಲೋಕನಾಡೀಗತಂ ಯೋಗ್ಕಂ ಮೂರ್ತದ್ರವ್ಮಂ ಸಪರ್ಯಯಮ್‌ । 
ಸ್ವಾವಧಿಜ್ಞಾನದೀಪೇನ ದ್ಕ್ಮೋತಯನ್ಸೋದ್ಕುತತ್ತರಾಮ್‌ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಆ. ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನು  ಲೋಕನಾಡಿ(ತ್ರಸನಾಡಿ)ಯಲ್ಲಿರುವುದೂ 
ಯೋಗ್ಯವೂ ಪರ್ಯಾಯಸಹಿತವೂ ಆದ ಮೂರ್ತದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಅವಧಿ 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪದಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 
ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ 


“ತನ್ನಾತ್ರಾಂ ವಿಕ್ರಿಯಾಂ ಕರ್ತುಮಸ್ಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಶ್ಯಮಸ್ತೃದಃ । 


ವೀತರಾಗಸ್ತು ತನ್ನೆ ವಂ ಕುರುತೇ ನಿಷ್ಟಮೋಜನಃ ll ೧೫೫ ॥ 


ಈ ದೇವನಿಗೆ ತನ್ನ ಅವಧಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದಷ್ಟು ವಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ವೀತರಾಗನೂ ಪ್ರಯೋಜನರಹಿತನೂ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ವಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಲಿನಾಭಂ ಮುಖಂ ತಸ್ಕ ನೇತ್ರೇ ನೀಲೋತ್ಸಲೋಪಮೇ । 


ಕಪೋಲಾವಿಂದು*ಸಚ್ಛಾಯೌ *ಬಂಬಕಾಂತಿಧರೋಧರಃ | ೧೫೬ ॥ : 





೧ ಸ್ಥಾವಧಿಕ್ಷೇತ್ರಮಾತ್ರಾಂ. ೨ ಸದ್ಭಶೌ, ೩ ಬಿಂಬಿಕಾಪಕ್ಷಫಲಕಾಂತಿಧರ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 
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ಗ ಆ ದೇವನ ಮುಖವು. ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳು 
:: ಕನ್ನೆ ದಿಲೆಪುಷ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದುವು. ಕೆನ್ನೆಗಳು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸದೃಶ 
'' ವಾಗಿದ್ದುವು. ತುಟಿಯು ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದಿತು. 


-' ಇತ್ಮಾದಿವರ್ಣನಾತೀತಂ ವಪುರಸ್ಕಾತಿಭಾಸ್ವರಮ್‌ | 


We ಕಾಮನೀಯಕಸರ್ವಸ್ವಮೇಕೀಭೂತಮಿವಾರುಚತ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 


a ಹೀಗೆ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮೀರಿದುದೂ ಆತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಈ 
"1" ದೇವನ ದೇಹವು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದ ಸುಂದರತೆಯ ಸಮೂಹವೋ ಎಂಬಂತೆ, 
i ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಕ ಆಹಾರಕಶರೀರಂ ಯನ್ನಿರಲಂಕಾರಭಾಸ್ವರಮ್‌ । 


'... ಯೋಗಿನಾಮೃದ್ದಿಜಂ ತೇನ ಸದೃಗಸ್ಕಾ '೧೬ಕಾದೃಪುಃ ೧೫೮ ॥ 


ಈ ದೇವನ ಶರೀರವು ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದುಂಟಾಗುವುದೂ ಅಲಂಕಾರವಿಲ್ಲದೆ 
J ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಯೋಗಿಗಳ ಆಹಾರಕಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


 ಏಕಾಂತಸಾತರೂಪಂ ಯತ್ಸುಖಮಾಪ್ಟೈರ್ನಿರೂಪಿತಮ್‌ | 
'.. ತದೈಕಥ್ಯಮಿವಾ*ಹನ್ನಮಭೂತ್ರಸ್ಮಿನ್ಸುರೋತ್ತಮೇ 1 ೧೫೯ ॥ 
ಬರೇ ಸುಖಸ್ವರೂಪವಾದ ಯಾವ ಸುಖವನ್ನು ಆಪ್ತರು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೋ ಆ 
ಸುಖವೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದಂತಿದ್ದಿತು. 


:.": ತೇಪೃಷ್ಟೌ ಭ್ರಾತರಸ್ಪಸ್ಮ ಧನದೇವೋಪ್ಕನಲ್ಪಧೀಃ | 


| ಜಾತಾಸತ್ಯ ದೃಶಾ ಏವ ದೇವಾಃ ಪುಣ್ಮಾನುಭಾವತಃ Il ೧೬೦॥ 


1: ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಯ ಎಂಟುಮಂದಿ ಸಹೋದರರೂ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ 
:. ಧನದೇವಶ್ರೇಷ್ಠಿಯೂ ಪುಣ್ಯದ ಅತಿಶಯದಿಂದ ಆ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನಿಗೆ 
: ಸಮಾನರಾದ ದೇವತೆಗಳಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರೂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ 
ಸ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಹಮಿಂದ್ರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ ಇತಿ ತತ್ರಾಹಮಿಂದ್ರಾಸ್ತೇ ಸುಖಂ ಮೋಕ್ಚಸುಖೋಪಮಮ್‌ । 
': ಭುಂಜಾನಾ ನಿಷ್ಟವೀಚಾರಾಶ್ಚಿರಮಾಸನ್ಪಮೋದಿನಃ Il ೧೬೧ i 
ಹೀಗೆ ಕಾಮಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದ 


: ವಾಗಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ಅಹಮಿಂದ್ರರು ಮೋಕ್ಷಸುಖಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಸುಖವನ್ನು 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


-: ಪೂರ್ವೋಕ್ರಸಪ್ರವೀಚಾರಸುಖಾನಂತಗುಣಾತಶಮ್‌ । 
;,:. ಸುಖಮವ್ಕಾಹತಂ ತೇಷಾಂ ಶುಭಕರ್ಮೋದಯೋದ್ಭವಮ್‌ ॥ ೧೬೨ ॥ 


1... ಆ ಅಹಮಿಂದ್ರರ ಶುಭಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದುಂಟಾದುದೂ ನಿರ್ಬಾಧವೂ 
/: ಆದ ಸುಖವು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಕಾಮಸೇವನೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖಕ್ಕಿಂತ 
.:: ಅನಂತಗುಣಿತವಾಗಿದೆ. 


. ಸಂಸಾರೇ ಸ್ತ್ರೀಸಮಾಸಂಗಾದಂಗಿನಾಂ ಸುಖಸಂಗಮಃ । 


*ತದಭಾವೇ ಕುತಸ್ತೇಷಾಂ ಸುಖಮಿತೃತ್ರ ₹ಚರ್ಚ್ಯತೇ ॥ ೧೬೩ ॥ 









“ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಸುಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
, ಸ್ತ್ರೀಸಂಸರ್ಗದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖವು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಅಹಮಿಂದ್ರರಿಗೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ?'' ಎಂಬೀ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. | 


ಸಂಯೋಗಾತ್‌. ೫ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಸುಖಾಭಾವೇ. ೬ ವಿಚಾರ್ಯತೇ. 






ಸ ಜಾಜಿ ತೆ ಗ sft, ೧ ಜು ಸ” ಚಟ “EC ಗ 
ಸಗ್ಗ ಗೆ ಗಜ ಕ್ಟ Ep ಸ ಸ್ಟ್‌] ಸ ಗ 1 ತ 





೧ ಬಭೌ. ೨ ಕೀವಲಸುಖಸ್ವರೂ ಪಂ, ಶರ್ಮಸಾತಸುಖಾನಿ ಚೇತ್ಯಮರಃ. ೩ ಪ್ರಾಪ್ತಂ. ೪ 









ಬ್‌ ್ಚ ್ಕ್ಟ್ಬ್ಬೋ್ಬೋೋ್ಪ್ಟಾ್ಟ್ಟ್ವಿಾ್ಷ ತ ಲ ್ಪಚಲ ಭಾ ುರ್ಜರರ್ಗ್ಮಾ್ಪರ್ಪ 


'ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವವೃ ತ್ರಿತಾಮಾಪ್ತಾಃ ೨ಶಮುಶಂತೀಹ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | 
ತತ್ಯುತಸ್ತ ರ ಸರಾಗಾಣಾಂ ದ್ವಂದ್ಧೋಪಹತಚೇತಸಾಮ್‌ || ೧೬೪ ॥ 


ಪರಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವೆಂದು ಆಪ್ತರು ಸ 
(ಸರ್ವಜ್ಞರು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಸುಖವು ಪರಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗವಾದ ,": 


ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ರಾಗಿಗಳಿಗೆ (ರಾಗವುಳ್ಳವರಿಗೆ) ಎಲ್ಲಿಬಂತು ? ಹ 
ಸ್ತ್ರೀಭೋಗೋ ನ ಸುಖಂ ಚೇತಃಸಮ್ಮೋಹಾ*ದ್ಧಾತ್ರಸಾಧನಾತ್‌ । KE 
ತೃಷ್ನಾನುಬಂಧಾತ್ಸಂತಾಪರೂಪತ್ಸಾಚ್ನ ಯಥಾ ಜ್ವರಃ ೧೬೫ ॥ ನ್ಯ 

ಜ್ವರದಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗವು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭ್ರಮೆಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 5, 
ಶರೀರವನ್ನು ಕ್ಷೇಶಪಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಆಸೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 1: 
ಸಂತಾಪರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸುಖವಲ್ಲ. ಜ್ವರವು ಹೇಗೆ ಸುಖವಲ್ಲವೋ -... 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗವೂ ಸುಖವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. , 
ಮದನಜ್ಜರಸಂತಪ್ಪಸ್ಪತ್ವತೀಕಾರವಾಂಛಯಾ । ವು 
ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಸೇವತೇ "ಭ್ಯಾಂತೋ ಯಥಾ ಕಟ್ಟಪಿ ಭೇಷಜಮ್‌ ॥ ... 


ರೋಗಿಯು ಔಷಧವನ್ನು ಕಹಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸೇವಿಸುವಂತೆ ಕಾಮಜ್ಜ್ಞರದಿಂದ 
ಸಂತಪ್ತವಾದ Sa ಆ ತ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ 





ಮನೋಜ್ಞವಿಷಯಾಸೇವಾ ತೃಷ್ಣಾಯ್ಕೆ ನ ವಿತೃಪ್ತಯೇ । hy 
ತೃಷ್ಣಾರ್ಚಿಷಾ ಚ ಸಂತಪ್ಪ; ಕಥಂ ನಾಮ ಸುಖೀ ಜನಃ ೧೬೭ ॥ 0 
ಮನೋಹರವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಆಸೆಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. 1 


ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಸೆಯೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸಂತಪ್ತವಾದ ಜ 


ನರು ಹೇಗೆ ಲ 
ತಾನೆ ಸುಖಿಯಾಗುವರು ? le 





ರುಜಾಂ ಯನ್ನೋ”'ಪಫಾತಾಯ ತದೌಷಧಮನೌಷಧಮ್‌ | 4 
ಯನ್ನೋ!ದನ್ನಾರ ವಿನಾಶಾಯ ನಾಂಜಸಾ ತಜ್ಜಲಂ ಜಲಮ್‌ ॥ ೧೬೮ ॥ ರ 


ರೋಗಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸದಿರುವ ಔಷಧವು 
ಸನಾ ನೀರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀರಲ್ಲ, 


ಔಷಧವಲ್ಲ. ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು 


ನ ವಿಹಂತ್ಕಾಪದಂ ಯಚ್ಚ *ನಾರ್ಥತಸ್ತದ್ಧನಂ ಧನಮ್‌ । 


ತಥಾ ತೃಷ್ಣಾಛಿದೇ ಯನ್ನ ನ ತದ್ದಿಷಯಜಂ ಸುಖಮ್‌ | ೧೬೯ ॥ 


ಆಪತ್ತನ್ನು ನಾಶಮಾಡದ ಧನ(ದ್ರವ್ಯ) ವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನವಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಸೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡದ ವಿಷಯಸುಖವು ಸುಖವಲ್ಲ. 


“ರುಜಾಮೇಷ ಪ್ರತೀಕಾರೋ ಯತ್ಸ್ರೀಸಂಭೋಗಜಂ ಸುಖಮ್‌ | 
ನಿರ್ವ್ಮಾಧಿಃ ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯ ,ಮಾಪನ್ನಃ ಕುರುತೇ ಕಿನ್ನು ಭೇಷಜಮ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಕಾಮಜ್ಜರವೆಂಬ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಸ್ತ್ರ ೀಸಂಭೋಗದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖವು 
ಪ್ರತೀಕಾರವಾಗುವಪಕ್ಬ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಯು ರೋಗರಹಿತವಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕು. ಪುನಃ ಏತಕ್ಕೆ ಔಷಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ? ಪುನಃ ಏಶಕ್ಕೆ 
ಕಾಮಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪರಂ ಸ್ಟಾಸ್ತ್ಯಂ ಸುಖಂ ನೈತದ್ದಿಷಯೇಷ್ಮನುರಾಗಿಣಾಮ್‌ । 
"ತೇ ಹಿ ಪೂರ್ವಂ ಇೌತದಾತ್ವೇ ಚ ಪರ್ಯಂತೇ ಚ 'ಎದಾಹಿನಃ ॥ 







೧ ನಿಪ್ಪರಿಗ್ರಹವೃಕ್ತಿತ್ವಂ. ೨ ಸುಖಂ. ೩ ಶರೀರಕ್ಷೇಶಾತ್‌. ೪ ರೋಗೀ. ೫ ಪರಿಹಾರಾಯ. ೬ : 
ಪಿಪಾಸಾವಿನಾಶಾಯ. ೭ ಪರಮಾರ್ಥತಃ. ಆ ಕಾಮಜ್ಜರರುಜಾಂ. ೯ ವಿಷಯಾಃ. ೧೦ ತತ್ಕಾಲೇ೧೧ 
ಸೆಂತಾಪಕಾರಿಣಃ. 
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೧೭೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯಸುಖವು 
ಹೆಚ್ಚು ಹಿತಕರವಾದುದಲ್ಲ. ಆ ವಿಷಯಗಳು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೂ 
ಅನುಭವಿಸುವಾಗಲೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು 
ಗಳಾಗಿವೆ. 


೧ಮುಹೋನಿರ್ಟತಿಮೇವೇಹ ಸುಖಂ *ವಾಂಛಂತಿ ಕೋವಿದಾಃ | 
ಸಜ್ಛತ್ಟುತೋ ವಿಷಯಾಂಧಾನಾಂ ನಿತ್ಮ”ಮರಾಯಸ್ಪಚೇತಸಾಮ್‌ ॥೧೩೨ ॥ 


ಮನಸ್ಸು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿರುವುದೇ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸುಖವು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಯಾಸಗೊಳಿಸುವ 
ವಿಷಯಾಂಧರಿಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು ? 


ವಿಷಯಾನುಭವೇ ಸೌಖ್ಯಂ ಯತ್ಸರಾಧೀನಮಂಗಿನಾಮ್‌ । 
ಔ್ಹಾಬಾಧಂ *ಸಾಂತರಂ ಬಂಧಕಾರಣಂ ದುಃಖಮೇವ ತತ್‌ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಯಾನುಭವದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖವು ಪರಾಧೀನವೂ 
ಅವಧಿಯೊಡಗೂಡಿದುದೂ ಸಂಸಾರ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು 
ದುಃಖವೇ, ಸುಖವಲ್ಲ. 


“ಟಪಾತಮಾತ್ರರಸಿಕಾ ವಿಷಯಾ ವಿಷದಾರುಣಾಃ । 

ತದುದ್ದವಂ ಸುಖಂ ನ್ಯ್ಳೂಣಾಂ ಕಂಡೂಕಂಡೂಯನೋಪಮಮ್‌ ॥ 
ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಸ(ಪ್ರೀತಿ)ವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಈ 

ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷದಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿವೆ. 


ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಆ ವಿಷಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖವು ತುರಿಕಜ್ಜಿಯನ್ನು 
ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 

ದಗ್ಗವ್ರಣೇ ಯಥಾ ಸಾಂದ್ರಚಂದನದ್ರವಚರ್ಚನಮ್‌ । 
ಕಿಂಚೆದಾಶ್ಚಾಸಜನನಂ ತಥಾ ವಿಷಯಜಂ ಸುಖಮ್‌ 1 ೧೭೫ ॥ 


ಸುಟ್ಟ ವ್ರಣ(ಗಾಯ)ಕ್ಕೆ ಚಂದನವನ್ನು ತೇದು ಲೇಪಮಾಡಿದರೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಬಹಳ ದುಃಖ(ಜ್ವಾಲೆ)ವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ, ವಿಷಯಸುಖವು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಸುಖವಾಗಿ ತೋರಿ ಕೊನೆಗೆ 
ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ದುಷ್ಟವ್ರಣೇ ಯಥಾ ಕ್ಲಾರಶಸ್ತಪಾತಾದ್ಭುಪಕ್ರಮಃ । 
ಪ್ರತೀಕಾರೋ ರುಜಾಂ ಜಂತೋಸ್ತಥಾ ವಿಷಯಸೇವನಮ್‌ ॥ ೧೭೬ ॥ 


ದುಷ್ಟ್ಪವಾದ ವ್ರಣದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪನ್ನು ಹಾಕುವುದಾಗಲಿ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷಯಸೇವನೆಯು 
ಪ್ರಾಣಿಯ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವು. ಆ ದುಷ್ಪವ್ರಣವು ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ ವಿಷಯಸೇವನೆಯು ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ಪ್ರಿಯಾಂಗನಾಂಗಸಂಸರ್ಗಾದ್ಯದೀಹ ಸುಖಮಂಗಿನಾಮ್‌ । 


ನನು ಪಕ್ಷಿಮೃಗಾದೀನಾಂ ತಿರಶ್ಚಾಮಸ್ತು ತತ್ಸುಖಮ್‌ 1 ೧೭೭ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀಯ ಶರೀರಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಸುಖವುಂಟಾಗುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸುಖವು ಪಕ್ಸಿಮೃಗಮೊದಲಾದ ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿ. 


ಶುನೀಳೆಮಿಂದ್ರಮಹೇ ಪೂತಿವ್ರಣೀಭೂತಕುಯೋನಿಕಾಮ್‌ | 


"ಅವಶಂ ಸೇನಮಾನಃ ಶ್ವಾ ಸುಖೀ ಚೇತ್ಸ್ರೀಜುಷಾಂ ಸುಖಮ್‌ ॥ 


೧ ಮನಸ್ತೃಪ್ತಿಂ. ೨ ಕಥಯಂತೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಮನೋನಿರ್ವೃತಿರೂಪಂ ಸುಖಂ. ೪ 
ಪ್ರಯಾಸೀಕೃ ತಚೇಶಸಾಂ. ೫ ಬಾಧಾಸಹಿತಂ. ೬ ಸಾವಧಿಂ. ೭ ಅನುಭವನಮಾತ್ರರಸಿಕಾಃ. ಆ 


೬, ಕನ್ಯಾಮಾಸೇ. ೯ ಪರಾಧೀನಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. 








೧೧, ೧೭೨- 


ಕನ್ಯಾಮಾಸ(ಭಾದ್ರಪದಮಾಸ)ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಂಧವೂ ಪ್ರಣವೂ ಆದ ಯೋನಿ 
ಯುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಮಪರವಶವಾಗಿ ಸೇವಿಸುವ (ಭೋಗಿಸುವು ..!- 
ಗಂಡುನಾಯಿಯು ಸುಖಿಯಾಗುವುದಾದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರೂ ....' 
ಸುಖಿಗಳು. EN 


ನಿಂಬದ್ರುಮೇ ಯಹೋತ್ಸನ್ನಃ ಕೀಟಕಸ್ತದ್ರಸೋಪಭುಕ್‌ । ಹ 
| ೧೭೯ ॥ i 


ಮಧುರಂ ತದ್ರಸಂ ವೇತ್ತಿ ತಥಾ ವಿಷಯಿಣೋಪ್ಕ(ಮೀ 
ಸಂಭೋಗಜನಿತಂ ಖೇದಂ ಶ್ಲಾಘಮಾನಾಃ ಗಸುಖಾಸ್ದಯಾ | 
ತತ್ರೈವ ರತಿಮಾಯಾಂತಿ ಭವಾವಸ್ಕರಕೀಟಕಾಃ 


1 ೧೮೦॥ ...' 


ಬೇವಿನ ಮರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹುಳುವು ಬೇವಿನ ರಸವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಆ ರಸವನ್ನು ".. 
ಮಧುರವೆಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಭವವೆಂಬ ಅಮೇಧ್ಯ(ಮಲ)ದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳಂತಿ 
ರುವ ಈ ವಿಷಯಾಸಕ್ತರೂ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ಖೇದವನ್ನು ಸುಖವೆಂಬ ".. 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಶ್ಲಾಫಿಸುವವರಾಗಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಪಡುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಷಯಾನುಭವಾತ್ಪುಂಸೋ ರತಿಮಾತ್ರಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 


ರತಿಶ್ಚೇತ್ಸುಖಮಾಯಾತಂ ನನ್ವ"ಮೇಧ್ಯಾದನೇಪಿ ತತ್‌ 1 ೧೮೧ ॥ ಗ 


ವಿಷಯಾನುಭವದಿಂದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯು ಮಾತ್ರ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ' ` 
ಪ್ರೀತಿಯು ಸುಖವಾದರೆ ಕ್ರಿಮಿಗೆ ಅಮೇಧ್ಯಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸುಖ | 
ವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲವೇ ? 


ಯಥಾಮೀ ರತಿಮಾಸಾದ್ಕ ವಿಷಯಾನನುಭುಂಜತೇ | 


ತಥಾ ಶ್ರಸೂಕರಕುಲಂ ತದ್ರತ್ಮೆ ವಾ”ತ್ಮಮೇಧ್ಯಕಮ್‌ I ೧೮೨ ॥ 


ವಿಷಯಾಸಕ್ತರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾಯಿಗಳೂ ಹಂದಿಗಳೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತವೆ. 


ಗೂಥಕ್ರಿಮೇರ್ಯಥಾ ಗೂಥರಸಸೇವಾ ಪರಂ ಸುಖಮ್‌ । 
ತಥೈವ ವಿಷಯಾ”ೆನೀಷ್ಸೋಃ ಸುಖಂ ಜಂತೋರ್ವಿಗರ್ಹಿತಮ್‌ ॥ 


ಮಲದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಿಮಿಗೆ ಮಲದ ರಸಸೇವನೆಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ ಪರಮ 
ಸುಖವೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷಯಗಳನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸುಖವೂ ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಂದ್ಯವಾದುದು. 


ವಿಷಯಾನನುಭುಂಜಾನಃ ಸ್ತೀಪ್ರಧಾನಾ"ನ್ಸವೇಪಥು: | 
ಶ್ವಸನ್ಪಸ್ಟಿನ್ನಸರ್ವಾಂಗಃ ಸುಖೀ ಚೇದಸುಖೀಹ ಕಃ 11 ೧೮೪ ॥ 

ಸ್ತ್ರೀ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡುವಾಗ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಂಪ 
(ನಡುಗುವಿಕೆ)ವುಂಟಾಗುವುದು. ಆಯಾಸದಿಂದ ಉಸಿರು ಬಿಡುವನು. ಮೈಯೆಲ್ಲಾ 
ಬೆವರುವುದು. ಇಂತಹ ಪುರುಷನು ಸುಖಿಯಾದರೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿ 
ಯಾವನು? 


ಆಯಾಸಮಾತ್ರಮತ್ರಾಜ್ಞಃ ಸುಖಮಿತ್ಕಭಿಮನ್ಮತೇ । 


ವಿಷಯಾಶಾವಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ಶ್ವೇವಾಸ್ಟಿದಶನೈರ್ದಶನ್‌ I ೧೮೫ ॥ 
ವಿಷಯಗಳ ಆಸೆಯಿಂದ ಮೂಡನಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಮೂಳೆ(ಎಲುಬು)ಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ನಾಯಿಯಂತೆ ಆಯಾಸವನ್ನೇ 


ಸುಖವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 








೧ ಸುಖಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೨ ಆಗತಂ. ೩ ವಿಡ್ಛಕ್ಷಣೇ. ೪ ಭಕ್ಷಯತಿ. ೫ ಪ್ರಾಪ್ನಮಿಚ್ಛೋಃ. ೬ ಸಕಂಪಃ , 









: ಯದಾಹ್ಹಾದನಮೇತತ್ಸ್ಯಾತ್ಸುಖಂ ನಾ”ನ್ಕವ್ಯಪಾಶ್ರಯಮ್‌ 


... ತದಭಾವೇಹಮಿಂದ್ರಾಣಾಂ ಕುತಸ್ತ್ಯಮಿತಿ ಚೇತ್ಸುಖಮ್‌ 


Il ೧೮೬ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಷಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಉಪಶಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ' 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಆನಂದವೇ ಸುಖವು. ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳಿಗೆ 


ಅಧೀನವಾದ ಸುಖವು ಸುಖವಲ್ಲ. 


೨ಪರಿವಾರರ್ದ್ವಿಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ಸುಖಂ ಸ್ಕಾತ್ಕಲ್ಪವಾಸಿನಾಮ್‌ | 
॥ ೧೮೭ ॥ 


"ಕಲ್ಪವಾಸಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ತೀಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರಧನ ಈ ಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂದ 


' ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಸುಖಸಾಮಗ್ರಿಯು ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಸುಖೀ ಸ್ಕಾದ್ಯದಿ ಸನ್ಮಾತ್ರಾದ್ವಿಷಯಾತ್ಸುಖಮೀಷಪ್ಸಿತಮ್‌ 


ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು ?'' ಎಂದರೆ: 


ಪರಿವಾರದ್ದಿ ೯್‌ಸತ್ತೈವ ಕಿಂ ಸುಖಂ ಕಿಮು ತದ್ದತಾಮ್‌ | 


ತತ್ಸೇವಾಸುಖಮಿತ್ಕೇವಮತ್ರ ಸ್ಮಾದ್ದಿತಯೀ ಗತಿಃ 1 ೧೮೮ ॥ 


ಪರಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಿಗೆ “ಸ್ತ್ರೀ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಗ್ರಹಗಳಿರುವುದೇ 


ಸುಖವೋ? ಅಥವಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸುಖವೋ?'' 


ಎಂದು ಈ ಪರಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಿದೆ. 


ಇಸಾಂತಃಪುರೋ ಧನರ್ದೀದ್ದಪರಿವಾರೋ ಜ್ವರೀ ನೃಪಃ | 
|! ೧೮೯ ॥ 


ಸೀಮೊದಲಾದ ಪರಿಗ್ರಹಗಳು ಇದ್ದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸುಖವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಲಿ [ee ನು 


1. ಜ್ವರದಿಂದ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿರುವ ರಾಜನೂ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಧನಸಂಪತ್ತು 
'. ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಸುಖಿಯಾಗಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಆ ಪರಿಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲ ಇವೆ. 


ಸ ತತ್ಸೇವಾ ಸುಖಮಿತೃತ್ರ ದತ್ತಮೇವೋತ್ತರಂ ಪುರಾ | 
 ತತ್ಸೇವೀ ತೀವ್ರ"ಮಾಯಸ್ತಃ 


ಕಥಂ ವಾ ಸುಖಭಾಗ್ರವೇತ್‌ ॥ ೧೯೦ ॥ 


ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಸುಖವೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ 


: ಮೊದಲೇ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಆಯಾಸಪಡುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಸುಖಭಾಗಿಯಾಗುವನು ? 


1. ಹಶೆ | ತೇ ವಿಷಯಾಃ ಸ್ಪಷ್ನಭೋಗಾಭಾ “ವಪ್ರಲಂಭಕಾಃ | 


“ಅಸ್ಲಾಯಿಕಾಃ ಶುತಸ್ಟೇಭ್ಯಃ ಸುಖ ಆಮಾರ್ತಧಿಯಾಂ ನೃಣಾಮ್‌ || 


ನೋಡು ಸ್ವಪ್ನದ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳಾದ ಈ ಭೋಗಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 


ನ ವಂಚಿಸುವುವುಗಳೂ ಅಸ್ಥಿರಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಆರ್ತಧ್ಯಾನಿಗಳಾದ ಎತ ಆ 


ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಸುಖವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು ? 


' ವಿಷಯಾನರ್ಜಯನ್ನೇವ ತಾವದ್ದುಃಖಂ ಮಹದ್ಭಜೇತ್‌ । 


ತದೃಕ್ಷಾಚಿಂತನೇ ಭೂಯೋ ಭವೇದತ್ಕಂತಮಾರ್ತಧೀಃ ll ೧೯೨ ॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ದುಃಖವ 


'- ನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋವ್ಯಥೆ(ಆರ್ತಧ್ಯಾನ)ಯುಳ್ಳ ವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


1 ತದ್ವಿಯೋಗೇ ಪುನರ್ದುಃಖಮಪಾರಂ ಪರಿವರ್ತತೇ । 
ವ ಹುರುರೂತನನಟಡವ್‌'ಸ ಸ್ಮೃತ್ವಾಸ 


"- ೧ವಿಷಯಾಧೀನಂ. ೨ ಸ್ರ್ರ್ಯಾದಿಪರಿಗ್ರಹಃ. ೩ ಅಸ್ತಿತ್ವಮೇವ. ೪ ಅಂತಃಪುರೇಣ ಸಹಿತಃ. ೫ ಆಯಾಸಂ 
"ಪ್ರಾಪ್ತಃ. ೬ ವಂಚಕಾಃ. ೭ ಅಸ್ಥಿರಾಃ. ಆ ಆರ್ತಧ್ಯಾನಿನಾಂ. 


`[ತ್ವೌವಸೀದತಃ ॥.೧೯೩॥ 


ಮತ್ತೋ `ಬಡಿಶಮಾಂಸಾರ್ಥೀ *ಜೀವನಾಶಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 


ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಖೇದಪಡುವ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಪುನಃ 
ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. 


“ಅನಾಶಿತಂಭವಾನೇತಾನ್ಸಿಷಯಾನ್ನಿಗಪಾಯಿನಃ । 
ಯೇಷಾಮಾಸೇವನಂ ಜಂತೋರ್ನ ಸಂತಾಪೋಪಶಾಂತಯೇ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಯಾವ ವಿಷಯಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಸಂತಾಪವು ಉಪಶಾಂತಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದ ಮತ್ತು ಅಪಾಯಕರ 
ವಾದ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸುಡು. 


ವಹ್ನೇರಿವೇಂಧನೈಃ ಸಿಂಧೋಃ *ಸ್ರೋತೋಭಿರಿವ *ಸಾರಿತೈಃ । 

`ನ ಜಾತು ವಿಷಯ್ಕೈೆರ್ಜಂತೋರುಪಭುಕ್ಕೈರ್ವಿತೃಷ್ಣತಾ I ೧೯೫ ॥ 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ನದೀಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಗೆ 

ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಉಪಭೋಗಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಎಂದೂ 

ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ, 


ಕ್ಪಾರಮಂಬು ಯಥಾ ಪೀತ್ವಾ ತೃಷ್ಠತ್ಯತಿತರಾಂ ನರಃ । 
ತಥಾ ವಿಷಯಸಂಭೋಗ್ಯೆಃ ಪರಂ *ಸಂತರ್ಷಮೃಚ್ಛತಿ I ೧೯೬ ॥ 

ಉಪ್ಪನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪುನಃ ಹೆಚ್ಚು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಯಾಗುವಂತೆ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಆಹೋ ವಿಷಯಿಣಾಂ ವ್ಯಾಹತ್ಬ್ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯವಶಾತ್ಮನಾಮ್‌ । 
ವಿಷಯಾಮಿಷ”ಗೃಧ್ಧೂನಾಮಚಿಂತ್ಕಂ ದುಃಖಮಾಪುಷಾಮ್‌ ॥ ೧೯೭ ॥ 


ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ. ಅಧೀನರೂ ವಿಷಯವೆಂಬ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಆಸೆ 
ಯುಳ್ಳವರೂ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವವರೂ ಆದ ವಿಷಯಾಸಕ್ತರ 
ಆಪತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. ವಿಷಯಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ 
ವಿಪತ್ತುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವನೇ ವನಗಜಾಸ್ತುಂಗಾ ಯೂಥಪಾಃ ಪ್ರೋನದಿಷ್ಟವಃ | 
*ಅವಹಾತೇಷು ಸೀದಂತಿ ಕರಿಣೀಸ್ಪರ್ಶಮೋಹಿತಾಃ 


ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುವೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಮದಿಸಿರುವುವೂ 
ಆದ ದೊಡ್ಡ ವನಗಜಗಳು ಹೆಣ್ಣಾನೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಲ್ಲಿ ಮೋಹಪಟ್ಟು ಆನೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಹೊಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದುಃಖಪಡುತ್ತವೆ. 


| ೧೯೮ ॥ 


ಸರನ್ಸರಸಿ ಸಂಘಲ್ಲಕಹ್ಲಾರಸ್ವಾದುವಾರಿಣಿ । 
1೧೯೯॥ 


ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಹ್ಲಾರಪುಷ್ಟ(ಎಳೆಗೆಂಪುಳ್ಳ ನೈದಿಲೆಪುಷ್ಪ)ಗಳಿಂದ ಮಧುರವಾದ 
ನೀರುಳ್ಳ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೀನು ಗಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಸಕ್ಕೆ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಪಟ್ಟು ಜೀವಿಸುತ್ತಲೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಧಿಕವಾದ 
ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಹ ತೋ ಮದಾಮೋದಮಾಜಿಫಘ್ರನ್ಮದದಂತಿನಾಮ್‌ । 


ಮೃತ್ಕುಮಾಹ್ವಯತೇ ಗುಂಜನ್ಶರ್ಣತಾಲಾಭಿತಾಡನೆಃ || ೨೦೦ ॥ 


೧ ಅತೃಪ್ತಿಜನಕಾನ್‌. ೨ ಪ್ರವಾಹೈಃ. ೩ ಸರಿತ್ಸಂಬಂಧಿಭಿಃ. ೪ ಅಭಿಲಾಷಂ. ೫ ಲುಬ್ಬಾನಾಂ. ೬ 
೭ ಮತ್ಸ್ಯಬಂಧನಂ. ಆ ಜೀವನ್ನೇವ' ಇ. 


ಅವಪಾತಸ್ತು ಪಾತಾಯ ಗರ್ತಃ ಪುಷ್ಕರಿಣಾಂ ಕೃತಃ. 
ನಶ್ಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ. 








ಚ! | a” Ye Te pe yn a yg ies 
-೧೧, ೨೦೦ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೭೯ 
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ಹಟ sh Ss Gn lo bt ee leah 


.! ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳ ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುವ 'ಮದಜಲದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಕರ್ಮಣಾನೇನ ದೌಸ್ಟಿತ್ಕಂ ದುರ್ಗತಾವನುಸಂಪ್ರಿತಃ | 
*, ಮೂಸುವ ಭ್ರಮರವು ಆ ಆನೆಗಳ ಕಿವಿಗಳ ಪೆಟ್ಟುಗಳಿಂದ ರುಂಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ದುಃಖಾಸಿಕಾಮವಾಪ್ನೋತಿ ಮಹತೀಮತಿಗರ್ಹಿತಾಮ್‌ : ॥ ೨೦೮ ॥ . 


ವ ರೆಯುತ್ತದೆ. ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಂದರ್ಥವು. 
ಸ ಡಿಬ್ಬಿ ನಪ ಈ ಕರ್ಮದಿಂದ ದುರ್ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹಳ ೫ 


ನಿಂದ್ಯವಾದ ದುಃಖಜೀವನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ದುಃ ಖವನ್ನನುಭವಿ ೩, 


ಪತಂಗಃ ಪವನಾಲೋಲದೀಪಾರ್ಚಿಷಿ ಪತನ್ಮುಹುಃ ೫.4 pi 
ಸುತಾನೆಂದು ಭಾವವು. . Sd 


ಲಾ 





ಮೃತ್ಕುಮಿಚ್ಛತ್ಯನಿಚ್ಛೋಪಿ ಮಷೀಸಾದ್ಪೂತವಿಗ್ರಹಃ 1 ೨೦೧ ॥ ಡಿ ಆ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ದೀಪದ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಬಿದ್ದು | ವಿಷಯಾನೀಹತೇ ದುಃಖೀ "ತತ್ಪಾಪ್ತಾವತಿ”ಗೃದ್ದಿಮಾನ್‌ । Ch 
ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಪತಂಗವು ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತದೆ. | ಔ'ಿತೋತಿಇದುರನುಷ್ಠಾನೈಃ ಕರ್ಮ ಬಧ್ದಾತ್ಮಶರ್ಮದಮ್‌ ॥| ೨೦೯ ॥ '..' 

ಗ ಯಥೇಷ್ಟ”ಮೇತಿಕಾಃ ಪುಷ್ಪಾ ಮೃದುಸ್ವಾದು”ತೃಣಾಂಕುರೈಃ । ಹೀಗೆ ದಃಖಿಯಾದವನು ಪುನಃ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ವಿಷಯ 
`` ಗೀತಾ*ಸಂಗಾನ ಮತಿಂ ಯಾಂತಿ ಇಮೃಗಯೋಮ್ಮ ೯ಗಯೋಷಿತಃ || ಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಲೋಭವುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಲೋಭದಿಂದ 


ದುರಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ದುರಾಚಾರಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಾಯಕ -.."` 


ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವುವುಗಳೂ ಮೃದುವೂ ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಂಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಣ್ಯ 


ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವೂ ಆದ ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳು 


(ಬೇಟೆಗಾರನ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಇತಿ ಭೂಯೋಪಿ ತೇನೈವ ಚಕ್ರಕೇಣ ಪರಿಭ್ರಮನ್‌ | 


ಜ್ತ ಇೆತ್ರೇಕಶೋಪಿ ವಿಷಯೋ ಬಹ್ಟಪಾಯೋ ನಿಷೇವಿತಃ । ಬವ ಸನ ತನ ಸಮು ಷು ಬಯ 


4 ಕಿಂ ಪುನರ್ವಿಷಯಾಃ ಪುಂಸಾಂ ಸಾಮಸ್ತ್ಯೇನ ನಿಷೇವಿತಾಃ ॥ ೨೦೩॥ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುನಃ ಅದೇ ಚಕ್ರದಿಂದ (ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಗ ಈ 
ಸ ಪರಿಭ್ರಮಿಸು(ತಿರುಗು)ವ ಪ್ರಾಣಿಯು ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ತರವೂ ಆಪಾರವೂ ಆದ : 


ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯದ ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಸಂಸುರಾವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 


ಸ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಅಪಾಯವುಂಟಾಗುವುದು ! ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳುವುದೇನು? 


೬ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಅಪಾಯ(ದುಃಖ)ವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. ಸ್ಮಾದ್ವಿಷಯ ಜಾಮೇನಾಂ ಮತ್ವಾನರ್ಥಪರಂಪರಾಮ್‌ । 


ವಿಷಯೇಷು ರತಿಸ್ತ್ಮಾಜ್ಕಾ ತೀವ್ರದುಃಖಾನುಬಂಧಿಷು wan. 


ಹೃತೋಯಂ ವಿಷಯ್ಯೆರ್ಜಂತುಃ “ಸ್ರೋತೋಭಿಃ ಸರಿತಾಮಿವ | 


ಆದುದರಿಂದ ಭೋಗಪಭೋಗವಿಷಯಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಈ ಅನರ್ಥ 
“ಶ್ವಚ್ರೇ ಪತಿತ್ವಾ ಗಂಭೀರೇ ದುಃಖಾವರ್ತೇಷು ಸೀದತಿ | ೨೦೪ ॥ ಜಾ ೫ ನರ್ಥ _ 


ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಿಷಯ 
ನದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

(ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ) ಈ ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಯು ಆಳವಾದ ನರಕವೆಂಬ ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 

೫. ದುಃಖಗಳೆಂಬ ಸುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಕಾರೀಷಾಗ್ನೀಷ್ಟಕಾಪಾಕತಾರ್ಣಾಗ್ನಿಸದೃಶಾ ಮತಾಃ | ನ 

i | ತ್ರಯೋಮೀ ಮೇದಸಂತಾಪಾಸ್ತದ್ಧಾಇ್ನಿಂತುಃ ಕಥಂ ಸುಖೀ ॥ ೨೧೨॥ `: 

ಸ ವಿಷಯ್ಯೆರ್ವಿಪ್ರಲಬ್ಲೋಯಮಧೀ" ರತಿಧನಾಯತಿ । 


ಸ ೯ಥನಾಯಾಯಾಸಿತೋ ಜಂತುಃ ಶ್ಲೇಶಾನಾಪ್ನೋತಿ ದುಃಸಹಾನ್‌ || ಸ್ತ್ರೀವೇದವು ಬೆರಣಿಯ ಬೆಂಕಿಯ ತಾಪ ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತಾಪವನ್ನು 0೬೨ | 

4 ಮಾಡುವುದು. ನಪುಂಸಕವೇದವು ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಬೆಂಕಿಯ ತಾಪಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ 

ವಿಷಯಗಳಿಂದ ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಅಜ್ಞಾನಿಪ್ರಾಣಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಷಯ | ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಪುರುಷವೇದವು ಹುಲ್ಲಿನ ಬೆಂಕಿಯ ತಾಪಕ್ಕೆ - 

ಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತದೆ. ದ್ರವ್ಯದ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಆಯಾಸಪಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಯು | ಸಮಾನವಾದ ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಇಂತಹ ವೇದವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಯು  ; 

ಕ ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಠಿಣವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಸುಖಿಯಾಗುವುದು ? ಕ 

ಸ ಎತತ ಕಾ i Red ತತೋಧಿಕಮಿದಂ ದಿವ್ಮಂ ಸುಖಮಪ್ರವಿಚಾರಕಮ್‌ | | 
ಸ್ಮ ಲಾಭೇಪ್ಯಸಂತುಷ್ಟೋ ದುಃಖಮೇವಾನುಧಾವತಿ ಗ ೨೦೬ 1!" | ದೇವಾನಾಮಹಮಿಂದ್ರಾಣಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿನು ಮಾಳೆಗಧ | ೨೧೩ ॥ 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಯು ಇಷ್ಟವಸ್ತುವಿನ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪೀಡಿತವಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟವಸ್ತುವಿನ 
ಪ್ರಾಪಿ ಯಾದರೂ ಸಂತೋಷಪಡದೆ (ತೃಪ್ತವಾಗದೆ) ದುಃಖವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಆಯಿ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಶ್ರೇಣಿಕನೇ! ಕಾಮಸೇವನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಅಹಮಿಂದ್ರ 
ದೇವತೆಗಳ ಈ ದಿವ್ಯಸುಖವು ಅಧಿಕವಾದುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿ. 





ತತ”ಸದ್ರಾಗತದ್ದೇಷದೂಷಿತಾತ್ಮಾ ಜಡಾಶಯ | ಸುಖ"ಮೇತೇನ ಸಿದ್ಧಾನಾ”ಮತ್ತುಕ್ತಂ ವಿಷಯಾತಿಗಮ್‌ । : 
ಎ ದಟ ಟ್ರ ಡೆ 
ಕರ್ಮ ಬಧ್ಧಾತಿ ದುರ್ಮೋಚಂ ಯೇನಾಮುತ್ರಾಗಿವಸೀದತಿ ॥ ೨೦೭ ॥ ಅಪ್ರಮೇಯಮನಂತಂ ಚ ಯದಾತ್ಯೋತ್ಸ ರಮನೀದೃಶಮ್‌ | ೨೧೪ ॥| 
[ಆದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳ ಲಾಭಾಲಾಭಗಳಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ ಮೂರ್ಬನು ಈ ಅಹಮಿಂದ್ರರ ಸುಖವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳನ್ನು . 
ಸ? ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಠಿಣವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಂಧಮಾಡಿ | ಮೀರಿದುದೂ ಕಲ್ಪನಾತೀತವೂ ಅನಂತವೂ ಆತ್ಮಾನುಭವದಿಂದುಂಟಾಗುವುದೂ | 
೩. ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. | ಅನಿರ್ವಜನೀಯವೂ ಆದ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಸುಖವು ಅತಿಶಯವಾದುದೆಂದು 
ಆ ಬನ ಜಡ SST ಚಚ ಟು ಸ 


೧ ಚರಂತ್ಯಃ, ೨ ಶೃಣೋದಕ್ಕಿರಿತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಆಸಕ್ತೇಃ. ೪ ವಾ ಧಸ್ಯ. ೫ ಏಕೈಕೋಪಿ. ೬ ಪ್ರವಾಹೈಃ. 4 
:) ೭ನರಕೇ, "ಗತ್ತೇ ಚ. ಆ ಅತಿಶಯೇನ ಮಂಛತಿ. ೯ ಧನವಾಂಛಯಾ ಪ್ರಯಾಸೀಕೃತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ೧ ವಿಷಯಪ್ರಾಪ್ತೌ, ೨ ಲೋಭವಾನ್‌. ೩ ಲೋಭಾತ್‌. ೪ ದುರಾಚಾರೈಃ. ೫ ಶ್ರೇಣಿಕ. ೬ .' 
ಕ ಇಷ್ಟಲಾಭಾಲಾಭರಾಗದ್ದೇಷಃ. ೧೧ ದುಃಖೀಭವತಿ. ಅಹಮಿಂದ್ರಸುಖಪ್ರತಿಪಾದನಪರೇಣ. ೭ ಅತಿಶಯೇನೋಕ್ತಂ. ಆ ಆನಿರ್ವಾಚ್ಯಂ. ನ 











ತ ಣಗ, ೨೨೧ 


-:: ಯದ್ದಿವ್ಮಂ ಯಚ್ಚ ಮಾನುಷಂ ಸುಖಂ ತ್ರೈಕಾಲ್ಮಗೋಚರಮ್‌ । 
..: ತತ್ಸರ್ವಂ ಪಿಂಡಿತಂ "ನಾರ: ಸಿದ್ಧಕ್ಷಣಸುಖಸ್ಕ ಚ I ೨೧೫ ॥ 


_..... ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದೇವತೆಗಳ ಸುಖವನ್ನೂ 
". ಮನುಷ್ಯರ ಸುಖವನ್ನೂ ರಾಶಿಮಾಡಿದರೆ ಸಿದ್ಧರ ಒಂದುಕ್ಷಣದ ಸುಖಕ್ಕೆ 
.. ಬೆಲೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


 ಸಿದ್ದಾನಾಂ ಸುಖಮಾತ್ಕೋತ್ಸಮವ್ಕಾಬಾಧಮಕರ್ಮಜಮ್‌ | 


:: ಪರಮಾಹ್ಲಾದರೂಪಂ ತದನೌಪಮ್ಮಮನುತ್ತರಮ್‌ | ೨೧೬ ॥ 


_... ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಸುಖವು ಆತ್ಮಾನುಭವದಿಂದುಂಟಾಗುವುದೂ ಬಾಧಾ 
:.. ರಹಿತವೂ ಕರ್ಮಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಉಂಟಾಗುವುದೂ ಆನಂದರೂಪವೂ ಉಪಮಾ 
ರಹಿತವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಸರ್ವ” ದೃಂದ್ವವಿನಿರ್ಮುಕ್ಷಾಃ ಶೀತೀಭೂತಾ ನಿರುತ್ಸುಕಾಃ | 


ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚೇತ್ಸುಖಿನಃ ಸಿದ್ದಮಹಮಿಂಬ್ರಾಸ್ಪದೇ ಸುಖಮ್‌ ॥ ೨೧೭ ॥ 


:  ಸಮಸ್ತಪರಿಗ್ರಹರಹಿತರೂ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಕುತೂಹಲ 

:,: ರಹಿತರೂ ಆದ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಸುಖಿಗಳಾದರೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
 ಸುಖವಿದೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
: ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಸುಖವಿರುವಂತೆ ಅಹಮಿಂದ್ರರಿಗೂ ಸುಖವಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


“ನಿರತಿಶಯಮುದಾರಂ ನಿಪ್ಪವೀಚಾರಮಾವಿ- | 
.. ಷೃತಸುಕೃತಫಲಾನಾಂ *ಕಲ್ಪಲೋಕೋತ್ತರಾಣಾಮ್‌ ॥ 
'. ಸುಖಮಮರವರಾಣಾಂ ದಿವ್ಯಮವ್ಮಾಜರಮ್ಯಮ್‌ । 


ಸ ಶಿವಸುಖಮಿವ ತೇಷಾಂ ಸಮ್ಮುಖಾಯಾತಮಾಸೀತ್‌ | ೨೧೮ ॥ 


ಸುಕೃತದ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದವರೂ ಕಲ್ಪಾತೀತರೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದ ಆ ವಜ್ರನಾಭಿಮೊದಲಾದ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವತೆಗಳ ಅತಿಶಯವೂ 
.. ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಕಾಮವಾಸನಾರಹಿತವೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ 
.. ದಿವ್ಯಸುಖವು ಮೋಕ್ಸಸುಖದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಸಮ್ಮುಖವಾಗಿ ಬಂದಿತು. 


ಸುಖಮಸುಖಮಿತೀದಂ ಸಂಸ್ಕತೌ ದೇಹಭಾಜಾಮ್‌ । 


ಇ ದ್ವಿತಯಮುದಿತಮಾಖ್ತೈಃ ಕರ್ಮಬಂಧಾನುರೂಪಮ್‌ ॥ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


AS nes 











BF ್ರಾುಡ್ಟ್ಟ್ಟು್ತ ಹ CU LEG CY CE Af REND Ki WDA SLE BLN i SN 


ಸುಕೃತದುರಿತಭೇದಾತ್ತಚ್ಚ ಕರ್ಮ ದ್ವಿಧೋಕ್ತಮ್‌ । 


ಮಧುರಕಟುಕ"ಪಾಕಂ ಭುಕ್ತಮೇಕಂ ಯಥಾನ್ನನ್‌ ॥ ೨೧೯॥ 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳೆರಡು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಬಂಧಕ್ಕನು ";- 
ಸಾರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆಂದು ಆಪ್ತರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಊಟಮಾಡಿದ ಅನ್ನವು 
ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಕಹಿಯಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ ಆ ಕರ್ಮವು 
ಪುಣ್ಯಪಾಪವೆಂದು ಎರಡುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಸುಕೃತಫಲಮುದಾರಂ ವಿದ್ದಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದೌ । 
ದುರಿತಫಲಮುದಗ್ರಂ ಸಪ್ತಮೀನಾರಕಾಣಾಮ್‌ ॥ 
ಶಮದಮಯಮರಳಯೋಗ್ಯ2ರಗ್ರಿಮಂ ಪುಣ್ಯಭಾಜಾ- | 


ಮಶಮಯಮದಮಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾ ದುಷ್ಕೃತೇನ | ೨೨೦ ॥ 


ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದ ಫಲವೂ ಏಳನೆಯ 
ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ನಾರಕಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪಾಪಕರ್ಮದ ಫಲವೂಸಿಕ್ಕುವುವೆಂದು ..'.. 
ತಿಳಿ ಶಾಂತತೆ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಮರಣಪರ್ಯಂತ ಅತಿಚಾರರಹಿತವಾಗಿ 
ವ್ರತಪರಿಪಾಲನೆ ಧ್ಯಾನ ಇವುಗಳಿಂದ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಫಲ 1. 
(ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಸುಖ)ವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಕ್ರೋಧಿಗಳೂ ಪ್ರತಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡ ಗ 
ದಿರುವವರೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವರೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಫಘಲ(ಏಳನೆಯ ನರಕದ ದುಃಖ)ವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 


ಇಕೃತಮತಿರಿತಿ "ಧೀಮಾನ್‌ ₹ಶಂಕರೀಂ `ಶ್ರೀಜಿನಾಜ್ಞಾಂ | 





ಶಮದಮಯಮಶುದ್ದೈ ಭಾವಯೇದಸ್ತತಂದ್ರಃ ॥ ಸ: 
ಸುಖಮತುಲಮಭೀಪುರ್ದುಃಖಭಾರಂ ಜಿಹಾಸು- | “ 
ರ್ನಿಕಟತರಜಿನಶ್ರೀರ್ವಜ್ರನಾಭಿರ್ಯಥಾಯಮ್‌ H ೨೨೧ ॥ ಕ 

ದುಃಖಭಾರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನೂ ಉಪಮಾರಹಿತವಾದ .... 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನೂ ಸಂಪೂರ್ಣಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ '...' 
ಆದ ವಿದ್ವಾಂಸನು, ಜಿನಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಮೀಪವಾಗಿರುವ ಈ ವಜ್ರನಾಭಿಯಂತೆ, ತೆ 
ಶಾಂತಿ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಯಮವ್ರತಪರಿಪಾಲನೆ ಇವುಗಳ ಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ 





ಆಲಸ್ಯರಹಿತನಾಗಿ ಸುಖಕರವಾದ ಶ್ರೀಜಿನೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


ಇತ್ಮಾರ್ಹೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೆ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ ಎ 0 
ಭಗವದ್ವಜ್ರನಾಭಿಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿಗಮನವರ್ಣನಂ ನಾಮೈಕಾದಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ pa 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌'' ಭಗವದ್ವಜ್ರನಾಭಿಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಮನವರ್ಣನವೆಂಬ ಸ 
| ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. by 





೧ ಪರಿಣಮನಂ. ೨ ಧ್ಯಾನೈಃ. ೩ ಪ್ರಥಮಂ. ೪ ಸಂಪೂರ್ಣಮುದ್ಧಿಃ, ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ 
ಜನಿತಬುದ್ದಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ವಿದ್ದಾನ್‌. ೬ ಸುಖದಾಂ. ೭ ತಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಹಾತುಮಿಚ್ಛು/. 


',-: ೧ಮೂಲ್ಯಂ ನ. ೨ ಪರಿಗ್ರಹಃ. ೩ ನಿಶ್ಚಿತೋತಿಶಯೋ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೪ ಕಲ್ಬಾತೀತಾನಾಂ. ೫ 
. ಅನುಪಾಧಿಮನೋಜ್ಞಂ. | 





| :. ಪಪ್ಯಚ್ಛುಮ್ಮನಯೋ ನಮ್ರಾ ಗೌತಮಂ ಗಣನಾಯಕಮ್‌ 


೨. ವಾಗಿ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು 
' ಮಂದಿ ಕುಲಧರರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆಂದು ಮೊದಲೇ ನೀನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರುತ್ತಿ. ಆ 





॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ದ್ಹಾದಶಂ ಪರ್ವ 


ಅಥ ತಸ್ಮಿ'ನ್ನಹಾಭಾಗೇ ಸ್ಪರೋಕಾದ್ದು ವನಮೇಷ್ಮತಿ । 
: ಯದ್ವೃತ್ತಕಂ ಜಗತ್ಯಸಿಂಸ್ಪದ್ದಕ್ಸೇ ಶೃಣುತಾಧುನಾ 


11 ೧ 


ತರುವಾಯ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 


 ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಅವತರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
4 ಹೇಳುವೆನು. ಈಗ ಕೇಳಿರಿ. 


*ಟತ್ರಾಂತರೇ ಪುರಾಣಾರ್ಥಕೋವಿದಂ ವದತಾಂವರಮ್‌ | 
1 ೨॥ 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಮವಸರಣಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಗಳು ನಮ್ರರಾಗಿ 


: ಪುರಾಣಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದವರೂವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಸಂಘಕ್ಕೆ ನಾಯಕರೂ 
”, ಆದ ಗೌತಮಗಣಧರರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 


: ಭಗವನ್ಸಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಭೋಗಭೂವಿಸ್ಥಿತಿಚ್ಛುತೌ | 
 ಕರ್ಮಭೂಮಿವ್ಯನಸ್ತಾಯಾಂ ಪ್ರಸೃತಾಯಾಂಗಯಥಾಯಥಮ್‌ ॥ ೩॥ 


ತದಾ ಕುಲಧರೋತ್ಸತ್ತಿಸ್ಸಂಯಾ ಪ್ರಾಗೇವ ವರ್ಣಿತಾ । 


I ನಾಭಿರಾಜಶ್ಚ ೫.ತ್ರಾಂತ್ಕೋ *ವಿಶ್ವಕ್ಪತ್ರಗಣಾಗ್ರಣೀಃ | ೪॥ 
`ಸ ಏಷ ಧರ್ಮ”ಸರ್ಗಸ್ಕ *ಸೂತ್ರಧಾರಂ ಮಹಾಧಿಯಮ್‌ । 
' ಇಕ್ಸ್ಟಾಕುಜ್ಯೇಷ್ಠಮೃಷಭಂ ಕ್ವಾಸಶ್ರಮೇ ಸಮಜೀಜನತ್‌ I ೫ ॥ 
1 : ತಸ್ಕ ಸ್ವರ್ಗಾವತಾರಾದಿಕಲ್ಮಾಣರ್ದ್ದಿಶ್ಚ ಕೀಬೃಶೀ । 
ಇದಮೇತತ್ರಯಾ ಬೋದ್ವುಮಿಚ್ಛಾ ಮಸ್ತ ದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥೬॥ 


“ಭಗವಂತನೇ ! ಈ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಭೋಗಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ನಷ್ಟ 
ಪಸದರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 


. " ಕುಲಧರರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನೂ ಸಮಸ್ತಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಆ 


'*. ನಾಭಿರಾಜನು ಧರ್ಮಸ್ಥಷ್ಟಿಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರ(ಪ್ರ 
* ಶಾಲಿಯೂ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯವನೂ ಆದ ವೃಷಭ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
:: ಯಾವ ಆಶ್ರಮ(ಸ್ಥಾನ)ದಲ್ಲಿ 
`` ಸ್ವರ್ಗಾವತಾರ(ಗರ್ಭಾವತರಣ) ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದ 
೫. ವೈಭವವು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾದುದು ?ಇದೆಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೆಂದು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
1 ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ”. 





ಬೆ ಜಾ Sey) Sey 
ಹು ಜ್ರ ಸ NN lI ಸಳ ಸ್‌ 


ವರ್ತಕ)ನೂ ಮಹಾಬುದ್ದಿ 


ಪಡೆದನು? 'ಆ ಪ್ರಥಮ ತೀರ್ಥಂಕರರ 


ಕೈ ಇಿತತೃಶ್ನಾವಸಿತಾವಿತ್ಸಂ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಗಣಾಧಿಪಃ | 
py ಸಾನ ಕಲ ಷಾನ್ಯುಃ ರ್ನನ್‌ ಶುಚಿಭಿರ್ದಶನಾಂಶುಭಿಃ 


NH & || 


ಆ ಮುನಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಗೌತಮಗಣಧರರು ತಮ್ಮ 
ಎ: ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಕಲಂಕ(ಶುಭ)ರನ್ನಾಗಿ 
ಇ": ಮಾಡಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


1. ಇಹ ಜಂಬೂಮತಿ ದ್ವೀಪೇ ಭರತೇ ಖಚರಾಚಲಾತ್‌ । 
1 ದಕ್ಷಿಣೇ ಮಧ್ಯಮೇ ಖಂಡೇ "ಕಾಲಸಂಧೌ ಪುರೋದಿತೇ 


, ೧ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಶಿ. ೨ ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಸತಿ. ೩ ಅವಸರೇ. ೪ ಸತ್ಕಾಂ. ೫ ಕುಲಧರೇಷು. ೬ 
: ಸಕಲಕ್ಷತ್ರಿಯಸಮೂಹಸ್ಯ. ೭ ಸೃಷ್ಟೇಃ. ಆ ಪ್ರವರ್ತಕಂ. ೯ ಸ್ಥಾನೇ. ೧೦ ತವ ಕಾರುಣ್ಯಾತ್‌. ೧೧ 


11 ೮ ॥| 


ತನ್ಮುನೀನಾಂ ಪ್ರಶ್ನಾವಸಾನೇ. ೧೨ ಮಾನೀನ್‌. ೧೩ ಆರ್ಯಖಂಡೇ. 
ಚತುರ್ಥಕಾಲಯೋಃ ಸಂಧಿರ್ಯಸ್ಯ. 


೧೪ ತೃತೀಯ 








ಪೂರ್ವೋಕ್ರಕುಲಕೃತ್ಸ್ವಂತ್ಕೋ ನಾಭಿರಾಜೋಗ್ರಿಮೋಹ್ಕಭೂತ್‌ । 
ವ್ಯಾವರ್ಣಿತಾಯುರುತ್ಸೇಧರೂಪಸೌಂದರ್ಯವಿಭ್ರಮಃ 


""ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಆರ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ತೃತೀಯ ಚತುರ್ಥಕಾಲಗಳ ಸಂಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಕುಲಧರರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನೂ '..- 
ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆ(ಕ್ರೇಷ)ಯವನೂ ಹಿಂದೆವರ್ಣಿಸಿದ ಆಯುಷ್ಯ ಉತ್ಸೇಧ 
ರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯ ವಿಲಾಸ ಇವುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಾಭಿರಾಜಮನುವು ; 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


Il ೯ || 


ಸ ನಾಭಿರ್ಭಾವಿನಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ"'ಸನಾಭಿಃ ಸ್ವಗುಣಾಂಶುಭಿಃ | ಸ 
ಭಾಸ್ವಾನಿವ ಬಭೌ ಲೋಕೇ ಭಾಸ್ಟನ್ಮೌಲಿರ್ಮಹಾ”ದ್ಭುತಿಃ 1 ೧೦೫ 

ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟುವ ರಾಜರಿಗೆ ಬಂಧುವೂ ಆದ ಆ ನಾಭಿರಾಜನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ಗುಣಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಶಶೀವ ಸ ₹ಕಲಾಧಾರಸ್ತೇಜಸ್ಟೀ ಭಾನುಮಾನಿವ । ಚಡ 
ಪ್ರಭುಃ ಶಕ್ರ ಇವಾಭೀಷ್ಟಫಲದಃ ಕಲ್ಪಶಾಖಿವತ್‌ 1 ೧೧೫ 

ಆ ನಾಭಿರಾಜನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸಮಸ್ತಕಲೆ(ವಿದ್ಯೈೆ)ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಸಮರ್ಥನೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ 
ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ತಸಾ ಸೀನ್ಮರುದೇವೀತಿ ದೇವೀ ದೇವೀವ ಸಾ ಶಚೀ । 


ರೂಪಲಾವಣ ಶಾಂತಿಶ್ರೀಮತಿದ್ಳುತಿ *ಏಿಭೂತಿಭಿಃ 1 ೧೨॥ 


ಆ ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯ ಕಾಂತಿ ಸಂಪತ್ತು ಬುದ್ದಿ ತೇಜಸ್ಸು ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶಚೀದೇವಿಯಂತಿರುವ ಮರುದೇವಿಯೆಂಬವಳು ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


ಸಾ ಕಲೇ”'ವೈಂದವೀ ಕಾಂತ್ಕಾ ಜನತಾನಂದದಾಯಿನೀ । 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ತ್ರೀರೂಪಸರ್ವಸ್ವ"ಮುಚ್ಚಿತ್ಕೇವ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ ll ೧೩॥ 


ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಆನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಸ್ವರ್ಗಸ್ತ್ರೀಯರ ರೂಪದ ಸಾರವನ್ನು 
ರಾಶಿಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಂತಿದ್ದಳು. 


ತನ್ನಂಗೀ ಪಕ್ಚಬಿಂಬೋಷ್ಠ್ಮೀ ಸುಭ್ರೂಶ್ಚಾರುಷಯೋಧರಾ । 
ಮನೋಭುವಾ ಜಗಜ್ಜೇತುಂ ಸಾ ಪತಾಕೇವ ದರ್ಶಿತಾ 


ಕೃಶಾಂಗಿಯೂ ಪಕ್ಷವಾದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ತುಟಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಸುಂದರವಾದ 
ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ಮರು 
ದೇವಿಯು ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮನ್ಮಥನಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪತಾಕೆಯಂತಿದ್ದಳು. 


| ೧೪ I 


ತದ್ರೂಹಸೌಷ್ಠವಂ ತಸ್ಮಾ “ಹಾವಂ ಭಾವಂ ಚ ವಿಭ್ರಮಮ್‌ । 
ಭಾವಯಿತ್ತಾ ಕೃತೀ ಕೋಪಿ ನಾಟ್ಕಶಾಸ್ತ್ರಂ ವೃಧಾದ್ದು )ವಮ್‌ 1೧೫ ॥ 


೧ ಬಂಧುಃ. ೨ ತೇಜಃ. ೩ ಕಲಾ ಧರತೀತಿ ಕಲಾಧಾರಃ. ೪ ಅಣಿಮಾದಿಭಿಃ. ೫ ಇಂದೋರಿಯಂ. 
೬ ಏಕತ್ರ ರುಶೀಕೃತ್ಯ. ೭ ಹಾವೋ ಮುಖವಿಕಾರಃ ಸ್ಯಾದ್ಭಾವಃ ಸ್ಯಾಚ್ಚಿತ್ರಸಂಭವಃ | ವಿಲಾಸೋ 


ನೇತ್ರಜೋ ಜ್ಞೇಯೋ ವಿಭ್ರಮೋ ಭ್ರೂಯುಗಾಂತಯೋಃ. ಆ ಕುಶಲಃ. 












ಆ PE ರೂಪಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಮುಖವಿಕಾರವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನ 


ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಹುಬ್ಬುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿ ಯಾವನೋ 
ಚತುರನಾದ ಕವಿಯು ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಇದು ನಿಜ (ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾ). 


ನೂನಂ ತಸ್ಕಾಃ ಕಲಾಲಾಪೇ"'ಭಾವಯನ್‌' *ಸ್ವರಮಂಡಲಮ್‌ । 
*ಪ್ರಣೀತಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಭೋ ಜನೋ ಜಗತಿ ಸಮ್ಮತಃ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಮಧುರವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಸ್ವರಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ(ಕವಿ)ವು 
ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿತು (ಉತ್ಪೇಕ್ಷಾ). 


(1 ೧೬ I 


ರೂಪಸರ್ವಸ್ವಹರಣಂ ಕೃತ್ವಾನಸ್ತಿಜನಸ್ಕ ಸಾ । 
ಇವೈರೂಪ್ಮಂ ಕುರ್ವತೀ ವೃಕ್ಷಂ ಗೆಕಿಂರಾಜ್ಞಾಂ ವೃತ್ತಿನಮನ್ವಯಾತ್‌ ॥ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯವೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅಪಹರಿಸಿ ವಿರೂಪವನ್ನು ಮಾಡಿ (ರೂಪರಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ) ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಬೇರೆಯವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ದುಷ್ಟರಾಜರ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಅನುಕರಣಮಾಡಿದಳು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 


ಸಾ ದಧೇಧಿಹದದ್ವಂದ್ವಂ ಲಶ್ಷಣಾನಿ ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ | 


“ಪ್ರಣಿನ್ಮುರ್ಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯೈರುದಾಹರಣೀಕೃತ್ವೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಾಮುದ್ರಿಕಾಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದರೋ ಅಂತಹ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಮರುದೇವಿಯು ತನ್ನ ಎರಡುಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಮೃದ್ವಂಗುಲಿದಲೇ ತಸ್ಯಾಃ ಹಾದಾಬ್ದೇ "ಶ್ರಿಯ”"ಮೂಹತುಃ । 


ನಖದೀಧಿತಿಸಂತಾನಲಸತ್ಕೇಸರಶೋಭಿನೀ 11 ೧೯ ॥ 


ಮೃದುವಾದ ಬೆರಳುಗಳೆಂಬ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳೆಂಬ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುವೂ ಆದ ಆ ಮರುದೇವಿಯ 
ಪಾದಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳು ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. 


ಜಿತ್ವಾ ರಕ್ತಾಬ್ಬಮೇತಸ್ಕಾಃ ಕ್ರಮೌ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಪನಿರ್ವೃತೀ । 
ನಖಾಂಶುಮಂಜರೀವ್ಕಾಜಾತ್‌ ಸ್ಥಿತಮಾತೇನತುರ್ಧ್ರುವಮ್‌ 


ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಪಾದಗಳೆರಡು ರಕ್ತಕಮಲಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುವುಗಳಾಗಿ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಗೊಂಚಲಿನ ನೆಪ ದಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಮಸ್ರಾಡಿಬೂವು: 


Il ೨೦ 1 


ನಖೈಃ ಕುರವಕಚ್ಛಾಯಾಂ ಕ್ರಮೌ ಜಿತ್ವಾ”ಪ್ಮನಿರ್ವತೌ | 
ವಿಜಿಗ್ಯಾತೇ ?*ಗತೇನಾಸ್ಕಾ ಹಂಸೀನಾಂ ಗತಿವಿಭ್ರಮಮ್‌ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಪಾದಗಳೆರಡು ತಮ್ಮ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಗೋರಟೆಹೂವಿನ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಈಕೆಯ ಗಮನದಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಗಮನ ಲೀಲೆಯನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದುವು. 


11 ೨೧ 1 


ಮಣಿನೂಪುರರುಂಕಾರಮುಖರ್‌ ಸುಭ್ರುವಃ ಕ್ರಮೌ |. 
ಇಳಪದ್ಮಾವಿವ ರಣದ್ಭೃಂಗಸಂಗತೌ 'ರುಚಿಮಾಪತುಃ 


ಆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮರುದೇವಿಯ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಪಾದಕಡಗಗಳ 
ರೋಂಕಾರದಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನವಾದ ಪಾದಗಳೆರಡು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


ಭಮರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕಮಲಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


| ೨.೨ ॥| 


೧ ಸಂಸ್ಕಾರಂ ಕುರ್ವನ್‌. ೨ ಸ್ವಸಮ ಹ ೩ ಪ್ರೋಕ್ತಃ. ೪ ವಿರೂಪತ್ವಂ ವಿರುದ್ಧಂ ಚ..೫ 
1 - ೭ ಊಚುಃ. ಆ ಸಾಮುದ್ರಿಕಾಲಕ್ಷಣಂ. ೯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ . 
ol ಶೋಭಾಂ ಚ. ೧೦ ಬಿಭ್ರತುಃ. ೧೧ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರಸುಖೌ. ೧೨ ಅಸುಖೌ. ೧೩ ಗಮನೇನ. ೧೪ 
-, ವಾಪುಸಿರ ಪದ್ಮಮಿತ್ಯಮರ॥. 


ಕುತ್ಸಿತನೃಪಾಣಾಂ. ೬ ಅನುಕರೋತಿ ಸೆ 
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ಟ್‌ ೋಲಲಫಲೊಲಂೀ್ಯ ರ್ಯಾ 


ನಿಗೂಢಗುಲ್ಬ ಸಂಧಿತ್ವಾದು ದು ಕ ಕ ಪಾರ್ಷಿಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ಶ್ರಿತೌ ೧ಯಾನಾಸನಾಭ್ಯಾಂ ಚ ತತ್ತ ಮೌ ವಿಜಿಗೀಷುತಾವತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


ಗೂಢವಾದ ಗೆಣ್ಣುಗಳ ಸಂಧಿಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಿಂಭಾಗ 
ಎರುವುದರಿಂದಲೂ ಗಮನಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಪಾದಗಳೆರಡು 
ಬೇರೆ ಪಾದಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುವಾಗಿದ್ದುವು. (ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರಾಜರು ಗುಪ್ತವಾದ ಸಂಧಿಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತರಾದ ಹಿಂಬಾಲಕರಿಂದಲೂ 
ಗಮನದಿಂದಲೂ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅದರಂತೆ 
ಈ ಪಾದಗಳಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು). 


ಶೋಭಾ ಜಂಘಾದ್ದಯೇ ಯಾಸ್ಥಾಃ ಶ್ವಾಪ್ಮನ್ಯತ್ರ ನ ಸಾಸ್ತೃತಃ । 
ಅನ್ಕೋನ್ಕೋಪಮಯ್ಯೆವಾ ಸ್ರವರ್ಣನಂ ತನ್ನ ವರ್ಣ್ಯತೇ | ೨೪ ॥ 

ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಎರಡು ಕಣಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶೋಭೆಯು ಬೇರೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಉಪಮೆಯಿಂದಲೇ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜಾನುದ್ವಯಂ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಟಂ ಯದಸ್ಮಾಃ ಕಾಮನೀಯಕಮ್‌ | 


ತಜೇವಾಲಂ ಜಗಜ್ಜೇತುಂ ಕಿಂ ತರಾಂ ಚೆಂತಯಾನ್ಮಯಾ 1 ೨೫ ॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಈ ಮರುದೇವಿಯ 
ಮೊಣಕಾಲುಗಳೇ 18 ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗಿವೆ. ಅಧಿಕವಾದ ಬೇರೆ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಏನುಫಲವು 


ಊರುದ್ವಯಮುದಾರಶ್ರಿ ಚಾರು ಹಾರಿ ಸುಖಾವಹಮ್‌ । 
ಸ್ಪರ್ಧಯೇವ ಸುರಸ್ತೀಭಿರತಿರಮ್ಮಂ ಬಭಾರ ಸಾ 


ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಮರುದೇವಿಯು 
ಬಹಳ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ ಸುಲಕ್ಷಣವೂ ಮನೋಹರವೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ ಅತ್ಯಂತರಮಣೇಯವೂ ಆದ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


*ವಾಮೋರುರಿತಿ ಯಾ ರೂಢಿಸ್ತಾಂ ಸ್ವಸಾತ್ಕರ್ತು”ಮನ್ಯಥಾ 
“ವಾಮವೃತ್ತೀ ಕೃತಾವೂರೂ ಮನ್ಯೇನಸ್ತ್ರೀಜಯೇಮುಯಾ 


ವಾಮೋರು (ಮನೋಹರವಾದ ತೊಡೆಗಳುಳ್ಳವಳು) ಎಂಬ ರೂಢಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಮರುದೇವಿಯು ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಜಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ . ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಮನೋಹರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ, 


` ಿಕಲತ್ರಸ್ಥಾನಮೇತಸ್ಯಾಃ ಸ್ನಾನೀಕೃತ್ಯ ಮನೋಭುವಾ | 


ವಿನಿರ್ಜಿತಂ ಜಗ”ನ್ನೂನಮನೂನಪರಿಮಂಡಲಮ್‌ 


ಈ ಮರುದೇವಿಯ ನಿತಂಬಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನ್ಮಥನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 


ಕಟೀಮಂಡಲಮೇತಸ್ಯಾಃ ಕಾಂಚೀಸಾಲ"ಪರಿಷ್ಯತಮ್‌। 


ಮನ್ಯೇ ದುರ್ಗಮನಂಗಸ್ಕ ಜಗ್‌ ಡ್ಡಮರಕಾರಿಣಃ ॥ ೨೯ ॥ 


೧. ಗಮನಸ್ಥಿಶಿಭ್ಯಾಂ. 
ಪ್ರಕಾರಾಂತರೇಣ, ಸಾರ್ಥಕತ್ವೇನೇತ್ಯರ್ಥಃ. 


೨ ಪ್ರಾಪ್ತಕೀರ್ತನಂ. 


೫ ಮನೋಹರವೃತ್ತೀ. ೬ ಕಲತ್ರಂ ಶ್ರೋಣಿ 


 ಭಾರ್ಯಯೊಃ. ೭ ನಿಶ್ಚಯೇನ. ಆ ಅಲಂಕೃತಂ. ೯ ವಿಪ್ಲವಕಾರಿಣಃ. 
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೩ ಮಮೋ ವಕ್ರೋ ಮನೋಹರೇ. ೪ ! 








1 ೨೮ ॥ 1. 


ಆಟ ಯ ಟಟ ಬ್ಯ ಯ ಊಟ್‌ ರ 
ತ A EE ರಯ? 
ರಿ Ad 2 


೧೮೪ ಅಸಾ 


ಡಾಬು ಎಂಬ ಟಖ? ಅಲಂಕೃತವಾದ ಈ NN 
ಕಟಿಪ್ರದೇಶವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನ್ಮಥನ ದುರ್ಗವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಲಸದಂಶುಕಸಂಸಕ್ತಂ ಕಾಂಚೀವೇಷ್ಟಂ ಬಭಾರ ಸಾ। 


ಫಣಿನಂ ಇಸ್ರಸ್ತನಿರ್ಮೋಕಮಿವ ಚಂದನ ವಲ್ಲರೀ | ೩೦ ॥ 


ಚಂದನಶಾಖೆಯು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿರುವ ಸರ್ಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಆ 
ಮರುದೇವಿಯು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಡಾಬನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ರೋಮರಾಜೀ ವಿನೀಲಾಸ್ಕಾ ರೇಜೇ ಮಧ್ಯೇತನೂದರಮ್‌ । 


ಹರಿನೀಲಮಯೀವಾವಪ್ಟಂಭಯಷ್ಟಿರ್ಮನೋ ಭುವಃ HW ೩೧॥ 


ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ರೋಮಗಳ 
ಪಂಕ್ರಿಯು, ಮನ್ಮಹನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಂದ್ರನೀಲ ರತ್ನಮಯವೂ ಆಧು 
ಕೋಲಿನಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ತನುಮಧ್ಯಂ ಬಭಾರಾಸೌ ವಲಿಭಂ “ನಿಮ್ಮನಾಭಿಕಮ್‌ । 


ಶರನ್ನದೀವ ಸಾವರ್ತಂ "ಸ್ರೋತಃ ಓ್ರತಮುವೀಚಿಕಮ್‌ I ೩೨ ॥ 


ಶರತ್ಕಾಲದ ನದಿಯು ಸ್ವಲ್ಪತೆರೆಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸುಳಿಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಆದ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಈ ಮರುದೇವಿಯು ತ್ರಿವಲಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುವುದೂ ಆಳವಾದ ನಾಭಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ಶರೀರದ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಸ್ತನಾವಸ್ಯಾಃ ಸಮುತ್ತುಂಗೌ ರೇಜತುಃ *ಪರಿಣಾಹಿನೌ | 


ಯೌವನಶ್ರೀವಿಲಾಸಾಯ ಕ್ಲ್‌ಹ್ಕೌ ಕ್ರೀಡಾಚಲಾವಿವ || ೩೩ | 


ವಿಶಾಲವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಕುಚಗಳು ಯೌವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ನಿತಾಂಶುಕಮಸೌ ದಧ್ರೇ ೇ ರಕ್ಷುಂಕುಮಾಂಕಂ ಕುಚದ್ವಯಮ್‌ । 


ವೀಚೇರುದ್ದಮಿವಾ "ನೋಂಗಮಿಥುನಂ ಸುರನಿಮ್ಮಗಾ || ೩೪ ॥ 


ದೇವಗಂಗೆಯು ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಎರಡು ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಈ ಮರುದೇವಿಯು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಕುಂಕುಮದಿಂದ 
ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ಕುಚಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಸ್ತನಾ”್‌ವಲಗ್ನಸಂಲಗ್ನಹಾರರೋಚಿರಸೌ ಬಭೌ । 


ಸರೋಜಕುಡ್ಕಲಾಭ್ಯರ್ಣಸ್ಥಿತಫೇನಾ ಯಥಾಬ್ದಿನೀ 1 ೩೫ ॥ 


ತಾವರೆಮೊಗ್ಗುಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ನೊರೆಯಿಂದ ಕಮಲದ ಲತೆಯು 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಕುಚಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಹಾರದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಈ 
ಮರುದೇವಿಯು ಶೋಭಿಸಿದಳು. 


ವ್ಯರಾಜಿ ಕಂಧರೇಣಾಸ್ಕಾಗ'ಸ್ತನುರಾಜೀವಿರಾಜಿನಾ । 
ನಿಲ್ಲಿಬ್ಮ ಘಟತೇನೇವ ಧಾತ್ರಾ "ನಿರ್ಮಾಣಕೌಶಲಾತ್‌ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೇಖೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಕಂಠವು, ತನ್ನ 
ರಚನಾಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಚಿಸಿ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 
೧ ಚ್ಯುತಃ. ೨ ಶಾಖಾ. ೩ ವಲಿರಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ವಲಿಭಂ, ಶ್ರಿವಲಿಶೋಭಿತಂ. ೪ ಗಂಭೀರನಾಭಿಕಂ. ೫ 


ಪ್ರವಾಹ।. ೬ ಸ್ವಲ್ಪತರಂಗಕಂ. ೭ ವಿಶಾಲವಂತೌ. ಆ ಕುಂಕುಮಲಿಪ್ತಂ. ೯ ರಥಾಂಗಮಿಥುನಂ, 
ಕ್ಲೀಬೇನಃ ಶಕಟೋ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಮರಃ. ೧೦ ಮಧ್ಯಂ. ೧೧ ಸ್ವಲ್ಪರೇಖಾ. ೧೨ ಉತ್ಕೀರ್ಯ. ೧೩ 
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ಅಧಿಕಂಧರಮಾಬದ್ಧ ಹಾರಯಷ್ಟಿರ್ವಭಾದನ್‌ । | hi 
ಪತದ್ಗಿರಿಸರಿತ್ತೋತಾಃ ಸಾನುಲೇಖೇವ “ಶೃಂಗಿಣಃ Han 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ಮರುದೇವಿಯು, ಗಿರಿನದಿಯ `... 
ಪ್ರವಾಹವು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದಳು. ಸ 
ಶಿರೀಷಸುಕುಮಾರಾಂಗ್ಯಾಸ್ಟಸ್ಕಾ ಬಾಹೂ ವಿರೇಜತುಃ । ಬೆ 
ಕಲ್ಪವಲ್ಕಾ ಇವಾ*ವಾಗ್ರೌ ವಿಟಪೌ ಮಣಿಭೂಷಣೆಃ 1 ೩೮ ॥ ಬ 


ಬಾಗೆಹೂವಿನಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ಮರುದೇವಿಯ `' 


ಬಾಹುಗಳು ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಬಗ್ಗಿರುವ ಕಲ್ಪಲತೆಯ ಕೊಂಜೆಗಳಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. 

ಮೃದುಬಾಹುಲತೇ ತಸ್ಮಾ ಕರಪಲ್ಲವಸಂಶ್ರಿತಾಮ್‌ । wi 
ನಖಾಂಶೂಲ್ಲಸಿತವ್ಮಾಜಾದ್ದಧತು: ಪುಷ್ಪಮಂಜರೀಮ್‌ 1೩೯ ॥ ೮) 


ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಮೃದುವಾದ ಭುಜಗಳು ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳ ನೆಪದಿಂದ ``. 
ಕೈಗಳೆಂಬ ತಳಿರುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 1 


ಅಶೋಕಪಲ್ಲವಚ್ಛಾಯಂ ಬಿಭ್ರತೀ ಕರಪಲ್ಲವಮ್‌ । 


ಪಾಣೌಕೃತಮಿವಾಶೇಷಂ ಮನೋರಾಗಮುವಾಹ ಸಾ il ೪೦॥ pe 


ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ತಳಿರಿನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಕೈಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ 
ಮರುದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ರಾಗ(ಪ್ರೀತಿ)ವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೈಯಲ್ಲಿ ,..: 
ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. | 


ಸಾ ದಧೇ "ಕಿಮಪಿ ಸ್ತ ಸ್ಟಾ ಸ್ತಾ್‌ವಂಸೌ ಹಂಸೀವ “ಪಕ್ಷತೀ | 


೭ಸ್ರಸ್ತಕಬರೀಭಾರ ಕವ್ರಾಹಿಕಾಖೇದಿತಾವಿವ 1೪೧॥ '.. 


ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಸಿ ಯು ಎರಡು ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಬುಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಆ 
ಮರುದೇವಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲಿದ ಕೂದಲುಗಳ ಗಂಟಿನ "(ಹೆರಳಿನ) ಭಾರವನ್ನು 
ವಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಖೇದಗೊಂಡವುಗಳಂತಿರುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗಿದ ಭುಜಶಿರಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಮುಖಮಸ್ಕಾಃ ಸರೋಜಾಕ್ಟ್ಯಾ ಜಹಾಸ ಶಶಿಮಂಡಲಮ್‌ । 


ಕಲಂ ವಿಕಲಂಕಂ ಚ ವಿಕಲಂ ಸಕಲಂಕಕಮ್‌ 1 ೪೨॥ . ನ 


ಕಮಲದಂತೆ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣಾವಯವಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಕಲಂಕರಹಿತವೂ ಆದ ಮುಖವು ಕಲಾರಹಿತವೂ ಕಲಂಕಸಹಿತವೂ ಆದ ` 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿತು. 


೧೦ ಧವ್ಯದೂಷಿತೇಂದುಶ್ರೀರಬ್ದಶ್ರೀಃ ಪಂಕದೂಷಿತಾ । 


ತಸ್ಯಾಃ ಸಯೋಜ್ಜ್ವಲಾಸಶ್ರೀರ್ವದ ೧೧ಗ್ಯೀನೋಪವೀಯತೇ (1೪೩ 11 . 


. ಚಂದ್ರನ ಲಕ್ಷ್ಮಿ(ಶೋಭೆ)ಯು ವಿಧವಾತ್ವದಿಂದ, ಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ದೂಷಿತವಾಗಿದೆ. ಕಮಲದ ಶೋಭೆಯು ಕೆಸರಿನಿಂದ ದೂಷಿತವಾಗಿದೆ. ಆ 
ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖದ ಶೋಭೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಮುಖದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಯಾವುದರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸುವುದು? 
ಹೇಳು. 


ದಶನಚ್ಚದರಾಗೋಸ್ಕಾಃ ಸ್ಥಿತಾಂ”*ಶುಭಿ"*ರನುದ್ರುತಃ । ಸ 
ಪಯಃಕಣಾವಕೀರ್ಣಸ್ಕ ವಿದ್ರುಮಸ್ಕಾಜಯಚ್ಛಿ ಯಮ್‌ | ೪೪ ॥ .. 
೧ ನಿತಂಬರೇಖಾ. ೨ ಪರ್ವತಸ್ಯ. ೩ ಆನತೌ. ೪ ಈಷನ್ನತೌ. ೫ ಭುಜೌ. ೬ ಪಕ್ಷಮೂಲೇ. ೭ 
ಈಷತ್‌ ಶ್ಲಥಃ. ಆ ವಹನೇನ. ೯ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ೧೦ ವಿಧುತ್ವಂ ಚ. ೧೧ ಕೇನ ಸಹೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೨ 
ಅಂಶುಭಿ! ಸಹ. ೧೩ ಅನುಗತಃ. 
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ನಗುವಾಗ ಹಲ್ಲುಗಳ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ 
: ಮರುದೇವಿಯ ತುಟಿಗಳ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಹವಳದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿತು. 


 ಸುಕಂಠ್ಕಾಃ ಕಂಠರಾಗೋಸ್ಕಾ ಗೀತಗೋಷ್ಠೀಷು ಪಪ್ರಥೇ । 


ಸ ಮೌರ್ವೀರವ ಇವಾಕೃಷ್ಟ ಪೃಧನುಷಃ ಪುಪ್ಪಧನ್ಹನಃ ll ೪೫ ॥ 


"7: ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಕಂಠರಾಗವು ಸಂಗೀತಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ 
೬. ಮನ್ಮಥನ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿದ ಧನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗದ ಶಬ್ದದಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
7. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. 

(1 ಕಪೋಲಾವಲಕಾನಸ್ಕಾ ದಧತುಃ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಾನ್‌ । 


ಶುದ್ಧಿಭಾಜೋನುಗೃಹ್ಣಂತಿ ಮಲಿನಾನಪಿ ಸಂಶ್ರಿತಾನ್‌ W ೪೬ ॥ 


ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಕೆನ್ನೆಗಳೆರಡು ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದುವು. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿ 
ಸಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದವರು ಮಲಿನರಾದ ಆಶ್ರಿತ 
ರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಪರಿಶುದ್ಧ. ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದರ್ಥವು. 


ತಸ್ಮಾ ನಾಸಾಗ್ರ “ಮವ್ಯಗ್ರಂ ಬಭೌ ಮುಖಮಭಿಸ್ಥಿತಮ್‌ । 


4 _್ವದಾಮೋದವಿವಾಘ್ರಾತುಂ ತನ್ನಿಶ್ಚಸಿತಮುತ್ಹಿತಮ್‌ 1 ೪೭॥ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿರುವ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯು 
ಸ ಶ್ವಾಸೋಜ್ಚ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಆ ಮುಖದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಮೂಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಕ ಬಗ್ಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ನ ನಯನೋತ್ಸಲಯೋಃ ಕಾಂತಿಸ್ಪಸ್ಮಾಃ ಕಣಾ ೯೦*ತಮಾಶ್ರಯತ್‌ | 


ಕರ್ಣೇಜಪತ್ವಮನ್ಕೋನ ಸ್ಪರ್ದ್ಯಯೇವ *ಚತೀರ್ಷತೋಃ || ೪೮ ॥ 


ಪರಸ್ಪರಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಜಾಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಜಚ್ಚೆಯುಳ್ಳುವು 
* ಗಳಂತಿರುವ ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಕಿವಿಗಳ 
1... ಸಮೀಪವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಿತು. 


*ಶ್ರುತೇನಾಲಂಕೃತಾವಸ್ಯಾಃ ಕರ್ಣೌ ಪುನರಲಂಕೃತೌ | 


ಆ ಕರ್ಣಾಭರಣವಿನ್ಯಾಸೈಃ ಶ್ರುತದೇವ್ಕಾ ಇವಾರ್ಚನ್ನೆಃ 1 YE ॥ 


ಸ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮರುದೇವಿಯ ಕಿವಿಗಳು ಸರಸ ಸೃತೀದೇವಿಯ 
ಸಂ ಪೂಜಾರ್ಥವಾದ ಪ್ರಷ್ಟಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಕ `` ಸಿದುವು. 










ಲಲಾಟೇನಾಷ್ಟಮೀಚಂದ್ರಚಾರುಣಾಸ್ಕಾ ವಿದಿದ್ಯುತೇ | 


ಮನೋಜಶ್ರೀವಿಲಾಸಿನ್ಮಾ ದರ್ಪಣೇನೇವ ಹಾರಿಣಾ ll ೫೦ ॥ 


ಅಷ್ಟಮೀಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಹಣೆಯು, 
ವಿಲಾಸವತಿಯಾದ ಮದನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮನೋಹರವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ವಿನೀಲೈರಲಕ್ಕೆರಸಾ ವಾ ಸಾಬ ಮಧಾುಪಾಯಿತಮ್‌ । 


ಭ್ರೂಭ್ಮಾಂ ವಿನಿರ್ಜಿತಾ ಆ ಸಜ್ಮಾ ಮದನಸ್ಕ ಧನುರ್ಲತಾ I ೫೧ ॥ 


ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾದ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳು 
ಭ್ರಮರಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಸಿಂಜಿನಿ 
ಯೊಡಗೂಡಿದ ಮನ್ಮಥನ ಧನುರ್ಲತೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದುವು. 


೧ ಸ್ಥಿರಂ. ೨ ತತಾಮೋದಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸಮೀಪಂ. ೪ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತೋಃ. ೫ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣೇನ. 
೬ ಸಗುಣಾ. 














ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೮೫ 
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ಕಚಭಾರೋ ಬಭೌ ತಸ್ಮಾ ವಿನೀಲಕುಟಲಾಯತಃ । 


ಮುಖೇಂದುಗ್ರಾಸಲೋಭೇನ ಇಎಧುಂತುದ ಇವಾಶ್ರಿತಃ | ೫೨ ॥ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕುರುಳು 
ಕೂದಲುಗಳ ಸಮೂಹವು, ಆಕೆಯ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನುಂಗಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ರಾಹುವಿನಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ವಿಸ್ತಸ್ತಕಬರೀಬಂಧವಿಗಲತ್ಕುಸುಮೋತ್ಕರೆಃ । 


ಸೋಪಹಾರಾಮಿವ ಕ್ಸೋಣೀಂ ಚಕ್ರೇ *ಚಂಕ್ರಮಣೇಷು ಸಾ ॥ ೫೩॥ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಸಡಿಲಿದ ಹೆರಳಿನಿಂದ 
ಜಾರಿಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಹೂವುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸುವವಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಸಮಸುಪ್ರವಿಭಕ್ತಾಂಗಮಿತ್ಮಸ್ಮಾ ವಪುರೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ಸೀಸರ್ಗಸ *ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಭಾವೇನೇವ ವಿಧಿರ್ವಧಾತ್‌ 


್ಟ್ರ ) Il ೫೪ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ವಿಭಕ್ತವಾದ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ಶರೀರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತೀಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಅ ಲಿ ವ್‌ Bd ಇ ಬ 


ಸುಯಶಾಃ ಸುಚಿರಾಯುಶ್ಚ * 
ಪತಿವತ್ನೀ ಚ ಯಾ ಹಾಡ್‌ 


ನುಪ್ರಜಾಕ್ನ ಸುಮಂಗಲಾ । 
ಸಾತು “ತಾಮನುವರ್ಣಿತಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವಳೂ ಬಹಳ ಆಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವಳೂ ಸುಪುತ್ರರುಳ್ಳವಳೂ 
ಸುಮಂಗಲೆಯೂ ಪತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮರುದೇವಿಯನಂತರ 
ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮರುದೇವಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠಳೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಾ ಖನಿರ್ಗುಣರತ್ನಾನಾಂ ಸಾವನಿಃ ಪುಣ್ಮಸಂಪದಾಮ್‌ । 


ಪಾವನೀ ಶ್ರುತದೇವೀವ ಸಾನಧೀತ್ಮೈ ವ ಪಂಡಿತಾ | ೫೬ 1! 


ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಗುಣಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯೂ ಪ್ರಣ್ಯಸಂಪತ್ತು ಗಳಿಗೆ 
ಸ್ಥಾನವೂ ಶ್ರುತದೇವಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡದೆಯೇ 
ಪಂಡಿತಳೂ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ಪರಾಕೋಟಃ ಸೌರೂಪ್ಯಸ್ಕ ಪರಾ ಧೃತಿಃ | 


ಸಫೌಹಾರ್ದಸ್ಕ ಹರಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಸೌಜನ್ಯಸ್ಕ ಪರಾ “ಗತಿಃ... ॥ ೫೭॥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯ ಎಲ್ಲೆಯೂ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಶ್ರಯವೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹೃದಯಭಾವಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೂ ಸುಜನಶ್ಚಕ್ಕೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಆಧಾರವೂ 


ಪ್ರಸೂತಿ: ?*ೌಕಾಮತತ್ತ್ವಸ್ಯ 1ಕಲಾಗಮಸರಿತ್ತು ತಿಃ 1 
೧೫ ಪ್ರಸೃತಿರ್ಯಶಸಾಂ ಸಾಸೀೌತೃತೀತ್ವಸ್ಯ ಪರಾ ಗದ್ಯ Il ೫೮ ॥ 

ಕಾವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವೂ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವೂ 
ಯಶಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರಸರಣೆಯೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ಕ'ಪ್ರವಾದ ಎಲ್ಲೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 


ತಸ್ಮಾ ಕಿಲ ಸಮುದ್ವಾಹೇ ಸುರರಾಜೇನ ಚೋದಿತಾಃ । 
ಸುರೋತ್ತಮಾ ಮಹಾಭೂತ್ಕಾ ಚಕ್ರುಃ ಕಲ್ಯಾಣಕೌತುಕಮ್‌ ॥ ೫೯ ॥ 


೧ ರಾಹುಃ. ೨ ಪುನಃ ಪುನರ್ಗಮನೇಷು. ೩ ಪ್ರತಿನಿಧಿಭಾವೇನ. ೪ ಸುಪುತ್ರವಶೀ. ೫ ಸಭರ್ತ್ಯಕಾ. 

೬ ಸಾನು ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಮರುದೇವೀಂ. ೮ ಎ ೯ ಧಾರಣಂ. ೧೦ ಸುಹೃದಯತ್ವಸ್ಯ. 

೧೧ ಡು ೧೨ ಕುಸೃತಿರಿಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ; ೧೪ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರನದ್ಯಾಃ ಪ್ರವಾಹಃ. 
ಪ್ರಸರಣಂ. ೧೬ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಸ್ಯ. ೧೭ ಸೀಮಾ. ೧೮ ೯ ೧೯ ವಿವಾಹೋತ್ಸಾಹಂ. 


ಗ ೧ ಚಟ್‌ ಚ್‌ 
| ಬ ಗ ಜು (ಗ ಜಟ ಟ್‌ 
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೧೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಮಹಾಪೈಭವದಿಂದ ವಿವಾಹೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಪ್ರಣ್ಯಸಂಪತ್ತಿರೇವಾಸ್ಕಾ ಜನನೀತ್ವಮುಪಾಗತಾ । 


೧ಸ್ನಬೀಭೂಯಂ ಗತಾ ಲಜ್ಜಾ ಗುಣಾಃ ಪರಿಜನಾಯಿತಾಃ (1೬೦! 


ಪುಣ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯೇ ಈ ಮರುದೇವಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಲಜ್ಜೆಯು 
ಸಖಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಗುಣಗಳು ಪರಿವಾರಜನಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


ರೂಪಪ್ರಭಾವವಿಜ್ಞಾನೈರಿತಿ ರೂಢಿಂ ಪರಾಂ ಗತಾ | 
ಭರ್ತುರ್ಮನೋಗಜಾ ಲಾನೇ ಭೇಜೇ ಸಾಲಾನಯಪ್ಟಿತಾಮ್‌॥ ೬೧ ॥ 


ರೂಪ ಪ್ರಭಾವ ವಿಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳಿಂದ ರೂಢಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ (ಯುಕ್ತಳಾದ) 
ಮರುದೇವಿಯು ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಂಭವಾಗಿದ್ದಳು. 
ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳಂದು ಭಾವವು. 


ತದ್ವಕ್ಷೇಂದೋಃ ಸ್ಮಿತಜ್ಕ್ಮೋತ್ಸ್ನಾ ತನ್ನತೀ ನಯನೋತ್ಸವಮ್‌ । 
ಭರ್ತುಶ್ಚೇತೋಂಬುಧೇಃ ಕ್ಪೋಭಮನುವೇಲಂ ಸಮಾತನೋತ್‌ ll 


ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖವೆಂಬ 
ಚಂದ್ರನ ಮುಗುಳುನಗೆಯೆಂಬ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ಟೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಡಗೂಡಿದ 
ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಪತಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಆನಂದವಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ರೂಪಲಾವಣ್ಕಸಂಹತ್ಕಾ “ಪತ್ಕಾ ಶ್ರೀರಿವ ಸಾ ಮತಾ । 


ಇಮುತಾವಿವ ಮುನಿಸ್ಪನ್ಮಾಮತಾನೀತ್ಸಪರಾಂ *ಧೃತಿಮ್‌ 1 ೬೩॥ 


ರೂಪಸೌಂದರ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಪತಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತಿದ್ದಳು. 
ಮುನಿಯು ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವಂತೆ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮನುವು 
ಮರುದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 


ಪರಿಹಾಸೇಷ್ಟಮರ್ಮಸ್ಪೃಕ್ಸಂಭೋಗೇಷ್ಟನುವರ್ತಿನೀ। 


“ಾಚವೃಮಕರೋತ್ತಸ್ಮ `ನರ್ಮಣಃ ಪ್ರಣಯಸ್ಮ ಚ | ೬೪ ॥ 


ಪರಿಹಾಸವಚನಗಳಲ್ಲಿ  ಮರ್ಮಭೇದಿಯಾದ ಮಾತನ್ನಾಡದಿರುವವಳೂ 
ಸಂಭೋಗಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳೂ ಆದ ಮರುದೇವಿಯು ಆ 
ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಸಾಭವತ್ಸೇಯಸೀ ತಸ್ಕ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಪಿ ಗರೀಯಸೀ | 


ಶಚೀವ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಪರಾ *ಪ್ರಣಯಭೂಮಿಕಾ | ೬೫ ॥ 


ಆ ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚುಪ್ರಿಯಳಾದ ಮರುದೇವಿಯು 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಚೀದೇವಿಯಂತೆ, ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


ಸ ತಯಾ ಕಲ್ಪವಲ್ಲೇವ ಲಸದಂಶುಕಭೂಷಯಾ । 

ಸಮಾಶ್ಲಿಪ್ಟತನುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯ್ಕಲ್ಪದ್ರುಮ ಇವಾದ್ಕುತತ್‌ W ೬೬ || 
ಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ ಆ ನಾಭಿರಾಜನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ 

ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ಮರುದೇವಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರ 


೧ ಸಖೀಶ್ವಂ. ೨ ಬಂಧನೇ, ಲಾ ಆಧಾನೇ ಇತಿ ಧಾತುಃ. ೩ ಭರ್ತ್ರಾ. ೪ ಬುದ್ಧಾವಿವ. ೫ ಸಂತೋಷಂ. 
೬ ಸಹಾಯತ್ವಂ. ೭ ಕ್ರೀಡಾಯಾಃ. ಆ ಸ್ನೇಹಸ್ಥಾನಂ. 











ಸ ಏವ ಪುಣ್ಕವಾನ್ಲೋಕೇ ಸೈವ ಪುಣ್ಯವತೀ ಸತೀ । | 
ಯಯೋಗಿರಯೋನಿಜನಾಸೌ ವೃಷಭೋ ಭವಿತಾತ್ಮಜಃ ENT 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ನಾಭಿರಾಜನೇ ಪುಣ್ಯವಂತನು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ 


೧೨, ೬೦೬ ಭೈ 


ಮರುದೇವಿಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯವಂತಳು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ-ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಪ 


ಸ್ವಯಂಭುವಾದ ಈ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು ಪುತ್ರರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 


ತೌ ದಂಪತೀ *ತದಾ "ತತ್ರ "ಭೋಗ್ಯೆಕರಸತಾಂ ಗತೌ | 
ಭೋಗಭೂಮಿಶ್ರಿಯಂ ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಚಕ್ರತುರ್ವಿಯುತಾಮಹಿ 


1 ೬೮ ॥ 1: 


ಆ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭೋಗಾಸಕ್ತರಾದ ಆ ಹ 
ದಂಪತಿಗಳು ಭೋಗಭೂಮಿಯ ಚದರಿರುವ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿದರು. `.".. 


ಅನುಭವಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಾಭ್ಯ್ಕಾಮಲಂಕೃತೇ ಪುಣ್ಮೇ ದೇಶೇ ಕಲ್ಬಾಂಘ್ರಿಪಾತ್ಮಯೇ । 


ತತ್ಸುಣ್ಕೆ ರ್ಮುಹುರಾಹೂತಃ ಪುರುಹೂತಃ ಪುರೀಂ ವೃಧಾತ್‌ ॥ ೬೯ ॥ 


ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವೇಂದ್ರನು, ".. 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮರುದೇವಿಯರಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ": 


ಪುಣ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 


ಸುರಾಃ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ ಸದ್ಯ: ಪಾಕಶಾಸನಶಾಸನಾತ್‌ । 
ತಾಂ ಪುರೀಂ ಪರಮಾನಂದಾದ್ವ್ಯಥುಃ ಸುರಪುರೀನಿಭಾಮ್‌ 


eS 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಯುಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ತತ್ಕಣ eR 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳ ನಗರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ''. 


ರಚಿಸಿದರು. 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ಕೇವ *ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಂ ಭೂಲೋಕೇಸ್ತಿನ್ವಿಧಿತ್ಸುಭಿಃ । 
ಎಶೇಷರಮಣೀಯ್ಯವ 5ನಿರ್ಮಮೇ ಸಾಮರೈಃ ಪುರೀ 


Won 


ಸ್ವರ್ಗದ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಂತೆ 


ದೇವತೆಗಳು ಆ ನಗರವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. 


"ಸ್ಪಸ್ಪರ್ಗ್‌ಸ್ಪಿದಶಾವಾಸಃ ಸ್ವಲ್ಪ ಇತ್ಮ""'ವಮತ್ಮ ತಮ್‌ !. 
ಇ ರಿ ರ 


೧3ರುಶತಬೆನಾವಾಸಭೂಮಿಕಾಂ ತಾಂ ನು ತೇ ವೃಧುಃ ॥೭೨॥ 


ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ, ಮೂವತ್ತಮೂರುಜನರಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ 
ತಮ್ಮ ಸ್ವರ್ಗವು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 


ಅನೇಕಜನರ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೋ ಎಂಬಂತೆ 


ದೇವತೆಗಳು ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 


ಇತಸ್ಪತಶ್ಚ “ವಿಕ್ಷಿಪ್ತಾನಾನೀಯಾನೀಯ ಮಾನವಾನ್‌ | 


ಪುರೀಂ ನಿವೇಶಯಾಮಾಸುರ್ವಿನ್ಮಾಸೈರ್ವಿವಿಧೈಃ ಸುರಾಃ || ೭೩ 1 


ದೇವತೆಗಳು ಇತ್ತತ್ತ ಚದರಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ತಂದು ತಂದು ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ರಚನೆಗಳಿಂದ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. 
ನರೇಂದ್ರಭವನಂ ಚಾಸ್ಕಾಃ ಸುರೈರ್ಮಥ್ಯೇ ನಿವೇಶಿತಮ್‌ | 
ಸುರೇಂದ್ರಭವನಸ್ಪರ್ಧಿ ಪರಾರ್ದ್ವವಿಭವಾನ್ವಿತಮ್‌ 


ದೇವತೆಗಳು ಈ ನಗರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಭವನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಸಂಪತ್ತಿನೊಡಗೂಡಿದುದೂ ಆದ ರಾಜಭವನವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 


೧ ಸ್ವಯಂಭೂಃ. ೨ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ೩ ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲಸಂಧೌ. ೪ ಆರ್ಯಖಂಡೇ. ೫ ಭೋಗ ಮುಖ್ಯಾನು 


ರಾಗತಾಂ. ೬ ವಿಯುಕ್ತಾಂ. ೭ ಪ್ರತಿನಿಧಿಂ. ಆ ನಿರ್ಮಿತಾ. ೯ ಸ್ವಕೀಯಸ್ವರ್ಗಃ. ೧೦ ತ್ರಿಂಶಜ್ಞನಾವಾಸ 
ಇತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೧೧ ಅವಜ್ಞಾ। ೦ ಕೃತ್ವಾ. ೧೨ ಬಹುಜನಾನಾಂ. ೧೩ ಇವ. ೧೪ ವಿಕೀರ್ಣಾನ್‌. 





1 ೭೪॥ ..:. 


-೧೨, ೮೯ 

. ಸುತ್ರಾಮಾ "'ಸೂತ್ರಧಾರೋಸ್ಕಾಃ ಶಿಲ್ಪಿನಃ ಕಲ್ಪಜಾಃ ಸುರಾಃ | 

: ನವಾಸ್ತುಜಾತಂ ಮಹೀ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಸೋ"ದ್ದಾ ನಾಸ್ತು ಕಥಂ ಪುರಿಣ॥ ೭೫ ॥ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಈ ನಗರಿಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರ(ಶಿಲ್ಪಕಾಚಾರ್ಯ)ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿಲ್ಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ 

ಮನೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳಿದ್ದುವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಪ್ರಶಸ್ತ(ಶ್ರೇಷ್ಠ) 

ವಾಗಿರಲಾರದೇಕೆ ? 


.. *ಸಂಚಸ್ಕರುಶ್ಚ ತಾಂ ವಪ್ರಪ್ರಾಕಾರಪರಿಖಾದಿಭಿಃ । 
 ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ನ ಪರಂ ನಾಮ್ನಾ ಗುಣೇನಾಪ್ಕರಿಭಿಃ ಸುರಾಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಆ ನಗರವನ್ನು ಕಂದಕಕೋಟೆಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿ 


(ಸಿದರು. ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಗುಣ 


: ದಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆ(ಯುದ್ಧಮಾಡಲಶಕ್ಕ) ಯೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. 


“ಸಾಕೇತರೂಢಿರಪ್ಪಸ್ಕಾಃ ಶ್ಲಾಘ್ಮ್ಯವ ಸ್ಪೈರ್ನಿಕೇತನೈಃ । 


:: ಪರ್ನಿಕೇತಮಿವಾ*ಹ್ವಾತುಂ ರೆಸಾಕೂತೈಃ ಕೇತುಬಾಹುಭಿಃ 1 ೭೭॥ 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಗೃಹಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


. ಗರ್ಭಿತವಾದ ಧ್ವಜಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 


"ಮನೆಗಳಿಂದ ಈ ನಗರಕ್ಕೆ ಸಾಕೇತ (ಮನೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದು) ವೆಂಬ 
".. ರೂಢಿಯೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


pS ಸುಕೋಸಲೇತಿ ಚ ಖ್ಯಾತಿಂ ಸಾ ಜೇಶಾ" ಭಿಖ್ಕಯಾ ಗತಾ । 


ವಿನೀತಜನತಾಕೀರ್ಣಾ ವಿನೀತೇತಿ ಚ ಸಾ ಮತಾ | ೩೮ ॥ 


ಆ ನಗರವು ತನ್ನ ದೇಶದ ಶೋಭೆಯಿಂದ ""ಸುಕೋಸಲ'' ವೆಂಬ 


ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿತು. ವಿನಯವುಳ್ಳ ಜನರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 


""ಏಿನೀತಾ'' ಎಂದೂ ಹೆಸರು. 


`` ಬಭೌ ಸುಕೋಸಲಾ ಭಾವಿವಿಷಯಸ್ಮಾ'ಲಘೀಯಸಃ | 


ತ ನಾಭಿಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದಧಾನಾಸೌ ರಾಜಧಾನೀ ಸುವಿಶ್ರುತಾ ll ೭೯ ॥| 


ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ವಿಷಯ(ತೀರ್ಥಂಕರ)ಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
"ಸ್ಥಾನವಾದ ಸುಕೋಸಲವೆಂಬೀ ರಾಜಧಾನಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
1, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸನ್ಮ್ನಪಾಲಯಮುದ್ವಪ್ರಂ ದೀಪ್ರಶಾಲಂ ಸಖಾತಿಕಮ್‌ । 


 ತದ್ದರ್ತೃನ್ನಗರಾರಂಭೇ"ಪ್ರತಿಚ್ಛ್ಚಂದಾಯಿತಂ ಪುರಮ್‌ ॥ ೮೦॥ 


:  ರಾಜಭವನದೊಡಗೂಡಿದುದೂ ಉನ್ನತವಾದ ಪ್ರಾಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶ 
': ಮಾನವಾದ ಶಾಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಂದಕಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ನಗರವು ಮುಂದೆ 


ರಚಿಸುವ ಬೇರೆ ನಗರಗಳ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯಂತೆ ಇದ್ದಿತು. 


: ಪುಣ್ಯೇಹನಿ ಮುಹೂರ್ತೇ ಚ ಶುಭಯೋಗೇ ?*ಶುಭೋದಯೇ । 
..” ಪುಣ್ಯಾಹಘೋಷಣಾಂ ತತ್ರ ಸುರಾಶ್ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಮೋದಿನಃ I ೮೧॥ 
ಲ... ಪುಣ್ಯದಿವಸದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಮುಹೂರ್ತ ಮತ್ತು ಶುಭಯೋಗದೊಡಗೂಡಿದ 
1, ಶುಭಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನೆ(ಇಂದಿನ 
| ದಿನವು ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಲೆಂಬ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರ)ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧ ಶಿಲ್ದಾಚಾರ್ಯಃ. ೨ ಗೃಹೆಸಮೂಹಃ. ೩ ಪ್ರಶಸ್ತಾ. ೪ ಅಲಂಚಕ್ರುಃ. ೫ ಯೋದ್ಯುಮಶಕ್ಕಾಂ. ೬ 
"೬. ಅಕೇತೈರ್ಗೃಹೈ! ಸಹ ವರ್ತತ ಇತಿ ಸಾಕೇತಂ. ೭ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಂ. ಆ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯೈೆ!. ೯ ಅಭಿಖ್ಕಾ 
4. ನಾಮಶೋಭಯೋಃ, ೧೦ ಭವಿಷ್ಯಶ್ತೀರ್ಥಂಕರಸ್ಯ. ೧೧ ಭೂಯಸಃ. ೧೨ ಪ್ರತಿನಿಧಿರಿವಾಚರಿತಂ. 


ಜನ. ಶುಭಲಗ್ನೇ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೮೭ 
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ಅಧ್ಯವಾಸ್ತಾಂ ತದಾನೀಂ ತೌ ತಾಮಯೋಧ್ಯಾಂ ಮಹರ್ದ್ವಿಕಾಮ್‌ | Ny 
ದಂಪತೀ "ಪರಮಾನಂದಾವಾಪ್ಪಸಂಪತ್ಸರಂಪರೌ | ೮೨ .' 


ಆಗ ಸಕಲಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದಂಪತಿಗಳು 
ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 
೨ವಿಶ್ವದೃಶ್ಚೈತಯೋಃ ಪುತ್ರೋ ಜನಿತೇತಿ ಶತಕ್ರತುಃ । ಜ 
ತಯೋಃ ಪೂಜಾಂ ವ್ಯಧತ್ತೋಚ್ಚೈರಭಿಷೇಕ'ಪುರಃಸರಾಮ್‌ 1 ೮೩॥ :/ 
ಸರ್ವಜ್ಞನು ಈ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. :... 


ಷಡ್ಬಿರ್ಮಾಸೈರಥೈತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ಗಾ”ದವತರಿಷ್ಕತಿ | 


ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಂ ದಿವೋ ದೇವಾಃ ಪಾತಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ 1 ೮೪॥ 


ತರುವಾಯ ಈ ಸರ್ವಜ್ಞ ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸುವ ಆರುತಿಂಗಳ ಮೊದಲು 


ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ರತ್ನಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿದರು. ಬ 
ಸಂಕ್ರಂದನನಿಯುಕ್ತೇನ ಧನದೇನ ನಿಪಾತಿತಾ । NS 
ಸಾಭಾ”ತ್ಸೃಸಂಪದೌತ್ಸುಕ್ಕಾತೃಸ್ಸಿತೇವಾಗ್ರತೋ"ಎಿಭೋಃ 1 ೮೫ 1. 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಫ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕುಬೇರನು ಸುರಿದ ಆ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯು 
ಅಹಮಿಂದ್ರನ ಸಂಪತ್ತು, ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅಹಮಿಂದ್ರನ ಮುಂದೆ ಹೊರಟಿತೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


“ಹರಿನಣಿಮಹಾನೀಲಪದ್ಮರಾಗಾಂಶು”ಕೇಸರೈ: 


*ಸಾದ್ಭುತತ್ಸುರಚಾಪಶ್ರೀಃ"ಪ್ರಗುಣತ್ವಮಿವಾಶ್ರಿತಾ ॥ ೮೬ ॥ ./` 


ಪಚ್ಚೆ ನೀಲ ಕೆಂಪು ಈ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಆ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯು ಯಜುತ್ವವನ್ನು :''.` 


ಇ 


ಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರ ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು. ನ 


ಡ್ರಧಾರೈರಾವತಸ್ನೂ ಲ" ಸಮಾಯತಕರಾಕೃತಿಃ | A 
ಬಭೌ ಪುಣ್ಮದ್ರುಮಸ್ಕೇವ ಪೃಥುಃ ಹ್ರಾರೋಹಸಂತತಿಃ Hoan "1 





ದಪ್ಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉದ್ದವಾಗಿರುವ ಐರಾವತಗಜದ ಸೊಂಡಲಿನಂತೆ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯ ಧಾರೆಯು ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ದಪ್ಪವಾದ ಬಿಳಲುಗಳ 
ಸಮೂಹದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಜ್‌ 





ಇ೪ನೀರಂಧ್ರಂ "ರೋಧಸೀ ರುಧ್ವಾ "“ರಾಯಾಂ ಧಾರಾ 
ಪತಂತ್ಯಭಾತ್‌ । |. ` 
| 


ಸುರದ್ರುಮೈರಿವೋನ್ಮುಕ್ತಾ ಸಾ ಪ್ರಾರೋಹಪರಂಪರಾ ॥ ಆ೮ ॥ (12 


ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳನ್ನು ನಿಬಿಡವಾಗಿ ತಡೆದು (ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ) 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಸುವರ್ಣಗಳ ಮಳೆಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬಿಳಲುಗಳ ಪಂಕ್ರ್ತಿಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ರೇಜೇ ಹಿರಣ್ಮಯೀ ವೃಷ್ಟಿಃ ಖಾಂಗಣಾನ್ನಿಪತಂತ್ಮಸೌ | KE 
ಜ್ಕೋತಿರ್ಗಣಪ್ರಭೇವೋಚ್ಚೈರಾಯಾಂತೀ ಸುರಸದ್ಮನಃ 1೮೯ ॥ 

ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಬಂಗಾರಮಯವಾದ ಮಳೆಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೆೇವತೆಗಳ ಪ್ರಭೆಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 





೧ ಪರಮಾನಂದಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ವಿಶ್ವಂ ದೃಷ್ಟವಾನ್‌. ೩ ಪುರಃಸರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಆಗಮಿಪ್ಯತಿ , 
ಸತಿ. ೫ ಸ್ವಃ (ಸ್ವರ್ಗಃ) ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೬ ಅಹಮಿಂದ್ರಸ್ಯ, ೭ ಮರಕತಮಣಿಃ. ಆ ಸಂಕರೈರಿತ್ಯಪಿ 1... 
ಪಾಠಃ. ೯ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಃ. ೧೦ ಯಜುಗುಣತ್ವಂ. ೧೧ ಸುವರ್ಣಧಾರಾ. ೧೨ ಸಮಾನಾಯಾಮಃ. ೧೩. 1... 
ಶಿಫಾ ಸಮೂಹಃ. ೧೪ ನಿಬಿಡಂ. ೧೫ ಭೂಮ್ಯಾಕುಶೇ. ೧೬ ರತ್ನ. ಸುವರ್ಣಾನಾಂ. 








TARE 
ಖಾದ್ವೃ'ಷ್ಟಾ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಃ ಸಾ ಕ್ಷಣಮುತ್ತೇಕ್ಸಿತಾ ಜನಃ | 


ಗರ್ಭ” ಸ್ರುತಿರ್ನಿಧೀನಾಂ ಕಿಂ ಜಗತ್‌ ಕ್ಲೋಭಾದಭೂದಿತಿ il ೯೦॥ 


ಜನರು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಸುರಿದ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ""ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಟೋಭೆಯಿಂದ ನಿಧಿಗಳ ಗರ್ಭಸ್ರಾವವಾಯಿತೋ !'' ಎಂದು 
ತಿಳಿದರು. 


ಖಾಂಗಣೇ ವಿಪ್ರಕಿರ್ಣಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಕ್ಷಣಮಾಬಭುಃ । 


*ದ್ಭುಶಾಖಿನಾಂ ಫಲಾನೀವ *ಶಾತಿತಾನಿ ಸುರದ್ದಿಷೆಃ 1 ೯೧॥ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ರತ್ನಗಳು, ದೇವಗಜಗಳು ಕೆಡವಿದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಗಳ 
ಫಲಗಳಂತೆ, ಒಂದು ಕೃಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಕ ಖಾಂಗಣೇ ಗಣನಾತೀತಾ ರತ್ನಧಾರಾ ರರಾಜ ಸಾ । 


ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣೇವ ಕಾಲೇನ ತರಲಾ ತಾರಕಾವಲೀ 1 ೯೨॥ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಆ ರತ್ನಗಳ ಧಾರೆಯು ಕಾಲ(ರಾತ್ರಿಕಾಲ)ದಲ್ಲಿ 
ಚದರಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಎಿದ್ಯುದಿಂದ್ರಾಯುಧೇ ಗೆಕಿಂಚಿಜ್ಜಟಲೇ ಸುರನಾಯಕ್ಕೆಃ । 


ದಿವೋ *ವಿಗಲಿತೇ ಸ್ಕಾತಾಮಿತ್ಕಸೌ ಕ್ಷಣಮೈಕ್ಸೃತ 1 ೯೩ ॥ 


ಈ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಒಂದುಕ್ತಣಕಾಲ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ದಟ್ಟವಾಗಿರುವ ಮಿಂಚೂ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸೂ ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಜಾರಿಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


ಕಿಮೇಷಾ ರವೈದ್ಯುತೀ ದೀಪ್ತಿಃ ಕಿಮುತ" ದ್ಕುಸದಾಂ ದ್ಯುತಿಃ 


ಸ ಇತಿ ವ್ಯೋಮಚರೈರೈಕ್ಸಿ ಕ್ಷಣಮಾಶಂಕ್ಕ ಸಾಂಬರೇ | ೯೪ ॥ 


py "ಇದೇನು ಮಿಂಚಿನ ಕಾಂತಿಯೋ ? ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳ ಕಾಂಶಿಯೋ 
೫. ಎಂದು ಆಕಾಶಚಾರಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರು ಮೊದಲಾದವರು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
"ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಂಶಯಪಟ್ಟು ನೋಡಿದರು. 


ಸೈಷಾ ಹಿರಣ್ಮಮೀ ವೃಷ್ಟಿರ್ಧನೇಶೇನ ನಿಪಾತಿತಾ । 


ವಎಿಭೋರ್ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭತ್ವವಮಿವ ಬೋಧಯಿತುಂ ಜಗತ್‌ 1 ೯೫ ॥ 


ಪ್ರಭು(ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರ)ವಿನ ಹಿರಣ್ಯಗ 


ರ್ಭತ್ವವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೋಧಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕುಬೇರನು ಆ ಈ 


ಖಿ 
ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಷಣ್ಮಾಸಾನಿತಿ ಸಾಪಪ್ತತ್ಸುಣ್ಮೇ ನಾಭಿನೃಪಾಲಯೇ । 


ಸ್ಪರ್ಗಾವತರಣಾದ್ಬರ್ತುಃ ಪ್ರಾಕ್ಷರಾಂ ದ್ಯುಮ್ನಸಂತತಿಃ | ೯೬॥ 


ಬ... ಸ್ವಾಮಿಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಆರುತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ 
ನ: ಪುಣ್ಯಮಯವಾದ ನಾಭಿರಾಜನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ರತ್ನಬಂಗಾರಗಳ ಮಳೆಯು 





ಪಶ್ಚಾಚ್ಚ ನವಮಾಸೇಷು ವಸುಧಾರಾ ತಥಾ ಮತಾ । 


*- ಅಹೋ ಮಹಾನ್ಪಭಾವೋಸ್ಕ ತೀರ್ಥಕೃತ್ವ್ವಸ್ಥ ಭಾವಿನಃ | ೯೭ ॥ 


, ತದನಂತರ(ಸ್ಟಾಮಿಯು ಗರ್ಭಕ್ಕವತರಿಸಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು)ವೂ ಒಂಬತ್ತು 
ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ತೀರ್ಥ 
ಕರತ್ವದ ಮಹಿಮೆಯು ಅತಿಶಯವಾದುದು. ಅಹೋ! 





೧ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೨ ಸ್ರಾವಃ. ೩ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಾಣಾಂ. ೪ ಪಾತಿತಾನಿ. ೫ ಕಿಂಸ್ವಿದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ 
ಸ ಘನೀಭೂತೇ. ೭ ಪತಿತೇ. ಆ ವಿದ್ಯುತ್ಸಂಬಂಧಿನೀ. ೯ ದೇವಾನಾಂ. 


೧೮೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಚ  ್ರರ್ತಾಾಾಕೂೂುೂ್ಮುರದು್ದ ಯುದ ಓಮ ೊೋೂ RE ಸಟ ಪಕ ಜಾ ಬಟು 0 ಪೂಜ ಚಪ ದರ ಲ ರ ಗಜಾ 














ರತ್ನಗರ್ಭಾ ಧರಾ ಜಾತಾ ಹರ್ಷಗರ್ಭಾಃ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ ಪ 
೧ೋಭ*ಮಾಯಾದ್ದಗಳದ್ದರ್ಭೋ ಗರ್ಭಾಧಾನೋತ್ಸವೇ ವಿಭೋಃ ॥ ;: 





ಸ್ವಾಮಿಯ ಗರ್ಭಾವತರಣೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ರತ್ನಗರ್ಭವಾಯಿತು. *:- 

ಗ 
ದೇವತೆಗಳು ಹರ್ಷಗರ್ಭರಾದರು. ಹರ್ಷಚಿತ್ತರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. ಜಗತ್ತಿನ :' 
(ಜನಗಳ) ಗರ್ಭವು ಕ್ಲೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಸ! 


ಸಿಕ್ತಾ ಜಲಕಣೈರ್ಗಾಂಗೈರ್ಮಹೀರತ್ತೈರಲಂಕೃತಾ । 


ಗರ್ಭಾಧಾನೇ ಜಗದ್ಬರ್ತುರ್ಗರ್ಭಿಣೀವಾಭವದ್ದುರುಃ Il ೯೯॥ ಸೆ 


ಜಗತ್ತತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಗರ್ಭಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲ | A 
ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯು ".- 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಂತೆ ಪುಷ್ಪವಾಯಿತು. ; 


೪ ನ 
ರತ್ನೆ 4 ಕೀರ್ಣಾ ಪ್ರಸೂನೈಶ್ಚ ಸಿಕ್ತಾ "ಗಂಧಾಂಬುಭರ್ಬಭೌ । ಬ 
ತದಾ "ಸ್ನಾತಾನುಲಿಪ್ತೇವ ಭೂಷಿತಾಂಗೀ ಧರಾಂಗನಾ ॥ ೧೦೦॥ 


ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸುಗಂಧಜಲಗಳಿಂದ ``: 
ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯು, ಮೊದಲು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಲೇಪನೆ ".- 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲಂಕೃತಳಾದ ಸ್ತ್ರಿ €ಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಸಮ್ಮತಾ ನಾಭಿರಾಜಸ್ಮ ಪುಷ್ಟವತ್ಮರಜಸ್ವಲಾ । 


ವಸುಂಧರಾ ತದಾ ಭೇಜೇ ಜಿನಮಾತು”ರನುಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥೧೦೧॥ “ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಗರ್ಭಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವೂ ಪುಷ್ಪಗಳು ತ 
ಳ್ಳುದೂ ಧೂಳಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ಪೃಥ್ವಿಯು ಗರ್ಭವತಿಯೂ ರಜೋದರ್ಶನ '. 
ವಿಲ್ಲದವಳೂ ಆದ ಜಿನಮಾತೃವಿನ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


ಅಥ ಸುಪ್ರೈಕದಾ ದೇವೀ ಸೌಧೇ ಮೃದುನಿ ತಲ್ಪಕೇ । 


ಗಂಗಾತರಂಗಸಚ್ಛಾಯೇ ದುಕೂಲಪ್ರಚ್ಛದೋಜ್ಜ್ಚಲೇ 1 ೧೦೨೪ ; ಸ 


ತರುವಾಯ ಒಂದುದಿನ ಮರುದೇವಿಯು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ 
ತೆರೆಮಾಲೆಗೆ ಸದ್ಧಶವೂ ಪಟ್ಟೆಯ ಮೇಲುವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ -... 
ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಹ 


ಸಾಪಶ್ಶತ್ತೋಡಷಸ್ವಪ್ನಾನಿಮಾನ್‌ ಶುಭಫಲೋದಯಾನ್‌ । 


ನಿಶಾಯಾಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಯಾಮೇ ಜಿನಜನ್ಮಾನುಶಂಸಿನಃ || ೧೦೩ | ಸ | 
ಮರುದೇವಿಯು ಬೆಳಗಿನ ರುನಾವದಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು '... 


ಸೂಚಿಸುವ ಮತ್ತು ಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಹದಿನಾರು ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡಳು. 


ಗಜೇಂದ್ರಮೈಂದ್ರಮಾಮಂದ್ರಬೃಂಹಿತಂ `ತ್ರಿಮದಸ್ರುತಮ್‌ । 


ಧ್ವನಂತಮಿವ ₹ಸಾಸಾರಂ ಸಾ ದದರ್ಶ ಶರದ್ದನಮ್‌ (೧೦೪ ॥ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಒಂದನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ಜಲವನ್ನು 
ವರ್ಷಿಸುವುದೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘವನ್ನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಎರಡು ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೂಗಿನ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮದವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಇಂದ್ರನ 
ಐರಾವತಗಜವನ್ನು ಕಂಡಳು. 


ಗವೇಂದ್ರಂ ದುಂದುಭಿಸ್ಕಂಧಂ ಕುಮುದಾಪಾಂಡುರದ್ಕುತಿಮ್‌ । 
ಪೀಯೂಪರಾಶಿ"ನೀಕಾಶಂ ಸಾಪಶ್ಶನಂದ್ರನಿಃಸ್ಠನಮ್‌ | ೧೦೫ ॥ 





೧ ಕೋಲಾಹಲಂ. ೨ ಅಗಚ್ಛತ್‌. ೩ ಚೇತಃ. ೪ ಗಂಗಾಂಬುಭಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ನಾತಾ 
ಪಶ್ಚಾದನುಲಿಪ್ತಾ ಸ್ನಾತಾನುಲಿಪ್ತಾ. ೬ ಸಾದೃಶ್ಯಂ. ೭ ಕಪೋಲದ್ವಯನಾಸಿಕಾಗ್ರಮಿತಿ ತ್ರಿಸ್ಥಾನಮದ 
ಸ್ರಾವಿಣಂ. ಆ ವೇಗವದ್ದರ್ಷಸಹಿತಂ. ೯ ಸದೃಶಂ. 


೧೨೧೧೯ 


ತಜ್ಞಂಕೃತೈರಿವಾರಬ್ದಗಾನೇ ಸಾನಂದಮೈಕ್ಷತ 


TE ರ್‌ ಲ Me Ba PN ಜ್‌ (ತ್ರ ನಾ“ ಕ | ಹಸದ ಫಾ ರಜ 0 | ಟಿ ಸ - ET 
1 ಸನ ಎನ್ನಿ ತ ಲೆ? ಲ್‌) ಸೆ RR TE ME) RE pl ಹ ಕಕ ACN EE ps EES RE 
ML AAT Ey RN EE [ಚ್ಟ ಜು ಓಟು ಬಟು gS NE ಸ | 


ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಎರಡನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಭೇರಿಯಂತೆ ಹೆರಳುಳ್ಳುದೂ 
ಕುಮುದಪುಷ್ಪದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಅಮೃತದ ರಾಶಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದುದೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಗೂಳಿಯನ್ನು 


ಕಂಡಳು. 


ಮೃಗೇಂದ್ರಮಿಂದುಸಚ್ಛಾಯವಪುಷಂ ರಕ್ತಕಂಧರಮ್‌ । 
ಜ್ಕೋತ್ಸಯಾ ಸಂಧ್ಯಯಾ ಚೈವ "ಘಟತಾಂಗಮಿವೈಕ್ಷತ 


ಮೂರನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳುದೂ ಕೆಂಪಾದ 
ಕಂಠವುಳ್ಳುದೂ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಿಂದಲೂ ರಚಿಸಿದ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಸಿಂಹವನ್ನು ಕಂಡಳು. 


೨ಪದ್ಮಾಂ ಪದ್ಮಮಯೋತ್ಪಾಂಗವಿಷ್ಟರೇ *ಸುರವಾರಣೆಃ । | 
ಸ್ನಾಪ್ಮಾಂ ಹಿರಣ್ಮಯ್ಯೆಃ ಕುಂಭೈರದರ್ಶತ್ಸ್ಟಾಮಿವ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಕಮಲಪೀಠದಲ್ಲಿ ದೇವಗಜಗಳಿಂದ 


ಬಂಗಾರದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ತನ್ನ 


HAH Had ಕಗ a 
ಸಂಪತ್ತಿನಂತೆ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. 


ದಾಮನೀ ಕುಸುಮಾಮೋದಸಮಾಲಗ್ನಮಹಾಲಿನೀ 
I ೧೦೮ ॥ 


ಐದನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮಗಳ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಬಂದ ದೊಡ್ಡ 


ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆ ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದುವೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಎರಡು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು 


ಆನಂದವಾಗಿ ಕಂಡಳು. 


 ಸೇರಂ ಸ್ವವಿಂವ ವಕ್ತಾಬ್ದಂ ಸಮೌಕ್ತಿಕಮಲೋಕಯತ್‌ 





-: ಸಾಪಶ್ಕನ್ನಯನಾಳಯಾಮಂ ದರ್ಶಯಂತಾವಿ*'ವಾತ್ಮನಃ 


, ಸ್ಮನಕುಂಭಾವಿವಾತ್ಮೀಯೌ ಸಮಾಸಕ್ತಕರಾಂಬುಜೌ 


ಸಮಗ್ರಬಿಂಬಮುಜ್ಞೋತ್ಸಂ ತಾರಾಧೀಶಂ ಸತಾರಕಮ್‌ । 
1 ೧೦೯ ॥ 


ಆರನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮಂಡಲವುಳ್ಳವನೂ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಳದಿಂಗಳುಳ್ಳವನೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಮುತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ವಿಕಸಿತವಾದ ತನ್ನ ಮುಖ ಕಮಲದಂತಿರುವವನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಕಂಡಳು. | 


ವಿಧೂತಧ್ವಾಂತಮುದ್ಕಂತಂ ಭಾಸ್ವಂತಮುದಯಾಚಲಾತ್‌ । 


ಶಾತಕುಂಭಮಯಂ ಕುಂಭಮಿವಾದ್ರಾಕ್ಷೀತ್ಸಮಂಗಲೇ ೧೧೦ ॥ 


ಏಳನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಉದಯಪರ್ವತದಿಂದ 


|: ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಮಂಗಲನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಂಗಾರ 


ಮಯವಾದ ಕುಂಭವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಳು. 


ಕುಂಭೌ ಹಿರಣ್ಮಯೌ ಪದ್ಮಪಿಹಿತಾಸ್ಕೌ ವ್ಯಲೋಕತ | 
1 ೧೧೧ ॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳ ತನ್ನ ಕುಜಗಳಂತಿರುವುದೂ 


"ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಎರಡು ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳನ್ನು 
ಕಂಡಳು. 


ರುಷೌ ಸರಸಿ ಸಂಘುಲ್ಲಕುಮುದೋತ್ಪಲಪಂಕಜೇ । 
I ೧೧೨ ॥ 


ನ ೧ ರಚಿತಂ. ೨ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ. ೩ ಸುರಗಜೈಃ, ಸುರಗಚೈಶ್ಚ ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂಲನಾಗಾದ್ಯಾಃ ಪುಂಸಿ 
ಸ ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಪರ್ಥಗೋಚರಾ ಇತ್ಯಮರಃ. ೪ ದೈರ್ಯಂ. ೫ ಮರುದೇವ್ಯಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


|| ೧೦೬ Il 

















೧೮೯ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕುಮುದಪುಷ್ಪಗಳೂ ನೈದಿಲೆಗಳೂ 
ಕಮಲಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುವುಗಳಂತಿರುವ ಎರಡು ಮೀನುಗಳನ್ನು ಕಂಡಳು. 


ನರತ್ಸರೋಜಕಿಂಜಲ್ಕಪಿಂಜರೋದಕಮೈಕ್ನತ । 
ಸುವರ್ಣದ್ರವಸಂಪೂರ್ಣಮಿವ ದಿವ್ಮಂ ಸರೋವರಮ್‌ 


ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಮಲಗಳ ಕುಸುಮಧೂಳಿನಿಂದ 
ಹಳದಿಬಣ್ಣವಾದ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ಬಂಗಾರದ ರಸದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಸರೋವರದಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಸರೋವರವನ್ನು ಕಂಡಳು. 


1 ೧೧೩ ॥ 


ಕುಭ್ಯಂತಮಬ್ಬಿಮುದ್ವೇಲಂ ಚಲತ್ಕಲ್ಲೋಲ”ಕಾಹಲಮ್‌ | 


ಸಾದರ್ಶಚ್ಛೀಕರೈ`ರ್ಮೋಕ್ತುಮಟ್ಟಹಾಸಮಿವೋದ್ಯತಮ್‌ ॥ ೧೧೪॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತಿರುವುದೂ ದಡವನ್ನು 
ಮೀರಿಬರುತ್ತಿರುವುದೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಶಬ್ದ 
ವುಳ್ಳುದೂ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಂಡಳು. 


“ಸೈಂಹಮಾಸನಮುತ್ತುಂಗಂ ಸ್ಫುರನ್ಮಣಿಹಿರಣ್ಮಯಮ್‌ । 


ಸಾಪಶ್ಮನ್ನೇರುಶೃಂಗಸ್ಕ ವೈದಗ್ನೀಂ ದಧದೂರ್ಜಿತಾಮ್‌ 1 ೧೧೫॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಬಂಗಾರಮಯವೂ 
ಉನ್ನತವೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕಂಡಳು . 


“ನಾಕಾಲಯಂ ವ್ಯಲೋಕಿಷ್ಟ ಪರಾರ್ಧ್ಯಮಣಿಭಾಸುರಮ್‌ । 


ಸ್ವಸೂನೋಃ *ಪ್ರಸವಾಗಾರಮಿವ ದೇವೈನರುಪಾಹೃತಮ್‌ ॥ ೧೧೬॥ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸ್ಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತಂದ ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಪ್ರಸೂತಿಕಾಗೃಹವೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಆದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಕಂಡಳು. 
ಫಣೀಂದ್ರಭವನಂ ಭೂಮಿಮುದ್ಧಿದ್ಕೋದ್ದತಮೈಕ್ಸತ । 
ಪ್ರಾಗ್ಹ ,ಷ್ಟಸ್ವರ್ವಿಮಾನೇನ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಮಿಮೋದ್ಯತಮ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕಂಡ ಸ್ವರ್ಗದ ವಿಮಾನದೊಡನೆ 
ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವಂತಿರುವುದೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವುದೂ ಆದ ಹುತ್ತವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


ರತ್ನಾನಾಂ ರಾಶಿಮುತ್ಸರ್ಪದಂಶುಪಲ್ಲವಿತಾಂಬರಮ್‌ | 


ಸಾ *ನಿದಧ್ಕೌ ಧರಾದೇವ್ಕಾ ನಿಧಾನಮಿವ ದರ್ಶಿತಮ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ಭೂದೇವಿಯಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಧಿಯೋ 


ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಆದ ರತ್ನಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. 


ಜ್ವಲದ್ಭಾಸುರನಿರ್ಧೂಮವಪುಷಂ"್‌ವಿಷಮಾರ್ಚಿಷಮ್‌ । 
ಪ್ರತಾಪಮಿವ ಪುತ್ರಸ್ಕ 'ಮೂರ್ತಿರೂಪಂ "ನ್ಯಚಾಯತ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಮೂರ್ತೀಭೂತವಾದ ಪ್ರತಾಪವೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಧೂಮರಹಿತವೂ ಆದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. | | 


೧ ತರತ್ಸರೋಜೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಅವ್ಯಕ್ತಶಬ್ದಂ. ೩ ಕರ್ತುಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಸಿಂಹಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ. ೫ 


ಶೋಭಾಂ. ೬ ವಿಮಾನಂ. ೭ ಪ್ರಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ. ಆ ಉಪಾಯನೀಕೃತ್ಕಾನೀತಂ. ೯ ದದರ್ಶ. ೧೦ 
ಸಪ್ಪಾರ್ಚಿಷಂ. ೧೧ ಮೂರ್ತೀಭೂತಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ಐಕ್ಷತೇತ್ಯರ್ಥಃ. 


pO ಕ್ಕೆ "gE ಜ್‌ ಜ್‌. ` ie ನ 4, I NRE pi ಟ್ಟ Fp ಸಲ್ಲು ಸಲ್ಲ | 8; (ನ (RE PUTS FS 
Fue MN pe KD ಸ ಯ್‌ ಜಿ ತ] ಕಾ ಕೇದ ಗ ಗಾ ಟಾ ಚ ಗಾ ಸ (6 pS ; ರಾಬ್‌ 
1 1 4 ಕೆ Wp LM pe B | SS 2 ಸ ಜಿ ತ, ಹಟ 
ವ್ಯ ಗ ಅರೆ ಇವೆ ಸುಬ್ಬಿ 1,1 NS ೧೫ [೩.2 Ro sng PN PTE K | ; 























೧೯೦ | ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸ ನ್ನಶಾಮಯಚ್ಚ ತುಂಗಾಂಗಂ ಪುಂಗವಂ ರುಕ್ಕಸಚ್ಛವಿಮ್‌ । 


Wa ಪ್ರವಿಶಂತಂ ಸ್ಪವಕ್ತಾಬ್ದಂ ಸ್ವಪ್ನಾಂತೇ ಪೀನಕಂಧರಮ್‌ | ೧೨೦ ॥ 


ಈ ಹದಿನಾರುಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡಮೇಲೆ ಉನ್ನತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳುದೂ 
' ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಟವಾದ ಕಂಠ(ಕುತ್ತಿಗೆ)ವುಳ್ಳುದೂ ತನ್ನ 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಗೂಳಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. 


1. ತತಃ *ಪ್ರಾಬೋಧಿಕೆಸ್ತೂರ್ಯೈರ್ಧ್ವನದ್ದಿಃ ಪ್ರತ್ಯಬುದ್ಧ ಸಾ| 
| ವಂದಿನಾಂ ಮಂಗಲೋದ್ಲೀತೀಃ ಶೃಣ್ವತೀತಿ ಸುಮಂಗಲಾ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ತರುವಾಯ ಎಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿಯಮಿಸಿರುವ ವಾದ್ಯಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
|: ಸುತಿಪಾಠಕರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಂಗಲಗಾನಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ 
... ಸುಮಂಗಲೆಯಾದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಎಚ್ಚತ್ತಳು. 


ಸುಖಪ್ರಬೋಧ*ಮಾಧಾತುಮೇತಸ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಮಪಾಠಕಾಃ | 


ತದಾ ಪಪೇಶುರಿತುಚೆರ್ಮಂಗಲಾನಸ್ಪಲದಿರಃ 1 ೧೨೨ ॥ 
ತ ೪ ರಿ'ಒಲೆ ಖಗ 


ಲ... ತಡೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ವಚನವುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯಪಾಠಕರು ಈ ಮರುದೇವಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ಸ: ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಗ ಮಂಗಲಮಯವಾದ ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಠನಮಾಡಿದರು. 


ಪ್ರಬೋಧಸಮಯೋಯಂ ತೇ ದೇವಿ ಸಮ್ಮುಖಮಾಗತಃ । 


. ರಚಯನ್‌ *ದರವಿಶ್ಚಿಷ್ಟದಲೈರಚ್ಚೈರಿವಾಂಜಲಿಮ್‌ i ೧೨೩ ॥ 


“ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಈ ಎಚ್ಚರವಾಗುವ ಸಮಯವು ಸ್ವಲ್ಪ ಅರಳಿರುವ 
Ke ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ 
"ಬಂದಿದೆ. 


ವಿಭಾವರೀ ವಿಭಾತ್ಮೇಷಾ ದಧತೀ ಬಿಂಬಮೈಂದವಮ್‌ | 


"" ಜಿತಂ ತೃನ್ಮುಖಕಾಂತ್ಯೇವ ಗಲಜ್ಹೋತ್ಸ್ನಾ`ಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ 1 ೧೨೪ ॥ 


ನಿನ್ನ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವ ಬೆಳದಿಂಗಳೆಂಬ ಪರಿವಾರವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದೂ ಆದ ಈ ರಾತ್ರಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


.. ವಿಚ್ಛಾಯತಾಂ ಗತೇ "ಚಂದ್ರಬಿಂಬೇ *ಮಂದೀಕೃತಾದರಮ್‌ । 
ಜಗದಾನಂದಯತ್ವದ್ಕ *ವಿಬುದ್ಧಂ ತೃನ್ಮುಖಾಂಬುಜಮ್‌ 1 ೧೨೫ ॥ 


; ಕಾಂತಿಶೂನ್ಯವಾದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
(``. ಈಗ ವಿಕಸಿತವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲವು ಆನಂದಪಡಿಸಲಿ. 


pl ದಿಗಂಗನಾಮುಖಾನೀಂದುಃ ಸಂಸ್ಕೃಶನ್ನಸ್ಸುಟೈಃ ಕರೈಃ । 


ಬ ಇ ಅಪಿಪೃಚ್ಛಿಷತೇ ನೂನಂ ಪ್ರವಸನ್ನಪ್ರಿಯಾಂಗನಾಃ W ೧೨೬ ॥ 


"ಕ. ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಂಬ 
ಸ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಾಂಗನೆಯರನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
|” ಒಡಂಬಡಿಸಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಂದ್ರನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


1, ತಾರಾತತಿರಿಯಂ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಎರಲಂ ಲಕ್ಷ್ಮತೇಧುನಾ | 


ಸ" ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣೇವ ಹಾರಶ್ರೀರ್ಯಾಮಿನ್ಶಾ ಗತಿಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೨೭ ॥ 


[೧ ಅಪಶ್ಯಚ್ಚ. ೨ ಪ್ರಬೋಧೇ ನಿಯುಕ್ತೈಃ. ೩ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಪಕಾರೇಣ. ೪ ಆಪಾದಯಿತುಂ. ೫ 
1 ( ಈಷದ್ದಿಕಸಿತಂ. ೬ ಪರಿಕರಂ. ೭ ಚಾಂದ್ರೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೮ ಅಲ್ಫೀಕೃತಃ. ೯ ವಿಕಸಿತಂ. ೧೦ 
ih) ಅನುಜ್ಞಾಪಯಿತುಮಿಚ್ಛತಿ. ೧೧ ಅಲ್ಬಂ ಯಥಾ ತಥಾ. 














೧೨, ೧೨೦ .- 





ಈಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ಷಿಯು, 3h 
ರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಗಮನದ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಚದರಿದ ಮುಕ್ತಾಹಾರದ 
ಶೋಭೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ತೋರುತ್ತದೆ. 


“ರೂಯತೇ ಕಲಮಾಮಂದ್ರಮಿತಃ ಸರಸಿ ಸಾರಸ್ಯೆಃ | 
ಸ್ತೋತುಕಾಮೈರಿವಾಸ್ಕಾಭಿಃ ಸಮಂ ತ್ವಾನ*ಮ್ನಾತಮಂಗಲೈಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಮಂಗಲಗಾನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ನಮ್ಮೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಲಿ '..: 
ಚ್ಛಿಸುವುವುಗಳಂತೆ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಈಕಡೆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ .". 
ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಇಉಚ್ಛೃಸತ್ಯಮಲಾಸ್ಯೇಯಮಿತೋಗಿಧಿಗೃಹದೀರ್ಥಿಕಮ್‌ । 


ಭವತೀಂ ಗಾಯತೀವೋಚ್ಚೈರಬ್ಬಿನೀ ಭ್ರಮರಾರವೆಃ 1 ೧೨೯ ॥ 


ಈಕಡೆ ರಾಜಭವನದ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲವನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಮಲಲತೆಯು ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಗಾನಮಾಡುವಂತಿದೆ. ಗುಣಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. 


ನಿಶಾವಿರಹಸಂತಪ್ಪಮಿತಶ್ಚಕ್ರಾಪ್ಮ್ವಯೋರ್ಯುಗಮ್‌ । 


ಸರಸ್ತರಂಗಸಂಸ್ಪರ್ಶೈರಿದಮಾಶ್ಚ್ವಾಸ್ಯತೇಧುನಾ || ೧೩೦ ॥ 


ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಿಯೋಗದಿಂದ ಸಂತಪ್ತವಾದ ಈ ಎರಡು 
ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳು ಸರೋವರದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಈಗ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


ರಥಾಂಗಮಿಥುನೈರದ್ಕ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇೇ*ಮಿತ್ರಸನ್ನಿಧಿಃ । 


ತೀವ್ರ'ಮಾಯಾಸಿತೈೆರಂತಃ ಕರೈರಿಂದೋರ್ವಿದಾಹಿಭಿಃ 1 ೧೩೧ ॥ 


ದುಃಖಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡ 
ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಯುಗ್ಮಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಸಾಮೀಪ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. 


ಆದುನೋತಿ ಕೃಶವಾಕೂಣಾಂ ಧ್ವನಿರೇಷ ಸಮುಚ್ಚರನ್‌ । 


ಕಾಂತಾಸನ್ನ ವಿಯೋಗಾರ್ತಿ"ಪಿಶುನಃ ಕಾಮಿನಾಂ ಮನಃ | ೧೩೨ ॥ 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಪತ್ನೀವಿಯೋಗದುಃಖವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಈ 
ಕೋಳಿಗಳ ಶಬ್ದವುಂಟಾಗಿ ಅದು ಕಾಮುಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತಾಪಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯದಿಂದೋಃ ಪ್ರಾಪ್ತಮಾಂದ್ಯಸ್ಕ "ನೋದಸ್ತಂ ಮೃದುಭಿಃಕರೈಃ | 
ತತ್ಸಲೀನಂ ತಮೋಗಳಿ?ನೈಶಂ”ಖರಾಂಶಾವುದಯೋನ್ಮುಖೇ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಕಳೆಗುಂದಿದ ಚಂದ್ರನ ಮೃದುವಾದ ಕಿರಣಗಳು ನಾಶಮಾಡದಿರುವ ಮತ್ತು 
ರಾತ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಉದಯೋನ್ಮುಖನಾದ ಸೂರ್ಯನು 
ನಾಶಮಾಡಿದನು. 


ತಮಃ ಶಾರ್ವರಮುದ್ದಿದ್ಕ "*ಕರೈರ್ಭಾನೋರುದೇಷ್ಠತಃ | 


ಸೇನೇವಾಗ್ರೇಸರೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸ್ಫುರತ್ಕೇಷಾ”ನುರಾಗಿಣೀ | ೧೩೪ ॥ 


ಈ ಕೆಂಪಾದ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯವು ಮುಂದೆ ಉದಯಿಸುವ ಸೂರ್ಯನ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ಸೈನ್ಯದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಮಿತ್ರಮಂಡಲಮುದ್ಧಚ್ಛದಿದಮಾತನುತೇ ದ್ವಯಮ್‌ । 


ವಿಕಾಸಮಬ್ಬಿನೀಷಂಡೇ ಮ್ಹಾನಿಂ ಚ ಕುಮುದಾಕರೇ Ul ೧೩೫ ॥ಟ 


೧ ಶಬ ತೇ. ೨ತ್ವಾಂ.೩ ಅಭ್ಯಸ್ತ, ೦. ೪ ವಿಕಸತ್‌. ೫ ಗೃಹದೀರ್ಥಿಕಾಯಾಂ. ೬ ಸೂರ್ಯಸಮೀಪಂ 
ಸಹಾಯಕಸಮೀಪಂ ವಾ. ೭ ಪ್ರಯಾಸೀಕೃತೈಃ. ೮ ಪರಿತಾಪಯತಿ. ೯ ಸೂಚಕಃ. ೧೦ ನ ನಾಶಿತ೦. 
೧೧ ನಿಶಾಯಾ ಇದಂ. ೧೨ ರವೌ. ೧೩ ಕಿರಣೈರ್ಹಸ್ತೈಶ್ಚ. ೧೪ ಅನುಗತರಕ್ತವರ್ಣಾ, ಹರ್ಷವತೀಚ. 





ME ಗೆ ಜಟೆ ಸಾ ಜು ಚ | mi ಕ ಹ ವನ ಸಜ ([ ಕ 


ವ್ಯವ 


ಮೇಲಕೆ ೫08 ರುವ ಈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕುಮುದಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದೆ. 


“ಎಕಸ್ಪರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಪದ್ಗಿನ್ಯಾಃ ಪಂಕಜಾನನಮ್‌ | 


ಖ್ರಾಸೂಯೇವ ಪರಿಮ್ಹಾನಿಂ ಪ್ರಯಾತ್ಮೇಷಾ ಕುಮುದ್ಧತೀ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ಕಮಲಲತೆಯ ಅರಳಿದ ಕಮಲವೆಂಬ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆ 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಕುಮುದಲತೆಯು ಬಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. ಅಸೂಯೆ 
ಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಾಡುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪುರಃ ಪ್ರಸಾರಯನ್ನುಚ್ಚೈಃ ಕರಾನು*ದ್ಯಾತಿ ಭಾನುಮಾನ್‌ । 


ಪ್ರಾಚೀದಿಗಂಗನಾಗರ್ಭಾತ್ರೇಜೋಗರ್ಭ ಇವಾರ್ಭಕಃ 1 ೧೩೭ ॥ 


ಸೂರ್ಯನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೆಂಬ ಸ್ತ್ರ €ಯ ಗರ್ಭದಿಂದ, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಮಗುವು ಹೊರಡುವಂತೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಹರಡುತ್ತಾ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ನಿಷಧೋತ್ಸಂಗೇ ಭಾನುರಾರಕ್ರಮಂಡಲಃ । 


ಪುಂಜೀಕೃತ ಇವೈಕತ್ರ ಸಾಂಭ್ಕೋ ರಾಗಃ ಸುರೇಶ್ವರೈಃ 1 ೧೩೮ ॥ 


ನಿಷಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪಾದ ಮಂಡಲವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನು, 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ರಕ್ತಿಮೆಯು(ಕೆಂಪು)ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಶಿಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ, ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 


ತಮೋ ವಿಧೂತಮುದ್ಧೂತಶ್ಚಕ್ರವಾಕಪರಿಕ್ಷಮಃ । 
ಪ್ರಬೋಧಿತಾಬ್ದಿನೀ ಭಾನೋ”ರ್ಜನ್ಮನೋ”ನ್ನೀಲಿತಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಎಲೈ ದೇವಿಯೆ ! ಸೂರ್ಯನ ಉದಯದಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯು ನಾಶವಾಯಿತು. 
ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ವಿಯೋಗದುಃಖವು ದೂರವಾಯಿತು. ತಾವರೆಯು ವಿಕಸಿತ 
ವಾಯಿತು. ಲೋಕವು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಸಮಂತಾ"ದಾಪತತ್ಕೇಷ ಪ್ರಭಾತೇ `ಶಿಶಿರೋ ಮರುತ್‌ । 


ಕಮಲಾಮೋದಮಾಕರ್ಷನೃಫುಲ್ಲಾದಬ್ಬಿನೀವನಾತ್‌ | ೧೪೦ ॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲವನದಿಂದ RE ವನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವ ಈ 
ತಂಗಾಳಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. 


ಇತಿ ಪ್ರಸ್ಪಷ್ಟ ಏವಾಯಂ ಪ್ರಬೋಧಸಮಯಸ್ತವ । 


ದೇವಿ ಮುಂಚಾಧುನಾ ತಲ್ಪಂ ಶುಚಿ ಹಂಸೀವ ಸೈಕತಮ್‌ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ದೇವಿಯೆ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಬೋಧ (ನಿದ್ರೆಯನ್ನುಬಿಡುವ) 
ಸಮಯವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮರಳುರಾಶಿಯನ್ನು 
ಬಿಡುವಂತೆ ಈಗ ನೀನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಡು. 


ಸುಪ್ರಾತಮಸ್ತು ತೇ ನಿತ್ಕಂ ಕಲ್ಮಾಣಶತಭಾಗ್ಬವ । 
ಪ್ರಾಚೀವಾರ್ಕಂಪ್ರಸೋಷೀಷ್ಠಾಃ ಪುತ್ರಂ ತೈಲೋಕ್ಕದೀಪಕಮ್‌ | 


ದೇವಿಯೆ !ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. ಅನೇಕ ಶುಭಫಲಗಳನ್ನು 
 ಹೊಂದುವವಳಾಗು. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ, ನೀನು 
1: ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ಮಗನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸು”' 


ಸಂದರ್ಶನಾದೇವ ಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಪ್ರಾಕ್ತರಾಂ ಪುನಃ । 


ಬೋಧಿತೇತ್ಕ ದರ್ಶತ್ಸಾ ಸಂಪ್ರಮೋದಮಯಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೪೩॥ 





೧ ವಿಕಸನಶೀಲಂ. ೨ ಅಸೂ ಯಯಾ ಸಹಿತಾ. ೩ ಉದೇತಿ. ೪ ಉದಯೇನ. ೫ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ. ೬ 
ಆವಾತಿ. ೭ ಶೈತ್ಯಃ. ಆ ಷೂಬ್‌*್‌ ಪ್ರಾಣಿಪ್ರಸವೇ ಆಶೀರ್ಲಿಬ್‌ ಮಧ್ಯಮೈಕವಚನಂ. 
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ಮೊದಲು ಸ್ವಪ್ನದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿದ್ದ ಮುಚು ಚ 


ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರ ವಚನಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಆನಂದಮಯ 
ವನ್ನಾಗಿ ಕಂಡಳು. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೋಷಚಿಹ್ನೆಗಳು ತೋರುತ್ತಿದ್ದು 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಚ ಶು ಸ್ವಷ್ಟ ದರ್ಶನಾನಂದನಿರ್ಭರಾಮ್‌ । 
ತನುಂ ಕಂಟಕಿತಾ ೧ಮ್ಮೂಹೇ ಸಾಬ್ವಿನೀವ ವಿಕಾಸಿನೀ 


ಹೀಗೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ, ವಿಕಸಿತವಾದ 
ಕಮಲಲತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳುಗಳಿರುವಂತೆ, ಶುಭಸ್ವಪ್ನಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಟಾದ 
ಆನಂದದಿಂದ ರೋಮಾಂಚವಾಯಿತು. 


ತತಸ್ತದ್ದರ್ಶನಾನಂದಂ ವೋಢುಂ ಸ್ವಾಂಗೇಶ್ವಿವಾಕ್ಚಮಾ । 
ಕೃತಮಂಗಲನೇಹಥ್ಕಾ ಸಾ ಭೇಜೇ ಹತ್ಕುರಂತಿಕಮ್‌ 


ತರುವಾಯ ಆ ಶುಭಸ್ವಪ್ನಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನು ತನ್ನ 
ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥಳಾದವಳಂತೆ ಆ ಮರುದೇವಿಯು 


ಮಂಗಲಸೂಚಕವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತಿಯ 
ಹೋದಳು. 

ಉಚಿತೇನ ನಿಯೋಗೇನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾ ನಾಭಿಭೂಭುಜಮ್‌ । | 
ತಸ್ಮೈ ನೃಪಾಸನಸ್ನಾಯ ಸುಖಾಸೀನಾ ವೃಜಿಜ್ಞಪತ್‌ 1 ೧೪೬ ॥ 


ಉಚಿತವಾದ ವೈಭವದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ನಾಭಿರಾಜನನ್ನು 


ಕಂಡು ಸುಖಕರವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾಜ ಜಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ . 


ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


ದೇವಾದ್ಕ ಯಾಮಿನೀಭಾಗೇ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸುಖನಿದ್ರಿತಾ । 
ಅದ್ರಾಕ್ಚಂ ಹೋಡಶಸ್ವಪ್ಪಾನಿಮಾನತ್ಮದ್ಭುತೋದಯಾನ್‌ 


""ಸ್ಟಾಮಿಯೆ ! ಈದಿನ ಬೆಳಗಿನ ರುಖಾವದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಅಭ್ಯುದಯವುಳ್ಳ ಹದಿನಾರು ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


ಗಜೇಂದ್ರಮವದಾತಾಂಗಂ ವೃಷಭಂ ದುಂದುಭಿಸ್ವನಮ್‌ । 
ಸಿಂಹಮುಲ್ಲಂಘಿತಾದ್ರಗ್ರಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸ್ತಾಪ್ಮಾಂ ಸುರದ್ವಿಪೈಃ 


ದಾಮನೀ ಲಂಬಮಾನೇ ಖೇ ಶೀತಾಂಶುಂ ದ್ಕೋತಿತಾಂಬರಮ್‌ । 


ಪ್ರೋದ್ಯಂತಮಬ್ಬಿನೀಬಂಧುಂ ಬಂಧುರಂ ರುಷಯುಗ್ಮ್ರಕಮ್‌॥ ೧೪೯ ॥ ಸ 


ಕಲಶಾವಮೃತಾಪೂರ್ಣೌ ಸರಃ ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬುಸಾಂಬುಜಮ್‌ । 


ವಾರಾಶಿಂ ಕ್ಷುಭಿತಾವರ್ತಂ ಸೈಂಹಂ ಭಾಸುರಮಾಸನಮ್‌ (॥ ೧೫೦॥ 
ವಿಮಾನಮಾಪತತ್ಸೃರ್ಗಾ”ದ್ಬುವೋ `ಭವನ”ಮುದ್ಭವತ್‌ । ಚ 
ರತ್ನರಾಶಿಂ ಸ್ಫುರದ್ರಶ್ಮಿಂ ಜ್ವಲನಂ ಪ್ರಜ್ವಲದ್ದ್ಯುತಿಮ್‌ ॥ ೧೫೧ ॥ 5 ' 
ದೃಷ್ಟ್ಟೈತಾನ್‌ ಷೋಡಶಸ್ವಪ್ನಾನಥಾದರ್ಶಂ ಮಹೀಪತೇ । 
ವದನಂ ಮೇ ವಿಶಂತಂ ತಂ ಗವೇಂದ್ರಂ ಕನಕಚ್ಛವಿಮ್‌ ॥ ೧೫೨॥ 1 


ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಐರಾವತಗಜವನ್ನೂ ಭೇರಿಯಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ;), 
ಗೂಳಿ(ಎತ್ತು)ಯನ್ನೂ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಂಹವನ್ನೂ ದೇವಗಜ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ " 


ಎರಡು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಆಗ 


ತಾನೆ ಉದಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಸುಂದರವಾದ ಎರಡು ಮೀನುಗಳನ್ನೂ 3 


೧ಧರತಿಸ್ಮ 


, ೨ ಭೂಮೇಃ ಸಕಾುಶಾಶ್‌. ೩ ನಾಗಾಲಯಂ. ೪ ಉದ ಚ್ಛತ್‌, 








11 ೧೪೪ ॥ , 


(1 ೧೪೫ ॥ . 


ಬಳಿಗೆ 1. 


|| ೧೪೭ 11 . 


1 ೧೪೮ ॥ ' 
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: ಅಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಎರಡು ಕಲಶಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ: ನೀರೂ ಕಮಲಗಳೂ 
', ಉಳ್ಳ ಸರೋವರವನ್ನೂ ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿರುವ ಸುಳಿಗಳುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹುತ್ತವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ರತ್ನಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ ಈ ಹದಿನಾರು ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡನಂತರ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಆ 
ದೊಡ್ಡ ವೃಷಭ(ಗೂಳಿ)ವು ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


``: ವದೈತೇಷಾಂ ಫಲಂ ಜೇವ ಶುಶ್ರೂಷಾ ಮೇ ವಿವರ್ದ್ವತೇ । 

_.. ಅಪೂರ್ವದರ್ಶನಾತ್ಮಸ್ಕ ನ ಸ್ಕಾತ್ಕೌತುಕವನನಃ | ೧೫೩ ॥ 
ತ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳು. ನನಗೆ ಆ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಕ್ಟ ಇಚ್ಛೆಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ.” ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಅಪೂರ್ವವಸ್ತುವಿನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
WS Wu ಮನಸ್ಸು ತಾನೆ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳುದಾಗುವುದಿಲ್ಲ " ? 
 ಅಥಾಸಾವವಧಿಜ್ಞಾನವಿಬುದ್ಧಸ್ನ ೃಷ್ಪಸತ್ಯಲ । 

:: ಪ್ರೋವಾಚ ತತ್ಫಲಂ ದೇವ್ಮೆ ಲಸದ್ದಶನದೀಧಿತಿಃ ll ೧೫೪ ॥ 


ಮರುದೇವಿಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 


ವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ನಾಭಿರಾಜನು ಅವಧಿಜ್ಞಾ, ನದಿಂದ ಸ್ವಪ್ನದ 
ಫಲವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮರುದೇವಿಗೆ ಆ ಫಲವನು, ಹೇಳಿದನು. 


ಮ್ನ 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಮಹಾನ್ಪುತ್ರೋ ಭವಿತಾ ತೇ ಗಜೇಕ್ಬಣಾತ್‌ । 


' 1. ಸಮಸ್ತಭುವನಜ್ಮೇಷ್ಠೋ ಮಹಾವೃಷಭದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೧೫೫ ॥ 


""ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ [ಕೇಳು :- ನೀನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ 


ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. ದೊಡ್ಡ ವೃಷಭವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ 
ಆ ಪುತ್ರನು ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವನು. 


ಕ Rp ರತ ದಾಮ್ನಾ ಸದ್ದರ್ಮತೀರ್ಥಕೃತ್‌ | 
K ಕ್ಸ್ಮಾಭಿಷೇಕ''ಮಾಪ್ತಾಸೌ ಮೇರೋರ್ಮೂರ್ಥಿ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ ॥ 


5 ಸಿಂಹದರ್ಶನದಿಂದ ಅನಂತವೀರ್ಯ (ಶಕ್ತಿ )ನಾಗುವನು. 
,. ದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಕರ್ತನಾಗುವನು. ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಈ ಪುತ್ರನು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
: ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳವನು. 


: : ಪೂರ್ಣೇಂದುನಾ ಜನಾಹ್ಲಾದೀ ಭಾಸ್ವತಾ ಭಾಸ್ಪರದ್ಯುತಿಃ । 
'. ಕುಂಭಾಭ್ಯಾಂ ನಿಧಿಭಾಗೀ ಸ್ಕಾತ್ಸುಖೀ ಮತ್ಸ್ಯಯುಗೇಶ್ಚಣಾತ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 














'  ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತಜನಗಳಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನು 
. ಉಂಟುಮಾಡುವನು. ಸೂರ್ಯದರ್ಶನದಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಎರಡು ಕುಂಭಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾಗುವನು. ಎರಡು ಮೀನುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 


ಸರಸಾ ಲಕ್ಷಣೋದ್ಭಾಸೀ ಸೋಬ್ಬಿನಾ ಕೇವಲೀ ಭವೇತ್‌ । 


ಸಿಂಹಾಸನೇನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮವಾಪ್ಸೃತಿ ಜಗದ್ಗುರುಃ ೧೫೮ ॥ 


ಸರೋವರದರ್ಶನದಿಂದ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವನು. ಸಮುದ್ರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಆತನು ಕೇವಲಿಯಾಗುವನು. ಸಿಂಹಾಸನದರ್ಶನದಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಗುರು(ಅಧಿಪತಿ)ವಾಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು... 


೧ ಪ್ರಾಫ್ಟೃತಿ. 


೧೯೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಾದರ್ಶನ 





ಸ್ವ ಸರ್ವಿಮಾನಾವಲೋಕೇನ ಸ್ಟ ಸ್ವರ್ಗಾದವತರಿಷ್ಯ 
ಫಣೀಂದ್ರಭವನಾಲೋಕಾತ್ಸೊ ೇವಧಿಜ್ಞಾ: ಕನ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ವಿಮಾನವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸು 
ವನು. ಹುತ್ತವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಆತನು ಅವಧಿಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವನು 


ಗುಣಾನಾಮಾಕರಃ ಪ್ರೋದ್ಯದ್ರತ್ನರಾಶಿ”ನಿಶಾಮನಾತ್‌ । 
೨ಕರ್ಮೇಂಧನಧಗಪ್ಶೇಶ ನಿರ್ಧೂಮಜ್ವಲನೇಕ್ಬಣಾತ್‌ 


ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸ | 


ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ನಾನನಾಗುವನು. ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಚೆಂಕಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಹು 
Re ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಡುವವನಾಗುವನು. 


ವೃಷಭಾಕಾರಮಾದಾಯ "ಭವತಾ 
ತ್ವದ್ಧರ್ಭೇ ವೃಷಭೋ ದೇವಃ "ಸ್ನ 


ತ್ಕಾಸ್ಕಪ್ರವೇಶನಾತ್‌ । 
ಸ್ವಮಾಧಾಸ್ಕತಿ ನಿರ್ಮಲೇ 


«೭4 
El 


ಸಭ(ಗೂಳಿ)ದ ಆಕಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು (ಧರಿಸಿಕೊಂಡು) ನಿನ್ನ 


ಚ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ವೃಷಭದೇವನು ಜನಿಸುವನು'' 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಾದ್ದೇವೀ ದಧೇ ರೋಮಾಂಚಿತಂ ವಪುಃ । 
ಹರ್ಷಾಂಕುರೈರಿವಾಕೀರ್ಣಂ ಪರಮಾನಂದನಿರ್ಭರಮ್‌ 


ಹ; ಕಾರವಾಗಿ ಮರುದೇವಿಯು ನಾಭಿರಾಜನ ವಚನದಿಂದ ಸ ಸ್ವಷ್ನದ ಫಲವನ್ನು 
ದು 


ಆನಂದದ ಮೊಳಕೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದಂತಿರುವುದೂ ಸಿಯಾ ಸ 


೨ ತವೂ ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ಸ್ವಪಷ್ನಫಲವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದಳಂದು ಭಾವವು. 


(*ತೃತೀಯಕಾಲಶೇಷೇಸಾವಶೀತಿಶ್ಚತುರುತ್ತರಾ | 


ಪೂರ್ವಲಕ್ಷಾ ತ್ರಿವರ್ಷಾಷ್ಟಮಾಸಪಕ್ಚಯುತಾ ತದಾ 

ಅವತೀರ್ಯ ಸುರಾದ್ಕಂತೇ? ಅಖಿಲಾರ್ಥವಿಮಾನತಃ | ಸ್ಟ್‌ 
ಆಷಾಢಸಿತಪಕ್ಷಸ್ಮ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ಸುರೋತ್ತಮಃ | ೧೬೪ ॥ 
. ಉತ್ತರಾಷಾಢನಕ್ಷತ್ರೇ ದೇವ್ಮಾ ಗರ್ಭಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ | 

ಸ್ಥಿತೋ ಯಥಾ ವಿಬಾಧೋಸೌ ಮೌಕ್ತಿಕಂ ಶುಕ್ತಿಸಂಪುಟೇ 


ಅವಸರ್ಪಿಣಿಯ ಮೂರನೆಯ ಕಾಲವು ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷಪೂರ್ವ ಮೂರು 
ವರ್ಷ ಎಂಟುತಿಂಗಳು ಹದಿನೈದುದಿನಗಳು ಶೇಷವುಳಿಯುವಾಗ ವಜ್ರನಾಭಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಈ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿವಿಮಾನದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ 
ಆಷಾಢಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ದ್ವಿತೀಯಾ(ಬಿದಿಗೆ) ತಿಥಿಯ ಉತ್ತರಾಷಾಢನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮರುದೇವಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು 
ನಿರ್ಬಾಧೆಯಾಗಿರುವಂತೆ, ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದಾ ಸ್ವಚಿಹ್ನೇನ ಸರ್ಮೇಪ್ಕಾಗುಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ । 
ಇ ಆ ಬಿ ಬೆ 


ಪುರಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ತ ತದ್ಗುರೂಂಶ್ಚ ವವಂದಿರೇ | ೧೬೬ 


ಭವನವಾಸಿಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ತಂತಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಗುವ ಶಂಖನಾದ ಆಸನಕಂಪ ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಗರ್ಭಕ್ಕವತರಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾತಾಪಿತ್ಛಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿದರು. 
೧ ದರ್ಶನಾತ್‌. ೨ ಕರ್ಮೆೇಂಧನದಾಹೀ. ೩ ತ್ವನ್ಮುಖಪ್ರ ವೇಶನಾತ್‌. ೪ ಆತ್ಮಾನಂ. ೫ 
ಶ್ಲೋಕಷಟ್ಯಮಿತಸ್ತಾಲಪತ್ರಪುಸ್ತಕೇ ನಾಸ್ತಿ. 


ಗ ಗಗ ಗಾ ಗುದ 1 ig ಣಿ 1 
ಡೆ Cy ಧಿ 






1 ೧೫೯ ॥ 


॥ ೧೬೦ ॥ ...' 


1 ೧೬೧ ॥ ._್ಪ 
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॥ ೧೬೩॥ 





| ೧೬೫ ॥ '... 
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ಜಿನಮಾತೆ ಮರುದೇವಿಯ ಸ್ವಪ್ನಗಳು 





೧೨, ೧೮೧ 


 ಸೆಂಗೀತಕಂ ಸಮಾರಬ್ಬಂ ವಜ್ರಿಣಾ ಹಿ ಸಹಾಮರೈಃ 
ಕೃಚಿದ್ದೀತಂ ಕೃಚಿದ್ವಾದ್ಕಂ ಕೃಚಿನ್ನತ್ಕುಂ ಮನೋಹರಮ್‌ ॥೧೬೭॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳು 


 ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನವನ್ನೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯವನ್ನೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಮನೋಹರವಾದ ನೃತ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಸ ತತ್ಪಾಂಗಣಂ ಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ನಾಕಲೋಕ್ಕೆರಿಹಾಗತ್ತೆಃ | 


ಕೃತ್ವಾ ಗರ್ಭಕಕಲ್ಮಾಣಂ ಪುನರ್ಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಯಥಮ್‌) (। ೧೬೮॥ 


ಆಗ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಾಜಾಂಗಣವು ತುಂಬಿತು. ಆ 
ದೇವತೆಗಳು ಗರ್ಭಾವತರಣಕಲ್ಯಾಣಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸುತ್ರಾಮಶಾಸನಾತ್ತಾಂ ಸಿಷೇವಿರೇ | 


' ದಿಕ್ಕುಮಾರ್ಯೋಗಿನುಚಾರಿಣಸತ್ಕಾಲೋಚಿತಕರ್ಮಭಿಃ ll ೧೬೯ ॥ 
ಗು ರಿಂ. ಭ್ರ 


ಆ ಲಾಗಾಯಿತು ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಫ್ಪಣೆಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಮಾರಿಯರು ಸೇವಕಿ 


,': ಯರಾಗಿದ್ದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಮರುದೇವಿಯ ಸೇವೆ 


"ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಶ್ರೀರ್ಷ್ರೀರ್ಧೃತಿಶ್ಚ ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ಬುದ್ಧಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಚ ದೇವತಾಃ । 
ಶ್ರಿಯಂ ಲಜ್ಞಾಂ ಚ ಧೈರ್ಯಂ ಚ ಸ್ತುತಿಂ ಬೋಧಂ ಚ ವೈಭವಮ್‌ ॥ 
 ತಸ್ಮಾಮಾದಧುರಭೃರ್ಣವರ್ತಿನ್ಯಃ *ಸ್ವಾನಿಮಾನ್ಗುಣಾನ್‌ । 


ತತ್ಸಂಸ್ಕಾರಾಚ್ಚ ಸಾ ರೇಜೇ ಸಂಸ್ಕೃತೇವಾಗ್ನಿನಾ ಮಣಿಃ ॥ ೧೭೧ ॥ 


| ಸದಾ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಮರುದೇವಿಗೆ ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಕಾಂತಿಗುಣವನ್ನೂ 
. . ಹ್ರೀದೇವಿಯು ಲಜ್ಜಾಗುಣವನ್ನೂ ಧೃತಿದೇವಿಯು ಧೈರ್ಯಗುಣವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿ 
ದೇವಿಯು ಸ್ತುತಿಗುಣವನ್ನೂ ಬುದ್ದಿದೇವಿಯು ಜ್ಞಾನಗುಣವನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 


"ದೇವಿಯು ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದರು. ಆ ಗುಣಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ 


_ ಮರುದೇವಿಯು, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರತ್ನದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದಳು. 


ಡಿ ತಾಸ್ಪಸ್ಮಾಃ *ಪರಿಚರ್ಯಾಯಾಂ ಗರ್ಭಶೋಧನಮಾದಿತಃ | 


ಪ್ರಚಕ್ರುಃ ಶುಚಿಭಿರ್ದ್ರವೈ ಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾ"ದುಪಾಹೃತೈಃ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ಆ ಶ್ರೀಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ತಂದಿದ್ದ ನಿರ್ಮಲವಾದ 


ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ' ಮರುದೇವಿಯ ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ತರರಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯು . 
..' ಅವತರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಗರ್ಭಶೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


' ಸ್ವಭಾವನಿರ್ಮಲಾ ಚಾರ್ವೀ ಭೂಯಗೆಸ್ತಾಭಿರ್ವಿಶೋಧಿತಾ | 


ಸಾ ಶುಚಿಸ್ಪಟಕೇನೇವ ಘಟತಾಂಗೀ ತದಾ ಬಭೌ | ೧೭೩ ॥ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ನಿರ್ಮಲಳೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಶ್ರೀ 
!-' ಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರಿಂದ ಪುನಃ ಪರಿಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ, ಶುದ್ಧವಾದ 
:: 1: ಸ್ವಟಿಕದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವಳಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


.. ಶಾಶ್ಚಿನೃಂಗಲಧಾರಿಣ್ಯಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್ತಾಂಬೂಲದಾಯಿಕಾಃ | 
--. ಕಾಶ್ಚಿ"ನ್ನಜ್ಜನಪಾಲಿನ್ಮಃ ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಚಾಸ”ನೃಸಾಧಿಕಾಃ I ೧೭೪ ॥ 


ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಮಂಗಲರೂಪವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. 


1 ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಮರುದೇವಿಗೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ಮ ಸ್ನಾನಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಮರುದೇವಿಯ ಸ್ನಾನದ ಸಮಯವನ್ನು 


......೧ ಚಟ. ೨ ಶ್ರೀಲದ್ಭಾದೀಣ್‌, ೩ ಉಪಾಸನೇ. ೪ ಆನೀ. ೫ ಶ್ರೀಪ್ರೃತಿಭಃ. ೬ ಕಾಶ್ವಿದಂಜನೇತಿ 
1... ಚೆಪಾಠಈ. ೭ ಅಲಂಕಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಾಃ. 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೧೯೩ 


ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಮರುದೇವಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸು :. 


ವುದರಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಕಾಶ್ಚಿನೃಹಾನಸೇ ಯುಕ್ತಾಃ ಶಯ್ಯಾವಿರಚನೇ ಪರಾಃ । 
ಫಾದಸಂವಾಹನೇ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಕಾಶ್ಚಿನ್ಮಾಲ್ಕೆ`ರುಪಾಚರನ್‌ 


ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಪಾಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದರಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸು 


ವುದರಲ್ಲಿ ತಶ್ಚರರಾದರು. ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಪಾದಗಳನ್ನು ಮರ್ದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ .. 


ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿದರು. 


*ಪ್ರಸಾಧನವಿಧೌ ಕಾಚಿತ್ಸ್ಪ ಶಂತೀ ತನ್ಮುಖಾಂಬುಜಮ್‌ । ಗ 
ಸಾನುರಾಗಂ ವೃಧಾ*ತ್ಸೌರೀ ಪ್ರಭೇವಾಬ್ದಂ "ಸರೋರುಹಃ ॥ ೧೭೬॥ `.' 


ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ದೇವಿಯು ಮರುದೇವಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವಾಗ ಆ ಮರು 
ದೇವಿಯ, ಮುಖಕಮ ಸನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯು ಕಮಲಲತೆಯ 
ಕಮಲವನ್ನರಳಿಸುವಂತೆ, ಅನುರಾಗವಿಶಿಷ್ಟವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. 


ತಾಂಬೂಲ"ದಾಯಿನೀ ಕಾಚಿದ್ದಭೌ ಹತ್ತೈಃ ಶರಸ್ಸಿತೈಃ | 


ಶುಕಾಧ್ಯಾಸಿತಶಾಖಾಗ್ರಾ ಲತೇವಾಮರಕಾಮಿನೀ (| ೧೭೭ ॥ 


ಮರುದೇವಿಗೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ೯ 


ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲೆಗಳಿಂದ, ಗಿಣಿಯು ಕುಳಿತಿರುವ ಕೊಂಬೆಯುಳ್ಳ ಲತೆಯಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಕಾಚಿದಾಭರಣಾನ್ಯಸ್ಥೆ, ದಧತೀ ಮೃದುಪಾಣಿನಾ । 


ಎಿಬಭೌ ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀವ ಶಾಖಾಗ್ರೋದ್ಧಿನ್ನಭೂಷಣಾ I ೧೭೮ ॥ ಗ 


ತನ್ನ ಮೃದುವಾದ ಕೈಯಿಂದ ಈ ಮರುದೇವಿಗೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ . ., 


ಒಬ್ಬಳು ದೇವಾಂಗನೆಯು, ಕೊಂಬೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸೆ 


ಕಲ್ಪಲತೆಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ವಾಸಳ್‌ಕ್ಷಾಮಂ ಸ್ರಜೋ ದಿವ್ಯಾ: ಸುಮನೋಮಂಜರೀರಪಿ | ಕ 
ತಸ್ಕೈ ಸಮರ್ಪಯಾಮಾಸುಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಕಲ್ಪಲತಾ ಇವ | ೧೭೯ ॥ ' 


ಕೆಲವು ದೇವಸ್ಟ್ರೀಯರು ಕಲ್ಬಲತೆಗಳಂತೆ ಆ ಮರುದೇವಿಗೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ' 


ಪಟ್ಟೆವಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು 


ಕಾಚಿತ್ಸೌಗಂಧಿಕಾಹೂತದ್ವಿರೇಫೈರನುಲೇಪನೆಃ । ಸ 
ಸ್ಪಕರಸ್ತೈಃ ಕೃತಾಮೋದಾ " ಗಂಧಯುಂಕ್ತಿ ರಿವಾರುಚತ್‌ ॥ ೧೮೦ ॥ ಸ್ಟ 

ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಭ್ರಮರಗಳು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಸುಗಂಧವಾದ ಲೇಪನ .'.. 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮರುದೇವಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದ 
ಒಬ್ಬಳು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯು, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಅಂಗರಕ್ಸಾವಿಧೌ ಕಾಶ್ಚಿದುತ್ಛಾತಾಸಿಲತಾ ಬಭುಃ । 


ಸರಸ್ಕ ಇವ ವಿತ್ರಸ್ತಪಾಠೀನಾಃ ಸುರಯೋಷಿತಃ I ೧೮೧ ॥ 


೧ ಪಾದಮರ್ದನೇ. ೨ ಉಪಜಾರಮಕುರ್ವನ್‌. ೩ ಅಲಂಕಾರವಿಧಾನೇ. ೪ ಸೂರಸ್ಕೇಯಂ. ೫ ಸರಸಿ 


ರೋಹತೀಶಿ ಸರೋರುಟ್‌ ತಸ್ಯಾಃ ಸರೋಜಿನಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ದಾಯಿಕೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ವಸ್ತ್ರಂ. ೮ 


ದುಕೂಲಂ. ೯ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಕರಣಪ್ರತಿಪಾದಕಶಾಸ್ತ್ರವಿಶೇಷಃ. 
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ಹ SE TE nn ಹಾ ಲ ಲಾ್ಕಾ್‌ಜಜ್‌ಜ್‌ಾ್‌ 


ಮರುದೇವಿಯ ಅಂಗರಕ್ಷ ಣೆಗಾಗಿ ತರುವ ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ಏಡಿದಿರುವ 
;:. ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು, ಭಯಪಟ್ಟು ಚದರಿರುವ ತುರಿಮುಳ್ಳಿನ ಮೀನುಗಳುಳ್ಳ 
4: ಸರೋವರಗಳಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಸಮ್ಮಮಾರ್ಜುರ್ಮುಹೀಂ ಶಾಶ್ಚಿದಾಕೀರ್ಣಾಂ ಪುಷ್ಪರೇಣುಭಿಃ । 
ತದ್ದಂಭಾಸಂಗಿನೋ ಭೃಂಗಾನಾಧುನಾನಾಃ ಸ್ತನಾಂಶುಕ್ಕೆಃ ೧೮೨ ॥ 


ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುಷ್ಪಧೂಳಿನ ಪರಿಮಳದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಭ್ರಮರ 
ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕುಚಗಳ ವಸ್ತ್ರ(ಸೆರಗು)ಗಳಿಂದ ದೂರಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪಧೂಳು ಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಗುಡಿಸಿದರು. 


ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮಾಹರಾಃ ಸಾಂದ್ರಚಂದನಚ್ಛಟ”ಯೋಕ್ಪಿತಾಮ್‌ | 


ಕ್ಲಿತಿಮಾರ್ದ್ರಾಂಶುಕ್ಕೆರನ್ಮಾ ನಿರ್ಮಮಾರ್ಜುರತಂದ್ಳಿತಾಃ ll ೧೮೩ ॥ 


ಬೇರೆ ಕೆಲವು ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಭೂಮಿಗೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಗಂಧೋದಕವನ್ನು 
ಸೇಚನೆಮಾಡಿದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಆಲಸ್ಕರಹಿತರಾಗಿ ಒದ್ದೆಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒರಸಿದರು. 


ಕುರ್ವತೇ *ವಲಿವಿನ್ಮಾಸಂ ರತ್ನಚೂರ್ಣೈಃ*ಪುರೋಪರಾಃ । 


' ಪುಷ್ಪೈರುಪಹರಂತ್ಯನ್ಮಾಸ್ತತಾಮೋದ್ಕೆ *ರ್ದ್ಮುಶಾಖನಾಮ್‌ ॥ ೧೮೪ ॥ 


೭೭... ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತೀಯರು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ರಂಗವಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟರು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಪರಿಮಳವನ್ನು ಹರಡಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಮುಂದು 
 ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ತಂದು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. 


ಕಾಶ್ಚಿದ್ದರ್ಶಿತದಿವ್ಕಾನುಭಾವಾಃ 'ಪ್ರಚ್ಛನ್ನವಿಗ್ರಹಾಃ | 


ನಿಯೋಗೈರುಚಿತೈರೇನಾಮನಾರತಮುಪಾಚರನ್‌ ೧೮೫ ॥ 


ಮನುಷ್ಯದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ 
ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮರುದೇವಿಯ ಉಚಿತವಾದ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ನೆರೆವೇರಿಸಿ 
ಸದಾ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ye 


ಪ್ರಭಾತರಲಿತಾಂ ಶಾಶ್ಚಿದ್ದಧಾನಾಸ್ತ ನುಯಖಷ್ಟಿಕಾಮ್‌ । 


ಸೌದಾಮಿನ್ಮ ಇವಾನಿನ್ಮುರುಚಿತಂ ರುಚಿತಂ ಚ ಯತ್‌ 1 ೧೮೬ I 


ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮತ್ತು 
ಮಿಂಚಿನಂತಿರುವ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತಿ ಯರು ಉಚಿತವೂ ಇಷ್ಟವೂ ಆದ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಮರುದೇವಿಗೆ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕಾಶ್ಚಿ"ದಂತರ್ಹಿತಾ ದೇವ್ಕೋ ದೇವ್ಕೈ 
ಸ್ರಜಮಂಶುಕಮಾಹಾರಂ ಭೂಷಾಂ ಚಾಸ್ಕೈ 


ದಿವ್ಕಾನುಭಾವತಃ । 
ಓಿಮರ್ಪಯನ್‌ ॥ 


"ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮರೆಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ 





ಈ ಮರುದೇವಿಗೆ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಆಹಾರವನ್ನೂ 
ಆಭರಣವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
1 ಅಂತರಿಕ್ಟಸ್ಪಿತಾಃ ಕಾಶ್ಚಿದನಾಲಕ್ಷಿತಮೂರ್ತಯಃ | 
ಯತ್ನೇನ ರಕ್ಷ್ಯತಾಂ 'ದೇವೀತ್ರುಚ್ಚೆ ರ್ಗಿರಳೆಮುದಾಹರನ್‌. ॥ ೧೮೮ ॥ 


4: ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ""ಮರುದೇವಿ 
1. ಯನ್ನು ಬಹುಯತ್ನದಿಂದ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿರಿ'' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
೧ ಸಿಕ್ತಾಂ. ೨ ರಂಗವಲಿರಚನಾಂ. ೩ ಪುರೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ; ಮಧ್ಯದೀಪಕಮಿದಂ ಪದಂ. ೪ 


 ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷುಣಾಂ. ೫ ಮನುಷ್ಯದೇಹಧಾರಿಣ್ಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಗತಾಃ. ೭ 
ಸಮಾರ್ಪಿಪನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ವದಂತಿ ಸ್ಮ. 


೧೯೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 


MN A LSBU CSE ಾಹರರ್ರೋೂಹ್‌ಾಖು್‌್‌ುಛ ಡೆದೊ ಢ ಯೋ ಬೋ ಸ ಎಂತಾ ಕಜ ಕ ರ ಫಾ ಲ ಖಾಲ ಲಾ ಜಟ 














೧೨, ೧೮೨- 


"ಗತೇಷ್ಟಂಶುಕಸಂಧಾನ ೨ಮಾಸಿತೇಷ್ವಾ ಸನಾಹೃ ತಿಮ್‌ 1 


"ಸಿತೇಷು ಪರಿತಃ ಸೇವಾಂ ಚೆಕ್ತುರಸ್ಕಾ ಸುರಾಂಗನಾಃ ೧೮೯ ॥ 


ಮರುದೇವಿಯು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ದೇವಸ್ತೀಯರು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಾಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೀಠವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿಂತಾಗ ಈಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕಾಶ್ಚಿಗೆದುಚ್ಚಿಕ್ಷಿ ಿಪುಚ್ಕೊ ೀತಿಸ್ತರಲಾ ಮಣಿದೀಷಿಕಾಃ | "; 
ನಿಶಾಮುಖೇಶು "ಹರ್ಮ್ಯಾಗ್ರಾದ್ವಿಧುನ್ವಾನಾಸ್ತಮೋಭಿತಃ (॥ ೧೯೦ .' 
ಕೆಲವು ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸುತ್ತಲೂ . 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವೂ ಚಂಚಲವಾದ ಕಾಂತಿ "".. 
ಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ರತ್ನದೀಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿದರು. , 
ಕಾಫ್ಚಿನ್ನಿ ಜೂ ಸ ಇವ 


ನ್ಸಾಸ್ಸನ್ನಂತಾಕ್ಟರೈಃ ಕಾಶ್ಚಿದಸ್ಕೆ, ರಕ್ಷಾ 5ಮುಪಕ್ನಪಮ್‌ 1 ೧೯೧ ೧ ಸ 

ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರಿ €ಯರು ಉಚಿತವಾದ ಬಲಿ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ನಿವಾಳಿಸಿದರು. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಮರುದೇವಿಗೆ ::' 
ರಕ್ಷಾಬಂಧನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಟೆ 


ನಿತ್ಮ"ಜಾಗರಿತೈಃ ಕಾಶ್ಲಿ” ನ್ಲಿಮೇಷಾಲಸಲೋಚನಾಃ | Ka 
೧೧್ಬುಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ. ೧೨ನ್ಷಕ್ಷಂ ತಾಂ ಜೇವ್ಕೋ ವಿಧೃತಾಯುಧಾಃ ॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಗರಣೆಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಲಸ್ಯವಾದ ರೆಪ್ಪೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ರ | 
ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ' 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮರುದೇವಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕದಾಚಿಜ್ಜಲಕೇಲೀಭಿರ್ವನಕ್ರೀಡಾಭಿರನ್ಕದಾ । 
ಕಥಾಗೋಷ್ಠೀಭಿರನ್ಮೇದ್ಯುರ್ಜೀವೃಸ್ತಸ್ಕೈ ಧೃತಿಂ'*ದಧಾುಃ 


ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ತೆ 


ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ವನಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಆ 


ಮರುದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರು. 


ಕದಾಚಿದ್ದೀತಗೋಷ್ಠೀಭಿರ್ವಾದ್ಯಗೋಷ್ಠೀಭಿರನ್ಯದಾ । 


ಕದಾಚನ್ಸೃತ್ಯಗೋಷ್ಠೀಭಿರ್ದೇವೃಸ್ತಾಂ""ಪರ್ಯಾಪಾಸತ ॥೧೯೪॥ .. 


ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯನದಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಟಿ 
ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯದಿಂದಲೂ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮರುದೇವಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


ಕಾಶ್ಲಿ” ತ್ರೇಕ್ಷಣಗೋಷ್ಠೀಷು ಸಲೀಲಾನರ್ತಿತಭ್ರುವಃ | 
ವರ್ಧಮಾನ`"ಲಯೈರ್ನೇಟುಃ”`ಸಾಂಗಹಾರಾಃ ಸುರಾಂಗನಾಃ ೧೯೫ ॥ 


ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಂಗವಿಕ್ಷೇಪಸಹಿತರಾದ 
ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಲೀಲೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಲಯಗಳಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಕಾಶ್ಚಿನ್ಸೃತ್ತ`ನವಿನೋದೇಷು ರೇಜಿರೇ ೆಕೃತರೇಚಕಾಃ | 
Ro ವಿಲೋಲಾಂಗ್ಯ: ಸೌದಾಮಿನ್ಮ ಇವೋಗದ್ರುಚಃ 1೧೯೬ ॥ 





೧ ಗಮನೇಷು. ೨ ಉಪವೇಶನೇಷು. ೩ ಪೀಠಾನಯನಂ. ೪ ಸ್ಥಾನೇಷು. ೫ ಜೃಲಯಂತಿ ಸ್ಮ 
ಪ್ರಾಸಾದಾಗ್ರಮಾರುಹ್ಕ. ೭ ನ್ಯಸ್ಯಂತಿ ಸ್ಮ. ಆ ರಜನೀಮುಖೇ. ೯ ಜಾಗರಣ. ೧೦ ಮ 


೧೧ ಸೇಮಂ ಚಕ್ರುಃ. ೧೨ ರಜನ್ಯಾಂ. ೧೩ ದದುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೪ ಸೇವಾಂ ಚಕ್ರಿರೇ. ೧೫ 
ಸಮುದಾಯನೃತ್ತಂ. ೧೬ ತಾಲಲಯ್ಯಃ. ೧೭ ಅಂಗವಿಕ್ಷೇಪಸಹಿತಾಃ. ೧೮ ವಿನೋದೇನೇತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. 
೧೯ ಕೃತವಲ್ಲನಾಃ. ೨೦ ಉದ್ದತಪ್ರಭಾಃ. 









| ೧೯೩ ॥ `: 





ಸ ೧೨, ೨೧೦ 
ರ ತ್ಯವಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ . ತಮ್ಮ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತೀ ರುವ ge 
ರು ಹು €ಯರು, ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕೆ ದ್ದಿರುವ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ 
. ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕಾಶ್ಚಿ”ದಾರಚಿತೈಃ ಸ್ನಾನೈರ್ಬಭುರ್ವಿಕ್ಸಿಪ್ತಬಾಹವಃ | 


.. ಶಿಕ್ಷಮಾಣಾ ಇವಾನಂಗಾ*ದ್ದನುರ್ವೇದಂ *ಜಗಜ್ಜಯೇ 1 ೧೯೭॥ 


ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಾಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಭುಜಗಳನ್ನು 
-:  ಸಂಯೋಜನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತಿ €ಯರು. ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸುವ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
': ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


: ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ಕಿರಂತ್ಕೇಕಾ ಪರಿತೋ ರಂಗಮಂಡಲಮ್‌ । 


': ಮದನಗ್ರಹಮಾವೇಶೇಯೋಕ್ತುಕಾಮೇವ ಲಕ್ಷಿತಾ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ರಂಗಸ್ಥಾನದ ಸುತ್ತಲೂ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಎರಚು 
(ತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬಳು ದೇವಾಂಗನೆಯು ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಗ್ರಹವನ್ನು ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
... ಗಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 


4 ತದುರೋಜಸರೋಜಾತಮುಕುಲಾನಿ ಚಕಂಪಿರೇ | 


ಅನುನರ್ತಿತುಮೇತಾಸಾಮಿವ ನೃತ್ತಂ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ 1೧೯೯॥ 


ಸ ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಕುಚಗಳೆಂಬ ಕಮಲದ ಮೊಗ್ಗುಗಳು, ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಈ 
' ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ 


".'. ಎಂಬಂತೆ, ಕಂಪಿಸಿದುವು. 


': ಅಪಾಂಗಶರಸಂಧಾನೈರ್ಭ್ರೂಲತಾಚಾಪಕರ್ಷಣ್ಕೆಃ । 


ಧನು”ರ್ಗುಣನಿಕೇವಾಸೀನ್ನ ತೆಗೋಷ್ಠೀ ಮನೋಭುವಃ ॥ ೨೦೦ ॥ 


ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನಗೋಷ್ಠಿ(ಸಮೂಹ)ಯು ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟಗಳೆಂಬ 
1... ಬಾಣಗಳ ಸಂಧಾನಗಳಿಂದಲೂ ಲತೆಯಂತಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಧನುಸ್ಸುಗಳ 
::.. ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಮನ್ಮಥನ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಂತಿದ್ದಿತು. 


| ಸ್ಥಿತಮುದ್ದಿನ್ನದಂತಾಂಶು ಪಾಠ್ಯಂ ಲ್‌ ಮನಾಕುಲಮ್‌ | 


ಸಾಹಾಂಗವೀಕ್ಷಿ ತಂ ಚಕ್ಷುಃ ೧೧ಲಯಶ್ಚ “ಪರಿಕ್ರಮ: il ೨೦೧ ॥ 
ಇತೀದಮನ್ಯದಷ್ಟಾ ಸಾಂ ಧತ್ತೇನಂಗ”ಶರಾಂಗತಾಮ್‌ । 
ಸಂಗತಂ?ಭಾವೈರಾಂಗಿಕ್ಕೆ ೬ರಸತಾಂ ಗತ್ಯೆಃ ॥ ೨೦೨ ॥ 


ಮಂಗ" 
ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಕಸಿತವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಗಾನವೂ ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟ 
 ಗಳೊಡಗೂಡಿದ ನೇತ್ರವೂ ಸಮಸ್ತಾಭಿನಯಗಳ ಸಾಮ್ಯವುಳ್ಳ ನಡಿಗೆಯೂ ಇವು 
_ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಸ್ವರೂಪಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳು 


ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳು 


ನ ರಸಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಂಗಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದರೆ ಹೇಳುವುದೇನು ? 


ಾರಿಭಿ: ಕರಣೈಶ್ಚಿತ್ಸಃ ಸಾಂಗಹಾರೈಶ್ಚ "ರೇಚಕ್ಕೆಃ । 


೯ ಮನೋಸ್ಕಾಃ ಸುರನರ್ತಕೃಶ್ಚಕ್ರುಃ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷಣೋತ್ಸುಕಮ್‌ ॥ ೨೦೩॥ 


1" ೧ಕೃತ್ಯೆ. ೨ ವಿಕೀರ್ಣಃ. ೩ ಚಾಪವಿದ್ಯಾಂ. ೪ ನಿಮಿತ್ತಸಪ್ತಮೀ. ೫ ರಂಗಃ ಸ್ಯಾನ್ನರ್ತನಸ್ಥಾನಂ. ೬ 
, ಪ್ರಯೋಕ್ತುಕಾಮೇವ. ೭ ಗುಣನಿಕಾಭ್ಯಾಸ ಇತಿ ಧನಂಜಯಃ. ಆ ಮನೋಹರಂ. ೯ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
':." ೧೦ ಸರ್ವಾಭಿನಯ ಸಾಮ್ಯಂ. ೧೧ ಪಾದವಿಕ್ಷೇಪಃ. ೧೨ ಬಾಣಸ್ವರೂ ಪತಾಂ. ೧೩ ಕಿಂ ಪುನಃ. ೧೪ 
ಸ ಸಂಗತಂ ಚೇತ್‌. ೧೫ ಚೇಷ್ಟಿತೈಃ. ೧೬ ರಸಿಕತ್ವಂ. ೧೭ ಗತಿವಿಶೇಷ್ಠೆಃ. ೧೮ ಪುಷ್ಪಪುಟಾದಿಕರನ್ಯಾಸ್ಯಃ. 
೩, ೧೯ ವಲ್ಲನೈಃ. 


ಪೂನ ಪ್ರಶ 








ಯರು ENR ನಾನಾ ಕಾ ಹಸ್ತವಿನ್ಯಾಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಂಗವಿಕ್ಷೇಪಸಹಿತವಾದ ಹಾವಭಾವಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಮರುದೇವಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದರು. 


ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸಂಗೀತಗೋಷ್ಠೀಷು ದರೋದ್ಪಿನ್ನಸ್ಥಿತೈರ್ಮುಖ್ಯೆಃ । 


ಬಭುಃ ಪದ್ಮೈರಿವಾಬ್ದನ್ಕೋ ವಿರಲೋದ್ಪಿನ್ನಕೇಸರೈ! Il ೨೦೪ ॥ 


ಸಮೂಹವಾಗಿ ಸೇರಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಮುಖಗಳಿಂದ, ತಾವರೆಬಳ್ಳಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಕಸಿತವಾದ 
ಕುಸುಮಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕಾಶ್ಚಿದೋಷ್ಠಾಗ್ರಸಂದಷ್ಟ”ವೇಣವೋಣುಭ್ರುವೋ ಬಭುಃ | 


ಮದನಾಗ್ದಿಮಿ"ವಾಧ್ಯಾತುಂ ಕೃತಯತ್ನಾಃ ಸಪೂತ್ಕತಮ್‌  ॥ ೨೦೫ ॥ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವರೂ ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದಿರು(ಕೊಳಲು) ಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮದನಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಉರುಬಿ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವವರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


“ನೇಣುಥ್ಮಾ”ವೈಣವೀರ್ಯಷ್ಟೀರ್ಮಾರ್ಜಂತ್ಕ ಕರಪಲ್ಲಪೈಃ । 
ಚಿತ್ರಂ ಪಲ್ಲವಿತಾಂಶ್ಚಶ್ರುಃ ಪ್ರೇಶ್ಚಕಾಣಾಂ ಮನೋದ್ರುಮಾನ್‌ ॥ ೨೦೬ ॥ 


ಕೊಳಲು(ಮುಖವೀಣಿ)ಗಳನ್ನೂದುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಲ್ಲವದಂತಿರುವ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಕೊಳಲುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಚಿಗುರಿಸಿದರು. ಆಶ್ಚರ್ಯ ! ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಂಗೀತಕವಿಧೌ ಶಾಶ್ಚಿ`ತ್ಸಂಸೃತ್ಕ *ಪರಿವಾದಿನೀಃ । 


ಕರಾಂಗುಲೀಭಿರಾತೇನುರ್ಗಾನಮಾಮಂದ್ರಮೂರ್ಛನಾಃ || ೨೦೩ ॥ 


ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ(ಸಿ)ತಾರನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂಗೀತಮಾಡುವ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದ ನುಡಿಸಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತಂತ್ರ್ಯೋ ಮಧುರ*ಮಾಠರೇಣುಸ್ತತ್ಕರಾಂಗುಲಿತಾಡಿತಾಃ । 
ಅಯಂ ತಾಂತ್ರೋ ಗುಣಃ ಕೋಪಿ ತಾಡನಾದ್ಯಾತಿ ಯದ್ವಶಮ್‌ (| 


ಆ ದೇವಸಿ ಸ್ತೀಯರ ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಮೀಟಲ್ಪಟ್ಟ ತಂತಿಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ 
ಶಬ್ದ ಮಾಡಿದುವು. ತಂತಿಗಳನ್ನು ಮೀಟುವುದರಿಂದ ಸ(ಸಿ)ತಾರು ವಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಧುರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಯಾವುದೋ 
ತಂತ್ರದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಗುಣವಾಗಿದೆ. 


ವಂಶೈಃ ಸಂದಷ್ಟಮಾಲೋಕ್ಕ ತಾಸಾಂ ತು ದಶನಚ್ಛದಮ್‌ । 


ವೀಣಾಲಾಬುಭಿರಾಶ್ಲೇಷಿ ಘನಂ ತತ್ತ್ವುನಮಂಡಲಮ್‌ 11 ೨೦೯" ॥ 


ಬಿದುರು(ಕೊಳಲು)ಗಳು ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ವೀಣೆಯ ಸೋರೆಬುರುಡೆಗಳು "ಅವರ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಸ ನ್ವಿನಗಳನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದುವು. ಕೆಲವರು ಕೊಳಲು ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕೆಲವರು 
ವೀಣೆಬಾರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮೃದಂಗವಾದನೇ ಕಾಶ್ಚಿದ್ದಭುರುತ್ಕ್ತಿಪ್ತಬಾಹವಃ । 
ತತ್ಕಲಾಕೌಶಲೇ ಶ್ಲಾಫಾಂ ಕರ್ತುಕಾಮಾ ಇವಾತ್ಮನಃ 


೧ ಈಷದುದ್ಧಿನ್ನೆ ದಿ ವೇಣುದಂಡಾಃ. ೩ ಸಂಧುಕ್ಸಿತುಂ. ೪ ವೈಣವಿಕಾಃ. ಇಸು, ೬ 
ಸ್ಪೃಶಂತ್ಯ ಇತ ಹಾ ೭ ಸಪ್ತತಂತ್ರೀ ವೀಣಾ. ಆ ಧ್ವ ನಂತಿ ಸ್ಮ. 


| ೨೧೦ 11 .. 





ರ ಲ್‌ ಹ ್‌ A PARA ರಾರರರರುತು ರ ು್ಕಾಾ್ಮಾಾೋಾಾೌ ಕಾಲೂ. |  *ರ್ಣೂ್ಪಾಾಾಾಾಾ 


೧೯೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 


...  ಮದ್ದಳೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವಾಗ ತಮ್ಮ ಭುಜಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು 
`` ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಮದ್ದಳೆಬಾರಿಸುವ ಕಲಾಕುಶಲತೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಶ್ಲಾಘನೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ 
ಶ್ಲಾಘಿಸುವವರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಮೃದಂಗಾಸ್ತತ್ಕರಸ್ಪರ್ಶಾತ್ರದಾ ಮಂದ್ರಂ ವಿಸಸ್ವನುಃ । 


_ ತತ್ಕಲಾಕೌಶಲಂ ತಾಸಾ"'ಮುತ್ಳುರ್ವಾಣಾ ಇವೋಚ್ಚಕ್ಕೆಃ 1 ೨೧೧ ॥ 


ಮದ್ದಳೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವಾಗ ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅವರ 
ಮದ್ದಳೆಬಾರಿಸುವ ಕಲಾಕುಶಲತೆಯನ್ನು ಮದ್ದಳೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. 


ಮೃದಂಗಾ ನ ವಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪಶ್ಶತಾಸ್ನಾನ್ಷಿರಣ್ಮಯಾನ್‌ | 


ಇತೀವಾ*ರಸಿತಂ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಮುಹುಸ್ತತ್ಕರಾಹತಾಃ | ೨೧೨ ॥ 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೈಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮದ್ದಳೆಗಳು 
“ನಾವು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮಣ್ಣಿನ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವರಲ್ಲ. ಸುವರ್ಣಮಯರಾದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ'' ಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. 


ಇಮುರವಾಃ *ಕುರವಾ ನೈತೇ ವಾದನೀಯಾಃ ₹ಕೃತಶ್ರಮಮ್‌ । 
ಇತೀವ ಸಸ್ವನುರ್ಮಂದ್ರಂ ಪಣವಾದಾಃ ಸುರಾನಕಾಃ ॥ ೨೧೩ ॥ 


""ಮದ್ದಳೆಗಳು ಕೆಟ್ಟಶಬ್ದವುಳ್ಳುವು. ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಈ ಮದ್ದಳೆಗಳನ್ನು 
ಬಾರಿಸಬೇಡಿ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಅಥವಾ 
ತಮ್ಮಟೆಗಳು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡಿದವು. 


ಪ್ರಭಾತಮಂಗಲೇ ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಛಂಖಾನಾ`ಧ್ಯಾಶಿಷುಃ ಪೃಥೂನ್‌ | 


ಆತ್ಯಕೋತ್ಟೀಡನಂ ಸೋಢುಮಕ್ಷಮಾನಿವ *ಸಾರವಾನ್‌ ॥ ೨೧೪ ॥॥ 


ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಪ್ರಾತಕಾಲದ ಮಂಗಲನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅವರ ಕೈಗಳ 
``, ಪೀಡನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡಶಂಖಗಳನ್ನೂದಿದರು. 

 ಶಾಶ್ಚಿತ್ಟಾಬೋಧಿಕೈೆಸ್ತೂರ್ಯೆಃ ಸಮ" ಮುತ್ತಾಲತಾಡನ್ಯೆಃ । 


ಜಗುಃ ಕಲಂ ಚ ಮಂದ್ರಂ ಚ ಮಂಗಲಾನಿ ಸುರಾಂಗನಾಃ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವ ವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ 


"ಉನ್ನತವಾದ ತಾಳಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ 


ಮಂಗಲಗಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಇತಿ ತತ್ಕತಯಾ ದೇವೀ ಸಾ ಬಭೌ ಪರಿಚರ್ಯಯಾ । 
ತ್ರಿಜಗಚ್ಛಿ £ರಿ'ವೈಕಧ್ಯಮುಪನೀತಾ ಕಥಂಚನ 


ನ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಡಿದ ಸೇವೆಯಿಂದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು, 
-: ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದ ಮೂರುಲೋಕದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ, 


| ೨೧೬ || 


.. ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


ದಿಕ್ಕುಮಾರೀಭಿರಿತ್ಕಾತಸಂಭ್ರಮಂ ಸಮುಪಾಸಿತಾ । 
"೨ಸತ್ಚಭಾವೈರಿವಾ?*ವಿಷ್ಟೈಃ ಸಾ ಬಭಾರ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೨೧೭ ॥ 
1 ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಮಾರಿಯರಿಂದ ಸಂಭ್ರಮವಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು 
..' ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಮರುದೇವಿಯು, ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಜಿನಬಾಲಕನ 
.'... ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಧಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೧ ಉತ್ಕರ್ಷಂ ಕುರ್ವಾಣಾಃ. ೨ ಮೃನ್ನಯಾವಯವಾಃ. ೩ ಧ್ವನಿಂ. ೪ ಮೃದಂಗಾಃ. ೫ ಕುತ್ಸಿತರವಾ॥. 


.-.  ಕೈತಾಭ್ಯಾಸೆಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. ೭ ಪೂರಯಂತಿ ಸ್ಮ. ಆ ಸ್ವಕರೋಶ್ಚೀಡನಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ 
*., ಆರವೇಣ ಸೆಹಿತಾನ್‌. ೧೦ ಉನ್ನತಃ. ೧೧ ಏಕತ್ಸೆಂ. ೧೨ ಜಿನಪ್ರಭಾವೈಃ. ೧೩ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ. 


ಹ EN ಜು ಊ0 ಹ ಸಾ ಯಾವ ಲ್‌ ಫಟ ಬ ಟಬ 31. ಆ 1 
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೧೨, ೨೧೧- ನ 


“ಅಂತರ್ವತ್ಲೀಮಥಾಭ್ಯರ್ಣೇ ನವಮೇ ಮಾಸಿ ಸಾದರಮ್‌ | 
ವಿಶಿಷ್ಟಕಾವೃಗೋಷ್ಠೀಭಿರ್ದೇವೃಸ್ತಾಮಿತ್ಯರಂಜಯನ್‌ 


ತರುವಾಯ ಆ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಮರುದೇವಿಯ ತ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆದರದಿಂದ ವಿಶೇಷವಾದ ": 
ಕಾವ್ಯಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಆ ಮರುದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರು. 5 


ನಿಗೂಢಾರ್ಥಕ್ರಿಯಾಪಾದೈ”ರ್ಬಿಂದುಮಾತ್ರಾಕ್ಟರಚ್ಚುತ್ತೆಃ । 


ದೇವ್ಮಸ್ತಾಂ ರಂಜಯಾಮಾಸುಃ ಶ್ಲೋಕೈೆರನ್ಶೈಶ್ಚ ಕೈಶ್ಚನ 1 ೨೧೯ ॥ 


ಗುಪ್ತವಾದ ಅರ್ಥ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಚರಣ ಇವುಗಳೂ ಅನುಸ್ವಾರ ಮಾತ್ರಾ ಅಕ್ಷರ 
ಇವುಗಳೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋರಂಜಕವಾದ ಬೇರೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಆ ಮರುದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿದರು. 


ಕಿಮಿಂದುರೇಶೋ ಲೋಕೇಸ್ಮ್ಟಿಂಸ್ರಯಾಂಬ ಮೃದುರೀತ್ಸಿತಃ । 


*ಟಛಿನತ್ಸಿ ಬಲಾದಸ್ಯ *ಯದಶೇಷಂ ಕಲಾಧನಮ್‌ | ೨೨೦ ॥ : 


""ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೇ! ನೀನು ಈ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ . 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಅಪಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೃದುಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ .. 
ಚಂದ್ರನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ನೀನು ನೋಡಿರುವುದೋ? ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಚಂದ್ರನ `.. 
ಒಂದೊಂದು ಕಲೆಯು ಕ್ಷೀಣವಾದಹಾಗೆ ಮರುದೇವಿಯ ಒಂದೊಂದು ಕಲೆಯು 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮುಖೇಂದುನಾ ಜಿತಂ ನೂನಂ ತವಾಬ್ದಂ ಸೋಢುಮಕ್ಚಮಮ್‌ । ಸ 
ಬಿಂಬಮಪ್ಕೈಂದವಂಗೆಸಾಮ್ಯಾತ್ಸಂಕೋಚಂ ಯಾತ್ಮ`ದೋನಿಶಮ್‌ ॥ .. 


ನಿನ್ನ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನು ಕಮಲವನ್ನೂ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಜಯಿಸಿದನು. ನಿನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಸಾಮ್ಯವೂ ಕಮಲದ ಸಾಮ್ಯವೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದ ಈ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವೂ ಕಮಲವೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಕೋಚವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


ರಾಜೀವಮಲಿಭಿರ್ಜುಷ್ಟಂ `ಸಾಲಕೇನ ಮುಖೇನ ತೇ । 
ಜಿತಂ ಭೀರುತಯಾದ್ಕಾಪಿ ಯಾತಿ *ಸಂಕೋಚನಂ ಮುಹುಃ ॥ ೨೨೨ ॥ 


ಚೂರ್ಣಕುಂತಲ(ಮುಂಗುರುಳು)ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ನಿನ್ನ ಮುಖವು. 
ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಮಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಕಮಲವು 
ಈಗಲೂ ಭಯದಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಂಕೋಚವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಆಜಿಘುನ್ಮುಹುರಭ್ಕೇತ್ಮ ತೃನ್ಮುಖಂ *ಕಮಲಾಸ್ಟಯಾ | 


ನಾ್‌ಭ್ಯಬ್ದಿನೀಂ ಸಮಭ್ಯೇತಿ ಸಶಂಕ ಇವ ಷಟ್ಟದಃ I ೨೨೩ ॥ 


ಭ್ರಮರವು ಕಮಲವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಫ್ರಾಣಮಾಡಿ, ತನಗೆ ಅಪಾಯವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಸಂದೇಹ 
ದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾ?ಭಿಪಾರ್ಥಿವ”ಮನ್ವೇತಿ?*ನಲಿನಂ ನಲಿನಾನನೇ | 
ತ್ವನ್ನುಖಾಂಬುಜಮಾಘ್ರಾಯ ಕೃತಾರ್ಥೋಯಂ ಮಧುವ್ರತಃ ॥ ೨೨೪ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ. ಕಮಲಮುಖಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಮಾಡಿ 
ಕೃತಾರ್ಥವಾದ ಈ ಭ್ರಮರವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಮಲವನ್ನು 
೧ ಗರ್ಭಿಣೀಂ. ೨ ಬಿಂದುಚ್ಯುತಮಾತ್ರಾಚ್ಯುತಾಕ್ಚರಚ್ಯುತಕ್ಕೈಃ. ೩ ಅಪಹರಸಿ. ೪ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. 
೫ ಚಂದ್ರಸಾಮ್ಯಾತ್‌, ಅಬ್ದಸಾದೃಶ್ಯಾಚ್ಚ. ೬ ಅಬ್ಬಂ, ಇಂದುಬಿಂಬಂ ಚ. ೭ ಚೂರ್ಣಕುಂತಲಸಹಿತೇನ, 
ಆ ಸಾಂಕೋಚಿನಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಕಮಲಬುದ್ಯ್ಯಾ. ೧೦ ಅಬ್ಬಿನ್ಯಾ ಅಭಿಮುಖಂ. ೧೧ ಪೃಥಿವ್ಮಾಂ 
ಭವಂ ನಾಭಿರಾಜಂ ಚ. ೧೨ ಅನುಗಚ್ಛತ್ಯನುಕರೋತಿ ಚ. ೧೩ ಕಮಲಂ ರಮ್ಮಂ ಚ. 


1 ೨೧೮ ॥ 


ಜಟ 1 Ps AE ಚ Ph ET i ಟ್ಟ nT 
A Sy Ys | 
Po Na; ಬಕ್‌ Ke 4 ka ನತ ಸಚ! 
fay ಭು ಹಬೆ LS ದ್ಯ ಯು 


೧೨, ೨೩೬ 


ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಭ್ರಮರವು ನಾಭಿರಾಜನ ಅನುಕರಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು 


ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು. ನಾಭಿರಾಜನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ನಾಭೇರಭಿಮತೋ ರಾಜ್ಯಸ್ತೃಯಿ ರಕ್ತೋ ನ ಕಾಮುಕಃ । 
ನ `ಕುತೋಪ್ಕ”ಧರಃ ಕಾಂತ್ಕಾ ಯಃ *ಸದೋಜೋಧರಃ ಸ ಕಃ ॥ 


(ದೇವಸ್ತಿ €ಯರ ಪ್ರಶ್ನೆ) -ನಾಭಿರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಕೆಂಪಾದವನೂ ಪ್ರೀತಿಸದಿರುವವನೂ ಯಾವಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನೀಚ 
ನಲ್ಲದವನೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದವನು ಯಾವನು ? 
(ಮರುದೇವಿಯ ಉತ್ತರ)-ಅಧರ(ಕೆಳದುಟಿ)ವು. 
ಶ್ಚ ಕೀದೃಕ್‌ ಶಸ್ಕತೇ ರೇಖಾ ತವಾಣುಭ್ರು *ಸುವಿಭ್ರಮೇ । 


ಕರಿಣೀಂ ಚ ವದಾನ್ಮೇನ ಪರ್ಯಾಯೇಣ ಗೆಕರೇಣುಕಾ (॥ ೨೨೬॥ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಚೇಷ್ಟೆಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ 
ದೇವಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಯಾವ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ರೇಖೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ ? 
ಉತ್ತರ-ಕರೇಣುಕಾ (ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರೇಖೆಯು). ಪ್ರಶ್ನೆ-ಕರಿಣಿಯನ್ನು 
ಅದೇ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಬೇರೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳು, ಉತ್ತರ-ಕರೇಣುಕಾ (ಹೆಣ್ಣಾನೆಯು). 


ಕಿಮಾಹುಃ “ಸರಲೋತ್ತುಂಗಸಚ್ಛಾಯತರುಸಂಕುಲಮ್‌ । 


ಕಲಭಾಷಿಣಿ ಕಿಂ ಕಾಂತಂ ತವಾಂಗೇ *ಸಾಲಕಾನನಮ್‌ ll ೨೨೭ ॥ 


ಮಧುರಭಾಷಿಣಿಯೇ ! ಸರಳವೂ ಉನ್ನತವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಮರಗಳ ಗುಂಪು ಯಾವುದೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ? ಉತ್ತರ-ಸಾಲ 
ಕಾನನಂ-ಸಾಲವೃಕ್ಷಗಳ ಅರಣ್ಯವು. ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದುದು 
ಯಾವುದು ? ಉತ್ತರ-ಸಾಲಕಾನನಂ (ಸಾಲಕ-ಮುಂಗುರುಳು ಗಳುಳ್ಳ ಆನನಂ- 
ಮುಖವು). | 


ಆನಯನಾನಂದಿನೀಂ ರೂಪಸಂಪದಂ ಗ್ಲಾನಿಮಂಬಿಕೇ । 
ಆಹಾರರಸಮುತ್ಸೃಜ್ಮ "ನಾನಾ" ಶಾನಾಮೃತಂ “ಸತಿ I ೨೨೮ ॥ 

ಎಲ್ಪೆ ತಾಯಿಯೇ! ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಿನ್ನ 
ರೂಪಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಳೆಗುಂದಿಸಬೇಡ. ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ ! ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ 
ಆಹಾರಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಭುಂಜಿಸು. (ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ""ನಯ, ಅಶಾನ'” ಎಂಬೀ ಎರಡು ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ಗುಪ್ಪವಾಗಿವೆ). 


೧೨ಧುನಾ?*ದರಮುತ್ಸೃಜ್ಶ ಕೇಸರೀ ಗಿರಿ"”ಕಂದರಮ್‌ | 
ಇ*ಸಮುತ್ಟಿತ್ಸುರ್ಗಿರೇರಗ್ರಂ "“ಸಟಾಭಾರಂ ಭಯಾನಕಮ್‌ ॥ ೨೨೯ ॥ 


ಈಗ ಸಿಂಹವು ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ವಾಸಮಾಡುವ ಪರ್ವತದ 
ಗುಹೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ಪರ್ವತದ ತುದಿಯನ್ನು ಹತ್ತಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತನ್ನ ಕೇಶ(ಕೂದಲು)ಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಡ 
ಹಿತು (ಅಧುನಾತ್‌). 


೧೭ಧುನಾ ಜಗತಸ್ತಾಪಮಮುನಾ "ಗರ್ಭಜನ್ಮನಾ । 


ತ್ವಂ ದೇವಿ ಜಗತಾಮೇಕಪಾವನೀ ಭುವನಾಂಬಿಕಾ Il ೨೩೦ ॥ 


೧ ಕಸ್ಮಾತ್‌. ೨ ನೀಚಃ. ೩ ಸಂತತಂ ತೇಜೋಧರಃ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದಧರಃ. ೪ ಸಂಬೋಧನಂ. ೫ ಕರಿಣೀ, 
ಹಸ್ತೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೇಖಾ ಚ. ೬ ಯಜು. ೭ ಸಾಲವನಂ ಅಲಕಸಹಿತಂ ಮುಖಂ ಚ. ಆ 
ನೇತ್ರೋತ್ಸವಕರೀಂ, ನಯ ಪ್ರಾಪಯ. ೯ ಬಹುವಿಧಂ. ೧೦ ಭುಂಕ್ಲ್ವ. ೧೧ ಪತಿವ್ರತೇ. ೧೨ ಅಧುನಾ 
ಅದ್ಯ; ಪಕ್ಷೇ ಅಧುನಾತ್‌ ಧುನಾತಿ ಸ್ಮ. ೧೩ ಭಯಂ ಯಥಾ ತಥಾ, ಪಕ್ಷೇ ಅರಂ ಅತ್ಯರ್ಥಂ. ೧೪ 
ಗುಹಾಂ. ೧೫ ಸಮುತ್ಬತಿತುಮಿಚ್ಛುಃ. ೧೬ ಕೇಸರಸಮೂಹಂ. ೧೭ ಅದ್ಯ, ಪಕ್ಷೇ ಧುನಾಸಿ ಸ್ಮ. ೧೮ 
ಗರ್ಭಾರ್ಭಕೇನ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








೧೯೭ 


ಜ್‌ ಮ ಯೂ ಒರ, 


ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ !ಜಗತ್ತನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪವಿತ್ರಮಾಡುವವಳೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ 


ತಾಯಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಈಗ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಈ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಬಾಲಕನಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದೆ. (ಅಧುನಾಃ). 


“ಅಧುನಾ”ಮರಸರ್ಗಸ್ಕ ವರ್ದ್ವತೇಧಿಕಮುತ್ಸವಃ | 


ಸಅಧುನಾ್‌ಮರಸರ್ಗಸ್ಮ ದೈತ್ಯಚಕ್ರೇ "ಘಟಾಮಿತಿ ॥ ೨೩೧ ॥ 


ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದ ಆನಂದವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈಗ 
ಅಸುರರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ದೇವಸಮೂಹದ ಮತ್ತು ಚಕ್ರದ ಅರಗಳ ರಚನೆಯ 
ಘಟನೆ(ಸಂಬಂಧ) ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದೆನು (ಅಧುನಾಂ). 


“ವಟ-ವೃಕ್ನಃ ಪುರೋಯಂ ತೇ*ಘನಚ್ಛಾಯಃ ಸ್ಥಿತೋ ಮಹಾನ್‌ | 


ಇತ್ಕುಕ್ತೋಪಿ ನ ತಂ "ಘರ್ನೇ ಶ್ರಿತಃ ಕೋಪಿ ವದಾದ್ಭುತಮ್‌॥ ೨೩೨ ॥ 


“ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ಈ ದೊಡ್ಡ ವಟವೃಕ್ಷ(ಆಲದಮರ)ವು ನಿನ್ನ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ.?' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ 


ಆಶ್ರಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಹೇಳು. ಉತ್ತರ:-"“ಎಲ್ಫೈ ಬಾಲಕನೇ ! 


ಮೇಘದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಈ ದೊಡ್ಡ ಕರಡಿಯು ನಿನ್ನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ'' ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ಅದನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮುಕ್ತಾಹಾರರುಚಿಃ ಸೋಷ್ಮಾ ಹರಿಚಂದನಚರ್ಚಿತಃ | 
ಆಪಾಂಡುರುಚಿರಾಭಾತಿ ವಿರಹೀವ ತವ ಸ್ತನಃ 


ಮುತ್ತಿನ ಹಾರದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಉಷ್ಟ್ಣಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದೂ ಚಂದನದಿಂದ 
ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಕುಚವು, 


ಆಹಾರದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವವನೂ ಕಾಮಜ್ಜರದಿಂದ ಉಷ್ಣವಾದ 
ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳವ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಶುಭ್ರವಾದ 


ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ವಿರಹಿಪುರುಷನಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಜಗತಾಂ "'ಜನಿತಾನಂಜೋ ನಿರಸ್ತದುರಿತೇಂಧನಃ | 
'೨.೦ತಪ್ಪಕನಕಚ್ಛಾಯೋ "ಜನಿತಾ ತೇ ಸ್ತನಂಧಯಃ 


ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ ! ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಪಾಪವೆಂಬ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಬಂಗಾರದಂತೆ 
ಶರೀರವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪುತ್ರನು ನಿನಗೆ ಹುಟ್ಟುವನು. 


ಜಗಜ್ಜಯೀ ಜಿತಾನಂಗಃ ಸತಾಂ ಗತಿರನಂತದೃಕ್‌ । 


ತೀರ್ಥಕೃತ್ಯೃತಕೃತ್ಯಶ್ಚ ಜಯತಾತ್ತನಯಃ ಸ ತೇ | ೨೩೫ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ. ದೇವಿಯೇ! ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸುವವನೂ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನೂ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಗತಿಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ತೀರ್ಥಂಕರನೂ 
ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಆ ಮಗನು ಜಯಶೀಲನಾಗಲಿ. 


ಸ ತೇ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಲ್ಮಾಣಶತಂ ಸಂದರ್ಶ್ಶ್ವ ನಂದನಃ । 
ಯಾಸ್ಕತ್ಯ”ನಾಗತಿಸ್ಥಾನಂ ಧೃತಿಂ ಧೇಹಿ ತತಃ ಸತಿ 


(1 ೨೩೩ 1 11. 


|| ೨೩೪ I ' 


Wael 






PR 








ಎಲ್ಫೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಆ ಮಗನು ಅನೇಕ .: 


ಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು. 


೧ ಅದ್ಯ. ೨ ದೇವಸಮೂಹಸ್ಯ. ೩ ಅದ್ಯ, ಪಕ್ಷೇ ಧುನಾಮಿ ಸ್ಮ. ೪ ದೇವಸಮೂಹಸ್ಯ, ಪಕ್ಷೇ 
ಅರಸೃಷ್ಟೇ। ಚಕ್ರಸ್ಕೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಘಟನಾಂ. ೬ ನ್ಯಗ್ರೋಧಪಾದಪಃ, ಪಕ್ಷೇ ಭೋ ಮಾಣವಕ. ೭ 
ಭಲ್ಲೂಕಃ. ಆ ಭೂರ್ಯನಾತಪಃ, ಪಕ್ಷೀ ಮೇಘಚ್ಛಾಯಃ. ೯ ನಿದಾಘೇ. ೧೦ ಮೌಕ್ತಿಕುಹಾರರುಚಿಃ, 
ಪಕ್ಷೇ ತ್ಯಕ್ತಾಶನರುಚಿಃ. ೧೧ ಉತ್ಪಾದಿತಾನಂದಃ. ೧೨ ಸ ಯಃ ಕನಕಸಚ್ಛಾಯ ಇತಿ ಚ ಪಾಠಃ. ೧೩ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ. ೧೪ ಮುಕ್ತಿಸ್ಥಾನಂ. 





೧೯೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


 ದ್ವೀಪಂ ನಂದೀಶ್ವರಂ ದೇವಾ ಮಂದರಾಗಂ ಚ ಸೇವಿತುಮ್‌ 1 


"ಸುದಂತೀಂದ್ರೈಃ ಸಮಂ ಯಾಂತಿ ಸುಂದರೀಭಿಃ ಸಮುತ್ಸುಕಾಃ 1೨೩೭ ॥ 


ಸುಂದರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಮರುದೇವಿಯೇ ! ದೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ 
ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಂದೀಶ್ವರದ್ವೀಪವನ್ನೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೂ 
ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆಯೂ ಇಂದ್ರರೊಡನೆಯೂ 
ಆನೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಲಸದ್ಸಿಂದುಭಿರಾಭಾಂತಿ ಮುಖೈೆರಮರವಾರಣಾಃ । 
೨ಘುಟಾಘಟನಯಾ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ವಿಚರಂತಸಸ್ತಿಧಾ ಸ್ರುತಃ 1 ೨೩೮ ॥ 


ಮೂರುಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮದವನ್ನು ಸುರಿಯುವ ದೇವಗಜಗಳು ಸಮೂಹ 
ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದ, ಘಂಟೆಗಳ ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುವುಗಳಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬಿಂದು(ಚಿಬ್ಬು)ಗಳುಳ್ಳ ಮುಖಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 
("ಘಟಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಿಂದು ಚ್ಯುತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಿಂದುಚ್ಯುತಕವು). 


ಮಕರಂದಾರುಣಂ ತೋಯಂ ಧತ್ತೇ ತೃತ್ಸುರಖಾತಿಕಾ । 
ಸಾಂಬುಜಂ ಕೃಚಿದುದ್ದಿಂದು ಚಲನ್ಮಕರದಾರುಣಮ್‌' | ೨೩೯ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ಕಂದಕವು ಪುಷ್ಪರಸದಿಂದ ಕೆಂಪಾದುದೂ 
ತಾವರೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸ್ಫುಟವಾದ ಬಿಂದುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 


_. ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ನೀರನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. (ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಕರಂದಶಬ್ದದ ಅನುಸ್ವಾರ (ಬಿಂದು) ಚ್ಯುತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಿಂದು 
ಚ್ಯುತಕವು). 


'ಮಜಂ*ಫಾತುಕಂ ಬಾಲಂ ಕೃಣಂ ನೋಹೇಶ್ದತೇ ಹರಿಃ । 
ಕಾ ತುಕಂ ಸ್ತೀ ಹಿಮೇ ವಾಂಛೇತ್ಸಮಜಂಫಘಾತುಕಂಬಲಮ್‌ ॥ ೨೪೦ ॥ 


ಸಿಂಹವು ಫಾತುಕವಾದ ಆನೆಯಮರಿಯನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ 
ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವುದನ್ನು ಅಥವಾ 
ಪುತ್ರನನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವಳು ? ಸಮಾನವಾದ ಕಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತು ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವಳು. (ಮಾತ್ರಾಚ್ಯುತಕವು). 


ಗೇ ಕಯಾಪಿ ನಸೋತ್ಕಂಶಂ ಕಿಮ"ಹ್ಮಾಕುಲಮೂರ್ಛನಮ್‌ । 
ವಿರಹೇಂಗನಯಾ ಕಾಂತಸಮಾಗಮನಿರಾಶಯಾ | ೨೪೧ ॥ 


ಪತಿಯ ಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ನಿರಾಸೆಯುಳ್ಳ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿ 
ವಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಗದ್ದದವಾದ ಕಂಠದಿಂದ 


| ಗಾನಮಾಡಿದಳು. (ಇದುವಿರೋಧ) (ಪರಿಹಾರ:-) ಶೋಕಮಾಡಿದಳು. (ಜಗ್ಗೇ 


ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿರುವ ಲಕಾರವು ಲುಪ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಂಜನಚ್ಯುತಕವು). 


ಕ ಪಂಜರಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಕಃ ಪರುಷನಿಸ್ಟನಃ | 
». ಕಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಜೀವಾನಾಂ ಕಃ ಪಾಠ್ಕೋಕ್ಟರಚ್ಕುತಃ 


(| 2೪೨ || 


ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಿರುತ್ತದೆ ? ಯಾವುದು ಕಠೋರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದು ? 


ಜೀವಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾವುದು? ಅಕ್ಷರಚ್ಯುತವಾದ ಯಾವುದು ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
':: ಯೋಗ್ಯವಾದುದು? 





೧ ಭೋ ಕಾಂತೇ ಉಚ್ಚಾರಣಕಾಲೇ ಬಿಂದುಂ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕಥನೇ ತ್ಯಜೇತ್‌. ೨ 


.._... ಘಟಾನಾಂ ಸಮೂಹಾನಾಂ ಘಟನಾ ತಯಾ, ಪಕ್ಷೇ ಘಂಟಾಘಟನಯಾ ಸಂಘಟನಯೇತ್ಕರ್ಥಃ. ೩ 


ಶ್ರಿಮದಸ್ರಾವಿಣಃ. ೪ ಶ್ರುತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಸಾಮಜಂ. ೬ ಹಿಂಸ್ರಕಂ. ೭ ಲಕಾರೇ ಲುಪ್ಪೇ ಜಗೇ 


.... ಗಾನಂ ಚಕಾರ, ಪಕ್ಷೇ ಜಗ್ಗೇ ಕ್ಲೇಶಂ ಚಕಾರ. ಆ ಸಗದ್ಗದಕೆಂಠಂ. ೯ ಈಷದಾಕುಲಮೂರ್ಚ್ಛಾ ಯಥಾ 
ಹ. ಭವತಿ ತಥಾ. ೧೦ ಆಶ್ರಯಃ. 





೧೨, ೨೩೭ 1 


| ಶುಕಃ ಪಂಜರಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಕಾಕಃ ಪರುಷನಿಸ್ಟನಃ । 


ಲೋಕಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಜೀವಾನಾಂ ಶ್ಲೋಕಃ ಹಾಠ್ಕೋಕ್ಸರಚ್ಕುತಃ ॥ ೨೪೩ ॥ 


(ಮರುದೇವಿಯ ಉತ್ತರ:- ) ಗಿಣಿಯು ಪಂಜರದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಕಾಗೆಯು 
ಕಠೋರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದು. ಜೀವಗಳಿಗೆ ಲೋಕವು ಆಶ್ರಯ. ಅಕ್ಷರಚ್ಯುತವಾದ 
ಶ್ಲೋಕವು ಪಠಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. 


ಕೇ ಮಧುರಾರಾವಾಃ ಕೇ 'ಹರಿಕಂಧರೇ । 
ಕೇನೋಹ್ಮತೇ ಗಂಧಃ ಕೇನಾಖಿಲಾರ್ಥದೃಕ್‌ ॥ ೨೪೪ ॥ 


ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುವು ಯಾವುವು ? ಸಿಂಹದ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? 
ಯಾವುದು ಪರಿಮಳವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ ?ಆತ್ಮನು ಯಾವುದರಿಂದ ಸಕಲಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು ? (ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಚ್ಯುತಕಂ). 


ಕೇಕಿನೋ ಮಧುರಾರಾವಾಃ ಕೇಸರಾ *ಹರಿಕಂಧರೇ | 
ಕೇತಕೇನೋಹ್ಯತೇ ಗಂಧಃ *ಕೇವಲೇನಾಖಿಲಾರ್ಥದೃಕ್‌ ॥ ೨೪೫ ॥ 


(ಉತ್ತರ:-) ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುವು ನವಿಲುಗಳು. ಸಿಂಹದ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ' 
ಕೂದಲುಗಳಿವೆ. ಕೇತಕೀಪುಷ್ಪವು ಪರಿಮಳವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇವಲಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಆತ್ಮನು ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು. 


ಕೋ ಮಂಜುಲಾಲಾಪಃ ಕೋ ವಿಟಪೀ ಜರನ್‌ । 
ಕೋ ನೃಪತಿರ್ವರ್ಜ್ಯಃ ಕೋ ವಿದುಷಾಂ ಮತಃ 1 ೨೪೬ ॥ 


ಯಾವುದು ಮನೋಹರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದು ? ಯಾವ ಮರವು ಶಿಥಿಲ 
ವಾದುದು ? ಯಾವರಾಜನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು ? ಯಾವನು 
ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನು ? (ದ್ದ್ಯಕ್ಷರಚ್ಯುತಕಂ). 


ಕೋಕಿಲೋ ಮಧುರಾಲಾಪಃ *ಕೋಟರೀ ವಿಟಪೀ ಜರನ್‌ | 
ಕೋಪನೋ ನೃಪತಿರ್ವರ್ಜ್ಯಃ ಕೋವಿದೋ ವಿದುಷಾಂ ಮತಃ | 


(ಉತ್ತರ:-) ಕೋಗಿಲೆಯು ಮನೋಹರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದು. ರಂಧ್ರ 
(ಪೊಟರೆ)ಗಳುಳ್ಳ ಮರವು ಶಿಥಿಲವಾದುದು. ಕೋಪಿಷ್ಠನಾದ ರಾಜನು ಪರಿ 
ತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ವಿದ್ವಾಂಸನೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನು. 


"ಜಾ ಸ್ವರಭೇದೇಷು ಕಾ ₹ರುಚಿಹಾ ರುಜಾ | 
ಕಾ ರಮಯೇತ್ಯಾಂತಂ ಕಾ *ತಾರನಿಸ್ಟನಾ || ೨೪೮ ॥ 


ಸ್ವರಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದು ? ಶರೀರಕಾಂತಿಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವ ರೋಗವಾವುದು ? ಯಾವಳು ಪತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವಳು ? 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದು ಯಾವುದು ? 


ಕಾಕಲೀ ಸ್ವರಭೇದೇಷು ಕಾಮಲಾ ರುಚಿಹಾ ರುಜಾ | 
ಕಾಮುಕೀ ರಮಯೇತ್ಕಾಂತಂ ಕಾಹಲಾ ತಾರನಿಸ್ಟನಾ ೨೪೯ ॥ 


(ಉತ್ತರ:-) ಸ್ವರಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಕಲಿಯೆಂಬ ಅವ್ಯಕ್ತಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದವು 


ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದು. ಕಾಮಲರೋಗವು ಶರೀರಕಾಂತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
ಕಾಮುಕಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವಳು. ಕಾಹಲೆ 
(ತುತೂರಿ)ಯೆಂಬ ವಾದ್ಯವು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದು. 


ಕಾ ಕಲಾ ಸ್ವರಭೇದೇಷು ಕಾ ಮತಾ ರುಚಿಹಾ ರುಜಾ । 
ಕಾ ಮುಹೂರಮಯೇತ್ಕಾಂತಂ ಕಾ ಹತಾ ತಾರನಿಸ್ಟನಾ il ೨೫೦ 1 





೧-೨ ಪುಷ್ಪಶಾಖಿನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೇನ. ೪ ಕೋಟರವಾನ್‌. ೫ ಕಾ ಪ್ರಶಸ್ಯೇತ್ಯರ್ಧಃ , 
೬ ಕಾಂತಿಫ್ನಾ ಬ ಉಚ್ಚರವಾ. 


-ಗಿ೨, ೨೬೧ 
'.. ಸ್ವರಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾದುದು ಯಾವುದು? (ಉತ್ತರ:-) ಕಾಕಲೀ. 
: ಶರೀರಕಾಂತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ರೋಗವಾವುದೆಂದು ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ ? 
_ (ಉತ್ತರ: ಕಾಮಲರೋಗವು ಶರೀರಕಾಂತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
... ಯಾವಳು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವಳು ? 
(ಉತ್ತರ:-) ಕಾಮುಕಿಯು.  ಯಾವುದನ್ನೂದಿದರೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿ 
ಯಾಗುವುದು? (ಉತ್ತರ:-) ಕಾಹಲೆಯನ್ನೂದಿದರೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ದ್ವನಿ 
ಯಾಗುವುದು. 


ಕಾಕಃ ಶ್ರಯತೇ ನಿತ್ಮಂ ಕಾಕೀಂ ಸುರತಪ್ರಿಯಾಮ್‌ । 


ಕಾನನೇ ವದೇದಾನೀಂ ಚರಕ್ಷರಗಎಚ್ಕುತಮ್‌ ॥ ೨೫೧ ॥ 
ಕಾಮುಕಃ ಶ್ರಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಮುಕೀಂ ಸುರತಪ್ರಿಯಾಮ್‌ । 
ಕಾಂತಾನನೇ ವದೇದಾನೀಂ ಚತುರಕ್ಚರವಿಚ್ಕುತಮ್‌ 11 ೨೫೨ ॥ 


ದೇವಿಯೇ ! ನಾಲ್ಕು ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಅಕ್ಷರಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವ 
ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳು. (ಉತ್ತರ:-) ಕಾಮುಕನು ಸುರತಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಪಡುವ ಕಾಮುಕಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೇ ! ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಕಡಿಮೆಯಾದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಈಗ 


ಹೇಳು. (ಇದು ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ). 


ತವಾಂಬ ಕಿಂ ವಸ”ತ್ಮಂತಃ ಕಾ ನಾಸ್ತ್ರವಿಧವೇ ತ್ವಯಿ । 


ಕಾ ಹಂತಿ ಜನೌಮಾದ್ಯೂನಂ ವದಾದ್ದೈ ರ್ಶ್ಯಂಜನೈಃ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೨೫೩ ॥ 


... ಮುತ್ತೈದೆಯಾದ ತಾಯಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು 

ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದೆ ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದಿಲ್ಲ? ಹೊಟ್ಟೆಬಾಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಯಾವುದು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ? ಮೊದಲನೆಯ ವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. (ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರ:-) ತುಕ್‌-ಶಿಶುವು. 
ಶುಕ್‌-ಶೋಕವು. ರುಕ್‌-ರೋಗವು. 


ವರಾಶನೇಷು ಕೋ ರುಚ್ಛಃ ಕೋ ಗಂಭೀರೋ ಜಲಾಶಯಃ । 

ಕಃ ಕಾಂತಸ್ತವ ತನ್ನಂಗಿ ವದಾದಿವೃಂಜನೈಃ ಪೃಥಕ್‌ || ೨೫೪ ॥ 
ಎಲೈ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೇ ! ಉತ್ತಮವಾದ ಭೋಜನಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 

ರುಚಿಯಾದುದು ಯಾವುದು? ಆಳವಾದ ನೀರುಳ್ಳುದು ಯಾವುದು? ನಿನಗೆ 


ಪ್ರಿಯನು ಯಾರು? ಮೊದನೆಯ ವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. ` (ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರ:-) ಸೂಪ-ತೊಗೆಯು. 


ಕೂಪ-ಬಾವಿಯು. ಭೂಪ-ರಾಜನು. 


... ಕಃ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯತೇ ಧಾನ್ಯೇ ಘಟಯತೃಂಬ ಕೋ ಘಟಮ್‌ । 

' *ವೃಷಾ”ನ್ನಶತಿ ಕಃ ಪಾಪೀ ವದಾದ್ಯೈರಕ್ಷರೈಃ ಪೃಥಕ್‌ Il ೨೫೫ 1 
ಧಾನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ ?ಘಟವನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ? 
ಇಲಿಗಳನ್ನು ಯಾವ ಪಾಪಿಯು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ? ಮೊದಲನೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 


, : ಬದಲಾಯಿಸಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. (ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರ:) ಪಲಾಲ-ಹೊಟ್ಟು. 
``. ಕುಲಾಲ-ಕುಂಬಾರ. ಬಿಡಾಲ-ಬೆಕ್ಕು. 


 ಸಂಚೋಧ್ಯಸೇ ಕಥಂ ದೇವಿ ಕಿಮಸ್ಕರ್ಥಕ್ರಿಯಾಪದಮ್‌ | 
ಶೋಭಾ ಚ ಕೀದೃಶಿ ವ್ಯೋಮ್ನಿ `ಭವತೀದಂ ನಿಗದ್ಕತಾಮ್‌ ॥ ೨೫೬ ॥ 


ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಬೋಧನೆಯಿಂದ ಕರೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 
- ಅಸ್ತಿ(ಇದೆ)ಯೆಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಕ್ರಿಯಾಪದವು ಯಾವುದು ? ಎಂತಹ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
`` ಶೋಭೆಯು? ಇದನ್ನು ನೀನು ಹೇಳು (ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರ:-) ಭವತಿಯೆಂದು 


೧ ಏಕೋತ್ತರಾಕ್ಷರಚ್ಕುತಪಾದಂ. ೨ ಗರ್ಭೇ. ೩ ಔದರಿಕಂ. ೪ ಮೂಷಕಾನ್‌. ೫ ಭಕ್ಷಯತಿ. ೬ 


ತ ಭವತಿ ಇತಿ ಸಂಬೋಧನಂ, ಭವತಿ ಇತಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಂ, ಭಾನಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಣ್ಯಸ್ಯ ಸಂತೀತಿ ಭವತ್‌ 
.  ತಸ್ಮಿನ್ನವತಿ ವ್ಯೋಮ್ನೀತ್ಯರ್ಥಃ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೧೯೯ 





.ಆಸಾದಯತಿ ಯದ್ರೂಪಂ ಕರೇಣುಃ ಕರಣೈರ್ವಿನಾ । 














ಸಂಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೇನೆ. ಭವತಿಯೆಂಬುದು ಅಸ್ತ್ಯರ್ಥವುಳ್ಳ 


್ಛ ಕ್ರಿಯಾಪದವು 
ಭವತಿ ಅಂದರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶೋಭೆಯಿದೆ. 
ಜಿನಮಾನಮ್ರನಾಕೌಕೋನಾಯಕಾರ್ಚಿತಸತ್ಯ ಮಮ್‌ | 
ಕಮಾಹುಃ ಕರಿಣಂ 'ಚೋದ್ಟಲಕ್ಷಣಂ ಕೀದೃಶಂ”ವದುಃ ॥ ೨೫೭॥ 


ಯಾರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಪತಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದ 
ಗಳುಳ್ಳ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ?(ಉತ್ತರ :-) ಸುರವರದಂ- ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನನ್ನು ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಂತಹುದನ್ನು 
ಪ್ರಶಸ್ತಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಆನೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? (ಉತ್ತರ:-) ಸುರವರದಂ- 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಬ್ದವೂ ಹಲ್ಲುಗಳೂ ಉಳ್ಳುದನ್ನು ಪ್ರಶಸ್ತಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಆನೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಬಹಿರ್ಲಾಪಿಕಾ). 


ಭೋಃ ₹ಕೇತಕಾದಿವರ್ಣೇನ *ಸಂಧ್ಯಾದಿಸಜುಷಾಮುನಾ । 


೫ಶರೀರಮಧ್ಯವರ್ಣೇನ “ತ್ವಂ ಸಿಂಹಮುಹಲಕ್ಬಯ | ೨೫೮ ॥ 


ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಈ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮತ್ತು ಸಕಾರದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ, ಕೇತಕಿಮೊದಲಾದ ವರ್ಣದಿಂದ ಮತ್ತು ಕೇ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದಿಂದ, 
ಶರೀರಮಧ್ಯದ ಕೆಂಪುವರ್ಣದಿಂದ ಮತ್ತು ಶರೀರಶಬ್ದದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ರೀಯೆಂಬ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ನೀನು ಸಿಂಹವನ್ನು ತೋರಿಸು. (ಉತ್ತರ:-) ಕೇಸರೀ. ಗ 


ತತ್ತೇ ಕಮಲಹತ್ರಾಕ್ಷಿ ಭವತ್ವಕ್ಷಯಮವ್ಮಯಮ್‌ 1 ೨೫೯ ಬ ಬ 
ಎಲ್ಪೆ ಕಮಲಲೋಚನೆಯೇ! ಬೇರೆ ಸಾಧನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿರುವ :'. 


ಸೂಕ್ಷ್ಮರೇಖೆಯು ಯಾವುದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ನಿನಗೆ... 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರಲಿ. ಅದಾವುದು 7 (ಉತ್ತರ:-) ಆಯುಷ್ಯವು. 


ಕಃ ಕೀದೃಜ್ನ ನೃಪೈರ್ದಂಡ್ಯಃ ಕಃ ಖೇ ಭಾತಿ ಕುತೋಂಬ ಭೀಃ । | 
ಭೀರೋಃ ಕೀದೃಜ್ನಿ ವೇಶಸ್ತೇ *ನಾನಾಗಾರವಿರಾಜಿತಃ DKON i 


ಎಂತಹ ಮನುಷ್ಯನು ರಾಜರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ? ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ ? ಭಯಸ್ಥನಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದ ಭಯವು? ನಿನ್ನ ಕ 
ವಾಸಸ್ಥಾನವು ಎಂತಹುದು ? (ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರ:-) ಅನಾಗಾ ನಾ-ಅಪದಾಧ 
ವಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನು. ರವಿ:- ಸೂರ್ಯನು. ಆಜಿತ:- ಯುದ್ಧದಿಂದ. ನಾನಾಗಾರವಿ 
ರಾಜಿತ: -ಅನೇಕಮನೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಶವಾದುದು. pi 


ತ್ವತ್ತನೌ ಕಾಂಬ ಗಂಭೀರಾ ರಾಜ್ಞೋ ನದೋರ್ಲಂಬ ಆ” ಕುತಃ | 
ಕೀದೃಕ್ಕಿನ್ನು ೌವಿಗಾಢವ್ಕಂ ತ್ವಂ ಚ ಶ್ಲಾಘ್ಶಾ ಕಥಂ "ಸತೀ ॥ ೨೬೧ ॥ 


ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಳವಾದುದಾವುದು ? ರಾಜನ pp 
ಬಾಹುಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದೀರ್ಥವಾಗಿವೆ ? ಯಾವುದು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದು? ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನೀನು ಹೇಗೆ ಶ್ಲಾಘ್ಯಳು? (ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಉತ್ತರ:-) ನಾಭಿರಾಜಾನುಗಾಧಿಕಂ-ನಾಭಿ:- ನಾಭಿಯು. ಆಜಾನು- ಮೊಣ 
ಕಾಲಿನವರೆಗೆ. ಗಾಧಿಕಂ- ಅಳವಿಲ್ಲದಸರೋವರ ಮೊದಲಾದುದು. ನಾಭಿರಾಜಾ 


೧ ಪ್ರಶಸ್ತಲಕ್ಷಣಂ. ೨ ಸುರವರದಂ-ಸುರೇಭ್ಯೋ ವರಂ ದದಾತೀತಿ ತಂ, ಶೋಭನಧ್ವನಿದಂತಂ ಚ. ನೆ 
೩ ಕೇತಕಕುಂದಾದಿವರ್ಣೆನ ಪಕ್ಷೇ ಕೇತಕಶಬ್ದಸ್ಯಾದಿ ವರ್ಣೇನ. ೪ ಜುಷಾ ರಾಗೇಣ ಸಹಿತಃ ಸಜುಟ್‌ ಸ್ಟ 
ಸಂಧ್ಯಾ ಆದಿರ್ಯಸ್ಕಾಸೌ ಸಂಧ್ಯಾದಿಃ ಸ ಇವ ಸಜುಟ್‌ ಸಂಧ್ಯಾದಿಸಜುಟ್‌ ತೇನ, ಪಕ್ಷೇ. ಸ 
ಸಂಧ್ಯಾಶಬ್ದಸ್ಯಾದಿವರ್ಣಂ ಸಕಾರಂ ಜುಷತೇ ಸೇವತ ಇತಿ ಸಂಧ್ಯಾದಿಸಜುಟ್‌ ತೇನ 
ಸಕಾರಯುಕ್ತೇನೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಶರೀರಸ್ಯ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗತರಕ್ತವರ್ಣೇನ ಪಕ್ಷೇ ಶರೀರಶಬ್ದ್ಧಸ್ಕ 
ಮಧ್ಯವರ್ತಿನಾರೀತ್ಯಕ್ಷರೇಣ. ೬ ಸಿಂಹತ್ವಮುಪಲಕ್ಷಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ ಶಬ್ದಪ್ರಹೇಲಿಕಾ. ೭ ನಾನಾಗಾ 
ವಿವಿಧಾಪರಾಧ।ಃ ಅನಾಗಾ ಅಪರಾಧರಹಿತೋ ನಾ ನರಃ ರವಿಃ ಆಜಿತಃ ಸಂಗ್ರಾಮಾತ್‌ 
ವಿವಿಧಗೃಹೆಶೋಭಿತಶ್ಪ. ಆ ಬಾಹುಲಂಬಃ. ೯ ಕುತಃ. ೧೦ ಪ್ರವೇಷ್ಟವ್ಯಂ. ೧೧ ಪತಿವ್ರತಾ, 
ನಾಭಿರಾಜಾನುಗಾಧಿಕಂ ನಾಭಿ। ಆಜಾನು ಜಾನುಪರ್ಯಂತಂ ಗಾಧಿಕಂ ಜಾನುನಾಭಿದಫನ್ನದಿ 
ಜಲಾಶಯಃ ನಾಭಿರಾಜಾನುವರ್ಶಿನೀ ಚೇದಧಿಕಂ ಶ್ಲಾಘ್ಯಾ ಬಹಿರಾಲಾಪಕಮಂತವಿಷಮಂ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಂ. 









೨೦೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


RRS RS oN FoR 


 ಮುಗಾ-ನಾಭಿರಾಜನನ್ನು ಅನುವರ್ತಿಸುವವಳಾದರೆ ಅಧಿಕಂ-ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯಳು: 


ಚ . (ಬಜರ್ಲಾಪಿಕಾ). 


ತ್ವಾಂ ವಿನೋದಯಿತುಂ ದೇವಿ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಾಕಾಲಯಾದಿಮಾಃ । 
ನೃತ್ಕಂತಿ”ಕರಣೈಶ್ಚಿತ್ರೈರ್ನಭೋರಂಗೇ ಸುರಾಂಗನಾಃ i ೨೬೨ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
:. ಬಂದ ಈ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಹಸ್ತನ್ಯಾಸಮೊದಲಾದ ಸಾಧನ 
ಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


 ತಮಂಬ *ರೇಚಿತಂ ಪಶ್ಶ ನಾಟಕೇ ಸುರಸಾನ್ವಿತಮ್‌ । 


*ಮಂಬರೇ್‌ಚಿತಂ ವೈಶ್ಶಪೇಟಕಂ “ಸುರಸಾರಿತಮ್‌ ॥ ೨೬೩ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೇ! ನೀನು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಶೃಂಗಾರಾದಿರಸ 
_... ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಹಾವ ಭಾವಗಳನ್ನು ನೋಡು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತು 
"ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡು. 


... ವಸುಧಾ ರಾಜತೇ ತನ್ನಿ ಪರಿತಸ್ತೃದ್ಧಹಾಂಗಣಮ್‌ । 


 ಷಸುಧಾರಾನಿಪಾತೇನ ದಧತೀವ ಮಹಾನಿಧಿಮ್‌ Wl ೨೬೪ ॥ 


| ಎಲ್ಫೆ ಕೃಶಾಂಗಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಅಂಗಣದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
... ಭೂಮಿಯು, ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯ ಪತನದಿಂದ ಮಹಾನಿಧಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ 
, ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ವಸುಧಾರಾ%ಭೇನಾಳೆರಾತ್ಸರ್ಗಶ್ರೀಸ್ಪ್ವಾಮುಪಾಸಿತುಮ್‌ । 
ಸೇಯಮಾಯಾತಿ ಪಶ್ಶೈನಾಂ ನಾನಾರತ್ನಾಂಶುಚಿತ್ರಿತಾಮ್‌ ॥ ೨೬೫ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ಈ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದ್ರವ್ಯದ ಧಾರೆಯ ನೆಪದಿಂದ 
: ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅನೇಕವಿಧವಾದ 
ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡು. 


ಮುದೇಸ್ತು ವಸುಧಾರಾ ತೇ ದೇವತಾಶೀಸ್ತತಾಂಬರಾ । 
1 


ಸ್ತುತಾದೇಶೇನ *ಭಾತಾಧಾ ವ"ೌ್‌ಶೀಶೇ “ಸ್ವಸ್ವನಸ್ತಸು... ॥ ೨೬೬॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಆಶೀರ್ವಚನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವುಳ್ಳ ದ್ರವ್ಯದ ಧಾರೆಯು 
ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಗಲಿ. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
. ಸರ್ವಜ್ಞನುಳ್ಳವಳೂ ಶಾಶ್ವತನಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಹಡೆಯುವವಳೂ ಆದ 
ದೇವಿಯೇ! ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರನ ಅಫ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಾವು 
:: ಸ್ತುತಿಸಿದೆವು'' 


ಇತಿ "ತಾಭಿಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಾನಿ ದುಷ್ಕರಾಣಿ ವಿಶೇಷತಃ | 
“: ಜಾನಾನಾ ಸುಚಿರಂ ಭೇಜೇ ಸಾಂತರ್ವತ್ಸೀ "*ಸುಖಾಸಿಕಾಮ್‌ (೨೬೭ ॥ 


ನಿ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ದೇವಿಯರಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನವಾದ 
*- ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವವಳಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಬಹು 
.. ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ಳು, 


11. ೧ ಅಂಗಕರನ್ಯಾಸಃ, ೨ ವಲ್ಲಿತಂ. ೩ ಆತ್ಮೀಯಂ. ೪ ನಿಚಿತಂ. ೫ ವೇಶ್ಯಾಸಂಬಂಧಿಸಮೂಹಂ. ೬ 
ಸ ದೇವೈಃ ಪ್ರಾಪಿತಂ, ಅಯಂ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೋಮೂತ್ರಿಕಾಬಂಧಃ. ೭ ವ್ಯಾಜೀನ. ೮ 
ಬ. ಆರುದ್ದೂರಸಮೀಪಯೊ॥. ೯ ಭಾಯಾ ಭಾವೋ ಭಾತಾ ತಾಂ ದಧಾತೀತಿ ಭಾತಂ 
ಬ ದೀಪ್ಪಿಮಾದಧಾತೀತಿ ವಾ. ೧೦ ವಶಿನಾಂ ಮುನೀನಾಮೀಶಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ ಅಸ್ಮಾ ಅಸ್ತೀತಿ ವಶೀಶಾ 
``. ಮರುದೇವೀ ತಸ್ಕಾಃ ಸಂಬೋಧನಂ ವಶೀ ಈಶೋ ಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಸಾವಶೀಶಾ ವಶಿನಃ ಈಶಾ ಸ್ವಾಮಿನೀತಿ 
1 ವಾ. ೧೧ ಸುಷ್ಮು ಅಸುಭಿರನಸ್ತೋ ನಾಶರಹಿತಃ ಶಾಶ್ವತಃ ಜಿನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ತಂ ಸೂತ ಇತಿ 
 ಸ್ವಷ್ಥನಸ್ತಸೂಃ ತಸ್ಯಾಃ ಸಂಬೋಧನಂ. ೧೨ ದೇವೀಭಿಃ. ೧೩ ಸುಖಸ್ಕತಾಂ. 








೧೨, ೨೬೨೨ '..'| 


ನಿಸರ್ಗಾಚ್ಚ ಇಧೃತಿಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಪರಿಜ್ಞಾನೇಭವತ್ಸರಾ | 
ಪ್ರಜ್ಞಾಮಯಂ ಹರಂಜ್ಕೋತಿರುದ್ವಹಂತ್ಕಾ ನಿಜೋದರೇ 


1 ೨೬೮ ॥ ..: 


ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಮಯವಾದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ(ಜಿನೇಶ್ವರ)ಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಜಿನಬಾಲಕನು ಗರ್ಭಕ್ಕವತರಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ವುಳ್ಳವಳಾದಳು. 


ಸಾ ತದಾತ್ಮೀಯಗರ್ಭಾಂತರ್ಗತಂ *ತೇಜೋತಿಭಾಸುರಮ್‌ । 4 
ದಧಾನಾರ್ಕಾಂಶುಗರ್ಭೇವ *ಪ್ರಾಚೀ ಪ್ರಾಪ ಪರಾಂ "ರುಚಮ್‌ ॥ .:. 


ಆಗ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ತನ್ನ ಗರ್ಭದೊಳಗಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ . ... 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸುವವಳಾಗಿ, ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಂತೆ, ಅಧಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


ಸೂಚಿತಾ ವಸುಧಾರೋರುದೀಹೇನಾಧಃ ಕೃತಾರ್ಚಿಷಾ । 
ನಿಧಿಗರ್ಭಸ್ತಲೀವಾಸೌ ರೇಜೇ ರಾಜೀವಲೋಚನಾ 1 ೨೭೦ ॥ 

ಕಮಲನೇತ್ರೆಯಾದ ಈ ಮರುದೇವಿಯು, ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿದ 
ದ್ರವ್ಯದ ಧಾರೆಯೆಂಬ ದೊಡ್ಡದೀಪದಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಮಯವಾದ 
ನಿಧಿಯುಳ್ಳವಳೆಂದು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ, ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿದ 
ದೀಪದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಧಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಭೂಮಿ 
ಯಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


*'ಮಹಾಸತ್ತ್ವೇನ ತೇನಾಸೌ ಗರ್ಭಸ್ನೇನ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 

ಬಭಾರ ರತ್ನಗರ್ಭೇವ ಭೂಮಿರಾಕರಗೋಚರಾ 1 2೭೧ ॥ 
ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಅನಂತವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ಪುತ್ರನಿಂದ ಮರುದೇವಿಯು, 

ರತ್ನದ ಗಣಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಯಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದಳು. 


ಸ ಮಾತುರುದರಸ್ದೋಪಿ ನಾಸ್ಯಾ: ಪೀಡಾಮಜೀಜನತ್‌ । 
ದರ್ಪಣಸ್ನೋಪಿ ಕಿಂ ನಹಿರ್ದಹೇ"ತ್ತಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಃ | ೨೭೨ ॥ 

ಆ ಜಿನಬಾಲಕನು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಈ ಮರುದೇವಿಗೆ ಬಾಧೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ ಬೆಂಕಿಯು ಕನ್ನಡಿ ಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಸುಡುವುದೇ? 


ತ್ರಿವಲೀಭಂಗುರಂ ತಸ್ಮಾಸ್ತಥೈವಾಸ್ಥಾತ್ತನೂದರಮ್‌ । 


ತಥಾಪಿ ವವೃಧೇ ನಗರ್ಭನೆಸ್ನೇಜಸಃ ಪ್ರಾಭವಂ ಹಿತತ್‌ ॥ ೨೭೩ ॥॥ . 


ತ್ರಿವಲಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಮರುದೇವಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ 


ಇದ್ದಿತು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಗರ್ಭ(ಶಿಶು)ವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಅದು ಆ ತೇಜಸ್ಟಿಎ 
(ಸರ್ವಜ್ಞನ) ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲವೇ? 


ನೋದರೇ ವಿಕೃತಿಃ ಕಾಪಿ ಸ್ತನೌ ನಾನೀಲಚೂಚುಕೌ | 
ನಾಪಾಂಡುವದನಂ ತಸ್ಮಾ ಗರ್ಭೋಪ್ಯವೃಧದದ್ದುತಮ್‌ 


೧ ಧೃತಿರ್ಯೋಗಾಂತರೇ ಧೈರ್ಯ ಧಾರಣಾಧ್ಯರತುಪ್ಪಿಷು. ೨ ತೇಜಪಿಂಡರೂಪಾರ್ಭಕಂ. ೩ . 
ಪೂರ್ವದಿಕ್‌. ೪ ಶೋಭಾಂ. ೫ ಅನಂತವೀರ್ಯೆಣ. ೬ ದರ್ಪಣಂ. ೭ ಭ್ರೂಣಃ. ಆ ಸರ್ವಜ್ಞಖ್ಯ, 


1 ೨೭೪ | 


hog, 








1 ಎ೧೨, ೨೮೪ 


 ಮದಾಲಿರಿವ ಪದ್ಮಿನ್ಮಾಃ ಪದ್ಮಮಸ್ಪೃಷ್ಟಕೇಸರವ್‌ 


 ಸಾರೆನಂಸೀನ್ನಪರಂ ಕಂಚಿನ್ನಮ್ಮತೇ ಸ 
''. ಚಾಂದ್ರೀ ಕಲೇವ ರುಂದ್ರಶ್ರೀರ್ಡೇವೀವ ತೆ ಸರಸ್ವತೀ 


| (ಪ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ಥ 
- ದೇವಿಯೇ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯಳು. 


ನ್ನ ಇಸ್ಟ ಆಟ ಟ್‌ [ಲ ಬ ಚ]! ಜಟ ಚ ಟಟ ಕಟ ಭಘ್ಚ EN ಟಬ ETS FES Ti SESE Fe EE ಚ ಚ ಚ ಚಚ ಜೀ ಬ ಟಬ 2 ಟ್‌ ಲ ಲಸ ಯ ಟ್‌ [ಜಿ 1 ನಗ 
ಬ ಬಜ ಭ ಹಾ ಟಟ UE SM ET ಟೆ ಚಾಟಿ ಫಸ ಹಜಜ ಚ ಜಟ! ಯಜ ಟೆ ಬ. ಟಟ? SE ಔಟ [ಟೂ Uy EN 
ಡಿ ಹಾಲಲ್ಲ] ತ್ನ ಗ್‌ VL ಯು ಈ ಜಾ 0 ವ ಕಟ ಚಂ ಸಾ pe pA ES cid A pe 

ಗೆ ಲಾ ಸ ಯಾ ಚ ಗ ಜಲ ಸ ಕ A Ne SS J, ಲ | ? ಸ್ವ ಬ್ಯ ಕ 7h 

( 14) ಚಃ 1 I ಸ 


' ಮರುದೇವಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕುಚಗಳು |. 
ಕಪ್ಪಾದ ಅಗ್ರಭಾಗವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ. ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಖವು ಬಿಳಿಯದಾಗಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
1: ಗರ್ಭ(ಶಿಶು)ವಾದರೋ ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


“ಸ್ವಾಮೋದಂ ಮುಖಮೇತಸ್ಕಾ ರಾಜಾಫ್ರಾಯ್ಕೆವ ಸೋತೃಹತ್‌ | 
I ೨೭೫ ॥ 


ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರವು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ಕುಸುಮಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲಲತೆಯ 
ಕಮಲವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಮಾಡಿಯೇ ತೃಪ್ತಿಪಡುವಂತೆ ಆ ನಾಭಿರಾಜನು ಒಳ್ಳೆಯ 


ರ್ಕ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣ ಮಾಡಿ(ಮೂಸಿ)ಯೇ 
, ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟನು. 


. ಸೋಭಾದ್ವಿಶುದ್ಧಗರ್ಭಸ್ಟ ಸ್ತಿಬೋಧವಿಮಲಾಶಯಃ | 
. ಸ್ಪಟಕಾಗಾರಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಪ್ರದೀಪ ಇವ ನಿಶ್ಚಲಃ 


|| 2&೬ 1 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಗಳಂಬ ಮೂರು 


 ಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಜಿನಬಾಲಕನು, 
-- ಸ್ಫಟಿಕದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮನೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ದೀಪದಂತೆ 
"೪. ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


.. ಕುಶೇಶಯಶಯಂ ದೇವಂ ಸಾ ದಧಾನೋ"`ದರೇಶಯಮ್‌ । 
 ಕುಶೇಶಯಶಯೇವಾಸೀ”ನ್ಮಾನನೀಯಾ ದಿವೌಕಸಾಮ್‌ 


Il ೨೭೭ I 


ಕಮಲಶಯನನಾಗಿದ್ದು 'ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಿದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 


1. ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿ 


ಆದಳು. 


ಬ ನಿಗೂಢಂ ಚ ಶಚೀದೇವಿ ಸಿಷೇವೇ ಕಿಲ ಸಾಪ್ಸರಾ । 
" ಹಮಘೋನಾಘವಿನಾಶಾಯ ₹_- 


ಪ್ರಹಿತಾ ತಾಂ ಮಹಾಸತೀಮ್‌ ೨೭೮ ॥ 


ದುರಿತವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀ 


ಸ ಯರೊಡನೆ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಮರುದೇವಿಯನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ತ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಸ್ವಯಂ ಜನಃ 
| ೨೭೯ ॥ 


ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕವಾದ 


``. ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಂತೆಯೂ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯಂತೆಯೂ ತಾನೇ 
[ಜನರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಬಹುನಾತ್ರ ಕಿಮುಕ್ತೇನ ಸ್ಸಾಸ್ಮಾ ಸೈಕಾ ಜಗತ್ತಯೇ । 
ನ ಯಾ ಸಷ್ಟುರ್ಜಗತಾಂ "ಸ್ರ ಪ್ರೀ ಬಭೂವ ಧುವನಾಂಬಿಕಾ 


Il ೨೮೦ (1 


ಈ ತುಡ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಾತಿನಿಂದೇನು ? ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ(ಹಡೆದು)ದುದರಿಂದ ಲೋಕಜನನಿಯಾದ ಆ ಮರು 


,-: ೧ ಶೋಭನಗಂಧಂ. ೨ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ. ೩ ಉದರೇ ಶೇತ ಇತ್ಯುದರೇಶಯಃ. ೪ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ. ೫ 
''.' ಪೂಜ್ಯಾ. ೬ ಇಂದ್ರೇಣ. ೭ ಪ್ರೇಷಿತಾ. ೮ ನಮತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಜನಯಿತ್ರೀ. 


ಪೂರ್ವಪ್ರರಾಣ 














ಸಾ ವಿಬಭಾವಭಿರಾಮತರಾಂಗೀ ಗ್ರೀಭಿರುಪಾಸಿತಮೂರ್ತಿರ 
ಮೂಬಭಿಃ । 
ಶ್ರೀಭವನೇ ಭುವನೈಕ”ಲಲಾವ್ನಿ ಶ್ರೀಭೃತಿ *ಭೂಭ್ಯತಿ ತನ್ನತಿ 


ಸೇವಾವತ್‌ ॥ ೨೮೧ ॥ 


ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾದ ನಾಭಿರಾಜನು ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರಾಂಗಿಯೂ *ಈ ಶ್ರೀಹ್ರೀಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವಳೂ ಆದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಲಕದಂತಿರುವ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಅತಿರುಚಿರತರಾಂಗೀ ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀವ ಸಾಭೂತ್‌ 
ಸಿತಕುಸುಮಮನೂನಂ ದರ್ಶಯಂತೀ ಫಲಾಯ । : 
ನೃಪತಿರಪಿ ತದಾಸ್ಕಾಃ ಪಾರ್ಶ್ವವರ್ತಿೀ ರರಾಜೇ 
ಸುರತರುರಿವ ತುಂಗೋ ಮಂಗಲಶ್ರೀವಿಭೂಷಃ ॥ ೨೮೨ ॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಪುತ್ರರೂಪವಾದ 
ಫಲದುತ್ಬ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸೂಚಕವಾದ ಮುಗುಳುನಗೆಯೆಂಬ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವವಳೂ 
ಆದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಕಲ್ಪಲತೆಯಂತಿದ್ದಳು. ಆಗ ಮಂಗಲಸೂಚಕವಾದ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಾಭಿರಾಜನೂ ಉನ್ನತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಲಲಿತತರಮಥಾಸ್ಕಾ ವಕ್ತಪದಂ ಸುಗಂಧಿ 
ಸ್ಸು ರಿತದಶನರೋಚಿ್‌ ರ್ಮಂಜರೀಕೇಸರಾಢ್ಯ ಮ್‌ । 
ವಚನ"ಮಧುರಸಾಶಾಸಂಸ್ಕಜದ್ರಾಜಹಂಸಮ್‌ 
ಭೃಶಮನಯತ “ಬೋಧಂ ಬಾಲಭಾನುಃ ಸಮುದ್ಮನ್‌ ॥ ೨೮೩ ॥ 
ತರುವಾಯ ಬಾಲಕನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವೂ 
ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ ವಿಕಸಿತವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹವೆಂಬ 
ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ವಚನವೆಂಬ ಪುಷ್ಪರಸದ ಆಸೆಯಿಂದ ಆಸಕ್ತನಾದ 
ರಾಜಹಂಸನುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲವನ್ನು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅರಳಿಸಿದನು. 


ಮುಹುರಮೃತಮಿವಾಸ್ಕಾ ವಕ್ತಪೂರ್ಣೇಂದುರುದ್ಯತ್‌ 
ವಚನಮಸೃಜದುಚ್ಚೈ ರ್ಲೋಕಚೇತೋಭಿನಂದಿ। 
ನೃಪತಿರಪಿ ಸತೃಷ್ಣ`ಸ ಲ್ಯ ಪಾಸನ್ನ ರೇಮೇ 
ಜನಕುಮುದಶಂಡೆ; ಸಂವಿಭಕ್ತಂ ಯಥಾಸ್ವಮ್‌ ॥ ೨೮೪ ॥ 
ಈ ಮರುದೇವಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನು ಉದಯಿಸಿ, ಜನಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ವಚನವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಸ್ರವಿಸಿದನು. ಬಾಯಾರಿದ (ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ) ಆ ನಾಭಿರಾಜನೂ ಆ 
ವಚನಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಬಂಧು 
ಜನಗಳೆಂಬ ಕುಮುದಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಆ ಅಮೃತ ವನ್ನು 
ವಿಭಾಗಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. ನಾಭಿರಾಜನೂ ಆತನ ಬಂಧುಜನಗಳೂ 
ಮರುದೇವಿಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರೆಂದು ಭಾವವು. 


೩ ನಾಭಿರಾಜೇ. ೪ ಸಮೂ ಹಃ. ೫ ಮಕರಂದರಸ ವಾಂಛು 
೭ ವಚನಾಮೃತಂ. ೮ ಪಾತುಮಿಚ್ಛನ್‌. ೯ ಬಂಧುಜನಾಃ. 


೧ ಶ್ರೀಹ್ರೀಪ್ರಭೃತಿಭಿಃ. ೨ ತಿಲಕೇ. 
ತಯಾ ಆಸಕ್ತಹಂಸಂ. ೬ ವಿಕಾಸಂ. 




































ಗೆ. 






೧೨, ೨೮೫- 





ಇತ್ಕಾವಿಷ್ಕತಮಂಗಲಾ "ಭಗವತೀ ಜೇವೀಭಿರಾತ್ತಾದರಂ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ : 
ದಧ್ರೇ್‌ಂತಃ ಪರಮೋದಯಂ ತ್ರಿಭುವನೇಪ್ಮಾಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ *ಮಹಃ । ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ ಮರುದೇವಿಯು ಮೂರುಲೋಕ | 
ರಾಜೈನಂ *ಜಿನಭಾವಿನಂ ಸುತರಎಂ ಗೆಪದ್ಮಾಕರಸ್ಕಾನುಯನ್‌ ದಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ನರ್ಯಕರವೂ ಅಧಿಕವೂ: ಆದ ಉದಯವುಳ್ಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನ . 
ಸಾಕಾಂಕ್ಸಃ `ಪ್ರತಿಪಾಲಯಲನ್ಹೃತಿಮಧಾತ್ಪಾಪ್ತೋದಯಾಂ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದಳು. ಕಮಲಸರೋವರವನ್ನು ಅನುಕರಣಮಾಡುವ : 
ಜಭೂಯಸೀವರ್‌ ॥ ೨೮೫ ॥ ನಾಭಿರಾಜನು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜಿನೇಶ್ವರನಾಗುವ ಪುತ್ರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ; 

ಎದುರುನೋಡುವವನಾಗಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. pi 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವತ್ಸರ್ಗಾವತರಣವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾದಶಂ ಪರ್ವ ॥ 





ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಫ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಕೆಯೋಳ್‌'' ಭಗವಂತನ ಸ್ವರ್ಗಾವತರಣವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 











೧ ಭಾಗ್ಯವತೀ. ೨ ಉದರೇ. ೩ ತೇಜಃ. ೪ ಭಾವೀ ಚಾಸೌ ಜಿನಶ್ಚ ಜಿನಭಾವೀ ತಂ. ೫ 
ಪದ್ಮಾಕರಮನುಕುರ್ವನ್‌. ೬ ಪ್ರತೀಕ್ಷನ್‌. ೭ ಸಂತೋಷಂ. 









ತಿ d Us ಣ್ಯ ಬ್ರ ಸ 8 1 ಬ ನತ ಹ) 
ಸ ಸ್ವಾ ಸ ್ಞೌ ನ pL ps TAR ಸ 








1 ॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಬ ಎ ಇ 7 ಅ" " "ಎ"್ಳ"್ಳ್ಳ "ಎರ  ್ಯೂುೂ್ವೂ್ಟ್ರ್ಟಾಾ್ರಾಾರಕಕ್ಷಾ್ಪರ್ಪ್ಸ್‌ಾರರಮ್ಟ್ಸಾ್ಕಾ್ದ್ಕಾೋಾೈಾ ೈಾ ೈರರ್ಟ್ಕರ್ವ್ಕರ್ವರರ ರ್ಕೈ್ಟ್ಯ್ಟ್ಯ್ರುುುೈ್ಕ .,][ § ಮಾಮ ಗ sh pe ಜ ಬನವ ಸ Wie | rol ಹ ಹ 
ಸಿ ಸರ ಒ ಎ. « y ಸಾಬ ಅವಿ ಹ ve ಆ ಪ uF. ಪ ಕಟ ಬ ಯ 2 ಜ TIO SMG 2 ರ ಬಬ ್ಬ್ಪಲಳಂಬ್ಬ್ಬಮುಮ್ಟ್ಬೂು ಲ ಲ ಟೀ ಆ ಸ ಯ ರ್ಟ್ಮರ್ಮ್ಮ್ಸ್ಮ್ಪ್ಮ್ಪರ್ಟ್ಪ್ಸ್ಪ್ಸಾಾ್‌ೂ್ಸ್‌ಹ್ಕ್‌ಾಾರ್ಗುೊ್ಟೈ 


ಸ ಅಥ ತ್ರಯೋದಶಂ ಪರ್ವ 

ಅಥಾತೋ ನವಮಾಸಾನಾಮತ್ಮಯೇ ಸುಷುವೇ ವಿಭುಮ್‌ | ಭೂಮಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ವ್ಯ ದೇವೀ ದೇವೀಭಿರುಕ್ತಾಭಿರ್ಯಥಾಸ್ವಂ ಪರಿವಾರಿತಾ | ೧॥ ಪರ್ವತಗಳು ಸಹಿತವಾಗಿ ಕಂಪಿಸಿತು. ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹರ್ಷವುಂಟಾಗಿ ದಡವನ್ನು 
p ಮೀರಿತು. 


೨... ತರುವಾಯ ಒಂಬತ್ತುತಿಂಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 


೬ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮರುದೇವಿಯು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಡೆದಳು. ತತೋಬುದ್ದ ಸುರಾಧೀಶಃ ಸಿಂಹಾಸನವಿಕಂಪನಾತ್‌ । 


೧ “ಆ ಖಿ es 
೨ಪ್ರಾಚೀವ *ಬಂಧುಮಬ್ಬಾನಾಂ ಸಾ ಲೇಭೇ ಭಾಸ್ಕರಂ ಸುತಮ್‌ । ಪ್ರಯುಕ್ತಾವಧಿ ರುದ್ಧೂತಿಂ ಜಿನಸ್ಕ ` ಎಜಿತೈನಸಃ | FW 


ಚೈತ್ರೇ ಮಾ್‌ ಸ್ಮಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ನವಮ್ಮಾಮುದಯೇ ರವೇಃ || ೨॥ ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವು ಕಂಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವಧಿ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ, ಮರುದೇವಿಯು ಚೈತ್ರಮಾಸದ | ಸೌನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರರ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


ಷ್ಲಪಕ್ಷದ ನವಮೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇದೀಪ ಮಾನನಾದ ಯನ್ನು ತಿಳಿದನು. 
ತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದಳು. | 


ee 


೬3 








( ತತೋ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಾಯ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಶತಕ್ರತುಃ | 
- ವಿಶ್ವೇಡ್ಚ ಹೈಮಹಾಯೋಗೇ ಜಗತಾಮೇಕವಲ್ಲಭಮ್‌ | ತೀರ್ಥಕೃದ್ಭಾವಿಭವ್ಮಾಬ್ದಬಂಧಾ *ತಸ್ತಿನ್ನುದೇಯುಷಿ | ೧೦॥ 
ಭಾಸಮಾನಂ ತ್ರಿಭಿರ್ಚೊಧ್ಯೆ: ಶಿಶುಮಪೃಶಿಶುಂ ಗುಣೈಃ We ಮುಂದೆ ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಾಗುವ ಆ ತೀರ್ಥಂಕರರು 


ಉದಯಿಸಿದ ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡು 


.-ತ್ರಿಬೋಧಕಿರಣೋದಾ.ಸೀ ಬಾಲಾಕೋಸೌ ಸುರದು ತಿ: | 
ಶಿಬೋಧ ಬಸಿ ಸ್‌ ಸ್ಫುರದ್ದು ವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


ನಾಭಿರಾಜೋದಯಾದ್ರೀಂದ್ರಾದುದಿತೋ ವಿಬಭೌ ವಿಭುಃ 1೪1 


| ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯನಾಯಕನೂ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಗಳೆಂಬ ಮೂರುಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ | ತದಾಸನಾನಿ ದೇವಾನಾ”ಮಕಸ್ನಾತ್ರಚಕಂಪಿರೇ | 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿಶುವಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಣಗಳಿಂದ ಹಿರಿಯನೂ ದೇವಾನುಚ್ಚಾಸನೇಭ್ಕೋಧಃ ಪಾತಯಂತೀವ ಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಗ! | ಪಕಾಶಿಸುವ ವಾ್‌ ವಪ 

ತ ನ ಚಹ ೬... ೫2 1... | ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಜನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಆಸನಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಟಟ ಬಾ ಬ ಸುಳವ ದ ೧೩ ಇ ಸ ಗ 
ರ RE | ಹ. ಸಂಭಮದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ದೇವತೆಗಳ ಆಸನಗಳು 
”  ಉತರಾಷಾಢನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಭಿರಾಜನೆಂಬ ಉದಯಪರ್ವತದಿಂದ ಉದಯಿಸಿ ಒಪ | 
ನ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಕಂಪಿಸಿದುವು. 

.: ಬಹಳವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದನು. 
೯ ಶಿರಾಂಸಿ ಪ್ರಚಲನೌಲಿಮಣೀನಿ ಪ್ರಣತಿಂ ದಧುಃ । 


ದಿಶಃ `ಪ್ರಸತ್ತಿ'ಮಾಸೇದುರಾಸೀನ್ಹಿರ್ಮಲಮಂಬರಮ್‌ । Ke ಲ 
ಹಾ ಹ] 
ಗುಣಾನಾಮಸ್ಮ ವೈಮಲ್ಕಮನುಕರ್ತುಮಿವ ಪ ಪ್ರಭೋಃ | ೫ ॥ ಸುತಾಸುರಗುರೋಜನನ್ನ ಭಾವರಿತೀವ ಜಾತ್‌ A 


ಆ ದೇವತೆಗಳ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಮತ್ತು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟಗಳುಳ್ಳ 
ಮಸ್ತಕಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಭಾವನೆ ' 
ಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. 


i ಆಗ ಈ ಪ್ರಭು(ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿ)ವಿನ ಗುಣಗಳ ನೈರ್ಮಲ್ಯವನ್ನು ಅನುಕರಣ 
. ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು 
ಸ 1 (ನಿರ್ಮಲವಾದುವು). ಆಕಾಶವೂ ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. 

ಘಂಟಾಗೆಕಂಠೀರವಧ್ವಾನಭೇರೀಶಂಖಾಃ ಪ್ರದಧ್ಯನುಃ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ವವೃಧೇ ಹರ್ಷಃ ಸುರಾ ವಿಸ್ಮಯಮಾಶ್ರಯನ್‌ । ಟೆ & 
ಕಲ್ಪೇಶಜ್ಯೋತಿಷಾಂ "ವನ್ಮಭಾವನಾನಾಂ ಚ ವೇಶಸು Oa 


ನ್ಟ ಅಮ್ಲಾನಕುಸುಮಾನ್ಕುಚ್ಚೈರ್ಮುಮುಚುಃ ಸುರಭೂರುಹಾಃ I ೬ || 
್ಯ ಕಲ್ಪವಾಸಿದೇವತೆಗಳ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಘಂಟೆಯ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ದೇವತೆಗಳ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹನಾದ(ವಾದ್ಯವಿಶೇಷ)ವಾಯಿತು. ವ್ಯಂತರ 
ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಭವನವಾಸಿದೇವತೆಗಳ 


ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂತೋಷವು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿತು. ದೇವತೆಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಬಾಡದಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುವು. 


 ಸುರಿದುವೆಂದರ್ಥವು. 

.. ಭವನಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖಧ್ವನಿಯಾಯಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಈ ಜಡ 
1. ನಅನಾಹತಾಃ ಪೃಥುಧ್ವಾನಾ ದಧ್ವನುರ್ದಿವಿಜಾನಕಾಃ । ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವೆಂದರ್ಥವು. 

`ಓ. ಮೃದುಃ ಸುಗಂಧಿಃ ಶಿಶಿರೋ ಮರುನ್ಮಂದಂ ತದಾ ವವೌ WU 


ತೇಷಾಮುದ್ಧಿನ್ನವೇಲಾನಾಮಬ್ಬ್ಧೀನಾಮಿವ ನಿಸ್ವನಮ್‌ । 

ಆಗ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ತಾವೇ ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. ಶ್ರುತಾ ಬಂಕ ಜನ ವಿಬುಧಾ ಭುವನೇಶಿನಃ 1 ೧೪ ॥ 
ಕೋಮಲವೂ ಪರಿಮಳವೂ ಶೀತಳವೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಿತು. | | 
ದಡವನ್ನು ಮೀರಿದ ಸಮುದ್ರಗಳ ಶಬ್ದದಂತಿರುವ ಆ ಘಂಟೆಮೊದಲಾದ 


ಪ್ರಚಚಾಲ ಮಹೀ ತೋಷಾತ್‌ ನೃತ್ಕಂತೀವ ಚಲದ್ದಿರಿಃ | ವಾದ್ಯಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಉದ್ದೇಲೋ ಜಲಧಿರ್ನೂನಮಗಮತ್ನ ಮದಂ ಪರಮ್‌ 1೮॥ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದರು. 
೧ ವೇಷ್ಟಿತಾ. ೨ ಪೂರ್ವದಿಕ್‌. ೩ ರವಿಂ. ೪ ಕೃಷ್ಣೇ. ೫ ಉತ್ತರಾಷಾಢನಕ್ಷತ್ರೇ. ೬ ಪ್ರಸನ್ನತಾಂ. ೭ ೧ ಉತ್ಪತ್ತಿಂ. ೨ ವಿಜಿತಕರ್ಮಣಃ. ೩ ಕುಮಾರೇ. ೪ ಆಕಸ್ಮಿಕಾತ್‌. ೫.ಸಂಹನಾಬಿ ಇತಿ ವಾದ್ಯವಿಶೇಷಃ. 


ಹ್‌ 
ಗತಾಃ. ೮ ಆತಾಡಿತಾಃ. ಡೆ ವ್ಯಂತರಾಃ. 
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ಸ ೨೦೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ತತಃ ಶಕ್ರಾಭ್ಞಯಾ ದೇವಪೃತನಾ SE ನಭಃ ಸರಸಿ ಸಾಬರ ರೂ ಆಜ Ke 
ತಾರತಮ್ಮೇನ ಸಧ್ವಾನಾ ಮಹಾಬ್ದೇರಿವ ವೀಚೆಯಃ ೧೫ ॥ | ಸ್ಮೇರಾಣ್ಯಪ್ಸರಸಾಂ ವಕ್ತಾಣ್ಮಾತೇನುಃ ಪಂಕಜಶ್ರಿ ಯಮ್‌ Wan 





ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ದೇವಸೈೆನ್ಯಗಳು, ದೊಡ್ಡಸಮುದ್ರದ 
ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಂತೆ, ತರತಮಭಾವದಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಹೊರಟುವು. 

೨ ಹಸ್ತೃಶ್ವರಥಗಂಧರ್ವನರ್ತಕೀಪತ್ತಯೋ ವೃಷಾಃ | 


೭! ಇತ್ತಮೂನಿ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಹಾನೀಕಾನಿ ನಿರ್ಯಯುಃ ॥ ೧೬॥ 


mls ದೇವೇಂದ್ರರ ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥ ಗಂಧರ್ವ ನರ್ತನಸ್ತ್ರೀ ಕಾಲಾಳು ವೃಷಭ ಈ 
[7 ಮಹಾಸ್ಯೆನ್ಯಗಳು ಹೊರಟುವು. 


ಅಥ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪೇಶೋ ಮಹೈರಾವತದಂತಿನಮ್‌ । 


ಸಮಾರುಹ್ಮ ಸಮಂ ಶಚ್ಮಾ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಎಬುಧೈರ್ವ್ಯೃತಃ ॥ ೧೭ ॥ 





೫. ತರುವಾಯ ಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪದ ಇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಐರಾವತಗಜ 
"2, ವನ್ನೇರಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


1... ತತಃ ಸಾಮಾನಿಕತ್ರಾಯಸ್ತಿಂಶತ್ಪಾರಿಷದಾಮರಾಃ | 


1, ಆತ್ಮರಕ್ಸೈಃ ಸಮಂ ಲೊಕಪಾಲಾಸ್ಪಂ ಪರಿವವ್ರಿರೇ I ೧೮ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಸಾಮಾನಿಕದೇವತೆಗಳೂ ತ್ರಾಯಸ್ತಿಂಶದ್ದೇವತೆಗಳೂ ಪಾರಿಷದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಆತ್ಮರಕ್ಷದೇವತೆಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಸೌಧ 
ರ್ಮೇಂದ್ರನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡರು. 


ಸ 

1 ದುಂದುಭೀನಾಂ ಮಹಾಧ್ವಾನೈಃ ಸುರಾಣಾಂ ಜಯಘೋಷಣೆಃ | 

ಬ J A ದ್‌ ಗ 

yf ಮಹಾನಭೂತ್ತದಾಧ್ವಾನಃ ಸುರಾನೀಕೇಷು ವಿಸ್ಫುರನ್‌ ॥೧೯॥ 
ಗ್ಗ 


"೩. ಆಗಭೇರಿಗಳ ಮಹಾಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಜಯಘೋಷಣೆಗಳಿಂದಲೂ 
``. ದೇವಸ್ಥೆನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಶಬ್ದವುಂಟಾಯಿತು. 


ಹಿ. ಹಸಂತಿ ಕೇಚಿನ್ನೃತ್ಯಂತಿ ವಲ್ಲಂತ್ಕಾಸ್ಫೋಟಯಂತ್ಯಪಿ | 


3 ಪುರೋ ಧಾವಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಸುರಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಮೋದಿನಃ | ೨೦ ॥ 


ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು 
ಸ ದೇವತೆಗಳು ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಹಾವ 


`ನ: ಭಾವಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಭುಜಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಮುಂದೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಗಾನ 
££ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಸ 

ಸ ನಭಗ ತತಃ ಕೃತ್ನ್ಯಮಾರುದ್ಧ  ತಿದಶಾಧಿಸಾಃ | 

ನ ಸ ಸ್ಟೇಸ್ಸೆ ಸ್ಲೈರ್ವಿಮಾನೈರಾಜಗ್ಗರ್ವಾಹನ್ನೆತ್ಚ ೧ಫೃಥಗಿಧೆಃ ॥೨೧॥ 
ಸ್ಸ? ತರುವಾಯ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲ ತಡೆದು (ವ್ಯಾಪಿಸಿ) ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆ 


ಸ ಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾಹನಗಳಿಂದಲೂ 
ಖ್ಯ ಬಂದರು. 


22 | 

ನ್ನ ತೇಷಾ”ಮಾಪತತಾಂ ನಯಾನವಿಮಾನೈ"ರಾತತಂ ನಭಃ । 

IRA 

೨ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಪಟಲೇಭ್ಯೋನ್ಯತ್ಸ ರ್ಗಾಂತರಮಿವಾಸ್ಯಜತ್‌ Il ೨೨ ॥ 
ನ ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳ ವಾಹನಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮಾನಗಳಿಂದಲೂ 


ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು ಅರುವತ್ತಮೂರು ಪಟಲಗಳು ಹೊರತು ಬೇರೊಂದು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


4 


ಸ 
Shady 


er 


೧ ಸ ೨ ಆಗಚ್ಛತಾಂ. ೩ ವಾಹನಂ. ೪ ವ್ಯಾಪ್ತಂ. 


ಸ? 


y 


ಧ್‌ 





ಜಂ ರು ಜು ಎ ನಲ 


ದೇವೇಂದ್ರರ ಶರೀರಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋ 4 
ವರದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ನಗುಮುಖಗಳು ಕಮಲಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ನಭೋಂಬುಧೌ ಸುರಾಧೀಶಪೃತನಾಚಲವೀಚಿಕೇ । 
ಮಕರಾ ಇವ ಸಂರೇಜು"ರುತ್ತರಾಃ ಸುರವಾರಣಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 

ದೇವೇಂದ್ರರ ಸೈನ್ಯಗಳೆಂಬ ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರ .. 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸೊಂಡಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ದೇವಗಜಗಳು ಮೊಸಳೆ 
ಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಕ್ರಮಾದಥ ಸುರಾನೀಕಾನ್ಕಂಬರಾದಚಿರಾದ್ಬುವಮ್‌ | . Kl | 
ಅವತೀರ್ಯ ಪುರೀಂ ಪ್ರಾಪುರಯೋಧ್ಯಾಂ ಪರಮರ್ದ್ವಿಕಾಮ್‌ ॥ ೨೫ ॥ ;".: 
ಅನಂತರ ಕ್ರಮದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳು ಆಕಾಶದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ a 


; ನ I; 
ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು :" 
ಹೊಂದಿದುವು. | 


ತತ್ಪುರಂ ವಿಷ್ಟಗಾವೇಷ್ಟ್ಯ ತದಾಸ್ಸುಃ ಸುರಸ್ಕೆನಿಕಾಃ । 
ರಾಜಾಂಗಣಂ ಚ .ಸಂರುದ್ಧಮಭೂದಿಂದ್ಕೈರ್ಮಹೋತ್ಸವೈಃ ॥ ೨೬॥ .... 


ಆಗ ದೇವಸೆ ಭನ್ಯಗಳು ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡುವು. ರಾಜಾಂಗಣವು ಗ 


ಅಧಿಕವಾದ ಉತ್ಸವಗಳೊಡನೆ ಬಂದ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ತುಂಬಿತು. ಕ 
ಪ್ರಸವಾಗಾರಮಿಂದ್ರಾಣೀ ತತಃ ಪ್ರಾವಿಶದುತ್ಸವಾತ್‌ । ಗ 


ತತ್ರಾಪಶ್ಶತ್ಕುಮಾರೇಣ ಸಾರ್ದ್ವಂ ತಾಂ ಜಿನಮಾತರಮ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 1. 


ತರುವಾಯ ಇಂದ್ರಾಣಿ(ಶಚಿ)ಯು ಆನಂದದಿಂದ ಪ್ರಸೂತಿಗೃಹ(ಹೆರಿಗೆಯ -./. 
ಮನೆ)ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಜಿನಮಾತೃವಾದ ಮರುದೇವಿಯನ್ನೂ ಶಿಶುವನ್ನೂ .೨' 


ಕಂಡಳು, ಗ 

px 
ಜಿನಮಾತಾ ತದಾ ಶಚ್ಕಾ ದೃಷ್ಟಾ ಸಾ ಸಾನುರಾಗಯಾ । ಕ್‌ 
ಸಂಧ್ಯಯೇವ *ಹರಿತ್ಛಾಚೀ ಸಂಗತಾ ಬಾಲಭಾನುನಾ | ೨೮ ॥ '.".. 


ಆಗ ಬಾಲಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಧ್ಯೆಯು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು '; 


ನೋಡುವಂತೆ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ಶಚೀದೇವಿಯು ಜಿನಮಾತೃವಾದ ಮರುದೇವಿ ಚ 


ಮುಹುಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ । ಲ್ಲ 
ಜಿನಮಾತುಃ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ *ಶ್ಲಾಘತೇಸ್ಕೇತಿ ತಾಂ ಶಚೀ Wor 


ಶಚೀದೇವಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೋಕಾಧಿಪತಿ ಚ 


ಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಜಿನಮಾತೃವಿನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಮುಂದೆ "..' 
ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಜಿನಮಾತೃವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. ಗ 


ತ್ವಮಂಬ ಭುವನಾಂಬಾಸಿ ಕಲ್ಮಾಣೇ ತ್ವಂ ಸುಮಂಗಲಾ । ಸ 
ಹಾಜಿ ತ್ವಮೇವಾದ್ಕ ತ್ವಂ ಸಪುಣ್ಮಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ Wao. 


ಹ ? 


ಸ್ತ ನ” ಜ್ರ 
ಸ್ಯ 


"" ಎಲೈ ತಾಯಿಯೇ! ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ ; 
ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಾಯಿಯಾಗಿರುತ್ತಿ. ಈಗ ನೀನು ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳೂ ಸ 


ತೆ 


ಸೆ | 
ಗ ಆಜ ಚತ1 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಮಹಾದೇವಿಯೂ ಪುಣ್ಯ 1 
ಶಾಲಿನಿಯೂ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ”. A 
ಸಭ್‌ 


೧ ಉದ್ಭೃತಕರಾಃ. ೨ ದಿಕ್‌. ೩ ಸ್ತೌತಿ ಸ್ಮ 


CR ಸ್ಸ ಆಟಿ 
NS 
ಡ್‌. 
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-೧೩, ೪೫ 


ಟಟ  ಲ್‌್‌್ಮಪ್ಷ್ಹ್ಷಚ್‌್‌ ne UN in 





೫. ಮರುದೇವಿಗೆ ಮಾಯಾನಿದ್ರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಳು. 
"ಮುಂದೆ ಬೇರೊಂದು ಮಾಯಾಶಿಶುವನ್ನಿರಿಸಿ, 
" ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಚೂಡಾರತ್ನವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಜಗದ್ಗುರು(ಶಿಶು) 


ಇತ್ಯಭಿಷ್ಟು ತ್ಯ ಗೂಢಾಂಗೀ ತಾಂ ಮಾಯಾನಿದ್ರಯಾಯುಂಜತ್‌. | 


ಪುರೋ ನಿಧಾಯ ಸಾ ತಸ್ಮಾ ಮಾಯಾಶಿಶುಮಥಾಪರಮ್‌ ॥೩೧॥ 
ಜಗದ್ಗುರುಂ "ಸಮಾದಾಯ ಕರಾಭ್ಕಾಂ ಸಾಗಮನ್ಮುದಮ್‌ । 
ಚೂಡಾಮಣಿಮಿವೋತ್ಸರ್ಪತ್ತೇಜಸಾ ವ್ಯಾಪ್ತವಿಷ್ಟಪಮ್‌ | ೩೨ ॥ 


ಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಆ ಶಚೀದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ತರುವಾಯ ಅವಳ 
ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 


ವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಚೀದೇವಿಯು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. 


ತದ್ಗಾತ್ರಸ್ಪರ್ಶ”ಮಾಸಾದ್ಕ ಸುದುರ್ಲಭಮಸೌ ತದಾ । 


ಮೇನೇ ತ್ರಿಭುವನೈಶ್ವರ್ಯಂ *ಸ್ವಸಾತ್ಕತಮಿವಾಖಿಲಮ್‌ ॥ ೩೩॥ 


ಈಗ ಈ ಶಚೀದೇವಿಯು ಪಡೆಯಲಸದಳವಾದ ಆ ಜಿನಬಾಲಕನ ಶರೀರ 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮೂರುಲೋಕದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಅಧೀನವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ತಿಳಿದಳು. 


ಮುಹುಸ್ತನ್ನುಖಮಾಲೋಕ್ಕ ಸ್ಪಷ್ಟಾಘಫ್ರಾಯ ಚ ತದ್ವಪುಃ ! 


ಪರಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಸೌ ಭೇಜೇ ಹರ್ಷವಿಸ್ಫಾರಿತೇಕ್ಷಣಾ (| ೩೪ || 


ಹರ್ಷದಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಈ ಶಚೀದೇವಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆ 
ಜಿನಬಾಲಕನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮಗುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 


ಲ ಫ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿ (ಮೂಸಿನೋಡಿ) ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಪಟ್ಟಳು. 


ತತಃ ಕುಮಾರಮಾದಾಯ ವ್ರಜಂತೀ ಸಾ ಬಭೌ ಭೃಶಮ್‌ । 


ದ್ಕೌರಿವಾರ್ಕಮಭಿವ್ಯಾಪ್ತನಭಸಂ ಭಾಸುರಾಂಶುಭಿಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಚೀದೇವಿಯು, 
ತನ್ನ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸ್ವರ್ಗವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಬಹಳವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿ 
ದಳು. 


ತದಾ ಮಂಗಲಧಾರಿಣ್ಕೋ ದಿಕ್ಕುಮಾರ್ಯಃ ಪುರೋ ಯಯುಃ | 
ತ್ರಿಜಗನಂಗಲಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸಮೃದ್ಧಯ ಇವೋ"ಚ್ಛಿಖಾಃ || ೩೬ ॥ 


ಆಗ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ದಿಕ್ಕುಮಾರಿಯರು ಮೂರು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ ಜಿನಬಾಲಕನ ಉನ್ನತವಾದ ಸಮೃದ್ಧಿಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಛತ್ರಂ ಧೃಜಂ ಸಕಲಶಂ ಚಾಮರಂ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಕಮ್‌ । 


ಭೃಂಗಾರಂ ದರ್ಪಣಂ ಗೆತಾಲಮಿತ್ಕಾಹುರ್ಮಂಗಲಾಷ್ಟಕಮ್‌ ॥ ೩೭॥ 


ಛತ್ರ ಧ್ವಜ ಕಲಶ ಚಾಮರ ಸುಪ್ರತಿಷಕ (ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನಿರಿಸುವ 
ಪಾತ್ರವಿಶೇಷ) ಗಿಂಡಿ ಕನ್ನಡಿ ಬೀಸಣಿಗೆ ಈ ಎಂಟುಪದಾರ್ಥಗಳು ಮಂಗಲಗಳೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸ ತದಾ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲತ್ವಂ ಪರಂ ವಹನ್‌ । 


ತತ , *ದೀಪಿಕಾಲೋಕಾನರುಣತ್ತರುಣಾಂಶುಮಾನ್‌ 1 ೩೮ ॥ 


೧ ಸಮಾಧಾಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಪ್ರಾಪ್ಯ. ೩ ಸ್ಟಾಧೀನಂ. ೪ ಉನ್ನತಾಃ. ೫ ತಾಲವೃಂತಕಂ. ೬ 


ದೀಪಪ್ರಕಾಶಾನ್‌. ೭ ಛಾದಯತಿ ಸ್ಮ 


ak ಸಥನ ಟಿ; 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
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TES Td Bo MATRA BY ARETE SENS ABMS LB | ಫೃ ಧಬ್‌ 


ಆಗ ಆ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳಿಗೂ ಮಂಗಲತ್ವವನ್ನು ೧ಟುಮಾಡುವ ಆ ಜಿನ pi 


ಬಾಲಕನು ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ, ತನ್ನ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ದೀಪಪ್ರಕಾಶಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದನು. ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ದೀಪಪ್ರಕಾಶವು ಮಂದವಾಯಿತೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ತತಃ ಕರತಲೇ ದೇವೀ ದೇವರಾಜಸ್ಕ ತಂ ನೃಧಾತ್‌ । 


ಬಾಲಾರ್ಕ”ಮೌದಯೇ ಸಾನೌ ಪ್ರಾಚೀವ ಪ್ರಸ್ಫುರನ್ಮಣೌ | ೩೯ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ಉದಯಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲಸೂರ್ಯನನ್ನಿರಿಸುವಂತೆ, ಶಚೀದೇವಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನ ಹಸ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಜಿನಬಾಲಕನನ್ನಿರಿಸಿದಳು. 


ಗೀರ್ವಾಣೇಂದ್ರಸ್ತಮಿಂದ್ರಾಣ್ಮಾಃ ಕರಾದಾದಾಯ ಸಾದರಮ್‌ । 


ವ್ಯಲೋಕಯತ್ಸ ತದ್ರೂಪಂ ಸಂಪ್ರೀತಿಸ್ಸಾರಿತೇಕ್ಷಣಃ 11 ೪೦ ॥ 


ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ 
ಜಿನಬಾಲಕನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಆ 
ಬಾಲಕನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ತ್ವಂ ದೇವ ಜಗತಾಂ ಜ್ಕೋತಿಸ್ತ ಷಂ ದೇವ ಜಗತಾಂ ಗುರುಃ । 


ತ್ವಂ ದೇವ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ತ್ವಂ ದೇವ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ Wl ೪೧॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು- "ಸ್ವಾಮಿಯೇ !ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುತ್ತಿ. 
ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುವಾಗಿರುತ್ತಿ. ನೀನೇ ಜಗದುದ್ದಾರಕನಾಗಿರುತ್ತಿ. ನೀನೇ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುತ್ತಿ. 


ತ್ವಾಸಮಾಮನಂತಿ ಸುಧಿಯಃ ಕೇವಲಜ್ಞಾನ*ಭಾಸ್ವತಃ | 
ಉದಯಾದ್ರಿಂ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಮಭಿವಂದ್ಕಂ ಮಹೋನ್ನತಿಮ್‌॥ ೪೨ ॥ 


ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ವಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನತನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಿದ್ದಾಂಸರು ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉದಯಪರ್ವತವನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ವಯಾ ಜಗದಿದಂ ಮಿಥ್ಕಾಜ್ಞಾನಾಂಧತಮಸಾ ವೃತಮ್‌ । 
ಪ್ರಬೋಧಂ ನೇಷ್ಕತೇ ಭವ್ಮಕಮಲಾಕರಬಂಧುನಾ 


ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಸರೋವರಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಾದ ನೀನು ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವಿ 
(ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಿ). 


H ೪೩ ॥| 


ತುಭ್ಯಂ ನಮೋಧಿಗುರವೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಮಂ ಮಹಾಧಿಯೇ । 


ತುಭ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತು ಭವ್ಯಾಬ್ಬಬಂಧವೇ ಗುಣಸಿಂಧವೇ | ೪೪॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಶ್ರೇಷ್ಠಗುರುವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನೂ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರವೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ತ್ವತ್ತಃ ಪ್ರಬೋಧಮಿಚ್ಛಂತಃ* ಪ್ರಬುದ್ಧಭುವನತ್ರಯಾತ್‌ । 
ತವ ಪಾದಾಂಬುಜಂ ದೇವ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ದಥ್ಮೋ *'ಧೃತಾದರಮ್‌ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಸ್ತ ಕದಿಂದ ಧರಿಸುತ್ತೆ ವೆ, 


೧ i ೨ ವದಂತಿ. ೩ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ. ೪ ವಯಂ. ೫ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. 
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ದಿಂ॥್ರ ಮಹಾಷ 


ತ್ವಯಿ ಪ್ರಣಯಮಾಧತ್ತೇ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸಮುತ್ಸುಕಾ । 
ತ್ವಯಿ ಸರ್ವೇ ಗುಣಾಃ ಇಸ್ಭಾತಿಂ ಯಾಂತ್ಯಬ್ಲೌ ಮಣಯೋ ಯಥಾ ॥ 


ಮೋಕ್ಬ್ಟಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ಲೃ ಭಟ್ರ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳು ವೃದ್ದಿಹೊಂದುವಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳೂ 
ವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತವೆ. 
ಧ ಇ ವೂ 
ಸ್ಪುತ್ತೇತಿ ಸ ತಮಾರೋಪ್ಕ ಸ್ವಮಂಕಂ ಸುರನಾಯಕಃ । 
|| ೪೭. 1 


ಹಸ್ತಮುಚ್ಚಾಲಯಾಮಾಸ ಮೇರುಪ್ರಸ್ಥಾನಸಂಭ್ರಮೀ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಜಿನಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದನು. 


ಜಯೇಶ ನಂದ ವರ್ಥಸ್ತ ತ್ವಮಿತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಗಿರಃ ಸುರಾಃ । 


ತದಾ ಕಲಕಲಂ ಚಕ್ರುರ್ಬಧಿರೀಕೃತದಿಯ್ಮುಖವರ್‌ | ೪೮ ॥ 


ಆಗ "ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಸರ್ವೋತ್ಕರ್ಷದಿಂದ ವರ್ತಿಸು. ಸಂಶೋಷಿಸು. 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದು '' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ದೇವತೆಗಳ ಕಲಕಲಶಬ್ದವು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ನಭೋಂಗಣಮಥೋತ್ಸೇತುರುಚ್ಚರಜ್ಜಯಘೋಹಷಣಾಃ । 


ಸುರಚಾಪಾನಿ ತನ್ನಂತಃ ಪ್ರಸರದ್ಬೂಷಣಾಂಶುಭಿಃ 1 ೪೯ ॥ 


ಅನಂತರ ಜಯಘೋಷಣೆಯನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತಮ್ಮ ಆಭರಣಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಬುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆದ 
ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋದರು. 


ಗಂಧರ್ವಾರಬ್ನಸಂಗೀತಾ ನೇಟುರಪ್ಪರಸಃ ಪುರಃ । 


ಭ್ರೂಪತಾಕಾಃ ಸಮುತ್ಯ್ನಿಷ್ಕ ನಭೋರಂಗೇ ಚಲತ್ಕುಚಾಃ | ೫೦ ॥ 


ಗಂಧರ್ವದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಗೀತವುಳ್ಳವರೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕುಚಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಳದ ಮುಂದೆ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಇತೋಮುತಃ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ವಿಮಾನೈರ್ದ್ಮುಸದಾಂ ನಭಃ । 


ಸರತ್ನೆ ?ರುನ್ಮಿಷನ್ನೇತ್ರಮಿವ ರೇಜೇ ವಿನಿರ್ಮಲಮ್‌ I ೫೧ ॥ 
ಯ್ದ ೬ a 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿರುವಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಸಿತಾಃ ಪಯೋಧರಾ ನೀಲೈಃ ಕರೀಂದೈೈಃ ಸಿತಕೇತನೈಃ | 


ಸಬಲಾಕೈರ್ವಿನೀಲಾಬ್ರೈಃ ಸಂಗತಾ ಇವ ರೇಜಿರೇ 1 ೫೨ ॥ 


ಕಪ್ಪಾದ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಶುಭ್ರವಾದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಮೇಘಗಳು, ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಕಪ್ಪಾದ 
ಮೇಘಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ಮಹಾವಿಮಾನ*ಸಂಘಟ್ಟೈಃ "ಕ್ಷುಣ್ಣಾ ಜಲಧರಾಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


*ಪ್ರಣೇಶುರ್ಮಹತಾಂ ರೋಧಾನ್ನಶ್ಶಂತ್ಕೇವ ಜಡಾತ್ಮಾಃ li ೫೩॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವಿಮಾನಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣೆಗಳಿಂದ ಮೇಘಗಳು 
ಮರ್ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಾಶವಾದುವು. ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಜಡಾತ್ಮರು ಮಹಾತ್ಮ 
ರನ್ನು ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. (ಡಕಾರ 
ಲಕಾರಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಜಲಾತ್ಮರೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು). 


೧ ವೃದ್ಧಿಂ. ೨ ವಿವೃತಚಕ್ಷುರಿವೆ. ೩, ಸಂಮರ್ದೈಃ. ೪ ಮರ್ದಿತಾಃ. ೫ ನಷ್ಟುಃ. 


ರಾಣ 








ಸುರೇಭಕಟದಾನಾಂಬುಗಂಧಾಕೃಷ್ಣಮಧುವ್ರತಾಃ ಸ! ಬ್ಬ || |0| | | ( ಸ 


೧ಿವನಾಭೋಗಾನ್‌ ಜಹುರ್ಲೋಕಃ ಸತ್ಯಮೇಷ ನವಪ್ರಿಯಃ ॥ ೫೪॥ '.. 


ದೇವಗಜಗಳ ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮದಜಲದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ 
ಆಸಕ್ತವಾದ ಭ್ರಮರಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವನಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದುವು. ನಿಜ. ಈ 
ಲೋಕ(ಜನ)ವು ಹೊಸವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಿಯು 
ಹಳೇಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನವೀನಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಂಗಭಾಭಿಃ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ತೇಜೋರ್ಕಸ್ಮ *ಪರಾಹತಮ್‌ | 


*ನಲಿಲ್ಶೇ ಕ್ವಾಪ್ಮವಿಜ್ಞಾತಂ ಲಜ್ಞಾಮಿವ ಪರಾಂ ಗತಮ್‌ 1 ೫೫ ॥ ಸ 


ದೇವೇಂದ್ರರ ಶರೀರಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯು, 
ಬಹಳ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆ, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿತು. 


ದಿವಾಕರಕರಾ*ಶ್ಲೇಷಂ 'ಎಘಟಯ್ಕ ಸುರೇಶಿನಾಮ್‌ । ನ 
ದೇಹೋ"ದ್ಕೋತಾ ದಿಶೋ ಭೇಜುರ್ಭೋಗ್ಯಾ ಹಿ ಬಲಿನಾಂ ಸ್ತಿಯಃ ॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರಕಾಂತಿಗಳು, ಸೂರ್ಯನ ಕರ(ಕಿರಣ)ಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, 
ತಾವು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ನ್ಯಾಯವೇ. ಬಲಿಷ್ಕರಿಗಲ್ಲವೇ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರು ?("ದಿಶ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗವಾಗಿದೆ). 


ಸುರೇಭರದನೋದ್ದೂತಸುರಾಂಬುಜದಲಾಶ್ರಿತಮ್‌ । 


ನೃತ್ತಮಪ್ಸರಸಾಂ ದೇವಾನಕರೋದ್ರಸಿಕಾನ್ಸೃಶಮ್‌ I ೫೭ ॥ 


ಐರಾವತಗಜದ ದಂತಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ದೇವಕಮಲಗಳ ಎಸಳುಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನರ್ತನವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 


ನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತು. 


ತ 


ಶೃಣ್ವಂತಃ ಕಲಗೀತಾನಿ ಕಿನ್ನರಾಣಾಂ ಜಿನೇಶಿನಃ | 
ಗುಣೈರ್ವಿರಚಿತಾನ್ಮಾಪುರಮರಾಃ ಕರ್ಣಯೋಃ ಫಲಮ್‌ I ೫೮ ॥ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಸಫಲವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಪುರ್ಭಗವತೋ ದಿವ್ಮಂ ಪಶ್ಶಂತೋನಿಮಿಷೇಕ್ಬಣಾಃ | 


ನೇತ್ರಯೋರನಿಮೇಷಾ5"ಪೌ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪುಸ್ತದಾಮರಾಃ i ೫೯ ॥ 


ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ರೆಪ್ಪೆಮುಚ್ಚದಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಆಗ ತಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ರೆಪ್ಪೆಮುಚ್ಚದಿರುವಿಕೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದುದಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ರೆಪ್ಪೆಮುಚ್ಚದಿರುವಿಕೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಭ 
ವಂತನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ವಾಂಕಾರೋಪಂ ಸಿತಚ್ಛತ್ರಧೃತಿಂ ಚಾಮರಧೂನನಮ್‌ । ಕಃ 
ಕುರ್ವಂತಃ ಸ್ವಯಮೇವೇಂದ್ರಾಃ ಪ್ರಾಹುರಸ್ಕ ಸ್ಮ ವೈಭವಮ್‌ ॥ ೬೦ ॥ 


ಜಿನಬಾಲಕನನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕೊಂಡು ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರ ವನ: 
ಹಿಡಿದು ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರರು ತಾವೇ ಈ ಜಿನಬಾಲಕ 


ವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರು. 


೪. ಟೆ 





ಆ 
pl 


೧ ವನವಿಸ್ತರಾನ್‌. ೨ ಪರಾಭೂತಂ. ೩ ನಿಲೀನಮಭೂತ್‌. ೪ ಆಲಿಂಗನಂ. ೫ ಮೋಚಯಿತ್ಹಾ. ೩೬ : 
ದೀಪ್ತಯಃ. ೭ ಪ್ರಾಪ್ತೌ. 





1. 5೧೩, ೭೬ 












ಸೌಧರ್ಮಾಧಿಪತೇರಂಕಮಧ್ಯ್ಕಾಸೀನಮಧೀಶಿನಮ್‌ । 


ಭೇಜೇ ಸಿತಾತಪತ್ರೇಣ ತದೈಶಾನಸುರೇಶ್ವರಃ | ೬೧ ॥ 


ಸೌಧರ್ಮಸ್ವರ್ಗಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಈಶಾನಸ್ವರ್ಗದ ಇಂದ್ರನು ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 


ಸನತ್ಕುಮಾರಮಾಹೇಂದ್ರನಾಯಕೌ ಧರ್ಮನಾಯಕಮ್‌ । 


ಚಾಮರೈಸ್ತಂ ವೃಧುನ್ಯಾತಾಂ ಬಹುಕೆಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿವೀಚಿಭಿಃ | ೬೨ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರಮಾಹೇಂದ್ರಸ್ವರ್ಗಗಳ ಇಂದ್ರರು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಚಾಮರಗಳನ್ನು 
ಬೀಸಿದರು. 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ *ತದಾತನೀಂ *ಭೂತಿಂ ಕುದೃಷ್ಟಿ'ಮರುತೋಪರೇ | 


ಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ರುಚಿಮಾತೇನು*ರಿಂದ್ರಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಮಾಸ್ಟಿತಾಃ Il ೬೩ ॥ 


ಆ ಕಾಲದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇರೆಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿದೇವತೆಗಳು ದೇವೇಂದ್ರರನ್ನು 


ನೋಡಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸನ್ನಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಕೃತಂ ಸೋಪಾನಮಾಮೇರೋರಿಂದ್ರನೀಲೈರ್ವರಾಜತ । 


ಭಕ್ತಾ ಖಮೇವ ಸೋಪಾನ”ಪರಿಣಾಮಮಿವಾಶ್ರಿತಮ್‌ | ೬೪ ॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ವರೆಗೆ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೆಟ್ಟಲು, 
ಆಕಾಶವೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೆಟ್ಟಲಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಜ್ಕೋತಿಃಪಟಲಮುಲ್ಲಂಘ್ಕ ಪ್ರಯಯುಂಃ ಸುರನಾಯಕಾಃ । 


ಅಧಸ್ತಾರಕಿತಾಂ ವೀಥಿಂ ಮನ್ಯಮಾನಾಃ ಕುಮುದ್ವತೀಮ್‌ || ೬೫ ॥ 
ದೇವತೆಗಳು ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆಗಳ ಪಟಲಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಕೆಳಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಕುಮುದ 
ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದರು. 
ತತಃ ಪ್ರಾಪುಃ ಸುರಾಧೀಶಾ ಗಿರಿರಾಜಂ ತಮುಚ್ಛಿ ತಮ್‌ । 


ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನವತಿಂ ಚ ನವೈವ ಚ Il ೬೬ || 


ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರರು ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತುಸಾವಿರಯೋಜನ ಉನ್ನತವಾದ 
ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


ಮಕುಟಶ್ರೀರಿವಾಭಾತಿ ಚೂಲಿಕಾ ಯಸ್ಮ ಮೂರ್ದ್ವನಿ । 


ಚೂಡಾರತ್ನಶ್ರಿಯಂ ಧತ್ತೇ ಯಸ್ಕಾಮೃಜುವಿಮಾನಕಮ್‌ ॥೬೭॥ 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಚೂಲಿಕೆ(ಶಿಖರ)ಯು ಕಿರೀಟಿದಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ಚೂಲಿಕೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಸೌಧರ್ಮೆೇಂದ್ರನ ಯಜು 
(ತು)ವಿಮಾನವು ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಯೋ ಧತ್ತೇ ಸ್ವನಿತಂಭೇನ ಭದ್ರಶಾಲವನಂ ಮಹತ್‌ । 


"ಪರಿಧಾನಮಿವಾನೀಲಂ ೌಘನಚ್ಛಾಯ್ಕರ್ಮಹಾದ್ರುಮೈಃ 1॥೬೮॥ 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ನಿತಂಬಪ್ರದೇಶ(ಸ್ವಲ್ಪಮೇಲ್ಭ್‌ಾಗ)ದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾದ 
ನೆರಳುಳ್ಳುವೂ ಮೇಘದವರ್ಣವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡಮರಗಳಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ 
ಭದ್ರಶಾಲವೆಂಬ ದೊಡ್ಡವನವು ಅಧೋವಸ್ತ್ರದಂತಿದೆ. 


೧ ಸೇವಾಮಕರೋತ್‌. ೨ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿವೀಚಿಸದೃಶೈಃ ಸುಪಃ ಪ್ರುಗ್ಗಹುವೇಶೀಷದಸಮಾಪ್ರೇರ್ಥೇ 


ಬಹುಪ್ರತ್ಯಯಃ. ೩ ತತ್ಕಾಲಭವಾಂ. ೪ ಸಂಪದಂ. ೫ ದೇವಾಃ. ೬ ಇಂದ್ರೆ ಭರ್ವಿಶ್ಚಾಸಂ ಗತಾಃ. ೭ 
ಪರಿಣಮನಂ. ಆ ಖುತುವಿಮಾನಕಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಅಧೋಂಶುಕಂ. ೧೦ ಮೇಘಸಾಂದ್ರಶ್ಚ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








೨೦೩ ನ 


ಮೇಖಲಾಯಾಮಹಥಾದ್ಕಾಯಾಂ ಬಿಭ್ರತೇ ನಂದನಂ ವನಮ್‌ । 
ಯಃ "'ಕಟೀಸೂತ್ರದಾಮೇವ ನಾನಾರತ್ನಮಯಾಂಘ್ರಿಪಮ್‌ ॥ ೬೯॥ 


ಆಮೇಲೆ ಮೊದಲನೆಯ ಮೇಖಲೆ(ಜಗತಿ) ಯಲ್ಲಿ ನಂದನವೆಂಬ ವನವಿದೆ. ಆ 
ವನವು ನಾನಾದತ್ನ್ಲಮಯವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಮೇರುಪರ್ವತಶಕ್ಕೆ ಡಾಬಿನಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತಿದೆ. 


ಯಶ್ಚ ಸೌಮನಸೋದ್ಯಾನಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಶುಕಸಚ್ಛವಿ । 


ಸಪುಷ್ಟ *ಮುಪಸಂವ್ಕಾನಮಿಮೋಕಿಲ್ಲಸಿತಹಲ್ಲವಮ್‌ il ೭೦ ॥ 


ಅದರ ಮೇಲೆ ಗಿಣಿಯಬಣ್ಣದಂತೆ ಹಸುರು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಸೌಮನಸವೆಂಬ 
ನವಿದೆ. ಪುಷ್ಪಸಹಿತವೂ ವಿಕಸಿತವಾದ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ವನವು, 
ಕಾಶಮಾನವಾದ ಪದರುಳ್ಳ ಉತ್ತರೀಯವಸ್ತ್ರ (ಮೇಲುವಸ್ತ್ರ) ದಂತೆ, ಶೋಭಿ 


ಅ 


ಅಧಿ 


. (4. CL 


ಯಸ್ಕಾಲಂಕುರುತೇ *“ಕೂಟಪರ್ಯಂತಂ ಪಾಂಡುಕಂ ವನಮ್‌ | 
ಆಹೂತಮಧುಪೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ದಧಾನಂ ಶೇಖರಶ್ರಿಯಮ್‌ Il ೩೧ ॥ 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಚೂಲಿಕೆಯ ಸಮೀಪಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುಕವೆಂಬ 
ವನವು, ಭ್ರಮರಗಳು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕಿರೀಟದಂತೆ, ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದೆ. 


ಯಸ್ಸಿನ್ಪತಿವನಂ ದಿಕ್ಷು ಚೈತ್ಯವೇಶ್ನಾನಿ ಭಾಂತ್ಕಲಮ್‌ | 


ಹಸಂತೀವ ದ್ಕುಸದ್ಮಾನಿ "ಪ್ರೋನ್ಠಿಹನಣಿದೀಪ್ತಿಭಿಃ | ೭೨ ॥ 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಪ್ರತಿಯೊಂದುವನದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೈತ್ಯಾಲಯಗಳು 
ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. 


ಹಿರಣ್ಮಯಃ ಸಮುತ್ತುಂಗೋ ಧತ್ತೇ ಯೋ ಮೌಲಿವಿಭ್ರಮಮ್‌ । 
ಜಂಬೂದ್ದೀಹಮಹೀಭರ್ತುರ್ಲವಣಾಂಭೋಧಿವಾಸಸಃ | ಒ೩ 1 


ಸುವರ್ದಮಯವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಲವಣ ಸಮುದ್ರ 


೧ 
ವೆಂಬ 


ಟ್ನಿ 


ಆಗ 
ಡೆ 
ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಜಂಬೂಧ್ವೀಪವೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಕಿರೀಟದಂತಿದೆ. 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಶ್ಪ “ಸಾತತ್ಕಾದ್ಯಂ `ಹರ್ಯೇತಿ ಮಹೋದಯಮ್‌ । 
ಪುಣ್ಕಾಭಿಷೇಕ*ಸಂಭಾರೈಃ ಪವಿತ್ರೀಕೃತಮರ್ಹತಾಮ್‌ | ೭೪ ॥ 


ಅರ್ಹತ್ತರಮೇಶ್ವರರ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಅಭಿಷೇಕಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮಹಾವೈಭವವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಮೊದಲಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಆರಾಧಯಂತಿ ಯಂ ನಿತ್ಕಂಚಾರಣಾಃ ಪುಣ್ಮವಾಂಛಯಾ । 


ವಿದ್ಕಾಧರಾಶ್ಚ ಮುದಿತಾ ಜಿನೇಂದ್ರಮಿವ ಸೂನ್ನತಮ್‌ ೭೫ ॥ 


ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಚಾರಣಮುನಿಗಳೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರರಂತೆ ಉನ್ನತ(ಶ್ರೇಷ್ಠ)ವಾದ ಆ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಆರಾಧಿಸು(ಸೇವಿಸು) ತ್ತಾರೆ. 


ದೇವೋತ್ತರಕುರೂನ್ಮಶ್ನ ಸ್ವ"ಪಾದಗಿರಿಭಿಃ ಸದಾ । 


ಆವೃತ್ಯ ಪಾತಿ ನಿರ್ಬಾಧಂ ತದ್ದಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುನ್ನತೇಃ | ೭೬ I 


೧ ಕಾಂಚೀಧಾಮ. ೨ ಉತ್ತರೀಯವಸನಂ. ೩ ಪ್ರಜ್ನಲಿತಃ. ೪ ಚೂಲಿಕಾಪರ್ಯಂತಭೂಮಿಂ. ೫ 
ದೇದೀಪ್ಯಮಾನಾಃ. ೬ ಸತತಮೇವ ಸಾತತ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್‌. ೭ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕರೋತಿ. ಆ ಸಮೂಹೈಃ. ೯ 
ಗಜದಂತಪರ್ವತ್ಯೆಃ. 
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ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ತನ್ನ ಬು ಡದಲ್ಲಿ ರುವ 'ಗಜದಂತಪರ್ವತಗಳಿಂದ ನಿಮ ೯ಲವೂ ಸುಗಂಧವೂ ನೋಡು ವುದಕ್ಕೆ ಆತ್ಯ ತ ಸುಂದರವೂ. ಮನೋ ನ್ನ 

ER 








| ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರ ಇವಾಭಾತಿ ಸಂಸೇವ್ಕೋ”ಪ್ಲ 





ದೇವಕುರು ಉತ್ತರಕುರುಗಳೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ನಿರ್ಬಾಧೆಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಲ್ಲವೆ 
ಉನ್ನತ(ಶೇಷ್ಠ) ವಾಗಿರುವುದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು? 


ಯಸ್ಕ ಕಂದರಭಾಗೇಷು ನಿವಸಂತಿ ಸುರಾಸುರಾಃ । 


ಸಾಂಗನಾಃ ಸ್ವರ್ಗಮುತ್ಸೃಜ್ಮ ನಾಕಶೋಭಾಪಹಾಸಿಷು 1 ೭೭೬॥ 


ಸ್ವರ್ಗದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಕಮಾಡುವ ಆ ಮೇರುವಿನ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಸಮೇತರಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಯಃ ಪಾಂಡುಕವನೋದ್ದೇಶೇ ಶುಚಿಸ್ಫಟಕನಿರ್ಮಿತಾಃ । 


ಶಿಲಾ ಬಿಭರ್ತಿ ತೀರ್ಥೇಶಾಮಭಿಪೇಕಕ್ರಿಯೋಚಿತಾಃ ೬೮ ॥ 


ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಪಾಂಡುಕವನದ ಉನ್ನತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಕ್ರಿಯೆಗೆ ಉಚಿತವೂ 


' ಆದ ಶಿಲೆಗಳಿವೆ. 


ಸತತಂ ನಸಬನಾಶ್ರಯು: 
ಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣ್ಯೆಃ 


ಯಸ್ಸುಂಗೋ ವಿಬುಧಾರಾಧ್ಯಃ "' 
| ೭೯ ॥ 


ಉನ್ನತವೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆಯೋಗ್ಯವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆರು 


, ಯತುಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೂ ಜಲಯುಕ್ತವಾದ ಸರೋವರಗಳ ಸಮೂಹ 


ಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯತುವಿಮಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ನೂ ಆದ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ತಮಾಸಾದ್ಕ ಸುರಾಃ ಪ್ರಾಪುಃ ಪ್ರೀತಿಮುನ್ನತಿಶಾಲಿನಮ್‌ । 


ರಾಮಣೀಯಕ*ಸಂಭೂತಿಂ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಕೇವಾಧಿದೈವತಮ್‌ Il ೮೦॥ 


ಬಹಳ ಉನ್ನತವೂ ಸ್ವರ್ಗದ ಅಧಿದೇವತೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ರಮಣೀ 
ಯತೆಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವೂ ಆದ ಆ ಮೇರುವನ್ನು ಸೇರಿ ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. | 


ತತಃ * 
ಗಿರಿರಾಜಂ ಜಿನೇಂದ್ರಾರ್ಕಂ ಮೂರ್ಧನ್ಯಸ್ಕ 


ಪರೀತ್ಮ ತಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸುರರಾಜಃ ಸುರೈಃ ಸಮಮ್‌ । 


ನಧ್ನಧ್ರಾನುದಾ NEON 


ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಮಹಾ 
ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಜೀನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


ತಸ್ಮ “ಪ್ರಾಗುತ್ತರಾಶಾಯಾಂ ಮಹತೀ ಪಾಂಡುಕಾಹ್ಟಯಾ | 


ಶಿಲಾಸ್ತಿ ಜಿನನಾಥಾನಾಮಭಿಷೇಕಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಯಾ 1 ೮೨॥ 


ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರದ ಈಶಾನದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುಕವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಶಿಲೆಯಿದೆ. ಆ 
ಶಿಲೆಯ ಮೇಲೆ ಜಿನೇಶ್ವರರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವಾಗುವುದು. 


ಶುಚಿಃ ಸುರಭಿರತಂತ*ರಮಣೀಯಾ ಮನೋಹರಾ । 


ಪೃಥಿವೀವಾಷ್ಟಮೀ ಭಾತಿ ಯಾ ರಯುಕ್ತಪರಿಮಂಡಲಾ 1 ೮೩ ॥ 





೧ ಸತತಂ ಪಡೃತುಸಮಾಶ್ರಯಃ ಪಕ್ಷೇ ಯತುವಿಮಾನಸಮಾಶ್ರಯಃ. ೨ ಜಲಭರಿತಸರೋವರಾಣಾಂ 
ಗಣ್ಯೆಃ ಪಕ್ಷೇ ದೇವಗಣಿಹನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ. ೩ ಉತ್ಪತ್ತಿಂ. ೪ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇಕೃತ್ಯ. ೫ ಸ್ಥಾಪಯತಿ ಸ್ಮ. ೬ 
ಐಶಾನ್ಯಾಂ ದಿಶಿ.೭ ನಯನಕ್ರೀಡಾಯೋಗ್ಯಾ ಆ ಯೋಗ ೈಪರಿಧಿಃ. 








ಹರವೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪರಿಧಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು, ಎಂಟ 
ನೆಯ ಭೂಮಿ(ಶಿದ್ಧಶಿಲೆ) ಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಶತಾಯತಾ ತದರ್ದ್ವಂ ಚ ವಿಸ್ತೀಣಾ ೯ಷ್ಟೋಚ್ಛಿ | ತಾ ಮತಾ । 


ಜಿನೈರ್ಯೋಜನಮಾನೇನ ಸಾ ಶಿಲಾರ್ದೇಂದು” ಸಂಸತ: 1 ೮೪ ॥ 


ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು ನೂರುಯೋಜನ ಉದ್ದವೂ ಐವತ್ತುಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ಎಂಟುಯೋಜನ ಎತ್ತರವೂ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು 
ಜೀನೇಶ್ವರರಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಕ್ಷೀರೋದವಾರಿಭಿರ್ಭೂಯಃ ಕ್ಲಾಲಿತಾ ಯಾ ಸುರೋತ್ತಮೈೆಃ | 


*`ಶುಚಿತ್ವಸ್ಯ "ಪರಾಂ ಕಾಷ್ಕಾಂ ಸಂಬಿಭರ್ತಿ ಸದೋಜ್ಚಲಾ ॥೮೫॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಗಳಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಿಸಿದ ಆ 
ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ನೈರ್ಮಲ್ಯದ ಪರಮೋತ್ಕರ್ಷತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. 


ಶುಚಿತ್ಪಾನಹನೀಯತ್ವಾತ್ಸವಿತ್ರತ್ವಾಚ್ಚ ಭಾತಿ ಯಾ । 


ಧಾರಣಾಚ್ಚ ಜಿನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಜಿನಮಾತೇವ ನಿರ್ಮಲಾ Wl ೮೬ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಿನೇಶ್ವರರನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು 
ನಿರ್ಮಲಳಾದ ಜಿನಮಾತೃವಿನಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯಸ್ಕಾಂ ಪುಷ್ಬೋಪಹಾರಶ್ರೀರ್ವ್ವಜೃತೇ ಜಾತು ನಾಂಜಸಾ | 
ನಾವರ್ಣಾದಮರೋನುಕ್ಷವೃಕ್ತಮಂಕ್ತಾಫಲಚ್ಛವಿಃ 


ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯ ವರ್ಣವೂ ಪುಷ್ಪಗಳ ವರ್ಣವೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಬಿಳಿಯದಾದ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಸುರಿದ ಸ್ಫುಟವಾದ 
ಮುತ್ತುಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪಗಳ ಶೋಭೆಯು ಎಂದೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


W ೮೭ ॥ 


ಜಿನಾನಾಮಭಿಷೇಕಾಯ ಯಾ ಧತ್ತೇ ಸಿಂಹವಿಷ್ಟರಮ್‌ । 
ಮೇರೋರಿವೋಪರಿ ಪರಂ ಪರಾರ್ಧ್ಯಂ ಮೇರುಮುಚ್ಛಕ್ಕೆಃ 


ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯ ಮೇಲೆ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಒಂದು 
ಉನ್ನತವಾದ ಸಿಂಹಪೀಠವಿದೆ. ಆ ಪೀಠವು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಬೇರೊಂದು ಮೇರುಪರ್ವತದಂತಿದೆ. 


|| ೮೮ 1 


*ತತ್ಪರ್ಯಂತೇ ಚ ಯಾ ಧತ್ತೇ ಸುಸ್ಲಿತೇ ದಿವ್ಯವಿಷ್ಟರೇ । 
ಓಟಿನಾಭಿಷೇಚನೇ ಕ್‌ಪ್ಟೇ ಗೌಧರ್ಮೇ ಕಾನಾ ಯ 2 


ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಿನೇಶ್ವರರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸೌಧರ್ಮೆಂದ್ರ ಈಶಾನೇಂದ್ರರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 
ಎರಡು ಸುಂದರವಾದ ಪೀಠಗಳಿವೆ. 


1 ೮೯ | 


ನಿತ್ಕೋಪಹಾರರುಚಿರಾ ಸುರೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಕೃತಾರ್ಚನಾ । 


ನಿತ್ಮಮಂಗಲಸಂಗೀತನೃತ್ತವಾದಿತ್ರಶೋಭಿನೀ | ೯೦ 


ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು ಫಲಪುಷ್ಟಾದಿದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸದಾ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮಂಗಲಗೀತಗಳಿಂದಲೂ 
ನೃತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ವದಾ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 

೧ ಶತಯೋಜನದೈರ್ಫ್ಯಾ. ೨ ಸಂಸ್ಥಾನಾ. ೩ ಶುದ್ಧೇನುಪಹತೇ ವಹ್ನೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಸಚಿವೋತ್ತಮೇ | 


ಆಷಾಢೇಧ್ಯಾತ್ಮಸಂವಿತ್ತೌ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಕೇ ಸುಚಿರ್ಮತಃ, ನೈರ್ಮಲ್ಯಸ್ಕ! ಆತೆ: ೈಥಣ. ೪ ಪರಮೋತ್ಕರ್ಷಾಂ. 
೫ ಸಮಾನವರ್ಣತ್ವಾತ್‌. ೬ ತದುಭಯಪಾರ್ಶ್ವಯೊ .೭ ಜಿನಾಭಿಷೇಚನಾಯ ನಿಮಿತ್ತಸಪ್ಪಮೀ. 


mT 











(ಗಯ ಜಾಜಿ ಲ್‌ ಲ 
ಸು ಕ್ತ ಮೆ 
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ರ ಛತ್ರಚಾಮರಭೃಂಗಾರಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಕದರ್ಪಣಮ್‌ | 
ನ, ಕಲಶಧ್ವಜ"'ತಾಲಾನಿ ಮಂಗಲಾನಿ ಬಿಭರ್ತಿ ಯಾ I ೯೧॥ 
ನ ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು ಛತ್ರ ಚಾಮರ ಗಿಂಡಿ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಕ ಕನ್ನಡಿ ಕಲಶ ಧ್ವಜ 
೬" ಬೀಸಣಿಗೆ ಈ ಎಂಟು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


2 ಯಾಮಲಾ ಶೀಲಮಾಲೇವ ಮುನೀನಾಮಭಿಸಮ್ಮತಾ । 
| ಜೈನೀ ತನುರಿವಾತ್ಮಂತಭಾಸ್ವರಾ ಸುರಭಿಃ ಶುಚಿಃ 8೨ 
ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಶೀಲಗಳ ಮಾಲೆಯಂತೆ 
.! ನಿರ್ಮಲವೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಸುಗಂಧವೂ 
1. ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಸ್ವಯಂ *ಧೌತಾಪಿ ಯಾ ಧೌತಾ ಶತಶಃ ಸುರನಾಯಕ್ಕೆಃ 
2 ಕ್ಷೀರಾರ್ಣವಾಂಬುಭಿಃ ಪುಣ್ಮೈಃ ಪುಣ್ಮಸ್ಕೇವಾಕರಕ್ಷಿತಿಃ ॥ ೯೩ ॥ 
ಸ" ಆಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯು ತಾನು ಶುಭ್ರವೂ ಶುದ್ಧವೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಗಳಿಂದ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ 
' ಪುಣ್ಯದ ಗಣಿಯಂತಿದೆ. 


ಯಸ್ಕಾಃ ಪರ್ಯಂತದೇಶೇಷು ೪೦ತಾ ನ ಲೋಕೈರ್ವಿತನ್ಯತೇ | 


14. ಪರಿತಃ ಸುರಚಾಪಶ್ರೀ”'ರನ್ಕೋನ್ಮವೃತಿಷಂಗಿಭಿಃ .॥ ೯೪॥ 


ಕ ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
1. ಕೊಂಡಿರುವ ರತ್ನದ ಪ್ರಕಾಶಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಇಂದ್ರ ಧನುಸ್ಲಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು 


4 ತಾಮಾವೇಷ್ಟ್ಯ ಸುರಾಸ್ತಸ್ಥುರ್ಯಥಾಸ್ವಂ ದಿಕ್ಚನುಕ್ರಮಾತ್‌ । 


[.. ದ್ರಷ್ಟುಕಾಮಾ ಜಿನಸ್ಕಾಮೂಂ ಜನ್ಮಕಲ್ಮಾಣಸಂಪದಮ್‌ 1 ೯೫॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಈ ಜನ್ಮಕಲ್ಯಾಣದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿಂತರು. 


ದಿಕ್ಬಾಲಾಶ್ಚ ಯಥಾಯೋಗ್ಯದಿಗ್ದಿದಿಗ್ಬಾಗಸಂಶ್ರಿತಾಃ | 


ರ, 
Me ತಿಪ್ಕಂತಿ ಸ್ಮನಿಕಾಯ್ಕೆಃ ಸ್ಪೈರ್ಜಿನೋತ್ಸವದಿದೃಕ್ಟಂಯಶಾ | Fe 
ಸ ತಂತಮ್ಮ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವಿದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದಿಕ್ಸಾಲಕರು 


Wh 
ಹ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಂತಮ್ಮ ಪರಿವಾರ 
ಸಮೇತರಾಗಿ ನಿಂತರು. 


Ws ಗಗನಾಂಗಣಮಾರುದ್ದ್ಯ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಮೇರೋ₹ರಧಿತ್ಯಕಾಮ್‌ । 


ಸ” ಶನಿವೇಶಃ ಸುರಸೈನ್ಮಾನಾಮಭವತ್ಪಾಂಡುಕೇ ವನೇ 1 ೯೭ 1 


“ಹಿ ದೇವಸ್ಥೆನ್ಗಗಳ ಸಮೂಹವು ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ 
is ಮೇಲುಭೂಮಿಯನ್ನೂ ್ಛವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾಂಡುಕವನದಲ್ಲಿ ಬೀಡನ್ನು 
ಮಾಡಿತು. 


ಜು ಪಾಂಡುಕಂ ವನಮಾರುದ್ದಂ ಸಮಂತಾತ್ಸುರನಾಯಕ್ಕೆಃ । 


ವ ಜಹಾಸೇವ ದಿವೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕ್ಲ್ಯಾರುಹಾಂ ಕುಸುಮೋತ್ಕರೈಃ ॥ ೯೮॥ 


೧ ತಾಲವೃಂತಾನಿ. ೨ ಶುಭ್ರಾ ಶುದ್ಧಾ. ೩ ಬಹುವಾರಾನ್‌. ೪ ರತ್ನೋದ್ಯೋತೈಃ, ೫ ಪರಸ್ಪರಂ 
ಸಂಯುಕ್ತೈಃ. ೬ ಊರ್ಧ್ವಭೂಮಿಂ. ೭ ನಿವೇಶಃ ಶಿಬಿರಂ ಷಂಡ ಇತ್ಯಮರಃ. 


We: 
ಜ್‌ $4 RN ಘಾಸಿ 
Kd ಗ್ಗೆ ಭ್‌ 3 ತ್‌್‌ ಸ್‌ ‘ANN ಹ್‌ ್ಸ/ | 





ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪಾಂಡುಕವನವು ಗ 


ವೃಕ್ಷಗಳ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡಿತೋ 
ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 1 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಾಚ್ಚಲಿತಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಸತ್ಯ”ಮುದ್ಧಾಸಿತಸ್ತದಾ | ತೆ 


ಮೇರುಸ್ತು ಸ್ವರ್ಗತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಧೃತನಾಕೇಶವೈಭವಃ 1 ೯೯ '..' 


ಆಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚಲಿಸಿದ ಸ್ವರ್ಗವು 
ಶೂನ್ಯವಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದುದರಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗವು ಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. ದೇವೇಂದ್ರರ ವೈಭವವನ್ನು ಧರಿಸಿ... 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮೇರುಪರ್ವತವಾದರೋ ಸ್ವರ್ಗದ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಹ 


ತತೋಭಿಷೇಚನಂ ಭರ್ತುಃ ಕರ್ತುಮಿಂದ್ರಃ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ । | 
೨ನಿವೇಶ್ಕಾಧಿಶಿಲಂ ಸೈಂಹೇ ಎಷ್ಟರೇ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ "ಸ 


ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಗ. 


ಮುಖವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ./' 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಗ 
ನಭೋಶೇಷಂ ತದಾಪೂರ್ಯ ಸುರದುಂದುಭಯೋಧ್ಯನನ್‌ । ಸ 
ಸಮಂತಾತ್ಸುರನಾರೀಭಿರಾರೇಭೇ ನೃತ್ಯ್ಮಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ Wool 1 


ಆಗ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳ ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿತು. ಎಲ್ಲಾ 


ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. fk 


ಮಹಾನ್ಕಾಲಾಗರೂ*ದ್ದಾಮಧೂಪಧೂಮಸ್ತದೋಳದಗಾತ್‌ । 


ಕಲಂಕ ಇವ ನಿರ್ಧೂತಃ ಪುಣ್ಮೈಃ ಪುಣ್ಮಜನಾ*ಶಯಾತ್‌ | ೧೦೨ ॥ .". 


ಆಗ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಲಾಗರುಧೂಪದ ಹೊಗೆಯು, ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ 
ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಣ್ಯಪುರುಷರ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಟ ಕಲ್ಮಷವೋ ಎಂಬಂತೆ ೪ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿತು. ಚಟ್ಟ 
ವಿಕ್ಸಿಪ್ಕಂತೇ ಸ್ಮ ಪುಣ್ಯಾರ್ಫಾ: ಸಾಕ್ಷತೋದಕಪುಷ್ಪಕಾಃ । ವ 
ಶಾಂತಿಪುಷ್ಟಿ `ವಪುಷ್ಠಾಮೈರ್ವಿಷ್ಟಕ್ಟುಣ್ಮಾಂಶಕಾ ಇವ 1 ೧೦೩ ॥ 


ಶಾಂತಿ ಪುಷ್ಟಿ ತೇಜಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲಾಕಡೆ : 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯದ ಅಂಶಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಅಕ್ಷತ ಜಲ ಪುಷ್ಪ ಇವು ಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ಪುಣ್ಯಾರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದರು. 


ಮಹಾಮಂಡಪವಿನ್ಮಾಸಸ್ತತ್ರ ಚಕ್ರೇ ಸುರೇಶ್ವರೈಃ । 
ಯತ್ರ ತ್ರಿಭುವನಂ ಕೃತ್ನ್ನಮಾಸ್ತೇ ಸ್ಮಾಬಾಧಿತಂ ಮಿಥಃ 





| ೧೦೪ |! ಗ್ಯ] 


ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೂರುಲೋಕದ ಪ್ರಾಣಿ ಸಮುದಾಯವು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸು. 
ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮಂಟಪವನ್ನು ೧”: 
ರಚಿಸಿದರು. 





ಸುರಾನೋಕಹಸಂಭೂತಾ ಮಾಲಾಸ್ತತ್ರಾವಲಂಬಿತಾಃ | 


ರೇಜುರ್ಭ್ರಮರಸಂಗೀತೈರ್ಗಾತುಕಾಮಾ ಇವೇಶಿನಮ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತೂಗುಹಾಕಿದರು. ಆ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳು ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 





೧ ಶೂನ್ಯೀಕೃತಃ. ೨ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ಪಾ. ೩ ಉತ್ತಮಃ. ೪ ಉದ್ಗತೋಭೂತ್‌. ೫ ಹೃದಯಾತ್‌. ೬ 
ವರ್ಚಸ್ತೇಜ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 








| 4 ದೋಷಪ್ರಾಕಟ್ಕರಹಿತಾಃ. 


೨೧೦ | ಮಹಾಪುರಾಣ 


| ಪ್ರಥಮಕಲ್ಪೇಂ ಂದ್ರಃ ಗ ಪ್ರಥಮಮಜ್ಜನೇ । 


ಪ್ರಚಕ್ರೇ ಕಲಶೋದ್ಧಾರಂ ಕೃತಪ್ರಸ್ತಾವನಾವಿಧಿಃ ll ೧೦೬ ॥ 


ತರುವಾಯ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಮೊದಲು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಲಶವನ್ನು ಎತ್ತಿದನು. 


ಐಶಾನೇಂದ್ರೋಷಿ ರುಂದ್ರಶ್ರೀಃ ಸಾಂದ್ರಚಂದನಚರ್ಚಿತಮ್‌ । 


ಫ್ರೋಜಾಸ್ಲಾತ್ಯಲಶಂ ಪೂರ್ಣಂ ಕಲಶೋದ್ಧಾರಮಂತ್ರವಿತ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನೂ ಕಲಶವನ್ನೆತ್ತುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ 
ಈಶಾನೇಂದ್ರನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ಪೂರ್ಣಕಲಶವನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು. 


ಶೇಷೈರಪಿ ಚ ಕಲ್ಪೇಂದ್ಸೆಃ ಸಾನಂದಜಯಘೋಷಣೆೆಃ । 


ಪರಿಚಾರಕತಾ ಭೇಜೇ ಯಥೋಕ್ತ *ಪರಿಚರ್ಯಯಾ ೧೦೮ ॥ 


ಬೇರೆ ಸ್ವರ್ಗಗಳ ಇಂದ್ರರೂ ಆನಂದದಿಂದ ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಇಂದ್ರಾಣೀಪ್ರಮುಖಾ ದೇವ್ಯಃ ಸಾಪ್ಸರಃಪರಿವಾರಿಕಾಃ । 


ಬಭೂವುಃ ಪರಿಚಾರಿಣ್ಕೋ ಮಂಗಲದ್ರವೃಸಂಪದಾ | ೧೦೯ ॥ 


ಶಚೀಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರೂ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪರಿವಾರದೇವತೆಗಳ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಿಚಾರಕಿಯರಾದರು. 


ಶಾತಕುಂಭಮಯ್ಯೆಃ ಕುಂಭೈರಂಭಃ ಕ್ಷೀರಾಂಬುಧೇಃ ಶುಚಿ । 


ಸುರಾಃ ಶ್ರೇಣೀಕೃ ತಾಸ್ಪೋಷಾದಾನೇತುಂ ಪ್ರಸೃತಾಸ್ತತಃ ೧೧೦ ॥ 


ತರುವಾಯ ಸುವರ್ನಮಯವಾದ ಕುಂಭಗಳಿಂದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ನೀರನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಸಾಲಾಗಿ 
ಹೊರಟರು. 


ಪೂತಂ ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ ಗಾತ್ರಂ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಕ್ಷೀರಾಚ್ಛಶೋಣಿತಮ್‌ । 


ನಾನ್ನದಸ್ತಿ ಜಲಂ ಯೋಗ್ಯಂ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿಸಲಿಲಾದೃತೇ | ೧೧೧ ॥ 
ಮತ್ವೇತಿ ನಾಕಿಭಿರ್ನೂನಮನೂನಪ್ರಮದೋದಯ್ಯೆಃ | 
ಪಂಚಮಸ್ಕಾರ್ಣವಸ್ಮಾಂಭ: ಸ್ನಾನೀಯ*ಮುಪಕಲ್ಪಿತಮ್‌ ॥೧೧೨॥ 


ಹಾಲಿನಂತೆ ಸ್ವಚ್ಚವಾದ ರಕ್ತವುಳ್ಳವನೂ ಸ್ವಯಂಭುವೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ನೀರು 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ನೀರು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳು ಅಧಿಕವಾದ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಐದನೆಯ ಸಮುದ್ರ(ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ)ದ ನೀರನ್ನು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 


ಅಷ್ಟಯೋಜನ*ಗಂಭೀರೈರ್ಮುಖೇ ಯೋಜನವಿಸ್ಕೃತೈಃ । 


ಪ್ರಾರೇಭೇ ಕಾಂಚನೈಃ ಕುಂಭೈರ್ಜನ್ಮಾಭಿಷವಣೋತ್ಸವಃ 1 ೧೧೩ ॥ 


ಎಂಟುಯೋಜನ ಆಳವೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಂದುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ 
ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳಿಂದ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಮಹಾಮಾನಾ ವಿರೇಜುಸ್ತೇ ತಾತಾ ತಾಃ ಕರೈ: | 


ಕಲಶಾಃ ೫'ಲೃಷೋನ್ಯೇಷಮೋಷಿಣೋ ಓಘ ) ಕಾಷಿಣಃ 1 ೧೧೪ ॥ 


೧ ಉದ್ಧರಣಂ ಕೃತವಾನ್‌. ೨ ಉಪಾಸನೇನ. ೩ ಕೃತಂ. ೪ ನಿಮ್ಮೈಃ. ೫ ಛೇದಕಾಲಾದಿ 
೬ ವಿಘ್ನವಿನಾಶಕಾಃ. 











೧೩, ೧೦೬- AN 


ರಂಧ್ರ ಗ ಮೊದಲಾದ ದೋಷರಹಿತಗಳೂ ವಿಫ್ಲೆವಿನಾಶಕಗಳೂ ದೊಡ್ಡ ": 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆ ಕಲಶಗಳು ದೇವತೆಗಳ "ಕೈಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


೧ 
ಪ್ರಾದುರಾಸನ್ನಭೋಭಾಗೇ ಸ್ವರ್ಣಕುಂಭಾ ''ಧೃತಾರ್ಣಸಃ । 


ಮುಕ್ತಾಫಲಾಂಚಿತಗ್ರೀವಾಶ್ಚಂದನದ್ರವಚರ್ಚಿತಾಃ ॥ ೧೧೫ ॥ ''. 


ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಭರಿತಗಳೂ ಕಂಠಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲಿಕೆ ಗ 
ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಚಂದನ ದ್ರವದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳು ".... 
ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. ೫ 


ತೇಷಾಮನ್ಯೋನೈಹಸ್ತಾಗ್ರಸಂಕ್ರಾಂತೈರ್ಜಲಪೂರಿತೈಃ । 


ಕಲಶೈರ್ವಾನಶೇ ವ್ಯೋಮ ಹೈಮೈಃ ಸಾಂಧ್ರೈರಿವಾಂಬುಥೈಃ ॥ ೧೧೬॥ We 


ಗ 


ಆಕಾಶವು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ಬಂಗಾರದ ಮೇಘಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾ ಸ 
ದಂತೆ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಕೈಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಲಭರಿತವಾದ ಕುಂಭ ' 
ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ನಎನಿರ್ಮಮೇ ಬಹೂನ್ಸಾಹೂಂ*ಸ್ತಾ"ನಾದಿತ್ಸುಃ ಶತಾಧ್ವರಃ । ; 
೫. “ತ್ವ ಸಾಭರಣೈರ್ಭೇಜೇ ಭೂಷಣಾಂಗ ಇವಾಂಫ್ರಿಪಃ ॥ ೧೧೭॥ 


ಆ ಕುಂಭಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅನೇಕಕ್ಕೆಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಭರಣಸಹಿತವಾದ ಆ ಕೈಗಳನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು, ಭೂಷ 
ಣಾಂಗವೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಹೊಂದಿದನು. 


ದೋಃಸಹಸ್ರೋದ್ಧೃತೈಃಕುಂಭೈರೌಕ್ಕೈರ್ಮುಕ್ತಾಫಲಾಂಚಿತೈಃ 
ಭೇಜೇ ಪುಲೋಮಜಾಜಾನಿರ್ಭ್ಧಾಜನಾಂಗದ್ರುಮೋಪಮಾಮ್‌ | 


ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಕೈಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಆದ 
ಬಂಗಾರದ ಸಿ ಶಚೀಪತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭಾಜನಾಂಗವೆಂಬ ' 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಭಾಜನಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜಯೇತಿ ಪ್ರಥಮಾಂ ಧಾರಾಂ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರೋ ನೃಪಾತಯತ್‌ । 
ತದಾ ಕಲಕಲೋ ಭೂಯಾನ್ವಚಕ್ರೇ ಸುರಕೋಟಭಿಃ Hoorn 


ಸೌಧರ್ಮೆಂದ್ರನು ""ಜಯ'' ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸುರಿದನು. ಆಗ ಅನೇಕದೇವತೆಗಳು ಅಧಿಕವಾದ ಕಲಕಲಶಬ್ದವನ್ನು 


ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


ಇ 


ಸೈಷಾ ಧಾರಾ ಜಿನಸಾ ಸ್ಕಾಧಿಮೂರ್ಥ್ನಂ ರೇಜೇ ಪತಂತ್ಮಪಾಮ್‌ । 


ಹಿಮಾದ್ರೇಃ ಶಿರಸೀಮೋಚ್ಚೈ ರಚ್ಚೆ ಕೈಿನ್ನಾಂಬುರ್ದ್ಯುನಿಮ್ಮಗಾ | ೧೨೦ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಈ ಜಲಧಾರೆಯು, ಹಿಮ 
ವತ್ರರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಜಲಧಾರೆಯುಳ್ಳ ದೇವಗಂಗೆಯಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿತು. 


ತತಃ ಕಲ್ಪೇಶ್ವರೈಃ ಸರ್ವೈಃ "ಸಮಂ ಧಾರಾ ನಿಪಾತಿತಾಃ । 


॥ ೧೨೧ ॥ :: 


ಸಂಧ್ಯಾಭ್ರೈರಿವ ಸೌವರ್ಣೈಃ ಕಲಶೈರಂಬುಸಂಭೃತೈೆಃ 
ಮಹಾನದ್ಮ ಯಾ ಪ್ಯು ಮೂರ್ಥನೀಶಿತುಃ । 
ಹೇಲಯ್ಕೆವ ಮಹಿಮ್ನಾಸೌ ತಾಃ ಆಪ್ರತ್ತೆ ಸಚ್ಛಿದ್ದಿರೀಂದ್ರವತ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ಕಲ್ಪೇಂದ್ರರೆಲ್ಲ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘಗಳಂತಿರುವುವೂ ಜಲ 
ಭರಿತವೂ ಆದ ಸುವರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ನದಿಯ ಜಲಧಾರೆ 





೧ ಭೃತಜಲಾಃ. ೨ ನಿರ್ಮಿತವಾನ್‌. ೩ ಕುಂಭಾನ್‌. ೪ ಸ್ಟೀಕರ್ತುಮಿಚ್ಛು, ೫ ಇಂದ್ರಃ. ೬ ಬಾಹುಭಿಃ , 
೭ ಯುಗಪತ್‌. ಆ ಸ್ವೀಕರೋತಿ ಸ್ಮ 












೨೧೦ 


. ಲ ್‌_ಾಾಾಾಹಪಹಾಾಹಾಹಹಣ್ತಬವೂಾರೋ್ಚ್ಸ ರಟ ್ಕ್ಲಿ್ಟೃುಗರ್ತೈೈೂ್ರೊೂೊು ು ರ್ಟ, ೈ ರಡಳಡರ್ಟುರುುರುು]ು]ು|ು.,ರುುುರುಟುುು. 


ಅಥ ಪ್ರಥಮಕಲ್ಪೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಭೋಃ ಪ್ರಥಮಮಜ್ಜನೇ । 


1 ಪ್ರಚಕ್ರೇ ಕಲಶೋದ್ದಾರಂ ಕೃತಪ್ರಸ್ತಾವನಾವಿಧಿಃ Il ೧೦೬ ॥ 


ತರುವಾಯ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಮೊದಲು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಲಶವನ್ನು ಎತ್ತಿದನು. 


ಐಶಾನೇಂದ್ರೋಪಿ ರುಂದ್ರಶ್ರೀಃ ಸಾಂದ್ರಚಂದನಚರ್ಚಿತಮ್‌ । 
ಪ್ರ್ರೋದಾಸ್ಥಾತ್ಮಲಶಂ ಪೂರ್ಣಂ ಕಲಶೋದ್ಧಾರಮಂತ್ರವಿತ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 





ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನೂ ಕಲಶವನ್ನೆತ್ತುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ 





ಬ್ರ ಈಶಾನೇಂದ್ರನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ಪೂರ್ಣಕಲಶವನ್ನು 
ಸಸ ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು. 
ಕೆ 


ಸ ಶೇಷ್ಠೆರಪಿ ಚ ಕಲ್ಪೇಂದ್ಬೆಃ ಸಾನಂದಜಯಘೋಷಣೆ 


ಗ ಪರಿಚಾರಕತಾ ಭೇಜೇ ಯಥೋಕ್ತ *ಪರಿಚರ್ಯಯಾ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಬೇರೆ ಸ್ವರ್ಗಗಳ ಇಂದ್ರರೂ ಆನಂದದಿಂದ ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿ 
.. ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

ನಿ ಇಂದ್ರಾಣೀಪ್ರಮುಖಾ ದೇವೈಃ ಸಾಪ್ಸರಃಪರಿವಾರಿಕಾಃ । 

:, ಬಭೂವುಃ ಪರಿಚಾರಿಣ್ಕೋ ಮಂಗಲದ್ರವೃಸಂಪದಾ ll ೧೦೯ ॥ 

ನ. ಶಜೀಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರೂ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪರಿವಾರದೇವತೆಗಳ 

"4, ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಿಚಾರಕಿಯರಾದರು. 

4 

ಸ ಶಾತಕುಂಭಮಯ್ಯಃ ಕುಂಭೈರಂಭಃ ಕ್ಷೇರಾಂಬುಧೇಃ ಶುಚಿ । 

J ಸುರಾಃ ಶ್ರೇಣೀಕೃತಾಸ್ತೋಷಾದಾನೇತುಂ ಪ್ರಸೃತಾಸ್ತತಃ Il ೧೧೦॥ 


7 
EN ತರುವಾಯ ಸುವರ್ನಮಯವಾದ ಕುಂಭಗಳಿಂದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ನಿರ್ಮಲ 












ವಾದ ನೀರನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಸಾಲಾಗಿ 

೫ ಹೊರಟರು. 

£ ಪೂತಂ ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ ಗಾತ್ರಂ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಕ್ಷೀರಾಚ್ಛಶೋಣಿತಮ್‌ | 

NR 

ನ ನಾನ್ಮದಸ್ತಿ ಜಲಂ ಯೋಗ್ಯಂ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿಸಲಿಲಾದೃತೇ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಮತ್ವೇತಿ ನಾಕಿಭಿರ್ನೂನಮನೂನಪ್ರಮದೋದಯ್ಯೆಃ | 
ಪಂಚಮಸ್ಕಾರ್ಣವಸ್ಕಾಂಭಃ ಸ್ನಾನೀಯ"ಮುಪಕಲ್ಪಿತಮ್‌ ॥ ೧೧೨ 


ಹಾಲಿನಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ರಕ್ತವುಳ್ಳವನೂ ಸ್ವಯಂಭುವೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ನೀರು 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ನೀರು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳು ಅಧಿಕವಾದ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಐದನೆಯ ಸಮುದ್ರ(ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ)ದ ನೀರನ್ನು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 


ಅಷ್ಟಯೋಜನ*ಗಂಭೀರೈರ್ಮುಖೇ ಯೋಜನವಿಸ್ಯೃತ್ಯಃ । 


ಪ್ರಾರೇಭೇ ಕಾಂಚನೈಃ ಕುಂಭೈರ್ಜನ್ಮಾಭಿಷವಣೋತ್ಸವಃ 1 ೧೧೩ ॥ 


ಎಂಟುಯೋಜನ ಆಳವೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಂದುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ 
ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳಿಂದ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಮಹಾಮಾನಾ ವಿರೇಜುಸ್ನೇ ಸುಥಾಣಾನಲುದ ತಾಃ ಕರೈ: 
ಕಲಶಾಃ *ಕಲ್ಮಷೋನೈ ಷಮೋಷಿಣೋ *ಎಫ್ನು ಕಾಷಿಣಃ 





೧ ಉದ್ಧರಣಂ ಕೃತವಾನ್‌. ೨ ಉಪಾಸನೇನ. ೩ ಕೃತಂ. ೪ ನಿಮ್ಮ y- 
 ದೋಷಪ್ರಾಕಟ್ಕರಹಿತಾಃ. ೬ ವಿಘ್ನವಿನಾಶಕಾಃ. 


೫ ಛೇದಕಾಲಾದಿ 


Aig ಗ್ರ ಸಸಿ ಆ Pk NS 
ಸ್‌ ANS AM ಪಾ ಕ್‌ ಸ 





1 ೧೧೪ ॥ . 








ರಂಧ್ರ NE ಮೊದಲಾದ ದೋಷರಹಿತಗಳೂ ವಿಘ್ನವಿನಾಶಕಗಳೂ ದೊಡ್ಡ 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆ ಕಲಶಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸೇ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಪ್ರಾದುರಾಸನ್ನಭೋಭಾಗೇ ಸ್ವರ್ಣಕುಂಭಾ 'ಧೃತಾರ್ಣಸಃ । 
ಮುಕ್ತಾಫಲಾಂಚಿತಗ್ರೀವಾಶ್ಚಂದನದ್ರವಚರ್ಚಿತಾಃ 


ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಭರಿತಗಳೂ ಕಂಠಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲಿಕೆ .; 
ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಚಂದನ ದ್ರವದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳು ": 


ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. 


ತೇಷಾಮನ್ಕೋನ್ಮಹಸ್ತಾಗ್ರಸಂಕ್ರಾಂತೈರ್ಜಲಪೂರಿತೈಃ | 
ಕಲಶೈರ್ವಾನಶೇ ವ್ಯೋಮ ಹೈಮೈಃ ಸಾಂಧೈರಿವಾಂಬುಧೆೈಃ 


ಆಕಾಶವು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ಬಂಗಾರದ ಮೇಘಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾ " 
ದಂತೆ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಕೈಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಲಭರಿತವಾದ ಕುಂಭ ' 


ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


೨ಎನಿರ್ಮಮೇ ಬಹೂನ್ಸಾಹೂಂ”ಸ್ತಾ"ನಾದಿತ್ಸುಃ ಶತಾಧೃರಃ । 
೫. *ತ್ರೆಃ ಸಾಭರಣೈರ್ಭೇಜೇ ಭೂಷಣಾಂಗ ಇವಾಂಫ್ರಿಪಃ ॥ ೧೧೭॥ 


ಆ ಕುಂಭಗಳನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅನೇಕಕ್ಕೆಗಳನ್ನು 


ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಭರಣಸಹಿತವಾದ ಆ ಕೈಗಳನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು, ಭೂಷ 


ಣಾಂಗವೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಹೊಂದಿದನು. 


ದೋಃಸಹಸ್ರೋದ್ಧ್ಭೃತೈೆಃಕುಂಭೈರೌಕ್ಕೈರ್ಮುಕ್ತಾಫಲಾಂಚಿತೈಃ 


ಭೇಜೇ A ES || 


ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಕೈಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಆದ 


ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳಿಂದ ಶಚೀಪತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭಾಜನಾಂಗವೆಂಬ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಭಾಜನಾಂಗಕಲ್ಪವ್ಪಕ್ಷದಂತೆ ಶೋಭಿಸು 5 
 ತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜಯೇತಿ ಪ್ರಥಮಾಂ ಧಾರಾಂ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರೋ ನೃಪಾತಯತ್‌ । 
ತದಾ ಕಲಕಲೋ ಭೂಯಾನ್ಪಚಕ್ರೇ ಸುರಕೋಟಭಿಃ 


ಸೌಧರ್ಮೆಂದ್ರನು ""ಜಯ'' ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಮೊದಲನೆಯ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು 
ಸುರಿದನು. ಆಗ ಅನೇಕದೇವತೆಗಳು ಅಧಿಕವಾದ ಕಲಕಲಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಸೈಷಾ ಧಾರಾ ಜಿನಸಾ ಸ್ಕಾಧಿಮೂರ್ಧ್ನಂ ರೇಜೇ ಪತಂತ್ಮಪಾಮ್‌ | 
ಹಿಮಾದ್ರೇಃ ಶಿರಸೀವೋಚ್ಚೆ ಚ್ಛಿನ್ನಾಂಬುರ್ದ್ಯುನಿಮ್ಮಗಾ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಈ ಜಲಧಾರೆಯು, ಹಿಮ 


ವಶ್ಚರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಜಲಧಾರೆಯುಳ್ಳ ದೇವಗಂಗೆಯಂತೆ, 
ಶೋಬಿಸಿತು. 


ತತಃ ಕಲ್ಪೇಶ್ವರೈಃ ಸರ್ವೈಃ `*ಸಮಂ ಧಾರಾ ನಿಪಾತಿತಾಃ । 
ಸಂಧ್ಯಾಭೈರಿವ ಸೌವರ್ಣೈಃ ಕಲಶೈರಂಬುಸಂಭ್ಯತ್ಯೆಃ 


ಮಹಾನದ್ಕ ಇವಾಪಪ್ಪನ್ವಾರ್ಧಾರಾ ಮೂರ್ಧನೀಶಿತುಃ । 


ಹೇಲಯ್ಕೆವ ಮಹಿಮ್ಮಾಸೌ ತಾಃ *ಪೃತ್ತೈಚ್ಛದ್ಗಿರೀಂದ್ರವತ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ ೫ 


ತರುವಾಯ ಕಲ್ಬೇಂದ್ರರೆಲ್ಲ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ ಮೇಘಗಳಂತಿರುವುವೂ ಜಲ 
ಭರಿತವೂ ಆದ ಸುವರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ನದಿಯ ಜಲಧಾರೆ | 
KSEE, EASTER ಸುಡು ಜ್ಯ 2 LE LA 


೧ ಭೃತಜಲಾಃ. ೨ ನಿರ್ಮಿತವಾನ್‌. ೩ ಕುಂಭಾನ್‌. ೪ ಸ್ವೀಕರ್ತುಮಿಚ್ಛು!. ೫ ಇಂದ್ರಃ. ೬ ಬಾಹುಭಿಃ. 
೭ ಯುಗಪಶ್‌. ಆ ಸ್ವೀಕರೋತಿ ಸ್ಮ. 
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'"., ಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿದರು. ಈ | . 


ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯು, ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ 
ಜಲಧಾರೆಗಳನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ (ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ) ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 


' ವಿರೇಜುರಪ್ಫ್ಪಟಾ ದೂರಮುಚ್ಚಲಂತ್ಕೋ ನಭೋಂಗಣೇ । 
. ಜಿನಾಂಗಸ್ಪರ್ಶಸಂಸರ್ಗಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಕ್ತಾ ಇವೋರ್ಧ್ವಗಾಃ 


| ೧೨೩ ॥ 


ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಜಲಬಿಂದುಗಳು, ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


... ಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


`` ಕಾಶ್ಚನೋಚ್ಚಲಿತಾ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ವಿಬಭುಃ ಶೀಕರಚ್ಛಟಾಃ । 


ಛಟಾಮಿವಾಮರಾವಾಸಪ್ರಾಂಗಣೇಷು ೧್ರಿತಾಂಸವ: | ೧೨೪ ॥ 


ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಕೆಲವು ತಂಪಾದ ಜಲಬಿಂದುಸಮೂಹಗಳು, ದೇವತೆಗಳ 


ವಾಸಸ್ಥಾನದ ಅಂಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಚಳಿಯನ್ನು ಹರಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುವುಗಳಂತೆ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


po 


1 
al ಸೆ 
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Sp ( FY ಲ ಸ 
ಜಾಡಿ 


.. ಕರ್ಣಪೂರಶ್ರಿಯಂ ತೇನುರ್ದಿಗ್ವಧೂಮುಖಸಂಗಿನೀಮ್‌ 


ಸ ಜಲಧಾರಾಃ ಸ್ಫುರಂತಿ ಸ್ಮ ೨ದಿಷ್ಟಿವೃದ್ಧ್ಯೇವ ಸಂಗತಾಃ 


".': ಭಾಗ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 
'. ಭಾಗ್ಯಾತಿಶಯದೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


. ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರರು 
. ಜಲಧಾರೆಗಳು, ಗಿರಿನದಿಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


. ಜಲಾನಿ "ಜಹಸುರ್ನೂನಂ ಜಲತಾಂ ಸ್ವಾಂ ಸ್ವಶೀಕರೈಃ 


ಜ್‌ 


ತಿರ್ಯಗ್ವಿಸಾರಿಣಃ ಕೇಚಿತ್ಸ್ನಾನಾಂಭಃ ಶೀಕರೋತ್ಕರಾಃ | 
॥ ೧೨೫ ॥ 


ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡ ಕೆಲವು ಜಲಬಿಂದುಗಳು ದಿಕ್ಕನೈಯರ ಮುಖದಲ್ಲಿ 


. ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಕಿವಿಯ ಆಭರಣದ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. ಕರ್ಣಾ 


ಭರಣದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 
ನಿರ್ಮಲೇ ಶ್ರೀಪತೇರಂಗೇ ಪತಿತ್ವಾತಿಪವಿತ್ರಿತಾಃ । 
| ೧೨೬ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ಜಲಧಾರೆಗಳು, 
ಜಲಧಾರೆಗಳು 


*ಗಿರೇರಿವ ವಿಭೋರ್ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸುರೇಂದ್ರಾಭೈರ್ನಿಪಾತಿತಾಃ | 
ವಿರೇಜುರ್ನಿರ್ಬುರಾಕಾರಾ ಧಾರಾಃ ಕ್ಷೀರಾರ್ಣವಾಂಭಸಾಮ್‌।॥ ೧೨೭ ॥ 


ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ಜಲಧಾರೆಗಳನ್ನು ಸುರಿಯುವಂತೆ, 
ಸುರಿದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ 


ತೋಷಾದಿವ ಖಮುತ್ಬ್ಪತ್ಕ ಭೂಯೋಪಿ *ನಿಪತಂತ್ಯಧಃ । 
| ೧೨೮ ॥ 


ಸಂತೋಷದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಪುನಃ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ 


ನೀರು, ತನ್ನ ಬಿಂದು(ತುಂತುರು)ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಜಲ(ಜಡ)ತ್ವವನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 


ಮಾಡುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ತತ್ತ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಮಿವೋರ್ಧ್ವಗೈಃ । 


ಶೀಕರೈ ಓರ್ದ್ರಾಕ್ಟುನಾತಿ ಸ್ಮ ಶರ್ಧಾಮಾನ್ಯಮೃತಪ್ಪವಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ಆ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಾಭಿಷೇಕವು, ದೇವಗಂಗೆಯ ತುಂತುರುಗಳೊಡನೆ 


ಸ ಸ್ರರ್ಧೆ(ಹೋರಾಟ)ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮೇಲ 
ನ ಕೈದ್ದಿರುವ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದ ಮನೆಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡಿತು. 


೧ ವಿಸ್ತಾರಿತುಮಿಚ್ಛವಃ. ೨ ಭಾಗ್ಯಾತಿಶಯೇನ. ೩ ಗಿರೇರ್ಮೂರ್ದ್ದೀವೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಜಸ್‌. ೫ ಹಸಂತಿ 
ಸ್ಮ. ೬ ರುಟಿತಿ. ೭ ಸ್ವರ್ಗಗೃಹಾಣಿ. 
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ಪವಿತ್ರೋ' ಭಗವಾನ್ನೂತ್ಯೆರಂಗೈಸ ಸದಪುನಾಜ್ನಲಮ್‌" | 


ತತ್ಸುನರ್ಜಗದೇವೇದಮಪಾವೀದ್ದಾ ಪ್ರದಿಯ್ಮುಖಮ್‌ Il ೧೩೦ ॥ 


ಪವಿತ್ರನಾದ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಆ ಜಲವನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಮಾಡಿದನು. ಆ ಜಲವಾದರೋ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈ 
ಲೋಕವನ್ನೇ ಪವಿತ್ರಮಾಡಿತು. 


ನಾಂಭಸಾ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪೃತನಾಃ*ಪ್ಲಾವಿತಾಃ ಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ಹ್ಗ (ತೇ ಸ್ಮ ಪಯೋವಾರ್ಧಾ ನಿಮಗ್ನಾಂಗ್ಕ ಇವಾಕುಲಾಃ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಮುಳುಗಿಹೋದ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸೈನ್ಯಗಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 


ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಪಡುವಂತೆ, ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. 

ತದಂಭಃಕಲಶಾಸ್ಕಸ್ಥ್ಯೈಃ ಸರೋಜೈಃ ಸಮಮಾಪತತ್‌ । 

ಹಂಸ್ಕೆರಿವ ಪರಾಂ "`ಹಿಂತಿಮವಾಪಾದ್ರೀಂದ್ರಮಸ್ತಕೇ 11 ೧೩೨ ॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕಲಶಗಳ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲ 
ಗಳೊಡನೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಜಲವು, ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಅಧಿಕ 
ವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಅಶೋಕಪಲ್ಲವೈಃ ಕುಂಭಮುಖಮುಕ್ತೈ್‌ಸ್ತತಂ ಪಯಃ । 


ಸಚ್ಛಾಯಮಭವತ್ಕೀರ್ಣಂ ವಿದ್ರುಮಾಣಾಮಿವಾಂಕುರೈಃ || ೧೩೩ ॥ 


ಕಲಶಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ತಳಿರುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಜಲವು ಹವಳಗಳ ಅಂಕುರಗಳಿಂದ ಹರಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೆರಳಿನಂತಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ಪಾಟಕೇ ಸ್ನಾನಪೀಠೇ ತತ್ಸೃಚ್ಛಶೋಭಮಂಭಾಜ್ಞಲಮ್‌ । 


ಭರ್ತುಃ ಪಾದಪ್ರಸಾದೇನ *ಪ್ರಸೇದಿವದಿವಾಧಿಕಮ್‌ I ೧೩೪ ॥ 


ಸ್ಪಟಿಕದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನಹೀಠದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ ಆ ಬಲವು, 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿತು. 


*ರತ್ನಾಂಶುಭಿಃ ಕೃಚಿದ್ದ್ಯಾಪ್ತಂ ವಿಚಿತೈಸ್ತದ್ಧಭೌ ಪಯಃ | 
ಚಾಪಮೈೆಂದ್ರಂ ದ್ರವೀಭೂಯ ಪಯೋಭಾವವಿಂವಾಗತಮ್‌ । ೧೩೫ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಜಲವು, 
ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸು ಕರಗಿ ನೀರಾದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಕೃಚಿ-ನೃಹೋಪಲೋತ್ಸರ್ಪತ್ಛಭಾಭಿರರುಣೀಕೃತಮ್‌ । 
ಸಂಧಾ ಂಬುದದ್ರವಚ್ಛಾಯಾಂ ಭೇಜೇ ತತ್ಪಾವನಂ ವನಮ್‌ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಗಳ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹರಡಿರುವ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ರಕ್ತವರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಜಲವು, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘದ 


_ ದ್ರವದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಹರಿನೀಲೋಪಲಚ್ಛಾಯಾ"ತತಂ ಕ್ಹಚಿದದೋ ಜಲಮ್‌ । 
ತಮೋಘನಮಿಳೌವೈೆ ೈಕತ್ರ ನಿಲೀನಂ. ಸಮದೃಶ್ಯತ ॥ ೧೩೭ ॥ 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಜಲವು, 
ಒಂದೇಕಡೆ(ಕುಂಭ)ಯಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡ ಕತ್ತಲೆಯ ಸಮೂಹದಂತೆ, ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಲ 


೧ ಪವಿತ್ರಮಕರೋತ್‌. ೨ ಪುನಾತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಅವಗಾಹೀಕೃಶಾಃ. ೪ ವಿಸ್ತೃತಂ. ೫ ಪ್ರಸನ್ನತಾವತ್‌. ೬ 
ಕುಂಭಜಲರತ್ನಾಂಶುಭಿಃ, ೭ ಪದ ರಾಗರತ್ನಾನಾಂ. ಆ ಜಲಂ. ೯ ವಿಸ್ತ ತಂ. ೧೦ ಕುಂಭೇ. 
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೬ ೧೩, ೧೬೬ 


` ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯ ತಳದ ವರೆಗೂ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೆನೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಮೊದಲು ತಿಳಿಯ 
ದಿರುವ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ನವೀನವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತಾಯಿತೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ನ ಗಮೇರುರಯಮುತ್ಪುಲ್ಲ ನನಮೇರುತರುರಾಜಿತಃ | 


`*ರಾಜತೋ ಗಿರಿರೇಷಃ ಸ್ಮಾದುಲ್ಲಸ”"ದ್ವಿಸಪಾಂಡುರಃ I ೧೫೩ ॥ 


“ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ತಾವರೆತಂತುವಿನಂತೆ ಶುಭ್ರವೂ ಆದ ಈ ಪರ್ವತವು ಮೇರುವಲ್ಲ. ಇದು ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಬೆಟ್ಟವಾಗಿರಬಹುದು. 


ಪೀಯೂಷಸ್ಕೈಷ ರಾಶಿರ್ನು ಸ್ಥಾಟಕೋ ನು *ಶಿಲೋಚ್ಚಯಃ । 
ಸುಧಾಧವಲಿತಃ ಕಿಂನು ಪ್ರಾಸಾದಸ್ತಿಜಗಚ್ಛಿ ಯಃ ! ೧೫೪ ॥ 


ಇದು (ಮೇರು) ಅಮೃತದ ರಾಶಿಯೋ ? ಸ್ಪಟಿಕಮಯವಾದ ಪರ್ವತವೋ ? 
ಅಥವಾ ಸುಣ್ಣದಿಂದ ಶುಭವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮೂರುಲೋಕದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಣಿ U 
ಮೇಲಂತಸ್ತಿನ ಮನೆಯೋ ?'' 


೧೨ 


ವ್ಯಾನಶೇ “ವಿಶ್ವದಿಕ್ಕಾಂತಾಃ ದಿಕ್ಕಾಂತಾಃ ಸ್ನಪಯನ್ನಿವ 


ವಿತರ್ಕಮಿತಿ ತನ್ಹಾನೋ ಗಿರಿರಾಜೇ ಪಯಃಹಪವಃ । 
| ೧೫೫ ॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಊಹೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಜಲಪ್ರವಾಹವು ದಿಕ್ಕನೈಯರನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಎಲ್ಲಾದಿಕ್ಕುಗಳ ಕೊನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ಊರ್ಧ್ವಮುಚ್ಚಲಿತಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಛೀಕರಾ ವಿಶ್ವದಿಗ್ಗತಾಃ । 


ಶ್ಹೇತಚ್ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ಮೇರೋರಾತೇನುರ್ವಿಧುನಿರ್ಮಲಾಃ | ೧೫೬ I 


ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದುದೂ ಎಲ್ಲಾದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದುದೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಜಲಬಿಂದುಗಳು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಯ 
ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. 


ಹಾರನೀಹಾರಕಹ್ಲಾರಕುಮುದಾಂಭೋಜಸತ್ತ್ವಿಷಃ 


ಪ್ರಾವರ್ತಂತ ಪಯಃಪೂರಾ ಯಶಃಪೂರಾ ಇವಾರ್ಹತಃ (1 ೧೫೭॥ 


ಮುಕ್ತಾಹಾರದಂತೆಯೂ ಹಿಮದಂತೆಯೂ ಎಳೆಗೆಂಪಾದ ವೈದಿಲೆಪುಷ್ಟ 
ದಂತೆಯೂ ಕುಮುದಪುಪ್ಪ್ರದಂತೆಯೂ ಬಿಳಿಯದಾದ ತಾವರೆಯಂತೆಯೂ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳು ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರನ ಯಶಸ್ಸಿನ ಪ್ರವಾಹಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರವರ್ಶಿಸಿದುವು. ಪಸರಿಸಿದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ಗಗನಾಂಗಣಪುಷ್ಬೋಪಹಾರಾ ಹಾರಾಮಲತ್ವಿಷಃ 


ದಿಗ್ಗಧೂಕರ್ಣಪೂರಾ”ಸ್ನೇ ಬಭುಃ ಸ್ನಾನಾಂಬುಶೀಕರಾಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 


::  ಮುಕ್ತಾಹಾರದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಸ್ನಾನಜಲದ 
::, ತುಂತುರುಗಳು ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪುಷ್ಪಗಳಂತೆಯೂ 
ದಿಕ್ಕನೈಯರ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


». ಶೀಕರೈರಾಕಿರನ್ನಾಕಮಾಲೋಕಾಂತವಿಸರ್ಪಿಭಿಃ | 
ವ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲೋಕಮನುಪ್ರಾಹ್ಕ ಜಜೃಂಭೇ ಸೋಂಭಸಾಂ ಪ್ಲವಃ ll 


ನ ಆ ಸ್ನಾನಜಲಪ್ರವಾಹವು ಲೋಕಾಂತದ ವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಜಲಕಣಗಳಿಂದ 
ನ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿತು. 


೧ ಮೇರುಗಿರಿರ್ನ. ೨ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷೈಃ. ೩ ರಜಶಮಯಃ. ೪ ಮೃಣಾಲವದ್ಧವಲಃ. ೫ ಪರ್ವತಃ. ೬ 


ನುದಲಂ 


:" ವಿಶ್ವದಿಕ್ಷರ್ಯಂತಾಃ. ೭ ಇವ. ೮ ಇವ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಸ್ನಾನಪೂರೇ ನಿಮಗ್ನಾಂಗೃಸ್ತಾರಾಸ್ತರಲರೋಚಿಷಃ । 


ಮುಕ್ತಾಫಲಶ್ರಿಯಂ ಭೇಜುರ್ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣಾಃ ಸಮಂತತಃ Il ೧೬೦ ॥ 


ಆ ಅಭಿಷೇಕದ ಜಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಚಂಚಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ತಾರೆ(ನಕ್ಷತ್ರ)ಗಳು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚದರಿದುವುಗಳಾಗಿ ಮುಕ್ತಾಫಲದ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಾರಕಾಃ ಕ್ಷಣಮಧ್ಯಾಸ್ಮ ಸ್ನಾನಪೂರಂ ವಿನಿಃಸೃತಾಃ | 
ಪಯೋಲವ"ಸ್ರುತೋ ರೇಜುಃ *ಕರಕಾಣಾಮಿವಾ* ಲಯಃ ॥ ೧೬೧ ॥ 


ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ನಾನಜಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿದ್ದು ಪುನಃ ಹೊರಟ ತಾರೆ 
ಗಳು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವ ಆಣಿಕಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲುಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಸ್ನಾನಾಂಭಸಿ ಬಭೌ ಭಾಸ್ವಾಂಸ್ತತ್ಮೃಣಂ *ಕೃತನಿರ್ವೃತಿಃ | 
ತಪ್ಪಃ ಪಿಂಡೋ ಮಹಾನ್‌ ಲೋಹಃ ಪಾನೀಯವಿವ *ಪಾಯಿತಃ ॥ 


ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ನಾನಜಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸೂರ್ಯನು, 
ಕಾಯಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಲೋಹದ ಪಿಂಡವು ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. | 


ಪಯಃಶೂರೇ “ಮಹತಸಿನ್‌ “ಶ್ಲೇತಭಾನುರ್ವಭಾವತ । 
ರಟ ಬೆ ಘಿ ಬಿ 


ಜರದ್ದಂಸ ಇವೋರೆದೂಢಜಡಿಮಾ *ಮಂಥರಂ ತಠನ್‌  ॥ ೧೬೩॥ 


ಈ ದೊಡ್ಡ ಜಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ದಾಟುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನು ಜಡತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಮುದಿಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಗ್ರಹಮಂಡಲಮಾಕೃಷ್ಟಂ ೌಪರ್ಯಸ್ತೈಃ ಸಲಿಲಪ್ಪವೈಃ | 
೧೧ನಿಷರ್ಯಸ್ತಾಂ ಗತಿಂ ಭೇಜೇ "ವಕ್ರಚಾರಮಿವಾಶ್ರಿತಮ್‌ ॥ ೧೬೪॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿರುವ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗ್ರಹಗಳ 
ಮಂಡಲವು ವಕ್ರಗಮನವನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ವಿಪರೀತವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 


೧೩ಗಣಃ ಇೌಪ್ರಗುಣೀಭೂತಕಿರಣಂ ಜಲ"ವಿಷ್ಣುತಮ್‌ । 
ಸಿಷೇವೇ ೯ಪೂಷಣಂ ಮೋಹಾ"”“ತ್ವಾಲೇಯಾಂಶುವಿಶಂಕಯಾ  ॥ 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಗುಂಪು ಸರಳವಾದ ಮತ್ತು ತಣ್ಣಗಾದ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿತು. 
ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸು ಕಡಿಮೆಯಾದುದರಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರಂ ್‌ಕ್ಷರಜ್ಞೋತಿಃ ಕ್ಷೀರಪೂರಮನುಭ್ರಮತ್‌ । 


ಷೇಲಾತಿಕ್ರಮಭೀತ್ಮೇವ ನಾಸ್ದಾದೇಕಮಪಿ ಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೧೬೬ ॥ 


ಹಾಲಿನ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕವಾದ ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ಮಂಡಲವು ಕಾಲಾತಿಕ್ರಮದ ಭಯದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ದವರೆಗೂ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 


ಭಾವವು. 


೧ ಸ್ರವಂತಃ. ೨ ವರ್ಷೊಪಲಸ್ತು ಕರಕ ಇತ್ಯಮರಃ, ೩ ಪಜ್ತಯಃ. ೪ ಕೃತಸುಖಃ. ೫ ಪಾನಂ ಕಾರಿತಃ. 
೬ ವಹತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಚಂದ್ರಃ. ಆ ಧೃತಜಡತ್ವಃ. ೯ ಮಂದಂ. ೧೦ ಪರಿತಃ ಕ್ಲಿಪ್ಕೈಃ. ೧೧ ' 


ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣಾಂ. ೧೨ ವಕ್ರಗಮನಂ. ೧೩ ನಕ್ಷತ್ರಸಮೂಹಃ. ೧೪ ಖಯಜೂಭೂತಕಿರಣಂ. 
ಶೀತೀಭೂಶಕರಂ ಚ. ೧೫ ಧೌತಂ. ೧೬ ಸೂರ್ಯಂ. ೧೭ ಚಂದ್ರಸ್ಯ. ೧೮ ಗಚ್ಛತ್‌. ೧೯ ಕಾಲಃ. 





೨೧೩ ನ 








Re 












ಮ ವ ಭಾ. 








: ಜ್ಯೋತಿ:ಪಟಲಮಿತ್ಕಾಸೀತ್ಸ್ನಾನೌ?ಫೈಃ ಕ್ಷಣಮಾಕುಲಮ್‌ । 


ಕುಲಾಲಚಕ್ರಮಾವಿದ್ದಮಿವ ತಿರ್ಯಕ್ಟರಿಭ್ರಮತ್‌ | ೧೬೭ ॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿದ ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದಂತೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ 
೭. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವು ಹೀಗೆ ಅಭಿಷೇಕದ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಆಕುಲವುಳ್ಳುದಾಯಿತು. 


'. ಪರ್ಯಾಪತದ್ಬಿ *ರುತ್ಸಂಗಾದ್ದಿರೇಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕಧಾರಿಣಃ । 


*ವಿರಲೈೆಃ ಸ್ನಾನಪೂರೈಸ್ತೈರ್ನಲೋಕ:ಃ ಪಾವನೀಕೃತಃ | ೧೬೮ ॥ 


ಚ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಮೇಲುಭೂಮಿ 
ಯಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಅಭಿಷೇಕದ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳು 
ಮನುಷ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡಿದುವು. 


“,: *ನಿರ್ವಾಪಿತಾ ಮಹೀ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಕುಲಶೈಲಾಃ ಪವಿತ್ರಿತಾಃ । 
., ಕೃತಾ ನಿರೀತಯೋ ದೇಶಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಕ್ಷೇಮೇಣ ಯೋಜಿತಾಃ ॥ ೧೬೯ ॥ 


4: ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಕುಲಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲ 
ಪವಿತ್ರಗಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. ದೇಶಗಳು ಅನಾವೃಷ್ಟಿಮೊದಲಾದ ಬಾಧಾರಹಿತ 
ಗಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಪ್ರಜೆಗಳು ಸುಖಿಗಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು. 


 ಕೃತ್ನಾಮಿತಿ ಜಗನ್ನಾಡೀಂ ಪವಿಶ್ರೀಕುರ್ವತಾಮುನಾ | 


ಕಿಂ ನಾಮ ಸ್ನಾನಪೂರೇಣ ಶ್ರೇಯಃ ಶೇಷಿತಮಂಗಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಇ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಪವಿಶ್ರಮಾಡುವ ಈ ಅಭಿಷೇಕಜಲದ 
"ಪ್ರವಾಹವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟಿದೆ? ಎಲ್ಲಾ 
". ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ನಹಾಪೂರೇ ಧ್ವಾನಾಪೂರಿತದಿಜ್ಮುಖೇ । 





ಸ” ಪುಶಾಂತೇ ಶಮಿತಾಶೇಷಭುವನೋ”'ಷ್ಮ್ಠಣ್ಮಶೇಷತಃ 1 ೧೭೧ ॥ 
ಹ, ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಶಬ್ದದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದುದೂ ಲೋಕದ 
ಉಷ್ಣವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದುದೂ ಆದ ಆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಾಹವು 
1 ಕೆಡಮೆಯಾಯಿತು. 
“ಜೀಚಿತೇಷು ಮಹಾಮೇರೋಃ ಕಂದರೇಷು ಜಲಪ್ಪವೈಃ | 
“ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ವಾಸಮಿವಾಯಾತೇ ಮೇರೌ ಸವನಕಾನನೇ | ೧೭೨ ॥ 


, ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳು ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. 
”: ಜಲಸಹಿತವಾದ ವನಗಳುಳ್ಳ ಮೇರುಪರ್ವತವು ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಭತ್ತ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


ಸ ಧೂಪೇಷು ದಹ್ಮಮಾನೇಷು ಸುಗಂಧೀಂಧನಯೋನಿಷು । 


ಜ್ವಲತ್ಸು ಮಣಿದೀಪೇಷು *ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರೋಪಯೋಗಿಷು. ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಧೂಪಗಳು ದಹಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೇವಲ 
ಭಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ರತ್ನದೀಪಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
೧೦ We ೫ 
ಪುಣ್ಮಪಾಠಶಾನ್ಸಠತ್ಸೂಚ್ಚೈಃ '"'ಸಂಪಾಠಂ ಸುರವಂದಿಷು । 


ಗಾಯಂತೀಷು ಸುಕಂಠೀಷು ಕಿನ್ನ ರೀಷು ಕಲಸ್ವನಮ್‌ 1 ೧೭೪ ॥ 


೧ ಸ್ನಾನಜಲಪ್ರವಾಹೈ!. ೨ ಉಪರಿಮಭೂಭಾಗಾತ್‌. ೩ ದುರ್ಲಭೈಃ. ೪ ಶೈತ್ಯಂ ಕೃತಾ. ೫ ಉಷ್ಣೇ. 
೬ ಪರಿತ್ಯಕ್ಷೇಷು. ೭ ನಿದ್ರಾಂ. ಆ ಸಜಲವನೇ. ೯ ಜಿನದೇಹದೀಪ್ರೇಃ ಸಕಾಶಾನ್ನಿಜದೀಪ್ತೇರ್ವ್ಯರ್ಥತ್ಹಾತ್‌. 
೧೦ ಪ್ರಶಸ್ತಗದ್ಯಪದ್ಯಾದೀನ್‌. ೧೧ ಸಮ್ಯಕ್ಟಾಠಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. 
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ರಾಣ ೧೩, ೧೬೭. 
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ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ :.' 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಠನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಉತ್ತಮವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳ ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಮಧುರಸ್ವರದಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಜಿನಕಲ್ಮಾಣಸಂಬಂಧಿಮಂಗಲೋದ್ಲೀತಿನಿಸ್ಟನೇ । 
ಕುರ್ವಾಣೇ ವಿಶ್ವಗೀರ್ವಾಣ"'ಲೋಕಸ್ಕ ಶ್ರವಣೋತ್ಸವಮ್‌ ॥ ೧೭೫ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಕಲ್ಯಾಣಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂಗಲಗಾನದ ಶಬ್ದವು ಎಲ್ಲಾದೇವತೆಗಳ 
ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 


ಜಿನಜನಾಭಿಷೇಕಾರ್ಥ”ಪ್ರತಿಬದೆ ನರ್ನಿದರ್ಶನ್ನೇಃ । 
೬ 2 ಧಿಲಿ p) 


*ನಾಟ್ಕವೇದಂ ಪ್ರಯುಂಜಾನೇ ಸುರಶೈಲೂಷಪೇಟಕೇ 1 ೧೭೬॥ 


ನರ್ತಕರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕದ ಅರ್ಥದ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ ನೃತ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿತು. ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನೃತ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಗಂಧರ್ವಾರಬ್ಬಸಂಗೀತಮೃದಂಗಧೃ್ವನಿ`ಮೂರ್ಛಿತೇ । 


ದುಂದುಭಿಧೃನಿತೇ ಮಂದ್ರೇ ಶ್ರೋತ್ರಾನಂದಂ ಪ್ರತನ್ನತಿ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿರುವ ಮದ್ದ ಳೆಯ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ 
ಮಿಶ್ರವಾದ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. 


ಕುಚಕುಂಭೈಃ ಸುರಸ್ತೀಣಾಂ ಕುಂಕುಮಾಂಕ್ಕೆರಲಂಕೃತೇ | 


ಹಾರರೋಚಿಃ ಪ್ರಸೂನೌಘಕೃತಪುಷ್ಪೋಪಹಾರಕೇ ll ೧೭೮ ॥ 
ಮೇರುರಂಗೇಪ್ಸರೋವೃಂದೇ ಸಲೀಲಂ ಪರಿನೃತೃತಿ | 
“$ರಣೈೆರಂಗಹಾರೈಶ್ನ *ಸಲಯ್ಕೆಶ್ವ "ಪರಿಕ್ರಮೈಃ ॥ ೧೭೯ ॥ 


ಕುಂಕುಮದ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಳ್ಳ ದೇವಸ್ತಿ €ಯರ ಕುಂಭದಂತಿರುವ ಕುಚಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವೂ ಮುಕ್ತಾಹಾರದ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಹರಡುವಿಕೆಯುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವೆಂಬ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪರಸ್ತೀಯರ ಗುಂಪು ಹಸ್ತವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಅಂಗವಿಕ್ಷೇಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತಾಲಲಯಸಹಿತವಾದ ನಡಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಲೀಲೆಯಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡಿತು. | 


ಶೃಣ್ಣತ್ಸು ಮಂಗಲೋದ್ಲೀತೀಃ ಸಾವಧಾನಂ ""'ಸುಧಾಶಿಷು । 
ವೃತ್ತೇಷು ಜನಜಲ್ಪೇಷು ಜಿನಪ್ರಾಭವಶಂಸಿಷು 


ದೇವತೆಗಳು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಮಂಗಲಗಾನಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಜನರ 
ಸಲ್ಲಾಪಗಳು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಹೊಗಳಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. 


೧%ನಾಂದಿತೂರ್ಯಾರವೇ ವಿಷ್ಣಗಾಪೂರಯತಿ "ರೋದಸೀ | 
ಜಯಘೋಷಶ್ರತಿಧ್ಹಾನೈಃ "ಸ್ತುವಾನ ಇವ ಮಂದರೇ 


॥ ೧೮೦ ॥ 


1೧೮೧ ॥ 


ಮುಂದಾಗುವ ಗಂಧಾಭಿಷೇಕದ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ | 


ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಜಯ ಘೋಷಣೆಯ .: 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂ : 


ತಿದ್ದಿತು. 


೧ ಜನಸ್ಯ. ೨ ಸಂಬಂಧೈಃ. ೩ ಭೂಮಿಕಾಭಿಃ. ೪ ನೃತ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೫ ದೇವನರ್ತಕ ವೃಂದೇ. ೬ ಮಿಶ್ರಿತ - 
೭ ಕರನ್ಯಾಸೈಃ. ಆ ಅಂಗವಿಕ್ಷೇಪೈಃ. ೯ ತಾಲಮಾನಸಹಿತೈಃ. ೧೦ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸೈಃ. ೧೧ ದೇವೇಷು. ೧ . 
ಪ್ರವೃತ್ತೇಷು ಸತ್ಸು. ೧೩ ವಕ್ಚ್ಯಮಾಣಗಂಧಾಭಿಷೇಕಾರಂಭತೂ ರ್ಯರವೇ. ೧೪ ದ್ಯಾವಮಭೂಮೀ ಚ : 


ರೋದಸೀ ಇತ್ಯಮರಃ. ೧೫ ಸ್ತುವತೀವ ಜಾತೇ ಸತಿ. 





ನ ೧೩, ೧೯೬ 


a ್ಜೂುಾಾೂಾೂಾಾ್‌ಾ್ಗ ಹ ರ್ಟ ಫ್‌ 


 ಸಂಚರ'ತ್ನ ಶ್ಚಚರೀವಕ್ತಘರ್ಮಾಂಬುಕಣಚುಂಬಿನಿ. | 
| ಧುತೋಪಾಂತವನೇಃ ವಾತಿ ಮಂದಂ ಮಂದಂ ೨ನಭಸ್ವತಿ 


ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸುವ (ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ) ಮತ್ತು ಸಮೀಪವನವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಮಾಡುವ 
ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಿತು. 


11 ೧೮೨ Il 


ಸುರದೌವಾರಿಕೈೆಶ್ಚಿತ್ರವೇತ್ರದಂಡಧರೈರ್ಮುಹುಃ | 
*ಸಾಮಾಜಿಕಜನೇ ವಷ್ಟ*ಕ್ಸಾರ್ಯಮಾಣೇ ಸಹುಂಕೃತಮ್‌ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಬೆತ್ತದ ಚಡಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕದೇವತೆಗಳು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹುಂಕಾರಶಬ್ದದಿಂದ ಸಭಿಕರನ್ನು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೂರ 
ಮಾಡು(ದಾರಿಬಿಡಿಸು)ತ್ತಿದ್ದರು. 


ತತ್ಸಮುತ್ಸಾರಣತ್ರಾಸಾನ್ಮೂಕೀಭಾವಮುಪಾಗತೇ । 


೫ಅನಿಯುಕ್ತಜನೇ ಸದ್ಯಶ್ಲಿತ್ರಾರ್ಪಿತ ಇವ ಸ್ಲಿತೇ | ೧೮೪ ॥ 


ದೂರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡದೆ ಬಂದ ಜನರು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತಿದ್ದರು. 


ಶುದ್ಧಾಂಬುಸ್ನ ಪನೇ *ನಿಷ್ಕಾಂ ಗತೇ ಗಂಧಾಂಬುಭಿಃ ಶುಭೈಃ | 


ತತೋಭಿಷೇಕ್ಟು ೭ನ್ಫೀಶಾನಂ ಶತಯಜ್ಞಾ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ | ೧೮೫ ॥ 


ಶುದ್ಧವಾದ ಜಲಾಭಿಷೇಕವು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯಾದನಂತರ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಹ್‌ ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀಮದ್ದಂಥಧೋದಕ್ಕರ್ದಿವ್ಮೆ ೫... ಕ | 


ಅಭೃಷಿಂಚದ್ದಿಧಾನಜ್ಞೋ ವಿಧಾತಾರಂ ಶತಾಧ್ವರಃ 1 ೧೮೬ ॥ 


ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತವಾದ ಭ್ರಮರ 
ಗಳುಳ್ಳ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಪೂತಾ ಗಂಧಾಂಬುಧಾರಾಸಾವಾಹತಂತೀ ತನೌ ಎಭೋಃ | 


ತದ್ಗಂಧಾತಿಶಯಾತ್ಚಾಪ್ತಲಜ್ಜೇವಾಸೀ ದವಾಜ್ಕುಖೀ 1 ೧೮೭ ॥ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಗಂಧೋದಕವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಆ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅಧಿಕವಾದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ ' 


ಎಂಬಂತೆ ಕೆಳಮುಖವಾಯಿತು. 


ಕನತ್ಕನಕಭೃಂಗಾರ"ನನಾಲಾದ್ದಾರಾ ಪತಂತ್ಕಸೌ 
ರೇಜೇ ಭಕ್ತಿಭರೇಣೇವ ಜಿನ"*'ಮಾನಂತುಮುದೃತಾ 

ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬಂಗಾರದ ಗಿಂಡಿಯ ನಾಲದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಗಂಧೋದಕಧಾರೆಯು, ಭಕ್ತಿಯ ಭರದಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


1 ೧೮೮ I 


ಭಜ ನಷ ಸನ ಭೋತ ಶ್ಸರ್ಪೈಸ್ತಡಿದಾಪಿಂಜರೈಸ್ತತಾ । 
"೨ಸಾಭಾ?ಿ*ದ್ವಿಭಾವಸೌ ದೀಪ್ತೇ ಪ 


೧ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ. ೨ ಪವನೇ. ೩ ಸಭಾಜನೇ. ೪ ಉತ್ಸಾರ್ಯಮಾಣೇ. ೫ ಸ್ವೈರಮಾಗತ್ಯ 
ನಿಯೋಗಮಂತರೇಣ ಸ್ಕಿತಜನೇ. ೬ ಪರ್ಯಾಪ್ತಿಂ. ೭ ಸರ್ವಜ್ಞಂ. ಆ ಇಂದ್ರಃ. ೯ ಅಧೋಮುಖೀ. 
೧೦ ನಾಲಾದಾರಾತ್ಪತಂತ್ಮಸಾವಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ನಮಸ ರುಂ. ೧೨ ಗಂಧಾಂಬುಧಾರಾ. ೧೩ 


(| ೧೮೩ 1 


ಪ್ರಯುಕ್ತೇವ ಫೃತಾಹುತಿಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 









ಯ 
) ಗ 12 yr 
» Ff Ny py) 4. 


ಪೂರ್ಪಪುರಾಣ 


ಹ 4 ಡರ 


ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕಪಿಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರಕಾಂತಿಯ ಪ್ರಸರಣೆಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಗಂಧೋದಕಧಾರೆಯು, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಪ ಪೂ ೂ್ಪ್ಟಾರ್ಸ್‌ಾಾ್ಪ್ಸಾ್ಸ್ಸ್‌ಾಾ್ಸ್ಪ್ಸ್ಪ್ಪರ್ಪ್ಪ್ಸಾಾ್ರಾಾರ್ಚ ್ಚಾರಕರೊಿರಮ್ರಾ್ಟಾಾ 


ನಿಸರ್ಗಸುರಭಿಣ್ಯಂಗೇ ಸಸ ೦ತಪಾವನೇ | 
ಪತಿತ್ವಾ ೧ಟ್ಟರಿತಾರ್ಥಾ ಸಾ ೨ ಸ್ವಸಾದಕೃತ *ತದ್ಗುಣಾನ್‌ 





WH ೧೯೦ ॥ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪರಿಮಳವೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಕೃತಾರ್ಥವೂ ಆದ ಆ ಗಂಧೋದಕಧಾರೆಯು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದ ಸೌಗಂಧ್ಯ ಸ: 
ಸೌಕುಮಾರ್ಯಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ನ 


ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮೈರ್ಗಂಧದ್ರವ್ಕೈರಪಿ ೪ುವಾಸಿತಾ | ನ 
ಸಾಧಾನ್ನಾತಿಶಯಂ ಕಂಚಿದ್ದಿಭೋರಂಗೇಂಭಸಾಂ ತತಿಃ 1 ೧೯೧ ॥ ` 


ಸುಗಂಧವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ಗಂಧೋದಕಧಾರೆಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಉಂಟು ಗೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? . ಚಃ 





ಸಮಸ್ತಾಃ ಪೂರಯಂಗೆತ್ಕಾಶಾ ಜಗದಾನಂದದಾಯಿನೀ । ಕ 
ವಸುಧಾರೇವ ಧಾರಾಸೌ "ಕ್ಟೀರವಾರಾಂ ಮುದೇಸ್ತು ನಃ ॥ ೧೯೨ ॥ ಚ 


ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದೂ ls 
ಆದ ದ್ರವ್ಯದ ಧಾರೆಯಂತೆ ಹಾಲಿನ ಮತ್ತು ನೀರಿನ ಈ ಧಾರೆಯು ನಮ್ಮ me 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇರಲಿ. ಸ 


ಯಾ ಪುಣ್ಕಾಸ್ರವಧಾರೇವ ಸೂತೇ ಸಂಪತ್ಸರಂಪರಾಮ್‌ । ok 
ಸಾಸ್ಮಾನ್ನಂಧಪಯೋಧಾರಾ ₹`ಧಿನೋರೆತ್ವನಿಧನೈರ್ಧನೈಃ 1 ೧೯೩ ॥ ಬ 


ಯಾವ ಜಲಧಾರೆಯು ಪುಣ್ಯಾಸ್ತವದ ಧಾರೆಯಂತೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ 
ಸಂಪತ್ತನ ಇ. 1% ಅಂತಹ ಗಂಧೋದಕಧಾರೆಯು ನಾಶರಹಿತವೂ 
ರತ್ನತ್ರಯರೂಪವೂ ಆದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಲಿ. ಸ್ಟ 
ಯಾ ನಿಶಾತಾಸಿಧಾರೇವ ವಿಘ್ನವರ್ಗಂ ವಿನಿಘ್ನತೀ । 


ಕ್‌ ನ್‌ Fe 0 i 
ಪುಣ್ಯಗಂಧಾಂಭಸಾಂ ಧಾರಾ ಸಾ ಶಿವಾಯ ಸದಾಸ್ತು ನಃ | ೧೯೪ 1 [೯ 


ಯಾವ ಜಲಧಾರೆಯು ಅತ್ಯಂತ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಖಡ್ಗದ ಧಾರೆಯಂತೆ ವಿಘ್ನಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ನ ಕು ಬರೋ ಕತ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಗಂಧೋದಕ 1 
ಧಾರೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇರಲಿ. 


ಣಾಂ ಜಗತಾಮೇಕಪಾವನೀ । 
, ವ್ಯೋಮಾಪಗಾಯತೇ ॥ ೧೯೫ ॥ 


' ಮಾನನೀಯಾ Bಮುನೀಂದ್ರಾಣಾ 
ಸಾ" “ವ್ಯಾದ್ದಂಧಾಂಬುಧಾರಾಸ್ಮಾನ್ಕಾ ಸ 


ಮುನೀಶ್ವರರಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 


ಪವಿತ್ರವೂ ದೇವಗಂಗೆಯಂತೆ ವರ್ಶಿಸುವುದೂ ಆದ ಆ ಗಂಧೋದಕಧಾರೆಯು 


ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ತನುಂ ಭಗವತಃ ಪ್ರಾಪ್ಮ ಯಾತಾ ಯಾತಿಪವಿತ್ರತಾಮ್‌ । 


ಪವಿತ್ರಯತು ನಃ ಸ್ವಾಂತಂ ಧಾರಾ ಗಂಧಾಂಭಸಾಮಸೌ 1 ೧೯೬ ॥ 


ಭಗವಂತನ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಗಂಧೋದಕ 
ಧಾರೆಯು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡಲಿ. 
೧ ಕೃತಾರ್ಥಾ. ೨ ಸ್ಥಾಧೀನಮಕರೋತ್‌. ೩ ತದಂಗ ಸೌಗಂಧ್ಯಸೌಕುಮಾರ್ಯಾದಿಗುಣಾನ್‌. ಛ 


ಸಂಸ್ಕಾರಿತಾ. ೫ ದಿಶಃ. ೬ ಕ್ಷೀರಧಾರೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಪ್ರೀಣಯತು. ಆ ಅವಿನಶ್ಚರೈ 
ರತ್ನತ್ರಯಾತ್ಮಕಧನೈಃ. ೯ ಪೂಜ್ಯಾ. ೧೦ ಮುನೀಂದ್ರೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೧ ರಕ್ಷತು. 





(ಕಿ 


ಸ ಗಂಥೋದಕಿಗೆಿತ್ತ ರಬ ್ಫಘ ಚ SE NR 


ಜಗತಾಂ ಶಾಂತಯೇ”ಶಾಂತಿಂ ಘೋಷಯಾಮಾಸುರುಚ್ಚಕ್ಕೆ! ॥ ೧೯೭ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತಿನ ಶಾಂತಿಗೋಸ್ಕರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠನ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಪ್ರಚಕ್ರುರುತ್ತಮಾಂಗೇಷು ಚಕ್ರುಃ ಸರ್ವಾಂಗ*ಸಂಗತಮ್‌ । 


ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಕೋಪಾಯನಂ ಚಕ್ರುಸ್ತದ್ದಂಧಾಂಬು ದಿವೌಕಸಃ I ೧೯೮ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದ ಆ ಗಂಧೋದಕವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಮಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ 
ಓಯಿರು, 


ಗಂಧಾಂಬುಸ್ನಪನಸ್ಮಾಂತೇ ಜಯಕೋಲಾಹಲೈಃ ಸಮಮ್‌ | 


., ಸವ್ಯಾತ್ಮುಕ್ತೀಮಮರಾಶ್ಚಕ್ರುಃ *ಸಚೂರ್ಣೈರ್ಗಂಧವಾರಿಭಿಃ ॥೧೯೯॥ 


ಗಂಧೋದಕಾಭಿಷೇಕವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಜಯಜಯವೆಂಬ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಮಿಶ್ರವಾದ ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಜಲಸೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಓಕುಳಿಯಾಡಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


*ನಿವೃತ್ತಾವಭಿಷೇಕಸ್ಕ `*ಿಕೃತಾವಭೃಥಮಜ್ಜನಾಃ | 
ಪರೀತ್ಮ ಪರಮಂ ಜ್ಕೋತಿ₹ರಾನರ್ಚುರ್ಭುವನಾರ್ಚಿತಮ್‌ ॥ ೨೦೦ ॥ 


ಕ ಅಭಿಷೇಕವು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯಾದನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಅವಭೃತಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಲೋಕಪೂಜಿತವಾದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ(ಸ್ವಾಮಿ)ಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಪೂಜಿ 
ಸಿದರು. 


ಗಂಧೈರ್ಧೂಪೈಶ್ಚ ದೀಪೈಶ್ಚ ಸಾಕ್ಷತ್ಯೆಃ ಕುಸುಮೋದಕ್ಕೆಃ । 

ಮಂತ್ರಪೂತೈಃ ಫಲೈಃ ಸಾರ್ಫೈಃ ಸುರೇಂದ್ರಾ ವಿಭು"ಮೀಜಿರೇ 1 
ದೇವೇಂದ್ರರು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಜಲ ಗಂಧ ಅಕ್ಷತ ಪುಷ್ಪ ದೀಪ ಧೂಪ 

ಫಲ ಅರ್ಥ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೧೦ ಇದೆ ೩ 0೧ ಇದ ನಜ 9 ೪ p 
ಕೃತೇಷ್ಟಯಃ ಕೃತಾನಿಷ್ಟವಿಫಾತಾಃ ಕೃತಪೌಷ್ಟಿಕಾಃ [ 


ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ನಾಕೇಂದ್ರಾ "ನಿರತಿಷ್ಠಿಪನ್‌ ॥ ೨೦೨ ॥ 


| ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶಾಂತಿಕವನ್ನೂ 
.. ಪೌಷ್ಟಿಕವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದರು. 


... ಇಂದ್ರೇಂದ್ರಾಣ್ಕೌ ಸಮಂ ದೇವೈಃ ಪರಮಾನಂದದಾಯಿನಮ್‌ । 
ಕ್ಷಣಂ ಚೂಡಾಮಣಿಂ ಮೇರೋಃ ಪರೀತ್ಮೈನಂ ಪ್ರಣೇಮತುಃ॥ ೨೦೩ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಶಚೀದೇವಿಯೂ ಬೇರೆದೇವತೆಗಳೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಮಾನಂದ 


:: ದಾಯಕನೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯೂ ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


”:. ಮುಕ್ತಾನಂದಾಶ್ರುಬಿಂದೂನಾಂ ಶ್ರೇಣೀವ ತ್ರಿದಿವಶ್ರಿಯಾ . ॥ ೨೦೪ ॥ 


: ೧ ಉಕ್ತಪ್ರಕಾರೇಣ. ೨ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರಂ. ೩ ಲೇಪನಂ. ೪ ಅನ್ಯೋನ್ಯಸೇಚನಂ. ೫ 
- ಪರಿಮಲದ್ರವ್ಯಮಿಶ್ರಿತ್ಫಃ. ೬ ಪರಿಸಮಾಪ್ತೌ ಸತ್ಯಾಂ. ೭ ವಿಹಿತಯಜನಾನಂತರಕ್ರಿಯಮಾಣಸ್ನಾನಾಃ. 
pL ಅರ್ಚಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಪೂಜಯಾಮಾಸುಃ. ೧೦ ಕೃತಪೂಜಾಃ. ೧೧ ಕೃತಶಾಂತಿಕಾಃ. ೧೨ 
` ನಿರ್ವರ್ತಯಂತಿ ಸ್ಮ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


೧೩, ೧೯೭- 


ಸುರಿಸಿದಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳೊಡನೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಯಿತು. 


ರಜಃಪಟಲಮಾಧೂಯ ಗಸುರಾಗಸುಮನೋಭವಮ್‌ । 


ಮಾತರಿಶ್ಚಾ ವವೌ ಮಂದಂ ಸ್ನಾನಾಂಭಃಶೀಕರಾನ್ಕಿರನ್‌ | ೨೦೫ ॥ 


ಗಾಳಿಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಧೂಳನ್ನು ಕೊಡಹಿ 
ಅಭಿಷೇಕಜಲದ ತುಂತುರುಗಳನ್ನು ಎರಚುತ್ತ ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. 


ಸಜ್ಕೋತಿರ್ಭಗವಾನ್ಮೇರುಃ ಕುಲಶೈಲಾಯಿತಾಃ ಸುರಾಃ । 
ಕ್ಲೀರಮೇಫಾಯಿತಾಃ ಕುಂಭಾಃ ಸುರನಾರ್ಯೋಕಿಪ್ಸರಾಯಿತಾಃ ॥ ೨೦೬ ॥ 


ಆಗ ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನು ಮಹಾಮೇರು 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ದೇವತೆಗಳು ಕುಲಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು, 
ಅಭಿಷೇಕದ ಕುಂಭಗಳು ಹಾಲಿನ ಮೇಘಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ದೇವಸ್ತಿ ೀಯರು 
ಸರೋವರಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಶಕ್ರಃ ಸ್ನಾಪಯಿತಾದ್ರೀಂದ್ರಃ ಸ್ನಾನಪೀಠೀ ಸುರಾಂಗನಾಃ । 
ನರ್ತಕ್ಕಃ ಕಿಂಕರಾ ದೇವಾಃ *ಸ್ನಾನದ್ರೋಣೀ ಪಯೋರ್ಣವಃ ॥ ೨೦೭ ॥ 


ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದನು. ಮಹಾಮೇರು 
ಪರ್ವತವು ಸ್ನಾನಪೀಠವಾಗಿದ್ದಿತು. ದೇವಸ್ತ್ರಿ ಯರು ನರ್ತಕಿಯರಾಗಿದ್ದರು, 
ದೇವತೆಗಳು ಕಿಂಕರರಾಗಿದ್ದರು. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವು ಸ್ನಾನದ ತೊಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಇತಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯತಮೋ ಮೇರೌ "ನಿರ್ವೃತ್ತಃ ಸ್ನಪನೋತ್ಸವಃ । 


ಸ ಯಸ್ಕ ಭಗವಾನ್ಸೂಯಾತ್ಪೂತಾತ್ಮಾ ವೃಷಭೋ ಜಗತ್‌ ॥ ೨೦೮ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಯಾರ ಅಭಿಷೇಕೋತ್ಸವವು 
ಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿತೋ ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರಾದ ವೃಷಭ 
ಸ್ವಾಮಿಯ 
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ಅಥ ಪವನಕುಮಾರಾಃ “ಸ್ಟಾಮಿವ ₹*ಖ್ರಾಜ್ಯಭಕ್ತಿಂ 

ದಿಶಿ ದಿಶಿ ವಿಭಜಂತೋ ಮಂದಮಂದಂ ನಎಚೇರುಃ । 
ಮುಮುಚುರಮೃತಗರ್ಭಾಃ ಶೀಕರಾಸಾರಧಾರಾಃ 

ಕಿಲ "ಜಲದಕುಮಾರಾ "ಮೈರವೀಷು ಸ್ಥಲೀಷು 


ತರುವಾಯ ವಾಯುಕುಮಾರರು ತಮ್ಮ ಭಕ್ತ್ಯತಿಶಯವನ್ನು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಭಾಗಮಾಡುವವರಂತೆ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ಮಂದಮಾರುತವು 
ಬೀಸಿತೆಂದರ್ಥವು. ಮೇಘಕುಮಾರರು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತಸಂಬಂಧವಾದ ಸ್ಥಳೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತಯುಕ್ತವಾದ ತುಂತುರುಗಳ ಧಾರೆಗಳನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಸುರಿದರು. 


1 ೨೦೯ 1 


ಸಪದಿ "'ಎಧುತಕಲ್ಪಾನೋಕಹೈರ್ವೊೋಮಗಂಗಾ- 
ಶಿಶಿರತರತರಂಗೋತ್ಕೇಪದಕ್ಸೈರ್ಮರುದ್ದಿ: । 
ತಟವನಮನುಪುಪ್ಪಾಣ್ಮಾಹರದ್ದಿಃ ಸಮಂತಾತ್‌ 


ಫರಿಗತಿಮಿವ ಕರ್ತುಂ ಬಭ್ರಮೇ ಶೈಲಭರ್ತುಃ Il ೨೧೦ ॥ 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಂಪಿಸುವುದೂ ಬಹಳ ತಣ್ಣಗಿರುವ 
ದೇವಗಂಗೆಯ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವೂ 
ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತರುವುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು 


೧ ಕಲ್ಪತರುಃ. ೨ ಜ್ಞಾನೇನ ಯುಕ್ತಃ. ೩ ಸರೋವರಾಯಿತಾಃ. ೪ ಸ್ನಾನಕಟಾಹಃ. ೫ ನಿರ್ವರ್ತಿತಃ. 
೬ ಆತ್ಮೀಯಾಂ. ೭ ಪ್ರಭೂತಾ. ಆ ವಿಚರಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಮೇಘಕುಮಾರಾಃ. ೧೦ ಮೇರುಸಂಬಂಧಿಷು. 
೧೧ ಕಂಪಿತಃ. ೧೨ ಪರಿಭ್ರಮಂ. 








ಆಗ ಸ್ಪರ್ಗಲಕ್ಷಿಯು ಆನಂದದಿಂದುಂಟಾದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಬಿಂದುಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು : ': 


-೧೩, ೨೧೬ ಪೂರ್ವ 


.. ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ 
.. ಎಂಬಂತೆ, ಚಲಿಸಿತು. 


ಅನುಚಿತ”ಮಶಿವಾನಾಂ ಸ್ಥಾತುಮದ್ಕ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಮ್‌ | 
ಜನಯತಿ” ಶಿವಮಸ್ಸಿನ್ನುತ್ಸವೇ ವಿಶ್ವಭರ್ತುಃ ॥ 
ಇತಿ *ಕಿಲ ಶಿವಮುಚ್ಚೈಫ್ಫೋಷಯವನ್ನೂಂದುಭೀನಾಮ್‌ । 


_ ಸುರಕರನಿಹತಾನಾಂ ಶುಶ್ರುವೇ ಮಂದ್ರನಾದಃ I ೨೧೧ ॥ 


ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯ ಈ ಮಹೋತ್ಸವವು ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
“ಫಗ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಮಂಗಲಗಳಿರುವುದು ಉಚಿತವಾದುದಲ್ಲ'” 
` ಹೀಗೋ ಎಂಬಂತೆ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಂಗಲಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭೇರಿಗಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸಿತು. 


. . ಸುರಕುಜಕುಸುಮಾನಾಂ ವೃಷ್ಟಿರಾಪಪ್ತದುಚ್ಚೈ- 

.: ರಮರಕರವಿಕೀರ್ಣಾ ವಿಷ್ಠಗಾಕೃಷ್ಣಭೃಂಗಾ | 

``: ಜಿನಜನನ್‌ಸಪರ್ಯಾಲೋಕನಾರ್ಥಂ ಸಮಂತಾ- 
ನ್ನ್ನ ಯನತತಿರಿವಾವಿರ್ಭಾವಿತಾ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷಾ 


ಶ್ಯ | ೨೧೨ ॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಆಸಕ್ತವೂ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ ಎರಚಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
ಆದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದ 


ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದ ನೇತ್ರಗಳ ಸಾಲೋ 


FL ಎಂಬಂತೆ, ಬಹಳವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. 


: ಇತ್ತಂ ಯಸ್ಕ ಸುರಾಸುರೈಃ ಪ್ರಮುದಿತೈರ್ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವ- 
: ಶ್ಚಕ್ರೇ ಶಕ್ರಪುರಸ್ಸರೈಃ ಸುರಗಿರೌ ಕ್ಪೀರಾರ್ಣವಸ್ಮಾಂಬುಭಿಃ । 
ನೃತ್ಯಂತೀಷು ಸುರಾಂಗನಾಸು ಸಲಯಂ ನಾನಾವಿಧೈ`ೆರ್ಲಾಸ್ಯಕ್ಕೆಃ 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ವಷಭೋ ಜಗತ್ತಯಗುರುರ್ಜೀಯಾಜ್ಞಿನಃ ಪಾವನಃ | 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ನಾಟ್ಯಗಳಿಂದ ಲಯಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ 


ಜಲಗಳಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಜನ್ಮಾಭೀಷೆಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರೋ ಅಂತಹ ಮೂರು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೂ ಅಂತರಂಗಬಹಿರಂಗಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನೂ ಪವಿತ್ರನೂ ಆದ ಆ 
ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿರಲಿ. 








ದ ಲ ಚಿ ಲ ರ pe ಹ ಕು ಸ ಬ್‌ ಎ ್‌್‌ಲ್‌ಲಅಲೀಫಫ್ಮ್ಮ್ಪಾರಾರರ್ಟಹ್‌್‌್‌ 


ಜನ್ಮಾನಂತರಮೇವ ಯಸ್ಕ ಮಿಲಿತೈರ್ದೇವಾಸುರಾಣಾಂ ಗಣೆ- 


ರ್ನಾನಾಯಾನವಿಮಾನಪತ್ತಿನಿವಹವ್ಕಾರುದ್ದಗರೋಧೋಂಗಣೈೆಃ । 
ಕ್ಷೀರಾಬ್ದೇಃ ಸ*ಮುಪಾಹೃತ್ಯೈಃ ಶುಚಿಜಲೈಃ ಕೃತ್ವಾಭಿಷೇಕಂ ವಿಭೋ- 
ರ್ಮೇರೋರ್ಮೂರ್ಥನಿ ಜಾತಕರ್ಮ ವಿದಧೇ 

ಸೋವ್ಯಾಜ್ನಿನೋ ನೋಗ್ರಿಮಃ ॥ ೨೧೪ ॥ 


ಯಾವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಉತ್ಪತ್ತ್ವನಂತರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ಸೇರಿದ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರ 
ವಾದ ಯಾನ ವಿಮಾನ ಕಾಲಾಳುಗಳ ಸಮೂಹ ಇವುಗಳಿಂದ ಗಗನಾಂಗಣವನ್ನು 
ತಡೆದ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಿಂದ ತಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಜಲಗಳಿಂದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜಾತಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಥಮಜಿನೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಸದ್ಯಃ ಸಂಹೃತಮೌಷ್ಣ *ಮುಷ್ಟಕಿರಣೈ*ರಾಮ್ರೇಡಿತಂ ಶೀಕರೈಃ- 

ಶೈತ್ಯಂ *ಶೀತಕರೈ'`ರುದೂಢಮುಡುಭಿ5ರ್ಬದ್ದೋಡುಪೈಃ ಕ್ರೀಡಿತಮ್‌ । 
ತಾರೌಫೈಸ್ತರಲೈಸ್ತರದ್ದಿರಧಿಕಂ *ಡಿಂಡೀರಪಿಂಡಾಯಿತಂ- 
ಯಸ್ಮಿನ್ನಜ್ಜನಸಂವಿಧೌ ಸ ಜಯತಾಜ್ಞೆ ನೋ ಜಗತ್ಪಾವನಃ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಯಾವ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಉಷ್ಣತೆಯನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದರೋ ಜಲಕಣಗಳು ಧ್ವಿಗುಣಿತಗಳಾದುವೋ ಚಂದ್ರರು ಶೈತ್ಯವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದರೋ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ತೆಪ್ಪಗಳಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದುವೋ ತೇಲುತ್ತಿರುವ ಚಂಚಲವಾದ 
ತಾರೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳು ನೊರೆಗಳ ಪಿಂಡಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೋ ಅಂತಹ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಮಾಡುವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವು ಜಯಿಸಲಿ 
(ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರಲಿ). 


ಸಾನಂದಂ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರೈಃ "ಸಚಕಿತಂ ದೇವೀಭಿರುತ್ಪುಷ್ಕದೈಃ 

ಸತ್ರಾಸಂ ಸುರವಾರಣ್ಯೆಃ "*'ಪ್ರಣಿಹಿತೈರಾತ್ತಾದರಂ ಚಾರಣೆಃ | 

ಸಾಶಂಕಂ ಗಗನೇಚರೈಃ ಕಿಮಿದಮಿತ್ಕಾಲೋಕಿತೋ ಯಃ ಸ್ಫುರನ್‌ 

ಮೇರೋಮರ್ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸ ನೋವತಾಜ್ಜಿನವಿಭೋ 
ಬರ್ಜನ್ನೋತ್ಸವಾಂಭಃಪ್ಪವಃ ॥ ೨೧೬ ॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಯಾವ ಅಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು "" ಇದೇನು!” ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದದಿಂದಲೂ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಭಯದಿಂದಲೂ ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಯೆತ್ತಿದ ದೇವಗಜಗಳು ಉದ್ವೇಗ 
ದಿಂದಲೂ ಧ್ಯಾನಸ್ಮರಾದ ಚಾರಣಮುನಿಗಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರರು 
ಸಂದೇಹದಿಂದಲೂ ನೋಡಿದರೋ, ಅಂತಹ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕದ 
ಜಲಪ್ರವಾಹವು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಇತ್ಮಾರ್ಹೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವಜ್ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ 


""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭಗವಜ್ಯ 


ಯ 


ಶ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದೆ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಭಿಷೇಕವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಪರ್ವವು 


ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೧ ಅಮಂಗಣಾನಾಂ. ೨ ಸತಿ. ೩ ಇವ. ೪ ಪೂಜಾ. ೫ ನಾಟ್ಕೈಃ. 








೧ ಉತ್ಪತ್ತ್ಯನಂತರಂ. ೨ ಗಗನಾಂಗಣೈಃ. ೩ ಉಪಾನೀತೈಃ. ೪ ರವಿಭಃ. ೫ ದ್ವಿಗುಣಿತಂ ಯಥಾ 
ಭವತಿ ತಥಾ. ೬ ಚಂದ್ರೈಃ. ೭ ಧೃತಂ. ಆ ಬದ್ಧಕೋಲೈಃ ಸದ್ಭಿಃ. ೯ ಫೇನಪಿಂಡಾಯಿತಂ. ೧೦ 
ಸಭಯಂ. ೧೧ ಧ್ಯಾನಸ್ಮೈಃ. ೧೨ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವಜಲಪ್ರವಾಹಃ. 


























' ನೆಪ್ರಸಾಧನವಿಧೌ ಯತ್ನಮಕರೋಕಿತ್ಛೃತಕೌತುಕಾ 
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Mp Ly TNE Re TR 


| ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


| ಹಟ ಜ್‌ ಛೆ ಬ ಸಂ] 


ಅಥ ಚತುರ್ದಶಂ ಹರ್ವ 


ಅಥಾಭಿಷೇಕ"'ನಿರ್ವೃತ್ತೌ ಶಚೀದೇವೀ ಜಗದ್ಗುರೋಃ | 
1 ೧॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರ, ಶಚೀದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟ 
ಳಾಗಿ ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. 


ತಸ್ಕಾಭಿಷಿಕ್ತಮಾತ್ರಸ್ಕ ದಧತಃ ಪಾವನೀಂ ತನುಮ್‌ | 
ಸಾಂಗಲಗ್ನಾನ್ನಮಾರ್ಜಾಂಭಃಕಣಾನ್ಸೃಚ್ಛಾಮಲಾಂಶುಕ್ಕೆ | ೨.1 

ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ತನ್ನ 
ಪಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಒರಸಿದಳು. 


ಸ್ವಾಸನ್ನಾಪಾಂಗಸಂಕ್ರಾಂತಸಿತಚ್ಛಾಯಂ ವಿಭೋರ್ಮುಖಮ್‌ । 
ಪ್ರಮೃಷ್ಟಮಪಿ ಸಾಮಾರ್ಜೀದ್ಬೂಯೋ *ಜಲಕಣಾಸ್ಪಯಾ ॥೩॥ 

ಶಚೀದೇವಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಒರಸಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಕಡೆಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಲಬಿಂದು 
ಗಳೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಪುನಃ ಒರಸಿದಳು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕಡೆ 
ಕಣ್ಣಿನ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಲಬಿಂದುವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಪುನಃ ಒರ 
ಸಿದಳೆಂದು ಭಾವವು. 


ಗಂಧೈಃ ಸುಗಂಧಿಭಿಃ ಸಾಂದ್ರೈರಿಂದ್ರಾಣೀ ಗಾತ್ರಮೀಶಿತುಃ । 
ಅನ್ವಲಿಂಪತ ಲಿಂಪದ್ದಿರಿವಾಮೋದೈಸ್ತಿ ವಿಷ್ಟಪಮ್‌ 1 ೪॥ 

ತಮ್ಮ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಲೇಪಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಸುಗಂಧ 
ವಾದ ಗಂಧಗಳಿಂದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಸ್ಥಾಮಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿದಳು. 


ಗಂಧೇನಾಮೋದಿನಾ ಭರ್ತುಃ ಶರೀರಸಹಜನನಾ | 
ಗಂಧಾಸ್ತೇ ನ್ಯಕ್ಕೃತಾ ಏವ ಸೌಗಂಧ್ಯೇನಾಪಿ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ | ೫॥ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಹಜವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಗಂಧವು ಶಚೀ 
ದೇವಿಯು ಲೇಪಿಸಿದ ಗಂಧಗಳು ಉತ್ತಮವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡಿತು. ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಕೃತ್ರಿಮಪರಿಮಳಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದ ಸಹಜವಾದ ಪರಿಮಳವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಿಲಕಂ ಚ ಲಲಾಟೇಸ್ಕ ಶಚೀ ಚಕ್ರೇ ಕಿಲಾದರಾತ್‌ । 
ಜಗತಾಂ ತಿಲಕಸ್ತೇನ ಕಿಮಲಂಕ್ರಿಯತೇ ವಿಭುಃ |! & I 

ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟಳು. 
ಆದರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಲಕಪ್ರಾಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆ ತಿಲಕವು ಅಲಂಕರಿ 
ಸುವುದೇ ? 





೧ ಸಂಪೂಣ್ಣೇಸತಿ. ೨ ಅಲಂಕಾರವಿಧಾನೇ. ೩ ವಿಹಿತಸಂತೋಷಾ. ೪ ಅಂಬುಬಿಂದುಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೫ 
ಅಧಃಕೃತಾಃ. 





ಮಂದಾರಮಾಲಯೋ"'ತ್ತಂಸಮಿಂದ್ರಾಣೀ ವಿದಧೇ ವಿಭೋ । 


ತಯಾಲಂಕೃತಮೂರ್ಥಾಸೌ ಕೀರ್ತೇವ ವ್ಯರುಚದ್ಭೃಶಮ್‌ ei 


ಶಚೀದೇವಿಯು ಮಂದಾರಪುಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಶಿಶೋಭೂಷಣ ' `. 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮಸ್ತಕವುಳ್ಳ ಈ :.!. 
ಸ್ವಾಮಿಯು, ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದವನಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಜಗಚ್ಚೂಡಾಮಣೇರಸ್ಕ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಚೂಡಾಮಣಿಂ ನೃಧಾತ್‌ । 


ಸತಾಂ”ಮೂರ್ಧಾಭಿಷಿಕಸ್ಮ ಪೌಲೋಮೀ *ಭಕ್ತಿನಿರ್ಭರಾ 


nen 
ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಶಚೀದೇವಿಯು ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ... 

ಲೋಕಕ್ಕೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕ 

ದಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನಿರಿಸಿದಳು. | 


“ಅನಂಜಿತಾಸಿತೇ ಭರ್ತುರ್ಲೋಚನೇ ಸಾಂದ್ರಪಕ್ಷ್ಮಣೀ । 


ಪುನರಂಜನಸಂಸ್ಕಾರಮಾಚಾರ ಇತಿ *ಲಂಭಿತೇ Neu 


ಅಂಜನವಿಲ್ಲದೆ ಕಪ್ಪಾದುದೂ ದಟ್ಟವಾದ ರೆಪ್ಪೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಶಚೀದೇವಿಯು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವೆಂಬುದಾಗಿ ಪುನಃ ಅಂಜನಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 1 
ಮಾಡಿದಳು. 


ಕರ್ಣಾವವಿದ್ದಸಚ್ಛಿದ್ರೌ ಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ವಿರೇಜತುಃ । 


ಕಾಂತಿದೀಪ್ತೀ ಮುಖೇ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಂದ್ವರ್ಶಾಭ್ಕಾಮಿವಾಶ್ರಿತೌ 1 ೧೦॥ 


ಚುಚ್ಚದೆ ರಂಧ್ರಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಿವಿಗಳೆರಡು, ಮುಖದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನೂ ದೀಪ್ತಿಯನ್ನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿಂದ ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಎರಡು ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 





ಹಾರಿಣಾ ಮಣಿಹಾರೇಣ ಕಂಠಶೋಭಾ ಮಹತ್ಕಭೂತ್‌ |: ಚಿ 
ಮುಕ್ತಿಶ್ರೀ`ಕಂಠಿಕಾದಾಮ”ಚಾರುಣಾ ತ್ರಿಜಗತ್ಪತೇಃ Hoon 

ಮೋಕ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಂಠಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ ಸುಂದರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ರತ್ನಹಾರದಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ":. 
ಶೋಭೆಯಾಯಿತು. s 





ಬಾಹ್ಮೋರ್ಯುಗಂ ಚ ಕೇಯೂರಕಟಕಾಂಗದಭೂಷಿತಮ್‌ । 


ತಸ್ಕ ಕಲ್ಬಾಂಘಫ್ರಿಪಸ್ಕ್ಮೇವ ವಿಟಪದ್ವಯಮಾಬಭೌ 1 ೧೨ ॥ 











ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಕಂಕಣ ಬಾಜೂಬಂದು ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಭುಜಗಳೆರಡು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಎರಡುಶಾಖೆ(ಕೊಂಬೆ)ಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ರೇಜೇ ಮಣಿಮಯಂ ಆದಾಮ ಕಿಂಕಿಣೀಭಿರ್ವಿರಾಜಿತಮ್‌ । 


ಕಟೀತಟೇಸ್ಕ ಕಲ್ಬಾಗಪ್ರಾರೋಹಶ್ರಿಯಮುದ್ವಹತ್‌ 1 ೧೩ ॥ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಬಿಳಲಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವುದೂ ಗೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ರತ್ನಮಯವೂ ಆದ ಕಟೀಸೂತ್ರವು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 





೧ ಶೇಖರಂ. ೨ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಯ. ೩ ಭಕ್ತ್ಯತಿಶಯಾ. ೪ ಅಂಜನಮಂತರೇಣ ಕೃಷ್ಣೇ. ೫ ಪ್ರಾಪಿತೇ. ೬ 


ಕಂಠಮಾಲಾ. ೭ ಇವ. ಆ ಕಟೇಸೂತ್ರಂ. 





"ಲಕಾ 


-೧೪, ೨೯ 
ಪಾದೌ ೧ಗೋಮುಖನಿರ್ಭಾಸೈರ್ಮಣಿಭಿಸ್ಪಸ್ಕ ರೇಜತುಃ । 
 ವಾಚಾಲಿತೌ ಸರಸ್ವತ್ಕಾ ಕೃತಸೇವಾವಿವಾದರಾತ್‌ 1 ೧೪॥ 


ಗೋಮುಖದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನಗಳಾದ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳೆರಡು, ಸರಸ್ವತಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ಬಿ ದಿ 
ಎಟಿ ಪುಂಜ ಇವೋದ್ಪೂ ತೋ "ಧಾಮ್ನಾಂ ರಾಶಿರಿವೋಚ್ಛಿಖಃ । 
ಸಿಭಾಗ್ಯಾನಾಮಿವ *ಸಂಪಾತಸ್ತದಾಭಾದ್ಬೂಷಿತೋ ವಿಭುಃ ॥ ೧೫॥ 


ಆಗ ಶಚೀದೇವಿಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ 


ಸಂಪತ್ತಿನ ಸಮೂಹದಂತೆಯೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಯುಳ್ಳ ತೇಜಸ್ಸುಗಳ 


ರಾಶಿಯಂತೆಯೂ ಪುಣ್ಯಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಸೌಂದರ್ಯಸ್ಕೇವ ಸಂದೋಹಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಸ್ಕೇವ ಸನ್ನಿಧಿಃ । 


' ಗುಣಾನಾಮಿವ *ಸಂವಾಸಃ ಸಾಲಂಕಾರೋ ವಿಭುರ್ಬಭೌ ॥ ೧೬॥ 


ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಪ್ರಭುವು ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಮೂಹ 


ಗು ದಂತೆಯೂ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ನಿಧಿಯಂತೆಯೂ ಗುಣಗಳ ಆಶ್ರಯದಂತೆಯೂ ಶೋಭಿ 
(೪. ಸಿದನು. 


:  ನಿಸರ್ಗರುಚಿರಂ ಭರ್ತುರ್ವಪುರ್ಛೇಜೇ ಸಭೂಷಣಮ್‌ | 


..: ಸಾಲಂಕಾರಂ ಕವೇಃ ಕಾವ್ಯಮಿವ ಸುಶ್ಚಿಷ್ಟಬಂಧನಮ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರವು ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಉಪಮಾಮೊದಲಾದ ಆಅಲಂಕಾರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಅರ್ಥ ಪದಬಂಧ ಇವಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಕವಿಯ ಕಾವದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 
ಕೆ 1 


ಪ್ರತ್ಕಂಗಮಿತಿ ಎನ್ನಸ್ತೈಃ ಪೌಲೋಮ್ಮಾ ಮಣಿಭೂಷಣ್ಯೆಃ | 


ಫು ಸ ರೇಜೇ ಕಲ್ಪಶಾಖೀವ ಶಾಖೋಲ್ಲಾಸಿವಿಭೂಷಣಃ | ೧೮ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವದಲ್ಲಿಯೂ ತೊಡಿ 


ನ ಗ ಸಿದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಭರಣ 
ಗಳು 


ನ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 
ಇತಿ “ಪ್ರಸಾಧ್ಯ ತಂ ದೇವಮಿಂದ್ರೋತ್ಸಂಗಗತಂ ಶಚೀ । 


ಸ್ವಯಂ ವಿಸ್ಮಮಮಾಯಾಸೀತ್ಪಶ್ಕಂತೀ ರೂಪಸಂಪದಮ್‌ ॥೧೯॥ 


ತ ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ಸೌಧರ್ಮೆೇಂದ್ರನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
: ವಿರಾಜಮಾನನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿ, ಆ ಜಿನಬಾಲಕನ ರೂಪವನ್ನು 
.  ಹೋಡುವವಳಾಗಿ ತಾನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. 


ನ ಸಂಕ್ರಂದನೋಪಿ ತದ್ರೂಪಶೋಭಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತದಾತನೀಮ್‌ | 
... ಸಹಸ್ರಾಕ್ಪೋಭವನ್ನೂನಂ ಸ್ಪೃಹಯಾಲುರತ್ಛಪ್ತಿಕಃ il ೨೦ ॥ 


ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ರೂಪದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಸೆಪಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಸಾವಿರ 


' ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾದನು. 


: ತದಾ “ನಿಮೇಷವಿಮುಖ್ಯೈಲ್ಲೋಟಚನೈಸ್ತಂ ಸುರಾಸುರಾಃ | 


ಸ ದದೃಶುರ್ಗಿರಿರಾಜಸ್ಕ ಶಿಖಾಮಣಿಮಿವ ಕ್ಷಣಮ್‌ ll ೨೧ ॥ 





`` ೧ ಗೋಮುಖವದ್ಭಾಸಮಾನೈಃ, ೨ ತೇಜಸಾಂ. ೩ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ. ೪ ಪುಂಜ. ೫ ಆಶ್ರಯಃ. ೬ 


'  ಅಲಂಕ್ಕತ್ಯೆ, ೭ ತತ್ಕಾಲಭವಾಂ. ಆ ಅನಿಮೇಷೈಃ. 


ಇ ಇ 
ಟ್ಟ 
ye 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





OE: 


ಆಗ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲದವರೆಗೆ ದೇವತೆಗಳು ರೆಪ್ಪೆಮುಚ್ಚದಿರುವ ತಮ್ಮ 


ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಚೂಡಾರತ್ನವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. 


ತತಸ್ತಂ ಸ್ತೋತುಮಿಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ ಗಿಪ್ರಾಕ್ರಮಂತ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 
ವರ್ತ್ಮತ್ತೀರ್ಥಕರತ್ವಸ್ಕ ಪ್ರಾಭವಂ ತದ್ದಿ *ಪುಷ್ಕಲಮ್‌ I ೨೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ತೀರ್ಥಕರತ್ವಪುಣ್ಯದ ಅಧಿಕವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಲ್ಲವೇ ? 


ತ್ವಂ ದೇವ ಪರಮಾನಂದಮಸ್ಕ್ಮಾಕಂ ಕರ್ತುಮುದ್ದತಃ । 


ಕಿಮು ಪ್ರಬೋಧಮಾಯಾಂತಿ ವಿನಾರ್ಕಾತ್ಮಮಲಾಕರಾಃ || ೨೩ ॥ 


“ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ನಮಗೆ ಪರಮಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉದ್ಭವಿಸಿದೆ. ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಕಮಲಸರೋವರಗಳು 
ರ್ಯನ ಹೊರತು ವಿಕಿಸಿತಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೋ ? 


[ 


ಸ 


ಮಿಥ್ಮಾಜ್ಞಾನಾಂಧಕೂಪೇಸಿನ್ನಿ ಪತಂತಮಿಮಂ ಜನಮ್‌ । 


ತ್ವಮುದ್ಧರ್ತುಮನಾ ಧರ್ಮಹಸ್ತಾಲಂಬಂ ಪ್ರದಾಸ್ಕಸಿ 1 ೨೪ ॥ 


ಈ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನೀನು ಕೈಗೆ ಧರ್ಮವೆಂಬ 
ಅವಲಂಬನ(ಆಶ್ರಯ)ವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. | 


ತವ ವಾಕ್ಕಿರಣೈೆ”ರ್ನುನ್ನಮಸ್ಮಚ್ಛೇತೋಗತಂ ತಮಃ । 


ಪುರಾ ಪ್ರಲೀಯತೇ ದೇವ ತಮೋ ಭಾಸ್ವತ್ಕರೈರಿವ I ೨೫ ॥ 


ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ 
ನಿನ್ನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಜಾ 
ನಾಂಧಕಾರವು ಮೊದಲೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತ್ವಮಾದಿದೇವೋ ದೇವಾನಾಂ ತ್ವಮಾದಿರ್ಜಗತಾಂ ಗುರುಃ । 


ತ್ವಮಾದಿರ್ಜಗತಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ತೃಮಾದಿರ್ಧರ್ಮನಾಯಶಕಃ || ೨೬ ॥ 


ನೀನು ದೇವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯ ದೇವನಾಗಿರುತ್ತಿ. ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ಗುರುವಾಗಿರುತ್ತಿ. ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
ನಾಗಿರುತ್ತಿ. ನೀನು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯ ನಾಯಕನಾಗಿರುತ್ತಿ, 


ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಭರ್ತಾ ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಪಿತಾ । 


ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ತ್ರಾತಾ ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ "ಗತಿಃ ! ೨೭ ॥ 


ನೀನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಿಪಾಲಕನು. ನೀನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದೆ(ಹಿತಚಿಂತಕೆ)ಯು. 
ನೀನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಕನು. ನೀನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಧಾರನು. 


ತ್ವಂ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಜಗದ್ವಿಶ್ಚಂ ಪುನಾಸಿ ಪರಮೈರ್ಗುಣ್ಯೆಃ | 


ಸ್ವಯಂ ಧೌತೋ ಯಥಾ ಲೋಕಂ ಧವಲೀಕಂರುತೇ ಶಶೀ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪವಿತ್ರಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ಉತ್ತಮವಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ, ಸ್ವತಃ ಶುಭ್ರ ನಾದ 
ಚಂದ್ರನು ಲೋಕವನ್ನು ಶುಭ್ರ ಮಾಡುವಂತೆ, ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತಿ. 


ತೃತ್ತಃ ಕಲ್ಕಾಣಮಾಪ್ಸಂತಿ ಸಂಸಾರಾ”"ಮಯಲಂಘಿತಾಃ । 


ರೈಲ್ಲಾಭಿತಾ ಭವದ್ದಾಕ್ಕಭೇಷಜೈರಮೃುತೋಪಮೈಃ 2೯ ॥ 


೧ ಉಪಕ್ರಮಂ ಚಕ್ರರೇ. ೨ ಸ್ವ್ತವನಂ. ೩ ಪ್ರಭೂತಂ. ೪ ಅಸ್ತಂ, ನೂನಮಿತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ರಕ್ಷಕಃ. 
೬ ಆಧಾರಃ. ೭ ರೋಗಾಕ್ರಾಂತಾಃ. ಆ ವ್ಯಾಧಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ!. 














ಪಿಸಿ 


ಹಟ ರ್ಟ ಾರ್ಸಸ್ಸೈಸಾ್ಮ್ಡ್ಸ್ಸರ್ಕ್ಕ್ಕ್ಕರ್ಕರ್ಕು ಬಟ ರ್ಬ್ಬ ಅ ಬ್ಬ ಆ ಯ 6.85೬ 2. 5% 0 
ಸ್‌ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರೋಗಾಕ್ರಾಂತರಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ನಿನ್ನ 
ವಾಕ್ಯಗಳಂಬ ಔಷಧಿಗಳಿಂದ ನೀರೋಗಿಗಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 


ತ್ವಂ ಪೂತಸ್ಪ್ವಂ ಪುನಾನೋಸಿ ಪರಂಜ್ಕೋತಿಸ್ಟೃ”ಮಕ್ಚರಮ್‌ । 
ನಿರ್ಧೂಯ ನಿಖಲಂ ಕ್ಷೇಶಂ *ಯತ್ಪಾ”ಪ್ತಾಸಿ ಪರಂ ಪದಮ್‌ ॥ ೩೦ ॥ 


ನೀನು ಸಮಸ್ತಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಥಾನ(ಮೋಕ್ಷ)ವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಪವಿತ್ರನೂ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಪವಿತ್ರ 
ಮಾಡುವವನೂ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. 


*ಕೂಟಸ್ಹೋಪಿ ನ `ಕೂಟಸ್ಥಸ್ತೃಮದ್ಕ ಪ್ರತಿಭಾಸಿ ನಃ । 
ತ್ವಯ್ಕೇವ ಪಿಸ್ಫಾತಿಮೇಷ್ಕಂತಿ ನಯದಮೀ *"ಯೋಗತೋ ಗುಣಾಃ ॥ 


ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಈ ಗುಣಗಳು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಆದು 
ದರಿಂದ ನೀನು ಕೂಟಸ್ನ(ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವವ, ಛದ್ಮಸ್ಥ)ನಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಸ್ನಾತಪೂತಗಾತ್ರೋಪಿ ಸ್ನಾಪಿತೋಸ್ಕದ್ಕ ಮಂದರೇ | 


ಹಏ ್ರಯಿತುಮೇವೈತಜ್ಞಗದೇನೋಮಲೀಮಸಮ್‌ 1 ೩೨ ॥ 


ನೀನು ಸ್ನಾನಮಾಡದೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಪಾಪದಿಂದ 
ಮಲಿನವಾದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಈಗ ಮಹಾಮೇರು 


ಇಳೆ ಜಾ ಅಳ್ಳದಾಳ ಇ 
ರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆ. 


el 


el 


ಯುಷ್ಮಜ್ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕೇಣ ವಯಮೇವ ನ ಕೇವಲಮ್‌ । 


ರಿ ಸ್ವ 9 ಇ 
ನೀತಾಃ ಹವಿತ್ರತಾಂ ಮೇರುಃ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಬಿಸ್ತಜ್ಜಲಾನೃಪಿ | aa I 


ನಿಮ್ಮ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕದಿಂದ ನಾವು ಪವಿತ್ರರಾದುದಲ್ಲದೆ, ಮಹಾ 
ಮೇರುಪರ್ವತವೂ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವೂ ಆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಗಳೂ ಪವಿತ್ರ 


ವಾದುವು. 


p wl ಕಾಚ dl pe 0 
ದಿಜ್ಮುಖೇಷೂಲ್ಲಸಂತಿ ಸ್ಮ ಯುಷ್ನತ್ಲಾನಾಂಬುಶೀಕರಾಃ । 


ಜಗದಾನಂದಿನಃ ಸಾಂದ್ರಾ ಯಶಸಾಮಿವ ರಾಶಯಃ I ೩೪ ॥| 


ನಿಮ್ಮ ಸ್ನಾನಜಲದ ಹನಿಗಳು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ದಟ್ಟವಾದ ಯಶಸ್ಸುಗಳ ರಾಶಿಗಳಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ಅವಿಲಿಪ್ರಸುಗಂಧಿಸ್ಪಮವಿಭೂಷಿತಸುಂದರಃ | 


೧ ಭಕ್ಷ್ಯರಭ್ಯರ್ಚಿತೋಸಾಾಭಿರ್ಭೂಷಣೆ! ಸಾನುಲೇಪನೆಃ I ೩೫ ॥ 


ಗಂಧಲೇಪನವಿಲ್ಲ; ದೆ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳವನೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಡದೆ ಸುಂದರನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತರಾದ ನಾವು ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧಲೇಪನಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿದೆವು. 


ಲೋಕಾಧಿಕಂ ದಧದ್ದಾಮ ಪ್ರಾದುರಾಸೀಸ್ತೃ""'ಮಾತ್ಮಭೂಃ | 
ಮ್ಟೇರೋರ್ಗರ್ಭಾದಿವ ಕ್ಪ್ಮಾಯಾಸ್ತವ ದೇವ ಸಮುದ್ಭವಃ ॥ ೩೬॥ 


ಲೋಕಾತಿಶಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನೀನು ಸ್ವಯಂಭುವಾಗಿ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಭೂಮಿಯ ಗರ್ಭ(ಮಧ್ಯ)ದಿಂದ 
ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಂತೆ, ನಿನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 
೧ ಪವಿತ್ರಂ ಕುರ್ವಾಣಃ. ೨ ಅನಶ್ಚರಂ. ೩ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೪ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ. ೫ ಮೇರುಶಿಖರಸ್ಥ! 
ಛದ್ಮಸ್ಮಶ್ಚ - ೬ ಕಾಲವ್ಯಾಪೀ ಸ ಕೂಟಸ್ಥ ಇತ್ಯಮರಃ. ಪ ಸ್ಪೀತಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. 
೯ ಧ್ಯಾನಾತ್‌, ಯೋಗಜಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಭಾಕ್ಷಿಕೈಃ. ೧೧ ಸ್ವಯಂಭೂಃ. ೧೨ 
ಮೇರೊ ೀರ್ಗರ್ಭಾದಿವೋದ್ಭೂತೋ ಭುವನೈಕಶಿಖಾಮಣಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾದಃ. 
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ಸದ್ಯೋಜಾತ"ಶ್ರುತಿಂ ಬಿಭ್ರತ್ತ್ವ*ರ್ಗಾವತರಣೇಚ್ಯುತ* । 
ತ್ವಣಮದ್ಕ *ವಾಮತಾಂ ಧತ್ಸೇ ಕಾಮನೀಯಕಮುದ್ದಹನ್‌ 


I ೩೭॥ 


ನಾಶರಹಿತನೇ ! ನೀನು ಗರ್ಭಾವತರಣದಲ್ಲಿ “"ಸದ್ಯೋಜಾತ' ನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದು ಈಗ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಂದರತೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಮನೋ 
ಹರತ್ವವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿ. | 


ಯಥಾ ಶುದ್ದಾಕರೋದ್ಧೂತೋ ಮಣಿಃ ಸಂಸ್ಕಾರಯೋಗತಃ । 
“ದೀಪ,್ಮತೇಧಿಕಮೇವ ತ್ವಂ ಜಾತಕರ್ಮಾಭಿಸಂಸ್ಕೃತಃ 


ಶುದ್ಧವಾದ ಗಣಿಯಿಂದುಂಟಾದ ರತ್ನವು ಸಂಸ್ಕಾರ(ಸಾಣೆಹಿಡಿಯುವುದ) ದಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ಜಾತಕರ್ಮವಿಧಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೀನು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ. 


“ರಾಮಂ *ತಸ್ಕ ಪಶ್ಯಂತಿ ನ ತಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕೇ ಚನ । 


ಇೌತ್ಯಸೌದೃತ್ಸರಂಜ್ಕೋತಿಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪೋಸಿ ತ್ವಮದ್ಕ ನಃ | AF 


ಪರಂಜ್ಯೋತಿ(ಪರಬ್ರಹ್ಮ) ಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನು ಈಗ ನಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ "ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಶರೀರಮೊದಲಾದ ಪರ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಜನಗಳು 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವೇದಾಂತಿ 
ಗಳು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಿದೆ. 


ತ್ವಾಮಾಮನಂತಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಃ ಪುರಾಣಪುರುಷಂ ಪುರುಮ್‌ । 
ಕವಿಂ ಪುರಾಣಮಿತ್ಕಾದಿ ಪಠಂತಃ “ಸ್ತವವಿಸ್ತರಮ್‌ 


ಕಾದಿ ಅಯಿ 

ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವ ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಪುರಾಣ 
ಪುರುಷನೆಂದೂ ಪುರುವೆಂದೂ ಕವಿಯೆಂದೂ ಪುರಾಣ(ಪ್ರಾಚೀನ)ವೆಂದೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. 


ಪೂತಾತ್ಮನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಖ್ಯಾತಗುಣಾಯ ತೇ। 


ಎಬಿ ರೆ 


ನಮೋ ಭೀತಿ”ೌಭಿದೇ ತುಭ್ಯಂ ಗುಣಾನಾಮೇಕ”್‌ಭೂತಯೇ ॥ ೪೧॥ '. 


ಕ್ಷಮಾಗುಣ"ಪ್ರಧಾನಾಯ ನಮಸ್ತೇ "*ಕ್ಲಿತಿಮೂರ್ತಯೇ । 
ಜಗದಾಹ್ಹಾದಿನೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತು ಸಲಿಲಾತ್ಮನೇ 


ಕ್ಷಮಾಗುಣವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪೃಥ್ವೀಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮ ": 
ಸ್ಕಾರವು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜಲಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ -. 


ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಿಃಸಂಗವೃತ್ತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಬಿಭ್ರತೇ '”ಪಾವನೀಂ ತನುಮ್‌ । 
ನಮ”್‌್‌ಸ್ಪರಸ್ಪಿನೇ ರುಗ್ಗಮಹಾಮೋಹ"” ಮಹೀರುಹೇ 


ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ 
ವವನೂ ಮಹಾಮೋಹವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಇ 





೧ ಸಂಜ್ಞಾಂ. ೨ ಗರ್ಭಾವತರಣೇ. ೩ ಭೋಃ. ೪ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಕಲ್ಯಾಣೇ. ೫ ಮನೋಹರತಾಂ. ೬ " 
ದೀಪ್ಯಸೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೭ ಶರೀರಾದಿಪರ್ಯಾಯಂ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣಃ. ೯ ಪರಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ. ೧೦ 
ಮೃಷಾ. ೧೧ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೨ ಸ್ತೋತ್ರಂ. ೧೩ ವಿನಾಶಕಾಯ. ೧೪ ಉತ್ಪತ್ವಯೇ, ೧೫ : 
ಮುಖ್ಯಾಯ. ೧೬ ಕ್ಷಮಾಗುಣಸಾಮ್ಯಾಶ್ಮ್ಮಿತಿಮೂರ್ತಿರಿತ್ಯುಕ್ತಂ. ೧೭ ಪವಿತ್ರಂ ಪವನ 


ಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೧೮ ವೇಗಿನೇ ವಾಯವೇ ವಾ. ೧೯ ಏತೇನ ಮಯುಮೂರ್ತಿತ್ವಮುಕ್ತಂ. 


ಹ 
ಎ ಸನ 





EN 
ನಲ RTT 


1 ೩೮॥ ೧. 


| ೪೦॥ .. 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ..' 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಭೀತಿವಿನಾಶಕನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ,'. 


neon. 


( ೪೩ |. 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರು ': 
ಮುರಿದ ವೇಗವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ : 


ಹ ಗ್ಗ. 





ವ ಇ೧೪, ೫೭ 


ಕರ್ಮೇಂಧನದಹೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಪಾವಕಮೂರ್ತಯೇ | 


೧ಫಿಶಂಗ”ಜಟಿಲಾಂಗಾಯ ಸಮಿದ್ದಧ್ಯಾನತೇಜಸೇ I ೪೪ ॥ 


ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಡುವವನೂ ಕಪಿಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ಜಟೆಯನು 
ಕೆ 

ಧರಿಸಿದ ಮಸ್ತಕವುಳ್ಳವನೂ ಅಥವಾ ಕಪಿಲವರ್ಣಮಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 

.. ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಅಗ್ನಿಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ 


`ಅರಜೋಮಲಸಂಗಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಗಗನಾತನೇ | 


"ಎಭವೇನಾದ್ಮನಂತಾಯ ಗೆನಿರ್ವಿಕಾರಾಯ ತಾಯಿನೇ ೪೫ ॥ 


ಪಾಪಮಲದ ಸಂಬಂಧರಹಿತನೂ ಪ್ರಭುವೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ 
ನಿರ್ವಿಕಾರನೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಆಕಾಶಸ್ತರೂಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


': “ಪುಯಜ್ಜನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ *ಸರ್ವಕ್ರತುಮಯಾತ್ಮನೇ | 

ನಿರ್ವಾಣದಾಯಿನೇ ತುಭ್ಮಂ ನಮಃ ಶೀತಾಂಶುಮೂರ್ತಯೇ ॥ ೪೬ ॥ 
.... ಸಮಸ್ತಪೂಜಾಸ್ಟರೂಪವಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪೂಜಕನೂ ಆದ 
`ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿತ್ಯಸುಖವನ್ನೂ ಅನಂದವನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ ಚಂದ್ರ 
"ಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


_ ನಮಸ್ತೇನಂತಬೋಧಾರ್ಶಾ"ದವಿನಿರ್ಭಕ್ತಶಕ್ತಯೇ |: 
ೌ ಶ್ರೀರ್ಥಕೃದ್ಧಾವಿನೇ ತುಭ್ಮಂ ನಮಃ ಸ್ಟಾ'ದಪ್ಪಮೂರ್ತಯೇ!॥ ೪೭ ॥ 


... ಅನಂತಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗದಿರುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
 (ಸೂರ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ) ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಹೀಗೆ ಪೃಥಿವೀಮೊದಲಾದ 
. ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಸ್ಟರೂಪನೂ ಮುಂದೆ ತೀರ್ಥಂಕರನಾಗುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
: ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಟೆ “ಮಹಾಬಲನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ "ಲಲಿತಾಂಗಾಯ ತೇ ನಮಃ । 


p ಶ್ರೀಮತೇ "ವಜ್ರಜಂಫಾಯ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಪ್ರವರ್ತಿನೇ | ೪೮ ॥ 


..... ಮಹಾಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೇ ! ಮಹಾಬಲನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನೇ! ನಿನಗೆ 
-:. ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮನೋಹರವಾದ ಅವಯವವುಳ್ಳ ಲಲಿತಾಂಗದೇವನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಧರ್ಮತೀರ್ಥಪ್ರವರ್ತಕನೂ ವಜ್ರದಂತೆ ಕಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವನೂ 
' ವಜ್ರಜಂಘರಾಜನೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸ್ತ್‌್‌ದಾರ್ಯ ತೇ "*ಶುದ್ದಿಶ್ರಿತೇ "ಶ್ರೀಧರ ತೇ ನಮಃ । 
ಇ೮ಸವಿಧಯೇ ತುಭ್ಮ"ಮಚ್ಚುತೇಂದ್ರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ॥ ೪೯ ॥ 


2 ಪೂಜನೂ ಭೋಗಭೂಮಿಜನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 
.. ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೇ ! ಶ್ರೀಧರದೇವನೇ ! ದರ್ಶನಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
"ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಉತ್ತಮವಾದ ಅದೃಷ್ಟವುಳ್ಳವನೂ ಸುವಿಧಿರಾಜನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಾಶರಹಿತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವನೇ ! ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪದ 


| [ ಇಂದ್ರನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


' ವಜ್ರಸ್ತಂಭಸ್ಟಿರಾಂಗಾಯ ನಮಸ್ತೇ *ವಜ್ರನಾಭಯೇ | 


" ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿನಾಥಾಯ ಸರ್ವಾರ್ಥಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮೀಯುಷೇ il ೫೦ ॥ 


೧ ಕಪಿಲವರ್ಣಃ. ೨ ಜಟಾಧರೋತ್ತಮಾಂಗಾಯ. ೩ ಪಾಪರಜೋಮಲಸಂಗರಹಿತಾಯ. ೪ 


(|. ಪ್ರಭವೇ, ವ್ಯಪಿನೇ ಚ. ೫ ಮಹತ್ತ್ವಾವಧಯೇಪರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಪೂಜಕಾಯ, ಆರಾಧಕಾಯ 
ಚ. ೭ ಸಕಲಪೂಜಾಸ್ವರೂಪಸ್ವಭಾವಾಯ. ಆ ನಿತ್ಯಸುಖದಾಯಿನೇ, ಆಹ್ಲಾದದಾಯಿನೇ ಚ. ೯ 


ಸ ಅಪೃಥಕ್ಕೃತಶಕ್ತಯೇ. ೧೦ ಭಾವಿತೀರ್ಥಂಕರಾಯ. ೧೧ ಕ್ಲಿತಿಮೂರ್ತಾದೃಪ್ಪಮೂರ್ರಯೇ. ೧೨ 
. ಭೋಅನಂತವೀರ್ಯವಿದ್ಯಾಧರರಾಜ. ೧೩ ಮನೋಹರಾವಯವಾಯ, ಲಲಿತಾಂಗನಾಮ್ನೇ. ೧೪ 


"1 ವಜ್ರವದ್ದಂಘೇ ಯಸ್ಯ ಸಃ, ವಜ್ರಜಂಘನೃಪಾಯ. ೧೫ ಭೋಃ ಪೂಜ್ಯ ಭೋಗಭೂಮಿಜ ! ೧೬ 


ದರ್ಶ ನಶುದ್ಧಿಪ್ರಾಪ್ತಾಯ. ೧೭ ಸಂಪದ್ಧರ,. ಶ್ರೀಧರದೇವ! ೧೮ ಶೋಭನದೈವಾಯ, 
ಇ. ಸುವಿಧಿನೃಪಾಯ. ೧೯ ಅವಿನಶ್ಚರೈಶ್ಚರ್ಯ, ಅಚ್ಯುತಕಲ್ಪಾಮರೇಂದ್ರ 1 ೨೦ ವಜ್ರವನ್ನಾಭಿರ್ಯಸ್ಯ, 
:. ವಜ್ರನಾಭಿಚಕ್ರಿಣೇ. 











ವಜ್ರದ ಸ್ತಂಭದಂತೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಆವಯವಗಳುಳ್ಳವನೂ ವಜ್ರದಂತೆನಾಭಿ 
ಷಾ ಬ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ವಜ್ರನಾಭಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸರ್ವಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ದಿಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೂ ಸಮಸ್ತಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 
ದಶಾವತಾರಚರಮಪರಮೌದಾರಿಕತ್ವಿಷೇ । 
ಸೂನವೇ ನಾಭಿರಾಜಸ್ಕ ನಮೋಸ್ತು ಪರಮೇಷ್ಠಿನೇ W ೫೧॥ 


ಭವಂತಮಿತ್ಮಭಿಷ್ಟುತ್ಯ *ಫಲ*ಮಾಶಾಸ್ಮಹೇ ವಯಮ್‌ । 
ಭಕ್ತಿಸ್ವಯ್ಕೇವ ನೋ ಭೂಯಾದಲಮನ್ಶ್ಯರ್ಮಿತೈೆಃ ಫಲೈಃ ॥ ೫೨॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸುರೇಂದ್ರಾಸ್ತಂ ಪರಮಾನಂದ”ನಿರ್ಭರಾಃ । 
ಅಯೋಧ್ಯ್ಮಾಗಮನೇ ಭೂಯೋ ಮತಿಂ ಚಕ್ರುಃ ಕೃತೋತ್ಸವಾಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 


ಸ್ತುತಿಸಿ, ಉತ್ಸವದಿಂದ ಪ್ರನಃ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರು 


ತಥೈವ ಪ್ರಹತಾ ಭೇರ್ಯಸ್ತಥೈವಾಘೋಷಿತೋ ಜಯಃ । 


ತಥೈವೈರಾವತೇಭೇಂದ್ರಸ್ಕಂಧಾರೂಢಂ ವೃಧುರ್ಜಿನಮ್‌ 1 ೫೪ I 


ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಭೇರಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆ ಮೌ 


ದಂತೆಯೂ ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಐರಾವತಗಜದ ಭುಜದಲ್ಲಿ 


ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಈಗ ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ -.- 


ಹೊರಟಾಗಲೂ ಭೇರಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದರು. ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಐರಾವತಗಜದ ಭುಜದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. 


ಮ [4 ೧ 


ಮಹಾಕಲಕಲೈರ್ಗೀತೈರ್ನ್ಯತ್ತೈಃ ಸಜಯಘೋಷಣ್ಯೆಃ | 


ಗಗನಾಂಗಣ£ಮುತ್ಪತ್ಕ ದ್ರಾಗಾಜಗ್ಮುರಮೂಂ ಪುರೀಮ್‌ ॥ ೫೫॥ 
ದೇವತೆಗಳು ಜಯಘೋಷದೊಡಗೂಡಿದ ದೊಡ್ಡಕಲಕಲಶಬ್ದಗಳೊಡ 


ನೆಯೂ ಗೀತನೃತ್ಯಗಳೊಡನೆಯೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಯಾ”ಚಕಾದ್ದಗನೋಲ್ಲಂಘಿಶಿಖರೈಃ ಪೃಥುಗೋಪುರೈಃ । 


ಸ್ವರ್ಗಳಮಾಹ್ವಯಮಾನೇವ ಪವನೋಚ್ಛಿ ತಕೇತನ್ಯೆಃ | ೫೬॥ 


ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಿಯು, ಆಕಾಶವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವ ಶಿಖರಗಳೂ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಧ್ವಜಪಟಗಳೂ ಉಳ್ಳ ದೊಡ್ಡಗೋಪುರಗಳಿಂದ 


ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಯಸ್ಕಾಂ ಮಣಿಮಯೀ ಭೂಮಿಸ್ತಾರಕಾ*ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತೈಃ 


ದಧೇ ಕುಮದ್ವತೀಲಕ್ಷ್ಮೀೌಮಕ್ಟುಣ್ಣಾಂ”ಕ್ಷಣದಾಮುಖೇ ॥ ೫೭॥ 





೧ ಮಹಾಬಲಾದಿದಶಾವತಾರೇಷ್ಮಂತ್ಯಪರಮೌದಾರಿಕದೇಹಮರೀಚಯೇ. ೨ ನಾನ್ಯದಾಶಾಸ್ಮಹೇ 
ವಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಯಾಚಾಮಹೇ. ೪ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೫ ಅತಿಶಯಾಃ. ೬ ಉತ್ಕೃಮ್ಯ. ೭ ಆಭಾತ್‌. 
ಆ ಸ್ಪರ್ಧಮಾನಾ. ೯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬೈಃ. ೧೦ ಅಶ್ಟೂಣಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ರಾತ್ರಿಮುಖೇ. 














pd) 


ಆ ಆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾ ರಾತ್ರಿಯ ು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ರತ್ನ CRS ನಮದು 


[ne] 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಕುಮುದಪುಷ್ಟಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಲ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿತು. 


ಯಾ ಹತಾಕಾಕರೈರ್ದೂರಮುತ್ಕ್ಟಿಪ್ತೈಃ ಪವನಾಹತೆಃ । 


"ಆಡುಹೂಪುರಿವ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನೋಭೂತ್ಕಾತೂಹಲಾತ್‌ I ೫೮ ॥ 


ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವು ದೂರವಾಗಿ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಮತ್ತು ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 
ಯಸ್ಮಾಂ ಮಣಿಮಯ್ಯೆರ್ಹರ್ಮ್ಯಃ ಕೃತದಂಪತಿ ೨ಸಂಶ್ರಯ್ಯೆಃ 


ಬಿ 


*ಆಕ್ಷಿಪ್ಟೇವ ಸುರಾಧೀಶವಿಮಾನಶ್ರೀ ಕನಿ ನುಮೋೇ il ೫೯ ॥ 


ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರದಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ರತ್ನಮಯ 
ವಾದ ಮನೆಗಳಿಂದ ಆಕುಲತೆಯಿಲ್ಲದೆ ದೇವೇಂದ್ರನ ವಿಮಾನದ ಶೋಭೆಯು 


- ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. ಮನೆಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನ ವಿಮಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 


೧: ಶೋಭಾಯಮಾನಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯತ್ರ ಸೌಧಾಗ್ರಸಂಲಗ್ಮ್ಮೈರಿಂದುಕಾಂತಶಿಲಾ"ತಲೈಃ 


ಚಂದ್ರಹಾದಾಭಿಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಮ್ವರದ್ದಿರ್ಜಾಲದಾಯಿತಮ್‌ || ೬೦ ॥ 


ಆ ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಸಂಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಸುರಿಯುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಂದ್ರ 
ಕಾಂತಶಿಲಾತಲಗಳು ಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಯಾ ಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ಮಹಾಸೌಧಶಿಖರೈರ್ಮಣಿಭಾಸುರೈಃ । 


ಸುರಚಾಪಶ್ರಿಯಂ ದಿಕ್ಷು ವಿತತಾಂ ರತ್ನಭಾಮಯೀಮ್‌ || ೬೧ ॥ 


ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೊಡ್ಡ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 


[4 ಮನೆಗಳ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವೂ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಮಯವೂ ಆದ 


:. ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿತು. 


ಗು ಜಾಂ 


“ಸರೋಜರಾಗಮಾಣಿಕೃಕಿರಣೈೆಃ ಕ್ಚಚಿದಂಬರಮ್‌ । 


ಯತ್ರ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಬುದಚ್ಛನ್ನಮಿವಾಲಕ್ಷ ತ ಪಾಟಲಮ್‌ || ೬೨ ॥ 
ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗಮಾಣಿಕ್ಕರತ್ನಗಳ 


ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದಂತೆ 
ಕೆಪಾಗಿತೋರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 


ಇಂದ್ರನೀಲೋಪಲೈಃ ಸೌಧಕೂಟಲಗ್ಗೆ “ರ್ವಿಲಂಘಿತಮ್‌ | 


ಸ್ಫುರದ್ದಿರ್ಜೋತಿಷಾಂ ಚಕ್ರಂ ಯತ್ರ ನಾಲಕ್ಷ್ಮತಾಂಬರೇ | ೬೩ | 


ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಿಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 


 ಇಂದ್ರನೀಲ ರತ್ನಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಗಿರಿಕೂಟತಟಾನೀವ ಸೌಧಕೂಟಾನಿ ಶಾರದಾಃ । 


ಘನಾ ಯತ್ರಾಶ್ರಯಂತಿ ಸ್ಮ ಸೂನ್ನತಃ ಕಸ್ಕ ನಾಶ್ರಯಃ | ೬೪ || 


ಆ ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ಮೇಘಗಳು, ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಉಪ್ಪರಿಗೆಮನೆಗಳ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತವೆ. 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಉನ್ನತ(ಶ್ರೇಷ್ಫ)ವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಯಾರಿಗೆ 'ಆಶ್ರಯವ ುವು? 


೧ ಆಹ್ವಾತುಮಿಚ್ಛುರಿವ. ೨ ಸಂಶ್ರಿತೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ತಿರಸ್ಕೃತೇವ. ೪ ನಿರಾಕುಲಂ ಯಥಾ ತಥಾ. 
೫ ಶತೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಪದ್ಮರಾಗಃ. ೭ ಆಕ್ರಾಂತಂ. ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ. 






ಸರ 











“eh Go alc. 
1 RT ೬11 ಎ 1 AN 


೧೪, ೫೮- ಸ 


ಪ್ರಾಕಾರವಲಯೋ ಯಸಾ ಶ್ಚಾಮೀಕರಮಯೋದ್ಯುತತ್‌ |. 


ಮಾನುಷೋತ್ತರಶೈಲಸ್ಕ ಶ್ರಿಯಂ ರತ್ನೆ ರಿವಾ”ಿಹಸನ್‌ 1 ೬೫ 


ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಬಂಗಾರಮಯವಾದ ಕೋಟೆಯು, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾನು 
ಷೋತ್ತರಪರ್ವತದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಯತ್ಪಾತಿಕಾ ಮಹಾಂಭೋಧೇರ್ಲಿೀಲಾಂ *ಯಾದೋಭಿರುದ್ದತ್ವೆಃ । 
ಧತ್ತೇ ಸ ಸ್ಮಕ್ಷು ಿಭಿತಾಲೋಲಕಲ್ಲೋಲಾವರ್ತಭೀಷಣಾ | ೬೬॥ 


ಕ್ಲೋಭೆಗೊಂಡು ಆಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗುವ ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಕಂದಕವು ಉದ್ದತವಾದ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ 
ಸಮುದ್ರದ ಲೀಲೆಯನ್ನುಧರಿಸಿತು. ಕಂದಕವು ದೊಡ್ಡಸಮುದ್ರದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜಿನಪ್ರಸವಭೂಮಿತ್ವಾದ್ಕಾ ಶುದ್ಧಾಕರಭೂಮಿವತ್‌ । 


ಸೂತೇ ಸ್ಮ ಪುರುಷಾನರ್ಫಮಹಾರತ್ನಾನಿ ಕೋಟಶಃ | ೬೭॥ 


ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಮಾನವಾದ ಗಣಿಯ ಭೂಮಿಯಂತೆ ಶುದ್ದವಾದ ಆ 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಭೂಮಿಯಾದುದರಿಂದ ಪುರುಷ 
ರೆಂಬ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮಹಾರತ್ನಗಳನ್ನು ಅನೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಸವಿಸಿತು. 


ಯಸ್ಯಾ ಶ್ಚ ಬಹಿರುದ್ಯಾನೈರನೇಕಾನೋಕಹಾಕುಲೈ;ಃ 


ಫಲ *ಣ್ಟಾಯಾಪುದ್ದಃ 'ಕಲ್ಪತರು'ಚ್ಛಾ ಯಾ ಸ್ಮ ಲಂಘೃತೇ | ೬೮ || 


ಅನೇಕವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮತ್ತು ಫಲಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ 
ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಬಾಹ್ಕೋದ್ಯಾನಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಜಯಿ 
ಸಿದುವು. 


ಯಸಾ: ₹ಪರ್ಯಂತಮಾವೇಷ್ಟ ಸಿತಾ ಸಾ ₹ಸರಯೂರ್ನದೀ | 


ರಿ ಛರಿ ಈ 
ಲಸತ್ಸುಲಿನಸಂಸುಪ್ತಸಾರಸಾ ಹಂಸನಾದಿನೀ || ೬೯ || 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಹಂಸ 


ಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆದ ಸರಯೂನದಿಯು ಆ ಆಯೋಧ್ಯಾ 
ನಗರದ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


*ಯಾಮಾಹುರತಿದುರ್ಲಂಫ್ಯಾಮಯೋಧ್ಯಾಂ"ಯೋಧಸಂಕುಲಾಮ್‌ । 
ಇರಿ ವಿಭೀತಾಖಂಡಮಧ್ಯಸ್ನಾ ಯಾ ತನ್ನಾಭಿರಿವಾಬಭೌ i ೭೦ 1 


ವೀರಭಟರಿಂದ ಭರಿತವಾದ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಮೀರಲಶಕ್ಕವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆರ್ಯಖಂಡದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆ 


ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ಆರ್ಯಖಂಡದ ನಾಭಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ತಾಮಾರುಧ್ಯ ಪುರೀಂ ವಿಷ್ಟ"*'ಗನೀಕಾನಿ ಸುಧಾಶಿನಾಮ್‌ | 


ತಸ್ಪುರ್ಜಗಂತಿ ತಚ್ಛೋಭಾಮಾಗತಾನೀವ ವೀಕ್ಷಿತುಮ್‌ | ೭೩೧ ॥ 


ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಲೋಕಗಳು 
ಬಂದುವೋ ಎಂಬಂತೆ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳು ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತುವು. 

೧ ಅಹಸದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಮಕರಾದಿಜಲಜಂತುಭಿಃ, ಯಾದಾಂಸಿ ಜಲಜಂತವ ಇತ್ಯಮರಃ. ೩ 
ಅಮೂಲ್ಯಾನಿ. ೪ ಶೋಭಾ. ೫ ಶೋಭಾ. ೬ ಬಹಿರ್ಭಾಗಂ. ೭ ನಾಮ. ೮ ಯಾಂ 


ಪ್ರಾಹುರರಿದುರ್ಲಂಫ್ಯಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಯೌಧಸಂಕುಲಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಆರ್ಯಖಂಡಃ, 
೧೧ ಸಪ್ತಾನೀಕಾನಿ. 
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-೧೪, ೮೬ 


ತತಃ ಕತಿಪಯ್ಯರ್ಜೀವೈರ್ದೇವಮಾದಾಯ ದೇವರಾಟ್‌ |... 
, ಪ್ರವಿವೇಶ ನೃಹಾಗಾರಂ ಪರಾರ್ಥ್ವಶ್ರೀಹರಂಪರಮ್‌ Il ೩೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಸಂಪತ್ತಿನ ರಾಶಿಯುಳ್ಳ ರಾಜಭವನವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಕ ತತ್ರಾಮರಕೃತಾನೇಕವಿನ್ಕಾಸೇ ಶ್ರೀಗೃಹಾಂಗಣೇ | 
ಹರ್ಯಾಸನೇ ಕುಮಾರಂ ತಂ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರೋ "ನ್ಯವೀವಿಶತ್‌ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ರಚನೆಯುಳ್ಳ ಆ ರಾಜಭವನದ 
ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರನು ಆ ಜಿನಬಾಲಕನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿದನು. 


 ನಾಭಿರಾಜಃ ಸಮುದ್ಧಿನ್ನಪುಲಕಂ ಗಾತ್ರಮುದ್ಧಹನ್‌ । 


ಪ್ರೀತಿವಿಸ್ಫಾರಿತಾಕ್ಷಸ್ತಂ ದದರ್ಶ *ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಮ್‌ | ೭೪॥ 


ಆಗ ನಾಭಿರಾಜನು ರೋಮಾಂಚವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಮಾಯಾನಿದ್ರಾಮಪಾಕೃತ್ಮ ದೇವೀ ಶಚ್ಮಾ ಪ್ರಬೋಧಿತಾ । 


ದೇವೀಭಿಃ ಸಮಮೈಕ್ಷಿಷ್ಟ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಜಗತಾಂ ಪತಿಮ್‌ | ೭೫ ॥ 


ಮಾಯಾನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಶಚೀದೇವಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಮರುದೇವಿಯು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಲೋಕಾಧಿಪಶಿಯಾದ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳೆಂದರ್ಥವು. 


ತೇಜಃಪುಂಜಮಿವೋದ್ಬೂತಂ ಸಾಹಪಶೃತ್ಸ್ವ ಸುತಂ ಸತೀ । 


*ಬಾಲಾರ್ಕೇಣ ಚ ಸಾ ತೇನ ದಿಗೈಂದ್ರೀವ ವಿದಿದ್ಯುತೇ I ೭೬ ॥ 


ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಮರುದೇವಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ರಾಶಿ 
ಯಂತಿರುವ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು ಬಾಲಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ಶೋಭಿ 
ಸುವಂತೆ ಆ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ಶೋವಭಿಸಿದಳು. 


ಶಚ್ಮಾ ಸಮಂ ಚ ನಾಕೇಶಂ ತಾವದ್ರಾಷ್ಟಾಂ ಜಗದ್ಗುರೋಃ । 
ಪಿತರೌ ನಿತರಾಂ ಪ್ರೀತೌ ಹಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥೌ 


ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಮನೋರಥವುಳ್ಳವರೂ | ಸ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳೂ ಆದ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮರುದೇವಿಯರು ಶಚೀದೇವೀಸಹಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


ಜಗದ್ಕು ರುವಾದ ಸಾಮಿಯ 


ತತಸ್ತೌ ಜಗತಾಂ ಪೂಜ್ಕೌ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಾಸವಃ | 


ಎಚಿತೈರ್ಭೂಷಣೈಃ ಸ್ರಗ್ಟಿ*ರಂಶುಕೈಶ್ಚ ಮಹಾರ್ಥಕ್ಕೆಃ | ೭೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಆ ನಾಭಿರಾಜಮರು 
ದೇವಿಯರನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ತೌ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಶಶಂಸೇತಿ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಃ ಸುರೈಃ ಸಮಮ್‌ | 
ಯುವಾಂ ಪುಣ್ಮಧನೌ ಧನ್ಮೌ ಯಯೋಲರ್ಲೋಕಾಗ್ರಣೇಃ ಸುತಃ (೬೯ ॥ 


ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಸೌಧರ್ಮೆಂದ್ರನು ಆ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು 


ಮುಂದೆಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊಗಳಿದನು. “ನಾಭಿರಾಜಮರುದೇವಿಯರೇ ! 





೧ ಸ್ಕಾಪಯಾಮಾಸ. ೨ ಪ್ರೀತಿಕರಾಲೋಕನಂ. ೩ ಬಾಲಾರ್ಕೇಣೇವೇಶೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಆಅದ್ಭುತೈರಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. 











ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೨೨೩ 


ಲೋಕೋತ್ತಮನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದ ನೀವು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಧನ್ಯರೂ . 


ದ 


ಆಗಿರುತ್ತಿ ರಿ, 


ಯುವಾಮೇವ ಮಹಾಭಾಗೌ ಯುವಾಂ ಕಲ್ಮಾಣಭಾಗಿನೌ | 
ಯುವಯೋರ್ನ ತುಲಾ ಲೋಕೇ ಯುವಾಗಮಧಿಗುರೋಳಿೆರ್ಗುರೂ ॥ 


ನೀವೇ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತರು. ನೀವೇ ಕಲ್ಯಾಣಭಾಗಿಗಳು. ಲೋಕಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನೀವು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಸಮಾನರಿಲ್ಲ. 


ಭೋ ನಾಭಿರಾಜ ಸತ್ಯಂ ತ್ರಮುದಯಾದ್ರಿ*ರ್ಮುಹೋದಯಃ । 
ದೇವೀ *ಪ್ರಾಚ್ಮೇವ ಯಜ್ವೋತಿ್‌ರ್ಯುಷ್ಮತ್ತಃ ಪರಮುದ್ಬಭೌ ॥ ೮೧ ॥ 


ನಾಭಿರಾಜನೇ ! ನಿಮ್ಮಿಂದ ಆ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಬಹಳ ಉನ್ನತವಾದ ಅಥವಾ ಅಭ್ಯುದಯವುಳ್ಳ 
ಉದಯಪರ್ವತವಾಗಿರುತ್ತಿ. ಮರುದೇವಿಯು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೇ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


`ದೇವಧಿಷ್ಠ್ಯಮಿವಾಗಾರಮಿದಮಾರಾಧ್ಯಮದ್ಕ ನವಾಮ್‌ । 


ಪೂಜ್ಕೌ ಯುವಾಂ ಚ ನಃ ಶಶ್ನಷ್ಚಿತರೌ ಜಗತಾಂ ಪಿತುಃ ॥೮೨॥ 


ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ಮನೆಯಂತಿರುವ ಈ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೂ ಲೋಕಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ ನೀವೂ ಸದಾ ನಮ್ಮಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ.'' 


ಇತ್ಕಭಿಷ್ಟುತ್ಕ ತೌ ದೇವಮರ್ಪಯಿತ್ಹಾ ಚ *ತತ್ಕರೇ । 
ಶತಾಧ್ವರಃ ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಸೌ ಕುರ್ವಂ"ಸ್ತಾಮೇವ "?ಸಂಕಥಾಮ್‌॥ ೮೩ ॥ 


ಸ್ರ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಾಭಿರಾಜನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿ ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಆ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತ ನಿಂತನು. 


ತೌ ಶಕ್ರೇಣ “ಯಥಾವೃತ್ತಮಾವೇದಿತಜಿನೋತ್ಸವೌ । 
ಪ್ರಮದಸ್ಕ ಪರಾಂ ಕೋಟಮಾರೂಢೌ ವಿಸ್ಮಯಸ್ಕ ಚ 


ಆ ನಾಭಿರಾಜಮರುದೇವಿಯರು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮೇರುಪರ್ವಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಉತ್ಸವವನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಆಶ್ಮ 
ಹೊಂದಿದರು. 
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ಜಾತಕರ್ಮೋತ್ಸವಂ ಭೂಯಶ್ಚಕ್ರತುಸ್ತೌ ಶತಕ್ರತೋಃ । 


ಲಬ್ದ್ಹಾನುಮತಿಮಿದ್ದರ್ದ್ವಾ: ಸಮಂ ಪೌರೈರ್ಧತೋತ್ಸವೈಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ನಾಭಿರಾಜಮರುದೇವಿಯರು 
ಬಹಳ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳೊಡನೆ ವೈಭವದಿಂದ ಪುನಃ 
ಜಾತಕರ್ಮೊೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಸಾ ಕೇತುಮಾಲಿಕಾಕೀರ್ಣಾ ಪುರೀ *ಸಾಕೇತಸಾಹ್ಟಯಾ । 
ತದಾಸೀತ್ಸರ್ಗ”್‌ಮಾಹ್ವಾತುಂ “ಸಾಕೂತೇವಾತ್ರ”*ಕೌತುಕಾ ॥ ೮೬ ॥ 








೧ ಲೋಕತ್ರಯಗುರೊ. ೨ ಪಿಶರೌ, ೩ ಮಹಾನುದಯ ಉನ್ನತಿರಭ್ಯುದಯೋ ವಾಯಸ್ಕ.೪ 
ಪೂರ್ವದಿಗೇವ. ೫ ಯುವಾಭ್ಯಾಂ. ೬ ದೇವತಾಗೃಹಂ. ೭ ಯುವಯೋಃ. ಆ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ, ವಾ 
ನಾಕಸ್ಯೇತಿ ಕರ್ತರಿ ಷಷ್ಮೀ. ೯ ನಾಭಿರಾಜಸ್ಯ. ೧೦ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೧೧ ವಾರ್ತಾಂ. ೧೨ 
ಯಥಾವರ್ಶಿತಂ ತಥಾಜ್ಞಾಪಿತಂ. ೧೩ ಆಹ್ವಯೇನ ಸಹಿತಾ ಸಾಹ್ಟಯಾ, ಸಾಕೀತಮಿತಿ ಸಾಹ್ವಯಾ. 
೧೪ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಂ. ೧೫ ಸಾಭಿಪ್ರಾಯಾ. ೧೬ ಉತ್ಸವಾ. 
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ವಿವಿಳ 


ಆಗ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಾಕೇತವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ಪಟ್ಟಣವು 


ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸ್ವರ್ಧೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಹಿತ 
ವಾಗಿರುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ಪುರೀ ಸ್ವರ್ಗಪುರೀವಾಸೌ ಸಮಾಃ ಪೌರಾ ದಿವೌಕಸಾಮ್‌ । 


ತದಾ ಸಂಧೃತ”ನೇಪಥ್ಯಾಃ ಪುರನಾರ್ಯೋಪ್ಸರಃಸಮಾಃ 1 ೮೭ ॥ 


ಆಗ ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವು ಸ್ವರ್ಗಪುರಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಆಯಿತು. 
ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ ಆದರು. ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಪುರಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರಿ €ಯರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ ಆದರು. 


ಧೂಹಾಮೋದೈರ್ದಿಶೋ ರುದ್ಧಾಃ ಪಟವಾಸ್ಯೆಸ್ತತಂ ನಭಃ । 


ಸಂಗೀತಮುರಜದಧ್ವಾನೈರ್ದಿಕ್ಟಕ್ರಂ ಬಧಿರೀಕೃತಮ್‌ 1 ಆಲ ॥ 


ದಿಕ್ಕುಗಳು ಧೂಪದ ಪರಿಮಳಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದುವು. ಆಕಾಶವು ಸುಗಂಧ 
ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. ದಿಜ್ಕಂಡಲವು ಸಂಗೀತದ ಮತ್ತು ಮದ್ದಳೆಯ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ಪುರವೀಥ್ಯಸ್ತದಾಭೂವನ್ರತ್ನಚೂರ್ಣೈೆರಲಂಕೃತಾಃ । 


ನಿರುದ್ಧಾತಪ"ಸಂಪಾತಾಃ ಪ್ರಚಲತ್ಶೇತನಾಂಶುಕ್ಕೆಃ I ೮೯॥ 


ಆಗ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಬಿಸಲಿನ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಪುರಬೀದಿಗಳು 
ರತ್ನದ ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಗಳಾದುವು. 


ಚಲತ್ಸತಾಕಮಾಬದ್ದ ತೋರಣಾಂಚೆತಗೋಪುರಮ್‌ । 


ಕೃತೋಪಶೋಭಮಾರಬ್ಬಸಂಗೀತರವರುದ್ದದಿಕ್‌ WW ೯₹೦॥ 
ಪ್ರನೃತ್ಯದಿವ *ಸೌಮುಖ್ಯಮಿವ ತದ್ದರ್ಶಯತ್ಪುರಮ್‌ । 
*ಸನೇಪಥ್ಮಮಿವಾನಂದಾತ್ಚಜಲ್ಪದಿವ ಚಾಭವತ್‌ 1 ೯೧॥ 


ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ತೋರಣಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಗೋಪುರಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಸಂಗೀತ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಪಟ್ಟಣವು ತನ್ನ ಸುಂದರವಾದ 
ಮುಖಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಅಲಂಕಾರಸಹಿತ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಆನಂದದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವಂತೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


ತತೋ ಗೀತೈಶ್ಚ ನೃತ್ತೈಶ್ಚ `ವಾದಿತ್ರೈಶ್ಚ ಸಮಂಗಲೈಃ | 


ವ್ಯಗ್ರ: ಪೌರಜನಃ ಸರ್ವೋಪ್ಕಾಸೀದಾನಂದನಿರ್ಭರಃ ೯೨/1 


ತರುವಾಯ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ಸೃತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ವಾದ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾದ ಪಟ್ಟಣವಾಸಿಜನರೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಆನಂದ 
ವುಳ್ಳವರಾದರು. 


ನ ತದಾ ಕೋಪ್ಯಭೂದ್ದೀನೋ ನ ತದಾ ಕೋಪಿ ದುರ್ವಿಧಃ। 
ನ ತದಾ ಕೋಪ್ಯಪೂರ್ಣೇಚ್ಛೋ ನ ತದಾ ಕೋರಳಿಪ್ಕಕೌತುಕಃ ॥ ೯೩ ॥ 


ಆ ಉತ್ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಭಿಯೂ ಗರೀಬನೂ ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗದಿರುವವನೂ ಆನಂದವಾಗದಿರುವವನೂ ಯಾವನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಸಪ್ರಮೋದಮಯಂ ವಿಶ್ವಮಿತ್ಕಾತನ್ಮನ್ನಹೋತ್ಸವಃ । 


ರಿ. ಟ್ರ 


ಯಥಾ ಮೇರೌ ತಥೈವಾಸ್ಥಿನ್ಬುರೇ ಸಾಂತಃಪುರೇವೃತತ್‌ 1 ೯೪ ॥ 


೧ ಅಲಂಕುರಾಃ. ೨ ಪಟವಾಸಚೂರ್ಣ್ಯಃ. ೩ ಸಂಪರ್ಕಾಃ. ೪ ಸುಮುಖತ್ವಂ. ೫ ಸಾಲಂಶಾರಂ. ೬ 
ವುದ್ಯೈಃ. ೭ ಅನುತ್ಸವಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 
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೧೪, ಆಪ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯಿತು. 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ 'ಪ್ರಮುದಿತಂ ತೇಷಾಂ ಸ್ವಂ ಪ್ರಮೋದಂ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ । 
ಸಂಕ್ರಂದನೋ ಮನೋವೃತ್ತಿಮಾ*ನಂದಾನಂದನಾಟಕೇ 


ನಾಭಿರಾಜಮೊದಲಾದವರ ಆನಂದವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ 


ಆನಂದವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವವನಾಗಿ ಆನಂದನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೋತ್ಯತ್ತಿ '.. 


ಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದನು. ಆನಂದನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದ 
ನೆಂದರ್ಥವು. 


ನೃತ್ತಾರಂಭೇ *ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಕ ಸಜ್ಜಃ ಸಂಗೀತವಿಸ್ತರಃ । 
ಗಂಧರ್ವೈಸ್ತದ್ದಿಧಾನಜ್ಞೆ "ರ್ಭಾಂಡೋಪವಹನಾದಿಭಿಃ 


ದೇವೇಂದ್ರನ ನರ್ತನಾರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಗಂಧರ್ವ 
ದೇವತೆಗಳು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದುಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ;. 


ಇ 
ಸಿ ಪಡಿಸಿದರು. 


ಕೃತಾನುಕರಣಂ ನಾಟ್ಕಂ ತತ್ಪಯೋಜ್ಕಂ ಓಯಹಾಗಮಮ್‌್‌ । 


ಸ ಚಾಗಮೋ ಮಹೇಂದ್ರಾದ್ಮೈ`ರ್ಯಥಾಮ್ನಾಯಳೆಮನುಸ್ಮೃತಃ ॥ ''. 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾಟ್ಯವೆಂದು ಟೆ 
ಹೆಸರು. ಅದನ್ನು ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ..' 


ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದವರು ಪರಂಪರೆಯನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸದೆ ತಿಳಿದರು. 


ವಕ್ತ್ಯೂಣಾಂ "ತತ್ಸಯೋಕ್ಸೃತ್ಸೇ "ಲಾಲಿತ್ಕಂ ಕಿಮು ವರ್ಣ್ಯತೇ | 


“ಫಾತ್ರಾಂತರೇಪಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಂ "ಯತ್ಸತಾಂ ಚಿತ್ತರಂಜನಮ್‌ ॥ ೯೮॥ ಗ 


ಆ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವು ಬೇರೆ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ .... 
ಮನೋರಂಜಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವವರೇ ಪ್ರಯೋ ' 


ಗಿಸಿ ತೋರಿಸಿದರೆ ಅದರ ಮನೋಹರತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದೇನು ) 


೧೫ ಶ್ರವ್ಯಂ ಚ ದೃಶ್ಶಂ ಚ “ೌತತ್ಪಯುಕ್ತಂ "ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
೧೬ಪಾಶ್ರ್ಯೆೌರ್ನಾನಾವಿಧೈಶ್ಚಿತ್ತೈ *ರಾಂಗಿಕಾಭಿನಯ್ಯೆರಪಿ 


ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು 


ಪದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಂಗಾಭಿನಯಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆ -.., 


೧. 
ನಾಟ್ಯವು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ke) 


* ವಿಕೃಷ್ಟಃ **ಕುತಪನ್ಯಾಸೋ ಮಹೀ ಸಕುಲಭೂಧರಾ | 


ರಂಗ””ಸಿಭುವನಾಭೋಗಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸೋ **ಮಹಾನಟಃ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕಾ ನಾಭಿರಾಜಾದ್ಯಾಃ **ಸಮಾರಾಧ್ಮೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ | ದ 
ಫಲಂ ತ್ರಿವರ್ಗ್‌ಸಂಭೂತಿಃ ಪರಮಾನಂದ ಏವ ಚ 1 ೧೦೧॥ 
ಇತ್ತೇಕಶೋಪಿ ಸಂಪ್ರೀತ್ಕೈ ವಸ್ತುಜಾತಮಿದಂ ಸತಾಮ್‌ | 


ಕಿಮು ತತ್ಸರ್ವಸಂದೋಹಃ ಪುಣ್ಮೈರೇಕತ್ರ ಸಂಗತಃ 





೧ ಪ್ರಮೋದಂ. ೨ ನಾಭಿರಾಜಾದೀನಾಂ. ೩ ಬಬಂಧ, ಅದುಬಂಧನೇ ಲಿಟ್‌. ೪ ದೇವೇಂದ್ರಸ್ಯ ೫ -.' 


ವಾದ್ಯಧಾರಣಾದಿಭಿಃ. ೬ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಾನತಿಕ್ರಮೇಣ. ೭ ಸಂತತಿಮನಶಿಕ್ರಮ್ಯ. ಆ ಜ್ಞಾತಃ. ೯ 
ನಾಟ್ಯಪ್ರಯೋಕ್ತೃತ್ವೇ. ೧೦ ಲಲಿತತ್ವಂ. ೧೧ ಪಾತ್ರಭೇದೇಪಿ. ೧೨ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪಾತ್ರಾಂತರೇಪಿ 
ಸಂಕ್ರಾಂತಂ ಚೇತ್‌. ೧೩ ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೪ ನಾಟ್ಯಂ. ೧೫ ಇಂದ್ರೇಣ. ೧೬ ಗದ್ಯಪದ್ಯಾದಿಭಿಃ. ೧೭ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರೈಃ. ೧೮ ಅಂಗಜನಿತಾಭಿನಯ್ಯಃ. ೧೯ ತಾಡಿತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨೦ ವಾದ್ಮಾನಾಂ ನ್ಯಾಸಃ. ೨೧ ಟ್ಟ 
ತ್ರಿರೋಕಸ್ಯಾಭೋಗೋ ವಿಸ್ತಾರೋ ಯಸ್ಯ ಸಃ. ೨೨ ಮಹಾನರ್ತಕಃ. ೨೩ ಸಭಾಪತಿ. ೨೪ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಃ. 








ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನು ಆನಂದಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ. ಈ ಸ 
ಮಹೋತ್ಸವವು, ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆ, ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರ ಗ 
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ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಗದ್ಯ ""' 


1 ೧೦೦॥ .. 


Hoon 





: ಇ೧೪, ೧೧೬ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೨೨೫ 


ವಾದ್ಯಗಳು ಬಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಕುಲಪರ್ವತಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯು ಮೂರು 


ಲೋಕದ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ರಂಗಸ್ಥಳವಾಗಿದ್ದಿತು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಹಾನರ್ತಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ನಾಭಿರಾಜಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದರು. ಲೋಕಾಧಿಪತಿ 
,. ಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಭಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಇವುಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಪರಮಾನಂದ(ಮೋಕ್ಷ)ವೂ ಫಲಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ನರ್ತಕ ಸಭ್ಯ 
ಸಭಾಪತಿ ಮೊದಲಾದ ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
... ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮೂಹವಾಗಿ 
.' ಸೇರಿದರೆ ಹೇಳುವುದೇನು? 


"ಸಮವತಾರಂ ತು ತ್ರಿವರ್ಗಫಲಸಾ ಭಾ 
Ls. resented ೨ಪ್ರಾಯುಂಕ್ತೆ ನಂ ತದಾ ಸದರಿ; I ೧೦೩ ॥ 


ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮಫಲಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ರಂಗ 
ಪ್ರವೇಶದ ನಾಂದೀಮಂಗಲವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಸಂಬಂಧವಾದ ನಾಟಕದ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. | 


A ತದಾ ಪ್ರಯುಕ್ತಮನ್ಯಚ್ಚ ಳರ್ರೂಪಕಂ ಬಹುರೂಪಕಮ್‌ | 
ಚ *ದಶಾವತಾರ ಸಂದರ್ಭಮಧಿಕೃತ್ಯ ಜಿನೇಶಿನಃ Il ೧೦೪ ॥ 


1 ಆಗ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಹಾಬಲಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
:  ಅವೇಕವಿಧವಾದ ನಾಟಕವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 


``. ತತ್ಪಯೋಗವಿಧೌ ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವರಂಗಂ ಸಮಂಗಲಮ್‌ । 

'' ಪ್ರಾರೇಭೇ ಮಘವಾಘಾನಾಂ ವಿಫಾತಾಯ “ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಆ ನಾಟಕಪ್ರಯೋಗವಿಧಿಯ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಾವಧಾನ 

1. ಪರನಾಗಿ ಪಾಪವಿನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಂಗಲಾಚರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನು 

ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಪೂರ್ವರಂಗಪ್ರಸಂಗೇನ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಶುರಸ್ಸರಮ್‌ । 
“ತಾಂಡವಾರಂಭಮೇವಾ *ಗ್ರೇ"ಸುರಪ್ರಾಗ್ರಹರೋಗ್ರಹೀತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 
. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪೂಢ್ವರಂಗದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
-. ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ತಾಂಡವನರ್ತನವನ್ನೇ ಆರಂಭಿಸಿದನು. 
ಪ್ರಯೋಜ್ಯ ನಾಂದೀಮಂತೇಸ್ಕಾ ವಿಶನ್ರಂಗಂ ಬಭೌ ಹರಿಃ । 


ಧೃತ ಮಂಗಲನೇಪಥ್ಕೋ”ನಾಟ್ಯವೇದಾವತಾರವತ್‌ il ೧೦೭ ॥ 


4»: ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ದೇವೇಂದ್ರನು ನಾಂದಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
, ಗಿಸಿದನಂತರ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವವನಾಗಿ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ 
"`` ಅವಶಾರದಂತೆ ಶೋಬಿಸಿದನು. | 


, ಸ ರಂಗಮವತೀರ್ಣೋಭಾದ್ದೈಶಾ ಖಸ್ಥಾನಮಾಸ್ತಿತಃ । 
: ಲೋಕಸ್ಕಂಧ ಇಮೋದ್ಧೂ ತೋಗಿಮರುದ್ದಿ )ರಭಿತೋ ವೃತಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಅವತರಿಸಿದವನೂ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಪಸರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು 


ಭರ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿಟ್ಟವನೂ "ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಆ ನಂದು, 


ಬಲ್‌ 


1: ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಲೋಕನಾಡಿಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


.- ೧%ಮಧ್ಯೇರಂಗಮಸೌ ರೇಜೇ ಕ್ಷಿಪನ್ಪುಷ್ಟಾಂಜಲಿಂ ಹರಿಃ । | 
ಇ, ೧ಿವಭಜನ್ನಿವ ಪೀತಾವಶೇಷಂ ನಾಟ್ಕರಸಂ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥ ೧೦೯॥ 


ಕ ತ ೧ ರಂಗಪ್ರವೇಶನಂ ನಾಂದೀಮಂಗಲಂ. ೨ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾನ್‌. ೩ ಇಂದ್ರಃ. ೪ ಭೂಮಿಕಾ. ೫ 


"" ಮಹಾಬಲಾದಿಃ. ೬ ಅವಧಾನಪರಃ. ೭ ಲಲಿತಭೀಷಣಗರ್ಭಲಾಸ್ಯಂ. ಆ ಪ್ರಥಮೇ. ೯ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ! 


1 06 ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರಃ. ೧೧ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೧೨ ದೇವೈರ್ವಾಯುಭಿಶ್ವ. ೧೩ ರಂಗಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ. 
i ೧೪ ದಿಶಿ ದಿಶಿ ವಿಭಾಗೀಕುರ್ವನ್‌: 








ದೇವೇಂದ್ರನು, ತಾನು ಪಾನಮಾಡಿ ಉಳಿದ ನಾಟ್ಕರಸವನ್ನು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಭಾಗಮಾಡುವವನಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಇಲಲಿತೋದ್ಬಟನೇಪಥ್ಕೋ ಲಸನ್ನಯನಸಂತತಿಃ । 
ಸ ರೇಜೇ ಕಲ್ಪಶಾಖೀವ ಸಪ್ರಸೂನಃ ಸಭೂಷಣಃ | ೧೧೦ ॥ 


ಮನೋಹರವೂ ವ್ಯಕ್ತವೂ ಆದ ಅಲಂಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ನೇಶ್ರಪಂಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು, ಪುಷ್ಪಗಳೊಡನೆಯೂ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಃ ಪತನ್ರೇಜೇ ಮತ್ತಾಲಿಭಿ”ರನುದ್ರುತಃ । 
ನೇತ್ರೌಘ ಇವ ₹ವೃತ್ರಫ್ನಃ *ಕಲ್ಮಾಷಿತನಭೋಂಗಣಃ HW ೧೧೧ ॥ 


ಹುಡಿ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯು, 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನಾನಾವರ್ಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರನ ನೇತ್ರಗಳ 
ಚ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಪರಿತಃ *ಪರಿತಸ್ತಾರ “ತಾರಾಸ್ಕ ನಯನಾವಲೀ | 
ರಂಗಮಾತಶಹ್ರಭೋತ್ಸರ್ಪೈಃ ಶ್ರಿತ್ಯರ್ಯವನಿಕಾಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಈ ದೇವೇಂದ್ರನ' ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನೇತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು ಫರದೆಯ 


ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ (ಫರದೆಯಂತಿರುವ) ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಗಳ ಪ್ರಸರಣೆಗಳಿಂದ : . 


ಸುತ್ತಲೂ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಚ್ಛಾದಿಸಿತು. 
“ಸಲಯ್ಯೆಃ ಪದವಿನ್ಮಾಸೈಃ ಪರಿತೋ ರಂಗಮಂಡಲಮ್‌ | 
ಆಪರಿಕ್ರಾಮನ್ಮಸೌ ರೇಜೇ "ಮಿಮಾನ ಇವ "ಕಾಶ್ಯಪೀಮ್‌' ॥ ೧೧೩ ॥ 


ತಾಳಲಯಸಹಿತವಾದ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇವೇಂದ್ರನು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಳೆ 
ಯುವವನಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಕೃತಪುಷ್ಪಾಂಜಲೇರಸ್ಕ ತಾಂಡವಾರಂಭಸಂಭ್ರಮೇ । 
ಪುಷ್ಪವರ್ಷಂ ದಿವೋಮುಂಚನ್ಸುರಾಗ'ಸ್ತದ್ಧಕ್ತಿತೋಷಿತಾಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಈ ದೇವೇಂದ್ರನ ತಾಂಡವನರ್ತನಾರಂಭದ 


'ಆತುರದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ 


ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತದಾ "ಪುಷ್ಕರವಾದ್ಮಾನಿ ಮಂದ್ರಂ ದಧ್ವನು”*ರಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ದಿಕ ್ತ್ಷಟೇಷು ಪ್ರತಿಧ್ವಾನಾನಾತನ್ಹಾನಾನಿ ಕೋಟಶಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಆಗ ದಿಕೃದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಚರ್ಮ 
ವಾದ್ಯ ಗಳು ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. 


ವೀಣಾ ಮಧುರಮಾರೇಣುಃ ಕಲಂ ವಂಶಾ ವಿಸಸ್ಟನುಃ । 
ಇಳಗೇಯಾನ್ಯನುಗತಾನ್ಮೇಷಾಂ ಸಮಂ ತಾಲೈ"'ರರಾಣಿಷುಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ವೀಣೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. ಕೊಳಲುಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ 
ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. ಇವುಗಳ ತಾಳವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಗಾಯಕರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದರು. | 


೧ ಮನೊ ಟ್ಲೊ ಸ್ಲೀಲ್ಬಣಾಲಂಕಾರಃ. ೨ ಅನುಗತಃ. ೩ ಇಂದ್ರಸ್ಯ, ೪ ಕರ್ಬುರಿತಃ. ೫ ಸ್ಪ್ರೈಣಗನಾಚ್ಛಾದನೇ 


ಲಿಟ್‌. ೬ ಸ್ಫುರ೦ತೀ, ೭ ತಾಲಲಯ್ಕೆಸ್ಸಮಂ. ಆ ಪರಿಭ್ರ ಮನ್‌. ೯ ಪ್ರಮಾಣಂ. ಕುರ್ವನ್‌. ೧೦ 
ಪೃಥ್ವೀಂ. ೧೧ ಇಂದ್ರಭಕ್ತ್ಯಾ. ೧೨ " ಚರ್ಮಬದ್ಧಮುಖಕೂರ್ಯಾಣಿ, ೧೩೬ ಯುಗಪತ್‌. ೧೪ 
ಪ್ರಬಂಧಾಃ. ೧೫ ಗಾನಂ ಚಕ್ರುಃ. 


ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಎರಚುತ್ತಿರುವ ಈ : 











೨೨೬ ಜಾ 


ಲ ಲ ್‌ಚ್ಟಾರಾರಾರ್ಟ್‌್ಟು ೊೌ್‌ Sn 






ನ "ಉಪವಾದಕವಾದ್ಯಾನ *ಪರಿವಾದಕವಾದಿತ್ತಃ | 
1, ಬಭೂವುಃ * ಸಂಗತಾನ್ಮೇವ *ನಾಂಗತ್ಸಂ ಹಿ ಸಯೋನಿಷು ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಕ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಲ್ಪಡುವ ವಾದ್ಯಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ 
1". ಮನೋಹರಗಳಾದುವು. ಸಮಾನಧರ್ಮವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರತ್ವವು ನ್ಯಾಯವಾದು 
': ದಲ್ಲವೇ? 


"ಕಾಕಲೀಕಲಮಾಮಂದ್ರತಾರ”ಮೂರ್ಚ್ಚನರೆಮುಜ್ಜಗೇ । 


ತದೋ"ಪವೀಣಯಂತೀಭಿಃ ಕಿನ್ನರೀಭಿರನುಲ್ಪಣಮ್‌  ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಆಗ ವೀಣೆಯೊಡನೆ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿನ್ನರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಂಭೀರವೂ 


ಎ 
ಏರಿಕೆಯೂ ಕ್ರಮಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಸಪ್ತಸ್ವರಗಳುಳ್ಳ ಅವ್ಯಕ್ತಮಧುರಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿದರು. 


ಧ್ವನದ್ಬಿರ್ಮಧುರಂ””ಮೌಖಂ ಸಂಬಂಧಂ ಪ್ರಾಹ್ಮ ಶಿಷ್ಕವತ್‌ | 
ಕೃತಂ "ವಂಶೋಚಿತಂ ವಂಶೈಃ ಪ್ರಯೋಗೇ"*ಷ್ಟವಿವಾದಿಭಿಃ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುವಿನೊಡನೆ ವಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವರೂ 
ಗುರುಮುಖದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಪಠನಮಾಡುವವರೂ 
ಆದ ಶಿಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಾದ(ವೈಪರೀತ್ಯ) ವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುವೂ ಮುಖದ 
ಸ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವುವೂ ಆದ ಕೊಳಲುಗಳು 
ಬಿದಿರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. 


ಪ್ರಯುಜ್ಯ ಮಘವಾ ಶುದ್ಧಂ ಪೂರ್ವರಂಗಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ರಣೈೆ"ರಂಗಹಾರೈಶ್ವ ಚಿತ್ರಂ ಪ್ರಾಯುಂಕ್ತ ತಂ ಪುನಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಮೊದಲು ಶುದ್ಧವಾದ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಪುನಃ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಸ್ತವಿನಾ ಸಗಳಿಂದಲೂ ಅಂಗವಿಕ್ಷೇಪಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಸ ಆ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. (ನಾಟ್ಯದ ಉಪಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವರಂಗ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು). 


ಚಿತ್ರೈೆಶ್ಚ 'ೌರೇಚಕ್ಕೆಃ ಪಾದಕಟೀಕಂಠಕರಾಶ್ರಿತೈಃ | 


ನನಾಟ ತಾಂಡವಂ ಶಕ್ರೋ ದರ್ಶಯನ್ರಸಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ ॥ ೧೨೧ ॥ 





ತೆ 


ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪಾದ ಸೊಂಟ ಕಂಠ ಕೈ ಇವುಗಳ ನಾನಾವಿಧವಾ 
ಭ್ರಮಣೆಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ರಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ತಾಂಡವನರ್ತನವನ್ನು 


ಮಾಡಿದನು. 


“ತಸ್ಮಿನ್ನಾಹುಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಕೃತ ಪ್ರಣಿನೃತ್ಯತಿ" | 


ಧರಾ ಚರಣವಿನ್ಯಾಸೈಃ ೧೯; ಟಂಶೀವ ತದಾಚಲತ್‌ Il ೧೨೨ ॥ 


[ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಾವಿರ ಭುಜಗಳನ್ನು ವಿಗುರ್ವಿಸಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯು, ಶೀಳುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಸ ಚಲಿಸಿತು. 


ಕುಲಾಚಲಾಶ್ಚ ಲಂತಿ ಸ ತೃ ಣಾನಾಮಿವ ರಾಶಯಃ | 


ಕ ಅಭೂಜ್ವಲಧಿರುದ್ದೇಲಃ ಮುದದ 5ೌನಿರ್ಧ್ವನನ್‌ Il ೧೨೩ ॥ 





ಗ 0 ಕೋಣವಾದ್ಯಾನಿ. ೨ ಪ್ರಧಾನವಾದ್ಕಂ. ೩ ಸಂಗತಾನಿ ಹೃದಯಂಗಮಾನಿ ವಾ. ೪ ಮಿತ್ರತ್ವಂ. ೫ 
,*  ಸಮಾನಧರ್ಮವತ್ಸು. ೬ ಕಾಕಲೀ ತು ಕಲೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮೇ ಧ್ವನೌ ತು ಮಧುರಾ ಸ್ಫುಟೇ, ಇತ್ಯಮರಃ. 
[ಬ ೭ ಕ್ರಮಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ವರಾಃ ಸಪ್ತಮೂರ್ಛನಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ, ಆ ಗೈಶಬ್ದೇ ಕರ್ಮಣಿ ಲಿಟ್‌. ೯ 
ಟು ದೀಣಯೋಪಗಾಯಂತೀಭಿ. ೧೦ ಅನುತ್ಯಟಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೧೧ ಮುಖಾಜ್ಞಾತಂ. ೧೨ 
ತ್ರ ವೇಣೋರನ್ವಯಸ್ಯ ಚೋಚಿತಂ. ೧೩ ವಿವಾದಮಕುರ್ವದ್ರಿಃ. ೧೪ ಕರನ್ಮಾಸೈಃ. ೧೫ ಅಂಗದಿಕ್ಷೇಪೈಃ. 
ಹ ೧೬ ಭ್ರಮಣ್ಯೆಃ. ೧೭ ದೇವೇಂದ್ರೇ. ೧೮ ಸಶಿ. ೧೯ ವಿದಾರಯಂತೀ. ೨೦. ನಿತರಾಂ ಧ್ವನನ್‌. 
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ಜಾ ಬಾಾುು್ರ್ರ್ರರ್ಟ್ರ್ಟಾ೯ಾಾಾಾಾಾಕರಾಕತಾಾಾಹಷ್ಟೂಾ್ರಾಾಾ್‌್‌ 


ಕುಲಪರ್ವತಗಳು ಹುಲ್ಲುಗಳ  ರಾಶಿಗಳಂತೆ ಚಲಿಸಿದುವು. ಟಿಸಿ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮುದ್ರವು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ದಡಮೀರಿತು. 


ಲಸದ್ಬಾಹುರ್ಮಹೋದಗೃವಿಗ್ರಹಃ ಸುರನಾಯಕಃ । py 
ಕಲ್ಬಾಂಫ್ರಿಪ ಇವಾನರ್ತೀಚ್ಚಲದಂಶುಕಭೂಷಣಃ ॥ ೧೨೪ ||," 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನತವಾದ ಶರೀರ ಟು 
ವುಳ್ಳವನೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ ಆಭರಣಗಳೂ ಉಳ್ಳವನೂ ಆದ . 
ದೇವೇಂದ್ರನು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. | 
ಚಲತ್ತನ್ಕೌಲಿರತ್ನಾಂಶುಪರಿವೇಷೈರ್ನಭಸ್ಮಲಮ್‌ | ಲ್ಯ 
ತದಾ ವಿದಿದ್ಯುತೇ ವಿದ್ಯುತ್ಸಹಸೈರಿವ "'ಸಂತತಮ್‌ | ೧೨೫ ॥ 


ಆಗ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳ 
ಮಂಡಲ(ಸಮೂಹ)ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು ಸಾವಿರಾರು ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 





೨ವಿಕ್ಸಿಪ್ತಾ ಬಾಹು*ವಿಕ್ಟೇಷೈಸ್ತಾರಕಾಃ ಪರಿತೋಭ್ರಮನ್‌ | WN 
ಭ್ರಮಣಾ ಇಎಿದ್ದವಿಚ್ಛನ್ನಹಾರಮುಕ್ತಾಫಲಶ್ರಿಯಃ 1 ೧೨೬ ॥ 





ದೇವೇಂದ್ರನ ಭುಜಗಳ ಪ್ರಸರಣೆಗಳಿಂದ (ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚುವುದರಿಂದ) ಚದರಿದ ' 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಭ್ರಮಣದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಹರಿದುಹೋದ ಹಾರದ ಮುತ್ತುಗಳ '' 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವುಗಳಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಚಲಿಸಿದುವು. 


ನೃತ್ಯತೋಸ್ಕ ಭುಜೋಲ್ಲಾಸೈಃ ಪಯೋದಾಃ ಪರಿಘಟ್ಟಿತಾಃ । 


*ಹಪಯೋಲವಚ್ಕುತೋ ರೇಜಂಃ *ಶುಚೇವ *ಕ್ಚರದಶ್ರವಃ ॥ ೧೨೭ ॥ ... 


ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇವೇಂದ್ರನ ಭುಜಗಳ ಚಲನೆಗಳಿಂದ ' 
ಮರ್ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಜಲಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮೇಘಗಳು, ಶೋಕದಿಂದ ; 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಯುವುವುಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


"ರೇಚಕೇಸ್ಕ ಚಲನ್ಮೌಲಿಪ್ರೋಚ್ಚಲನಣಿ?್‌ರೀತಯಃ । 1 
“೧ವೇಗಾವಿದ್ದಾಸಃ ಸಮಂ ಬ್ರೇಮಂ"”ರಲಾತವಲಯಾಯಿತಾಃ ॥ ೧೨೮ ॥ ...: 

ಈ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸುತ್ತುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಿರೀಟದ ದೇದೀಪ್ಯ ... 
ಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ಸಾಲುಗಳು ವೇಗದಿಂದ ವಕ್ರಗಳೂ ಬೆಂಕಿಯ ಕೊಳ್ಳಿ '.. 
ಯಂತಿರುವುವೂ ಆಗಿ ಒಂದೇಸಲ ತಿರುಗಿದುವು, ಟಃ 


ನೃತ್ತಕ್ಪೋಭಾನಹೀಕ್ಟೋಭೇ ಕ್ಲುಭಿತಾ ಜಲರಾಶಯಃ । ನ 
ಕ್ಷಾಲಯಂತಿ ಸ  ದಿಗ್ದಿತ್ತೀಃ ಪ್ರೋಚ್ಚಲಜ್ಜಲಶೀಕರೈಃ | ೧೨೯ ॥ :... 


ದೇವೇಂದ್ರನ ನರ್ತನದ ಕ್ಟೋಭೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಟೋಭೆಯುಂಟಾ ಕ 
ಗುತ್ತಿರಲು ಆಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ ಸಮುದ್ರಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ :: 
ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಂಬ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ತೊಳದುವು. 


೧ € 
ಕ್ಷಣಾದೇಕಃ ಕ್ಟಣಾ"”ನ್ಲೈೈಕಃ ಕ್ಷಣಾದ್ವಾಪೀ ಕ್ಷಣಾದಣುಃ | 


ಕ್ಷಣಾದಾರಾತ್ಮಣಾದ್ದೂರೇ ಕ್ಷಣಾದ್ಕೋಮ್ನಿ ಕ್ಷಣಾದ್ಬುವಿ 1 ೧೩೦॥ ಟ್ಟ 
ಇತಿ ಪ್ರತನ್ಹತಾತ್ಮೀಯಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ವಿಕ್ರಿಯೋತ್ಸ್ನಿತಮ್‌ । A 
ಇಂದ್ರಜಾಲಮಿವೇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರಯುಕ್ತಮಭವತ್ತದಾ Wann. 


೧ ವಿಸ್ತೃತಂ. ೨ ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣಾಃ. ೩ ಪ್ರಸರಣೃಃ. ೪ ಪ್ರೇರಿತಾಃ. ೫ ಮರ್ದಿತಾಃ. ೬ ಜಲಕಣಮುಚಃ. «. 
೭ ಶೋಕೇನ. ಆ ಅಶ್ರುಬಿಂದವಃ. ೯ ಭ್ರಮಣೇ. ೧೦ ಪಜ್ತಯಃ. ೧೧ ವೇಗೇನ ವಕ್ರಿತಾಃ. ೧೨ '... 
ಕಾಷ್ಠಾಗ್ನೇಃ. ೧೩ ಅನೇಕಃ. 






ಡ್ಯ - -೧೪, ೧೪೬ 





ಆ ನರ್ತನಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 


' ಅನೇಕನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಣುಸ್ವರೂಪನೂ, ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, 
1" ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
.. ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವನೂ 


ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಕ್ರಿಯೆಯಿಂದುಂಟಾದ ತನ್ನ 
ಆಗಿ ಇಂದ್ರಜಾಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನೋ 


"ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 


1“ ಗಳಿಂದಲೂ ನರ್ತನವನು 8 


ಬ ಸನೃತುಃ 


ಟೆ ಪ್ರಾನರ್ತಿಷುಃ ಪ್ರವೇಶೈಶ್ವ ನಿಷ್ಠ ಮೈಶ್ಚ ನಿಯಂತ್ರಿತೆಃ 


} ಪಾದವಿನ್ಯಾಸದ 
`` ಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಗ ನೇಟುರಪ್ಸರಸಃ ಶಕ್ರಭುಜಶಾಖಾಸು ನಿತ 
iy ಸಲೀಲಭ್ರೂಲತೋತ್ಸ್ವೇಪಮಂಗಹಾರೈಃ 7 


ಸಚಾರಿಬಿಃ I ೧೩೨ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಭೇದಸಹಿತವಾದ ಅಂಗವಿಕ್ಷೇಪಗಳಿಂದ ಲೀಲೆಯುಳ್ಳ ಹುಬ್ಬು 


ದ್ರಿ R ೩ ಹೆಂ 
ವರ್ದ್ವಮಾನಲಯ್ಯೆಃ ಶಾಶ್ಚಿತ್ಕಾಶ್ಚಿ "ತ್ನಾಂಡವಲಾಸ್ಕಕ್ಕೆಃ 


ಸುರನರ್ತಕೃಶ್ಚಿತ್ತೈ”ರಭಿನಯ್ಯೆಸ್ತದಾ | ೧೩೩ ॥ 
ಆಗ ಕೆಲವು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಲಯಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು 


ನರ್ತಕಿಯರು ತಾಂಡವನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಭಿನಯ 


ಮಾಡಿದರು. 


ಣೆ 


ಕಾಶ್ಚಿದೈೆರಾವತೀಂ "ೆಪಿಂಡಿಮೈೆಂದ್ರೀಂ"“ಬಧ್ದಾಮರಾಂಗನಾಃ | 
Il ೧೩೪ ॥ 


ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಐರಾವತಗಜದ ಶರೀರವನ್ನೂ ಇಂದ್ರನ ಶರೀರವನ್ನೂ 


 ವಿಗುರ್ವಿಸಿ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೊ ಕ್ಷವಾದ ಪ್ರವೇಶಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಗಮನಗಳಿಂದಲೂ 


ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


- ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ 





": ೧ ಪದನ್ಯಾಸಭೇದಸಹಿತೈಃ. 
ವು ಹಸ್ತಾ ಭಿನಯೈಃ. ೫ ಸಂಫಾತಗ್ರಾಸಯೋಃ ಪಿಂಡಿರ್ದ್ವಯೋಃ ಪುಂಸಿ ಕಲೇಬರೇ. ೬ ವಿಗುರ್ವಣಾಂ 


','. ಕಲ್ಪದ್ರುಮಸ್ಕ ಶಾಖಾಸು ಕಲ್ಪವಲ್ಲ್ಯ ಇವೋದ್ದತಾಃ | 
- ರೇಜಿರೇ ಸುರರಾಜಸ್ಕ ಬಾಹುಶಾಖಾಸು 


`ತಾಸ್ತದಾ | ೧೩೫ ॥। 


ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನ ಶಾಖೆಯಂತಿರುವ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ತನಸ್ತೀಯರು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ 
ಇ 


[ne] 


”, ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಪಲತೆಗಳಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಸ ತಾಭಿಸ್ಸಮಮಾರಬ್ಬರೆರೇಚಕೋ ವ್ಯರುಚತ್ತರಾಮ್‌ | 


"ಚಕ್ರಾಂದೋಲ ಇವ ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಚಲನ್ಮಕುಟಶೇಖರಃ Il ೧೩೬ ॥ 


ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟದ ಶಿಖರವುಳ್ಳವನೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಆದ ದೇವೇಂದ್ರನು 


"ಆ ನರ್ತನಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸುತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿ, ಚಕ್ರವು ತಿರುಗುವಂತೆ, 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಕ್ಸ ಇೌ ಸಮುತ್ಸುಲ್ಲವಿಲಸಗತ್ರಂಕಜಾಕರೇ । 


ತ್ಯಾ; ಪದ್ಮಿನ್ನ ಇವಾಭೂವನ್ನೇರವಕ್ತಾಂಬುಜಶ್ರಿಯಃ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ವಿಕಸಿತವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಸಾವಿರ ನೇತ್ರಗಳಂಬ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ 


1, ದೇವೇಂದ್ರನೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನಗುಮುಖಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ 
1: ಆ ನರ್ತನಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಮಲಲತೆಗಳಂತಿದ್ದರು. 


ಸ ಸಿತಾಂಶುಭಿ"”"ರ್ವಿಭಿನ್ನಾನಿ ತದ್ದಕ್ತಾಣಿ ಚಕಾಶಿರೇ । 


ವಕಸ್ಟರಾಣಿ ಪದ್ಮಾನಿ ೧೫ಛ್ಭಿತ್ತಾನೀವಾಮೃತ” “ಪ್ರವೈಃ | ೧೩೮ ॥ 


೨ ಸರ್ವಾಭಿನಯಸಾಮೈಃ. ೩ ಲಲಿತಭೀಷಣಗರ್ಭಲಾಸ್ಕಂ. ಛ 


ಗ ಕೃತ್ವಾ. ೭ ನರ್ತಕ್ಕಃ. ಆ ಭ್ರಮಣ. ೯ ಚಕ್ರಭ್ರಮಣಃ. ೧೦ ವಿಕಸಶ್‌. ೧೧ ಪದ್ಮಸರೋವರೇ. ೧೨ 





ನರ್ತಕ್ಯಃ. ೧೩ ಯುಕ್ತಾನಿ. ೧೪ ವಿಕಸನಶೀಲಾನಿ. ೧೫ ಧೌತಾನಿ. ೧೬ ಪ್ರವಾಹೈಃ. 
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SK A ಚ ಹ ಗೆ ಲ 
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Re 
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1 %, ಅ ಟಿ ಇಳೆ ಚೆ] NY \ ॥ 


ಮಂದಹಾಸದ ನಗದ ಘಾ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳು 
ಅರಳಿರುವುವೂ ಅಮೃತಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ನೆನಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಕಮಲಗಳೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ಕುಲಶೈಲಾಯಿತಾನಸ್ಕ “ಭುಜಾನಧ್ಯಾಸ್ಕ ಶಾಶ್ಚನ । 
ರೇಜಿರೇ ಪರಿನೃತ್ಮಂತ್ಕೋ ಮೂರ್ತಿಮತ್ಮ ಇವ ಶ್ರಿಯಃ 1 ೧೩೯ ॥ 
ಕುಲಪರ್ವತಗಳಂತಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ನರ್ತನವನ್ನು 


ಮಾಡುವ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗಳಂತೆ, 


ನೇಟುರೈರಾವತಾಲಾನಸ್ತಂಭಯಷ್ಟಿ*ಸಮಾಯತಾನ್‌ | 


ಅಧ್ಯಾಸೀನಾ ಭುಜಾನಸ್ಕ ವೀರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ ಇವಾಹರಾಃ 


£ Il ೧೪೦ ॥ 


ಐರಾವತಗಜವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಸ್ತಂಭದಂತೆ ದೀರ್ಥವಾದ ದೇವೇಂದ್ರನ 
ಭುಜಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಸಕು ಇನೆ ದೇವಸ್ತಿ €ಯರು, ಬೇರೆ ವೀರಲಕ್ಷ್ಮಿಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ನರ್ತ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಹಾರಮುಕ್ತಾಫಲೇಷ್ಟನ್ಮಾಃ ಸಂಕ್ರಾಂತ*ಪ್ರತಿಯಾತನಾ: | 


ನನೃತುರ್ಬಹುರೂಪಿಣ್ಕೋ ವಿದ್ಕಾ ಇವ *ಬಿಡೌಜಸಃ | ೧೪೧ ॥ 


ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ಹಾರದ ಮುತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ದೇವ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು, ದೇವೇಂದ್ರನ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಹುರೂಪಿಣೀ 
ವಿದ್ಯೆಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಕರಾಂಗುಲೀಷು ಶಕ್ರಸ್ಕ ನೃಸ್ಕಂತ್ಯಃ 'ಪಾದಪಲ್ಲವಾನ್‌ । 


ಸಲೀಲಮನಟನ್ಮಾಶ್ಚಿತ್ಸೂಚೀನಾಟ್ಕಮಿವಾಸಿಸ್ಥಿತಾಃ || ೧೪೨ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಕೈಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ತಳಿರಿನಂತಿರುವ ತಮ್ಮ ಪಾದಗಳನ್ನಿರಿಸಿ 
ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು, ಸೂಜಿಯ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು 
ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಂತೆ, ಲೀಲೆಯಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಬ್ರೇಮುಃ ಕರಾಲಗುಲೀ”ರನ್ಮಾಃ ಸುಪರ್ವಾಸ್ತಿ; ದಿವೇಶಿನಃ । 


ವಂಶಯಷ್ಟೀರಿವಾರುಹ್ಮ ತದಗ್ರಾರ್ಪಿತನಾಭಯಃ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಬೇರೆಕೆಲವು ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು ದೇವೇಂದ್ರನ ಸುಂದರವಾದ ಗೆಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ಕೈಬೆರಳುಗಳನ್ನು, ಸುಂದರವಾದ ಗೆಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಬಿದಿರುಗಳನ್ನು ಹತ್ತುವಂತೆ, ಹತ್ತಿ 
ಆ ಬೆರಳುಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಳನ್ನಿರಿಸಿ ತಿರುಗಿದರು. ಗಣೆಯ ಮರದಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುವಂತೆ ತಿರುಗಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರತಿಬಾಹ್ಪಮರೇಂದ್ರಸ್ಕ ಸನ್ನಟಂತ್ಕೋಮರಾಂಗನಾಃ 
ಸಯತ್ನಂ ಸಂಚರಂತಿ ಸ "ಪಂಚಯಂತ್ಕೋಳೌಕ್ಟಿಸಂಕುಲಮ್‌॥ ೧೪೪ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜದಲ್ಲಿಯೂ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ದೇವಶಾಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಯತ್ನದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸಿದರು. 


“ಸ್ಬುಟನ್ನಿವ ಕಟಾಕೇಷು ಕಪೋಲೇಷು ಸ್ಫುರನ್ನಿವ । 

ಪ್ರಸರನ್ವಿವ ಪಾದೇಷು ಕರೇಷು ವಿಲಸನ್ನಿವ Ul ೧೪೫ I 
ಎಹಸನ್ನಿವ ವಕ್ತೇಷು ನೇತ್ರೇಷು ವಿಕಸನ್ನಿವ । 

ರಜ್ಯನ್ನಿವಾಂ” ೨್ನರಾಗೇಷು ನಿಮಜ್ಜನ್ನಿವ "ನಾಭಿಷು | ೧೪೬ ॥ 


೧ ಭುಜೇಷು. ೨ ದೀರ್ಫಾನ್‌. ೩ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಾಃ. ೪ ಇಂದ್ರಸ್ಯ. ೫ ಕ್ರಮಪಲ್ಲವಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ 
ಆಶ್ರಿತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ನರ್ತಕ್ಯಃ. ಆ ಸುಗ್ರಂಥೀಃ. ೯ ವಂಚಯಂತ್ಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾದಃ. ೧೦ 
ದೃಷ್ಟಿ ಮೂಸ್‌ ೧೧ ಸ್ಟುರನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಚಿ ೧೨ ಅನುಲೇಪನದ್ರವ್ಯೇಷು. 
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ಓಿಏಿಲಿ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಚಲನ್ನಿವ ಕಟೀಷ್ಟಾಸಾಂ ಮೇಖಲಾಸು ಸ್ಪಲನ್ನಿವ | 


ತದಾ ನಾಟ್ಕರಸೋಂಗೇಷು ವವೃಧೇ ವರ್ದಿತೋತ್ಸವಃ I ೧೪೭ ॥ 


ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನಾಟ್ಯರಸವು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಡೆಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ಕಿಬರುವಂತೆಯೂ ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆಯೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆಯೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ನಗು 
ವಂತೆಯೂ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸಿಸುವಂತೆಯೂ ಅಂಗಲೇಪನ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲ ಅನುರಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ನಾಭಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಂತೆಯೂ ಸೊಂಟಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿ 
ಸುವಂತೆಯೂ ಒಡ್ಕಾಣ(ಡಾಬು)ಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರಿಬೀಳುವಂತೆಯೂ ಸರ್ವಾವಯವ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


ಪ್ರತ್ಕಂಗಮಮರೇಂದ್ರಸ್ಕ ಯಾಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ನೃತ್ತತೋಭವನ್‌ । 


ತಾ ಏವ ತೇಷು 'ಪಾತ್ರೇಷು ಸಂವಿಭಕ್ತಾ ಇವಾ”ರುಚನ್‌ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವದಲ್ಲಿಯೂ ನರ್ತನದಿಂದುಂಟಾದ 
ಚೇಷ್ಟೆಗಳೇ ಆ ನರ್ತನಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


*ರಸಾಸ್ತ ಏವ ತೇ *ಭಾವಾಸ್ತೇನುಭಾವಾಸ್ತ`ದಿಂಗಿತಮ್‌ । 


ಅನುಪ್ರವೇಶಿತೋ ನೂನಮಾತ್ಮಾ `ತೇಷ್ಟಮರೇಶಿನಾ | ೧೪೯ ॥ 


ಆ ಪಾತ್ರ(ನರ್ತೆಕಿ)ಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರಮೊದಲಾದ ರಸಗಳೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಉನ್ನತಿ 
ಗಳೂ ಭಾವಬೋಧಕವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ ಮನೋವಿಕಾರವೂ ದೇವೇಂದ್ರನ 
ಸಂಬಂಧವಾದುವುಗಳೇ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತಾನೇ ಆ 
ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ್ದನು. ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


'ೋಭಾತ್ವ್ವಭುಜದಂಡೇಷು ನರ್ತಯನ್ಸುರನರ್ತಕೀಃ । 


ಕಾರವೀಃ *ಪುತ್ರಿಕಾ ಯಂತ್ರಫಲಕೇಷ್ಟಿವ ಯಾಂತ್ರಿಕ. ॥ ೧೫೦॥ 


ತನ್ನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದೇವನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ನರ್ತನಮಾಡಿಸುವ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಮರದ ಬೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಯಂತ್ರದ ಹಲಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂತ್ರಧಾರನಂತೆ, 
ಶೋಬಿಸಿದನು. 


ಊರ್ಧ್ವ”'ಮುಚ್ಚಾಲಯನ್ನೋವ್ನಿ ನಟಂತೀರ್ದರ್ಶಯನ್ನುನಃ । 
ಕ್ಷಣಾತ್ಕುರ್ವನ್ನದೃಶ್ಶಾಗಿ ಸ್ವಾಃ ಸೋಭೂನ್ಮಾಹೇಂದ್ರಜಾಲಿಕಃ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಹಾರಿಸಿ ಪುನಃ 
ನರ್ತನಮಾಡುವವರನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಾಲಿಕನಂತೆ ಆದನು. 


ಇತಶ್ಚೇತಃ ಸ್ವದೋ”*್‌ರ್ಜಾಲೇ ಗೂಢಂ ಸಂಚಾರಯನ್ನಟೀಃ । 


ಸ "ಭವಾನ್‌ ಹಸ್ತಸಂಚಾರಮಿವಾಸೀದಾಚರನ್ನರಿಃ ೧೫೨ ॥ 


ನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ತನ್ನ ಭುಜಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇತ್ತಿತ್ತ 
ಸಂಚಾರಮಾಡಿಸುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಹಸ್ತಸಂಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಂತಿದ್ದನು. ಕೈಚಾತುರ್ಯವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಜಾಲಿಕ 
ನಂತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ನರ್ತಯನ್ನೇಕತೋ "'ಯೂನೋ ಯಂವತೀರನ್ಮತೋ ಹರಿಃ | 
ಭುಜಶಾಖಾಸು ಸೋನರ್ತಿದ್ದರ್ಶಿತಾದ್ದುತವಿಕ್ರಿಯಃ 


ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಭುಜಗಳೆಂಬ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯುವಕರಾದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯುವತಿಯರಾದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ 





೧ ನಾಟ್ಯೇಷ್ಟಧಿಕೃತಂ ಪಾತ್ರಂ. ೨ ಭಾಂತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಶೃಂಗಾರುದಯಃ. ೪ ಚಿತ್ತಸಮುನ್ನತಯ॥. ೫ 
ಭಾವಬೋಧಕಾಃ. ೬ ವಿಕೃತಿಃ. ೭ ಪಾತ್ರೇಷು. ಆ ತರುಸಂಬಂಧಿನಿಃ. ೯ ಪಾಂಚಾಲಿಕಾ. ೧೦ 
ಸೂತ್ರಧಾರಃ. ೧೧ ಉಡ್ಡಾಯನಂ ಕುರ್ವನ್‌. ೧೨ ನರ್ತಕೀಃ. ೧೩ ಸಮೂಹೇ. ೧೪ ಪೂಜ್ಯ. ೧೫ 
ಕುಮಾರವಯಸ್ಕಾನ್‌. 





 *ೌಸುಕುಮಾರಪ್ರಯೋಗಾಢ್ಯಂ ಲಲಿತಂ ಲಾಸ್ಕಮನ್ಯತಃ 





(| ೧೫೩ ॥ 


ಳ್‌ 11 ಟಾ 4 | 1 REE ಕ್ಕ 2 A La ರ ನ iE eB ಜ್ರ ್ಯ MoT 5 ' BM 14 he ಸ K pL eg 
1 ಸ ಭ್ಯ ೋ ಜ್‌? te! AEE ND ನ Si NE ಲ ಲ 1 ಬಾ ಸ್ನ ಗಾ 


EE Fal, ¥ “೫.141 32೬141 Me ಟ್‌ SS EN | 


೧೪, ೧೪೭- ೬ 


ನರ್ತನಮಾಡಿಸುವವನಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ತನ್ನ ವಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನರ್ತನ ಸ 
ಮಾಡಿದನು. | 


ನೇಟುಸ್ತದ್ಬುಜರಂಗೇಷು ತೇ ಚ ತಾಶ್ಚ "'ಪರಿಕ್ರಮೈಃ । 7 
ಸುತ್ರಾಮಾ ಸೂತ್ರಧಾರೋಭೂನ್ಹಾಟ್ಕವೇದವಿದಾಂವರಃ Hosen. 

ಆ ತರುಣರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯರೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಭುಜಗಳೆಂಬ py 
ರಂಗಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದಸಂಚಾರಗಳಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ನಾಟ್ಯ .... 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸೂತ್ರಧಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಸ 


೨ದೀಪ್ತೋ*ದ್ಧತರಸಪ್ರಾಯಂ ನೃತ್ತಂ ತಾಂಡವಮೇಕತಃ | ಸ್ಸ 
॥ ೧೫೫ ॥ '.' 


ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ರಸದ ಮಯವಾಗಿರುವ 
ತಾಂಡವನರ್ತನವಾಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಸುಂದರವಾದ ನರ್ತನವು ನಡೆಯಿತು. 


೫ಎಿಭಿನ್ನರಸವಮಿತ್ಕುಚ್ಛೈರ್ದರ್ಶಯನ್ವಾಟ್ಯಮದ್ಭುತಮ್‌ । 


ಸಾಮಾಜಿಕಜನೇ ಶಕ್ರಃ ಪರಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಜೀಜನತ್‌ | ೧೫೬॥ '. 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನಾರಸಗಳುಳ್ಳುದೂ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಆದ ...' 
ನಾಟ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಭಿಕರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. ಸಭಿಕರಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಗಂಧರ್ವನಾಯಕಾರಬ್ಬವಿವಿಧಾತೋದ್ಕ`ಸಂವಿಧಿಃ । 
ಆನಂದನೃತ್ಯ್ಶಮಿತ್ಕುಚ್ಛೈರ್ಮಘವಾ ನಿರವರ್ತಯತ್‌ 


ಚ್ಚ ೧೫೭ _.. 

ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಗಂಧರ್ವದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆರಂಭಿ ಚ ನಃ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವಾದ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆನಂದನರ್ತನವನ್ನು ... 
ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಗ 


“ಸಕಂಸತಾಲ್‌ಮುದ್ವೇಣು *₹ವಿತತಧ್ವನಿಸಂಕುಲಮ್‌ । A 
ಸಾಪ್ಸರ""'ಸ್ಪರಸಂ ನೃತ್ತಂ ತದುದ್ಧಾನಮಿವಾದ್ಧುತತ್‌ ॥ ೧೫೮॥ ': 

ಕಂಚಿನ ತಾಳಸಹಿತವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಕೊಳಲುಳ್ಳುದೂ ತಮ್ಮಟೆಮೊದಲಾದ `` 
ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಯಿಂದ ನಿಬಿಡವೂ ದೇವಸ್ತೀಸಹಿತವೂ ಶೃಂಗಾರಮೊದಲಾದ ರಸ ..' 
ಸಹಿತವೂ ಆದ ಆ ನರ್ತನವು, ನವಿಲುಸಹಿತವೂ ತಾಲವೃಕ್ಷಸಹಿತವೂ ಉನ್ನತವಾದ 
ಬಿದಿರುಗಳುಳ್ಳುದೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಜಲಭರಿತವಾದ "' - 
ಸರೋವರಗಳುಳ್ಳುದೂ ರಸಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಉದ್ಯಾನದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ಸ 


ನಾಭಿರಾಜಃ ಸಮಂ ದೇವ್ಕಾ ದೃಷ್ಟಾ ತನ್ನಾ ಟೈಮದ್ದುತಮ್‌ । 


ವಿಸಿಸ್ಮಯೇ ಪರಾಂ ಶ್ಲಾಘಾಂ ಪ್ರಾಪಚ್ಚ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ Hom 


ನಾಭಿರಾಜನು ಮರುದೇವಿಯೊಡನೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಆ ನಾಟ್ಯವನ್ನು .'. 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. ದೇವೇಂದ್ರರು ಈ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ '.. 
ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರು. 


ವೃಷಭೋಯಂ ಜಗಜ್ಜೇಷ್ಠೋ ವರ್ಷಿಷ್ಠತಿ ಜಗದ್ದಿತಮ್‌ । 
ಧರ್ಮಾಮೃತಮಿತೀಂದ್ರಾಸ್ತಮಕಾರ್ಷುರ್ವೃಷಭಾಹ್ವಯಮ್‌ ॥ ೧೬೦ 


೧ ಪದಸಂಚಾರೈಃ. ೨ ಉಲ್ಬಣಃ. ೩ ದಾರುಣಃ. ೪ ಮೃದುಪ್ರಯೋಗಃ. ೫ ನಾನಾರಸಂ. ೬ . '. 
ಸಾಮಗ್ರಿಕಃ. ೭ ಕಾಂಸ್ಕಶಾಲಸಹಿತಂ ಪಕ್ಷೀ ಸಮಯೂರಂ ಸತಾಲವೃಕ್ನಂ. ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಸಾದಿ ಪಕ್ಷೀ ಸ 
ಉನ್ನತವಂಶಂ. ೯ ಪಟಹಾದಿವಾದ್ಯಧ್ವನಿಸಂಕೀರ್ಣಂ ಪಕ್ಷೀ ವಿಸ್ತೃತಧ್ವನಿಸಂಕೀರ್ಣಂ. ೧೦ . 


ದೇವಸ್ತ್ರೀಸಹಿತಂ ಪಕ್ಷೇ ಜಲಭರಿತಸರೋವರಸಹಿತಂ. ೧೧ ಶೃಂಗಾರಾದಿಯುಕ್ತಂ ಪಕ್ಷೇ ರಸಯುಕ್ತಂ. 





ಮೃದುಪ್ರಯೋಗವುಳ್ಳ `... 








ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠನಾದ ಈ  ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವಾದ 





ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ದೇವೇಂದ್ರರು ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
“ವೃಷಭ” ನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟರು. 


ವೃಷೋ ಹಿ "ಭಗವಾನ್ನರ್ಮಸ್ನೇನ ನಯದ್ಭಾತಿ ತೀರ್ಥಕೃತ್‌ । 


ತತೋಯಂ ವೃಷಭಸ್ವಾಮೀ”ತ್ಕಾಹ್ವಾಸ್ತೈನಂ ಪುರಂದರಃ Il ೧೬೧ ॥ 


ಪೂಜ್ಯವಾದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವೃಷವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ವೃಷದಿಂದ ಈ 
ತೀರ್ಥಂಕರರು ಶೋಭಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಇವರನ್ನು 1 ಲಾ 


"೬... ಯೆಂದು ಕರೆದನು. 


ಸ್ವರ್ಗಾವತರಣೇ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಪ್ನೇಸ್ಕ ವೃಷಭೋ ಯತಃ | 


ಜನನ್ಮಾ ತದಯಂ ದೇವೈರಾಹೂತೋ ವೃಷಭಾಖ್ಯಯಾ ॥೧೬೨॥ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರ ತಾಯಿಯಾದ 
ಮರುದೇವಮ್ಮನವರು ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ವೃಷಭ(ಗೂಳಿ- ಹೋರಿ)ವನ್ನು 


ಲಿ 
ನೋಡಿದುದರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳು ಈ Ba ವೃಷಭನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆದರು. 


ಇ ಕ್ರ 


ಪುರುಹೂತಃ ಪುರುಂ ದೇವಮಾಹ್ವಯನ್ನಾ ಖ್ಯಯಾನಯಾ । 


ಪುರುಹೂತ ಇತಿಖ್ಯಾತಿಂ ಬಭಾರಾನ್ವರ್ಥತಾಂ ಗತಾಮ್‌ I ೧೬೩ I 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪುರುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದುದರಿಂದ ಪುರು 
ಹೂತನೆಂಬ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೫ಸವಯೋರೂಪವೇಷಾನ್ಸುರಕುಮಾರಕಾನ್‌ | 
ಪರಿಚರ್ಯಾಯ್ಕೆ ದಿವಂ ಜಗ್ಗುರ್ದ್ದುನಾಯಕಾಃ 


*ತತೋಸ್ಕ 


*ನಿರೂಪ್ಮ ॥ ೧೬೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರರು ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಯಸ್ಸು ರೂಪ 
ಆಭರಣ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ದೇವಕುಮಾರರನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಧಾತ್ರ್ಮೋ ನಿಯೋಜಿತಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ದೇವ್ಯಃ ಶಕ್ರೇಣ ಸಾದರಮ್‌ । 


ಮಜ್ಜನೇ ಮಂಡನೇ ಸ್ಪನ್ನೇ ಸಂಸ್ಕಾರೇ ಕ್ರೀಡನೇಪಿ ಚ... ॥ ೧೬೫ ॥ 


ಈ ಜಿನಬಾಲಕನ ಸ್ನಾನ ಅಲಂಕಾರ ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಧಿ ಅಂಗಸಂಸ್ಕಾರ 


ಕ್ರೀಡಾ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


ದೇವಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಉಪಮಾತೃ(ಸಾಕುವತಾಯಿ)ಗಳನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದನು. 


ತತೋಸೌ ಸಿತಮಾತನ್ನ ನ್ಸಂಸರ್ಪನ್ನಣಿಭೂಮಿಷು । 


ಪಿತ್ರೋರ್ಮುದಂ ತತಾನಾದ್ಕೇ ವಯಸ್ಕದ್ದುತಚೇಷ್ಟಿತಃ | ೧೬೬ ॥ 


ತರುವಾಯ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿದಾಡುವ ಈ ಜಿನಬಾಲಕನು ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಚೇಷ್ಟೆ 
ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟಮಾಡಿದನು. 


ಜಗದಾನಂದಿ ನೇತ್ರಾಣಾಮುತ್ಸವಪ್ರದಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 


ರ ಕೋಜ್ಞ್ಯಲಂ ತದಾಸ್ಕಾಸೀಚ್ಛೈಶವಂ ಶಶಿನೋ ಯಥಾ ॥ ೧೬೭॥ 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಜನರ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಉತ್ಸವ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದೂ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವೂ ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯು, ಚಂದ್ರನ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಂತೆ, 
ಇದ್ದಿತು. | 


೧ ಪೂಜ್ಯಃ. ೨ ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ಆಹ್ವಯತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಅನಂತರಂ. ೫ ಸಮಾನಪ್ರಾಯರೂಪಾಭರಣಾನ್‌. 


೬ ಉಕ್ವ್ವಾ, ಸ್ಮಾಪಯಿತ್ವೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ಸ್ತನದಾಯಿಕಾವಿಧೌ. ೮ ಕಲಾಭಿರುಜ್ಜ್ವಲಂ. 





ಜಾ 








ಕಪ 


೧ಿಮ್ಮುಗ್ಗಸಿತಮಭೂದಸ್ಕೆ ಮುಖೇಂದೌ ಚಂದ್ರಿಕಾಮಲಮ್‌ | 
ತೇನ ಪಿತ್ರೋರ್ಮನಸ್ತೋಷಜಲಧಿರ್ವವೃಥೇ ತರಾಮ್‌ 


ಈ ಜಿನಬಾಲಕನ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ 
ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಮಂದಹಾಸವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 
೨ಗೀತಬಂಧಃ ಸರಸ್ವತ್ಕಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಹಸಿತವಿಭ್ರಮಃ । 
ಕೀರ್ತಿವಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಕಾಸೋಸ್ಕ ಮುಖೇ ಮುಗ್ಧಸ್ಮಯೋಭವತ್‌ ॥ ೧೬೯ ॥ 


ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಂದಹಾಸವು 
ಸರಸ್ವತಿಯ ಗೀತರಚನೆಯಂತೆಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಹಾಸ್ಯದ ವಿಲಾಸದಂತೆಯೂ 
ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಲತೆಯ ಬಜ ಚಿಕ: ಇದ್ದಿತು. 


ಶ್ರೀಮನ್ಮುಖಾಂಬುಜೇಸ್ಕಾಸೀತ್ಕ ಮಾನ್ಮ"ನ್ನನಭಾರತೀ | 
ಸರಸ್ವತೀವ *ತದ್ಬಾಲ ಮನುಕರ್ತಂ'ತದಾ. ಶ್ರಿತಾ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೊರಟ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ವಚನವು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸರಸ್ವತಿಯು ಆ ಜಿನಬಾಲಕನ 
ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಅನುಕರಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಾಲ್ಯತನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಇದ್ದಿತು. 


ಲತ್ಬದಂ ಶನೈರಿಂದ್ರನೀಲಭೂಮಿಷು ಸಂಚರನ್‌ । 
ರೇಜೇ ವಸುಧಾಂ ರಕ್ಷ್ಯೇರಬ್ಬೆ ಓರುಪಹರನ್ನಿವ 


zl rl 


॥ ೧೭೧ ॥ 


ಇಂದ್ರನೀಲದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರುತ್ತಿರುವ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಂಚರಿ 


ಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಜಿನಬಾಲಕನು, ಕೆಂದಾವರೆಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಕೈಗಾಣಿಕೆ : 


ಯನ್ನರ್ಪಿಸುವವನಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಶರತ್ನಪಾಂಸುಷು ಚಿಕ್ರೀಡ ಸ ಸಮಂ ಸುರದಾರಕ್ಕೆಃ । 
ಪಿತ್ರೋರ್ಮನಸಿ ಸಂತೋಷಮಾತನ್ವನ್ಹಲಿತಾಕೃತಿಃ 


ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ಜಿನಬಾಲಕನು ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿ ದೇವಕುಮಾರರೊಡನೆ ರಂಗವಲ್ಲಿಯ ರತ್ನ 
ಧೂಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ಪ್ರಜಾನಾಂ *ದಧದಾನಂದಂ ಗುಣೈರಾಹ್ಲಾದಿಭಿರ್ನಿಜೈಃ । 
ಕೀರ್ತಿಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾಪರೀತಾಂಗಃ ಸ ಬಭೌ ಬಾಲಚಂದ್ರಮಾಃ 


ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಜಿನಬಾಲಕನು ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ ಆವರಿ 


_ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಬಾಲಚಂದ್ರನಂತೆ, ಶೋಬಭಿಸಿದವು. 


ಬಾಲಾವಸ್ಥಾಮತೀತಸ್ಮ ತಸ್ಕಾಭೂದ್ರುಚಿರಂ "ವಪುಃ । 
ಜ್ಞಾಮಾರಂ "'ದೇವನಾಥಾನಾಮರ್ಚಿತಸ್ಮ ಮಹೌಜಸಃ 


ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದವನೂ ಆದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಕುಮಾರಸಂಬಂಧಿಯಾದ ದೇಹವು. ಅತ್ಯ ಂತ 






ಜಟ ್ರ್ರ್ರ್ಕೂ್‌್ಮಷೃ್ಯ್ಯಾಾಾಾಾ ಾ ರ್ಗ 


(1 ೧೬೮ ॥ , 


| ೧೭೦ I ' 





1 ೧೭೨ 11 .. 


1 ೧೭೩ ॥ 7 


1 ೧೭೪ ॥| ಲ 


ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮನೋಹರ . 


ರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಮನೋಜ್ಯಮಂದಹಾಸಂ. ೨ ಪೀಠಬಂಧ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


೩ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಕ್‌. ೪ ಕುಮಾರಸ್ಯ 


ಬಾಲ್ಕಂ. ೫ ತಥೇತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಉಪಹಾರಂ ಕುರ್ವನ್ನಿವ. ೭ ರಂಗವಲ್ಲೀರತ್ನಧೂಲಿಷು. ಟ್ರಸ್‌ 


ಕುರ್ವನ್‌. ೯ ವಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಕುಮಾರಸಂಬಂಧಿ. ೧೧ ದೇವೇಂದ್ರೈಃ. 








೨೩೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ವಪುಹೋ 1 ವೃದ್ಧಿಮನ್ನಸ್ಮ ಗುಣಾ ಣಾ ವವೃಧಿರೇ ವಿಚೋಃ । 


ಶಶಾಂಕಮಂಡಲಸ್ಮೇವ ಕಾಂತಿದೀಪ್ಲ್ಯಾದಯೋನ್ನಹಮ್‌ 1 ೧೭೫ ॥ 


ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಈ 
ಗುಣಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರವು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾಂತಿದೀಪ್ತಿ ಮೊದಲಾದ 
ವೃದ್ದಿಹೊಂದಿದಹಾಗೆಯೇ ಸದಾ ವೃದ್ದಿಯನ್ನು 


ಛಿ 


ಸ ವಪುಃ ಕಾಂತಂ ಪ್ರಿಯಾ ವಾಣೀ ಮಧುರಂ ತಸ್ಕ *ವೀಕ್ಷಿತಮ್‌ । 
.' ಜಗತಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಾತೇನುಃ ಸಸ್ಮಿತಂ ಚ *ಪ್ರಜಲ್ಪಿತಮ್‌ ॥೧೭೬॥ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಚನವೂ ಮಧುರವಾದ 
ನ ನೋಟವೂ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷ 
1: ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. 


ಕಲಾಶ್ಚ ಸಕಲಾಸ್ತಸ್ಕ ವೃದ್ದೌ ವೃದ್ಧಿಮುಪಾಯಯುಃ । 


'... ಇಂದೋರಿವ ಜಗಟ್ಟೀತೋಳಿನಂದನಸ್ಕ ಜಗತ್ಯತೇ: ॥ ೧೭೭ ॥ 


` ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳು ಚಂದ್ರನೊಡನೆ 
13 ವೃದ್ದಿಹೊಂದುವಂತೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸೂ 
, ಪತಿಯಾದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಕಲೆಗಳೆಲ್ಲ (ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ) ಸ್ವಾಮಿಯೊಡ 


ಲು ಅ 


ವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 
ಇ 


ಸ ಮತಿಶ್ರುತೇ ಸಹೋತ್ಸನ್ನೇ ಜ್ಞಾನಂ ಚಾವಧಿಸಂಜ್ಞಕಮ್‌ । 


ಸ ಸತತೋಬೋಧಿ ಸ ನೀಶೇಷಾ. ವಿದ್ಕಾ ಲೋಕಸ್ಟಿತೀರಪಿ. ॥ ೧೭೮ ॥ 


ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಜ್ಞಾನಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯು ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ 
"ಇದ್ದುವು. ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಲೋಕಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ತಿಳಿದರು. 


| “ವಿಶ್ವವಿದ್ಯೇಶ್ವರಸ್ಕಾಸ್ಮ ವಿದ್ಕಾಃ ಪರಿಣತಾಃ ಸ್ವಯಮ್‌ । 
:: ನನು ಜನ್ಮಾಂತರಾಭ್ಯಾಸಃ ಸ ತಿಂ ಪು ಹ್ಲಾತಿ ಪುಷ್ಕಲಾಮ್‌ ॥೧೭೯॥ 


ಕೇವಲಜ್ಞಾನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಈ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಗೆ ವಿದ್ಯೈಗಳಲ್ಲ ತಾವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುವು. ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಜನ್ಮಾಂತರದ ಅಭ್ಯಾಸವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 


ಸ ಕಲಾಸು ಕೌಶಲಂ ಶ್ಲಾಘ್ಮಂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಕಾಸು ಪಾಟವಮ್‌ | 


ಕ್ರಿಯಾಸು ಕರ್ಮಠತ್ನಂ ಚ ಸ ಭೇಜೇ ಶಿಕ್ಷಯಾ ವಿನಾ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಶಿಕ್ಷಣೆ(ಉಪದೇಶ)ಯಿಲ್ಲದೆ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ 
ಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣತೆಯನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ 
ಶೂರತ್ವವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದರು. 















ವಾಜ್ಜಯಂ ಸಕಲಂ ತಸ "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ವಾಕ್ಟಭೋರಭೂತ್‌ | 
೧ಗಿಯೋನ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಮ ಗವಾಚಸ್ಪತ್ಯಾದಭೊದ್ದುರು! | ೧೮೧ ॥ 


ವಾಜಸ್ಪತಿಯಾದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ವಾಗ್ದಾಲ(ಶಾಸ್ತ್ರ)ವು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಹಾಗೆ ವಾಚಸ್ಪತಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಗುರುವಾದರು. 


ಪುರಾಣಃ ಸ ಕವಿರ್ವಾಗ್ಮೀ ಗಮಶಶ್ಚೇತಿ ನೋಚ್ಕತೇ । 
ಕೋಷ್ಠಬುದ್ಹ್ದಾದಯೋ ಬೋಧಾ ಯೇನ ತಸ್ಮ ನಿಸರ್ಗಜಾಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 





೧ ಅಭಿವೃದ್ಧ್ಯಾ ಸಹ. ೨ ಆಲೋಕನಂ. ೩ ಪ್ರಜಲ್ಪನಂ. ೪ ಆಹ್ಲಾದನಕರಸ್ಯ. ೫ ಜ್ಞಾನಾತ್‌. ೬ 


ಕೇವಲಜ್ಞಾನೇಶ್ವರಸ್ಯ. ೭ ಕರ್ಮಶೂರತ್ವಂ. ಆ ವಾಗ್ದಾಲಂ. ೯ ಸ್ಪಷ್ಟಂ. ೧೦ ವಾಕೃತೇ।. 
ವಾಜ್ಮಯೇನ. ೧೨ ವಾಕೃಶಿತ್ವಾತ್‌. 














೧೪, ೧೭೫- 


ಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಯೂ ವಾಚಾಳರೂ WE ಆಗಿ 


él 





ದ್ಹುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕೋಷ್ಠಬುದ್ದಿ ಮೊದಲಾದ ಬುದ್ಧಿವಿಶೇಷಗಳೂ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಉಂಟಾದುವು. 


ಕ್ಷಾಯಿಕಂ ದರ್ಶನಂ ತಸ್ಕ ಚೇತೋಮಲಮಹಾಹರತ್‌ । 


ವಾಜಲಂ ಚ ನಿಸರೇಣ ಪ ಪ್ರಸೃತಾಸ್ಕ ಸರಸ್ವತೀ | ೧೮೩ ॥ 

ಕ್ಷಾಯಿಕಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನವು ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಲ್ಮಷವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿತು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಹೊರಟ ಇವರ ವಾಣಿಯು ವಚನದೋಷವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿತು 


ಶ್ರುತಂ ನಿಸರ್ಗತೋಸ್ಕಾಸೀ"'ತೃಸೂತಃ ಪ್ರಶಮಃ ಶ್ರುತಾತ್‌ । 


೨ತತೋ ಜಗದ್ದಿತಾಸ್ಕಾಸೀಚ್ಛೇಷ್ಟಾ ಸಾಪಾಲಯತ್ವಜಾಃ Il ೧೮೪ ॥ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಶಾಸ್ತ ಸ್ತದಿಂದ WA 
ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವಾದ ವ್ಯಾಪಾರ 


(ಚೇಷ್ಟೆ) ವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ವ್ಯಾಪಾರವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿತು. 


ಯಥಾ ಯಥಾಸ್ಕ ವರ್ದ್ವಂತೇ ಗುಣಾಂಶಾ ವಪುಷಾ ಸಮಮ್‌ । 
ತಥಾ ತಥಾಸ್ಕ ಜನತಾ ಬಂಧುತಾ ಚಾಗಮನ್ಮುದಮ್‌ ೧೮೫ ॥ 


ದಹಾಗೆಲ್ಲ ಜನರೂ 


[ae] 


ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಣಗಳೂ ಶರೀರವೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿ 


ಸ ಪಿತ್ರೋಃ ಪರಮಾನಂದಂ ಬಂಧುತಾಯಾಶ್ಚ ₹ನಿರ್ವೃತಿಮ್‌ | 
ಜಗಜ್ಜನಸ್ಕ ಸಂಪ್ರೀತಿಂ ವರ್ದಯನ್ಸಮವರ್ದ್ವತ ॥ ೧೮೬ ॥ . 


ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಾನಂದವನ್ನೂ ಬಂಧುಜನ 
ಪ್‌ 


ಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೂ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ವೃದಿಹೊಂದಿ 
ಸ ಬ 9 
ಸುವವರಾಗಿ ಬೆಳಯುತ್ತಿದ್ದರು 
ಪರಮಾಯುರಥಾಸ್ಕಾಭೂಚ್ಚರಮಂ ಬಿಭ್ರತೋ ವಪುಃ । My 
ಸಂಪೂರ್ಣಾ ಪೂರ್ವಲಕ್ಷಾಣಾಮಶೀತಿಶ್ವತುರುತ್ತರಾ ೧೮೭ ॥ 
ಆಂತಿಮಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ 
ಪೂರ್ವ ಪರಮಾಯುಷ್ಯವಿದ್ದಿತು 


*ದೀರ್ಥದರ್ಶಿ ಸುದೀರ್ಫಾಯುರ್ದೀರ್ಥಬಾಹುಶ್ಚ 'ದೀರ್ಥದೃಕ್‌ । 2 
ದೀರ್ಥಸೂತ್ರೋ ಲೋಕಾನಾಮಭಜತ್ಸೂತ್ರಧಾರತಾಮ್‌ 1 


ತ್ಯಾ 


& 
ತ 
£ ಳ್ಳ 2 
€1 
ಥಿ 


ಎಡುವವರೂ ಆದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರ 
ಧಾರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರಪ್ರಾಯರಾಗಿದ್ದರೆಂದು 
ನಾ 


ಕದಾಚಿ”ಲ್ಲಿಪಿಸಂಖಾ ನ 'ಗಾಂಧರ್ವಾದಿ" ಕಲಾಗಮಮ್‌ 


ಸ್ಟಭ್ಯಸ್ತಪೂರ್ವಮಭ್ಯಸ್ಮನ್ನುಯ"ಮಭ್ಮಾಸಯತ್ಸರಾನ್‌ ॥೧೮೯॥ ಸ 


ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ್ದ ಗಣಿತ 


ಸಂಗೀತ ಮೊದಲಾದ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಾವು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವರಾಗಿ ಬೇರೆ 
ವರಿಗೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಸಿದರು. 








೧ ಉತ್ಪನ್ನಃ. ೨ ಪ್ರಶಮಾಶ್‌. ೩ ಸುಖಂ. ೪ ಸಮೃಗಿಚಾರ್ಯ ವಕ್ತಾ. ೫ ವಿಶಾಲಾಕ್ನೆಃ. ೬ ಅವಿಲಂಬ್ಯ ಮ 
ಕಾರ್ಯಕಾರೀ. ೭ ಗಣಿಶಂ. ಆ ಸಂಗೀಶಂ. ೯ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರ ೦.೧೦ ಸುಷ್ಮು ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ನಭ್ಯಸ್ತ 0. ೧೧ 
ಅಭ್ಯಾಸಯನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ನ ಎ೧೪ ೨೦೯ 


| ,  ಕೆದಾಚಿದ್ವಾದ್ಯಗೋಷ್ಠೀಭಿರೀಣಾಗೋಷ್ಟೀಭಿರನ್ಯದಾ 





PN ಚ್‌ ಬ ಜೋ ಟಟ ಟಟ ಬ್‌ ಕಡ ಓರ ಜ್ಯು 
ಜಾ ಟಕ ಚಟ ಚಟ ಟೆ ಟಕ ಟಟ ಬಜ ಚ ಚ 


} ಲ್‌ ಕ್‌ೆ 11 ನ ಗ ಕಲಿ ಟ್ಟ ಗಗನ ಸಹ ಸರ್‌ ಗೆ EE ETERS 
\ po A 1 | ಗಾ ಹ ಬ್‌ ಕ] ಫಿ ನ ಗ ಗಾ ಸ LO ಬು | ೨ 
3 ಖ್‌ IS ಚ ಜ್‌ [ಈ]. ಗ ಯಜ ps ಬಕ ಕ ಜೂ ಹಸಿ ಕ ಫ್‌ (ನ್ನ್ನ ನದ್ದು 


೧ಛಂದೋವಿಚಿತ್ಕಲಂಕಾರಪ್ರಸ್ತಾರಾದಿವಿವೇಚ 


ಕದಾಚಿದ್ಭಾವಯನ್ಗೋಪ್ಠೀಶ್ಚಿತ್ರಾದ್ಕೈಶ್ಚ *ಕಲಾಗಮ್ಯೆಃ 


8 | 
| ೧೯೦ 1 


ಕದಾಚತ್ಪದಗೋಷ್ಠೀಭಿಃ ಕಾವ್ಯಗೋಷ್ಟೀಭಿರನ್ಯದಾ | 


ವಾವದೂಕ್ಕೆ: ಸಮಂ ಕೈಶ್ಚಿಜ್ವಲ್ಪಗೋಷ್ಠೀಭಿರೇಕದಾ ೧೯೧ ॥ 


*ಕರ್ಹಿಚಿದ್ಲೀತಗೋಷ್ಠೀಭಿರ್ನ್ಯತ್ತಗೋಷ್ಠೀಭಿರೇಕದಾ | 
೧೯೨ 


ಕರ್ಹಿಚಿದ್ದರ್ಹಿರೂಪೇಣ ನಟತಃ ₹ಸುರಪೇಟಕಾನ್‌ | 


ನಾಟಯನ್ಕರತಾಲೇನ ಲಯಮಾರ್ಗಾನುಯಾಯಿನಾ | ೧೯೩ ॥ 


ಕಾಂಶ್ಚಿಚ್ಚ ಶುಕರೂಪೇಣ ಸಮಾಸಾದಿತವಿಕ್ರಿಯಾನ್‌ । 
ಸಂಪಾಠಂ ಹಾಠಯನ್‌ ಶ್ಲೋಕಾ”ನಮ್ದಿಷ್ಟಮಧುರಾಕ್ಷರಮ್‌ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಹಂಸವಿಕ್ರಿಯಯಾ ಕಾಂಶ್ಚಿನತ್ಕೂಜತೋ ಮಂದ್ರಗದ್ದದಮ್‌ | 
ಬಿಸ್‌ ಭಂಗ್ಯೆಃ ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ದತ್ತೈಃ ಸಂಭಾವಯನ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೯೫ ॥ 
ಗಜವಿಕ್ರಿಯಯಾ ಕಾಂಶ್ಚಿದ್ದಧತಃ "ಕಾಲಭೀಂ ದಶಾಮ್‌ । 

೧೧ನಾಂತ್ವಯನ್ನುಹು”ರಾನಾಥ್ಯ "ಕರಮಾಕ್ರೀಡಯನ್ಮುದಾ ॥ ೧೯೬ 


ಮಣಿಕುಟ್ಟಮಸಂಕ್ರಾಂತ್ಸೆಃ ಸ್ವೈರೇವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕ್ಕೆಃ | 
ಕ್ಸಕವಾಕೂಯಿತಾನ್ಯಾಂಶ್ಚಿದ್ಕೋದ್ದುಕಾಮಾ"”ನ್ಪರಾಮೃಶನ್‌ ॥ ೧೯೭ 


ಮಲ್ಲವಿಕ್ರಿಯಯಾ ಕಾಂಪ್ಲಿ"“ದ್ಯುಯಂತ್ಸೂನ"ನಭಿದ್ರುಹಃ । 


ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಯನ್ಯೃತಾಸ್ಫೋಟವಲ್ಲನಾನಭಿನೃತೃತಃ 
ಕ್ರೌಂಚಸಾರಸರೂಪೇಣ ತಾರಕ್ರೇಂಕಾರಕಾರಿಣಾಮ್‌ । 
೧೯೯ ॥ 


ಶೃಣ್ವನ್ನನುಗತಂ ಶಬ್ದಂ ಕೇಷಾಂ ಚಿಚ್ಚು ತಿಪೇಶಲಮ್‌ 


ಸ್ರಗ್ವಿಣಃ ಶುಚಿಲಿಹ್ತಾಂಗಾ”ನ್ಸಮೇತಾನ್ಸುರದಾರಕಾನ್‌ । 
ದಾಂಡಾಂ ನ್‌ಕ್ರೀಡಾಂ ಸಮಾಯೋಜ್ಕ ನರ್ತಯಂಶ್ಚ ಕದಾಚನ ॥ 


ಅನಾರತಂ ಚ ಕುಂದೇಂದುಮಂದಾಕಿನಪ್ಪಟಾಮಲಮ್‌ | 


ಸುರವಂದಿಭಿರುದ್ದೀತಂ *"'ಸ್ಪಂ ಸಮಾಕರ್ಣಯನ್ಮಶಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 
೨೨ಅ೨ತಂದ್ರಿತಂ ಚ ದೇವೀಭಿ*ೆರ್ನ್ಯಸ್ಯಮಾನಂ ಗೃಹಾಂಗಣೇ । 
ರತ್ನಚೂರ್ಣೈರ್ಬಲಿಂ ಚಿತ್ರಂ ಸಾನಂದಮವಲೋಕಯನ್‌ ॥ ೨೦೨ ॥ 
ಸಂಭಾವಯನ್ಯದಾಚಿಚ್ಚ **ಪ್ರಕೃತೀರ್ಪ್ರಷ್ಟುಮಾಗತಾಃ | 
ವೀಕ್ಷಿತ್ಯರ್ಮಧುರೈಃ ಸ್ನಿಗ್ಗೈಃ ಸತ್ರ ಸಾದರಭಾಷಿತೆಃ ॥ ೨೦೩ ॥ 
ಕದಾಚಿದ್ದೀರ್ಥಿಕಾಂಭಸ್ಸು ಸಮಂ ಸುರಕುಮಾರಕ್ಕೆಃ | 
ಜಲಕ್ರೀಡಾವಿನೋದೇನ ರಮಮಾಣಃ ಸಸಮ್ಮದಮ್‌ || ೨೦೪ ॥ 

' *ಾರವಂ ಜಲಮಾಸಾದ್ಕ *"ಸಾರವಂ ಹಂಸಕೂಜಿತೈಃ | 

' ನ್ರಾರವೈನ್‌ರ್ಯಂತ್ರಕ್ಕೆಃ ಕ್ರೀಡಇ್ನಲಾಸ್ಸಾಲ""ಕೃತಾರವೈೇ ॥ ೨೦೫ ॥ 





೭ ೧ ಛಂದಃ ಪ್ರತಿಪಾದಕಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೨ ವಿವರಣ್ಯೆಃ. ೩ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರೈಃ. ೪ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಸಂಗೈಃ. ೫ 


ಈರ ಅಳ್‌ 
ಕದಾಚಿತ್‌. ೬ ಸುರಸಮೂಹಾನ್‌. ೭ ವ್ಯಕ್ತಂ. ಆ ಧ್ವನತಃ. ೯ ಖಂಡೈಃ. ೧೦ ಕಲಭಸಂಬಂಧಿನೀಂ. 


“೧೧ ಸಾಮವಚನೈರನುನಯನ್‌. ೧೨ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ. ೧೩ ಶುಂಡಾದಂಡಮಾವರ್ಶಯನ್‌. ೧೪ 
:, ಕೈಕೆವಾಕವ ಇವಾಚರಿತಾಸ್ತಾನ್‌. ೧೫ ಸ್ಪೃಶನ್‌. ೧೬ ಯೋದ್ಯುಮಿಚ್ಛೂನ್‌. ೧೭ ಪರಸ್ಪರಮಬಾಧಕಾನ್‌. 
೧೮ ಸಮ್ಮಿಲಿತಾನ್‌. ೧೯ ದಂಡಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೨೦ ಕ್ರಿಯಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨೧ ಆತ್ಮೀಯಂ. ೨೨ 


ಸ ಅಜಾಡ್ಯಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೨೩ ರಚ್ಯಮಾನಂ. ೨೪ ಪ್ರಜಾಪರಿವಾರಾನ್‌. ೨೫ ಸರಯ್ವಾಂ ಭವಂ 
`` ಸಾರವಂ. ೨೬ ಆರವೇಣ ಸಹಿತಂ. ೨೭ ತರುಸಂಬಂಧಿಭಿಃ. ೨೮ ದ್ರೋಣ್ಯಾದಿಭಿಃ. ೨೯ ಕೃತಸ್ವನೈಃ. 








ll ೧೯೮ || 











ಜಲಕೇಲಿವಿಧಾವೇನಂ ಭಕ್ತ್ಮಾ ಮೇಘಕುಮಾರಕಾಃ ಗ 


ಭೇಜುರ್ಧಾರಾಗೃಹೀಭೂಯ ಸ್ಫುರದ್ದಾರಾಃ ಸಮಂತತಃ). ॥ ೨೦೬॥ ..... 
ಕದಾಚಿನ್ನಂದನಸ್ಪರ್ದಿತರುಶೋಭಾಂಚಿತೇ ವನೇ । ಬ 
ವನಕ್ರೀಡಾಂ ಸಮಾತನ್ವ"”ನ್ವಯಸ್ಕೈರನ್ಸಿತಃ ಸುರೈಃ Ison .(" 
(ವನಕ್ರೀಡಾವಿನೋದೇಸ್ಕ ಎರಜೀಕೃತಭೂತಲಾಃ । ಗ 
ಮಂದಂ *ದುಧುವುರುದ್ಕಾನಪಾದಪಾನ್ಪವನಾಮರಾಃ) | ೨೦೮ ॥ 


ಇತಿ ಕಾಲೋಚಿತಾಃ "ಕ್ರೀಡಾ *ಎನೋದಾಂಶ್ಚ ಸ *ನಿರ್ವಿಶನ್‌ । il 
“್ರಸಾರಚಕ್ಸೇ ಸುಖಂ ದೇವಃ ಸಮಂ ದೇವಕುಮಾರಕ್ಕೆಃ ೨೦೯ 


ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಭೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಛಂದಸ್ಸು ಅಲಂಕಾರ ಇವುಗಳ :../ 
ಪ್ರಸ್ತಾರಮೊದಲಾದ ವಿವರಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಚಿತ್ರಮೊದಲಾದ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿಚಾರಮಾಡುವವರಾಗಿ, ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ..'/' 
ವಾಚಾಳುಗಳೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗೀತಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯದ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ " 
ಕೆಲವುಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗೋಷ್ಠಿಗಳಿಂದಲೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ವೀಣಾಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವುಸಮಯದಲ್ಲಿ ನವಿಲಿನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚ": 


3 


೩ 
ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಲಯಕ್ಕನುಸಾರವಾದ ''', 
ತಾಳದಿಂದ ನರ್ತನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಲೂ ಗಿಣಿಯ ರೂಪವನ್ನು ವಿಗುರ್ವಿಸಿಕೊಂಡ :.'/ 
ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 1: 
ಪಠನಮಾಡಿಸುತ್ತಲೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ತೊದಲಾಗಿಯೂ ಶಃ ಮಾಡು 2 
ತ್ರಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪವನ್ನು ವಿಗುರ್ವಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ |": 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ತಾವರೆದಂಟಿನ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು '' 


ಣೆ 


ಸೊಂಡಲನ್ನು ತಿರಿಗಿಸುತ್ತಲೂ ಕೋಳಿಯ ರೂಪವನ್ನು 


ವಿಗುರ್ವಿಸಿ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ನೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 


ಗಃ 


ಗಳೊಡನೆಯೇ ಯುದ್ದಮಾಡಲಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಲೂ | 


ಜಟ್ಟಿಗಳ ರೂಪವನ್ನು ವಿಗುರ್ವಿಸಿ ಪರಸ್ಪರಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯುದ್ದಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ,*.' 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರೂ ತೊಡೆಗಳನ್ನೂ ಭುಜಗಳನ್ನೂ ತಟ್ಟಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ "1, 
ರುವವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸುತ್ತಲೂ ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಯ 
ರೂಪವನ್ನೂ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕ್ರೇಂಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಕೆಲವು ದೇವತಗಳ ಕರ್ಣಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ 
ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅಂಗಕ್ಕೆ ಲೇಪನಮಾಡಿರುವವರೂ ಕುಮಾರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೇರಿರು A 
ವವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೋಲಾಟದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿಸುತ್ತಲೂ 1: 
ಕುಂದಪುಪ್ಪ(ಕೋಲುಮಲ್ಲಿಗೆ)ದಂತೆಯೂ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಗಂಗಾನದಿಯ `'., 
ಜಲಧಾರೆಯಂತೆಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಗಾನಮಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಮನೆಯ _.. 
ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರತ್ನಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿದ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಉಪಹಾರ(ನಜರು) ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೂ ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ p ಈ 
ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪ್ರಜಾಪರಿವಾರಜನರನ್ನು ಮಧುರವಾದ 
ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಂದಹಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಆದರಪೂರ್ವಕ 
ವಾದ ಭಾಷಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಲೂ ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚದರವಾದ 
ಬಾವಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ದೇವಕುಮಾರರೊಡನೆ ಜಲಕ್ರೀಡಾವಿನೋದದಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಲೂ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಸಹಿತವಾಗಿರುವ 


ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕೆಲವು ದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವಚನಗಳಿಂದ 
ಶಾ ದ 


ಕೆ 











೧ ಮಿತ್ರೈಃ. ೨ ಕಂಪಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಜಲಕ್ರೀಡಾದಿಕಾಃ. ೪ ಗಜಬರ್ಹಿಹಂಸಕಾನ್‌. ೫ ಅನುಭವನ್‌. 


೬ ಆಸೇಸ. 
pe & 






** ್ಚ್‌ಪಾಾಾ್ಸ್ಸಾಾ್‌್ಕಾ್ಸ್ಸ್ರ್ಟಾರರಾರ್ಸ್‌್‌ಾ “ಚಾ [ಹಹಾಾರ್ವ್ಸ್‌ರ್ಟರ್ಟ ಸಲ ಸವಸ ಯಜ 2 4೬: 


ಸರಯೂನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೀರಿನ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ 
, ಮರದ ಯಂತ್ರ(ದೋಣಿ 'ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಲೂ (ಸ್ವಾಮಿಯು 
೯ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡುವಾಗ ಮೇಘಕುಮಾರರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಧಾರಾಗೃಹ-- 
ಸ್ನಾನಗೃಹದ ರೂಪವನ್ನು ವಿಗುರ್ವಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಜಲಧಾರೆ 
4 ಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು). ಕೆಲವು 
1: ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಂದನವನದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ವೃಕ್ಷಗಳ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ 
"ವನದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ವನಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು 
; ಮಾಡುತ್ತಲೂ (ಸ್ವಾಮಿಯ ವನಕ್ರೀಡಾವಿನೋದಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಯುಕುಮಾರರೆಂಬ . 
ಸ್ಸ ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಯ ಧೂಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿ ಉದ್ಯಾನದ 
-: ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಮಂದವಾಗಿ ಕೊಡಹಿದರು). ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ 
;* ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಜಲಕ್ರೀಡೆಮೊದಲಾದ ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನೂ ವಿನೋದ 
1: ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 








wy ಇತಿ ಭುವನಪತೀನಾಮರ್ಚನೀಯೋಳಭಿಗಮ್ಯಃ 
:: ಸಕಲಗುಣಮಣೀನಾಮಾಕರಃ ಪುಣ್ಮಮೂರ್ತಿಃ । 
-\: ಸಮಮಮರಕುಮಾರೈರ್ನಿರ್ವಿಶನ್ದಿವ್ಶಭೋಗಾ- 
1, ನರಮತ ಚಿರಮಸ್ಮಿ'ನ್ಬುಣ್ಣಗೇಹೇ ಸ ದೇವಃ I ೨೧೦ ॥ 
ಸ್ಯ ಹೀಗೆ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


1 ಯೋಗ್ಯರೂ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರೂ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳಿಗೆ 
!-: ಉತ್ಪತ್ತಿಸಾ ್ಲಿನರೂ ಪುಣ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಜೇ 
ಗ್ಯ ಕುಮಾರರೊಡನೆ ಈ ಪುಣ್ಯಗೃಹದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಬಹು 
'. ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. | 

:- ಪುತಿದಿನಮುಮರೇಂದ್ರೋ"`ಪಾಹೃತಾನ್ಫೋಗಸಾರಾ- 
", ನ್ಲುರಭಿಕುಸುಮಮಾಲಾಚಿತ್ರಭೂಷಾಂಬರಾದೀನ್‌ । 
೬: ಲಲಿತಸುರಕುಮಾರೈರಿಂಗಿತಜ್ಞೈರ್ವಯಸ್ಕೆ,ಃ 





ಭಗವಜ್ಜಾತಕರ್ಮೋತ್ಸವವರ್ಣನಂ 


ಹ ಸಮ” ಮುಪಹಿತರಾಗಸ್ಫೋನ್ಸಭೂತ್ಸುಣ್ಯಪಾಕಾತ್‌ ॥ ೨೧೧ ॥ 
[ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಮಿತ್ರರೂ ಸುಂದರರೂ ಆದ ದೇವ 
” ಕುಮಾರರೊಡನೆ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ತಮ್ಮ 

Af 





ಮಾ 


ಪ್ರಣ್ಯೊ ದಯದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿವಸ ದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವೇಂದ್ರರು ತಂದ ಸುಗಂಧವಾದ 





೧೪, ೨೧೦- 


Ress ತ rd Nn 


ಪುಷ್ಟಮಾಲಿಕೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಭರಣ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸೃಸುರಾಸುರಾರ್ಚಿತಪದೋ ಬಾಲ್ಕೇ”ಪೃಬಾಲಕ್ರಿಯೋ 


ಲೀಲಾಹಾಸವಿಲಾಸವೇಷಚತುರಾಮಾಬಿಭ್ರದುಚ್ಚೈಸ್ತನುಮ್‌। 
ತನ್ವಾನಃ ಪ್ರಮದಂ ಜಗಜ್ಜನಮನಃಪ್ರಹ್ಹಾದಿಭಿರ್ವಾಕ್ಕರೈ- 


ಬಪ್ರಿದಿ 






ರ್ಬಾಲೇಂದುರ್ವವೃಧೇ ಶನೈರಮಲಿನಃ ಕೀರ್ತ್ಮುಜ್ಜ ಲಚ್ಚಂದ್ರಿಕ: 1: 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವರೂ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೃದ್ಧರ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವರೂ ಲೀಲಾ ಹಾಸ್ಯ ವಿಲಾಸ ವೇಷ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಸುಂದರವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಚನಗಳೆಂಬ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವರೂ ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ದೇದೀಪ್ಯ ; 
ಮಾನವಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳುಳ್ಳವರೂ ಪರಿಶುದ್ಧರೂ ಬಾಲಚಂದ್ರ ನಂತಿರುವವರೂ ಸ 
ಶೋಭಾಯುಕ್ತರೂ ಆದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ದಿನಕ್ರಮದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. ದ i 
೨ತ್ಞಾರಾಲೀತರಲಾಂ ದಧತ್ಸಮುಚಿತಾಂ ವಕ್ಷಸ್ಸಲಾಸಂಗಿನೀಮ್‌ eu 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಂದೋಲನವಲ್ಲರೀಮಿವ ತತಾಂ ತಾಂ ಕ 


ಹಾರಯಷ್ಟಿಂ ಪೃಥುಮ್‌ । 
*ಜ್ಯೋತ್ನಾ)ಂಮನ್ಯ ಮಥಾಂಶುಕಂ ಪರಿದಧತ್ಕಾ id 


ರೇಜೇಸೌ "ಸುರದಾರಕ್ಕೆ "ರುಡುಸಮೈಃ ಕ್ರೀಡಳಿನೇಂದುರ್ಭಶಮ್‌ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲಿನಂತೆ ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದೂ ನಕ್ಚತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಚಂಚಲವೂ ಉಚಿತವೂ 
ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ 
ಸೊಂಟದ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತನ್ನನ್ನು ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ 
(ಬೆಳದಿಂಗಳಂತಿರುವ) 
ಈ 


ಇತಾ ರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಞಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 


ನಾಮ ಚತುರ್ದಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಟಿ ಕ ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
| ""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'” ಭಗವಜ್ಜಾತಕರ್ಮೋತ್ಸವವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 


ps ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೧ ಆಶ್ರಯಣೀಯಃ. ೨ ಪವಿತ್ರಗೇಹೇ. ೩ ಉಪಾನೀತಾನ್‌. ೪ ಪ್ರಾಪ್ತಃ. 











೧ ವೃದ್ಧವ್ಯಾಪಾರಃ . ೨ ತಾರಕಾನಿಕರವತ್ಕಾಂತ್ಕಾ ಚಂಚಲಾಂ. 


ಮಾನಂ. ೪ ನಕ್ಚತ್ರಸದ್ಭಶೈಃ. 


೩ ಆತ್ಮಾನಂ ಜೊ ನಿ್ನಾಂ ಮನ್ಯ 


ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವವರೂ ಆದ '... 
ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ದೇವಕುಮಾರರೊಡನೆ :: 
ಕ್ರೀಡಿಸುವವರಾಗಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದರು. 3. 


ಕ 
[3 F 
RS 


1 
| 





A ಟ್‌ ಚಟ ಟ್‌ ಲ್ಕ ತಕ ಟಟ ಟಿಸ್‌ ಸ ್ಕಜಯೃ ಬ ಲಲ ಚ ಚ ಅ ಟಟ ಟಟ EN ಟಿ * ಲ ಚ 1 ಟೂ ಲ (0 008/  ೪ ಆಟು ಟು ಜಟ EN ಟಿ ಟಟ ಟಟ ಟಟ ಟಟ ಬಟ ಚಟ ಲ TS ಫ್‌ ಲ ಟಟ pe Le 
es EAN ho 1 ಗು PAs 3 ಫ್‌ ಕ 1 ಟೆ 4 A; 11 ತ ತೆ ed ಹ ಸ Gl ಒಪ ಹ ತ | 11 ಗ ಚ ಚ 1 ಗ | 1/ ಜಟ್‌ | ಸ ಸ ಕ Vi ಸ ಯತ್ತ 3 ಟ್ಟ 1! 2೫ 1೬8 ಚಚ 1[ J ಪ್‌ ಲ್‌ ಜ್‌ 11 ಸೇ ಮ ಯ 1 1 ಸ k 


A ಗಾ ತ್‌ a py ಚ x : ಸ ಸ EE ಸಿ ಜು ಉಟ Le (ರಕ್ತಾ ಟಸ್‌ [ ಗ le ET 0), SA pA 7 CS 10102022 11 ಜ್‌ ಜರ ಸಿ ನ್ನ ಕ 
i PN gh ey ಹ Ne ॥ ಇ NG EU Mh ನಕ Tu ಇನ ಬ) ಸ ವಕ 1 (ಬಿರ ಜ್ಯ? ನ ಸಗ ತು ನ್ನ ಬ ಗ EE: 1... ೬ Ui] ಸ MN ಬೀ ಜಯ ರರ ನೂ ಸ (ಬು ಗಿ ಸ ಗ ಟಂ ಜ್‌ ಭ್ಯ ಲ ಸನದ SN ಟಿ? yd 4 
» A Le A ೭1 ೬ ಹಟ 2. 1 ಹ ಆ ಳೆ SR 2 1 fp et ಗ py MEL pC py ಅಯ ಚಟ ಟಂ ಚ [4 ಫು EN [AT a 
ik 1 
» 


॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 





ರ ಅಥ ಪಂಚದಶಂ ಪರ್ವ 7 


ಅಥಾಸ್ಕ ಯೌವನೇ ಪೂರ್ಣೇ ವಪುರಾಸೀನನೋಹರಮ್‌ । ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಹಣೆಯೆಂಬ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 


:: ಪ್ರಕೃತ್ಯ್ಯೈವ ಶಶೀ ಕಾಂತಃ ಕಿಂ ಪುನಃ ಶರದಾಗಮೇ ॥ ೧॥ | ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಲತೆಗಳು ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದ 
ತರುವಾಯ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಇವರ | ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಬಲೆಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. ಟೆ 


ದೇಹವು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಚಂದ್ರನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸುಂದರ ಟಿ . | ಕ 
 ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಶರತ್ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದೇನು ? ವಲಾ ಸಭಾ ಭಂ ಭರವ pA 
16 | ಆಸೀದ್ದ್ವಿರೇಫಸಂಯುಕ್ತಮಹೋತ್ಪಲದಲಶ್ರಿಯೋಃ 1 ೯ [1 


4 ( 
: ನಿಷ್ಟಪ್ತಕನಕಚ್ಛಾಯಂ ನಿಃಸ್ಟೇದಂ ನೀರಜೋಮಲಮ್‌ । ಕಪ್ಪಾದ ರೆಪ್ಪೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ನೈದಿಲೆಗಳ ಕಾಂತಿಯು :.! 


£ 
1 


eT | ೧ ವಿ ( 
 ಶ್ಲೀರಾಚ್ಛಕ್ಷತಜಂ ''ದಿವೃಸಂಸ್ಥಾನಂ ವಜ್ರ' ಸಂಹತಮ್‌ ॥| ೨ ॥ | ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕಮಲದ ಎಸಳುಗಳ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಇದ್ದಿತು. : ಗ 


1 4 

| 4 
ಲ Pe ॥ 
Wh 8%) 
1ಕ್ಕೆ 1 1 
ಹ 1 he 


ಸಾರೂಪ್ಯ ರ ಪಾ ಮಸ ತಟ ಪು ಮಣಿಕುಂಡಲಭೂಷಾಭ್ಲಾಂ ಕರ್ಣಾವಸ್ಥ ರರಾಜತುಃ । tly’ 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರೇಣ ಲಕ್ಷಣಾನಾಮಲಂಕೃತಮ್‌ 1 ೩ ॥ ಟಿ b | 


i ಟಿ ೧ಫರ್ಯಂತೌ ಗಗನಸ್ಕೇವ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಾಭ್ಯಾಮಲಂಕೃತೌ noon 


ಅಪ್ರಮೇಯಂ ಮಹಾವೀರ್ಯಂ ದಧತ್ವಿಯಹಿತಂ ವಚಃ । ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ i. 


''. ಕಾಂತಮಾವಿರಭೂದಸ್ಯ ರೂಪ"ಮಪ್ರಾಕೃತಂ ಪ್ರಭೋಃ ॥ ೪ ॥ | ಕಿವಿಗಳೆರಡು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆಕಾಶದ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವ "?. 


We ಳಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. ಸ 
ಪುಟಕ್ಕಿಟ್ಟ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಬೆವರದಿರುವುದೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಸಲ ಕಾಸಿದ i 


_ ಹಾಲಿನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ರಕ್ತವುಳ್ಳುದೂ ಸಮಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಥಾನವುಳ್ಳುದೂ ವಜ್ರ ಸ My | Bi 
೨: ವೃಷಭನಾರಾಚಸಾಹನನವುಳ್ಳುದೂ ಅತ್ಯಂತಸುಂದರವೂ ಪರಿಮಳವೂ ಸಾವಿರ | ಮಖೇಂದೌ ಯಾ ದ್ಯುತಿಸ್ತಸ್ಯ ನ ಸಾನ್ಯತ್ರ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೇ | ಗ 


- ದೆಂಟು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವೂ ಅಲ್ಪಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಲ್ಲದುದೂ ಬಹಳ ಅಮೃತೇ ಯಾ ಧೃತಿಃ ಸಾ ಕಿಂ ಕೃಚಿದನ್ನತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ || ೧೧ ॥ ಸ್ಯ 


ವದ ಬಲವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಿಯವೂ ಹಿತವೂ ಆದ ವಚನವುಳ್ಳುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಂತಿಯು ಮೂರುಲೋಕ ಸ 


ಸ ಅಸಾಭಧಾರಪೂಾ ಅಧ ಈ ವೈಸಿಭಸ್ವಾಮಿಯ ರೂಪವು, ಪ್ರಕ ಪಾಯಿತು. ದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲವು. ನ್ಯಾಯವೇ:- ಅಮೃತ 1... 


ನ ದಲ್ಲಿರುವ ಸಂತೋಷವು ಬೇರೆ ಯಾವಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಾಣುವುದೇ? 1, 
|. ಷುಕುಟಾಲಂಕೃತಂ ತಸ್ಕ ಶಿರೋ ನೀಲಶಿರೋರುಹಮ್‌ । 
ಸುರೇಂದ್ರಮಣಿಭಿಃ ಕಾಂತಂ ಮೇರೋಃ ಶೃಂಗಮಿವಾಬಭೌ ॥೫॥ ಸ್ಲಿತಾಂಶುರುಚಿರಂ ತಸ್ಮ ಮುಂಖಮಾಪಾಟಲಾಧರಮ್‌ । ಗ 

೬ ೫. 


ಬ ದ್‌ de ಇಗೆ »ುಂ ಬ | ಕ ei 
(ಕಪ್ಪಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕವು ಕಿರೀಟದಿಂದ ಲಸದ್ದಲಸ್ಕ ಪದ್ಮಸ್ಮ ಸಫೇನಸ್ಕ ಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ ೧೨ ॥ ೩ 


; ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಮಹಾಮೇರು ಪರ್ವ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಗ 
1, ತೆದ ಶಿಖರದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು.... ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
je ಎಸಳುಗಳುಳ್ಳುದೂ ನೊರೆಯೊಡಗೂಡಿದುದೂ ಆದ ತಾವರೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
sg ರುರುಚೇ ಮೂದ್ಧಿ ೯ ಮಾಲಾಸ್ಕ ಕಲ್ಬಾನೋಕಹಸಂಭವಾ | ಧರಿಸಿತು. ತಾವರೆಯಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಗ 
. ಹಿಮಾದ್ರೆ ಕೂಟಮಾವೇಷ್ಟ್ಯಾಪತಂತೀವಾಮರಾಪಗಾ | ೬ ॥ | | 
ತ್ತ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ | ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಪುಷ್ಪ ವವ ನಾಸಿಕೋತ್ತುಂಗಾ ಸಾರಾ ತ. FA 
ಮಾಲಿಕೆಯು, ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಸಧಸ್ಪತ್ನವತಾಥಾಯುಿ ಕಲ್ಪಿತೇವ: ಪ್ರಹಾಲಿಕಾ WR (್ಳಊ% 


- ದೇವಗಂಗೆಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಉನ್ನತವಾದ ಮೂಗು ಸರಸ್ವತಿಯ ಅವತಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ :... 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರವೇಶದ್ದಾರದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ಚ 





..' ಲಲಾಟಪಟ್ಟೇ ವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ರುಚಿರಸ್ಕ ಮಹತ್ಕಭೂತ್‌ | 
:): ಪಾಗ್ದೇವೀಲಲಿತಾ*ಕ್ರೀಡಸ್ಟಲಲೀಲಾಂ ವಿತನ್ವತಿ ॥ ೭॥ | ಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ರುಚಿರಾ ರೇಖಾಃ ಕಂಧರೋಸ್ಕಾಸ್ಮಸದ್ಮನಃ | 
| | *ಲ್ಲಿಖ್ಯು ಘಟತೋ ಧಾತ್ರಾ ರೌಕೃಸ್ತಂಭ ಇವೈಕಕಃ Hoenn 
ವಾಗ್ದೇವಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಉದ್ಯಾನದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಈ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಮನೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬರೆದು ಸೇರಿಸಿದ i 
NS ಬಂಗಾರಮಯವಾದೊಂದು ಸ್ತಂಭದಂತಿರುವ ಕಂಠವು ಮನೋಹರವಾದ ರೇಖೆ ". 
A ಭ್ರೂಲತೇ ರೇಜತುರ್ಭರ್ತುರ್ಲಲಾಟಾದ್ರಿತಟಾಶ್ರಿತೇ । ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ರೇಖೆಗಳಿದ್ದುವೆಂದು ಸ್ಯ 
- “ವಾಗುರೇ ಮದನೈಣಸ್ಕ "ಸಂರೋಧಾಯೇವ ಕಲ್ಪಿತೇ ॥ ೮॥ | ಭಾವವು. 








ಗು ೧ ಸಮಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಥಾನಂ. ೨ ಸಂಹನನಂ. ೩ ಅಸಾಧಾರಣಂ. ೪ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಭಿ. ೫ ೧ ಉಭಯಭಾಗೌ. ೨ ಸಂತೋಷಃ. ೩ ಪ್ರವೇಶದ್ವಾರಂ. ೪ ಉತ್ಕೀರ್ಯ ಘಟಿತಃ. ೫ 
"” ಉದ್ಯಾನಂ. ೬ ಮೃಗಬಂಧಿನ್ಕೌ. ೭ ಸಂಧಾರಣಾಯ. ಸುವರ್ಣಮಯಃ. | 









ರ ರೌೌ್ಟಫಾಾ್ಕ್‌ರ್ಚ್ರ್ಸಷಮಾಕ್ಟಾ್ಸಾರ್ಟ್ಪ್ಸ್‌ಕರ್ರುು್ರ್ರ್ರುರ್ಟ 4 ಟ್ಟ 








೨೩೪ 


 ಟ್ಚ್‌ಾು್ರ್ರ್ರ ರಾ Bt NSA 


೧ಿಮ್ಮಹಾನಾಯಕಸಂಸಕ್ತಾಂ ಹಾರಯಪ್ಟಿಮಸೌ ದಧೇ | 


ವಕ್ಷಸಾ ೨.ಸಣರಾಜನ್ಮಪೃತನಾಮಿವ * ಸಂಹತಾಮ್‌ 1 ೧೫ Il 


ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಗುಣವಂತರಾದ ರಾಜಪುತ್ರರ ಸೈನ್ಯದಂತೆ ಸೇರಿರುವುದೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ರತ್ನದಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಹಾರವನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದರು. 


ಇಂದ್ರಚ್ಛ್ಚಂದಂ ಮಹಾಹಾರಮಧತ್ತಾಸೌ ಸ್ಫು ರದ್ದುತಿಃ । 


ವಕ್ಚಸಾ "ಸಾನುನಾದ್ರೀಂದ್ರೋ ಯಾಸ್‌ ಸಂಕರಮ್‌ UW ೧೬! 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಿರಿನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಧರಿಸುವಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನರಾದ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ 
ಚ್ಛಂದವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಹಾರೇಣ ಹಾರಿಣಾ ತೇನ ತದ್ದಕ್ಟೋರುಚಿಮಾನಶೇ 


ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹಸಂಸಕ್ತ್ಷಹಿ ಮಾದ್ರಿತಟಸಂಭವಾಮ್‌ ೧೭ ॥ 


ಮನೋಹರವಾದ ಆ ರತ್ನಹಾರದಿಂದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಎದೆಯು ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಹಿಮವಶ್ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ 
ಪ್ರವಾಹವು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಆ ರತ್ನಹಾರವು 
ಶೋಭಿಸಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಕ್ಷ ಕ್ಸಸ್ಪರಸಿ ರಮ್ಮೇಸ್ಮ ಹಾರರೋಚಿಶ್ಚೃಟಾಂಭಸಾ । 


ಸಂಭೃತೇ ಸುಚಿರಂ ರೇಮೇ ದಿವೃಶ್ರೀಕಲಹಂಸಿಕಾ I ೧೮॥ 


ಹಾರದ ಕಾಂತಿಯ ಪರಂಪರೆಯೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಎದೆಯೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸ 
ಪಕ್ಷಿಯು ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿತು. 


ವಕ್ನಃಶ್ರೀಗೇಹಪರ್ಯಂತೇ ತಸ್ಕಾಂ”'ಸೌ ಶ್ರಿಯಮಾಪತುಃ । 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಕೃತಾವಾಸೌ ತುಂಗಾವಟ್ಟಾಲಕಾವಿವ 1 ೧೯ ॥ 


ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ವಕ್ಷಸ್ಥಲವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮೀಗೃಹದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳು ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವಾಸಮಾಡುವ ಉನ್ನತವಾದ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳಂತೆ 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಬಾಹೂ ಕೇಯೂರಸಂಘಟ್ಟಮಸ್ಕಣಾಂಸೌ ದಧೇ ವಿಭುಃ | 


ಕಲ್ಬಾಂಫ್ರಪಾವಿವಾಭೀಷ್ಟಫಲದ್‌ ₹ಶ್ರೀಲತಾಶ್ರಿತೌ Il ೨೦॥ 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 


ಯೆಂಬ ಲತೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಬಾಹುಮುರಿಯ ಸಂಘರ್ಷಣದಿಂದ 
ಮೃದುವಾದ ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಎರಡು ಭುಜಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


ನಖಾ”ನೂಹೇ *ಸುಖಾಲೋಕಾನ್ಸ ಕರಾಂಗುಲಿಸಂಶ್ರಿತಾನ್‌ । 


"ದಶಾವತಾರಸಂಭುಕ್ತಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಭ್ರಮದರ್ಪಣಾನ್‌ 1 ೨೧ ॥ 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಮಹಾಬಲಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನು 
ಭವಿಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿಲಾಸಾರ್ಥವಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳಂತಿರುವುವೂ ಸುಖಕರವಾದ 


ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳುವೂ ಕೈಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿರುವುವೂ ಆದ ಉಗುರುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


೧ ಮಹಾಮಧ್ಯಮಣಿಯುಕ್ತಾಂ. ೨ ಗುಣವದ್ರಾಜಪುತ್ರಸೈನ್ಯಂ: ೩ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ. ೪ ಪ್ರವಾಹಂ. ೫ 
ಭುಜಶಿರಸೀ. ೬ ಶ್ರೀರೇವ ಲತಾ. ೭ ಧೃತವಾನ್‌. ಆ ಸುಖಪ್ರಕಾಶಕಾನ್‌. ೯ ಮಹಾ 
ಬಲಾದಿದಶಾವತಾರೇಷು ಸಂಭುಕ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಲಾಸಮುಕುರಾನ್‌. 


ಹಾವ ಸ 


'*್ಮೋಲ್ಮಲೋ್ಪಾಾ್ಕ್‌್ಟರೂ್ಸ್‌ಾಾಾೋೋೀಾ ಾ ್‌್ಕು್‌ಾರೃಚ್ಬ್ದ್ಟ್ಟೂ ಲೂ ಇ ಪಜ ಪನ (ಸ SNM ಜಾ ಜಾ 


ಟ್‌  ್‌ ಬ, ಎ ಲ್‌ ಟರ ಗಾತ ಟೂ 


ಮಧ್ಯೇಕಾಯಮಸೌ ನಾಭಿಮದಧಾನ್ಹಾ ಫಂದ 


ಸರಸೀಮಿವ ಸಾವರ್ತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಂಸೀನಿಷೇವಿತಾಮ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ನಾಭಿರಾಜನ ಪುತ್ರರಾದ ಈ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು ತಮ್ಮ ಶರೀರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸುಳಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರು 
ವುದೂ ಆದ ಸರೋವರದಂತಿರುವ ನಾಭಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


೨ಸಷೀಖಲಮಧಾತ್ಕಾಂತಿಂ ಜಘನಂ ತಸ್ಕ ಸಾಂಶುಕಮ್‌ | 


ನಿತಂಬಮಿವ ಭೂಭರ್ತುಃ ಸತಡಿಚ್ಛರದಂಬುದಮ್‌ I ೨೩ ॥ 


ಕಾಂಚೀದಾಮ(ಉಡುದಾರ)ವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ಆ 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಸೊಂಟವು ಮಿಂಚುಸಹಿತವಾದ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶದಂತೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿತು. 


ಬಭಾರೋರುದ್ವಯಂ ಧೀರಃ ಕಾರ್ತಸ್ವರವಿಭಾಸ್ವರಮ್‌ । 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವ್ಕಾ ಇವಾಂದೋಲಸ್ತಂಭಯುಗಶಮುಚ್ಚಕ್ಕೆಃ ll ೨೪ ॥ 


ಧೀರರಾದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಉನ್ನತವಾದ 
ಉಯ್ಯಾಲೆಕಂಭಗಳಂತಿರುವುವೂ ಬಂಗಾರದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಎರಡು 
ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


1 ಮದನಮಾತಂಗದುರ್ಲಂಫ್ಕಾರ್ಗಲವಿಭ್ರಮೇ । 
ೇವೋಕಿದ್ದರ್ತಿತೇ ಭರ್ತುಃ ಪರಾಂ ಕಾಂತಿಮವಾಪತಾಮ್‌ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೇ 


ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಆನೆಗೆ ದಾಟುವುದಕ್ಕಶಕ್ಕವಾದ ಅಗಳಿ(ಒದೆ)ಮರದಂತಿರುವ 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಕಣಕಾಲುಗಳೆರಡು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಉಜ್ಜಲ್ಲಟ್ಟಿವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. 


ಪಾದಾರವಿಂದಯೋಃ ಕಾಂತಿರಸ್ಕ ಕೇನೋಪಮೀಯತೇ । 


ತ್ರಿಜಗಚ್ಛಿ «ಸಮಾಶ್ಲೇಷಸೌಭಾಗ್ಯಮದಶಾಲಿನೋಃ I ೨೬ ॥ 


ಮೂರುಲೋಕದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಟಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಮದದಿಂದ 
ಮನೋಹರಗಳಾಗಿರುವ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಯಾವ ಪದಾರ್ಥದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸುವುದು ? ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತ್ಯಸ್ಕಾವಿರಭೂತ್ಯಾಂತಿ "ರಾಲಕಾಗ್ರಂ ನಖಾಗ್ರತಃ । 
ಮೊಸ ಸುದತ್ತ ನಾಲಬ್ದ ಸಾ "ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಸ್ವವಾಂಛಿತಾಮ್‌ 


ಹೀಗೆ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಉಗುರಿನ ತುದಿಯಿಂದ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳ 


ತುದಿಯವರೆಗೂ ಕಾಂತಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಕಾಂತಿಗೆ ' 


ಇಷ್ಟವಾದ ಆಶ್ರಯವು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ನಿಸರ್ಗಸುಂದರಂ ತಸ್ಕ ವಪುರ್ವಜ್ರಾಸ್ತಿಬಂಧನಮ್‌ । 
ಷಶಸ್ತ್ರಾದ್ಯಭೇದ್ಯತ್ವಂ ಭೇಜೇ ರುಕ್ಕಾದ್ರಿಸಚ್ಛವಿ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವೂ ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ ಅಸ್ಥಿ(ಎಲುಬು) 


ಬಂಧನವುಳ್ಳುದೂ ಬಂಗಾರದ ಬೆಟ್ಟ(ಮೇರು)ದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಸ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರವು ವಿಷಶಸ್ತ್ರಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಹೊಂದಿತು. ಅಭೇದ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಅಭೇದ್ಯತ್ವವನ್ನು 





೧ ಶರೀರಮಧ್ಯೇ. ೨ ಕಾಂಚೀದಾಮಸಹಿತಂ. ೩ ಉತ್ತೇಜಿತೇ. ೪ ಅಲಕಾಗ್ರಾದಾರಭ್ಯ. ೫ ಆಶ್ರಯಂ. 





ಎರಡು | 





॥ ೨೩ ॥ ಬ್‌ 








1 ೨೮ ॥ ನ” 













' ೧೪೫, ೪೫ 


ಟ್‌ ಕ್ಕ ಟ್‌ ಪರ ಾರಾ್ಷ್ಕಾ್‌.ಿ್ತ a ಲಣ। PR ರಾರೋ್ಸ್ಪ್ಸ್‌ಾ್ಪ್ಪ್ಪಾಾಾ್‌ 


ಯತ್ರ ವಜ್ರಮಯಾಸ್ತೀನಿ 'ವಜೈೈರ್ವಲಯಿತಾನಿ ಚ । 


: ವಜ್ರನಾರಾಚ”ಭಿನ್ನಾನಿ ತತ್ಸಂಹನನಮೀಶಿತುಃ 1 ೨೯॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಮಯವಾದ ಮೂಳೆ(ಎಲುಬು)ಗಳು ವಜ್ರ 
: ಮಯವಾದ ವೇಷ್ಟನಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ವಜ್ರಮಯವಾದ ಕೀಲುಗಳಿಂದ 
` ಕೀಲಿತಗಳೂ ಆಗಿದ್ದುವು. ಅಂತಹ ಶರೀರಬಂಧನಕ್ಕೆ ವಜ್ರವೃಷಭನಾರಾಚ ಸಂಹನನ 
, ವೆಂದು ಹೆಸರು. 


*ಶಿದೋಷಜಾ ಮಹಾತಂಕಾ ನಾಸ್ಕ ದೇಹೇ ವೃಧುಃ ಪದಮ್‌ । 


ನ ಮರುತಾಂ ಚಲಿತಾ*ಗಾನಾಂ ನನು ಮೇರುರಗೋಚರಃ || ೩೦ ॥ 


ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಾತಪಿತ್ತಶ್ಲೇಷ್ಠಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮಹಾ 
ನ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರೋಗಗಳುಂಟಾಗು 
“1, ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುವ ಗಾಳಿಗಳು 
..' ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುವುವೇ ? 








ಲ ನ ಜರಾಸ್ಕ ನ ಖೇದೋ ವಾ ನೋಪಘಾತೋಪಿ ಜಾತು ಚಿತ್‌ । 
1: ಕೇವಲಂ ಸುಖಸಾದ್ಬೂತೋ ಮಹೀತಲ್ಪೇೆ"ಮಹೀಯತ I ೩೧ ॥ 


| | ಈ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಗೆ ಮುಪ್ಪೂ ಮನಃಖೇದವೂ ಇಚ್ಛಾಪ್ರತಿಬಂಧವೂ ಎಂದೂ 
1/1 ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸುಖಾಧೀನರಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


1: ತದಸ್ಮ ರುರುಚೇ ಗಾತ್ರಂ ಪರಮೌದಾರಿಕಾಹ್ವಯಮ್‌ | 


1: ಮಹಾಭ್ಯುದಯನಿಃಶ್ರೇಯಸಾರ್ಥಾನಾಂ ಮೂಲಕಾರಣಮ್‌ ॥ ೩೨॥ 


ಸ ಅಧಿಕವಾದ ಅಭ್ಯುದಯಸುಖಕ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷಸುಖಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಈ 


ಬ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಮೌದಾರಿಕವೆಂಬ ಶರೀರವು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


“ಮಾನೋನ್ಮಾನಪ್ರಮಾಣಾನಾಮನ್ಮೂನಾಧಿಕತಾಂ ಶ್ರಿತಮ್‌ | 
ಸಂಸ್ಥಾನಮಾದ್ಯಮಸ್ಕಾಸೀಚ್ಚ್ಛತುರಸ್ರಂ ಸಮಂತತಃ 





|| ೩೩ 11 


1... ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಎತ್ತರ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತಾರಮೊದಲಾದ ಪರಿಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ 


11. ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಮಚತುರಸ್ರವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ರ (ಶರೀರಾಕೃತಿ)ವಾಗಿದ್ದಿತು. 
“ ಯಥಾಸ್ಕ ರೂಪಸಂಶತ್ತಿಸ್ತಥಾ ಭೋಗ್ಯೈಶ್ಚ ಪಪ್ರಥೇ । 

ನ ಹಿ ಕಲ್ಬಾಂಫ್ರಿಪೋದ್ಭೂತಿರನಾಭರಣಭಾಸುರಾ ll ೩೪ ॥ 





: ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ರೂಪಸಂಪತ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತೋ 
1. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ನ್ಯಾಯವೇ :- 
ಸ, ಆಭರಣಗಳ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ ? 
















ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಬಭುರ್ಭರ್ತುರ್ದೇಹಮಾಶ್ರಿತ್ಮ ನಿರ್ಮಲಮ್‌ । 
ಜ್ಕೋತಿಷಾಮಿವ ಬಿಂಬಾನಿ ಮೇರೋರ್ಮಣಿಮಯಂ ತಟಮ್‌ ll 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ರತ್ನಮಯವಾದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಮೊದಲಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮಲಕ್ಷಣಗಳು ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ವಿಭುಃ ಕಲ್ಪತರುಚ್ಛಾಯಾಂ ಬಭಾರಾಭರಣೋಜ್ಚಲಃ । 


ಶುಭಾನಿ ಲಕ್ಬಣಾನ್ಯಸ್ತಿನ್ಕುಸುಮಾನೀವ ರೇಜಿರೇ || ೩೬ I 


೧ ವಜ್ರಮಯವೇಷ್ಟನೈಃ ವೇಷ್ಟಿತಾನಿ. ೨ ಕೀಲಿತಾನಿ. ೩ ವಾತಪಿತ್ತಶ್ಲೇಷ್ಠಜಾ ಮಹಾವ್ಯಾಧಯಃ. ೪ 
ವೃಕ್ಷಾಣಾಂ. ೫ ಪೂಜ್ಯೋಭೂ ತ್‌. ೬ ಉತ್ಸೇಧವಲಯವಿಸ್ತಾರಾಣಾಂ. 











೨೩೫ 


ಟರ ಡಾ ನಡ ಲ ್‌್‌್‌್ಪ್‌್‌್ಪ್‌ ್‌ಅಜಾು ್ತು್ತಕ್ಕಕ್ಟ್ರ್ಚ್ಷಾ ಲ 6೮6೬. &* 


ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಸಿದರು. ಈ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳು ಪುಷ್ಪಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ತಾನಿ ಶ್ರೀವೃಕ್ಷಶಂಖಾಬ್ದ್ಜಸ್ವಸ್ತಿಕಾಂಕುಶತೋರಣಮ್‌ । 


'ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಸಿತಚ್ಛತ್ರಸಿಂಹವಿಷ್ಟರ”ಕೇತನಮ್‌ I ೩೭ ॥ 


ರಖುಷೌ ಕುಂಭೌ ಚ ಕೂರ್ಮಾಶ್ಚ ಚಕ್ರಮಬ್ಬಿಃ ಸರೋವರಮ್‌ । 


*ಎಮಾನಭವನೇ *ನಾಗೋ ನರನಾರ್ಯೌ ಮೃಗಾಧಿಪಃ ॥ ೩೮॥ 
ಬಾಣಬಾಣಾಸನೇ ಮೇರುಃ ಸುರರಾಟ್ಸುರನಿಮ್ಮಗಾ । 

ಪುರಂ ಗೋಪುರಮಿಂದ್ವರ್ಕೌ ಜಾತೃಶ್ಚಸ್ತಾಲವೃಂತಕಮ್‌ 1 ೩೯॥ 
ವೇಣುರ್ವೀಣಾ ಮೃದಂಗಶ್ಚ ಸ್ರಜೌ ಪಟ್ಟಾಂಶುಕಾಪಣೌ | 

ಸ್ಫುರಂತಿ ಕುಂಡಲಾದೀನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಭರಣಾನಿ ಚ WW ೪೦ ॥ 
ಉದ್ಮಾನಂ ಫಲಿತಂ ಶ್ಟ್ಷೇತ್ರಂ ಸುಪಕ್ಸಕಲಮಾಂಚಿತಮ್‌ | 

ರತ್ನದ್ದೀಪಶ್ಚ ವಜ್ರಂ ಚ ಮಹೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ Il ೪೧॥ 
*ಸುರಭೀಿಃ *ಸೌರಭೇಯಶ್ಚ ಚೂಡಾರತ್ನಂ ಮಹಾನಿಧಿಃ । 

ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀ ಹಿರಣ್ಕಂ ಚ ಜಂಬೂವೃಕ್ಪಶ್ಚ *ಪಕ್ಷಿರಾಟ್‌ | ೪೨ ॥ 


*ಉಡೂನಿ ತಾರಕಾಃ ಸೌಧಂ ಗ್ರಹಾಃ ಸಿದ್ದಾರ್ಥಪಾದಪಾಃ | 
೧0 ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾಣ್ಯ?ಿ'ಹಾರ್ಯಾಣಿ ಮಂಗಲಾನ್ಯಪರಾಣಿ ಚ ॥ ೪೩॥ 


ಲಕ್ಷಣಾನ್ಮೇವಮಾದೀನಿ ವಿಭೋರಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಮ್‌ । 


೧೨ವಸ೦ಜನಾನ್ಯಪರಾಣ್ಮಾಸನ್‌ ಶತಾನಿ ನವಸಂಖ್ಯಯಾ i ೪೪ I 


ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳು :- ಶ್ರೀವೃಕ್ಷ (ಬಿಲ್ಪವುಕ್ಸ) ಶಂಖ ಕಮಲ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಅಂಕುಶ ತೋರಣ 
ಚಾಮರ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರ ಸಿಂಹಪೀಠ ಧ್ವಜ ಎರಡುಮೀನುಗಳು ಎರಡುಕುಂಭಗಳು 
ಆಮೆ ಚಕ್ರ ಸಮುದ್ರ ಸರೋವರ ದೇವವಿಮಾನ ನಾಗೇಂದ್ರಭವನ ಆನೆ ಮನುಷ್ಯ 
ಮಾನುಷೀ (ಸ್ತ್ರೀ) ಸಿಂಹ ಬಾಣ ಧನುಸ್ಸು ಮಹಾಮೇರು ದೇವೇಂದ್ರ ದೇವಗಂಗಾ 
ಪಟ್ಟಣ ಗೋಪುರ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುದುರೆ ಬೀಸಣಿಗೆ ಕೊಳಲು 
ವೀಣೆ ಮದ್ದಳೆ ಎರಡುಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳು ಪಟ್ಟಿಯವಸ್ತ್ರ ಅಂಗಡಿ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಭರಣಗಳು ಫಲಭರಿತವಾದ ಉದ್ಯಾನ 
ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಭತ್ತದ ಪೃರುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರ ರತ್ನದ್ದೀಪ ವಜ್ರ ಭೂಮಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತೀ 
ಕಾಮಧೇನು ವೃಷಭ (ಗೂಳಿ) ಶಿರೋರತ್ನ ಮಹಾನಿಧಿ ಕಲ್ಪಲತಾ ಬಂಗಾರ 
ನೇರಳೆಯವೃಕ್ಷ ಗರುಡ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ತಾರೆಗಳು ರಾಜಭವನ ಅಂಗಾರಕಾದಿಗ್ರಹಗಳು 
ಸಿದ್ದಾರ್ಥವೃಕ್ಷ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅಷ್ಟಮಹಾಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳು ಬೇರೆ ಮಂಗಲ 
ದ್ರವ್ಯಗಳು ಇವು ಮೊದಲಾದ ನೂರೆಂಟು ಮಹಾಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಒಂಬೈನೂರು 
ತಿಲಮಸೂರಿಕಾಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದ 
ಲ್ಲಿದ್ದುವು. 


ಅಭಿರಾಮಂ ವಪುರ್ಭರ್ತುರ್ಲಕ್ಷಣೈರೇಭಿರೂರ್ಜಿತೈಃ । 


ಜ್ಕೋತಿರ್ಭಿರಿವ ಸಂಛನ್ನಂ ಗಗನಪ್ರಾಂಗಣಂ ಬಭೌ I ೪೫ ॥ 


ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರವು 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿತು. 





೧ ಚಾಮರ. ೨ ಧ್ವಜಃ. ೩ ಸುರವಿಮಾನನಾಗಾಲಯೌ, ೪ ಗಜಃ. ೫ ವಾಂಶಃ. ೬ ಧೇನುಃ. ೭ 
ವೃಷಭಃ. ಆ ಗರುಡಃ. ೯ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ. ೧೦ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷಾದೀನಿ. ೧೧ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಾನಿ. ೧೨ 
ತಿಲಮಸೂರಿಕಾದೀನಿ. 


ES ST TRE ಯ್ಯಗ್ಯೋನ್ಹ ಉದ್ಬಂಗ್ಗ  ಭ್ಲೃಂಧಿರ್ಟಭ್ಹ ಜಳ 
ಬ ಬ ಪರ ಲ ಪಟ ಜಟ ಬ ೬] ತ್‌ 


: ಟ್ರ RN 


SN SN 
) "ಜ್‌ LP ಉಟ 


ಗ: * ಲ ರಾರಾ ಚಚ್ತ 














೫. 








pe ಸೆಕ ಯಾ ಚೆ HA ಎ 
೬1.1 (ಗಗ NN NS NN NS A FE 





ನ ೨೩೬ 








ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂ ಚ ಧ್ರುವಂ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಂತರ್ಲಕ್ಟಣಂ ಶುಭಮ್‌ । 
ಯೇನ ತಃ ಶ್ರೀಪತೇರಂಗಂ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಲಬ್ಧಮಕಲ್ಮಹಮ್‌ 1 ೪೬॥ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 


ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶುಭವಾದ ಬೇರೊಂದು ಅಂತರ್ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಪಡೆದಿವೆ. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಿಕಾಮಕಠಿನೇ ವಿರಾಗಸ್ಕ ಜಗದ್ಗುರೋಃ | 

_ಫಂಕಥಮಪಿ ಪ್ರಾಪದವಕಾಶಂ ಮನೋಗೃಹೇ I ೪೭ ॥ 


ವೀತರಾಗರೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ 
ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಿಯಾಸ್ಕಾಸೀತ್ಕೀರ್ತಿಶ್ಚಾಕಲ್ಪವರ್ತಿನೀ । 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತಡಿಲ್ಲತಾಲೋಲಾಂ ಮಂದಪ್ರೇಮ್ಣೈವ ಸೋವಹತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 

ಸರಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವೃಷಭ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಚಂಚಲಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಧರಿಸಿದರು. 


ತದೀಯರೂಪಲಾವಣ್ಶ್ಮಯೌವನಾದಿಗುಣೋಗಿದ್ದಮ್ಯಃ । 


ಆಕೃಷ್ಟಾ ಜನತಾನೇತ್ರಭೃಂಗಾ ನಾನ್ಮತ್ರ ರೇಮಿರೇ I ೪೯ ॥ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಯೌವನ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜನರ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ೭'ಮರಗಳು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಪಡಲಿಲ್ಲ. 


ನಾಭಿರಾಜೋನ್ಕದಾ ದೃಷ್ಟಾ ಯೌವನಾರಂಭಮೀಶಿತುಃ | 


*ಪುರಿಣಾಯಯಿತುಂ ದೇವಮಿತಿ ಚಿಂತಾಂ ಮನಸ್ಯ್ಕಧಾತ್‌ ॥೫೦॥ 


ಒಂದುದಿವಸ ನಾಭಿರಾಜಮನುವು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಯೌವನದಶೆಯು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ವಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದನು. 


.' ದೇವೋಯಮತಿಕಾಂತಾಂಗಃ ಕಾಸ್ಕ ಸ್ಕಾಚ್ಚಿತ್ತಹಾರಿಣೀ 


ಸುಂದರೀ ಮಂದರಾಗೇಸಿಗೆನ್ಬಾರಂಭೋ ದುರ್ಫ್ಥಟೋ ಹೃಯಮ್‌ ॥ 


'"ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹರಣ 
ಮಾಡುವ ಸುಂದರಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಳಿರುವಳೋ. ಭೋಗೋಪ 
ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದವಾದ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿವಾಹಾರಂಭವು 


ಜ್‌ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂದರ್ಥ ವ್ರ. 


ಅಪಿ ಚಾಸ್ಕ ಮಹಾನಸ್ತಿ “ಪ್ರಾರಂಭ”ಸ್ತೀರ್ಥವರ್ತನೇ । 
ಸೋಳಿತಿವರ್ತೀವ ಗಂಧೇಭೋ ನಿಯಮಾತೃವಿಶೇ"ದ್ವನಮ್‌ ॥ ೫೨॥ 


ಆದರೆ ಗೃಹಸ್ನಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತನಿಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಇವರ ಈ ಮಹಾ 


 ವಿವಾಹಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಅತಿ ಕ್ರಮಿಸು(ಮೀರು)ವುದೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮದ 
`` ಗಜದಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಪೋವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವರು. 


: ತಥಾಪಿ ಕಾಲಲಬ್ಬಿಃ ಸ್ಮ್ಕಾದ್ಯಾವದಸ್ಮ ೌತಪಸ್ಥಿತುಮ್‌ | 


ತಾವತ್ಕಲತ್ರಮುಚಿತಂ ಚಿಂತ್ಕಂ ಲೋಕಾನುರೋಧತಃ !1೫೩॥ 





೧ ಲಕ್ಷಣೈಃ. ೨ ಅತ್ಯಂಶಪ್ರಯಾಸೇನ. ೩ ಪುಪ್ಪೈಃ. ೪ ವಿವಾಹಯಿತುಂ. ೫ ವಿವಾಹೋಪಕ್ರಮಃ. ೬ 
( ವಿವಾಹಪ್ರಾರಂಭಃ. ೭ ಸಾಗಾರಧರ್ಮವರ್ತನೇ. ಆ ಅತಿಕ್ರಮಣಶೀಲಃ. ೯ ತಪೋವನಂ. ೧೦ ತಪಃ 
' ಕರ್ತುಂ. ೧೧ ಜನಾನುವರ್ತನತಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಇವರಿಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲಲಬ್ಧಿಯು ಬರುವವರೆಗೂ 
ಲೋಕರೂಢಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಲತ್ರ(ಸ್ತ್ರೀ) ವನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 


ತತಃ ಪುಣ್ಕವತೀ ಕಾಚಿ”ದುಚಿತಾಭಿಜನಾ ವಧೂಃ । 
ಕಲಹಂಸೀವ *ನಿಷ್ಟಂಕಮಸ್ಕಾವಸತು *ಮಾನಸಮ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವತಿಯೂ ಸತ್ಕುಲಪ್ರಸೂತಳೂ ಆದ ಯಾವಳಾದ 
ರೊಬ್ಬಳು ಸ್ತ್ರೀಯು, ಕೆಸರಿಲ್ಲದಿರುವ ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು 
ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ, ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಿ. 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ನಾಭಿರಾಜೋತಿಸಂಭ್ರಮೀ | 
೪.ಸಾಂತ್ವಮುಪಸೃತ್ಕೇದಮವೋಚದ್ವದತಾಂವರಮ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಂತನೂ ಬಹಳ ತ್ವರೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ . 


೧೫, ೪೬೨ 1! 


1 ೫೫ | `. 







1 ೫೪ 0 ಲಂ 


ನಾಭಿರಾಜಮನುವು ವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ i 


ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ` 


ದೇವ ಕಿಂಚಿ"ದ್ವಿವಕ್ಸಾಮಿ ಸಾವಧಾನಮಿತಃ ಶೃಣು । 
ತ್ವಯೋಪಕಾರೋ ಲೋಕಸ್ಕ ಕರಣೀಯೋ ಜಗತ್ಪತೇ 


1 ೫೬॥ '.. 


""ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ದೇವನೇ ! ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. .... 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಈ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಕೊಟ್ಟು ಕೇಳಬೇಕು. ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ .. 


ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ತ್ವಂ ಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ತ್ವಂ “ಸ್ವಭೂರಸಿ । 


೭ನಿಭಮಾತ್ರಂ ತ್ವದುತ್ಪತ್ತೌ ರಪಿತ್ಯಮನ್ಮಾ ಯತೋ ವಯಮ್‌ ॥ ೫೭॥ ... 


ನೀನು ಹಿರಣ್ಣಿಗರ್ಭ(ಬ್ರಹ)ನೂ ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕನೂ ಸ್ವಯಂಭುವೂ 


ಆಗಿರುತ್ತಿ. ನಾವು ನಿನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನೆಪಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಯಥಾರ್ಕಸ್ಯ ಸಮಂದ್ಧೂತೌ ನಿಮಿತ್ತಮುದಯಾಚಲಃ । 
ಸ್ವತಸ್ತು ಭಾಸ್ವಾನುದ್ಯಾತಿ ತಥೈವಾ₹ ಸೃದ್ಭವಾನಪಿ 


ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯಪರ್ವತವು ಹೇಗೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿದೆಯೋ 
ಆದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಹೇಗೆ ತಾನಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು 
ನಮ್ಮಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದುದೆಂಬುದು. ನಿನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ನಾವು' ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುವುದಾಗಿದೆ. 


ಗರ್ಭಗೇಹೇ ಶುಚೌ ಮಾತುಸ್ವಂ ದಿಮ್ಮೇ ಪದ್ಮವಿಷ್ಟರೇ | 


ume 


ನಿಧಾಯ "ಸ್ವಾಂ ಪರಾಂ ಶಕ್ತಿಮುದ್ಧೂತೋ "ನಿಷ್ಯಲೋಸ್ಕತಃ: 1 5 


ಶ್ರೀದೇವಿಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನಿ 
ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವೆಂಬ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು 
ಅಶರೀರನಾಗಿರುತ್ತಿ, 


೫ 


ಗುರುಬ್ರುವೋಹಂ “*ತದ್ದೇವ ತ್ವಾಮಿ”ತ್ಯಭ್ವರ್ಥಯೇ ವಿಭುಮ್‌ । 
ಮತಿಂ ವಿಧೇಹಿ ಲೋಕಸ್ಕ "ಸರ್ಜನಂ ಪ್ರತಿ ಸಂಪ್ರತಿ Il ೬೦॥ 





೧ ಯೋಗ್ಯಕುಲಾ. ೨ ಅಕಲ್ಮಷಂ, ಅಕರ್ದಮಂ ಚ. ೩ ಮನಃ, ಮಾನಸಂ ನಾಮ ಸರಶ್ಚ. ೪ 


ಸಾಮಸಜಹಿತಂ, ಅತಿಮಧುರಂ ವಾ. ೫ ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ. ೬ ಸ್ವಯಂಭೂಃ. ೭ ವ್ಯಾಜಮಾತ್ರಂ. ೮ 


ಪಿಶ್ಚಂಮನ್ಶಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೯ ಕು (ಪಂಚಮೀ). ೧೦ ಶ್ರೀದೇವ್ಯಾದಿಭಿಃ ಶೋದಿತೇ, ೧೧ 


.| ಭವತ್ಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೧೨ ನಿಃಶರೀರಃ. ೧೩ ತಸ್ಮಾತ್ಮಾರಣಾತ್‌. ೧೪ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ. ೧೫ ಸೃಷ್ಟಿಂ. 








ತೆ ಸಂತಾನರಕ್ಷಣೇ ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಯೋ ಹಿ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ 





೧೫, ೭೫ 


Ct 


ಸಾರ ಎಲೈ. ದೇವನೇ! ತಂದೆಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ. ಮು: ಸ್‌ | 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಈಗ ನೀನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಭುವಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ತ್ಹಾಮಾದಿಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟಾ ಲೋಕೋಹ್ಕೇ?”ವಂ ಪ್ರವರ್ತತಾಮ್‌ । 
ಮಹತಾಂ ಮಾರ್ಗವರ್ತಿನ್ನಃ ಪ್ರಜಾಃ *ಸುಪ್ರಜಸೋ ಹೃಮೂಃ॥ ೬೧ ॥ 


ಆದಿಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಲೋಕವು ನಿನ್ನಂತೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲಿ. 


ಮಹಾಪುರುಷರ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ಮಸರಿಸುವ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸುಪುತ್ರರುಳ್ಳವ 
ರಾಗುವರಲ್ಲವೇ ? 

ತತಃ ಕಲತ್ರಮತ್ರೇಷ್ಟಂ ಪರಿಣೇತುಂ ಮನಃ ಕುರು । 
ಪ್ರಜಾಸಂತತಿ*ರೇವಂ ಹಿ *ನೋಚ್ಛೇತ್ಸೃತಿ ವಿದಾಂವರ | ೬೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಈಗ ನೀನು ಇಷ್ಟವಾದ ಸೀಯನ್ನು 
ವಿನಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೊ "ಸ್ಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. ಹೀಗಾದರೆ ಪ್ರ 
ವಂಶವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಜಾಸಂತತ್ಮವಿಚ್ಛೇದೇ ತನುತೇ ಧರ್ಮಸಂತತಿಃ । 


ಮನುಷ್ಟ “ಮಾನವಂ ಧರ್ಮಂ ತತೋ ದೇವೈನಮಚ್ಚುತ ॥ ೬೩॥ 


ಪ್ರಜಾಸಂತತಿಯು ವಿಚ್ಛೇದವಾಗದಿದ್ದರೆ ಧರ್ಮಸಂತತಿಯು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ನಾಶರಹಿತನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಈ ಧರ್ಮವು ಮನುಸಂಬಂಧಿಯಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ. 


ದೇವೇಮಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಧರ್ಮಂ ವಿದ್ದಿ ದಾರಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ । 
I ೬೪ ॥ 


ಎಲೈ ದೇವನೇ !ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆಯು ಗೃಹಸ್ಥರ ಧರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಸಂತಾನರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಗೃಹಸ್ಥರ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ತ್ವಯಾ ಗುರುರ್ಮತೋಯಂ ಚೇಸಿಜ್ಜನಃ ಕೇನಾಪಿ ಹೇತುನಾ । 
ವಚೋ ನೋಲ್ಲಂಘೃಮೇವಾಸ್ಕ ನೇಷ್ಟಂ ಹಿ ಗುರುಲಂಘನಮ್‌। ೬೫ ॥ 


ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಜನವು ಗುರುವೆಂದು ನಿನಗೆ 
ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಈ ಜನದ ಮಾತನ್ನು ಮೀರಲೇ ಬಾರದು. ಹಿರಿಯರ 
ಮಾತನ್ನು ಮೀರುವುದು ಇಷ್ಟವಲ್ಲವಷ್ಟೆ ತ 


ಇತ್ತುದೀರ್ಯ ಗಿರಂ ಧೀರೋ ರವೃರಂಸೀನ್ಹಾಭಿಪಾರ್ಥಿವಃ । 


ದೇವಸ್ತು ಸಸ್ಮಿತಂ ತಸ್ಕ ವಚಃ ಪ್ರತ ಚೈದೋಮಿತಿ | ೬೬ I 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಧೀರನಾದ ನಾಭಿರಾಜನು ವಿರಾಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಸ್ವಾಮಿಯಾದರೋ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಆ ನಾಭಿರಾಜನ 
ವಚನವನ್ನು ಆಗಬಹುದು'' ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. 


ಕಿಮೇತತ್ಪಿತೃದಾಕ್ಷಿಣ್ಕಂ ಕಿಂ ಪ್ರಜಾನುಗ್ರಹೈಷಿತಾ | 


ನಿಯೋಗ ಕೋಪಿ ವಾ ತಾದೃಗ್ಯೇನೈಚ್ಛತ್ತಾದೃ ಶಂ ವಶೀ (|೬೭॥ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೀಗೆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಪಟ್ಟು ದು ತಂದೆಯ 
ದಾಕ್ಚಿಣ್ಯದಿಂದಲೋ 7 ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಚೀ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೋ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಅದೃಷ್ಟ ಸ್ವ(ಭವಿತವ್ಯ ತವೆ ವೇ ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಲೋ ಈ 
ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದೆಂದರ್ಥವು. 


೩ ಏವಂ ಸತಿ. ೪ ವ್ಯಚ್ಛಿನ್ನಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ೫ ಜಾನೀಹಿ. ೬ 


೧ ತ್ವಮಿವ. ೨ ಸುಪುತ್ರವತ್ಯಃ. 
ಶ್ವ ಸ ಆ ತೊಷ್ಟೀಂ ಸ್ಥಿ ಸ್ಲಿತಃ. ೯ ತಧಾಸ್ತಿತಿ. ೧೦ ನಿಯಮೇನ 


ಮನುಸಂಬಂಧಿನಂ. ೭ ಅಹಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. 
ಕರ್ತವ್ಯಃ. 


*ಜಸಸಿದ್ದು.ೂುಂ 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೨೩೭ ಎ 


sm NERA 8 TN ADRES MS Sri 


ತತೋಸ್ಕಾನುಮತಿಂ ಮತ್ತಾ ವಿಶಂಕೋ ನಾಭಿಭೂಪತಿಃ | 


ಮಹದ್ದಿವಾಹಕಲ್ಮಾಣಮಕರೋತ್ಸರಯರಾ ಮುದಾ | ೬೮ 11 
ತರುವಾಯ ನಾಭಿರಾಜನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನು ುಮತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಂದೇಹ 
ವಲ್ಲದವನಾಗಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅತಿಶಯವಾದ ವಿವಾಹಮಂಗಲವನ್ನು 


ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಸಂರೇಂದ್ರಾನುವುತಾತನ್ನ € ಸುಶೀಲೇ ಚಾರುಲಕ್ಷಣೇ | 


೨ಸತ್ಕೌ ಸುರುಚಿರಾಕಾರೇ *ವರಯಾಮಾಸ ನಾಭಿರಾಟ್‌ | ೬೯ | pe 


ನಾಭಿರಾಜನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಸುಶೀಲೆಯರೂ . 
ಉತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ವರೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಕೆಯರನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. ಸ್ವಾಮಿಗೋಸ್ಕರ ಇಬ್ಬರು 
ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನೆಂದರ್ಥವು. _ 
ತನ್ನ್‌ ಕಚ್ಛಮಹಾಕಚ್ಛ"ಜಾಮ್ಮೌ ಸೌಮ್ಯೇ ಪತಿಂವರೇ । ಫು 
ಯಶಸ್ವ್ಪತೀಸುನಂದಾಖ್ಕೇ ಸ "ಏನಂ ಪರ್ಯಣೀನಯತ್‌ ॥೭ಂ॥ 

ಸುಂದರಿಯರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಚ್ಚಮಹಾಕಚ್ಛರಾಜರ ಸಹೋದರಿಯರೂ ಶಾಂತ ``: 
ಸ್ವಭಾವದವರೂ ವಿವಾಹಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲವುಳ್ಳವ ಅದ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆ :: 
ಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ನಾಭಿರಾಜನು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. 


ಪುರುಃ ಪುರುಗುಣೋ ದೇವಃ *ಪರಿಣೇತೇತಿ ಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ | Kd 
ಪರಂ ಕಲ್ಮಾಣಮಾತೇನುಃ ಸುರಾಃ ಪ್ರೀತಿಪರಾಯಣಾಃ 1 ೭೧ ॥ ನಂ 

ಉತ್ತಮವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ .- 
ರೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಅತಿಶಯವಾದ ಸ 


ಮಂಗಲೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. | | ಸ _ 
ಪಶ್ಮನನ್ಸಾಣಿಗೃಹೀತ್ಕೌ ತೇ ನಾಭಿರಾಜಃ *ಸನಾಭಿಭಿಃ | ಹ 
ಸಮಂ ಸಮತುಷತ್ತಾಯೋ ಲೋಕಧರ್ಮಪ್ರಿಯೋ ಜನಃ ॥೭೨॥ 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ವಿವಾಹಿತರಾದ ಆ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ನೋಡಿ ";:. 
ನಾಭಿರಾಜನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಬಹಳ ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟನು. ಜನರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 2 
ಲೌಕಿಕಧರ್ಮಪ್ರಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹ 


ಪುರುದೇವಸ್ಕ ಕಲ್ಮಾಣೇ ಮರುದೇವೀ ತುತೋಷ ಸಾ। 
ದಾರಕರ್ಮಣಿ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರೀತ್ಕುತ್ಯರ್ಕೋ ಹಿ ಯೋಷಿತಾಮ್‌ ll 





ಪುರುದೇವರ (ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ) ವಿವಾಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮರುದೇವಿಯು '* 
ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳ ವಿವಾಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ :: 
ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲವೆ? 





“ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಮವರ್ದ್ವತೇ ದೇವೀ ಪುತ್ರಕಲ್ಮಾಣಸಂಪದಾ । pA 


ಕಲಯೇಂದೋರಿವಾಂ?*ಭೋಧಿವೇಲಾಕಲ್ಲೋಲಮಾಲಿನೀ nou 










ತೆರೆಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರದಡವು ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವಂತೆ -: 
ಮರುದೇವಿಯು ಮಗನ ವಿವಾಹಸಂಪತ್ತಿನಿಂದುಂಟಾದ ಆನಂದದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ -: 
ಹೊಂದಿದಳು. 


ಪುರೋರ್ವಿವಾಹಕಲ್ಮಾಣೇ ಪ್ರೀತಿಂ ಭೇಜೇಖಿಲೋಜನಃ । 
ಚ್ಯಾ ಸ್ವಭೋಗೀನತಯಾ”್‌ಭೋಕ್ತು ರ್ಭೋಗಾನ್ಲೋಕೋ"*ನುರುಧ್ಯತೇ ॥ 





೧ ಜ್ಞಾತ್ವೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೨ ಪತಿವ್ರತೇ. ೩ ಯಯಾಚೇ. ೪ ಭಗಿನ್ಯೌ. ೫ ಪ್ರಾಪ್ತವಿವಾಹಕಾಲೇ. ೬ 
ಚಕಕ ವಹಾರ; ಏನೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಪರಿಣೇಷ್ಯತಿ. ೮ ವಿವಾಹಿತೇ. ೯ ಬಂಧುಭಿಃ. ೧೦ 
ಲೌಕಕಧರ್ಮಃ. ೧೧ ನನವ! ೧೨ ಆಂಭೋಧೇರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ ಸ್ವಭೋಗಹಿತತ್ವೇನ. ೧೪ 
ಭರ್ತುಃ. ೧೫ ಅನುವರ್ತತೇ. 


'.: ಸ್ವರೊೋಕಸ್ಕಾಪಿ ಸಂಪ್ರೀತಿಮತನೋ"'ದತನೀಯಸೀಮ್‌ 


: ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಮದಗಜದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮದಪ್ರವಾಹವೋ 





:: ಸಖ್ಯೇವ ಕಂಠಸಂಗಿನ್ಮಾ ಸ್ವಚ್ಛಯಾ ಕೆಸ್ಬಿಗ್ಗಮುಕ್ತಯಾ 








 ಹಿಹಿಲಿ 


` ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ವಿವಾಹಮಂಗಲದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಜನರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಿನ ಭೋಗಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಹಿತಭೋಗವೆಂದು ಅನು 
ಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಭುವಿನ ಹಿತವನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯು 


| ತ್ತಾರೆಂದರ್ಥವು. 


ಪ್ರಮೋದಾಯ ನೃಲೋಕಸ್ಕ ನ ಪರಂ ಸ ಮಹೋತ್ಸವಃ । 
|| L&I 


ಆ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವವು ಮನುಷ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೂ ಅತ್ಯಂತಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ವರೋರೂ ಚಾರುಜಂಘೀ *ತೇ ಮೃದುಹಾದಹಯೋರುಹೇ | 


*ಸುತ್ರೋಣಿನಾಧರೇಣಾಪಿ ಕಾಯೇನಾಜಯತಾಂ ಜಗತ್‌ ೭೭॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೊಡೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸುಂದರವಾದ ಕಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವರೂ 
ಕೋಮಲವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳವರೂ ಅದ ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು 
ಸುಂದರವಾದ ಕಟಿ ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗದಿಂದಲೂ ನಾಭಿಯ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೂ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಜಯಿಸಿದರು. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಳನರಾರೋಹೇ ತನೂದರ್ಯೌ ರೋಮರಾಜಿಂ ತನೀಯಸೀಮ್‌ । 
ಅಧತ್ತಾಂ ಕಾಮಗಂಧೇಭ"ಮದಸ್ತುತಿಮಿವಾಗ್ರಿಮಾಮ್‌ ೭೮ ॥ 


ಕೃಶೋದರಿಯರಾದ ಆ ಉತ್ತಮಕನ್ಯೆಯರ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರೋಮಪಂಕ್ತಿಯು, 


ಎಂಬಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿತು. 
ನಾಭಿಂ ಕಾಮರಸಸ್ಕೈಕಕೂಪಿಕಾಂ ಬಿಭೃತಃ ಸ್ಮತೇ | 
ರೋಮರಾಜೀಲತಾಮೂಲೇ ಬದ್ದಾಂ ₹ಪಾಲಿಮಿವಾಭಿತಿ ॥೭೯॥ 


ಆ ಕನ್ಯೆಯರು ಕಾಮರಸಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಬಾವಿಯಂತಿರುವ ನಾಭಿಯನ್ನು, 
ರೋಮರಾಜಿಯೆಂಬ ಲತೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕಟ್ಟಿದ ಪಾತಿಯನ್ನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಧರಿಸಿದರು. 


ಸ್ತನಾಬ್ದಕುಡ್ಮಲೇ ದೀರ್ಥರೋಮರಾಜ್ಕೇಕನಾಲಕೇ । 


ತೇ ಪದ್ಮಿನ್ಮಾವಿವಾಧತ್ತಾಂ ನೀಲಚೂಚುಕಷಟ್ಟದೇ Il ೮೦ ॥ 


ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು ದೀರ್ಥವಾದ ರೋಮಪಂಕ್ತಿಯೆಂಬ ಒಂದೇ 


'. ನಾಳವುಳ್ಳುವೂ ಕಪ್ಪಾದ ಕುಚಾಗ್ರಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಕುಚಗಳೆಂಬ 


ತಾವರೆಯಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಮುಕ್ತಾಹಾರೇಣ ತನ್ನೂನಂ ತಪಸ್ತೇಪೇ *ಸ್ವನಾಮಜಮ್‌ | 


ಯತೋವಾಪ ಸ ತತ್ಕಂಠಕುಚಸ್ಪರ್ಶಸುಖಾಮೃತಮ್‌ 1 ೮೧ ॥ 


ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮುಕ್ತಾಹಾರವು ಅವರ ಕಂಠದ ಮತ್ತು 


4 ಕುಚಗಳ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 


ಆ ಮುಕ್ತಾಹಾರವು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದುಂಟಾದ ಮುಕ್ತಾಹಾರ(ಅನಶನ) ವೆಂಬ 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ಏಕಾವಲ್ಮಾ ಸ್ತನೋಹಾಂತಸ್ಪರ್ಶಿನ್ಕಾ ತೇ ವಿರೇಜತುಃ | 
॥ ೮೨ ॥ 


ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು, ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯಳಾದ ಸಖಿಯಿಂದ ಕಳುಹಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವಳೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗನಮಾಡುವವಳೂ ನಿರ್ಮಲಳೂ ಆದ ಸಖಿಯಿಂದ 


೧ ಭೂಯಸೀಂ. ೨ ಕನ್ಯೇ. ೩ ಶೋಭನಜಘನೇನ. ೪ ಉತ್ತಮಕನ್ಯೇ. ೫ ಮದಪ್ರವಾಹಂ. ೬ 


ಸ ಆಲವಾಲಂ. ೭ ಅನಶನಮಿತ್ಯಥಣ. ಆ ಪ್ರಿಯತಮಪ್ರೇಷಿತಯಾ. 


NN ಲ ಹಹಶೀೀಔೀ ೀ ಬ ಬ ತ ಗ ಟಬ ಚೂ NS ಚ [ಟಿ | 
ENT ಟಟ ಸಾಜ ಸಜ ಟು ಟಿ ES BE i ಟ್ಟ ಜಟ ಜಾಟ್‌ ಸಿ 
ಜಟ ಟಾ ಟಾ ಭಟ ಯ ಲ ಗಟ ಟಟ ಟಟ ಚಟಟ್‌್‌ಚ ಭಜ 2ಜಿ ಚಟ ಕ್ಯ 

ಟೆ ಕಟ ಜಂ ಜಿ. EE AN ಬಜ ಗ ಜ್‌ (ಇ ಲ ಸ (|) MA ಕ ೬... ಜು ಡೆ] | 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಕುಚಗಳ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸ್ಟ 








೧೫, ೭೬ 


De) 
ಲವೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಏಕಾವಲೀಹಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದರು. 


ಹಾರಂ ನಕ್ಸತ್ರಮಾಲಾಖ್ಯಂ ತೇ ಸ್ತನಾಂತರಲಂಬಿನಮ್‌ । 


ದಧತುಃ ಕುಚಸಂಸ್ಪರ್ಶಾದ್ದಸಂತಮಿವ ರೋಚಿಷಾ Il ೮೩ ॥ 


ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಸ್ತನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲೆ 


ಯೆಂಬ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ಆ ಹಾರವು ಅವರ ಕುಚಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ನಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


ಮೃದೂ ಭುಜಲತೇ ಚಾರ್ಶ್ಮಾ?ಿವಧಿಷಾತಾಂ “ಸುಸಂಹತೇ । 
ನಖಾಂಶುಕುಸುಮೋ?ದ್ದೇದೈರ್ದಧಾನೇ ಹಸಿತಶ್ರಿಯಮ್‌ 


ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು ಕೋಮಲವೂ ಸುಂದರವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇರಿ 


ರುವುದೂ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪವಿಕಸನಗಳಿಂದ ನಗೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಎರಡುಭುಜಗಳೆಂಬ ಲತೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಮುಖೇಂದುರೇನಯೋಃ ಕಾಂತಿಮಧಾನ್ಮುಗ್ಗಸ್ಮಿತಾಂಶುಭಿಃ | 


ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಮಾತನ್ವನ್‌ ಜಗತಾಂ *ಕಾಂತದರ್ಶನಃ ॥ ೮೫ ॥ A 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮನೋಹರವಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವನೂ ನಗೆಯ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಬೆಳ 


ದಿಂಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಈ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರ 1. 


ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನು ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


ಸುಪಕ್ಚ್ಮಣೀ ತಯೋರ್ನೇತ್ರೇ ರೇಜಾತೇ ಸ್ನಿಗ್ಜತಾರಕೇ | 
ಯಥೋತ್ಪಲೇ ಸಮುತ್ಸುಲ್ಲೇ ಕೇಸರಾಲಗ್ನಷಟ್ಟದೇ 


ಸುಂದರವಾದ ರೆಪ್ರೆಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕರಿಗುಡ್ಡಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಆ 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳು, ಕುಸುಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳ ವಿಕಸಿತ ':" 


ವಾದ ನೈದಿಲೆಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ನಾಮಕರ್ಮವಿನಿರ್ಮಾಣರುಚಿರೇ ಸುಭ್ರುಮೋರ್ಭೂವೌ । 
ಚಾಪಯಪ್ಪಿರನಂಗಸ್ಕ ನಾ”'ನುಯಾತುಮಲಂ ತರಾಮ್‌ 


ನಾಮಕರ್ಮದ ರಚನೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಯಶಸ್ವತೀಸುವಂದೆಯರ ಖ್ಯ 






ರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ನಿರ್ಮ 


11 ೮೪ ॥ . 


Ro 
Ki ತ 

46 
ಣಿ 6 
1 iy 1 
Ald 

Do 


1 ೮೭ ॥ ...': 


ಹುಬ್ಬುಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮನ್ಮಥನ ಧನುಸ್ಸು '.. 
ಸಮರ್ಥವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಮನ್ಮಥನ ಧನುಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಹುಬ್ಬುಗಳು ಸುಂದರ 


ವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ನೀಲೋತ್ಸಲಾವತಂಸೇನ ತತ್ಕರ್ಣೌ ದಧತುಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 
ಮಿಥಃ `ಪ್ರಮಿತ್ಸುನೇವೋಚ್ಚೈರಾಯತಿಂ ನಯನಾಬ್ದ್ಬಯೋಃ 


ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಳತೆಮಾಡುವುದ 


1 ೮೮ ॥ 


ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ನೀಲೋತ್ಸಲಪುಷ್ಪದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ". 


ಕರ್ಣಾಭರಣದಿಂದ ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರ ಕಿವಿಗಳು 


ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. 


ತೇ ಲಲಾಟತಟಾಲಂಬಾನಲಕಾ “ನೂಹತುರ್ಭ್ಯಶಮ್‌ । 
ಸುವರ್ಣಪಟ್ಟಪರ್ಯಂತಖುಚಿತೇಂದ್ರೋಪಲತ್ವಿಷಃ 


೧ ಬಿಭ್ಛತಃ ಸ್ಮ. ೨ ಸುಸಂಯುತೇ. ೩ ವಿಕಾಸ್ಯೈಃ. ೪ ಮನೋಹರದರ್ಶನಃ. ೫ ಅನುಕರ್ತುಂ. ೬: 


ಪ್ರಮಾತುಮಿಚ್ಚುನಾ. ೭ ದಧತು!।. 








ಅಧಿಕವಾದ 


er 








ಬ (Wd Ak IY ( 
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ಕ. ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು, ಬಂಗಾರದ ಪಟ್ಟ(ಪಟ್ಟಿ)ದ ಸುತ್ತಲೂ ಖಚಿತ 
1 ವಾದ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಹಣೆಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜೋಲು 
.' ತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


ಸ್ರಸ್ತಸ್ರಕ್ಕಬರೀಬಂಧಸ್ತಯೋರುತ್ಟ್ಬೇಕ್ಷಿತೋ ಜನಃ । 


ಕೃಷ್ಣಾಹಿರಿವ ಶುಕ್ಲಾಹಿಂ ನಿಗೀರ್ಯ ಪುನರುದ್ದಿರನ್‌ ll ೯೦॥ 


ಜನರು ಶಿಥಿಲವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳುಳ್ಳ ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರ 
ಹೆರಳುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವು ಬಿಳೆಯ ಸರ್ಪವನ್ನು ನುಂಗಿ ಪುನಃ ವಮನ 
ಮಾಡುವಂತೆ, ಉತ್ಪೇಕ್ಲಿಸಿದರು. 


ಇತಿ ಸ್ವಭಾವಮಧುರಾಮಾಕೃತಿಂ ಭೂಷಣೋಜ್ಜ್ಚಲಾಮ್‌ । 


ದಧಾನೇ ದಧತುರ್ಲೀಲಾಂ ಕಲ್ಪವಲ್ಲೋಃ ಸ್ಫುರತ್ತಿಷೋಃ ॥೯೧॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವೂ ಆದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು ದೇದೀಪ್ಯ 
ಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಕಲ್ಪಲತೆಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ಕಲ್ಪಲತೆಗಳಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ದೃಷ್ಟೈನಯೋರದೋ ರೂಪಂ ಜನಾನಾಂ ಮತಿರಿತ್ಯಭೂತ್‌ । 


ಏತಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಜಿತಾಃ ಸತ್ಯಂ ಸ್ತಿಯಂಮನ್ಮಾಃ ಸುರಸ್ತಿಯಃ || ೯೨॥ 


ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರ ಈ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ""ಸ್ರ್ರೀಯರೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವ ದೇವಸ್ತಿ ಯರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರಿಂದ 
ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು'' ಎಂದು ತಿಳಿದರು. 


ಸ ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೀರ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮೀಭ್ಯಾಮಿವ ರೇಜೇ ವರೋತ್ರಮಃ | 


ತೇ ಚ ತೇನ ಮಹಾನದ್ಕೌ ವಾರ್ಧಿನೇವ ಗಿಸಮೀಯತುಃ ॥೯೩॥ 


ವರರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಾದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಕೀರ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುವಂತೆ ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದರು. ಆ ಯಶಸ್ವತೀ 
ಸುನಂದೆಯರೂ ದೊಡ್ಡನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರದೊಡನೆ ಸಂಗಮವಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ್ದರು. 


ನಸರೂಪೇ ಸದ್ಯುತೀ ಕಾಂತೇ ತೇ ಮನೋ ಜಹ್ರತುರ್ವಿಭೋಃ | 
ಮನೋಭುವ ಇವಾಶೇಷಂ ಜಿಗೀಷೋರ್ವೈೈಜಯಂತಿಕೇ | ೯೪॥ 


ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಮನ್ಮಥನ ಎರಡು ಪತಾಕೆ 
ಗಳಂತಿರುವವರೂ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವರೂ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯು 
ಛ್ಛವರೂ ಆದ ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದಾದೇವಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದರು. 


ತಯೋರಪಿ ಮನಸ್ತೇನ ರಂಜಿತಂ ಭುವನೇಶಿನಾ । 


ಹಾರಯಷ್ಟೋರಿವಾ*ರಕ್ತಮಣಿನಾ ಮಧ್ಯ್ಮ”ಮುದ್ರುಚಾ I ೯೫ ॥ 


ಉದ್ಗತವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನವು ಹಾರಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಂತೆ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಯಶಸ್ವತೀ 
ಸುನಂದೆಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರು. 


ಬಹುಶೋ ಭಗ್ನಮಾನೋಷಿ *ಯತ್ಪುರೋಸ್ಕ `ಮನೋಭವಃ । 
ಚಚಾರ ಗೂಢಸಂಚಾರಃ ಕಾರಣಂ ತತ್ರ ಚಿಂತೃತಾಮ್‌ . | ₹೬ ॥ 


೧ ಸಂಗಮೀಯತುಃ. ೨ ಸಮಾನರೂಪೇ. ೩ ಪದ್ಮರಾಗಮಣನಾ. ೪ ಉದ್ದತಕಾಂತಿನಾ. ೫ 


ಇ ಇಲ್ಲ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೬ ಸ್ಮರಃ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ತ್ವಂ ರವಎಬುದ ಸ 





ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂದೆ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಮಾನಭಂಗವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಇವರನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆ ಗೂಢಸಂಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರಿ. (ಮುಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಕಾರಣವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು). 


ನೂನಮೇನಂ ಗಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಾ ವೃದ್ಧುಂ *ಹೃದಿಶಯೋಕ್ಷಮಃ । 


ಅನಂಗತಾಂ ತದಾ ಭೇಜೇ ಸೋಪಾಯಾ ಹಿ ಜಿಗೀಷವಃ | ೯೭॥ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮನ್ಮಥನು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೊಡೆ 
ಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಆಗ ಅನಂಗತ್ವ(ಅಶರೀರತ್ವ) ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವವರು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ? 


ಅನಂಗತ್ಸೇನ ತನ್ನೂನ%ಮೇನಯೋಃ ಪ್ರವಿಶನ್ವಪುಃ | 


ದುರ್ಗಾಶ್ರಿತ ಇವಾನಂಗೋ ಏವ್ಮಾ"ಧೈನಂ ಸ್ವಸಾಯಕ್ಕೆಃ ೯೮ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಮನ್ಮಥನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಶರೀರತ್ವದಿಂದ ಈ ಯಶಸ್ವತೀ 
ಸುನಂದೆಯರ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ದುರ್ಗವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವನಂತೆ, ಈ ಆದೀ 
ಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದನು. 


ತಾಭ್ಕಾಮಿತಿ ಸಮಂ ಭೋಗಾನ್ಪುಂಜಾನಸ್ಕ ಜಗದ್ಗುರೋಃ । 


ಕಾಲೋ ಮಹಾನಗಾದೇಶಕ್ಷಣವಳಿತ್ಸತತಕ್ಷಣೆಃ IF 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರೊಡನೆ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಗತ್ತತಿಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲವು ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಂತೆ 
ಳೆಯಿತು. 


aL 


G 


ಥಾನ್ಯದಾ ಮಹಾದೇವೀ ಸೌಧೇ ಸುಪ್ತಾ ಯಶಸ್ವತೀ | 
ಪ್ನೇಪಶ್ಶನಹೀಂ ಗ್ರಸ್ತಾಂ ಮೇರುಂ ಸೂರ್ಯಂ ಚ ಸೋ"ಡುಪಮ್‌ ॥ 


xl 


pas 


ರಃ `ಸಹಂಸಮಬ್ಬಿಂ ಚ ಚಲದ್ವೀಚಿಕಮೈಕ್ಸತ । 


ಇ್‌ ನೆಂ 
ಪ್ನಾಂತೇ ಚ ವ್ಯಬುಬ್ದಾಸೌ ಪಠನ್ಮಾಗಧನಿಸ್ತನೈಃ 1 ೧೦೧ ॥ 


22. 


ತರುವಾಯ ಒಂದುದಿನ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಯಶಸ್ವತೀಮಹಾ 
ದೇವಿಯು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನಿಂದ ನುಂಗಲ್ಪಟ್ಟ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತ 
ವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ್ದ ಸರೋವರ 
ವನ್ನೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ ಕಂಡಳು. ಸ್ವಪ್ನದ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಯಶಸ್ವತೀಮಹಾದೇವಿಯು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂಗಲಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತಳು. 


ಕಸ್ಟ ಶಲ್ಮಾಣಿ ಕಲ್ಮಾಣಶತಭಾಗಿನಿ । 
"ಪ್ರಬೋಧಸಮಯೋಯಂ ತೇ ಸಹಾಬ್ದಿನ್ಮಾ ಧೃತಶ್ರಿಯಃ” ॥ ೧೦೨ ॥ 
“ಅನೇಕ ಕಲ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ! ನೀನು ಜಾಗರೂಕ 


ಳಾಗು (ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಡು). ಕಮಲಲತೆಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ನಿನಗೆ ಇದು ಪ್ರಭಾತಸಮಯವಾಗಿದೆ. 


ಮುದೇ ತವಾಂಬ ಭೂಯಾಸುರಿಮೇ ಸ್ವಪ್ನಾಃ ಶುಭಾವಹಾಃ । 


ಮಹೀಮೇರೂದಧೀಂದ್ವರ್ಕಸರೋವರಪುರಸ್ಸರಾಃ 1 ೧೦೩ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೆ ! ಪೃಥ್ವೀ ಮಹಾಮೇರು ಸಮುದ್ರ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ 
ಸರೋವರ ಮೊದಲಾದ ಈ ಶುಭಸ್ವಪ್ನಗಳು ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವುಗಳಾಗಿರಲಿ. 


೧ ವಕ್ತಸ್ವರೂಪಃ. ೨ ಮನ್ಮಥಃ. ೩ ಸುನಂದಾಯಶಸ್ವತ್ಯೋಃ. ೪ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ. ೫ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವೈಃ. 


೬ ಚೆಂದ್ರಂ. ೭ ಹಂಸಸಹಿತಂ. ಆ ಜಾಗರೂಕಾ ಭವ. ೯ ಪ್ರಭಾತಸಮಯಃ. ೧೦ ತವೆ. 


೨೩೯ ನ 
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FNM Ao ರ್ಸ್‌. et MS ಕಾ ಪಟ 1h i aN oc TS 


ನಭಃ ಸರೋವರೇಕ್ವಿಷ್ಮ ಚರ: ತಿಮಿರಶೈ ಇಳಿಸ | 


*:, ಖೇದಾದಿವಾಧುನಾ ಗೀತಿ ಶಶಿಹಂಸೋಗಸಹಾದಪಮ್‌ ll ೧೦೪ ॥ 


೬. ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯೆಂಬ ಸರ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
1. ಹುಡುಕಿ ಖೇದದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಈಗ 
ie ೩. ಪರ್ವತವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಚಂದ್ರನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗು 
 ತಿದ್ದಾನೆಂದರ್ಥವು. 


ಎ 





1 ಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾಂಭಸಿ ಚಿರಂ *ತೀರ್ತ್ವಾ ತಾರಾಹಂಸ್ಕೋ ನಭೋಹ್ರದೇ । 
' ನೂನಂ *ನಿಲೇತುಮಸ್ತಾದ್ರೇಃ ಶಿಖರಾಣ್ಮಾಶ್ರಯಂತ್ಯಮೂಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಎ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಆಳವಾದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳೆಂಬ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಈ 
1 ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಈಜಾಡಿ ವಾಸಮಾಡುವು 
ವ ದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿಜ ಸವಾಗಿಯೂ ಅಸ್ತಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿವೆ. 


0 





` ನಿದ್ರಾಕಷಾಯಿತೈರ್ನೇತ್ರೈಃ *ಕೋಕೀನಾಂ *ಸೇರ್ಷ್ಯಮೀಕ್ಷಿತಃ । 


ಡೆ “ತ್ರದ್ದ ಷ್ಟಿದೂಷಿತಾತ್ಮೇವ ಎಧುರರ್ವಿಚ್ಛಾ ಚಾ ಗತಃ I ೧೦೬ ॥ 


1. ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣುಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
'(. ಈರ್ಷೆಯಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರನು ಆ ದೃಷ್ಟಿಪಾತದಿಂದ ಮಲಿನವಾಗಿ 
".". ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನಂತೆ ಕಾಂತಿರಹಿತನಾದನು. 
. ಪ್ರಯಾತಿ ಯಾಮಿನೀ ಗೌಯಾಮಾನಿವಾನೇತುಂ ಪುರೋ ಗತಾನ್‌ | 
ಜ್‌ ಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾಂ” ಶುಕೇನ ಸಂವೇಷ್ಟ್ಯ ತಾರಾಸರ್ವಸ್ವಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ರಾತ್ರಿಯು ಬೆಳದಿಂಗಳೆಂಬ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂಬ ತನ್ನ ದ್ರವ್ಯವ 
1 ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಜಾವಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರಃ 
1 (" ಎಂಬಂತೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 


ಸ 


:' ಇತೋಸ್ತಮೇತಿ ಶೀತಾಂಶುರಿತೋ ಭಾಸ್ವಾನುದೀಯತೇ । 


ಗ ಸಂಸಾರಸ್ಯೇವ ವೈಚಿತ್ಯಮುಪದೇಷ್ಟುಂ ಸಮುದ್ಯತೌ | ೧೦೮ ॥ 


"ಸ ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು 
೨ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಸಾರದ ವಿಚಿತ್ರತೆಯನ್ನು 
“ನ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪರರಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


£' ತಾರಕಾ ಗಗನಾಂಭೋಧೌ ಮುಕ್ತಾಫಲನಿಭಶ್ರಿಯಃ । 


ನ ಅರುಣೌರ್ವಾನಲೇನೇಮಾ ವಿಲೀಯಂತೇ ಗತತ್ವಿಷ ೧೦೯ ॥ 


"|... ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ 
1: ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಬಡಬಾಗ್ನಿಯಿಂದ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕಗಳಾಗಿ ಅಸ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 
















ಸರಿತಾಂ ಸೈಕತಾದೇಷ ಚಕ್ರವಾಕೋ "`*ರುವನ್ರುವನ್‌ | 


೧ ನ್ಸಿಚ್ಛತಿ ನಿಜಾಂ ಕಾಂತಾಂ ನಿಶಾವಿರಹ”ವಿಕ್ಷವಃ ೧೧೦ ॥ 


ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪತ್ನೀವಿಯೋಗದಿಂದ ಬಳಲಿದ ಈ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯು ಕೂಗಿಕೂಗಿ 
ನದಿಯ ಮರಳಿನಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದೆ. 
ಅಯಂ ಹಂಸಯುವಾ ಹಂಸ್ಕಾ "ಸುಷುಪ್ಪತಿ ಸಮಂ "*ಸತಿ । 
ಮೃಣಾಲಶಕಲೇನಾಂಗಂ ಕಂಡೂಯಂತ್ಚಂಚುಲಂಬಿನಾ ೧೧೧ ॥ 


ಸಹಿತಂ. ೭ ದೃಷ್ಟಿಪಾತೇನ ಮಲಿನೀಕೃತಸ್ವರೂಪ ಇವ. ಆ ವಿಗತಕಾುಂತಿತಾಂ. ೯ ರಾತ್ರಿಃ. ೧೦ 
ಪ್ರಹರಾನ್‌. ೧೧ ವಸ್ತ್ರೇಣ. ೧೨ ಕೂಜನ್ಕೂಜನ್‌. ೧೩ ಮೃಗಯತೇ. ೧೪ ವಿಹ್ಟಲಃ. ೧೫ 
ಶಯಿತುಮಿಚ್ಛತಿ. ೧೬ ಭೋ ಸತಿ. 





೧ ಅಭಿಗಚ್ಛತಿ. ೨ ಅಸಾಚಲವಕಂ. ೩ ತರಣಂ ಶೃತ್ತಾ, ೪ ವಸುಂ. ೫ ಚಕ್ರವಾಕೀನಾಂ. ೬ ಈರ್ಷಯಾ 
ಹ ಲಬ ಕಷ್ಟಾ pf) hs 


೧೫, ೧೦ ೪- 


ಹೋಲಾಡುಕಿ. ರುವ ತಾವರೆಯದಂಟಿನ ತುಂಡಿನಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕೆರದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸ್ತೀಹಂಸದೊಡನೆ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಬ್ದಿನೀಯವಮಿತೋ ಧತ್ತೇ ವಿಕಸತ್ಪಂಕಜಾನನಮ್‌ । 


ಇತಪ್ಪ ಮ್ಲಾನಿಮಾಸಾದ್ಕ ನಮ್ರಾಸ್ಮೇಯಂ ಕುಮುದ್ದತೀ ॥ ೧೧೨॥ 


ss ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲವೆಂಬ ಮುಖವನ್ನು 
ಈ ಕುಮುದಲತೆಯು ನಮ್ರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳುದಾಗಿ 


TE 
ಬರುತ್ತಿ ದೆ. 


ಸರಸಾಂ ಪುಲಿನೇಷ್ಟೇತಾಃ ಕುರರ್ಯಃ ಕುರ್ವತೇ ರುತಮ್‌ । 
ಯುಷ್ಮನ್ನೂಪುರ”ಸಂವಾದಿ ತಾರಂ ಮಧುರಮೇವ ಚ 


ಸರೋವರಗಳ ಮರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಣ್ಣುಕುರವ ಹಕ್ಕಿಗಳು ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕಡಗಕ್ಕೆ 
ಸದ್ಭಶವೂ ಗಟ್ಟಿಯೂ ಮಧುರವೂ ಆದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 


ಸ್ಪನೀಡಾದುತ್ಸತಂತ್ಮದ್ಧ ಕೃತಕೋಲಾಹಲಸ್ವನಾಃ । 


ಪ್ರಭಾತಮಂಗಲಾನೀವ ಪಠಂತೋಮೀ ಶಕುಂತಯಃ IW ೧೧೪ ॥ 


ಪ್ರಭಾತಸಮಯದ ಮಂಗಲ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಈಗ ತಮ್ಮ ಗೂಡುಗಳಿಂದ 


ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿವೆ. 


ಅಪ್ರಾಪ್ತ*ಸ್ತ್ರೈಣಸಂಸ್ಕಾರಾಃ *ಪರಿಕ್ಷೀಣದಶಾ ಇಮೇ । 
ಕಾಂಚುಕೀಯ್ಯೆಃ ಸಮಂ ದೀಪಾ ಯಾಂತಿ ಕಾಲೇನ ಮಂದತಾವರತ್‌ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದ ದವರೂ ವೃದ್ಧರೂ ಆದ ಅಂತಃಪುರದ 
ಸೇವಕರೊಡನೆ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಪ್ರತ್ಯಯಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವುವೂ ನಷ್ಟವಾದ ಬತ್ತಿಗಳು 
ಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ ದೀಪಗಳು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಮೊಬ್ಬಾಗುತ್ತವೆ. 


ಇತೋ ನಿಜಗೃಹೇ ದೇವಿ ತೃನ್ನಂಗಲವಿಧಿತ್ಸ ಯಾ । 


*ುಬ್ಬವಾಮನಿಕಾಪ್ರಾಯಃ ಪರಿವಾರಃ *ಪ್ರತೀಚ್ಛತಿ I ೧೧೬॥ 


ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಈಕಡೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಬ್ಬರೂ ಕುಳ್ಳರೂ ಆದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ ಪರಿವಾರಜನರು ನಿನ್ನ ಮಂಗಲವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡ 
ದೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎದುರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಮುಂಚೆ ಶಯನಂ ಚಟ ವಾಸು ತಟ 


ಹಂಸೀವ "ರಾಜಹಂಸ ಸ್ಕ ವಲ್ಲಭಾ ಆಮ್ಮಾನಸಾಶ್ರಯಾ | ೧೧೭॥ 


ಆದುದರಿಂದ ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯೂ ಮಾನಸಸರೋವರದ ಆಶ್ರಯ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಮರಳನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳೂ ಆದ ನೀನು ನದಿಯ ಮರಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಶಯನವನ್ನು ಬಿಡು". 


ಇತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ವಂದಿವೃ ೦ದೇಷು ಹಠತ್ಸು ಸಮಯೋಚಿತಮ್‌ । 


ಪ್ರಾಬೋಧಿಕಾನಕದ್ವಾನೈಃ ಸಾ *ವಿನಿದ್ರಾಭವಚ್ಛನೆಃ Il ೧೧೮ ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಪಾಠಕರು ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಪಠಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ (ರಗೊಳಿಸುವ 
ತಮ್ಮಟೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎಚ್ಚತ್ತಳು. 





೧ ನತಮುಖಾ. ೨ ಸದೃಶಂ. ೩ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧೀ. ೪ ವರ್ಶಿಕಾಃ, ಪರಿಕ್ಷೀಣವಯಸ್ಕಾಶ್ಚ. ೫ 
ಹ್ರಸ್ವಾಂಗಸ್ತ್ರೀ. ೬ ಆಗಚ್ಛತಿ. ೭ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠೆಸ್ಯ ರಾಜಮರಾಲಸ್ಕ ಚ. ಆ ಚಿತ್ತಸ್ಯ |, ಮಾನಸನಾಮಸರಸಸ್ನ 
ಆಶ್ರಯೋ ಯಸ್ಕಾಸ್ಸಾ. ೯ ಗತನಿದ್ರಾ. 


ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ದೇವಿಯೆ ಕಃ ಹ್‌ ಪಿ | ು ತನ್ನ ಕೊಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ _) 


Hoon 





1. ೧೫, ೧೩೩ 


: ವಿಮುಕ್ತಶಯನಾ ಚೈಷಾ ಕೃತಮಂಗಲಮಜ್ಞನಾ | 


::. ಪ್ರಷ್ಟುಕಾಮಾ ಸ್ವದೃಷ್ಟಾನಾಂ ಸ್ವಪ್ನಾನಾಂ ತತ್ತ್ವತಃ ಫಲಮ್‌ ॥ ೧೧೯ ॥ 


'"' ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಜಗತ್ಪಾಣಿ*ಸ್ಟಾಂತಧ್ವಾಂತನುದಂ ವಿಭುಮ್‌ 


ಪ್ರೀತಿಕಂಟಕಿತಾ ಭೇಜೇ ಪದ್ಮಿನೀವಾರ್ಕ”ಮುದ್ರುಚಮ್‌ | 
॥ ೧೨೦ ॥ 


ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದ ಈ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಮಂಗಲಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 


|. ಕೊಂಡು ತಾನು ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ನಿಜವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 


`` ಭದ್ರಪೀಠದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಪತಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವವಳಾಗಿ ಲಕ್ಕಿ 
' ಯಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದಳು. 


ತ್ನಂ 
: ತ್ವ 
` ತಸ್ಕ *ಪ್ರತಾಪಿತಾಮರ್ಶಃ ಶಾಸ್ತ್ರೀಂದುಃ ಕಾಂತಿಸಂಪದಮ್‌ 


: ಯುಳ್ಳವಳೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ರೋಮಾಂಚವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿ, ಕಮಲ 
1. ಲತೆಯು ಉನ್ನತವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, ಲೋಕದ 
೬ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
1 ಪ್ರಾಣನಾಥರಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


“ ತಮುಪೇತ್ಮ ಸುಖಾಸೀನಾ ಸ್ಟೋಚಿತೇ ಭದ್ರವಿಷ್ಟರೇ । 
:-: ಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವ *ರುಚಿಂ ಭೇಜೇ ಭರ್ತು"ರಭ್ಯರ್ಣವರ್ತಿನೀ 


|| ೧.೨೧ ॥ 
ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಪತಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನಗೆ ಉಚಿತವಾದ 


ಹಿ 


ಸಾ “ಪತೇ ಸ್ವಸ್ನಮಾಲಾಂ ತಾಂ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ | 


..' `ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುರಸೌ ದೇವಸ್ತತ್ಫಲಾನೀತ್ಯಭಾಷತ | ೧೨೨ ॥ 
ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಆ ಸ್ವಪ್ನಪರಂಪರೆಯನ್ನು ತಾನು ನೋಡಿದಂತೆಯೇ 


ತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅವಧಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನೇತ್ರವುಳ್ಳ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಆ 
ಪ್ನಫಲಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 


2 ಡ್‌ 


¢ 


ದೇವಿ ಪುತ್ರಮಾಪ್ತಾಸಿ *ೆಗಿರೀಂದ್ರಾಚ್ಚಕ್ರವರ್ತಿನಮ್‌ | 
( ೧೨೩ ॥ 


""ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ ! ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ದರ್ಶನದಿಂದ ನೀನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


:,: ಯಾಗುವ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಸೂರ್ಯದರ್ಶನದಿಂದ ಅವನು ಪ್ರತಾಪಿ 
.... ಯಾಗುವನು. ಚಂದ್ರದರ್ಶನದಿಂದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 


. ಸರೋಜಾಕ್ಷಿ ಸರೋದೃಷ್ಟೇರಸೌ ಪಂಕಜವಾಸಿನೀಮ್‌ | 
.... ವೋಢಾ ವ್ಮೂಢಥೋರಸಾ ಪುಣ್ಮಲಕ್ಷಣಾಂ"”'ಕಿತವಿಗ್ರಹಃ 


(| ೧೨೪ ॥| 


ಎಲೈ ಕಮಲಲೋಚನೆಯೇ! ನೀನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸರೋವರವನ್ನು ನೋಡಿ 


1" ದುದರಿಂದ ವಿಶಾಲವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಥಲವುಳ್ಳವನೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಶರೀರ 


: ಪುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವನು. 


 ಮಹೀಗ್ರಸನತಃ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಮಹೀಂ ಸಾಗರವಾಸಸಮ್‌ | 


Wo ಪ್ರತಿಪಾಲಯಿತಾ ದೇವಿ ವಶ್ವರಾಟ್ಟವ ಪುತ್ರಕಃ 1 ೧೨೫ ॥ 
ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನುಂಗಿದ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ 
:- ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು ಸಮುದ್ರವೇ ವಸ್ತ್ರವಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ತಪ್ಪಥ್ವಿ 
' ಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನು. 

ಸ ಸಾಗರಾಚ್ಚರಮಾಂಗೋಸೌ ತರಿತಾ ಜನ್ಮಸಾಗರಮ್‌ । 

:-. ಜ್ಯಾಯಾನ್ಸುತ್ರಶತಸ್ಮಾಯಮಿಕ್ಷ್ಯಾಕುಕುಲ"”ನಂದನಃ | ೧೨೬ ॥ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಅಂತಿಮಶರೀರಧಾರಿ (ತದ್ಭವ 
'".. ಮೋಕ್ಷಗಾಮಿ) ಯಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು ಜನ್ಮವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವನು. 


“ಟೆ ೧ ಮಂಚ ೨ ಉದ್ಗತಪ್ರಭಂ. ೩ ಚಿತ್ತಸ್ನಾಜ್ಞಾಃ ನಧ್ವಾಂತವಿದಾರಕಂ. ೪ ಶೋಭಾಂ. ೫ ಸಮೀಪಃ. 
೬ ನಾಯಕಾಯ. ೭ ಅವಧಿಜ್ಞಾನದೃಪ್ಪಿಃ. ಆ ಮೇರುದರ್ಶನಾತ್‌. ೯ ಪ್ರತಾಪಿತ್ಚಂ. ೧೦ 


ಚ § ವಿಶಾಲವಕ್ಷಸ್ಥಲಃ. ೧೧ ಅಂಚಿತ ಇತ್ಯಪಿ ಪುಠಃ. ೧೨ ಸಂತೋಷಕರ. 
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ಟು Ne TR BAAN SSSR op EES ತವ pe ಗ: ಟೋ ್‌್ಪ್‌ಾ್‌ 


ನಿನಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ನೂರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಇವನು ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನಾಗಿ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶಕ್ಕೆ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು'' 





ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ಭರ್ತುಃ ಸಾ ತದಾ ಪ್ರಮದೋದಯಾತ್‌ । gl 
ವವೃಧೇ ಜಲಧೇರ್ವೇಲಾ ಯಥೇಂದೌ ಸಮುದೇಷ್ಠತಿ | ೧೨೭: 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪತಿಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಯಶಸ್ವತಿಯು ಆಗ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಚಂದ್ರನು ಉದಯಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ ದಡವು ವೃದ್ದಿ 1 
ಹೊಂದುವಂತೆ, ವೃದ್ದಿಹೊಂದಿದಳು. 


ತತಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಸ್ಟೋ ಯೋಸೌ ವ್ಯಾಘ್ರಚರಃ ಸುರಃ । 


ಉಸುಬಾಹುರಹಮಿಂದ್ರೋತಶ್ಚ್ಯುತ್ವಾ ತದ್ದರ್ಭಮಾವಸತ್‌ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಮೊದಲು ಹುಲಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಮತಿವರಸುಬಾಹು 1, 
ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೊನೆಗೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಅಹಮಿಂದ್ರ *':. 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇವನು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಯಶಸ್ವತಿಯ 


ಗರ್ಭದಲ್ಲ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ಯಶಸ್ವತಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕವತರಿಸಿದನೆಂದರ್ಥವು. 
ಸಾ ಗರ್ಭಮವಹದ್ದೇವೀ “ದೇವಾದ್ದಿವ್ಕಾ*ನುಭಾವಜಮ್‌ । Af 


ಯೇನ ನಾಸಹತಾರ್ಕಂ ಚ ಸಮಾಕ್ರಾಮಂತಮಂಬರೇ nor 


ಆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ 


೪ 


ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯ 


ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಾಪಿಯಾದ ಪುತ್ರನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ “ಸ 

೧೨ ಆ ಸ Ky 
ಆಕೆಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ul 
ಸಾಪಶ್ಶತಮುಖಚ್ಛಾಯಾಂ "ವೀರಸೂ”ರಸಿದರ್ಪ್ಹಣೇ । KE 


ತತ್ರ “ಪ್ರಾತಿಪಿಕೀಂ ಸ್ವಾಂ ಚ ಛಾಯಾಂ ನಾಸೋಢ ಮಾನಿನೀ॥ ೧೩೦॥ ' 


ವೀರಮಾತೃವಾದ ಆ ಯಶಸ್ವತಿಯು ಖಡ್ಗವೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖದ 


ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ನೋಡಿ ತನಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನೇ ಆ... 
ಮಾನವತಿಯು ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗ 

ಬ ಗ್ರ 
ಅಂತರ್ವತ್ನೀಮಪಶೃತ್ತಾಂ ಪತಿರುತ್ಸುಕಯಾ ದೃಶಾ । 


ಜಲಗರ್ಭಾಮಿವಾಂಭೋದಮಾಲಾಂ ಕಾಲೇ `ಶಿಖಾವಲಃ ॥ ೧೩೧ 
ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನವಿಲು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಲವುಳ್ಳ ಮೇಘಪಂಕ್ಷಿಯನ್ನು, 1". 
ನೋಡುವಂತೆ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಆ ಯಶಸ್ವ್ಪತೀದೇವಿಯನ್ನು 1 





ಕುತೂಹಲವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ನೇತ್ರದಿಂದ ನೋಡಿದರು. ಸ 
ರತ್ನಗರ್ಭೇವ ಸಾ ಭೂಮಿಃ ಫಲಗರ್ಭೇವ ವಲ್ಲರೀ । pe 


ತೇಜೋಗರ್ಭೇವ ದಿಕ್ಟಾಚೀ ನಿತರಾಂ ರುಚಿಮಾನಶೇ ll ೧೩೨ ॥ 


ಆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯಂತೆಯೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಫಲಗಳುಳ್ಳ ಲತೆಯಂತೆಯೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ 
ನಂತೆಯೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದಳು. 










ಸಾ ಮಂದಂ ಗಮನಂ ಭೇಜೇ ಮಣಿಕುಟ್ಟಿಮಭೂಮಿಷು | 


ಹಂಸೀವ ನೂಪುರೋದಾರಶಿಂಜಾನೈರ್ಮಂಜುಭಾಷಿಣೀ | ೧೩೩ ॥ 


೧ ಪ್ರಾಜ್ಮತಿವರಃ. ೨ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರಾತ್‌. ೩ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಜಂ. ೪ ವೀರಮಾತಾ. ೫ ಖಡ್ಗದರ್ಪಣೇ. 
೬ ಪ್ರತಿಕೂಲಾಂ. ೭ ಕೇಕೀ. 











ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ಆ ಯಶಸ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಪಾದಕಡಗದ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸ್ತ್ರಿ ೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಂದಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೧ನಾವಷ್ಟಂಭಪದನ್ಮಾಸೈರ್ಮಾದ್ರಯಂತೀವ ಸಾ ಧರಾಮ್‌ | 


ನಸ್ಟಭುಕ್ಸೈ *ಮಂಥರಂ ಯಾತಮಭಜನ್ಮಣಿಭೂಮಿಷು ॥೧೩೪॥ 


ಆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ನಿಂತುನಿಂತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುವುದರಿಂದ, ಭೂಮಿಗೆ 


ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಪಾಯದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಳು. ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರಿಬೀಳುವ ಭಯದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಂಚರಿ 
ಸಿದಳೆಂದರ್ಥವು. 


ಉದರೇಸ್ಕಾ *ವಲೀಭಂಗೋ ನಾದೃಶ್ಶತ ಯಥಾ ಪುರಾ | 


ಅಭಂಗಂ ತತ್ಸುತಸ್ಕೇವ ದಿಗ್ಗಯಂ ಸೂಚಯನ್ನಸೌ I ೧೩೫ ॥ 


ಈ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತೆರೆಮಾಲೆಯಂತಿರುವ ತ್ರಿವಲಿಗಳು 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲವು. ಈ ವಲಿತ್ರಯವು ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯ ಪುತ್ರನ 
ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


೫ನೀಲಿಮಾ ತತ್ಕುಚೋಪಾಗ್ರ*ಮಾಸ್ಪೃಶದ್ಗರ್ಭಸಂಭವೇ। 
ಗರ್ಭಸ್ನೋಸ್ಕಾಃ ಸುತೋನ್ಶೇಷಾಂ ನಿರ್ದಹೇನ್ನೂನಮುನ್ನತಿಮ್‌ | 


ಗರ್ಭವು ಸಂಭವಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಆ ಯಶಸ್ವತಿಯ ಕುಚಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗವು 
ಕಪ್ಪಾಯಿತು. ಇದು ""ಈ ಯಶಸ್ವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಪುತ್ರನು ಬೇರೆಯವರ 


(ಶತ್ರುಗಳ) ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ದಹಿಸುವನು'' ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ದೌಹೃದಂ ಪರಮೋದಾತ್ರಮಾಹಾರೇ ಮಂದಿಮಾ ರುಚೇಃ 1 


ಸಾಲಸಂ ಗತ್‌ ಮಾಯಾಸಾತ್ರಸ್ತಾಂಗಂ ಶಯನಂ ಭುವಿ  ॥ ೧೩೭॥ 


ಮುಖಮಾಪಾಂಡು ಗಂಡಾಂತಂ ವೀಕ್ಚಣಂ ಸಾಲಸೇಕ್ಷಿತಮ್‌ । 


"ಆ ಪಾಟಲಾಧರಂ ವಕ್ತಂ ಮೃತ್ನಾಸುರಭಿಗಂಧಿ ಚ | ೧೩೮ ॥ 
ಇತ್ಮಸ್ಮಾ ಗರ್ಭಚಿಹ್ನಾನಿ ಮನಃ ಪತ್ಕುರರಂಜಯನ್‌ । 
ವವೃಧೇ ಚ ಶನೈರ್ಗರ್ಭ್ಫೊ ದ್ವಿಷಚ್ಛಕ್ತೀರರಂಜಯನ್‌ ! ೧೩೯ ॥ 


ಯಶಸ್ವತಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಗರ್ಭಚಿಹ್ನೆಯೂ ಆಹಾರದ ಇಚ್ಛೆಯು 
ಕಡಿಮೆಯಾದುದೂ ಆಲಸ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಗಮನವೂ ಆಯಾಸದಿಂದ ಶರೀರವು 
ಶಿಧಿಲವಾದುದೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಯನವೂ ಕೆನ್ನೆಗಳವರೆಗೂ ಬೆಳ್ಳಗಾದ 
ಮುಖವೂ ಆಲಸ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳ ನೇತ್ರವೂ ಸ್ವಲ್ಪಕೆಂಪಾದ ತುಟಿ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮಣ್ಣಿನಂತೆ ಪರಿಮಳವಾದ ಗಂಧವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮುಖವೂ ಈ 
ಗರ್ಭಚಿಹ್ನೆಗಳು ಪತಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ 
ದುವು. ಶತ್ರುಗಳ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯಿಸುವ ಗರ್ಭವೂ ಕ್ರಮೇಣ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿತು. 


ನವಮಾಸೇಷ್ಟತೀತೇಷು ತದಾ ಸಾ ಸುಷುವೇ ಸುತಮ್‌ । 
ಪ್ರಾಚೀವಾರ್ಕಂ ಸ್ಫುರತ್ತೇಜಃ ಪರಿವೇಷಂ ಮಹೋದಯಮ್‌ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಪರಿಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮಹೋದಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಪುತ್ರನನ್ನುಹಡೆದಳು. 


೧ ಸ್ಥಿತಿಸಹಿತಪದನ್ಮಾಸೈ!. ೨ ಸ್ವಪಾಲನಾಯ. ೩ ಮಂದಗಮನಂ. ೪ ತ್ರಿವಲೀಭಂಗಃ. ೫ ಕೃಷ್ಣತ್ವಂ. 


೬ ಸ್ಪೃಶತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಗಮನಂ. ಆ ಪ್ರಯಾಸಾತ್‌. ೯ ಈಪದ್ರಕ್ತಾಧರಂ. ೧೦ ಮೃತ್ತಿಕಾವತ್ಚರಿಮಲಂ. 
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ಶುಭೇ ಧಿನೇ ಶುಭೇ ಲಗ್ನೇ ಯೋಗೇ "'ಧುರಧುರಾಷ್ಟಯೇ । 


ಸಾ ನಪ್ರಾಸೋಷಪ್ಟ ಸುತಾಗ್ರಣ್ಯಂ ಸ್ಫುರತ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ್ಕಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೧೪೧ ॥ :: 


ಆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ಶುಭಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವಯೋಗದಲ್ಲಿ . 1: 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಪ್ರತ್ರನನ್ನು 


ಹಡೆದಳು. 


ಆಶ್ಲಿಷ್ಠ ಪೃಥಿವೀಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಯದಸಾವುದಪದ್ಯತ । 
ತತೋಸ್ಕ ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವಂ ಜಗುರ್ನೈಮಿತ್ತಿಕಾಸ್ತ್ರದಾ 


ಈ ಪುತ್ರನು ತನ್ನ ಎರಡು ಭುಜಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಜನಿಸಿ -... 
ದುದರಿಂದ ಆಗ ನಿಮಿತ್ತಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇವನು ಮುಂದೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನೆಂದು yl 


ಹೇಳಿದರು. 


ಸುತೇಂದುನಾತಿಸೌಮ್ಮೇನ ವೃದ್ಯುತಚ್ಛರ್ವರೀವ ಸಾ । 
ಬಾಲಾರ್ಕೇಣ ಪಿತುಶ್ವಾಸೀದ್ದಿವಸಸ್ಮೇವ ದೀಪ್ತತಾ 


ಅತ್ಯಂತ ಸೌಮ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನೆಂಬ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಆ ಯಶಸ್ವತಿಯು ರಾತ್ರಿಯಂತೆ '' 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದಳು. ಬಾಲಸೂರ್ಯನಿಂದ ದಿವಸಕ್ಕೆ ದೀಪ್ತಿಯುಂಟಾಗು ....' 


ವಂತೆ, ಈ ಪುತ್ರನಿಂದ ತಂದೆಗೂ ಅಧಿಕವಾದ ದೀಪ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 


*ತಾಮಹೌ ಚ *ತಸ್ಕಾಮೂ ಪ್ರಮೋದಂ ಪರಮೀಯತುಃ | 
ಯಥಾ ಸವೇಲೋ ಜಲಧಿರುದಯೇ ಶಶಿನಃ ಶಿಶೋಃ 


ಚಂದ್ರೋದಯದಲ್ಲಿ ದಡಸಹಿತವಾದ ಸಮುದ್ರವು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವಂತೆ, ಆ ಬ 
ಭರತಕುಮಾರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಪಿತಾಮಹರಾದ ಮರುದೇವೀನಾಭಿ :.: 


ರಾಜರೂ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ತಾಂ ತದಾ ವರ್ದ್ವಯಾಮಾಸುಃ ಪುಣ್ಮಾಶೀರ್ಥಿಃ *`)ರಂಧ್ರಿಕಾಃ | 
ಸುಖಂ ಪ್ರಸೂಷ್ಠ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶತಮಿತ್ಮಧಿಕೋತ್ಸವಾಃ 


ಆಗ ಅಧಿಕವಾದ ಉತ್ಸವವುಳ್ಳ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರು (ಮುತ್ತೈದೆಯರು) `.' 
""ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಸವಿಸು'” ಎಂದು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ :/. 


ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದ ಆ ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಹರಸಿದರು. 


ತದಾನಂದಮಹಾಭೇರ್ಯಃ ಪ್ರಹತಾಃ ಕೋಣಕೋಟಭಿಃ | 
ದದ್ದನುರ್ಧ್ವನದಂಭೋಧಿಗಭೀರಂ ನೃಪಮಂದಿರೇ 


4 


ಯಶಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಪುತ್ರನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಂಡ(ಕೋಲು)ಗಳ ..' 
ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದೊಡ್ಡ ಆನಂದಭೇರಿಗಳು ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ"... 


ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮುದ್ರದಂತೆ, ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದುವು. 


“ತುಟೀಪಟಹರುಲ್ಲರ್ಯಃ ಪಣವಾಕೆಸ್ತುಣವಾಸ್ತದಾ । 
ಸಶಂಖಕಾಹಲಾಸ್ತಾಲಾಃ ಪ್ರಮದಾದಿವ ಸಸ್ವನುಃ 


ಆಗ ತುಡುಮು ತಮ್ಮಟೆ ರುಲ್ಲರಿಯೆಂಬವಾದ್ಯ ಗೋಮುಖವಾದ್ಯ ಡಕ್ಕೆ : 
ಶಂಖಕಾಹಳೆ (ತುತೂರಿ) ತಾಳ ಈ ವಾದ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ..: 


ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. 
೧ು 


ತದಾ ಸುರಭಿರವಸ್ಲ್ಸಾನಿರಪತತ್ಕುಸುಮೋತ್ಕರಃ । 
ದಿವೋ ದೇವಕರೋನುಶ್ತೋ ಭ್ರಮದ್ದ ಮರಸೇವಿತಃ 


೧ ಧ್ರುವನಾಮ್ನಿ. ೨ ಸುಷುವೇ. ೩ ಮರುದೇವೀನಾಭಿರಾಜೌ. ೪ ಭರತಸ್ಯ. ೫ ಸುಚರಿತ್ರಾಃ. ೬ ಟು 


ಅಗ್ರಭಾಗೈಃ. ೭ ಮದ್ಯಭೇದಃ (ತುಡುಮು). ಆ ವಾದ್ಯಭೇದಃ (ಡಕ್ಕೆ). 








1 ೧೪೨ ॥ 


1 ೧೪೩ 1 :'. 


| ೧೪೪ ॥ 
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॥ ೧೪೭ ॥ 


॥ ೧೪೮ ॥ |. 


ಹ 





' ೧೫, ೧೬೪ 


ಬ ರತ್ನತೋರಣವಿನ್ಶ್ಕಾಸಾ 
ನ ಇಂದ್ರಚಾಪತಡಿದ್ವಲ್ಲೀ` ಲಲಿತಂ ದಧತೋಂಬರೇ 
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ಆಗ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ 
: ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪ 
1: ಸಮೂಹವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಿದ್ದಿತು. ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಟ್ಟುದೂ ಬಾಡದಿರುವುದೂ ಸುಗಂಧವೂ ಆದ ಪುಷ್ಪಗಳ 


Ws ಮೃದುರ್ಮಂದಮಮಂದೇನ ಮಂದಾರರಜಸಾ "ತತಃ । 
೬. ವವಾ”ವವಾವಾ ರಜಸಾಮಪ ಥಟಾಶಿಶಿರೋ ಮರುತ್‌ 


a ೧೪೯ ॥ 


ಅಧಿಕವಾದ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಮೃದಮವೂ 


"ಥ್‌ ೂಳುಗಳನ್ನು ಹೊಗಲಾಡಿಸಿದುವೂ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ತಂಪಾದುದೂ ಆದ 
ಗಾಳಿಯು ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. 


:: ಜಯೇ”'ತೃಮಾನುಷೀ ವಾಕ್ಚ ಜಜೃಂಭೇ ಪಥಿ ವಾರ್ಮುಚಾಮ್‌ । 
'" ಜೀವೇತಿ ದಿಕ್ಷು" ದಿವ್ಕಾನಾಂ "ವಾಚಃ ಪಪ್ಪ ್ರಥಿರೇ ಭೃಶಮ್‌ 


| ೧೫೦ I 


ಮೇಘಮಾರ್ಗ(ಆಕಾಶ)ದಲ್ಲಿ ""ಜಯ'” ವೆಂಬ ದೇವವಾಣಿಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


``. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ "“ಜೀವ'' ಎಂಬ ವಚನಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. 


1 ವರ್ದ್ವಮಾನಲಯ್ಯೆಗರ್ನ್ಯತ್ತಮಾರಪ್ಪತ ₹ಜಿತಾಪ್ಸರಃ | 
ಚ ನರ್ತಕ ಸುರನರ್ತಕ್ಕೋ “ಯಕಾಬಿರ್ಹೇಲಯಾ ಜಿತಾಃ 


1 ೧೫೧ ॥ 


ದೇವನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದ (ಸುಲಭದಿಂದ) ಜಯಿಸಿದ ನರ್ತನ 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಲಯಗಳಿಂದ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವಂತೆ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ತಾಳಲಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
-'. ದರೆಂದರ್ಥವು. 


| ( ಪುರವೀಥ್ಯಸ್ತದಾ ರೇಜುಶ್ಚಂದನಾಂಭಶ್ಸಟೋಕ್ಷಿತಾಃ | 
ಸ ಕೃತಾಭಿನರುಪಶೋಭಾಭಿಃ ಪ್ರಹಸಂತ್ಕೋ ದಿವಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೫೨ ॥ 


ಆಗ ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ ತಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಟ್ಟಣದ ಬೀದಿಗಳು, ರಂಗವಲೀ 


ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಶೋಭೆಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
/: ಮಾಡುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಸಿದುವು. 


: ಪುರೇ ರೇಜುರ್ಗ್ಯಹೇ ಗೃಹೇ | 
I ೧೫೩ ॥ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಮಿಂಚಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ 


"ಧರಿಸಿದ ರತ್ತತೋರಣಗಳ ರಚನೆಗಳು ಪಟ್ಟಣದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
"1 ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


_... ಕೃತರಂಗವಲೌ ರತ್ನ [ಚೂರ್ಣೈರ್ಭೂಮೌ ಮಹೋದರಾಃ | 
Te ತುಂಭಾ ಹಿರಣ್ಮಯಾ ರೇಜೂ "ರೌಕ್ಮಾಬಪಿಹಿತಾನನಾಃ 


1 ೧೫೪ ॥ 


ರತ್ನಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ರಂಗವಲಿಯುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲ 


ವಾದ ಮಧ್ಯವುಳ್ಳುವೂ ಬಂಗಾರದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಬ್ಪಟ್ಟ ಮುಖಗಳುಳ್ಳುವೂ 
(ಆದ ಸುವರ್ಣಕುಂಭಗಳು ಶಾಸ 


5, ತಸ್ಸಿನ್ನೃಪೋತ್ಸವೇ ಸಾಸೀತ್ಸುರೀ ಸರ್ವೈವ ಸೋತ್ಸವಾ । 
ಸ ಯಥಾಬ್ದಿವೃದೌ ಸಂವೃದ್ದಿಂ ಯಾತಿ ವೇಲಾಶ್ರಿತಾ ನದೀ 


I ೧೫೫ I 


ಸಮುದ್ರವು ಉಕ್ಕಿದಾಗ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ನದಿಯೂ ಉಕ್ಕುವಂತೆ, ಆ ರಾಜಪುತ್ರನ 


: ಜನ್ಮೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲ ಉತ್ಸವವುಳ್ಳುದಾಯಿತು. 


ನ ದೀನೋಭೂತ್ತದಾ ಕಶ್ಚಿ”'ನ್ನದೀನೋದಕ"ಭೂಯಸೀಮ್‌ | 
”, ದಾನಧಾರಾಂ ನೃಪೇಂದ್ರೇಟೇ ಮುಕ್ತಧಾರಂ ಪ್ರವರ್ಷತಿ 


|| ೧೫೬ Il 


| ೧ ವಿಸ್ತೃತಃ, ೨ ಅಪನೇತಾ. ೩ ದೇವವಾಕ್‌. ೪ ದೇವಾನಾಂ. ೫ ನೃತ್ಯಂ. ೬ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣಂ. ೭ 
."..' ಯಾಭಿಃ. ಆ ರಂಗವಲ್ಯಾದಿಭಿಃ. ೯ ಶೋಭಾಂ. ೧೦ ಹೇಮಕಮಲೈಃ. ೧೧ ಸಮುದ್ರಃ. ೧೨ ಸದೃಶಾಂ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ದಾನದ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ವರ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲು ಯಾರೂ ಗರೀಬರು 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಅನುಕೂಲಸ್ಥರಾದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಇತಿ ಪ್ರಮೋದಮುತ್ಪಾದ್ಕ ಪುರೇ ಸಾಂತಃಪುರೇ ಪರಮ್‌ । 


ವೃಷಭಾಬ್ದೇರಸೌ ಗಬಾಲಪ್ರಾಲೇಯದ್ಕುತಿರುದ್ಯಯೌ 11 ೧೫೭ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನೆಂಬ 
ಚಂದ್ರನು ಉದ್ಭವಿಸಿದನು. 


ಪ್ರಮೋದಭರತಃ ಪ್ರೇಮನಿರ್ಭರಾ ಬಂಧುತಾ ತದಾ | 
ತಮಾಹ್ವದ್ಬರತಂ ಭಾವಿಸಮಸ್ತಭರತಾಧಿಷಮ್‌ 


ಆಗ ಪ್ರೇಮಭರಿತರಾದ ಬಂಧುಗಳು ಸಂತೋಷದ ಭಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು "“ಭರತ'” ನೆಂದು ಕರೆದರು. 


11 ೧೫೮ ॥ 


ತನ್ನಾಮ್ನಾ ಭಾರತಂ ವರ್ಷವಿತೀ*ಹಾಸೀಜ್ಜನಾಸ್ಪದಮ್‌ । 


ಹಿಮಾದ್ರೇರಾಸಮುದ್ರಾಚ್ಚ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಚಕ್ರಭೃತಾಮಿದಮ್‌ 1 ೧೫೯ ॥ 


ಈಗಲೂ ಹಿಮವತ್ರರ್ವತದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ವರೆಗೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಜನರಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಆ ಭರತನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭಾರತವರ್ಷವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


ಸ ತನ್ನನ್ನರಮಾನಂದಂ ಬಂಧುತಾಕುಮುದಾಕರೇ | 
ಧುನ್ನನ್ವೈರಿಕುಲಧ್ವಾಂತಮವೃಧದ್ಬಾಲಚಂದ್ರಮಾಃ 


ಆ ಬಾಲಕನೆಂಬ ಚಂದ್ರನು ಬಂಧುಗಳೆಂಬ ಕುಮುದಪುಷ್ಟಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಶತ್ರುಸಮೂಹವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದನು. 


11 ೧೬೦ Il 


ಸ್ತನಂ *ಧಯನ್ನಸೌ ಮಾತುಃ ಸ್ತನ್ಮಂ ಗಂಡೂಪಿತಂ ಮುಹುಃ । 
ಸಮುದ್ದಿರನ್ಯಶೋ ದಿಕ್ಷು ವಿಭಜನ್ನಿವ ದಿದ್ಕುತೇ Il ೧೬೧ ॥ 


ತಾಯಿಯ ಸ್ತನವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ಈ ಬಾಲಕನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹಾಲನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಉಗುಳುವವನಾಗಿ, ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ವಿಭಾಗಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಸಿತ್ರೆಶ್ಚ ಹಸಿತೈರ್ಮುಗ್ಸೈಃ ಸರ್ಪಣೈರ್ಮಣಿಭೂಮಿಷು । 


*ಮನ್ಮನಾಲಪಿತ್ರೆಃ ಪಿತ್ರೋಃ ಸ ಸಂಪ್ರೀತಿಮಜೀಜನತ್‌ | ೧೬೨ ॥ 


ಆ ಬಾಲಕನು ಮುಗುಳುನಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ನಗೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಣಿಮಯವಾದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಗಳಿಂದಲೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 


ತಸ್ಕ ವೃದ್ಧಾವಭೂದ್ದ 41208 ಕಾನಾಂ ಸಹ ಜನ್ಮನಾಮ್‌ । 
ನೂನಂ ತೇ ತಸ್ಕ “ಸೋದರ್ಯಾತ್ತದ್ವ್ಹೃದ್ಧ ನುವಿಧಾಯಿನಃ 


ಆ ಬಾಲಕನು ವೃದ್ಧಿಯಾದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವನ ಒಡಹುಟ್ಟದ ಗುಣಗಳೂ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದುವು. ಆ ಗುಣಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭರತನ ಸಹೋದರರೂ 
ಅವನಂತೆ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವರೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


| ೧೬೩, ॥ 


ಅನ ಪ್ರಾಶನ ಲಪ ನಯನಾದೀನನುಶಿಬರಾತ್‌ | 


ಕ್ರಿಯಾವಿಧೀನ್ವಿಧಾನಜ್ಞಃ ಸ್ರಷ್ಟೈವಾಸ್ಕ `ನಿಸೃಷ್ಟವಾನ್‌ || ೧೬೪ ॥ 


೧ ಬಾಲಚಂದ್ರಮಾಃ. ೨ ಆಹ್ಟಯಾಮಾಸ. ೩ ಕಾಲೇ. ೪ ಪಿಬನ್‌. ೫ ಅವ್ಯಕ್ತಾಲಾಪಿತೈಃ. ೬ ಭ್ರಾತರಃ, 


ಸೌಂದರ್ಯಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಕೃತಮಾನ್‌. 


ಆಗ ಆದಿ(ವೃಷಭ)ರಾಜನೆಂಬ ಅನೆಯು ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 


ಹ 








೫೪ 












ಗ | ಕೇಯೂರಕೋಟಸಂಘಟ್ಟಕಿಣೀಭೂತಾಂಸಪೀಠಯೋಃ 








ಬದಲ ಉ ಲಜ್‌ ಕಷ ಕ ಒಂ | ಎ ವ... 


ಸ ಜಟ ಭುಜಸ್ತಂಭಪರ್ಯಂತಪರಿಲಂಬಿನೀಮ್‌ । 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವ್ಮಾ ಇವಾಂದೋಲವಲ್ಲರೀಂ ಹಾರವಲ್ಲರೀಮ್‌ ॥ ೧೯೪॥ 


ಆ ಭರತನು ತನ್ನ ಭುಜಗಳೆಂಬ ಸ್ತಂಭಗಳ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಜೆ ಜೋಲುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಉಯ್ಯಾಲೆಯೆಂಬ ಲತೆಯಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಹಾರವೆಂಬ 
ಲತೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. | 
ಬಿಬಂಧ 


ಜಯಶ್ರೀರ್ಭುಜಯೋರಸ್ಕ ಪ್ರೇಮನಿಘೃತಾಮ್‌ । 


11 ೧೯೫ ॥ 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಾಹುಪುರಿಯ ಟಾ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಒಣಗಿದ 
ವ್ರಣವುಳ್ಳ ಭುಜಶಿರಸ್ಸು ಗಳೆಂಬ ಪೀಠಗಳುಳ್ಳ ಈ ಭರತನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


ಬಾಹುದಂಡೇಸ್ಮ ಭೂಲೋಕಮಾನದಂಡ ಇವಾಯತೇ । 
ಕುಲಶೈಲಾಳಸ್ಥ ಸ್ಹಯಾ ನೂನಂ ತೇನೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪರಾಂ ಧೃತಿಮ್‌॥ ೧೯೬ ॥ 


ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಅಳತೆಮಾಡುವ ದಂಡ(ಕೋಲು)ದಂತೆ ದೀರ್ಥವಾದ ಈ 
ಭರತನ ಬಾಹುದಂಡದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕುಲಪರ್ವತವೆಂಬ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. 


ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಕೂರ್ಮರುುಷಾದಿಶುಭಲಕ್ಷಣೆಃ | 


ರೇಜೇ ಹಸ್ತತಲಂ ತಸ್ಮ ನಭಸ್ಪಲಮಿವೋಡುಭಿಃ ೧೯೭ 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಆ ಭರತನ ಹಸ್ತವು ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆ 
ಆಮೆ ಮೀನು ಮೊದಲಾದ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಅಂಸಾವಲಂಬಿನಾ *ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರೇಣಾಸೌ ದಧೇ ಶ್ರಿಯಮ್‌ | 


ಹಿಮಾದ್ರಿರಿವ ಗಾಂಗೇನ ಸ್ರೋತಸೋತ್ಸಂಗಸಂಗಿನಾ ೧೯೮ ॥ 


ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಹಿಮ 
ವಶ್ಚರ್ವತವು. ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಈ ಭರತನು ಭುಜಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ 
ಯಜ್ಞೊ ೇೀಪವೀತದಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಹಸನ್ನಿವಾ”ಧರಂ ಕಾಯಮೂರ್ಥ್ವಕಾಯೋಸ್ಯ ದಿದ್ಕುತೇ । 


ಕಟಕಾಂಗದಕೇಯೂರಹಾರಾಥ್ಯೆ 2 ಸ್ಪೈರ್ವಿಭೂಷಣೆಃ 1೧೯೯॥ 


ಈ ಭರತನ ಮೇಲಿನ ಶರೀರವು ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಕಡಗ ನಾಗಮುರಿ ಬಾಹುಪುರಿ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ವರ್ಣಿತೇ ಪೂರ್ವಕಾಯೇಸ್ಕ ಕಾಯೋ ವ್ಯಾವರ್ಣಿತೋಧರಃ । 


ಯಹೋಪರಿ ತಥಾಥಶ್ಚ ನನು ಶ್ರೀಃ ಕಲ್ಪಪಾದಪೇ (1 ೨೦೦ ॥ 


ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವನ ಮೇಲಿನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರವೂ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ಮೇಲಿನ ಶರೀರದಂತೆಯೇ ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರವೂ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನಂತೆ ಕೆಳಗೂ 
(ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ) ಶೋಭೆಯಿರುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 


*ಪುನರುಕ್ತಂ ತಥಾಪ್ಯಸ್ಕ ಕ್ರಿಯತೇ ವರ್ಣನಾದರಃ । 
ಪಜ್ಜಿಭೇಡೇ ಮಹಾನ್‌ ದೋಷಃ ಸ್ಮಾದಿ“ತ್ಕುದ್ದೇಶಮಾತ್ರತಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುನರುಕ್ತದೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


೧ ಅಕರೋದಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೨ ಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೩ ಯಜ್ಞೋಪವೀತೇನ. ೪ ಅಧಃಕಾಯಂ. ೫ ಉಕ್ತೇ ಸತಿ 
ಪುನರುಕ್ತಂ ಭವತಿ. ೬ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಮುದ್ಧೇಶಃ. 


ಜಾ 


ಹ ಲು [ಹ್ಹ 














i ಕಿಟ ರ ಹ್‌ ಕ *ರ್ಮರರರ ಭಿ 


ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪಂಕ್ಷಿಭೇದವ£ ನ್ನು ಕನನ WOR 


ವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದರಿಂದ ನಾಮಮಾತ್ರದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ನೆ. 


ಲಾವಣ್ಮರಸ"' ನಿಷ್ಠಂದವಾಹಿನೀಂ ನಾಭಿಕೂಪಿಕಾಮ್‌ | 


ಸ ಬಭಾರಾ”ಪತತ್ಕಾಮಗಂಧೇಭಸ್ಕೇವ *ಪದ್ಧತಿಮ್‌ ll ೨೦೨ ॥ 


ಆ ಭರತನು ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬರಸದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಬರುತ್ತಿರುವ 


ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಮದಗಜದ ಹೆಜ್ಜೆಯಂತಿರುವುದೂ ಆದ ನಾಭಿಯೆಂಬ ಬಾವಿಯನ್ನು ಸ 


ಧರಿಸಿದನು. 


ಸ *ಶಾರರಸನೋಗೆಲ್ಲಾಸಿದುಕೂಲಂ ಜಘನಂ ದಧೌ । 
ಸೆ 


ಂದ್ರಚಾಪಶರ"ನ್ನೇಘಂ ನಿತಂಬಮಿವ ಮಂದರಃ ll ೨೦೩ ॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನೊಡನೆಯೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘ 
ದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿರುವ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಆ ಭರತನು 
ನಾನಾವರ್ಣವುಳ್ಳ ಕಟೀಸೂತ್ರ(ಉಡುದಾರ)ದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಟ್ಟಿವಸ್ಟ 
ದೊಡಗೂಡಿದ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


ಹೀವರೌ ಸ ಬಭಾರೋರೂ “ಯುಕ್ತಾಯಾಮೌ ಕನದ್ದುತೀ । 
ಮನೋಭುವೇವ ವಿನೃಸ್ತೌ ಸ್ಪಂಭೌ ಸ್ವೇ ವಾಸವೇಶನಿ Il ೨೦೪ ॥ 


ಆ ಭರತನು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ 
ಪುಷ್ಪವೂ ಆದ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆ ತೊಡೆಗಳು ಮನ ಥನಿಂದ 


ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಂಃ ಭಗಳಂತಿದ್ದು. ವು. 
ಜಂಘೇ ಸುರುಚಿರಾಕಾರೇ ಚಾರುಕಾಂತೀ ದಧೇಧಿರಾಟ್‌ । 


ಆಉದ್ವರ್ತ್ತ್ವ *ಕಣಯೇನೇವ ಘಟತೇ "ೌಚಿತ್ತಜನ್ಮನಾ I ೨೦೫ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರವೂ ಸುಂದರವಾದ ಕಾಂತಿಯೂ ಉಳ್ಳ 
ಎರಡು ಕಣಕಾಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಮನ್ಮಥನು ಆ ಕಣಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಣಯ 
ವೆಂಬ ಆಯುಧದಿಂದ ಸರಿಪಡಿಸಿ (ಕಡೆದು) ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅವು 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ತತ್ಪದಾಂಬುಜಯೋರ್ಯುಗಮದಧ್ಯುವಾಸಾನಪಾಯಿನೀ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಯ್ಯಂಗಾಂಗನೇವಾವಿರ್ಭವದಂಗುಲಿಪತ್ರಕಮ್‌ Il ೨೦೬ | 


ಆವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆರಳುಗಳೆಂಬ ಎಸಳುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಭರತನ ಪಾದಗಳೆಂಬ 
ಕಮಲಗಳ ಯುಗಳದಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣುಭ್ರ ಮರದಂತೆ, ನಾಶರಹಿತಳಾದ ಲಕ್ಷಿ ಒಯು ವಾಸ 
ಮಾಡಿದಳು. 


ತತ್ಕ ಮೌ ರೇಜತುಃ ಕಾಂತ್ಕಾ ಲಕ್ಷಿ £೦ ಜಿತ್ವಾಂ” “ಬುಜನ್ಮನಃ । 


ಪ್ರಹಾಸಮಿವ ತನ್ವಾನೌ ನಖೋದ್ಕೊ ತೆ ೧೨೦ಿಸಾರಿಭಿಃ | ೨೦೭ ॥ 


ಆ ಭರತನ ಪಾದಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಮಲದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ(ಶೋಭೆ)ಯನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ, ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ನಗುತ್ತಿವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಚಕ್ರಚ್ಛತ್ರಾಸಿದಂಡಾದಿರತ್ನಾನ್ಶ್ಮಸ್ಮ ಪದಾಬ್ಹಯೋಃ । ph 


ಲಗ್ನಾನಿ ಲಕ್ಷಣವ್ಕಾಜಾತ್ಪೂರ್ವಸೇವಾಮಿವ ವ್ಯಧುಃ | ೨೦೮ ॥ 


ಈ ಭರತನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಚಕ್ರ ಛತ್ರ ಖಡ್ಲ ದಂಡ 
ಮೊದಲಾದ ರತ್ನಗಳು ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 





೧ ಪ್ರವಾಹಧಾರಿಣೀಂ. ೨ ಆಗಚ್ಛತ್ಕಾಮಗಜಸ್ಕ. ೩ ಪದಹತಿಂ. ೪ ನಾನಾವರ್ಣಾ. ೫ ಉದ್ಬುಸಿ. 
೬ ಮೇಘನಿತಂಬಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಯೋಗ್ಯ್ಕಾಯಾಮೌ. ೮ ಉತ್ತೇಜಿತಂ ಕೃತ್ವಾ. ೯ ಆಯುಧ 
ವಿಶೇಷೇಣ. ೧೦ ಕಾಮೇನ. ೧೧ ಪದ್ಮಸ್ಯ. ೧೨ ಪ್ರಸಾರಿಭಿಃ. 








೧೫, ೧೯೪- ೩ 















೧೫, ೨೨೩ 


 ಸಮಾಕ್ರಾಂತಧರಾಚಕೃಃ ಕ್ರಮಯೋರೇವ 'ವಿಕ್ರಮಃ |. 


೨ಸರ್ವಾಂಗೀಣಸ್ತು ಕೇನಾಸ್ಕ `ಸೋಢಪೂರ್ವಃ ಸಮಾನಿನಃ ॥ ೨೦೯ ॥ 


ಮಾನಿಷ್ಠನಾದ ಈ ಭರತನ ಪಾದಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಯೇ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ಸ, ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಸರ್ವಾವಯವಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಪರಾಕ್ರಮವು ಮೊದಲು 
:.-: ಯಾವನಿಂದ ಸಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು? 


1" ಚರಮಾಂಗತಯ್ಯೆವಾಸ್ಕ ವರ್ಣಿತಂ ಬಲಮಾಂಗಿಕಮ್‌ । 


1 *ಸಾತ್ತ್ವಿಕಂ ತು ಬಲಂ ಬಾಹ್ಮೈರ್ಲಿಂಗೈರ್ದಿಗ್ವಿಜಯಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೧೦ ॥ 


ಈ ಭರತನ ಶರೀರವು ಚರಮಾಂಗ(ಅಂತ್ಯಶರೀರ)ವಾದುದರಿಂದಲೇ ಅದರ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಮಾನಸಿಕಶಕ್ತಿಯಾದರೋ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಬಾಹ್ಯಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 





ಯದ್ಬಲಂ ಚಕ್ರಭೃತ್ನೇತ್ರವರ್ತಿನಾಂ ನೃಸುಧಾಶಿನಾಮ್‌ | 


: ತತೋಧಿಕಗುಣಂ ತಸ್ಮ ಬಭೂವ ಭುಜಯೋರ್ಬಲಮ್‌ ॥ ೨೧೧ ॥ 


| ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಬಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
1 ಅಧಿಕವಾದ ಬಲವು ಆ ಭರತನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿದ್ದಿತು. 


.(. ರೂಪಾಗನುರೂಪಮೇವಾಸ್ಕ ಬಭೂವೇ ಗುಣಸಂಪದಾ | 


1 ಗುಣೈರ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ ಜಾತು ನ ಹಿ *ತಾದೃಗ್ವಿಧಂ ವಪುಃ ॥ ೨೧೨॥ 


ಈ ಭರತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಗುಣಗಳೂ 
ಇದ್ದುವು. ಅಂತಹ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವು ಗುಣಗಳಿಂದ ಎಂದೂ ಬಿಡಲ್ಪಡುವು 
ಸ ದಿಲ್ಲ. 


ಯತ್ರಾಶಕೃತಿರ್ಗುಣಾಸ್ತತ್ರ ವಸಂತೀತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 


(ES ಯತೋಸ್ಕಾನೀದೃಗಾಕಾರೋ ಗುಣ್ಕೆರೇತ್ಕ ಸ್ವಯಂ ವೃತಃ ॥ ೨೧೩ ॥ 


~ J ಗುಣಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಈ ಭರತನ ಅಸದೃಶವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು 
:!'' ವರಿಸಿದುದರಿಂದ ""ಸೌಂದರ್ಯವಿರುವಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ'' 
ಎಂಬುದು ನೀಃಸಂಶಯವಾಗಿದೆ. 





',: ಸತ್ಕಂ ಶೌಚಂ ಕ್ಷಮಾ ತ್ಕಾಗಃ ಪ್ರಜ್ಞೋತ್ಸಾಹೋ ದಯಾ ದಮಃ | 
"ಪ್ರಶಮೋ ವಿನಯಶ್ನೇತಿ ಗುಣಾಃ "ಸತ್ಪ್ವಾ"”'ನುಷಂಗಿಣಃ ॥ ೨೧೪ ॥ 


ಕ, ಯಥಾರ್ಥಭಾಷಣ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಶುದ್ದಿ ಸಹನಶೀಲತೆ ದಾನ ಬುದ್ಧಿ ಉತ್ಸಾಹ 
ಫ್‌ ದಯಾ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಕ್ರೋಧಮೊದಲಾದ ಕಷಾಯಗಳ ಉಪಶಮ ವಿನಯ 
1 ಇವುಗಳು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ. 


ವಪುಃ ಕಾಂತಿಶ್ಚ ದೀಪ್ತಿಶ್ಚ ಲಾವಣ್ಮಂ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಕತಾ | 
ಗ ಕಲಾಕುಶಲತಾ ಚೇತಿ ಶರೀರಾನ್ವಯಿನೋ ಗುಣಾಃ 





| ೨೧೫ 1 


ಶರೀರಕಾಂತಿ ದೀಪ್ತಿ ಲಾವಣ್ಯ ಪ್ರಿಯಭಾಷಣ ಕಲಾಚಾತುರ್ಯ ಇವುಗಳು 
ಶರೀರವನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ. 


ನಿಸರ್ಗರುಚಿರಾಕಾರೋ ಗುಣ್ಕೆರೇಭಿರ್ವಿಭೂಷಿತಃ | 


ಸ ರೇಜೇ ನಿತರಾಂ ಯದ್ದನ್ನಣಿಃ ಸಂಸ್ಕಾರಯೋಗತಃ | ೨೧೬ Il 


ಸಂಸ್ಕಾರದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ರತ್ನವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ಭರತರಾಜನು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ 


೧ ವಿಕ್ಷೀಪಃ, ಪರಾಕ್ರಮಶ್ಚ. ೨ ಸರ್ವಾವಯವಸಮುತ್ಪನ್ನ।. ೩ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್‌ಸೋಢಃ. ೪ ಮನೋಜ 
ನಿತಂ. ೫ ಅನುಕೂಲಂ. ೬ ಸುರೂಪಂ. ೭ ಸುರೂಪತ್ವಂ. ಆ ಇಂದ್ರಿಯಜಯಃ. ೯ ಕಷಾಯೋಪ 
ಶಮಃ. ೧೦ ಮನಃ. ೧೧ ಅವಿನಾಭಾವಿನಃ. 





(A EA RE LE AF EE 11 ಸ ಟೆ] CN 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಸಾತ್ತ್ವಿಕಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಆಂಗಿಕಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ 


ಶೋಬಭಿಸಿದನು. 


“ಅಪ್ರಾಕೃತಾಕೃತಿರ್ದಿವೃಮನುಷ್ಮೋ ಮಹಸಾಂ ನಿಧಿಃ | 


ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾಃ ಪುಂಜೋಯವಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ಬಭೂವಾದ್ಬುತಚೇಷ್ಟಿತಃ ॥ ೨೧೭ ॥ 


ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಮೊದಲು ದೇವನಾಗಿದ್ದು ಮನುಷ್ಯ 
ಪರ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಪ್ರಾಯನೂ ಶೋಭೆಯ 
ರಾಶಿಯೂ ಆದ ಈ ಭರತನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವ 
ನಾದವು. 
ರೂಪಸಂಪದಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ದ್ಯಷ್ಟ್ವಾ ನಾನ್ನತ್ರ ಭಾವಿನೀಮ್‌ । 


ರಡಿ 


ಜನಾಃ ಪುರಾತನೀಮಸ್ಕ ಶಶಂಸುಃ ಪುಣ್ಮಸಂಪದಮ್‌ Il ೨೧೮ ॥ 


ಜನಗಳು ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವ ರೂಪಸಂಪತ್ತನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿ ಈ ಭರತನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದರು. 


ವಪುರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಧನರ್ದ್ವಿಃ ಕಾಮನೀಯಕಮ್‌ । 
ಬಲಮಾಯುರ್ಯಶೋ ಮೇಥಾ ವಾಕ್ಗ್ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಏದಗ್ದತಾ ॥ ೨೧೯ ॥ 


ಇತಿ ಯಾವಾಣ್ಟುಗತ್ನಸ್ವಿನ್ನುರುಷಾರ್ಥಃ ಸುಖೋಚತಃ । 


ಸ ಸರ್ಮೋಭ್ಯುದಯಃ ಪುಣ್ಯಪರಿಪಾಕಾದಿಹಾಂಗಿನಾಮ್‌' Il ೨೨೦ ॥ 


ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರ ಆರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯ ಧನ ಅತಿಶಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಬಲ 
ಆಯುಷ್ಯ ಕೀರ್ತಿ ಬುದ್ದಿ ಮಧುರಭಾಷಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಹೀಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಎಷ್ಟು ಪುರುಷಾರ್ಥವಿದೆಯೋ ಅಭ್ಯುದಯರೂಪವಾದ ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ಪುಣ್ಯದ ಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ನ ವಿನಾಭ್ಯುದಯಃ ಪುಣ್ಯಾದಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ ಪುಷ್ಕಲಃ । 


ತಸ್ಮಾದಭ್ಕುದಯಂ ಪ್ರೇಷ್ಸುಃ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಚಿನುಯಾದ್ದುಧಃ ॥ ೨೨೧ ॥ 


ಪ್ರಣ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಯಾವ ಅಭ್ಯುದಯವೂ ಉಂಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸುವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 


ಇತ್ಕಾನಂದಪರಂಪರಾಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಸಂವರ್ದಯನ್ಸೈರ್ಗುಣ್ಯೆಃ 
ಪಿತ್ರೋರ್ಬಂಧುಜನಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಶಮಯನ್ಲೋಕಸ್ಕ ದುಃಖಾ”ಸಿಕಾಮ್‌ ॥ 
*ನಾಭೇಯೋದಯಭೂಧರಾ“ದಧರಿತಕ್ಟೋಣೀ ಧರಾದುದ್ಧತಃ | 
*೫ಪ್ರಾಲೇಯಾಂಶುರಿವಾಬಭೌ ಭರತರಾಡ್ಬೂಲೋಕಮುದ್ಭಾಸಯನ್‌ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನಗುಣಗಳಿಂದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೂ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿ 
ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವವನೂ ಜನರ ದುಃಖ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸುವವನೂ ರಾಜರನ್ನು ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡಿದ 
ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರೆಂಬ ಉದಯಪರ್ವತದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು 
ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀಮಾ“ನ್ಲೇಮಶಿಲಾಘನೈ5ರಪಘನೈಃ *ಪ್ರಾಂಶುಃ ಪ್ರಕೃತ್ಕಾ ಗುರುಃ ' 
"ಫಾದಾಕ್ರಾಂತಧರಾತಲೋ ಗುರುಭರಂ ವೋಢುಂ "ಕ್ಷಮಾಯಾಃ 

ಶಮಃ । 
ಹಾರಂ ನಿರ್ಮುರಚಾರುಕಾಂತಿಮುರಸಾ ಬಿಭ್ರತ್ತಟಸ್ಪರ್ದ್ದಿನಾ 


ಚಕ್ರಾರ್ಕೋದಯಭೂಧರಃ ಸ ರುರುಚೇ ಮೌಲೀದ್ದಕೂಟೋ"'ದ್ದುರಃ॥ 


೧ ಅಸಾಧಾರಣಾಕೃತಿರಿತಿ ಯಾವತ್‌. ೨ ಸ್ಥಿತಿಂ. ೩ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಾ. ೪ ಅಧಃಕೃತಭೂಪತೇಃ, 
ಭೂಧರಾಚ್ಚ. ೫ ಚಂದ್ರಃ. ೬ ಹೇಮಶಿಲಾ ಇವ ಬೃಹಂತಸ್ತೆ ೫.೭ ಅವಯವೈಃ. ೮ ಉನ್ನ ತಃ. 
೯ ಚರಣಾಕ್ರಾಂತಃ, ಪ್ರತ್ಯಂತಪರ್ವತಾಕ್ರಾಂತೆಶ್ಚ. ೧೦ ಭೂಮೆ॥. ೧೧ ಅಧಿಕಃ. 


ಆಂ ರ ್ಸ್‌್ಸ್ಜ್‌್‌ esas ESTs 
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ಬಂಗಾರವಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ ದೃಢವಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಉನ್ನತನೂ 
7 (ಉನ್ನತವೂ) ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಗಂಭೀರನೂ (ದೊಡ್ಡದೂ) ಪಾದಾಕ್ರಾಂತವಾದ 
1: ಭೂತಲವುಳ್ಳವನೂ ( ಪ್ರತ್ಯಂತಪರ್ವತಾಕ್ರಾಂತವಾದ ಭೂತಲವುಳ್ಳುದೂ ) 
ಕ್ಷಮೆಯ (ಪೃಥಿವಿಯ) ಅಧಿಕವಾದ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮರ್ಥ 
ನೂ (ಸಮರ್ಥವೂ) ಗಿರಿನದಿಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಹಾರವನ್ನು 
: ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ದೇೆಮಾಡುವ ಎದೆಯಿಂದ ಧರಿಸುವವನೂ ಕಿರೀಟದ 
-. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶಿಖರದಿಂದ ಉನ್ನತನೂ (ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 

"`` ಶಿಖರದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಉನ್ನತವೂ) ಚಕ್ರವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉದಯಪರ್ವ 
ದಂತಿರುವವನೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಶೋಭಿಸಿದನು. 
ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಉದಯಪರ್ವತಪರವಾದುದು. 





. ಸಂಪಶ್ಶನ್ನಯನೋತ್ಸವಂ ಸುರುಚಿರಂ ಇಿತದ್ವಕ್ರಮಪ್ರಾಕೃತಂ | 
 ಸಂಶೃಣ್ಣನ್ಯಲನಿಕ್ಕಣಂ ಶ್ರುತಿಸುಖಂ ಸಪುಶ್ರಯಂ ತದ್ವಚಃ | 





ಮಹಾಪುರಾಣ 








'ಟಶ್ಲಿಷ್ಠನ್ಮಣತೋತ್ಸಿತಂ ಮುಹುರಮುಂ 
ಸ್ವೋತ್ಸಂಗಮಾರೋಪಯನ್‌ । 

ಶ್ರೀಮಾನ್ನಾಭಿಸುತಃ ಪರಾಂ ಧೃತಿಮಗಾ- 
೨ರ್ದ್ವತ್ಸ್ಯಜ್ಜಿನಶ್ರೀರ್ವಿಭುಃ ॥ ೨೨೪ ॥ ಸ 


ಮುಂದೆ ತೀರ್ಥಂಕರಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವವರೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತರೂ ಪ್ರಭುವೂ 
ನಾಭಿರಾಜನ ಪ್ರತ್ರರೂ ಆದ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು, ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಉತ್ಸವವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಅಸಾಧಾರಣವೂ ಆದ ಆ ಭರತನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸುಖಕರವೂ ವಿನಯಯುಕ್ತವೂ 
ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಭರತನ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ತಮಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಈ ಭರತನನ್ನು ತಮ್ಮ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಯೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 








KN ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ ಗ 
ಭರತೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚದಶಂ ಪರ್ವ ॥ pA 








ನ ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಕರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 

ಸ ""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭರತೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 

ale | 
_ ಹದಿನೈದನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. ನುಸಿ 
ಸ 2 ಗ 





೧ ಭರತಮುಖಂ. 
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.. ಅಥ ಕ್ರಮಾದ್ಯಶಸ್ವ್ರತ್ಕಾಂ ಜಾತಾಃ 
: ಅವತೀರ್ಯ ದಿವೋ ಮೂರ್ಥ್ವಸ್ತೇಹಮಿಂದ್ರಾಃ ಪುರೋದಿತಾಃ 
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೧ 0 
[ಶಸ್ತ್ರತ್ಕಾ ಸೃಷ್ಟುರಿಮೇ ಸುತಾಃ । 


|| © 1 


ತರುವಾಯ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅಹಮಿಂದ್ರರು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ವೃಷಭ 
ನಾನಗೆ ಯಶಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪುತ್ರರಾಗಿ ಹ 


ಪೀಠೋ ವೃಷಭಸೇನೋಭೂತ್ಸನೀಯಾನ್ಸರತೇಶ್ವರಾತ್‌ | 


: ಮಹಾಪೀಠೋಭವತ್ತಸ್ಕ AE W.೨ 


ಹಿಂದೆ ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ಬಂಧುವಾಗಿದ್ದ sede ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ತಮ್ಮವಾದ 
ವೃಷಭಸೇನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಮಹಾಪೀಠನಾಗಿದ್ದವನು ಅನಂತವಿಜಯನೆಂಬ 
ತಮ್ಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು (೧೧ನೆಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ೧೨ ನೆಯ ಮತ್ತು ೧೩ ನೆಯ 


.. ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ). 





." ವಿಜಯೋನಂತವೀರ್ಯೋಭೂದ್ವೈಜಯಂತೋಚ್ಕುತೋಭವತ್‌। 
(.. ಜಯಂತೋ ವೀರ ಇತ್ಕಾಸೀದ್ವರವೀರೋಪರಾಜಿತಃ 


|| ೩ 1 


ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ಬಂಧುವಾಗಿದ್ದ ವಿಜಯನು ಭರತನಿಗೆ ಅನಂತವೀರ್ಯನೆಂಬ 


('` ತಮ್ಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ವೈಜಯಂತನು ಅಚ್ಯುತನೆಂಬ ತಮ್ಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ls 


ಜಯಂತನು ವೀರನೆಂಬ ಅನುಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅಪರಾಜಿತನು ವರವೀರನೆಂಬ 


ತ ಅನುಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. (೧೧ನೆಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ೧೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ). 

`` ಇರೆತ್ಕೇಕೋನಶತಂ ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುರ್ವ್ಯಪಭೇಶಿನಃ | 

1. ಭರತಸ್ಕಾನುಜನ್ಮಾನಶ್ಚರಮಾಂಗಾ ಮಹೌಜಸಃ | ೪॥ 

1; ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚರಮಶರೀರಿಗಳೂ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ತೊಂಬ 

: ತ್ರೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪುತ್ರರು ಭರತನಿಗೆ ಅನುಜರಾಗಿ 

.. ಹುಟ್ಟಿದರು. 

1 ತತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಂ ಯಶಸ್ವತ್ಕಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮುದಪಾದಯತ್‌ | 


ಕಲಾಮಿವಾ*ಪರಾಶಾಯಾಂ *ಜ್ಯೌತ್ನ್ನಪಕ್ಪೋಮಲಾಂ ವಿಧೋಃ ॥ ೫॥ 


ತರುವಾಯ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷವು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಲೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಯಶಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದರು. 


ಸುನಂದಾಯಾಂ ಮಹಾಬಾಹುರಹಮಿಂದ್ರೋ ದಿವೋಗ್ರತಃ । 


ಚುತ್ತಾ ಬಾಹುಬಲೀತ್ಕಾಸೀತ್ಕುಮಾರೋಮರಸನ್ನಿಭಃ | ೬॥ 


ವಜ್ರನಾಭಿಗೆ ಮಹಾಬಾಹುವೆಂಬ ಬಂಧುವಾಗಿದ್ದು ತರುವಾಯ ಅಹ ಮಿಂದ್ರ 
ನಾಗಿದ್ದ ದೇವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಎರಡನೆಯ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದ ಸುನಂದೆಯಲ್ಲಿ ದೇವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಬಾಹುಬಲಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. (೧೧ನೆಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ೧೨ ನೆಯ ಮತ್ತು ೧೩ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ). 


೧ ನಾಭೇಯಾತ್‌. ೨ ಏಕಾನ್ನಶತಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಪಶ್ಚಿಮದಿಶಿ. ೪ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷಃ, ಜ್ಯೋತ್ಸಃ ಪಕ್ಷೇ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಶಿ 





॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


rae 
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ವಜ್ರಜಂಘಭವೇ ಯಾಸ್ಕ ಭಗಿನ್ಮಾಸೀ”ದನುಂಧರೀ । 


ಸಾ ಸುಂದರೀತ್ಮಭೂತ್ಸುತ್ರ್ತೀ ವೃಷಭಸ್ಮಾತಿಸುಂದರೀ ೭ 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ವಜ್ರಜಂಘಭವದಲ್ಲಿ ಸಹೋದರಿಯಾಗಿದ್ದ ಅನುಂಧರಿ 
ಯೆಂಬವಳು ಸುನಂದೆಯಲ್ಲಿ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸುಂದರಿ 
ಯೆಂಬ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


ಸುನಂದಾ ಸುಂದರೀಂ ಪುತ್ರೀಂ ಪುತ್ರಂ ಬಾಹುಬಲೀಶಿನಮ್‌ । 
ಲಬ್ಧ್ವಾ ರುಚಿಂ ಪರಾಂ *ಭೇಜೇ ಪ್ರಾಚೀವಾರ್ಕಂ ಸಹ ತ್ವಿಷಾ ॥ ೮ ॥ 


ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು ಕಾಂತಿಯೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪಡೆದು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, 
ಸುನಂದೆಯು ಸುಂದರಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರಿಯನ್ನೂ ಬಾಹುಬಲಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಅಧಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


“ತತ್ಕಾಲೇ ಕಾಮದೇವೋಭೂದ್ಕುವಾ ಬಾಹುಬಲೀ ಬಲೀ । 


ರೂಪಸಂಪದಮುತ್ತೂಂಗಾಂ ದಧಾನೋಸುಮತಾಂ ಮತಾಮ್‌ ॥ ೯॥ 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ರೂಪಸಂಪತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ 
ಯುವಕನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಯು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 


ತಸ್ಕ ತದ್ರೂಪಮನ್ಯತ್ರ ಸಮದೃಶ್ಯತ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾತ್ಕಿಮನ್ಮತ್ರ ದೃಶ್ಶತೇ ಹಾರಿಭೂಷಣಮ್‌ 1 ೧೦॥ 


ಬಾಹುಬಲಿಯ ಆ ರೂಪವು ಬೇರೆಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವು. ಇದು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ:- ಮನೋಹರವಾದ ಆಭರಣವು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಲ್ಪಡುವುದೆ ? 


*ಕುಂಚಿತಾಸ್ಪಸ್ಕ “ಕೇಶಾಂತಾ ವಿಬಭುರ್ಭ್ರಮರತ್ವಿಷಃ । 


ಮನೋಭುವಃ ಶಿರಸ್ತಾಣಸೂಕ್ಷ್ಮಾಯೋವಲಯ್ಯೆಃ ಸಮಾಃ ॥೧೧॥ 


ಭ್ರಮರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳ ಅಗ್ರ 
ಭಾಗಗಳು, ಮನ್ಮಥನ ಕುಲಾವಿಯಂತೆ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಳೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. | 


ಲಲಾಟಮಪ್ಪಮೀಚಂದ್ರಚಾರು ತಸ್ಕ ದಧೇ ರುಚಿಮ್‌ । 
ಧಾತ್ರೇವ ರಾಜ್ಕಪಟ್ಟಸ್ಕ ನಿವೇಶಾಯ ಪೃಥೂಕೃತಮ್‌ 


ಅಷ್ಟಮೀಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಹಣೆಯು, ರಾಜ್ಯ 


H ೧೨1 


' ಪಟ್ಟವನ್ನಿರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 


ಶೋವಭಿಸಿತು. 


ಮಂಡಲದ ರಾಮ ತಸ್ಕ ವಕ್ತಮದೀಪೃತ | 


್ಲ್ಲರೋರುಹಮಿವೋಪಾಂತವರ್ತಿ “ಚಕ್ರಾಹ್ವ ಯುಗೃಕಮ್‌ | ೧೩॥ 


ಎರಡು ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಯ 
ಮುಖವು, ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲದಂತೆ, 


ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


೧ ಅನುಂದರೀತ್ಯಪಿ ಪುಠಃ. ೨ ಶೋಭಾಂ. ೩ ಲೇಭೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ತತ್ಕಾಲಕಾಮದೇವ ಇತ್ಯಪಿ 


ಪಾಠಃ. ೫ ಕುಟಿಲೀಭೂತಾಃ. ೬ ಕೇಶಾಗ್ರಾಣಿ. ೭ ಆಯೋಮಯ್ಯೆಃ. ಆ ಕಮಲಂ. 




















... ೫ ಸಮಾನೌ, ೬ ಅನಾರತಂ. ೭ ತಪಃಸಿದ್ದೇಃ। ಕಾರಣತಾಂ. 





ನೇತ್ರೋತ್ಸಲದ್ವಯೇನಾಸ್ಕ ಬಭೌ ವಕ್ತಸರೋವರಮ್‌ | 


ಸಿತಾಂಶು”ಸಲಿಲೋತ್ಸೀಡಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ವಾವಾಸಪವಿತ್ರಿತಮ್‌ Il ೧೪ ॥ 


ಓಟ 

ಮಂದಹಾಸದ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಜಲಬಿಂದು ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ವಾಸದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಸರೋವರವು 
ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಎರಡು ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ವಿಜಯಚ್ಛಂದಹಾರೇಣ ವಕ್ಚಸ್ಥಲವಿಲಂಬಿನಾ । 


ಸೋಭಾನ್ಮರಕತಾ”ಗಸ್ಕೆ ಶ್ರಿಯಂ ನಿರ್ವುರಶೋಭಿನಃ I ೧೫ ॥ 


ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ವಿಜಯಚ್ಚಂದವೆಂಬ ಮುಕ್ತಾಹಾರದಿಂದ ಆ 
ಬಲಿಯು, ಗಿರಿನದಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ 
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ಪರ್ವತದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. (೫೦೪ ಎಳೆಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ವಿಜಯ 
ಚ್ಛಂದವೆಂದು ಹೆಸರು) 


ಬಾಹೂ ತಸ್ಮ ಮಹಾಬಾಹೋರಧಾತಾಂ ಬಲಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 


ಯತೋ ಬಾಹುಬಲೀತ್ಕಾಸೀನ್ಹಾಮಾಸ್ಕ ಸಮಹಸಾಂ ನಿಧೇ।್ಯ ॥ ೧೭ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವನೂ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಪ್ರಾಯನೂ ಆದ ಆ 
ಬಾಹುಬಲಿಯ ಬಾಹುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿದ್ದು! ದರಿಂದ ಇವನ ಹೆಸರು 
ಬಾಹುಬಲಿಯೆಂದಾಯಿತು. 


ಮಧ್ಯೇಗಾತ್ರಮಸೌ ದಭ್ರೇ ಗಂಭೀರಂ ನಾಭಿಮಂಡಲಮ್‌ | 


ಕುಲಾದ್ರಿರಿವ *ಪದ್ಮಾಯಾಃ ಸೇವನೀಯಂ ಮಹತ್ಸರಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಕುಲಪರ್ವತವು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೊಡ್ಡ 
ಸರೋವರವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಈ ಬಾಹುಬಲಿಯು ಶರೀರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಳವೂ 
ವರ್ತ್ಶುಲಾಕಾರವೂ ಆದ ನಾಭಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


ಕಟೀತಟಂ ಬಭಾವಸ್ಕ ಕಟೀಸೂತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಿತಮ್‌ । 
ಮಹಾಹಿನೇವ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ತಟಂ ಮೇರೋರ್ಮಹೋನ್ನ ತೇಃ 1೧೯ 1 


ಉಡುದಾರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಸೊಂಟವು ಅತ್ಯಂತ 
ಉನ್ನತವಾದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ವಿಸ್ತಾರವೂ ದೊಡ್ಡಸರ್ಪದಿಂದ ಸುತ್ತ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಕದಲೀಸ್ತಂಭ"ನಿರ್ಭಾಸಾವೂರೂ ತಸ್ಕ ವಿರೇಜತುಃ । 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರತಲಾ*ಜಸ್ರಸ್ಪರ್ಶಾದಿವ ಸಮುಜ್ಚ್ವಲೌ | ೨೦ ॥ 


ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಯ ತೊಡೆಗಳೆರಡು, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಹಸ್ತಸ್ತರ್ಶದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಶುಶುಭಾತೇ ಶುಭೇ ಜಂಘೇ ತಸ್ಕ ವಿಕ್ರಮಶಾಲಿನಃ । 


ಭವಿಷ್ಯತ್ಪತಿಮಾಯೋಗ”ತಪಃಸಿದ್ಧಂಗತಾಂ ಗತೇ ೨೧ ॥ 


೧ ಜಲಕಣಪ್ರಚಯಂ, ಸಲಿಲೋತ್ಸಿಂಡಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಪರ್ವತಸ್ಯ. ೩ ತೇಜಸಾಂ. ೪ ಲಕ್ಷ್ಮಾಃ. 

















೧೬, ೧೪೨ ಸ 


ಕ್ರಮೌ ಮೃದುತಲೌ ತಸ್ಕ ಲಸದಂಗುಲಿಸದ್ದಲೌ । 


೧ರುಚಂ ದಧತುರಾರಕ್ಕ್‌ ರಕ್ತಾಂಭೋಜಸ್ಕ ಸಶ್ರಿಯಃ | ೨೨ ॥ 


ಮೃದುವಾದ ತಲಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬೆರಳುಗಳೆಂಬ ಎಸಳುಗಳೂ ಉಳ್ಳ 
ಆ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಕೆಂಪಾದ ಪಾದಗಳೆರಡು ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಕೆಂದಾ 
ವರೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. 


ಇತ್ತಸೌ ಪರಮೋದಾರಂ ದಧಾನಶ್ಚರಮಂ ವಪುಃ । 


ಬಿ 


ಸಮ್ಮಾತಿ ಸ್ಮ ಕಥಂ ನಾಮ ಮಾನಿನೀಹೃತ್ಕುಟೀರಕೇ || ೨೩ ॥ 


ಹೀಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಚರಮಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಯು, 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೃದಯವೆಂಬ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಡಕ 


ಸ್ಪಷ್ಟೇಪಿ ತಸ್ಮ ತದ್ರೂಪಮನನ್ಯಮನಸೋಂಗನಾಃ | 
ಪಶ್ಶಂತಿ ಸ್ಮ ಮನೋಹಾರಿ *ನಿಖಾತಮಿವ ಚೇತಸಿ 


| ೨೪ ॥ 


ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿರಿಸದಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನೋಹರವಾದ ಆ 
ಬಾಹುಬಲಿಯ ರೂಪವನ್ನು, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದಂತೆ, ಸ್ವಷ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 


ಬ್ಗ ಟ್ರ ವ 
ನೋಡುತಿದರು. 
ಬಿ ಭು 


್ಲ 


ಮನೋಭವೋ ಮನೋಜಶ್ಚ ಮನೋಭೂರ್ಮನಹಜೋಂಗಜಃ । | 
ಮದನೋನನ್ಮಜಶ್ನೇತಿ *ವ್ಮಾಜಹ್ರುಸ್ತಂ ತದಾಂಗನಾಃ | ೨೫ ॥ 


ಸುಮುನೋಮಂಜರೀಬಾನಣ್ಯೆರಿಕ್ಲುಧನ್ವಾ ಕಿಲಾಂಗಜಃ | 


ಜಗ" ತೃಂಹಾರಕಾರೀತಿ ಕಃ 'ಶ್ರದ್ದದ್ದ್ಯಾದಯುಕ್ತಿಕಮ್‌ il ೨೬ 1 


ಇಕ್ನುದಂಡವೇ ಧನುಸ್ಸಾಗಿರುವ ಮನ್ಮಥನು ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ." 
ಸಂಹರಿಸುವನಂತೆ ! ಈ ಯುಕ್ತಿಶೂನ್ಯವಾದ ವಚನವನ್ನು ಯಾವನು ನಂಬುವನು ? 
ಕೋಮಲವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ತೀವ್ರವೇದನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರವೆಂದರ್ಥವು. 


ಸಮಾ ಭರತರಾಜೇನ “ರಾಜನ್ಮಾಃ ಸರ್ವ ಏವ ತೇ | 
ಎದ್ಧಯಾ *ಕಲಯಾ ಈ€ದೀಪ್ಮ್ಯಾ ಕಾಂತ್ಕಾ ಸೌಂದರ್ಯ್‌ಲೀಲಯಾ ॥ 


ಭರತರಾಜನ ಸಹೋದರರಾದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರೆಲ್ಲರೂ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ 
ಅಕ್ಷರಗಣಿತ ಮೊದಲಾದ ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಶೋಭೆಯಿಂದಲೂ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. 


ಶತಮೇಕೋತ್ತರಂ ಪುತ್ರಾ ಭರ್ತುಸ್ವೇ ಭರತಾದಯಃ | 


ಕ್ರಮಾತ್ಟಾಪುರ್ಯುವಾವಸ್ಥಾಂ ಮದಾವಸ್ಥಾಮಿವ ದ್ವಿಪಾಃ || ೨೮ ॥ 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಭರತಮೊದಲಾದ ಆ ನೂರೊಂದುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಆನೆ 
ಗಳು ಮದಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯೌವನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 


ಹೊಂದಿದರು. 

೧ ಶೋಭಾಂ, ರುಚಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಟಂಕೋತ್ಕೀರ್ಣಮಿವ. ೩ ಬ್ರುವಂತಿ ಸ್ಮ. ೪ 
ಸಮ್ಮೋಹಕಾರೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ವಿಶ್ವಾಸಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌. ೬ ರುಜಕುಮಾರಾಃ. ೭ ಅಕ್ಷರಗಣಿತಾದಿ 
ರೂಪಯಾ. ಆ ತೇಜಸಾ. ೯ ಶೋಭಯಾ. 








-೧೬, ೪೨ 


ತದ್ಕೌವನಮಭೂತ್ತೇಷು ರಮಣೇಯತರಂ ತದಾ! 
ಉದ್ಕಾನಪಾದಪೌಘೇಷು ವಸಂತಸ್ಕೇವ 'ಜೃಂಭಿತಮ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ಉದ್ಯಾನದ ವೃಕ್ಷಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ವಸಂತಕಾಲದ ವಿಕಾಸದಂತೆ ಆಗ ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರಲ್ಲಿ ಆ ಯೌವನವು ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ಥಿತಾಂಶುಮಂಜರೀಃ ಶುಭ್ರಾಃ *ಸತಾಮ್ರಾನ್‌ ಪಾಣಿಪಲ್ಲವಾನ್‌ । 
ಭುಜಶಾಖಾಃ ಫಲೋದಗ್ರಾಸ್ತೇದಧು*ರ್ಯುವಪಾರ್ಥಿವಾಃ ॥೩೦॥ 


ಆ ತರುಣರಾದ ರಾಜಕುಮಾರರು ಶುಭ್ರ ವಾದ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ 
ಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನೂ ಕೆಂಪಾದ ಹಸ್ತಗಳೆಂಬ ತಳಿರುಗಳನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾದ 


ಫಲಗಳುಳ್ಳ ಭುಜಗಳೆಂಬ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದರು. ತರುಣವೃಕ್ಷಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಾಮೋದೇನ ಧೂಪೇನ 9ವಾಸಿತಾಸ್ತಚ್ಛಿರೋರುಹಾಃ । 


ಗಂಧಾಂಧೈರಲಿಭಿರ್ಲೀನೈಃ ಕೃತಾಃ ಸೋಪಚಯಾ ಇವ 1 ೩೧ ॥ 


ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಧೂಪದಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವಾದ ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರ ಕೂದಲುಗಳು, ಪರಿಮಳದಿಂದ ಮತ್ತವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ದುಂಬಿ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮೂಹಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೂದಲುಗಳು 
ಭ್ರ ಮರಗಳ ಗುಂಪಿನಂತಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ತನ್ಮುಖಾಮೋದಮಾಫ್ರಾತುಮಾಯಾಂತೀ ಭ್ರಮರಾವಲೀ । 


೫ 


ಸರ್ವಾಂಗೀಣಂ ತದಾಮೋದಮನ್ವಭೂತ್ಮಣಮಾಕುಲಾ 1 ೩೨ ॥ 


ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಮುಖದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು ಆಗ ಒಂದುಕ್ತಣಕಾಲ ವ್ಯಾಕುಲಪಟ್ಟು 
ಸರ್ವಾವಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾದ ಪರಿಮಳವನ್ನನುಭವಿಸಿತು. ಭ್ರಮರಗಳು 
ಎಲ್ಲಾ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಗಂಧವಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಯಾವುದನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲ ವ್ಯಾಕುಲಪಟ್ಟುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಗೇನ ಮಕರಾಂಕೇಣ ಭೂಷಿತಮ್‌ । 


ಕರ್ಣದ್ವಯಂ ಬಭೌ ತೇಷಾಂ ಮದನೇನೇವ ಚಿಹ್ನಿತಮ್‌ 1 aa 1 


ಮಕರ(ನೆಗಳು)ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರ ಕಿವಿಗಳು ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಗುರುತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿ 


ಸಿದುವು. 


ನೇತ್ರೋತ್ಸಲದ್ವಯಂ ತೇಷಾಮಿಷೂಕೃತ್ಮ ಮನೋಭವಃ 


ಭ್ರೂಲತಾಚಾಹಯಷ್ಪಿಭ್ಮಾಂ ಸ್ತೀಸೃಷ್ಟಿಂ ವಶಮಾನಯತ್‌ || ೩೪ 1 


ಮನ್ಮಥನು ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಬಾಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲಶೆಯಂತಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸಮಸ್ತಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮೋಹಿತರಾದರೆಂದು 


ವಪುರ್ದೀಪ್ತಂ ಮುಖಂ ಕಾಂತಂ ಮಧುರೋ ನೇತ್ರವಿಭ್ರಮಃ । 


ಕರ್ಣಾ”ವಭ್ಯರ್ಣವಿಶ್ರಾಂತನೇತ್ರೋತ್ಸಲವತಂಸಿತೌ | ೩೫ ॥ 


ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರಪೂ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವೂ 
ಮಧುರವಾದ ನೇತ್ರಗಳ ವಿಭ್ರಮವೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳೂ 





೧ ಜೃಂಭಣಂ. ೨ ಸಾರುಣಾನ್‌. ೩ ತರುಣಭೂಪಾಃ, ಯುವಪಾದಪಾಶ್ಚ. ೪ ಪರಿಮಲಿತಾಃ. ೫ 
ಸರ್ವಾವಯವೇಷು ಭವಂ. ೬ ಸಮೀಪೇ. 








ಭ್ರುವೌ ಸವಿಭ್ರಮೇ ಶಸ್ತಂ ಲಲಾಟಂ ನಾಸಿಕಾಂ"'ಚಿತಾ | 


ಕಪೋಲಾವುಪಮಾತೀತಾ”ವಪೋದಿತಶಶಿಶ್ರಿಯೌ | ೩೬ 


ವಿಲಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಎರಡು ಹುಬ್ಬುಗಳೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಹಣೆಯೂ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಮೂಗೂ ಉಪಮಾರಹಿತವೂ ಚಂದ್ರನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುವೂ 
ಆದ ಎರಡು ಕೆನ್ನೆಗಳೂ 


*ರಕ್ತೋ ರಾಗರಸೇನೇವ ಹಾಟಲೋ ಜಶನಚ್ಛದ: । 


ಸ್ವರೋ ಮೃದಂಗನಿರ್ಫೋಷಗಂಭೀರಃ *ಶ್ರುತಿಷೇಶಲಃ | ೩೭ ॥ 
ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬ ರಸದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಿರುವ ಕೆಂಪಾದ ಶುಟಿಯೂ 
ಮದ್ದಳೆಯ ಶಬ್ದ ದಂತೆ ಗಂಭೀರವೂ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಪೂ ಆದ ಸ್ವರವೂ 
*ಸೂತ್ರಮಾರ್ಗಮನುಪ್ರೋತೈರ್ಜಗಚ್ಚೇತೋಭಿನಂದಿಭಿಃ । 
೬ ಈ ೭ 0 ೪ ` e 
ಕಂಠ್ಕೈರಿವಾಕ್ಬರೈಃ “ಶುದ್ಧಃ ಕಂಠೋ ಮುಕ್ತಾಫಲೈರ್ವ್ಯತಃ ೩೮ 


ಸೂತ್ರರೀತಿಯನ್ನಮಸರಿಸಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದೂ ಶಬ್ದಾರ್ಥಾದಿ ದೋಷ 
ಹಿತವೂ ಆದ ಅಕ್ಷರಗಳಂತೆ, ತಂತುವಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ 
ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ 
ಕಲಂಕಮೊದಲಾದ ದೋಷರಹಿತಗಳೂ ಆದ ಮುತ್ತುಗಳಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕಂಠವೂ, 


1 CC 


ತ ಪರಿಷ್ಟಕಮಂಸೌ ಚ ವಿಜಯಶ್ರಿಯಾ । 
" ವ್ಯಾಯಾಮಕರ್ಕಶೌ ಬಾಹೂ ಪೀನಾವಾಜಾನುಲಂಬಿನೌ 


ವಕ್ಬೋ ಲಕ್ಷಾ 
|| ೩೯. ॥ 


ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತವಾದ ಎದೆಯೂ, ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತ 
ವಾದ ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳೂ, ಶಸ್ತ್ರಮೊದಲಾದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಕಠಿಣವೂ ಪ್ರಷ್ಟವೂ 
ಮೊಣಕಾಲುವರೆಗೆ ಜೋಲುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಬಾಹುಗಳೂ 


ನಾಭಿಃ ಶೋಭಾನಿಧಾನೋರ್ವೀ "ಚಾರ್ವೀ ನಿರ್ವಾಪಣೀ ದೃಶಾಮ್‌ । 
ತನುಮಧ್ಯಂ ಜಗನ್ನಧ್ಧ*'ನಿರ್ವಿಶೇಷಮಶೇಷತಃ il ೪೦॥ 


ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರದ ಮಧ್ಯಭಾಗವೂ 


ಲಸದ್ವಸನಮಾಮುಕ್ತರಶನಂ ಜಘನಂ ಘನಮ್‌ । 


ನಜ್ಞಾಯಮಾನಮಿವಾನಂಗನೃಪತೇಃ ಕೃತನಿರ್ವೃತಿ I ೪೧ ॥ 


ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಡೇರೆಯಂತಿರುವುದೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳುದೂ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಉಡುದಾರವುಳ್ಳುದೂ 
ದೃಢವೂ ಆದ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವೂ 


ಪೀನೌ ಚಾರುರುಚಾವೂರೂ ನಾರೀಜನಮನೋರಮ್‌ೌ । 
ಜಂಘೇ ವಿನಿರ್ಜಿತಾನಂಗ"*ನಿಷಂಗರುಚಿರಾಕೃತೀ 


ಪುಷ್ಪವೂ ಸುಂದರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಸ್ತ್ರೀಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದೂ ಆದ ತೊಡೆಗಳೂ ಮನ್ಮಥನ ಬತ್ತಳಿಕೆಯ ಸುಂದರವಾದ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಎರಡು ಕಣಕಾಲುಗಳೂ 





೧ ಪೂಜಿತಾ. ೨ ದೂಷಿತಃ. ೩ ರಂಜಿತಃ. ೪ ಶ್ರವಣಮನೋಹರಃ. ೫ ಅಲ್ಪಾಕ್ಷರಮಸಂದಿಗ್ನಂ 
ಸಾರವದ್ದಿಶ್ವತೋ ಮುಖಮ್‌ । ಅಕ್ಟೋಭಮನವದ್ಕಂ ಚ ಸೂತ್ರಂ ಸೂತ್ರವಿದೋ ವಿದುಃ. ೬ 
ಕಂಠಯೋಗ್ಯೈಃ, ಕಂಠಭವೈಃ. ೭ ಕಲಂಕಾದಿದೋಪರಹಿತೈಃ, ಶಬ್ದಾರ್ಥಾದಿದೋಷರಹಿತೈಃ. ಆ 
ಆಲಿಂಗಿತಂ. ೯ ಶಸ್ತ್ರ ದ್ಯಭ್ಯ್ಮಾಸಃ. ೧೦ ಸುಖಕಾರಿಣೀ. ೧೧ ಸಮಾನಂ. ೧೨ ಪಟಕುಟೀ. ೧೩ ಇಷುಧಿಃ. 


|| ೪.೨ || 















PASE de ME SET ib CA ರ್ಪರರರಲ್ಸ[ಾ[₹8'ಕ|ಹರಟ್ಟ್ಟ್ಟಮ ಸ ಯಮ ಸಾ ಖಯ ಅಜ ಘಾ 


ಸರ್ವಾಂಗಸಂಗತಾಂ ಕಾಂತಿಮಿವೋಗಿಚಿತ, ೨ಸ್ರುತಾಮಧಃ । 


ಕ್ರಮೌ ಎನಿರ್ಮಿತೌ ಲಕ್ಷ್ಮ `ನ್ಶಕ್ಕತಾರುಣಪಂಕಜೌ i ೪೩ ॥ 


ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ 
".. ಆದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
1” ಕೆಂದಾವರೆಗಳನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡಿರುವ ಪಾದಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತೇಷಾಂ ಪ್ರತ್ಕಂಗಮತ್ಕು*ದ್ಧಾ ಶೋಭಾ ಸ್ವಾತ್ಮಗತೈವ ಯಾ | 


| ತತ್ಸಮುತ್ಕೀರ್ತನೈವಾಗೆಲಂ ಖಲೂಕ್ತ್ಯಾ ವರ್ಣನಾಂತರಮ್‌ ॥೪೪॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವದಲ್ಲಿಯೂ 
11": ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಾವ ಶೋಭೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೋ ಆ ಶೋಭೆಯು 
ಅವರಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಶೋಭೆಯಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 
ಬೇರೆವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಆ ಅವಯವಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ 
ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಸೌಂದರ್ಯವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಷ್ಟೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗದೆಂದು 








1 ನಿಸರ್ಗರುಚಿರಾಣ್ಮೇಷಾಂ ವಪೂಂಷಿ ಮಣಿಭೂಷಣ್ಯೆಃ । 


'», ಭೈಶಂ ರುರುಚಿರೇ ಪುಷ್ಪೈರ್ವನಾನೀವ ವಿಕಾಸಿಭಿಃ I ೪೫ ॥ 


py ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವನಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಈ 
ಸ" ರಾಜಕುಮಾರರ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರಗಳು ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ 
(1. ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಕ ತೇಷಾಂ ವಿಭೂಷಣಾನ್ಮಾಸನ್‌ ಮುಕ್ತಾರತ್ನಮಯಾನಿ ವೈ । 


ಯಷ್ಟಯೋ ಹಾರಭೇದಾಶ್ಚ ರತ್ನಾವಲೃಶ್ಚ “ನ್ಟ [ಕಥಾ 11 ೪೬ ॥ 


ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಯಷ್ಪಿ(ಎಳೆ)ಗಳು ಹಾರಗಳು ರತ್ನಾವಲಿಹಾರಗಳು ಮೊದ 
೪ ಲಾದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲ ಮುತ್ತುರತ್ನಮಯವಾಗಿದ್ದುವು. 


sf ಯಷ್ಟಯಃ ಶೀರ್ಷಕಂ. ಚೋಪಶೀರ್ಷಕಂ ಚಾವಫಾಟಕಮ್‌ । 


:': ಪ್ರಕಾಂಡಕಂ ಚ ತರಲಪ್ರಬಂಧಶ್ಚೇತಿ ಪಂಚಧಾ I ೪೭ ॥ 
4 ಸ 

"1: ಯಪ್ರಿಯು ಶೀರ್ಷಕ ಉಪಶೀರ್ಷಕ ಅವಘಾಟಕ ಪ್ರಕಾಂಡಕ ತರಲಪ್ರಬಂಧ 
ವೆಂದು ಐದುಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 

:/ "ತೇಷಾಂ ಚಿಚ್ಛೀರ್ಷಕಂ ಯಷ್ಟಿಃ ಕೇಷಾಂ ಚಿದುಪಶೀರ್ಷಕಮ್‌ । 

ನ ಅವಘಾಟಕಮನ್ಮೇಷಾಮಪರೇಷಾಂ ಪ್ರಕಾಂಡಕಮ್‌ I ೪೮ ॥ 


ಕೆಲವು ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆ ಶೀರ್ಷಕವೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಉಪಶೀರ್ಷಕವೂ ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಅವಘಾಟಕವೂ ಮತ್ತೆಕೆಲವರಿಗೆ ಪ್ರಕಾಂಡಕವೂ 


"ತರಲಪ್ರತಿಬಂಧಶ್ಚ ಕೇಷಾಂಚಿತ್ಕಂಠಶಭೂಷಣಮ್‌ | 


ಮಣಿಮಧ್ಯಾಶ್ಚ ಶುದ್ಧಾಶ್ಚ ತ್ತ ಸ್ಟೇಪಾಂ ಯಷ್ಟಯೋಭವನ್‌ ॥೪೯॥ 


ಬೇರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ತರಲ ಪ್ರಬಂಧವೂ ಕಂಠಾಭರಣಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ರಾಜಕುಮಾರರ 
ಆ ಐದುವಿಧವಾದ ಯಷ್ಟಿಗಳೂ ಮಣಿಮಧ್ಯ(ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯುಳ್ಳುವು) 
ಗಳೆಂದೂ ಶುದ್ಧಗಳೆಂದೂ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿದ್ದುವು. | 


ಸೂತ್ರಮೇಕಾವಲೀ ಸೈವ ಯಖಷ್ಟಿಃ ಸ್ಕಾನ್ಮಣಿಮಧ್ಯಮಾ । 


೨. ಶತ್ನಾವಲೀ ಭವೇತ್ಸೈವ ಸುವರ್ಣಮಣಿಚಿತ್ರಿತಾ I ೫೦॥ 


೧ ಸಂಗೃಹ್ಯ. ೨ ಸ್ಯಂದಮಾನಾಂ. ೩ ಅಧಃಕೈತಂ. ೪ ಪ್ರಶಸ್ತಾ. ೫ ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ. ೬ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಾಃ. ೭ 
ಕುಮಾರಾಣಾಂ. ಆ ತರಲಪ್ರತಿಬಂಧಶ್ಚೆ ತಿ ಯಪ್ಪಿಃ. ೯ ಕುಮಾರಾಣಾಂ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 
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ಟಬ ಲ 3 SHI Eg ಸವಸತ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯುಳ್ಳ ಆ ಯಖ್ಟಿಗೇ ಸೂತ್ರವೆಂದೂ ESE 
ಹೆಸರು. ಬಂಗಾರದಿಂದಲೂ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾವರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ಯಷ್ಟಿಯೇ ರತ್ನಾವಲಿಯೆನಿಸುವುದು. 





ಯುಕ್ತಪ್ರಮಾಣಸೌವರ್ಣಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಕಮೌಕ್ತಿಕ್ಕೆಃ । 0 
ಸಾಂತರಂ ಗ್ರಥಿತಾ ಭೂಷಾ ಭವೇಯುರಪವರ್ತಿಕಾಃ 1 ೫೧ 'ೆ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಳತೆಯುಳ್ಳ ಬಂಗಾರ ಮಣಿ 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುತ್ತು ಇವುಗಳಿಂದ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ಅಪವರ್ತಿಕೆಗಳೆಂದು :: 
ಹೆಸರು. ಕ 





ಯಪ್ಪಿಃ ಶೀರ್ಷಕಸಂಜ್ಞಾ ಸ್ಕಾನಧೈೈಕಸ್ಟೂಲಮೌಕ್ತಿಕಾ । ಸ 
ಮಧ್ಯೈಸ್ತಿಭಿಃ ಕ್ರಮಸ್ಸೂಲೈರ್ಮೌಕ್ತಿಕೆರುಪಶೀರ್ಷಕಮ್‌ WIN 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಮುತ್ತುಳ್ಳ ಯಷ್ಪಿಗೆ ಶೀರ್ಷಕವೆಂದು ಹೆಸರು, .. 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಮೂರುಮುತ್ತು .."” 





ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಯಷಪ್ಪಿಗೆ ಉಪಶೀರ್ಷಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಗ! 
ಪ್ರಕಾಂಡಕಂ ಕ್ರಮಸ್ಸೂಲೈಃ ಪಂಚಭಿರ್ಮಧ್ಯವತೌಕ್ತಿಕ್ಕೆ: .. 


11 ೫೩ | ೧ 


{7 


ಮಧ್ಯಾದನುಕ್ರಮಾದ್ದೀನೈರ್ಮೌಕ್ತಿಕೆ 'ರವಫಾಟಕಮ್‌ 


Mh | 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಸಣ್ಣದಾಗಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ d, ಕ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಯಸಪ್ಟಿಗೆ ಅವಫಾಟಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ 


ತರಲಪ್ರತಿಬಂಧಃ ಸಾ 'ತ್ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಮಾೌಕಿ ಕಃ | 


ತಥೈವ ಮಣಿಯುಕ್ತಾನಾಮೂಹ್ಮಾ ಭೇದಾ"'ಸ್ತಧಾತನಾಮ್‌ ॥ ೫೪ ॥ ಸ 


ಹಪ ಇ ಸಮಾನವಾದ ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಯಪ್ಟಿಗೆ ತರಲಪ್ಪತಿ 


ವಲೀ ಜಾ ಅಪವರ್ಶಿಕಾ ಈ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಈ ಮೂರುಪ್ರಕಾರವಾದ ಹಾರಗಳ ಭೇದಗಳನ್ನು ' 


ಹಾರೋ ಯಸಪ್ಟಿ”ಕಲಾಪಃ ಸ್ಕಾತ್ಸ ಚೈಕಾದಶಧಾ ಮತಃ । . 
WRN 


ಇಂದ್ರಚ್ಛಂದಾದಿಭೇದೇನ ಯಪ್ಪಿಸಂಖ್ಯಾವಿಶೇಷತಃ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಯಪಷ್ಟಿಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಹಾರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಯಸ್ಟಿಗಳ , :. 


ಸಂಖ್ಯಾವಿಶೇಷದಿಂದ ಹಾರವು ಇಂದ್ರಚ್ಚಂದಮೊದಲಾದ ಭೇದದಿಂದ ಹನ್ನೊಂದು ".. 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ನೀ. 


ಯಷ್ಟಯೋಕಿಷ್ಟಸಹಸ್ರಂ ತು ಯತ್ರೇಂದ್ರಚ್ಛಂದಸಂಜ್ಞಕಃ । 


ಸ ಹಾರಃ ಪರಮೋದಾರಃ ಶಕ್ರಚಕ್ರಿಜಿನೇಶಿನಾಮ್‌ ll ೫೬॥ ೯ 


ಸಾವಿರದೆಂಟು ಯಷ್ಪಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಚ್ಚಂದವೆಂದು ಹೆಸರು. ಬಹ 
ದೊಡ್ಡ: ದಾದ ಈ ಇಂದ್ರಚ್ಛಂದಹಾರವನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮತ್ತು 
ತೀರ್ಥಂಕರರು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತದರ್ದ್ವಪ್ರಮಿತೋ ಯಸ್ತು ವಿಜಯಚ್ಛಂದಸಂಜ್ಞಕಃ | ಸ 
ಸೋರ್ದ್ವಚಕ್ರಧರಸ್ಕೋಕ್ತೋ ಹಾರೋನ್ಶೆ ಷು ಸ *ಕೇಷು ಚಿತ್‌ ॥ ಕ 


ಇಂದ್ರಚ್ಚಂದದ ಅರ್ಧಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ (೫೦೪) ಯಷ್ಪಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ವಿಜಯ : ಬ 
ಚ್ಚಂದವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ವಿಜ ಜಯಚ್ಛಂದಹಾರವನ್ನು ಅರ್ಧಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳೂ ಬಲ . | 
ಆಹಹ ಮೊದಲಾದವರೂ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. | 





೧ ಏಕಾವಲೀ ರತ್ನಾವಲೀ ಅಪವರ್ಶಿಕಾ ಇತಿ ತ್ರಯೋ ಭೇದಾಃ. ೨ ಸಮೂಹಃ. ೩ ಕ 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರಮಿತಿ. ೪ ಬಲದೇವಕಾಮದೇವಾದಿಷು. 





ಕ ಹಾರವೆನಿಸುವುದು. 


i -೧೬, ೭೩ 


rm Nn nb Le 


,- ಶತಮಪ್ಪೋತ್ತರಂ | ಯತ್ರ ಯಪ್ಪೀ! "ನಾಂ ಹಾರ ಏವ ಸ 


.: ಏಕಾಶೀತ್ಕಾ ಭವೇದ್ದೇವಚ್ಛಂದೋ ಮೌಕ್ರಿಕಯಪಿಭಿ! I ೫೮ ॥ 


ನ ನೂರೆಂಟು ಯಸಪ್ಟಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಹಾರವೆಂದೇ ಹೆಸರು. ಎಂಬತ್ತೊಂದು 
"|... ಮುತ್ತಿನ ಯಷ್ಟಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ದೇವಚ್ಛಂದವೆಂದು ಹೆಸರು. 


. ಚತುಃಷಷ್ಟ್ಯಾರ್ದ್ಗಹಾರಃ ಸ್ಕಾಚ್ಛತುಃಪಂಚಾಶತಾ ಪುನಃ । 


WN ಭವೇದ್ರಸ್ತಿಶಲಾಪಾಖ್ಕೋ ಗುಚ್ಛೋ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಾ ಮತಃ 1 ೫೯ ॥ 


ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕು ಯಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಹಾರವೆಂದು 


ಹೆಸರು, ಐವತ್ತನಾಲ್ಕು ಯಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾರಕ್ಕೆ ರಶ್ಮಿಕಲಾಪವೆಂದು 


ಗ ಹೆಸರು. ಮೂವತ್ರೆ ರಡು ಯಷ್ಪಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಗುಚ್ಛವೆಂದು ಹೆಸರು. : 


'. ಯಪ್ಪೀನಾಂ ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಕಾ ಭವೇನ್ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಿಕಾ । 


ನ pe ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಾಯಾ ೧ಯಾ ಹಸಂತೀ ಸ್ವಮೌಕ್ಟಿಕ್ಕೆಃ ॥ ೬೦॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಯಪ್ಪಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಿಕೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ 
. ಪಕ್ಷೆತ್ರಮಾಲಿಕೆಯೆಂಬ ಹಾರವು ತನ್ನ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


1 ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಕಾರ್ದ್ಗಗುಚ್ಛೋ ವಿಂಶತ್ಕಾ ಮಾಣವಾಹ್ಟಯಃ | 


A ಭವೇನ್ಮೌ ಕ್ರಿಕಯಪ್ಪೀನಾಂ "೨ದರ್ದ್ವೇನಾರ್ಧಮಾಣವಃ | ೬೧ ॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಯಪ್ಪಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಗುಚ್ಛವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಪ್ಪತ್ತು 
". ಯಷ್ಟಿಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಮಾಣವವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮುತ್ತಿನ ಹತ್ತುಯಷ್ಟಿಗಳುಳ್ಳ 
4 | ಹಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಮಾಣವವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ky ಇಂದ್ರಚ್ಛಂದಾದಿಹಾರಾಸ್ತೇ ಯದಾ ಸ್ಮುರ್ಮಣಿಮಧ್ಯ್ಮಮಾಃ । 


ನ ಮಾಣವಾಖ್ಯಾ ವಿಭೂಷಾಃ ಸು ಸುಸಿಸ್ಪತ್ನದೋಪಪದಾಸ್ನದಾ | ೬೨ ॥ 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಇಂದ್ರಚ್ಛಂದ ಮೊದಲಾದ ಹಾರಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿದರೆ. ಇಂದ್ರಚ್ಛಂದಮಾಣವ ವಿಜಯಚ್ಛ್ಚಂದಮಾಣವ ಮೊದಲಾದ ಭೇದ 
.. ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


"ಯ *ಏಕಶೀರ್ಷಕಃ ಶುದ್ಧಹಾರಃ ಸ್ಕಾಚ್ಛೀರ್ಷಕಾತ್ಸರಃ | 


ಇಂದ್ರಚ್ಛಂದಾದ್ಕುಪಪದಃ ಸ ಚೈಕಾದಶಭೇದಭಾಕ್‌ W ೬೩ I 


ಒಂದು ಶೀರ್ಷಕಯಪಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಹಾರವು ಶೀರ್ಷಕಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಶುದ್ಧ 
ಕ ಅದು ಇಂದ್ರಚ್ಚಂದಶುದ್ಧಹಾರ ವಿಜಯಚ್ಛಂದಶುದ್ಧಹಾರ 
'... ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೊಂದು ಭೇದಗಳುಳ್ಳುದಾಗುವುದು. 


ಬ ತಥೋಪಶೀರ್ಷಕಾಧೀನಾಮಪಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಂ ಬಿದಾ । 


ತರ್ಕಾಃ ಶುದ್ಧಾಸ್ತತೋ ಹಾರಾಃ ಪಂಚಪಂಚಾಶದೇವ ಹಿ || ೬೪॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಶೀರ್ಷಕ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕುಭೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರ 


ಲ ಚ್ಚಂದೋಪಶೀರ್ಷಕ ಶುದ್ಧಹಾರ ಮೊದಲಾಗಿ ಹನ್ನೊ ೦ದು ಹನ್ನೊಂದು ಭೇದ 


ಓಕ ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹಾರಗಳು ಐವತ್ತೈದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿವೆ. 


 ಭವೇತೃಲಕಹಾರಾಖ್ಯೋ ಮಣಿಮಧ್ಯೋರ್ಧಮಾಣವಃ] 


Ky ತ್ರಿಹೈಮಫಲಕಃ ಪಂಚಫಲಕೋ ವಾ ಯದಾ ತದಾ (೫೪1 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅರ್ಧಮಾಣವವೆಂಬ ಹಾರಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯಿದ್ದು 
ಮೂರು ಅಥವಾ ಐದು ಬಂಗಾರದ ಫಲಕ(ಹಲಿಗೆ-ನಾಣ್ಯ)ಗಳಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
-: ಫಲಕಹಾರವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಸ ೧ ನಕ್ಚತ್ರಮಾಲಾ. ೨ ವಿಂಶತೇರರ್ಧೇನ. ೩ ಮಾಣವಾಖ್ಯಪದೋಪ ಪದಾ ಇಂದ್ರಚ್ಛಂದಮಾಣವಾ. | 
. ಳಿ ವಿಕಶೀರ್ಷಕೆಯಪ್ಪಿವಾನ್‌. 


ಪುರಷ ಇ 


' ಧುರಂಧರಃ. ೭ ಪರಿವೃತಃ. ಆ ಸಾಮಧೇಯೇ. ೯ ವಿಭೋರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಸೋಪಾನಮಣಿಸೋಪಾನದ್ವೈವಿ ವಿಧ್ಯಾತ್ಸ ಸೀ ದ್ವಿಧಾ। | 
ಸೋಪಾನಾಖ್ಯಸ್ತು ಫಲಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಸಿ ರನ್ಯಃ ಸರತ್ನ ಕ್ರೆಃ 


ಟಟ ಫ್ರಾ ರ್‌ ಮರ ್ಪ್‌್ಪ 


|| ಓಹ || 


ಆ ಫಲಕಹಾರವು ಸೋಪಾನಫಲಕವೆಂದೂ ಮಣಿಸೋಪಾನಫಲಕವೆಂದೂ 
ಎರಡುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಫಲಕಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನ 
ಫಲಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ರತ್ನಫಲಕಗಳುಳ್ಳ ಹಾರಕ್ಕೆ ಮಣಿಸೋಪಾನಫಲಕವೆಂದು 
ಹೆಸರು. 


ಇತ ಮೂನಿ ಯುಗಾರಂಚೇ ಕಂಠೋರೋಭೂಷಣಾನಿ ವೈ। 
”ಸ್ಪಷ್ಟಾಸ್ಯಜತ್ಸ್ವಪುತ್ರೇಭ್ಕೋ ಯಥಾಸ್ವಂ ತೇ ಚತಾ ೨ನಧುಃ 


ಹೀಗೆ ಯುಗಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು BN ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಕಂಠಾಭರಣಗಳನ್ನೂ 
ಎದೆಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೋಸ್ಕರ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ಆ ಮಕ್ಕಳೂ 
ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಭರಣ್ಕಃ ಕಂಠೈರನ್ಶೆಶ್ಚಾ*ನ್ಯತ್ರ ಭಾವಿಭಿಃ । 


ತೇ ಇರಾಜನ್ಮಾ 'ವರಾಜಂತ ಜ್ಕೋತಿರ್ಗಣಮಯಾ ಇವ 1 ೬೮ ॥ 


ಇವು ಮೊದಲಾದ ಕಂಠಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಅವಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೆ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರು ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ತೇಷು ತೇಜಸ್ವಿನಾಂ *ಧುರ್ಯೋ ಭರತೋರ್ಕ ಇವಾದ್ಕುತತ್‌ । 
ಶಶೀವ ಜಗತಃ ಕಾಂತೋ ಯುವಾ ಬಾಹುಬಲೀ ಬಭೌ 1 ೬೯॥ 


ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಭರತರಾಜನು 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆನಂದದಾಯಕನೂ ತರುಣನೂ ಆದ 
ಬಾಹುಬಲಿಯು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಶೇಷಾಶ್ಚ ಗ್ರಹನಕ್ಚತ್ರತಾರಾಗಣನಿಭಾ ಬಭುಃ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ದೀಷಪಿರಿವೈತೇಷಾಮಭೂಜ್ಹೋತ್ಸೇವ ಸುಂದರೀ 1 ೭೦॥ 


ಉಳಿದ ಕುಮಾರರು ಗ್ರಹ ನಕ್ಚತ್ರ ತಾರಾಗಣ ಇವುಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. ಇವರ 
ಸಹೋದರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯು ಕಾಂತಿಯಂತಿದ್ದಳು. ಸುಂದರಿಯು ಬೆಳದಿಂಗಳಿ 
ನಂತಿದ್ದಳು. 


ಸ ತೈಃ ಪರಿವೃತಃ ಪುತ್ರೈರ್ಭಗವಾನ್ಪಷಭೋ ಬಭೌ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣೆ ಣೈಃ `ಫರಿಕ್ಷಿಪ್ತೋ ಯಥಾ ಮೇರುರ್ಮಹೋದಯಃ ॥ ೭೧ ॥ 


ಆ ಪುತ್ರರಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವಾನ್‌ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿ ಮಹಾತಿಶಯವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅಥೈಕದಾ ಸುಖಾಸೀನೋ ಭಗವಾನ್ನರಿವಿಷ್ಟರೇ । 
ಮನೋ ವ್ಯಾಪಾರಯಾಮಾಸ ಕಲಾವಿದ್ಕ್ಯೋಪದೇಶನೇ 


ತರುವಾಯ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಭಗವಂತನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


ಯೋಚಿಸಿದನು. 


ತಾವಚ್ಚ ಪುತ್ರಿಕೇ ಭರ್ತುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸುಂದ *ರ್ಯಭಿಷ್ಟವೇ । 


ಧೃತಮಂಗಲನೇಪಥ್ಯೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಿಕಟಂ "ಗುರೋಃ || ೭೩ ॥ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರತ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಸುಂದರಿಯರು ' ಮಂಗಲಾ 
ಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 





೧ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಾ. ೨ ಧರಂತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಅನ್ಯತ್ರ ಭವದ್ಭಿಃ. ೪ ರಾಜಕುಮಾರಾಃ. ೫ ಬಾಂತಿ ಸ 


| ಓಷ || 





1 ೭೨॥ 2. 
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೨೫೪ 


". ವಯಸ್ಕನಂತರೇ ಬಾಲ್ಕಾದ್ವರ್ತಮಾನೇ ಮನೋಹರೇ 


WM wa, rR A TEES i Se nh TE aN ಟ್ರ Nr ten 


ತೇ ಚ ಕಿಂಚಿದಿವೋದ್ಧಿನ್ನಸ್ತನಕುಡ್ಮಲಶೋಭಿನಿ । 


(| ಓ೪ 1 


ಆ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರಿಯರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೂಡಿರುವ ಕುಚಗಳೆಂಬ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದ 


" ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ವಯಸ್ತಿನಲ್ಲಿರುವವರೂ 
1 ಮನೋಹರ(ಸುಂದರ)ರೂ 


| ಮೇಧಾವಿನ್ಕೌ ಎನೀತೇ ಚ ಸುಶೀಲೇ ಚಾರುಲಕ್ಷಣೇ । 
.' ರೂಷವತ್ಕೌ ಇಯಶಸ್ವಿನ್ಕೌ ಶ್ಲಾಫ್ಟೇ *ಮಾನವತೀಜನೆಃ 


|| ೩೫ 1 


ಬುದ್ದಿಮತಿಯರೂ ವಿನಯವತಿಯರೂ ಸದಾಚಾರಿಣಿಯರೂ ಸುಂದರವಾದ 


ಜೆ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವರೂ ರೂಪವತಿಯರೂ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಮಾನ್ಯಸ್ತ್ರೀಜನರಿಂದ 
ಶ್ಲಾಖಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರೂ 


ಗೆ ಸ್ರಿಧ್ಧಿಕ್ಸೋಣಿ ಪದನ್ಮಾಸೈರ್ಹಂಸೀಗತಿಎಡಂಬಿಭಿಃ । 
.. ರಕ್ತಾಂಬುಜೋಪಹಾರಸ್ಕ ತನ್ಹಾನೇ ಪರಿತಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 


|| ಓ೬ 1 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಗಮನವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸ 


ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂದಾವರೆಗಳ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವರೂ 


..: ನಖದರ್ಪಣಸಂಕ್ರಾಂತಸ್ವಾಂಗಚ್ಛಾಯಾಪದೇಶತಃ 


` ಕಾಂತ್ಕಾ *ನ್ಯಕ್ಕೃತದಿಕ್ಕನ್ಯಾಃ ಪದ್ಬ್ಯಾಂ “ಕೃಷ್ಟುಮಿಮೋದ್ಮತೇ 


Wl ಹಪ. || 


ಉಗುರುಗಳೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ತಮ್ಮ ದೇಹದ ನೆರಳಿನ 


' ನೆಪದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತರಾದ ದಿಕ್ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಪಾದಗಳಿಂದ 


ಡ್‌ 


೫. 
fl 


': ಜನಾನಾಂ ದೃಕ್ಟಥೇ ಸ್ಟೈರಂ ವಿಕ್ಷಿಪಂತ್ಕಾವಿವಾಭಿತಃ 





"೬ ಆಕರ್ಷಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವಂತಿರುವವರೂ 


ಎ ಸಲೀಲಪದವಿನ್ಕಾಸರಣನ್ನೂಪುರನಿಕ್ಚಣೆಃ 
: ಶಿಕ್ಷೆಯಂತ್ಕಾವಿವಾಹೂಯ ಹಂಸೀಃ ಸ್ವಂ ಗತಿವಿಭ್ರಮಮ್‌ 


(| ೮ ॥ 


ವಿಲಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಾದ ಕಡಗ 


:, ಗಳೆ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಗಮನದ ವಿಭ್ರಮವನ್ನು 
"1, ಕಲಿಸುವಂತಿರುವವರೂ 


ಚಾರೂರೂ ರುಚಿಮಜ್ಜಂಘೀ *ತತ್ಕಾಂತಿೆಮತಿರೇಕಿಣೀಮ್‌ । 
1 ೭೯॥ 


ಸುಂದರವಾದ ತೊಡೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವರೂ 


ಗ ಆ ತೊಡೆಗಳ ಮತ್ತು ಕಣಕಾಲುಗಳ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬೀರುವಂತಿರುವವರೂ 


1 ದಧಾನೇ ಜಘನಾ್‌ಭೋಗಂ ಕಾಂಚೇ್‌ತೂರ್ಯರವಾ” ಂಚಿತಮ್‌ । 
:' ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತಾ"ವಾಸಮಿವಾಂಶುಕವಿತಾನಕಮ್‌ 


| ೮೦ ॥| 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರದ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟುಳ್ಳ ಸೌಭಾಗ್ಯವೆಂಬ ದೇವತೆಯ ಮನೆಯಂತಿರುವ 
ಡಾಬೆಂಬ ವಾದ್ಯದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಕಟಿ 
ಪ್ರದೇಶ(ಸೊಂಟ)ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ 


ಲಾವಣ್ಯದೇವತಾಂ "ಯಪ್ಟುಮನಂಗಾ”ಧ್ವರ್ಯಾಣಾ ಕೃತಮ್‌ । 


ಹೋಮಕುಂಡಮಿವಾ"”ನಿಮ್ನಂ ದಧತ್ಕೌ ನಾಭಿಮಂಡಲಮ್‌ ॥ ೮೧ ॥ 


೧ ಕೀರ್ತಿಮತ್ಕೌ. ೨ ಮಾನ್ಯಸ್ತ್ರೀಜನೈಃ. ೩ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ. ೪ ತಿರಸ್ಕುರ್ವದ್ದಿಃ. ೫ ಅಧಃಕೃತಾಃ. ೬ 
ಆಕರ್ಷಣಾಯ. ೭ ಊರುಜಂಘಾಕಾಂತಿಂ. ಆ ಅತ್ಯುತ್ಕಟಾಂ. ೯ ವಿಸ್ತಾರಂ. ೧೦ ವಾದ್ಯಂ. ೧೧ 
ಪೂಜಿತಂ. ೧೨ ಗೃಹಂ. ೧೩ ಪೂಜಿತುಂ. ೧೪ ಯಾಜಕೇನ. ೧೫ ಗಂಭೀರಂ. 





೧೬, ೭೪- 


ಟಲ್‌ ರ್ಜುಾಾಾ ಜ್‌ ಟ್‌ ್‌ಲ್‌ಹಲ್ಚಶಫಾಾಾ್ಟೈೈೈ oh PS 


ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಯಾಜ :: 
ಕನು ಮಾಡಿದ ಹೋಮಕುಂಡದಂತೆ ಆಳವೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವೂ ಆದ ನಾಭಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ 


೧ವಹಂತ್ಮೌ ಕಿಂಚಿನದುದ್ಧೂತ”ಶ್ಯಾಮಿಕಾಂ ರೋಮರಾಜಿಕಾಮ್‌ । 
ಇನುನೋಭವಗ್ರಹಾವೇಶಧೂಪಧೂಮಶಿಖಾಮಿವ i ೮೨ ॥ 


ಮನ್ಮಹನೆಂಬ ಗ್ರಹದ ಆವೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತೋರಿಸುವ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯ 
ಶಿಖೆಯಂತಿರುವುದೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಪ್ಪೂ ಆದ ರೋಮಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ 


ತನುಮಧ್ಯೇ ಕೃಶೋದರ್ಯಾವಾರಕ್ಷಕರಪಲ್ಲವೇ । 


ಮೃದುಬಾಹುಲತೇ ಕಿಂಚಿದುದ್ದಿನ್ನ ಕುಚಕುಡ್ಕಲೇ 1 ೮೩ ॥ 


ಕೃಶವಾದ ಮಧ್ಯಭಾಗವುಳ್ಳವರೂ ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ರಿಯುಳ್ಳವರೂ ಕೆಂಪಾದ 
ತಳಿರಿನಂತಿರುವ ಕೈಗಳುಳ್ಳವರೂ ಕೋಮಲವಾದ ಲತೆಯಂತಿರುವ ಬಾಹು 
(ತೋಳು)ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೂಡಿದ ಮೊಗ್ಗುಗಳಂತಿರುವ ಕುಚಗಳುಳ್ಳವರೂ 


ದಧಾನೇ ರುಚಿರಂ ಹಾರಮಾಕ್ರಾಂತಸ್ತನಮಂಡಲಮ್‌ । 


ತದಾಶ್ಲೇಷಸುಖಾಗೆಸಂಗಾ*ತ್ಸ್ಮಯಮಾನಮಿವಾಂ"ಶುಭಿಃ 1 ೮೪ ॥ 


ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಕುಚಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಆ ಕುಚಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಸುಖದ ಆಸಕ್ತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ತನ್ನ (ಹಾರದ) ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ನಗುವಂತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ 


ಸುಕಂಠ್ಕೌ ಕೋಕಿಲಾಲಾಪ"ನಿರ್ಹಾರಿಮಧುರಸ್ವರೇ । 


"ತಾಮ್ರಾಧರೇ "ದರೋದ್ಧಿಸ್ನಸಿತಾಂಶುರುಚಿರಾನನೇ 1 ೮೫ ॥ 


ಸುಂದರವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳವರೂ ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋ 
ಹರವೂ ಮಧುರವೂ ಆದ ಸ್ವರವುಳ್ಳವರೂ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಿಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿರ್ಭವಿಸಿರುವ ಮಂದಹಾಸದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳವರೂ 


G 


ಮುದತ್ಕೌ ಲಲಿತಾಪಾಂಗವೀಕ್ಷಿತೇ ಸಾಂದ್ರಪಕ್ಷ್ಮಣೀ | 


ಮದನಸ್ಕೇವ ಜೈತ್ರಾಸ್ತೇ ದಧಾನೇ ನಯನೋತ್ಪಲೇ || ೮೬ | 


ಸುಂದರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟ 
ವುಳ್ಳವರೂ ದಟ್ಟವಾದ ಕಣ್ಣಿನ ಮೇಲ್ಭಾಗದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಮನ್ಮಥನ 
ಜಯಶೀಲವಾದ ಅಸ್ತಗಳಂತಿರುವ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವರೂ 


ಲಸತ್ಕಪೋಲಸಂಕ್ರಾಂತೈರಲಕಪ್ರತಿಬಿಂಬಕೆಃ 


“ನ ಹ್ರೇಪಯಂತ್ಕಾವಭಿವೃಕ್ಷಲಶ್ಲ್ಮಣಃ ಶಶಿನಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ I ೮೭ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡು 


ವವರೂ 


ಸಮಾಲ್ಕಂ "*ಕಬರೀಭಾರಂ ಧಾರಯಂತ್ಕೌ ತರಂಗಿತಮ್‌ | 
ಸ್ವಾಂತಃಸಂಕ್ರಾಂತ"*ಗಾಂಗೌಘಂ ಪ್ರವಾಹಮಿವ "*ಯಾಮುನಮ್‌ ॥ 


೧ ಧಾರಯಂತ್ಶ್ಕೌ. ೨ ಉತ್ಪನ್ನಃ. ೩ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾಂ. ಲ ಸ್ಮರಃ. ೫ ಆಸಕ್ತೇಃ. ೬ ಹಸಂಶಂ. ೭ 
ಹಾರಕಾಂತಿಭಿಃ. ಆ ಅತ್ಯಂತಮನೋಹಾರಿ. ೯ ಅರುಣಃ. ೧೦ ಈಷತ್‌. ೧೧ ಶೋಭನದಂತವತ್ಯ್ಕೌ. 
೧೨ ಅಧಃಕುರ್ವಂತ್ಕೌ. ೧೩ ಕೇಶಭಾರಂ. ೧೪ ಗಂಗಾಸಂಬಂಧಿಪ್ರವಾಹಂ. ೧೫ ಯಮುನಾ 
ಸಂಬಂಧಿನಂ. 















ತನ್ನೊಳಗೆ ಸೇರಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳ ಯಮುನಾನದಿಯ ಅಲೆ 


ಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರವಾಹದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವುದೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯೊಡಗೂಡಿದುದೂ 
ಆದ ಹೆರಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ 


ಇತಿ ಪ್ರತ್ಕಂಗಸಂಗಿನ್ಮಾ ಶಾಂತ್ಕಾ ಕಾಂತತಮಾಕೃತೀ । 


ಸೌಂದರ್ಯಸ್ಮೇವ ಸಂದೋಹಮೇಕೀಕೃತ್ಮ ವಿನಿರ್ಮಿತೇ 1 ೮೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಮೂಹವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಿರುವವರೂ | 


ಕಿಮೇತೇ ದಿವ್ಯಕನ್ಮೇ ಸ್ತಾಂ ಕಿನ್ನು ಕನ್ನೇ ಫಣೀಶಿನಾಮ್‌ | 


ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ಕಿಮುತ ಸ್ಕಾತಾಂ ಕಿಂ ವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೇ ll ೯೦॥ 


“ಇವರೇನು ದೇವಕನೈಯರಾಗಿರಬಹುದೋ? ನಾಗಕನ್ಯೈಯರೋ ? ದಿಕ್ಕನ್ಯೆ 
ಯರೋ? ಅಥವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಅಧಿದೇವತೆಗಳೋ ? 


ಕಿಮಿಮೇ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಕೌ ಕಿಂ ವಾ ತದಧಿದೇವತೇ । 


ಕಿಂ ಸ್ಕಾಸತ್ತ್ವದವತಾರೋಯಮೇವಂ ರೂಪಃ ಪ್ರತೀಯತೇ ॥೯೧॥ 


ಇವರೇನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತಿಯರೋ ? ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತಿಯರ ಅಧಿದೇವತೆ 
ಯರೋ? ಅಥವಾ ಆ ಅಧಿದೇವತೆಗಳ ಈ ಅವತಾರವು ಈ ರೂಪವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿ ದೆಯೋ ? 


ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾವಿಮೇ ಜಗನ್ನಾಥಮಹಾವಾರ್ದೇಃ ಕಿಮುದ್ಗತೇ । 


ಕಲ್ಕಾಣ*ದಾಯಿನೀ ಚ ಸ್ಕಾದನಯೋರಿಯಮಾಕೃತಿಃ | ೯೨ ॥| 


ಇವರು ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯರೋ ?ಇವರ ಈ ಆಕಾರವು ಶುಭದಾಯಕವಾಗಿದೆ'' 


ಇತಿ ಸಂಶ್ಲಾಘ್ಮಮಾನೇ ತೇ ಜನೈರುತ್ಸನ್ನವಿಸ್ಮಯ್ಯೆಃ | 


ಸಪ್ರಶ್ರಯಮುಶಾಶ್ರಿತ್ಕ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಪ್ರಣೇಮತುಃ 1 ೯೩ ॥ 


ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜನರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ಲಾಘಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಆದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಸುಂದರಿಯರು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಗತ್ತತಿ 
ಯಾದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


ಪ್ರಣತೇ ತೇ ಸಮುತ್ನಾಪ್ಮ ದೂರಾನಮಿತಮಸ್ತಕೇ । 


ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸ್ವಮಂಕಮಾರೋಪ್ಕ ಸ್ಪಷ್ಟಾಫ್ರಾಯ ಚ ಮಸ್ತಕೇ 


|| ₹೪ | 


ದೂರದಿಂದಲೇ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಆ ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಮೇಲ 


ಏಳಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ತಮ್ಮ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮಸ್ತಕವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಆಫ್ರಾಣಮಾಡಿ 


att 


ಸಪ್ರಹಾಸಮುವಾಚೈವ*ಮೇತಂ ಮನ್ಯೇ ಸುರೈಃ ಸಮಮ್‌ | 
“ಯಾಸ್ಕಥಹೋದ್ಯಾಮರೋದ್ಮಾನಂ ನೈವಮೇತೇ ಗತಾಃ ಸುರಾಃ ॥ ೯೫ ॥ 


ಪರಿಹಾಸ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು ""ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಬನ್ನಿ. ಈಗ ನೀವು ದೇವತೆ 


ಗಳೊಡನೆ ಅಮರೋದ್ಯಾನ (ಮುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರ) ಕೈ ಹೋಗುವೆವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೀರಿ. 
ಇಲ್ಲ. ಈ ದೇವತೆಗಳು ಹೋದರು. (ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು) ಹೇಗೆ ದೇವತೆಗಳು 
ಅಮರೋದ್ಯಾನ(ಮುಕ್ತಿ) ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ನೀವೂ ಹೊಂದ 
ಲಾರಿರಿ.'' ಸ್ತ್ರೀಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


೧ ಭವತಾಂ. ೨ ಅಧಿದೇವತಯೋಃ. ೩ ಭಾಗಿನೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೪ ಆಗಚ್ಛತಂ. ೫ ಪ್ರಹಾಸೇ 
3 ಮನ್ಯೋಪಪದೇ ಮನ್ಯತೇರುತ್ತಮ ಏಕವಚ್ಚ. ೬ ಗಮಿಷ್ಕಥಃ. 


ಪೂರ್ವ 





ರಾಣ ೨೫೫ 
ಇತ್ಯಾಕ್ರೀಡ್ಕ ಕ್ಷಣಂ ಭೂಯೋಪಹೈ್ಮ್ಯೇವಮಾಖ್ಯದ್ಗಿರಾಂಪತಿಃ | ' 
ಯುವಾಂ ಯುವಜರತ್ಕೌ "'ಸ್ಪಃ ಶೀಲೇನ ವಿನಯೇನ ಚ 1 ೯೬ ॥ 


ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಾಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿನೋದಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪುನಃ ಮುಂದೆ 


ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ""ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯೌವನಸ್ಥರಾಗಿದ್ದರೂ ಶೀಲ ಸ್‌ 


ದಿಂದಲೂ ವಿನಯದಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಇರುತ್ತೀರಿ. 


ಇದಂ ವಪುರ್ವಯಶ್ಚೇದಮಿದಂ ಶೀಲಮನೀದೃಶಮ್‌ । 
ವಿದ್ಯಯಾ ಚೇದ್ದಿಭೂಷ್ಯೇತ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ *ವಾಮಿದಮ್‌ 


ನಿಮ್ಮ ಈ ಶರೀರವೂ ಈ ವಯಸ್ಸೂ ಉಪಮಾರಹಿತವಾದ ಈ ಶೀಲವೂ 
ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಈ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಗುವುದು. 
ಎದ್ಯಾವಾನ್ಪುರುಷೋ ಲೋಕೇ *ಸಮ್ಮತಿಂ ಯಾತಿ ಕೋವಿದೈೆಃ । 
ನಾರೀ ಚ ತದ್ವತೀ ಧತ್ತೇ ಸ್ತ್ರೀಸೃಪ್ಟೇರಗ್ರಿಮಂ ಪದಮ್‌ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಿದ್ಯಾವತಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಸ್ತ್ರೀಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೊದಲನೆಯ 


ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗುತ್ತಾಳೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿದ್ಕಾ ಯಶಸ್ಕರೀ ಪುಂಸಾಂ ವಿದ್ಕಾ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರೀ ಮತಾ । 
ಸಮ್ಮಗಾರಾಧಿತಾ ವಿದ್ಮಾ ದೇವತಾ ಕಾಮದಾಯಿನೀ 


ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯು ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿದೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿದ್ಯಾದೇವತೆಯು ಇಷ್ಟುರ್ಥ . 


ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಎದ್ಮಾ ಕಾಮದುಘಾ ಧೇನುರ್ವಿದ್ಕಾ ಚಿಂತಾಮಣಿರ್ನಣಾಮ್‌ । 
ತ್ರಿವರ್ಗಫಲಿತಾಂ ಸೂತೇ ವಿದ್ಮಾ ಸಂಪತ್ಸರಂಪರಾಮ್‌ 


ವಿದ್ಯೆಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕರೆಯುವ ಕಾಮಧೇನುವೂ ಚಿಂತಾ 


Ween. 


1೯೯ ॥ 





1 ೯೭ ॥ .... 


wooo’. 


ಮಣಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ವಿದ್ಯೆಯು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಅಧಿಕ". 


ಸಂಪತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ವಿದ್ಮಾ ಬಂಧುಶ್ಚ ಮಿತ್ರಂ ಚ ವಿದ್ಮಾ ಕಲ್ಮಾಣಕಾರಕಮ್‌ । 


ಸಹಯಾಯಿ ಧನಂ ವಿದ್ಮಾ ವಿದ್ಮಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧನೀ Il ೧೦೧ ॥ 


ವಿದ್ಯೆಯು ಬಂಧುವೂ ಮಿತ್ರನೂ ಆಗಿದೆ. ವಿದ್ಯೆಯು ಮಂಗಲವನ್ನುಂ& 
ಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ವಿದ್ಯೆಯು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ದ್ರವ್ಯವಾಗಿದೆ. ವಿದ್ಯೆಯ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. 


೪ ತದ್ವಿದ್ಯಾಗ್ರಹಣೇ ಯತ್ನಂ ಪುತ್ರಿಕೇ ಕುರುತಂ ಯುವಾಮ್‌ । 


ತತ್ಸಂಗ್ರಹಣಕಾಲೋಯಂ ಯುವಯೋರ್ವರ್ತತೇಧುನಾ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರಿಯರೇ! ನೀವು ವಿದ್ಯಾಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನ 
ಮಾಡಿ. ಈಗ ನಿಮಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಯೋಗ್ಯವಾದ 


ಕಾಲವಾಗಿದೆ'' 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುಹುರಾಶಾಸ್ಕ ವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಹೇಮಪಟ್ಟಕೇ । 
ಅಧಿವಾಸ್ಕ ಸ್ವಚಿತ್ತಸ್ಥಾಂ ಶ್ರುತದೇವೀಂ ಸಪರ್ಯಯಾ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ .'.': 
ಬಂಗಾರದ ಹಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರುತದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಾಪುರಸ್ಸರ '*.' 


ವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, 


೧ ಭವಥಃ. ೨ ಯುವಯೊ«. ೩ ಸಮ್ಮಾನಂ. ೪ ಶಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೫ ಪೂಜಯಾ. 


1 ೧೦೩ ॥ 1. 








',- ವಿಭುಃ ಕರದ್ವಯೇನಾಭ್ಯಾಂ ಲಿಖನ್ನಕ್ಚರಮಾಲಿಕಾಮ್‌ । 
ಉಪಾದಿಶಲ್ಲಿಪಿಂ ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನಂ ಚಾಂಕೈರನುಕ್ರಮಾತ್‌ 


ಸೆ ಕೆ 





ಆ ಬಜ ಜಬ ಹಟ aL ಪಾ ಮ 


Wl ೧೦೪ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಅಕ್ಬರಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಈ ಪುತ್ರಿ 
ಯರಿಗೆ ಲಿಪಿಯನ್ನೂ ಒಂದು ಎರಡು ಮೊದಲಾದ ಅಂಕೆಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 


' ತತೋ ಭಗವತೋ ವಕ್ತಾನ್ನಿಃಸೃತಾಮಕ್ಷರಾವಲೀಮ್‌ | 


ಸಿದ್ದಂನಮ ಇತಿ ವೃಕ್ತಮಂಗಲಾಂ ಸಿದ್ದಮಾತೃಕಾಮ್‌ 1 ೧೦೫ ॥ 
ಅಕಾರಾದಿಹಕಾರಾಂತಾಂ ಶುದ್ದಾಂ ಮುಕ್ತಾವಲೀಮಿವ । 
ಸ್ವರವೃಂಜನಭೇದೇನ ದ್ವಿಧಾ ಭೇದಮುಪೇಯುಷೀಮ್‌ 1 ೧೦೬ ॥ 


೧೪ಯೋಗವಾಹಪರ್ಯಂತಾಂ ಸರ್ವವಿದ್ಧಾಸು *ಸಂತತಾಮ್‌ | 


ಸಂಯೋಗಾಕ್ಸರಸಂಭೂತಿಂ ನೈಕಬೀಜಾಕ್ಷರೈಶ್ಚಿತಾವ್‌ i ೧೦೭ ॥ 
*ಸಮವಾದೀದಧದ್ದಾ ಹ್ಮೀ ಮೇಧಾವಿನೃತಿಸುಂದರೀ । 
ಸುಂದರೀ ಗಣಿತಂ ಸ್ನಾನಕ್ರಮೈಃ ಸಮ್ಮಗಧಾರಯತ್‌ 1 ೧೦೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಭಗವಂತನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟುದೂ ಸಿದ್ದ ಮಾತೃಕೆಯೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ "ಸಿದ್ದಂನಮಃ' ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಮಂಗಲವುಳ್ಳುದೂ ಅಕಾರಮೊದಲಾಗಿ 
ಹಕಾರಕೊನೆಯಾಗಿರುವುದೂ ಮುತ್ತುಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಂತೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದೂ 
ಸ್ವರವ್ಯಂಜನಭೇದದಿಂದ ಎರಡು ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ "ಅಂ ಆಃ ಷ್ಯ ಪ್ರ 
ಎಂಬ ಆಯೋಗವಾಹಕ್ಷರಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವುದೂ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿರುವುದೂ ಸಂಯೋಗಾಕ್ಷರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಅನೇಕ 
ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಅಕ್ಷರಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿಮತಿಯಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ಸುಂದರಿಯು ಒಂದು ಎರಡು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಕ್ರಮದಿಂದ ಗಣಿತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 


ನ ವಿನಾ ವಾಜ್ಮಯಾತ್ಮಿಂಚಿದಸ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಲಾಪಿ ವಾ | 
ತತೋ ವಾಜ್ಜಯಮೇವಾದೌ ವೇಧಾಸ್ನಾಭ್ಕಾಮುಪಾದಿಶತ್‌ ॥ ೧೦೯ ॥ 

ವಾಜ್ಮಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಲಿ ಕಲೆಯಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಮೊದಲು ಆ ಪುಶ್ರಿಯರಿಗೆ ವಾಜ್ಮಯ(ವ್ಯಾಕರಣ 
ಛಂದಸ್ಸು ಅಲಂಕಾರ) ವನ್ನೇ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 


ಸುಮೇಧಸಾ*ವಸಮ್ಮೋಹಾದಧ್ಮೇಷಾತಾಂ ಗುರೋರ್ಮುಖಾತ್‌ । 
ವಾಗ್ದೇವ್ಕಾವಿವ ನಿಃಶೇಷಂ ವಾಜ್ಮಯಂ ಗ್ರಂಥತೋರ್ಥತಃ ॥ ೧೧೦॥ 


ಸರಸ್ವತಿಯಂತಿರುವವರೂ ಬುದ್ಧಿಮತಿಯರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಸುಂದರಿಯರು 


ಗುರು(ಸ್ವಾಮಿ)ಮುಖದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತ 
ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದರು. 


`ಪದವಿದ್ಯಾಮಥ ಚೃಂದೋ ₹ವಿಚಿತಿಂ ವಾಗಲಂಕೃತಿಮ್‌ । 
ತ್ರಯೀಂ ಸಮುದಿತಾ”ಮೇತಾಂ ತದ್ವಿದೋ ವಾಜ್ಮಯಂ ವಿದುಃ ॥ 


ವಚನಕ್ಕೆ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವ್ಯಾಕರಣವಿದ್ಯಾಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಅಲಂಕಾರ 


ವಿದ್ಯಾ ಈ ಮೂರರ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ವಿದ್ದಾಂಸರು ವಾಜ್ಮಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧ ವಿಸರ್ಜನೀಯಃ।, ಅಕಾರೇಣ ಸಹ ಯೋಗಂ ವಹತ ಇತಿ. ೨ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಾಂ. ೩ ಸಮ್ಯಗವಧಾರಯತಿ 
ಸ್ಮ. ೪ ಅಭ್ರಾಂತೇಃ. ೫ ಶಬ್ದತಃ. ೬ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೭ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಂ. ಆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾಂ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತದಾ 'ಸ್ಟಾಯಂಭುವಂ ನಾಮ ಪದಶಾಸ್ತ್ರಮಭೂನ್ಮಹತ್‌ | . 





೧೬, ೧೦೪೨ ಬ 
ಯತ್ತತ್ಸರಃಶತಾಧ್ಯಾಯ್ಕೆರತಿಗಂಭೀರಮಬ್ದಿವತ್‌ 1 ೧೧೨ ॥ ಕೆ 

ಆಗ ನೂರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಃ 
ಗಂಭೀರವಾದ ""ಸ್ವಾಯಂಭುವ'' ವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ 1 
ವುಂಟಾಯಿತು., 


ಛಂದೋವಿಚಿತಿಮಹ್ಕೇವಂ ನಾನಾಧ್ಮಾಯ್ಕೆರುಪಾದಿಶತ್‌ । 
ಉಕ್ತಾತ್ಕುಕ್ತಾದಿಭೇದಾಂಶ್ಚ ಷಡ್ಡಿಂಶತಿ”ಮದೀದೃಶತ್‌ Honan 


ಹೀಗೇ ಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಅನೇಕ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ, ಎ 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. ಉಕ್ತಾ ಅತ್ಯುಕ್ತಾ ಮಧ್ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಮೊದಲಾದ :: ` 


ಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಭೇದಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 


ಪ್ರಸ್ತಾರಂ ನಷ್ಟಮುದ್ದಿಷ್ಟಮೇಕದ್ವಿತ್ರಿಲಗಕ್ರಿಯಾಮ್‌ । ಬ 
ಸಂಖ್ಯಾಮಥಾಧ್ವಯೋಗಂ ಚ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಗಿರಾಂಪತಿಃ ॥ ೧೧೪ | ':-. 

ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಸ್ತಾರ ನಷ್ಟ ಉದ್ದಿಷ್ಟ ಏಕದ್ವಿತ್ರಿಲಗಕ್ರಿಯಾ ಸಂಖ್ಯಾ ಅಧ್ವಯೋಗ ... 
ಈ ಆರು ಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಭೇದ(ಅಂಗ)ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದರು. iss 


ಉಪಮಾದೀನಲಂಕಾರಾಂಸ್ತ“ನ್ಯಾರ್ಗದ್ವಯವಿಸ್ತರಮ್‌ । 


"ದಶಪ್ರಾಣಾನಲಂಕಾರಸಂಗ್ರಹೇ ವಿಭುರಭ್ಮಧಾತ್‌ 1 ೧೧೫ ॥ ನ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಉಪಮಾ ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಆ ಅಲಂಕಾರಗಳ "' 
ಗೌಡವೈದರ್ಭಗಳೆಂಬೆರಡು ರೀತಿಗಳನ್ನೂ ಹತ್ತುಪ್ರಾಣ(ಔದಾರ್ಯಾದಿಗುಣ)ಗಳನ್ನೂ ps 
ಅಲಂಕಾರಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. ತ 


ಅಥೈನಯೋಃ ಪದಜ್ಞಾನದೀಷಿಕಾಭಿಃ ಪ್ರಕಾಶಿತಾಃ । 


ಕಲಾವಿದ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಃಶೇಷಾಃ ಸ್ವಯಂ ಪರಿಣತಿಂ ಯಯುಃ ॥೧೧೬॥ '. 


ತರುವಾಯ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಸುಂದರಿಯರ ಸಮಸ್ತಕಲೆಗಳೂ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ... 
ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತಗಳಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು '... 
ಹೊಂದಿದುವು. 


ಇತೀಹಾಧೀತನಿಃಶೇಷವಿದ್ದೇ ತೇ ಗುರ್ವನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 


ವಾಗ್ನೇವತಾ`ವತಾರಾಯ ಕನ್ನೇ ಪಾತ್ರತ್ವಮೀಯತುಃ ॥ ೧೧೭ ॥ | 


ಹೀಗೆ ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಆ .... 
ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಯೆಯರೂ ಸರಸ್ವತಿಯ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ' 
ಸರಸ್ವತಿಯ ಅವತಾರದಂತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. ಸ 


ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚ ಯಥಾಮ್ನಾಯಂ ವಿನಯಾ*ದಾನಪೂರ್ವಕಮ್‌ । 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವ್ಯಾಜಹಾರೈವ"ಮಾನುಪೂರ್ವಾ ಜಗದ್ಗುರುಃ ॥ ೧೧೮॥ ..' 


ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪುತ್ರರಿಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ... 
ವಿನಯಸ್ವೀಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. | 


ಭರತಾಯಾ"ರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಭರತಂ ಚ ಸಸಂಗ್ರಹಮ್‌ | 


ಅಧ್ಯಾಯ್ಯೆರತಿವಿಸ್ತೀರ್ಣೈಃ ಸ್ಫುಟೀಕೃತ್ಮ ಜಗೌ ಗುರುಃ 1 ೧೧೯॥ ಸ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಭರತನಿಗೆ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಸಹಿತವಾಗಿ ಸಂಗೀತ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಹೇಳಿದರು.  .. 
೧ ಸ್ವಾಯಂಭುವನಾಮಧೇಯವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೨ ದರ್ಶಯತಿ ಸ್ಮ, ಅದೀದಿಶದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ | ಸ 


ಗೌಡವಿದರ್ಭಮಾರ್ಗದ್ವಯಸ್ಯ. ೪ ಔದಾರ್ಯಾದಿಗುಣಾನ್‌. ೫ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರದೀಪೈಃ, ೬ ಸ 
ಆಗಮನಾಯ. ೭ ಸ್ವೀಕಾರಪೂರ್ವಕಂ. ಆ ಪರಿಪಾಟ್ಯಾ. ೯ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ೦. 
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-೧೬, ೧೩೫ 


ವಿಭುವೃ ೯ಷಭಸೇನಾಯ. ಗೀತವಾದಾ ರ್ಥಸಂಗ್ರಹಮ್‌ |. 
ಗಂಧರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಮಾಚಖ್ಶ್ಕೌ ಯತ್ರಾಧ್ಯಾಯಾಃ ಪರಃಶತಮ್‌ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ವೃಷಭಸೇನನಿಗೆ ಗೀತವಾದ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಅರ್ಥವು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ನೂರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಗಂಧರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ(ಗಾಯನ)ವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ಅನಂತವಿಜಯಾಯಾಖ್ಯದ್ವಿದ್ಕಾಂ ಚಿತ್ರಕಲಾಶ್ರಿತಾಮ್‌ । 


ನಾನಾಧ್ಯಾಯಶತಾಕೀರ್ಣಾಂ ಸಾ ಕಲಾ ಸಕಲಾಃ ಕಲಾಃ 1 ೧೨೧ ॥ 


ಅನಂತವೀರ್ಯನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿಗೆ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಅನೇಕ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಚಿತ್ರಕಲಾವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಆ ಚಿತ್ರಕಲೆಯು ಇತರವಾದ 


ಸಮಸ್ತ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿತು. ಅನಂತವೀರ್ಯನಿಗೆ ಚಿತ್ರಕಲಾಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಸನ ಕಲೆ 

ಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. 

ವಿಶ್ವಕರ್ಮಮತಂ ಚಾಸ್ಮೈ ವಾಸ್ತುವಿದ್ಯಾಮುಪಾದಿಶತ್‌ । | 
ಅಧ್ಯಾಯವಿಸ್ತರಸ್ಪತ ಬಹುಚೇಜೋ"” ವಧಾರಿತಃ | ೧೨೨ ॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮತ(ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ) ವನ್ನೂ ವಾಸ್ತುವಿದ್ಯ(ಗ್ಪಹನಿರ್ಮಾಣವಿದ್ಯೆ) 


:: ಯನ್ನೂ ಈ ಅನಂತವೀರ್ಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. ಆ ವಾಸ್ತುವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 


ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ವಿಸ್ತಾರವು ಅನೇಕಭೇದವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. 


“ಕಾಮನೀತಿಮಥ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 
*ಡಯುರ್ವೇದಂ *ಧನುರ್ವೇದಂ "ತಂತ್ರಂ ಚಾಶ್ವೇಭಗೋಚರಮ್‌ ॥ 


ತಥಾ ರತ್ನಪರೀಕ್ಷಾಂ ಚ ಬಾಹುಬಲ್ಮಾಖ್ಯಸೂನವೇ । 


ಈ ವಾ ಚಖೌ. ಬಹುಧಾ" ಮ್ಹಾತೈರಧ್ಯಾಯ್ಕೆರತಿಎಸ್ತ ತೈಃ ೧೨೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಪುತ್ರನಾದ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಆನೆಕುದುರೆಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
' ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ರತ್ನಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಅತ್ಯಂತ 


ಘೆ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದರು. 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ರೇನ ಷ್ಟ ಲೋಕೋಪಕಾರಿ ಯತ್‌ । 


ತತ್ಸ ರ್ವಮಾದಿಕರ್ತಾಸೌ ಶನ ಸಮನ್ವಶಿಷರೆತ್ಚಜಾಃ ೧೨೫ ॥ 


(ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ? ಈ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಲೋಕೋಪಕಾರಕ 
|. ವಾದ ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಲಿಸಿದರು. 


.: ಸಮುದ್ದೀಪಿತವಿದೃಸ್ಕ ಕಾಪ್ಕಾಸೀದ್ದೀಪ್ತತಾ ವಿಭೋಃ । 
: ಸ್ವಭಾವಭಾಸ್ವರಸ್ಯೇವ ಭಾಸ್ವತಃ ಶರದಾಗಮೇ | ೧೨೬ ॥ 


(ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
'” ಪ್ರಕಾಶವುಂಟಾಗುವಂತೆ, ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 


ತ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 


ಕ ಸುತೈರಧೀತನಿಃಶೇಷವಿದ್ಕೈರದ್ಕುತದೀಶಿತಾ । 
-. ಕಿರಣೈರಿವ ತಿಗ್ಮಾಂಶು"ರಾಸಾದಿತಶರದ್ದುಭಿಃ ೧೨೭ ॥ 
ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಿ 
1: ಸುವಂತೆ, ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಪುತ್ರರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ನ ಸಿದರು. 


೧ ನಿಶ್ಚಿತಃ. ೨ ಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೩ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೪ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾಂ. ೫ ಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೬ ಕಥಿತೈಃ. ೭ ಸ್ವಕೀಯಾನ್‌, 


| 6 ಪುತ್ರಾನ್‌ ೯ ಮೃಪ್ತಶರನ್ನಭೋಧಿ 
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ಪತ್ರೈಂಷ್ಟೈಃ ಕಲತ್ರೈಶ | ವೃತಸ್ಥ ಭುವನೇಶಿನಃ । ವ 
ಮಹಾನ್ಯಾಲೋ ೧ನ ಶೀಯಾಯ ದಿವ್ಕೈರ್ಭೊೋಗೈರನಾರತೈಃ ॥ ೧೨೮ ॥ pe 


ಇಷ್ಟಪುತ್ರರಿಂದಲೂ ಪತ್ನಿಯರಿಂದಲೂ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ತತಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಬಹುಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಃ ಕುಮಾರಕಾಲೋಸ್ಕ 
ಎಂಶತಿಃ ಪೂರ್ವಲಕ್ಟಾಣಾಂ 


ಕಲಿತೋ ಮುನಿಸತ್ತಮೈೊಃ । 

ಪೂರ್ಯತೇ ಸ್ಮ"ಮಹಾಧಿಯಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 
ತರುವಾಯ ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಫ್ಪತ್ತುಲಕ್ಷ 

ಪೂರ್ವಗಳ ಕುಮಾರಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತೆಂದು ಗಣಧರಾದಿಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 





*ಅತ್ರಾಂತರೇ ಮಹೌಷದ್ಕೋ ದೀಪ್ಪ್ಮೌಷಧ್ಯಶ್ಚ ಪಾದಪಾಃ । 
ಸಸರ್ವೌಷಧಯಃ ಕಾಲಾಜ್ದಾತಾಃ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಶಕ್ತಿಕಾಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹೌಷಧಿಗಳೂ ದೀಪ್ಕೌಷಧಿಗಳೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ಸರ್ವೇ 


ಷಧಿಗಳೂ ಕಾಲಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಶಕ್ತಿಹೀನಗಳಾದುವು. ya 


"ಸಸ್ಮಾನ್ಯಕೃಷ್ಟಪಚ್ಛಾನಿ ಯಾನ್ಕಾಸನ್‌ “ಸ್ಲಿತಯೇ ನೃಣಾಮ್‌ । ಸ 
ಪ್ರಾಯಸ್ತಾನ್ಮಪಿ ಕಾಲೇನ ಯಯುರ್ವಿರಲತಾಂ ಭುವಿ ॥ ೧೩೧ ॥ :/. 





ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಾವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಪರಿಪಕ್ಚವಾಗಿದ್ದ ;... 
ಧಾನ್ಯಗಳೂ ಕಾಲಸ್ವಭಾವದಿಂದ ವಿರಳವಾದುವು. ರ 
“ರಸವೀರ್ಯ್‌್‌ವಿಪಾಕೈಸ್ನೇ ಪ್ರಹೀಣಾಃ ಪಾದಪಾ ಯದಾ । ನ 
ತದಾತಂಕಾದಿಬಾಧಾಭಿಃ ಪ್ರಜಾ ವ್ಯಾಹುಲತಾಂ ಗತಾಃ 1 ೧೩೨ ॥ ... 
_  ಸ್ವಾದುಶಕ್ತಿ ಪರಿಣಮನ ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಹೀನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ' 
ಹೊಂದಿದಾಗ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ರೋಗಾದಿಬಾಧೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಪಟ್ಟರು. 
ತತ್ಪಹಾಣಾನ್ಮನೋವೃತ್ತಿಂ ದಧಾನಾ ವ್ಮಾಶುಲೀಕೃತಾಮ್‌ । J. 
ನಾಭಿರಾಜ" ಮುಪಾಸೇದುಃ ಪ್ರಜಾ ಜೀವಿತಕಾಮ್ಮಯಾ 1೧೩೩1 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ನಾಶದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ pe 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಜೀವನದ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾಭಿರಾಜರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. Abr 


ನಾಭಿರಾಜಾಜ್ಞಯಾ ಸೃಷ್ಟುಸ್ತತೋಂತಿಕಮುಹಪಾಯಯುಃ । 
ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಣತಮೂರ್ದಾನೋ ಜೀವಿತೋಪಾಯಲಿಪ್ಸಯಾ ॥ ೧೩೪ ॥ 





ತರುವಾಯ ನಾಭಿರಾಜರ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು _.. 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ನ 


ಅಥ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸುರಿತ್ಕುಪೇತ್ಕ "ಸನಾತನಮ್‌ । 


ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾತಸಂತ್ರಾಸಾಃ '”ಶರಣ್ಕಂ ಶರಣಾಶ್ರಿತಾಃ I ೧೩೫ ॥ 


ತರುವಾಯ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳು ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ 
ಶರಣಭೂತರಾದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 
೧ ಅತೀತೋಭೂತ್‌. ೨ ಕಥಿತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಇತೀತ್ಮಧ್ಯಾಹಾರ ಲ ಅಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ. ೫ 


ಅಷ್ಟಾದಶಧಾನ್ಮಾದಯಃ. ೬ ಜೀವನಾಯ. ೭ ಸ್ಟಾದುಃ. ಆ ಪರಿಣಮನೈಃ. ೯ ಜಗ್ಮುಃ. ೧೦ 
ವೃಷಭಜಿನಂ. ೧೧ ಜಿನಂ. 
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| ವಾಂಛಂತ್ಕೋ ಜೀವಿಕಾಂ ದೇವ ತ್ವಾಂ ವಯಂ ಶರಣಂ ಶ್ರಿತಾಃ 


11 ೧೩೬ Il 


“ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಪ್ರಭುವೆ! ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವ 
ನಾವುಗಳು ನಿನ್ನ ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


ತ್ರನ್ನಸ್ತಾಯಸ್ಪ ಲೋಕೇಶ ಮತ ದರ್‌ 
ad ಆ 


ವಿಭೋ ಸಮೂಲ”ಮುತ್ಸನ್ನಾಃ ಪಿತೃಕಲ್ಪಾ ಮಹಾಂಘ್ರಿಪಾಃ । 


ಫಲಂತ್ಮಕೃಷ್ಟಪಚ್ಕಾನಿ ಸಸ್ಕಾನ್ಶಪಿ ಚ ನಾಧುನಾ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ವೃಕ್ಷಗಳು ಬೇರುಸಹಿತವಾಗಿ 
ನಾಶವಾದುವು. ಉಳದೆ ತಾವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಪೈರುಗಳೂ ಈಗ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕ್ಬುಶ್ಚಿಪಾಸಾದಿಬಾಧಾಶ್ಚ 'ಧುನ್ವಂತ್ಯಸ್ಮಾ , ನಮುತ್ತಿತಾಃ | 


ನ ಕೃಮಾಃ ಕೃಣಮಹಷ್ಯೇಕಂ ಸಫ್ರಾಣಿತುಂ “ಫ್ರೋಜ್ಞಿತಾಶನಾಃ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಬಾಧೆಗಳುಂಟಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂತಾಪ 
ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ನಾವು ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೂ ಜೀವಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶೀತಾತಪಮಹಾವಾತಪ್ರವರ್ಷೋಲಿಪಪ್ಪವಶ್ಚ ನಃ । 


ನಿರಾಶ್ರಯಾನ್ನುನೋತ್ಕದ್ಕ ಬ್ರೂಹಿ ನಸ್ಪತ್ವತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಶೀತ ಬಿಸಲು ಅಧಿಕವಾದ ಗಾಳಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಳೆ ಇವುಗಳ ಬಾಧೆಯು 
ಆಶ್ರಯ(ಮನೆ)ವಿಲ್ಲದಿರುವ ನಮ ನ್ನು ದುಃಖಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಮಗೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಹೇಳು. 


ತ್ವಾಂ Se: ಕಲಾ ಿಂಘ್ರ)ಪಮಿಮೋನ್ನತಮ್‌ | 
ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ ಕಥಂ ಭೀತೇಃ ಪದಂ "ಸಾಮ ವಯಂ ವಿಭೋ ll 


ಪ್ರಭುವೆ! ಪ್ರಥಮಕರ್ತನೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಉನ್ನತನೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಾವು ಹೇಗೆ ಭಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವೆವು ? 


ತತೋಸ್ಕಾಕಂ ಯಥಾದ್ಕ ಸ್ಕಾಜ್ಜೀವಿಕಾ ನಿರುಪದ್ರವಾ । 


ತಥೋಹಪದೇಷ್ಟುಮುದ್ಕೋಗಂ ಕುರು ದೇವ ಪ್ರಸೀದ ನಃ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೆ! ಈಗ ನಮಗೆ ಉಪದ್ರವವಿಲ್ಲದಿರುವ 
ಜೀವನೋಪಾಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡು. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು'' 


ಶ್ರುತ್ವೇತ್ತಿ ತದ್ವಚೋ ದೀನಂ ಕರುಣಾಪ್ರೇರಿತಾಶಯಃ | 


ಮನಃ ಇ ಪ್ರಣಿದಧಾವೇವಂ ಭಗವಾನಾದಿಪೂ ರುಷಃ | ೧೪೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳ ದೀನವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ 
ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ 


ಪೂರ್ವಾಪರವಿದೇಹೇಷು ಯಾ ಸ್ಥಿತಿಃ ಸಮವಸ್ಥಿತಾ । 


ಸಾದ್ಯ ಪ್ರವರ್ತನೀಯಾತ್ರ ತತೋ ಜೀವಂತ್ಯಮೂಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೧೪೩ ॥ 


""ಪೂರ್ವಾಪರವಿದೇಹಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಜೀವಿಸುವರು. 


,೧ ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ನಷ್ಟುಃ. ೩ ಉಪತಾಪಯಂತಿ. ೪ ಉದ್ಭೂತಾಃ. ೫ ಜೀವಿತುಂ. ೬ ತ್ಯಕ್ತಾಹಾರಾಃ. 
೭ ಬಾಧಾ. ಆ ಆದಿಜಿನಂ. ೯ ಭವೇಮ. ೧೦ ಏಕಾಗ್ರಂ ಚಕಾರ. 
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ಹಟ್ಕರ್ಮಾಣಿ ಯಥಾ. ತತ್ರ ಯಥಾ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಸ್ತಿತಿಃ | | 
ಯಥಾ ಗ್ರಾಮಗೃಹಾದೀನಾಂ ಇಸಂಸ್ಕ್ಮಾಯಾಶ್ಚ ೨ಸೃಥಗ್ನಿಧಾಃ ll ೧೪೪ ॥ 


ವಿದೇಹಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಿ ಮಹಿ ಕೃಷಿ ವಾಣಿಜ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಶಿಲ್ಪಗಳೆಂಬ 
ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಗ್ರಾಮ ಗೃಹ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರಚನೆಗಳೂ ಹೇಗೆ ಇವೆಯೋ 


ತಥಾತ್ರಾಪ್ಮಚಿತಾ ವೃತ್ತಿರುಪಾಯ್ಕೆರೇಭಿರಂಗಿನಾಮ್‌ । 
ನೋಪಾಯಾಂತರಮಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಜೀವಿಕಾಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಈ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ವೃತ್ತಿಯೂ 
ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. 


ಕರ್ಮಭೂರದ ಜಾತೇಯಂ ವೃತೀತೌ ಕಲ್ಪಭೂರುಹಾಮ್‌ । 


ತತೋತ್ರ ಕರ್ಮಭಿಃ ಷಡ್ಬಿಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಜೀವಿಕೋಚಿತಾ 1 ೧೪೬॥ 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರಲು ಈಗ ಈ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಜೀವನವು 
ಉಚಿತವಾಗಿದೆ" 


ಇ₹ತ್ಕಾಕಲಯ್ಕ ತತ್ಕೇಮವೃತ್ತ್ಯುಪಾಯಂ ಕ್ಷಣಂ ವಿಭುಃ | 


ಮುಹುರಾಶ್ಚಾಸಯಾಮಾಸ ಮಾಭೈಷ್ಟೇತಿ ತದಾ ಪ್ರಜಾಃ (॥ ೧೪೩॥ ಸ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕ್ಷೇಮ 
ವೃತ್ತಿಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ""ಹೆದರಬೇಡಿರಿ'' 
ಎಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದರು. 


ಅಥಾ*ನುಧಾ ನಮಾತ್ರೇಣ ವಿಭೋಃ ಶಕ್ರಃ ಸಹಾಮರೈಃ । 


ಪ್ರಾಪ್ರಸ್ತಜ್ಜಿ ೇವನೋಪಾಯಾನಿತ್ಯಕಾರ್ಷಿಕದ್ದಿ ಭಾಗತಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ಆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿದನು. 


ಶುಭೇ ದಿನೇ ಸುನಕ್ಸತ್ರೇ ಸುಮುಹೂರ್ತೇ ಶುಭೋದಯೇ । 


ಸ್ಫೋಚ್ಛಸ್ನೇಷು ಗ್ರಹೇಷೂಚ್ಚೈರಾನುಕೂಲ್ಕೇ ಜಗದ್ಗುರೋಃ ॥ ೧೪೯ ॥ 
ಕೃತಪ್ರಥಮಮಾಂಗಲ್ಕೇ ಸುರೇಂದ್ರೋ ಜಿನಮಂದಿರಮ್‌ । 
*ನ್ಯವೇಶಯತ್ಪುರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಮಧ್ಯೇ ದಿಶ್ಚೃಪ್ಕನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೫೦ ॥ 


ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಶುಭನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಶುಭಲಗ್ನದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಛ್ಚಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವಾಗ ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮೊದಲುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂಗಲವುಳ್ಳ ಈ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಜಿನಮಂದಿರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


ಕೋಸಲಾದೀನಹಾದೇಶಾನ್ಸಾಕೇತಾದಿಪುರಾಣಿ ಚ । 


`ಸಾರಾಮಸೀಮನಿಗಮಾನ್ಬೇಟಾದೀಂಶ್ಚ ನ್ಯವೇಶಯತ್‌ ೧೫೧ ॥ 


ಕೋಸಲಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳನ್ನೂ ಅಯೋಧ್ಯಾಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನೂ 
ಉದ್ಯಾನಸೀಮಾಯುಕ್ತವಾದ .ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ಖೇಟಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ 
ರಚಿಸಿದನು. 


೧ ಸನ್ನಿವೇಶಾಃ. ೨ ನಾನಾವಿಧಾಃ. ೩ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ. ೪ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ. ೫ ವಿಭಾಗಾತ್‌. ೬ ನಿರ್ಮಿತವಾನ್‌. 
೭ ಆರಾಮಸೀಮಯುಕ್ತಗ್ರಾಮಾನ್‌. 
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-೧೬, ೧೬೮ ಹಾ ಪ್ರಧಾ ೨೫೯ 

ದೇಶಾ! ಸುಕೋಶಲಾವಂತೀ ಪುಂಡ್ರೋಗ್ರಾಶಕರಮ್ಮಕಾಃ । ತದಂತರಾಲದೇಶಾಶ್ಚ ಬಭೂವುರನುರಕಿತಾಃ 

: ಕುರುಕಾಶೀಕಲಿಂಗಾಂಗವಂಗಸುಹ್ಮಾ! ಸಮುದ್ರಕಾಃ ॥ ೧೫೨ ॥ ಲುಬ್ಬಕಾರಣ್ಯಚರಕಪುಲಿಂದಶಬರಾದಿಭಿಃ. I ೧೬೧ ॥ 
A ಕಾಶ್ಲೀರೋಶೀನರಾನರ್ತವತ್ಸಪಂಚಾಲಮಾಲವಾಃ | ಆ ದೇಶಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣದೇಶಗಳನ್ನು ಬೇಡರು ಅರಣ್ಯ 
 ದಶಾರ್ಣಾಃ ಕಚ್ಛಮಗಧಾ ವಿದರ್ಭಾಃ ಕುರುಜಾಂಗಲಮ್‌ ॥೧೫೩॥ | ಸಂಜಾರಿಗಳು ಕಿರಾತರು ಭಿಲ್ಲರು ಮೊದಲಾದವರು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ವ ಕರಹಾಟಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಸುರಾಷ್ಟ್ರಾಭೀರಕೊಂಕಣಾಃ | “ಮಧ್ಯೇಜನಪದಂ ರೇಜೂರಾಜಧಾನ್ಯಃ *ಪರಿಷ್ಕೃತಾಃ। 
೧4 ವನವಾಸಾ ೦ಧ್ರಕರ್ಣಾಟಕೋಶಲಾಶ್ಟೋಲಕೇರಲಾಃ ೧೫೪ ॥ ವಪ್ರಪ್ರಾಕಾರಪರಿಖಾಗೋಪುರಾಟ್ಟಾಲಕಾದಿಭಿಃ | ೧೬೨ ॥ 
el ಬ 
ಮ ದಾರ್ವಾಭಿಸಾರಸೌವೀರಶೂರಸೇನಾಪರಾಂತಕಾಃ । ದೇಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗಳು ಕೋಟೆ ಕಂದಕ ಗೋಪುರ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ 
J ವಿದೇಹಸಿಂಧುಗಾಂಧಾರಯವನಾಶ್ಚೇದಿಪಲ್ಲವಾಃ ll ೧೫೫ ॥ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ರಾಜಧಾನಿಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 
ಗ ಕಾಂಭೋಜಾರಟ್ಟಬಾಹ್ಲೀಕತುರುಷ್ಕಶಕಕೇಕಯಾಃ । ತಾನಿ ಸ್ಲಾನೀಯಸಂಜ್ಞಾನಿ ದುರ್ಗಾಣ್ಕಾವೃತ್ಮ ಸರ್ವತಃ । 
~ ನಿವೇಶಿತಾಸ್ತಥಾನ್ಯೇಪಿ ವಿಭಕ್ತಾ ನವಿಷಯಾಸ್ತ; ದಾ | ೧೫೬ ॥ ಗ್ರಾಮಾದೀನಾಂ ಬವೇಶೋಭೂದ ಥಾಭಿಹಿತಲಕ್ಷ ಶಾಮ್‌ ॥೧೬೩॥ 


Hi ಆಗ ಸುಕೋಶಲ ಅವಂತೀ ಪುಂಡ್ರ ಉಗ್ರ ಅಶ್ಮಕ ರಮ್ಯಕ ಕುರು ಕಾಶೀ ಕಲಿಂಗ 
ಸ ಅಂಗ ವಂಗ ಸುಹ್ಮ ಸಮುದ್ರಕ ಕಾಶ್ಮೀರ ಉಶೀನರ ಆನರ್ತ ವತ್ಸ ಪಂಚಾಲ ಮಾಲವ 
ಸ ದಶಾರ್ಣ ಕಚ್ಚ ಮಗಧ ವಿದರ್ಭ ಕುರುಜಾಂಗಲ ಕರಹಾಟ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸ್ಪ ಸುರಾಷ್ಟ್ರ 
(`` ಆಭೀರ ರೋಟಿ ವನವಾಸ್ಯ (ತೌಳವ) ಆಂಧ್ರ ಕರ್ಣಾಟ ಕೋಶಲ ಚ ಕೇರಳ 
: ದಾರು ಅಭಿಸಾರ ಸೌವೀರ ಶೂರಸೇನ ಅಪರಾಂತಕ ವಿದೇಹ ಸಿಂಧು ಗಾಂಧಾರ 
1": ಯವನ ಚೇದಿ ಪಲ್ಲವ ಕಾಂಭೋಜ ಆರಟ್ಟ ಬಾಹ್ಲೀಕ ತುರುಷ್ಕಶಕ ಕೇಕಯ ಈ 


ದೇಶಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳನ್ನೂ ವಿಭಾಗಿಸಿ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. 


"ಅದೇವಮಾತೃಕಾಃ ಕೇಚಿ"ದ್ವಿಷಯಾ *ದೇವಮಾತೃಕಾಃ । 


ಪರೇ “ಸಾಧಾರಣಾಃ ಕೇಚಿದ್ಯಥಾಸ್ವಂ ತೇ ನಿವೇಶಿತಾಃ ೧೫೭ ॥। 





' ಹೊಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಬೆಳೆಯಾಗುವ ಕೆಲವು ದೇಶಗಳನ್ನೂ ಮಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದ 
ಗ ಬೆಳೆಯಾಗುವ ದೇಶಗಳನ್ನೂ ಹೊಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಮಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದಲೂ 
೬, ಬೆಳೆಯಾಗುವ ಸಾಮಾನ್ಯದೇಶಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಅಭೂತಪೂರ್ಯೈರುದ್ಧೂತೈರ್ಭೂರಭಾತ್ತೆ $ರ್ಜನಾಸ್ಪದ್ಧೆಃ | 


ದಿವಃ ಖಂಡೈರಿವಾಯಾತೈಃ ; ಉಣತುಕಾದ್ದರಣೀತಲಮ್‌ ೧೫೮ ॥ 





ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಅಂಶ(ಚೂರು)ಗಳಂತಿ 
ರುವುವೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದುವೂ ಆದ ಆ ದೇಶಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯು 
ಶೋಬಿಸಿತು. 








.. ದೇಶೈಃ ಸಾಧಾರಣಾನೂಪಜಾಂಗಲೈಸ್ತೈ*ಸ್ತತಾ ಮಹೀ | 
| ರೇಜೇ 9ೌರಜತಭೂಭರ್ತು””ರಾರಾ??ದಾ ಚ ಪಯೋನಿಧೇಃ | 


ಸಾಧಾರಣವೂ ಜಲಮಯವೂ ನಿರ್ಜನವೂ ಆದ ಆ ದೇಶಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯು 
ಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತಸಮೀಪದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ವರೆಗೂ ವಿಸ್ತ ತವಾಗಿ ಶೋಭಿ 












ಇಓದಂತೇಷ್ಟಂತಪಾಲಾನಾಂ ದುರ್ಗಾಣಿ ಪರಿತೋಭವನ್‌ । 


ಸ್ಥಾನಾನಿ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಮಿವ ಸ್ವರ್ಧಾಮಸೀಮಸು Il ೧೬೦ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗದ ಎಲ್ಲೆ(ಅವಧಿ)ಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಾಲದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳಂತೆ, ಆ 
ದೇಶಗಳ ಕೊನೆ(ಸೀಮಾ)ಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ದೇಶದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವ ರಾಜರುಗಳ ದುರ್ಗಗಳಿದ್ದುವು. 

೧ ತೌಳವದೇಶಃ. ೨ ದೇಶಾಃ. ೩ ನದ್ಯಂಬುಸಂಪನ್ನವ್ರೀಹಿಪಾಲಿತಾಃ. ೪ ದೇಶಾಃ. ೫ ವೃಷ್ಟ್ಯ೦ಬು 
ಸಂಪನ್ನವ್ರೀಹಿಪಾಲಿತಾಃ. ೬ ನದೀಮಾತೃಕದೇವ ಮಾತೃಕಮಿಶ್ರಾಃ. ೭ ದೇಶೈಃ. ೮ ಉತ್ಸವಾತ್‌. ೯ 


ವಿಸ್ತೃತಾ. ೧೦ ವಿಜಯಾರ್ಧಸ್ಯ. ೧೧ ಸಮೀಪಾತ್‌. ೧೨ ಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತಂ. ೧೩ ತೇಷಾಂ ದೇಶಾ 
ನಾಮಂತೇಷು. 








ಸ್ಥಾನೀಯವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ರಾಜಧಾನಿಗಳನ್ನೂ ದುರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥೋಕ್ತವಾದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಮೊದಲಾದುವುಗಳ 
ರಚನೆಯಾಯಿತು. | | 


ಗ್ರಾಮಾ ವೃತಿಪರಿಕ್ಕೆ ಮಾತಾ *ರುಚಿತಾಶ್ರಯಾಃ | 


ಶೂದ್ರ*ಕರ್ಷಕ" ಭೂಯಿಷ್ಠಾಃ ವದಾರಾಮಾಃ ಸಜಲಾಶಯಾಃ ॥ ೧೬೪ ॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ಬೇಲಿಯೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮನೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೂದ್ರರೂ 
ಕೃಷೀವಲರೂ ಉಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಗಳು ಉದ್ಯಾನಸಹಿತಗಳೂ ಸರೋವರಸಹಿತಗಳೂ 
ಆಗಿದ್ದುವು. 


ಗ್ರಾಮಃ *ಕುಲಶತೇನೇಷ್ಟೋ ₹ನಿಕೃಷ್ಟಃ ಸಮಧಿಷ್ಠಿತಃ । 


ಪರಸ್ಪತ್ಚಂಚಶತ್ಕಾ ಸ್ಮಾತ್ಸುಸಮೃದ್ಧಕೃಷೀವಲಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ನೂರುಮನೆಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಜಘನ್ಯ(ಚಿಕ್ಕ)ಗ್ರಾಮವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕೃಷೀವಲರುಳ್ಳ ಐನೂರು ಮನೆಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಉತ್ಕ | ಪ್ರ(ದೊಡ್ಡ) ' 
ಗ್ರಾಮವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಕ್ರೋಶದ್ವಿಕ್ರೋಶಸೀಮಾನೋ ಗ್ರಾಮಾಃ ಸ್ಕುರಭಮೋತ್ತಮಾಃ । 
೧೧.೨ 


ಸಂಪನ್ನಸಸ್ಮಸುಕ್ಸೇತ್ರಾಃ ೧್ಯಭೂತಯವಸೋದಕಾಃ | ೧೬೬ I 


ಫಲಭರಿತವಾದ ಪೈರುಗಳ ಉತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಅಧಿಕವಾದ ಹುಲ್ಲೂ 
ನೀರೂ ಉಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆ ಜಘನ್ಯೋತ್ಕೃಷ್ಟಗ್ರಾಮಗಳು ಒಂದು ಅಥವಾ 
ಎರಡುಹರದಾರಿ ಸರಹದ್ದುಗಳುಳ್ಳುವಾಗಿರುವುವು. 


ಸರಿದ್ದಿರಿ?*ದರೀಳಭ್ಲಷ್ಟಿಕ್ಷೀರಕಂಟಕಶಾಖನಃ । 


ವನಾನಿ ಸೇತವಶ್ಚೇತಿ ತೇಷಾಂ ಸೀಮೋಪಲಕ್ಷಣಮ್‌ | ೧೬೭ ॥ 


ನದೀ ಪರ್ವತ ಗುಹೆ ಸ್ಮಶಾನ ಹಾಲುಬರುವ ಮರಗಳು ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ 


ಮರಗಳು ವನಗಳು ಸೇತುವೆಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಗ್ರಾಮಗಳ ಅವಧಿ (ಎಲ್ಲೆ) 


ಗಳಾಗಿವೆ. 


ತತ್ಕರ್ತಭೋಕ್ತ ಕೈನಿಯಮೋ*'ಯೋಗಕ್ಕೇ ೇಮಾನುಚಿಂತನಮ್‌ । 
ವಷ್ಟಿದಂಡಕರಾಣಾಂ ಚ ೧ನಿಬಂಧೋ "ರಾಜಸಾದ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೬೮ ॥ 





೧ ದೇಶಮಧ್ಯೇ. ೨ ಅಲಂಕೃತಾಃ. ೩ ರಚನಾ. ೪ ಯೋಗ್ಯಗೃಹಾಃ. ೫ ಕೃಷೀವಲಃ. ೬ ಬಹುಲಾಃ. ೬ 


ಆರಾಮಸಹಿತಾಃ. ಆ ಗೃಹಶತೇನ. ೯ ಜಘನ್ಯಃ. ೧೦ ಉತ್ಕ ಷು. ೧೧ ಫಲಿತ. ೧೨ ಬಹುತೃಣೋ 
ದಕಾಃ. ೧೩ ಗುಹಾ. ೧೪ ಶ್ಮಶಾನಂ. ೧೫ 'ಅಲಬ್ದಲಾಭೋ ಯೋಗಃ, ಲಬ್ಧಪರಿರಕ್ಷಣಂ 'ಕ್ಷೀಮ 


ಸ್ತಯೋಶ್ಚಿಂತನಂ. ೧೬ ಸಂಬಂಧಃ. ೧೭ ರಾಜಾಧೀನಃ. 


CoD Sk EY ಲ el i Fo 
೦ ಸ್ಥ ಸ ನ್‌್‌ ಜಾ ಗ ಗ್‌ೆ 11 ಟ್‌ ಸ ಟೆ ಸಟ 
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; ೨೬೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆ ಗ್ರಾಮಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ ಅವುಗಳ ಅನುಭೋಗ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಚಿಂತನೆ 
ಬಿಟ್ಟಿಹಿಡಿಯುವಿಕೆ ಶಿಕ್ಷಿಸುವಿಕೆ ಕಂದಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಇವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧ ಇವೆಲ್ಲ ರಾಜಾಧೀನವಾಗಿರುವುವು. 


ಪರಿಖಾಗೋಪುರಾಟ್ಬಾಲವಪ್ರಪ್ರಾಕಾರಮಂಡಿತಮ್‌ । 


ನಾನಾಭವನವಿನ್ಕಾಸಂ ಸೋದ್ಕಾನಂ ಸಜಲಾಶಯಮ್‌ 
ಪುರಮೇವಂವಿಧಂ ಶಸ್ತಮುಚಿತೋದ್ದೇಶಸುಸ್ಥಿತಮ್‌ । 
ಪೂರ್ವೋತ್ತರಪ್ಲವಾಂಭಸ್ಕಂ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೋಚಿತಮ್‌ || ೧೭೦ ॥ 


ಕಂದಕ ಗೋಪುರ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ ಅಗಳು ಕೋಟೆ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮನೆಗಳ ರಚನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಉದ್ಯಾನವುಳ್ಳುದೂ 
ಸರೋವರಸಹಿತವೂ ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಯೋಗ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವುದೂ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷರಿಗೆ ಉಚಿತವೂ ಆದ 
ಊರಿಗೆ ಪುರವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಸರಿದ್ದಿರಿಭ್ಮಾಂ "ಸಂರುದ್ದಂ ಖೇಡಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ | 


ಕೇವಲಂ ಗಿರಿಸಂರುದ್ದಂ ಖರ್ವಟಂ ತತ್ಪಚಕ್ಷತೇ | ೧೭೧ ॥ 


ನದಿಯಿಂದಲೂ ಪರ್ವತದಿಂದಲೂ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಖೇಡವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೇವಲ ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಊರಿಗೆ 
ಖರ್ವಟವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮಡಂಬಮಾಮನಂತಿ ಜ್ಞಾಃ ಪಂಚಗ್ರಾಮಶತೀವೃತಮ್‌ । 


ಪತ್ತನಂ ತತ್ಸಮುದ್ರಾಂತೇ ಯನ್ಸೌಭಿರವತೀರ್ಯತೇ 1 ೧೭೨ ॥ 


ಐನೂರುಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಊರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಡಂಬವೆಂದು 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಮುದ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಹಡುಗುಗಳಿಂದ ಇಳಿಯಲರ್ಹವಾದ 
ಊರಿಗೆ ಪಟ್ಟಣವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಭವೇದ್ದೊ ಣಮುಖಂ ನಾಮ್ನಾ ನಿಮ್ಮ್ನಗಾತಟಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ । 
ಸಂವಾಹಸ್ತು ಶಿರೋವ್ಕೂಢಧಾನ್ಮಸಂಚಯ ಇಷ್ಠತೇ || ೧೭೩ ॥ 


ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದ್ರೋಣಮುಖವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮಸ್ತಕದ 
ವರೆಗೆ (ಆಳುದ್ದ) ಧಾನ್ಯರಾಶಿಗಳಿರುವ ಊರಿಗೆ ಸಂವಾಹವೆಂದು ಹೆಸರು. 


೨ಸಿಟಭೇದನಭೇದಾನಾಮಮೀಷಾಂ ಚ ಕ್ವಚಿತ್ಕೃಚಿತ್‌ । 


ಸನ್ನಿ ವೇಶೋಭವತ್ಚೃಥ್ಹಾಂ ಯಥೋದ್ದೇಶವಮಿತೋಮುತಃ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ಉದ್ದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಟ್ಟಣಭೇದಗಳ ರಚನೆಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಈಕಡೆಗಾಕಡೆಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಶತಾನ್ಮಷ್ಟೌ ಚ ಚತ್ವಾರಿ ದ್ವೇ ಚ ಸ್ಕುರ್ಗ್ರಾಮಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ರಾಜಧಾನ್ಯಾಸ್ತಥಾದ್ರೋಣಮುಖಖರ್ವಟಯೋಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೭೫ ॥ 

ಎಂಟುನೂರುಗ್ರಾಮಾಗಳಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಯೂ ನಾಲ್ಕುನೂರುಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ 
ದ್ರೋಣಮುಖವೂ ಇನ್ನೂರುಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಖರ್ವಟವೂ ಆಗುವುವು. 
*ದಶಗ್ರಾಮ್ಕಾಸ್ತು ಮಧ್ಯೇ ಯೋ ಮಹಾನ್ಸಾಮಃ ಸ ಸಂಗ್ರಹಃ | 
ತಥಾ "ಘೋಷಾಕರಾದೀನಾಮಪಹಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ವಿಕಲ್ಫತಾಮ್‌ ॥ ೧೭೬ ॥ 


ಹತ್ತುಗ್ರಾಮಗಳ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಂಗ್ರಹವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಹಾಗೆಯೇ ಗೊಲ್ಲರ ಹಳ್ಳಿ ಗಣಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ 
ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧ ವೇಷ್ಟಿತಂ. ೨ ಪತ್ತನಂ. ೩ ದಶಗ್ರಾಮಸಮಾಹಾರಸ್ಯ. ೪ ನಾಮಾ. ೫ ಆಭೀರಪಲ್ಲೀ. 





I! ೧೬೯" ॥ 











೧೬, ೧೬೯೨ ಸ 


ಪುರಾಂ ವಿಭಾಗಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈಃ ಕುರ್ವನ್ಸೀರ್ವಾಣನಾಯಕಃ । 


ತದಾ *ಪುರಂದರಖ್ಯಾತಿಮಗಾದನ್ವರ್ಥತಾಂ ಗತಾಮ್‌. ॥ ೧೭೩॥ ..' 


ಈರೀಶಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪುರಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆಗ 
ಅವನು ಸಾರ್ಥಕವಾದ "“ಪುರಂದರ'' ನೆಂಬ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ತತಃ ಪ್ರಜಾ ನಿವೇಶ್ಶೈಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ಸೃಷ್ಟುರಾಜ್ಞಯಾ । 


ಜಗಾಮ ಕೃತಕಾಯೋ ಗಾಂ ಮಘವಾನುಜ್ಞಯಾ *ಪ್ರಭೋಃ ॥ :// 

ತರುವಾಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಈ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ .. 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 1 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಅಸಿರ್ಮಷಿಃ ಕೃಷಿರ್ವಿದ್ಮಾ ವಾಣಿಜ್ಮಂ ಶಿಲ್ಲಮೇವ ಚ । 


ಕರ್ಮಾಣೀಮಾನಿ ಷೋಢಾ ಸ್ಯುಃ ಪ್ರಜಾಜೀವನಹೇತವಃ ॥ ೧೭೯॥ pe 


ಅಸಿ ಮಪಿ ಕೃಷಿ ವಿದ್ಯಾ ವಾಣಿಜ್ಯ ಶಿಲ್ಪ ಈ ಆರು ಕರ್ಮಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೆ ' 
ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. | 


"ತತ್ರ ವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಸ ಭಗವಾನ್ಮಶಿಕೌಶಲಾತ್‌ । 
ಉಪಾದಿಶತ್ಸರಾಗೋ ಹಿ ಸ ತದಾಸೀಜ್ಜಗದ್ದುರುಃ 


ಅಗ ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ವೀತರಾಗರಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಬುದ್ಧಿಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಆರುಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನೋ A 
ಪಾಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. ಗ 


ತತ್ರಾಸಿಕರ್ಮ ಸೇವಾಯಾಂ ಮಹಿರ್ಲಿಪಿವಿಧೌ ಸ್ಮೃತಾ । 


ಕೃಷಿರ್ಭೂಕರ್ಷಣೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಿದ್ಮಾ ಶಾಸ್ತೋಪಜೀವನೇ ॥ ೧೮೧॥ ... 


ಆ ಷಟ್ಯರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಜಾಸೇವೆಯಿಂದ ಜೀವನ /- 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಿಕರ್ಮವೆಂದು ಹೆಸರು. ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಜೀವನಮಾಡುವು - 


ದಕ್ಕೆ ಮಷಿಕರ್ಮವೆಂದು ಹೆಸರು. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉತ್ತು ಜೀವನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ '".' 
ಕೃಷಿಕರ್ಮವೆಂದು ಹೆಸರು. ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಜೀವನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಮ '/. 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ವಾಣಿಜ್ಕಂ ವಣಿಜಾಂ ಕರ್ಮ ಶಿಲ್ಪಂ ಸ್ಕಾತ್ಕರಕೌಶಲಮ್‌ । 
ತಚ್ಚ ಚಿತ್ರಕಲಾ`ಪತ್ರಚ್ಛೇದಾದಿ ಬಹುಧಾ ಸ್ಮೃತಮ್‌ 


ವೈಶ್ಯರ ವ್ಯಾಪರಕ್ಕೆ ವಾಣಿಜ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಹಸ್ತಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ 4 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಶಿಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ಶಿಲ್ಪವು ಚಿತ್ರಲೇಖನ ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಚ್ಛೇದ :.'' 
ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿದೆ. : | 


ಉತ್ಪಾದಿತಾಸ್ತಯೋ ವರ್ಣಸ್ತದಾ ತೇನಾದಿವೇಧಸಾ । 


ಕ್ಛತ್ತಿಯಾ ವಣಿಜಃ ಶೂದ್ರಾಃ *ಕ್ಚತತ್ರಾಣಾದಿಭಿರ್ಗುಣೆಃ Il ೧೮೩ ॥ ಬ 


ಆಗ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ದುಃಖಿತಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಣಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರ ಈ ಮೂರು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದರು. 


ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ಶಸ್ತಜೀವಿತ್ವಮನುಭೂಯ ತದಾಭವನ್‌ | 
ವೈಶ್ಯಾಶ್ಚ ಕೃಷಿವಾಣಿಜ್ಯಪಾಶುಪಾಲ್ಕೋಪಜೀವಿನಃ | 
ಆಗ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾದರು. ಕೃಷಿ 


ಲ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಪಶುಪಾಲನ ಈ ಮೂರರಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ವೈಶ ರಾದರು. 


್‌ು ದ $ 





೧ ನಗರಾಣಾಂ. ೨ ಪುರಾಣಿ ದಾರಯತಿ ವಿಭಜತೀಶಿ ಪುರಂದರಃ. ೩ ಸ್ವರ್ಗಂ. ೪ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ. ೫ 
ಷಟ್ಯರ್ಮವೃತ್ತಿಷು. ೬ ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಚ್ಛೇದಾದಿ. ೭ ದುಃಖತತ್ರಾಣಾದಿಭಿಃ. ಸ 





| ೧೮೦ ॥ :. 


1 ೧೮೨ ॥ /` 


Hosen 





: ತೇಷಾಂ ಇಶುಶ್ರೂಷಣಾಚ್ಛೂದ್ರಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಧಾ ಕಾರ್ವಕಾರವಃ । 


ಕಾರವೋ ರಜಕಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಕುಸ್ತತೋನ್ಕೇ ಸ್ಕುರಕಾರವಃ ೧೮೫ ॥ 


ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯವೈಶ್ಯರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಶೂದ್ರರಾದರು. ಆ 
ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ಕಾರು ಅಕಾರುಗಳೆಂದು ಎರಡು ಭೇದಗಳಿವೆ. ಅಗಸಮೊದಲಾದವರು 
ಕಾರುಗಳೆಂಬ ಶೂದ್ರರು. ಉಳಿದವರು ಅಕಾರುಗಳೆಂಬ ಶೂದ್ರರು. 


ಕಾರವೋಪಿ ಮತಾ ದ್ವೇಧಾ ಸ್ಪೃಶ್ಯಾಸ್ಪೃಶ್ಯವಿಕಲ್ಪತಃ । 
ತತ್ರಾಕಿಸ್ಟ ಶಾ ಪ್ರಜಾಬಾಹ್ಮಾ” ಸ್ಪೃಶ್ಯಾಃ ಸಃ **ರ್ತಕಾದಯಃ॥ ೧೮೬ ॥ 


ಬಃ ಕಾರುಗಳೂ ಸ್ಪೃಶ್ಯರು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು ಎಂದು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ 
 ಪ್ರಜಾಬಾಹ್ಯರಾದವರು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಶೂದ್ರರೆನಿಸುವರು. ಕ್ಷೌರಿಕ ಕುಂಭಕಾರ ಗಾಣಿಗ 


ಮೊದಲಾದವರು ಸ್ಪೃಶ್ಯಶೂದ್ರರೆನಿಸುವರು. 


ಚ ನಶ್ಯ 





ಯಥಾಸ್ವಂ ಸ್ಫೋಚಿತಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಜಾ ದಧುರಸಂಕರಮ್‌ । 


1 ೯ ವಿವಾಹಜಾತಿಸಂಬಂಧವ್ಯವಹಾರಶ್ಚ *ತನ್ನತಮ್‌ | ೧೮೭ ॥ 


ನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಮಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು, ಒಂದು 
ವೃತ್ತಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬೆರಸದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ 
| ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ವಿವಾಹ ಸಂಬಂಧದ ವ್ಯವಹಾರವೂ ಜಾತಿಸಂಬಂಧದ 
', ವ್ಯವಹಾರವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಯಾವತೀ ಜಗತೋ ವೃತ್ತಿ`ರಪಾಪೋಪಹತಾ ಚ ಯಾ | 


[ಸಾ ಸರ್ವಾಸ್ಯ ಮತೇನಾಸೀತ್ಸ ಹಿ ಧಾತಾ ಸನಾತನಃ | ೧೮೮ ॥ 


1 ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯು ನಿತ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯಯುಕ್ತವಾದ 
24: ಸಮಸ್ತಜಗದುತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಈ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರ ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯಿತು. 


1'' ಯುಗಾದಿಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತೇನ "ಯದಿತ್ನಂ ಸ ಕೃತೋ ಯುಗಃ | 


ಓಕ ತತಃ ಕೃತಯುಗಂ ನಾಮ್ನಾ ತಂ ಪುರಾಣವಿದೋ ವಿದುಃ ॥ ೧೮೯॥ 


ಯುಗದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ 
5 ಯುಗವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಯುಗವನ್ನು ಪುರಾಣಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕೃತಯುಗ 
Wl ವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದರು. 


೪ ಆಷಾಢಮಾಸಬಹುಲಪ್ರತಿಪದ್ದಿವಸೇ ಕೃತೀ । 
'/: ಕೃತ್ವಾ ಕೃತಯುಗಾರಂಭಂ ೌಪ್ರಾಜಾಪತ್ಮಮುಹೇಯಿವಾನ್‌ ॥ ೧೯೦ ॥ 


ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಷಾಢಬಹುಳ ಪಾಡ್ಯದ ದಿವಸ ಕೃತಯುಗದ 
ಆರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಿ "“ಪ್ರಜಾಪತಿ'' ಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು. 


ಕಿಯತ್ಮಪಿ ಗತೇ ಕಾಲೇ ಷಟ್ಕರ್ಮವಿನಿಯೋಗತಃ । 
ಯದಾ ಸೌಸ್ತಿತ್ಯ""'ಮಾಯಾತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಕ್ಷೇಮೇಣ ಯೋಜಿತಾಃ ॥ 


ತದಾಸ್ಕಾವಿರಭೂ”ದ್ದಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೋಃ ಪ್ರಾಭವಂ ಮಹತ್‌ । 


ಆಧಿರಾಜ್ಕೇಭಿಷಿಕ್ತಸ್ಕ ಸುರೈರಾಗತ್ಮ ಸತ್ವರಮ್‌ 1 ೧೯೨ ॥ 


ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳ ವಿನಿಯೋಗದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಜೆಗಳು ಉತ್ತಮಸ್ಥಿಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ, 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಧಿರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 


೧ ಕ್ಷತ್ರಿಯವೈಶ್ಯಾನಾಂ. ೨ ಸೇವಾಯಾಃ ಸಕಾಶಾತ್‌. ೩ ರಜಶಸ್ತಕ್ಷಕಶ್ಚೈವಾಯಸ್ಕಾರೋ ಲೋಹ 
ಕಾರಕಃ | ಸ್ವರ್ಣಕಾರಶ್ಚ ಪಂಚೈತೇ ಭವಂತ್ಯಸ್ಪೃಶ್ಯಕಾರಕಾಃ. ೪ ಶಾಲಿಕೋ ಮಾಲಿಕಶ್ಚೆ ಬವ ಕುಂಭ 


ಶಿಜಲ”ಕಿ 


ಕಾರಸ್ತಿಲಂತುದಃ । ನಾಪಿತಶ್ಚೇತಿಪಂಚಾಮೀ ಭವಂತಿ ಸ್ಪೃಶ್ಯಕಾರಕಾಃ. ೫ ನಾಪಿತಃ. ೬ ಪುರುನಾಥ 


ಮತಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೭ ಪುಣ್ಯಸಹಿತಾ. ಆ ನಿತ್ಯಃ. ೯ ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೦ ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವಂ. ೧೧ ಗತಾಃ. 
೧೨ ಆಕಾಶಭೂಮ್ಯೋಃ. 


ಪುರಾಣ 


ಕ SOQ ಪೂರ್ವ 


 ಸುರಶಿಲ್ಲಿಸಮಾರಬ್ದ'"ಪರಾರ್ಧ್ಯಾನಂದಮಂಡಪೇ 





ರ ್‌ೌ್‌ಪಲಪ್ಮೀ್ತ್ವ2್ಯ್ಯ್ಯ್ಟೂೂೂಸ್ಗ್ಗ 


ಸಗರ pe 


ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾ ನ: 
ಪ್ರಭುತ್ವವುಂಟಾಯಿತು. ಲ 


ಸುರೈಃ ಕೃತಾದರೈರ್ದಿವ್ಮೆ ಃ ಸಲಿಲೈರಾದಿವೇಧಸಃ । 


ಕೃತೋಭಿಷೇಕ ಇತ್ಸೇವ ವರ್ಣನಾಸ್ತು ಕಿಮನ್ಮಯಾ 11 ೧೯೩ ॥ 


ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಿವ್ಯಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇದೇ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿರಲಿ. ಬೇರೆ ವರ್ಣನೆಯಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ ತೀರದೆಂದರ್ಥವು. 


ತಥಾ"'ಪೃನೂದ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿತ್ತದ್ದತಂ ವರ್ಣನಾಂತರಮ್‌ । 


5ಸುಪ್ರತೀತಮಪಿ ಪ್ರಾಯೋ ಯನ್ಮಾವೈತಿ *ಪೃಥಗ್ನನಃ I ೧೯೪॥ 


ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಅಭಿಷೇಕಸಂಬಂಧವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 
ಅದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಿಗೆ ಬಹುಶಃ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತದಾ ಕಿಲ ಜಗದ್ದಿಶ್ಚಿಂ ಬಭೂವಾನಂದನಿರ್ಭರಮ್‌ । ಕ 
ದಿವೋಳವಾತಾರಿಷುರ್ದೇವಾಃ *ಪುರೋಧಾಯ ಪುರಂದರಮ್‌ | 


ಆ ಅಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆನಂದಭರಿತವಾಯಿತು. ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಗವತರಿಸಿದರು. 


ಕೃತೋಪಶೋಭಮಭವತ್ಪುರಂ ಸಾಕೇತ*ಸಾಹ್ವಯಮ್‌ । 
ಹರ್ಮ್ಮಾಳಗ್ರಭೂಮಿಕಾಬದ್ಧಕೇತುಮಾಲಾ*ಕುಲಾಂಬರಮ್‌ ॥ ೧೯೬ ॥ 


ದೊಡ್ಡಮನೆಗಳ ಶಿಖರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ಸಾಕೇತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ರಿತು. 


ತದಾನಂದಮಹಾಭೇರ್ಯಃ *ಪ್ರಣೇದುರ್ನಪಮಂದಿರೇ । ಸ 
ಮಂಗಲಾನಿ ಜಗು" ”ರ್ವಾರನಾಯೋ ನೇಟುಃ ಸುರಾಂಗನಾಃ | 1 


ಆಗ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಆನಂದಭೇರಿಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡಿದುವು. ವೇಶ್ಯಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಂಗಲಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸುರ”ಪೈತಾಲಿಕಾಃ ಪೇಠು"ರುತ್ಸಾಹಾನ್ಸಹ ಮಂಗಲೈಃ । 
ಪ್ರಚಕ್ರುರಮರಾಸ್ತೋಷಾಜ್ಜಯ ಜೀವೇತಿ ಘೋಷಣಾಮ್‌ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ಸುತ್ತಿಪಾಠಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮಂಗಲಪದ್ಯಗಳೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಉತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು 
ಅಥವಾ ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಲ ಕಥನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
"“ಜಯಶೀಲನಾಗು. ಬದುಕು.'' ಎಂದು ಘೋಷಣೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಪ್ರಥಮಂ ಪೃಥಿವೀಮಧ್ಶ್ಮೇ ಮೃತ್ಸ್ನಾರಚಿತವೇದಿಕೇ 


1 ೧೯೯ ॥ 
ಧಿ 


ಮೊದಲು ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ವೇದಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳುದೂ ದೇವಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅನರ್ಫ್ಯವೂ ಆದ ಆನಂದಮಂಟಪ 
ದಲ್ಲಿರುವುದೂ 4 


ರತ್ನಚೂರ್ಣ”್‌ಚಯನ್ಮಸ್ತರಂಗವಲ್ಕಹಚಿತ್ರಿತೇ | 


ಪ್ರತ್ಯಗ್ರೋದ್ವಿನ್ನವಿಕ್ಷಿಪ್ತಸುಮನಃಪ್ರಕರಾಂಚಿತೇ ॥ ೨೦೦ ॥ 


೧ ಉಚ್ಯತೇ. ೨ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ. ೩ ಸಾಧಾರಣಜನಃ. ೪ ಅವತರಂತಿ ಸ್ಮ, ಅವತಾರಿಷುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ 
ಅಗ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ. ೬ ನಾಮಸಹಿತಂ. ೭ ಶಿಖರಂ. ಆ ವ್ಯಾಪ್ತಂ. ೯ ದಧ್ವನುಃ. ೧೦ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಯ॥. ೧೧ 
ಬೋಧಕರಾಃ. ೧೨ ವೀರ್ಯಾಣಿ. ೧೩ ಅನರ್ಥ. ೧೪ ಸಮೂಹನಿಕ್ಷಿಪ್ತಾ. ೧೫ ನವವಿಕಸಿತಾನಿ. 














ಎಬಿ 


ನಾರ್ವಾ 


ರತ್ನಚೂರ್ಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಮಾಡಿದ ರಂಗವಲಿಯಿಂದ ನಾ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಅರಳಿದ ಮತ್ತು ಚೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 


ಮಣಿಕುಟ್ಟ ಮಸಂಕ್ರಾಂತಬಿಂಬಮೌಕ್ಷಿಕಲಂಬಿತೇ | 


ಲಸದ್ವಿತಾನಕಕ್ಸೌಮಚ್ಛಾಯಾಚಿತ್ರಿತರಂಗಳೇ || ೨೦೧ ॥ 


ರತ್ನದ ನೆಲಗಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳುಳ್ಳುವೂ ತೂಗ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ ಆದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


ವಸ್ತದ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟಿನ ನೆರಳಿನಿಂದ ನಾನಾವರ್ಣವಾದ ರಂಗವುಳ್ಳುದೂ 
ಲಿ ೪ 
ಧೃತಮಂಗಲನಾಕಸ್ವೀರುದ್ದಸಂಚಾರವರ್ತ್ವನಿ | 


೧ಫರ್ಯಂತನಿಹಿತುನಲ್ಪ ಮಂಗಲದ್ರ ವೈಸಂಷದಿ ॥ ೨೦೨ ॥ 


ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗವುಳ್ಳುದೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳ 
ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳುದೂ 


ಸುರವಾರವಧೂಹಸ್ತವಿಧೂತಚಲಚಾಮರೇ । 


ಅನ್ಕೋನ್ಕಹಸ್ತಸಂಕ್ರಾಂತನಾನಾಸ್ನಾನ”ಪರಿಚ್ಛದೇ ll ೨೦೩ ॥ 


ದೇವವೇಶ್ಕಾಸ್ತೀಯರ ಕೈಗಳಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂಚಲವಾದ ಚಾಮರ 
ಕೆ ಬ ಕು 


೧, ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನಾವಿಧವಾದ 


ಸ್ನಾನಸಾಮಗ್ರಿಯುಳ್ಳುದೂ 
1. ಸಲೀಲಪದವಿನ್ಕಾಸಸಂಚರನ್ನಾಕಕಾಮಿನೀ- 
. ರಣನ್ನೂಪುರರುುಂಕಾರಮುಖರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖೇ || ೨೦೪ ॥| 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಶಬ್ದಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಪಾದಕಡಗಗಳ ರೋಂಕಾರದಿಂದ ಶಬ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಜ್ಮುಖಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ನೃಪಾಂಗಣಮಹೀರಂಗೇ ಧೃತಮಂಗಲಸಂಗ್ರಹೇ | 
ನಿವೇಶ್ಶ ಪ್ರಾಜ್ಕುಖಂ ದೇವಮುಚತೇ ಹರಿವಿಷ್ಟರೇ ll ೨೦೫ ॥ 


ರಾಜಾಂಗಣದ ಭೂಮಿಯೆಂಬ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳ 
ಸಂಗ್ರಹ(ಸಮೂಹ)ವುಳ್ಳುದೂ ಉಚಿತವೂ ಆದ ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 


ಗಂಧರ್ವಾರಬ್ಧಸಂಗೀತಮೃದಂಗಾಮಂದ್ರನಿಸ್ಟನೇ । 


ತ್ರಿವಿಷ್ಟ ಪಕುಟೀನಕ್ರೋಡಮಾಕ್ರಾಮತಿ ಸದಿಕ್ತಟಮ್‌ il ೨೦೬ ॥ 


:  ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಸಂಗೀತದ ಮತ್ತು 
ಮದ್ದಳೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ದಿಕ್ಕುಗಳುಸಹಿತವಾದ ಮೂರುಲೋಕವೆಂಬ ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರಲು, 


ನೃತ್ನನ್ನಾಕಾಂಗನಾ” ಪಾಠ್ಮನಿಸ್ಸ್ನನಾನುಗತಸ್ಪರಮ್‌ । 
ಗಾಯಂತೀಷು ಯಶೋ ಜಿಷ್ಣೋಃ ಕನ್ನ ರೀಷು ಶ್ರವಃಸುಖಮ್‌ || 


ಕಿನ್ನರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳ 
ಶಬ್ಧಕ್ಕನುಸಾರವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ ಜಯಶೀಲನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕಿವಿಗೆ 
ಇಂಪಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು 






- ೧ ರಂಗಮಂಡಪೇ. ೨ ಪರಿಕರೇ. ೩ ಮಧ್ಯಂ. ೪ ಗದ್ಯಪದ್ಯಾದೀನಾಂ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





 ತತೋಭಿಷೇಚನಂ ೬ ಭರ್ತುಃ ಕರ್ತುಮಾರೇಭಿರೇಮರಾಃ | 


|| ೨೦೮ ॥ 


ಶಾತಕುಂಭವಿನಿರ್ಮಾಣ್ಯಃ ಕುಂಭೈಸ್ತೀರ್ಥಾಂಬುಸಂಭೃತೈಃ 


ದೇವತೆಗಳು ತೀರ್ಥಜಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟ ಸುವರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಗಂಗಾಸಿಂಧ್ವೋರ್ಮಹಾನಜ್ಕೋರಪ್ರಾಹ್ಕ ಧರಣೀತಲಮ್‌ । 


ಪ್ರಪಾತೇ ಹಿಮವತ್ಕೂಟಾದ್ಯದಂಬು ಸಮುಪಾಹೃತಮ್‌ | ೨೦೯ ॥ 


ಹಿಮವತಶ್ಸರ್ವತದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗಂಗಾಸಿಂಧುನದಿಗಳ ಜಲಪಾತದಿಂದ 
ಭೂಮಿಶ್ಯ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ತಂದ ಜಲವೂ 


ಯಚ್ಚ ಗಾಂಗಂ ಪಯಃ ಸ್ವಚ್ಛಂ ಗಂಗಾಕುಂಡಾ”ತ್ಸಮಾಹೃತಮ್‌ | 
ಸಿಂಧುಕುಂಡಾತ್ಸ ಮಾನೀತಂ ಸಿಂಧೋರ್ಯ ೨ಮಪಂಕತಮ್‌ I 


ಗಂಗಾಕುಂಡದಿಂದ ತಂದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲವೂ ಸಿಂಧುಕುಂಡದಿಂದ 
ತಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸಿಂಧುನದಿಯ ಜಲವೂ 


ಶೇಷವ್ಕೋಮಾಪಗಾನಾಂ ಚ ಸಲಿಲಂ ಯ*ದನಾವಿಲಮ್‌ । 


೫ತತ್ತತ್ಕುಂಡತದಾಪಾತ*ಸಮಾಸಾದಿತಜನಶಮ್‌ ॥ ೨೧೧ ॥ 


ಉಳಿದ ರೋಹಿದ್ರೋಹಿತಾಸ್ಯಾಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳ ಆಯಾ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವೂ 


ಶ್ರೀದೇವೀಭಿರ್ಯದಾನೀತಂ ಪದ್ಮಾದಿಸರಸಾಂ ಪಯಃ । 


ಹೇಮಾರವಿಂದಕಿಂಜಲ್ಯಪುಂಜಸಂಜಾತರಂಜನಮ್‌ || ೨೧.೨ ॥ 


ಶ್ರೀಹ್ರೀಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸುವರ್ಣತಾವರೆಯ 
ಕುಸುಮಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದುಂಟಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಪದ್ಮ ಮಹಾಪದ್ಮ 
ಮೊದಲಾದ ಸರೋವರಗಳ ಜಲವೂ . 


ಯದ್ವಾರಿ *ಸಾರಸಂ ಹಾರಿ ಕಲ್ಹಾರ"ಸ್ವಾದು ಸೋತ್ಸಲಮ್‌ | 
ಯಚ್ಚ ರನ್ನ ಕ್ರಿಕೊದ್ಲಾರಶಾ(ತಾ)ರಂ. ೧ಲಾವಣಸೈಂಧವಮ್‌ | 


ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಟಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಲ್ಹಾರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ 
ಸರೋವರಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಜಲವೂ ಸಮುದ್ರದ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ನಾನಾ 
ವರ್ಣವಾದ ಲವಣಸಮುದ್ರದ ಜಲವೂ 


ಯಸ್ತಾ ನಂದೀಶ್ವರದ್ವೀಪೇ ವಾಪ್ಕೋ ನಂದೋತ್ತರಾದಯಃ | 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೋದಕಾಸ್ತಾಸಾ””ಮಾಪೊ € ಯಾಶ್ಚ ವಿಕಲ್ಮಹಾಃ ॥ ೨೧೪ ॥॥ 


ನಂದೀಶ್ವರದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ನಂದೋತ್ತರಮೊದಲಾದ 
ಬಾವಿಗಳಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಕಲ್ಮಷರಹಿತವೂ ಆದ ಜಲವೂ 


ಯಚ್ಚಾಂಭಃ ಸಂಭೃತಂ ಕ್ಷೀರಸಿಂಧೋರ್ನಂದೀಶ್ವರಾರ್ಣವಾತ್‌ । 
ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣಾಬ್ವೇಶ್ವ ದಿವ್ಮೈಃ ಕುಂಭೈರ್ಹಿರಣ್ಮಯ್ಯ;ಃ ॥ ೨೧೫ 


ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಿಂದಲೂ ನಂದೀಶ್ವರಸಮುದ್ರದಿಂದಲೂ ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದಲೂ ತರಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಬಂಗಾರಮಯವೂ ಆದ ಕುಂಭ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ನೀರೂ 


ಇ ೨ತ್ಯಾಮ್ನಾತೈರ್ಜಲೈರೇಭಿರಭಿಷಿಕ್ಟೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ | 


ಸ್ವಯಂ ಪೂತತಮೈರಂಗೆ ರಪುನಾ”*ತ್ತಾನಿ ಕೇವಲಮ್‌ ॥ ೨೧೬ ॥ 





೧ ಸಮಾನೀತಂ. ೨ ಜಲಂ. ೩ ನಿರ್ದೂಷಂ. ೪ ಅಕಲುಷುಂ, ೫ ತಾನಿ ತಾನಿ ಚ ತಾನಿ ಕುಂಡಾದಿ ಚ. 
೬ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಜನನಂ. ೭ ಸರಸ್ಸಂಬಂಧಿ. ಆ ಮನೋಹರಂ. ೯ ಸಮುದ್ರಮುಕ್ತಾಫಲಶಬಲಂ. ೧೦ 
ಲವಣಸಿಂಧೋಃ ಸಂಬಂಧಿ. ೧೧ ಉಪಾನೀತಾ ಇತ್ಯಧ್ಯಾಹಾರಃ. ೧೨ ಆಖ್ಯಾತೈಃ. ೧೩ ಜಲಾನಿ. 





ಜಾ ಟ್‌ 


|” ಎ೧೬, ೨೩೦ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಜಗದ್ಗುರುವು, ತಾವೇ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಆ ಜಲಗಳನ್ನೇ 
ಪವಿತ್ರಮಾಡಿದನು. ಜಲಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪವಿತ್ರರಾಗಲಿಲ್ಲ ಸ್ರಾಮಿಯ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಜಲಗಳೇ ಪವಿತ್ರಗಳಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸುರೈರಾವರ್ಜಿತಾ ವಾರಾಂ ಧಾರಾ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ವಿಭೋರಭಾತ್‌ । 


ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಾಃ "'ನಿವೇಶೋಯವಮಿತಿ ಧಾರೇವ ಪಾತಿತಾ ॥ ೨೧೭ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸುರಿದ ಜಲಧಾರೆಯು, ಇದು ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿವಾಹ ಅಥವಾ ಆಶ್ರಯವೆಂದು ತೋರಿಸಿ ಸುರಿದ ಜಲಧಾರೆಯಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಚರಾಚರಗುರೋರ್ಮೂರ್ಧ್ದಿ ಪತಂತ್ಕೋ ರೇಜುರಪ್ಪಟಾಃ | 


ಜಗತ್ತಾಪಚ್ಛಿದಃ ಸ್ವಚ್ಛಾ ಗುಣಾನಾಮಿವ ಸಂಪದಃ || ೨೧೮ ॥ 


ಚರಾಚರಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಗುರುವಾದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಜಲ 
ಧಾರೆಗಳು, ಜಗತ್ತಿನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಣಗಳ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳಂಡೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ಸುರೇಂದ್ರೈರಭಿಷಿಕಸ್ಕ ಸಲಿಲೈಃ *ಸೌರಸ್ಯೆಂಧವೈಃ | 


ಬಿ 


ನಿಸರ್ಗಶುಚಿಗಾತ್ರಸ್ಮ ಪರಾಶುದ್ದಿರಭೂದ್ಧಿಭೋಃ 1 ೨೧೯ ॥ 


ದೇವಶೆಗಳಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. 


ಸಂಬಂಧವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಧಿಕವಾದ ಶುದ್ದಿ 


ನಾಕೀಂದ್ರಾಃ ಕ್ಷಾಲಯಾಂಚಕ್ರುರ್ವಿಭೋರ್ನಾಂಗಾನಿ ಕೇವಲಮ್‌ | 
ಪ್ರೇಕ್ಚಕಾಣಾಂ ಮನೋವೃತ್ತಿರ್ನೇತ್ರಾ`ಣ್ಮಪಘನಾನ್ಮಪಿ | ೨೨೦ ॥ 


ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಅವಯವಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದವರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಶರೀರ 
ಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದರು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಸರ್ವಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪವಿತ್ರರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


- ನೃತ್ಯತ್ಸುರಾಂಗನಾಪಾಂಗಶರಾಸ್ತಸ್ಥಿನ್ನವೇಂಭಸಾಮ್‌ | 


ಪಾಯಿತಾ ನು ಜಲಂ ತೀವ್ರಂ ಯಚ್ಛೇತಾಂಸ್ಕ"ಭಿದನ್ನ ಹಾಮ್‌ ॥ 


ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಡೆಕಣ್ಣಿನ ನೋಟಗಳೆಂಬ ಬಾಣಗಳು, 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಭಿಷೇಕಜಲಗಳ ಆ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೀರುಕುಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿದುವು. ಬಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ಕಾಯಿಸಿ ಹದವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಹರಿತವಾಗುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ವಾಗಿದೆ. 


ಜಲೈ'ರನಾವಿಲೈರ್ಭರ್ತುರಂಗಸಂಗಾತ್ಪವಿತ್ರಿತೈಃ । 


ಧರಾಕ್ರಾಂತಾ ಧ್ರುವಂ ೪ದಿಷ್ಟ ವರ್ಧಿತಾ ಸ್ವಾಮಿಸಂಪದಾ ॥ ೨೨೨ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ಕಲ್ಮಷರಹಿತವೂ ಆದ ಜಲಗಳಿಂದ 
ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪೃಥ್ವಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಉಬ್ಬಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕೃತಾಭಿಷೇಕೋ ರುರುಚೇ ಭಗವಾನ್ಸುರನಾಯಕ್ಕೆಃ | 


ಹೈಮೈಃ ಕುಂಭೈರ್ಫನೈಃ ಸಾಂಧೈೈರ್ಯಥಾ ಮಂದರಭೂಧರಃ । ೨೨೩ ॥ 


೧ ವಿವಾಹಃ, ಆಶ್ರಯೋ ಮಾ. ೨ ಸುರಸಿಂಧುಸಂಬಂಧಿಭಿಃ. ೩ ಶರೀರಾಣಿ. ೪ ಇವ. ೫ ಕಾರಣಾತ್‌. 
೬ ವಿದಾರಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಅಕಲ್ಮಷ್ಠೆಃ. ಆ ಸಂತೋಷೇಣ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಸುವರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಭಗವಂತನು, 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ನೃಪಾ ಮೂರ್ಥಾಭಿಷಿಕ್ತಾ ಯೇ ನಾಭಿರಾಜಪುರಃಸರಾಃ । 


ರಾಜವದ್ರಾಜಸಿಂಹೋಯಮ ಭಜಭ್ಯಷಿಚ್ಛತ ತೈಃ ಸಮಮ್‌ |1 ೨೨೪ ॥ 


ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತರಾದ ನಾಭಿರಾಜಮೊದಲಾದ ರಾಜರು ರಾಜನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡುವಂತೆ, ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಜ(ಸ್ವಾಮಿ)ನಿಗೆ ಎಲ್ಲರು ಒಂದೇಸರ್ತಿ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಪೌರಾಶ್ಚ ನಲಿನೀಪತ್ರಪುಟೈಃ ಕುಂಭೈಶ್ಚ ಮಾರ್ತಿಕ್ಕೆಃ । 


ಸಾರವೇಣಾಂಬುನಾ ಚಕ್ರುರ್ಭರ್ತುಃ ಪಾದಾಭಿಷೇಚನಮ್‌ ॥ ೨೨೫ ॥ 


ಪುರನಿವಾಸಿಗಳೂ ತಾವರೆಯೆಲೆಗಳ ದೊನ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸರಯುನದಿಯ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪೇಕಮಾಡಿದರು. 


ಮಣ್ಣಿನ ಕುಂಭ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ಅಭಿ 


ಮಾಗಧಾದ್ಯಾಶ್ಹ "'ವನ್ಮೇಂದ್ರಾ”ಸ್ತಿಜ್ಞಾನಧರ”ಮಾರ್ಚಿಚನ್‌ । 


ನಾಥೋಸದ್ವಿಷಯಸ್ಕೇತಿ ಪ್ರೀತಾಃ ಪುಣ್ಕಾಭಿಷೇಚನೆಃ WW ೨.೨೨೬ ॥ 


ಮಾಗಧಮೊದಲಾದ ವ್ಯಂತರೇಂದ್ರರೂ ""ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸ್ವಾಮಿ” ಎಂದು 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಅಭಿಷೇಕಗಳಿಂದ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಜ್ಞಾನಧಾರಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ಪೂತಸ್ತೀರ್ಥಾಂಬುಭಿಃ ಸ್ನಾತಃ ಕಷಾಯಸಲಿಲೈ: ಪುನಃ । 
ಧೌತೋ ಗಂಧಾಂಬುಭಿ*ರ್ದಿವ್ಯೈರಸ್ನಾಪಿ 'ಚರಮಂ ವಿಭುಃ ॥ ೨೨೭ ॥ 


ಪವಿತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ತೀರ್ಥೊೋದಕಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟನಂತರ 
ಕಷಾಯಜಲಗಳಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಲ್ಪಟ್ಟನು. ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 
ಕೃತಾವಗಾಹನೋ ಭೂಯೋ ಹೈಮೇ ಸ್ನಾನೋದಕುಂಡಕೇ । 


ಸುಖೋಷ್ಟೈಃ ಸಲಿಲೈರ್ಧಾತಾ ಸುಖಮಜ್ಜನಮನ್ವಭೂತ್‌ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಬಂಗಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನಜಲದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸುಖವಾದ ಉಪ್ಣವುಳ್ಳ ನೀರಿನಿಂದ ಪುನಃ ಸುಖಸ್ನಾನವನ್ನನುಭವಿಸಿದರು. 


ಸ್ನಾನಾಂತೋಜ್ಜಿತವಿಕ್ಷಿಪ್ತಮಾಲ್ಮಾಂಶುಕವಿಭೂಷಣೆಃ | 


ಭರ್ತುಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಂಗಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಿದಾಯೇವಾಸೀದ್ದರಾಂಗನಾ ll ೨೨೯ ॥ 


ಸ್ನಾನವಾದ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ಮಾಲಿಕೆ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣ ಇವುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಅಂಗಸ್ವರ್ಶವೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದವ 
ಳಂತಿದ್ದಳು. ಪತಿಯಿಂದ ಪತ್ನಿಯು ಆಭರಣಾದಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ವಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸುಸ್ನಾನಮಂಗಲಾನ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಪಠತ್ಸು ಸುರವಂದಿಷು | 


ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮೀ"ಸಮುದ್ವಾಹಸ್ನಾನಂ `ನಿರವಿಶದ್ವಿಭುಃ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೨೩೦ ॥ 


ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ನಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಮಂಗಲಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಠನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸ್ವಾಮಿಯು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿವಾಹ 
ಸ್ನಾನವನ್ನನುಭವಿಸಿದರು. 


೧ ವ್ಯಂಶರೇಂದ್ರಾಃ. ೨ ಜಿನಂ. ೩ ಪೂಜಯಾಮಾಸುಃ. ೪ ದ್ರವೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಪಶ್ಚಾತ್‌. ೬ 
ವಿವಾಹಃ. ೭ ಅನ್ವಭವತ್‌. 


೨೬೩ ಸ್ಯ 


























, ಎರಡು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳವನೂ 








ಮು ಮಹಾ 


ಮ ್‌ಪಲ್‌ಲ್‌್‌ಅಪಾಾಾ್ವ್ವಾ8ಾಪುಹಖ್ಟ್ಣ್‌ ಟ್‌ at vee ಚಿ 


ಅಥ ನಿರ್ವರ್ತಿತಸ್ಟಾ ನಂ ಕೃತ”ನೀರಾಜನಂ ವಿಭುಮ್‌ | 


5ಸರ್ಭುವೋ ಭೂಷಯಾಮಾಸುದ್ದಿವ್ಟ ಕ ಸ್ರಗ್ರೂಷಣಾಂಬರೈ || 


ತರುವಾಯ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಪೂರೈಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಆರತಿ 
ಯನ್ನೆತ್ತಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ದೇವಲೋಕ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪ್ರಷ್ತಮಾಲಿಕ ಆಭರಣ 
ವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 


 ನಾಭಿರಾಜಃ ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ಮೌಲಿಮಾರೋಪಯತ್ಪಭೋಃ । 


ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ಧಾನಾಮಧಿರಾಡ್ಬಗವಾನಿತಿ I ೨೩.೨ ॥ 


“ಭಗವಂತನು ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ದರಾದ ರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಭು'' ವೆಂದು 


ನಾಭಿರಾಜನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕಿರೀಟವನ್ನಿಟ್ಟನು. 


ಪಟ್ಟಬಂಭೋ ಜಗದ್ದ ಸಾರಾ ದಾಟ *ವಿನಿವೇಶಿತಃ 
ಬಂಧನಂ ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಃ *ಸ್ವಿಗೆದ್ಧತ್ವರ್ಯಾಃ `ಸ್ಥೈರ್ಯಸಾಧನಮ್‌ ॥ 


ಬಹರಿ 
ಗಮನಶೀಲ(ಚಂಚಲ)ಳಾದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ಥಿರತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಬಂಧನ 
ದಂತೆ, ಜಗದ್ದಂಧುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಬಂಧವು ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಸ್ರಗ್ನೀ ಸದಂಶುಕಃ ತು SGA | 
ದಧಾನೋ ಮುಕುಟಂ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಃ ಕ್ರೀಡಾಚಲಾಯಿತಮ್‌ । 


೬0 

ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವನೂ 
ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಮುಕುಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ಕಂಠೇ ಹಾರಲತಾಂ ಬಿಭ್ರತ್ಕಟೀಸೂತ್ರಂ ಕಟೀತಟೇ | 


ಬಹಸೂತೋಪವೀತಾಂಗಃ ಸ *ಗಾಂಗಾಘ ಇವಾದಿರಾಟ್‌ ॥ ೨೩೫ ॥ 
ಜ್‌ ಜಿ ನ 


ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಲತೆಯಂತಿರುವ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕಟಿ 
ಸೂತ್ರ(ಉಡುದಾರ)ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಾಮೇರು ಪರ್ವತವು 
ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳುದಾಗಿರುವಂತೆ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನೂ 


ಅ 


ಕಟಿಕಾಂಗದಕೇಯೂರಭೂಷಿತಾಯತದೋರ್ಯಗುಃ | 


ಪರ್ಯುಲ್ಲಸನ್ಮಹಾಶಾಖಃ ಕಲ್ಪಶಾಖೀವ ಜಂಗಮಃ | ೨೩೬ I 


ಕಡಗ ನಾಗಮುರಿ ಬಾಹುಪುರಿ (ವಂಕಿ) ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವೂ ದೀರ್ಥವೂ ಆದ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೊಡ್ಡ 
ಶಾಖೆ(ಕೊಂಬೆ)ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಚಲಿಸುವುದೂ ಆದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವವನೂ 


ಸ ನೀಲರತ ಶೆ ನಿರ್ಮಾಣನೂಪುರಾವುದ್ದ ಹನ್ಯ ಮೌ | 


ಕ್ಸಲೀನಭ್ಯಂಗಸಂಘುಲ್ಲ: ರಕ್ತತಾಮರಸಶ್ರಿ ಯ್‌ ॥ ೨೩೭ ॥ 


ಭ್ರಮರಗಳು ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅರಳಿದ್ದ ಕೆಂದಾವರೆಯ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಡಗಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವವನೂ ' 


ಪ್ರತ್ನಂಗಸಂಗಿನ್ಮಾ ಬಭೌ ಭೂಷಣಸಂಪದಾ । 


ಭಗವಾನಾದಿಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೂಷಣಾಂಗ ಇವಾಂಘ್ರಿಪಃ | ೨೩೮ ॥ 





೧ ಆರತಿಂ. ೨ ದೇವಾಃ. ೩ ಸ್ಥಾಪಿತಃ. ೪ ಇವ. ೫ ಗಮನಶೀಲಾಯಾಃ. ೬ ಸ್ಥಿರತ್ಚಸ್ಯ ಕಾರಣಂ. ೭ 
ಗಾಂಗೌಘಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ವಿಲೀನಭ್ಭಂಗ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಸಟ ಲ್ಪಟಅಾಾಾಾಾ್ಮಚಜಜ* aM ್ರೂೋೂುೂುುರರರರರ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಮ್ಮ್ಮ  ॥ 


೧೬ ೨೩೧. 


ಕಾ| ಆದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನು PEERS Ae KY 
ಅವಯವದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಆಭರಣಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಭೂಷಣಾಂಗವೆಂಬ K 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಲ 


ತತಃ ಸಾನಂದಮಾನಂದನಾಟಕಂ ನಾಟವೇದವಿತ್‌ । 


೧ ಜ್ರ 
ಪ್ರಯುಜ್ಕಾ 'ಸ್ಥಾಯಿಕಾರಂಗೇ ಪ್ರತ್ಕಗಾ”ದ್ಗಾಂ `ಸಹಸ್ರಗುಃ ॥ ೨೩೯ ॥ 


ತರುವಾಯ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆನಂದವಾಗಿ ಸಭಾರಂಗ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆನಂದನಾಟಕವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ವ್ರಜಂತಮನುಜಗ್ಗುಸ್ತಂ ಕೃತಕಾರ್ಯಾಃ ಸುರಾಸುರಾಃ | 


ಭಗವತ್ಟಾ ದಸಂಸೇವಾನಿಯುಕ' *ಸ್ವಾಂತವೃತ್ತಯಃ || ೨೪೦ ॥ 


ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಭಗವಂತನ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 


ದತ್ತಚಿತ್ತರಾಗಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರದೇವತೆಗಳೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 

ಅಥಾಧಿರಾಜ್ಯಮಾಸಾದ್ಮ ನಾಭಿರಾಜಸ್ಕ ಸನ್ನಿ ಧೌ। 

ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲನೇ ಯತ್ನಮಕರೋದಿತಿ ವಿಶ್ವಸ್ಕಟ್‌ | ೨೪೧ ॥ 


ತರುವಾಯ ಜಗತ್ಕರ್ತರಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ನಾಭಿರಾಜನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 


ಅಧಿರಾಜಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಕೃತ್ವಾ *ದಿತಃ ಪ್ರಜಾ`ಸರ್ಗಂ ತದ್ವೃತ್ತಿನಿಯಮಂ “ಪುನಃ । 
ಲಾ ಧರ್ಮಾನತಿವೃತ್ತೈ ವ *ನಿಯಚ್ಛ"”ನ್ನನ್ವಶಾತ್ಟಜಾಃ | ೨೪೨ ॥ 
ಮೊದಲು ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವ 
ನೋಪಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವರು ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು 
ei ss ಮಾಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದರು. ಮೊದಲು 


ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಧಾರಯನ್‌ ಶಸ್ತ್ರಂ ಕ್ಹತ್ರಿಯಾನಸ್ಕಜದ್ವಿಭು: 1 


ಸ 
ವೆ 
ಕ್ಷತತ್ರಾಣೇ ನಿಯುಕ್ತಾ ಹಿ ಕೃತ್ರಿಯಾಃ ಶಸ್ತಪಾಣಯಃ 


ಬ Il ೨೪೩ ॥ 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದುಃಖಪಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತ 
ರಾದವರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಿಂದ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಣ 
ಮಾಡಿ ಕ್ಪತ್ರಿಯರನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಕೆಲವು ಪ್ರಜೆಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 


ನೋಡಿ ಶಸ್ತ್ರ ತ ನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದು. ಭಾವವು. 


ಊರುಭ್ಕಾಂ ದರ್ಶಯನ್ಮಾತ್ರಾಮಸ್ರಾಕ್ಷೀದ್ವಣಿಜಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ಜಲಸ್ಥಲಾದಿಯಾತ್ರಾಭಿಸ್ವದ್ದ ಶರ್ವಾರ್ತಯಾ ನಿಯತಃ 1೨೪೪ 


ಕೃಷಿ ಪಶುಪಾಲನ ವ್ಯಾಪಾರ ಈ ಮೂರು ವೈಶ್ಯರ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ತಮ್ಮ ತೊಡೆಗಳಿಂದ ಜಲಯಾತ್ರಾ ಸ್ಥಲಯಾತ್ರಾ ಮೊದಲಾದ 
ಯಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಯಾತ್ರೆಮಾಡುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ವೈಶ್ಯರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೈಶ್ಯರು ವ್ಯಾಪಾರಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಪ್ರವಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ತಾವು ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ವೈಶ್ಯರ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆಂದೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವರು ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿದ 
ರೆಂದೂ ಭಾವವು. 





೧ ಸಭಾ. ೨ ಸ್ವರ್ಗಂ. ೩ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ. ೪ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಯಃ. ೫ ಆದೌ. ೬ ಸೃಷ್ಟಿಂ. ೭ ಪಶ್ಚಾತ್‌. ೮ ' 
ಕ್ಬಶ್ರಿಯಾದೀನಾಂ. ೯ ನಿಯಮಯನ್‌. ೧೦ ಅಪಾಲಯತ್‌. ೧೧ ಕೃಷಿಪಾಶುಪಾಲ್ಯ ವಾಣಿಜ್ಯ 
ರೂಪಯಾ. ೧೨ ಕಾರಣಾತ್‌. 
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ವರ್ಣೋತ್ಸಮೇಷು ಶುಶ್ರೂಷಾ ತದ್ಭೃತ್ತಿಸರ್ನೆಕಧಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೪೫ ॥ 


ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನೀಚವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತತ್ತರರಾದ ಶೂದ್ರರನ್ನು 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಶೂದ್ರರಿಗೆ 
ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆಂದು ಭಾವವು. ಉತ್ತಮವರ್ಣದವರಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೇವೆಮಾಡುವುದು ಶೂದ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಮುಖತೋಧ್ಯಾಪಯನ್ಮಾಸ್ತಂ ಭರತಃ ಸ್ರಕ್ಸ್ಯತಿ ದ್ವಿಜಾನ್‌ | 


ಇಅಧೀತೃಧ್ಯಾಪನೇ ದಾನಂ ಪ್ರತೀಚ್ಛೇಚ್ಛೇತಿ ತತ್ತಿ ಯಾಃ ॥ ೨೪೬ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಮುಖದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು. ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವುದು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ 
ಸುವುದು ದಾನ (ಕೊಡುವುದು) ದಾನತೆಗದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದು 
ಇವು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿವೆ. 


ಶೂದ್ರಾ ಶೂದ್ರೇಣ ವೋಢವ್ಕಾ ನಾನ್ಶಾ ತಾಂ “ಸ್ವಾಂ ಚ ೨ಿನೈಗಮಃ | 
5ವಹೇ"ತ್ಸ್ಟಾಂ ತೇ ಚ ರಾಜನ್ಯ "ಸ್ವಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮಾ ಕ್ವಚಿಚ್ಚ "ತಾಃ ॥ 


ಶೂದ್ರನು ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 

 ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ವೈಶ್ಯನು ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ವೃಶ್ಯಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ 

ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ತ್ತೆ ೮ ರಾರಾ ಾ 4೧ ಸಿರ ಗಿ “ದ 

ನ್ನೂ ವೈಶ್ಯಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀ 

ಹ ಎದ್ದ ಇಗ ಇ ಸಲ ಆ ೧ ಇ ಇ. ಗಿಳಿಯ ರ್ರ್‌ 

ಯನ್ನೂ ವೃಶ್ಯಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ತೀಯನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರಿಯನ್ನೂ ವಿವಾಹ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಸ್ವಾಮಿಮಾಂ ವೃತ್ತಿಮುತ್ಯ ಮ್ಮ ಯಸ್ತ ತನ್ಕಾ ವೃತ್ತಿಮಾಚರೇತ್‌ । 


ಸ ಪಾರ್ಥಿವೈ"ರ್ನೀಯಂತವ್ಕೋ ವರ್ಣ“ೌಸಂಕೀರ್ಣಿರನ್ಮಥಾ ॥ ೨೪೮ ॥ 
ಈ ತನ್ನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮೀರಿ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನನ್ನು ರಾಜರು 
ದಂಡಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆಹೋದರೆ ವರ್ಣಸಂಕರವಾಗುವುದು. 


ಕೃಷ್ಕಾದಿಕರ್ಮಷಟ್ಕಂ ಚ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಗೇವ ಸೃಷ್ಟವಾನ್‌ । 


ಕರ್ಮಭೂಮಿರಿಯಂ ತಸ್ಪಾತ್ರದಾಸೀತ್ತದ್ವ್ಯವಸ್ಥಯಾ ॥ ೨೪೯ ॥ 


ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಮೊದಲೇ ಕೃಷಿಮೊದಲಾದ ಆರು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆಗ ಕರ್ಮವ್ಯವಸ್ನೆಯಿಂದ ಇದು ಕರ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿ ಆಯಿತು. 


ಛು 


ಸೃಷ್ಟೇತಿ ತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ತದ್ಕೋಗಕ್ಷೇಮಸಾಧನಮ್‌ । 
ಪ್ರಾಯುಂಕ್ತ ಯುಕ್ತಿತೋ ದಂಡಂ ಹಾಮಾಧಿಕ್ಕಾರಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೨೫೦ ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ಆ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಹಾ ಮಾ ಧಿಕ್ಕಾರರೂಪವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ದುಷ್ಟಾನಾಂ ನಿಗ್ರಹಃ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಲನಮಿತ್ಮಯಮ್‌ । 
ನ ಪುರಾಸೀತ್ಶಮೋ ಯಸಾತ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ "ನಿರಾಗಸಃ ॥ ೨೫೧ ॥ 


ಮೊದಲು ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿರ್ದೊಹಿಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿ 
ಪರಿಪಾಲನವೆಂಬ ಕ್ರಮವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ 


gel 


೧ ನೀಚವೃತ್ತಿತತ್ವರಾನ್‌. ೨ ಸೇವಾರೂ ಪಾ. ೩ ಅನೇಕಧಾ. ೪ ಅಧ್ಯಯನಂ. ೫ ಪ್ರತ್ಯಾದಾನಂ. ೬ 
ವೈಶ್ಯಾಂ. ೭ ವಣಿಕ್‌. ಆ ಉದ್ದಹೇತ್‌. ೯ ಕ್ಚಶ್ರಿಯಾಂ. ೧೦ ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ. ೧೧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ. ೧೨ 
ಶೂದ್ರಾದಯಸ್ತಿಸ್ರಃ. ೧೩ ದಂಡನೀಯಃ. ೧೪ ಸಂಕರಃ. ೧೫ ನಿದೋಷಾಃ. 


ಇವಿ 








ಪ್ರಜಾ ದಂಡಧರಾಭಾವೇ ಗಮಾತ್ಸ್ಮನ್ಮಾಯಂ ಶ್ರಯಂತ್ಯಮೂಃ | Jy 


ಗ್ರಸ್ಕತೇಂ”ತಃ ಪ್ರದುಷ್ಟೇನ ವಿಬಲೋ ಹಿ ಬಲೀಯಸಾ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸುವವನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಮೀನು 

ಬಲಹೀನಗಳಾದ ಮೀನುಗಳನ್ನು ನುಂಗುವುದೆಂಬ ಮತ್ಸ್ಯನ್ಯಾಯವನ್ನಾಶ್ರಯಿ 

ಸುವರು. ದುಷ್ಪಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಬಲಿಷ್ಠನು ಬಲಹೀನನನ್ನು ಬಾಧೆಪಡಿಸುವನು. 


H ೨೫೨ NH 


ದಂಡಭೀತ್ಕಾ ಹಿ ಲೋಕೋಯವಮಪಥಂ ನಾನುಧಾವತಿ । 


*ಯುಕ್ತದಂಡಕರಸ್ತಸ್ಕಾತ್ಪಾರ್ಥಿವಃ ಪೃಥಿವೀಂ ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೫೩ ॥ 


ಶಿಕ್ಷೆಯ ಭಯದಿಂದಲ್ಲವೆ ಈ ಲೋಕವು ದುರ್ಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ಶಕವಾಗು 


[0 
ವುದಿಲ್ಲ? ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ರಾಜನು 
ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಬಹುದು. 


"ಪಯಸ್ಸಿನ್ಮಾ ಯಥಾಕ್ಷೀರಗಮದ್ರೋಹೇಣೋ!ಪಜೀವ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಜಾಹ್ಮೇವಂ ಧನಂ ದೋಹ್ಕಾ ನಾತಿಪೀಡಾಕರೈಃ ಕರೈಃ ॥ ೨೫೪ I 
ಹಾಲುಳ್ಳ ದನಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರವಪಡಿಸದಿದ್ದರೆ ಹಾಲು ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ, ಪ್ರಜಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಪೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರುವ ಕಂದಾಯಗಳಿಂದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸ 
ಸಬೇಕು. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸದೆ ಕಂದಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಥೇ ವ್ರ. 


ತತೋ ದಂಡಧರಾ”ನೇತಾನನುಮೇನೇ ನೃಪಾನ್ಪಭುಃ । 
ತದಾಯತ್ತಂ ಹಿ ಲೋಕಸ್ಕ ಯೋಗಶ್ಬೇಮಾನುಚಿಂತನಮ್‌ ॥ ೨೫೫ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರಾಜರನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸು 
ವವರನ್ನಾಗಿ ಸಮ್ಮತಿಸಿದರು. ಶಿಕ್ಪಾವಿಧಾಯಕರನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದರೆಂದರ್ಥವು. 
ಲೋಕದ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಚಿಂತನೆಯು ರಾಜಾಧೀನವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ ? 


ಸಮಾಹೂಯ ಮಹಾಭಾಗಾನ್‌ ಹರ್ಯಕಂಪನಕಾಶ್ಯಹಾನ್‌ | 
ಸೋಮಪ್ರಭಂ ಚ 6€ಸನ್ಮಾನ್ಕ ಸತ್ಯತ್ಕ ಚ ಯಥೋಚಿತಮ್‌ ॥ ೨೫೬ 1 


ಕೃತ್ವಾಭಿಷೇಚನಾ*ನೇತಾನ್ಮಹಾಮಂಡಲಿಕಾನ್ಜೃಪಾನ್‌ । 
ನ ಚತುಃಸಷಹಸ್ರಭೂನಾಥಪರಿವಾರಾನ್ವಧಾದ್ವಿಭುಃ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಹರಿ ಅಕಂಪನ ಕಾಶ್ಯಪ ಸೋಮಪ್ರಭ 
ಈ ನಾಲ್ವರನ್ನು ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಿಯ ವಚನಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾನಿಸಿಯೂ 
ಸತ್ಯರಿಸಿಯೂ ಇವರಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರ ಪರಿವಾರಕರಾಜರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇವರನ್ನು ಮಹಾಮಂಡಲಿಕರಾಜರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸೋಮಪ್ರಭಃ ಪ್ರಭೋರಾಪ್ತಕುರುರಾಜಸಮಾಹ್ಹಯಃ । 


“ಹುರೂಣಾಮಧಿರಾಜೋಭೂತ್ಕುರುವಂಶಶಿಖಾಮಣಿ: ॥ ೨೫೮ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಕುರುರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಕುರುವಂಶಕ್ಕೆ 
ಶಿಖಾಮಣಿಯೂ ಆದ ಸೋಮಪ್ರಭನು ಕುರುವಂಶದವರಿಗೆ ಅಧಿರಾಜನಾಗಿ 
ಆದನು. 


ಹರಿಶ್ಚ ಹರಿಕಾಂತಾಖ್ಮಾಂ ದಧಾನಸ್ತದನುಜ್ಞಯಾ | 


ಹರಿವಂಶಮಲಂಚಕ್ರೇ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ "ಹರಿಪರಾಕ್ರಮಃ Il ೨೫೯ i 


೧ ಬಲಿಷ್ಕೋ ಮತ್ಸ್ಯಃ ಬಲಹೀನಾನ್ಮತ್ಸಾನ್ಸಿಲಶೀತ್ಯಮುಂ ನ್ಯಾಯಂ. ೨ ಮನಸಿ. ೩ ಯೋಗ್ಯ. ೪ 


೪೬ ನಿಗಿ 


ಕ್ಷೀರವದ್ದೇನೊ. ೫ ಅನುಪದ್ರವೇಣ. ೬ ವರ್ದ್ವಶತೇ. ೭ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾನ್‌. ಆ ಪ್ರಿಯವಚನೈಃ. ೯ 
ಉಕ್ತಾನ್‌. ೧೦ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ. ೧೧ ಕುರುವಂಶಜಾನಾಂ. ೧೨ ಸಿಂಹಃ. 


























೨ಡಿ ಕಾಟ» ಕ ಡ! ಟ್‌ * ರ್ರ್ರ್ರ್ಷ್ರ್‌ಾರ್ಕ್ಸ್ಸ್ಕಾ್ವರರರರಾ್ಕಾಹ್ಪ್ಟ್ಟು ್‌್‌್ಪಾಟಪುುುೊೂರಾ್ಷ್ರ್ರರ್ತ್ರಟರೋೂೋೊ್ಪ್ಲ್ಪ್ಪ 


ಭಾಗ್ಯ ಇಲಿಯು. ಜಡತೆ ಸರಜೂ ಆಜ ಹರಿಯು ಸ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಹರಿಕಾಂತನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು ಹರಿವಂಶವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದನು. 


ಅಕಂಪನೋಷಿ ಸೃಷ್ಟೀಶಾತ್ವಾಪ್ರಶ್ರೀಧರನಾಮಕಃ | 


ನಾಥವಂಶಸ್ಕ ನನೇತಾಭೂತ್ಸ್ಪಸನ್ನೇ ಭುವನೇಶಿನಿ Il ೨೬೦ ॥ 


ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಿರಲು ಆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಧರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದ ಅಕಂಪನನೂ ನಾಥವಂಶಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಪತಿಯಾದನು. 


ಕಾಶಪೋಪಿ ಗುರೋಃ ಪ್ರಾಪ್ತಮಘವಾಖ್ಯಃ ಪತಿ*ರ್ವಿಶಾಮ್‌ । 
ಉಗ್ರವಂಶಸ್ಮ ಇವಂಶ್ಕೋಭೂತ್ಶಿಂ ನಾ*'ಹೃಂ ಸ್ವಾವಿಸಂಪದಾ ॥ ೨೬೧ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಪರಾಜನೂ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಮಘವನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು ಉಗ್ರವಂಶಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದನು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದುದು 
ಯಾವುದು ? ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ತಥಾ ಕಚ್ಛಮಹಾಕಚ್ಛಪ್ರಮುಖಾನಪಿ ಭೂಭುಜಃ । 


ಸೋಧಿರಾಜಪದೇ ದೇವಃ ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ಸತ್ಕೃತಾನ್‌ || ೨೬೨ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಚ್ಚಮಹಾಕಚ್ಚಮೊದಲಾದ ರಾಜರನ್ನೂ ಸತ್ಕರಿಸಿ 
ಅಧಿರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. 


ಪುತ್ರಾನಷಿ ತಥಾ ಯೋಗ್ಯವಸ್ತುವಾಹನಸಂಪ 


ಭಗವಾ*ನ್ಸಂವಿಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ತದ್ದಿ ಸಸ 33 || ೨೬೩ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನು ಪುತ್ರರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವಾಹನಸಂಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಹಾಗೆ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ವಿನಿಯೋಗಿಸು 
ವುದಲ್ಲವೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಫಲವು ? 


“ಆಕಾನಾಚ್ಚ ತದೇಕ್ಟೂಣಾಂ ರಸಸಂಗ್ರಹಣೇ ನೃಣಾಮ್‌ | 


ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುರಿತ್ಯ್ತಭೂದ್ದೇಮೋ ಜಗತಾಮಭಿಸಮೃತಃ 1 ೨೬೪ ॥ 


ಜನಗಳಿಗೆ ಕಬ್ಬುಗಳ ರಸವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಕ್ಸ್ಟಾಕುವೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಮ್ಮತವಾಯಿತು. 
ಗೌಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಸ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಾನತ್ಮಾ ಗೋತಮೋಭಿಮತಃ ಸತಾಮ್‌ | : 
ಸ ತಸ್ಮಾದಾಗತೋ ದೇವೋ ಗೌತಮ” ಶ್ರುತಿಮನ್ವಭೂತ್‌ ॥ ೨೬೫ ॥ 
"ಗೌ' ಎಂದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಗೋತಮವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಸ್ವರ್ಗ(ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಸ್ತರ್ಗ)ದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಗೌತಮನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಕಾಶಮಿತ್ಕುಚ್ಛತೇ ತೇಜಃ ಕಾಶ್ಮಪಸ್ತಸ್ಮ ಹಾಲನಾತ್‌ । 


ಜೀವನೋಪಾಯಮನನಾನನುಃ ಕುಲಧರೋಪ್ಯಸೌ || ೨೬೬ || 


ಕಾಶ್ಯವೆಂದು ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಸರು. ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 


ಕಾಶ್ಯಪನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮನುವೆಂದೂ ಕುಲಧರನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

ವಿಧಾತಾ 1 ಚ ಸೃಷ್ಟಾ ಚೇತ್ಕಾದಿನಾಮಭಿಃ | 

ಪ್ರಜಾಸ್ತಂ ರೆವ್ಹಾಹರಂತಿ ಸ ಮ ಜಗತಾಂ ಪತಿಮಚ್ಚುತಮ್‌ ॥ ೨೬೭ ॥ 





೧ ಪ್ರಭೊಣ. ೨ ನಾಯಕಃ. ೩ ನೃಣಾಂ. ೪ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ. ೫ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ. ೬ ಸಂವಿಭಾಗಂ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ. ೭ 
ವಚನಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ. ಆ ಸ್ವರೂಪಃ. ೯ ನಾಮ. ೧೦ ಬ್ರುವಂತಿ ಸ 





era SH URS Cat AMS kD ಎ 


೨೬೬ ಸಟ 





ಪ್ರಜೆಗಳು ನಾಶರಹಿತನೂ ಜಗತ್ಪತ ತಿಯೂ ಸ್ತ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಬಃ (ಟ್ರ ಹ ಸ) 1 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆದರು. ; 


ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಾಃ ಪೂರ್ವಾಣಾಂ ರಾಜ್ಕಕಾಲೋಸ್ಕ ಸಮೃತಃ । ತ 
ಫು ತಸ್ಮ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿವೃತಸ್ಮಾವಿದಿತೋಗಮತ್‌ ॥ ೨೬೮ ॥ .': 

ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ರಾಜ್ಯಭಾರಕಾಲವು ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಪೂರ್ವವೆಂದು '".'' 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದ್ದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆ ಕಾಲವು :'.. 
ಅಗೋಚರವಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಸುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ಕಳೆದುದು 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. | 


ನ ಸಿಂಹಾಸನಮಾಯೋಧ ೈಮಧ್ಯಾಸೀನೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । ಸ 
ಸುಖಾ*ದುಪನತಾಂ ಪುಣ್ಮೈಃ ಸಾಮ್ರಾಜ ಶ್ರಿಯಮನ್ವಭೂತ್‌ ॥ ೨೬೯ ॥ '. 


ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಭಗವಂತನು ಅಯೋಧ್ಯಾಸಂಬಂಧವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನ 
ನುಭವಿಸಿದನು. ಗ 


ಇತ್ತಂ ಸುರಾಸುರಗುರುರ್ಗುರುಪುಣ್ಮಯೋಗಾ- 
ದ್ರೋಗಾನ್ವಿತನ್ಹತಿ ತದಾ ಸುರಲೋಕನಾಥೇ | 
ಸೌಖ್ಕೈೆರಗಾಳದ್ದೃತಿಮಚಿಂತ?ಧೃತಿಃ ಸ “ಧೀರಃ 


ಪುಣ್ಕಾರ್ಜನೇ ಕುರುತ ಯತ್ನಮತೋ ಬುಧೇಂದ್ರಾಃ Il ಕ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭೋಗ ಸ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸುರದೇವತೆಗಳಿಗೂ :..: 
ಗುರುವೂ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು `..: 
ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ! 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಮಾಡಿರಿ. 


ಪುಣ್ಕಾತ್ಸುಖಂ ನ ಸುಖಮಸ್ತಿ ವಿನೇಹ ಪುಣ್ಕಾ- 
ದ್ದೀಜಾದ್ವಿನಾ ನ ಹಿ ಭವೇಯುರಿಹ “ಪ್ರಕೋಹಾಃ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಚ ದಾನೆದಮ" ಸಂಯಮಣೌಸತ್ತ””ಶೌಚ- ಸ 
೧್ಟಾಗ್ಗಕ್ಸಮಾದಿತುಭಚೇಷ್ಟಿತಮೂಲಮಿಷ್ಟಮ್‌ ॥ ೨೭೧॥ ... 


ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೀಜವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ..'' 


ಅಂಕುರಗಳಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲವು. ದಾನ :.` 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ವ್ರತಧಾರಣ ಮೊದಲಾದ ಸಂಯಮ ಸತ್ಯ ಲೋಭವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ pe 


ಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಿಕೆ ಶಾಂತಿ ಮೊದಲಾದ ಶುಭವ್ಯಾಪಾರ ಇವುಗಳು ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಎ 
ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. i 


ಪುಣ್ಮಾತ್ಸುರಾಸುರನರೋರಗಭೋಗಸಾರಾಃ 
ಶ್ರೀರಾಯುರಪ್ರಮಿತರೂಪಸಮೃದ್ದಯೋ ಧೀಃ । 
ಗ೫ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮೈಂದ್ರಮಪುನರ್ಭವಭಾವನಿಷ್ಯ-. ಲ 
ಮಾರ್ಹಂತ್ಕಮಂತ್ಯ್ಕರಹಿತಾ”"ಖಿಲಸೌಖ್ಯಮಗ್ರ್ಯಮ್‌ ॥ ೨೭೨ ॥ .: 


ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರಕುಮಾರರು ಮನುಷ್ಯರು ನಾಗದೇವತೆಗಳು ಇವರ '... 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭೋಗಗಳು ಐಶ್ವರ್ಯ ಆಯುಷ್ಯ ಉಪಮಾತೀತವಾದ ರೂಪ 


ಸಮೃದ್ಧಿ ಬುದ್ಧಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಪದವಿ ಇಂದ್ರಪದವಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ 1 


೧ ಕಾಲಃ. ೨ ಅಯೋಧ್ಯಾಸಂಬಂಧಿ. ೩ ಪ್ರಾಪ್ತಾಂ. ೪ ಸಂತೋಷಂ. ೫ ಧೈರ್ಯಃ. ೬ ಧಿಯಂ ರಾತೀತಿ ನು 


ಧೀರಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಜ್ಞಾನೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ಪ್ರರೋಹಾಃ, ಅಂಕುರಾಣಿ, ಆ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಃ. ೯ 
ವ್ರತಸಮಿತಿಕಷುಯದಂಡೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಕ್ರಮೇಣ ಧಾರಣಪಾಲನನಿಗ್ರಹತ್ಯಾಗಜಯಃ ಸಂಯಮಃ. .....' 
೧೦ ಪ್ರಶಸ್ತವಚನೇ ಸಾಧುವಚನಂ. ೧೧ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಲೋಭನಿವೃತ್ತಿಃ. 
ಪರಿಗ್ರಹತ್ಯಜನಂ. ೧೩ ದುಷ್ಪಜನಕೃತಾಕ್ರೋಶಪ್ರಹಸನಾವಜ್ಞಾತಾಡನಾದಿಪ್ರಾಪ್ತೌ ಕಾಲುಷ್ಯಾಭಾವಃ. 


೧೪ ಕಾರಣಂ. ೧೫ ಚಕ್ರಿತ್ವಂ. ೧೬ ಇಂದ್ರಪದಂ. ೧೭ ಮೋಕ್ಷಸುಖಂ. 








೧೬, ೨೭೦- ಯ 


೧೨ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ '.... 


ಟಾ ಹ... 


೧೬, ೨೭೫ 


 ಮಾನಂತ್ಯಮಾಪಯತಿ ಧರ್ಮಫಲಂ ಹಿ ಶರ್ಮ 





1: ಅರ್ಹತ್ಪದವಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಅಂತ್ಯರಹಿತವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಷಸುಖ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
::: ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 


 ತಸ್ಮಾದ್ಬುಧಾಃ ಕುರುತ ಧರ್ಮಮವಾಪುಕಾಮಾಃ 
. ಸ್ವರ್ಣಾಪವರ್ಗಸುಖಮಗ್ರ್ಯಮಚಿಂತ್ಮಸಾರಮ್‌ । 


ಪ್ರಾಪಯ್ಕ ಸೋಭ್ಯುದಯಭೋಗಮನಂತಸೌಖ್ಮ- 
|| ೨೭೩ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ವಿದ್ವಾಂಸರೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನೂ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ 


'.:. ಸಾರವುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಿಚ್ಛಿಸುವ ನೀವುಗಳು 
ಜ್‌ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಆ ಧರ್ಮವು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ 


ಅಂತ್ಯರಹಿತವಾದ ಅನಂತಸುಖ(ಮೋಕ್ಷಸುಖ)ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸುಖವೇ 


.... ಧರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿದೆ. 


::: ದಾನಂ ಪ್ರದತ್ತಮುದಿತಾ ಮುನಿಪುಂಗವೇಭ್ಯಃ 
"ಪೂಜಾಂ ಕುರುಧೃ್ವ*ಮುಪನಮ್ಮ ಚ ತೀರ್ಥಕೃದ್ಧಃ | 
:. ಶೀಲಾನಿ ಪಾಲಯತ ಪರ್ವದಿನೋಪವಾಸಾನ್‌ 

. *ವಿಸ್ಕಾರ್ಪ ಮಾ ಸ್ಮ ಸುಧಿಯಃ ಸುಖಮೀಪ್ಸವಶ್ಚೇತ್‌ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಬ ಲ ್ಪ ರ್‌ 


(| ೨೭೩೪ ॥ 





ke ಗಣ ಕು ಟ್‌ sha upended, ಹ 


ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ !ನೀವು ಸುಖವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುತ್ತೀರಾದರೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ' 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. ತೀರ್ಥಕರರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. ಶೀಲಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿರಿ. ಪರ್ವದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು ಮರೆಯ 
ದಿರಿ. ಪರ್ವತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯದೆ ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನಿತಿ ನಿತಭೋಗನಿರತಃ ಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಪೌತ್ರೈರ್ನಿಜೈ- 
"ರಾರೂಢಪ್ರಣಯ್ಯೆ"ರುಪಾಹಿತಧೃತಿಃ ಸಿಂಹಾಸನಾಧ್ಯಾಸಿತಃ । 
ಶಕ್ರಾರ್ಕೇಂದುಪುರಃಸರೈಃ ಸುರವರೈ*ರ್ವ್ಮೂಢೋಲ್ಲಸಚ್ಛಾಸನಃ 
ಶಾಸ್ತಿಸ್ಮಾಪ್ರತಿಶಾಸನೋ ಭುವಮಿಮಾಮಾಸಿಂಧುಸೀಮಾಂ ಜಿನಃ | 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿತ್ಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ ಶ್ರೀಮಂತರೂ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರರಾದ 
ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವರೂ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢರೂ 
ಇಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಆ ಜಿನೇಶ್ವರರು ಸಮುದ್ರವೇ ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿರುವ ಈ 
ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆಳಿದರು. 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರೃಪ್ರಣೀತೇ ಶ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವತ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಹೋಡಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭಗವತ್ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಪರ್ವವ 


ಚ ೧ ನೀತ್ವಾ. ೨ ನಮಸ್ಕ ತ್ಯ ೩ ಮಾ ವಿಸ್ಮರತ. 











ಅಥ ಸಪ್ತದಶಂ ಪರ್ವ 


ಪ್ರ pn ಹೇ ew ° 
ಅಥಾನ್ಯೇದ್ಯುರ್ಮಹಾಸ್ಥಾನಮಧ್ಯೇ ನೃಪ ಶತೈರ್ವೃತಃ । 


ಸ ಸಿಂಹಾಸನಮಧ್ಯಾಸ್ತ ಯಥಾರ್ಕೋ ನೈಷಧಂ ತಟಮ್‌ ॥ ೧॥ 


ತರುವಾಯ ಒಂದುದಿನ ಮಹಾಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಾಜರಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ 
ಆ ವ್ಲಷಭಸ್ವಾಮಿಯು, ಸೂರ್ಯನು ನಿಷಧಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, 


ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 


ತಥಾಸೀನಂ ಚ ತಂ ದೇವಂ *ದೇವರಾ್‌ಟ್ಟರ್ಯುಪಾಸಿತುಮ್‌ । 


ಸಾಫ್ಸರಾಃ ಸಹ ಗಂಧರ್ವಃ "ಸಸಪರ್ಯ*ಮುಪಾಸದತ್‌ ॥ ೨॥ 


ಹಾಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಅಪ್ಪರಸ್ತೀಸಮೇತನೂ ಗಂಧರ್ವದೇವತೆಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗಿ ಪೂಜ 


ಸಹಿತವಾಗಿ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ತತೋ ಯಥೋಚಿತಂ ಸ್ನಾನಮಧ್ಯಾಸಿಷ್ಟಾ`ಧಿವಿಷ್ಟರಮ್‌ | 


ಜಯನ್ನುದಯಮೂರ್ಥಸ್ಪಮರ್ಕಮಾತ್ಮೀಯತೇಜಸಾ 1 2 
ತರುವಾಯ ಉದಯಪರ್ವತದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಮ್ಮ 


*ಡ೦ರಾಧಯಿಷುರ್ದೇವಂ ಸುರರಾಡ್ಬಕ್ತಿನಿರ್ಭರಃ । 
"ಹ್ರಾಯೂಯುಜತ್ಸಗಂಧರ್ವಂ ನೃತ್ಮ'ಮಾಪ್ಸರಸಂ ತಬಾ 


ಆಗ ಭಕ್ತಿನಿರ್ಭರನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ 


ದ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗಂಧರ್ವದೇವತೆಗಳುಳ್ಳ ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 


ತೆ 


po ಥಎಣ, 
ಸಿದನು. 


ತನ್ನೃತ್ಸಂ ಸುರನಾರೀಣಾಂ ಮನೋಸ್ಕಾರಂಜಯತ್ಚಭೋಃ । 


ಸ್ಫಾಟಿಕೋ ಹಿ ಮಣಿಃ ಶುದ್ಧೋಪ್ಕಾದತ್ತೇ ರಾಗ”'ಮನ್ಮತಃ ॥೫॥ 


ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಆ ನೃತ್ಯವು ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿತು. 
ಟಿಕ ಮಣಿಯು ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ದಾಸವಾಳದ ಪುಷ್ಪಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ 


ದಾರ್ಥದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೆಂಪುವರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಲ್ಲವೆ ? 


ಸಿ 
ಇದಿ 


1 ₹24 


ರಾಜ್ಯಭೋಗಾತ್ಮಥಂ ನಾಮ "ವಎಿರಜ್ಮೇದೃಗವಾನಿತಿ | 
ಪ್ರಕ್ಷೀಣಾಯುರ್ದಶಂ ಪಾತ್ರಂ ತದಾ ಪ್ರಾಯುಂಕ್ರ ದೇವರಾಟ್‌ ॥ 


""ಭಗವಂತನು ರಾಜ್ಯಭೋಗದಿಂದ ಹೇಗೆ ವಿರಕ್ತನಾಗುವನು'' ಎಂದು 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಯೋಚಿಸಿ ಆಗ ಆಯುಷ್ಯಾವಸ್ಥೆಯು ನಷ್ಟವಾದ ಒಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಸ್ವಾಮಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ವಲ್ಪಾ 
ಯುಷ್ಯವುಳ್ಳ ಸ್ವೀಪಾತ್ರವನ್ನು ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 
ತತೋ ನೀಲಾಂಜನಾನಾಮ ಲಲಿತಾ ಸುರನರ್ತಕೀ | 


ರಸಭಾವಲಯೋಪೇತಂ ನಟಂತೀ ಸಪರಿಕ್ರಮಮ್‌ WH ೭ ॥ 


೧ ಸಮೂಹ್ಯೃರಿತಿ ಯಾವತ್‌. ೨ ನಿಷಧಸಂಬಂಧಿ. ೩ ದೇವೇಂದ್ರ. ೪ ಆರಾಧಯಿತುಂ. ೫ 


ಪೂಜಾಸಹಿತಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೬ ಆಗತವಮನ್‌. ೭ ಸಿಂಹಾಸನೇ. ಆ ಆರಾಧಯಿತುಮಿಚ್ಛುಃ. ೯ 
ಪ್ರಯೋಜಯತಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ಅಪ್ಸರಸಾಮಿದಂ. ೧೧ ಜಪಾಕುಸುಮಾದೇಃ. ೧೨ ವಿರಕ್ತೋ ಭವೇತ್‌. 
೧೩, ಪ್ರಣಷ್ಟುಯುಷ್ಯಾವಸ್ಥಂ. 











ಕೃಣಾದದೃಶ್ಶತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಕಿಲಾಯುರ್ದೀಪಸಂಕ್ಲಯೇ । 


ಪ್ರಭಾತರಲಿತಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ದಧಾನಾ ತಡಿದುಜ್ಜಲಾಮ್‌ 
ಸೌದಾಮಿನೀಲತೇವಾಸೌ ದೃಷ್ಟನಷ್ಟಾಭವತ್ಸ್ಪಣಾತ್‌ । 
ರಸಭಂಗಭಯಾದಿಂದ್ರಃ “ಸಂದಧೇತ್ರಾಪರಂ ವಪುಃ 





wen. 


wen 


ತರುವಾಯ ಸುಂದರಿಯಾದ ನೀಲಾಂಜನೆಯೆಂಬ ದೇವನರ್ತಕಿಯು ಶೃಂಗಾ *; 


ರಾದಿರಸ ಭಾವ ಲಯ ಇವುಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ತಿರುಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು .'. 
ಮಾಡುತ್ತ ಆಯುಷ್ಯವೆಂಬ ದೀಪವು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರಲು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯ '... 
ಳಾದಳು. ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಚಂಚಲವೂ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಶರೀರಾ : 
ವ ಈ ನೀಲಾಂಜನೆಯು ಮಿಂಚಿನಂತೆ, ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ":: 
ಒಂದುಕ್ಟಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ರಸಭಂಗವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯ : 
ಪ್ರ 


ಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರು 


ಣೆ] 
ದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಸಂಯೋಜನೆಮಾಡಿದನು. ಬೇರೊಬ್ಬ ನರ್ತನಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದನೆಂದು 


ತದೇವ ಸ್ಥಾನಕಂ ರಮ್ಮಂ ಸಾ ಭೂಮಿಃ ಸ *ಪರಿಕ್ರಮಃ | 

ತಥಾಪಿ ಭಗವಾ`ನ್ಹೇದ ತತ್ತ್ವರೂಪಾಂತರಂ ತದಾ 
ರಮಣೀಯವಾದ ನರ್ತನಸ್ಥಾನವೂ ಅದೇ, (ಮೊದಲಿನದೇ) ರಂಗಭೂಮಿ 

ಯೂ ಅದೇ, ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುವಿಕೆಯೂ ಅದೇ. ಎರಡನೆಯ ನರ್ತಕಿಯು ಸರ್ವ 


ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ನೀಲಾಂಜನೆಯಂತಿದ್ದಳೆಂದರ್ಥವು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯು '"._ 


ಆಗ ಆ ಬೇರೆರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದರು. ಈ ಮರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ತಿಳಿದರೆಂದು 


ತತೋಸ್ಕ ಚೇತಸೀತ್ಕಾಸೀಚ್ಚಿಂತಾ ಭೋಗಾ?ದ್ವಿರಜ್ಯತಃ | 


ಪರಾಂ ಸಂವೇಗನಿರ್ವೇದಭಾವನಾ"ಮುಪಜಗ್ಗುಷಃ i ೧೧॥ 


ತರುವಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿ ಚ 


ಎ ಇಸ ಮಸಿ ಎಷ್ಟಿ ಭತ ned Ad 
ರೂಪವಾದ ಸಂವೇಗಭಾವನೆಯನ್ನೂ ನಿರ್ವೇದ (ವೈರಾಗ್ಯ) ಭಾವನೆಯನ್ನೂ 


ಹೊಂದಿದವರೂ ಭೋಗದಿಂದ ವಿರಕ್ತರೂ ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾದ ಯೋಚನೆಯುಂಟಾಯಿತು. 


ಅಹೋ ಜಗದಿದಂ “ಭಂಗಿ ಶ್ರೀಸ್ತಟದ್ವಲ್ಲರೀಚಲಾ | 


ನೀಲಾಂಜನೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು '... 


|| ೧೦॥ : 


ಜ್ಯ 





ಯೌವನಂ ವಪುರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಚ ಚಲಾಚಲಮ್‌ ॥ ೧೨॥ ಸ 


“ಅಹೋ! ಈ ಜಗತ್ತು ನಾಶಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದು. ಸಂಪತ್ತು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ 


ಚಂಚಲವಾದುದು. ಯೌವನವೂ ಶರೀರವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಅತ್ಯಂತ '. 


ಚಂಚಲವಾದುವು. 


ರೂಪಯೌವನಸೌಭಾಗೃಮದೋನ್ನತ್ತಃ ನಪೃಥಗ್ಗನಃ । 
"ಬದ್ದಾತಿ ಸ್ನಾಯಿನೀಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಕಿಂನೃತ್ರ ನ ವಿನಶ್ವರಮ್‌ 


1 ೧೩॥ 


ರೂಪ ಯೌವನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಮದೋನ್ಮತ್ತವಾದ ಅವಿವೇಕಿಜನವು ... 
ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಸ್ಥಿರವಾದುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ".'. 
ನಾಶವಾಗದಿರುವ ವಸ್ತುವಾವುದು ? 





೧ ಸಂಯೋಜಯತಿಸ್ಮ. ೨ ಪದಚಾರಿಃ. ೩ ವೇತ್ತಿ ಸ್ಮ. ೪ ವಿರಕ್ತಿಂಗತಸ. ೫ ಉಪಗತಸ್ಯ. ೬ ವಿನಾಶಿ. ಸ 


೭ ಅತ್ಯಂತಚಂಚಲಂ. ಆ ಪಾಮರಃ. ೯ ಸಂಬಂಧಂ ಕರೋತಿ. 











) ಆಗರ ವೆ 002 ಎಂ ಇಂತ. ಇಂ pa ಎ 


ಕ್ಯ ಜಾಟ್‌ ಬ್ಬ he ೧ ಒಟ ಒದಿ ಇಂ 













ಗರ ಕ 


ಸಂಧ್ಯಾರಾಗನಿಭಾ ರೂಪಶೋಭಾ. ತಾರುಣ್ಯ ಮುಜ್ಜ _ಲಮ್‌ |. ದ 
ಪಲ್ಲವಚ್ಛವಿವತ್ಸದೈಃ ಪರಿಮ್ಹಾನಿಮುಪಾಶ್ಚುತೇ I ೧೪॥ 


1... ಸಂಜೆಗೆಪಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪದ ಶೋಭೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ತಾರುಣ್ಯವೂ ತಳಿರಿನ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ತತ್ಪೃಣದಲ್ಲೇ ಬಾಡಿಹೋಗುವುವು. 


ಯೌವನಂ ವನವಲ್ಲೀನಾಮಿವ ಪುಷ್ಪಂ ಪರಿಕ್ಸಯಿ । 


ವಿಷವಲ್ಲೀನಿಭಾ ಭೋಗಸಂಪದೋ ಭಂಗಿ ಜೀವಿತಮ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


..... ಯೌವನವು, ವನದಲ್ಲಿರುವ ಲತೆಗಳ 
',. ಭೋಗಸಂಪತ್ತುಗಳು ವಿಷದ ಬಳ್ಳಿಗೆ 
.. ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದು. 


ಪುಷ್ಪದಂತೆ, ನಾಶಸ್ವಭಾವವಾದುದು. 
ಸಮಾನವಾದುವು. ಜೀವನವು ನಾಶ 


ಘಟಕಾಜಲಧಾರೇವ ಗಲತ್ಕಾಯುಸ್ಟಿತಿರ್ದ್ರುತಮ್‌ । 


ಶರೀರಮಿದಮತ್ಕಂತಶೂತಿಗಂಧಿಜುಗುಪ್ಸಿತಮ್‌ I ೧೬ I 


ಗಳಿಗೆಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಜಲಧಾರೆಯಂತೆ ಆಯುಷ್ಠಸ್ಸಿತಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶರೀರವು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದ ನಿಂದ್ಯವಾದುದು. 


ನಿಃಸಾರೇ ಖಲು ಸಂಸಾರೇ ಸುಖಲೇಶೋಪಿ ದುರ್ಲಭಃ । 


ದುಃಖಮೇವ ಮಹತ್ತಸಿಿನ್ಸುಖಂ ಕಾಮ್ಮತಿ ಮಂದಧೀಃ | ೧೭॥ 


ನ ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖದ ಲೇಶವೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ. ದುಃಖವೇ 
ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಸುಖವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ನರಕೇಷು ಯಗದೇತೇನ ದುಃಖಮಾಸೇವಿತಂ ಮಹತ್‌ । 
ತಚ್ಚೇತ್ಸರ್ಯೇತ ಕಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಭೋಗೇಷು ಸ್ಪಹಯಾಲುತಾಮ್‌ ॥ 


ಈ ಜೀವನು ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ 
ಈ ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಯಾವನು ಆಸೆಪಡುವನು ? 


ನೂನಮಾರ್ತಧಿಯಾಂ ಭುಕ್ತಾ ಭೋಗಾಃ ಸರ್ಮೇಪಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ । 
ದುಃಖರೂಪೇಣ ಪಚ್ಕಂತೇ ನಿರಯೇ *ನಿರಯೋದಯೇ I ೧೯ ॥ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆರ್ತಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭೋಗಿಸಿದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲ 
ಶುಭಕರ್ಮೋದಯರಹಿತವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. 
ದುಃಖರೂಪದಿಂದ ಉದಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ವಷ್ನಜಂ ಚ ಸುಖಂ ನಾಸ್ತಿ ನರಕೇ ದುಃಖಭೂಯಸಿ | 


ದುಃಖಂ ದುಃಖಾನುಬಂಧ್ಮೇವ ಯತ ಸ್ಪತ್ರ ದಿವಾನಿಶಮ್‌' || ೨೦ ॥ 


ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವುಳ್ಳ ನರಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಹಗಲು ಅನುಭವಿಸುವ ದುಃಖವು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ 
ದುಃಖಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


i ಶಶ ವಿನಿಃಸೃತೋ ಜಂತುಸ್ತೈರಶ್ನಂ ದುಃಖ*ಮಾಯತಮ್‌ । 
we ಇಸ್ವಸಾತ್ಕರೋತಿ ಮಂದಾತ್ಮಾ ಆ ಕು ಪರ್ಯಟನ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 





ಆ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಟ ಮಂದಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಯು ನಾನಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಿ ಅಧಿಕವಾದ ತಿರ್ಯಗ್ಗುಃಖವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ತಿರ್ಯ 
ಗ್ನುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 







ಪೃಥಿವ್ಕಾಮಪ್ಪು ವಹ್ನೌ ಚ ಪವನೇ ಸ ವನಸ್ಪತೌ | 


ಬಂಭ್ರಮ್ಮತೇ ಮಹಾದುಃ ಮಿ ಮತ್ನು ವಾನೋ ಬತಾಜ್ಞಕಃ || ೨.೨ ॥ 





೧ ಜೀವೇನ. ೨ ಆಯೋದಯಾನ್ನಿಷ್ಟ್ರಾ ತೇ, ಶುಭಕರ್ಮೋದಯರಹಿತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ 
ಭೂಯಿಷ್ಠಮಿತ್ಯರ್ಧಃ. ೪ ಸ್ವಾಧೀನಂ ಕರೋಶಿ. ೫ ಪ್ರುಪ್ನವನ್‌. 


ಪ್‌ ಪು 





೨೬೯ 

ಆ ಅಜ್ಜಾ ನಿಯಾದ ಜೀವನು ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿ ಸುತ್ತ ಪೃಥಿವೀ 

ಜಲ ಆಗ್ನಿ ಗಾಳಿ ವನಸ್ಪತಿ ಈ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃಪುನಃ ತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಅಹೋ 
ಕಷ್ಟ! 


ಖನನೋತ್ಪಾಪನ”' ಜ್ವಾಲೀಜ್ವಾಲಾವಿದ್ದಾ ಪನೈ ರಪಿ । 


ಘನಾಭಿಘಾತೈಶ್ಟೇದೈಶ ದುಃಖಂ ತಳ ತಿ ದುಸ್ತರಮ್‌ | ೨೩ ॥ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗಿಯುವುದರಿಂದಲೂ ಜಲವನ್ನು ಕುದಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಅಗ್ನಿಜ್ಜಾಲೆಯನ್ನು ಆರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಗಾಳಿಗೆ ಮೇಘದ ಹೊಡೆತದಿಂದಲೂ 
ವನಸ್ಪತಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಆ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನು ದುಸ್ತರವಾದ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಸೂಕ್ಷ್ಮಬಾದರಪರ್ಯಾಪ್ತ”ತದ್ದಿಪಕ್ಷಾತ್ಮಯೋನಿಷು | 


ಪರ್ಯಟತ್ಯಸಕೃಜ್ಜೀವೋ ಘಟೀಯಂತ್ರಸ್ತಿತಿಂ ದಧತ್‌ || ೨೪ ॥| 


ಜೀವನು ಪೃಥ್ವೀಮೊದಲಾದ ಏಕೇಂದ್ರಿಯಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪರ್ಯಾಪ್ತ 
ಅಪರ್ಯಾಪ್ತ ಬಾದರ(ಸ್ಥೂಲ) ಪರ್ಯಾಪ್ತ ಅಪರ್ಯಾಪ್ತ ಈ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ, 
ನೀರನ್ನು ಸೇದುವ ರಾಟೆಯಂತೆ, ತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. (ಸೂಕ್ಷ್ಮಪರ್ಯಾಪ್ತ ಏಕೇಂದ್ರಿಯ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಅಪರ್ಯಾಪ್ತ ಏಕೇಂದ್ರಿಯ; ಬಾದರಪರ್ಯಾಪ್ತ ಏಕೇಂದ್ರಿಯ, ಬಾದರ 
ಅಪರ್ಯಾಪ್ತ ಏಕೇಂದ್ರಿಯ; ಹೀಗೆ ಏಕೇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಭೇದಗಳಿವೆ. 


ಪೃಥ್ವೀಮೊದಲಾಗಿ ೫ ೫೪ ನ.೨೦). 


ತ್ರಸಕಾಯೇಷ್ಠಪಿ ಪ್ರಾಣೀ ವಧಬಂಧೋ "ವರೋಧನ: 
“ದುಃಖಾಸಿಕಾಮವಾಪೊ ೀತಿ 5 ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾನುಯಾಯಿನೀಮ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿಯು ದ್ವೀಂದ್ರಿಯ ಶ್ರೀಂದ್ರಿಯ ಮೊದಲಾದ ತ್ರಸಕಾಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಧ 


ಬಂಧನ ಅನ್ನಪಾನನಿರೋಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಬಾಲ್ಯಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುವ ದುಃಖಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
ಜನದುಃಖಂ ತತೋ ದುಃಖಂ ಜರಾಮೃತ್ಕುಸ್ತತೋಧಿಕಮ್‌ । 

ಇತಿ ದುಃಖಶತಾವರ್ತೇ ಜನ್ಮಾಖ್ನೌ ಸ ನಿಮಗ್ನವಾನ್‌ Wl ೨೬ ॥ 


ಜೀವನಿಗೆ ಜನ್ಮವು ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಃಖಕರವಾದುದು 
ಮುಪ್ಪು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಕರವಾದುದು ಮರಣವು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ 
ದುಃಖಗಳೆಂಬ ಸುಳಿಗಳುಳ್ಳ ಜನ್ಮವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಯು ಮುಳುಗಿದೆ. 


ಶ್ಚಣಾನ್ನಶ್ಶನ್‌ ಕ್ಷಣ ಣಾಜ್ಹ್ಜೀರ್ಯನ್‌ ಕಣ ಣಾಜ್ಜನ್ಮ "ಸಮಾಪ್ನುವನ್‌ | 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಕುಜರಾತಂಕಪಂಕೇ ಮಜ್ಜತಿ ಗೌರಿವ | ೨೭ ॥ 


ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಿಂದ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಿಂದ ಶಿಥಿಲ 
ವಾಗುತ್ತಲೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲೂ ಪ್ರಾಣಿಯು ಜನ್ಮ 
ಜರಾಮರಣರೋಗಗಳೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗೋವಿನಂತೆ, ಮುಳುಗುತ್ತದೆ. 


ಅನಂತಂ ಕಾಲಮಿತೃಜ್ಞಸ್ತಿರ್ಯಕ್ಷೇ ದುಃಖಮಶ್ನುತೇ । 


ದುಃಖಸ್ಕ ಹಿ ಪರಂ ಧಾಮ ತಿರ್ಯಕ್ಷಂ ಮನ್ವತೇ ಜಿನಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯು ಅನಂತಕಾಲದ ವರೆಗೂ 


ತಿರ್ಯಗ್ಸವದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತದೆ. ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವು 
ತಿರ್ಯಗ್ಸವವೆಂದು ಜಿನೇಶ್ವರರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ತತಃ ಕೃಚ್ಛಾ ದ್ವಿನಿಃಸೃತ್ಯ ಶಿಥಿಲೇ ದುಷ್ಕೃತೇ ಮನಾಕ್‌ । 


ಮನುಷ್ಯಭಾವಮಾಪ್ಟೊ ೀತಿ 1 ೫2 0೫.೬೬ 1೨೯1 





೧ ಅಗ್ನಿಜ್ಞಾಲಾಪ್ರಶಮನೈಃ. ೨ ಮೇಘತಾಡನೈಃ. ೩, ಪೃಥಿವ್ಯದೌ. ೪ ಗಚ್ಛತಿ. ೫ ಅಪರ್ಯಾಪ್ತಃ. ೬ 
ಅನ್ನಪಾನಾದ್ಯು ಪರೋಧನ್ಯಃ. ೭ ದುಃಖಸ್ಥತಾಂ. ಆ ಬಾಲ್ಯಾದ್ಯವಸ್ಥಾನುಗಾಮಿನೀಂ. ೯ ಪ್ರಾಪ್ನವನ್‌. 









ತ್ಯ 
(ಎ. 






















ಸ ೨೭೦ ಮಹಾಪುರಾಣ ೧೭, ೩೦ - A 
ಟ್‌ ೧ 
ಇ. ಪಾಪಕರ್ಮವು ಸ್ವಲ್ಪ ಶಿಥಿಲವಾಗುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಾಣಿಯು ಆ ತಿರ್ಯಗೃವದಿಂದ ರಮಣೀಯವಮಿದಂ ಮತ್ತಾ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಬಹಿರುಜ್ಜಲಮ್‌ । ul 
.. ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಹೊರಟು ಕರ್ಮವೆಂಬ ಸಾರಥಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯತ್ವ | ಪತಂತಸ್ತತ್ರ ನಶ್ಯಂತಿ ಪತಂಗಾ ಇವ ಕಾಮುಕಾಃ Han 
3 ಮು ಬುಸು ಹೊರಗೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವು ರಮಣೀಯವಾದುದೆಂದು :: 
£ ತಿಳಿದು ಕಾಮುಕರು, ದೀಪದಲ್ಲಿ ಪತಂಗಗಳು ಬಿದ್ದು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ, ಆ 
ತತ್ರಾಪಿ ವಿವಿಧಂ ದುಃಖಂ "'ಶಾರೀರಂ ಚೈವ ಮಾನಸಮ್‌ | 0ಜಿ ಬಜ (ಪ | PS ಟ್ರ ತ್‌ ಖ್‌ 
Nose) ರ (ಖೋೇಯುತಿರೌಗಿ) ನಾಶವಾಗು x 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಕನಿಚ್ಛುರೇವಾತ್ಮಾ ನಿರುದ್ದಃ ಕರ್ಮಶತ್ರುಭಿಃ ॥ ೩೦॥ | ೨ ಅದು ದ 


ಆ ಮನುಷ್ಯಭವದಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಆತ್ಮನು 
ತನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶರೀರಸಂಬಂಧವಾದ ದುಃಖವನ್ನೂ 
ಕ್ರೋಧಮೊದಲಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಪರಾರಾಧನದಾರಿದ್ರಚಿಂತಾಶೋಕಾದಿಸಂಭವಮ್‌ | 


hy ದುಃಖಂ ಮಹನ್ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ಪ್ರತ್ಮಕ್ಷನರಕಾಯತೇ 1 ೩೧॥ 


ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪರರಸೇವೆ ಬಡತನ ಚಿಂತೆ ಶೋಕ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮಹಾ ದುಃಖವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನರಕದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


/» ಶರೀರಶಕಟಂ ದುಃಖದುರ್ಭಾಂಡೈಃ ಪರಿಪೂರಿತಮ್‌ । 


ದಿನೈಸ್ತಿಚತುರೈರೇವ *ಪರ್ಯಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೩೨॥ 


| ದುಃಖವೆಂಬ ದುಷ್ಪಭಾಜನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಶರೀರವೆಂಬ ಗಾಡಿಯು 
1": ಮೂರುನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಸ *ದಿವ್ಯಭಾವೇ ಕಿಲೈ ತೇಷಾಂ ಸುಖಭಾಕ್ಷ್ಯಂ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ । 


ತತ್ರಾಪಿ ತ್ರಿದಿವಾತ್ಸಾತಃ ಪರಂ ದುಃಖಂ ದುರುತ್ತರಮ್‌ IW ೩೩ ॥ 


ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದೇವಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
ಚ್ಯುತವುಗುವುದು ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವಾಗಿದೆ. ಆಯುಷ್ಯವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗುವಾಗ ಜೀವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವಾಗುವುದೆಂದು 


dd 


:! ತತ್ರಾಪೀಷ್ಟವಿಯೋಗೋಸ್ತಿ *ನ್ಕೂನಾಸ್ತತ್ರಾಪಿ ಕೇಚನ । 
"ತತೋ ಮಾನಸಮೇತೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ದುಃಖೇನ ಲಂಘೃತೇ | 


| ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳ ವಿಯೋಗವಿದೆ. ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು 
ದೇವತೆಗಳು ಕೀಳು ದರ್ಜೆಯವರಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಚ್ಚನೀಚಭೇದವಿದೆಯೆಂದು 
ಭಾವವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸದುಃಖವು ಬಹಳಕಷ್ಟದಿಂದ 
1 ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟವಸ್ತುವಿಯೋಗದಿಂದಲೂ ಉಚ್ಚನೀಚಭೇದದಿಂದಲೂ ದುಃಖ 
A ವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತಿ ಸಂಸಾರಚಕ್ರೇಸ್ತಿನ್ವಿಚಿತ್ರೈಃ ಪರಿವರ್ತನೈಃ | 


ದುಃಖಮಾಪ್ಟೋತಿ ದುಷ್ಕರ್ಮಳಿಪರಿಪಾಕಾದ್ವರಾಕಕಃ | ೩೫ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪರಿಭ್ರಮಣಗಳಿಂದ 
ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪ್ರಾಣಿಯು ಪಾಪಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 





"ನಾರೀರೂಪಮಯಂ ಯಂತ್ರಮಿದಮತ್ಕಂತ?್‌ಫೇಲವಮ್‌ | 


ಪಶ್ಶತಾಮೇವ ನಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯಥಮೇತದಗಾಲ್ಲಯಮ್‌ || ೩೬ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀರೂಪ(ನೀಲಾಂಜನಾ)ಮಯವೂ ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಈ ಯಂತ್ರವು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಹೇಗೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು ? 


೧ಶಾರೀರಾ ಜ್ವರಕುಮ್ಮದ್ಯಾಃ ಸಹಜಾಃ ಕ್ಲುತ್ತೃ 


ಷುದಯಃ। | ಆಗಂತವೋಭಿಫಾತೋತ್ಕಾಃ ಕ್ರೋಧಾದ್ಕಾ 


ಮಾನಸಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ, ೨ ನಶ್ಯಶಿ. ೫ ದೇವತ್ವೇ. ೪ ಹೀನಾಃ. ೫ ವಾಹನದೇವಾಃ. ೬ ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ 
ಮಹಾಕಷ್ಟೇನ. ಆ ಉದಯಾತ್‌. ೯ ನೀಲಾಂಜನಾರೂಪಾತ್ಮಕಂ. ೧೦ ಚಂಚಲಂ. 














ನೂನಮಸ್ಪತ್ತ*ಬೋಧಾಯಕಸ್ಥೃತಿಮಾಧಾಯ ಧೀಮತಾ 


“ಜಹೂಟನಾಟಕಮೇತತ್ತು ಪ್ರಯುಕ್ತಮಮರೇಶಿನಾ । 


ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಯೋಚಿಸಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಬೋಧಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಕಪಟನಾಟಕವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


ಯಥೇ*ದಮೇವಮನ್ಮಚ್ಚ ಭೋಗಾಂ"ೆಗಂ ಯತ್ಕಿಲಾಂಗಿನಾಮ್‌ । 
“ಭ್ರಂಗುರಂ “ನಿಯತಾಪಾಯಂ ಕೇವಲಂ ತ್‌್‌ತೃಲಂಭಕಮ್‌ ॥೩೯॥ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಸಾರಶರೀರ ಮೊದಲಾದುವು ವಿನಶ್ಚರವಾಗಿರುವಂತೆ, ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ವಂಚಿಸುವ ಬೇರೆ ಭೋಗಕಾರಣವೂ ನಿಜವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


ಕಂ ಕಿಲಾಭರಣೈರ್ಭಾರೈಃ ಕಿಂ ಮಲೈರನುಲೇಪನ್ಯೆಃ । 





nash 


೯ ೦ ಸ 
ಉನ ತ್ತಚೇಷ್ಟಿತೈರ್ನತ್ತೈರಲಂ ಗೀತೈಶ್ಚ "ಶೋಚಿತೈಃ Il ೪೦॥ ನ 
ಭಾರವಾಗಿರುವ ಈ ಆಭರಣಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ?ಕೊಳೆಯಂತಿರುವ ಈ ೩ 


ಲೇಪನಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಹುಚ್ಚರ ಕಾರ್ಯದಂತಿರುವ ಈ ನರ್ತನ :... 
ಗಳಿಂದಲೂ ಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಸಾಕು. '.' 
ವಿನಶ್ಚರವಾದ ಆಭರಣ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ '/. 


ದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹಪಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯದ್ಭ್ಮಸ್ತಿ ಸ್ವಗತಾ ಶೋಭಾ ಕಿಂ ಕಿಲಾಲಂಕೃತೈಃ ಕೃತಮ್‌ । 


ಯದಿ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ವತಃ ಶೋಭಾ ಭಾರೈಳಇರೇಭಿಸ್ತಥಾಪಿ ಕಿಮ್‌ ॥೪೧॥ 


ಆತ್ಮಜನ್ಯವಾದ ಶೋಭೆಯಿದ್ದರೆ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಆತ್ಮಜನ್ಯವಾದ ಶೋಭೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ. ಭಾರವಾದ ಈ ಆಭರಣಗಳಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ ಸಾಕು. ಉಭಯತೋಪಿ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭೆಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ವ್ಯಾಮೋಹಪಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಸ್ಮಾದ್ದಿಗ್ನಿಗಿದಂ ರೂಪಂ ಧಿಕ್ಸಂಸಾರಮಸಾರಕಮ್‌ । 


ರಾಜ್ಕಭೋಗಂ ಧಿಗಸ್ವ್ವೇನಂ ಧಿಗ್ನಿ"*ಗಾಕಾಲಿಕೀಂ ಶ್ರಿಯಃ I ೪೨॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ರೂಪಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಅಸಾರವಾದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೂ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಈ ರಾಜ್ಯಭೋಗಕ್ಕೂ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ 
ಈ ಸಂಪತ್ತಿಗೂ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ.” 


ಇತಿ "ನರ್ವಿದ್ಧ ಭೋಗೇಭ್ಕೋ ವಿರಕ್ಷಾತ್ಮಾ "ಸನಾತನಃ | 


ಮುಕ್ತಾ "ವುತ್ತಿಷ್ಠತೇ ಸ್ಮಾಶು ಕಾಲಲಬ್ಬಿಮುಪಾಶ್ರಿತಃ 1 ೪೩ ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಿಂದ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ನಿತ್ಯರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಾಲ ಲಬ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. | 


ತದಾ"ಏಶುದ್ದಯಸ್ಸಸ್ಮ ಹೃದಯೇ ಹದಮಾದಧುಃ । 


೧೮ ಆಂ ೧೯. $l ; ಡಿ pS 
ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಯೇವ' ಸಂದಿಷ್ಟಾ ''ಸ್ತತ್ಸಖ್ಯಃ ಸಮ್ಮುಖಾಗತಾಃ: ॥ ೪೪॥ 5 


೧ ಕಪಟಂ. ೨ ಬೋಧನಾಯ. ೩ ಮತಿಂ. ೪ ಸಂಸಾರಶರೀರಾದಿಕಂ. ೫ ಕಾರಣಂ. ೬ ವಿನಶ್ವರಂ. ೭ 
ನಿಯಮೇನ. ಆ ವಂಚಕಂ. ೯ ಶೋಕೈಃ. ೧೦ ಅಲಂ. ೧೧ ಆಭರಣೈಃ. ೧೨ ವಿದ್ಯುದಿವ ಚಂಚೆಲಾಂ. 
೧೩ ನಿರ್ವೇದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ. ೧೪ ನಿತ್ಯ. ೧೫ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ. ೧೬ ಉದ್ಯುಕ್ತೋ ಬಭೂವ. ೧೭ 


ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮಾಃ. ೧೮ ಪ್ರೇರಿತಾಃ. ೧೯ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮೀಸಖ್ಯಃ. 


ಸ ಇಣ೧೭, ೬೦ 


1. ಔಪರಿನಿಷ್ಯ 'ಮಣೇಜ್ಕಾಯ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾ”ದವಾತರನ್‌ 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ತೇಭ್ಯರ್ಚ್ಗ ಭಗವತ್ಪಾದೌ ಪ್ರಸೂನೈಃ "ಸುರಭೂರುಹಾಮ್‌ | ಸ 


ಸ ಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಖಿಯರೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 


ಪರಿಣಾಮಗಳುಂಟಾದುವು. 


..' ತದಾಸ್ಕ ಸರ್ವಮಗಷ್ಯೇತಚ್ಛೂನ್ಯವತ್ಪತ್ಕಭಾಸತ | 
: : ಮುಕ್ತಂಗನಾ”ಸಮಾಸಂಗೇ ಪರಾಂ ಚಿಂತಾಮುಪೇಯುಪಃ 


1 ೪೫ I 


ಆಗ ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಈ 


1 ಸಂಸಾರಶರೀರಭೋಗಮೊದಲಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿತು. 


ಸ ಹ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಸ್ತತೋಬೋಧಿ ಗುರೋ"ರಂತಃಸಮೀಹಿತಮ್‌ | 
.' ಪ್ರಯುಕ್ತಾವಧಿರೀಶಸ್‌ಬೋಧಿರ್ಜಾತೇತಿ ತತ್ಸೃಣಮ್‌ 


|| ೪೬ || 


ತರುವಾಯ ಆಗಲೇ ಸೌಧರ್ಮಸ್ವರ್ಗದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅವಧಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 


| ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತತ್ಪ್ವಜ್ಞಾನವುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನೋಭಿ 
': ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದನು. (ಬೋಧಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರತ್ನತ್ರಯವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಿದೆ). 


ಪ್ರಭೋಃ ಪ್ರಬೋಧ”'ಮಾಧಾತುಂ ತದಾ ಲೌಕಾಂತಿಕಾಮರಾಃ । 
1 ೪೭ ॥ 


ಆಗ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ 


ಟೆ ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣ(ದೀಕ್ಷಾ)ಕಲ್ಯಾಣಪೂಜೆಗೋಸ್ಕರವೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದರು. 


ತೇಚ ಸಾರಸ್ವತಾದಿತ್ಕೌ ವಹ್ನಿ ಶ್ಚಾರುಣ ಏವ ಚ। 


ಗರ್ದತೋಯಃ ಸತುಷಿತೋವ್ಕಾಬಾಧೋರಿಷ್ಟ ಏವ ಚ I ೪೮ Il 
ತ ಇತ್ಮಪ್ಪಧಾ ನನಿಕಾಯಾಖ್ಯಾಂ ದಧಾನಾ ವಿಬುಧೋತ್ತಮಾಃ । 
ನ ಪ್ರಾಗ್ಸಷೇಭ್ಯಸ್ನನಿಃಶೇಷ"ಶ್ರುತಾರ್ಥಾಃ ಶುಭಭಾವನಾಃ I ೪೯ 
2. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾಲಯಾಃ ಸೌಮ್ಯಾಃ ಶುಭಲೇಶ್ಶಾಃ ಮಹರ್ದಿಕಾಃ । 
1 ತಲ್ಲೋಕಾಂತನಿವಾಸಿತ್ವಾದ್ಗತಾ ಲೌಕಾಂತಿಕ””ಶ್ರುತಿಮ್‌ | ೫೦ ॥ 
ಟೆ ೌದಿವೃಹಂಸಾ ವಿರೇಜುಸ್ತೇ ಶಿವೋರುಪುಲಿನೋತ್ಸುಕಾಃ | 
''. ಪರಿನಿಷ್ಕಾ ಂತಿಕಲ್ಮಾಣಪರದಾಗಮಶಂಸಿನಃ | ೫೧ ॥ 


ಆ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳು ಸಾರಸ್ವತ ಆದಿತ್ಯ ವಹ್ನಿ ಅರುಣ ಗರ್ದತೋಯ 


ಸ ಡೆ ತುಷಿತ ಅವ್ಯಾಬಾಧ ಅರಿಷ್ಟ ಹೀಗೆ ಎಂಟುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮೂಹಸಂಜ್ಣೆ/ ಯನ್ನು 
': ಹೊಂದಿದವರೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
». ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವರೂ ಶುಭಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೇ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
.."' ವಾಗಿರುವವರೂ ಸೌಮ್ಯರೂ ಶುಭಲೇಶೈ(ಪರಿಣಾಮವಿಶೇಷ)ಯುಳ್ಳವರೂ 
ಸ | ಮಹಾಖುದ್ಧಿಸಂಪನ್ನರೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ ಅಂತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಬ ಲೌಕಾಂತಿಕರೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರೂ ಆಗಿ ಪರಿನಿಷ್ಪ ಮಣಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ 
"1: ಶರತ್ಕಾಲದ ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಆ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಹಂಸ 
:. ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


".: ಸುಮನೋಂಜಲಯೋ ಮುಕ್ತಾ ಬಭುರ್ಲ್‌ಕಾಂತಿಕಾಮರೈಃ । 
'- ವಿಭೋರುಪಾಸಿತುಂ ಪಾದೌ ಸ್ವಚಿತ್ತಾಂಶಾ ಇವಾರ್ಪಿತಾಃ 


| ೫೨ 1 


ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳು ಸುರಿದ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು 


ಗ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅರ್ಪಿಸಿದ ತಮ್ಮ (ದೇವತೆಗಳ) ಮನಸ್ಸಿನ ಅಂಶಗಳೋ 
AN ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 





೧ ಸಂಸಾರಶರೀರಭೋಗಾದಿಕಂ. ೨ ಸೆಂಸರ್ಗೇ. ೩ ಅಂತರಂಗಸಮಾಧಾನಂ. ೪ ರತ್ನತ್ರಯಂ. ೫ 
... ಕರ್ತುಂ. ೬ ಪರಿನಿಷ್ಕ ಮಣಕಲ್ಯಾಣಾಯ. ೭ ಅವತರಂತಿ ಸ್ಮ. ಆ ಸಮುದಾಯಸಂಜ್ಞಾಂ. ೯ 
[2 ಪೂರ್ವಭವೇ. ೧೦ ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಿಣಃ. ೧೧ ಸಂಜ್ಞಾಂ. ೧೨ ದೇವಹಂಸಾಃ. 








ತತಃ ಸ್ತುತಿಭಿರರ್ಥ್ಕಾಭಿಃ ಸ್ತೋತುಂ ಪ್ರಾರೇಭಿರೇ ವಿಭುಮ್‌ ॥ ೫೩॥ 


ಆ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ತರುವಾಯ ಅರ್ಥಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಮೋಹಾರಿವಿಜಯೋದ್ಕೋಗಮಧುನಾ ಸಂವಿಧಿತ್ಸುನಾ | 


ಭಗವನ್ಸವ್ಕಲೋಶಸ್ಕ *ಬಂಧುಕೃತ್ಯಂ ತ್ವಯೇ*ಓತಮ್‌ 1 ೫೪॥ 


""ಎಲ್ಫೈ ಭಗವಂತನೇ! ಈಗ ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ನೀನು ಭವ್ಯಜನಗಳಿಗೆ ಬಂಧುವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 


ಮಾಡಿದೆ. ಭವ್ಯಜನಗಳಿಗೆ ಬಂಧುಗಳಂತೆ ಹಿತಚಿಂತಕನಾದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ತೃಂ ದೇವ ಪರಮಂ ಜ್ಕೋತಿಸ್ತ್ವಾಮಾಹುಃ ಕಾರಣಂ ಪರಮ್‌ । 
ತ್ವಮಿದಂ 'ವಿಶ್ವಮಜ್ಞಾನ *ಪ್ರಪಾತಾದುದ್ದರಿಷ್ಯಸಿ | ೫೫ ॥ 


ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ !ನೀನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಿ. ನೀನು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟದ ಜರಿಯಿಂದ ಉದ್ದರಿಸುವೆ. 
ತ್ವಯಾದ್ಕ ದರ್ಶಿತಂ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಕ ದುಸ್ತರಮ್‌ । 
ಭವ್ಯಾಃ ಸಂಸಾರಭೀಮಾಬ್ದಿಮುತ್ತರಿಷ್ಕಂತಿ ಹೇಲಯಾ || ೫೬ I 


ಈಗ ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ದುಸ್ತರವಾದ ಧರ್ಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಭವ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸುಲಭದಿಂದ 
ದಾಟುವರು. 


ತವ ವಾಗಂಶವೋ “ದೀಪ್ತಾ ದ್ಕೋತಯಂತೋಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ | 
ಭವ್ಯಪದ್ಮಾಕರೇ “ಜೋಧ” ಮಾಧಾಸ್ಕಂತಿ ರವೇರಿವ I ೫೭ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನಿನ್ನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುತ್ತ ಸೂರ್ಯನು ಕಮಲಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ, 
ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಧಾತಾರಮಾಮನಂತಿ ತ್ವಾಂ ಜೇತಾರಂ ಕರ್ಮವಿದ್ದಿಷಾಮ್‌ । 


ನೇತಾರಂ ಭರ್ಮತೀರ್ಥಸ್ಕ ತ್ರಾತಾರಂ ಚ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌. ॥ ೫೮ ॥ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಜಗತ್ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ ಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವವನೆಂದೂ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಪ್ರವರ್ತಕನೆಂದೂ ರಕ್ಷಕನಾದ ಜಗದ್ಗುರು 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


"ಮೋಹಪಂಕೇ ಮಹತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗನಗ್ಗಮಶೇಷತಃ | 


ಧರ್ಮಹಸ್ತಾವಲಂಬೇನ ತ್ವಯಾ""ಮಂಕ್ಟೂದ್ದರಿಷ್ಕತೇ ll ೫೯ ॥ 


ಅಪಾರವಾದ ಈ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಳುಗಿರುವ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರ್ಮವೆಂಬ ಕೈಯ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೀನು ಉದ್ದರಿಸುವೆ. 


ತ್ವಂ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಸ್ವಯಂ ಬುದ್ಧಗ'ಸನ್ಮಾರ್ಗೋ ಮುಕ್ತಿ”*ಪದ್ಧತಿಮ್‌ । 


ವ 
ಯತ ಚೋಧಯಿತಾಸ್ಕಸ್ಥಾ"”ನಕಸ್ಮಾ'“ತೃರುಣಾರ್ದಧೀಆ ॥ ೬೦ ॥ 


೧ ಕಲ್ಪವೈಕ್ಷಾಣಾಂ. ೨ ಬಂಧುತ್ವಂ. ೩ ಚೇಪ್ಪಿತಂ. ೪ ಜಗತ್‌. ೫ ಪ್ರಪಾತಸ್ತು ತಟೋ ಭೃಗುಃ. ೬ 
ದೀಪ್ರಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೭ ವಿಕಾಸಂ. ಆ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ. ೯ ಅಜ್ಞಾನಂ. ೧೦ ಸಪದಿ. ೧೧ ಮೋಕ್ಬ್ಚಮಾರ್ಗಃ. 
೧೨ ಮಾರ್ಗಂ. ೧೩ ಕಾರಣಾಶ್‌. ೧೪ ಪ್ರಬೊ ೀಧಯಿಷ್ಯಸಿ. ೧೫ ವಿನಾ ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೬ ಕರುಣಾಯಾಃ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶನಾದುಪಚಾರಾತ್ಕರುಣಾರ್ದ್ರಧೀರಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಮುಖ್ಯತಸ್ತು ಮೋಹನೀಯ ಕಾರ್ಯ 
ಭೂತಾಯಾಃ ಕರುಣಾಯಾ ಅಭಾವಃ. 
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reve stash ಹ್‌ Ha ERM A PSEC AEE Kl 6 


ದಯಾರ್ದ್ರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ನೀನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಮಗೆ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವಯಂಭುವೂ ತಾನೇ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. 


ತ್ವಂ ಬುದ್ದೋಸಿ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಸ್ತಿಬೋಧಾಮಲಲೋಚನಃ 
"ಯಳದ್ವೇತ್ಸಿ ಸ್ವತ ಏವಾದ್ಕ ಮೋಕ್ಷಸ್ಕ *ಹದವೀಂ ತ್ರಯೀಮ್‌॥ ೬೧ ॥ 


ಮತಿಜ್ಞಾನ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನ ಅವಧಿಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ನೀನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಈಗ ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನ ಸಮ್ಯಜ್ಞಾನ ಸಮ್ಯಕ್ಕಾರಿತ್ರರೂಪವಾದ 
ಮೋಕ್ಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧ(ಜ್ಞಾನಿ)ನೂ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧ (ತಾನಾಗಿ 
ತಿಳಿದವ)ನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. 


ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಬುದ್ದಸನ್ನಾರ್ಗಸ್ತೃಂ ನ ಬೋಧ್ಯೋಸ್ಮದಾದಿಭಿಃ । 
ಕಿಂ"ತ್ವಾಸ್ಮಾಳೋ ನಿಯೋಗೋಯಂ ಮುಖರೀಕುರುತೇದ್ಕ ನಃ ॥ ೬೨॥ 


ನೀನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಿ. ನಮ್ಮಿಂದ ಬೋಧಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವನಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಈ ಕರ್ತವ್ಯವು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೇಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಸ್ವಯಂಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದು ಆ ದೇವತೆಗಳ 
ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜಗತ್ಫಬೋಧನೋದ್ಯ್ಕೋಗೇ ನ ತ್ವಮನ್ಮೈರ್ನಿಯಂಜ್ಮಸೇ । 
ಭುವನೋದ್ಯ್ಕೋತನೇ ಕಿಂನು ಕೇನಾಪ್ಪುತ್ನಾಪ್ಯತೇಂ”ಶುಮಾನ್‌ ॥ ೬೩ ॥ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇರೆಯವರು 
ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಾರಾ 
ದರು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಾರೋ ? 
5 ಎಷ ಠ್‌ 
ಅಥವಾ `ಬೋಧಿತೋಪಸ್ಮಾನ್ಸೋಧಯಸ್ಕಪುನರ್ಭವ । 


“ಟೋಧಿತೋಪಿ ಯಥಾ ದೀಪೋ ಭುವನಸ್ಕೋಪಕಾರಕಃ ॥೬೪॥ 


ಅಥವಾ ದೀಪವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರೆ ಅದು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, ಎಲೈ ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ ಭಗವಂತನೇ !ನಾವು 
ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೀವು ನಮಗೆ ಬೋಧಿಸುವೆ. 


ಸದ್ಮೋಜಾತಸ್ತ್ರಳಮಾದ್ಯೇಭೂಃ ಕಲ್ಮಾಣೇ *ವಾಮತಾಮತಃ | 
ಪ್ರಾಪ್ತೋ””ನಂತರಕಲ್ಯಾಣೇ ಧತ್ಸೇ ಸಂಪ್ರ"*'ತೃ್ಯಘೋರತಾಮ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 


ನೀನು ಮೊದಲನೆಯ ಗರ್ಭಾವತರಣಕಲ್ಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯೋಜಾತ 
(ಆಗಲೇಸ್ವರ್ಗದಿಂದವತರಿಸಿದವ)ನಾಗಿದ್ದೆ. ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಕಲ್ಯಾಣಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರನಾಗಿದ್ದೆ. ಈಗ ದೀಕ್ಲಾಕಲ್ಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಿ. 


ಭುವನಸ್ಕೋಪಕಾರಾಯ ಕುರೂದ್ಕೋಗಂ ತ್ವ”ಮೀಶಿತಃ । 


ಚ 
ತ್ವಾಂ ನವಾೆಬ್ಹಮಿವಾ”್‌ಸೇವ್ಶ ಪ್ರಿಯಂತಾಂ ಭವೃಚಾತಕಾಃ ॥ ೬೬॥ 


ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು. 
ಹೊಸದಾದ ಮೇಘದಂತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಭವ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂಬ ಚಾತಕ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸಂತೋಷಪಡಲಿ. 
ತವ ಧರ್ಮಾಮೃತಂ ಸ್ರಷ್ಟುಮೇಷ ಕಾಲಃ "ಸನಾತನಃ | 


ಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿ೯ಮತೋ ದೇವ ವಿಧಾತುಂ ಧಾತರರ್ಹಸಿ  ॥ ೬೭ ॥ 





೧ ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ವೇತ್ಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ರತ್ನತ್ರಯಮಿತೃರ್ಥಃ. ೪ ಅಸ್ಮತ್ಸಂಬಂಧೀ. ೫ ಸೂರ್ಯಃ. ೬ 
ಅಸ್ಮಾಭಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ಪ್ರಕಾಶಿತೋಪಿ. ಆ ಪ್ರಥಮೇ. ೯ ಮನೋಹರತಾಂ. ೧೦ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕ 
ಕಲ್ಯಾಣೇ. ೧೧ ಶಾಂತತಾಂ. ೧೨ ಭೋ ನಾಥ !೧೩ ಮೇಘಂ. ೧೪ ಉಪಾಸ್ಕ. ೧೫ ನಿತ್ಯಃ. ೧೬ 
ಅಸ್ಮಾಶ್ಕಾರಣಾತ್‌, ೧೭ ಬೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 





೧೭, ೬೧- 


 ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯವಾದ ಈ... 
ಕಾಲವು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ಥಾಮಿಯೇ ! ನೀನು ಧರ್ಮ ." 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಿರುತ್ತಿ. 


ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು 


ಜಯ ತ್ವಮೀಶ ಕರ್ಮಾರೀಇ್ದ್ಟಯ ಮೋಹಮುಹಾಸುರಮ್‌ । 


ಪರೀಷಹಭಟಾಗನ್ಹ ಪ್ರಾನ್ಶಿಜಯಸ್ವ ತಪೋಬಲಾತ್‌ ॥ ೬೮ ॥ 


ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ !ನೀನು ಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸು. ಮೋಹವೆಂಬ ಮಹಾ 
ದೈತ್ಯನನ್ನು ಜಯಿಸು. ಪರೀಷಹಗಳೆಂಬ ಗರ್ವಿಷ್ಠರಾದ ಭಟರನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಜಯಿಸು. 


ನಉತ್ತಿಷ್ಠತಾಂ ಭವಾನುಶ್ಶೌ ಭುಕ್ತೈರ್ಭೋಗೈರಲಂ ತರಾಮ್‌ | 
ನ *ಸ್ವಾದ್ವಂತರಮೇಷು ಸ್ಕಾದ್ಬೂಯೋಪ್ಕನುಭವೇಂಗಿನಾಮ್‌ ॥ ೬೯ ॥ 


ನೀನು ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗು. ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದು 
ಸಾಕು. ಈ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಮಾಧುರ್ಯವುಂಟಾಗದು.'' 


ಇತಿ ಲೌಕಾಂತಿಕೈರ್ದೇವೈಸ್ತುವಾನೈ”ರುಪನಾಥಿತಃ । 


ಪರಿನಿಷ್ಕ ಮಣೇ ಬುದ್ದಿಮಧಾ”ದ್ದಾತಾ ದ್ರಢೀಯಸೀಮ್‌ 1 ೩ಂ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿದರು. 


ತಾವತೈವ ನಿಯೋಗೇನ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ತೇ ದಿವಂ ಯಯುಃ | 


“ಹಂಸಾ ಇವ ನಭೋವಿಥೀಂ ದ್ಕೋತಯಂತೋಂಗದೀಪ್ರಿಭಿಃ ॥ ೭೧ ॥ 
ಅಷ್ಟುಕಾರ್ಯದಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥರಾದ ಆ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳು, ಸೂರ್ಯ 


ರಂತೆ, ತಮ್ಮ ಶರೀರಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


ತಾವಚ್ಚ ನಾಕಿನೋ ನೈಕವಿಕ್ರಿಯಾಃ ಕಂಪಿತಾಸನಾಃ | 
ಪುರೋಭೂವನ್ಪುರೋರಸ್ಕ “ಪುರೋಧಾಯ ಪುರಂದರಮ್‌ ॥ ೭೨॥ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂಪಿತವಾದ ಆಸನಗಳುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಮಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಪುರುಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಮುಂದೆ ಬಂದರು. 


ನಭೋಂಗಣಮಥಾರುಧ್ಯ ತೇಯೋಧ್ಯಾಂ ಪರಿತಃ ಪುರೀಮ್‌ । 


ತಸ್ಸುನೌಸವಾಹನಾನೀಕಾ *ನಾಕನಾಥಾ ೌನಿಕಾಯಶಃ | ೭೩ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ತಮ್ಮ ವಾಹನ 
ಸಮೂಹಗಳೊಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಮೂಹವಾಗಿ ನಿಂತರು. 
ಕ ಇತ 
ತತೋಸ್ಕ ಪರಿನಿಷ್ಕಾ ಂತಿಮಹಾಕಲ್ಮಾಣಸಂವಿಧೌ । 


ಮಹಾಭಿಷೇಕಮಿಂದ್ರಾದ್ಮಾಶ್ನಕ್ರುಃ ಕ್ಷೀರಾರ್ಣವಾಂಬುಭಿಃ Wav ೧. 


ತರುವಾಯ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣಮಹಾಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ 
ತ್ರ ಠಿ 1 


ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಗಳಿಂದ ಮಹಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 





೧ ದರ್ಪಾವಿಷ್ಟಾನ್‌. ೨ ಉದ್ಯುಕ್ತೋ ಭವ. ೩ ಅನ್ಯನ್ಮಧುರತ್ವಂ. ೪ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ. ೫ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಾ. ೬ 
ಸೂರ್ಯಾಃ. ೭ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ. ಆ ಸ್ವವಾಹನಾನೀಕಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ನಾಕಿನಾಥಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ 
ನಿಕಾಯೋ ನಿಲಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೇ ಸಂಹತಾನಾಂ ಸಮುಚ್ಚಯೇ । ಏಕಾರ್ಥಭಾಜಿ ನಿವಹೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ 
ಚೇಷ್ಯತೇ. 











.- ಅಭಿಪಿಚ್ಯ ವಿಭುಂ ದೇವಾ ಭೂಷಯಾಂಚಕ್ರುರಾದೃತಾಃ । 
ದಿವ್ಶೈರ್ವಿಭೂಷಣೈರ್ವಸ್ತ್ರೈರ್ಮಾಲ್ಮೈಶ್ಚೆಮಲಯೋದ್ಧವೈಃ ॥ ೭೫ ॥ 


"ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
".. ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 


ತತೋಭಿಷಿಚ್ಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕೇ ಭರತಂ ಸೂನು* ಮಗ್ರಿಮಮ್‌ । 


.. ಭಗವಾನ್ಪಾರತಂ "ವರ್ಷಂ *ತತ್ಸನಾಥಂ ವೃಧಾದಿದಮ್‌ ೭೬॥ 
ತರುವಾಯ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಥಮಪುತ್ರನಾದ ಭರತನಿಗೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಭರತಕ್ಬೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಭರತನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 
ಯೌವರಾಜ್ಮೇ ಚ ತಂ ಬಾಹುಬಲಿನಂ ಸಮತಿಷ್ಠಿಪತ್‌ । 
| ದೃ 
ತದಾ ರಾಜನ್ವತೀತ್ಕಾಸೀತ್ಸೃಥ್ಹೀ ತಾಭ್ಕಾ”ಮಧಿಷ್ಠಿತಾ | ೭೭ 1 


end OP med ed wf ಉಾಳೆ | wd Fp ಇ, ಕೃರ, wg) wad 
ಕ್ರ ಬಾಹುಬಟಿಯಿನ್ನು ಯುವರಾಜಹದಖಿಯಲ್ಲ ಸ್ಟಾಹಿಸಿದನು. ಗ. 


ಈ ಭೂಮಿಯು ಪ್ರಶಸ್ತರಾಜರುಳ 


ಪರಿನಿಷ್ಕಾ ಅತಿರಾಜ್ಮಾನುಸಂಕ್ರಾಂತಿದ್ವಿತಯೋತ್ಸವೇ । 


ತದಾ ಸ್ವರ್ರೋಕಭೂಲೋಕಾವಾಸ್ತಾಂ ಪ್ರಮದನಿರ್ಭರೌ | ೭೮ ॥ 


NT ಲ ಹೆ ಕಾಲಲಿ Fp ಕ ದಗ ಲ ಗಿನ ಗಿ 
ಆಗ ಸಲ, ಬ 9೪% ಭು ಗಿ ಮಿಟ್ಟು ಸಹ ay ಕಲಾ [i ಜೋತ್ರವದುಲ್ಲಯಿ Nn) 
ಹೋ ಎಕ? | 


wd 
ಸ b 
“ಲೋಕಭೂಲೋಕಗಳು ಸಂಶೋಷಭರಿತ 


@ 
ದೆ 
sd 
¢ 
ತ 
(ಿ 
0 
pp 
ಬ್ಯ 
tt 
ಷು 
(ಇ 
ತ್ಲೆ 


ಭಗವತ್ಪರಿನಿಷ್ಕಾ ಂತಿಕಲ್ಮಾಣೋತ್ಸವ ಏಕತಃ । 


ಆ ೯ 
9 ಇ 9 ಲ 
ಸ್ಟೀತರ್ದ್ದಿರನತೋ”ಯೂನೋಃ ಪೃಥ್ವೀ" ರಾಜ್ಕಾರ್ಪಣಕ್ಚಣಃ ॥ ೭೯ ॥ 
ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಿಯ ಹರಿದಿಷ್ನ ಮಣಕಲಾಣೋತ್ಸವ ಇನ್ನೊಂದು 
ಗಿ ಟೂ ಖಿ ಡಿ » ಹೆ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತರುಣರಾದ ಭರತಜಾಹುಬಲಿಗಳ ಮಹಾವೈೆಭವವುಳ್ಳ ರಾಜ್ಯಾ 
ತ್ತ 
Gnd 


ಬದ್ಧ”*ಕಕ್ಷಸ್ತಪೋರಾಜ್ಕೇ ಸಜ್ಜೋ ರಾಜರ್ಷಿರೇಕತಃ । 


ಯುವಾನಾವನ್ಮತೋ ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮ್ಮು”'ದ್ವಾಹೇ ಕೃತೋದ್ಯಮೌ ॥ ೮೦ ॥ 


ಏಕತಃ ಶಿಬಿಕಾಯಾನನಿರ್ಮಾಣಂ ಸುರಶಿಲ್ಪಿನಾಮ್‌ । 


"ವಾಸ್ತುವೇದಿಭಿರಾರಬ್ಬಃ ಪರಾರ್ಥ್ಕೋ ಮಂಡಪೋನ್ಕತಃ ॥೮೧॥ 


PN po sd ಅಳೆ une) wd 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಂಡಪವನ್ನು 
ಜಾಳು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 

ಬಿ ಬು 


ಶಚೀದೇವೈೈಕತೋ ರಂಗವಲ್ಮಾದಿರಚನಾ ಕೃತಾ । 
ದೇವ್ಮಾನ್ನತೋ ಯಶಸ್ವತ್ಕಾ ಸಾನಂದಂ ಸಸುನಂದಯಾ 


ಪೋ ಯಾ ಗಾಳ ಗಳತ ಮೂ 


| ೮೨ ॥| 





೧ ಗಂಧೈಃ. ೨ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನಿಮಿತ್ವಂ. ೩ ಮುಖ್ಯಂ. ೪ ಆದಿಜಿನಃ. ೫ ಕ್ಷೇತ್ರಂ. ೬ ತೇನ ಭರತೇನ 
ಸ್ವಾಮಿಕಂ. ೭ ಆಶ್ರಿತಾ. ಆ ಭರತಭುಜಬಲಿನೋಃ. ೯ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವಃ. ೧೦ ಪ್ರಯತ್ನ!, ಕಕ್ಷ್ಯ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ವಿವಾಹೇ. ೧೨ ಗೃಹಲಕ್ಷಣವೇದಿಭಿಃ. 


ಎ a pe ಟಿ ಹಾ an AB 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ರಂಗವಲೀ ಮೊದಲಾದ ರಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು ಆನಂದವಾಗಿ 
ರಂಗವಲೀ ಮೊದಲಾದ ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಏಕತೋ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಧಾರಿಣ್ಯೋ ದಿಕ್ಕುಮಾರಿಕಾಃ | 


ಅನ್ಯತಃ”ಕೃತನೇಪಥ್ಮಾ *“ವಾರಮುಖ್ಕಾ *ವರಸ್ತಿಯಃ I ೮೩ ॥ 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕುಮಾರಿಯರು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 
ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಭರಣಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಾದ ವೇಶ್ಯೆಯರು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


"ಸುರವೃಂದಾರಕ್ಕೆಃ ಪ್ರೀತೈರ್ಭಗವಾನೇಕತೋ ವೃತಃ । 


ಕೃತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಕುಮಾರಾವನ್ಮತೋ ವೃತೌ Il ೮೪ ॥ 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಮುಖ್ಯದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಃ ಸುರೈರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ್ನುವಾನೈರ್ಭರ್ತುರೇಕತಃ | 
ಅನ್ಯತಃ *ಸಾಶಿಷಾಃ ₹ಶೇಷಾಃ ಕ್ಷಿಪ್ಪಾಃ ಪೌರೈರ್ಯುವೇಶಿನೋಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ 
ಯನ್ನು ಸುರಿದರು. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯುವಕರಾದ ಭರತಬಾಹುಬಲಿಗಳಿಗೆ 
ಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ಆಶೀರ್ವಾದಸಹಿತವಾದ ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಎರಚಿದರು. 


ಏಕತೋಪ್ಸರಸಾಂ ನೃತ್ತಮಸ್ಪೃಷ್ಟಧರಣೀತಲಮ್‌ । 


ಸಲೀಲಪದವಿನ್ಮಾಸಮನ್ಮತೋ ವಾರಯೋಷಿತಾಮ್‌ I ೮೬ Il 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ನರ್ತನವ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾರಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿಲಾಸಯುಕ್ತವಾಗಿ 


ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಏಕತಃ”ಸುರತೂರ್ಯಾಣಾಂ ಪ್ರಧ್ವಾನೋ *ರುದ್ದದಿಜ್ಮುಖಃ । 
ನಾಂದೀಪಟಹನಿರ್ಫೋಷಪ್ರವಿಜೃಂಭಿತಮನ್ಮತಃ 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಲೋಕದ ವಾದ್ಯಗಳು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವ 


ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. ಬೇರೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾದ ತಮ್ಮಟೆಯ 


ಏಕತಃ ಕಿಂನರಾರಬ್ದಕಲಮಂಗಲನಿೀಃಕ್ಟಣಃ | 


ಅನ್ಮತೋಂತಃಪುರಸ್ತೀಣಾಂ ಮಂಗಲೋದ್ಲೀತಿನಿಸ್ವನಃ I ಆಲ ॥ 
ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಮನೋಹರವಾದ 


ಮಂಗಲಧ್ವನಿಯಾಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರಸ್ತೀಯರ ಮಂಗಲ 
ಗಾನದ ಧ್ವನಿಯಾಯಿತು. 


ಏಕತಃ ಸುರಕೋಟೀನಾಂ ಜಯಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಃ । 
ಪುಣ್ಮಪಾಠಶಕಕೋಟೀನಾಂ ಸಂಪಾಠಧ್ವನಿರನ್ಮತಃ 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯವಧಿದೇವತೆಗಳ ಜಯಜಯವೆಂಬ ಕೋಲಾಹಲ 
ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಬೇರೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪಠನಮಾಡುವವರ ಪಠನಧ್ವನಿಯಾಯಿತು.'' 





೧ ಕೃತಾಭರಣಾಲಂಕಾರಾಃ. ೨ ವೇಶ್ಯಾ. ೩ ಬಹುಶ್ರಿಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ಶ್ರೀದೇವೀಸದೃಶಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 
೪ ದೇವಮುಖ್ಯೈಃ. ೫ ಆಶೀರ್ಭಿಃ ಸಹಿತಾಃ. ೬ ಶೇಷಾಕ್ಸತಾದಿದಾನೇ ಸ್ಯಾನ್ಸಿರ್ಮಾಲ್ಯೇ ಮರುತಾ 
ಮಪಿ. ೭ ವಾದ್ಯಾನಾಂ. ಆ ವ್ಯಾಪ್ತದಿಜ್ಮುಖಃ. 





|| ಆಪ. | 





|| ೮೯ 1 














i ೨೭೪ 


ಇತ್ತುಚ್ಛ 4 ರುತ್ನವ' ೧ ತವಗ” ದು ಜನಭೂಜನಮ್‌ । | 
ಸಪರಮಾನಂದಸಾದನ್ಸಿತಮಭೂತ್ತ ದ್ರಾಜಮಂದಿರಮ್‌ i ೯೦॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಎರಡು ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಗ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಮನುಷ್ಯರೂ ಉಳ್ಳ ಆ ರಾಜಭವನವು ಪರಮಾನಂದಮಯವಾಯಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯ 
ದೀಕ್ಬಾಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ವ್ಯಗ್ರರಾಗಿದ್ದರು; ಭರತಬಾಹುಬಲಿಗಳ 
ರಾಜ್ಯ್ಕಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ವ್ಯಗ್ರರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇನಿತೀರ್ಣರಾಜ್ಯಭಾರಸ್ಕ ವಿಭೋ?ೆರಧಿಯುವೇಶ್ವರಮ್‌ । 


ಪರಿನಿಷ್ಕಮಣೋದ್ಯ್ಕೋಗಸ್ತದಾ “ಜಜ್ಞೇ ನಿರಾಕುಲಃ I ೯೧॥ 


ಆಗ ಯುವಕರಾದ ಭರತಬಾಹುಬಲಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನಿರಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪರಿನಿಷ್ಕಮಣಕಲ್ಯಾಣದ ಉದ್ಯೋಗವು. ಯಾರಿಗೂ ಮನೋವ್ಯಾಕುಲತೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾ ಇಡದೆ, ಜರುಗಿತು. 


ಶೇಖೇಭ್ಕೋಷಿ ಸ್ವಸೂನುಭ್ಯಃ ಸಂವಿಭಜ್ಮ ಮಹೀಮಿಮಾಮ್‌ | 


ವಿಭು'ರ್ವಿಶ್ರಾಣಯಾಮಾಸ ನಿರ್ಮುಮುಕ್ನು್‌ರಸಂಭ್ರಮೀ (1 ೯೨॥ 
ನಿರಾಕುಲರಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಉಳಿದ 

ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರು. 

ಭು ವಾತಾ ದಿವ್ಕಾಂ ಶಿಬಿಕಾಂ ಸ ಸುದರ್ಶನಾಮ್‌ । 
"ಸನಾಭೀನ್ನಾ ಭಿರಾಜಾದೀನಾ ನೌ ಪೃಚ್ಛಾ ೌರುಕ್ಷ"”ದಕ್ಷರಃ || ೯೩ | 


ನಾಶರಹಿತರಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಾಭಿರಾಜಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಿಯವಚನಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 


1: ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. 


ಸಾದರಂ ಚ ಶಚೇನಾಥದತ್ತಹಸ್ತಾವಲಂಬನಃ । 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮಿವ "*ದೀಕ್ಷಾಯಾಮಾರೂಢಶಿಬಿಕಾಂ ಪ್ರಭುಃ 1 ೯೪ ॥ 


ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹಸ್ತಾವಲಂಬನವುಳ್ಳ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ದೀಕ್ಷಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, ಪಾಲಕಿಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿದರು. 


ದೀಶಾ ಯು ರಗ ಪಂದಿ ೯ತಕೌತುಕಃ । 


ಪ್ರಶಯ್ಕಾಂ " ಳನು ಸಮಾರೂಢಃ ಸ ಧಾತಾ ಶಿಬಿಕಾಛಲಾತ್‌ ॥ ೯೫ ॥ 


ದೀಕ್ಷೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ 
ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರು  ಪಾಲಕಿಯೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ದೀಕ್ಬಾಂಗನೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿದರೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಬ ಚಾರ ತ್ತ ಮೂರ್ತಿರಲಂಕೃತಃ । 


ಸ ರೇಜೇ ಶಿಬಿಕಾರೂಢಸ್ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಯಾ ವರೋತ್ರಮಃ | ೯೬ ॥ 


` ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನ 
ವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವರೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ವಧೂವಿಗೆ 
ಉತ್ತಮವರನೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿದವರಾಗಿ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. . 


ಹರಾಂ ವಿಶುದ್ದಿಮಾರೂಢಃ ಪ್ರಾಕ್ಟಶ್ಚಾಚ್ಛಿಬಿಕಾಂ ವಿಭುಃ । 


ತದಾಕರೋದಿವಾಭ್ಯಾಸ ಸಂ ಗುಣಶ್ರೇಣೃಧಿರೋಹಣೇ 1 ೯೭ ॥ 





ತೌ ದ್ವಯೇ. ೨ ಸುರಜನಾಃ. ೩ ಪರಮಾನಂದಮಯಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೪ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ. ೫ ಯುವೇಶ್ವರಯೋ 


ರ್ಭರತಬಾಹುಬಲಿನೋಃ. ೬ ಜಾತಃ. ೭ ದದೌ. ಆ ನಾರ: ೯ ಬಂಧೂನ್‌: ೧೦ ಪ್ರಿಯವಾಗ್ಳಿ 


p . ಸ್ಪೋಷಯಿತ್ಸಾ. ೧೧ ಆರುರೋಹ. ೧೨ ಅವಿನಶ್ಚರಃ. ೧೩ ದೀಕ್ಷಾನಿಮಿತ್ತಂ. ೧೪ ಇವಾರ್ಥೆ ನುಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಮೊದಲು ಅಧಿಕವಾದ ಪರಿಣಾಮವಿಶುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ಪಾಲಕಿಯನ್ನೂ 
ಹತ್ತಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಗ ಗುಣಸ್ಥಾನಗಳೆಂಬ ನಿಚ್ಚಣಿಗೆ(ಏಣಿ)ಯನ್ನು ಹತ್ತು ವುದಕ್ಕೆ 
ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದರು. 


ಪದಾನಿ ಸಪ್ತ ಿತಾ%ಮೂಹುಃ ಶಿಬಿಕಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ನೃಪಾಃ । 
ತತೋ ವಿದ್ಮಾಧರಾ ನಿನ್ಕುರ್ವ್ಕೋಮ್ನಿ ಸಪ್ತಪದಾಂತರಮ್‌ 


ಆ ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಏಳುಹೆಜ್ಜೆಗಳ ವರೆಗೆ ರಾಜರು ಹೊತ್ತರು. 


ತರುವಾಯ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಏಳುಹೆಜ್ಜೆಗಳ ವರೆಗೆ ವಿದ್ಯಾಧರರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಹೋದರು. 


*ಸಂಧಾಧಿರೋಪಿತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋಮೂ?ಮವಿಲಂಬಿತಮ್‌ । 
ಸುರಾಸುರಾಃ ಖಮುತ್ತೇತುರಾರೂಢಪ್ರ ಮದೋದಯಾಃ 





೧೭, ಮಾ 


1 ೯೮ 


wee 


ತರುವಾಯ ಅನಂದ ಪರವಶರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರಕುಮಾರರೆಂಬ : 


ದೇವತೆಗಳೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಈ ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೆಗಲುಗಳ ಮೇಲಿಟ್ಟು 


ಕೊಂಡು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರು. 


ಹರ್ಯಾಪ್ತಮಿದಮೇವಾಸ್ಕ ಪುಸ್ಸಿ ರ್ನಾಹಾತ್ಯ (ಶಂಸನಮ್‌ । 
ಯತ್ತದಾ ತ್ರಿದಿವಾಧೀಶಾ ಜಾತಾ"ಯುಗ ಕವಾಹಿನಃ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿನಿಷ್ಠಮಣಕಲ್ಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಪಾಲಕಿ ೨. 
ಯನ್ನು ಹೊರುವವರಾದರೆಂಬುದರಿಂದಲೇ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣ UA 
ನೆಯು ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಅಪಾರವಾದುದೆಂದು , 


ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದಾ ”ವಿಚಕರುಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಮಾಮೋದಿ *ಗುಹ್ಮಕಾಃ । 
ವವೌ ಮಂದಾಕಿನೀಸೀಕರಾ" ಹಾರಃ "ಶಿಶಿರೋ ಮರುತ್‌ 


ಆಗ ಗುಹ್ಯಕರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಸುಗಂಧವಾದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಎರಚಿದರು. 
ಗಂಗಾನದಿಯ ತುಂತುರುಗಳುಳ್ಳ ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿತು. 


ಪ್ರಸ್ಥಾನಮಂಗಲಾನ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಪ್ರಪೇಠುಃ 'ಸುರವಂದಿನಃ । 
ತದಾ ಪ್ರಯಾಣಭೇರ್ಯಶ್ಚ ' ಎಷ್ಟಗಾ”ಿಸ್ಯಾಲಿತಾಃ ಸುರೈಃ 


ಆಗ ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಮಂಗಲ 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 
ಪ್ರಯಾಣಸೂಚಕವಾದ ಭೇರಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದರು. 


ಮೋಹಾರಿವಿಜಯೋದ್ಕೊ ೀಗಸಮಯೋಯುಂ ಜಗದ್ಗು ರೋಃ । 
ಇತ್ತುಚ್ಚೈಫೆ. ರ್ಭೋಷಯಾಮಾಸುಸ್ತದಾ ಶಕ್ರಾಜ್ಞ! ಯಾಮರಾಃ 


| ೧೦೦ ॥ 


॥ ೧೦೨ ॥ 1. 


ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


೧೦೧ il ಸ 


॥ ೧೦೩ ॥ :... 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ “ಇದು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ... 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯೋಗಮಾಡುವ 1 


ಸಮಯವು” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಘೋಷಣೆಮಾಡಿದರು. 


ಜಯಕೋಲಾಹಲಂ ಭರ್ತುರಗ್ರೇ "ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸುರಾಸುರಾಃ । 


ತದಾ ಚಕ್ರುರ್ನಭೋಶೇಷ"ಮಾರುಧ್ಯ ಪ್ರಮದೋದಯಾತ್‌! ೧೦೪ ॥ KS 


ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರಕುಮಾರರೂ ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ' 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ಥಾಮಿಯ ಮುಂದೆ ಜಯಜಯವೆಂಬ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


೧ ಶಿಬಿಕಾಂ. ೨ ವಹಂತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಭುಜಶಿಖರೇ. ೪ ಆಶು. ೫ ಅಲಂ. ೬ ಯಾನವಾಹಕಾಃ. ೭ ಕಿರಂತಿ 


ಸ್ಮ. ಆ ದೇವಭೇದಾಃ. ೯ ವಹಃ. ೧೦ ಶೀತಃ. ೧೧ ದೇವಪಾಠಕಾಃ. ೧೨ ತಾಡಿತಾಃ. ೧೩ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ. 
೧೪ ವ್ಯಾಪ್ಯ. 





'. ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


.. ಶ್ರಮಸುಖಂ ಚ ಹೃದ್ಧಂ ಚ ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣೋತ್ಸವಮ್‌ 





_ ಶಕೋಟಶಃ ಸುರ್‌ಚೀಟಾನಾಂ ಕರಕೋಣಾಭಿತಾಡನ್ನೆಃ 


| i | 4 1110೫. ನ್ಯ 
TN SA ಟ್‌ # 
ಸ ಷು 


FR ಭಂಗ ಇ 1 ೯) ಷ್‌ vf ಟೈಬ್ಬ `` ly : ool RE p rr ಐಟಿಇ | ಸಿ ಚ PC 1] ಸ ಕ 
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-೧೭, ೧೨೦ 


' ತದಾ ಮಂಗಲಸಂಗೀತ್ರೆಃ ೧ಪ್ರಕೃತೈರ್ಜಯಘೋಷಣ್ಯೆಃ | § 


ನಭೋ ೨ಮಹಾನಕಥ್ವಾನೈರಾರುದ್ದಂ ಶಬ್ದಸಾದಭೂತ್‌ ll ೧೦೫ ॥ 


ಆಗ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಘೋಷಣೆ 


ಮ ಗಳಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು 


ಶಬ್ದಾಧೀನವಾಯಿತು. ಶಬ್ಹಮಯವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ದೇಹೋ "ದ್ಯೋತಸ್ಪದೇಂದ್ರಾಣಾಂ ನಭಃ ಕೃತ್ನ"ಮದಿದ್ಯುತತ್‌ | 
ದುಂದುಭೀನಾಂ ಚ *ನಿರ್ಪಾದೀ ಧ್ವನಿರ್ವಿಶ್ಚಮದಿಧ್ವನತ್‌ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರರ ಶರೀರಕಾಂತಿಯು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿತು. ಭೇರಿಗಳ 


, ಮನೋಹರವಾದ ಧ್ವನಿಯು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಶಬ್ದವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 


ಸುರೇಂದ್ರ” ಕರವಿಕಿಪ್ಟೈಃ ಪ್ರಚಲದ್ಧಿರಿತಶೋಮಾಂತಃ । 


ತದಾ ಹಂಸಾಯಿತಂ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಚಾಮರಾಣಾಂ ಕದಂಬಕ್ಕೆ: ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರರ ಕೈಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸ್ವಾಮಿಯ ಉಭಯ 
ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ 


ಧ್ವನಂತೀಷು ನಭೋ ವ್ಯಾಹ್ಶ್ಕ ಸುರೇಂದ್ರಾನಕಕೋಟಷು । 


11 ೧೦೮ ॥ 


ಸೇವಕರಾದ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ದಂಡ(ಕೊಲು)ಗಳ ತಾಡನ 


| (ಪೆಟ್ಟು)ಗಳಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರರ ಅನೇಕ ಭೇರಿಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
, ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರಲು 


ನಟಂತೀಷು ನಭೋರಂಗೇ ಸುರಸ್ತೀಷು ಸವಿಭ್ರಮಮ್‌ । 


ನಿಚಿತ್ರಕರಣೋಪೇತಚ್ಛತ್ರಬಂಧಾವಿಲಾಘವೈಃ ೧೦೯ ॥ 
ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿಲಾಸದಿಂದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರ 


ವಾದ ಹಸ್ತಾಭಿನಯಗಳುಳ್ಳ ಛತ್ರಬಂಧಮೊದಲಾದ ಅಭಿನಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದ 


,: ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರಲು 


ಗಾಯಂತೀಷು ಸುಕಂಠೀಷು ಕಿನ್ನ ರೀಷು ಕಲಸ್ವನಮ್‌ | 
॥ ೧೧೦ ॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಕಂಠಗಳುಳ್ಳ ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರು ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವ 


ವನ್ನು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಸುಖಕರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಶಬ್ದದಿಂದ 
*. ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು 


ನ ಮಂಗಲಾನಿ ಪಠತ್ಸೂಚ್ಛೈಃ : ಸುರವಂ ಸುರವಂದಿಷು | 
ಸ ತತ್ಯಾಲೋಚಿತಿಮನ್ನಚ್ಚ ವಚಶ್ಚೇತೋನುರಂಜನಮ್‌ 


I ೧೧೧ I 


ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮಂಗಲಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಚಿತವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಬೇರೆ ವಚನವನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
- ಪಠಿಸುತ್ತಿರಲು 


1 ?9ಭೂತೇಷೂದ್ಪೂತಹರ್ಷೆಷು ಚಿತ್ರಕೇತನಧಾರಿಷು | 
೨ ನಾನಾ"ಲಾಸ್ಕ್ರೈಃ ಪ್ರಧಾವತ್ಸು "ಸಸಂಘರ್ಷಮಿತೋಮುತಃ॥ ೧೧೨ ॥ 
1 ೧ಪ್ರುರಚ್ಚೈಃ, ೨ ಭೇರೀ. ೩ ಪ್ರಕಾಶಃ: ೪ ದ್ಯೋತಯತಿ ಸ್ಮ. ೫ ಮನೋಹಾರೀ. ೬ ಕರಿವಿಕ್ಷಿಪ್ರೈರಿತ್ಯಪಿ 


ಪಾಠಃ, ೭ ಬಹುಷು. ೮ ಕಿಂಕರಾಣಾಂ. ೯ ಕರಾಭಿನಯಃ. ೧೦ ಶೋಭನಧ್ವನಿ ಯಥಾ ತಥಾ. ೧೧ 
': ಶ್ಲಾಘ್ಯವಚನಂ. ೧೨ ವ್ಯಂತರದೇವೇಷು. ೧೩ ವಲ್ಲನಾದಿನೃತ್ತೈಃ. ೧೪ ಸಮ್ಮರ್ದನಸಹಿತಂ ಯಥಾ 


ಲಬ 


ಸು 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತವಾದ 
ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಭೂತರೆಂಬ ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ "ಗ f 


ನರ್ತನಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಿರಲು 


ವಿಭ ನಾವು ಹಿಂಡೀಭೂತಾಂಗಯಪ್ಪಿಷು । 
ಸಕಾಹಲಾ” ನ್ನಿಲಿಂಪೇಷು ಪೂರಯತ್ಸೃನುರಾಗತಃ 


ಉಬ್ಬಿದ ಕೆನ್ನೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸಂಕೋಚವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಂಖಗಳನ್ನೂ ತುತ್ತುರಿಗಳನ್ನೂ ಊದುತ್ತಿರಲು 


೨ಅಗ್ರೇಸರೀಷು *ಲಕ್ಷ್ಮೀಷು *ಪಂಕಜಳೆವ್ಯಗ್ರಹಾಣಿಷು | 
ಸಮಂ ಸಮಂಗಲಾರ್ಥಾಭಿರ್ದಿಕ್ಕುಮಾರೀಭಿರಾದರಾತ್‌ 


ದೇವಿಯರು 


ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್ಷವಾದ ಕೈಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಹ್ರೀಮೊದಲಾದ | 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ /". 


ಮಂಗಲಾರ್ಫ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಅದ್ಯಕಾತ ತ್‌್‌ 
ಮುಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿರಲು 


ಇ`ತ್ಯಮೀಷು ವಿಶೇಷೇಷು *ಪ್ರಭವತ್ಸು ಯಥಾಯಥಮ್‌ । 
ಅ. ಪ್ರಮೋದಮಯಂ ವಿಶ್ವಮಾತನ್ಮನ್ನದ್ಬುತೋದಯಃ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ವಿಶೇಷಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸು ;.', 
ತ್ತಿರಲು, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಉದಯವುಳ್ಳ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಗತ್ತನ್ನು ಅನಂದ 
ಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವರೂ ಹ 


ಪರಾರ್ಧ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ದಿವ್ಯಂ ಯಾನಮಧಿಷ್ಠಿತಃ । ಸ 
೯ರತ್ಮಕ್ಟೋಣೇಪ್ರತಿಷ್ಯಸ್ಥ ಶ್ರಿಯಂ ಮೇರೋಗ”ರ್ವಿಡಂಬಯನ್‌ A 


ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ '.' 
ರತ್ನಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವರೂ 


ಕಂಠಾಭರಣ"'ಭಾಭಾರಪರಿವೇಷೋ"ಪರಕ್ತಯಾ । ಲ 
ಮುಖಾರ್ಕಭಾಸಾ "*ನ್ಮಕ್ಕುರ್ವನ್‌ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜ್ಕೋತಿರ್ಗಣೇಶಿನಾಮ್‌ ॥ ' 


ಕಂಠಾಭರಣದ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮುಖವಪೆಂಬ 
ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವರೂ 


ಉತ್ತಮಾಂಗಧೃತೇನೋಚ್ಚೆ.*ರ್ಮೌಲಿನಾವಿರ್ಮಣಿತ್ವಿಹಾ | ಗ 
ಧುನ್ವಾನೋಗ್ನೀಂದ್ರಮೌಲೀನಾಂ ತ್ವಿಷಮಾವಿಷ್ಯತಾರ್ಚಿಷಾಮ್‌ | 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಉನ್ನತ 
ವಾದ ಕಿರೀಟದಿಂದ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತವಾದ ಜ್ವಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ಅಗ್ನೀಂದ್ರನ ಕಿರೀಟಗಳ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವರೂ 


ರೀಟೋತ್ಸಂಗಸಂಗಿನ್ಮಾ ಸುಮನಃಶೇಖರಸ್ರಜಾ । 
ಮನಃಪ್ರಸಾದಮಾತ್ಮೀಯಂ ಮೂರ್ಧ್ಥೇಮೋದ್ಧೃತ್ಸದರ್ಶಯನ್‌ I 


ಕಿರೀಟಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಅಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಮಸ್ತಕದಿಂದ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೋ ಎಂಬಂತಿರುವವರೂ 


ಪ್ರಸನ್ನಯಾ ದೃಶೋರ್ಭಾಸಾ ಪ್ರೋಲ್ಲಸಂತ್ಕಾ ಸಮಂತತಃ । 


ದ ಗ್ನಿಲಾಸಂ"ಸಹಸ್ತಾಕ್ಷೆ € '*ಸಾನ್ಯಾಸಿಕಮಿವಾರ್ಪಯನ್‌ 1 ೧೨೦॥ 


೧ ದೇವೇಷು. ೨ ಪುರೋಗಾಮಿನೀಷು. ೩ ಶ್ರೀಹ್ರೀಪ್ರಭೃತಿಷು. ೪ ಪದ್ಮೇ. ೫ ಆಸಕ್ತಹಸ್ವೇಷು, ೬ 
ಪೂರ್ವೇಕ್ತೇಷು. ೭ ಪ್ರಾದುರ್ಭವತ್ಸು. ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮೀ. ೯ ವಜ್ರಭೂಮಾೌ. ೧೦ ತಿರಸ್ಕುರ್ವನ್‌. 
೧೧ ಕಾಂತಿಃ: ೧೨ ಆನುರಂಜಿತಯಾ. ೧೩ ತಿರಸ್ಕುರ್ವನ್‌. ೧೪ ಮುಕುಟೇನ. ೧೫ 
ಮುಕುಟತಟಾಶ್ರಿತಯಾ. ೧೬ ಇಂದ್ರೇ. ೧೭ ನಿಕ್ಷೇಪಾರ್ಹಂ ಧನಂ. 





1 ೧೧೩ ॥ : 


1 ೧೧೪ ॥ :... 


1 ಗಿ೧೫ ॥ 1.1 
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ವಿವಿ 


ಟ್‌ ಟ್‌  ್ರಾರ್‌ಾ್ಮಾಯೂ್ಟ್ರಟ್ಟ್ರುುುಾಾ್ಯಾರ್ಹ್ಮ್ಸ್ಸಲ್ಸ್‌ ್‌ ಇ  ಾೌ್ಪ್ಲ್ಪ್‌ಾ್‌ೋ ಲಾ ಬ ಯ  ಉ NSA mT ನ ಚಾ ನ ENGL I OS ಫಾ ಜಲಜಾ ಭಟ 


ನಿರ್ಮಲವೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ ವೂ ಆದ ನೇತ್ರಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಆ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಲಾಸವನ್ನು, ಹುಗಿದಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ದೇವೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವವರೂ 
ತಿರಸ್ಕತಾಧರಚ್ಛಾಯ್ಕರ್ದರೋದ್ದಿನ್ನೆ ಕ ಸ್ಮಿತಾಂಶುಭಿಃ | 


ಕ್ಪಾಲಯನ್ನಿವ ನಿಃಶೇಷಂ ರಾಗಶೇಷಂ ಸ್ವಶುದ್ಧಿಭಿಃ I ೧೨೧ ॥ 


ತುಟಿಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿರುವುದೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಏಕಸಿತವೂ ಆದ ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತವಾದ ರಾಗಭಾವವನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಂಶಃಕರಣಶುದ್ದಿ 
ಗಳಿಂದ ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಎಂಬಂತಿರುವವರೂ 


ಹಾರೇಣ ಹಾರಿಣಾ ಚಾರುವಕ್ಸಃಸ್ತಲವಿಲಂಬಿನಾ | 


ವಿಡಂಬಯನ್ನಿವಾದ್ರೀಂದ್ರಪ್ರಾಂತಪರ್ಯಸ್ತನಿರ್ದುರಮ್‌ | ೧೨೨ ॥ 


ಸುಂದರವಾದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರದಿಂದ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿನದಿಯನ್ನು ತಿರ 
ಸ್ಕರಿಸು ಸುವಂತಿರುವವರೂ 


ಭುಜಯೋಃ ಶೋಭಯಾ ದೀಪ್ರಕಟಕಾಂಗದಭೂಷಯಾ । 
ನಿರ್ಭರ್ತ್ವಯನ್‌ ಫಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಫಣಾರತ್ನರುಚಾಂ ಚಯಮ್‌ | 


ಭುಜಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಡಗ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಮೊದಲಾದ 
ಆಭರಣಗಳ ಶೋಭೆಯಿಂದ ನಾಗೇಂದ್ರರ ಹೆಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಕಾಂತಿಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವರೂ 


ಕಾಂಚೀದಾಮಶಪರಿಕ್ಷಿಪ್ತಜಘನಸ್ಥಲಲೀಲಯಾ । 


'ಸೀಕುರ್ವನ್ಮೇದಿಕಾರುದ್ಧಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಥಲಶ್ರಿಯಮ್‌ | ೧೨೪ ॥ 


ಉಡುದಾರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಸೊಂಟದ ಶೋಭೆಯಿಂದ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಸ್ಥಲದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರೂ 
೨ಕ್ರಮೋಪಧಾನಪರ್ಯಂತೋಲ್ಲಸತ್ಪದನಖಾಂಶುಭಿಃ । 


ಪ್ರಸಾದಾಂಶೈರಿವಾಶೇಷಂ *ಪುನಾನಃ ಪ್ರಣತಂ ಜನಮ್‌ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಪಾದಗಳ ದಿಂಬಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಾದದ ಉಗುರುಗಳ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪ್ರಸಾದದ ಅಂಶಗಳಿಂದ, 
ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಎಂಬಂತಿರುವವರೂ 


*ನೃಕ್ಕೃತಾರ್ಶರುಚಾ ಸ್ವಾಂಗದೀಪ್ಮ್ಯಾ ವ್ಯಾಪೆಕಕುಬ್ಮುಖಃ । 


ಒತ್ತೀನೌಜಸಾಧರೀಕುರ್ವನ್ಸರ್ವಾನಿ ಆರ್ವಾಣನಾಯಕಾನ್‌ || ೧೨೬ ॥ 


ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದವರೂ, ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದೇವೇಂದ್ರರನ್ನು 
ಕೀಳುಮಾಡುವವರೂ 


ಇತಿ ಪ್ರತ್ಮಂಗಸಂಗಿನ್ಮಾ ಪ್ದ 'ಸಂಗ್ಕೋಚಿತಯಾ ಶ್ರಿಯಾ । 


`ನಿರ್ವಾಸಯನ್ನಿವಾ” ಸಂಗಂ ಚಿರಕಾಲೋಪಲಾಲಿತಮ್‌ (1 ೧೨೭ ॥ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ನಿರ್ಗ್ರಂಥತ್ವಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಅಥವಾ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿಸುವಂತಿರುವವರೂ 





೧ ತಿರಸ್ಕುರ್ವನ್ನಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಚರಣಕೂ ರ್ಪಾಸಪರ್ಯಂತೇ. ೩ ಪದಿಶ್ರೀಕುರ್ವನ್ನಿವ. ೪ ಅಧಃಕೃತಾ. ೫ 
ದಿಜ್ಮುಖಃ. ೬ ಸ್ವಕೀಯೇನ. ೭ ನಿರ್ಗಂಥೋಚಿತಯಾ, ಆ ದೀಪ್ತಾ 
ಪರಿಗ್ರಹಮಾಸಕ್ತಿಂ ವಾ. 


ರ್‌ ನಿಷ್ಕಾಶಯನ್‌. ೧೦ 





K ಕ Ry Je 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಹಟ TT ಲ ಲಲ ಫೌಫೌಲೇೀ 





ಸ್ಯ “yl yy 


ವಿಧ್ಯತೇನ ಸಿತಚ್ಛ ತ್ರ ಮಂಡಲೇನಾಮಲತ್ವಿಷಾ 
೧ವಿಧುನೇವೋಪರಿಸ್ಥೆ €ನ ಸೇವ್ಯಮಾನಃ ಕಟಿ ದಾ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 


ಮಂಡಲಾಕಾರವೂ ಆದ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಶ್ರಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಮತ್ತು 
ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವಂತಿರುವವರೂ 
ಪ್ರಕೀರ್ಣಕ"ಪ್ರತಾನೇನ ವಿಧೂತೇನಾಮರೇಶ್ವರೆಃ । 

ಜನ್ಮೋತ್ಸವಕ್ಷಣಪ್ರೀತ್ಕಾ "ಕ್ಷೀರೋದೇನೇವ ಸೇವಿತಃ 1 ೧೨೯ ॥ `` 


ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಾಮರಗಳ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಂದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವಂತಿರುವವರೂ 
ಇತ್ಮಾವಿಷ್ಕ ತಮಾಶಾತ್ಸೃ 1 ಸುರೇಂದ್ರೈಃ ಪರಿತೋ ವೃತಃ । 
ಪುರುಃ ಪುರಾ ''್ರನಿಷ್ಕಾ ಂತಃ ಪೌರೈರಿತ್ಯಭಿನಂದಿತಃ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಸು 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರನಿವಾ 
ಹೊರಟರು. 


ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸುತ್ತಲ್ಪ 


ಲ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಸುತ್ತಲೂ 


ಪ ಳಿಂದ 


ಭ್ಯ ಸಿದ್ದ ಜಗನ್ನಾಥ ಶಿವಃ ಪಂಥಾಃ ಸಮಸ್ತು ತೇ । 
ಒನಿಷೃಿತಾರ್ಥ: ಪುನರ್ದೇವ ದೃಶ್ಚಥೇ ನೋ ಭವಾಚಿರಾತ್‌ 

""ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೆ 
ನಿನಗೆ ಮಾರ್ಗವು ಮಂಗಲವಾಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನವು ಕೈಗೂಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪುನಃ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗು. 


ನಾಥಾನಾಥಂ ಜನಂ ತ್ರಾತುಂ ನಾನ್ನಸ್ತೃಮಿವ *ಕರ್ಮಶಃ | 


ತಸ್ಮಾದಸ್ಮತ್ವರಿತ್ರಾಣೇ *ಪ್ರಣಿಧೇಹಿ ಮನಃ ಪುನಃ | ೧೩೨ ॥ : 
ಪ್ರಭುವೇ ! ಅನಾಥರಾದ ಜನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿನ್ನಂತಹ ಕರ್ಮ 
ಶೂರನು ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ 


ಮನಸ್ತ ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರವನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡು. 


ಪರಾನುಗ್ರಹಕಾರೀಣಿ ಚೇಷ್ಟಿತಾನಿ ತವ ಪ್ರಭೋ । 


ನಿರ್ವೃಪೇಕ್ಟಂ ವಿಹಾಯಾಸ್ಮಾನ್ಕೋನುಗ್ರಾಹ್ಮಸ್ಥ್ರಯಾಪರಃ 

ಪ್ರಭುವೇ !ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ನಿನಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅನುಗ್ರಹಪಾತ್ರನು ಬೇರೆ ಯಾವನಿರುವನು ?'' 
ಇತಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಚ *ಸಾನುತರ್ಷಂ "ಸನಾಥನಮ್‌ । ಗ 
ಕಶ್ಲಿಗಿತ್ಸಂಜಲ್ಲಿ ತಂ ಪೆ 'ಪೌರೈರಾರಾತ್ಚಣತಮೂರ್ಧಭಿಃ ॥ ೧೩೪ ॥ .:: 


ದೂರದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೆಲವು ಪುರನಿವಾಸಿಗಳು 
ಹಿಂದೆಹೇಳಿದಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವೂ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಇಚ್ಛಾಸಹಿತವೂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ 
ಸಹಿತವೂ ಆದ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ಅಯಂ ಸ ಭಗವಾನ್ನೂರಂ ದೇವೈರುತ್ಸಿಪ್ಯ ನೀಯತೇ । 
ನ ವಿದ್ವ ಕಾರಣಂ ಕಿಂತು ಕ್ರೀಡೇಯಮಥವೇದೃಶೀ 





೧ ಚಂದ್ರೇಣೇವ. ೨ ಗ್ಲಾನಿಂ. ೩ ಸಮೂಹೇನ. ೪ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರೇಣ. ೫ ವಿನಿಷ್ಠಾ ಮನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೬ ನಿಷ್ಟ್ಪನ್ನಪ್ರಯೋಜನಃ. ೭ ಕರ್ಮಶೂರಃ. 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾಸಹಿತಂ. ೧೧ ಉಕ್ತಂ. 


ಆ ಏಕಾಗ್ರಂ ಕುರು. ೯ ವಾಂಛಾಸ ಸಹಿತಂ. ೧೦ 


ಸಮೂಹದಿಂದ ಜನ್ಮೋತ್ಸವಕಾಲದ 


€ ನೀನು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೋಗು. :: 
ಆ ಲ್ಸ 





Hos, 


loan: 


ಟ್ಟವರೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ".. 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ''.: 


1 ೧೩೧ ... 


| ೧೩೩ ॥ 


1 ೧೩೫ ॥ 





ಸಭ 


ರ -೧೭, ೧೫೧ 
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“ ಈ ಭಗವಂತನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳು ದೂರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕಾರಣವು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅಥವಾ ಈರೀತಿಯಾದ 
ಇದೊಂದು ಕ್ರೀಡೆಯಿರಬಹುದು. 


ಭವೇದಪಿ ಭವೇದೇತನ್ನೀತೋ ಮೇರುಂ ಪುರಾಷ್ಮಯಮ್‌ । 


ಪ್ರತ್ಕಾನೀತಶ್ಚ ನಾಕೀಂದ್ರೈರ್ಜನ್ಯೋತ್ಸವವಿಧಿತ್ಸಯಾ || ೧೩೬ ॥ 
ಇದು ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೋ ? ಮೊದಲೂ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ವೇಂದ್ರರು ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮಹಾಮೇರು 


~ಿ 
(d 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪುನಃ ತಂದಿದ್ದರು. 


ಸ ಏವಾದ್ಯಾಪಿ ವೃತ್ತಾಂತೋ ಜಾತ್ವಸ್ಯದ್ಧಾಗ್ಯತೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತತೋ ನ ಕಾಚನಾಸ್ಮಾಕಂ ವ್ಯಥೇತ್ಮ''ನ್ನೇ ಮಿಥೋಬ್ರುವನ್‌ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ lk ಅದೇ ಸಮಾಚಾರವಿರಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೇನೂ ವ್ಯಸನವಿಲ್ಲ?' ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕಿಮೇಷ ಭಗವಾನ್ಸಾನುರಾಸ್ತಿತಃ ಶಿಬಿಕಾಮಿಮಾಮ್‌ । 


ದಿದೀಪ್ಮತೇಂಬರೇ ಭಾಭಿಃ ಪ್ರತುದನ್ನಿವ ನೋ ದೃಶಃ I ೧೩೮ ॥ 


""ಈ ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ಭಗವಂತನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸೂರ್ಯನೋ ? 
ಏತಕ್ಕೆ ೦ದರೆ:- ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹೀಡೆಯನ್ನುಂಟು 
ಇಲಿ 


ಮಾಡುವವನಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸಾಯಿ 


ಧೃತಮೌಲಿರ್ವಿಭಾತ್ಕುಚ್ಚೈಸ್ತಪ್ತಚಾಮೀಕರಚ್ಛವಿಃ। 
ವಿಭುರ್ಮಧ್ಯೇ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಕುಲಾದ್ರೀಣಾಮಿವಾದ್ರಿರಾಟ್‌ || 


ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಕಾಯಿಸಿದ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ಪ್ರಭುವು ಕುಲಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ, 


ದೇವೇಂದ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


A 


ಟಿ 


ವಎಿಭೋರ್ಮುಖೋನ್ಮುಖೀದೃಷ್ಟೀರ್ದಧಾನೋದ್ಬುತವಿಕ್ರಿಯಃ । 


ಕಃ ನಃ ಸ್ವಿ*ದಾಜ್ಞಾತಮಸ್ಯಾ್‌ ಜ್ಞಾಕರ: ಸೋಯಂ ಪುರಂದರಃ 


ಸ್ಕಿ || ೧೪೦ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿರುವವನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 
ಪವನೂ ಆದ ಇವನಾರು ? ಆಃ! ತಿಳಿಯಿತು 


ಶಿಬಿಕಾವಾಹಿನಾಮೇಷಾಮಂಗಭಾಸೋ ಮಹಾೌಜಸಾಮ್‌ । 


ಸಮಂತಾತ್ಟೋಲ್ಲಸಂತ್ಕೇತಾಸ್ತಡಿತಾಮಿವ "ರೀತಯಃ | ೧೪೧ ॥ 
ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಪಾಲಕಿಯನ್ನು ಹೊರುವವರ ಈ ಶರೀರಕಾಂತಿಗಳು 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಿಂಚುಗಳ ಮಾಲೆಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮಹತ್ಪುಣ್ಮಮಹೋಬಭರ್ತುರವಾಜಕ್ಕಾನಸಗೋಚರಮ್‌ । 
ಪಶ್ಯತಾನಿಮಿಷಾನೇತಾನ್ಪಪ್ರಣಮ್ರಾನಿತೋಮುತಃ 1 ೧೪೨ ॥ 


ಸ ಅಹೋ! ಸ್ವಾಮಿಯ ಅತಿಶಯವಾದ ಪುಣ್ಯವು ವಚನಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
.. ಅಗೋಚರವಾಗಿದೆ. ಸುತ್ತಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
ಇತೋ ಮಧುರಗಂಭೀರಂ ಧ್ವನಂತ್ಮೇತೇ ಸುರಾನಕಾಃ । 
ಇತೋ ಮಂದ್ರಂ ಮೃದಂಗಾನಾಮುಚ್ಛೈರುಚ್ನರತಿ ಧೃನಿಃ 1॥೧೪೩॥ 


೧ ಮುಗ್ಗಾ. ೨ ಸಿತ್ಛಶ್ನೇ ಚ ವಿಶರ್ಕೇ ಚ. ೩ ಆಪ್ರಗೃಹ್ಯಸ್ಮ ತೌ ೪ ಕಿಂಕರಃ. ೫ ಮಾಲಾ. 





` ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಮೀದೃಗ್ನ ಜಾತು ಚಿತ್‌ 


 ಪೂರ್ವಪ್ಪ 'ಪುರಾಃ ೨೭೭ ಗ 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಈ 
ಭೇರಿಗಳು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮದ್ದಳೆಗಳ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಶಬ್ದವು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಇತೋ ಇನೃತ್ಯವಿಂತೋ ಗೀತಮಿತಃ ಸಂಗೀತಮಂಗಲಮ್‌ । 


ಇತಶ್ಚಾಮರಸಂಘಾತ ಇತಶ್ಚಾಮರಸಂಹತಿಃ 1 ೧೪೪ ॥ 


ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ತನವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗೀತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಂಗಲಗಾನವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹವಿದೆ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವದಿದೆ. 


ಸಂಚಾರೀ ಕಿಮಯಂ ಸ್ವರ್ಗಃ ಸಾಪ್ಸರಾಃ ಸವಿಮಾನಕಃ । 
ಕಿಂವಾಪೂರ್ವಮಿದಂ ಚಿತ್ರಂ ಲಿಖಿತಂ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಕೇನ ಚಿತ್‌ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಇದೇನು ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆಯೂ ವಿಮಾನಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ 
ಸ್ವರ್ಗವೋ ? ಅಥವಾ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಇದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ned ಲ 

ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಚಿತ್ರವೋ? 


ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವ 
ಯಾರಿಂದಾದರೂ 


ನಸ ಪಟ್‌ ನತಿವಿಭ್ರಮಃ | 
I ೧೪೬ ॥ 


ಇದೇನು ಇಂದ್ರಜಾಲವೋ ? ಅಥವಾ ನಮ ] 
ಆಶ್ಚರ್ಯವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯವು ಎಂದೂ 
ಉಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.'' 


ಇತಿ ಕೈಶ್ಚಿತ್ತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಪಶ್ಮದ್ದಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತವಿಸ್ಮಯ್ಯೆಃ 


ಸ್ವೈರಂ ಸಂಜಲ್ಪಿತಂ ಪೆ ಪೌರೈ” ರ್ಜಲ್ಲಾಕ್ಕೆಃ ಸವಿಕಲ್ಪಕ್ಕೆಃ 1 ೧೪೭ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ 


ಇ 
ವಾಚಾಳುಗಳೂ ನಾನಾವಿಕಲ್ಪಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಯದಾಪ್ರಭೃತಿ ದೇವೋಯಮವತೀರ್ಣೋ ಧರಾತಲಮ್‌ । 


ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ದೇವಾನಾಂ ನ *ಗತ್ಯಾಗಮವಿಚ್ಛಿದಾ | ೧೪೮ ॥ 


“ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಭೂಮಿಗೆ ಅವತರಿಸಿದಂದಿನಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಬರುವುದಕ್ಕೂ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ವಿರಾಮವೇ ಇಲ್ಲ, 


ನೃತ್ತಂ ನೀಲಾಂಜನಾಖ್ಮಾಯಾಃ ಪಶ್ಯತಃ ಸುರಯೋಷಿತಃ | 


ಉದಪಾದಿ ವಿಭೋರ್ಭೋಗವೈರಾಗ್ಯಂ ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತಿಕವ್‌ . ॥ ೧೪೯॥ 
ದೇವಸ್ತ್ರೀಯಾದ ನೀಲಾಂಜನೆಯೆಂಬವಳ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. 

ತತ್ಕಾಲೋ”ಪನತೈರ್ಮಾನ್ಯೈಃ ಸುರೈರ್ಲೋಕಾಂತಿಕಾಪ್ಟಯ್ಯೆಃ | 

ಬೋಧಿತಸಾ ಸ್ಕಾಸ್ಕ ವೈರಾಗ್ಯೇ 'ದೃಢಮಾ್‌್‌ಸಂಜಿತಂ ಮನಃ Il ೧೫೦ ॥ 


ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಲೌಕಾಂತಿಕರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬೋಧಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸು ವೈರಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿ ಖಚಿತವಾಯಿತು. 


ವಿರಕ್ಷಃ ಕಾಮಭೋಗೇಷು ಸ್ಪಶರೀರೇಪಿ ನಿಸ್ಪೃಹಃ । 


ಸ ವಸ್ತುವಾಹನಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೃಣವನ್ಮನ್ಮತೇಧುನಾ I ೧೫೧ ॥ 


ಮಾ 


೧ ನೃತ್ತಮಿತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. ೨ ವಾಚಾಲೈಃ. ೩ ಗಮನಾಗಮನೇ. ೪ ಆಗತೈಃ. ೫ ಸಂಯೋಜಿತಂ. 


















RL ANE tL ABS I ಎ54, 


ಕಾಮ ಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ $ ವಿರಕ್ತನೂ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವನೂ 
ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈಗ ವಸ್ತುವಾಹನ ರಾಜ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತೃಣದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


13 ಮತಂಗಜ ಇವ ಸ್ವೈರವಿಹಾರಸುಖಲಿಪ್ಸಯಾ । 


ಪ್ರವಿವಿಕುರ್ವನಂ ದೇವಃ ಸುರೈಃ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ್ಮ ನೀಯತೇ ॥ ೧೫೨॥ 


ಆನೆಯಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾದ ವಿಹಾರದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ 
ನ: ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ಪಾಧೀನಂ ಸುಖಮಸ್ತ್ಮೇವ ವನೇಪಿ ವಸತಃ ಪ್ರಭೋಃ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ೨ಕ್ಹೀಮವೃತ್ತ್ನೈ ಚ ಪುತ್ರೌ ರಾಜ್ಯೇ ನಿವೇಶಿತೌ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಪ್ರಜೆಗಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರನ್ನಿರಿಸಿ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ೂ ಸ್ಥಾಮಿಗೆ ಆತ್ಮಜನ್ಯವಾದ ಸುಖವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. 


ತದಿಯಂ ಪ್ರಸ್ತುತಾ “ಯಾತ್ರಾ ಭೂಯಾದ್ಬರ್ತುಃ ಸುಖಾವಹಾ | 
*ದಿಷ್ಟ್ಯಾಯಂ ವರ್ಧತಾಂ ಲೋಕೋ ವಿಷೀದನಾಸ್ಮ ಕಶ್ಚನ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಕೃತವಾದ ದೀಕ್ಬಾಯಾತ್ರೆಯು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
.-: ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಆಗಲಿ. ಈ ಲೋಕವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಲಿ. 
ನ, ಯಾರೂ ದುಃಖಪಡಬಾರದು. 


ಸುಚಿರಂ ಜೀವತಾದ್ದೇವೋ ಜಯತಾದಭಿನಂದತಾತ್‌ । 


ಪ್ರತ್ಕಾವೃತ್ತಃ ಪುನಶ್ಚಾಸ್ಮಾ`ನಕ್ಬತಾತಾದಿರಕತಾತ್‌ ೧೫೫ ॥ 


;  ನಾಶರಹಿತವ್‌ಔ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಲಿ. 
* `ಜಯಶೀಲನಾಗಿರಲಿ. ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರಲಿ, ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ದೀಯತೇದ್ಧ ಮಹಾದಾನಂ ಭರತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 


ವಿಭೋರಾಜ್ಞಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಕ ಜಗದಾಶಾಲಿಪ್ಪ ್ರಪೂರಣಮ್‌ ೧೫೬ 





"|" ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಭರತನು ಈದಿನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಜಗತ್ತಿನ 
ಆಸೆಯು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಮಹಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


1 ವಿತೀರ್ಣೇನಾಮುನಾ ಭೂಯಾದ್ಮೃತಿ ಅಶ್ಚಾಮೀಕರೇಣ ವ । 


.,. ದೀಯಂತೇಶ್ವಾಃ ಸಹಾ ೯ಯೋಗ್ಯೈರಿತಶ್ಚಾಮೀ ಜ್ಞರೇಣವಃ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ದಾನಮಾಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ ಈ ಬಂಗಾರದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಲಿ. ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
(.* ಲಗಾಮುಸಹಿತವಾಗಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಈ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ'' 


ತ್ಕು””ನ್ಬುಗ್ಣೈಃ ಪ್ರಬುದ್ಧೈಶ್ಚ ೈ ಜನಾಲಾಪೈಃ ಪೃಥಗ್ಹಿಧೈಃ । 

೬ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಾನಃ ಶನೈರ್ನಾಥಃ'*ಪುರೋಪಾಂತಂ "*ವೃತೀಯಿವಾನ್‌ ॥ 
ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ 

ಶ್ಲಾಘಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪಟ್ಟಣದ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


ಅಥ ಸಂಪ್ರಸ್ತಿತೇ ದೇವೇ ಡೀವ್ಕೋ"್‌ಮಾತ್ಮೈರಧಿಷ್ಠಿತಾಃ | 


5: ಅನುಪ್ರಚೇಲು”ರೀಶಾನಂ ಶುಚಾಂತರ್ಬಾಪ್ಸಲೋಚನಾಃ ॥ ೧೫೯ ॥ 








ಜ್‌ ಗ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಮಿಚ್ಛುಃ. ೨ ಕ್ಷೇಮಧೃತ್ಯೈ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಕಾರಣಾತ್‌, ೪ ದೀಕ್ಷಾಯಾತ್ರಾ. ೫ 
1, ಸಂತೋಷೇಣ. ೬ ಅವಿನಶ್ಚರರೂಪಃ. ೭ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣಂ. ಆ ಸುವರ್ಣೇನ. ೯ ಪಲ್ಕಯನೈಃ. ೧೦ 
|: ದಂತಿನಃ, ೧೧ ಅಪ್ರೌಡೃಃ. ೧೨ ಪುರದ್ವಾರಂ. ೧೩ ಗತವಾನ್‌. ೧೪ ಯಶಸ್ವತ್ಯಾದಯಃ, ೧೫ 
'” ಪ್ರಧಾನೈರಶ್ರಿತಾಃ. ೧೬ ಸ್ವಾಮಿನಂ. 





ಇಸು! 











ತರುವಾಯ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಇಯು ಇಸಾ ಯಶಸ್ವತೀ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರೂ ಮಂತ್ರಿಮೊದಲಾದ ಪ್ರಧಾನರೂ ಶೋಕದಿಂದ 
ಕಣ್ಣುಗಳೊಳಗೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡವರಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೋದರು. 


ಲತಾ ಇವ ಪರಿಮ್ಹಾನಗಾತ್ರಶೋಭಾಗವಿಭೂಷಣಾಃ | 
ಕಾಶ್ಲಿತ್ಸಲತ್ಬದನ್ಯಾ ಸಮನುಜಗ್ಗು ರ್ಜಗತ್ಸತಿವರ್‌ 


ತ್ಚಲತ್ಬ I ೧೬೦॥ 


ಲತೆಗಳಂತೆ ಕಂದಿದ ಶರೀರಶೋಭೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 


ದವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎಡವುತ್ತಿರುವ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಸ್ವಾಮಿ ಗ 


ಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


ಶೋಕಾನಿಲಹತಾಃ ಕಾಶ್ಚಿದ್ವೇಪಮಾನಾಂಗಯಪಷ್ಟಯಃ । 


ನಿಷೇತುರ್ಧರಣೀಷೃಷ್ಠೇ. ಮೂರ್ಚ್ಛಾ* ಮೀಲಿತಲೋಚನಾಃ I ೧೬೧ Il 


ಶೋಕವೆಂಬ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೂರ್ಚ್ಚೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. 


ಶ್ವ ಪ್ರಸ್ತಿತೋಸಿ ಹಾ ನಾಥ ಕ್ವ ಗತ್ವಾಸ್ಮಾ “ವೃತೀಕ್ಷಸೇ 1 
ಕಿಯದ್ದೂರಂ ಚ ಗಂತವ್ಮಮಿತ್ಯ ನ್ಯಾ ಆ ಜರ | ೧೬೨ ॥ 


"ಹಾ! ಪ್ರಭುವೇ!! ಎಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿರುತ್ತಿ? ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ತಿರುಗಿನೋಡುತ್ತಿ? (ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ ?) ಎಷ್ಟುದೂರ ಹೋಗಬೇಕು?'' ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಇನ್ನುಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೂರ್ಚೆ ಹೋದರು. 


ಹೃದಿ ವೇಪಥುಮುತ್ಕಂಪಂ ಸ್ತನಯೋರ್ಮಾನತಾಂ ತನೌ | 
ವಾಚಿ ಗದ್ಗದತಾಮಕ್ಟೋರ್ಬಾಷ್ಟಂ ಚಾನ್ಮಾ ಶುಚಾ ದಧುಃ ॥ ೧೬೩॥ 


ಬೇರೆಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶೋಕದಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಂಪವುಂಟಾಯಿತು. 
ಕುಚಗಳು ಚಲಿಸಿದುವು. ಶರೀರವು ಕಂದಿತು. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೊದಲು ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರುಂಟಾಯಿತು. 


ಅಮಂಗಲ"ಮಲಂ ಬಾಲೇ ರುದಿತ್ವೇತಿ ನಿವಾರಿತಾ | 


ಕಾಚಿದಂತರ್ನಿರುದ್ದಾಶ್ರುಃ ಸ್ಫುಟಂತೀವ ಶುಚಾಭವತ್‌ ॥ ೧೬೪ ॥ 


""ಎಲ್ಫೈ. ಬಾಲಕಿಯೇ ! ಅಮಂಗಲವಾಗಿ ಅಳುವುದು ಸಾಕು” ಎಂದು 
ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಒಬ್ಬಳು ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ತಡೆದು ಶೋಕದಿಂದ ಬಿರಿದು 
ಹೋಗುವವಳಂತೆ, ಆದಳು. 


ಪ್ರಸ್ಥಾನಮಂಗಲಂ *ಭಂಕ್ತುಮಕ್ಟಮಾ ಕಾಪ್ಪುದಶ್ರುದ್ಧಕ್‌ । 


ಶುಚಾಮಂತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟೇ" ವ ದೃಷ್ಟಾ ದೃಶ್ಟುತ್ರಿಕಾಭಲಾತ್‌ | ೧೬೫ ॥ 


ಗಮನಕಾಲದ ಮಂಗಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ  ಅಸಮರ್ಥಳೂ 
ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರುಳ್ಳ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಣ್ಣಿನ 
ಬೊಂಬೆಯ ನೆಪದಿಂದ ಶೋಕಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದವಳಂತೆ, ಕಂಡಳು. 


ಗತಿಸಂಭ್ರಮವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಹಾರವ್ಯಾಕೀರ್ಣಮೌಕ್ತಿಕಾಃ । 


ಸ್ಥೂಲಾನಶ್ರುಲವಾನ್ಶಾ ರ್ಚಚ್ಛನ್ನಂ ತಚ್ಛದನಾಮುಚನ್‌ ॥ ೧೬೬ ॥ 


೧ ವಿಗತಭೂಷಣಾಃ. ೨ ಕೆಂಪಮಾನಾಃ. ೩ ಈಷನ್ಮೀಲಿತೇ. ೪ ಪ್ರತಿಪಾಲಯಸೇ. ೫ ಮೂರ್ಚ್ಛಾಂ 
ಗತಾಃ. ೬ ರುದಿತೇನಾಲಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ನಾಶಯಿತುಂ. ಆ ಇವಶಬ್ಬೋ ವಾಕ್ಕಾಲಂಕಾರೇ. ೯ಗೂಢಂ. 


೧೭, ೧೫೨೨ 


ಬುಳ್ಳಾ 


-೧೭, ೧೮೧ 


ಗಮನದ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಹರಿದು ಹೋದ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರದಿಂದ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವ | 


ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳ ನೆಪದಿಂದ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿ ದಪ್ಪವಾದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ವಿಸ್ತಸ್ತಕಬರೀಭಾರವಿಗಲತ್ಕುಸುಮಸ್ರಜಃ । 
ಸ್ರಸ್ತಸ್ತನಾಂಶುಕಾಃ "ಸಾಶ್ರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಛೋಚ್ಕಾಂ ದಶಾನಮಧುಃ ॥ ೧೬೩ ॥ 


ಬಿಚ್ಚಿಹೋದ ಹೆರಳಿನಿಂದ ಜಾರುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹೋದ ಕುಪ್ಪಸಗಳುಳ್ಳವರೂ ಕಣ್ಣೀರುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶೋಚ 
ನೀಯವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


*ಉತ್ತ್ಬಿಪ್ಶ ಶಿಬಿಕಾಸ್ಟನ್ಶಾ ನಿಕ್ಸಿಪ್ಪಾಃ ಶೋಕಳವಿಕ್ಚವಾಃ | 


ಕಥಂಕಥಮಪಿ ಪ್ರಾಣೈರ್ನವ್ಯಯುಜ್ಮಂತ *ಸಾಂತ್ವಿತಾಃ | ೧೬೮ ॥ 


ಶೋಕದಿಂದ ಬಳಲಿದವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಎತ್ತಿ ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೇರೆ 
ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿಂದ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಸಾಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಧೀರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿ"ದಧೀರಾಕ್ಟೋ *ಧೀರಿತಾಃ ಸ್ವಾಮಿಸಂಪದಾ । 
ವಿಭುಮನ್ವೀಯು”ರವ್ಯಗ್ರಾ ರಾಜಪತ್ನ ಃ ಶುಚಿವ್ರತಾಃ 
ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಚಪಲನೇತ್ರೆಯರೂ ಆದ ಕೆಲವು ರಾಜಪತ್ನಿಯರು 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಲ್ಲ 
ದವರೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವ್ರತವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


|| ೧೬೯ || 


ಪ್ರಸ್ಥಾನಮಂಗಲೇ "ಜಾತೇ ನಾ”್‌ಭಿಜಾತಂ ಪ್ರರೋದನಮ್‌ | 
ನಾಥಃ ಶನೈರನುವ್ರಾಜ್ಕೋ ಮಾತರ್ಮಾ ಸ್ಮ ಶುಚಂ ಗಮಃ ॥ ೧೭೦ ॥ 


""ಮಂಗಲಕರವಾದ ಗಮನವುಂಟಾಗುತ್ತಿರಲು ಅಳುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದು 
ದಲ್ಲವು. ಮೆಲ್ಲನೆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕು. ತಾಯಿಯೇ ! 
ಶೋಕಪಡಬೇಡ. 


ತ್ಟರ್ಯತಾಂ "ಚರ್ಯತಾಂ ದೇವಿ ಶೋಕವೇಗೋಪವಾರ್ಯ 


ತಾಮ್‌ । 
ದೇವೋಯಂ ನೀಯತೇ ದೇವೈ"*ರ್ದಿಷ್ಟಾಸದ್ದ ಷ್ಟಿಗೋಚರೇ | 
ದೇವಿಯೇ! ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುವಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ತ್ವರೆಮಾಡು; ನಡೆ; ಶೋಕವನ್ನು ಬಿಡು''. 


ಇತ್ತಂತಃಪುರವೃದ್ಧಾಭಿರ್ಮುಹುರಾಶ್ವಾಸಿತಾ ಸತೀ । 


ಯಶಸ್ವ್ಪತೀ ಸುನಂದಾ ಚ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಪಾದಚಾರಿಣೀ ॥ ೧೭೨॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದೆಯರು ಅಂತಃಪುರದ ವೃದ್ಧಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಶಾಂತಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ನಡೆದು ಹೋದರು. 
ಬಹುನಾತ್ರ ಕಿಮುಕ್ತೇನ ಮುಕ್ತಸರ್ವಪರಿಚ್ಛದಾಃ । 
ದೇವ್ಕೋ ಯಥಾಶ್ರುತಂ ಭರ್ತುರನುಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರತಸ್ಥಿರೇ 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ದೇವಿಯರೆಲ್ಲ 
ಹಿಂದೆಹೇಳಿದಂತೆ ಛಶ್ರಚಾಮರಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಹೋದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. | 


1 ೧೩೭೬೩ ॥ 


ಮಾ ಭೂದ್ವಾಕುಲತಾ ಕಾಚಿದ್ದರ್ತುರಿ"”'ತ್ಯನುಯಾಯಿಭಿ:ಃ । 
ರುದ್ಧಃ ಸರ್ವಾವರೋಧಸ್ತೀಸಾರ್ಥಃ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ರಿದಂತರೇ 
೧ ಅಶ್ರುಸಹಿತಾಃ. ೨ ಧರಂತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಉದ್ಭೃತ್ಯ. ೪ ವಿಹ್ಟಲಾಃ. ೫ ಪ್ರಿಯವಚನ್ಯೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ 


ಚಂಚಲಾಕ್ಷ್ಯಃ. ೭ ಧೀರತಾಂ ನೀತಾಃ. ಆ ನಿರಾಕುಲಾಃ. ೯ ಜಾತಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಮಂಗಲಂ. 
೧೧ ಶೀಘ್ರಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ. ೧೨ ಗಮ್ಮತಾಂ. ೧೩ ಸಂತೋಷೇಣ. ೧೪ ಛತ್ರಚಾಮರಾದಿಪರಿಕರಾಃ. ೧೫ 


ಸಹಗಚ್ಛದ್ಗಿಃ A 


(| ೧೩೪ I 


1 ಭರತು ವಜ ಚರ್ಚ ಬರ ಟು ಹರರ ದಳ ಗಾದ ಜಟ ನ್ಡ ಸಮಸಿ 
| J ಕ ಬಾ AE ಬ ಫಟ ಟ್ಟ ಟಟ ಚಟ ಟಟ ಲಲ ಲಲ ಚ ಬೆ 
4 Rd RC ಲ್ಸ ಬಜ ಜೆ | ತ್ಯ ಭಯ ಕ ಭಲ ಸ್ಸ 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
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ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಯಾವ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯೂ ಉಂಟಾಗಬಾರದೆಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ | 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪುರುಷರು ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೆಲ್ಲ 
ತಡೆದರು. 


ಬ್ರುವಾಣೈರ್ಭರ್ತುರಾಜ್ಞೇತಿ ರಾಜ್ಯೀವರ್ಗೋ ಮಹತ್ತರೈಃ 
ಸಂರುದ್ಧಃ ಸರಿತಾಮೋಘಃ ಪ್ರವೃದ್ಧೋಪಿ ಯಥಾರ್ಣವೈಃ 





I ೧೩೫ I 


ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರೂ ನದಿಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಸಮುದ್ರವು ತಡೆಯುವಂತೆ, './' 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯರ 
ಗುಂಪನ್ನು ತಡೆದರು. ; ಬ 


ನಿಶ್ಚಸ್ಮ ದೀರ್ಫ್ಥಮುಪ್ನಂ ಚ ನಿಂದನ್ಸೌಭಾಗ್ಯಮಾತ್ಮನಃ । 


ನ್ಯವೃತತ್ಪಾಪ್ತನೈರಾಶ್ಕೋ ನೃಹವಲ್ಲಭಿಕಾಜನಃ ॥ ೧೭೬ ॥ 


ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯರು ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಉಷ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


ಮಹಾದೇವ್ಕೌ ತು 'ಶುದ್ಧಾಂತಮುಖ್ಯಾಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತೇ । 


ಭರ್ತುರಿಚ್ಛಾನುವರ್ತಿನ್ಕಾವನ್ಹಯಾತಾಂ *ಸಪರ್ಯಯಾ (| ೧೭೭॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಯಶಸ್ವತೀಸುನಂದಾಮಹಾದೇವಿಯರು 
ಅಂತಃಪುರದ ಮುಖ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯದೊಡನೆ *'. 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು. 


ಮರುದೇವ್ಮಾ ಸಮಂ ನಾಭಿರಾಜೋ ರಾಜಶತೈರ್ವ್ಯತಃ । 
"ಅನೂತ್ತಸ್ತೌ ತದಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ವಿಭೋರ್ನಿಷ್ಯ ಮಣೋತ್ಸವಮ್‌ 1 ಬೀ 


ಆಗ ಅನೇಕ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಭಿರಾಜನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿನಿಷ್ಟ 
ಮಣಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮರುದೇವೀಸಮೇತನಾಗಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದನು. 


ಸಮಂ ಪೌರೈರಮಾತ್ಮೈಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವೈಶ್ಚ ಮಹಾನ್ವಯ್ಯೆಃ । 
ಸಾನುಜೋ ಭರತಾಧೀಶೋ ಮಹರ್ದಾಗುರುಮನ್ವಗಾತ್‌ ॥ ೧೭೯ ॥ 


ಪುರನಿವಾಸಿಗಳೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಮಹಾವಂಶಿಕರಾದ ರಾಜರೂ ತಮ್ಮಂದಿರೂ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಭರತರಾಜನು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೋದನು. 


ನಾತಿದೂರಂ ಖಮುತ್ಪತ್ನ ಜನಾನಾಂ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರೇ । 


ಯಥೋಕ್ರೈರ್ಮಂಗಲಾರಂಭ್ಯೈಃ ಪ್ರಸ್ಲಾನಮಕರೋತ್ಪಭುಃ Il ೧೮೦ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವಷ್ಟು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಗಳ ಆರಂಭಗಳಿಂದ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದರು. 








ನಾತಿದೂರೇ ಪುರಸ್ಕಾಸ್ಕ ನಾತ್ಕಾಸನ್ನೇತಿವಿಸ್ತೃತಮ್‌ । 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕವನೋದ್ದೇಶ*ಮಭಿಪ್ರಾಯಾಜ್ಞಗದ್ಗುರುಃ 1 ೧೮೧ ೫ ..] 








ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದೂರವಲ್ಲದೆ 
ಯೂ ಬಹಳ ಸಮೀಪವಲ್ಲದೆಯೂ ಇರುವ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಿದ್ದಾರ್ಥಕವೆಂಬ 
ವನಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 





೧ ಅಂತಃಪುರಮುಖ್ಯಾಭಿಃ. ೨ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯೇಣ ಸಹ. ೩ ಅನ್ಹಗಚ್ಛತ್‌. ೪ ಅಭ್ಯಗಚ್ಛತ್‌. 
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೨೮೦ ಮಹಾಪುರಾಣ ೧೭, ೧೮೨- ಗ 


A 





ತತಃ ಪ್ರಾಪ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪೃತನಾ ವ್ಯಾಪ್ಯ ರೋದಸೀ | ಧೃತಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕರ್ದೀರ್ಯಾ ಶಿಲಾ ಪಾಂಡುಕಾಷ್ಟಯಾ । 
- ವಯೋರುತ್ಯೆರಿವಾಹ್ವಾನಂ ಕುರ್ವತ್ಸಿದ್ದಾರ್ಥಕಂ ವನಮ್‌ ॥೧೮೨॥ | ಪಶ್ಮನ್ನೇನಂ ಶಿಲಾಪಟ್ಟಂ ವಿಭುಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಸಮಸ್ಮರತ್‌ I ೧೯೧॥ 
ಗ ಸರುವ ದೇವೇಂದ್ರರ ಸೈನ್ಯವು ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿ? ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೂ ಕಲ್ಲಿನ ಪೀಠವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೊದಲು ಸ್ವಾಮಿಯ 
| ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತದೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಸಿದ್ದಾರ್ಥಕವನಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವೈಭವವನ ಧರಿಸಿದ ಪಾಂಡುಕಶಿಲೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರು. 
ತತ್ರೈಕಸ್ಮಿನ್ನಿಲಾಪಟ್ಟೇ ಸುರೈಃ ಪ್ರಾಗುಪಕಲ್ಪಿತೇ । ತತ್ರ”ಿಕ್ಚಣ*ಮಿವಾಸೀನೋ ಯಥಾಸ್ವ*ಮನುಶಾಸನೆಃ | 
ಪ್ರಥೀಯಸಿ ಶುಚೌ ಸ್ಪಸ್ಥಿನ್ನರಿಣಾಮ ಇವೋನ್ನತೇ ॥ ೧೮೩ ॥ | ವಿಭುಃ *ಸಭಾಜಯಾಮಾಸ ಸಭಾಂ ಸನೃಸುರಾಸುರಾಮ್‌ ॥ ೧೯೨॥ 


ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಕುಳಿತು ಮನುಷ್ಯರೂ 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಮಯೇ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶೋಚೋ”ಹಹಾಸಿನಿ । 
ಕ ಇತು ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರದೇವತೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸಭೆಯನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 


ಪುಂಜೀಭೂತ ಇಜವೈಕತ್ರ ಸ್ಪಸ್ತಿನೃಶಸಿ ನಿರ್ಮಲೇ || ೧೮೪ ॥ § | 
ಆಜ್ಞಾವಚನಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರು. ಸ 
 ಸ್ನಭಾವಭಾಸ್ನರೇ ರಮೇ ಸುವೃತಪರಿಮಂಡಲೇ | 
ಸ NN ೧ ಬಿ ಗ್‌ ಶಿ ಹ 
. ಸಿದ್ದಕ್ಷೇತ್ರ ಇವ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಾಂ ನಭೂತಿಂ ಭುವಮಾಗತೇ ॥ ೧೮೫ ॥ ಹಿ ಜಗವ ರಾ ಹ ಗರ! 
ನ ಆಪಪ್ರಚ್ಛೇ ಜಗದ್ಬ್ದಂಧುರ್ಬಂಧೂನ್ನಿಃಸ್ನೇಹಬಂಧನಃ I ೧೯೩ ॥ 
ಸುಶೀತಲತರುಚ್ಛಾಯಾನಿರುದ್ದೋಷ್ಣಕರತ್ವಿಷಿ | ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಂಧುವೂ ಸ್ನೇಹಬಂಧನವನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದವನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು .. 
ಪರ್ಯಂತಶಾಖಿಶಾಖಾಗ್ರವಿಗಲತ್ಕುಸುಮೋತ್ಕರೇ Wl ೧೮೬ Il ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ಗಂಭೀರವಾದ ವಚನದಿಂದ ಪುನಃ ಬಂಧುಗಳನ್ನು 


ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ದೀಕ್ಷಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 
ಶ್ರೀಖಂಡದ್ರವದತ್ತಾಚ್ಛಚ್ಛತಾಮಂಗಲಸಂಗತೇ । 


ಶಚೀಸ್ವಹಸ್ತವಿನಸ್ತರತ್ನಚೂರ್ಣೋಪಹಾರಕೇ । ೧೮೭ ॥ ಪ್ರಶಾಂತೇಥ ಜನಕ್ಷೋಭೇ ದೂರಂ ಪ್ರೋತ್ಸಾರಿತೇ ಜನೇ । | 
`ಗಂಭೀರಮಂಗಲಾರಂಭೇ ಸುಪ್ರಮುಕ್ತೇ *ಪ್ರಗೇತನೇ 1 ೧೯೪ ॥ .. 
ವಿಶಂಕಟಪಟೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲವಿಚಿತ್ರಪಟಮಂಡಪೇ । 1 
ಮಂದಾನಿಲಚಲಚ್ಚಿತ್ರಕೇತುಮಾಲಾತತಾಂಬರೇ ॥ ೧೮೮ ॥ | ಮಧ್ಯೇಯವನಿಕಂ ಸ್ಟಿತ್ವಾ ಸುರೇಂದ್ರೇ ಪರಿಚಾರಿಣಿ | pa 
"ಸರ್ವತ್ರ ಸಮತಾಂ ಸಮ್ಮಗ್ಬಾವಯನ್ಶ್ಯುಭಭಾವನಃ | ೧೯೫ ॥ . 
1: ಸಮಂತಾದುಚ್ಚರದ್ಧೂಹಪಧೂಮಾಮೋದಿತದಿಜ್ಮುಖೇ । 
. ಪರ್ಯಂತನಿಹಿತಾನಲ್ಬಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಸಂಪದಾ । ೧೮೯ ॥ ವೃತ್ಸೃಪ್ಪಾಂತರ್ಬಹಿಃಸಂಗೋ ೧ ಸೃಸ್ಟಂಗ್ಯೇ ೧ಗತಸಂಗರಃ । 
ವಸ್ತಾಭರಣಮಾಲ್ಕಾನಿ ವ್ಯಸ್ಯಜನ್ಮೋಹಹಾನಯೇ I ೧೯೬ ॥ 


ಇತ್ತನಲ್ಪಗುಣೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಸ್ತವಾಸ್ತುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇ । 


ತರುವಾಯ ಜನರ ಕೆ ಬೆ ಗಲಿಬಿಲಿ ಯು dd ಚ ಗ 
ಯಾನಾದವಾತರದ್ದೇವಃ ಸುರೈಃ ಕ್ಷಾಮವತಾರಿತಾತ್‌ । ೧೯೦ ॥ ಹ ನರ ಕ್ಲೋಭ್‌( ) ಶ್ರ ನರೆಲ್ಲ 


| ರವಾಗಿ ಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಂಗಲಗೀತದ 
ಆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮೊದಲೇ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ರಂಭವಾಗುತ್ತಿರಲು ತೆರೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ದೇವೇಂದ್ರನು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿಣಾಮದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ತ್ರುಮಿತ್ರ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ಸಮತಾಭಾವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವವರೂ 

ಶಿಲಾಮಯವೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವುದೂ ಶುಭಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರೂ ಅಂತರಂಗಬಹಿರಂಗಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ 


ಣಜ AT] 


[3 


ವ್‌ ಒಳ md ೮ 4 © ಇ ಸಿಗಡಿ, ಅಸದಿ ಜರ ಜೆ ಸೆ 2 
ಒಂದೇಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಶಿಯಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಯಶಸ್ಸಿನಂತಿರು ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹತ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೋಹದ 
ಕಾ ಇ ಯಿ Peal ಬ್ಲ ದಾಳ ಇ ಇಗ ಕಾ ಆ fo ಲ ದಿ 
ವ್ರದೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ರಮಣೀಯವೂ ವುತು ಲಾಕಾರಿವೂ ಆ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಭರಣಗಳನ ನ್ನ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದರು. 


ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣಕಲ್ಯಾಣಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಿದ್ಧಕ್ಷೇತ್ರವು ಭೂಮಿ 
ದು ಬಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಶೀತಲವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ : 

Ws Ke ೯ [ea ಪ ಮ ಸ wi i ತದಂಗವಿರಹಾದ್ಬೇಜುರ್ವಿಚ್ಛಾಯತ್ವಂ ತದಾ ಭೃಶಮ್‌ । 
ನಿಂ ಯಲ್ಲ ರ್ಕುಕಿರಣಗಳುಳ್ಳು | ರುವವುಕ್ಷಗಳ ಕ 
A ವ್ರ ಳುಳ್ಳುದೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲರುವ ವೃಕ್ಷಗಳ | ದ್ವೀಪ್ರಾಣ್ಮಾಭರಣಾನಿ ಪ್ರಾಕ್‌ ಸ್ಥಾನಭ್ರಂಶೇ ಹಿಕಾ ದ್ಯುತಿಃ ॥೧೯೭॥ 

ಕೊಂಬೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ನಿರ್ಮಲ 1 | 





ಪೂ ಮಂಗಲಕರವೂ ಆದ ಗಂಧದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ರತ್ನದ ಪುಡಿಗಳಿಂದ ಆಗ ಆಭರಣಗಳು ಮೊದಲು ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದ 
ಶಚೀದೇವಿಯು ಮಾಡಿದ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯುಳ್ಳುದೂ (ಅಲಂಕರಿಸಬ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೆಂದು ವಿಯೋಗದಿಂದ ಕಾಂತಿರಹಿತಗಳಾದುವು. ನ್ಯಾಯವೇ - ಸ್ಮಾನಭ್ರಷ್ಠವಾದರೆ ಕಾಂತಿ 
1... ಭಾವವು) ವಿಶಾಲವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವಸ್ತದಮಂಟಪ | ಯೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು? 
K ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಧ್ವಜ 
ಪತಾಕೆಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳುದೂ ಸುತ್ತಲೂ ದಾಸೀದಾಸಗವಾಶ್ಚಾದಿ ಯತ್ನಿಂಚನ ಸಚೇತನಮ್‌ | 
ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮಣಿಮುಕ್ತಾಪ್ರವಾಲಾದಿ ಯಚ್ಚ ದ್ರವ್ಯಮಚೇತನಮ್‌ 1 ೧೯೮ ॥ 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳುಳ್ಳುದೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರು ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಭುರತ್ಯಾಕ್ಟೀನ್ನಿರ್ವಪೇಕ್ಸಂ ತ್ರ ಸಾಕ್ಟಿಕಮ್‌ । 


ವುದೂ ಆದ ಕಲ್ಲಿನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಗಿಳಿಸಿದ ನಿಃಪರಿಗ್ರಹತಾಮುಖ್ತಾ"*ಮಾಸ್ಲಾಯ ವ್ರತಭಾವನಾಮ್‌ 1೧೯೯ ನ 
ಯಾನ(ಪಾಲಕಿ)ದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದರು. ವ 








| 0 ಕ್ಷಣಕಾಲಪರ್ಯಂತಂ. ೨ ಪಾದಪೂರಣೇ. ೩ ನಿಯೋಗೈಃ. ೪ ಸಂತೋಷಯಾಮಾಸ. ೫ ಶಬ್ದ 
೧ ಪಕ್ಸಿಸ್ವನೈಃ. ೨ ಅಪಹಾಸಿನೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಪರಿನಿಷ್ಠಮಣಸಂಪದಂ. ಗಂಭೀರಃ. ೬ ಅರ್ಥಗಂಭೀರಃ. ೭ ಸಂಗೀತಮಂಗಲಾರಂಭ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಪ್ರಭಾತಸಮಯೇ. 
೯ ಶತ್ರುಮಿತ್ರಾದಿಷು. ೧೦ ನಿಸ್ಸಂಗತ್ವೇ. ೧೧ ಕೃತಪ್ರತಿಜ್ಞಃ. ೧೨ ಆತ್ಮೇಂದ್ರಸಿದ್ಧಸಾಕ್ಷಿಕಂ. ೧೩ ಆಶ್ರಿತ್ಯ. 








1" ಮೋಹನೀಯ ಕರ್ಮವೆಂಬ 





ಟದ -೧೭, ೨೧೪ 


೬ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹ ರಹಿತವಾದ J ನಾವನೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಇ ಅಪೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಸೇವಕಿ ಸೇವಕ ಗೋವು ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ 
|" ಸಚೇತನದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ರತ್ನ ಮುತ್ತು ಹವಳ ಮೊದಲಾದ ಅಚೇತನದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಆತ್ಮ 
." ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. 


ತತಃ ಪೂರ್ವಮುಖಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕೃತಸಿದ್ಧನಮಸ್ಕಿ ಯಃ । 


ನ ಕೇಶಾ ನಲುಂಚದಾಬದ್ದಪಲ್ಕಂಕಃ ಪಂಚಮುಖ್ವಿಕಮ್‌ 1 ೨೦೦ ॥ 


ತರುವಾಯ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪಲ್ಯಂಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಸಿದ್ದಪ ಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು 


ಶರು. 


pn ಇ ಗರಗ ಇ ಖು 
ಕಬಡುಮುುಟು ತಲೆಯ 
(0 


Co 


``": ನಿರ್ಲುಚ್ಕ ಬಹು”ಮೋಹಾಗೃ್ರವಲ್ಲರೀಃ ಕೇಶವಲ್ಲರೀಃ । 


| | ಜಾತರೂಪಧರೋ ಧೀರೋ ಚೈನೀಂ ದೀಕ್ಷಾಮುಹಾದದೇ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಜಾತರೂಪ(ದಿಗಂಬರ) ಧಾರಿಯೂ ಧೀರರೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಧಿಕವಾದ 
Wn ween, A ಇ ॥ 
ಲತೆಯಿ ಅಗ್ರಭಾಗದಂತಿರುವ ಕೂದಲುಗಳೆಂಬ 


ಫಳ ಗಯ pe, ಸೆ ಬ್ದ ಲ! 
ಜಿನದೀ ಕ್ಚಂ ರುವ ಪ್ರಿ ತೆಗೆ 'ದುಕೊಂಜರು. 


ಲತೆಗಳನು ಕತರಿಸಿ 
ಕ್‌ ಧಿ 


. ಕೃತ್ಸ್ಮಾದ್ವಿರಮ್ಮ ಸಾವದ್ಮಾಚ್ಟಿ ತಃ ಸಾಮಾಯಿಕಂ ಯಮಮ್‌ । 


4 ವ್ರತಗುಪ್ಪಿಸಮಿತ್ಕಾದೀಂಸ್ತದ್ದೆ/ದಾನಾದದೇ ವಿಭುಃ ll ೨೦೨ ॥ 


ಕ್ಯಾ w wend ಬ seme ಲ್ಯಾ, ೧24! nd 1, pr CF, ry rd ಹ 
ಜು wd OWI ಸಮಸ್ತ ಪಾಡಿ ರಹಾಪಿಕಾರಯಿು೯ಟ0ಔದಿ ಮನ್ಸ 
1 wd po GN A wg § we ತ್ತ we 
ಕ್ರ ಹ KH ಯಿಸಿದವದಾಗಿ ಎತ ಸಮಿತಿ ಗುಮ್ಮಿ ಮೊದಲಾದ ಆ 


ವು ಗಳ ಭೆ ಗಳನು Ne 


ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 
|: ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸ್ಕಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಸುಮುಹೂರ್ತೇ ಶುಭೋದಯೇ | 
ನವಮ್ಮಾಮುತ್ತರಾಪಾಢೇ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಪ್ರಾವ್ರಜ”ತೃಭುಃ .. ॥ ೨೦೩ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ನವಮೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಷಾಢ 
; ಗ ಜಿ ಆ 

ತ ಫಿ ಆ 

ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಶುಭ ಮೂಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಶುಭೋದಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲಸಮಯ 


bee] 
po ರ್ಯಾ ಸಲ್‌” 
ದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು, 


ಕೇಶಾನ್ಸಗವತೋ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಚಿರವಾಸಾತ್ಪವಿತ್ರಿತಾನ್‌ । 


೪ wed 
ಪ್ರತೆ ಚ್ಛನ್ನಘುವಾ ರತ್ನಪಟಲ್ಕಾಂ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ il ೨೦೪ ॥ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ 
ಸು ಹ 4 pm ಸಾ we ಕ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಸಂತುಪ್ಪವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರನು ರತ್ನದ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು 


ಸಿತಾಂಶುಕ"ಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನೇ ಪೃಥೌ ರತ್ನ`ಸಮುದ್ಧಕೇ | 
ಸ್ಥಿತಾ ರೇಜುರ್ವಿಭೋಃ ಕೇಶಾ ಯಥೇಂದೋರ್ಲಕ್ಷ್ಮಲೇಶಕಾಃ ॥ ೨೦೫ ॥ 


ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಪ್ಪವಾದ ಸತತ ಕಡಲ ಸ್ವಾಮಿಯ 


ಕೂದಲುಗಳು ಚಂದ ಪ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪುಚೆಹ್ನೆಯ ರೋಭಿಸಿದುವು. 


( 
[fe 
(4 
ಇ 
ಕೌ 
೯) 
(ಕಿ 


೨... ರ್ಶಾದಿಮೇ ಮೂರ್ಧನ್ಮತಾಮಿತಾಃ । 


ಪ್ಯಾಃ ಸಮುಚಿತೇ ದೇಶೇ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದನುಪದ್ರುತೇ || ೨೦೬ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನು 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಉಪದ್ರವರಹಿತವಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ಉಚಿತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 


ಸಾ ಿಮಿಸಬೇಕು. 








ಹು ಬು ಇ ಜಾ 


೧ ಲುಂಚ ಅಪನಯನೇ. ೨ ಮೋಹನೀಯಾಗ್ರವಲ್ಲರೀಸದೃಶಾಃ. ೩ ವಿಭುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಆದದೇ. 
೫ ಆಚ್ಛಾದಿತೇ. ೬ ಸಂಪುಟಕೇ. 





Rid ನ 








ORR 


ಪಂಚಮಸ್ಸಾ ರ್ಣವಸಾ ತಿಪವಿತ್ರಸ್ಮ ನಿಸರ್ಗತಃ | 


ನೀತ್ವೋಪಾಯನತಾಮೇಶೇ ಸ್ಲಾಪ್ಮಾಸ್ತಸ್ಮ್ಥ ಶುಚೌ ಜಲೇ il ೨೦೭ ॥ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದ ಐದನೆಯ ಸಮುದ್ರ(ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರ)ಕ್ಕೆ 
ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಸಮುದ್ರದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 


ಧನ್ಯಾಃ ಕೇಶಾ ಜಗದ್ಬರ್ತುರ್ಯೇ”ಧಿಮೂರ್ಧಮಧಿಷ್ಠಿತಾಃ । 
ಧನ್ಕೋಸೌ ಕ್ಸೀರಸಿಂಧುಶ್ಚ ಯಸ್ತಾನಾಪ್ಸತ್ಕುಪಾಯನಮ್‌ 


ಲೋಕೋದ್ದಾ ರಕರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಕೂದಲುಗಳೂ ಧನ್ಯ 
ವಾದುವು. ಆ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಹೊಂದುವ ಈ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವೂ 
ಧನ್ಯವಾದುದು.'' 


Il ೨೦೮ 1 


ಇತ್ಕಾಕಲಯ್ಕ ನನಾಕೇಶಾಃ ಕೇಶಾನಾದಾಯ ಸಾದರಮ್‌ । 


ವಿಭೂತ್ಕಾ ಪರಯಾ ನೀತ್ಪಾ ಕ್ಲೀರೋದೇ ತಾಸನ್ವಿಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ॥ ೨೦೯ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರರು ಯೋಚಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕ್ಪೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಚೆಲ್ಲಿದರು. 


ಮಹತಾಂ ಸಂಶ್ರಯಾನ್ನೂನಂ ಯಾಂತೀಜ್ಯಾಂ ಮಲಿನಾ ಅಪಿ | 
ಮಲಿನೈರಪಿ ಯತ್ಶೇಶೈಃ ಪೂಜಾವಾಪ್ತಾ ಶ್ರಿತೈರ್ಗುರುಮ್‌ 1 ೨೧೦ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಕೂದಲುಗಳು ಮಲಿನಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮರ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಮಲಿನರೂ 
(ದೋಷಿಗಳೂ) ಪೂಜ್ಯತ್ತವ ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ವಸ್ತಾಭರಣಮನಾಲ್ಕಾನಿ ಯಾನ್ಮುನ್ನುಕ್ತಾನ್ಮಧೀಶಿನಾ । 


೨d 


ತಾನ್ಯಪ್ಯನನ್ಮಸಾಮಾನ್ಮಾಂ ನಿನ್ಮುರತ್ಕುನ್ನತಿಂ ಸುರಾಃ ೨೧೧ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದ ದೇವತೆಗಳು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲದಿರುವ ಉನ್ನತಿ(ಮಾನ) 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು. 


ಚತುಃಸಹಸ್ರಗಣನಾ ನೃಪಾಃ ಪ್ರಾಮ್ರಾಜಿಹುನ್ನದಾ 
ಗುರೋರ್ಮತಮಜಾನಾನಾಃ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತ್ಮೈವಚೋದಿತಾಃ ॥ ೨೧೨ ॥ 


ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರರಾಜರು 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 


ಯದಸ್ಮ್ಮೈ ರುಚಿತಂ ಭರ್ತೇ ತದಸ್ಮಭ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಇತಿ ಪ್ರಸನ್ನ ದೀಕ್ಷಾಸ್ತೇ ಕೇವಲಂ ದ್ರವ್ಮಲಿಂಗಿನಃ ॥ ೨೧೩ ॥ 


""ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದು ನಮಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ'' ಎಂದು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ರಾಜರು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೇಜಐ ದ್ರವ್ಯಲಿಂಗಿಗಳಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಬಾಹ್ಯಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಮುನಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಪರಿಣಾಮದಿಂದಲ್ಲ 


ವೆಂದರ್ಥವು. 


ತ 
ಕೈ 


*ಛಂದಾನುವರ್ತನಂ ಭರ್ತುರ್ಭ್ಯತ್ಕಾಚಾರಃ ಕಿಲೇತ್ಕಮೀ | 
ಭೇಜುಃ ₹ಸಮೌಂಡ್ಕಂ ನೈರ್ಗ್ರಂಥ್ಯಂ ದ್ರವ್ಯತೋ ನ ತು ಭಾವತಃ (॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನನುಸರಿಸುವುದು ಭೃತ್ಯರ ಧರ್ಮವೆಂದು ಈ ರಾಜರು 


ಶರೀರವನ್ನು ಮುಂಡನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿರ್ರಂಥತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಭಾವ 





೧ ಮೂರ್ಧ್ನಿ. ೨ ನಾಕೀಶಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ನಿಚಿಕ್ಷಿಪುರಿತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಕೇವಲಮಿತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. 
೫ ಇಚ್ಛಾನುವರ್ತನಂ. ೬ ಸಮೌಢ್ಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 

















| | ಹ ಗವ. 





ದಿಂದ ನಿಗ ಜಯಾಯ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಪರಿಣಾಮಶುದ್ದಿ. ಯಿಲ್ಲದೆ ಬಾಹ್ಯ ಚಿಹ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಲಿಂಗಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಗದೀಯಸೀಂ ಗುರೌ ಭಕ್ತಿಮುಚ್ಚೈರಾವಿಶ್ಚಿಕೀರ್ಷವಃ । 


ತದ್ಭೃತ್ತಿಂ ಭಿಭರಾಮಾಸುಃ ಪಾರ್ಥಿವಾಸ್ತೇ 'ಮಹಾನ್ವಯಾಃ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ಅಧಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿ 
ಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಕುಲದವರಾದ ಆ ರಾಜರು ಮುನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಗುರುಃ ಪ್ರಮಾಣಮಸಾಶಮಾತ್ರಿಕಾಮುತ್ರಿಕಾರ್ಥಯೋಃ 


ಇತಿ ಕಚ್ಚಾದಯೋ ದೀಕ್ಷಾಂ ಭೇಜಿರೇ 1... ॥ ೨೧೬ ॥ 


“ನಮಗೆ ಇಹಲೋಕದ ಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಪ್ರಮಾಣವು'' ಎಂದು ಕಚ್ಚಮೊದಲಾದ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ದೀಕೆ ಕೈಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಸೆ ೇಹಾತ್ಮೇಚಿತ್ಸರೇ ಮೋಹಾದ್ರಂಯಾತ್ಮೇಚನ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ । 
*ತಪಸ್ಕಾಂ ಎ *ನಂಗಿರಂತೇ ಸ  ಪುರೋಧಾಯಾದಿವೇಧಸವಮ್‌ I ೨೧೭ ॥ 


ಆ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರರಾಜರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರಾಜರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ 

ಕೆಲವರು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಕೆಲವರು ಭಯದಿಂದಲೂ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು ಮುಂದೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದರು. 

ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದು 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಸ್ವಾಮಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡು 


ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತಾವೂ ತಪಸ್ಸು 


ಚಿತೆ 


ಸ ತೈಃ ಪರಿವೃತೋ ರೇಜೇ ವಿಭುರವ್ಯಕ್ತಸಂಯತೈಃ 


ಕಲ್ಬಾಂಫ್ರಿಪ ಇವೋದಗ್ರಃ ಪರಿತೋ ಬಾಲಹಾದಪೈಃ | ೨೧೮ ॥ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಸ್ಸುಟವಾದ' ಸಂಯಮ(ಚಾರಿತ್ರ)ವುಳ್ಳ ಆ ರಾಜರಿಂದ 


ಸು ುತ್ತಲ್ಪ ಟ್ರವರಾಗಿ, ಸುತ್ತಲೂ ಸಣ್ಣಿವುಕ್ಷಗಳಿಂದ ಸು ಶಟಟ್ಟ ಈ 
ವೃಕ್ಷ ದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಸ್ವಭಾವಭಾಸ್ವರಂ ತೇಜಸ್ತಪೋದೀಪ್ರೋಪಬೃಂಹಿತಮ್‌ | 


ದಧಾನಃ ಶಾರದೋ ವಾರ್ಕೋ ದಿದೀಪೇತಿತರಾಂ ವಿಭುಃ ॥ ೨೧೯ ॥ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಶರತ್ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


“ಜಾತರೂಪಮಿಮೋದಾರಕಾಂತಿ ಕಾಂತತರಂ ಬಭೌ । 
ಜಾತರೂಪಂ ಪ್ರಭೋರ್ದೀಪ್ಪಂ ಯಥಾರ್ಚಿ”ರ್ಜಾತವೇದಸಃ ॥ ೨.೨೦ ॥ 


ಬಂಗಾರದಂತೆ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಗ್ನರೂಪವು ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ಞಾಲೆಯಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ತತಃ ಸ ಭಗವಾನಾದಿದೇವೋ ದೇವೈಃ ಕೃತಾರ್ಚನಃ | 


ದೀಕ್ಬಾವಲ್ಲ್ವಾ ಪರಿಷ್ಠಕ್ತ; ಕಲ್ಬಾಂಘ್ರಿಪ ಇವಾಬಭೌ ll ೨೨೧ ॥ 


ತರುವಾಯ: ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ 


ನ 


ಟ್ಟ ಭಗವಂತನಾದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿ 


ಯು ದೀಕ್ಷೆಯೆಂಬ ಲತೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಳು 


೧ ಸಮಾನಕುಲಾಃ, ಸಮನ್ವಯಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ. ೩ ತಪಃ. ೪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ 
ಸ್ಮ. ೫ ಇವ. ೬ ಸ್ವರ್ಣಮಿವ. ೭ ಅಗ್ನೇ. 


ಎಸ 





ಜೈ 


ತದಾ EI ರೂಪಗಮಸರೂಪಂ ವಿಭಾಸ್ವರಮ್‌ 1 
ಪಶ್ಶನ್ನೇತ್ರಸಹಸ್ರೇಣ ೨ನಾಪ ಪತ್ತೃಪ್ತಿಂ ಸಹಸ್ರದೃಕ್‌ 


ಆಗ ಉಪಮಾತೀತವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯ ರೂಪವನ್ನು `:: 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಾವಿರಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲವು. 


ತತಸ್ತಿಜಗದೀಶಾನಂ ಪ ಜತೆ 3175 253ಎ! 
ತುಪ್ಪಾಸ ಸ್ಪುಷ್ಟುವುರಿತ್ಯುಚ್ಚೈಃ *ಸ್ವಃಪ್ರಷ್ಠಾಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಮ್‌ 


ತರುವಾ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಜಗತ್ಪಪ್ಟಾರಮೀಶಾನಮಭೀಷ್ಟಫಲದಾಯಿನಮ್‌ 


ತ್ವಾಮನಿಷ್ಟವಿಫಘಾತಾಯ *ಸಮಭಿಷ್ಟುಮಹೇ ವಯಮ್‌. ॥ ೨೨೪ ॥ 
""ನಾವು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನಿಷ್ಟವಿನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆ 
ಗುಣಾಸ್ತೇ ಗಣನಾತೀತಾಃ ಸ್ತೂಯಂತೇಸದ್ವಿಧೈಃ ಕಥಮ್‌ | 
೫ ಟ್‌ ಆ ಆ 5 ಸ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಥಾಪಿ "ತದ್ವ್ಯಾಜಾ `'ತ್ರನ್ನ ಪ್ರೋನ್ನತಿ”ಮಾತ್ಮ್ಸನಃ ॥ ೨೨೫ ॥ ( 


ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಂತಹವರು ಹೇಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ ':.. 


ಮಾಡಬಲ್ಲರು ? ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ಜ್‌ ಕ್‌ ಎದೆ ಲ್ಲಿ 
ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ನೆಪದಿಂದ ನಿನ್ನ 


" ಬಹಿರಂತರ್ಮಲಾಪಾಯಾತ್ಸು ಎರಂತೀಶ ಗುಣಾಸ್ತವ | 
ೌಫನೋಪರೋಧನಿರ್ಮುಕ್ಷ್ತಮೂರ್ತೇರಿವ ರವೇಃ ಕರಾಃ ॥ ೨೨೬ ॥ 


ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ದ್ರವ್ಯಕರ್ಮಭಾವಕರ್ಮಗಳ ನಾಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳು, 
ಮೇಘದ ಆವರಣವಿಲ್ಲದಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ 


ತ್ರಿರೋಕಪಾವನೀಂ ಪುಣ್ಕಾಂ ಜೈನೀಂ 'ಶ್ರುತಿಮಿವಾಮಲಾಮ್‌ | 


ಬಿ 


ಪ್ರವ್ರಜ್ಕಾಂ ದಧತೇ ತುಭ್ಮಂ ನಮಃ"*ಸಾರ್ವಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ೨೨೭ ॥ 


ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಜಿನಾಗಮದಂತಿರುವ ... 
ವನೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ '. 


i 
ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡು 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


“ವಿಧ್ಯಾ ಪಿತಜಗತ್ತಾಪಾ ಜಗತಾಮೇಕಹಾವನೀ । 


ಸ್ಪರ್ಧುನೀವ ಪುನೀಯಾನ್ನೋ ದೀಕ್ಷೇಯಂ ಪಾರಮೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೨೮॥ '". 


ಜಗತ್ತಿನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖವಾಗಿ ನ 
ದೀಕ್ಷೆಯು ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ ಸ 


ಪವಿತ್ರಕರವೂ ಪರಮೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಈ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡಲಿ. 


 ಸುವಣಾ ರುಚಿರಾ "*ಹೃದ್ಮಾ ರತ್ನೈರ್ದೀಪ್ರೈರಲಂಕೃತಾ । 
೧೭ಕಿದ್ದಾರೇವಾ “ಧಿನಿಷ್ಕಾ ತಿಯೌಷ್ಯಾಕೀಯಂ  ಧಿನೋತಿ ನಃ ॥ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ 


ನೇತ್ರಾನಂದಕರವೂ ಮನೋಹರವೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂ 


೧ ಅಸದೃಶಂ. ೨ ನಾಪತೃಪ್ತಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸ್ಪರ್ಗಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ. ೪ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕುರ್ಮಹೇ. ೫ ""- 
ಕ್ರಿ ಇನ er! 





| ೨೨೨ ॥ ::' 


|| ೨೨೩ ॥ 
ಯ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯೂ ವಾಚಸ್ಪತಿಯೂ ಸ್ಯ 
ಆದ ಪರಮೇಷ್ಠಿ(ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿ) ಯನ್ನು ಸ್ವರ್ಗ ದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವೇಂದ್ರರು ' 


ವವನೂ ಸುಖಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ../. 


ಸ್ವುತಿವ್ಯಾಜಾತ್‌. ೬ ವಿಸ್ತಾರಯಾಮಃ. ೭ ಮಹತ್ವ್ವಂ. ಆ ತವ. ೯ ದ್ರವ್ಯಭಾವಕರ್ಮಮಲಸ್ಯ. ೧೦ , 


ಮೇಘಸ್ಕ. ೧೧ ಆಗಮಂ. ೧೨ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಹಿತೋಪದೇಶಕಾಯ. ೧೩ ನಿರ್ವಾಪಿತಜಗತ್ತಾಪಾ. ೧೪ 1... 
ಕ್ಷಶ್ರಿಯಾದಿವರ್ಣಾ, ಶೋಭನಕಾಂತಿಮತೀ ಚ. ೧೫ ನೇತ್ರಹಾರಿಣೀ. ೧೬ ಮನೋಹಾರಿಣೀ. ೧೭ "."... 


ರತ್ನವೃಷ್ಪಿಃ. ೧೮ ಪೆರಿನಿಷ್ಠ ಮಣಂ. ೧೯ ಪ್ರೀಣಾತಿ. 
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ಮ ಕೃತವೂ ಆದ ಈ ನಿಮ್ಮ ಪರಿನಿಷ್ಠ್ರಮಣ(ದೀಕ್ಷೆ)ವು ರ 
... ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


೧ಮುಕ್ತಾಳವುತ್ತಿಷ್ಠಮಾನಸ್ತ್ವಂ ತತ್ಕಾಲೋ *ಪನತ್ಯೆಃ *ಸಿತೈಃ 
ಪ್ರಬುದ್ಧ; ಪರಿಣಾಮೈೆಃ ಪ್ರಾಕ್ಟಶ್ಚಾಲ್ಲೌಶಾಂತಿಕಾಮರೈಃ 


ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
', ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಮೊದಲು ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
"('. ನಾಗಿ ಪುನಃ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆ. 


' ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣೇ ಯೋಯಮಭಿಪ್ರಾಯೋ ಜಗತ್ಸೃಜಃ । 
ಸತೇ ಯತಃ ಸ್ವತೋ ಜಾತಃ ಸ್ಹ್ವಯಂಬುದ್ದೋಸ್ಕತೋ ಮುನೇ || 


.:.. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಜಗತ್ಕರ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
- ವುಂಟಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತಿ. 


: ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷಿ ಮಸಂಭೋಗ್ಯಾಗಮಾಕಲಯ್ಯ್ಕ ಚಲಾವಿಮಾಮ್‌ | 
ಕ್ಲೇಶ" ಹಾನಾಯ ನಿರ್ವಾಣದೀಕ್ಷಾಂ ತ್ವಂ ಪ್ರತ್ಮಪದ್ಮಥಾಃ Il ೨೩೨ ॥ 


ನೀನು ಚಂಚಲವಾದ ಈ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತು ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದುಃಖದ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿರ್ವಾಣದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 


J ಸ್ನೇಹಾಲಾನಕಮುನ್ಮೂಲ್ಕ ವಿಶತೋದ್ಯ ವನಂ ತವ | 


.. ನ ಕಪಶ್ಚಿತ್ತತಿರೋಧೋಭೂನ್ಮದಾಂಧಸ್ಕೇವ ದಂತಿನಃ || ೨೩೩ || 


| ಸ್ನೇಹವೆಂಬ ಬಂಧನಸ್ತಂಭವನ್ನು ಬುಡಸಹಿತವಾಗಿ ಕಿತ್ತು ಈಗ ವನವನ್ನು 
;:,: ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಮದಾಂಧವಾದ ಆನೆಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಯಾವ 
... ತಡೆಯೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


ತ ೭ o 
' ಸೃಪ್ನಸಂಭೋಗ"”ನಿರ್ಭಾಸಾ ಭೋಗಾಃ ಸಂಪತ್ಚಣಶ್ಚರೀ । 
ಜಿ 


ೇಎಿತಂ ಚಲಮಿ”ತ್ಕಾಧಾಸ್ಟೃಂ ಮನಃ ಶಾಶ್ವತೇ ಪಥಿ || ೨೩೪ ॥ 


ಭೋಗಗಳು ಸ್ವಪ್ನದ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುವು. ಸಂಪತ್ತು ನಾಶಶೀಲ 
" ವುದುದು. ಜೀವಮಾನವು ಚಂಚಲವಾದುದು. ಹೀಗೆಂದು ನೀನು ಶಾಶ್ವತವಾದ 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 


ಜಃ "ಅವಧೂಯ ಚಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ "ನಿರ್ಧೂಯ ಸ್ನೇಹಬಂಧನಮ್‌ । 
.,. ಧನಂ ರಜ ಇವೋ””ದ್ವೂಯ ಮುಕ್ಕಾ "ಸಂಗಂಸ್ಕತೇ ಭವಾನ್‌ ॥ 


ಚಂಚಲವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಸ್ನೇಹವುಂಬ ಬಂಧನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
.:, ಧೂಳಿನಂತೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ, ನೀನು ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಸೇರುವೆ. 

': ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಃ ಪರಿಮಸ್ಹಾನಿಂ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷಾ ಹೆ ಪರಾಂ ಮುದಮ್‌ | 
.. ಪ್ರವೃಂಜಯಂಸ್ಥ್ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಾ ಮಾ"”ಸಜಸ್ತೃಂ ಏನಾ ೧ರತೇಃ ॥ 
; ನೀನು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಶೋಕವನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷವನ್ನೂ 
- ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವವನಾಗಿ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದೆ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಆಸಕ್ತನಾದೆ. 


:, ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯಾಂ ವಿರಕ್ತೋಸಿ ಸಂರಕ್ತೋಸಿ ತಪಃಶ್ರಿಯಾಮ್‌ । 
 ಮುಕ್ತಿಶ್ರಿಯಾಂ ಚ ಸೋತ್ಕಂಠೋ ಗತ್ಯೆ”ವಂ ತೇ ವರಾಗತಾ ॥ ೨೩೭ ॥ 





ಜ್‌ ೧ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ. ೨ ಉದ್ಯೋಗಂ ಕುರ್ವಾಣಃ. ೩ ಉಪಾಗತ್ಯೆಃ. ೪ ಶುದ್ಧೈಃ. ೫ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ. ೬ 
ಸ ನಾಶಾಯ. ೭ ಸಮಾನಾಃ. ಆ ಕರೋಷಿ ಸ್ಮ. ೯ ತಿರಸ್ಕೃತ್ಯ. ೧೦ ವಿಚ್ಛೇದ್ಯ. ೧೧ ವಿಕ್ಷಿಪ್ಯ, ೧೨ 
ಲ ಘಟಿಷ್ಯಸೇ, ೧೩ ಪ್ರವ್ಯಕ್ತೀಕುರ್ವನ್‌. ೧೪ ಸಹ. ೧೫ ಆಸಕ್ತೋ ಭೂಃ. ೧೬ ರಾಗಾಶ್‌. ೧೭ ಸತಿ. 





೮. 


ನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಮೋಕ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವೃಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು 
ನಿನ್ನ ವೀತರಾಗತ್ವವು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹೇಯಮುಪೇಯಂ ಚ ಹಿತ್ವಾ ಹೇಯವಿವಾಖಲಮ್‌ । 
ಉಪಾದೇಯಮುಪಾದಿತ್ಸೋಃ ಕಥಂ ತೇ ಸಮದರ್ಶಿತಾ 1 ೨೩೮॥ 


ತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ಪದಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಿಟ್ಟು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುವ 
ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನದೃಷ್ಟಿಯೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? 


ಪರಾಧೀನಂ ಸುಖಂ ಹಿತ್ಪಾ ಸುಖಂ ಸ್ವಾಧೀನ”ಮೀಪ್ಸತಃ | 


ತೃಶ್ತ್ವಾಲ್ಬಾಂ ವಿಪುಲಾಂ ಚರ್ದಿಂ ವಾಂಛತೋ ವದತಿಃ ಶ್ಚ ತೇ 1.೨೩೫ ॥ 


ಪರಾಧೀನವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಾಧೀನ(ಆತ್ಮಾಧೀನ) ವಾದ ಸುಖ 
ವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವ ಮತ್ತು ಆಲ್ಬಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಧಿಕನಂಪತ್ತನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವ ನಿನಗೆ ವ್ರತ 
ವೆಂಬುದೆಲ್ಲಿ ?. 


ಆಮನಂತ್ಯಾತ್ಮವಿಜ್ಞಾನಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಹೃದಯಂ ಪರಮ್‌ | 


ಕೀದೃಕ್ತವಾತ್ಮವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ಮವತ್ಸಶ್ಶತಃ ಪರಾನ್‌ Il ೨೪೦ ॥ 


ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ಪರಮರಹಸ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ತನ್ನಂತೆ ಕಾಣುವ ನಿನಗೆ ಆತ್ಮವಿಜ್ಞಾನವು 


ಎಂತಹದು ' 
ತಥಾ *ಪರಿಚರಂತ್ಕೇತೇ *ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಸುರಾಸುರಾಃ । 
ತ್ವಾಮುಪಾಸ್ತೇ ಚ ಗೂಢಂ ಶ್ರೀಃ ಕುತಸ್ತೃಸ್ತೇ "ತಪಃಸ್ಮಯಃ ॥ ೨೪೧ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರಕುಮಾರರೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಿನ್ನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ಕೋಭೆ)ಯೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ನಿನಗೆ ತಪಸ್ಸಿನ ಅಹಂಕಾರವೆಲ್ಲಿಯದು ? 


ನೈಸ್ಸಂಗೀ"ಮಾಸ್ಟಿತ*ಶ್ಚರ್ಯಾಂ ಸುಖಾನುಶಯಮ' ಪ್ಯಹನ್‌ | 
ಸುಖೀತಿ ಕೃತಿಭಿರ್ದೇವ ತ್ವಂ ತಥಾಪ್ಯಭಿಲಪ್ಮಸೇ | ೨೪೨ 1 


ಎಲ್ಪೆ ದೇವನೇ! ನೀನು ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತವಾದ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸುಖದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೂ ನೀನು ಸುಖವುಳ್ಳವನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 


"ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧0 ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿತ್ರಯೀಮೂಢ್ಹಾ ”ಬಿಭಿತ್ಸೊಃ "ಕರ್ಮಸಾಧನಮ್‌ | 
ಜಿಗೀಷುವೃತ್ತಮದ್ಮಾಪಿ ತಪೋರಾಜ್ಕೇ ತವಾಸ್ತ್ಯದಃ | ೨೪೩ ॥ 


ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಜ್ಞಾನತ್ರಯದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಭು ಮಂತ್ರೋತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿತ್ರಯ 
ವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಜ್ಞಾನಾವರಣಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಸೇನೆಯನ್ನೂ ಶತ್ರುಸೇನೆಯನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವವನ ವ್ಯಾಪಾರವು ಇದೆ. 


ಮೋಹಾಂಧತಮ"*ಸಧ್ವಂಸೇ 7ೌಬೋಧಿತಾಂ ಜ್ಞಾನದೀಪಿಕಾಮ್‌ | 


ತ್ವ್‌ಮಾದಾಯ "ಚರೋ ನೈವ ಕ್ಷೇಶಾಪಾತೇವಸೀದಸಿ ॥ ೨೪೪ ॥ 





೧ ವಾಂಛತಃ. ೨ ರಹಸ್ಯಂ, ಸ್ವರೂಪಂಚ. ೩ ಉಪಾಸತೇ. ೪ ರಾಜ್ಯಕಾಲೇ. ೫ ತಪೋಹಂಕಾರಃ. ೬ 
ಆಶ್ರಿತಃ. ೭ ಚಾರಿತ್ರಂ. ಆ ಸುಖಾನುಬಂಧಂ. ೯ ಹಂಸಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಿತ್ರಯಂ, 
ಪ್ರಭುಮಂತ್ರೋತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿತ್ರಯಂ ಚ. ೧೧ ಭೇತ್ತುಮಿಚ್ಛೋಃ - ೧೨ ಜ್ಞಾನಾವರಣಾದಿಕರ್ಮಸೇನಾಂ, 
ಅರಿಸೇನಾಂ ಚ. ೧೩ ವಿನಾಶಾರ್ಥಂ. ೧೪ ಜ್ಹಾಲಿತಾಂ. ೧೫ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ. ೧೬ ಗಚ್ಛನ್‌. 





ನೀನು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಿ. ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವ .... 
































ಚಾ 






ನ 1 ) ಕ ೫, 


್ಚಾಾರ್ಷ್ಷ್ರ್ಷಕ್ಷ್ಷ್ಷ್ರ್ರ್ರ್ಮ್ಮ್ಮಾಾ೭ಮ್ಮ್ಹೆಿಿ್ಥ 


ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಸಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉರಿಸಿದ ಜ್ಞಾನ 


ವೆಂಬ ದೀಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನೀನು ದುಃಖವೆಂಬ ಹೊಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಖೇದಪಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಭಟ್ಟಾರಕ ನಬರೀಭೃಷ್ಟಿಃ ಕರ್ಮಣೋಷ್ಟತಯಸ್ಕ ಯಾ । 


ಪತಿಪ ೩, 
ತಾಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಜ್ವಲತ್ಕೇಷಾ ತ್ವದ್ದ್ಯಾನಾಗ್ನಿಶಿಖೋಚ್ಛಿಖಾ ॥ ೨೪೫ I 


ಪೂಜ್ಯನೇ ! ಜ್ಞಾನಾವರಣ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟುಕರ್ಮದ ಪರಿಪಾಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಮೇಲು ಮುಖವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯು ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ದೃಷ್ಟತತ್ತ್ವ *ವರೀವೃಷ್ಟಿ: ಕರ್ಮಾಷ್ಟಕವನಸ್ಕ ಯಾ | 


ತತ್ರೋತ್ಸಿಪ್ಲಾ ಕುಠಶಾರೀಯಂ ರತ್ನತ್ರಯಮಯೀ ತ್ವಯಾ ॥ ೨೪೬॥ 
ಇತಿ ೦ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯೇ !ಜ್ಞಾನಾವರಣಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ವನವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಮಯ 
ವಾದ ಕೊಡಲಿಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಎಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿಸ್ತವೈಷಾನನ್ಮಗೋಚರಾ । 
ವಿಮುಕ್ತಿಸಾಧನಾಯಾಲಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಭವಚ್ಛಿದೇ | ೨೪೭ ॥ 


ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಭಕ್ತರ ಭವವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕಾಗಿದೆ. 


ಇತಿ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಪರಾರ್ಥಂ ಚ ಬೋಧಸಂಪದಮೂರ್ಜಿತಾಮ್‌ । 
ದಧತೇಪಿ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವಿರಾಗಾಯ ಗರೀಯಸೇ | ೨೪೮ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ ಪರಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ವೀತರಾಗನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು.” 


ಇತ್ಯಭಿಷ್ಟುತ್ಯ್ತ ನಾಕೀಂದ್ರಾಃ ಪ್ರತಿಜಗ್ಗು ಸ್ವಮಾಸ್ಪದಮ್‌ | 


ತದ್ದುಣಾನುಸ್ಕೃತಿಂ ಪೂತಾಮಾಜಾಯು ಸ್ಟೇನ ಚೇತಸಾ ॥ ೨೪೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರರು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ತತೋ ಭರತರಾಜೋಪಿ ಗುರುಂ ಭಕ್ತಿಭರಾನತಃ | 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನುಚ್ಚಾವಚವಚಃಸ್ರಜಾ ॥ ೨೫೦ ॥ 


ತರುವಾಯ ಶ್ರೀಮಂತನೂ ಭಕ್ತಿಯ ಭಾರದಿಂದ ನಮ್ರನೂ ಆದ ಭರತ 
ರಾಜನೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವಚನಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಅಥ ಭರತನರೇಂದ್ರೋ ರುಂದ್ರಭಕ್ತ್ಮಾ ಮುನೀಂದ್ರಂ 
ಸಮಧಿಗತಸಮಾಧಿಂ ಸಾವಧಾನಂ ಸ್ವಸಾಧ್ಮೇ । 
ಸುರಭಿಸಲಿಲಧಾರಾಗಿಂಧಪುಷ್ಪಾಕ್ಬತಾರ್ಥ್ಯೆ 


ರಯಜತ ಜಿತಮೋಹಂ ಸಪ್ರದೀಷೈಶ್ನ ಧೂಪೈಃ ॥ ೨೫೧ ॥ 


ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನು ಧ್ಯಾನಾರೂಢರೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನರೂ ಮೋಹವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರೂ ಆದ ಮುನೀಂದ್ರ 
(ಸ್ವಾಮಿ)ರನ್ನು ಅಧಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಿಮಳವಾದ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದಲೂ 
ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಆಕ್ಷತೆಗಳಿಂದಲೂ ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಧೂಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧ ಪೂಜ್ಯ. ೨ ಅತಿಪಾಕಃ. ೩ ಉದ್ಗತಾಗ್ರಾ. ೪ ಅತಿಶಯೇನ ಚ್ಛೇದನಂ. 
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ಪರಿಣತಫಲಭೇದೈರಾಮ್ರಜಂಬೂಕಪಿತ್ನೈಃ 
ಪನಸಲಕುಚ”ಮೋಚೈರ್ದಾಡಿಮೈರ್ಮಾತುಲುಂಗ್ಯೆಃ । 
ಕ್ರಮುಕರುಚಿರಗುಚ್ಛೈರ್ನಾಲಿಕೇರೈಶ್ನ ರಮ್ಮೈಃ 
ಗುರುಚರಣ”ಸಪರ್ಯಾಮಾತನೋದಾತತಶ್ರೀಃ 


ಅಪಾರವಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಭರತರಾಜನು ಪಕ್ಷಫಲಗಳಾದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ಸ 
ನೇರಳೆಯ ಹಣ್ಣು ಬೇಲದ ಹಣ್ಣು ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣು ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣು ದಾಳಿಂಬದ ೯ 
ಹಣ್ಣು ಮಾದಲಹಣ್ಣು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಅಡಿಕೆಯ ಗೊಂಚಲು ನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರಮಣೀಯವಾದ ತೆಂಗಿನ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಪೂಜೆ `.. 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಕೃತಚರಣಸಹರ್ಯೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೇಣ ಮೂದಧ್ನಾ ೯ 
ಧರಣಿನಿಹಿತಜಾನುಃ ಪ್ರೋದ್ಧತಾನಂದಬಾಷ್ಪಃ । 
ಪ್ರಣತಿ"ಮತನುತೋಚ್ಚೈರ್ಮೌಲಿಮಾಣಿಕ್ಕರಶ್ಮಿ- 
ಪ್ರವಿಮಲಸಲಿಲೌಫಘೈಃ ಕ್ಷಾಲಯನ್ಸರ್ತುರಂಪ್ರೀ 


ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭರತರಾಜನು ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿರುವ ಆನಂದಾಶ್ರು 


ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಉನ್ನತವಾದ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿರುವ '. 
ಮಾಣಿಕ್ಯರತ್ನದ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು :.' 


ಮಾಡಿದನು. 


ಸುತಿಭಿರನುಗತಾರ್ಥಾಲಂಕ್ರಿಯಾಶ್ಲಾಘನೀಭಿಃ 
ಪ್ರಕಟತಗುರುಭಕ್ತಿಃ ಕಲ್ಲಷಧ್ವಂಸಿನೀಭಿಃ । 
ಸಮಮವನಿಪಪುತ್ರೈಃ ಸ್ವಾನುಜನ್ಮಾಸನುಯಾತೋ 
ಭರತಪತಿರುದಾರಶ್ರೀರಯೋಧ್ಯೋನ್ಮುಖೋಭೂತ್‌ 


ರಾಜಪುತ್ರರಿಂದಲೂ ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಿಂದಲೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಅಪಾರ `.".. 
ವಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು :.. 
ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶ್ಲಾಘ್ಯವೂ ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ -.`.. 
ತನಗಿರುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾದನು. ''..' 


ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೊರಟನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಥಸರಸಿಜಬಂಧೌ ಮಂದಮಂದಾಯಮಾನ್ನೆಃ 
ಪರಿಮೃಶತಿ ಕರಾಗ್ರೈಃ ಪಶ್ಚಿಮಾಶಾಂಗನಾಸ್ಕಮ್‌ | 
`ಧುವತಿ ಮರುತಿ ಮಂದಂ ಪ್ರೋಲ್ಲಸತ್ಕೇತುಮಾಲಾಂ 
ಪ್ರಭುರವಿಶದಲಂಫ್ಕಾಂ ಸ್ವಾಮಿವಾಜ್ಞಾಮಯೋದಧ್ಯಾಮ್‌ 


ತರುವಾಯ ಸೂರ್ಯನು ಅತ್ಯಂತ ಮಂದವಾಗುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ":' 
ಕೈಗಳಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮುಖವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರಲು ಮಂದ :.... 








|| ೨೫೨ ॥ 


HAN 


nome: 


| ೨೫೫ ॥ '...' 


ಮಾರುತವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಹುತ್ತಿರಲು, ಭರತ : 


ರಾಜನು, ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ, ಮೀರಲಶಕ್ಯವಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. , : : 


ತತ್ರಸ್ಟೋ "ಗುರುಮಾದರಾತ್ಸರಿಚರ" ನ್ನೂರಾದುದಾರೋದಯಃ 
ಕುರ್ವನ್ಸರ್ವಜನೋಹಕಾರಕರಣೀಂ ವೃತ್ತಿಂ ಸ್ವರಾಜ್ಯಸ್ಥಿತೌ | 
ತನ್ವಾನಃ ಪ್ರಮದಂ ಸನಾಭಿಷು ಗುರೂನ್ಸಂಭಾವಯನ್ಸಾದರಂ 


ಭಾವೀಚಕ್ರಧರೋ ಧರಾಂ ಚಿರ””ಮಪಾದೇಕಾತಪತ್ರಾಂಕಿತಾಮ್‌ ॥ ನ 


ಮುಂದೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಭರತರಾಜನು ಪ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸು ' ... 
ವವನೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲಜನರಿಗೂ ಉಪಕಾರವಾಗುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ...: 





೧ ಪಕ್ವಾನಿ, ೨ ಕದಳೀಫಲೈಃ. ೩ ಪೂಜಾಂ. ೪ ಕರೋತಿ ಸ್ಟ. ೫ ಅನುಗತಃ. ೬ ರವೌ. ೭ ವಾತಿಸತಿ, £ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಂ. ೯ ಅತಿಶಯಾತ್‌. ೧೦ ನಾಭಿರಾಜಾದೀನ್‌. ೧೧ ಪಾಲಯತಿ ಸ್ಮ ತ 








ಟೆ ಸಾಕೇ ಸ ಜಗ್ಗ! ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ನಾಭಿರಾಜ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಭರತನು ಸ್ವಾಮಿಯ ದೀಕ್ಷಾಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ 


ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಏಕಚ್ಚತ್ರಾಧಿಪತ್ಯದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನಾಳಿದನು. ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆದ್ದು ರಾಜರುಗಳ ಸಮೂಹ 
| ಸಮೇತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶತ್ರು 
ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ದಿಜ್ಜಿಂಡಲವನ್ನು, ಮೊದಲು ಈ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರರು ಅನುಭವಿಸಿ 


ಇತ್ನಂ ನಿಷ್ಕ ಮಣೇ ಗುರೋಃ ಸಮುಚಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಪರ್ಯಾವಿಧಿಂ ದಂತೆ, ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


೧ಫ್ರತ್ಸಾವೃತ್ಯ “ಪುರೀಂ ನಿಜಾಮನುಗತೋ ನಾಜಾಧಿರಾಟೂೋನುಬ್ಛ: 
ಪ್ರಾತಃ ಪ್ರಾತರನೂತ್ಡಿತೋ ನೃಪಗಣೈರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಗುರೋಃ *ಸಂಸ್ಕರನ್‌ 
ದಿಕ್ಚಕ್ರಂ ವಿಧುತಾರಿಚಕ್ರಮಭುನಕ್ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾಸೌ ಜಿನಃ ॥ ೨೫೭ ॥ 





ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರಪ್ರಣೇತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಶಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವತ್ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತದಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರ ಪ್ರೇತವು ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಫ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭಗವಂತನ ಪರಿನಿಷ್ಟೃಮಣವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ ವಾದುದು. 





೧ ಪ್ರತ್ಯಾಗತ್ಯ. ೨ ಗುರುಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌. 
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ಅಥಾಷ್ಟಾದಶಂ ಪರ್ವ 


ಅಥ "ಕಾಯಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಮ ತಪೋಯೋಗೇ ಸಮಾಹಿತಃ । ಅಭ್ರೂಭಂಗ”ಮಹಾಪಾಂಗವೀಕ್ಷಣಂ ನಸ್ತಿಮಿತೇಕ್ಟಣಮ್‌ । ಬ | 
೨ವಾಚಂ ಯಮತ್ವಮಾಸ್ದಾಯ ತಸ್ತೌ ವಿಶ್ವೇಡ್ವಿಮುಕ್ತಯೇ 1 ೧॥ | ಬಿಭ್ರಾಣೋ ಮುಖಕಮಕ್ಷಿಪ್ಪಂ *ಸುಶ್ಚಿಷ್ಟದಶನಚ್ಛ್ಚದಮ್‌ non 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದಿಂದಿದ್ದು ತಪೋಯೋಗದಲ್ಲಿ ದತ್ತಚಿತ್ತರಾದ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಸ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಮೌನವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರು. , ನೋಟವುಳ್ಳುದೂ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದುದೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತುಟಿಗಳು | 


ಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮುಖವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. | 
ಷಣ್ಮಾಸಾನಶನಂ ಧೀರಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ: ಮಹಾಧ್ಯತಿಃ । ಚ 


ಶಿ 

'ಯೋಗ್ಯಕಾಗ್ರನಿರುದ್ಧಾಂತರ್ಬಹಿಷ್ಕರಣವಿಕ್ರಿಯಃ !೨॥ ಸುಗಂಧಿಮುಖನಿಃಶ್ಚಾಸಗಂಧಾಹೂತೈರಲಿವು್ರಜೈಃ । ಗ. 
ಧ್ಯಾನದ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಧ್ರವ್ಯೇಂದ್ರಿಯಭಾವೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಬಹಿರ್ನಿಷ್ಠಾಶಿತಾಶುದ್ದಲೇಶ್ಶಾಂಶೈರಿವ ಲಕ್ಷಿತಃ ಟೆ... 

ತಡೆದವರೂ ಮಹಾಸಂತೋಷವುಳ್ಳವರೂ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣಮೊದಲಾದ ಅಶುದ್ಧಲೇಶೈಗಳ ಅಂಶಗಳಂತಿರು _.. 

ಆರುತಿಂಗಳ ವರಗೆ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರು. ವುವೂ ಸುಗಂಧವಾದ ಮುಖದ ನಿಶ್ಚಾಸದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತಗಳೂ ಆದ ಭ್ರಮರ "ಸ" 


ಚ ಜ್‌ ಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರು. 
ಎತಸ್ತ್ಯಂತರಪಾದಾಗ್ರಂ ತ"ತ್ತ್ಮಂಶಾಂತರಪಾರ್ಷ್ಲಿಕಮ್‌ । 


ಸಮಮೃಜ್ವಾಗತಂ ಸ್ಥಾನ*ಮಾಸ್ದಾಯ ರಚಿತಸ್ತಿತಿಃ 1೩1 | ಪ್ರಲಂಬಿತಮಹಾಬಾಹು"ದೀಪ್ತಪ್ರೋತ್ತುಂಗವಿಗ್ರಹಃ । ಸ 
Wx ಜ್‌ ೬ 2 ಲ ಟೆ 
4: ಸಮಾನವೂ ಸರಳವೂ ಆದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗುಲ | `ಲೌಂಫ್ರಹ ಇವಾ ವಾಗ್ರಶಾಖಾದ್ವಯ ಪರಿಷ್ಕೃತಃ ಎ ಯ 
| ಬ Bk ಜ್ನ ಕ್ಟ 
1. ದೂರದಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳ ತುದಿಯಿರುವಂತೆಯೂ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿದ ಎಠಡು ಶಾಖೆ(ಕೊಂಬೆ)ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, .:: 
Wa ಪಾದಗಳ ಹಿಂಭಾಗವಿರುವಂತೆಯೂ ನಿಂತರು. ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಭುಜಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ -.. 


ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. 
ಕಠಿನೇಪಿ ಶಿಲಾಪಟ್ಟೇ ನಸ್ತಪಾದಪಯೋರುಹಃ [ 


"ಅಕ್ಟೋ" ಪಢೌಕಿತಂ ಗೂಢಮಾಸ್ಟಿತಃ ಪದ್ಮವಿಷ್ಟರಮ್‌ ॥ ೪॥ | ಅಲಕ್ಷ್ಮೇಣಾತಪತ್ರೇಣ ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಜನ್ಮನಾ | 
























" ತ ಆ oC ಸ 
ಸ: ಒರಟಾದ ಕಲ್ಲಿನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನಿರಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು | ಔತಚ್ಛಾಯೋಪ್ಯನರ್ಥಿತ್ವಾ ದಕೃತೇಚ್ಛಃ ಪರಿಚ್ಛದೇ ಆ. 
ಸ ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ತಂದಿಟ್ಟ ಕಮಲಪೀಠದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾದರು. ಸ್ವಾಮಿಯ ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಗುಪ್ತವಾದ ಛತ್ರಿಯ ನೆರಳುಳ್ಳ ಗ | 
4 ಮ ವರಾಗಿದ್ದರೂ ಭೋಗೋಪಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಬೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದು ;' 
' po fy 
5. ಕಮಪ್ಕಂತರ್ಗತಂ ಜಲ್ಪನ್ನವ್ಯಕ್ತಾಕ್ಷರ'' 'ಮಕ್ಷರಃ ( ದರಿಂದ ಆ ಛತ್ರಿಯ ನೆರಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಗೂಢನಿರ್ಧ್ಭುರಾರಾವಗುಂಜದ್ಗುಹ ಇವಾಚಲಃ il ೫ ॥ 
೧೦ | ಗ 
ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಗಿರಿನದಿಯ ಶಬ್ದದಂತೆ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಗುಹೆಯುಳ್ಳ | ಪರ್ಯಂತ" ತರುಶಾಖಾಗೈರ್ಮಂದಾನಿಲವಿಧೂನಿತ್ಯಃ । | 
ಪ K ಸ 
ಪರ್ವತದಂತಿರುವವರೂ ನಿತ್ಯರೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಸ್ಪುಟವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕ್ಕೆರಿವಾಯತ್ನವಿಧೂತೈ `ರ್ವಿಧುತಕ್ತಮಃ Nos 
ಯಾವುದನ್ನೋ ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ ಚಾಮರಗಳಂತಿರುವುವೂ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ 


ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ 
ನಷ್ಟವಾದ ಶ್ರಮವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಚಾಮರದಂತೆ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಬೀಸ 


೬ 


ಛ್ಪಟ್ಟ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಶ್ರಮರಹಿತರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಬ" 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೋಜ್ಞಲಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಪ್ರಲಂಬಿತಭುಜದ್ದಯಾಮ್‌ । 
ಶಮಸ್ಯೇವ ಪರಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ದಧಾನೋ ಧ್ಯಾನಸಿದ್ದಯೇ || ೬ || 


ಧ್ಯಾನದ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಶಾಂತಿಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾರೋ | 
ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಸನ್ನವೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಎರಡು ಭುಜ | ದೀಕ್ಷಾನಂತರಮುದ್ಭೂತಮನಃಪರ್ಯಯಬೋಧನಃ | 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶರೀರಾಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. . ಚತುರ್ಜಾನಧರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸಾಂತರ್ದೀಪ ಇವಾಲಯಃ | ೧೩॥ 


ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನಂತರ ಉಂಟಾದ ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಳಗೆ ದೀಪವಿರುವ ಮನೆಯಂತೆ ಮತಿ ಶ್ರುತ 
ಅವಧಿ ಮನಃಪರ್ಯಯಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜ್ಞಾನಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಧು 


ಶಿರಃ "ಶಿರೋರುಹಾಪಾಯಾತ್ಸುವ್ಯಕ್ತ"ಪರಿಮಂಡಲಮ್‌ । 
ದೋಚಿಷ್ಠೂ"”'ಪ್ಲೀಷಮುಷ್ಲಾಂಶುಮಂಡಲಸ್ಪರ್ದಿಧಾರಯನ್‌ ॥ ೭॥ 


ಕೂದಲುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ | 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಾರದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಟುಳ್ಳುದೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಮಾಡು ಚತುರ್ಭಿರೂರ್ಜಿತೈರ್ಬೋಧ್ಯರಮಾತ್ಮೈರಿವ '*ಚರ್ಚಿತಮ್‌ । 
ವುದೂ ಆದ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. oo ವಿಲೋಕಯನ್‌ ವಿಭುಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಫಪರಲೋಕಗತಾಗತಮ್‌ ॥೧೪॥ 





ಸ್ಲೈಷ್ಟಾಧರಂ. ೫ ದೀಪ್ರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ 
ವೃತ್ತಿಪ್ರತಿಬಂಧಿತದ್ರವ್ಯಭಾವೇಂದ್ರಿಯವ್ಯಾಪಾರಃ. ೬ ದ್ವಾದಶಾಂಗುಲಾಂತರಂ. ೭ ಚತುರಂಗು ಆನತಂ. ೭ ಅಲಂಕೃತಃ. ಆ ಅಕ್ಷತೇಚ್ಛ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಪರಿಕರೇ. ೧೦ ಶಾಖೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ..೧೧ 
ಲಾಂತರಂ. ಆ ಆಶ್ರಿತ್ಯ. ೯ ಶ್ರೀದೇವ್ಯಾ. ೧೦ ಉಪನೀತಂ. ೧೧ ನಿತ್ಯೇ. ೧೨ ಕೇಶಾಪಾಯಾತ್‌. ೧೩ ಚಾಮರೈಃ. ೧೨ ವಿನಾಶಿತಶ್ರಮಃ. ೧೩ ವಿಚಾರಿತಂ. ೧೪ ಉತ್ತರಗತಿಗಮನಾಗಮನಂ, ಶತ್ರುಜನ 
ವೃತ್ತಂ. ೧೪ ಪ್ರಕಾಶನಶೀಲಂ. ೧೫ ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಾರಸ್ಕೋ ಗ್ರಂಥಿವಿಶೇಷಃ. ಗಮನಾಗಮನಂ ಚ. 


೧ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗೆೇಣ ಸ್ಥಿತ್ವಾ. ೨ ಮೌನಿತ್ವಂ. ೩ ಆಶ್ರಿತ, ೪ ಮಹಾಸಂತೋಷಃ. ೫ ಧ್ಯಾನಾನನ್ಯ ೧ ಅಪಗತಃ. ೨ ಸ್ಥಿರದೃಷ್ಟಿಂ. ೩ ಅಬಾಧಿತಂ. ೪ ಕಿಂಚಿತ್ಗ 
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" ತೈಕ್ಟ್ಯಾಭಿಮಾನಮಿತ್ಕುಚ್ಛೈರ್ಜಜಲ್ಬುಸ್ಟೇ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ 









ಮಂತ್ರಿಗಳಂತಿರುವ ಈ ನಾಲ್ಕು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು 


ಮುಂದಿನ ಗತಿಯ, ಶತ್ರುಜನದ (ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥ), ಊಪಾಪೋಹವನ್ನೆಲ್ಲ, 
ಗಮನಾಗಮನವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


el ಸ್ಲಿತವಾನ್ನೇವಃ ಪುರುಃ ಪರಮನಿಃಸ್ಟೃಹಃ । 
ತದಾ”ಮೀಷಾಂ ನೃಪರ್ಷೀಣಾಂ”ಧೃತೇಃ ಕ್ಟೋಭೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ ॥ 


ಹೀಗೆ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರರು ಅತ್ಯಂತ ನಿ್ಪೃಹರಾಗಿರುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ಕಚ್ಚ 
ಮೊದಲಾದ ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ಧೈರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಹಾಕ್ಟೋಭೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಧೈರ್ಯ 
ಗುಂದಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಾಸಾ ದ್ವಿತ್ರಾಶ್ಚ ನೋ ಯಾವತ್ತಾವತ್ತೇ ಮುನಿಮಾನಿನಃ । 


ಪರೀಷಹಮಹಾವಾತೈರ್ಭಗ್ನಾಃ ಸದ್ಮೋ ₹ಧೃತಿಂ ಜಹುಃ i ೧೬ ॥ 


ಎರಡು ಮೂರುತಿಂಗಳುಗಳೊಳಗಾಗಿ, ತಾವು ಮುನಿಗಳೆಂದು ಅಹಂಕಾರ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಚ್ಚಮೊದಲಾದ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು, ಪರೀಷಹಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿ 
ಗಳಿಂದ ವ್ರತಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ, ಆಗಲೇ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. 


ಅಶಕ್ತಾಃ "ಪದವೀಂ ಗಂತುಂ ಗುರೋರತಿಗರೀಯಸೀಮ್‌ । 
I ೧೭ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮಾರ್ಗ(ಪ್ರತ)ದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ತ 
ರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಅಹೋ "ಧೈರ್ಯಮಹೋ ಸ್ಪೈರ್ಯಮಹೋ ಜಂಥಾಬಲಂ 
ಪ್ರಭೋಃ । 
ಕೋ ನಾಮೈವಮಿನಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾಹಸಮೀದೃಶಮ್‌ | 


""ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನೋಬಲವೂ ಸ್ಥಿರತ್ವವೂ ಕಣಕಾಲುಗಳ ಶಕ್ತಿಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುವು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೊರತು ಯಾವನು ತಾನೆ ಇಂತಹ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು ? 


ಕಿಯಂತಮಥವಾ ಕಾಲಂ ತಿಷ್ಕೇದೇವಮತಂದ್ರಿತಃ । 


ಸೋಡ್ವಾ ಬಾಧಾಃ ಕ್ಪುಧಾದ್ಯುತ್ಡಾ ಗಿರೀಂದ್ರ ಇವ ನಿಶ್ಚಲಃ Il ೧೯ ॥ 


ಅಥವಾ ಹಸಿವೆಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಬಾಧೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ನಿಶ್ಚಂಚಲನೂ ಆಲಸ್ಯರಹಿತನೂ ಆಗಿ ಹೀಗೆ 
ಎಷ್ಟುಕಾಲವರೆಗೆ ನಿಲ್ಲುವನು ? 


ತಿಷ್ಟೇದೇಕಂ ದಿನಂ ದ್ವೇವಾ ಕಾಮಂ ತ್ರಿಚತುರಾಣಿ ವಾ । 


ಪರಂ `ಮಾಸಾವಧೇಸ್ವಿಷ್ಠನ್ನಸ್ಮಾನ್ಲೇಶಯತೀಶಿತಾ ll ೨೦ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಂದೆರಡು ಅಥವಾ ಮೂರುನಾಲ್ಕುದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿ. ಆದರೆ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷೇಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಕಾಮಂ ತಿಷ್ಠತು ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ನಿರ್ವಾಪ್ಕ ನಃ ಪುನಃ । 


“ಅನಾಶ್ಪಾನ್ನಿಃಪ್ರತೀಕಾರಸ್ತಿಷ್ಠ *ನ್ನಿಷ್ಠಾಂ ಕರೋತಿ "ನಃ ॥ ೨೧ ॥ 
೦ ಇದಿ ೦ ಈ 


ಭೋಜನವನ್ನೂ ಪಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿ ಪುನಃ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿರಲಿ. ಯಾವ ಪ್ರತಿಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಉಪವಾಸವಾಗಿದ್ದು 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೧ ಕಚ್ಛಾದೀನಾಂ. ೨ ಧೈರ್ಯಸ್ಯ. ೩ ಧೈರ್ಯಂ. ೪ ಮಾರ್ಗಂ. ೫ ಮನೋಬಲಂ. ೬ 


ಮಾಸಾವಧಿರಿತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಸಂತರ್ಪ್ಯ. ಆ ಅನಶನವಾನ್‌. ೯ ನಾಶಂ. ೧೦ ಅಸ್ಮಾಕಂ. 








“ಹಾಧ್ಯಂ ಕಿಮಥವೋದ್ದಿಶ್ಶ ತಿಷ್ಟೇೌದೂರ್ಥ್ಯಜ್ಞುರೀಶಿತಾ । 
ಷಾಡ್ಗುಣ್ಕೇ ಪಠಿತೋ ನೈಷ ಗುಣಃ ಕೋಪಿ *ಮಹೀಕ್ಷಿತಾಮ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಥವಾ ಸ್ವಾಮಿಯು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟು ಮೊಣಕಾಲನ್ನು ಮೇಲೆಮಾಡಿ ನಿಂತು 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನಿದೆ ?ರಾಜರುಗಳ ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಯಾನ ಆಸನ ದ್ವೈಧ 
ಆಶ್ರಯ ಈ ಆರುಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲುಮೇಲೆಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ಅನೇಕೋಪದ್ರವಾಕೀರ್ಣೇ ವನೇಸ್ಮಿನಕ್ಷಯಾ ಏನಾ । 
ತಿಷ್ಠನ್ನ ನೀತಿವಿದ್ದರ್ತಾ ರಕ್ತೋ ಹ್ಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 


ಅನೇಕ ಉಪದ್ರವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನೀತಿಯು ತಿಳಿಯದು. ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲವೇ ? 


ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಾಣೇಷು *ನಿರ್ವಿಣ್ಣೋ ದೇಹಮುತ್ತಷ್ಟುಮೀಹತೇ | 
೫ನಿರ್ವಿಣ್ಣಾ ವಯಮೇತೇನ ತಪಸಾ ಪ್ರಾಣಹಾರಿಣಾ | ೨೪ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಲಿಚ್ಛಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ನಾವು ಈ ಪ್ರಾಣಹಾರಿಯಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿರಕ್ಷರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ತಪೋ 
ವಿಮುಖರಾಗಿದ್ದೇವೆಂದು ಭಾವವು. 


`ವನ್ಮ್ಯೈಃ *ಕಶಿಪುಭಿಸ್ತಾವತಂದಮೂಲಫಲಾದಿಭಿಃ । 
ಪ್ರಾಣಯಾತ್ರಾಂ ಕರಿಷ್ಠಾಮೋ ಯಾವದ್ಯೋಗಾವಧಿರ್ಗುರೋಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಧ್ಯಾನವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ನಾವು ವನದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಆಹಾರವಸ್ತು ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು ಫಲ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ.'' 


ಇತಿ ದೀನತರಂ ಕೇಚಿನ್ನಿರ್ವಪೇಕ್ಪಾಸ್ತಪೋವಿಧೌ । 


ಬ್ರುವಾಣಾಃ ಕಾತರಾ ದೀನಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರತ್ಕುನ್ಮುಖಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೨೬॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತದೀನಭಾವದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ದುರ್ಬಲರಾದ 
ಕೆಲವು ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ 
ಕಷ್ಟಕರವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರು. 


“ಪರೇ *ಪರಾಪರಜ್ಞಂ ತಂ ಪರಿತೋಭ್ಯರ್ಣವರ್ತಿನಃ । 


ಇತಿ ಕರ್ತವ್ಯತಾಮೂಢಾಸ್ಪಸ್ಣು "ೌರಂತಶ್ಚಲಾಚಲಾಃ Il ೨೭ ॥ 


ಬೇರೆ ಕೆಲವು ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಪೂರ್ವಾಪರವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು "“ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು'” ಎಂಬ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂಚಲರೂ ನಿಶ್ಚಂಚಲರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂಚಲರೂ ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಂಚಲರೂ ಆಗಿದ್ದರೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಶಯಾನೇ ಶಯಿತಂ ಭುಕ್ತಂ ಭುಂಜಾನೇ ತಿಷ್ಕತಿ ಸ್ಥಿತಮ್‌ । 


ಗತಂ ಗಚ್ಛತಿ ರಾಜ್ಯಸ್ತೇ ತಪಃಸ್ಟೇಪ್ಕಾಸ್ತಿತಂ ತಪಃ Il ೨೮ ॥ 
ಭೃತ್ಕಾಚಾರೋಯಮಸ್ಕಾಭಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ಮೋಪನುಷ್ಠಿತಃ | 
ಕಾಲಃ ಕುಲಾಭಿಮಾನಸ್ಮ ಗತೋದ್ಕ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟೇ 1 ೨೦೯ 1 


“ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಲಗಿದಾಗ ನಾವು ಮಲಗಿದೆವು. ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಭೋಜನಮಾಡಿದಾಗ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದೆವು. ಕುಳಿತಾಗ ಕುಳಿತೆವು. ನಡೆದಾಗ 


ನಡೆದೆವು. ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. 


೧ ಕಾರ್ಯಂ. ೨ ಊರ್ಧ್ವಜಾನುಃ. ೩ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ. ೪ ವಿರಕ್ತಃ. ೫ ವಿರಕ್ತಾ!, ವಿಶೀರ್ಣಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ವನೇಭವೈಃ. ೭ ಅಶನಾಚ್ಛಾದನೈಃ. ಆ ನೃಪಾಃ. ೯ ಪರಾಪರವಿದಂ. ೧೦ ಅಂತರಂಗೇ. 
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ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. ಹೀಗೆ ಸ 
: ಧಾವು ಮಾಡಿದೆವು. ಈಗ ಈ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸತ್ಕುಲೀನರೆಂದು ಬಹುಕರ 
"ಪಡುವ ಕಾಲವು ಹೋಯಿತು. ನಿರತಿಚಾರವಾಗಿರುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂದರ್ಥವು. 


ವನೇ ಪ್ರವಸತೋಸಾಾಭಿರ್ನ ಭುಕ್ತಂ "ಜೀವನಂ ಪ್ರಭೋಃ | 


ಯಾವಚ್ಛಕ್ತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತಾವದಶಕ್ತಾಃ ಕಿಂನು ಕುರ್ಮಹೇ | ೩೦ ॥ 
ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ನಮಗೆ ಅನ್ನಪಾ ನಾದಿಗಳಿಂದ 


ಜೀವನವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಷ್ಟುಕಾಲ ಇದ್ದೆವು. ನಿರತಿಚಾರ 
ದಿಂದಿದ್ದೆವೆಂದು ಭಾವವು. ಈಗ ನಾವು ಅಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ? 


ಮಿಥ್ಮಾ ಕಾರಯತೇ ಯೋಗಂ ಪ್ರಭುರಸ್ಕಾಸು ನಿರ್ದಯಃ । 


ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಹೈತೇನ ಮರ್ತವ್ಮಂ ಕಿಮಶಕ್ಷಕ್ಕೆಃ | ೩೧ ॥ 


"ಸ್ವಾಮಿಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಶಕ್ತರಾದ ನಾವು ಈ ಸ್ವಾಮಿಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ಸಾಯಬೆ ಕೆ J. 


೧ ಅತಿವರ್ತೀ ಗುರುಃ ಸೋಯಂ ಕೋಸ್ಕಾನ್ಸೇತುಂ ಪದಂ ಕ್ಲಮಸಃ । 

.. ದೇವಃ ಸ್ವಚ್ಛಂದಚಾರ್ಕೇಷ ನ ೨ಡೀವಚರಿತಂ ಚರೇತ್‌ | ೩೨ ॥ 
ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಾಲವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 

ಯಾವನು ಅನುಸರಿಸಬಲ್ಲನು ? ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸ್ವಚ್ಛಂದಚಾರಿಯು. ಸ್ವಾಮಿಯ 

ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬಾರದು. 


೫ 


ಕ ೀವತಿ ಮೇ ಮಾತಾ ಕಚ್ಚೆಜ್ಜೀವತಿ ಮೇ ಪಿತಾ। 


ಚಿ 
ಟಿ 
೩ ಸ. ತಡಿ 0 ಳೆ ` 
ಕಚ್ಚಿ”ತ್ಸ್ಫರತಿ ಮೇ ಕಾಂತಾ ಕಚ್ಚಿನ್ನಃ ಸುಸ್ಲಿತಾಃ "ಪ್ರಜಾಃ 


8 


|| ೩೩ 11 


2 


¢ 


ಹ ತಾಯಿಯು ಬದುಕಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಬದುಕಿರಬಹುದು. ನನ್ನ 
ತ್ನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ್ನ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು. 


ನ ಸಿ 


ಸ್ಮ 


ಇತಿ ಸ್ವಾಂತರ್ಗತಂ ಕೇಚಿ”ದಚ್ಛೋದ್ಮ "ಸಾತುಮಕ್ಷಮಾಃ । 


“ಅನುವುಜ್ಯ ಗುರೋಃ ಪಾದೌ ಪ್ರಣತಾ ಗಮನೋತ್ಸುಕಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಶಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ತರಾದ ಕೆಲವರು ಮೇಲೆಹೇಳಿದಂತೆ ಮನೋಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ಸುಕರಾದರು. 


ಸ ಅಹೋ ಗುರುರಯಂ ಧೀರಃ ಕಿಮಪ್ಪುದ್ದಿಶ ಸು] 


ಉಳ್ಳ ಎ ಬಿ 
ಜಿತಾತ್ಮಾ ತೃಕ್ಷರಾಜ್ಯಶ್ರೀಃ ಪುನಃ ಸಂಯೋಕ್ಸ್ಯತೇ ತಯಾ | ೩೫ ॥ 


ಜಿತಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಕಾರಣವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದನು. 
ಆಶ್ಚ. ರ್ಯವು ! ಪುನಃ ಆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊ ಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


_... ಯದಾಯಮದ್ಕ ವಾ ಶ್ಚೋ ವಾ ಯೋಗಂ *ಸಂಹತ್ಮ ಧೀರಧೀಃ 
೬. ನಿಜರಾಜಶ್ರಿಯಾ ಭೂಯೋ ಯೋಕ್ಷ್ಯತೇ ವದತಾಂವರಃ ॥೩೬॥ 





ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ 
ಹೊತ್ತೋ ನಾಳೆಯೋ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ 


ಗ ತಿದಾಸಾ ನ್ಸಾಮಿಕಾರ್ಯೆಸಿ(್‌ನ್ಪ ಗ್ನೋತ್ಸಾಹಾನ್ಕೃತಚ್ಛಲಾನ್‌ । 


ಸ ಡಗಿನಿರ್ವಾಸಯೇದಸತ್ಛೃತ್ಕ ಕುರ್ಯಾದ್ವಾ ವೀತಸಂಪದಃ 1 ೩೭॥ 





೧ ಅಶನಪಾನಾದ್ಶೈರ್ಜೀವನಂ. ೨ ರಾಜಚರಿತಂ. ೩ ಸ್ಮರಂತಿ ನಃ ಕಾಂತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಪುತ್ರಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ದೃಢಮಭಿಧಾಯ. ೬ ವಸ್ತುಂ. ೭ ಅಚ್ಛವ್ರಜ್ಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಸಂಯೋಜ್ಯತೇ ಇತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ೯ ಸಂಹೃತ್ಯೇತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ನಷ್ಟೋದ್ಯೋಗಾನ್‌. ೧೧ ನಿಷ್ಕಾಸಯೇತ್‌. 





ಸೇವಕರ | ಕರ್ತವ್ಯ ವನ್ನೆಲ್ಲ 





ಮಹಾಪುರಾಣ ೧೮6೬... 


ಈ / ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಹೀನರೂ ಹಠಶಾಲಿಗಳೂ € ಆದ ದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸತ್ಕರಿಸದೆ ಗಡಿಪಾರುಮಾಡುವನೋ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಳ ಳ್ಳು 
ವನೋ ತಿಳಿಯದು. 


ವಾತ ವಾ ಗುರುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗತಾನಸ್ಮಾ'ನ್ವಿಕರ್ಶಯೇತ್‌ | 
೨ತದ್ಯಾವದ್ಯೋಗನಿಷ್ಟತ್ತಿ ರ್ವಿಭೋಸ್ಟಾ ವತ್ಸಹಾಮಹೇ 


ಭರತನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುವ ನಮಗೆ 
ಬಾಧೆಪಡಿಸಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಧ್ಯಾನವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ 
ಸಹಿಸೋಣ. 


ವಸು , ಶ್ವಃ ಸಿದ್ದಯೋಗೋ ಭವೇದ್ದು ವಮ್‌ । 


“ಸದ್ದೇ ಯೋಗೇ ಕೃತಕ್ಷೇಶಾನಸ್ನಾ “ನಭ್ಯವಪತ್ಸೃತೇ || AF Il 


ಈ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಡಿ ಈಹೊತ್ತೋ ನಾಳೆಯೋ ಧ್ಯಾನವು 
ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. ಧ್ಯಾನವು ಸಿದ್ಧಿಯಾದನಂತರ ಶ್ರಮಪಟ್ಟ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು 


ವನು. 


ಗುರೋರ್ವಾ ಗುರುಪುತ್ರಾದ್ವಾ ಪೀಡೈ”ವಂ ನೈವ ಜಾತು ನಃ । 


ಪೂಜಾಸತ್ಕಾರಲಾಭೈಶ್ಚ ಪ್ರೀತಃ ಸಂಪ್ರೀಣಯೇತ್ಸ ನಃ il ೪೦॥ 


ಧ್ಯಾನವು ಸಿದ್ಧಿಸುವವರೆಗೆ ನಾವು ದೃಢವಾಗಿದ್ದರೆ ಸ್ಥಾಮಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ 


ಪೃತ್ರನಿಂದಾಗಲಿ  ನಮಗೊಂದೂ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗದು. ಸ್ವಾಮಿಯು ನಮ 
ಪೂಜಾಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿ 
ಸುವನು.'' 


ಇತಿ ಧೀರತಯಾ ಕೇಚಿದಂತಃಕ್ಟೋಭೇಪಿ *ನಾತುರಾಃ । 


ಧೀರಯಂತೋಪಿ ನಾತ್ಮಾನಂ ಶೇಕುಃ ಸ್ಟಾಪಯಿತುಂ "ಸ್ಥಿತೌ ॥೪೧॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕೆಲವರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಲೋಭೆಯುಂಟಾದರೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ವ್ಯಾಕುಲಪಡೆದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿದರಾದರೂ ಆತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಸ್ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಅಭಿಮಾನಧನಾಃ ಕೇಚಿದ್ಬೂಯೋಪಿ ಸ್ಥಾತುಮುದ್ಯತಾಃ | 


ಪತಿತ್ವಾಪ್ಯವಶಂ ಭೂಮೌ ಸಂಸ್ಕ್ಮರುರ್ಗುರುಪಾದಯೋಃ ॥ ೪೨॥ 1 


ಅಭಿಮಾನವೆಂಬ ಧನವುಳ್ಳ ಕೆಲವರು ಪುನಃ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಸ್ವಾಧೀನತಪ್ಪಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದರು. 

೧ ನತ್ಕುಚ್ಛಾವಚಸಂಜಲ್ಪೈಃ ಕೊ ಸಂಕಲ್ಪೈಶ್ಚ ಪೃಥಗ್ವಿಧೈ 

ವಿರಮ ತೇ ತಪಃಕ್ಷೇಶಾಜ್ಞೀವಿಕಾಯಾಂ ಮತಿಂ "ವೃಧುಃ | ೪೩ ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ತಪಸ್ಸಿನ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. ತಪೋಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ 
ಜೀವ ವನೋಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಲಾರಂಭಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 
ೌಮುಖೋನ್ಮುಖಂ '?ಿವಿಭೋರ್ದತ್ತದೃಷ್ಟಯಃ ಪೃಷ್ಠತೋ 
ಮುಖಾಃ । 
1 ೪೪ ॥ 


ಅಶಕ್ತ್ಯಾ ಲಜ್ಜಯಾ ವಾನ್ಮೇ ಭೇಜಿರೇ ಸ್ಪಲಿತಾಂ ಗತಿಮ್‌ 


೧ ಪೀಡಯೇಶ್‌. ೨ ಕಾರಣಾತ್‌, ೩ ಸಿದ್ಧಯೋಗೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೪ ಇರ ಅಭ್ಯುಪಪತ್ಸ ತೇ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಪರ್ಯಂತಂ ಸ್ಥಿತೇ ಸತಿ. ೬ ಅನಾಕುಲಾ!. ಧ್ಯಾಸಿತ್‌. ಟ್ರ 
ನಾನಾವಿಧಾ।. ೯ ನ್ಯಧುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಮುಖಸ್ಕಾಭಿಮುಖಂ. ೧೧ RE ಪಾಠಃ, 





(1 ೩೮ 1 1 


ಜು 


ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖಕ್ಕದುರಾ ದಷ್ಟ 
ಯಿಂದಲೋ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೋ ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಎಡವು 


ಹ 


i 
ಸ ರ? 

4 
ತ ೭ 
ತ] 

(೧ 
ಕೆ « 

ಸದ್‌ 


ಅನಾಪೃಚ್ಛ ಗುರುಂ ಕೇಚಿತ್ಸೇಚಿದಾಪೃಚ್ಛ ಯೋಗಿನಮ್‌ । 


ಪರೀತ್ಮ ಪ್ರಣತಾಃ “ಪ್ರಾಣಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಮತಿಮಾದಧುಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕೆಲವರು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕೇಳದೆಯೂ ಕೆಲವರು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು 
ಕೇಳಿಯೂ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ 


ರ ಇ 


ಕೇಚಿತ್ತ ಮೇವ ಶರಣಂ ನಾ 
ತ್ರಿ ಬ್ರಾವಾಣಾ ೨ಎಿದ್ರಾಣಾಃ 


ನ್ಮಾ ಗತಿರಿಹಾಸ್ತಿ ನಃ । 


ಪ್ರಾಣತ್ರಾಣೇ ಮತಿಂ ವೃಧುಃ ॥ ೪೬॥ 


tig ped pe ಬಾಸ 
ಕೆಲವರು ವಿನ ನರಗ 


83 ಈ ತ 
ಗತಿಯಿಲ್ಲವು'' ಎಂದು 
ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. 


ಗ ಬ ಇಟ ಕ್ಸ ಸುಳು ನ 4 
ಶರಣಪು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬೇರೆ 


2p ಹ, ೪ ಹ ನ ಕಕ ಕ್ಟ 
ಸಲ್ಲಿ ಒಡಿಶಾ ಗುತ್ತ ತಪು ಮ ಧಮ 


ಅಹತ್ರಪಿಷ್ಣವಃ ಕೇಚದ್ವೇಪಮಾನಪ್ರತೀಕಕಾಃ | 


ಗುರೋಃ ಹರಾಜು ಖೀಭೂಯ ಜಾತಾ 


ಪಾದಯೋಃ ಪತಿತಾಃ ಕೇಚಿ್‌ತ್ಚರಿತ್ರಾಯಸ್ವ ನಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಕು” ತ್ಕಾಮಾಂಗಾನ್ಕಮಸ್ಟೇತಿ ಬ್ರುವಂತೋಂತರ್ಹಿತಾ ಗುರೋಃ | 


ಕ " 
ಕ್ರ ಳೆ ಸಟ ಇ... ಟಿ! ಅಗಲ್ಲ ಸಾ 2 19. wc ಸಬ 2೫೧. (ಬ. ro wed mms se on ಕ್ಟ 
ಕೇ de PSS ೧ WE Nye] [AS ಸ್ರ LC fd; events ಜ್ರ ಇಮ್ಮುಣ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
fy 


[ond pe 
ಎರೆ ಸ Dae 
ಕಮಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಟ್ರ cm mt, ಅಜ್ಜ ಟ್‌ ್‌್‌್ಹ 
ಹಸಿವೆ ಆ ತ heeled ೪ 
4" 9 


1 ಗು Sood Wied, 3 ತ ಶಾ My 


ರೀವ ಭಿ ಅಲ ಕ್‌ 
WN 


ಕಳ್ಳಾ ಯೆ ಬ್ಯ ತಗಿ ಷ್ಟ ಅ ಜಾಡಿ ಬ ಪ wal iF Wee Bom Yow 
Bias dd ದೆಸೆಯಿಂದ wsdl ded ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಟೆ ಯ ಇಳ 9 


ಅಹೋ ₹`ಕಿಮೃಷಯೋ ಭಗ್ನಾ ಮಹರ್ಷೇರ್ಗಂತುಮಕ್ಚಮಾಃ | 
ಪದವೀಂ ಸು ೫ ಸಾಮಾನ್ಯಮರ್ಶ್ಮ್ಶಕ್ಕೆಃ 


ಬೇರೆ Kus. [Ae ಬು ಸಲ: 


med rey oped oe wen Ee ಲ್‌] rk 
ಕಾಗ ದಲ್ಲ ರೋಗುವುಹಕ್ಕೆ 


ಇ we ಎಕ್‌ ಆ ms ೫೧0... 
ಸನ ಗ ಕಾ ಗ ಬೂ 


ಕ್ಲ 
ಬ ಟಟ ಜಾ ಇ. 
ಸ ಕಿ ಒಟ Ws 


ಕಿಂ ಮಹಾದಂತಿನೋ ಭಾರಂ ರು ಕಲಭಾಃ ಕ್ಚವರಾಃ | 
ಪುಂಗವೈರ್ವಾ ಭರಂ ಅಕೃಷ್ಟಂ "ಕರ್ಷೇಯುಃ ಕಿಮು ದಮ್ಮಕಾಃ ॥ ೫೦ ॥ 


mend oe maton, Seca seco son? ಹೆ ಉಲ ವ್ಯ ಬಕ್ಕು 


ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳು ಹರ epee ಆಗಲಿ ಲ್ಲ ರ್ರ್‌ ನೆಯಮರಿ] ಳು ಹೂರಬಲ್ಲು ವೇ : +} 
ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡ ಎತ್ತುಗಳು ಹೊರುದ. ಸಣ್ಣ ಹೋರಿಕರುಗಳು 


ನಕ ಕ 
Md wed 
[oY ಗ 


ಬ Fe) wl - 
ಹೊರಬಲ್ಲುವೇ? 


ತತಃ ಪರೀಷಹೈರ್ಭಗ್ನಾಃ ಫಲಾನ್ಯಾಹರ್ತುಮಿಚ್ಛವಃ 


ಪ್ರಸಸ್ರುರ್ವನಪಷಂಡೇಷು ಸರಸ್ಸು ಚ ಪಿಪಾಸಿತಾಃ ೫೧ ॥ 


ed wy ಘಲಾಲ್‌ i my orf a wend ಗ 
ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಲುಧಾದಿಬಾಧೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ನಬೇಕೆಂಬ 
n ಳೆ ಳಿ ನ 4 en 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವನಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಬಾಯಾರಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸರೋವರಗಳಿಗೆ 
ಹೋದರು. 


ೌಫಲೇಗ್ರಹೀನಿಮಾನ್ನ ಸ್ಟಾ ಪಿಪಾಸೂಂಪ್ಸ ಯಂಗ್ರಹೈಃ | 
ನೃಷೇಧನೆ ನನ್ನೆ? ವಮೀಹಧ್ವ ಮಿತಿ ತಾನ್ನನದೇವತಾ: | ೫೨ ॥ 





ಹಲಳ OREN TASTING AcE Brie 
ಲ್ಪ 


೧ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತೌ, ೨ ಪಲಾಯಮಾನಾಃ. ೩ ಲಜ್ಜಾಶೀಲೋಪತ್ರಪಿಷ್ಣುರಿತ್ಯಮರಃ. ೪ ರಕ್ಷ. ೫ 
LE ೬ ಕುತ್ಸಿತಮುನಯಃ. ೭ ಅಸ್ಪೃಷ್ಟುಂ. ಆ ಧೃತಂ, ೯ ವಹಯುಃ. ೧೦ ಫಲಾನಿ 
ಸ್ವೀಕುರ್ವಾಣಾನ್‌: ೧೧ ನಿಜಸ್ವೀಕಾರೈಃ. ೧೨ ಏಶಜ್ಜೀವನರೂಪೇಣ. 





೨೮೯ 


ಚಚ ಫಲಗಳನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತಿರು ರುವವ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು | ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ 


ಮೂ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ವನದೇವತೆಗಳು ""ಈ ರೂಪದಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸ 
ಬೇಡಿ” ಎಂದು ತಡೆದರು, 


ಇದಂ ರೂಹಮದೀನಾನಾಮರ್ಹತಾಂ ಸತತ 


“ನಿಷೇವ್ಯಂ ಕಾತರತ್ವಸ್ಕ ಪದಂ ೌಮಾಕಾರ್ನ್ಯ ಬಾಲಿಶಾಃ 1 ೫೩ ॥ 


""ಎಲ್ಫೈ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೇ! ಈ ರೂಪ(ಮುನಿರೂಪುವು 
ರಿಂದಲೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. 
ಅಧೈರ್ಯ ಪಡಬೇಡಿ.'' 


ನೀವು 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಾದ್ದೀತಾಸ್ತದ್ರೂಹೇಣ ತಥೇಹಿತುಮ್‌ । 


ನಾನಾವಿಧಾನಿಮಾನ್ವೇಷಾಇ್ಬಗೃಹುರ್ದೀನಚೇಷ್ಟಿತಾಃ li ೫೪ ॥| 


ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಆ ವನದೇವತೆಗಳ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿರೂಪದಿಂದ 
ಹಾಗೆ ಸ್ವಚ್ಚಂದವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ದೀನವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಮುಂದೆಹೇಳುವ ನ 


ಸ್‌ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವೇಷಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಿದರು. 


ಜ್ನು 


ಕೇಚಿದ್ದಲ್ಕಲಿನೋ ಭೂತ್ವಾ ಫಲಾ *ನ್ಯಾದನ್ಪಪುಃ ಪಯಃ । 


ಇಪರಿಧಾಯ ಪರೇ ಜೀರ್ಣಂ ಕೌಪೀನಂ ಚಕ್ರುರೀಪ್ಸಿತಮ್‌ ॥ ೫೫॥ 


ಕೆಲವರು ಮರದ ತೊಗಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಫಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದರು. ಬೇರೆಕೆಲವರು ಹಳೆಯದಾದ ಕೌಪೀನವನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಷ್ಟವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 


ಅಪರೇ ಭಸ್ಮನೋಗಿದ್ಗುಂಠ್ಶ ಸ್ವಾನ್ನೇಹಾನ್ಹ್ನಟನೋಭವನ್‌ । 


ಏಕದಂಡಧರಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿಚ್ಚಾಸಂಸ್ತಿದಂಡಿನಃ 1 ೫೬॥ 


ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಜಟಾಧಾರಿ 
ಗಳಾದರು. ಕೆಲವರು ಏಕದಂಡಧಾರಿಗಳೂ ಕೆಲವರು ತ್ರಿದಂಡಧಾರಿಗಳೂ ಆದರು 


ಪ್ರಾಣ್ಕೆ"ರಾರ್ತಾಸ್ತದೇತ್ಕಾದಿವೇಷೈರ್ವವೃತಿರೇ ಚಿರಮ್‌ । 


ವನ್ಮೈಃ ಕಶಿಪುಭಿಃ ಸ್ವಚ್ಛೈರ್ಜಲೈಃ ಕಂದಾದಿಭಿಶ್ಚ ತೇ |! ೫೭ il 


ಆಗ ಪ್ರಾಣಬಾಧೆಗಳಿಂದ ದುಃಖಿತರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ 
ವೇಷಗಳಿಂದಲೂ ವನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಆಹಾರಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಜಲಗಳಿಂದಲೂ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 


ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


ಭರತಾದ್ದಿಭೃತಾಂ ತೇಷಾಂ ದೇಶತ್ಯಾ ಗ"ಸ್ತತೋಭವತ್‌ | 
ತತಸ್ತೇ ವನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಸ್ಸುಸ್ತತ್ರ ರಕ್ಸತ್ರೋಟಜಾಃ 

ಭರತನ ಭಯದಿಂದ ಆ ಮುನಿಗಳು ದೇಶವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ವನದಲ್ಲಿ 
ಪರ್ಣ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


ತದಾಸಂ "ಸ್ಪಾಪಸಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಫರಿವ್ರಾಜಶ್ಪ ಕೇಚನ । 
೧೧ಫಾಷಂಡಿನಾಂ ತೇ ೌಪ್ರಥಮೇ ಬಭೂವುರ್ಮೋಹದೂಷಿತಾಃ ॥ 


ಆಗ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಜಟಾಧಾರಿಗಳೂ ದಂಡಧಾರಿಗಳೂ ಆದ ಕೆಲವು 
ತಪಸ್ವಿಗಳು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ದೂಷಿತರಾಗಿ ಮಿಥ್ಯಾತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯರಾದರು. 
ಸ ಸವ ಬವಗ ಚತವ ಮು ಪರ ತಕ ನನು 


೧ ಆರುಧ್ಯಂ. ೨ ಮಾ ಕುರುಧ್ವಂ. ೩ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಅಧೋವಸ್ತ್ರಂ ಶೃತ್ಥಾ. ೫ ಆಚ್ಛಾದ್ಯ, 
ಅನುಲೇಪ್ಕೇತ ೈರ್ಥಃ. ೬ ದುಃಖತಾಃ. ೭ ಸ್ವತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಕೃತಪರ್ಣಶಾಲಾಃ. 6 ಜಟಿಲಾಃ. 


೧೦ ಏಕದಂಡ್ಯಾ ದಯಃ. ೧೧ ಪಾಷಂಡಿನಾಂ ಮಧ್ಯೇ. ೧೨ ಮುಖ್ಯಾ. 





ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅರ್ಹಂತ' 


1 ೫೮ ॥ 





| 





ಮಚ 


PETE ಹೋ ೊಾ ್‌ೊೂಳೂೊ ದಿಯ ಟೋ ಯ ಲ ಲ ಲ ಲೂ 
ಟ್‌ ಲಹಾಾಾ್ರು ಮ ಜಲಕ್‌ 


ಪುಷ್ಬೋಪಹಾರೈಃ ಸಜಲೈರ್ಭರ್ತುಃ ಪಾದಾಗಿವಯಕ್ಷತ | 


ನ ದೇವತಾಂತರಂ ತೇಷಾಮಾಸೀನುಶ್ಚ್ವಾ ಸ್ವಯಂಭುವಮ್‌ | ೬೦ Il 


ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಜಲಗಳಿಂದಲೂ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆ 
ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಹೊರತು ಬೇರೆ ದೇವತೆಯಿರಲಿಲ್ಲವು. 


ಮರೀಚಿಶ್ಚ ಗುರೋರ್ನಪ್ತಾ ೨ಸರಿವ್ರಾಡ್ಬೂಯ5ಮಾಸ್ಥಿತಃ । 


ಮಿಥ್ಮಾತ್ರವ್ಯ ದ್ವಿಮಕರೋ ಇದಸಿದ್ಧಾಂತಭಾಷಿತ್ಯೆಃ HW ಓಣ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೊಮ್ಮ] ಗನಾದ ಮರೀಚಿಕುಮಾರನು ಸ ನ್ನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಮಿಥ್ಯಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಉಪದೇಶಗಳಿಂದ ಮಿಧ್ಯಾತ್ವವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿದನು. 


ತದುಪಜ್ನಮಭೂ”'ದ್ಕೋಗಶಾಸ್ತ್ರಂ ತಂತ್ರಂ ಚ ₹ಕಾಪಿಲಮ್‌ । 
ಯೇನಾಯಂ ಮೋಹಿತೋ ಲೋಕಃ ಸಮ್ಮಜ್ಞಾನಪ ರಾಜ್ಮುಖಃ ॥ ೬೨॥ 


ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಆ ಮರೀಚಿಕುಮಾರನು ಯೋಗಶಾ ಸ್ತವನ್ನೂ ಸಾಂಖ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಳ ಮೋಹಿತವಾದ 


ಲೋಕವು ಸಮ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಿಮುಖವಾಯಿತು. 


: - ಇತಿ ತೇಷು ತಥಾಭೂತಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಸೇದಿವತ್ಸು ಸಃ । 


ಇ ಇಂತ ನ 
ತಪಸ್ಯನ್ವ್ಹೀಬಲೋಹೇತಸ್ಪಥೈವಾಸ್ದಾನ್ಮಹಾಮುನಿಃ | ೬೩ Il 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮುನಿಗಳು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು, ಆ ಮಹಾಮುನಿ(ಸ್ವಾಮಿ)ಯು ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಬಲಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿಶ್ಚಂಚಲನಾ ಗಿದ ನು. 


ಮೇರುರಿವ ನಿಷ್ಕಂಪಃ ಸೋ'ಕ್ಪೋಭ್ಕೋ ಜಲರಾಶಿವತ್‌ । 


ಸ 
ಸ ವಾಯುರಿವ ನಿಃಸಂಗೋ ನಿರ್ಲೇಪೋಂಬರವತ್ಟಭುಃ || ೬೪ ॥ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ನಿಶ್ಚಂಚಲನೂ ಸಮುದ್ರದಂತೆ 
ಗಂಭೀರನೂ ಗಾಳಿಯಂತೆ ನಿಸ್ಸಂಗ(ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತ)ನೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಲೇಪನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 





ತಪಸ್ತಾಪೇನ ತೀವ್ರೇಣ ದೇಹೋಸ್ಕ ವ್ಯದ್ಮುತತ್ತರಾಮ್‌ । 


ನಿಷ್ಟಪ್ಪಸ್ಕ ಸುವರ್ಣಸ್ಮ ನನು ಚ್ಛಾಯಾಂತರಂ ಭವೇತ್‌ | ೬೫ 1 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಬಂಗಾರದಲ್ಲಿ ಟೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾ ದ ದೀಪ್ತಿ 
ತ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ತಾಪದಿಂದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಹವು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಗುಪ್ತಯೋ 5ಗುಪ್ತಿರಸ್ಕಾಸನ್ನಂಗತ್ರಾಣಂ ಚ ಸಂಯಮಃ । 


ಗುಣಾಶ್ಚ ಸೈನಿಕಾ ಜಾತಾಃ ಕರ್ಮಶತ್ರೂನ್‌ ಜಿಗೀಷತಃ IW ೬೬॥ 


ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯ 
ಗುಪ್ತಿಗಳು ರಕ್ಷಕಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಸಂಯಮವು ಅಂಗರಕ್ಷಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ಗುಣಗಳು 
ಸೈನಿಕಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


ತಪೋನಶನಮಾದೃಂ ಸ ಸ್ಕಾಧ್ವಿತೀಯಮವಮೋದರಮ್‌ । 
ತೃತೀಯಂ ವೃತ್ತಿಸಂಖ್ಯಾನಂ' 'ಕಸತ್ಯಾಗಶ್ಚತುರ್ಥಕಮ್‌ || ೬೭ 1 
ಪಂಚಮಂ "ತನುಸಂತಾಪೋ 7 ಎವಿಕ್ಷಕಯನಾಸನಮ್‌ | 
ಷಷ್ಯ್ಮಮಿತೃಸ್ಮ ಬಾಹ್ಮಾನಿ ತಪಾಂಸ್ಕಾಸನಹಾಧೃತೇಃ || ೬೮ ॥ 





೧ ಪೂಜಯಂತಿ ಸ್ನ. ೨ ಪರಿವ್ರಾಜಕತ್ವಂ. ೩ ಆಶ್ರಿತಃ. ೪ ಮಿಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರೈ 1. ೫ ಧ್ಯಾನಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೬ 
ಸಾಂಖ್ಯಂ. ೭ Ad: ೮ ರಕ್ಷ ಶ್ಲಿಣಿಂ. ೯ ಕಾಯಕ್ಷೇಶಃ. ೧೦ ಷ್ಟ 


ಗ್ಯ ಸ 


ಸ ಚ್‌ 4 
Ants ಫಿ ಟಿ git 
AREAS ey 





ಸ್ನಾನತ್ಯಾಗ ನಿಂತು ಆಹಾರತೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವು 'ದು ಏಕಭೊ 


ಮಹಾಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಈ Sa ಆರುವಿಧವಾದ ಬಾಹ್ಯ 
ತಪಸ್ಸುಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅನಶನವೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆಯ ತಪಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಾ ಹಾಪ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಮೋದರ 
ವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ತಪಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಆಹಾರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಇಷ್ಟೇ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ 
ಇಂತಹ ಗಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ನಿಯಮಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವೃತ್ತಿ 
ಸಂಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ತಪಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಹಾಲು ತುಪ್ರ ಮೊದಲಾದ ರಸಪದಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದು ರಸಶ್ಯಾ ಗವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಪಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಶರೀರವನ್ನು 
ದಂಡಿಸುವುದು ಕಾಯಕ್ಷೇಶವೆಂಬ ಐದನೆಯ ತಪಸ್ಸಾಗಿದೆ. ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ವಿವಿಕ್ತ ಶಯ್ಯಾಸನವೆಂಬ ಆರನೆಯ 
ತಪಸ್ಸಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾದಿಭೇದೇನ ಹೋಢೈವಾಭ್ಯಂತರಂ ತಪಃ । 


೧3ತ್ರಾಸ್ಮ ಧ್ಯಾನ ಏವಾಸೀತ್ಸರಂ ತಾತ್ಸರ್ಯಮೀಶಿತುಃ I ೬೯ ॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಿನಯ ವೈಯಾವೃತ್ಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾ ಧ್ಯಾಯ ಪವ್ಯತ್ಪರ್ಗ ಧಾ ಧ್ಯಾನಗಳೆಂದು 
ಅಭ್ಯಂತರತಪಸ್ಸು ಆರುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಆ ಹನ್ನೆ ರಡುತಪಸ್ಸು ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದಿತು. 


ವ್ರತಾನಿ ಪಂಚಹಂಚೈವ ಸಮಿತ್ಕಾಖ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನಕಾಃ | 


೨ಸಂಚೈವೇಂದ್ರಿಯಸಂರೋಧಾಃ ಪೋಢಾವಶ್ಶಕಮಿಷ್ಯತೇ ॥೭೦॥ 


ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯ ಅಚೌರ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಅಪರಿಗ್ರ ಹಗಳೆಂದು ಪ್ರತಗಳು ಐದು, 


ಈರ್ಯಾ(ಗಮನ)ಭಾಷು ಏಷಣಾ(ಆಹಾರ)ಆದಾನನಿಕ್ಷೇಪಣ ವ್ರುತ್ಸರ್ಗ(ಮಲ 
ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನ)ಗಳೆಂದು ಸಮಿತಿ(ಶುದ್ದಿ)ಗಳು ಐದು. ಸ್ಟ ರ್ಶನಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ನಿಗ್ರಹಗಳು ಐದು. ಸಾಮಾಯಿಕ ಸ್ತವನ ವಂದನಾ ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಗಳೆಂದು ಆವಶ್ಯಕಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆರು. 

ಕೇಶಲೋಚಶ್ಚ ಭೂಶಯ್ಕ್ಕಾ ದಂತಾಧಾವನಮೇವ ಚ । 

ಅಚೇಲತ ತ ಮಥಾಸ್ಟಾ ನಂ ಒತಿಭೋಜನಮಪ್ಕ ಪೃದಃ || ೭೧ ॥ 
ಏಕಭುಕ್ತಂ ಚ ತಸ್ಕಾಸನ್ಗುಣಾ ಮೌಲಾಃ ಪದಾತಯಃ | 

ತೇಷ್ಟಸ್ಕ ಮಹತೀ ಶುದ್ಧಿರಭೂ* ದ್ಧ್ಯಾನವಿಶುದ್ಧೃತಃ | | ೭೨ ॥ 


ಕೇಶಲೋಚ ಭೂಮಿಶಯ್ಯಾ ದಂತಧಾವನಮಾಡದಿರುವುದು ವಸತ್ಯಾಗ 
ಜನ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
ಮೂಲಗುಣಗಳು ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕಾಲಾಳುಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಮೂಲಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಿಶುದ್ಧಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅತಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಮೂಲಗುಣಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


ರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಹಾನಶನಮಸ್ಕಾಸೀತ್ರ: ಪಃ ಷಣ್ಣಾ ಸಗೋಚರಮ್‌ । 


ಶರೀರೋಲೆ ಪಚಯಸ್ತಿ 'ದೃಷ್ತಥೈವಾಸ್ದಾದಹೋ “ಧೃತಿಃ | ೭೩ ॥ 


ಈ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಉಪವಾಸವೆಂಬ ಮಹಾತಪಸ್ಸು ಆರುತಿಂಗಳ ಅವಧಿ 
ಯುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರಪುಷ್ಟಿಯಾದರೋ ಒಂದೇ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಧೈರ್ಯವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 


ನಾ`ನಾಶುಷೋಷ್ಕಭೂದ್ಬರ್ತುಃ ಸ್ವಲ್ಪೋಪ್ಕಂಗೇ ಪರಿಶ್ರಮಃ । 


ಆನಿರ್ಮಾಣಾತಿಶಯಃ ಕೋಪಿ ದಿವ್ಯಃ "ಸ ಹಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೭೪॥ 





೧ ದ್ವಾದಶವಿಧೇಷು, ೨ ಪಂಚ ಚೇಂದ್ರಿಯಸಂರೋಧಾ ಇತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸ್ಥಿತಭೋಜನಮಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ೪ ವಿಶುದ್ಧಸ್ಯ ವಿಶುದ್ಧಿತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಪುಪ್ಪಿಃ. ೬ ಧೈರ್ಯಂ ಸಂತೋಷೋ ವಾ. ೭ 


ಅನಶನವ್ರತಿನಃ. ಆ ಶರೀರವರ್ಗಣಾತಿಶಯಃ, ನಿರ್ಮಾಣಕರ್ಮಪುಣ್ಯಾತಿಶಯೋ ವಾ. ೯ 
ಅಪರಿಶ್ರಮ॥. 





೧೮, ೬೦ಎ 1 


i ೧೮, ೯೦ 


ಉಪವಾಸವ್ರತವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸ 
, ವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಶ್ರಮವಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೋ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶರೀರನಿರ್ಮಾಣವೆಂಬ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮದ ಅತಿಶಯವು ಕಾರಣ. 


ಸಂಸ್ಕಾರವಿರಹಾತ್ಮೇಶಾ ಜಟೀಭೂತಾಸ್ತದಾ ವಿಭೋಃ । 


೧ನೂನಂ ತೇಪಿ ತಪಃ ಕ್ಷೇಶಮನುಸೋಢುಂ ತಥಾ ಸ್ಲಿತಾಃ ॥ ೭೫॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾವ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಜಟೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಕೂದಲುಗಳೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಾಗೆ 


1: ಜಟೆಕಟ್ಟಿದ್ದುವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


ಮುನೇರ್ಮೂಣರ್ಧಿ ಜಟಾ ದೂರಂ ಪ್ರಸಸ್ರುಃ ಹವನೋದತಾಃ | 
a ಖು ಥು 
ಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿನೇವ ತಪ್ಪಸ್ಕ ಜೀವಸ್ಪರ್ಣಸ್ಕ ಕಾಲಿಕಾಃ || ೭೬ 


ಮುನಿಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ ಜಟೆಯ ಕೂದಲುಗಳು, 
ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜೀವವೆಂಬ ಬಂಗಾರದ ಕಶ್ಮಲಗಳೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ದೂರವಾಗಿ ಸರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. 


ತತ್ತಪೋತಿಶಯಾತ್ರಸ್ತಿನ್ಕಾನನೇಭೂತ್ಬರಾ “ದ್ಯುತಿ: । 


ನಕಂದಿವಾ ಚ ಬಾಲಾರ್ಕತೇಜಸೇವಾತತಾಂತಿಕೇ | ೭೭ ॥ 
ರಾತ್ರಿಹಗಲು ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಮೀಪ 

ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳಂತಿರುವ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಅಧಿಕ 

ವಾದ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಶಾಖಾಃ ಪುಷ್ಪಫಲಾನಮ್ರಾಃ ಶಾಖಿನಾಂ ತತ್ರ ಕಾನನೇ । 

ಬಭುರ್ಭಗವತಃ ಪಾದೌ ನಮಂತ್ಮ ಇವ ಭಕ್ತಿತಃ | ೭೮ ॥ 


ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಫಲಗಳಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಗವಂತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ತಸ್ಮಿನ್ನನೇ ವನಲತಾ ಭೃಂಗಸಂಗೀತನಿಃಸ್ವನೈಃ 


“ಉಪವೀಣಿತಮಾತೇನುರಿವ ಭಕ್ತ್ಮಾ ಜಗದ್ಗುರೋಃ I ೭೯ ॥ 


ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಲತೆಗಳು, ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಗೀತಶಬ್ದಗಳೂಡನೆ ವೀಣೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ, ಗಾನಮಾಡು 
ವಂತಿದು ವು. 

[be] 


ಪರ್ಯಂತವರ್ತಿನಃ ಕ್ಪಾಜಾ ಗಲದ್ದಿಃ ಕುಸುಮೈೆಃ ಸ್ವಯಮ್‌ । 

ಪುಷ್ಪೋಪಹಾರಮಾತನ್ನನ್ನಿವ ಭಕ್ತ್ಮಾಸ್ಯ ಪಾದಯೋಃ ॥ ೮೦ ॥ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ತಾವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಈ 

ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತಿದ್ದುವು. 


ಮೃಗಶಾಬಾಃ ಪದೋಪಾಂತಂ ಸ್ವೈರಮಧ್ಯಾಸಿತಾ ಮುನೇಃ | 


"ತ್ರದಾಶ್ರಮಸ್ಮ ಶಾಂತತ್ವಮಾಚಖ್ಯು ₹ಸಾಮಿನಿದ್ರಿತಾಃ 


ಮುನಿಯ ಪಾದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜಿಂಕೆಯ 
ಮರಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತ ಆ ತಪೋವನದ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಮೃಗಾರಿತ್ವಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಸಿಂಹಾ”ಸ್ಪಂಹತವೃತ್ತಯಸಃ | 


ಬಭೂವುರ್ಗಜಯೂಥೇನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತದ್ದಿ ಯೋಗಜಮ್‌ ॥ ಆ೨ ॥ 





೧ ಇವ. ೨ ಜಟೀಭೂತಾಃ. ೩ ಧೃತಿರಿತ್ಯಟ ಪಾಠಃ. ೪ ವೀಣಯಾ ಉಪಗಾನಂ. ೫ ಸರ್ವಜ್ಞಾಶ್ರಮಸ್ಯ. 
೬ ಈಷತ್‌. ೭ ಯುಕ್ತವೃತ್ತಯಃ. 


ಪೂರ್ವ 


₹ಪ್ರಸಹ್ಯ ವಶಮಾನಿನ್ಮುರವಶಾನಪಿ ತಾನ್ಮೃಗಾನ್‌ 
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ರಾಣ | ೨೯೧ 


ಸಿಂಹಗಳು ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ವೈರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆನೆಗಳ ಗುಂಪಿನೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಶಾಂತವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳುವುಗಳಾದುವು. ಹಾಗಿರುವುದು ಸ್ವಾಮಿಯ ಶಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದುಂಟಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಲ್ಲವೇ ? 


ಕಂಟಕಾಲಗ್ನವಾಲಾಗ್ರಾಶ್ಚಮರೀಶ್ಚ 'ಮರೀಮೃಜಾಃ | 
ನಖರೈಃ ಸ್ಟೈರಹೋ ವ್ಯಾಫ್ರಾಃ ಸಾನುಕಂಪಂ ವೃಮೋಚಯನ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 


ಮುಳ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಬಾಲದ ತುದಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಉಜ್ಜುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಚಮರೀಮೃಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದಯೆಯಿಂದ ಹುಲಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದುವು. ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


೨ಪ್ರಸ್ನುವಾನಾ ಮಹಾವ್ಕಾಫ್ರೀರುಪೇತ್ಕ ಮೃಗಶಾಬಕಾಃ | 


ಹ ೩ ಖಿ ಹ 
ಸ್ವಜನ `ನ್ಯಾಸ್ಥಯಾ ಸ್ಟ್ವೈರಂ ಪೀತ್ವಾ ಸ್ಮ ಸುಖಮಾಸತೇ I ೮೪ ॥ 


ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗಳು ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಹುಲಿಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸ್ತನ್ಯಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದುವು. 


ಪದಯೋರಸ್ಕ ವನ್ಶೇಭಾಃ ಸಮುತ್ಸುಲ್ಲಂ ಸರೋರುಹಮ್‌ । 


*ಡಢೌಕಯಾಮಾಸುರಾನೀಯ ತಪಃಶಕ್ತಿರಹೋ ಪರಾ | ೮೫ ॥ 


ಕಾಡಾನೆಗಳು ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಗಳನ್ನು ತಂದಿರಿ 
ಸದುವು. ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಶಕ್ತಿಯು ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 


ಬಭೌ ರಾಜೀವಮಾರಕ್ತಂ ಕರಿಣಾಂ ಗೆಪುಷ್ಕರಾಶ್ರಿತಮ್‌ । 


“ಫುಷ್ಕರಶ್ರಿಯ ಮಾಮ್ರೇಡೀಕುರ್ವದ್ದರ್ತು”ರುಪಾಸನೇ ll ೮೬ ॥ 


ಆನೆಗಳ ಸೊಂಡಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೆಂದಾವರೆಯು, ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಆನೆಯ 
ಸೊಂಡಲಿನ ತುದಿಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಮಾಡಿ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಪ್ರಶಮಸ್ಕ ವಿಭೋರಂಗಾದ್ವಿಸರ್ಪಂತ ಇವಾಂಶಕಾಃ । 
W ೮೭ ॥ 


ಪ್ರಭುವಿನ ಶರೀರದಿಂದ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಾಂತಿಯ ಅಂಶಗಳು ಅಧೀನ 
ವಾಗದಿರುವ ಆ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕರಿಸಿ ವಶಪಡಿಸಿದುವೋ ಎಂಬಂತಿ 
ದ್ದುವು. 


ಣ್ಣ 


"3 ಅನಾಶುಷೋಪಿ ನಾಸ್ಕಾಸೀತ್ಸ್ಸುದ್ದಾಧಾ ಭುವನೇಶಿನಃ । 
ಸಂತೋಷಭಾವನೋತ್ಕರ್ಷಾಜ್ಞಯೇ"ದ್ದದ್ದಿ*ಮಗೃಧ್ನುತಾ ॥ ೮೮ ॥ 


ಉಪವಾಸವ್ರತವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹಸಿ 
ವೆಯ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಶೋಷಭಾವನೆಯಿಂದ ನಿರಾಶೆಯು 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು. 


ಚಲಂತಿ ಸ್ಮ ತದೇಂದ್ರಾಣಾಮಾಸನಾನ್ಮಸ್ಮ್ಥ ಯೋಗತಃ । 


ಚಿತ್ರಂ ಹಿ ಮಹತಾಂ ಧೈರ್ಯಂ ಜಗದಾಕಂಪಕಾರಣಮ್‌ 1 ೮೯ ॥ 


ಆಗ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಧ್ಯಾನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರರ ಆಸನಗಳು 
ಕಂಪಿಸಿದುವು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಂಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಹಾತ್ಮರ ಧೈರ್ಯವು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದುದಲ್ಲವೇ ? 


ಇತಿ "*ಷಣ್ಮಾಸನಿರ್ವರ್ತ್ಮತ್ವತಿಮಾಯೋಗ”ಮಾಪುಷಃ | 


ಸ ಕಾಲಃ ಕ್ಷಣವದ್ಬರ್ತುರಗಮದ್ದೈರ್ಯಕಶಾಲಿನಃ ॥ ೯೦ (1 


(PPR chy 








೧ ಪುನಃಪುನರ್ಮಾರ್ಜನಂ ಕುರ್ವಂತಃ. ೨ ಕ್ಷೀರಂ ಕ್ಷರಂತಿಇ. ೩ ಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೪ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸುಃ, 
ಪೂಜಯಾಮಾಸುರಿಶ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಹಸ್ತಾಗ್ರಾಶ್ರಿತಂ. ೬ ಕರಿಹಸ್ತಾ್ರಶೋಭಾಂ. ೭ ದ್ವಿಗುಣೀಕುರ್ವತ್‌. 
ಆ ಆರಾಧನೇ. ೯ ಬಲಾತ್ಯ ತ್ಯೆ. ೧೦ ಅನಶನವ್ರತಿನಃ. ೧೧ ಶಾಂಕ್ಲಾಂ. ೧೨ ಅಸಭಿಲಾಷಿಶಾ. ೧೩ 
ಷಣ್ಮಾಸಾವಸಾನೇ ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯತ್‌. ೧೪ ಗತಸ್ಯ. 
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ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆ ಕಾಲವು ಒಂದುಕ್ಷಣದಂತೆ 
ಕಳೆಯಿತು. 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಕಿಲಾ”ಯಾತಾಂ ಕುಮಾರೌ ಸುಕುಮಾರಕೌ | 


ಸೂನೂ ಕಚ್ಛಮಹಾಕಚ್ಛನೃಪಯೋರ್ನಿಕಟಂ ಗುರೋಃ 1 ೯೧॥ 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಮಹಾಕಚ್ಚರೆಂಬ ರಾಜರ ಪುತ್ರರೂ ಸುಕುಮಾರರೂ ಆದ 
ಇಬ್ಬರು ಕುಮಾರರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ನಮಿಶ್ಚ ವಿನಮಿಶ್ಚೇತಿ ಪ್ರತೀತೌ ಭಕ್ತಿನಿರ್ಭರೌ । 


ಭಗವತ್ಪಾದಸಂಸೇವಾಂ ಕರ್ತುಕಾಮೌ ಯುವೇಶಿನೌ 1 ೯೨ ॥ 


ನಮಿವಿನಮಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಿ ಭರಿತರೂ ಯುವಕರೂ ಆದ ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 


ಭೋಗೇಷು *ಸತೃಹಾವೇತೌ ಪ್ರಸೀಜೇತಿ ಕೃತಾನತೀ । 


ಪದದ್ವಯೇಸ್ಕ ಸಂಲಗ್ಗೌ ಭೇಜತುರ್ಧ್ಯಾನವಿಫ್ನತಾಮಾ್‌ 1 ೯೩ ॥ 


ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಈ ರಾಜಪುತ್ರರು ""ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನುಮಾಡಿ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. 


ತ್ವಯೇಶ ಪುತ್ರನಪ್ಪೃಭ್ಛಃ ಸಂವಿಭಕ್ತಮಭೂದಿದಮ್‌ । 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ವಿಸ್ಕೃತಾವಾವಾಮತೋ ಭೋಗಾನ್ಬಯಚ್ಛ “ನೌ. ॥ ೯೪॥ 


“ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಮಕ್ಕಳುಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಭಾಗ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. ಈಕಾರಣದಿಂದ ನಮಗೆ ಭೋಗ 


ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡು.” 


ಇತ್ತೇವ*ಮನುಬದ್ಧಂತೌ ಯಂಕ್ತಾಯಂಕ್ರಾನಭಿಜ್ಞಕೌ | 


ತೌ ತದಾ ಜಲಪುಷ್ಟಾರ್ಥ್ಯಿಗರುಪಾಸಾಮಾಸತುರ್ವಿಭುಮ್‌ ॥ ೯೫॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತೊಂದರೆಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಗಳನ್ನರಿಯದ ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರರು ಆಗ ಜಲ ಪುಷ್ಪ ಅರ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ತತಃ ಸ್ವಾಸನಕಂಪೇನ “ತದಜ್ಞಾಸೀತ್ಸಣೇಶ್ವರಃ | 


ಧರಣೇಂದ್ರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಮುದ್ವಹನ್ಪಾವನಾಮರಃ I ೯೬॥ 


ತರುವಾಯ ಧರಣೇಂದ್ರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಭವನವಾಸಿ 
ದೇವನೂ ಆದ ನಾಗೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವಾದುದನ್ನು ಆಸನ 
ಕಂಪದಿಂದ ತಿಳಿದನು. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚಾವಧಿಬೋಭೇನ ತತ್ಸರ್ವಂ *ಸಂವಿಧಾನಕಮ್‌ | 
5ಸಸಂಭ್ರಮಮಥೋತ್ಪಾಯ ಸೋಂತಿಕಂ ಭರ್ತುರಾಗಮತ್‌ ॥ ೯೭॥ 


ಧರಣೇಂದ್ರನು ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಸಮಸ್ತವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದನಂತರ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎದ್ದು ಸ್ವಾಮಿಯಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


"ಸಸಪರ್ಯಃ ಸಮುದ್ಧಿದ್ಧ ಭುವಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ತತ್ತ್ಪಣಾತ್‌ | 


ಸಮ್ಮೆಕ್ಸಿಷ್ಟ ಮುನಿಂ ದೂರಾನ್ಮಹಾಮೇರುವಿವೋನ್ನತಮ್‌ 1 ೯೮॥ 





೧ ಆಗತೌ. ೨ ವಾಂಭಾಸಹಿತೌ. ೩ ಆವಯೋಃ. ೪ ಉಪರೋಧಯಂತೌ. ೫ ಆರಾಧನಾಂ ಚಕ್ರತುಃ. 
೬ ಧ್ಯಾನವಿಪ್ಲುತ್ವಂ. ೭ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಕಾರ್ಯಂ, ವೃತ್ತಾಂತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ಆ ಸಂಭ್ರಮೇಣ ಸಹಿತಂ. ೯ 
ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯೇಣ ಸಹಿತಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆ ಧರಣೇಂದ್ರನು ಪೂಜಾದ್ರವೃಸಹಿತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತನಾದ ವೃಷಭಮುನಿಯನ್ನು ದೂರ :" 


ದಿಂದ ನೋಡಿದನು. 


ಸಮಿದ್ದಯಾ ತಪೋದೀಪ್ರ್ಯಾ ಜ್ವಲದ್ಬಾಸುರವಿಗ್ರಹಮ್‌ । 
ನಿವಾತನಿಶ್ಚಲಂ ದೀಪಮಿವ ಯೋಗೇ ಸಮಾಹಿತಮ್‌ 


ವೃದ್ದಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ತಪಸ್ಸಿನ ದೀಪ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರ ಗ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಂಚಲವಾಗಿರುವ ದೀಪದಂತೆ, ಗ 


ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಲೀನರೂ 


ಕರ್ಮಾಹುತೀರ್ಮಹಾಧ್ಕಾನಹುತಾಶೇ ದಗ್ದುಮುದೃತಮ್‌ । 
ಸುಯಜ್ಞಾನಮಿವಾ”ಹೇಯದಯಾಷತ್ಲೀಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ 


ತ್ರ 


ಮಹೋದಯಮುದಗ್ರಾಂಗಂ ಸುವಂಶಂ ಮುನಿಕುಂಜರಮ್‌ । 
ರುದ್ದಂ ತಪೋಮಹಾಲಾನಸ್ತಂಭೇ ಸದ್ವ ತರಜ್ಜುಭಿಃ 


ಅಧಿಕವಾದ ಉದಯವುಳ್ಳವರೂ ಉನ್ನತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವರೂ ಉತ್ತಮ ಕ - 
ವಾದ ವಂಶವುಳ್ಳವರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ . 


ಪ್ರತಗಳೆಂಬ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿವರೂ 


ಅಕಂಪ್ರಸ್ಟಿತಿಮುತ್ತುಂಗಂ *ಮಹಾಸತ್ತೈರುಪಾಸಿತಮ್‌ । 


ಮಹಾದ್ರಿಮಿವ ಬಿಭ್ರಾಣಂ *ಕ್ಚಮಾಭರಸಹಂ ವಪುಃ Hoon 
ನಿಶ್ಚಂಚಲವಾದ ಸ್ಟಿತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಉನ್ನತರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಮೊದಲಾದವ -...' 
ಚ ಟು | ಲು | 


ಯೋಗಾಂತ್‌ರ್ನಿಭೃತಾತ್ಮಾನಮತಿಗಂಭೀರಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ । 
ನಿವಾತಸ್ತಿಮಿತಸ್ಕಾಬ್ದೇರ್ನಕಳ್ಳುರ್ವಾಣಂ ಗಭೀರತಾಮ್‌ 


ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಒಳಗೆ ಲೀನವಾದ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವರೂ ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾದ :;. 
ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವರೂ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ತಿಮಿತವಾಗಿರುವ ಸಮುದ್ರದ ಗಂಭೀರತ್ವವನ್ನು -.... 


ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವರೂ 
ಪರೀಷಹಮಹಾವಾತೈೆಗರಕ್ಪೋಭಮಜಲಾಶಯಮ್‌ । 
ದೋಷಯಾದೋಭಿರಸ್ಪೃಷ್ಟಮಪೂರ್ವಮಿವ ವಾರಿಧಿಮ್‌ 
ಪರೀಷಹಗಳೆಂಬ ಮಹಾಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಚಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗದಿರುವ 
ದಂತಿರುವವರೂ ಜಡಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲದಿರುವವರೂ ದೋಷಗಳೆಂಬ 


; SR 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 


ಸಾದರಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪಶ್ಯನ್ನಗವತೋ ವಪುಃ । 


ಎಸಿಷ್ಠಿಯೇ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ 'ಪರಿರಬ್ಧರಮಧೀದ್ದಯಾ 


ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಂಡು ಅಧಿಕವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಶೋಭೆ ...' 


ಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಭಗವಂತನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. 





೧ ಅತ್ಯಾಜ್ಯಾ. ೨ ಕ್ಚತ್ರಿಯಾದಿಭಿಃ ದೇವವಿದ್ಯಾಥರಮಹಾಮೃಗೈಶ್ಚ. ೩ ಕ್ಸಾಂತೇಃ, ಭುವಶ್ಚ. ೪ | 


ಲಲ 


ಅಂತರ್ಲಿನಾತ್ಮಾನಂ. ೫ ನಿಶ್ಚಲಂ. ೬ ಅಜಡಾಭಿಪ್ರಾಯಂ ಪಕ್ಷೀ ಅಜಲಾಶಯಂ. ೭ ಆಲಿಂಗಿತಂ. ನ 


೮ ಅತ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರವೃದ್ದಯಾ. 


ಹಾಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ` 





೧೮, ೯೧೨ ಹ 


ween 


॥ ೧೦೦ .../ 


ಪ್ರಯತ್ನಪರನಾದ ಉತ್ತಮ ಯಾಜ್ಞಿಕನಂತಿರುವವರೂ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 1 ಗ 
ವಲ್ಲದ ದಯೆಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿರುವವರೂ i 


1 ೧೦೧॥ : 


೦ದಲೂ ದೊಡ್ಡಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವರೂ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು .... 
ಹಿಸುವ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದಂತೆ ಕ್ಷಮೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಶರೀರವನ್ನು '..'' 


WON: 
mooen 
ಸರೋವರ 


ಜಲಜಂತು ' 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವವರೂ ಆದ ' 


॥ ೧೦೫ ॥ 






-೧೮, ೧೨೧ 


ಜ್‌ ಜ್‌ = A) 
ಪರೀತ್ಮ ಪ್ರಣತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಸ ಜಗದ್ಗುರುಂ । 


ಕುಮಾರಾವಿತಿ ಸೋಪಾಯಮವದ"'ತ್ಸಂವೃತಾಕೃಶಿಃ ll ೧೦೬ ॥ 


ಆ ಧರಣೇಂದ್ರನು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
:, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಆಕಾರವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಬೇರೆ 
!:: ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ನಮಿವಿನಮಿಗಳಿಗೆ ಉಪಾಯದಿಂದ ಮುಂದೆ 
1. ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


"1" ಯುವಾಂ ಯುವಾನ್‌ ದೃಶ್ಯೇಥೇ ಸಾಯುಧ್‌ೌ ವಿಕೃತಾಕೃತೀ । 


ತಪೋವನಂ ಚ ಪಶ್ಕಾಮಿ ಪ್ರಶಾಂತಮಿದಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ ॥ ೧೦೭॥ 


“ಯುವಕರಾದ ನೀವು ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳೂ ವಿಕಾರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ 
ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತೀರಿ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ತಪೋವನವಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತವಾಗಿದೆ. 


ಕ್ವೇದಂ ತಪೋವನಂ ಶಾಂತಂ ಕ್ವ ಯುವಾಂ ಭೀಷಣಾಕೃತೀ । 


ಪ್ರಕಾಶತಮಸೋರೇಷ ಸಂಗಮೋ ನನ್ನಸಂಗತಃ Il ೧೦೮ ॥ 


ಶಾಂತವಾದ ಈ ತಪೋವನವೆಲ್ಲಿ ? ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ನೀವೆಲ್ಲಿ ? 
ಇದು ಪ್ರಕಾಶ ಮತ್ತು ಕತ್ತಲೆಗಳ ಅಸಂಗತವಾದ ಸಮಾಗಮದಂತಿದೆ. 


ಅಹೋ ನಿಂದ್ಕತರಾ ಭೋಗಾ ಯೈರಸ್ನಾನೇಪಿ ಯೋಜಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮರ್ಥಿನಾಂ ಕಾ ವಾ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿಚಾರಣಾ (೧೦೯ ॥ 


ಭೋಗಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದರಿಂದ ಅವು ಅತ್ಯಂತ ನಿಂದ್ಯವಾದುವುಗಳು. ಅಹೋ! 
ಯಾಚಕರಿಗೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿಚಾರವೆಂಬುದಾವುದು ? ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿಚಾರ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರವಾಂಛಥೋ ಯುವಾಂ ಭೋಗಾನ್ಷೇವೋಯಂ ಭೋಗನಿಃಸ್ಟೃಹಃ । 
ಸತ್ತ್‌ ದ್ವಾಂ ಶಿಲಾತಲೇಂಭೋಜವಾಂಛಾ *ಚಿತ್ರೀಯತೇದ್ಮ “ನಃ ॥೧೧೦ ॥ 


ನೀವು ಭೋಗಗಳನ್ನಿಚ್ಚಿಸುತ್ತೀರಿ. ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಪೃಹ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕಮಲದ ಇಚ್ಛೆಯಂತಿರುವ ನಿಮ್ಮ 
ಇಚ್ಛೆಯು ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಸಸ್ಪೃಹಃ ಸ್ವಯಮನ್ಮಾಂಶ್ಚ ಸಸ್ಸೃಹಾನೇವ ಮನ್ಶತೇ । 
ಕೋ ನಾಮ ಸ್ಪಹಯೇದ್ದೀಮಾನ್ಪೋಗಾಲಿನ್ಸರ್ಯಂತತಾಪಿನಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರ 
ನ್ನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಪರ್ಯವಸಾನ(ಅಂತ)ದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಯಾವನು ತಾನೆ ಇಚ್ಛಿಸುವನು | 


ರಪಾತಮಾತ್ರರಮ್ಮಾಣಾಂ ಭೋಗಾನಾಂ ವಶಗಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಮಹಾನಪ್ಕರ್ಥಿತಾದೋಷಾತ್ಸದ್ಮಸ್ತೃಣಲಘುರ್ಭವೇತ್‌ Wl ೧೧೨॥ 


ಅನುಭವಿಸುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವ ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಅಧೀನ 
ನಾದ ಪುರುಷನು ದೊಡ್ಡವ(ಮಹಾತ್ಮ)ನಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾಚಕತ್ವದ ದೋಷದಿಂದ 
ಆಗಲೇ ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಲಘುವಾಗುವನು. 


ಯುವಾಂ ಚೇ"ದ್ಬೋಗಕಾಮ್ಕಂತೌ ವ್ರಜತಂ ಭರತಾಂತಿಕಮ್‌ | 
ಸ ಹಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕೌಧೌರೇಯೋ ವರ್ತತೇ ನೃಪಪುಂಗವಃ ॥ ೧೧೩॥ 





ತ ೧ ಆಕುರುಂತರೇಣಾಚ್ಛಾದಿತನಿಜಾಕಾರಃ. ೨ ಪ್ರಶ್ನಾವಧಾರಣಾನುಜ್ಞಾನುನಯಾಮಂತ್ರಣೇ ನನು. ೩ 
1... ಕುರಣಾತ್‌. ೪ ಯುವಯೋಃ. ೫ ಚಿತ್ರಂ ಕರೋತಿ. ೬ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೭ ಪರಿಣಮನಕಾಲೇ. ಆ 
ಅನುಭವಮಾತ್ರರಮ್ಯಾಣಾಂ. ೯ ಭೋಗಮಿಚ್ಛಂತೌ. ೧೦ ಧುರಂಧರಃ. 









ಲ ಲ್‌್ಪ್ಚಚಾಾಾಾು SONU nF hn a 


ನೀವು ಭೋಗಗಳನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವವರಾದರೆ ಭರತನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಭರತನಾದರೋ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


en CNBR ORT LT ಆ 





ಭಗವಾಂಸ್ಕೃಕ್ತರಾಗಾದಿಸಂಗೋ ದೇಹೇಷಿ ನಿಃಸ್ಟೃಹಃ । 1 
ಕುತೋ "ವಾಮಧುನಾ ದದ್ಕಾದ್ಬೋಗಾನ್ಪೋಗಸ್ಸೃಹಾವತೋಃ 1 ಸ್ಪ 


 ರಾಗಾದಿಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ತೊರೆದ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಭೋಗಗಳನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವ ನಿಮಗೆ ಈಗ ಭೋಗಗಳನ್ನು '!" 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಕೊಡುವನು ? ಸ್ಯ 


೨ತತೋಲ*ಮುಪರುಧ್ಯೈನಂ ದೇವಂ ಮುಕ್ತರ್ಥಮುದ್ಯತಮ್‌ । 
ಭುಕ್ತಿಕಾಮೌ ಯುವಾಂ ಯಾತಂ ಭರತಂ ಹರ್ಕುಪಾಸಿತುಮ್‌॥ ೧೧೫ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸುವುದು ಸಾಕು. ಭೋಗಗಳನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ನೀವು ಭರತನನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಟುಹೋಗಿ.'' ಕ್ಯ 





ಇತಿ ತದ್ವಚನಸ್ಮಾಂತೇ ಕುಮಾರೌ ಪ್ರತ್ಮಪೋಚತಾಮ್‌ । 
ಪರಕಾರ್ಯೇಷು ವಃ ಕಾಳೆಸ್ಥಾ ತೂಹ್ಹೀಂ ಯಾತ ಮಹಾಧಿಯಃ ॥ 


ಈಶಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಧರಣೇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನಂತರ ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರು ';/' 
ಮುಂದೆಹೇಳುವಂತೆ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತರು. ""ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಗಳೇ ! ಬೇರೆಯವರ :' 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೇನು ಕೆಲಸ ? ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ. 





ಯದತ್ರ ಯುಕ್ತ”'ಮನ್ಯದ್ದಾ ಜಾನೀಮಸ್ತದ್ದ್ಧಯಂ ವಯಮ್‌ | ; 
ಅನಭಿಜ್ಞಾ ಭವಂತೋ"ತ್ರ ಸಾಧಯಂತು ಯಥೇಹಿತಮ್‌ ॥ ೧೧೭ ' 





ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಗಳೆರಡೂ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ .!''' 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರಿ... 


ಶಿಸರ್ಷೀಯಾಂಸೋ ಯವೀಯಾಂಸ ಇತಿ ಭೇದೋ ವಯಸ್ಕೃತಃ। 
ನ ಬೋಧವೃದ್ಧಿರ್ವಾರ್ಧಕ್ಕೇ ನ ಯೂನ್ಮಪಚಯೋ ಧಿಯಃ ॥ ೧೧೮ ॥ '".. 


ವೃದ್ದರು ಯುವಕರು ಎಂಬ ಭೇದವು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ :,; 
ದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯುವಕನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ವೃದ್ಧರಾದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 


3 


ವಯಸಃ ಪರಿಣಾಮೇನ ಧಿಯಃ ಪ್ರಾಯೇಣ ಮಂದಿಮಾ । 


`ಕೃತಾತ್ಮನಾಂ ವಯಸ್ಕಾದ್ಯೇ ನನು ಮೇಧಾ ವಿವರ್ಧತೇ ॥೧೧೯॥ : 


ಪ್ರಾಯಶಃ ವಯಸ್ಸಾದಹಾಗೆಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿಯು ಮಂಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ': 
ಪ್ರಥಮವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ನವಂ ವಯೋ ನ ದೋಷಾಯು ನ ಗುಣಾಯ "ದಶಾಂತರಮ್‌ | | 
ನವೋಪೀಂದುರ್ಜನಾಹ್ಹಾದೀ ದಹತ್ಯಗ್ನಿರ್ಜರನ್ನಪಿ 1 ೧೨೦ ॥ 













ತಾರುಣ್ಯ ವಯಸ್ಸು ದೋಷಾಸ್ಪದವಾದುದಲ್ಲವು. ಮುದಿತನವು ಗುಣಾಸ್ಪದ '. 
ವಾದುದಲ್ಲವು. ಚಂದ್ರನು ನವೀನನಾಗಿದ್ದರೂ ಜನರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು " 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬೆಂಕಿಯು ಹಳೆಯದಾಗಿದ್ದರೂ ಸುಡುತ್ತದೆ. ' 


ಅಪೃಷ್ಟಃ ಕಾರ್ಯಮಾಚಷ್ಟೇ ಯಃ ಸ ಧೃಷ್ಟತರೋ ಮತಃ । 
ನ ಪಪೃಚ್ಛಿಷಿತಾ ಯೂಯಮಾವಾಭ್ಯ್ಕಾಂ ಕಾರ್ಯಮೀದೃಶಮ್‌ ॥: 
೧ ಯುವಯೊಣ. ೨ ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ಉಪರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ. ೪ ತಾತ್ಪರ್ಯಂ. ೫ ಆಯುಕ್ತಂ. ೬ 
ಅಸ್ಮದ್ಧಿಷಯೇ. ೭ ವೃದ್ಧಾಃ. ಆ ಯುವಾನಃ. ೯ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾ೦. ೧೦ ವಾರ್ಧಕ್ಕಂ. ೧೧ ಪ್ರಷ್ಟುಮಿಷ್ಟುಃ. 








೨೯೪ 


ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಪಡದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ದಿಟ್ಟತನವುಳ್ಳವನೆಂದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ, 


ಅಪೃಷ್ಟಕಾರ್ಯ ಗಿರ್ದೇಶೈ”ರ್ವ್ಯಲೀಕಾನಿಷ್ಟ*ಚಾಟುಭಿ: | 


ಛಲಯಂತಿ ಖಲಾ ಜೀತ್‌ ನ ಸದ್ಭೃತ್ತಾ ಭವದ್ದಿಧಾಃ | ೧೨೨ ॥ 


ಕೇಳಲ್ಪಡದಿರುವ ಕಾರ್ಯದ ಉಪದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಅಸತ್ಯವೂ ಅನಿಷ್ಟವೂ ಆದ 
ಚಾಟುವಚನಗಳಿಂದಲೂ ದುಷ್ಟರು ಲೋಕವನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ತಮ್ಮಂತಹ ಸದಾಚಾರಿಗಳು ಮೋಸಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಮೃಪ್ಪಭಾಷಿಣೀ ಜಿಹ್ವಾ ಚೇಷ್ಟಾ ನಾನಿಷ್ಟಕಾರಿಣೀ । 


ನಾನ್ಕೋಪಘಾತಪ ಪಟು ತಿಕ ಸ್ಪಷ್ಟೇಪಿ ಧೀಮತಾಮ್‌ 1 ೧೨೩ ॥ 


ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳ ನಾಲಿಗೆಯು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಅಶುದ್ಧಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ; ಅವರ ವ್ಯಾಪಾರವು ಅನಿಷ್ಟಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಲ್ಲ, ಅವರ ಚಂತ 
ನೆಯು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿದಿತಾಖಿಲೆವೇದ್ಕಾನಾಂ ನೋಪದೇಶ್ಕೋ ಭವಾದೃಶಾಮ್‌ । 
ನ್ಮಾಯೋಸೃದಾದಿಭಿಃ ಸಂತೋ ಯತೋ “ನ್ಯಾಯ್ಕೈಕಜೀವಿಕಾಃ 1 ೧೨೪ ॥ 


ಸತ್ಪುರುಷರು ನ್ಯಾಯದಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುವವರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ ತಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ನಾವು ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲವು. 


ಶಾಂತೋ ವಯೋನುರೂಪೋಯಂ ವೇಷಃ ಸೌಮ್ಮೇಯಮನಕೈೃತಿಃ । 
ವಚಃ ಪ್ರಸನ್ನಗಮೂರ್ಜಸ್ವಿ ವ್ಯಾಚಷ್ಟೇ ವಃ ಪ್ರಬುದ್ಧತಾಮ್‌ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಅನುರೂಪವೂ ಶಾಂತವೂ ಆದ ಈ ವೇಷವೂ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಈ 
ಆಕೃತಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದ ವಚನವೂ ತಾವು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ 
ಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


ಬಹಿಃ ಸ್ಫುರತ್ಕಿಮಪ್ಕಂತರ್ಗೂಢಂ ತೇಜೋ ಜನಾತಿಗಮ್‌ । 


ಮಹಾನುಭಾವತಾಂ ಪಕ್ಷಿ ವಪು“ರಪ್ರಾಕೃತಂ ಚ ವಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಒಳಗೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದು ಹೊರಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಲೋಕೋ 
ತ್ತರವೂ ಆದ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ತಮ್ಮ ರೂಪವೂ ತಾವು 
ಮಹಾನುಭಾವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇತ್ಯಭಿವೃಕವೈಶಿಷ್ಟಾ ಭವಂತೋ ಭದ್ರಶೀಲಕಾಃ । 
ಕಾರ್ಯೇಸ್ಮದೀಯೇ ಮುಹ್ಕಂತಿ ನ ವಿದ್ಯ ಕಿಂನು ಕಾರಣಮ್‌ ೧೨೭ ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯುಳ್ಳವರೂ ಭದ್ರಸ್ತಭಾವವುಳ್ಳವರೂ ಆದ 
ತಾವು ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತರಾಗುತ್ತೀರಿ. ಕಾರಣವೇನೋ ನಾವು ತಿಳಿಯೆವು. 


ಗುರು" ಪ್ರಸಾಧನಂ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಾವಾಭ್ಕಾಂ ಇಲ ತಿನ್‌! 
ಯೂಯಂ "ತತ ತಿಬಂಧಾರಃ ಪರಕಾರ್ಯೇಷು ೌಶೀತಲಾಃ॥ ೧೨೮ ॥ 


ನಾವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಫಲವನ್ನಾಗಿ ಇಚ್ಛಿಸಿದೆವು. 
ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕರಾದ ನೀವು ಪರರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ದಿಹೀನರಾಗಿದ್ದೀರಿ. 


೧ ಉಪದೇಶೈಃ. ೨ ಅಸತ್ಯ. ೩ ಚಾಟುಕಾರೈಃ. ೪ ಜ್ಲೇಯಪದಾರ್ಥಾನಾಂ. ೫ ತೇಜಸ್ವಿ. ೬ 


ಅಸಾಧಾರಣಂ, ೭ ವಿಶಿಷ್ಟತ್ವಸಹಿತಾಃ. ಆ ಪ್ರಸನ್ನತಾ. ೯ ಅಸ 
ಜಡಬುದ್ಧಯಃ. 


ದಭೀಷ್ಟಪ್ರತಿನಿರೋಧಕಾಃ. ೧೦ 


[J 


ಮಹಾಪುರಾಣ ೧೮, ೧೨೨- ಜ್‌ 


ಚು ವೃದ್ದಿಮಾಲೋಕ್ಕ ನೌನ್ನಸೂಯತಿ ಬ ದುರ್ಜನಃ । 


ಯುಷ್ಮಾದೃಶಾಂ. ತು ಮಹತಾಂ ಸತಾಂ ಪ್ರತ್ಕುತ ಸಾ ಮುದೇ॥ ೧೨೯ ॥ ಹ 


ಪರರ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದುರ್ಜನನಲ್ಲವೆ ಅಸೂಯೆಿಪಡುತ್ತಾನೆ ಸತ್ಸು `` 
ರುಷರಾದ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರಿಗಾದರೋ ಪರರ ವೃದ್ಧಿಯು ಸಂತೋಷ 4 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. py 


ವನೇಪಿ ವಸತೋ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರಭುತ್ವಂ ಕಿಂ ಪರಿಚ್ಕುತಮ್‌ । 
ಪಾದಮೂಲೇ ಜಗದ್ವಿಶ್ಚಂ ಯಸ್ಕಾಬ್ಮಾಪಿ ಚರಾಚರಮ್‌ 


ಯಾವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಸಮಸ್ತವಾದ ಚರಾ .: 
ಚರಜಗತ್ತು ಇದೆಯೋ ಅಂತಹ ಸ್ವಾಮಿಯು ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಕಲ್ಬಾನೋಕಹಮುತ್ಸ್ಯಜ್ಯ ಕೋ ನಾಮಾನ್ಕಂ ಮಹೀರುಹಮ್‌ । | 
ಸೇವೇತ ಪಟುಧೀರೀಪ್ಸನ್ಫಲಂ ವಿಪುಲ ೨ಮೂರ್ಜತಮ್‌ HW ೧೩೧ ॥ ನ 


ರುವ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವ 


ಕವ ಡು ಬೇರೆ ವೃಕ್ಷವ ವನ್ನು ಸ 


ಚ್ಛಿಸುವ ಯಾವ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯು | 


ಮಹಾಬ್ದಿಮಥವಾ ಹಿತ್ವಾ ರತ್ನಾರ್ಥೀ ಕಿಮು ಸಂಶ್ರಯೇತ್‌ | 


ಪಲ್ವಲಂ ಶುಷ್ಕಶೈವಾಲಂ. ಶಾಲ ರ್ಥೀ ವಾ*ಪಲಾಲಕಮ್‌  ॥ ೧೩೨॥ ಸ 


ಅಥವಾ ರತ್ನಗಳನ್ನಿ Lu ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಣಗಿದ ಆವಚಿಯುಳ್ಳ ..'. 
ಹಳ್ಳವನ್ನು ಹೊಂದುವನೇ ?ಭತ್ತದ ಅಪಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನು ಜಳ್ಳನ್ನು ಹೊಂದುವನೇ ? ತ 
ಭರತಸ್ಮ ಗುರೋಶ್ಚಾಪಿ ಸ ನಾಸ್ತ್ಯರಿತರಂ ಮಹತ್‌ । 


ಗೋಷ್ಟದಸ್ಮ ಸಮುದ್ರೇಣ * ಸಮಶಕ್ಷ ತ್ರಮಸ್ತಿ ಬಾ 


HOaal 
ಭರತನಿಗೂ ಗುರುವಿಗೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲವೆ? ಗೋವಿನ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ 
ಸಮುದ್ರದೊಡನೆ ಸಾದೃಶ್ಯವಿದೆಯೇ ? | 
*ಸ್ವಚ್ಛಾಂಭಃಕಲಿತಾ ಲೋಕೇ ಕಿಂ ನ ಸಂತಿ ಜಲಾಶಯಾಃ | 


ಚಾತಕಸ್ಕಾಗ್ರಹಃ ಕೋಪಿ ಯದ್ದಾಂಛತ್ಕಂಬುದಾತ್ರಯ 1 ೧೩೪ ॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛಜಲಯುಕ್ತವಾದ ಸರೋಪರಗಳಿಲ್ಲವೇನು ? ಆದರೆ ಜಾತಕ ಜಿ 


ಪಕ್ಷಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಹಠವಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಘದಿಂದ ಜಲವನ್ನ ಪೇಕ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 


ತದುನ್ನತೇರಿದಂ “ಎತ್ತ “ವೃತ್ತಂ ಯದ್ವಿಪುಲಂ ಫಲಮ್‌ । 


ವಾಂಛಂತಿ ಪರಮೋದಾರಂ ಸ್ಥಾನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಾನಿನಃ I ೧೩೫! 1 


ಮಾನಿಷ್ಕರು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವನ್ನಿಚ್ಛಿಸು 


ವುದರಿಂದ ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ನಡತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ.” 


ಇತ್ಯದೀನತರಾಂ ವಾಚಂ ಶ್ರುತ್ವಾಹೀಂದ್ರಃ ಕುಮಾರಯೋಃ | 
ನಿತರಾಂ ಸೋತುಷಚ್ಚತ್ತೇ ಶ್ಲಾಘ್ಯಂ ಧೈರ್ಯಂ ಹಿ ಮಾನಿನಾಮ್‌ | 


೭೬ 


fl 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರ RA ದಿರುಃ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಧರಣೇಂದ್ರನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂಶತೋಷಪಟ್ಟನು. 
ವಂತರ ಧೈರ್ಯವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆ? 


ತ! 
pu 
೫ 


ಅಹೋ ಮಹೇಚ್ಛತಾ ಯೂನೋರಹೋ ಗಾಂಭೀರ್ಯಮೇತಯೋಃ | 
ಅಹೋ ಗುರೌ ಪರಾ ಭಕ್ತಿರಹೋ ಶ್ಲಾಘ್ಶ್ಕಾ ಸ್ಪಹಾನಯೋಃ ॥ ೧೩೭॥ 


೧ ಈರ್ಷ್ಯಾಂ ಕರೋತಿ. ೨ ಉಪರ್ಯುಪರಿ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಂ. ೩ ನಿಷ್ಫಲಕಂ. ೪ ಸದೃಶತ್ವಂ. ೫ 
ಸ್ವಚ್ಛಾಂಭಸಾ ಯುಕ್ತಾಃ. ೬ ಜಾನೀತ. ೭ ವರ್ತನಂ. 








1 ೧೩೦ 


ಭು 
MEL | 


(ಎ೧೮, ೧೫೨ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಟೆ ಪುನಃ ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬ ಲತೆಯ ಪುಷ್ಪದಂತಿರುವ ವಚನವನ್ನು 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


 ' `ತದಿಷ್ಟೋಸ್ಮ 
... ಭೋಗ್ಯೈರಿಷ್ಟೈ ವರ್ನಿಯುಂಕ್ಟ್ವೇತಿ ದ್ರುತಂ ತೇನಾಗತೋಸ್ಕ್ಯಹಮ್‌ ॥ 





""ಈ ಯುವಕರ ಅಧಿಕವಾದ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇವರ ಗಾಂಭೀರ್ಯವೂ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಇವರ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ.” 


| ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರೀತಸ್ನದಾತ್ಮೀಯಂ ರೂಪಂ ದಿವ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶಯನ್‌ । 
: ಪುನರಿತ್ಮವದತ್ವೀತಿಲತಾಯಾಃ ಕುಸುಮಂ ವಚಃ 


(| ೧೩೮ ॥ 


ಎಂದು ಧರಣೇಂದ್ರನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಆಗ ತನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 


ಸ 
ಮುಂದೆಹೇಳುವ 


 ಯಾವಾಂ ಯುವಜರಂತೌ ೨ಸ್ನನಸ್ಪುಪ್ಟೋ ವಾಂ ಧೀರಚೇಷ್ಟಿತ್ಯೇ । 
ಅಹಂ ಹಿ ಧರಣೋ ನಾಮ ಫಣಿನಾಂ ಪತಿರಗ್ರಿಮಃ 


| ೧೩೯" | 


""ಎಲೈ ಕುಮಾರರೇ !ನೀವು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯುವಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ವೃದ್ಧರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಧೈರ್ಯವಾದ ಆಚರಣೆಗಳಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಪನಾದೆನು. 


ಆ 
; `ನಾನು ನಾಗದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಧರಣೇಂದ್ರನು. 


ಸ ಮಾಂ ವಿತ್ತಂ ಕಿಂಕರಂ ಭರ್ತುಃ ಪಾತಾಲಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಮ್‌ । 
.... ಯುವಯೋರ್ಧೋಗಭಾಗಿತ್ಚಂ ವಿಧಾತುಂ ಸಮುಹಾಗತಮ್‌।॥। ೧೪ರ ॥ 


ಪಾತಾಳಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವಕನನ್ನಾಗಿ 


``. ತಿಳಿಯಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದೆನು. 


ಹಮೀಶೇನ ಕುಮಾರೌ ಭಾಕ್ತಿಕಾವಿಮೌ | 


ಬಿ 


""ಭಕ್ತಿವಂತರಾದ ಈ ಕುಮಾರರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡು'' 
ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯು ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಟೇ ಬಂದೆನು. 


- ತದುತ್ತಿಷ್ಠತ ಮಾ "ಪೃಚ್ಛ ಭಗವಂತಂ "ೌಜಗತ್ಸ್ಯಜಮ್‌ | 
.. ಯುವಯೋರ್ಭ್ಧೋಗಮದ್ಕಾಹಂ ದಾಸ್ಕಾಮಿ ಗುರುದೇಶಿತಮ್‌ | 


ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ಕರ್ತನಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಬೇಡದೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳಿ, 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈಗ ನಿಮಗೆ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ನಾನು 
" ಕೊಡುವೆನು.” 


 ಇತ್ಯನ್ಮ ವಚನಾತ್ರೀತೌ ಕುಮಾರೌ ತಮವೋಚತಾಮ್‌ | 
': ಸತ್ಯಂ ಗುರುಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ "ನೌ ಭೋಗಾಗನ್ದಿತ್ಸತಿ ವಾಂಛಿತಾನ್‌ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಧರಣೇಂದ್ರನ ವಚನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಆ ನಮಿ 


1 ವಿನಮಿಕುಮಾರರು ಧರಣೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 
| ದರು “ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗುರುವು 
ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿ ನಮಗೆ 


ಸ ತದ್ಬೂ ಹಿ ಧರಣಾಧೀಶ ಯತ್ಸತ್ಯಂ ಮತಮೀಶಿತುಃ । 
ಬ ಗುರೋರ್ಮತಾದ್ವಿನಾ ಭೋಗಾ ನಾವಯೋರಭಿಸಮ್ಮತಾಃ 


UW ೧೪೪ Il 


ಆದುದರಿಂದ ಧರಣೇಂದ್ರನೆ !ಸ್ಟಾಮಿಯ ನಿಜವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. 


ಗುರುವಿನ ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಭೋಗಗಳು ಇಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ.” 


೧ ಪುನರಪ್ಯವದದಿತ್ಕಪಿ ಪಾಠಃ, ೨ ಭವಥಃ. ೩ ಹೃಷ್ಟಃ, ೪ ಯುವಯೋಃ. ೫ ಜಾನೀತಂ. ೬ 
.... ಆಜ್ಞಾಪಿತಃ. ೭ ನಿಯೋಜಯ. ಆ ಕಾರಣಾತ್‌. ೯ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ. ೧೦ ಜಗತ್ವರ್ತಾರಂ. ೧೧ ಆವಯೋಃ. 
ದಿವಿ ದಾತುಮಿಚ್ಛತಿ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತೌ "'ಪುತ್ಕಾಯ್ಯ ಸೋಪಾಯಂ ಫಣಿನಾಂ ಪತಿಃ । 











ಭಗವಂತಂ ಪ್ರಣಮ್ಮಾಶು ಯುವಾನಾ"ವನಯಕತ್ಸಮಮ್‌ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರಿಗೆ ಧರಣೇಂದ್ರನು ಉಪಾಯ 
ವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಆ ಯುವಕರನ್ನು ತನ್ನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


ಸ ತಾಭ್ಕಾಂ ಫಣಿನಾಂ ಭರ್ತಾ ರೇಜೇ ಗಗನಮುತ್ಸತನ್‌ । 


ಯಾತಸ್ಥಾಪಪ್ರಕಾಶಾಭ್ಯಾಮಿವ ಭಾಸ್ಟಾನ್ನಹೋದಯಃ ll ೧೪೬ I 


ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರೊಡನೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದ ಆ ಧರಣೇಂದ್ರನು, 
ತಾಪಪ್ರಕಾಶಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾ ಉದಯವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಬಭೌ ಫಣಿಕುಮಾರಾಭ್ಯಾಮಿವ ತಾಭ್ಕ್ಮಾಂ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಪ್ರಶಮಾಭ್ಕ್ಮಾಂ ವಾ ಯುಕ್ತೋ ಯೋಗೀವ ಭೋಗಿರಾಟ್‌ ॥ 


ನಾಗಕುಮಾರರಂತಿರುವ ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಆ ಧರಣೇಂದ್ರನು, ವಿನಯ ಮತ್ತು ಶಾಂತತೆಯೊಡಗೂಡಿರುವ ಮುನಿಯಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಸ ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗಮುತ್ಪತ್ಮ ವಿಮಾನಮಧಿರೋಪ್ಸ್ಮ ತೌ । 
ದ್ರಾಕ್ಟಾಪ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವಾದ್ರಿಂ ಭೂದಜೇವ್ಮಾ ಹಸಿತೋಪಮಮ್‌ ll 


ಆ ನಾಗೇಂದ್ರನು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರನ್ನು 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿದೇವಿಯ ನಗೆಯಂತಿರುವ ವಿಜಯಾರ್ಧ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಲುಪಿದನು. 


ಸ್ವಪೂರ್ವಾಪರ*ಕೋಟಭ್ಯಾಂ ವಿಗಾಹ್ಮ ಲವಣಾರ್ಣವಮ್‌ । 


ಮಧ್ಯೇ ಭಾರತವರ್ಷಸ್ಕ ಸ್ಥಿತಂ ತನ್ನಾನದಂಡವತ್‌ | ೧೪೯ ॥ 


ತನ್ನ (ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ) ಪೂರ್ವಾಪರಭಾಗಗಳಿಂದ ಲವಣಸಮುದ್ರ 
ಅಳತೆಮಾಡುವ ಕೋಲಿನಂತೆ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದ 


ಗೆ 


ವಿರಾಜಮಾನಮುತ್ತುಂಗೈರ್ನಾನಾರತ್ನಾಂಶುಚಿತ್ರಿತೈಃ 


ಮುಕುಟೈರಿವ ಕೂಟೈಃ ಸ್ವೈಃ ಸೈರಮಾರುದ್ದಖಾಂಗಣ್ಕೆ! 1 ೧೫೦ ॥ 


ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವೂ ಕಿರೀಟಗಳಂತಿರು 
ವುವೂ ಸ್ವಚ್ಚಂದವಾಗಿ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವೂ 


ನಿಪತನ್ನಿ ರ್ಲುರಾರಾವೈರಾಪೂರಿತಗುಹಾಮುಖಮ್‌ । 
*ವ್ಯಾಜುಹೂಷುಮಿವಾ₹ತಾಂತಂ "ವಿಶ್ರಾಂತ್ಮೈ ಸುರದಂಪತೀನ್‌ 1 


ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಗುಹೆಗಳ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬುತ್ತಿರುವುದೂ ವಿಶ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದೇವದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಪಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನವಾದುದೂ 


ಮಹದ್ಬಿ*ರಚಲೋದಗೈೈಃ ಸಂಚರದ್ದಿರಿತೋಮುತಃ । 
ಘನಾಘನೈರ್ಥನಧ್ವಾನೈರ್ವಿಷ್ಟಗಾರುದ್ಧಮೇಖಲಮ್‌ 


೧ ವಿಶ್ವಾಸಂನೀಶ್ಚಾ. ೨ ಪ್ರಾಪಯತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಸ್ವೀನ ಸಹೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಭಾಗಾಭ್ಯಾಂ. ೫ ವ್ಯಾಹ್ಹಾತು 


ಮಿಚ್ಛುಂ. ೬ ಪ್ರಸನ್ನಂ. ೭ ವಿಶ್ರಮಣಾಯ. ಆ ಅಚಲವದುನ್ನತ್ಯೆ!. 


|| ೧೫೨ ॥ 
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AL pn Ne 


' ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತ 
1: ವಾದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳುದೂ 


”.» ಸ್ಫುರಚ್ಚಾಮೀಕರಳಪ್ರಸ್ಟೈರ್ದೀಪ್ರೈರುಪ್ಣಾಂಶುರಶ್ಶಿಭಿಃ | 
ನ ಜ್ವಲದ್ದಾವಾನಲಾಶಂಕಾಂ ಮ ೨ಸಭೋಜುಷಾಮ್‌ I ೧೫೩ ॥ 


'  ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 
|: ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಉರಿ 
1 ಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ಸಂಶಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 








ರದ್ದಿ: ಶಿಖರೋಪಾಂತಾದ್ದ್ಯಾಯತಾದ್ದುರುನಿರರೈ । 


ನ *ಷುನೈರ್ಜರ್ಜರಿತೈರಾರಾದಾರಬ್ಧಬಹುನಿರ್ಥ್ಥರಮ್‌ | ೧೫೪ ॥ 





ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಿಖರಗಳ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಜಲ 
ಸ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮೇಘಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಅನೇಕ ಜಲಪ್ರವಾಹ 
; ಗಳುಳ್ಳುದೂ 


1 ನೂನಮಾಮೋದಲೋಚೇನ ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲಾ ವನವಲ್ಲರೀಃ | 


ವಿನೀಲೈರಂಶುಕೈರ್ವಿಷ್ಟಕ್ಸಿದಧಾನಮಲಿಚ್ಛಲಾತ್‌ ೧೫೫ ॥ 


1... ಪರಿಮಳದ ಆಸೆಯಿಂದ ಬಂದ ಭ್ರಮರಗಳ ನೆ 
: ಕಪ್ಪಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಅರಣ್ಯಪ್ಪ ಪುಷ್ಪದ 
ವಂತಿರುವುದೂ 


ಪದಿಂದ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು 


ಲತಾಭವನವಿಶ್ರಾಂತಕಿನ್ನರೋದ್ಲೀತಿನಿಃಸ್ಪನೈೆಃ 


ನಿದಾರಮ್ಮಾನ್ನನೋಡ್ದೇಶಾನ್ನಧಾನನಮಧಿಮೇಖಲಮ್‌ ll ೧೫೬ I 


|” ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಲತಾಮಂಟಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿನ್ನರ 
-1 ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಗಾನದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ರಮಣೀಯವಾದ 
4, ವನಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 





: ಲತಾಗೃಹಾಂತರಾಬದ್ಧದೋಲಾರೂಢನಭಶ್ಚರೀಃ । 


: ವನಾಧಿದೇವತಾರದೇಶ್ಶಾ ವಹಂತಂ ವನವೀಥಿಷು ॥ ೧೫೭ ॥ 


: ವನದ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ವನದ ಅಧಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಲತಾಗೃಹದ 
'» ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಉಯ್ಯಾಲೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಎ ಧರಿಸಿರುವುದೂ 





 ಸಂಚರತ್ವಚರೀವಕ್ತಪಂಕಜೆ: ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತ್ತಃ 


ತ ಪ್ರೋದ್ಹಹಂತಂ ಮೆಹಾನೀಲಸ್ಟಲೀ" ರೂಢಾಬ್ದಿನೀಶ್ರಿಯಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 


'  ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಕಮಲಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
1 ಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಕಪ್ಪಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಕಮಲಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


1: ವಿಚರತ್ಸಚರೀಚಾರುಚರಣಾಲಕ್ತಕಾರುಣಾಃ । _ 


೧ ತಾರ್ಚಾ ಇವ ರಕ್ತಾಬ್ದೆ ರ್ದಧತಂ ಸ್ಥಾಟಿಕೀಃ ಸ್ವಲೀಃ 1೧೫೯ ॥ 


ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸುಂದರವಾದ ಕಾಲುಗಳ ಅಲತಿಗೆಯ 
4 ರಸದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದೂ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೈಗಾಣಿಗೆ 
೬: ಯಂತಿರುವುದೂ ಸ್ಫಟಿಕಮಯವೂ ಆದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


೧ ಸಾನುಭಿಃ. ೨ ಖೇಚರಾಣಾಂ. ೩ ಸ್ರವದ್ಧಿ1. ೪ ಮೇಘೈಃ. ೫ ಭಿನ್ನೈಃ. ೬ ಇವ. ೭ ಶ್ರೇಣ್ಯಾಂ. ೮ 
ಸದೃಶಾಃ. ೯ ಧೃತಾ. ೧೦ ಕೃತೋಪಹಾರಾಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ ತವೂ ಈಕಡೆಗಾಕಡೆಗೆ ಸಂಚರಿಸುತಿ ರುವುವೂ ಅಧಿಕವಾದ 


¥ § | ಟ್ಟು 1 ಸ ಹಗ Oy ತಟ್ಟಿ A ಜಾ i pa ಆಚ A ಜಟ್‌ ಟಟ ಬಚಚ 2010 
i PR PE Tip ೫ ಖಗ ಚ ಎ ಗ 2 ಸ Pe NT KE Ss ee 


ETS SESS ಜೆ ಚ ಜಃ. 
ನಿರಾರಾನಿವ ಬಿಭ್ರಾಣಂ ಮೃಗೇಂದ್ರಾನಧಿಕಂದರಮ್‌ |! ೧೬೦ ॥ 


ಬಹುದೂರ ಹಾರುತ್ತಿರುವುವೂ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಬೆಟ್ಟದ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಂತಿರುವ ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರಿಸಿರುವುದೂ 


“ಅಧ್ಯು ಪತ್ಮಕಮಾರೂಢಪ್ರಣಯಾನ್ಗುರದಂಪತೀನ್‌ । 


ಸಂಭೋಗಾಂತೇ ಕೃತಾತೋದ್ಮವಿನೋದಾನ್ನಧತಂ ಮಿಥಃ ॥ ೧೬೧॥ 


ಪರ್ವತದ ಸಮೀಪಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯಕೋಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ 
ಸಂಭೋಗವಾದನಂತರ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಾದ್ಯವಿನೋದವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೇವ 
ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


ಶ್ರೇಣೀದ್ವಯಂ *ವಿತತ್ಕ "ಸ್ವಂ ಪಕ್ಚದ್ವಯಮಿವಾಯತಮ್‌ | 


ಎದ್ಯಾಧರಾ”ಧಿವಸತೀರ್ಧಾರಯಂತಂ ಪುರೀಃ ಪರಾಃ | ೧೬೨॥ 


ಉದ್ದವಾದ ಎರಡು ರೆಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ತನ್ನ ಉತ್ತರದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಗಳೆರಡನ್ನು ಹರಡಿ 


ಕೊಂಡು. ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವುದೂ 


ಅಧ್ಯ ಧಿತ್ಸಕಮಾಬದ್ದಕೇತನೈರಿವ ನಿರರ್ಣಾರಾನ್‌ । 


ದಧದ್ದಿಃ ಶಿಖರೈಃ ಓಾಗ್ರಂ "ಲಂಘಯಂತಮಿವೋಚ್ಚಿ ತೇ | ೧೬೩॥ 


ಪರ್ವತದ ಮೇಲ್ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಧ್ವಜಪಟಗಳಂತಿರುವುವೂ ಜಲ 
ಪ್ರವಾಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದ ಅಗ್ರ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹಾರುವಂತಿರುವುದೂ 


ಅಚ್ಛಿನ್ನಧಾರ”ಮಾಚ್ಛೇದಾನ್ನಿರರyುರೈಃ ಶಿಖರಸ್ತುತೈಃ 


ಜಗನ್ನಾಡೀಮಿವೋನ್ಮಾತುಂ ವಿಧೃತಾಯತದಂಡಕಮ್‌ | ೧೬೪ ॥ 


ಭೂಮಿಯವರೆಗೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಧಾರೆಯಿರುವಂತೆ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಸ್ರವಿ 


ಸುತ್ತಿರುವ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ 'ಲೋಕನಾಡಿಯನ್ನು ಅಳತೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಧರಿಸಿರುವ ಉದ್ದವಾದ ದಂಡವುಳ್ಳಂತಿರುವುದೂ 


ಚಂದ್ರಕಾಂತೋಪಲೈಶ್ಚಂದ್ರಕರಾನಮರ್ಶಾ"ದನುಕ್ಟಪಮ್‌ । 
ಕ್ಷರದ್ದಿರ್ದಾವಭೀತ್ಮೇವ ಸಿಂಚಂತಂ ಸ್ವತಟದ್ರುಮಾನ್‌ 


೭, 


ಪ್ರತಿರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನೀರನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವ 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ಭಯದಿಂದ 
ಸೇಚನೆಮಾಡವಂತಿರುವುದೂ 


ಶಶಿಕಾಂತೋಪಲ್ಕೆ ರಿಂದುಂ ತಾರಕಾಃ ಕುಮುದೋತ ರೈಃ | 
೧: ಉಡೂನಿ ನಿರರರಲ್‌ಟ್ಟಿ ದೈ ನರ್ನ್ಯಕ್ಕೃತ್ಯೇಮೋಚ್ಸಕ್ಕೆಃ ಸ್ಥಿತಮ್‌. ॥ 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಕುಮುದಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ತಾರೆಗಳನ್ನೂ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ 
ಉನ್ನತವಾಗಿರುವುದೂ 


ಸಿತೈರ್ಫನೈಸ್ತಟೀಃ ಶುಭ್ರಾಃ ಶ್ರಯದ್ಬಿರನಿಲಾಹೃತೈಃ | 


ಕೃತೋಪಚಯಮಾರುದ್ಧವನಾಭೋಗ್ಯೆೌರ್ಫ್ಥನಾತ್ಮಯೇ (॥೧೬೭॥ 


೧ ಆಸನ್ನಭೂಮೌ. ೨ ಪ್ರಸಾರ್ಯ. ೩ ಆತ್ಮೀಯಂ: ೪ ಅಧಿವಾಸಾಃ. ೫ ಉಪರಿಮಭೂಮ್‌ೌ. ೬ 
ಆಕಾಶಾಗ್ರಂ. ೭ ಆಭೂಮಿಭಾಗಾದಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೮ ಸ್ಫರ್ಶಾತ್‌. ೯ ಪ್ರತಿರಾತ್ರಿ. ೧೦ ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿ. ೧೧ ಕಣ್ಯೆಃ. 
೧೨ ಅಧಃಕೃತ್ಯ. ೧೩ ಶರದಾಗಮೇ. 
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ಮರಿ ೫1.೫. 1೫1.1 ೫೫ ತ ಲಾ ಹ ಚ! 


pt 


KS ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕುಲಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
': ವಿಜಯಾರ್ಧವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 








-೧೮೬, ೧೮೧ 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ. ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು. ಆಶ್ರಯಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವನವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ರುವುವೂ ಶುಭ್ರವೂ ಆದ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಭಿವೃದ್ದಿಯುಳ್ಳುದೂ 


ಪ್ರೋತ್ತುಂಗೋ ಮೇರುರೇಕಾಂತಾನ್ನ ಮದ್ದತ್ಸ LE 


ಇತಿ ತೋಷಾದಿವೋನ್ಮುಕ್ತಪ ್ರಹಾಸಂ "ನಿರುರಾರನ್ಯೆ Il ೧೬೮ ॥ 


“ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ಬರೇ ಉನ್ನತವಾಗಿದೆ. ಅದು ನನ್ನಂತೆ ಉದ್ದ 
ವಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಗುವಂತಿ 
ರುವುದೂ 


ಸುವಿಶುದ್ಧೋಹಮಾಮೂಲಾದಾಶೃಂಗಂ 'ರಜತೋಚ್ಚಯಃ । 


ಶುದ್ಧಾಃ ಕುಲಾದ್ರಯೋ ನೈವಮಿತಿ ವಾವಿಷ್ಕತೋನ್ನತಿಮ್‌ ॥ ೧೬೯ ॥ 
al 


“ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟವಾಗಿರುವ ನಾನು ಬುಡದಿಂದ ಶಿಖರದವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು. ಹೀಗೆ ಕುಲಪರ್ವತಗಳು ಶುದ್ದವಾದುವಲ್ಲವು'' ಎಂಬಂತೆ 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ ಔನ್ನತ್ಯವುಳ್ಳುದೂ 


ಖಚರೈಃ ಸಹ ಸಂಬಂಧಾದ್ಗಂಗಾಸಿಂಧ್ವೋಳರಧುಸ್ಥಿತೇಃ | 


ಜಿತ್ವೇವ ₹ಕುಲಕುತ್ಕೀಲಾನ್ಪಿಭ್ರಾಣಂ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವತಾಮ್‌ ॥ ೧೭೦॥ 


ದ್ಯಾಧರರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಗಂಗಾಸಿಂಧುನದಿಗಳು ತನ್ನ 
ಜಯಿಸಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ 


ಅಚಲಸ್ಸಿತಿಮುತ್ತುಂಗಂ *ಶುದ್ದಿಭಾಜಂ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ | 


ಜಿನೇಂದ್ರಮಿವ ನಾಕೀಂದ್ರೈಃ ಶಶ್ಚ್ವದಾರಾಧ್ಯವರಾದರಾತ್‌ | ೧೭೧ I 


ನಿಶ್ಚಂಚಲವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಉನ್ನತನೂ ಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳವನೂ 
ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಆಗಾಗ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ ಜಿನೇಂದ್ರನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವುದೂ 


“ನ್ನ ರತ್ವಾದಭೇದೃತ್ವಾದಲಂಫಘೃತ್ವಾನ್ಮಹೋನ್ನತೇಃ । 


ಗುರುತ್ವಾಚ್ಚ ಹ್ಯಗದ್ದಾತುರಾತನ್ವಾನ ರೆಮ್ಮನುಸಿಯಾಮ್‌ | ೧೩೨ I 


ನಾಶರಹಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಭೇದ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಲಂಘ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಉನ್ನತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರು 
ವ್ರದರಿಂದಲೂ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಕರಣವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದೂ 


ದಿಗ್ಹಯ*ಪ್ರಸವಾಗಾರಂ ದಧಾನಂ "ತದ್ದುಹಾದ್ದಯಮ್‌ । 
೧್ಬುಸಂವ್ಯ ತಂ "ಸುಗುಪ್ತಂ ಚ ES | 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹ(ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನ) ದಂತಿರುವುದೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವುದೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದೂ ಹೋಗಿ 


: ಬರುವ ಗುಪ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆದ ಎರಡು ಗುಹೆಗಳನ್ನು 
: ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


ಕೂಟೈರ್ನವಭಿರುತ್ತುಂಗೈರ್ಭೂದೇವ್ಮಾ ಮುಕುಟೋಹಮೈೆಃ! । 


ವಿರಾಜಮಾನಮಾನೀಲ"*ಪನಾನೀಪರಿಧಾನಕಮ್‌ 1 ೧೭೪ ॥ 


ನ ೧ ರಜತಪರ್ವತಃ. ೨ ಸ್ವಸ್ಯಾಧೋಭಾಗೇ ಸ್ಥಿತಃ. ೩ ಕುಲಪರ್ವತಾನ್‌. ೪ ನೈರ್ಮಲ್ಯಂ ಪಕ್ಷೇ 
ಸ ಅಚ್ಛಪರಿಣಾಮಂ. ೫ ಜಗತಿ ಗುರುಂ ಪಕ್ಷೇ ತ್ರಿಜಗದ್ದುರುಂ. ೬ ಅನಶ್ವರತ್ವಾತ್‌. ೭ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ. ೮ 
' ಅನುಕೃತಿಂ. ೯ 


ಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ. ೧೦ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ. ೧೧ ಸುಪ್ರಚ್ಛನ್ನಂ. ೧೨ ದೇವೈಃ ಸುರಕ್ಷಿತಂ. ೧೩ 
ವನಾಲಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೪ ಅಧೋಂಶುಕಂ. 


MEE ಟಟ ಲ ಶೋ ಳಳ ಲ ಲ ಲ ಚ ಚ್ಚ ಹಟ ಟ್ಟ ಯ ಟಟ ಟು ಭಟ್ರ 
ಟಟ el dN j. a ಎ ಗತ ಚರ ಯಾ ಯಾ ಲ ಟಟ ಜಟ 
1 a A ವನ pS inf | ತೆ ಯಗ? ಬ್ಲ ಟೀ ನ ಸ 


ಹಯ 


೨೯೭ 


ವಿರಾಜಮಾನವೂ ಸುತ್ತಲೂ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ವನಗಳ ಸಮೂಹವೆಂಬ ಕಳ 
ವಸ್ತ್ರವು ವುಳ್ಳುದೂ 


“ಹೃಥುಂ ಪಂಚಾಶತಂ ಮೂಲೇ ತದರ್ಧಂ ಚೆ ಸಮುಚ್ಛಿ ತಮ್‌ । 
ತತ್ತುರ್ಯ್‌ಮವಗಾಢಂ * ಗಾಂ ದ್ರವ್ಮಯೋಜನಮಾನತಃ ೧೭೫ ॥ 


ಬುಡದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಮಹಾಯೋಜನ ಅಗಲವೂ ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಯೋಜನ 
ಉನ್ನತವೂ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಹರದಾರಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದೂ 


ಮಹೀತಲಾದ್ದಶೋತ್ಸತ್ಕತ್ರಿಂಶದ್ಕೋಜನವಿಸ್ತೃತಮ್‌ । 
ತತೋಪ್ಕೂರ್ಧ್ವಂ *ದಶೋತ್ಪತ್ಕದಶವಿಸ್ತೃತಮಗ್ರತಃ 


ಭೂಮಿಯ ತಲದಿಂದ ಹತ್ತುಯೋಜನದ ಮೇಲೆ ಮೂವತ್ತುಯೋಜನ 
ಅಗಲವೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹತ್ತು ಯೋಜನದ ಮೇಲೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಯೋಜನ 
ಅಗಲವೂ 


ಶ್ಚ ಚಿದುನ್ನ ತಮಾನಿಮ್ನ ೦ ಕೃಚಿತ್ಸ ಮತಲಂ ಕೃಚಿತ್‌ | 


ಕ್ವಚಿದುಚ್ಛಾ )ವಚಗ್ರಾವ 'ಿಪೃಟಂ ದಧತಂ "ತಟಮ್‌ ೧೭೭ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳವೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಭೂಮಿಯೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಯೂ ಆದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


ಚ್‌ದ್ದ ಧ್ವಕರೋತ್ಪಪ್ಪರತ್ನಗ್ರಾವಾಗ್ರಗೋಚರಾತ್‌ । 


ಕ 
ವ 
ಅಪಸಪ ಪೌಿತ್ಯಶಿವ್ರಾತಕ್ಕ ತಕೋಲಾಹಲಾಕುಲಮ್‌ I ೧೭೮ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕಾದಿರುವ ರತ್ನದ ಕಲ್ಲುಗಳ 
ಅಗ್ರಭಾಗವುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ತೊಲಗುತ್ತಿರುವ ಕಪಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ದ್ಧದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 


ಕ್ವಚಿತಂಠೀರವಾರಾವ' ತ್ರಸ್ತಾನೇಕಪಯೂಥಪಮ್‌ | 


9 ಜ್ಞಲಕಂಠೀಕಲಾಲಾಪವಾಚಾಲಿತವನಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ll ೧೭೯ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೆದರಿದ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ 
ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಕೋಗಿಲೆಯ ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಬ್ದಾಯ 
ಮಾನವಾದ ವನವುಳ್ಳುದೂ 


ಶ್ವಚಿಚ್ಛಿಖಿಮುಖೋದ್ಲೀರ್ಣಕೇಕಾರವ"”ಎಭೀಷಿತೈಃ | 


ಸರ್ಪೈಃ ೧ಸತ್ರಾಸ”ೌಮಾಸೃಪ್ಪಕಾಂತಾರಾಂತಬಿಲಾಂತರಮ್‌ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟ 
ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭಯದಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಅರಣ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಷೂ ಆದ 
ಬೇರೆ ಬಿಲಗಳುಳ್ಳುದೂ 


ಚಾಮೀಕರಮಯ'"*ಪ್ರಸ್ಥಚ್ಛಾಯಾಸಂಶ್ರಯಿಣೀರ್ಮ್ಮಗೀಃ । 
ಉಸ್ಲಿ ಸ 


ಓರಣ್ಮಯೀರಿವಾ”ರೂಢತಚ್ಛಾಯಾ ದಧತಂ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರಮಯವಾದ ತಪ್ಪಲಿನ ನೆರಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಬಂಗಾರದ ನೆರಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


೧ ವಿಷ್ಕಂಭಂ. ೨ ಪ್ರವಿಷ್ಟಂ. ೩ ಪೃಥ್ವೀಂ. ೪ ಮಹಾಯೊ ಜನಸ್ಯ. ೫ ದಶಯೊ ೇಜನಮುತ್ಯ. ಮ್ಯ.೬ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಪಾಷಾಣೈಃ. ೭ ವಿಷಮೋನ್ನತಂ. .ಆ ಸೂರ್ಯಕರಸಂತಪ್ತಸೂರ್ಯಕಾಂಶಶಿಲಾಗ್ರ 
ಪ್ರದೇಶಾತ್‌. ೯ ಭೀತಗಜಯೂಥಪಂ. ೧೦ ಕೋಕಿಲಸ್ತ್ರ €. ೧೧ ಭೀತಿಂ ನೀತೈಃ. ೧೨ ಸಂತ್ರಾಸಮಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ೧೩ ಪ್ರಾಪ್ತಂ. ೧೪ ಸಾನೋಃ. ೧೫ ಧೃತಚಾಮೀಕರಚ್ಛಾಯಾಃ. 





ಭೂದೇವಿಯ ಕಿರೀಟಕ್ಕೆ ; ಸದ್ದ ಶವೂ ಆ ಉನ್ನ ನ್ವತವೂ ಆ ಆದ ಒಂಬತ್ತು ಶಿಖರಗಳಿಂದ 


11 ೧೭೬ ॥ 





ಒದ 





ರಟ 






























೨೯೮ 


ಹಟ  ೊ SS Nr ು» 


ಕೃಚಿದ್ದಿಚಿತ್ರರತ್ನಾ ಂಶುರಚಿತೇಂದ 'ಧನುರ್ಲತಾಮ್‌ |. I 


| ದಧಾನಮನಿಲೋದ್ಧೂತಾಂ ತತಾಂ ಕಲ್ಪಲತಾಮಿವ 1 ೧೮೨ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಲತೆಯಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
ಆದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸೆಂಬ 
ಲತೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


ಕೃಚಿಚ್ಚ ವಿಚರದ್ದಿವೃಕಾಮಿನೀನೂಪುರಾರವೈಃ 
ರಮಣೀಯಸರಸ್ತೀರಂ ಹಂಸೀವಿರುತ”ಮೂರ್ಛಿತ್ರೆಃ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವ 
ಸಂಚರಿಸುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾದಕಡಗಗಳ ಶಬ್ದ. ಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಸರೋವರದ ದಡವುಳ್ಳುದೂ 


Il ೧೮೩ ॥ 


ಕೃಚಿ”ದ್ವಿಚತುರಕ್ರೀಡಾಮಾಚರದ್ದಿರನೇಕಪೈೆಃ | 


ಸಲೀಲಾಂದೋಲಿತಾಲಾನೈರಾಲೋಲಿತವನದ್ರುಮಮ್‌ ॥ ೧೮೪ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಅಳ್ಳಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆಲಾನಸ್ತಂಭಗಳು 
ಳ್ಳುವೂ ಚತುರವಾದ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಆನೆಗಳಿಂದ 
ಅಳ್ಳಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ವನವೃಕ್ಚಗಳುಳ್ಳುದೂ 


ಕೃಚತ್ಸುಲಿನಸಂಸುಪ್ಪಸಾರಸೀ"ರುತಮೂರ್ಛಿತೈಃ । 


ಕಲಹಂಸೀಕಲಕ್ವಾಣೈರ್ವಾಚಾಲಿತಸರೋಜಲಮ್‌ | ೧೮೫ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದದೊಡನೆ 
ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಶಬ್ದಾಯಮಾನವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸರೋವರದ ಜಲವುಳ್ಳುದೂ 


ಕೃಚಿತ್ಕು ದ್ಧಾಹಿಶೂತ್ಕಾರೈಃ *ಶ್ವಸಂತಮಿವ ಹೇಲಯಾ । 


ಕೃಚಿಚ್ಛ್ಚ ಚಮರೀಯೂಥೈರ್ಹಸಂತಮಿವ ನಿರ್ಮಲೈಃ | ೧೮೬ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಸರ್ಪಗಳ ಶೂತ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಲೀಲೆಯಾಗಿ 
ಉಚ್ಛಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವಂತಿರುವುದೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಹೆಣ್ಣುಚಮರೀಮೃಗಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ನಗುವಂತಿರುವುದೂ 


ಗುಹಾನಿಲೈಃ ಕೃಚಿದ್ದಕ್ತಮುಚ್ಛ ಸಂತಮಿವಾಗೆಯತಮ್‌ । 


ಕ್ಹಚಿಚ್ಚ ಜವನಾಧೂತೈೆ:ರ್ಫೂರ್ಣಂತಮಿವ ಪಾದಪೈಃ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗುಹೆಗಳ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ಉಚ್ಛ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವಂತಿರುವುದೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತಿರುಗುವಂತಿರುವುದೂ 


“ನಿಭೃತಂ ಚಿಂತಯಂತೀಭಿರಿಷ್ಟಕಾಮುಕಸಂಗಮಮ್‌ | 


ವಿಜನೇ ಖೇಚರಸ್ವೀಭಿರ್ಮೂಕೀಭೂತಮಿವ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ೧೮೮ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿದ್ದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟನಾದ ಕಾಮುಕಪುರುಷನ 
ಸಂಗಮವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಮೂಕವಾಗಿರುವಂತಿರು 
ವುದೂ 


ಕೃಚಿಚ್ಚ *ಚಟುಲೋ"ದಂಚ?ಟ್ಚಂಚರೀಕಕಲಸ್ವನ್ಯಃ । 


ಕಿಮಪ್ಕ್ಮಾರಬ್ಬಸಂಗೀತಮಿವ "ವ್ಯಾಯತಮೂರ್ಚ್ವನಮ್‌ ॥ ೧೮೯॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಭ್ರಮರಗಳ 
ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸ್ವರವಿಶ್ರಾಮಸ್ಥಾನವುಳ್ಳ ಯಾವುದೋ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸಿದಂತಿರುವುದೂ 


೧ ಮಿಶ್ರಿತ್ಯಃ. ೨ ವಿಶೇಷೇಣ ಚತುರಾ. ೩ ಧ್ವನಿಸಂಮಿಶ್ರಃ. ೪ ಉಚ್ಚ್ರಸಂತಮಿವ. ೫ ದೀರ್ಫಂ 
ಯಥಾ ತಥಾ. ೬ ಭ್ರಮಂತಮಿವ. ೭ ನಿಶ್ಚಲಂ. ೮ ಏಕಾಂತೇ. ೯ ಶ್ಲಾಘ್ಯಾಃ. ೧೦ ಉದ್ದ ಚ್ಛತ್‌. ೧೧ 
ಭ್ರಮರಾಣಾಂ. ೧೨ ಊರ್ಜಿತಗಾನಂ, ಸ್ವರವಿಶ್ರಾಮಸ್ಥಾನಂ. 


1 ಭಗ 


ಮಹಂಪುತಾಣು 


RL SEBS BSL BL bl SUSE CS Rp ts ಯ ೨ 4 ord wae 


ಬಫರಿಣಾಹಿಭಿರುತ್ತುಂಗೈಃ ಸುವೃತ್ತೈಸ್ತನಮಂಡಲೈ | 


HINA ್ಜೂರ್ಸ್ಸ್ಸ್ಸ್ಸ್ಸ್ಟ್ಟ್ಟಟ್ಟು d 


ಕದಂಬಾನೋದ ಗಂವಾದಿಸುರಭಿಶ್ವ ಸಿತೈ ಮು 
ತರುಣಾರ್ಕಕರಸ್ಪರ್ಶಾದ್ವಿಬುದ್ದೆ ರಿವಪ NE 


ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ Rn ಮ 


ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಾನವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಉಸಿರುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ 


ನೇತ್ರೈರ್ಮಧುಮದಾತಾಮ್ರೆ ರಿಂದೀವರ”ದಲಾಯತ್ಯೆಃ । 


ಮದನಸ್ಕೇವ ಜೈತ್ರಾಸ್ತ್ರೈಃ *ಸಾಲಸಾಪಾಂಗವೀಕ್ಷಿತೈಃ ೧೯೧ | 


ಪುಷ್ಪರಸದ ಮದದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಪದ ಎಸಳಿನಂತೆ : 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಮನ್ಮಥನ ಜೂ ಅಸ್ತ್ರಗಳಂತಿರುವ ' 
ಆಲಸ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಕಡೆಕಣ್ಣು; ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ 


*ಆರಾಲೆ ರಲಿನೀಲಾಭ್ಯೈಃ ಕೇಶೈರ್ಗತಿ”'ಎಸಂಸ್ಸುಲೈಃ 


ವಿಸ್ತಸ ಸ್ಪಕಬರೀಬಂಧವಿಗಲತ್ಸುಷ್ಟ ದಾಮಕ್ಕೆಃ H ೧೯೨॥ 


ವಕ್ರವೂ ಭ್ರಮರದಂತೆ ಕಪ್ಪು ಗಮನದಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಬಿಚ್ಚದ ?` ಸ 


ಹೆರಳಿನಿಂದ ಜಾರುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ 


ಜಿತೇಂದುಕಾಂತಿಭಿಃ ಕಾಂತ್ರೆಃ ಕಪೋಲ್ಕೆ 'ರಲಕಾಂಚಿತ್ಯೆಃ 
ಮದನಸ್ಮ ಸು5ಸಮ್ಮೃಷ್ಟೈರ್‌ ಲೇಖ ಖೃಥಲಕ್ಕೆರಿವ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒರಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ' 
ಮನ್ಮಥನ ಹಲಿಗೆಯಂತಿರುವುವೂ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬ ಕ 


ಮನೋಹರವೂ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಕೆನ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಧರೈಃ ಪಕ್ಟಬಿಂಬಾಭೈಃ ಸ್ಮಿತಾಂಶುಭಿ"ರನುದ್ರುತ್ಯೆಃ । 


ಸಿಕ್ಕೈರ್ಜಲಕಣೈರ್ದ್ವಿತ್ರೈರಿವ”'ವಿದ್ರುಮಭಂಗಕ್ಕೆಃ 1 ೧೯೪ | 


ಎರಡುಮೂರು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹವಳದ . 


ತುಂಡುಗಳಂತಿರುವುವೂ ನಗೆಯ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಪಕ್ಷವಾದ ತೊಂಡೆಯ : 


ಹಣ್ಣಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಆದ ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ 


ಸ್ರಸ್ತಾಂಶುಕಸ್ಸುಟಾಲಕ್ಸ ಸನ್ನ ಖಪದಾಂಕನೆಃ 


ವಿಶಾಲವೂ ಉನ್ನತವೂ ದುಂಡೂ ವಸ್ತ್ರವು ಜಾರಿರುವುದರಿಂದ ಚೆನಾಗಿ . 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಉಗುರುಗಳ ರೇಖೆಯ ಗುರುತುಗಳುಳ್ಳುತ್ತ. 
ಆದ ಕುಚಗಳಿಂದಲೂ 


ಹರಿಚಂದನ"ಸಮ ಒಸ್ಸೈಹಾ ೯ರಜ್ಕೋತ್ಸೋ"”'ಪಹಾರಿತ್ಯೆಃ 
ಕುಚನರ್ತನರಂಗಾಭೈಃ "ಪ್ರೇಶ್ನಣೀಯ್ಕೆರುರೋಗ್ಯಹೈಃ 


ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವೂ ಹಾರದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸ 


I ೧೯೬ IN 





॥ ೧೯೩ ॥ 
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ಕುಚಗಳ ನರ್ತನಕ್ಕೆ ರಂಗಭೂಮಿಯೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ವಕ್ಷಃ ಸ 


ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದಲೂ 


ನಖೋಜ್ಜಲೈಸ್ತಾಮ್ರತಲೈಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಟ್ಟು 
ಸಪುಷ್ಟಪಲ್ಲವೋಲ್ಲಾಸಿಲತಾ”`ವಿಟಪಕೋಮಲೈ; 


ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಕೆಂಪಾದ ಅಂಗೈಗಳುಳ್ಳುವೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ . 


ul ೧೯೭ ॥ ನ K 


ಆಳ್ಳಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಪುಷ್ಪಸಹಿತವಾದ ತಳಿರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಲತೆಯ , ಸ 


ಕೊಂಬೆಯಂತೆ ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಭುಜಗಳಿಂದಲೂ 








೧ ಸದ್ಯಶಾನಿ. ೨ ದಲಾಯಿತ್ಛೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಅಲಸೇನ ಸಹಿತಾನಿ. ೪ ವಕ್ರೈ!. ೫ ಚಲದ್ಧಿಃ. ೬ ಶ್ಲಥಃ. 


೭ ಅಲಕಾಂಕಿತೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತೈಃ. ೯ ಲಿಖತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ. ೧೦ ಅನುಗತೈಃ. ೧೧ ೫ 
ಸಮ್ಮಾಜ 


ಪ್ರವಾಲಖಂಡೈಃ.. ೧೨ ವಿಶಾಲವದ್ಧಿಃ. ೧೩ ನಖರೇಖಾಚಿಹ್ನೈಃ.. ೧೪ 
ಅನುಲಿಪ್ತೆ ರಿತ್ಯರ್ಥ॥. ೧೫ ಮಿಶ್ರಿತೈಃ. ೧೬ ದರ್ಶನೀಯ್ಯಃ. ೧೭ ಶಾಖಾ. 


ಬ್ಲೂ 





















ಸ 
'; ಶ್ವಸಿತೈಃ ಸಕುಚೋತ್ಯಂಖಪೈ"ರ್ವ್ವೃಂಜಿತಾಂಗಗತ"ಕ್ಷಮ್ಮೆಃ 
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ರ RS chr ಖ್‌ SINATRA np 


ತನೂದರೈಃ ಕೃಶೈರ್ಮಧ್ಯೆ ಸ್ತಿ; ವಲೀಭಂಗಶೋಭಿಭಿಃ । 


ನಾಭಿವಲ್ಲೀಕನಿಸ್ಪರ್ಪದ್ರೋಮಾಲೀಕಾಲಭೋಗಿಭಿಃ ೧೯೮ ॥ 


ಸಣ್ಣದಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳುವೂ ಕೃಶವೂ ಮೂರು ರೇಖೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 


1 ವುವೂ ನಾಭಿಯೆಂಬ ಹುತ್ತದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ರೋಮಗಳ ಸಾಲೆಂಬ 
;/ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದಲೂ 


2 ಲಸದ್ದುಕೂಲವಸನೈರ್ವಿಪುಲೈರ್ಜಫ ನಸ್ಜಲೈಃ | 
ಎ ಸಕಾಂಚೀಬಂಧನೈಃ ಕಾಮನೃಪಕಾರಾಲಯಾಯಿತ್ರೆಃ 


(೧೯೯ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಟ್ಟೆವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳುವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಒಡ್ಕಾಣವುಳ್ಳುವೂ 
ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ರಾಜನ ಕಾರಾಗೃಹದಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಜಘನಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದಲೂ 


1. ಸ್ವಲದ್ಧತಿವಶಾದುಚ್ಚೈರಾರಣನ್ನಣಿನೂಪುರೈಃ। 
("4 ಚರಣೈರರುಣಾಂಭೋಜೈರಿವ ವೃಕ್ತಾಲಿರಬಂಕೃತೈಃ 


11 ೨೦೦ ॥ 


ಜಾರುತ್ತಿರುವ ನಡಿಗೆಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಪಾದಕಡಗಗಳುಳ್ಳುವೂ ಭ್ರಮರಗಳ ಸ್ಫುಟವಾದ ರ್ಫಂಕಾರಶಬ್ದ ಗಳುಳ್ಳ 


೫ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ 


ಲೀಲ”ಮಂಥರೈ”ರ್ಯಾತೈರ್ಜಿತಹಂಸೀ*ಪರಿಕ್ರಮೈಃ । 
il ೨೦೧ 1 


ಸ್ತ್ರ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುವೂ ಲೀಲಾಯುಕ್ತವೂ ಆದ 


- ಮಂದಗಮನಗಳಿಂದಲೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆಯಾಸವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುವೂ 
ನ ಕುಚಗಳ ಚಲನೆಯೊಡಗೂಡಿದುವೂ ಆದ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಚ್ವಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
'(! ರುವವರೂ | | 


».. ಸಮಂ ಯುವಭಿ`ರಾರೂಢನವಯೌವನಕರ್ಕಶಾಃ | 
: ವಿಚರಂತೀರ್ವನಾಂತೇಷು ದಧಾನಂ ಖಚರೀಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 


| ೨೦೨ ॥ 


ನವಯೌವನಾವಿರ್ಭಾವದಿಂದ ಕಠಿಣರೂ ಯುವಕರೊಡನೆ ವನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 


' ಸಂಚರಿಸುವವರೂ ಆದ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


1: ಅಲಕಾಲೀಲಲದ್ಭೃಂಗಾಸ್ಪನ್ನೀಃ ಕೋಮಲವಿಗ್ರಹಾಃ 1 
, ಅತಾನುಕಾರಿಣೀರೂಢಸ್ಥಿತಪುಷ್ಟೋದ್ಗ್ದಮಶ್ರಿಯಃ 


I ೨೦೩ || 


ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳ ಸಾಲೆಂಬ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳವರೂ 


1 ಸುಂದರಿಯರೂ ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಲತೆಯನ್ನು ಹೋಲುವವರೂ 
' ಮಂದಹಾಸವೆಂಬ ಪುಷ್ಪಾವಿರ್ಭಾವದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳವರೂ 


:: ಪುಸೂನರಚಿತಾ”ಕಲ್ಪಾವತಂಸೀಕೃತಪಲ್ಲವಾಃ | 
| ಕುಸುಮೋಪಚಯೇ ಸಕ್ತಾಃ ಸಂಚರಂತೀರಿತಸ್ತತಃ 


Hl ೨೦೪ ॥ 


ಎವಿ 


ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೃಂಗಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ ತಳಿರುಗಳನ್ನು ಶಿರೋ 


" ಭೂಷಣವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
, ಆಸಕ್ತರೂ ಈಕಡೆ ಆಕಡೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ 


ಹ್‌ ಡಚ್‌ 
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ವನಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವ ವೃಶ್ತಲಕ್ಷಣಾ ವನಜೇಶ್ಷಣಾಃ । 
ಧಾರಯಂತ”ಮನೂದ್ಕಾನಂ ವಿದ್ಕಾಧರವಧೂಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 

ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಗಳಂತೆ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವರೂ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಳ್ಳವರೂ ಆದ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


11 ೨೦೫ ॥ 


ತಮಿತ್ಯದ್ರೀಂದ್ರಮುದ್ಧೂತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭುವನಾತಿಗಮ್‌ । 
ಜಿನಾಧಿಪಮಿವಾಸಾದ್ಯ ಕುಮಾರೌ ಧೃತಿಮಾಪತುಃ 


ಅವಿರ್ಭೂತವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳುದೂ ಲೋಕಾತಿಶಯವಾದುದೂ ಆದ ಆ 
ಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಪಡು 
ವಂತೆ, ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


|| ೨೦೬ ॥ 


ಧುತತಟವನಾಭೋಗಾ ಭಾಗೀರಥೀತಟವೇದಿಕಾ- 
ಪರಿಸರಸರೋವೀಚೀ*ಭೇದಾದುಪೋಢಪಯಃಕಣಾಃ । 
ವನಕರಿಕಟಾದಾಕೃಷ್ಟಾಲಿವ್ರಜಾ ಮರುತೋ ಗಿರೇ- 

"ರುಪವನಭುಮೋ *ಯೂನೋರಧೃಶ್ರಮಂ *ವ್ಯಪನಿನ್ನಿರೇ ॥ ೨೦೭ ॥ 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವನವುಳ್ಳುವೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದ 
ವೇದಿಕೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸರೋವರಗಳ ಅಲೆಗಳ ಆಶ್ರಯದಿಂದುತ್ತನ್ನವಾದ 
ಜಲಬಿಂದುಗಳುಳ್ಳುವೂ ವನಗಜಗಳ ಕೆನ್ನೆಯ ಗಂಧದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭ್ರಮರ 
ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಪರ್ವತದ ಉಪವನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನವೂ ಆದ ಗಾಳಿಗಳು ಯುವಕರಾದ 
ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುವು. 


ಮದಕಲಕಲಕಂಠೀಡಿಂಡಿಮಾರಾವರವನ್ಶಾ 
ಮಧುರವಿರುತಭೃಂಗೀಮಂಗಲೋದ್ಲೀತಿಹೃದ್ದಾಃ । 
ಪರಿಧೃತಕುಸುಮಾರ್ಥಾಸ್ಸಂಪತದ್ಬಿರ್ಮರುದ್ದಿಃ 


ಫಣಿಪತಿಮಿನ ದೂರಾ"ತೃತ್ಕುದೀಯುರ್ವನಾಂತಾಃ il ೨೦೮ ॥ 


ಮದದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಕೋಗಿಲೆಯೆಂಬ ಡಮರುವಾದ್ಯದ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ರಮಣೀಯವೂ ಮಧುರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಭ್ರಮರದ 
ಮಂಗಲಗಾನದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಪುಷ್ಪಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ವನಪ್ರದೇಶಗಳು ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಧರಣೇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ಇದಿರ್ಗೊಂಡುವೋ ಎಂಬಂಡೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ರಜತಗಿರಿಮಹೀಂದ್ರೋ ನಾತಿದೂರಾದುಜಾರಂ 

ಪ್ರಸವಭವನಮೇಕಂ ₹ವಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾನಿಧೀನಾಮ್‌ । 

ಜಿನಮಿವ ಭವನಾಂತವ್ಯಾಪಿಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರಪಶ್ಶ- 

ನ್ಪಮದ" ಮಬಿಭ"”ರಂತಃಸಾರ್ದ್ದ್ಗಮಾಭ್ಯಾಂ ಯುವಾಭ್ಯಾಮ್‌ ॥ ೨೦೯ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರವೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವೂ ಜಿನೇಶ್ವರನಂತೆ ಲೋಕಾಂತದ 
ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವನ್ನು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಧರಣೇಂದ್ರನೂ ಯುವಕರಾದ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದಭರಿತರಾದರು. 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಧರಣೇಂದ್ರವಿಜಯಾರ್ಧೋಪಗಮನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾದಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಧರಣೇಂದ್ರವಿಜಯಾರ್ಧೋಪಗಮನವೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೧ ಮಂದೈಃ. ೨ ಗಮನೈಃ. ೩ ಪಾದನ್ಯಾಸೈಃ. ೪ ವ್ಯಂಜಿತಾಂಶರ್ಗಶಕ್ಷಮೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಶ್ರಮೈಃ. 


೬ ಆವಿರ್ಭೂತಂ. ೭೬ ಚಲತ್‌, ಲಸದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೮ ಶೃಂಗಾರಾ॥. 






A 


೧ ಉದ್ಯಾನಮುದ್ಯಾನಂ ಪ್ರತಿ. ೨ ಸಂತೋಷಂ. ೩ ಆಶ್ರಯಣಾತ್‌. ೪ ಉಪವನೇ ಜಾತಾಃ. ೫ 
ನಮಿವಿನಮಿನಾಮ್ನೋಃ. ೬ ಅಪಹರಂತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಅಭಿಮುಖಮಾಯಯುಃ. ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಾಣಾಂ. 


೯ ಅಧಾಶ್‌. ೧೦ ಮನಸಿ. 


NC 


ಆ 
( TA 
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॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ | 


ಅಥೈಕೋನವಿಂಶಂ ಪರ್ವ 


ಆಥಾಸ್ಕ ಮೇಖಲಾಮಾದ್ಯಾಮವತೀರ್ಣಃ ಫಣೀಶ್ವರಃ । 
ತತ್ರ ವ್ಯೋಮಚರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಲೋಕಂ ಇತಾವಿತ್ಮ“ದೀದೃಶತ್‌ ॥ ೧॥ 


ತರುವಾಯ ಧರಣೇಂದ್ರನು ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಮೊದಲನೆಯ 
ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಅಲ್ಲಿ ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿ 
ಪತಿಗಳ ಲೋಕವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ತೋರಿಸಿದನು. ವರ್ಣಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಯಂ ಗಿರಿ*ರಸಂಭೂಷ್ಣ್ಮುರ್ನೂನಮೂರ್ಧ್ವಂ ಮಹತ್ತಯಾ | 


ಸುತತ ತಿರ್ಯಗಾತ್ಮಾನನಮವಗಾಢೋ ಮಹಾರ್ಣವಮ್‌ ೨॥ 


1 ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅನಾದಿನಿಧನವಾದುದು. ತನ್ನ ಮಹತ್ತ್ವ 


ಜು 
ದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ತಾನು ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ. 


-೨ ಇ 


ಈ ಪರ್ವತವು 


ಶ್ರೇಣ್ಕೌ ಸದಾನಹಾಯಿನ್ಕೌ ಭೂಭೃತೋಸ್ಕ ವಿರಾಜತಃ । 


ದೇವ್ಕಾವಿನ ಮಹಾಭೋಗಸಂಪನ್ನೇ `ವಿಧೃತಾಯತೀ 1 ೩! 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದಿರುವ ಉತ್ತರದಕ್ಷಿಣ 
ಶ್ರೇಣಿಗಳೆರಡು ಮಹಾಭೋಗಸಂಪನ್ನರೂ ಶೋಭಾಯುಕ್ತರೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು 
ದೇವಿಯರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. 


ಯೋಜನಾನಿ ದಶೋಶಿತೃತ್ಯ ಗಿರೇರಸ್ಕಾನೆಧಿಮೇಖಲಮ್‌ । 


ವಿದ್ಯಾಧರನಿವಾಸೋಯಂ ಭಾತಿ ಸ್ವರ್ಗೆಕ" ಖಂಡವತ್‌ Il ೪॥ 


ಈ ಪರ್ವತದ ಹತ್ತುಯೋಜನದ ಮೇಲಿರುವ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರರ ಈ 
ವಾಸಸ್ಥಾನವು ಸ್ವರ್ಗದ ಒಂದು ಆಂಶದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


[33] 


ವಿದ್ಯಾಥರಾ ವಿಭಾಂತ್ಮಸಿನ್‌ ಶ್ರೇಣೀದ್ದಯ"ಮಧಿಷ್ಠಿತಾಃ | 


೧೧. 


ಸ್ಪರ್ಗಾದಿವ ಸಮಾಗತ್ಮ ಕೃತಾವಾಸಾಃ " ಸುಭಾಶನಾಃ Il ೫ ॥ 


ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರರು 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿವಾಸೋಯಂ ಧತ್ತೇಸ್ಮಲ್ಲೋಕ"ವಿಭ್ರಮಮ್‌ । 


ನಿಷೇವಿತೋ "ಮಹಾಚಬೋಗೈೆಃ ಫಣೇಂದ್ರೈರಿವ ಖೇಚರೆಃ ೬ 


ದೊಡ್ಡ ಹೆಡೆಗಳುಳ್ಳ ನಾಗೇಂದ್ರರಂತಿರುವ ಮಹಾಸುಖಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ವಿದ್ಯಾಧರರ ವಾಸಸ್ಥಾನವು ನಮ್ಮ ಪಾತಾಳಲೋಕದ ವಿಲಾಸವನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


“ಫಾತಾಲಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಸ್ಕ ಸತ್ಯಮದ್ಕ ಸರಾಮೃ್ಮಹಮ್‌ | 


ನಾಗಕನ್ಮಾ ಇವ ಪ್ರೇಕ್ಸ್ಯಾಃ ಪಶ್ಶನ್ಪಚರಕನ್ಮಕಾಃ 1 ೭॥ 


೧ ಕುಮಾರೌ, ೨ ದರ್ಶಯತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಅನಾದ್ಯನಿಧನಃ, ಅಸಂಭೃಷ್ಣುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೪ ವಿಸ್ಪೃತ್ವ ೫ 


ಮುಲ” 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ. ೬ ವಿಧೃತದ್ಯರ್ಫೇ ಪಕ್ಷೇಧೃತಶ್ರಿಯೌ. ೭ ಉತ್ಕಮ್ಯ. ಆ ಶ್ರೇಣ್ಯಾಂ. ೯ ಏಕದೇಶವದಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ, ೧೦ ಆಶ್ರಿತಾಃ, ೧೧ ಸುಧಾಶಿನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ವಿಲಾಸಂ. ೧೩ ಮಹಾಸುಖ್ಯೆಃ ಪಕ್ಷೀ 
ಮಹಾಫಣೈಃ. ೧೪ ಭವನಾಮರಲೋಕಂ. 





ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯರಂತೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುಂದರಿಯರಾದ ವಿದ್ಯಾಧರಕನನಿಕೆ Ke 
ಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಈಗ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಾತಾಳಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ../ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನಾತ್ರ ಪ್ರತಿಭಯಂ ತೀವ್ರಂ ಸ್ವಚಕ್ರಪರಚಕ್ರಜಮ್‌ । 


ನೇತಯೋ ನೈವ ರೋಗಾದಿಬಾಧಾಃ ಸಂತೀಹ ಜಾತು ಚಿತ್‌ ॥ ೮॥ ... 


ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಜನಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಜನಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ :.: 
ತೀವ್ರವಾದ ಭಯವಿಲ್ಲವು. ಇಲ್ಲಿ ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಈತಿ 
ಬಾಧೆಗಳೂ ರೋಗಾದಿಬಾಧೆಗಳೂ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಪ್ರಾರಂಭೇ ಚಾನೆಪವರ್ಗೇ ಚ ತುರ್ಯಕಾಲಸ್ಕ ಯಾ ಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಮಹಾ*ಭಾರತವರ್ಷೆೇಸ್ಟಿನ್‌ ಸಾ*ತ್ರೋತ್ಕರ್ಷಾಪಕರ್ಷತಃ 


ಈ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಲದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತದಲ್ಲಿಯೂ :.: 
ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಿರುವುದೋ ಅದೇ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯ ಸ 


4 
ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. 


ರಾ ಸ್ಪಿತಿರ್ನಣಾಂ “ಪೂರ್ವಕೋಟವರ್ಷಶತಾಂತರೇ | 
ಉತ್ಸೇಧಹಾನಿ”ರಾಸಪ್ತಾರತ್ನಿಃ ಪಂಚಧನುಃ್‌ಶತಾತ್‌ 


ಮನುಷ್ಯರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯು ಪೂರ್ವಕೋಟಿವರ್ಷಗಳು. ಜಫನ್ಯಾ '.. 
ಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯು ನೂರುವರ್ಷಗಳು. ಉತ್ಕೃಷ್ಟಶರೀರಪರಿಮಾಣವು ಐನೂರು ... 
ಧನುಸ್ಸು. ಜಘನ್ಯಶರೀರಪರಿಮಾಣವು ಏಳು ಗುಡ್ಡುಮೊಳ. pe 


ಕರ್ಮಭೂಮಿನಿಯೋಗೋ ಯಃ ಸ ಸರ್ನ್ಮೋಪ್ಸತ್ರ *ಪುಷ್ಕಲಃ । | 
ವಿಶೇಷಸ್ತು ಮಹಾವಿದ್ಕಾ ದದ”*ತ್ಮೇಷಾಮಭೀಪ್ಸಿತಮ್‌ Hoon 


my 


ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯೆಲ್ಲವು ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ತ 
ಇದೊಂದು ವಿಶೇಷವು. | 


ಣೆ 


ಮಹಾಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿವಿದ್ಕಾದ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಂತೀಹ ಖಗೇಶಿನಾಮ್‌ । ಸ 
ವಿದ್ಯಾ: ಕಾಮದುಘಾ ಯಾಸ್ತಾಃ ಫಲಿಷ್ಯಂತೀಪ್ಸಿತಂ ಫಲಮ್‌ ॥೧೨॥ 
ಇಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿಮೊದಲಾದ ' 
ವಿದ್ಯೆಗಳು ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


೧೧ ೧.೨ 
ಕುಲ “ಜಾತ್ಕಾಶ್ರಿತಾ ವಿದ್ಯಾಸ್ನಪೋವಿದ್ಯಾಶ್ಚ ತಾ ದ್ವಿಧಾ । 


ಕುಲಾಮ್ನಾಯಾಗತಾಃ ಪೂರ್ವಾ ಯತ್ನೇನಾರಾಧಿತಾಃ ಪರಾಃ ॥ ೧೩॥ | ; 


ಆ ವಿದ್ಯೆಗಳು ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ವಿದ್ಯೆಗಳೆಂಶಲೂ :.. 
ತಪೋವಿದ್ಯೆಗಳೆಂತಲೂ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಕುಲ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಎರಡನೆಯ ತಪೋವಿದ್ಯೆಗಳು ಯತ್ನದಿಂದ ... 
ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡುವುವುಗಳಾಗಿವೆ. 





೧ ಭೀತಿ. ೨ ಅವಸಾನೇ. ೩ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರೇ. ೪ ವಿಜಯಾಧೇ. ೫ ಆದ್ಯವಸಾನೊ ಶ್ಶೃಷ್ಟುಯುಃ. ೬ ' 
ಪೂರ್ವಕೋಟಿವರ್ಷಶತಭೇದೌ. ೭ ಆರತ್ನಿಸಪ್ತಕಪರ್ಯಂತಂ. ಆ ಆರಭ್ಯ. ೯ ಸಂಪೂರ್ಣಃ. ೧೦ 
ವಿದ್ಯಾಧರಾಣಾಂ. ೧೧ ಪಿತುಃ. ೧೨ ಮಾತುಃ. 





14 
ME 


Hoon ... 






ತಾಸಾಮಾರಾಧನೋಪಾಯಃ ಸಿದ್ಧಾಯತನಸನ್ನಿಧೌ | 


[1 ಅನ್ಯತ್ರ ವಾಶುಚೌ ದೇಶೇ ದ್ವೀಪಾದ್ರಿಪುಲಿನಾದಿಕೇ 1 ೧೪॥ 
ನ ; ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶುಚಿವೇಷೇಣ ವಿದ್ಮಾ "'ಜೀವವುತಾಶ್ರಿತ್ಯೆಃ | 

: ಮಹೋಪವಾಸ್ಯೆರಾರಾಧ್ಕಾ ನಿತ್ಕಾರ್ಚನಪುರಃಸರೈ 1 ೧೫ ॥ 
a 

1. ಸಿದ್ಧಂತಿ ವಿಧಿನಾನೇನ ಮಹಾವಿದ್ಮಾ ನಭೋಜುಷಾಮ್‌ । 

ಬ ನೆತಪಶ್ಚರಣನಿತ್ಯಾರ್ಚಾಜಪಹೋಮಾದ್ಯನುಕ್ರಮಾತ್‌ I ೧೬॥ 


ಸ ಆ ತಪೋವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಉಪಾಯವು ಹೇಗೆಂದರೆ: -- ಸಿದ್ಧಚ್ಛೆತ್ಯಾ 
-.: ಲಯಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಬೇರೆ ಶುಚಿಯಾದ ದ್ವೀಪದ ಅಥವಾ ಪರ್ವತದ 
ಮರಳುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತವಾದ ವೇಷದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
,. ಮೊದಲು ಪೂಜೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಮಹೋಪ 
1 ವಾಸಗಳಿಂದ ಆ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಧಿಯಿಂದ 
1: ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳು ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ನಿತ್ಯಪೂಜೆ ಜಪ 





.. ಹೋಮ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

'': ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯೈಸ್ತತಃ ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮಾರ್ಚನಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 

' ವಿದ್ಯಾಫಲಾನಿ ಭೋಗ್ಯಾನಿ ಎಯದ್ಗಮನ*ಚುಂಚುಭಿಃ ೧೭ ॥ 
(.'.. ಆಕಾಶಗಮನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರು ವಿದ್ಯಾಸಿದ್ದಿಯಾದನಂತರ 
| ಮೊದಲು ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವಿದ್ಯಾಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 


1 ಯಥಾ ವಿದ್ಮಾಫಲಾನ್ಮೇಷಾಂ ಭೋಗ್ಮಾನೀಹ ಖಗೇಶಿನಾಮ್‌ । 


ತಥೈವ ಸ್ಟೈರಸಂಭೋಗ್ಯಾಃ ಸಸ್ಮಾದಿಫಲಸಂಪದಃ WU ೧೮ ॥ 
ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಫಲಗಳು ಭೋಗಾರ್ಹ 


... ವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಸ್ಯಮೊದಲಾದ ಫಲಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಭೋಗಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. 


*ಸೋತ್ಸುಲ್ಲಪಂಕಜಾಃ | 
ಸಫಲದ್ರುಮಾಃ 


ಸಸ್ಕಾನ್ಯಕೃಷ್ಟಪಚ್ಮಾನಿ *ವಾಪ್ಯಃ 


ಗ್ರಾಮಾಃ ಸಂಸಕ್ತಸೀಮಾನಃ "ಸಾರಾಮಾಃ 1೧೯॥ 


ಕೃಷಿಮಾಡದೆ ತಾನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಪಕ್ಷವಾಗಿ ಪೈರುಗಳು ವಿಕಸಿತವಾದ 
ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಬಾವಿಗಳು ಉದ್ಯಾನಗಳೊಡನೆಯೂ ಫಲಭರಿತವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೊ 
ಡನೆಯೂ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಎಲ್ಲೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಗ್ರಾಮಗಳು 


' ಸರತ್ನಸಿಕತಾ ನದ್ಯೋ ಹಂಸಾಧ್ಯಾಸಿತ"ಸೈಕತಾಃ | 


೭ದೀರ್ಥಿಕಾ ಆಫ್ರುಷ್ಕರಿಣ್ಕಾದ್ಯಾ? ಸ್ವಚ್ಛತೋಯಾ ಜಲಾಶಯಾಃ || ೨೦ ॥| 


ರತ್ನಸಹಿತವಾದ ಮರಳುಗಳೂ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮರಳು 
ನಿನನ 


1. ರಮಣೀಯಾ ವನೋದ್ದೇಶಾಃ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಕಲಸ್ಪನೈೆಃ । 


ಲತಾಃ ಕುಸುಮಿತಾ ಗುಂಜ"ದ್ಬೃಂಗಸಂಗೀತಸಂಗತಾಃ ॥ ೨೧ ॥ 


1... ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾದ ವನಪ್ರದೇಶ 
೬ ಗಳು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಗೀತದೊಡಗೂಡಿದುದೂ ಪುಷ್ಟಿತವೂ 
[`` ಆದ ಲತೆಗಳು 

೧ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಂ. ೨ ಪುರಶ್ಚರಣನಿಶ್ಯಾರ್ಚೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ಪುರಶ್ಚರಣಂ ಪೂರ್ವಸೇವಾ. ೩ 
 ಪ್ರತೀತೈಃ, ಚಂಚುಭಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ವರ್ತುಲಾಕಾರಾಃ. ೫ ಸೋತ್ಸಲಪಂಕಜಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ 
1. ಪುಲಿನಾಃ. ೭ ಆಯತಚತುರಸ್ರೋ ಜಲಾಶಯಃ. ಆ ಸಮಚತುರಸ್ರೋ ಜಲಾಶಯಃ. ೯ ಭೃಂಗೀತ್ಯಪಿ 
ನ ಪಾಠಃ, 








ಜಸು ಬ 








ಗಳೂ "ಉಳ್ಳ ನದಿಗಳು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಇಳಿಯುವ ಬಾವಿಗಳು ಬಾ | 


ರ್ಯಾ LS 


'ಚೆಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾನದ್ದಸೋಪಾನಾಃ ಸೆಲತಾಗೃಹಾಃ | 
ಖಚರೀಜನಸಂಭೋಗ್ಯಾಃ ಸೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಕೃತಕಾದ್ರಯಃ 


|| ೨.೨ ॥॥ 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳೂ ಲತಾಗೃಹಗಳೂ ಉಳ್ಳುವೂ 
ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಭೋಗಾರ್ಹವೂ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ 
ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳು 


ರಮ್ಯಾಃ ಪುರಾಕರಗ್ರಾಮ”ಸನ್ನಿವೇಶಾಶ್ನ ವಿಸ್ತೃತಾಃ | 


ಸರಿತ್ಸರೋವರಾರಾಮಶಾಲೀಕ್ಷುವನಮಂಡನಾಃ Wl ೨೩ ॥ 


ನದೀ ಸರೋವರ ಉದ್ಯಾನ ಭತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಬ್ಬಿನ ತೋಟ ಇವುಗಳಿಂದ 


ಜಾ ಜಯ ರಮಣೀಯವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಪಟ್ಟಣಗಳ ರಚನೆಗಳು ಸ್ಥಾನ 1... 


ರಚನೆಗಳು ಗ್ರಾಮರಚನೆಗಳು 


ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸಃ ಸೃಷ್ಟಿ *ರತ್ರತ್ಕಾ ರತ್ಮನಂಗಾನುಕಾರಿಣೀ । ( 
ಸಮಗ್ರಭೋಗಸಂಪತ್ಮಾ *ಸ್ವರ್ಭೊೋಗೇಷ್ಟಪ್ಕನುತ್ಸುಕಾ | ೨೪ ॥ 


ರತಿದೇವೀಮನ್ಮಥರನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದೂ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದುದೂ ಸಂಪೂರ್ಲವಾದ ಭೋಗಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕುತೂಹಲವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಪುರಷರ ಸೃಷ್ಟಿಯು 


ಏವಂ ಪ್ರಾಯಾ ವಿಶೇಷಾ ಯೇ ನೃಣಾಂ ಸಂಪ್ರೀತಿಹೇತವಃ | 


ಸ್ವರ್ಗೇಪ್ಮಸುಲಭಾಸ್ಕೇಮೀ ಸಂತ್ಕೇವಾತ್ರ ಪದೇ ಪದೇ Wl ೨೫ 1 


ಇವು ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದೇ ಇವೆ. 


ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಹೇತುಗಳಾಗಿವೆ. 
ವಿಶೇಷಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದುಸ್ಥಾನ 


ಇತ್ತಿ ರಮೃತರಾನೇಷ ವಿಶೇಷಾನ್ಪಚರೋಚಿತಾನ್‌ । 


ಧತ್ತೇ ಸ್ವಲಮಂಕಮಾರೋಪ್ಕ ಕೌತುಕಾದಿವ ಭೂಧರಃ | ೨೬ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತನ್ನ ತೊಡೆ 
(ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವ)ಯ ಮೇಲಿರಿಸಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವೂ 
ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಉಚಿತವೂ ಆದ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೆ (ಣೊ ೀರಥೈನಯೋರುಕ್ತ; ಶೋಭಾಸಂಪನ್ನಿಧಾನಯೋಃ । 


ಪರಾ ಸನ್ನಿವೇಶೋಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮತೇತ್ವಂತಸುಂದರಃ I ೨೭ ॥ 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಶೋಭಾಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಈ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ 
ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಪಟ್ಟಣಗಳ ರಚನೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಪೃಥಕ್ಸ 'ಫಗುಭೇ ಶ್ರೇಣ್ಕೌದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೃತೇ । 


ಓನುಪರ್ವತದೀಘ ೯ತ್ವಮಾಯತೇ ಚಾಪಯೋನಿಧೇಃ | ೨೮ ॥ 


ಈ ಶ್ರೇಣಿಗಳೆರಡೂ ಹತ್ತುಹತ್ತು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರಗಳೂ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೂ 
ಪರ್ವತದಷ್ಟು ಉದ್ದವುಳ್ಳುವೂ ಆಗಿವೆ. 


ಎಷ್ಕಂಭಾದಿಕೃತಃ ಶ್ರೇಣ್ಕೋರ್ನ ಭೇದೋಸ್ತೀಹ ಕಶ್ಚನ । 


ಆಯಾಮಸ್ತೂತ್ತರ" ಶ್ರೇಣ್ಕಾ ಧತ್ತೇ ಸಾಭ್ಯಧಿಕಾಂ ಮಿತಿಮ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


೧ ಬದ್ಧಾಃ. ೨ ರಚನಾವಿಶೇಷಾಃ. ೩ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವೇ ಭವಾ. ೪ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗೇಷು. ೫ ಏವಮಾದ್ಯಾಃ. 
೬ ಊರುಂ, ಸ್ಟೋಭಯ ತಟಂ ಚ. ೭ ಪುರೀಣಾಂ. ಆ ಯಾವಶ್ಚರ್ವತದೀರ್ಥಶ್ಚಂ. ೯ 
ಶ್ರೇಣ್ಯಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಸಾಭ್ಯಾಧಿಕಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಸ್ವರ್ಗದ ಭೋಗಗಳ ' 

















೩೪೨ 


ಈ ಎರಡುಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿಯ ಉದ್ದಳತೆಯು ದಕ್ಷಿಣ ಶ್ರೇಣಿಯ ಉದ್ದಳತೆಗಿಂತ 
ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ವರ್ಗಾವಾಸಾಪಹಾಸೀನಿ ಪುರಾಣ್ಯತ್ರ ಚಕಾಸತಿ | 


ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಯೋಃ ಶ್ರೇಣ್ಕೊಟ ಪಂಚಾಶತ್‌ ಷಸ್ಟಿರೇವ ಚ ॥ ೩೦॥ 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಐವತ್ತು ಪಟ್ಟಣಗಳು ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲೀಯೂ, ಅರುವತ್ತು ಪಟ್ಟಣಗಳು 
ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ವಿದ್ಯಾಧರಾ ವಸಂತ್ಕೇಷು ನಗರೇಷು ಮಹರ್ದ್ದಿಷು । 
ಸ್ಹಪುಣ್ಕೋಪಾರ್ಜಿತಾನ್ಪೋಗಾನ್ಬುಂಜಾನಾಃ ಸ್ವರ್ಗಿಣೋ ಯಥಾ! ೩೧ ॥ 


ಬಹಳ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ಈ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಿಕರಂತೆ, ತಮ್ಮ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ವಿದ್ಯಾಧರರು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಇತಃ ಕಿಂನಾಮಿತಂ ನಾಮ್ನಾ ಪುರಂ ಭಾತಿ ಪುರೋದಿಶಿ । 


ಸೌಧೈರಭ್ರಂಕಷ್ಟೆಃ ಸ್ವರ್ಗಮಿವ ಗಸ್ಟಷ್ಟುಂ ಸಮುದ್ಯತ್ಯೆಃ 


| ೩೨ 1 

ಈಕಡೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡು 
ತ್ರಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಸಂಘರ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳಿಂದ 
ಕಿನ್ನಾಮಿತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


೨ತತಃ ಕಿಂನರಗೀತಾಖ್ಯಂ ಪುರಮಿದ್ದರ್ದ್ವಿ ಲಶ್ಚೃತೇ । 


ಯಸ್ಕೋದ್ಯಾನಾನಿ ಸೇವ್ಕಾನಿ ಗೀತೈಃ ಕಿನ್ನರಯೋಷಿತಾಮ್‌ 1೩೩! 


ಅದರನಂತರ ಮಹಾ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ಕಿನ್ನರಗೀತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಉದ್ಯಾನಗಳು ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರ ಗೀತಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸು 


1." ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. 


`ನರಗೀತಂ ವಿಭಾತೀತಃ ಪುರಮೇತನ್ಮಹರ್ದ್ವಿಕಮ್‌ । 


ಸದಾ ಪ್ರಮುದಿತಾ ಯತ್ರ ನರಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ಸೋತ್ಸವಾಃ ॥ ೩೪ I 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ಈ ನರಗೀತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು : 


ಉತ್ಸವಸಹಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಬಹುಕೇತುಕಮೇತಚ್ಚ ಪ್ರೋಲ್ಲಸದ್ಬಹುಕೇತುಕಮ್‌ । 


ಕೇತುಬಾಹುಭಿರಾಹ್ವಾತುಮಸಾನಿವ ಸಮುದ್ಯತಮ್‌ || ೩೫ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬಹಳ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ಬಹುಕೇತುಕವೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣವು ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೆಂಬ ಭುಜಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


:  ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 










ಪುಂಡರೀಕಮಿದಂ ಯತ್ರ ಪುಂಡರೀಕವನೇಷ್ಟಮೀ । 


ಹಂಸಾಃ ಕಲರುತೈರ್ಮಂದ್ರಂ ಸ್ಪನಂತಿ *ಶ್ರೋತ್ರಹಾರಿಭಿಃ || ೩೬ II 


ಇದು ಪುಂಡರೀಕವೆಂಬ ನಗರ. ಇಲ್ಲಿ ಬಿಳೇಕಮಲವನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ಮಧುರಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಸಿಂಹಧೃಜಮಿದಂ ಸೈಂಹೈರ್ಧ್ವಜೈಃ ಸೌಧಾಗ್ರವರ್ತಿಭಿಃ । 


ನಿರುಣದ್ದಿ "ಸುರೇಭಾಣಾಂ ಮಾರ್ಗಂ ಸಿಂಹವಿಶಂಕಿನಾಮ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 





೧ ಆಸ್ಪಷ್ಟುಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ತಚ್ಚೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಪುರಂ. ೪ ಶ್ರೋತೃಹಾರಿಭಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ 
ದೇವಗಜಾನಾಂ, ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 














೧೯, ೩೦- 1. 


ಸಿಂಹಧ್ವಜವೆಂಬ ಈ ನಗರವು ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹದ ನ 
ಚಿತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಧ್ವಜಗಳಿಂದ ಸಿಂಹಗಳೆಂದು ಸಂದೇಹಪಡುವ ದೇವಗಜಗಳ :.:' 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ. 


ಶ್ವೇತಕೇತುಪುರಂ ಭಾತಿ ಶ್ಯೇತೈೆಃ ಕೇತುಭಿರಾತತ್ರೆಃ 
ಸೌಧಾಗ್ರವರ್ತಿಭಿರ್ಮೂರಾ' 'ಜ್ಹಷಕೇತುಮಿವಾಹ್ಟಯತ್‌ 


ಮನ್ಮಥನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ಕರೆಯುವಂತಿರುವ ಈ ಶ್ವೇತಕೇತುವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು '.. 
ಬೊಡ್ಡಮನೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಿಳಿಯಧ್ವಜಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ '.: 


ಸುತ್ತದೆ. 


ಗರುಡಧ್ಯಜಸಂಜ್ಞಂ ಚ ಪುರ”ಮಾರಾದ್ವಿರಾಜತೇ । 
*ಗರುಡಗ್ರಾಪನಿರ್ಮಾಣೈಃ ಸೌಧಾಗ್ರೈರ್ಗ್ರಸ್ತಖಾಂಗಣಮ್‌ 


1೩೯ ॥ 


1 ೩೮ ॥ .... 


ಎತ. 


ಗರುಡೋದ್ಗಾರಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ದೊಡ್ಡಮನೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ :... 


ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗರುಡಧ್ವಜವೆಂದು 
ಪಟ್ಟಣವು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ 


ಶ್ರೀಪ್ರಭಂ *ಶ್ರೀಪ್ರಭೋಹಪೇತಂ ಶ್ರೀಧರಂ ಚ ಪುರೋತ್ತಮಮ್‌ । 


ಹೆಸರುಳ್ಳ ಚ 1 


ಭಾತೀದಂ ದ್ವಯಮನ್ಕೋನಸ್ಪರ್ಧಯೇವ ಶ್ರಿಯಂ ಶ್ರಿತಮ್‌ ॥ ೪೦॥ RA 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಶ್ರೀಪ್ರಭಪಟ್ಟಣವೂ ಶ್ರೀಧರ ೯ 


ಪಟ್ಟಣವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅಸೂಯೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಐಶ್ಚರ್ಯ ಯುಕ್ತ 


ಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಲೋಹಾರ್ಗಲಮಿದಂ ಲೌಹೈರರ್ಗಲೈರತಿದುರ್ಗಮಮ್‌ | 
ಅರಿಂಜಯಂ ಚ ಜಿತ್ಚಾರೀನ್‌ ಹಸತೀವ ಸ್ವಗೋಪುರೈಃ 


ಇದು ಲೋಹದ ಅಗಣಿಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಟವೇಶವಾದ ಲೋಹಾರ್ಗಲ .... 


WON 


ವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ಅರಿಂಜಯವೆಂಬ ನಗರವು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ ಗೋಪುರ '- 


ಗಳಿಂದ ನಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ವಜ್ರಾರ್ಗಲಂ ಚ ವಜ್ರಾಢ್ಯಂ ವಿಭಾತೀತಃ ಪುರದ್ವಯಮ್‌ । 
*ವಜ್ರಾಕರೈಃ ಸಮೀಪಸ್ಥೈಃ ಸಮುನ್ನಿಷದಿವಾನ್ವಹಮ್‌ 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ವಜ್ರದ ಗಣಿಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಕಸಿತವಾಗಿವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವ ವಜ್ರಾರ್ಗಲವಜ್ರಾಢ್ಯಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಪಟ್ಟಣಗಳು ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ :'".' 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇದಂ ಪುರಂ ವಿಮೋಚಾಖ್ಯಂ ಪುರಮೇತ"ತ್ಬುರಂಜಯಮ್‌ । 
ಏತಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಜಿತಂ ನೂನಮಧೋಗಾತ್ಸಣಿನಾಂ ಜಗತ್‌ 


1 ೪೨ '... 


1 ೪೩ ಭ .. 


ಇದು ವಿಮೋಚವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ಇದು ಜಯಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ನಿಜವಾ ಬ್ಲ 


ಗಿಯೂ ಈ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಂದ ನಾಗಲೋಕವು ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 


ಶಕಟಾದಿಮುಖೀ ಚೈವ ಪುರೀ ಭಾತಿ ಚತುರ್ಮುಖೀ | 


ಚತುರ್ಭಿರ್ಗೋಪುರೈಸ್ತುಂಗೈರ್ಲಂಘಯಂತೀವ ಖಾಂಗಣಮ್‌ ॥ ೪೪॥ ... 


ಇದು ಶಕಟಮುಖೀಯೆಂಬ ನಗರ. ಚತುರ್ಮುಖೀಯೆಂಬ ಈ ನಗರವು ತನ್ನ ":: 
ಉನ್ನತವಾದ ನಾಲ್ಕುಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮೀರುತ್ತಿದೆಯೋ ' 


ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


೧ ಕಾಮಂ. ೨ ಸಮೀಪೇ. ೩ ಗರುಡೋದ್ಗಾರಮಣಿನಿರ್ಮಿತೈಃ. ೪ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋಭಾಸಹಿತಂ. ೫ '.... 
ವಜ್ರಾಕಾರೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಜಯಪುರಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. a 








ಗ ೧೯,೬೦ 


py ಬಹುಮುಖ್ಕರಜಸ್ಕಾ ಚ ವಿರಜಸ್ಕಾ ಚ ನಾಮತಃ । 
1: ನಗರ್ಯೋ ಭುವನಸ್ಕೇವ ತ್ರಯಸ್ಕ ಮಿಲಿತಾಃ ಶ್ರಿಯಃ 





| ೪೫ ॥ 


ಬಹುಮುಖೀ ಅರಜಸ್ಕಾ ವಿರಜಸ್ಕಾಗಳೆಂಬ ಈ ಮೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳು 


): ಒಂದೇಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಮೂರುಲೋಕದ ಸಂಪತ್ತುಗಳೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 


.... ರಥನೂಪುರಪೂರ್ವಂ ಚ ಚಕ್ರವಾಲಾಹ್ವಯಂ ಪುರಮ್‌ | 
, ಉಕ್ತಾನಾಂ ವಶ್ಚಮಾಣಾನಾಂ ಗಪುರಾಂ ಚ ತಿಲಕಾಯತೇ 


|| ೪೬ 1 


ರಥನೂಪುರಚಕ್ರವಾಲವೆಂಬೀಪಟ್ಟಣವು ಹಿಂದೆಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೂ 


ಸ ಮುಂದೆಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೂ ತಿಲಕದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿದೆ. 


ಗ ರಾಜಧಾನೀಯಮೇತಸ್ಕಾಂ ವಿದ್ಯಾಭೃಚ್ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | 
:. ನಿವಸಂತಿ ಪರಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಭುಂಜಾನಾಃ *ಸುಕೃತೋದಯಾತ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ಇದು ರಾಜಧಾನಿಯು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಣ್ಯೋ 


. ದಯದಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಭೋಗವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ್ಮಾರೆ. 


', ಮೇಖಲಾಗ್ರಪುರಂ ರಮ್ಮಮಿತಃ ಕ್ಷೇಮಪುರೀ ಪುರೀ । 
.( ಅಪರಾಜಿತಮೇತತ್ಸಾತ್ಕಾಮಪುಷ್ಪವಿತಃ ಪುರಮ್‌ 


(| ೪೮ I 


ಇದು ರಮಣೀಯವಾದ ಮೇಖಲಾಗ್ರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ಈಕಡೆ ಕ್ಷೇಮ 


' ಪುರೀಪಟ್ಟಣವಿದೆ. ಇದು ಅಪರಾಜಿತವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ಈಕಡೆ ಕಾಮಪುಷ್ಟವೆಂಬ 
1. ಪಟ್ಟಣವಿದೆ. 


3 ಗಗನಾದಿಚರೀಯಂ ಸಾ ಎನಯಾದಿಚರೀ ಪುರೀ | 
.. ಪರಂ *ಚಕ್ರಪುರಂ ಚೈತತ್ತಿಂಶತ್ಸಂಖ್ಯಾನಪೂರಣಮ್‌ 


(| ೪೯" || 


ಇದು ಗಗನಚರೀಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ಅದು ವಿನಯಚರೀಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ. ಇದು 


''.. ಮೂವತ್ತನೆಯ ಚಕ್ರಪುರವೆಂಬ ನಗರ. 


': ಸಂಜಯಂತೀ ಜಯಂತೀ ಚ ವಿಜಯಾ ವೈಜಯಂತ್ಕಪಿ । 
_.. ಕ್ಷೇಮಂಕರಂ ಚ ಚಂದ್ರಾಭಂ ಸೂರ್ಯಾಭಂ ಚಾತಿಭಾಸ್ವರಮ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 


ಇವು ಸಂಜಯಂತೀ ಜಯಂತೀ ವಿಜಯಾ ವೈಜಯಂತೀ ಕ್ಷೇಮಂಕರ ಚಂದ್ರಾಭ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೂರ್ಯಾಭಗಳೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಗಳಾಗಿವೆ. 


ತ *ರತಿಚಿತ್ರಮಹದ್ದೇಮತ್ರಿಮೇಘೋಪಪದಾನಿ ವೈ । 


ಕೂಟಾನಿ ಸ್ಕುರ್ವಿಚಿತ್ರಾದಿಕೂಟಂ ವೈಶ್ರವಣಾದಿ ಚ I ೫೧॥ 


ಇವು ರತಿಕೂಟ ಚಿತ್ರಕೂಟ ಮಹತ್ಕೂಟ ಹೇಮಕೂಟ ತ್ರಿಕೂಟ ಮೇಘಕೂಟ 


1. ವಿಚಿತ್ರಕೂಟ ವೈಶ್ರವಣಕೂಟಗಳೆಂಬ ನಗರಗಳಾಗಿವೆ. 


... ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಪುರೇ ಚಾಮೂ ನಿತ್ಕೋದ್ಕೋತಿನ್ಸನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 
1. ವಿಮುಖೀನಿತ್ಯವಾಹಿನ್ಕೌ ಸುಮುಖೀ ಚೈವ ಪಶ್ಚಿಮಾ 


| ೫೨ ॥ 


ಇವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೂರ್ಯಪುರ ಚಂದ್ರಪುರಗಳಂಬ 


: ನಗರಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು ವಿಮುಖೀ ನಿತ್ಯವಾಹಿನೀ ಸುಮುಖೀಗಳೆಂಬ ನಗರಗಳಾಗಿವೆ. 


.. ನಗರ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣ್ಮಾಂ ಹಂಚಾಶತ್ಸಂಖ್ಯಯಾ ಮಿತಾಃ | 
* ಪ್ರಾಕಾರಗೋಪುರೋತ್ತುಂಗಾಃ ₹ಖಾತಾಭಿಸ್ತಿಸ್ಳಭಿರ್ವೃತಾಃ 
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ವಂ ೩ 


ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಪಟ್ಟಣಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಕೋಟೆಗಳೂ 


1 ಗೋಪುರಗಳೂ ಉನ್ನತವಾಗಿವೆ. ಈ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಮೂರು ಕಂದಕಗಳಿಂದ 
 ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಳು 


:: ೧ ಪುರಾಣಾಂ. ೨ ಸ್ವಕೃತೋದಯಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಶುಕ್ರಪುರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಇತ ಇತ್ಯಪಿ 
"ಪಾಠಃ. ೫ ವೈಶ್ರವಣಕೂಟಂ. ೬ ಖಾತಿಕಾಭಿಃ, ಖಾಶಿಭಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. i 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








ತಿಸೃಣಾಮಹಿ ಖಾತಾನಾಮಂತರಂ "ದಂಡಸಮ್ಮಿತಮ್‌ । 
ದಂಡಾಶ್ಚತುರ್ದಶೈಕಸ್ಕಾ ವ್ಯಾಸೋ *ದ್ವೂನೋನ್ಮಯೋರ್ದ್ವಯೋಃ ॥ 


ಮೂರು ಕಂದಕಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ದಂಡ (ನಾಲ್ಕುಮೊಳ) ಪ್ರಮಾಣದೂರ 
ದಲ್ಲಿವೆ. ಒಂದು ಕಂದಕದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಂದಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ದಂಡಪ್ರಮಾಣದೂರ 
ವಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. ಮೊದಲನೆಯ ಕಂದಕವು ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಂಡಪ್ರಮಾಣ 
ವಿಸ್ತಾರ(ಅಗಲ)ವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಕಂದಕವು ಹನ್ನೆರಡು ದಂಡಪ್ರಮಾಣ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಕಂದಕವು ಹತ್ತುದಂಡಪ್ರಮಾಣ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. 


*ಎಿಷೃಂಭಾದವಗಾಢಾಗೆಸ್ತಾ: “ಪಾದೋನಂ ವಾರ್ದ್ಗಮೇವ ವಾ । 
“ತ್ರಿಭಾಗಮೂಲಾಸ್ತಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಮೂಲಾದ್ವಾ ಚತುರಸ್ರಿಕಾಃ ॥ ೫೫॥ 


ಆ ಕಂದಕಗಳು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗಲದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮೂರಂಶ ಆಳವೂ 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಾಂಶ ಆಳವೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಒಂದಂಶ 
ಆಳವೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂಶ ಆಳವೂ ಆಗಿವೆ. 


ರತ್ತೋಪಗೈ?ರುಪಹಿತಾಃ ಸ್ವರ್ಣೇಷ್ಟಕಚಿತಾಶ್ಚ ತಾಃ । 
*ತಾಯಾಂತಿಕ್ಕಃ ?್‌ಪರೀವಾಹಯುಕ್ತಾ ವಾ ನಿರ್ಮಲೋದಕಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಅವು ರತ್ನದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಬಂಗಾರದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜಲವುಳ್ಳುವೂ ತುಳುಕಾಡುವುವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳುವೂ ಆಗಿವೆ. 


ಪದ್ಯೋತ್ಬಲವತಂಸಿನ್ಕೋ “'ಯಾದೋದೋರ್ಥಟ್ಟನಕ್ಷಮಾಃ | 
ಮಹಾಬ್ದಿಭಿರಿವ ಸ್ಪರ್ದಾಂ ಕುರ್ವಾಣಾಸ್ತುಂಗವೀಚಿಭಿಃ WW ೫೭ ॥ 


ಕಮಲಗಳೂ ನೈದಿಲೆಗಳೂ ಭೂಷಣವಾಗಿರುವುವೂ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭುಜ 
ಗಳ ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವುವೂ ಆದ ಆ ಕಂದಕಗಳು ಉನ್ನತವಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ 
ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವಂತಿವೆ. 


ಚತುರ್ದಂಡಾಂತರಶ್ಚಾತೋ ವಪುಃ ಷಡ್ಗನುರುಚ್ಛಿ ತಃ | 


el ಾ ವಿ ಈ ಕನಿ 
ಸ್ವರ್ಣಪಾಂಸೂಪಲೈಶ್ಚನ್ನಃ ""ಸ್ಟೋತ್ಸೇಧಾದ್ದ್ದಿಶ್ಚವಿಸ್ತೃತಃ I ೫೮ ॥ 


ಈ ಕಂದಕಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದಂಡಪ್ರಮಾಣ ದೂರದಲ್ಲಿ ಆರು ಧನುಸ್ಸು 
ಉನ್ನತವೂ ಹನ್ನೆರಡು ಧನುಸ್ಸು ಅಗಲವೂ ಬಂಗಾರದ ಪುಡಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಅಗಳು ಇದೆ. 


ತ*ಮೂರ್ಧ್ವಚಯಮಿಚ್ಛಂತಿ ತಥಾ ಮಂಚಕಪೃಷ್ಠಕಮ್‌ । 


ಗಳ ಬುಂಭಕುಕ್ಷಿಸಮಾಕಾರಂ "ಗೋಖುರಕ್ಟೋದನಿಸ್ತಲಮ್‌ ॥ ೫೯ ॥ 


ಆ ಅಗಳಿನ ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಮಂಚಕಪೃಷ್ಠವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದು ಕುಂಭಕ್ಕೆ 
ಸದೃಶವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಗೋವಿನ ಗೊರಸಿನಂತೆ ದುಂಡೂ ಆಗಿದೆ. 


ವಪ್ರಸ್ಕೋಪರಿ ಸಾಲೋಭೂ"”ದ್ವಿಷಂಭಾದ್ದ್ವಿಗುಣೋಚ್ಛಿ ತಃ । 


ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ?"ಮುದ್ವಿದ್ದೋ ಧನುಷಾಂ "ತಲಮೂಲತಃ ॥ ೬೦॥ 


ಆ ಅಗಳಿನ ಮೇಲೆ ಬುಡದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರದ ಎರಡರಷ್ಟು ಉನ್ನತವಾದ ಅಂದರೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಧನುಸ್ಸು ಉನ್ನತವಾದ ಕೋಟೆಯಿದೆ. 


೧ ಏಕೈಕದಂಡಪ್ರಮಾಣಂ ಭವತೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಊನಃ, ಚತುರ್ದಶ ದ್ವಾದಶದಶದಂಡ 


ವ್ಯಾಸಪ್ರಮಾಣಾ ಇತ್ಯರ್ಥ. ೩ ವ್ಯಾಸಾತ್‌. ೪ ಅಗಾಧಾಃ. ೫ ಖಾತಿಕಾಃ. ೬ ನಿಜನಿಜಚತುರ್ಶ್ಮಾಂಶ 
ರಹಿತಾವಗಾಢಾಃ. ೭ ನಿಜನಿಜವ್ಯಾಸಸ್ಯ ತೃತೀಯಭಾಗೋ ಮೂಲೇ ಯಾಸಾಂ ತಾಃ. ಆ ಘಟಿತಾಃ. 
೯ ತೋಯಸ್ಕಾಂತಸ್ತೋಯಾಂತಃ, ತಮರ್ಹಂತಿ ತೇನ ದೀವ್ಯಂತೀತಿ ವಾ ತೌಯಾಂತಿಕ್ಯಃ. ೧೦ 
ಜಲೋಚ್ಛ್ಛಾಸಾಃ. ೧೧ ಜಲಜಂತುಭುಜಾಸ್ಟಾಲನ ಸಹಾಃ. ೧೨ ನಿಜೋತ್ಸೇಧಾದ್ದಿಗುಣವ್ಮಾಸಃ. 
೧೩ ವಪ್ರಸ್ಕ್ಯೋಪರಿಮಭಾಗಂ. ೧೪ ಕುಂಭಪರ್ಶ್ವಂ. ೧೫ ಗೋಕ್ಟುರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೬ 
ನಿಜವ್ಯಾಸದ್ದಿಗುಣೋನ್ನತಃ. ೧೭ ಉತ್ಸೇಧಃ. ೧೮ ಅಧಿಷ್ಕಾನಮೂಲಾತ್‌. 








ಸಿ 














ಕಮ ar om LE Wa Ab fa ER ್ಟಾ್‌ಾ್‌ಾ 
pe NN ಗ ಬಳಕಗ 


 ೧ಮುರಜ್ಯೆಃ *ಕಪಿಶೀರ್ಷೈಶ್ಚ ರಚಿತಾಗ್ರಃ; ಸಮಂತತಃ | 


: ಚಿತ್ರಹೈಮೇಷ್ಟಕಚಿತಃ ಕೃಚಿದ್ರತ್ನಶಿಲಾಮಯಃ Il ೬೧ ॥ 


ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಕೋಟೆಯ ಅಗ್ರಭಾಗವು ಮದ್ದಳೆಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
 ಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ ಕಪಿಯ ತಲೆಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
"7 ದ್ವಿತು. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಬಂಗಾರದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
೬. ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 





1,1 ವಿಷ್ಕಂಭಚತುರಸ್ತಾಶ್ಚ ತತ್ರಾಟ್ಬಾಲಕಪಜ್ವಯಃ | 
'.. ತ್ರಿಂಶದರ್ಧಂ ಚ ದಂಡಾನಾಂ ರುಂದ್ರಾಶ್ಚ ದ್ವಿಗುಣೋಚ್ಛಿ ತಾಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ಆ ಕೋಟೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಹದಿನೈದು 
1 ಧನುಸ್ಸು ಅಗಲವೂ ಮೂವತ್ತು ಧನುಸ್ಸು ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಮುಖಮಂಟಪಗಳಿವೆ. 


1: ತ್ರಿಂಶದ್ದಂಡಾಂತರಾಶ್ಚೈತಾ ಮಣಿಹೇಮವಿಚಿತ್ರಿತಾಃ | 
೨, ಉತ್ಸೇಧಸದೃಶಾರೋಹಸೋಪಾನಾ ಗಗನಸ್ಪ ಶೆಃ || ೬೩ ॥ 
111. ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಬಂಗಾರದಿಂದಲೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವೂ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಸ” ಸ್ವರ್ಶಮಾಡುವುವೂ ಎತ್ತರದಷ್ಟು ಹತ್ತುವ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ 
1: ಮುಖಮಂಟಪಗಳು ಮೂವತ್ತು ಧನುಸ್ಸು ದೂರ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಮೂವತ್ತುಧನುಸ್ಸು 
1, ದೂರಕ್ಕೆ ಒಂದರಂತಿವೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ತ! ದ್ವಯೋರಟ್ಟಾಲಯೋರ್ಮ್ಮಧೇ ಗೋಪುರಂ ರತ್ನತೋರಣಮ್‌ । 
ತ ಪಂಚಾಶದ್ದನುರುತ್ಸೇಧಂ ತದರ್ದ್ಗಮಪಿ ವಿಸ್ತೃತಮ್‌ || ಓಳ || 


ಎರಡುಮುಖಮಂಟಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ತೋರಣಗಳು 
ಚ ಳ್ಳುದೂ ಐವತ್ತುಧನುಸ್ಸು ಉನ್ನತವೂ ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಧನುಸ್ಸು ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ 
(ಗ ಗೊ ¢ ಪು ರವಿದೆ 4 








ಸ ಗೋಪುರಾಟ್ಟಾಲಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ಶ್ರಿಧಾನುಷ್ಕಾವಗಾಹನಮ್‌ । 
: ಇಂದ್ರಕೋಶಮಭೂತ್ಸಾ"ಪಿಧಾನೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಗವಾಶ್ಚಕ್ಕೆ: | ೬೫ ॥ 
ಆ ಗೋಪುರಗಳ ಮತ್ತು ಮುಖಮಂಟಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರುಧನುಸ್ಸು 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಕಿಡಿಕಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಕಟ್ಟೆ(ಜಗಲಿ)ಯಿದೆ. 


.” ತದಂತರೇಷು ರಾಜಂತೇ ಸುಸ್ಥಾ *ದೇವಪಥಾಸ್ತಥಾ | 
' ತ್ರಿಹಸ್ತವಿಸ್ತೃತಾಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತಚ್ಚತುರ್ಗುಣಮಾಯತಾಃ || ೬೬ ॥ 
ಸ _ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಕಟ್ಟೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರುಮೊಳ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಹನ್ನೆರಡುಮೊಳ 
1 ಉದ್ದವೂ ದೃಢವೂ ಆದ ದೇವಪಥ(ಭೇರಿಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳರಚನೆ)ಗಳು ಶೋಭಿ 














: ಇತ್ಯುಕ್ತಖಾತಿಕಾವಪ್ರಪ್ರಾಕಾರೈಃ ಪರಿತೋ ವೃತಾಃ । 

' ವಿಭಾಸಂತೇ ನಗರ್ಯೋಮುೂಃ *ಪರಿಧಾನೈರಿವಾಂಗನಾಃ Wl ೬೭ ॥ 
3 ಈರೀತಿಯಾಗಿ. ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಕಂದಕಗಳಿಂದಲೂ ಅಗಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಟೆ 
(ಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಪಟ್ಟಣಗಳು, ಕೆಳಗಿನ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
: ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. | 





- ೧ ಮುರಜಾಕಾರಶಿಖರೈಃ. ೨ ಕಪಿಶೀರ್ಷಂ ತು ಸಾಲಾಗ್ರಂ. ೩ ಕವಾಟಸಹಿತೈಃ. ೪ ಭೇರ್ಯಾಕಾರ 
, ರಚನಾವಿಶೇಷಾಃ. ೫ ಆಧೋಂಶುಕೈಃ, 
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೧ಚ್ಛತುಷ್ಕಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸ್ಮಾದ್ವೀಥ್ಯಸ್ತದ್ದಾ ದಶಾಹತಮ್‌ । 


ದ್ಹಾರಾಣ್ಮೇಕಸಹಸ್ರಂ ತು ಮಹಾಂತಿ ಕ್ಲುದ್ರಕಾಣಿ ವೈ | ೬೮ ॥ , 


*ತದರ್ದ್ವಂ *ತದ್ವಿಶತ್ಯಗ್ರಿಮಾಣಿ ದ್ವಾರಾಣಿ ತಾನಿ ಚ । 
ಸಕವಾಟಾನಿ ರಾಜಂತೇ ನೇತ್ರಾಣೀವ ಪುರ"'ಶ್ರಿಯಾಃ 1 ೬೯॥ ` 

ನಾಲ್ಕುಮಾರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಾವಿರ 
ಮಂಟಪಗಳಿವೆ. ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಮಹಾ 
ದ್ವಾರಗಳಿವೆ. ಐನೂರು ಸಣ್ಣದ್ದಾರಗಳಿವೆ. ಇನ್ನೂರು ದ್ವಾರಗಳು ರಾಜರ ಗಮನಾ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಬಾಗಿಲುಸಹಿತವಾದ ಆ ದ್ವಾರಗಳು, ನಗರಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ನೇತ್ರಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪೂರ್ವಾಪರೇಣ ರುಂದ್ರಾಃ ಸ್ಕುರ್ಯೋಜನಾನಿ ನವೈವ “ತಾಃ । 


ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರತೋ ದೀರ್ಫಾ ದ್ವಾದಶ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಂ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥೭ಂ॥ 


ಆ ನಗರಗಳು ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಒಂಬತ್ತುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಬಕ್ಷಿ 
ಣೋತ್ತರಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡುಯೋಜನ ಉದ್ದವೂ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವೂ ಆಗಿವೆ. 
ರಾಜಗೇಹಾದಿವಿಸ್ತಾರಮಾಸಾಂ ಕೋ ನಾಮ ವರ್ಣಯೇತ್‌ । | 
ಮಮಾಪಿ ನಾಗರಾಜಸ್ಕ ಯತ್ರ ಮೋಮುಹ್ಮತೇ ಮತಿಃ 1 ೭೧॥ . 

ಈ ಪಟ್ಟಣಗಳ ರಾಜಭವನಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಯಾವನು 
ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲನು ? ಆ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಗೇಂದ್ರನಾದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಭ್ರಮೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ಕೋಟರೇಕಾ ಸ್ಕಾತ್ಸರಿವಾರಃ ಪುರಂ ಪ್ರತಿ । 


ತಥಾ ಖೇಟಮಡಂಬಾದಿ`ನಿವೇಶಶ್ಚ *ಪೃಥಗ್ವಿಧಃ I ೭೨॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಗರದ ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು ಕೋಟಿ ಗ್ರಾಮಗಳಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಖೇಡ ಮಡಂಬ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ರಚನೆಯೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 


ಅಕೃಷ್ಟಪಚ್ಚೈಃ ಕಲಮೈರ್ಧಾನ್ಮೈರನ್ಮೈಶ್ಚ *ಸಂಭೃತಾಃ | 


ಪುಂಡ್ರೇಕ್ಷುವನಸಂಛನ್ನಸೀಮಾನೋ ನಿಗಮಾಃ ಸದಾ Il ೭೩ 1 


ಯಾವಾಗಲೂ ಕೃಷಿಮಾಡದೆ ಪರಿಪಕ್ಷವಾದ ಭತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಧಾನ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭರಿತವಾದ ಶಾಖಾನಗರಗಳ ಎಲ್ಲೆಗಳು ರಸದಾಳೆಯ ಕಬ್ಬುಗಳ ವನ 
ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿವೆ. 


ಪುರಾಣಾಮಂತರಂಚಾ*ತ್ರ ಸ್ಮಾಗಿ'ತ್ರಂಚನವತಂ ಶತಮ್‌ | 


ಬಿ 


ಪ್ರಮಾಣಯೋಜನೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಮಾನಮಾಪ್ತೈರ್ನಿದರ್ಶಿತಮ್‌ ॥ ೭೪॥ 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 


ನೂರತೊಂಬತ್ತೈದು  ಮಹಾಯೋಜನದೂರ ್ಹಬಿಟ್ಟಿವೆಯೆಂದು ಆಪ್ತರು 
(ಸರ್ವಜ್ಞರು) ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಪುರಾಣಿ ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣ್ಮಾಂ ಯಥೈತಾನಿ ತಥೈವ ವೈ । 
ಭವೇಯುರುತ್ತರಶ್ರೇಣ್ಕಾಮಪಿ ತಾನಿ ಸಮೃದ್ಧಿಭಿಃ 1 ೭೫ ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಐಶ್ವರ್ಯಸಮೃದ್ಧವಾಗಿವೆ. 





೧ ಚತುಷ್ಪಥಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಜನಾಶ್ರಯಣಯೋಗ್ಯಮಂಡಪವಿಶೇಷುಣಾಂ. ೨ ದ್ವಾದಶಗುಣಿತಂ ಸಹಸ್ರ . 
ಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಸಹಸ್ರಾರ್ಧಂ. ೪ ತೇಷು ದ್ವಾರೇಷು ಶತದ್ಹಯಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾನಿ ರಾಜಗಮನಾ . 
ಗಮನಯೋಗ್ಯಾನಿ ದ್ವಾರಾಣಿ ಭವಂತಿ. ೫ ಶ್ರಿಯಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಪುರ್ಯ. ೭ ರಚನಾ. ಆ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಃ. ೯ ಭರಿತಾಃ. ೧೦ ವಿಜಯಾದ್ದೇ. ೧೧ ಪಂಚನವತ್ಯಧಿಕಂ ಶತಂ. ೧೨ ಐಶ್ಚರ್ಯೈಃ. 









-೧೯, ೯೨ 


ರ  ್‌ pe pe es NE SRL Wed Lb HAs 


` ಕಿಂತ್ವಂತರಂ ಪುರಾಣಾಂ ಸ್ಕಾಗತ್ತತ್ರೈಕೈಕಂ *ಪ್ರಮಾಣತಃ | 
೫, ಯೋಜನಾನಾಂ “ಶತಂ ಚಾಷ್ಟಸಪ್ಪತಿಶ್ಚೈವ ಸಾಧಿಕಾ 





|! && ॥| 


ಅದರೆ ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನೂರೆಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
.. ಮಹಾಯೋಜನದೂರ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. 


;,, ತೇಷಾಂ ಚ ನಾಮನಿರ್ದೇಶೋ ಭವೇದಯಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ । 


1 ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ದಿಶಮಾರಭ್ಕ ಯಾವತ್‌*ಷಷ್ಟಿತಮಂ ಪುರಮ್‌ ॥೭೭॥ 


1. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಅರವತ್ತನೆಯ ಪಟ್ಟಣದವರೆಗೆ ಆ ಪಟ್ಟಣಗಳ 
"ನ ಹೆಸರುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವಪ್ರಕಾರವಾಗಿವೆ. 


.. ಅರ್ಜುನೀ ಚಾರುಣೀ ಚೈವ *ಸಕೈಲಾಸಾ ಚ ವಾರುಣೀ | 


: ವಿದ್ಭುತ್ತಭಂ ಕಿಲಿಕಿಲಂ ಚೂಡಾಮಣಿ"ಶಶಿಪ್ರಭೇ 


ತ್ರ 1.2.6೬ | 


ಅರ್ಜುನೀ ಅರುಣೀ ಕೈಲಾಸಾ ವಾರುಣೀ ವಿದ್ಯುತ್ಛಭ ಕಿಲಿಕಿಲ ಚೂಡಾಮಣಿ 
 ಶಶಿಪ್ರಭ 


ರ ವಂಶಾಲಂ ಪುಷ್ಪಚೂಲಂ ಚ ಹಂಸಗರ್ಭಬಲಾಹಕೌ | 


 ಶಿವಂಕರಂ ಚ ಶ್ರೀಹರ್ಮ್ಯಂ ಚಮರಂ ಶಿವಮಂದಿರಮ್‌ | ೩೯॥ 


ಟ್ಟ ವಂಶಾಲ ಪುಷ್ಪಚೂಲ ಹಂಸಗರ್ಭ ಬಲಾಹಕ ಶಿವಂಕರ ಶ್ರೀಹರ್ಮ್ಯ ಚಮರ 
;: ಶಿವಮಂದಿರ 


.' *ಷಸುಮತ್ಯಂ ವಸುಮತೀ ನಾಮ್ನಾ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕಂ ಪರಮ್‌ | 


pu ಶತ್ರುಂಜಯಂ ತತಃ ಕೇತುಮಾಲಾಖ್ಯಂ ಚ ಭವೇತ್ಸುರಮ್‌ ॥೮೦॥ 
"1, ವಸುಮತ್ಯ ವಸುಮತೀ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ ಶತ್ರುಂಜಯ ಕೇತುಮಾಲಾ 
: ಸುರೇಂದ್ರಕಾಂತಮನ್ಮತ್ಸ್ಯಾತ್ತತೋ ಗಗನನಂದನಮ್‌ | 
.: ಅಶೋಕಾನ್ಮಾ ವಿಶೋಕಾ ಚ ವೀತಶೋಕಾ ಚ ಸತ್ಸುರೀ 1 ೮೧ ॥ 
" ,  ಸುರೇಂದ್ರಕಾಂತ ಗಗನನಂದನ ಅಶೋಕಾ ವಿಶೋಕಾ ವೀತಶೋಕಾ 
-,: ಅಲಕಾ ತಿಲಕಾಖ್ಕಾ ಚ ೌತಿಲಕಾಂತಂ ತಥಾಂಬರಮ್‌ । 

೮೨ ॥ 


.. ಮಂದಿರಂ ಕುಮುದಂ ಕುಂದಮತೋ ಗಗನವಲ್ಲಭಮ್‌ 
ಅಲಕಾ ತಿಲಕಾ ಅಂಬರತಿಲಕ ಮಂದಿರ ಕುಮುದ ಕುಂದ ಗಗನವಲ್ಲಭ 
:.: *ದ್ಯುಭೂಮಿತಿಲಕೇ ಪುರ್ಯೌ ಪುರಂ ಗಂಧರ್ವಸಾಹ್ಹಯಮ್‌ | 
"'. ಮುಕ್ತಾಹಾರಃ "ಸನಿವಿಷಂ ಚಾಗ್ನಿಜ್ಜಾಲಮತಃ ಪರಮ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 
'  ದಿವ್ಯತಿಲಕ ಭೂಮಿತಿಲಕ ಗಂಧರ್ವ ಮುಕ್ತಾಹಾರ ನಿಮಿಷ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲ 
ನ ಮಹಾಜ್ವಾಲಂ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಶ್ರೀನಿಕೇತೋ ಜಯಾಹ್ಹಯಮ್‌ । 

. ಶ್ರೀವಾಸೋ ಮಣಿವಜ್ರಾಖ್ಕಂ ಭದ್ರಾಶ್ವಂ "ಸಧನಂಜಯಮ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 


ಮಹಾಜ್ವಾಲ ಶ್ರೀನಿಕೇತ ಜಯ ಶ್ರೀವಾಸ ಮಣಿವಜ್ರ ಭದ್ರಾಶ್ವ ಧನಂಜಯ 









` ಗೋಕ್ಷೀರಫೇನಮಕ್ಟೋಭ್ಯಂ "ಗಿರ್ಯಾದಿಶಿಖರಾಹ್ಟಯಮ್‌ | 
ಧರಣೀ ಧಾರಣೀ ದುರ್ಗಂ ದುರ್ದ್ದರಾಖ್ಯಂ ಸುದರ್ಶನಮ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 


... ಗೋಕ್ಬೀರಫೇನ ಅಕ್ಟೋಭ್ಯಗಿರಿಶಿಖರ ಧರಣೀ ಧಾರಣೀ ದುರ್ಗ ದುರ್ಧರ 
: ಸುದರ್ಶನ | 

. ೫ ಕೈಲಾಸಪುರೇಣ ಸಹಿತಾ. ೬ ಶಿಖಪ್ರಬೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಓ ವಸಮುತ್ಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ಆ 
: ಅಂಬರತಿಲಕಂ. ೯ ದಿವೃತಿಲಕಭೂಮಿತಿಲಕೇ. ೧೦ ನಿಮೇಷಪುರೇಣ ಸಹಿತಂ. ೧೧ ಧನಂಜಯ 
 ಪುರೇಣ ಸಹಿತಂ, ಭವನಂಜಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ಗಿರಿಶಿಖರಂ. 
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. ೧ ಉತ್ತರಶ್ರೇಣ್ಯಾಂ. ೨ ಪುರಾಣತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸಾಧಿಕಾಷ್ಟಸಪ್ತತಿಸಹಿತಶತಂ. ೪ ಷಷ್ಟಿಪೂರಣಂ. 











ತದ 





ಬ ಟಬ  ್‌ ್‌್‌ 


ಮಹೇಂದ್ರಾಖ್ಯಪುರಂ ಚೈವ ಪುರಂ ವಿಜಯಸಾಹ್ವಯಮ್‌ | 


ಸುಗಂಧಿನೀ ಚ "ವಜ್ರಾರ್ಡ್ಗತರಂ ರತ್ನಾಕರಾಹ್ಟಯಮ್‌ I ೮೬ ॥ 
ಮಹೇಂದ್ರ ವಿಜಯ ಸುಗಂಧಿನೀ ವಜ್ರಾರ್ಧತರ ರತ್ನಾಕರ 

ಭವೇಳದ್ರತ್ನಪುರಂ ಚಾಂತ್ಕಮುತ್ತರಸ್ಕಾಂ ಪುರಾಣಿ ವೈ । 

ಶ್ರೇಣ್ಮಾಂ ಸ್ವರ್ಗಪುರಶ್ರೀಣಿ ಭಾಂತ್ಮೇತಾನಿ ಮಹಾಂತ್ಕಲಮ್‌ ॥ ೮೭॥ 


ರತ್ನಪುರ ಈ ಮಹಾನಗರಗಳು ಸ್ವರ್ಗಪುರದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಪುರಾಣೀಂದ್ರಪುರಾಣೀವ ಸೌಧಾನಿ *ಸ್ವರ್ವಿಮಾನತಃ | 


ಪ್ರತಿಪ್ರತಿಪುರಂ ವ್ಯಸಳೆವಿಭವಪ್ರತಿವೈಭವಮ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಪಟ್ಟಣಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನ ನಗರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗದ 
ವಿಮಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಗರವೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳು 
ದಾಗಿದೆ. ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಅತಿಶಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ನರಾಃ ಸುರಕುಮಾರಾಭಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚಾಪ್ಸರಸಾಂ ಸಮಾಃ । 
ಸರ್ವರ್ತು ವಿಷಯಾನ್ಪೋಗಾನ್ಬುಂಜತೇಮೀ ಯಥೋಚಿತಮ್‌। ೮೯ ॥ 


ದೇವಕುಮಾರರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯರೂ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಸಮಾನರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಮಸ್ತ ಯತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವ ಭೋಗ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇತಿ ಪುರಾಣಿ ಪುರಾಣಕವೀಶಿನಾ 
ಮಹಿ ವಚೋಭಿರಶಕ್ಕನುತೀನ್ಮಯಮ್‌ । 
ದಧ”'ದಧಿತ್ಮಕೆಯಾ ಗಿರಿರುಚ್ಚಕ್ಕೆ 


೬ರ್ದ್ಮುವಸತೇಃ *ಶ್ರಿಯ್‌ಮಾಹ್ವಯತೇ ಧ್ರುವಮ್‌ | ೯೦॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳ ವಚನಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಕ 
ವಾದ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಉನ್ನತವಾದ ಈ ವಿಜಯಾ 
ರ್ಧಪರ್ವತವು ಸ್ವರ್ಗವಾಸದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕರೆಯುವಂತಿದೆ. 


ಗಿರಿರಯಂ ಗುರುಭಿಃ ಶಿಖರೈರ್ದಿವಂ 
ಪ್ರವಿಪುಲೇನ ತಲೇನ ಚ ಭೂತಲಮ್‌ । 
ದಧದುಪಾಂತಚರೆ; ಖಚರೋರಗ್ಗೆಃ 


ಪ್ರಥಯತಿ ತ್ರಿಜಗಚ್ಛಿ ಯಮೇಕತಃ I ೯೧॥ 


ದೊಡ್ಡಶಿಖರಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬುಡದಿಂದ ಭೂತಲವನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿರುವ ಈ ಪರ್ವತವು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದಲೂ 
ನಾಗದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮೂರುಲೋಕದ ್ಛಸಂಪತ್ತನ್ನು ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಂತಿದೆ. 


*ನಿಧುವನಾನಿ ವನಾಂತಲತಾಲಯ್ಕೆ- 
ಇ ರ್ಸ್ಸುದಿತಪಲ್ಲವಸಂಸ್ಕರಣಾತತೆಃ । 
ಪಿಶುನಯ"”'ತ್ಕುಪಭೋಗಸುಗಂಧಿಭಿ- 
ರ್ಗಿರಿರಯಂ ಗಗನೇಚರಯೋಪಿತಾಮ್‌ 


ಈ ಪರ್ವತವು ಉಪಭೋಗಯೋಗ್ಯವಾದ ಕರ್ಪೂರ ಚಂದನ ಮೊದಲಾದ 
ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳುಳ್ಳುವೂ ಮರ್ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಿಗುರೆಲೆಗಳ ಹಾಸಿಗೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 


Il ೯೨ 


೧ ವಜ್ರಾಖ್ಯಂಪರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಚಂದ್ರಪುರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸ್ವರ್ಗವಿಮಾನಾನಾಂ ಪ್ರಶ 
ನಿಧಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಿತವಿಭವಪ್ರತಿವೈಭವಂ, ವ್ಯಸ್ತವಿಭವಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೫ ಶ್ರೇಣ್ಯಾ. ೬ 
ಸ್ವರ್ಗಾವಾಸಸ್ಯ. ೭ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ. ಆ ಸ್ಪರ್ದ್ವಾಯಾಂ ತಜಹ್‌, ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಯಾಹ್ಹಾನಂ ಕರೋತೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೯ 


ರತಾನಿ. ೧೦ ಮರ್ದಿತಪಲ್ಲವಶಯ್ಯಾವಿಸ್ತೃತ್ಛೆ1. ೧೧ ಉಪಭೋಗಯೋಗ್ಯ ಶ್ರೀಖಂಡ ಕರ್ಪೂರಾದಿ 
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ವನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಆದ ಲತಾಗೃಹಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ರತಿ 
ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


೧೫೪ ಸುರಾಸುರಕಿನ್ನರಹನ್ನಗಾ 
“ನಿಯತಮಸ್ಕ ತಟೇಷು ಮಹೀಭೃತಃ । 


" ಪ್ರತಿಷಸಣಫಿ ಸಮಂ ಪ್ರಮದಾಜನ್ಯೆಃ 


ಸ್ವರುಃಕಿತೈರುಚಿತೈಶ್ಚ ರತೋತ್ಸವೆೈಃ | ೯೩॥ 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳೂ ಅಸುರಕುಮಾರರೂ 
ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳೂ ನಾಗದೇವಶೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರಿ ೀಯರೊಡನೆ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವೂ 
ಉಚಿತವೂ ಆದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೨ಸುರಸಿಷೇವಿಷಿತೇಷು *ನಿಷೇದುಷೀಃ 
ಸದಿದುಹಾಂಶಲತಾಭವನೇಷ್ಟಮೂಃ | 
ಪ್ರಣಯಶೋಹ”ವಿಜಿಹ್ಠಮುಖೀರ್ವಧೂ- 


ರನುನಯಂತಿ ಸದಾತ್ರ ನಭಶ್ಚರಾಃ | ೯೪॥ 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಾದುವೂ 
ನದಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಆದ ಲತಾಭವನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವರೂ 
ಪ್ರಣಯಕೋಪದಿಂದ ವಕ್ರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ವಿದ್ಯಾಧರರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೈೆಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಹ ಮೃಣಾಲನಿಯೋಜಿತಬಂಧನೈೆ- 
ರಿಹ 'ವತಂಸಸರೋರುಹತಾಡನೆಃ 

ಇಹ ಮುಖಾಸವಸೇಚನಕ್ಕೆ: ಪ್ರಿಯಾ- 
ನ್ವಿಮುಖಯಂತಿ ₹*ರತೇ ಕುಪಿತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 


ಕೋಪಗೊಂಡ ಸ್ತ್ರ ೀಯರು ಇಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯ ದಂಟುಗಳ ಬಂಧನಗಳಿಂದಲೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಭರಣವಾದ ತಾವರೆಗಳ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪುಷ್ಪರಸದ ಸೇಚನೆ(ಉಗುಳುವಿಕೆ)ಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕಾಂತರನ್ನು ರತಿ 
ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮುಖರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಕೃಚಿದನಂಗಳೆನಿವೇಶ ಇವಾಮರೀ- 
ಲಲಿತನರ್ಶನಗೀತಮನೋಹರಃ । 
ಮದಕಲಧ್ವನಿಕೋಕಿಲಡಿಂಡಿಮೈಃ 


ಕೃಚದನಂಗಜಯೋತ್ಸವವಿಭ್ರಮಃ | ೯೬ | 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪರ್ವತವು ಮನ್ಮಥನ ವಾಸಸ್ಥಾನದಂತೆ 'ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸುಂದರವಾದ ನರ್ತನದಿಂದಲೂ ಗೀತದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮದದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ 
ಕೋಗಿಲೆಗಳೆಂಬ ಡಿಂಡಿಮ (ಢಕ್ಕೆ) ವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಮನ್ಮಥನ ಜಯೋತ್ಸವದ 
ವಿಲಾಸವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 


ಶ್ಚಚಿ'ದುಪೋಢಪಯಃಕಣಶೀತಲೈ- 


ರ್ಧುತಸರೋಜವನೆ: ಪವನ್ನೆಃ ಸುಖಃ । 


. ಔೌನಮುದಕಲಾಲಿಕುಲಾಕುಲಪಾದಪೈ- 


ರುಪವನೈರತಿರಮ್ಮತರಃ ಕೃಚಿತ್‌ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೀತಲವಾದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಾವರೆಯ ವನಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಸುಖಕರವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮದಿಸಿದ 
ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳ ಉದ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ. ' 


|| ೯೭ 1 





pr 


೧ ನಿಯಮೇನ. ೨ ಅಮರೈರ್ನಿಷೇವಿತುಮಿಪ್ಪೇಷು. ೩ ಸ್ಥಿತವತೀಃ. ೪ ವಕ್ರಂ. ೫ ಕರ್ಣಪೂರಂ. ೬ 


ಮಧುಗಂಡೂಷಾಸೇಚನೈಃ. ೭ ಕ್ರೀಡಾಯಾಂ. ಆ ಆಶ್ರಯಃ. ೯ ಧೃತಃ. ೧೦ ಮದೋತ್ಕಟೋ 
ಮದಕಲಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





li ೯೫ || 








ಶ್ವಚಿದನೇಕಪಯೂಥನಿಷೇವಿತಃ 
ಕೃಚಿ”ದನೇಕಪತತ್ಪತಗಾತತಃ । 
ಕೃಚಿ*ದನೇಕಪರಾರ್ಥ್ಯಮಣಿದ್ಳುತಿ- 
ಚ್ಛುರಿತರಾಜತಸಾನುವಿರಾಜಿತಃ 


ween -.' 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಟಿ 
ಮೇಲೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ :: 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿಯ 


ಮಯವಾದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಶೃಚಿದಕಾಂಡವಿನರ್ತಿತಕೇಕಿಭಿ- 

ರ್ಥನನಿಭೈರ್ಹರಿನೀಲತಟೈರ್ಯುತಃ । 
ಕೃಚಿದಕಾಲಕೃತೌ"ಪಸವಿಷ್ಣವೈಃ ಸ 
“ಖರಿಗತೋರುಣರತ್ನಶಿಲಾತಲೈೆಃ 1೯೯ ಉ್ಪ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನವಿಲುಗಳುಳ್ಳುದೂ 


ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಮಯವೂ ಆದ ತಪ್ಪಲುಗಳುಳ್ಳುದಾಗದೆ. ... 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಪ್ರಾತಣಾಲದ ಎಳೇಬಿಸಲಿನ ಪ್ರವಾಹ ": 
ದಂತಿರುವ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ' 


ಕ್ರಚನ ಕಾಂಚನಭಿತ್ತಿ”ಪರಾಹತ್ಯೆ- 
ರವಿಕರೈರಭಿದೀಪಿತಕಾನನಃ 1 
ನಭಸಿ ಸಂಚರತಾಂ ಜನಯತ್ಕಯಂ | 
ಗಿರಿ`ರುದೀರ್ಣದವಾನಲಸಂಶಯಮ್‌ 1 ೧೦೦ '.. 
ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಗೋಡೆಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನ :... 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ ಅರಣ್ಯವುಳ್ಳ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ..'. 
ಸಂಚರಿಸುವವರಿಗೆ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು ಉಂಟಾಯಿತೆಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದೆ. 


ಇತಿ ವಿಶೇಷಪರಂಪರಯಾನ್ವಹಂ 
"ಫರಿಗತೋ ಗಿರಿರೇಷ ಸುರೇಶಿನಾಮ್‌ । 
ಅಪಿ ಪುನಃ ಪರಿವರ್ದ್ವಿತಕೌತುಕಂ 1 
ವಿತನುತೇ ಕಿಮುತಾಂಬರಚಾರಿಣಾಮ್‌ 1 ೧೦೧ 
ಈರೀತಿಯಾದ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಪರ್ವತವು ಯಾವಾಗಲೂ .". 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಹೇಳ ``". 
ಬೇಕಾದುದೇನು ? ತ 


ಸುರಸರಿಜ್ಜಲಸಿಕ್ಷೌತಟೀದ್ರುಮೋ 
ಜಲದಚುಂಬಿತಸಾನುವನೋದಯಃ | 
ಮಣಿಮಯ್ಯೆಃ ಶಿಖರೈಃ "“'ಖಚರೋಷಿತ್ಯೆ 


ರ್ವಿಜಯತೇ ಗಿರಿರೇಷ ನ ಸುರಾಚಲಾನ್‌ i ೧೦೨ ॥ ps 


ದಡದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲದಿಂದ ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ 

ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಘಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ವನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ 

ಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ ರತ್ನಮಯವೂ ಆದ 
ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಸುರಗಿರಿ(ಮೇರು)ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತದೆ. 


AT) 


೧ ಗಜಾನಾಂ. ೨ ವಿವಿಧೋದ್ಧ ಚ್ಛತ್ಸಕ್ಷಿವಿಸ್ತ ತಃ. 


ಪ್ರತಿಹತೈಃ. ಆ ಉದ್ಗತಃ. ೯ ಯುತಃ. ೧೦ ತಟದ್ರುಮ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ವಿದ್ಯಾಧರಾಶ್ರಿತೈಃ. ೧೨ ಸ 
ಕುಲಾಚಲಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 





೩ ವಿವಿಧೋತ್ಕೃಷ್ಟ ರತ್ನಕಾಂತಿಮಿಶ್ರಿತ 
ರಜತಮಯನಿತಂಬಶೋಭಿತಃ. ೪ ಆಕಾಲೇ. ೫ ಉಷಃಸಂಬಂಧಿಬಾಲಾತಪಪೂರೈಃ. ೬ ಯುಕ್ತಃ. ೭ ಆಕೆ 
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-೧೯, ೧೧೨ 


| ಸುರನದೀಸಲಿಲಗಪ್ಪುತಹಾದಪೈ- 
 ಸ್ಪಟವನ್ಯೆಃ *ಕುಸುಮಾಂಚಿತಮೂರ್ದ್ದ್ವಭಿಃ । 
ಮುಖರಿತಾಲಿಭಿರೇಷ ಮಹಾಚಲೋ 
ವಿಹಸತೀವ *ಸುರೋಪವನಶ್ರಿಯಮ್‌ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲದಿಂದ ಪ್ರಕ್ಸಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳುಳ್ಳುದೂ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ತಪ್ಪಲಿನ ವನಗಳಿಂದ ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವು ನಂದನವನದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


| ೧೦೩ Il 


ಇಯವಿತಃ *ಸುರಸಿಂಧುರಪಾಂ ಛಟಾಃ 
*ಪ್ರಕಿರತೀಹ ವಿಭಾತಿ ಪುರೋದಿಶಿ | 
ವಹತಿ ಸಿಂಧು"ರಿತಶ್ಚ ಮಹಾನದೀ 


ಮುಖರಿತಾ ಕಲಹಂಸಕಲಸ್ವನೈಃ 1 ೧೦೪ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳನ್ನು ಎರಚುತ್ತಿರುವ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯು ಈಕಡೆ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈಕಡೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುಮಹಾನದಿಯು 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ಹರಿ 
ಯುತದೆ. 


ಹಿಮವತಃ ಶಿರಸಃ ಕಿಲ ನಿಃಸೃತೇ 
೭ಸಕಮಲಾಲಯತಃ ಸರಿತಾವಿಮೇ | 
ಶುಚಿತಯಾ*ಸ್ಕ ತು ಪಾದ" ಮುಪಾಶ್ರಿತೇ 


“ತ್ರುಚಿರಲಂಘ್ಮತರೋ ಹಿ "ವೃಥೋನ್ನತೇಃ ll ೧೦೫ ॥ 


ಪದ್ಮಸರೋವರಸಹಿತವಾಗಿರುವ ಹಿಮವತ್ತರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ ಹೊರಟ ಈ 
ಗಂಗಾಸಿಂಧುನದಿಗಳು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ 
ಪಾದ(ಪ್ರತ್ಯಂತಪರ್ವತ)ವನ್ನಾಶ್ರಿಯಿಸಿದುವು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಉನ್ನತನಾದವನು ಪರಿ 
ಶುದ್ಧನಾದವನನ್ನು ಮೀರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ ? ಹಮವಶ್ಚರ್ವತವು ವಿಜಯಾರ್ಧ 
ಪರ್ವತಕ್ಕಿಂತ ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದರೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇಹ "ಸದೈವ ೌಸದೈವವಚೇಕ್ಟಿತೈಃ 
ಇ*ಸುಕೃತಿನಃ '*ಕೃತಿನಃ ಖಚರಾಧಿಪಾಃ । 
ಇ ತನಯಾ" ಸ್ತನಯಾ ಇವ ಸತ್ಟಿತುಃ . 


ಸಮುಪಯಾಂತಿ ಫಲಾನ್ಯಮುತೋ ಗಿರೇಃ 1 ೧೦೬ Il 


ವಿನಯಪರರಾದ ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ತಂದೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ, ಇಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ 


ಕಿಲಿ” 
ಚತುರರೂ ಆದ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಗಳು ಈ ಪರ್ವತದಿಂದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್ಲಿತಿರಕೃಷ್ಟ"* ಪಚೇಲಿಮ”ಸಸ್ಕಸೂಃ 
ಖನಿರಯತ್ನಜರತ್ನವಿಶೇಷಸೂಃ । 
ಇಹ ವನಸ್ಪತಯಶ್ಚ ಸದೋನ್ನತಾ 


ದಧತಿ ಪುಷ್ಪಫಲರ್ದ್ದಿಮಕಾಲಜಾಮ್‌ I ೧೦೭ 1 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಕೃಷಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪಕ್ವವಾದ ಬೆಳೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಗಣಿಯು ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ಉನ್ನತವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ವಿಶೇಷಫಲಪುಷ್ಟಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. 


1 ೧ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಿತಾಃ, ೨ ಕುಸುಮಾಚಿತಮೂರ್ಥಭಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ನಂದನವನಶ್ರಿಯಂ. ೪ ಗಂಗಾ. ೫ 
ಇ : ಪ್ರವಿಕಿರತಿ. ೬ ಪಶ್ಚಿಮದಿಶಿ. ೭ ಪದ್ಮಸರೋವರಸಹಿತಾತ್‌. ಆ ದ್ವೇ ನದ್ಯೌ. ೯ ವಿಜಯಾರ್ಧಸ್ಯ. ೧೦ 
೨ ಆಶ್ರಯತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೧ ಸತ್ಪುರುಷಃ, ೧೨ ವೃಥಾ ಉನ್ನತಿರ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಸಕಾಶಾತ್‌. ೧೩ 


: ಅನವರತಮೇವ. ೧೪ ಪುಣ್ಯಸಹಿತಾನಿ. ೧೫ ಪುಣ್ಯವಂತಃ, ೧೬ ಕುಶಲಾಃ. ೧೭ ಕೃತಬುದ್ಧಯಃ. ೧೮ 
, ಪುತ್ರಾಃ. ೧೯ ಪಕ್ಚಾನಿ. ೨೦ ಸಸ್ಕೋತ್ಸತ್ತಿಃ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಸರಸಿ ಸಾರಸಹಂಸವಿಕೂಜಿತ್ತೆಃ ಸ 
ಕುಸುಮಿತಾಸು ಲತಾಸ್ವಲಿನಿಸ್ವನೈಃ | ಸು 
ಉಪವನೇಷು ಚ ಕೋಕಶಿಲನಿಕ್ಚಣೆ 
ರ್ಹದಿಶಯೋತ್ರ ಸದೈವ ನಎನಿದ್ರಿತಃ ॥ ೧೦೮ ॥ - 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಾರಸ ಮತ್ತು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಪೃಷ್ಟಿತವಾದ ' 
ಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಶಬ್ದ ..: 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ನಿದ್ರಾ 
ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಕಮಲಿನೀವನರೇಣು₹ವಿಕರ್ಷಿಭಿಃ ಸ 
ಕುಸುಮಿತೋ ಹವನದ್ರುಮಧೂನಕ್ಕೆಃ । | ಸಕ್‌ 
ಇಧೃತಿಮುಪೈತಿ ಸದಾ ಖಚರೀಜನೋ 
"ರತಿಪರಿಶ್ರಮನುದ್ದಿರಿಹಾನಿಲೈಃ | ೧೦೯ ॥ 

ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುವೂ 
ಪುಷ್ಟಿತವಾದ ಉದ್ಯಾನಗಳ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡಹುವುವೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಶ್ರಮವನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸುವುವೂ ಆದ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ವೀಜನವುು ul 


ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. s ಸ 
ಹರಿರಿತಃ ಪ್ರತಿಗರ್ಜಶಿ ಕಾನನೇ 1 
ಕರಿಕುಲಂ ವನಮುಜ್ಞತಿ ತದ್ಬ್ಭಯಾತ್‌ । 1 
ಪರಿಗಲತ್ಕಬಲಂ ಚ ಮೃಗೀಕುಲಂ ಸ 
“ಗಿರಿನಿಕುಂಜಕುಲಾದವಸರ್ಪತಿ ॥ ೧೧೦ Hk 





ಈಕಡೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ಭಯದಿಂದ ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡು 
ವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಬಾಯಿಯಿಂದ ಉದುರುತ್ತಿರುವ ಕಬಲವುಳ್ಳ 
ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳ ಗುಂಪು ಪರ್ವತದ ಪೊದರು(ಲತಾಗೃಹ)ಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಣಿ ಲ 
ತೊಲಗುತ್ತದೆ. 














ಸರಸಿ ಹಂಸವಧೂರಿಯಮುತ್ಸುಕಾ 
ಕಮಲರೇಣುವಿಪಿಂಜರಮಂಂಜಸಾ । 
ಸಮನುಯಾತಿ ನ ಕೋಕಶವಿಶಂಕಿನೀ 


“ಸಹಚರಂ ಗಲದಶ್ರು ವಿರೌತಿ ಚ 1 ೧೧೧ I: 


ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಈ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಮಲದ ಧೂಳಿನಿಂದ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯೆಂದು : 
ಸಂಶಯಪಟ್ಟು ಪತಿಯ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ : 
ಅಳುತ್ತಿದೆ. 


ಇಯಮಿತೋ ಬತ ನಕೋಕಕುಟುಂಬಿನೀ 
ಕಮಲಿನೀನವಪತ್ರತಿರೋಹಿತಮ್‌ | 
ಅನವಲೋಕ್ಕ ಮುಹುಃ "ಸಹಚಾರಿಣಂ ; 
ಭ್ರಮತಿ ದೀನರುತೈಃ ಪರಿತಃ ಸರಃ 1 ೧೧೨೪ ' 

ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಸಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಯ ಹೊಸ 
ಎಲೆಯಿಂದ ಮರೆಯಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ದೀನವಾದ 
ರೋದನಗಳಿಂದ ಸರೋವರದ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ. 


೧ ಮದನಃ. ೨ ವಿಗತನಿದ್ರಃ. ೩ ಸ್ವೀಕುರ್ವಾಣೈಃ. ೪ ಸಂತೋಷಂ. ೫ ಸುರತಖೇದವಿನಾಶಕೈಃ. ೬ 
ಗಿರಿನಿಕಂಜತಲಾದಪಸರ್ಪತೀಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಪ್ರಿಯತಮಂ. ಆ ಚಕ್ರವಾಕಸ್ತ್ರೀ. ೯ ಪ್ರಿಯಂ. 




















ಜಬ 2 ಜಬ 

4 ೩೦೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 

ಭ್ರ ಇಹ ಶರದ  ನಮಲ್ಪಕಮಾಶ್ರಿತಂ . ಗ್ರಾರಸ್ಕರಿಣ್ನೇವ ಸಿತಾಭ್ರಪಜಕ್ತ್ಯಾ 

ಎ ಮಣಿತಟಂ ಸುರಖೇಚರಕನ್ಕಕಾಃ । ೨ಫ್ಪರಿಷ್ಕೃತಾಂತೇಸ್ಮ ನಿಕುಂಜದೇಶೇ | 

1 ಲಘಂತಯಾ "ಸುಖಹಾರ್ಯವಿಂತಸ್ತತಃ ಮಣಿಪ್ರಭೋತ್ಸರ್ಪಹತಾಂಧಕಾರೇ "1 
ಪ್ರಚಲಯಂತಿ ನಯಂತಿ ಚ *ಕರ್ಷಣೆ ॥ ೧೧೩ ॥ | ಸಮಂ ರಮಂತೇ ಖಚರೈಃ ಖಚರ್ಯಃ 1 ೧೧೮ ॥ :.'” 





ಇಲ್ಲಿ ದೇವಕನ್ಯೆಯರೂ ವಿದ್ಯಾಧರಕನ್ಯೆಯರೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ತಪ್ಪಲನ್ನು 
೧... ಹೊಂದಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಸಣ್ಣ ಮೇಘವನ್ನು ಭಾರವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಸುಖ 
1, ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಈಕಡೆಗಾಕಡೆಗೆ ಅಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಲೂ ಎಳೆಯು 
ಇ: ತ್ತಲೂ ಇದ್ದಾರೆ. 


'* ಅಸುಮತಾಂ *ಸುಮತಾಂಭಸಮಾತತಾಂ 
ಇಧೃತಘನಾಂತಘನಾಮಿವ ವೀಚಿಭಿಃ | 
7 ೌತ್ತತವನಾಂತವನಾಮಮರಾಪಗಾಂ 


(ವಹತಿ ಸಾನುಭಿರೇಷ ಮಹಾಚಲಃ | ೧೧೪ ॥ 


ಲ... ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಜಲವುಳ್ಳುದೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ 
(ಅಲೆಗಳಿಂದ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತಿರುವುದೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವನ 


(| ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಲವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ತಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ 


1 “ಅಸುತರಾಂ ಸುತರಾಂ ಪೃಥುಮಂಭಸಾಂ 
ಪತಿ" ಮಿತಾಂ 7ೌತಿಮಿತಾಂತಲತಾವನಾಮ್‌ | 
1» ಅನುಗತಾಂ "ನು ಗತಾಂ "ಸ್ಟ್ವತಟೋಪಗಾಂ 


;': ವಹತಿ ಸಿಂಧುಮಯಂ ಧರಣೀಧರ: | ೧೧೫ ॥ 





ಹೆ ಈ ಪರ್ವತವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದಾಟಲಶಕ್ಯವೂ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
1 ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಸಿದ ಲಶೆಗಳ ವನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಭ್ರತ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ತನ್ನ ತಪ್ಪಲಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಹರಿ 
ಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಸಿಂಧುನದಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 





೬. ಇತಿ ಯದೇವ ಯದೇವ ನಿರೂಪ್ಮತೇ 
-:: ಬಹುವಿಶೇಷಗುಣೇತ್ರ ನಗಾಧಿಪೇ | 

ಇ ಮು ತದೇವ ತದೇವ ಸುಖಾವಹಂ 

"1. ಹೃದಯಹಾರಿ ದೃಶಾಂ ಚ "ಎಲೋಭನಮ್‌ 





| ೧೧೬ ॥ 


4 ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಶೇಷಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
1... ಆವಾವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೋ ಅದದೆಲ್ಲವೂ ಸುಖಕರವೂ ಮನೋ 
"(ಹರವೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಆನಂದದಾಯಕವೂ ಆಗಿದೆ. ವರ್ಣಿಸುವುದೇನು? 





ಧತ್ತೇಸ್ಕ ಸಾನೌ ಕುಸುಮಾಚಿತೇಯಂ 
ನೀಲಾ ವನಾಲೀ "*ಪರಿಧಾನಲಕ್ಷ್ಮೀಮ್‌ | 
ಶೃಂಗಾಗ್ರಲಗ್ನಾ ಚ ಸಿತಾಭ್ರಪಂಕ್ತಿಃ 
ವಾ ,ನಲೀಲಾಮಿಯಮಾತನೋತಿ 
















Wl ೧೧೬ I 


ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಕಪ್ಪು ವನಗಳ ಸಾಲು 
ಕೆಳವಸ್ತದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಪರ್ವತಶಿಖರದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 


೧ ಸುಖೇನ ಪ್ರಾಪಣೀಯಂ. ೨ ಆಕರ್ಷಣೈಃ. ೩ ಸುಷ್ಮು ಸಮ್ಮತಜಲಾಂ. ೪ ಶರತ್ಕಾಲಮೇಘಾಂ. ೫ 
ವಿಸ್ತೃತವನಮಧ್ಯಜಲಾಂ. ೬ ದುಸ್ತರಾಂ. ೭ ನಿತರಾಂ. ೮ ಲವಣಾಬ್ದಿಂ. ೯ ಗತಾಂ. ೧೦ 
ಆರ್ದ್ರಿತಸಮೀಪವಲ್ಲೀವನಾಂ. ೧೧ ಭೃತ್ಯತಾಂ. ೧೨ ಇವ. ೧೩ ಸ್ವತಟ ಸಮೀಪಗಾಮಿನೀಂ, 
ಸ್ವತತೋಪಮಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೪ ಕಿಂ ವರ್ಣನೀಯಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೫ ಲೋಭಕರಂ. ೧೬ 
ಅಧೋಂಶುಕಶೋಭಾಂ. ೧೭ ಉತ್ತರೀಯವಸ್ತ ಸೃವಿಲಾಸಂ. 


ಶುಭ್ರವಾದ ಈ ಮೇಘಪಂಕ್ರಿಯು ಮೇಲುವಸ್ತ್ರದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 











ತೆರೆಯಂತಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಮೇಘಪಂಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ರತ್ನಗಳ 
ಕಾಂತಿಯ ಹರಡುವಿಕೆಯಿಂದ ನಷ್ಟವಾದ ಕತ್ತಲೆಯುಳ್ಳ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ 


ಪೊದರುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿಧ್ಯಾಧರರೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿ ಸುತ್ತಾರೆ. :7 
ಶರದ್ದನಸ್ಕೋಪರಿ ಸುಸ್ಥಿತೇ ಘನೇ 41014 
ವಿತಾನತಾಂ ತನ್ನತಿ ಖೇಚರಾಂಗನಾಃ । ಸ್ಯ 
ಕೃತಾಲಯಾಕಸ್ತತ್ರ ಚಿರಂ ರಿರಂಸಯಾ KE 
ಘನಾತಪೇಪ್ಮಹ್ನಿ ನ ಜಾನತೇ ಕ್ಷಮಮ್‌ ॥ ೧೧೯ ॥ :..' 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಶಟ್ಟಿನಂತಿರುವ ಗಟ್ಟಿಯಾದ "... 
ಮೇಘದಲ್ಲಿ ವಾಸಸ್ಕಾ ನವನ್ನು BE 2೫ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತಿ ಯರು ಆ ಎರಡು 
ಮೇಘಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತೀವ್ರವಾದ ಬಿಸಲು ಲಳ 
ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಮುಲ್ಲಸನ್ನೀಲಮಣಿಪ್ರಭಾಪ್ಲುತಾನ್‌ 
ಶರದ್ದನಾನ್ಯಾಲಘನಾಘ ನಾಯಿತಾನ್‌ । 
ವಿಲೋಕ್ಕ ಹೃಷ್ಟೋತ್ರ ರುವನ್‌ ಶಿಖಾವಲಃ 1 
ಪ್ರನೃತ್ಯತಿ ವ್ಯಾತತಬರ್ಹಮುನ್ನದಃ 1 ೧೨೦ ॥ '... 
ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನೀಲರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯೊಡನೆ :; 
ಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಕಪ್ಪುಮೇಘದಂತಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ... 
ಸಂತುಷ್ವವಾದ ನವಿಲು ಮದಿಸಿ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿಕೊಂಡು ಕೂಗುತ್ತ ನರ್ತನವನ್ನು .. 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ತಾನ್ಫನಾನಿಹ ತಟಸಂಶ್ರಿತಾನಿಮಾನ್‌ 
ಲಾಸ್ದಯಾ ಸಮುಪಾಗತಾಃ ಖಗಾಂಗನಾಃ । 
ನಕೂಲ"ೆಸಂಸ್ತರಣ ಇವಾತಿವಿಸ್ತೃತೇ 
ಎಶಾಯಿಕಾ*ಮುಪರಚಯಂತಿ ತತ್ತಲೇ 


orl 2 


ಓತ 


| ೧ಿ೨೧ ॥ 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ತಪ್ಪ ಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಈ ಶುಭ್ರಮೇಘಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸ್ಥಳವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬಂದ ವಿದ್ಧಾ ಧರಸ್ತಿ ಯರು, ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಿರ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆ ಮೇಘವಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾರೆ. 


ಸರಸ್ತಟಂ ಕಲರುತಸಾರಸಾಕುಲಂ 
ವನದ್ದಿಪೇ ವಿಶತಿ ಸಿತಚ್ಛದಾವಲೀ । 
ನಭೋಭಿಯಾ ಸಮುಪಗತಾತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ 


ನಭಃಶ್ರಿಯಃ ಪೃಥುತರಹಾರಯಪ್ಪಿವತ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಸರೋವರದ ತೀರವನ್ನು ಕಾಡಾನೆಯು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರಲು. ಆಕಾಶವೆಂಬ 
ಭಯದಿಂದ ಹೊಂದಿದ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಲಕ್ಷ್ಮಿಯ '". 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹಾರದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸ 
೧ ಪ್ರತಿಸೀರಾ ಯವನಿಕಾ ಸ್ಯಾತ್ತಿರಸ್ಕರಿಣೇ ಚ ಸಾ ಇತ್ಯಮರಃ. ೨ ವೇಷ್ಟಿತಃ. ೩ ಮೇಘದ್ವಯಮಧ್ಯೇ. | 
೪ ಮಿಶ್ರಿತಾನ್‌. ೫ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ. ೬ ಸ್ವಪನಂ, ವಿಶಾಕಿಕಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಕುರ್ವಂತಿ. 
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ಟ್ರಿ 





1 ೨೧೯, ೧೩೨ 


- ಕೃಚಿದಿದ್ದರಿನೃಣಿತಟರೋಚಿಷಾಂ ಚಯ್ಕೆಃ 
| ತ ೨ಪರಿಷ್ಕ ತಂ ವಪುರಿಹ ತಿಗದೀಧಿತೇಃ । 
| ಸರೋಜಿನೀಹರಿತ*ಪಲಾಶಶಂಕಯಾ 

1: ನಭಶ್ಚರೈರುಪತಟಮೀಕ್ಷ್ಯತೇ ಮುಹುಃ 


- ಕಾಂತಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ 


..' ಮಹೋಹರಂ ಶಿಖಿವಿರುತಂ *ಪ್ರತಾಯತೇ 





| ೧.೨೩ ॥ 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚೆರತ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ದಡಗಳ 


ಸಿ ಸೂರ್ಯನ ಶರೀರವನ್ನು, ವಿದ್ಯಾಧರರು 


.' ಕಮಲಲತೆಯ ಹಸುರಾದ ಎಲೆಯ ಸಂದೇಹದಿಂದ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ದಡದ 
1: ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 


1 ಕೃಚಿದ್ದನದ್ದಿರದಕಪೋಲಘಟ್ಟನೈಃ 

1 ಶೃತತ್ವಚೋ ವನತರವಃ ಸರಸ್ತಟೇ | 

: ರುದಂತಿ ನು ಚ್ಯುತಕುಸುಮಾಶ್ರುಬಿಂದವೋ 
.. ನಿಲೀನಷಟ್ಟದಕರುಣಕೆಸ್ಟರಾನ್ವಿತಾಃ 


| ೧.೨೪ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವನಗಜಗಳ ಕೆನ್ನೆಗಳ ಘರ್ಷಣೆಗಳಿಂದ ನಷ್ಟವಾದ ತ್ವಗಟೆಗಳುಳ್ಳ 


1 ವೃಕ್ಷಗಳು ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಉದುರುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳೆಂಬ ಕಣ್ಣೀರಿನ 
1 ಬಿಂದುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಕರುಣಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಡಿ 
1 ದುವೂ ಆಗಿ ಅಳುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 


ಇತಃ ಕಲಂ ಕಮಲವನೇಷು “ರೂಯತೇ 
::. ಮದೋದ್ಧುರಧೃನಿಕಲಹಂಸಸಾರಸ್ಯೆಃ | 


ಇತಶ್ಚ ಕೋಕಿಲಕಲನಾದ”ಮೂರ್ಚೈತಂ 
೧೨೫ ॥ 


ಈಕಡೆ ಕಮಲ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಮದೋನ್ಮತ್ತವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


, . ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಮಧುರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈಕಡೆ 


ಎ 


"ಯಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆಯ ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
1: ನವಿಲಿನ ಶಬ್ದವು ಹರಡುತ್ತಿದೆ. 


1 ಇತಃ ಶರದ್ದನಘನಕಾಲಮೇಘಯೋ- 

, ರ್ಯದೃಚ್ಛಯಾ ವನ ಇವ ಸನ್ನಿಧಿರ್ಭವನ್‌ । 
! *ಮುಖೋನ್ಮುಖಪ್ರಹಿತಕರಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ 
. ಸಿತಾಸಿತದ್ದಿರದನಯೋರಯಂ ರಣಃ 


| ೧೨೬ Il 


ಈಕಡೆ ವನದಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪಾದ ಆನೆಯೂ ಕಪ್ಪಾದ ಆನೆಯೂ ಪರಸ್ಪರ 


: ಮುಖಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೊಂಡಲುಳ್ಳ ಈ ಯುದ್ಧವು, 
``. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಕ್ಕೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘಕ್ಕೂ ಉಂಟಾದ 
1... ಸಮಾಗಮದಂತೆ, ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. 


;: ವನಸ್ಪಲೀಮನಿಲವಿಲೋಲಿತದ್ರುಮಾ- 
: : ಮಿಮಾಮಿತಃ ಕುಸುಮರಜೋ"ವಗುಂಠಿತಾಮ್‌ । 
-.- ಅಲಕ್ಷಿತಾ”ಮಧಿ”ಗಮಯತ್ಮಲಿವುಜಃ 
: ಸಮಾವ್ರಜನ್ನರಿಮಲಲೋಲುಪೋಭಿತಃ 


| ೧೨೬ ॥ 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿನಿಂದ 


': ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿ ಕಾಣಲ್ಪಡದಿರುವುದೂ ಆದ ವನಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ 

("ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹವು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

| ಸ ೧ ಮರಕತರತ್ನಂ. ೨ ವೇಷ್ಟಿತಂ. ೩ ಪತ್ರಂ. ೪ ಇವ. ೫ ಸ್ವನಾನ್ದಿತಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಧ್ವನ್ಯತೇ. ೭ 
:;: ಮಿಶ್ರಿತಂ. ಆ ಪ್ರತನ್ಯತೇ, ಪ್ರತೀಯತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಮುಖಾಭಿಮುಖಸ್ಥಾಪಿತಶುಂಡಾದಂಡಃ. 
ದ್‌ ೧೦ ಆಚ್ಛಾದಿತಾಂ, ಅವಕುಂರಿತಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ಅಪೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ಜ್ಞಾಪಯತಿ. 





ಪೂರ್ವಪು್ರರಾಣ 





ಇತೋ ವನಂ ವನಗಜಯೂಥಸೇವಿತಂ 
ಇವಿಭಾವತೇ ಮದಜಲಸಿಕ್ತಹಾದಪಮ್‌ । 
ಸಮಾಪತನ್ಮದಕಲಭೃಂಗಮಾಲಿಕಾ- 


ಸಮಾಕುಲದ್ರುಮುಲತ*್‌ಮಂತರಾಂತರೇ I ೧೨೮ ॥ 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಮದಜಲ 
ದಿಂದ ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮಧ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮದೋನ್ಮತ್ತವಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಲತೆಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ವನವಿದೆಯೆಂದು ಊಹಿಸ್ಬಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಇಹ ಖಗವನಿತಾ ನಿತಾಂತರಮ್ಯಾಃ 
ಸುರಭಿಸರೋಜವನಾ ವನಾಂತ*ವೀಥೀಃ | 
“ಪರಿಹಿತರಸನ್ನೆಃ ಶನ್ನೆಃ ಶ್ರಯಂತೇ 


ಜಿತಪುಲಿನೈರ್ಜಘನೈರ್ಥನೈಃ ಸುದತ್ಯಃ Il ೧೨೯ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ಜಾರುತ್ತಿರುವ 
ಡಾಬುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮರಳಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದೂ ದೃಢವೂ ಆದ 
ಕಟಿಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವೂ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ತಾವರೆಗಳ 
ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವನಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಸರಸಕಿಸಲಯಪ್ರಸೂನ'"ಕ್ಸ್‌ಪ್ಪಿಂ 
“ಎತತರಿಷೂಣಿ ವನಾನಿ 5ನೂನಮಸ್ಸಿನ್‌ । 
"ಬ್ರುತಮಿತ ಇತ ಇತ್ಯಮೂಃ ಖಗಸ್ತೀ- 


ರಲಿವಿರುತೈ" ರವಿರಾಮವಮಾಹ್ವಯಂತಿ ll ೧೩೦ ॥ 


ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ರಸಭರಿತವಾದ ತಳಿರು ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಗಳ ರಚನೆಯನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುವಂತಿರುವ ವನಗಳು "“ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ” ಎಂದು 
ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕರೆ 
ಯುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 


ಕುಸುಮಿತವನ"*'ಷಂಡಮಧ್ಯಮೇತಾ- 
ಸ್ತರುಗಹನೇನ ಘನೀಕೃತಾಂಧಕಾರಮ್‌ । 
ನನ್ನ ತನುರುಚಿವಿಧೂತದೃಷ್ಟಿರೋಧಾಃ 


ಖಗವನಿತಾ ೌಬಹುದೀಪಿಕಾ ವಿಶಂತಿ 1 ೧೩೧ ॥ 


ತಮ್ಮ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವರೂ ದೀಪಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನರೂ ಆದ ಈ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ದಟ್ಟವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ 
ಕತ್ತ ಲೆಯುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ವನಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಕುಸುಮರಸಪಿಹಾಸಯಾ ನಿಲೀನೈ- 
ರಲಿಭಿರನಾರತ್‌ಮಾರುವದ್ದಿರಾಸಾಮ್‌ । 
ಯುವತಿ”ಕರಜಲೂನಪಲ್ಲವಾನಾ- 


೬ಮನುರುದಿತಂ ನು ವಿತನ್ಶತೇ ಲತಾನಾಮ್‌ Il ೧೩೨ ॥ 


ಯುವತಿಯರ ಕೈಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳ ಈ ಲತೆಗಳ 
ಪ್ರಷ್ಟರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳು ಅನುಸರಿಸಿ ರೋದನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಿದೆ. 





೧ ಅನುಮೀಯತೇ. ೨ ತಲಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಅಂತರಾಂತರೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಗುಲ್ಮಾದಿಪಂಕ್ತೀಃ. 
೫ ಪರಿಕ್ಷಿಪ್ತಕಾಂಚೀದಾಮಭಿಃ. ೬ ರಚನಾಂ. ೭ ವಿಸ್ತರಿತುಮಿಚ್ಛೂನಿ. ೮ ಇವ. ೯ ದ್ರುಮಮಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ೧೦ ಅನವರತಂ. ೧೧ ಖಂಡಮಧ್ಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ನಿಜದೇಹಕಾಂತಿ ನಿರ್ಧೂತಾಂಧ 
ಕಾರಾಃ. ೧೩ ದೀಪಿಕಾಸದೃಶಾಃ. ೧೪ ಆಸಮಂತಾದ್ದ ್ವೈನದ್ದಿ! ೧೫ ನಖಚ್ಛೇದಿತಾಃ. ೧೬ ಅನುಗತ 
ರೋದನಂ. 




















ಟೂ ನಿರತರ ಡಿವಿಡಿ ಸೀಡಟಮುಕವ ಫಳಲ ಇವಾ RSA BSTC ENGR RAS FETE MST NBL RE ADR 


MU ಕುಸುಮರಚಿತಭೂಷಣಾವತಂಸಾಃ 
1. ಕುಸುಮರಜಃಪರಿಪಿಂಜರಸ್ತನಾಂತಾಃ । 
: ಕುಸುಮಶರಶರಾಯಿತಾಯತಾಕ್ಚ್ಮ- 
ನ ಸ್ತದಪಚಿತಾವಿಹ ಭಾಂತ್ಯಮೂಃ ಖಚರ್ಕಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 


Ws ಇಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣದಂತಿರುವ ದೀರ್ಪುವಾದ ನೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ ಈ 
ಇ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಾಗ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ಆಭರಣವನ್ನು 
Wd ರಚಿಸಿಕೊಂಡವರೂ ಯು ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ ಕುಚಪ್ಪ ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವರೂ 
“1 ಆಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನಿ ತಾಃ ಸಂಚರಂತಿ ಕುಸುಮಾಪಚಯೇ ತರುಣ್ಯಃ 

ಸ ಸಕ್ತಾ ವನೇಷು ಲಲಿತಭ್ರುವಿಲೋಲನೇತ್ರಾಃ । 

1. ತನ್ನೋ ನಖೋರುಕಿರಣೋ"ದ್ದಮಮಂಜರೀಕಾ- 

.' ವ್ಯಾಲೋಲಷಟ್ಟದಕುಲಾ ಇವ ಹೇಮವಲ್ಲ್ಯಃ Wl ೧೩೪ ॥ 


.».. ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳ 
, ಚಂಚಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸುಂದರಿಯರೂ ಉಗುರುಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
1 ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಪುಪ್ಪದ ಗೊಂಚಲುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಆ ತರುಣಿಯರು, 
1. ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸುವರ್ಣಲತೆಗಳಂತೆ, ವನಗಳಲ್ಲಿ 
: ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


::, ಮೃದುತರಪವನೇ ವನೇ ಪ್ರಫುಲ್ಲೇ 

ನ ಶುಸುಮಿತಮಾಲತಿಕಾತಿಕಾಂತಪಾರ್ಶ್ಟೇ । 

"1" ಮರುದಯಮಧುನಾ *ಧುನೋತಿ ವೀಥೀ 

 *ರವನಿರುಹಾಂ ಮಲಿನಾಲಿನಾಮಮುಷ್ಠಿನ್‌ I ೧೩೫ ॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವಾದ ಗಾಳಿಯುಳ್ಳುದೂ ವಿಕಸಿತವೂ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುವ 
-,'` ಜಾಜಿಯ ಗಿಡದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ 
ನ ಈಗ ಈ ಗಾಳಿಯು ಮಲಿನವಾದ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
1 ಅಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 


 *ಆಧೂತಕಲ್ಪತರುವೀಧಿರತೋ ನಭಸ್ವಾ- 
:': ನೃಂದಾರಸಾಂದ್ರರಜಸಾ ಸುರಭೀಕೃತಾಶಃ । 
:. ಮತ್ತಾಲಿಕೋಕಿಲರುತಾನಿ ಹರನ್ಸಮಂತಾ- 
' ದಾವಾತಿ ಪಲ್ಲವಪುಟಾನಿ ಶನೈರ್ವಿಭಿಂದನ್‌ 1 ೧೩೬॥ 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವ್ರದೂ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ ದಟ್ಟವಾದ ಧೂಳಿನಿಂದ ಪರಿಮಳವಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರಗಳ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ಚಿಗುರೆಲೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೀಸುತ್ತದೆ. 


ಧೃತಕಮಲವನೇ ವನೇ ತರಂಗಾ- 

“ಮುಪರಚಯನ ಕರಂದಗಂಧಬಂಧುಃ । - 
ಅಯಮುತಿಶಿಶಿರಃ ಶಿರಸ್ತರೂಣಾಂ 
ಸಕುಸುಮುಮಾಸ್ಪ ಶತೀಹ ಗಂಧವಾಹಃ | ೧೩೭ ॥ 


ಮ ಲವನವುಳ್ಳ ಜಲದಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿನ ಪರಿಮಳ 


ಆ (ಸ 


ಸ ಮಣ ಹೆಚ್ಚು ತಂಪೂ ಆದ ಈ ಗಾಳಿಯು ಇಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ಪುಷ್ಪಯುಕ್ತ ವಾದ 
ಇುಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೧.1 hn 


೫ 


ಇ. ಅ ಕಂಪಯತಿ, ಧುನಾಶೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಪಾದಪಾನಾಂ. ೪ ಆಸಮಂತಾತ್ಯಂಪಿತಾಃ. 
ಸೌ ಸರ್ಪನ. | 





ಅುಹಾವುರಾಂ ೧೯, ೧೩೩ - 


BTU TES. ವನ್‌ 


| ಕ ಫಾ ದದಮಮುದೂ ಪಾ ಲ ಟಾಟ! ಕ 


೧ಮೃ ದಿತಮ್ಮ ದುಲತಾಗ್ರಪಲ್ಲವೈ- — 
ರ್ವಲಯಿತನಿರರ್ಣುರಶೀಕರೋತ್ಕ 
ಅನುವನಮಿಹ ನೀಯತೇನಿಲ್ವೆಃ 
ಶುಸುಮರಜೋ ವಿಧುತಂ ವಿತಾನತಾಮ್‌ || ೧೩೮ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವನದಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋಮಲವಾದ ಲತೆಗಳ 
ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿನದಿಗಳ ತುಂತುರುಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಗಾಳಿಗಳು ಹರಡಿದ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲ್ಕಟ್ಟಿನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಚಲ” ವಲಯರವೈರವಾತತ್ಯೈ- 

ರನುಗತನೂಪುರಹಾರಿರುಂಕೃತೈಃ 

ಸುಪರಿಗಮವಿಹಾಂಬರೇ ಚರೀ- 

ರತ”ಮತಿವರ್ತಿ ವನೇಷು ಕಿನ್ನರೈಃ 1 ೧೩೯ ॥! 


ಇಲ್ಲಿ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅನುಸರಿಸುವ ಪಾದ ಕಡಗಗಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ರುಂಕಾರಶಬ್ದ ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಕಂಕಣದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ . 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅತ್ರವನಾಂತೇ *ಪತ್ರಿಗಣೋಯಂ 

ಶ್ರೋತ್ರಹರಂ ನಃ ಕೂಜತಿ ಚಿತ್ರಮ್‌ । 

"ಸತ್ರಿಪತಾಶಂ ನೃತೃತಿ ನೂನಂ 

ತತ್ತತನಾದೈರ್ಮತ್ತಶಿಖಂಡೀ | ೧೪೦ ॥ 


ಈ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳಿಗಿಂಪಾದ 
ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮದಿಸಿರುವ ನವಿಲು ವಿಸ್ತೃತವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹರಡಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತ ದೆ. 


ke] ಬ್ಗ್‌ ಶೆ 


ಅಸ್ಕ ಮಹಾದ್ರೇರನುತಟಮೇಷಾ 
ಬಾಜತಿ ನಾನಾದ್ರುಮವನರಾಜೀ । 
ರಶೃತಮೇನಾಮನಿಲವಿಧೂತೈ- 
ರ್ನರ್ತಿತುಕಾಮಾಮಿವ ಎಟಪೈಃ ಸ್ವೈಃ ೧೪೧ ॥ 


ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳ 
ವನಗಳ ಸಾಲು ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಳ್ಳಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತನ್ನ ಅಗಳಿ 
ನರ್ತನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತದೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಈ ವನಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ. 


ಕೂಜದ್ಲ್ವಿರೇಫಾ ವನರಾಜಿರೇಷಾ 

ಪ್ರೋದ್ಗಾತುಕಾಮೇವ ಮಹೀಧ್ರಮೇನಮ್‌ । 

ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ವಿಕ್ಷಿ ಪತೀವ ವಿಷ್ನ- 

ಗ್ವಿಕೀರ; ಮಾಣೆ: ಸುಮನಃ ಪ್ರತಾನ್ಸೇಃ 1 ೧೪೨ ॥ 


ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳಂತಿರುವುದೂ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಭ್ರ ಶ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದ ದೂ ಆದ ಈ ವನಪಂಕಿ ಶ್ರಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ಚೆಲ್ಲು 
ತ್ತಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಎರಚುತ್ತ ದೆಯೋ 


ಎಂಬಂತಿದೆ. 

ನಿಮಮ್‌ /) /;ಣ -/ಕ ಕ9-ಅಾಘಘಾಕಾಘಕರಾ ಕಾಕಾನ ಕಾಕಾ ಾಚಶ್ಯಾಾಒ ಅಘ ಎ ನೆ 
೧ ಮರ್ದಿತಃ. ೨ ಕಟಕಃ. ೩ ಅವಸಮಂತಾದ್ದಿಸ್ಟೃತೈಃ. ೪ ಅತಿಮಾತ್ರಂ ವರ್ತನಂ ಯಸ್ಯ. ೫ 
ಪಕ್ಷಿಸಮೂ ಹಃ. ೬ ಕರಣವಿಶೇಷಯುಕ್ತಂ, ಸಪಿಂಛಭಾರಂ. ೭ ವಿಲೋಕಯತಂ. ಆ ವಿಸಾ ರಃ. 





ಬ ವ ಗಂಜ. ಸ್‌ 
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; ವನದ್ರುಮಾಃ ಷಟ್ಟದಚೌರಬ್ಬಂದೈ- 


ರ್ವಿಲುಪ್ಯಮಾನಪ್ರಸವಾರ್ಥಸಾರಾಃ । 
ಟೋಕೂಯಮಾನಾ ಇವ ಭಾಂತ್ಯಮುಷ್ಠಿ- 


ನ್ಸಮುಚ್ಚರತ್ಕೋಕಿಲಕೂಜಿತೇನ | ೧೪೩ ॥ 


ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮರಗಳೆಂಬ ಕಳ್ಳರ ಗುಂಪುಗಳಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದ್ರವ್ಯವುಳ್ಳ ವನದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೋಬಿಸುತ್ತವೆ. 


ಮಹಾದ್ರೇರಮುಷ್ಕ ಸ್ಟಲೀಃ ಕಾಲಧೌತೀ- 
ರುಪೇತ್ಮ ಸ್ಫುಟಂ ನೃತ್ಕತಾಂ ಬರ್ಹಿಣಾನಾಮ್‌ । 
ಪ್ರತಿಚ್ಛಾಯಯಾ ತನ್ಮತೇ ವೃಕ್ತಮಸ್ಸಿ- 
ನ್ಸಮುತ್ಫುಲ್ಲನೀಲಾಬ್ದಳಖಂಡಸ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ | ೧೪೪ ॥ 

ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ 
ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನವಿಲುಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ತುಂಡಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಅತುಲಿತಮಹಿಮಾ ಹಿಮಾವದಾತ- 
ದ್ಯುತಿರನತಿಕ್ರಮಣೀಯಪುಣ್ಮಮೂರ್ತಿಃ । 
ರಜತಗಿರಿರಯಂ ಎಲಂಫಿತಾಬ್ದಿಃ 
ಸುರಸರಿದೋಘ ಇವಾವಭಾತಿ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಮ್‌ 1 ೧೪೫ I 
ಉಪಮಾರಹಿತವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಹಿಮದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವುದಕ್ಕಾಗದಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಆಕಾರವು 
ಳ್ಳುದೂ ಪೂರ್ವಾಪರಭಾಗಗಳಿಂದ ಲವಣಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮೀರಿರುವುದೂ ಆದ 


"ಈ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟವು ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಸ್ಕ ಮಹಾದ್ರೇರನುತಟಮುಚ್ಚೈಃ 
ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ವಿನೀಲಾಮುಪವನರಾಜೀಮ್‌ । 
ನೃತೃತಿ ಹೃಷ್ಟೋ ಜಲದವಿಶಂಕೀ 
ಬರ್ಹಿಗಣೋಯಂ ಏರಚಿತಬರ್ಹಃ || ೧೪೬ Il 

ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಉದ್ಯಾನಗಳ ಸಾಲನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಮೇಘವೆಂದು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಈ ನವಿಲು ತನ್ನ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಅಸ್ಕಾನುಸಾನು ಸುರಪನ್ನಗಖೇಚರಾಣಾ- 
“ಮಾಕ್ರೀಡನಾನ್ಮುಪವನಾನಿ ವಿಭಾಂತ್ಮಮೂನಿ । 
ನಾನಾಲತಾಲಯಸರಃ”ಸಿಕತೋಚ್ಚಯಾನಿ 
ನಿತ್ಕಪ್ರವಾಲಕುಸುಮೋಜ್ಜಲಪಾದಪಾನಿ ॥ ೧೪೭ ॥ 
ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ನಾಗದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾಧರರ 
ಕ್ರೀಡೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅನೇಕ ಲತಾಮಂಟಪಗಳೂ ಸರೋವರಗಳೂ ಮರಳಿನ 
ರಾಶಿಗಳೂ ಉಳ್ಳುವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತಳಿರುಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ ಉದ್ಯಾನಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ. 


೧ ಭೃಶಂ ಧ್ವನಂತಃ, ೨ ಕಲಧೌತಮಯೀಃ. ೩ ಷಂಡಸ್ಯೇತ್ಯಶಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಅನುಪಮಃ. ೫ 


ಪೂರ್ಮಪರಕೋಟಿಭ್ಯಾಂ ಲಂಭತಾಬ್ದಿಃ. ೬ ಆ ಸಮಂತಾತ್ಮೀಡನಂ ಯೇಷಾಂ ತಾನಿ. ೭ ಪುಲಿನಾನಿ. 


೧೮ದ್ಧೂತಃ ಪರುಷ" ರಯೇಣ ವಾಯುನೋಚ್ಛೈ- ; 


ಅಸ ಮಹಾದ್ರೇರುಪತಟ'ಮೃಚ್ಛ- 
೨ನ್ನೂರ್ಛ್ಯತಿ ನಾನಾಮಣಿಕಿರಣೌಫಘೈಃ | 
ಚಿತ್ರಿತಮೂರ್ತಿ*ರ್ವಿಯತಿ *ಪತಂಗ- 


"ಜಿತ್ರಪತಂಗಚ್ಛವಿವಿಹ ಧತ್ತೇ | ೧೪೮ ॥ ಗ 





ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ':'.. 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲು ಇಲ್ಲಿ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪಕ್ಷಿಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ 
ಮಣಿದ್ಕುತಿತತಾಂತರೈಃ ಪ್ರಮುದಿತೋರಗವ್ಕಂತರೈ- ಸ್ಯ 
ರ್ನಿರುದ್ಧರವಿಮಂಡಲೈ; ಶಸ್ಹಗಿತವಿಶ್ವದಿಜೃಂಡಲೈ: । | ನ 
ರಮರುದ್ದತಿನಿವಾರಿಭಿಃ ಸುರವಧೂಮನೋಹಾರಿಭಿ- <i 
ರ್ವಿಭಾತಿ ಶಿಖರೈರ್ಫನೈರ್ಗಿರಿರಯಂ ನಭೋಲಂಥಫನೈೆಃ | ೧೪೯ ॥ 

ಈ ಪರ್ವತವು ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳುವೂ " 


ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ನಾಗದೇವತೆಗಳೂ ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳೂ ಉಳ್ಳುವೂ ಸೂರ್ಯ ..': 
ಮಂಡಲವನ್ನು ತಡೆದಿರುವುವೂ ದಿಜ್ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿರುವುವೂ ಮೇಘದ '/".. 


4 
ಗಮನವನ್ನು ತಡೆಯುವುವೂ ದೇವಸ್ತೀಯರಿಗೆ ಮನೋಹರವೂ ಆಕಾಶವನ್ನು ೪, 
ಮೀರುತ್ತಿರುವುವೂ ದೃಢವೂ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. AN 
1 
A ಕ 
ಏಷ ₹ಭೀಷಣೋ ಮಹಾಹಿರಸ್ಕ ಕಂದರಾದ್ದಿರೇ- ಸ 
ರೀಷ"ದುನ್ನಿಷನ್ಸ್ನಯೋನಿಧೇರಿವಾಯತಸ್ತಿವಿಂಃ । AN 
ಬ್ಞಾಷಪೇಷಿತಾಂತಿಕಸ್ನಲಸ್ಪಗುಲ್ಮಪಾದಪೋ hE 


ಡೋಷಘಫೂತ್ಕತೋಷ್ಠಣಾ ದಹತ್ಕುಪಾಂತಕಾನನಮ್‌ ll ೧೫೦ ॥ ಗ 


ಸಮುದ್ರದಿಂದ ತಿಮಿಯೆಂಬ ದೀರ್ಫವಾದ ಮೀನಿನಂತೆ, ಈ ಪರ್ವತದ 5" 
ಗುಹೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದೂ ಮೈಯನ್ನು ಉಜ್ಜುವುದರಿಂದ '.... 
ಚೂರ್ಣವಾದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪೊದರುಗಳೂ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ 
ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪವು ಕೋಪದಿಂದ ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ./"' 
ಫೂತ್ಕಾರಶಬ್ದದ ಉಷ್ಣತೆಯಿಂದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸುಡುತ್ತದೆ. 


ರತ್ನಾಲೋಕೈಃ “*ಕೃತಪರಭಾಗೇ ತಟಭಾಗೇ 
ಸಂಧ್ಮಾರಾಗೇ ಪ್ರಸರತಿ ಸಾಂದ್ರಾ 'ೌರುಣರಾಗೇ । 
ರೌಪ್ಕೋ ದೀಪ್ರಾಂ "`"ಪ್ರಕೃತಿವಿರುದ್ಧಾಮಪಿ ಧತ್ತೇ 


ಪ್ರೇಕ್ಸ್ಯಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕನಕಮಯಾದ್ರೇರಯಮದಿಃ 1 ೧೫೧ ॥ 


ರತ್ನದ ಪ್ರಭೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳುದೂ ' 
ನಿಬಿಡವಾದ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಂಜೆಗೆಂಪು ಹರಡುತ್ತಿರಲು ಈ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಬೆಟ್ಟವು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವಿರುದ್ಧವಾದರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ೪ 
ಧರಿಸುತ್ತದೆ. Ely 















ನ ರಾಬಭ್ರುರ್ನಭಸಿ ಪರಿಸ್ಪುರನ್ನನಲ್ಪ! | 5 
ಅಸ್ಕಾದ್ರೇರುಪತಟಮಾಸನಃ ಪರಾಗಃ | i 
ಸಂಧತ್ತೇ ಕನಕಕೃತಾತಪತ್ರಲೀಲಾಮ್‌ | ೧೫೨ ॥ ' 


ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ : 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಳ್ಳಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸುತ್ತಲೂ ಹೊಂಬಣ್ಣವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿ % 


೧ ಗಚ್ಚನ್‌. ೨ ವ್ಯಾಪ್ತೇ ಸತಿ. ೩ ಆಕಾಶೇ. ೪ ಸೂರ್ಯಃ, ೫ ಚಿತ್ರಪಕ್ಷಿಚ್ಛವಿಂ.೬ ವಿಸ್ತೃತಾಂತರೈಃ. ೭ನ? 
ಆಚ್ಛಾದಿತಂ. ಆ ಮೇಘಸ್ಯ. ೯ ಭಯಂಕರಃ. ೧೦ ಉದ್ಧಚ್ಛನ್‌. ೧೧ ದೀರ್ಫ್ಥಮತ್ಸ್ಯಃ. ೧೨ ಕ್ತ ಕ 
ಅಂಗಕರ್ಷಣಚೂರ್ಣಿತಃ. ೧೩ ರೋಷಮುಕ್ತಶೂತ್ಶೃತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೪ ಉದ್ಯೋತೃಃ. ೧೫ ನೂ" 
ಕೃತಶೋಭೇ. ೧೬ ಸೂರ್ಯೆ೯. ೧೭ ಸ್ವರೂಪಸ್ಯ. ೧೮ ಕಂಪಿತಃ. ೧೯ ವೇಗೇನ. ೨೦ ಆಪಿಂಜರಃ. 














+3 
ಜ್‌ 
ಕ 
| 


ಸ] ಒಾಟಾ್‌ ಆದ / ಹೊನ್ನೆಯ. ಪುಷ್ಪದ SS ಬಂಗಾರದಿಂದ 


೩೧೨ 


ಮಾಡಿದ ಛತ್ರಿಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


[| ಏತಾಃ ಕ್ಲರನದಜಲಾ”ವಿಲಗಂಡಳಿತ್ತಿ- 


ಕಂಡೂಯನ "'ವೃತಿಕರಾರ್ದ್ರಿತಗಂಡಶೈಲಾಃ । 
*ಭಗ್ನದ್ರುಮಾಸ ಟ್‌ ಭುವೋ *ಧರಣೀಭೃತೋಸ್ಕೆ 


ಸಂಸೂಚಯಂತಿ ಹಪದವೀರ್ವನವಾರಣಾನಾಮ್‌ | ೧೫೩ ॥ 


ಸ್ರವಿಸಿದ ಮದಜಲದಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ ಕೆನ್ನೆಗಳಂಬ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜುವು 
ದರಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಜಾರಿದ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮುರಿದಿರುವ 
ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಪರ್ವತದ ಈ ತಪ್ಪಲುಭೂಮಿಗಳು ಕಾಡಾನೆಗಳ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇಹಾವಿೀ ಮೃಗೌಫಾ ವನಾಂತಸ್ನಲಾಂತೇ 
*ಸ್ಫುರದ್ದೊ ್ರೀಣಮಾಘ್ರಾಯ “ತೃಣ್ಠಾಮಗಣ್ಮಾಮ್‌ । 
ಯದೇವಾತ್ರ ್‌ತ್ಸಣ್ಮಂ ತೃಣಂ ಯಚ್ಚ ರುಚ್ಛಂ 


ತದೇವಾತ್ರ ಕುಂಜೇ" "ಜಿಘತ್ಸಂತ್ಯ ಮುಷಿನ್‌ | ೧೫೪ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಈ ಜಿಂಕೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳು ವನಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನರಳಿಸಿ 
ಅಪಾರವಾದ ಹುಲ್ಲುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ಈ ಬೆಟ್ಟದ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ 
ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ಹುಲ್ಲನ್ನೇ ತಿನ್ನಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತವೆ. 


ಯದ್ಯತ್ವಟಂ ಯದ್ವಿಧರತ್ನ ಜಾತ್ಕಾ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತನಿರ್ಮಾಣಮಿಹಾಚಲೇಂದ್ರೇ । 
ತತ್ತತ್ಸಮಾಸಾದ್ಕ ಮೃಗಾಸ್ತದಾಭಾಂ 


ಭಜಂತಿ ಜಾತ್ಕಂತರತಾಮಿ?ವೇತಾಃ ೧೫೫ ॥ 


ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ತಪ್ಪಲುಭೂಮಿಯು ಯಾವಯಾವ 
ಜಾತಿಯ ರತ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಆಯಾ ತಪ್ಪಲುಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮೃಗಗಳು ಸೇರಿ, ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವುಗಳಂತೆ, ಆ ರತ್ನದ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಬೇರೆಬೇರೆಜಾತಿಯ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮೃಗಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಮೃಗಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು 


ಹರಿನ್ಮಣೀನಾಂ ವಿತತಾನ್ನಯೂಖಾಂ- 
ಸ್ತೃಣಾ್‌''ಸ್ಹಯಾಸ್ವಾದ್ಯ ಮೃಗೀಗಣೋಯಮ್‌ | 
ನ ಅಲಬ್ದಕಾಮಸ್ತದುಪಾಂತಭಾಂಜಿ 


ತೃಣಾನಿ ಸತ್ಕಾನ್ಮಪಿ "ನೋಪಯಾಜಕೀ ೧೫೬ ॥ 


ಈ ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳ ಗುಂಪು ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಾಂತಿಗಳನ್ನು 
ಹುಲ್ಲೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಆಸ್ವಾದಿಸಿ ಇಷ್ಟವಸು (ಹುಲ್ಲು)ವ ನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜಾಸು? ಕಿನ್ನರೀಣಾಂ ವನಾಂತೇ 
ಶೃಣ್ವದ್ಧೀತಂ ಇ ಇಹಾರಿಣಂ ?*ಹಾರಿಯೂಥಮ್‌ । 
ಅರ್ದ್ವಗ್ರಸ್ತೋತ್ಸೃಷ್ಣ ಷ್ಟನಿರ್ಯತ್ತೃಣಾಗ್ರ 


೬ಗ್ರಾಸಂ ಕಿಂಚೆನ್ನೀಲಿತಾಕ್ಟಂ ತದಾಸ್ತೇ 1 ೧೫೭ I 


ವನಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿನ್ನರದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನೋ 


ಹರವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಜಿಂಕೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಆಗ ಅರ್ಧವನ್ನು ತಿಂದು 


೧ ಆರ್ದ್ರಿತಾ. ೨ ಸಂಬಂಧೇನ. ೩ ರುಗ್ಗಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಭೂಮಯಃ. ೫ ಗಿರೇಃ. ೬ ಸ್ಟುರನ್ನಾ, ಸಿಕಂ 
ಯಥಾತಥಾ. ೭ ತೃಣಸಂಹತಿಂ. ಆ ಭಕ್ನಣೀಯಂ. ೯ ಅತ್ತು ಮಿಚ್ಛಂತಿ. ೧೦ ಏತೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, 
ಇತಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ. ೧೧ ಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೧೨ ಅಪ್ರಾಪ್ತೇಷ್ಟಃ. ೧೩ ನ ಭುಂಜತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೪ 
ಹರಿಣಾನಾಮಿದಂ. ೧೫ ಮನೋಜ್ಯ್ಞಂ. ೧೬ ಪ್ರಥಮಕಬಲಂ. 


ಹವು 





ಶ್ಚರನ್ಯದಾಃ 








ತೆರದ ' ಬಾಯಿಯಿಂದ ಜಾರುತ್ತಿರುವ ಹುಲ್ಲಿನ ನ ಪ್ರಥಮಕವಳವುಳ್ಳುದ ದಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಚ್ಚಿದೆ. 


ಯಾತ ೦ತರ್ದಿಂ ಬ್ರದ್ದಬಿಂಬೇ ಮಹೀಧ್ರ- 
ಸ್ಕಾಸ್ಯೋತ್ಸ ಂಗೇ ಕಿಂ ಗತೋಸ್ತಂ ಸಹತಂಗು । 
ಇತ್ಮಾಶಂಕಾವಾ ಕುಲಾಭ್ಕೇತಿ ಭೀತಿಂ 


ಪ್ರಾಕ್ಸಾಯಾಹ್ಹಾತ್ಕೋಕಕಾಂತೋಷಕಾಂತಮ್‌ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವು ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿರಲು 
“ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಾನನಾದನೋ” ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾದ 
ಹೆಣ್ಣುಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯು ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಪತಿಯ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಫುಲ್ಲಾ ವಿತತಾ ನಲಿನ್ನಃ 
ಸದಾತ್ರ ತನ್ವಂತಿ ರವಾನ"ಲಿನ್ನಃ | 
ಸಂತತಮೇವ ನಾಗಾಃ 
“ಸದಾ ಚ ರಮ್ಯಾ *ಫಲಿನೋ ರವನಾಗಾಃ 


ಇಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಮಲಲತೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಕಸಿತಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಭ್ರಮರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆನೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮದವನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತವೆ. ಫಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ವನವೃಕ್ಷಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಮಣೀಯವಾಗಿವೆ. 


ಅಸ್ಮಾ" ನುಸಾನು ವನರಾಜಿರಿಯಂ ವಿನೀಲಾ 

ಧತ್ತೇ ಶ್ರಿಯಂ ನಗಪತೇಃ ಶರ" ದಭ್ರಭಾಸಃ । 
ಫಾಟ ಗ ವಿನೀಲರುಚಿಡೌರಪ್ರತಿಪಾಂಡುಕಾಂತೇ 
ನೀಲಾಂಬರಸ್ಕ ರಚಿತೇವ ನಿತಂಬಜೇಶೇ 


ಶರತ್ಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ಮೇಘದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕಪ್ಪಾದ ವನಗಳ ಸಾಲು, ಅಸದೃಶವಾದ ಶುಭ್ರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಬಲರಾಮನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ , ವಸ್ತ್ರದಂತೆ, 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಿಭ್ರಚ್ಛೆ €ಣೀದ್ದಿತಯವಿಭಾಗೇ ವನಷಂಡಂ 
ಭಾತಿ 'ಶೀಮಾನಯ"*ಮವನೀದ್ರೋ ೧೭ನಿಧುವೀಧ್ರಃ | 
"5ವೇಗಾವಿದ್ದಂ ರುಚಿರಸಿತಾಭ್ರೋಜ್ಞಲಮೂರ್ತಿಃ 


ಪರ್ಯಂತಸ್ಥಂ ಘನಮಿವ "ನೀಲಂ ಸುರದಂತೀ 1 ೧೬೧॥ 


ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವೂ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವನ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಪರ್ವತವು ಮನೋಹರವೂ ಶುಭ್ರವೂ 
ಆದ ಮೇಘದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ವೇಗದಿಂದ ಸಂಬದ್ಧವಾದ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪು ಮೇಘವನ್ನು ಧರಿಸಿದುದೂ ಆದ ಐರಾವತಗಜದಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸುರಭಿಕುಸುಮರೇಣೂನಾಕಿರನ್ವಿಶ್ಚದಿಕ್ಕಂ 
ಪರಿಮಲಮಿಲಿತಾಲಿವೃಕ್ತರುಂಕಾರಹೃದ್ಯಃ । 
ಪ್ರತಿವನಮಿಹ ಶೈಲೇ ವಾತಿ ಮಾಜ ತೆಂನಭಸ್ವಾ- 


ನ್ಟ ತಿವಿಹಿತನ೨ನಭೋಗ”5ಸ ಸ್ತೈಣಸಂಭೋಗಖೇದಃ ll ೧೬೨ ॥ 


೧ ಸತಿ. ೨ ಪಿಧಾನಂ. ೩ ಸೂರ್ಯಃ. ೪ ಭ್ರಮರ್ಯಃ. ೫ ಕರಿಣಃ. ೬ ಸದಾತ್ರೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಫಣಿನ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೮ ವನವೃಕ್ಷುಃ. ೯ ಸಾನೌ. ೧೦ ಮೇಘರುಚಃ. ೧೧ ವಸ್ತ ಸಂ. ೧೨ ನೀಲವರ್ಣಃ. ೧೩ 
ಅಸಮಾನಧವಲಶರೀರದೀಧಿತಃ।. ೧೪ ಬಲಭದ್ರಸ್ಯ. ೧೫ ಜಘನೇ. “೧೬ ಗಿರಿ. ೧೭ ಚಂದ್ರವ 
ದ್ಹವಲಃ. ೧೮ ವೇಗೇನ ಸಂಬದ್ಧಂ. ೧೯ ನೀಲಂ ಮೇಘಂ ಬಿಭ್ರದೈ ರಾವತಗಜ ಇವ ಭಾತೀತಿ ಭಾವಃ, 
೨೦ ವಾಯುಃ. ೨೧ ಚಿಕಿತ್ಸಿ ತಃ ನಿರಾಕ್ಛಿಶ್ಟೋ ಮ. ೨೨ ಖೇಚರ. ೨೩ ನಿರಾಶೆ ೈತಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹ 
ಸಂಭೋಗಖೇದಃ. 


ig 


11 ೧೫೯" | : 








೧೯, ೧೫೩- 1 


ಆ ಳ್‌ 
ಕ ಸ ಸ ಗಗ್‌ ಹನ ದೆ 


1 ೧೬೦ "1: 











ಜಟ ಎ೧೯, ೧೭೨ 


ನೋಡಿ ಮೇಘವೆಂದು ಸಂದೇಹಪಡುತ್ತಿರುವುದೂ, 
:' ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹರಡಿರುವುದೂ ಆದ ನವಿಲು 
: ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತದೆ. ನ್ಯಾಯವೇ: ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಮೂಢಜನವು 





| ಸುರಯಖವತಿಸಮಾಜಸ್ಕಾ'ಸ 


' ವಲಿತಲಲಿತಲೋಲಾಪಾಂಗನೀಕ್ಷಾವಿಲಾಸಮ್‌ 


(ಕಷ್ಟ ಕ್ರ ಈ ಸ [2 (| ; 1 4-3 ಣೆ " 1 ಗ] § >of i ಸ್‌ ಗ ತ | ರ ಗೆ ಗ ತ್ಹ 
rE CT 2? 2೭ SY ಭಟಟ ಟಾ ಟಟ ಟಟ ಟಟ ಬಲಲ ಚ lac je 2 0 ಗೆ SANS pe AF 
ಕ 1 ಸ ol 11522183 1 ಇಟ್ಟ ಇನ್ನ ಗ If ೫ | EAS AY 1 ಗ: JA ್ಲ 

0 pO ತ pe 4 l ಸಿವ ಡ್ಯ ಜ್ಯ ತ UT ps ನ ಕ A ಸ 


 ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಎ ಎರಚುತ್ತಿ ರುವುದೂ 


-.. ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ರುಂಕಾರಶಬ್ದದಿಂದ ಮನೋ 
ಹರವೂ ಖೇಚರ ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹದ ಸಂಭೋಗಖೇದವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ 
:- ಆದ ಗಾಳಿಯು ಈ ಪರ್ವತದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವನದಲ್ಲಿಯೂ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. 


| ಚ ಸ್ತೀಜನಸ್ಮ 
ಪ್ರಕೃತಿಕ ೈತಮಿಯತ್ಸ್ಯಾದಂತರಂ ವೈಕರೂಪಮ್‌ 
್ರಮಿತನಯನ್‌ ಮೈಂದ್ರಂ ಸ್ತ್ರ ಂಮೇತತ್ತು ಲೀಲಾ- 
|| ೧೬೩ ॥ 


ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ವಿದಾ ್ಯಧರಸ್ತ್ರೀಯ 


(2 ರಿಗೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಭೇದವು ಇಷ್ಟು: — ಇಂದ್ರನ 
-. ಸಂಬಂಧವಾದ ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹವು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀ 
... ಸಮೂಹವಾದರೋ ಲೀಲೆಯಿಂದ ತಿರಿಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮನೋಹರವೂ ಚಂಚಲವೂ 
ಆದ ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟಗಳ ವಿಲಾಸವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 


-:: ಅತ್ರಾಯಮುನ್ನದಮಧುವ್ರತಸೇವ್ಯಮಾನ- 
" ಗಂಡಸ್ಟಲೋ ಗಜಪತಿರ್ವನಮಾಜಿಹಾನಃ 
el ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ತಿ ಹಿರಣ್ಣಮಾತಟೀಗಿರರೆಭರ್ಬಾತನ್ನ 
1 ದಾವಾನಲ₹ ಪ್ರತಿಭಯಾದ್ವನಮುಜ್ಜಹಾತಿ 


|| ೧೬೪ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಮದಿಸಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಕೆನ್ನೆಗಳುಳ್ಳುದೂ 


,: ವನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಸಲಗವು ಈ ಪರ್ವತದ ಬಂಗಾರಮಯವಾದ 
/' ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ಭಯದಿಂದ ವನವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತದೆ. 


..: ಅತ್ರಾನೀಲಂ ಮಣಿತಟಮುಚ್ಚೈಃ ಪಶ್ಯನ್‌ 

'(. ಮೇಘಾಶಂಕೀ ನಟತಿ ಕಲಾಪೀ ಹೃಷ್ಟಃ 
 ಕೇಕಾಃ ಕುರ್ವನ್ವಿರಚಿತಬರ್ಹಾಗೆಟೋಪೋ 

: ಲೋಕ'"ಸ್ವತ್ತ್ವಂ 'ಗಣಯತಿ ನಾ್‌ರ್ಥೀ ಮೂಢಃ 


| ೧೬೫ Il 


ಇಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ತುತ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


“ಇ ಶರ್ಟ್‌ ಇಲ್‌ Ned 
ಸಂತುಷ್ಪವೂ ಶಬ್ದವನ್ನು 


೩. 


ಯಥಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


: ಸರಸಿ ಕಲಮಮವೀ ರುವಂತಿ ಹಂಸಾ- 


ಸರುಷು ಚ ಕೋಕಿಲಷಟ್ಟದಾಃ ಸ್ಪನಂತಿ | 


.  ಫಲನಮಿತಶಿಖಾಶ್ಚ ಪಾದಪೌಫಾ- 
ಗಿದ್ದ [ಲವಿಟಪೈರ್ಧ್ರುವಮಾಹ್ಹ ಯಂ“*ತ್ಮನಂಗಮ್‌ 


|| ೧೬೬ Il 


ಈ ಹಂಸಪಕ್ಲಿಗಳು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಉಂ 


2 ಕೋಗಿಲೆಗಳೂ ಭ್ರಮರಗಳೂ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತವೆ. ಫಲಗಳಿಂದ 


ಯಿ 


ನಮ್ರವಾದ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೂಹಗಳು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಾಖೆಗಳಿಂದ 


, ನಿಜವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಮಂಥರಂ ವ್ರಜತಿ ಕಾನನಮಧ್ಯಾ- 
ದೇಷ ಇೌವಾಜಿವದನಃ ೧೫-ಹಕಾಂತಃ | 
ಸಂಸ್ಪೃಶಂಸ್ತ ನತಟಂ ದಯಿಂತಾಯಾ- 


ಇರ ತ್ಸುಖಾನುಭವಮೀಲಿತನೇತ್ರಃ | ೧೬೭ ॥ 





೧ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವಗಿರಿಸಂಬಂಧಿನಃ. ೨ ಸ್ವಭಾವವಿಹಿತಂ. ೩ ಸ್ಥಿರ೦. ೪ ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧಿ. ೫ ಆಗಚ್ಛನ್‌. 
೬ ಭೀತೆಣ. ೭ ಕೇಕಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ವಿಸ್ತಾರಃ. ೯ ಸ್ವರೂಪಂ. ೧೦ ವಿಷಯಾರ್ಥಿೀ. ೧೧ 
ತ ಚಲವಿಟಪಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾದಃ. 
ಜ್‌ ಸ್ತನಸ್ಫರ್ಶಜಸುಖಸ್ಯ. 


೧೨ ಸ್ಮರಂ. ೧೩ ಮಂದಂ. ೧೪ ಕಿನ್ನರಃ. ೧೫ ಸ್ತ್ರ ಸಹಿತಃ. ೧೬ 





ಸ್ಯ ಎ Me ಅ” ಸ 
WC ಸ್ಯ 1 ಸ A 


ಪೂರ್ವಷ ಮಾ 








le SS ISN ಕತತ ಹಬಾ 


ಟೌ ಫೀ ್ಸ್‌ಲ್ಟೂ್‌ 


ಪತ್ನಿ ಜಟಕ! ಪತ್ನಿಯ ಕುಚಗಳನ್ನು : ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಆ ಸ್ವನಸ್ಪ Jc 


ಸುಖಾನುಭವದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದವನೂ ಆದ ಈ ಕಿನ್ನರದೇವನು 
ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ಏಷ ಸಿಂಹಚಮರೀಮೃಗಕೋಟೀಃ 
ತಸ್ಯ ನಿರ್ಮಲಮೂರ್ತಿಃ । 
೧ೀತತೀರಿವ ಯಶೋ ಎಸರಸ್ಕ 


ಸ್ವಸ್ಯ "ಲೋಧ್ರಧವಲಾ ರಜತಾದಿಃ ॥ ೧೬೮ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು, ಹರಡುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ 
ಯಶಸ್ಸಿನ ಲೋಧ್ರಪುಷ್ಪದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಪ್ರತ್ರಿಯರನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ತನ್ನ 
ತಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ ಸಿಂಹಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಚಮರೀಮೃಗಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೂ 
ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯಾಸ್ಕ ಸಾನುಷು ಧೃತಿರ್ವಿಬಂಧಾನಾಂ 
ಇರಾಜತೇಷು ?ವನಿತಾನುಗತಾನಾಮ್‌ | 
ಸಾನ *ನಾಕವಸತೌ ನ ಹಿಮಾದ್ರೌ 


ನಾಪಿ ಮಂದರಗಿರೇಸ್ತಟಭಾಗೇ | ೧೬೯ ॥ 


ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮಯವಾದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಶ್ನೀಸಹಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಆ 
ಸಂತೋಷವು ಸ್ವರ್ಗವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


“ಗಂಡೋಪಲಂ ವನಕರೀಂದ್ರಕಪೋಲ"'ಕಾಷ- 
ಸಂಕ್ರಾಂತದಾನಸಲಿಲ" ಪ್ಲುತಮತ್ರ ಶೈಲೇ । 
ಪಶ್ಯನ್ನಯಂ "ದ್ವಿಪವಶಂಕಿಮನಾ ಮೃಗೇಂದ್ರೋ 


ಭೂಯೋಗ್‌ಭಿಹಂತಿ ನಖರೈರ್ವಿಲಿಖತ್ಕುಪಾಂತಮ್‌ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕಾಡಾನೆಯ ಕೆನ್ನೆಗಳ ಉಜ್ಜುವಿಕೆಯಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 


ಮದಜಲದಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲನ್ನು ನೋಡಿ ಆನೆಯೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಸಂದೇಹಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಿಂಹವು ಆ ಕಲ್ಲಿನ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಚುತ್ತದೆ. 


ಸಿಂಹೋಯಮತ್ರ "ಗಹನೇ "*ಶನಕ್ಕರ್ವಿಬುದ್ಧೋ 
ವ್ಯಾಜೃಂಭತೇ ಶಿಖರಮುತ್ಪತಿತುಂ ಕೃತೇಚ್ಛಃ | 
ತನ್ನನಿರೇ್‌ರಧಿಗುಹಾಮುಖವಮಂಟ್ಟಿ ಹಾಸ- 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಶರಚ್ಛಶಿಧರಾಮಲದೇಹಕಾಂತಿಃ 1 ೧೭೧ ॥ 


ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವುದೂ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಸಿಂಹವು ಆಕಳಿಸುತ್ತದೆ. 


೧೫ರಂಧ್ರಾದದ್ರೇರಯಮಜಗರಃ "ಸಾವಿಂಕರ್ಷನ್ನಮಂಗಂ 
ಪುಂಜೀಭೂತೋ "ಗುರುರಿವ ಗಿರೇರಾಂತ್ರಭಾರೋ ್‌ನಕುಂಜೇ | 
ರುದ್ಧಶ್ಚಾಸಂ ವದನಕುಹರಂ ೧೯ವ್ಯಾದದಾ್‌್‌ತ್ಮಾಹತದ್ದಿ- 


ರ್ವನ್ಮೈಃ ೫ ಸತ್ತ್ರೈಃ ಕಿಲ ಬಿಲಧಿಯಾ 'ಕ್ಷಾತ್ರತೀಕಾರಮಿಚ್ಛು: ॥ ೧೭೨ ॥ 


೧ ಪುತ್ರೀರಿವ. ೨ ಪ್ರಸರಸ್ಯ. ೩ ಲೋಧ್ರಪುಷ್ಪವದ್ಧವಲಾಃ. ೪ ರಜತಮಯೇಷು. ೫ ಸ್ತ್ರೀಸಹಿತಾನಾಂ. 
೬ ಸ್ವರ್ಗಾಲಯೇ. ೭ ಸ್ಕೂಲಪಾಷಾಣಂ. ಆ ಕರ್ಷಣಂ. ೯ ಆರ್ದ್ರಿತಂ. ೧೦ ಗಜ ಇತಿ ವಿಶಂಕಿ. ೧೧ 
ತಾಡಯತಿ. ೧೨ ವನೇ. ೧೩ ಶನೈಃ. ೧೪ ಗುಹಾಮುಖೇ. ೧೫ ಗುಹಾವಿವರಾತ್‌. ೧೬ ಅರ್ದ್ವಂ 
ಸ್ಮೂಲಃ. ೧೮ Lo ೧೯ ವಿವೃಣೋತಿ. ೨೦ ಆಗಚ್ಛದ್ಳಿಃ. 


ಗಮಯನ್‌. ೧೭ ಸೂ 


























೩೧೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪರ್ವತದ ಪೊದರಿನಲ್ಲಿ ಗುಹೆಯ ಬಿಲದಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಅರ್ಧ ಎಳೆದು 
ರಾಶಿಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದ ಕರುಳುಗಳ ಸಮೂಹದಂತಿರುವ ಈ ದಾಸರಹಾವು 
ನಿಲವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಅರಣ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಹಸಿವೆಯ 
್ರ ತೀಕಾದ(( ಆಹಾರ) ವನ್ನಿಚ್ಚುಸುವುದಾಗಿ ಉಸಿರನ್ನು ತಡೆದು ಬಾಯಿಯನ್ನು 
ರೆಯುತ್ತದೆ. 


ತಿ 


4 


Gl 


ಆಸು ಜಲನಿಧೇರ್ಜಲಂ ಸ್ಪೃಶತಿ ಸಾನುಭಿರ್ವಾರಿಧಿ- 
ಸ್ಪಜಾನಿ ಶಿಶಿದೀಕರೋತಿ ಗಿರಿಭರ್ತುರಸ್ಕಾನ್ವಹಮ್‌ । 
ಪುರುಗ್ದಿಥುತನೀಚಿಶೀಕರ"'ಕರೈರಜಸ್ರೋತ್ಲಿತೈ- 


ರ್ಮಕಾನನುಹಗತಂ ಜನಂ ಶಿಶಿರಯತ್ಮ"ನುಷ್ಲಾಪಯಃ 1 ೧೭೩ ॥ 


ಈ ಪರ್ವತವು ತಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಜಲವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಸಮುದ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ ಏಳುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ 
ಆಲೆಗಳೆಂಬ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಕೈಗಳಿಂದ ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಂಪುಮಾಡುತ್ತದೆ. ನ್ಯಾಯವೇ: ಶಾಂತವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ಮಹಾಪುರುಷನು 
ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜನವನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಗಂಗಾಸಿಂಧೂ ಹೃದಯವಮಿವಾಸ್ಕ ಸ್ಫುಟಮದ್ರೇ- 
ರ್ಭಿತ್ಯಾಳೆಯಾತಾಂ ರಸಿಕತಯಾಮೂ ತಟಭಾಗಮ್‌ । 
1 ಔ ಕ 9% 
ಸ್ಪಷ್ಟಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಪವನವಿಧೂತೋರ್ಮಿಕರೈಃ ಸ್ಪೈ 
ರ್ಭೇದ್ಮಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನನು ಮಹತಾಮಪ್ಪುರುಚೇತಃ ll ೧೭೪ ॥ 
ಈ ಗಂಗಾಸಿಂಧುನದಿಗಳು ರಸಿಕಭಾವದಿಂದ ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ 
ಹೃದಯದಂತಿರುವ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭೇದಿಸಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕಂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ತಮ್ಮ ಆಲೆಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಿ ಹೋದುವು. 
ಮಹಾತ್ಮರ ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೂಡ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭೇದಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ ? 


ಸಾನೂನಸ್ಕ ದ್ರುತಮುಪಯಾಂತೀ ಘನಸಾರಾನ್‌ 
ಾರಾಸಾರಾ `ಜಲದಘಟೇಯಂ *ಸಮಸಾರಾನ್‌ । 
"ಫಾರಾತಾರಾ ಧರಣಿಧರಸ್ಕ "ಸ್ವರಸಾರಾ 
ಸಾಲಾದ್ಯೃಕ್ಷಿಂ ಮುಹುರುಪಯಾತಿ ""'ಸ್ವನಿತೇನ i ೧೭೫ ॥ 
ಸಮಾನವಾದ ಸ್ಥಿರಾವಯವಗಳುಳ್ಳುದೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಇದರ 
ಶಪ್ರಲುಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊಂದುವುದೂ ಹೆಚ್ಚು ವೇಗದಿಂದ ವರ್ಷಿಸುವುದೂ 
ತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಮೇಘಗಳ 


ಸಮೂಹವು ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
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ನಾರಾಸಾರಾ ಸಾರಸಮಾಲಾ ಸರಸೀಯಂ 
ಸಾರಂ ಕೂಜತಶೃತ್ರ ವನಾಂತೇ *ಸುರಕಾಂತೇ । 
೧೪ಸಾರಾಸಾರಾ ನೀರದಮಾಲಾ ನಭಸೀಯಂ 
ತಾರಂ "'ಮಂದ್ರಂ ನಿಸ್ವನತೀತಃ "*ಸ್ವನಸಾರಾ | ೧೭೬ ॥ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಈ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈಕಡೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಈ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಮೇಘವಪಂಕ್ತಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೧ ಶತೃರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಆಶ್ರಿತಂ. ೩ ಶೈತ್ಯಹೃದಯಃ. ೪ ಅಗಚ್ಛತಾಂ. ೫ ಅಧಿಕಬಲಾನ್‌. ೬ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೇಗವರ್ಷವತೀ. ೭ ಮೇಘಸಮೂಹಃ. ಆ ಸಮಾನಸ್ಮಿರಾವಯವಾನ್‌. ೯ ಅತಿನಿರ್ಮಲಾ. 
೧೦ ಶಬ್ಧೇನೋತ್ಕೃಷ್ಟು. ೧೧ ಗರ್ಜಿತೇನ. ೧೨ ಗಮನಾಗಮನವತೀ. ೧೩ ಅಮರೈರ್ಮನೋಹರೇ. 
೧೪ ಅಧಿಕೋತ್ಕೃಷ್ಟು, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೇಗವಶೀ ವಾ. ೧೫ ಗಂಭೀರಂ. ೧೬ ನಿರ್ಫೋಪಷೇಣೋತ್ಕ್ಯೃಷ್ಟು. 








೧೯, ೧೭೩- ನ 


ಶ್ರಿತ್ವಾಸ್ಮಾದ್ರೇಃ "'ಸಾರಮಣೀದ್ದಂ ತಟಭಾಗಂ 
೨ಸಾರಂ *ತಾರಂ *ಚಾರುತರಾಗಂ ರಮಣೀಯಮ್‌ | 
ಸಂಭೋಗಾಂತೇ ಗಾಯತಿ ಕಾಂತಂ "ರಮಯಂತೀ ಕ 
ಸಾ"ರಂತಾರಂ ಶಿಚಾರುತರಾಗಂ ₹ರಮಣೀಯಮ್‌ | ೧೭೩ ॥ 7. ' 
ಈ ಪರ್ವತದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಅತಿಮನೋಹರವಾದ ... 
ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಈ 
ಸ್ತ್ರಿ ಯು ಸ್ಡಿರನೂ ಗಂಭೀರನೂ ಸಂಭೋಗವಾದ ತರುವಾಯ ಶಬ್ದವನ್ನು pe 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ ರತಿಕ್ರೀಡಾಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿ ' 
ಪಡಿಸುವವಳಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಇಹ ಖಚರವಥೂರ್ನಿತಂಬದೇಶೇ 
ಲಲಿತಲತಾಲಯಸಂಶ್ರಿತಾಃ *ಸಹೇಶಾಃ | 
ಪ್ರಣಯಪರವಶಾಃ ಸಮಿದ್ದದೀಪ್ತೀ- 


ಜ್ರೀಯಮುಪಯಾಂತಿ ವಿಲೋಕ್ಶ್ಕ "ಸಿದ್ದನಾರ್ಯಃ ( ೧೭೮ | . 


ಈ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಲತಾಮಂಟಪಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ '... 
ರುವವರೂ ಪತಿಸಹಿತರೂ ಪ್ರೀತಿಪರವಶರೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನಖಾದ ಕಾಂತಿಯು ...- 
ಳ್ಳವರೂ ಆದ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿದ್ದರೆಂಬ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ನ 
ಲಜ್ಜೆಪಡುತ್ತಾರೆ. ಸಿದ್ಧದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ಸುಂದರಿ 
ಯರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಶ್ರೀಮಾನಯಂ ನೃಸುರಖೇಚರಬಾರಣಾನಾಂ 
ಸೇವ್ಕೋ ಜಗತ್ತಯಗುರು””ರ್ವಿಧುವೀದ್ರಕೀರ್ತಿಃ | 
ತುಂಗಃ ಶುಚಿ" ರ್ಭರತಸಂಶ್ರಿತಪಾದಮೂಲಃ 


ಪಾಯಾದ್ಯುವಾಂ ಪುರುರಿವಾನವಮೋ ಮಹೀಧುಃ Hoar 


ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳುದೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೂ ಚಾರಣ 
ಯೆ 
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ರಿಗೂ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯವೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ 


Ao 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು .. 


ಹೊಂದಿದ ಪ್ರತ್ಯಂತಪರ್ವತಗಳ ಮೂಲವುಳ್ಳುದೂ, ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ . 
ಪಾದಮೂಲವುಳ್ಳವರೂ, ಸುಂದರವೂ ಆದ ಈ ಪರ್ವತವು, ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಂತೆ, 
ನಿಮ್ಮನ್ನು (ನಮಿವಿನಮಿಗಳನ್ನು) ಕಾಪಾಡಲಿ.'' 


ಇತ್ನಂ ಗಿರಃ ಫಣಿಪತೌ ""ಸನಯಂ ಬ್ರುವಾಣೇ 
ತೌ ತಂ ಗಿರೀಂದ್ರ”ಮಭಿನಂದ್ಯ "“ಕೃತಾವತಾರೌ | 
ಫ್ರಾವಿಕ್ಷತಾಂ ಸಮಮನೇನ ಪುರಂ ಪರಾರ್ದ್ವ- 


ಮುತ್ತುಂಗಕೇತುರಥನೂಪುರಚಕ್ರವಾಲಮ್‌ | ೧೮೦ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧರಣೇಂದ್ರನು ಸಕಾರಣವಾಗಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆ 
ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರು ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಈ 
ಧರಣೇಂದ್ರನೊಡನೆ' ವಿಮಾನದಿಂದ ಇಳಿದು ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಉನ್ನತವಾದ ಧ್ವಜ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ರಥನೂಪುರಚಕ್ರವಾಲವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


ತತ್ರಾಧಿರೋಪ್ಕ ಹರಿವಿಷ್ಟರಮೀಶಿತಾರೌ 
ಯುಪಾಶಮಿ"ತ್ಯಭಿದಧತ್ಚಚರಾನ್ಸಮಸ್ತಾನ್‌ | 
ರಾಜ್ಕಾಭಿಷೇಕಮನಯೋಃ ಪ್ರಚಕಾರ "ಧೀರೋ 


ಎದ್ಯಾಧರೀಕರದೃತೈಃ ಪೃಥುಹೇಮಕುಂಭೈಃ 1 ೧೮೧ ॥ 





೧ ಉತ್ಕೃಷ್ಟರತ್ನಪ್ರವೃದ್ಧಂ. ೨ ಸ್ಥಿರಂ. ೩ ಗಭೀರಂ, ಉಜ್ಜ್ವಲಂ ವಾ. ೪ ಕಾಂತತರವೃಕ್ಷಂ. ೫ ಪ್ರೀತಿಂ 
ನಯಂತೀ. ೬ ರತಿಕ್ರೀಡಾಶೀಲಂ. ೭ ಅಭಿಹಿತರಾಗಂ. ಆ ಸ್ತೀ. ೯ ಪ್ರಿಯತಮಸಸಹಿತಾಃ, ೧೧ 
ದೇವಭೇದಸ್ತಿಯಃ. ೧೧ ಚಂದ್ರವನ್ನಿರ್ಮಲಕೀತಿಣ. ೧೨ ಭರಶಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸಂಶ್ರಿತಪ್ರಸ್ಯಂತಪರ್ವತ 
ಮೂಲಃ, ಭರತೇಶ್ವರೇಣ ಸಂಸೇವಿತಪಾದಮೂಲಃ. ೧೩ ವಚನಾನಿ ಗಿರಾವಿತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೪ 


'ಸಹೇತುಕಂ. ೧೫ ಪ್ರಶಸ್ಯ, ೧೬ ವಿಹಿತಾವತರಣೌ, ೧೭ ಪ್ರಾವಿಶತಾಂ. ೧೮ ಬ್ರುವನ್‌. ೧೯ ಧರ 


ಣೇಂದ್ರಃ. 


ತೇ ತತ್ರಥೈವ ಖಚರಾಃ 


ವ ಮೂಲಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಗಾಂಧಾರವಿದ್ಯಾ ಪನ್ನಗವಿದ್ಯಾ ಈ 
ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿನಯಪರರಾದ ಆ ಕುಮಾರರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


-೧೯, ೧೯೦ 


ಚ `ಧರಣೇಂದ್ರನು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರನ್ನು ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ 
1 ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ "ನಿಮಗೆ ಅಧಿಪತಿಗಳು” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ಸಃ ಸ್ರ ಟ್‌ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳಿಂದ ಈ ನಮಿ 
'-. ವಿನಮಿಕುಮಾರರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತ ಭರ್ತಾ ನಮಿರ್ಭವತು ಸಂಪ್ರತಿ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾ 
.. ಶ್ರೇಣ್ಮಾ ದಿವಃ ಶತಮಖೋಧಿಪತಿರ್ಯಥೈವ । 
" ಶ್ರೇಣ್ಠಾಂ ಭವೇದ್ವಿನಮಿರಷ್ಕವನಮ್ಮಮಾನೋ 


ವಿದ್ಯಾಧರೈ”ರವಹಿತೈಶ್ಚಿರಮುತ್ತರಸ್ಕಾಮ್‌ Il ೧೮೨ ॥ 


""ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವಂತೆ, ನಮಿಕುಮಾರನು ಈಗ 


`` ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗಲಿ. ವಿನಮಿಕುಮಾರನೂ ಬಹುಕಾಲವರೆಗೆ ಉತ್ತರ 
.. ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಪ್ರಭು 


ದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರುರಸೌ ವೃಷಭೋಳನುಮತ್ಕ 
ಶ್ರೀಮಾನಿಮೌ *ಪ್ರಹಿತವಾನ್‌ ಜಗತಾಂ ವಿಧಾತಾ | 
೪ತೀನಾನಯೋಃ ಖಚರಭೂಪತಯೋನುರಾಗಾ- 


 ದಾಜ್ಞಾಂ ವಹಂತು ಶಿರಸೇತ್ಕವದತ್ಛಣೀಂದ್ರಃ || ೧೮೩ ॥ 


"ಎಲೈ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜರೇ !ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಂತನೂ ಜಗತ್ಕರ್ತನೂ ಆದ 
: ಈ ವೃಷಭದೇವನು ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವರ 
. ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೀವು ಮಸ್ತಕದಿಂದ ಧರಿಸಬೇಕು'' ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
 ಧರಣೇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು. 


*ತತ್ಪುಣ್ಕತೋ ಗುರುನಿಯೋಗನಿರೂಪಣಾಚ್ಚ 
ನಾಗಾಧಿಭರ್ತುರುಚಿತಾದನುಶಾಸನಾಚ್ಚ । 
“ಪ್ರತಿಪೇದಿರೇ ದ್ರಾ- 


| ಕಾರ್ಯಂ ಹಿ ಸಿದ್ದ ತಿ ಮಹದ್ದಿ`*ರಧಿಷ್ಠಿತಂ ಯತ್‌ | ೧೮೪ ॥ 


ಕ ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
. ತಿಳಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ಧರಣೇಂದ್ರನ ಉಚಿತವಾದ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೂ ಆ 


.. ವಿದ್ಯಾಧರರು ""ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ'” ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ 
: ' ಆಶ್ರಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದಲ್ಲವೇ? ಮಹಾತ್ಮರು 


ಭ್ರ 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ ಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಗಾಂಭಾರಪನ್ನಗಪದೋಹಪಪದೇ ಚ ವಿದ್ಮೇ 
.. ದತ್ವಾ ಫಣಾವದಧಿಪೋ ್ಶಎಿಧಿವತ್ಸ ತಾಭ್ಯಾಮ್‌ | 
ತ ಧೀರೋ ವಿಸರ್ಜ ನಯವಿದ್ದಿನತೌ ಕುಮಾರೌ 


ಗ ಸ್ವಾವಾಸಮೇವ ಚ ಜಗಾಮ ಕೃತೇಷ್ಟಕಾರ್ಯಃ I ೧೮೫ ॥ 


ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಧರಣೇಂದ್ರನು 
ಎರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು 


ತನ್ನ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಮಾನ(ಪಾತಾಳ)ಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


'. ಅಥ ಗತವತಿ ತಸ್ಮಿನ್ನಾಗರಾಜೇಗರಾಜೇ 
ಗ ೧ಧ್ಭತ್ರಿಮಧಿಕಮಧತ್ತಾಂ ತೌ ಯುವಾನೌ 'ಯುವಾನೌ 
ಮುಹುರುಹಹೃತನಾನಾ”*ನೂನಭೋಗ್ಯೆ ರ್ನಭೋಗ್ಯೆ- 


 ಸರ್ಮುಕುಲಿತಕರವೌಲಿ ವಕ್ತಮಾರಾಧ್ಯಮಾನೌ ॥ ೧೮೬ ॥ 


:: ೧ ಸಾವಧಾನೈಃ. ೨ ಅನುಮಶಿಂ ಕೃತ್ವಾ. ೩ ಪ್ರೇಷಿತವಾನ್‌. ೪ ಕಾರಣೇನ. ೫ ಕುಮಾರಯೋಃ 
'. ಸುಕೃತಾತ್‌. ೬ ಅನುಮೇನಿರೇ. ೭ ಆಶ್ರಿತಂ. ಆ ಗಾಂಧಾರವಿದ್ಯಾ ಪನ್ನಗವಿದ್ಯಾ ಚೇತಿ ದ್ವೇ ವಿದ್ಯೇ. ೯ 


ಸ ಮೂಲಮಂತ್ರ ಸಹಿತಂ. ೧೦ ಸಂತೋಷಂ. ೧೧ ಸಂಪರ್ಕ್ಕಂ ಬರ್ವಾಣೌ, ೧೨ ಸಂಪೂರ್ಣಾಃ. ೧೩ 
- ಕುಡ್ಮಲಿತಹಸ್ತಘಟಿತಮುಕುಟಿಂ ಯಥಾ ತಥಾ. 





ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಕ 








ತರುವಾಯ . ಆ  ಧರಣೇಂದ್ರನು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು ವಿದ್ಯಾಧರರು We, ಗೆ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತಂದರ್ಪಿಸಿದ ಸಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣಭೋಗ/ವಸ್ತುಗಳ KR 
ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಮುಕುಲಿತವಾದ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವರೂ ಯುವಕರೂ ಆದ ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರು ..': 
ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 4 


, ನಿಯತಿಮಿವ ಖಗಾದ್ರೇ”ರ್ಮೇಖಲಾಂ ತಾಮಲಂಫ್ಯಾಂ 
*ಸುಕೃ ತಿಜನನಿವಾಸಾವಾಪ್ತ ೪ನಾಕಾನುಕಾರಾಮ್‌ । 
ಜಿನಸಮವಸ್ಯತಿಂ ವಾ ವಿಶ್ವಲೋಕಾಭಿನಂದ್ಕಾಂ 


ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರಾ"ವಧ್ಯವಾತ್ತಾಮುದಾತ್ತಾಮ್‌ ॥ ೧೮೩ ॥ 


ಅದೃಷ್ಟದಂತೆ ಮೀರಲಶಕ್ಯವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಜನರ ಮತ್ತು fo 
ದೇವತೆಗಳ ವಾಸದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಜಿನೇ್ವರನ |. 
ಸಮವಸರಣದಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಆನಂದಕರವೂ ಆದ ವಿಜಯಾರ್ಧ 
ರ್ವತದ ಆ ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರು ವಾಸಮಾಡಿದರು. ' ಹ 


ವಿದ್ಯಾಸಿದ್ದಿಂ “ವಧಿನಿಯಮಿತಾಂ ನಮಾನಯಂತೌ ನಯಂತೌ ವಿದ್ಮಾ 
ವೃದ್ಧಃ ಸಮಮಭಿಮತಾ "ಮರ್ಥಸಿದ್ದಿಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಮ್‌ । 
ವಿದ್ಯಾಧೀನಾನ್ನಡೃತುಸುಖದಾನ್ನಿರ್ವಿಶಂತೌ ಚ ಭೋಗಾಂ- : 
ಸ್ಮೌ ತತ್ರಾದೆಿ ಣಿ ಸ್ಪಿತಿಮಭಜತಾಂ ಖೇಚರೈಃ ಸಂವಿಭಕ್ತಾವ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿದ್ಯಾಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸತ್ಕ್ಯರಿಸುವವರೂ ಜ್ಞಾ ್ಯನವೃದ್ಧ ; 
ರೊಡನೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸುಪವರೂ ep 
ವಿದ್ಯಾಧೀನವಾಗಿ ಆರು ಯತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಭೋಗಗಳನ್ನು ': 
ಅನುಭವಿಸುವವರೂ ಆದ ಆ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರು ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲೆ(ಅವಧಿ)ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ;.: 
ವಿದ್ಯಾಧರರು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಶ್ರೇಣಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ರೆಂದು ಭಾವವು. A 


ಆಜ್ಞಾಮೂಹುಃ ಖಚರನರಪಾಃ ಸನ್ನತೈರುತ್ತಮಾಂಗೈ- By 
ರ್ಯೂನೋಃ ಸೇವಾಮನುನಯಪರಾಮೇನಯೋರಾಚರಂತಃ । pA 
ವತ ಜಾತೌ ಕ್ಟ ಚ ಹದಮಿದಂ ನೃಕ್ಕತಾರಾತಿಚಕ್ರಂ ದ 
ಹೇ ಖೇಂಬ್ರಾಣಾಂ ಘಟಯತಿ ನೃಣಾಂ ಬ 

ಪುಣ್ಮಮೇವಾ”ೌತ್ಯನೀನಮ್‌ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಯುವಕರಾದ ಈ ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರ ಸೇವೆಯನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜರು ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಅವರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ 
ಧರಿಸಿದರು. ಈ ಕುಮಾರರು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ? ವಿದ್ಯಾಧರರ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 1... 
ಶತ್ರುಸಮೂಹವನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ಥಾನವೆಲ್ಲಿ? ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪುಣ್ಯವೇ .'/. 
ಆತ್ಮಹಿತವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಗ 





ನಮಿರನಮಯದುಚ್ಚೆ*ರ್ಭೊೋಗಸಂಪತ್ಛತೀತಾನ್‌ ನ 
ಗಗನಚರಪುರೀಂದ್ರಾನ್ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣಿಭಾಜಃ । ಸ 
ವಿನಮಿರಪಿ ವಿನಮ್ರಾನಾತನೋತಿ ಸ್ಮ ವಿಶ್ವಾ- i 
ನ್ಹಚರಪುರವರೇಶಾನುತ್ತರಶ್ರೇಣಿಭಾಜಃ il ೧೯೦ ॥ ek 






ನಮಿಕುಮಾರನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭೋಗಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ ದಕ್ಷಿಣಶ್ರೇಣ 
ಯಲ್ಲಿರುವವರೂ ಆದ ವಿದ್ಯಾಧರಪಟ್ಟಣಗಳ ರಾಜರನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನೆಂದು ಭಾವವು. ವಿನಮಿಕುಮಾರನು ಉತ್ತರಶ್ರೇಣಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯಾಧರಪಟ್ಟಣಗಳ ರಾಜರನ್ನು ನಮ್ರರನ್ನಾಗಿ(ವಶ) 
ಮಾಡಿದನು. 





ಮಾ 


೧ ವಿಧಿಂ. .೨ ಶ್ರೇಣೀಂ. ೩ ಪುಣ್ಯವಜ್ಜನಾಃ ಪಕ್ಷೇ ಸುರಜನಾಃ. ೪ ಸ್ವರ್ಗಸಾದೃಶ್ಯಾಂ. ೫ ಇವ. ೬ 
ಅಧಿವಸತಃ ಸ್ಮ. ೭ ವಿಧಾನಂ. ಆ ಪೂಜಯಂತೌ. ೯ ಪ್ರಯೋಜನಸ್ಥಿಶಿಂ. ೧೦ ಮರ್ಯಾದಾಂ. ೧೧ 





ಬಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ಪಶ ಶನೇ, ಖೇಟೇಂದ್ರಾ ಣಾಮಿತ್ಯಃ ಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ ಆತ್ಮಹಿತಂ ವಸ್ತು. 
೧೪ ಭೊ ಗಸಂಪದ್ಗ ತಾನ್‌. 















ಹ ಾಾಗಾಾಾ್ರೀ್ರಿಷಲೊೊ ಟ್ಟ ಲೂಕ ಲ 


ತಾವಿತ್ನಂ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ರಾಜತನಯೌ ೧ವೃದ್ಯಾ ಧರೀಂ ತಾಂ ಶ್ರಿಯಂ. 
ಭುಂಜಾನೌ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತತಟೇ ನಿಷ್ಕಂಟಕಂ ತಸ್ತತುಃ | 
ಪುಣ್ಯಾ ದಿತ್ಕನಯೋರ್ವಿಭೂತಿರಭವ'ಲ್ಲೋಕೇಶಪಾದಾಶ್ರಿತೋಃ 


ಪುಣ್ಯಂ ಸತ್ತವನ ಕುರುಧ _ಮಭ್ಯುದಯದಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ *ಸಮಾಶಂಸವಃ 
| ೧೯೧ ॥ 


ರ್‌ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಸಂಪತ್ತನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರರು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿದ್ದರು. 
ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಪತ್ತುಂಟಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವರು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 


೧ ವಿದ್ಯಾಧರಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೨ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರಚರಣಾಶ್ರಿತಯೋಃ. ೩ ಕಾರಣೇನ. ೪ ಇಚ್ಛವಃ. 


LE ರ್ಬಿ. ರುರೊೂ ಅ  ್ಮ Pana 
ಟಾ ಚ ರ್ಬಿ ಯ್ಟ್ಮ್ಮ ಫಟ ಎ ಎಂ men ಕ ಲ ಲ pe ನ 3 





ಹಿ, A 


IN ಮು ಡು ಬಮ 


ಆ 


ನತ್ವಾ ದೇವಮಿಮಂ ಚರಾಚರಗುರುಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥಾರ್ಚತಂ 
ಭಕ್ತ ತೌ ಸುಖಗಿಮಾಸತುಃ ಸಮುಚಿತಂ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧೀಶ್ವರ್‌ । 
ತಸ್ಮಾದಾದಿಗುರುಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ೨್ಟೀಯಂತ್ಸಂಗಿನೋ 
ವಾಂಛಂತಃ ಸುಖಮಕ್ಚಯಂ ಜಿನಗುಣಪ್ಪಾಪ್ತಿಂ ಚ ನೈಶ್ರೇಯಸೀಮ್‌ 


1 ೧೯೨॥ 


ಚರಾಚರಗುರುವೂ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಈ `.. 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತರಾದ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿ (ನಮಿ -' 
ವಿನಮಿ)ಗಳು ಉಚಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾಶ 
ರಹಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಗುಣಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುವವರು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಮಸ್ತಕದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲಿ. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ನಮಿವಿನಮಿರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಂ ನಾಮೈಕೋನವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


 ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯದಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿ ಬ್ರಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ನಮಿವಿನಮಿಕುಮಾರರನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಪಿಸುವುದೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 





೧ ಆಪತುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಅರ್ಚಯಂತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
















.. ಕಾಯಸ್ಸಿತ್ಯರ್ಥನಿರ್ದೋಷಣವಿಷ್ಟಾಣಾನ್ವೇಷಣಂ ಪೃತಿ 


... ಕಾಯಸ್ಸಿತರ್ಥಮಾಹಾರಂ ದರ್ಶಯಾಮಸ್ತತೋಧುನಾ 














ಗ ಪ್ರಪೂರ್ಯಂತೇ ಸ್ಮ ಷಣ್ಮಾಸಾಸ್ತಸ್ಯಾಥೋ ಯೋಗದಧಾರಿಣಃ । 
`.,. ಗುರೋರ್ಮೇರೋರಿವಾಚಿಂತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸ್ಕಾಚಲಸ್ಥಿತೇಃ | ೧॥ 


ತರುವಾಯ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ 


',, ವರೂ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಯೋಗಾರೂಢರೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 


'' ಆರುತಿಂಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಯಿತು. 


`` ತತೋಸ್ಕ ಮತಿರಿತ್ಕಾಸೀಗಿದೃತಿಚರ್ಯಾಪ್ರಬೋಧನೇ । 
1 ೨॥ 


ಆಮೇಲೆ ಶರೀರಸ್ಥಿತಿಗೋಸ್ಕರ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಹುಡುಕು 


೬ ವುದರ ಮೂಲಕ ಯತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ 


ಸ ಬುದ್ಧಿಯು ಮುಂದೆಹೇಳುವರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿತು. 


.1' ಅಹೋ ಭಗ್ನಾ ಮಹಾವಂಶಾ ಬತಾಮೀ ನವಸಂಯತಾಃ | 


ಚ ಇ ಭರ ತ ಹ್‌ 
(: ಸನ್ಮಾರ್ಗಸ್ಕಾಹರಿಜ್ಞಾನಾತ್ಸದ್ಕೋಮೀಭಿಃ ಪರೀಷಹೈಃ Wa 


",  “ಮಹಾವಂಶದವರೂ ಹೊಸದಾಗಿ ದೀಕ್ಷಿತತೂ ಆದ ಈ ಯತಿಗಳು 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದ ಪರಿಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪರೀಷಹ(ಬಾಧೆ)ಗಳಿಂದ ಆಗಲೇ 
ಐರಗಂ೧5 ಬ್‌ ಬ ಕ್‌ 
ತಪೋಭ್ರಷ್ಟರಾದರು. ಅಹೋ !ಕಪ್ಪ ! 


ಗ ಮಾರ್ಗಪ್ರಬೋಧನಾರ್ಥಂ ಚ ಮುಕ್ತೇಶ್ಚ ಸುಖಸಿದ್ದಯೇ । 
| ೪॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಮುನಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಮುಕ್ತಿಯ 
1 ' ಸುಖವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಶರೀರಸ್ಥಿತಿಗೋಸ್ಕರವೂ ಈಗ ಆಹಾರವನ್ನು 
2. ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸ್ಯ ನ ಕೇವಲಮಯಂ ಕಾಯಃ *ಕರ್ಶನೀಯೋ ಮುಮುಕ್ಟುಭಿಃ | 


CE | ಲ ೫ K 
ತ ನಾಪ್ಪುತ್ಕಟರಸ್ಯೆಃ ಪೋಷ್ಕೋ "ಮೃಷ್ಟೈರಿಷ್ಟೈಶ್ಚ”ವಲ್ಬನೈಃ 1೫ ॥ 


ಮೋಕ್ಬ್ಸಾಭಿಲಾಷಿಗಳು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಮಾಡಲೂ ಬಾರದು; ಅಧಿಕವಾದ 


:* ರಸವುಳ್ಳುದೂ ಬಾಯಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಇಷ್ಟವೂ ಆದ ಭೋಜನಗಳಿಂದ ಪೋಷಿಸಲೂ 


ಗ ಬಾರದು. 


`` ವಶೇ ಯಥಾಸ್ಕುರಕ್ಷಾಣಿ ನೋತ *ಧಾವಂತ್ಮ?ನೂತ್ಸಥಮ್‌ | 


.. ತಥಾ ಪ್ರಯತಿತವ್ಕಂ ಸ್ಕಾಡ್ವೃತ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಧ್ಯಮಾಮ್‌ 1 ೬॥ 


1... ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಧ್ಯಮ 
2 ತರಹದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು. 


:.' ದೋಷನಿರ್ಹರಣಾಯೇಷ್ಟಾ ಉಪವಾಸಾದ್ಕು್‌ಪಕೃಮಾಃ | 


WS ಪ್ರಾಣಸಂಧಾರಣಾಯಾಯಮಾಹಾರಃ *ಸೂತ್ರದರ್ಶಿತಃ | ೭॥ 


11, ಉಪವಾಸಮೊದಲಾದ ಆಚಾರಗಳು ದೋಷಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೋಸ್ಕರ ಇಷ್ಟ 
(೫ ವಾಗಿವೆ. ಈ ಆಹಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೋಸ್ಕರ ಪರಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ತೋರಿ 
| ಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಎ 





ಬ ೧ ಯತ್ಯಾಚಾರಸ್ಯ. ೨ ಭಿಕ್ಷಾಗವೇಷಣಂ. ೩ ಕೃಶೀಕರಣೀಯಃ. ೪ ಮುಖಪ್ರಿಯ್ಯೆಃ. ೫ ಭೋಜನೈಃ. 
`ಓ ಗಚ್ಛಂತಿ. ೭ ಉನ್ಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರತಿ. ಆ ಆಚಾರಾಃ. ೯ ಪರಮಾಗಮೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಃ. 











ವಎಿಂಶಂ ಹರ್ವ 


ಕಾಯಕ್ಷೇಶೇ ಮತಸ್ತಾವಾನ್ನ ಸಂಕ್ಲೇಶೋಸ್ತಿ "ಯಾವತಾ । 


ಸಂಕ್ಷೇಶೇ ಹ್ಮ“ಸಮಾಧಾನಂ ಮಾರ್ಗಾತ್ಪಚ್ಕುತಿರೇವ ಚ 1 ೮॥ 


ಎಷ್ಟುಕಾಯಕ್ಷೇಶದಿಂದ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಷ್ಟುಕಾಯಕ್ಷೇಶವು 
ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕ್ಷೇಶ(ದುಃಖ)ವುಂಟಾದರೆ ವ್ಯಾಧಿಯೂ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 


ತಪ್ಪವಿಕೆ(ಆಚಾರಭ್ರಷ್ಟತ್ವ)ಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 


ಸಿದ್ಧೈಸಂಯಮ*ಯಾತ್ರಾಯಾಳಸ್ತತ್ತನುಸ್ಟಿತಿಮಿಚ್ಚುಬಿಃ । 


ಗ್ರಾಹ್ಕೋ ನಿರ್ದೋಹ ಆಹಾರೋ ರಸಾಸಂಗಾದ್ವಿನರ್ಷಿಭಿಃ ॥೯॥ 
ಆದುದರಿಂದ ಸಂಯಮಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಶರೀರಸ್ಥಿತಿಯನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಮುನಿಗಳು 

ರುಚಿಯ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಮಾಡ 

ಬೇಕು.'' 

ಭಗವಾನಿತಿ ನಿಶ್ಚಿನ್ಶನ್ಮೋಗಂ *ಸಂಹೃತ್ಯ ಧೀರಧೀಃ । 

ಪ್ರಚಚಾಲ ಮಹೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಚಾಲಯನ್ನಿವ “ಏಕ್ರಮೈೆಃ | ೧೦॥ 


ಧ್ಭರ್ಯವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಭಗವಂತನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸು 


ವವನಂತೆ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 


ತದಾ ಭಟ್ಟಾರಕೇ "ಯಾತಿ ಮಹಾಮೇರಾವಿವೋನ್ನತೇ | 


ಧರಣೀ ಪಾದವಿನ್ಮಾಸಾ"*'ನೃತ್ಕೈಚ್ಛದ"ನುಕಂಪಿನೀ 1 ೧೧॥ 


ಆಗ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಭೂಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. 


ಧಾತ್ರೀ ಪದಭರಾಕ್ರಾಂತಾ “*ಸಂನ್ಯಮಂಕ್ರ್ಯದಧಸ್ತಲೇ । 


ನಾಭವಿಷ್ಯತ್ಸಯತ್ನಶ್ಚೇತ್ತಪಸೀರ್ಯಾಶ್ರಿತೇ ವಿಭೋಃ I ೧೨॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಈರ್ಯಾಸಮಿತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪಾದಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತವಾದ ಭೂಮಿಯು ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಚರಿಸದೆ ಒಂದೇಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರೆ 
ಅವರ ಪಾದಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಳ್ಳವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಃ ಪುರಾಕರಗ್ರಾಮಾನ್ಸಮಡಂಬಾನ್ಸಖರ್ವಡಾನ್‌ । 


ಸಖೇಟಾನ್ವಿಜಹಾರೋಚ್ಚೈಃ ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಂಗಮಾದ್ರಿವತ್‌ ॥ ೧೩॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪುರ 
ಆಕರ ಗ್ರಾಮ ಮಡಂಬ ಖರ್ವಡ ಖೇಟ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದರು. 
ಸಂಚರಿಸಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಯತೋ ಯತಃ ಪದಂ ಧತ್ತೇ ೆಮಾನೀಂ "“ಚರ್ಯಾಂ 
ಸ್ಮ ಸಂಶ್ರಿತಃ | 
ತತಸ್ತತೋ ಜನಾಃ ಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರಣಮಂತ್ಸೇ"”ತ್ಮ ಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 





೧ ಕಾಯಕ್ಷೀಶೇನ. ೨ ವ್ಯುಧಿಃ. ೩ ಪ್ರಾಪಣಾಯಾಃ. ೪ ಕಾರಣಾತ್‌. ೫ ಸ್ಟಾದ್ವಾಸಕ್ತಿಮಂತರೇಣ. ೬ 


ಪರಿಹೃತ್ಯ. ೭ ಪಾದನ್ಯಾಸ್ಫಃ. ೮ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಣಿ. ೯ ಗಚ್ಛತಿ ಸಶಿ. ೧೦ ಭೂಲಕ್ಷ್ಮೀಃ. ೧೧ ಸ್ಟೀಕೃತವಶೀ. ' 


೧೨ ಚಲನವಶೀ. ೧೩ ಅಧಿಕಂ ನಿಮಜ್ಜನಮಕರಿಷ್ಯತ್‌. ೧೪ ಈರ್ಯಾಸಮಿತ್ಯಾಶ್ರಿತೇ. ೧೫ 
ಮುನಿಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೧೬ ವರ್ತನಾಂ. ೧೭ ಆಗತ್ಯ. ಸ 





























ಟಾ ಾೂರಾ್ಮ್ಸರರರ ಯ ್ಧುೂಲಯ್ಮ್ಯ ಟಾ ಲ 


ಮುನಿಸಂಬಂಧವಾದ ವರ್ತನೆ(ಆಚರಣೆ) ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯ 


ಜಿ 


೪ ನ್ನಿಟ್ಟರೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಜನಗಳು ತ್ವರೆಯಿಂದ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 








' ಪ್ರಸೀದ ದೇವ ಕಿಂ ಕೃತ್ಯಮಿತಿ ಇಿಕೇಚಿ”ಜ್ಹಗುರ್ಗಿರಮ್‌ | 


ಹ ತೂಷ್ಲೀಂಭಾವಂ ವ್ರಜಂತಂ ಚ ಕೇಚಿತ್ತಮನುವವುಜುಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಕೆಲವರು “ಸ್ಥಾಮಿಯೆ ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ಏನುಕಾರ್ಯ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
"ಕೆಲವರು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು. 


: ಪರೇ ಹರಾರ್ಥ್ಯರತ್ನಾನಿ ಸಮಾನೀಯ ಪುರೋ ನೃಧುಃ । 


' ಇತ್ಯೂಚುಶ್ಚ ಪ್ರಸೀದೈನಾಮಿಜ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಗೃಹಾಣ ನಃ | ೧೬ ॥ 





| ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ 
7, ಮುಂದಿಟ್ಟು "“ನಮ್ಮನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು. ಈ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು” ಎಂದು 
1 ಹೇಳಿದರು. 


: ಪಸ್ತುವಾಹನಕೋಟೀಶ್ಚ ವಿಭೋಃ ಕೇಚೆ"ದಢೌಕಯನ್‌ | 
ಭಗವಾಂಸ್ತಾಸ್ಪನರ್ಥಿತ್ವಾ”ತ್ತೂಪ್ಲೀಕಾಂ ವಿಜಹಾರ ಸಃ 





| ೧೩೬ ॥ 


ಬ್ಯ? ಕೆಲವರು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ವಾಹನಗಳನ್ನೂ ತಂದು ಕೊಟ್ಟರು. 
1: ಭಗವಂತನಿಗೆ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ವಿಹರಿ 


' ಕೇಚಿತ್ರಗ್ನಸ್ತಗಂಧಾದೀನಾನಯಂತಿ ಸ್ಮ ಸಾದರಮ್‌ | 
, ಭಗವ”ನ್ಸರಿಧತ್ಕೇತಿ ಪಟಲ್ಮಾಂ ಸಹ ಭೂಷಣೆಃ 

'  ಕೆಲವರು"'ಭಗವಂತನೆ [ಸ್ವೀಕರಿಸು'' ಎಂದು ಆಭರಣ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ ವಸ್ತ್ರ ಗಂಧ 
"ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತಂದರು. 


ಣೆ 


| ೧೮ I 


ಕೇಚಿತ್ಯನ್ಯಾಃ ಸಮಾನೀಯ ರೂಪಯೌವನಶಾಲಿನೀಃ । 
“ಪರಿಣಾಯಯಿತುಂ ದೇವಮುದ್ಯತಾ ಧಿಗ್ವಿಮೂಢತಾಮ್‌ 





| ೧೯ 1 





ಕೆಲವರು ರೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ನರಾದ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ತಂದು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ವಿವಾಹ 
1" ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. ಜನರ ಈ ಮೂರ್ಯತನಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಕೇಚಿನ್ನಜ್ಜನಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ *ಸಂಶ್ರಿತ್ಕೋಪಾರುಧನ್ವಿಭುಮ್‌ । 


ಪರೇ ಭೋಜನಸಾಮಗ್ರೀಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಕೋ" ಪತಸ್ಥಿರೇ | ೨೦॥ 


ಕೆಲವರು ಸ್ನಾನಸಾಮಗ್ರಿಯೊಡನೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
ಸ್ನ ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಭೋಜನಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಗೈ ಬಂದರು. 


ವಿಭೋ ಭೋಜನಮಾನೀತಂ ಪ್ರಸೀದೋಪಹವಿಶಾಸನೇ | 


ಸಮಂ ಮಜ್ಜನಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ನಿರ್ವಿಶ ಸ್ನಾನಭೋಜನೇ 1 ೨೧ ॥ 


“ಪ್ರಭುವೇ! ಸ್ನಾನಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೂ ಭೋಜನಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೂ ತಂದಿರು 
ತ್ತೇವೆ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ. ಸ್ನಾನಭೋಜನಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಏಷೋಂಜಲಿಃ ಕೃತೋಸ್ವಾಭಿಃ ಪ್ರಸೀದಾನುಗೃಹಾಣ "ನಃ । 


೧೧ ಜರ ರ 
ಇತ್ಮೇಕೇ'" ಧೈಷಿಷನ್ನುಗ್ಗಾ ವಿಭುಮಜ್ಞಾತತತ್ಕ್ರಮಾಃ I ೨೨ ॥ 
೧ ಜನಾಃ. ೨ ಊಚುಃ. ೩ ಪ್ರಾಪಯಾಮಾಸುಃ. ೪ ಸ್ಟಾರ್ಥೇ ಕಪ್ರತ್ಯಯಾತ್ತೂಷ್ಮೀಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ 
ಸ್ವೀಕುರು. ೬ ವವಾಹಯಿತುಂ. ೭ ಸಹ. ಆ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಸಮೀಪಂ ಪ್ರಾಪುರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ 
ಅಸ್ಮಾನ್‌. ೧೧ ಸತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಂತಃ. 


೩೧೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 








೨೦, ೧೫- 


ನಾವು ಈ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಮ್ಮನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು'' : 


ಎಂದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದ 
ವರೂ ಆದ ಕೆಲವರು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಕೇಚಿತ್ಪಾದಾವುಪಾದಾಯ ತತ್ಪಾಂಶುಸ್ಪರ್ಶಪಾವನೆಃ | 


ಪ್ರಣತೈರ್ಮಸ್ಪಕೈರ್ನಾಥ"'ಮನಾಧಿಷತ ಭುಕ್ತಯೇ Il ೨೩ ॥ 


ಕೆಲವರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಪಾದಗಳ ಧೂಳಿನ 


ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ನಮ್ರವೂ ಆದ ಮಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಭೋಜನ ಮಾಡು 


ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಇದಂ ಖಾದ್ಯಮಿದಂ ಸ್ವಾದ್ಯಮಿದಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಪೃಥಗ್ನಿಧಮ್‌ । 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರಿದಂ ಹೇಯಂ ಹೃದ್ಧ”ಮಾಪ್ಮಾಯನಂ ತನೋಃ ॥ 


“ದು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತು. ಇದು ರುಚಿಕರವಾದ ವಸ್ತು. ಇದು 
ನಾನಾವಿಧವೂ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಪದಾರ್ಥ. ಇದು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಮನೋಹರವೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸುಖಕರವೂ ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ವಸ್ಸು.” 


ತೈರಿತ್ಸದ್ಲೇಷ್ಯಮಾಣೋಪಿ *ಸಂಭ್ರಾಂತೈರನಭಿಜ್ಯಕ್ಕೆಃ । 


ನ ಕಲ್ಬಮಿತಿ ಮನ್ಹಾನಸ್ತೂಹ್ಲೀಮೇವಾಲೆಪಸಸ್ರಿವಾನ್‌ | ೨೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈಕಡೆಗಾಕಡೆಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆ ಜನರಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದರೂ ಭಗವಂತನು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಸುವ ನೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ವಿಭೋ`ರ್ನಿಗೂಢಚರ್ಯಸ್ಕ ಮತಂ ಜ್ಞಾತು”ಮನೀಶ್ವರಾಃ | 


ಕೇಚಿತೃರ್ತವ್ಮತಾಮೂಢಾಃ ಸ್ಥಿತಾಶ್ಚಿತ್ರೇಷ್ಟಿವಾರ್ಪಿತಾಃ | 2೬ ॥ 


ಗುಪ್ತವಾದ ಚಾರಿತ್ರವುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಸಮರ್ಥರಾದ ಕೆಲವರು ಹೀಗೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರಂತಿದ್ದರು. 


ಸಪುತ್ರದಾರೈರನೈ ಶ್ಚ ಪದಾಲಗ್ನೈರುದಶ್ರುಭಿಃ | 


ಕ್ಷಣವಿಫ್ಲಿತತಚ್ಛರ್ನೋ ಭೂಯೋಪಿ ವಿಜಹಾರ ಸಃ I ೨೭ ॥ 


ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳುಸಹಿತರಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೇರೆ ಕೆಲವರಿಂದ 
ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಘ್ನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗಮನವುಳ್ಳ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪುನಃ 
ಏವಿಪರಿಸಿದರು. 


ಇತ್ತಸ್ಕ ಪರಮಾಂ ಚರ್ಯಾಂ ಚರತೋಜ್ಞಾತಚರ್ಯಯಾ | 


ಜಗದಾಶ್ಚರ್ಯಕಾರಿಣ್ಕಾ ಮಾಸಾಃ ಷಡಪರೇ ಯಯುಃ I ೨೮ ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಇನ್ನು ಆರುತಿಂಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ಜನರ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ಬಾರದಿರುವುದೂ ಆದ ಚಾರಿತ್ರದಿಂದ ಕಳೆಯಿತು. 


ತತಃ ಸಂವತ್ಸರೇ ಪೂರ್ಣೇ ಪುರಂ ₹ಹಾಸ್ತಿನಸಾಹ್ವಯಮ್‌ | 
೧೧.೨ 


ಕುರುಜಾಂಗಲದೇಶಸ್ಕ "ಲಲಾಮೇವಾ"”'ಸಸಾದ ಸಃ ॥ ೨೯॥ 


ತರುವಾಯ ವರ್ಷವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿರಲು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕುರುಜಾಂಗಲ 
ವೆಂಬ ದೇಶಕ್ಕೆ ತಿಲಕದಂತಿರುವ ಹಸ್ತಿನವೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ತಲುಪಿದರು. 


೧ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುಃ. ೨ ಸಂತೃಪ್ತಿಕರಂ. ೩ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಮಾನಃ. ೪ ಇತಸ್ಪತಃ। ಪರಿಬ್ರಮದ್ಧಿಃ. ೫ 
ಅಪಸರತಿ ಸ್ಮ. ೬ ನಿಗೂಢಚಾರಿತ್ರಸ್ಯ. ೭ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂ. ಆ ಅಸಮರ್ಥಾಃ. ೯ ಹಾಸ್ತಿನಮಿತ್ಕಾ 
ಹ್ವಯೇನ ಸಹಿತಂ. ೧೦ ತಿಲಕಮಿವ. ೧೧ ಪ್ರಾಪ. 
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೯ ತಸ್ಯ ಗಾತಾ ತರಾಸೀಚ್ಛೆ ಕುರುವಂಶಶಿಖಾಮಣೆಃ | 
' ಸೋಮಪುಭಃ *ಪ್ರಸನಾ ತ್ಮಾ *ಸೋಮಸೌಮ್ಮಾನನೋ ನೃಪಃ ॥ ೩೦॥ 


'. ಆಗ ಕುರುವಂಶಕ್ಕೆ ಶಿಖಾಮಣಿಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ 
1. ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೋಮಪ್ರಭನೆಂಬ ರಾಜನು ಆ 
"ದೇಶದ ಪರಿಪಾಲಕನಾಗಿದ್ದನು. 


ಗ ತಸ್ಕಾನುಜಃ ಕುಮಾರೋಭೂ'ಚ್ಛೆ ಯಾನ್‌ 
"ಶ್ರೇಯಾನ್ಗುಣೋದಯ್ಯೆಃ | 
ಸ ಭಾನುಮಾನ್‌ ॥೧ ॥ 


ರೂಪೇಣ ಮನ್ಮಥಃ ಕಾಂತ್ಕಾ ಶಶೀ “ದೀಪ್ಸ್ಯಾ 


ಆ ಸೋಮಪ್ರಭರಾಜನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಾಂಸಕುಮಾರನು ತಮ್ಮನಾಗಿದ್ದನು. ಆ 

ಚ್ಟ ಕುಮಾರನು ಗುಣಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ರೂಪದಿಂದ ಮನ್ಮಥನೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 

4 ಚಂದ್ರನೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಧನದೇವಚರೋ ಯೋಸಾವಹಮಿಂದ್ರೋ ದಿವಶ್ಚ್ಯುತಃ | 


ಸ ಶ್ರೇಯಾನಿತ್ಯಭೂಚೈ ಯಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ನಿಧಿ: ॥ ೩೨॥ 


; ಈ ಕುಮಾರನು ಮೊದಲು ಒಂದು ಭವದಲ್ಲಿ ಧನದೇಃ 
': ತರುವಾಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಹಮಿಂದ್ರದೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೇಯಾಂಸ 


ಕುಮಾರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ವನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಯಾಗಿದ್ದು 


ಸೋದರ್ಶ"”ದೃಗವತ್ಕಸ್ಕಾಂ ಪುರಿ ಸನ್ನಿಧಿ5ಮೇಷ್ಯತಿ | 
ಶರ್ವರ್ಯಾಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಯಾಮೇ ಸ್ವಪ್ನಾನೇತಾನ್‌ ಶುಭಾವಹಾನ್‌ ॥ 
ಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಲು ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಬೆಳಗಿನ 


ಭೆ ಶ್‌ 
ಜಾವದಲ್ಲಿ ಮ €ಯಾಂಸಕುಮಾರನು ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಸ್ವಪ್ನ 


ಸುಮೇರುಮೈಶ್ಚತೋತ್ತುಂಗಂ ಹಿರಣ್ಮಯಮಹಾತನುಮ್‌ । 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮಂ ಚ ಶಾಖಾಗ್ರಲಂಬಿಭೂಷಣಭೂಷಿತಮ್‌ || ೩೪ ॥ 


ಉನ್ನತವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೂ ಶಾಖೆ(ಕೊಂಬೆ)ಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನ್ನೂ 


ಸಿಂಹಂ *ಸಂಹಾರಸಂಧಾ ಭಕೇಸರೋ"ದ್ಹುರಕಂಧರಮ್‌ । 
iki ಚ ವೃಷಭಂ ೧ಕೂಲಮುದ್ರುಜಮ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಸಿಂಹವನ್ನೂ ಕೆದಕುತ್ತಿರುವುದೂ ಕೊಂಬುಗಳ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಣ್ಣುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವೃಷಭ (ಹೋರಿ) ವನ್ನೂ 


ಜಟೆಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿದ ಕೊರಳುಳ್ಳ 
ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ 


ಸೂರ್ಯೇಂದೂ ಭುವನಸ್ಕೇವ ನಯನೇ ಪ್ರಸ್ಫುರದ್ದ್ದುತೀ । 
“ಸರಸ್ವಂತಮಪಿ ಪ್ರೋಚ್ಚೈರ್ವೀಚಿಂ 7*ರತ್ನಾ ಚಿತಾರ್ಣಸಮ್‌ ॥ ೩೬॥ 


ಲೋಕದ ಕಣ್ಣು ಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನೂ ಉನ್ನತವಾದ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಜಲವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 





೧ಪಾಲಕಃ. ೨ ಪ್ರಸನ್ನಬುದ್ಧಿಃ. ೩ ಚಂದ್ರವಶ್ಸೌಮ್ಯಾನನ।. ೪ ಶ್ರೇಯೋನೃಪಃ. ೫ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ. ೬ ತೇಜಸಾ. 
೭ ಸರ್ವಜ್ಞೇ. ೮ ಸತಿ. ೯ ಪ್ರಲಯಕಾಲಸಂಧ್ಯಾಸದೃಶಃ, ೧೦ ಉತ್ಕಟಃ. ೧೧ ಕೂಲಂ ಖನಂತಂ. ೧೨ 
ಸಮುದ್ರಂ. ೧೩ ರತ್ನಾ ಕೀರ್ಣಜಲಂ. 





ಹು ಪು: 


ಪ್ಪಮಂಗಲಧಾರೀಣಿ ಗಭೂತರೂಪಾಣಿ ಟಾ”ಗೃತಃ । WN 


Fp (೩೭ ॥ 


ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸಕುಮಾರನು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವ ವ್ಯಂತರದೇವತಾರೂಪ ಪಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನ ಪಾದದರ್ಶನವೇ ಮುಖ್ಯ 
ಫಲವಾಗಿರುವ ಈ ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಸಪ್ರಶ್ರಯಮಥಾಸಾದ್ಕ ಪ್ರಭಾತೇ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 


ಸೋಮಪ್ರಭಾಯ ತಾನ್ಸ ಆಸ್ನಾನೃಥಾದೃಷ್ಟ ೦ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ೩೮॥ 


ತರುವಾಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ 
ಸೋಮಪ್ರಭನನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ತಾನು ಕಂಡಂತೆಯೇ ಹೇಳಿದನು. 


ತತಃ *ಪುರೋಧಾಃ ಕಲ್ಮಾಣಂ ಫಲಂ ತೇಷಾಮಭಾಷತ | 

ಪ್ರಸರದ್ದಶನಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾಪ್ರಧೌತ”ೆಕಕುಬಂತರಃ I ೩೯ ॥ 
ತರುವಾಯ ಪುರೋಹಿತನು ಹಲ್ಲುಗಳ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 

ದಿಕ್ಕುಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವವನಾಗಿ ಆ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಮಂಗಲಕರವಾದ 

ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಮೇರುಸಂದರ್ಶನಾದ್ದೇವೋ ಯೋ ಮೇರುರಿವ ಸೂನ್ನತಃ । 

ಮೇರೌ ಪ್ರಾಪ್ತಾಭಿಷೇಕಃ ಸ ಗೃಹಮೇಷ್ಠತಿ ನಃ ಸ್ಫುಟಮ್‌ 1 ೪೦॥ 


'"ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನ 
ತಮೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಜನಾ ನ್ಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಜವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವನು. 


ತದ್ಗುಣೋನ್ನತಿಮನ್ಶೇ ಚ ಸ್ವಪ್ನಾಃ ಸಂಸೂಚಯಂತ್ಮಮೀ । 


ಒತಸಾ ನುರೂಪವಿನಯ್ಕರ್ಮಹಾನ್ನು ಣೊ ದಯೋದ್ಧ ನಃ 1 ೪೧॥ 


ಬೇರೆ ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 
ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿನಯಗಳಿಂದ ನಮಗೀಗ ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಣ್ಯೋದಯವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಜಗತಿ ವ ತಾಸು ಲಾಭಸಂಪದಮ್‌ । 
ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಾಮೋ ನಾತ್ರ ” 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನ 
ಲಾಭವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವೆವು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿನಾವು 4 ಸಂದೇಹಪಡುವುದಿಲ್ಲ, ಇದರ 
ನಿಜಾಂಶವನ ಶ್ರೇಯಾಂಸಕುಮಾರನು ತಿಳಿಯುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ.” 


ತಿ ೧ೌತದ್ವಚನಾಶ್ಟೀತೌ ತೌ ತತ್ಸಂಕಥಯಾ ಸ್ಥಿತೌ । 
ಯಾವತ್ತಾವಚ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಧಾಸ್ತಿನಂ ಪುರಮ್‌ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರೋಹಿತನ ವಚನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಆ ಸೋಮಪ್ರಭ 
ಶ್ರೇಯಾಂಸರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಗಮನಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾತನಾಡು 
ತ್ರಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹಸ್ತಿನಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


ತದಾ ಕೋಲಾಹಲೋ "ಭೂಯಾನಭೂತತ್ಸಂದಿದೃಕ್ಟಯಾ | 


ಇತಸ್ವತಶ್ಚ ಮಿಲತಾಂ ಪೌರಾಣಾಂ ಮುಖಗನೀಸೃತಃ NY Il 





೧ ವ್ಯಂತರದೇವತಾರೂಪಾಣಿ. ೨ ಪುರಃ. ೩ ಸ್ವಪ್ನಾನ್‌. ೪ ಪುರೋಹಿತಃ. ೫ ದಿಗಂತರ!. ೬ ವೃಷಭಸ್ಯ. 
ಹಿ ಸಂದೇಹಂ ಕುರ್ಮ!. ಆ ಶ್ರೇಯಾನ್‌. ೯ ಅಸ್ಮಿನ್ವಿಷಯೇ. ೧೦ ಪುರೋಹಿತವಚನಾತ್‌. ೧೧ ಬಹುಲಃ, 


೧೨ ನಿರ್ಗತಃ. 





ಸಂದಿಷ್ಯ ನಕುಮಾರಶ್ನಾ"ತ್ರ ತತ್ತೃವಿತ್‌॥ ೪೨ ॥ 








1 ೪೩ ॥ 1... 














೩೨೦ ಯ ಇ 


ಆಗ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಈಕಡೆ ಆಕಡೆ 
ಸೇರುತ್ತಿ ರುವ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ಅಧಿಕವಾದ ಕೋಲಾಹಲ 
ಶಬ್ದವುಂಟಾಯಿತು. 


ಭಗವಾನಾದಿಕರ್ತಾಸಾ ಸ್ಪಹಾಲಯಿತುಮಾಗತಃ 


ಪಶ್ಮಾಮೋತ್ರ ದ್ರುತಂ. ಗತ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಶ್ಚ ಭಕ್ತಿತಃ Il ೪೫ ॥ 


""ಭಗವಂತನಾದ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನು 
ಇಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದನು. 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ 


ವನಪ್ರವೇಶಾದ್ಧಗವಾ"ನ್ಪತ್ಯಾವೃತ್ತಃ ಸನಾತನಃ | 


ಅನುಗೃಹೀತುಮೇವಾಸಾನಿತ್ಯೂಚುಃ ಕೇಚನೋ*ಚಿತಮ್‌ il ೪೬ 1 


ನಿತ್ಯನಾದ ಭಗವಂತನು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಅರಣ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು.'' ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಉಚಿತವಚನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ಕೇಚಿ"ತೃರಾಪರಜ್ಜಸ್ಕ ಸಂದರ್ಶನಸಮುತ್ಸುಕಾಃ । 


ಪೌರಾ*ೆಸ್ತ್ರಕ್ತಾನ್ಯಕರ್ತವ್ಯಾಃ ₹ಸಂದಧಾವುರಿತೋಮುತಃ | ೪೭ ॥ 


ಪೂರ್ವಾಪರವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಈಕಡೆಗಾಕಡೆಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅಯಂ ಸ ಭಗವಾನ್ದೂರಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮತೇ “ಪ್ರಾಂಶುವಿಗ್ರಹಃ | 


ಗಿರೀಂದ್ರ ಇವ ನಿ ಪೃಪ್ತಜಾತ್ಮಕಾಂಚನಸಚ್ಛವಿಃ | ೪೮ ॥ 


""ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ತಪಿಸಿದ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಂಗಾರದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಉನ್ನತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಭಗವಂತನು ದೂರ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಶ್ರೂಯತೇ ಯಃ *ಶ್ರುತಶ್ರುತ್ಕಾ ಜಗದೇಕಪಿತಾಮಹಃ । 


ಸ ನಃ ಸನಾತನೋ "ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಯಾತಃ ಪ್ರತ್ನಕ್ಷಸನ್ನಿಧಿಮ್‌  ॥೪೯॥ 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಪಿತಾಮಹ(ತಾತ)ನಾದ ಯಾವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಶ್ರೋತ್ರ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕೀಂದೆವೆ ವೋ ನಿತ್ಯನಾದ ಅಂತಹ ಭಗವಂತನು ನಮ್ಮಭಾಗ್ಯದಿಂದ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಫಂದಿದ. 


2 


ಷ್ಟೇ್‌ಸ್ಲಿನ್ನಫಲೇ ನೇತ್ರೇ ಶ್ರುತೇಸ 'ನುಪಲೇ ಶ್ರುತೀ । 
ಸ್ಮೃತೇಸ್ಮಿನ್‌ ಜಂತುರಜ್ಜೋಪಿ ವ್ರಜ"”'ತೃಂತಃ ಪವಿತ್ರತಾಮ್‌ 


& 


5 


|! ೫೦ ॥ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಫಲವಾದುವು. ಸ್ವಾಮಿಯ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಕಿವಿಗಳು ಸಫಲವಾದುವು. ಈ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಸರ್ವಸಂಗವಿನಿರ್ಮುಕ್ಟೋ ದೀಪ್ರಪ್ರೋತ್ತುಂಗವಿಗ್ರಹಃ | 


ಘನೋಪರೋಧನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಭಾತಿ ಭಾಸ್ವಾನಿವ ಪ್ರಭುಃ 1 ೫೧॥ 


ಸಮಸ್ತಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಮೇಘದ ಅವರಣವಿಲ್ಲದಿರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 





೧ ಪುನರಾಗತಃ. ೨ ನಿತ್ಯಃ. ೩ ಉಚಿತವಚನಂ. ೪ ಪೂರ್ವಾಪರವೇದಿನಃ. ೫ ಶ್ಯಕ್ತಾನ್ಯಕರ್ತವ್ಯಾಃ. ೬ 
ವೇಗೇನ ಗಚ್ಛತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಉನ್ನತಶರೀರಃ. ಆ ಶ್ರವಣಪರಂಪರಯಾ. ೯ ಭಾಗ್ಯೇನ. ೧೦ 
ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರೇ. ೧೧ ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿತ್ವಂ. 











ಇದಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯದೇಷ ಸನ ಹತಿಃ । 
ವಿಹರತೆ, ವಮೇಕಾಕೀ "ತಕ 'ಫರ್ವಪರಿಚ್ಛ ಭಃ 1 ೫೨ ॥ .' | 


ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ವಸ್ತ್ರಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಒಬ್ಬನೇ ಹೀಗೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ ! 


ಅಥವಾ ಶ್ರುತಮಸ್ಕಾಭಿಃ ಸ ಸುಖ ಯಾ । 


ಕರೀವ ಯೂಥಪೋ ನಾಶ ವನಂ ೨ಪ್ರಸ್ಟಿತವಾನಿತಿ I ೫೩ 1 ಸ 


ಅಥವಾ ಸಲಗದಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸ್ವಾಧೀನವಾದ ಸುಖದ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟನೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 


ಎ ತತ್ನತ್ಯ ಮಧುನಾ ಸ್ವೈರಂ ಮುಕ್ತಸಂಗೋ ನಿರಂಬರಃ । ತ್‌ 
"ಅವೃಥೋ ವಿಹರತ್ನೇವೌಮೇಕೆಕಃ ಪ ಪರಮೇಶ್ವರಃ (1 ೫೪ ॥ 
ವನಕ್ಕೆ We iis ಈಗ ತ ಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ನೂ ಏಕಾಕಿಯೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೀಗೆ 
ಯಥೇಚ್ಛಬಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಚ 

ಯಥಾಸ್ವಂ ವಿಹರನ್ದೇಶಾನಸ್ಮದ್ಬಾಗ್ಮಾದಿಹಾಗತಃ | ಹ 
ವಂದ್ಯಃ ಪೂಜ್ಕೋ" 'ಭಿಗಮೃಶ್ಲೇತ್ವೇ” ಕೇ ಶ್ಲಾಘಂ ವಚೋ ಜಗುಃ ॥.::. 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಯೋಗ್ಯನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ 
೨92 ಎ೯್ದ 


ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ?" ಎಂ 
ವಚನ ವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ವಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಆಟ ಬಾಲಕಮಾದಾಯ ಸ್ತನಂ ಪಾಯಯ ಯಾಮ್ಮುಹಮ್‌ । 


ನ ವ ಟಿ 
| 
i 
ಕ 
1 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭಗವತಃ ಹಾದಾವಿತಿ ಕಾಚಿತ್ತ್ವ, ಭಾಷತ 

""ಸೇವಕಳೆ! ಮಗುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ತನವ ವನ್ನು ಕುಡಿಸು. ನಾ 
ಭಗವಂತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.'' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
" ಪ್ರನಾಥಧನಮಿಜಂ ತಾವದಾಸ್ತಾಂ ಮೇ ಸಹ ಮಜ್ಜನಮ್‌ । 
ಪೂತೈರ್ಜ್ಯಪ್ಟಿಜಲೈರ್ಭರ್ತುಃ ಸ್ಮಾಸ್ಕಾಮೀತ್ಯಪರಾ ಜಗುಃ 


ಸ ಗ 
1 ೫೩ 1 
ಗಟ ಸ್ವ? 
ಸೆ 
| 


"ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದೂ ಈ ನನ್ನ ಅಲಂಕಾರವೂ ಇರಲಿ, ಮೊದಲು 
ಭಗವಂತನ ಪವಿಶ್ರವಾದ ದರ್ಶನವೆಂಬ ಜಲಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡುವೆನು'' ಎಂದು . 
ಬೇರೊಬ್ಬಳು ಹೇಳಿದಳು. 


ಭಗವನ್ಮುಖಬಾಲಾರ್ಕದರ್ಶನಾ"*ನ್ನೋ ಮನೋಂಬುಜಮ್‌ । Ki 
ಚಿರಂ ಪ್ರಬೋಧಮಾಯಾತು ಪಶ್ಕಾಮೋದ್ಯ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ ॥೫೮॥ 


“ಭಗವಂತನ ಮುಖವೆಂಬ ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ::"'. 
ಕ್ರ ಗಿ 


ಕಮಲವು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಕಸಿತವಾಗಲಿ. ಈದಿನ ನಾವು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ "' 
ಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. . 


“ಖಲುಭುಕ್ತ್ಯಾ "ಲಘೂತ್ತಿಷ್ಠ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥಮಿಮಂ ಸಖ | 
ಪೂಜಯಾಮೋ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಕಂ ಗತ್ವೇತ್ಕನ್ಮಾ ಜಗೌ ಗಿರಮ್‌ 
೧ ವಸ್ತ್ರಾದಿ।. ೨ ಗತವಾನ್‌. ೩ ವನಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತವಾನಿತಿ ವಚನಂ. ೪ ಅಬಾಧಃ. ೫ ಏಕಾಕೀ. ೬ | 


RA ಗಂತುಂ ಯೋಗ್ಯಃ. ೭ ಜನಾಃ. ಆ ಸಂಬೋಧನಂ. ೯ ಅಲಂಕಾರಃ. ೧೦ ಅಸ್ಮಾಕಂ. 
೧೧ ಭೋಜನೇನಾಲಂ. ೧೨ ಶೀಘ್ರಂ. 





ದು ಕೆಲವು ಜನರು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ 3 ಸ 


TS 





WHEN 














ಚೊ -೨೦, ೭೩ 


ಗ ಹ ಏವ ತದಾ ಪೌರಾಃ 


' ಪರೇ *ಕೌತುಕಸಾದ್ಬೂತಾ ಭೂತೇಶಂ ದ್ರಷ್ಟುಮುದ್ಯತಾಃ 


"ಹೋಯಿತು. 


' ಜಗತ್ಕಾಯಸ್ಸ ೃಭಾವಾದಿತತ್ತಾ. 


ಇ ಜನಕ ಸಾಕು. ಪೂ ಏಳು. ಈ ಈ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು 


ಗ ತೆಗೆದುಕೋ. ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜಿಸೋಣ'' 
(`` ಎಂದು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಹೇಳಿದಳು. 


ಸ್ನಾನಾಶನಾದಿ"'ಸಾಮಗ್ರೀಮವಮತ್ಮ *ಪುರೋಗತಾಮ್‌ । 
ಪ್ರಭುಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ *ಪುರೋಗತಾಮ್‌। ೬೦ ॥ 


ಆಗ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ಮುಂದಿರುವ ಸ್ನಾನಭೋಜನಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ 


ಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಗ್ರಗಾಮಿತ್ವವನ್ನೇ 


ಹೊಂದಿದರು. ಮುಂದೆ ಹೋದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಗತಾನುಗತಿಕಾಃ ಕೇಚಿತ್ಶೇಚಿದ್ದಕ್ತಿಮುಪಾಗತಾಃ !' | 
Il ೬೧ ॥ 


ಕೆಲವರು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 


_... ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. ಕೆಲವರು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿಯೂ 
... ಕೆಲವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಾಧೀನರಾಗಿಯೂ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಕು 
' ಕ್ರರಾದರು. 


ಇತಿ ನಾನಾವಿಧೈರ್ಜಟೈೆಃ ಸಂಕಲ್ಪ ಶ್‌ *ಹಿರುಕೃತ್ತೆಃ । 
( ಗ ಬಟ ಜಲ್‌ 


ತಮೀಕ್ಷಾಂಚಕ್ರಿರೇ ಪೌರಾ ದೂರಾತ್ರಾತಾರಮಾನತಾಃ || ೬೨ I 


ಹೀಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಭಾಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ 


"| ನಮ್ರರಾದ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ರಕ್ಷಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


1 ಅಹಂ ಪೂರ್ವಮಹಂ ಪೂರ್ವಮಿತ್ಕು" ಪೇತೈಃ ಸಮಂತತಃ । 
ತದಾ ರುದ್ಧಮಭೂತ್ಪೌರೈಃ ಜತ ಯೂ ರಾಜಿ ತ್‌ 


| ೬೩ || 


ಆಗ ನಾನುಮುಂದೆ ತಾನುಮುಂದೆ ಯೆಂದು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದು 
ಸೇರಿದ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳಿಂದ ರಾಜಭವನದವರೆಗೂ ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲ ತುಂಬಿ 


ಸತು ಸಂವೇಗವೈ ರಾಗ ಸಿದ್ದೆ ಸ *ಬದ್ಧಪರಿಚ್ಛ ದಡ] 
"ನುಧ್ಕಾ ನಗ ಮಾಮನನ್‌ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದರೋ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮದ ಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯ 


|| ಓಲ 11 


ಸ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವೂ ವೈರಾಗ್ಯದ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವೂ ಶುಭಭಾವನಾಮೊದಲಾದ 
.. ಸಲಕರಣವುಳ್ಳವರೂ ಜಗತ್ತಿನಸ್ವಭಾವ ಶರೀರಸ್ವಭಾವ ಮೊದಲಾದ ತತ್ತ್ವಗಳ 
| ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವರೂ 


: ಮೈತ್ರೀಪ್ರಮೋದಕಾರುಣ್ಮಮಾಧ್ಯಸ್ಥಾನ್ಯನುಭಾವಯನ್‌ | 
: ಸತ್ತ್ವಸೃಷ್ಟಿಗುಣೋತ್ಕೃಷ್ಟಕ್ತಿಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಾನುಶಿಪ್ಟಿಷು 


|| ೬೫ || 


ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಗುಣವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮೋದ 


1. ಭಾವವನ್ನೂ ದುಃಖಪಡುವವರಲ್ಲಿ ಕಾರುಣ್ಯಭಾವವನ್ನೂ ಅನಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥಭಾವವನ್ನೂ ಭಾವಿಸುವವರೂ 


1 ಯುಗಪ್ರಮಿತಮಧ್ವಾನಂ ಪಶ್ಮನ್ನಾತಿವಿಲಂಬಿತಮ್‌ । 
.... ನಾತಿದ್ರುತಂ ಚ ವಿನ್ಯಸ್ಮನ್ನದಂ ಗಂಧೇಭಲೀಲಯಾ 


ಸನ || && || 


ನೊಗದಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮುಂದೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚು 


`` ವಿಳಂಬವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು ತ್ವರೆಯಿಲ್ಲದೆಯೂ ಮದಗಜದ ಲೀಲೆಯಿಂದ 


ಪಾದವನ್ನಿರಿಸುವವರೂ 


೧ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಂ. ೨ ಅಗ್ರೇ ಸ್ಥಿತಾಂ. ೩ ಅಗ್ರಗಾಮಿತ್ವಂ. ೪ ಆಶ್ಚರ್ಯಾಧೀನಾಃ. ೫ ಪೃಢಕ್ಕೃತ್ಯಃ 
ಹಿರುಜ್ನಾ] ನಾಚ ವರ್ಜನೇ. ೬ ಸಂಭೂ ತೈಃ . ೭ ರಾಜಭವನಪರ್ಯಂತಂ. ಆ ಶುಭಭಾವನಾದಿಪರಿಕರಃ. 


೯ ಅನುಸ್ಮರಣಂ. ೧೦ ಅಭ್ಯಾಸಂ ಕುರ್ವನ್‌. 
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ತಥಾ್ಕನ್‌ ಜನಾಕೀರ್ಣೇ ಹಾ ರಣ್ಯಕೃತಾಸ್ಥಯಾ | 
“ನಿವ ೈಗ್ರೋ ಭಗವಾಂ” ಶ್ಚಾಂದ್ರೀಂ ಒಸರ್ಯಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪರ್ಯಟನ್‌ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜನಭರಿತವಾದ ಈ ಹಸ್ತಿನಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಶೂನ್ಯವಾದ 
ಅರಣ್ಯವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನಿರಾಕುಲರಾಗಿ ಚಂದ್ರಸಂಬಂಧವಾದ ಗಮನವನ್ನು 
(ಮಂದಗಮ ನವನ್ನು) ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಂಚರಿಸುವವರೂ 


ಗೇಹಂ ಗೇಹಂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಪ್ರವಿಶನ್ರಾಜಮಂದಿರಮ್‌ । 


ಪ್ರವೇಷ್ಟುಕಾಮೋಭ್ಯಗಮತ್ಸೋಯಂ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ ೬೮ ॥ 


ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಗೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ರಾಜ 
ಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿ ರಾಜಭವನಕ್ಕಭಿ 
ಮುಖರಾಗಿ ಹೋದರು. ಬೇರೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಹಾರವು 
ದೊರೆಯದಿದ್ದುದರಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ರಾಜಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆ 


4೬. 1. 82... * ಭಧ ಭಾ 














ಪಟ್ಟರೆಂದು ಭಾವವು. ಇದೇ ಅನಾದಿಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಧರ ವು. ಸ 
ತತಃ ಸಿದ್ದಾರ್ಥನಾಮೈತ್ಕ ದ್ರುತಂ ದೌವಾರಪಾಲಕಃ । 
ಇಭಗವತ್ನನ್ನಿಧಿಂ ರಾಜ್ಞೇ ಸಾನುಜಾಯ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ಜಗು 


ತರುವಾಯ ಸಿದ್ದಾರ್ಥನೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಭಗವಂತನ 
ಆಗಮನವನ್ನು ರಾಜನಿಗೂ ಅವನ ಅನುಜನಿಗೂ ನಿವೇದಿಸಿದನು. 


ಅಥ ಸೋಮಪ್ರಭೋ ರಾಜಾ ಶ್ರೇಯಾನಪಿ ಯುವಾ ನೃಪಃ । 
ಸಾಂತಃಪುರೌ ಸಸೇನಾನ್ಕೌ ಸಾಮಾತ್ಕಾವುದತಿಷ್ಠತಾಮ್‌ - 


ತರುವಾಯ ಸೋಮಪ್ರಭರಾಜನೂ ಯುವಕನಾದ ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನೂ 


 ಅಂತಃಪುರಜನಸಹಿತರೂ ಸೇನಾಪತಿಸಹಿತರೂ ಮಂತ್ರಿಸಹಿತರೂ ಆಗಿ ಎದ್ದು 


ನಿಂತರು. 


*ಪ್ರತ್ಯುದ್ಧಮ್ಮ ತತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾವದ್ರಾಜಾಂಗಣಾದ್ಬಹಿಃ । 
ದೂರಾದವನತೌ ಭರ್ತುಶ್ಚರಣೌ ತೌ ಪ್ರಣೇಮತುಃ 


ತರುವಾಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾಜಾಂಗಣದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ದೂರದಿಂದ ನಮ್ರರಾದ ಆ ರಾಜರಿಬ್ಬರೂ ಭಗವಂತನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 


`ಸಾರ್ಥ್ಯಂ ನಪಾದ್ಮಂ *ನಿವೇದ್ಕಾಂಘ್ರೋಃ ಪರೀತ್ಮ ಚ . 
ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ । 


ತೌ ಪರಂ ಜಗತುಸ್ತೋಷಂ ನಿಧಾವಿವ ಗೃಹಾಗತೇ : ll ೭೨ 


ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು ರತ್ನಮೊದಲಾದ 
ರಾಜು ಜಲವನ್ನು ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನಿಧಿಯು ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಂತೆ, ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ತೌ ದೇವದರ್ಶನಾತ್ರೀತೌ ಗಾತ್ರೇ "ಪ ಪುಲಕಮೂಹತುಃ | 


ಮಲಯಾನಿಲಸಂಸ್ಪರ್ಶಾದ್ಬೂರುಹಾವಂಕುರಂ. ಯಥಾ WH ೭೩॥ 


ಮಲಯ ಪರ್ವತದ ಗಾಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಅಂಕುರವನ್ನು ಧರಿಸು 


ವಂತೆ, ಆ ಸೋಮಪ್ರಭಶ್ರೇಯಾಂಸರು ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚನಗೊಂಡರು. ' 
೧ ನಿರಾಕುಲಃ. ೨ ಚಂದ್ರಸಂಧಿನೀಂ. ೩ ಗತಿಂ. ೪ ಭಗವದಾಗಮನಂ. ೫ ಸಂಮುಖಂ ಗತ್ವಾ. ೬ 


ರಾಜಾಂಗಣದ್ಧಾರಬಹಿಃಪ್ರದೇಶಪರ್ಯಂತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ರತ್ನಾ ದಿಪದಾರ್ಥಸಹಿತಂ. ಆ ಪಾದಾಯ 
ವಾರಿ. ೯ ಸಮರ್ಪ್ಯ. ೧೦ ರೋಮಾಂಚಂ. 
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| | ಪರ್ಯಂತವರ್ತಿನೋರ್ಮದ್ದೇ ತಯೋರ್ಭರ್ತಾ ಸ 
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.: ಭಗವನ್ಮುಖಸಂಪ್ರೇಕ್ಟಾವಿಕಸನ್ಮುಖಪಂಕಜೌ | 
- ವಿಬುದ್ಧಕಮಲೌ ಇಪ್ರಾತಸ್ತನೌ ಪದ್ಮಾಕರಾವಿವ | ೭೪ ॥ 


.... ಪ್ರಮೋದನಿರ್ಭರೌ ಭಕ್ತಿಭರಾನಮಿತಮಸ್ತಕೌ | 
 ನಪ್ರಶ್ರಯಪ್ರಶಮೌ ಮೂರ್ತಾವಿವ ತೌ ರೇಜತುಸ್ತದಾ 1 ೭೫ ॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲಸರೋವರಗಳಂತೆ, 


ಭಗವಂತನ ಮುಖಕಮಲದ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಮುಖಕಮಲ 


: ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆನಂದಭರಿತರೂ ಭಕ್ತಿಯ ಭಾರದಿಂದ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕವುಳ್ಳ 
... ವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರು ಆಗ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವಿನಯ ಮತ್ತು 
 ಉಪಶಮ(ಶಾಂತಿ)ಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದರು. 


- ಭಗವಚ್ಚರಣೋಹಾಂತೇ ತೌ ತದಾ ಭೇಜತುಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 
: ಸೌಧರ್ಮೆಶಾನಕಲ್ಪೇಶೌ ವಿಭುಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿವಾಗತೌ ll ೭೬ ॥ 


ಆಗ ಭಗವಂತನ ಪಾದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರಿಬ್ಬರೂ, ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 


...: ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸೌಧರ್ಮ ಈಶಾನಕಲ್ಪಗಳ ಇಂದ್ರರಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದರು. 


`ರಾಜತೇ | 
ಮಹಾಮೇರುರಿವೋದ್ದೂ ತೋ ಮಧ್ಯೇ ನಿಷಧನನೀಲಯೋಃ | ೭೭ ॥ 


ನ್ಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು, ನಿಷಧ 
... ನೀಲಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ, ಶೋಭಿ 
`` ಸಿದರು. 


. ಸಂಪ್ರೇಶ್ಷ್ವ್ಯ ಭಗವದ್ರೂಪಂ ಶ್ರೇಯಾಣಇಕ್ಚಾತಿಸರೋಭವತ್‌ | 
`' *ತತೋ ದಾನೇ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸಂಸ್ಕಾರೈಃ ಪ್ರಾಕ್ಷನೈರ್ಯುತಃ ॥ ೭೮ ॥ 


ಶ್ರೇಯಾಂಸಕುಮಾರನು ಭಗವಂತನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆ 
: ಯುಳ್ಳವನಾದನು. ಆ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವಭವದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ 
' ಯುಕ್ತನಾಗಿ ದಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಚಾರಣ ಮುನಿ 
- ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆಹಾರದಾನದ ವಿಧಿಯು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆಹಾರ 
ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನೆಂದು ಭಾವವು. 


| ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘಾದಿವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಮೇವ ತತ್‌ । 
ತದಾ ಚಾರಣಯುಗ್ಮಾಯ ದತ್ತಂ ದಾನಂ ಚ *ಸೋಗೆಧ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೭೯ ॥ 


ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನು ಶ್ರೀಮತೀವಜ್ರಜಂಘಮೊದಲಾದ ಆ ಎಲ್ಲಾವೃತ್ತಾಂತ 
- . ವನ್ನೂ ಆಗ ಇಬ್ಬರು ಚಾರಣಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


"ಸತೀ `ಗೋಚಾರವೇಲೇಯಂ ದಾನಯೋಗ್ಯ್ಮಾ ಮುನೀಶಿನಾಮ್‌ | 
5ನ ಭರ್ತ್ರೇ "ದದ ದಾನಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಪುಣ್ಮಧೀಃ ೮೦ ॥ 


ಶ್ರದ್ಧಾದಿಗುಣಸಂಪನ್ನ: ಪುಣ್ಮೈರ್ನವಭಿರನ್ವಿತಃ | 
ಸ ಗೌಫ್ರಾದಾದ್ದ ಗವತೇ ದಾನಂ " ಶ್ರೇಯಾಗಿನ್ದಾನಾದಿತೀರ್ಥಕೃತ್‌ ॥ ೮೧ ॥ 


ಇದು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ 
-' ಭಿಕ್ಷಾಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಶಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ 
: ಗುಣಿಸಂಪನ್ನನೂ ಒಂಬತ್ತು ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ದಾನವೆಂಬ ತೀರ್ಥದ 
:: ಪ್ರಥಮಪ್ರವರ್ತಕನೂ ಆದ ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನು ಭಗವಂತನಿಗೆ ದಾನವನ್ನು 


ಬ ೧ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಸಂಜಾತೌ. ೨ ವಿನಯೋಪಶಮ್‌ೌ. ೩ ಜಾತಿಸ್ಮರಣಾತ್‌. ೪ ಶ್ರೇಯೋಮಹೀಪಾಲಃ. : 


೬. ೫ ಅಸ್ಮರತ್‌. ೬ ಸಮೀಚೀನಾ. ೭ ಭಿಕ್ಷಾಕಾಲಃ. ಆ ಕಾರಣೇನ. ೯ ತಂಜ್‌ಲೇಡುತ ್ರಮಪುರುಷಃ. ೧೦ 
ಛೇ ದದಾತಿ ಸ ಸ್ಮ. ೧೧ ಪ್ರಥಮದಾನತೀರ್ಥಕೃದಿತ್ಯರ್ಥಃ. 







ಸ್‌ು 





ಗು RT pe 


ಚೌ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಭಕ್ತಿ je ಚಾಪ್ಕಲುಬ್ದತಾ | 
ಕ್ಚಮಾ ತ್ಯಾಗಶ್ಚ ಸ ಸಪ್ಟೆ ತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದಾನಪತೇರ್ಗುಣಾಃ ೮೨ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ಶಕ್ತಿ ಭಕ್ತಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಅಲುಬ್ಧತೆ ಕ್ಷಮಾ ತ್ಯಾಗ ಈ ಏಳು ದಾನಕೊಡುವವನ 
ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. | | | 


ಬಟ್ಟಿ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ಉಕ್ಕಮನಾಸ್ತಿಕ್ಕೇ ಪ್ರದಾನೇ ಸ್ಕಾದನಾದರಃ । 
ಭವೇಚ್ಛಕ್ತರನಾಲಸ್ಕಂ ಭಕ್ತಿಃ ಸಾ ಸ್ಮಾನತ್ರದುಣಾದರಃ I ೮೩ ॥ 


ದಾನದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಕ (ಪರಲೋಕಮೊದಲಾದುದಿದೆ) ಬುದ್ದಿಯೂ ನಾಸ್ತಿಕ್ಕದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯೆನಿಸುವುದು. ದಾನದಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಪಾತ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


ವಿಜ್ಞಾನಂ ಸ ಸ್ಮಾತ್ಕ ಮಜ್ಯತ್ವಂ “ದೇಯಾಸಕ್ತಿರಲುಬ್ಬತಾ । 
ಕ್ಷಮಾ. ಶಿಕ್ಷಾ *ಡದತಸ್ತಾ ಗ: “ಸದ್ದ ,ಯಶೀಲತಾ | ೮೪ ॥ 


ದಾನದ ವಿಧಿಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 


ವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕಿ ; (ಲೋಭ)ಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಗೆ ಅಲುಬ್ದತೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಕೋಪವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಗೆ ಕ್ಷಮೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ವಸ್ಸು ವನ್ನು ಸತ್ಸಾ ಾತಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಯಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತ್ಯಾಗವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಇತಿ ಜಟ ದಾತಾ ಸ್ಕಾ?ತ್ಪಾತ್ರಸಂಪದಿ । 
ವ್ಯಪೇತಶ್ಚ ನಿದಾನಾದೇರ್ದೋಹಾನ್ನಿಃಶ್ರೇಯಸೋದ್ಯತಃ I ೮೫ ॥ 


ಹೀಗೆ ಏಳುಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ಮುಂದಿನ ಭವದ ಸುಖಾಭಿಲಾಷೆ 
ಮೊದಲಾದ ದೋಷರಹಿತನೂ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನೂ ಆದವನು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪಾತ್ರವು ದೊರಕಿದಾಗ, ದಾತೃವೆನಿಸುವನು. 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹಣಮತ್ಯುಚ್ಚೆ ೈಃ ಸ್ಪಾನೇಳೆಸ್ಕ ವಿನಿವೇಶನಮ್‌ । | 
ke $ಧಾವನಂ ಚಾ"”'ರ್ಚಾ ನತಿಃ ಶುದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಾ "ತ್ರಯೀ ॥ ೮೬ ॥ 


"ಎಶುದ್ಧಿಶ್ಷಾಶನಸೇತ ನವ ಪುಣ್ಮಾನಿ ದಾನಿನಾಮ್‌ | 
ಸ ತಾನಿ 10 ಭೇಜೇ ಇೌಪ್ಪ ಪೂರ್ವಸಂಸ್ಕಾರಚೋದಿತಃ ॥ ೮೭॥ 


ಪಾತ್ರದ ಸ್ಥಾಪನೆ (ತಡೆದುನಿಲ್ಲಿಸುವಿಕೆ) ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವಿಕೆ 
ಪಾದಪ್ಪಕ್ಷಾಲನೆ ಪೂಜೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮನಃಶುದ್ದಿ ವಚನಶುದ್ದಿ ಕಾಯಶುದ್ಧಿ 
ಆಹಾರಶುದ್ಧಿ ಈ ಒಂಬತ್ತು ದಾತೃಗಳ ಪುಣ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಚತುರನೂ ಪೂರ್ವ 
ಭವಸಂಸ್ಕಾರಪ್ರೇರಿತನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸಕುಮಾರನು ಆ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿ 
ದ್ದನು. 


ಇಪ್ಟಶ್ಚಾ”*'ಯಂ ವಿಶಿಷ್ಟಶ್ಚೇತ್ಮಗಸೌ ತುಪ್ಪಿಂ ಪರಾಂ ಶ್ರಿತಃ । 
ದದೇ ಭಗವತೇ ದಾನಂ ಪ್ರಾಸುಕಾಹಾರಕಲ್ಪಿತಮ್‌ 1 ಆಲ ॥ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಷ್ಟನೂ ವಿಶೇಷಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಈ 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಕುಮಾರನು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಆಹಾರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಅಸ್ತಿಪರಲೋಕಾದಿಕಮಿತಿ ಮತಿರ್ಯಸ್ಯ ಸ ಆಸ್ತಿಕಸ್ತಸ್ಯ ಭಾವಃ. ೨ ಪಾತ್ರಗುಣಪ್ರೀತಿಃ. ೩ 
ದೇಯವಸ್ತುಷ್ಟನಾಸಕ್ತಿಃ. ೪. ಕ್ಲಾಂತಿಃ. ೫ ದೇಯವಸ್ಸುನಃ.. ೬ ಸತ್ಪಾತ್ರೇಷು ವ್ಯಯಶೀಲಶಾ. ೭ 
ಪಾತ್ರಸಮೃದ್ಧೌ ಸತ್ಕಾಂ. ಆ ಸ್ಮಾಪನಂ. ೯ ಪಾಶ್ರಸ್ಯ. ೧೦ ಪ್ರಕ್ಷು ಲನಂ. ೧೧ "೨ರ್ಚನಂ. ೧೨ 
ಮನೋಮಾಕ್ಕುಯಸಂಬಂಧಿನೀ. ೧೩ ಏಷಣಾಶುದ್ಧಿರಿತ ಥಃ ೧೪ ಪೂರ್ವಭವಸಂಸ್ಕಾರಪ್ರೇರಿತಃ. 
೧೫ ದೇವಃ. ೧೬ ಶ್ರೇಯಾನ್‌.. 





Ait i 
ನನ "ಜಾ ಕ 1 


-೨೦, ೧೦೪ 


೧ಸಂತೋಷೋ ಯಾಚನಾಪಾಯೋ ನೈಃಸಂಗ್ಳಂ ನಸ್ವಪ್ರಧಾನತಾ । 
ಇತಿ ಮತ್ವಾ ಗುಣಾನ್ಪಾಣಿಪಾತ್ರೇಣಾಹಾರಮಿಚ್ಛತೇ 1೮೯ ॥ 


ಪಾಣಿಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ಯಾಚಿಸದಿರುವಿಕೆ ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತತ್ವ ಆತ್ಮಪ್ರಧಾ 
ಸತ್ವ ಈ ಗುಣಗಳಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೈಗಳಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವನೂ 


*`ತುಪ್ಪಿರ್ವಿಶಿಷ್ಟಪೀಠಾದಿಸಂಪ್ರಾಪ್ಪಾಳವನ್ಯಥಾ 'ದ್ವಿಷಿಃ । 


ಅಸಂಯಮಶ್ಚ *ಸತ್ಮೇವಮಿತಿ “ಸ್ಲಿತ್ಪಾಶನೈಷಿಣೇ il ೯೦ ॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಪೀಠಮೊದಲಾದ ಆಸನಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಸಂಶೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದ್ವೇಷವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲು ಚಾರಿತ್ರವು ಕೆಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು 


ನಿಂತುಕೊಂಡು ಭೋಜನವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವವನೂ 


5ಕಾಯಾಸುಖತಿತಿಕ್ಬಾರ್ಥಂ ಸುಖಾಸಕ್ತೇಶ್ಚ ಹಾನಯೇ । 


ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವನಾರ್ಥಂ ಚ ಕಾಯಕ್ಷೇಶ"ಮುಪೇಯುಷೇ 1 ೯೧ ॥ 


ಶರೀರದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಸುಖದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವನೆಗೋಸ್ಕರವೂ ಶರೀರಕ್ಷೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ ` 


ವ್ಸಖ್ಯಂಚನ್ಮಪ್ರಧಾನಂ ಯತ್ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಕಾರಣಮ್‌ । 


ಹಿಂಸಾರಕ್ಷಣಯಾಚ್ಞಾದಿದೋಷೈರಸ್ಪೃಷ್ಟಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ ೯೨ 
೧೧೨ಶಕ್ಕಂ "ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯತ್ವರಹಿತಂ ಚ ಸಮೀಯುಷೇ | 
ಜಾತರೂಪಂ ಯಥಾಜಾತಮವಿಕಾರಮುವಿಪ್ಲವಮ್‌ Il ೯೩ ॥ 


ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೂ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹತ್ವಪ್ರಧಾನವೂ ಹಿಂಸಾ ರಕ್ಷಣ 
ಯಾಚನಾ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ 
ಮಾಡಲಶಕ್ಕವೂ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ತವ್ಯರಹಿತವೂ ಹುಟ್ಟಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗಿದ್ದಿತೋ ಹಾಗೇ ಇರುವುದೂ ವಿಕಾರರಹಿಶವೂ ಬಾಧಾರಹಿತವೂ ಆದ 
ದಿಗಂಬರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ 


ತೈಲಾದೇರ್ಯಾಚನಂ "ತಸ ಲಾಭಾಲಾಭದ್ವಯೇ ಸತಿ । 
ರಾಗದ್ವೇಷದ್ವಯಾಸಂಗಃ ಕೇಶಜಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸನಮ್‌ 1 ೯೪॥ 
ಇತ್ಮ್ಕಾದಿದೋಷಸದ್ಭಾವಾದಸ್ನಾನವ್ರತಧಾರಿಣೇ | 
ಹಾಯನಾನಶನೇಪ್ಕಂಗೇ ಪುಷ್ಪಿಂ ದೀಪ್ತಿಂ ಚ ಬಿಭ್ರತೇ ೯೫ ॥ 


ಎಣ್ಣೆಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳುವಿಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಪ್ರೀತಿಮಾಡುವಿಕೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದ್ವೇಷಮಾಡುವಿಕೆ ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿಂಸೆ 
ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡದಿರುವ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನೂ ಒಂದುವರ್ಷದ ಉಪವಾಸದಲ್ಲೀಯೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನೂ ೫ 


೧೫ಬರಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ತದ್ಮೋಗ"*ಸಾಧನಾರ್ಜನರಕ್ಷಣೇ |. 


ತದಪಾಯೇ ಚ ಚಿಂತಾ ಸ್ಕಾತ್ಮೇಶೋತ್ಪಾಟ”`ಮಿತೀಚ್ಛತೇ ॥೯೬॥ 


ಮುಂಡನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಸ್ತ್ರದ ಸಂಪಾದನೆಯೂ 
ರಕ್ಷಣೆಯೂ ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಚಿಂತೆಯೂ ಆಗುವುವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಚ್ಚಿಸುವವನೂ 


೧ ವಿಷಯವೈತೃಷ್ಣ್ಯಂ. ೨ ಆತ್ಮೈವ ಪ್ರಧಾನತ್ವಂ. ೩ ಸಂತೋಷಃ. ೪ ಕುತ್ಸಿತಪೀಠಾದಿಪ್ರಾಪ್ತೌ. ೫ 
ದ್ವೀಷಃ. ೬ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಧ್ಯಾಹಾರಃ. ೭ ಸ್ಥಿತಿಭೋಜನಮಿಚ್ಛತೇ ತಸ್ಮೈ. ಆ ಶರೀರದುಃಖಸಹನಾರ್ಥಂ. ೯ 
ಗತಾಯ. ೧೦ ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ ಯಸ್ಯಾಸಾವಕಿಂಚನಸ್ಪಸ್ಯ ಭಾವಃ. ೧೧ ಅನೈರನುಷ್ಕಾತುಮಶಕ್ಕಂ. ೧೨ 
ಕರ್ತವ್ಯತ್ವರಹಿತಂ. ೧೩ ತೈಲಾದೇಃ. ೧೪ ಸಂವತ್ಸರೋಪವಾಸೇಪಿ. ೧೫ ಮುಂಡನೇ. ೧೬ ಶಸ್ತ್ರಾದೇಃ. 
೧೭ ಇತಿ ಮತ್ವಾ ಕೇಶೋತ್ಪಾಟನಮಿಚ್ಛಶೇ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಎ ಬ ISL io ಎ ದ್‌ 


ಮಹಾವ್ರತಾಯ ಮಹತೇ ನಿರ್ಮೋಹಾಯ *ನಿರಾಶಿಷೇ 











ಪಂಚಭಿಃ ಶಮಿತಾಯಾಸ್ಕೈ ತ್ರಿಭಿರ್ಗುಪ್ತಾಯ *ತಾಯಿನೇ । 
IW ೯೭॥ 


ಈರ್ಯಾಸಮಿತಿ ಭಾಷಾಸಮಿತಿ ಮೊದಲಾದ ಐದು ಸಮಿತಿಗಳುಳ್ಳವನೂ 


ಮುಸಿ ಖಭನ ಪ ಹ ಕ ಟಃ 
ಮನೋಗುಪ್ತಿ ವಚನಗುಪ್ತಿ ಕಾಯಗುಪ್ತಿ ಈ ತ್ರಿಗುಪ್ತಿಗಳುಳ್ಳವನೂ ರಕ್ಷಕನೂ 


ಮಹಾವ್ರತವುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಮೋಹರಹಿತನೂ ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ 


ಸಂಯಮಕ್ರಿಯಯಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭ್ಯೋಭಯದಾಯಿನೇ । 


*ಸರ್ವೀಯಜ್ಞಾನದಾನಾಯ ಸಾರ್ವಾಯ "ಪ್ರಭವಿಷ್ಠವೇ ೯೮ ॥ 


ಆಚಾರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಭಯದಾನಮಾಡುವವನೂ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತಕಾರವಾದ ಜ್ಞಾನದಾನಮಾಡುವವನೂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರನೂ ಸಮರ್ಥನೂ 


ದಾತುರಾ`ಹಾರದಾನಸ್ಕ *ಮಹಾನಿಸ್ತಾರಕಾತ್ಮನೇ | 


ತ್ರಿಜಗತ್ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಂ ಮಾರ್ಗದೇಶಿನೇ 1 ೯೯ ॥ 


ಆಹಾರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ದಾತೃವನ್ನು ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಿಸುವ 
ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನೂ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನುಪದೇಶಿಸುವವ 


ಶ್ರೇಯಾನ್ಸೋಮಪ್ರಭೇಣಾಳೆಮಾ * ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತ್ಮಾ ಚ ಸಾದರಮ್‌ | 
ಸಮಿಕ್ಟೋ್‌ರದಾಗ?ತ್ಪಾಸು?*ಮುತ್ತಾನೀಕೃತಪಾಣಯೇ ॥ ೧೦೦॥ 
ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಗೆ ಶ್ರೇಯಾಂಸ 
ಕುಮಾರನು ಸೋಮಪ್ರಭುನೂ ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮತಿಯೂ ಸಹಿತನಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಸುಕ(ನಿರ್ದೋಷ)ವಾದ ಕಬ್ಬಿನರಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


ಪುಂಡ್ರೇಕ್ಷುರಸಧಾರಾಂ ತಾಂ ಭಗವತ್ಪಾಣಿಪಾತ್ರಕೇ | 
ಸ ಸಮಾವರ್ಜಯನ್‌ ರೇಜೇ ಪುಣ್ಕಧಾರಾಮಿವಾಮಲಾಮ್‌ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಪುಣ್ಯಧಾರೆಯಂತಿರುವ ಆ ರಸದಾಳಿ ಕಬ್ಬುಗಳ ರಸಧಾರೆಯನ್ನು 
ಭಗವಂತನ ಪಾಣಿಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸಕುಮಾರನು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ರತ್ನವೃಷ್ಟಿರಥಾಪಪ್ತದಂಬರಾದಮರೇಶಿನಾಮ್‌ । 


ಕರೈರ್ಮುಕ್ತಾ ಮಹಾದಾನಫಲಸ್ಕೇವ ಪರಂಪರಾ 1 ೧೦೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಲಟ್ಟ ರತ್ನಗಳ ವೃಷ್ಟಿಯು 
ಮಹಾದಾನದ ಫಲಪರಂಪರೆ(ಸಾಲು)ಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಿದ್ದಿತು. 
ತದಾಪಪ್ಪದ್ದಿವೋ ದೇವಕರೈರ್ಮೂಕ್ತಾಲಿಸಂಕುಲಾ । 
ಹ್ಟಿಃ '*ಸುಮನಸಾಂ ದೃಷ್ಟಿಮಾಲೇವ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಮ್‌ 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತು ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ದೇವತೆಗಳ ನೇತ್ರಗಳ ಮಾಲಿಕೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 
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ನೇದುಃ ಸುರಾನಕಾ ಮಂದ್ರಂ ಬಧಿರೀಕೃತವಿಷ್ಟಪಾಃ । 
ಸಂಚಚಾರ ಮರು"”'ಚ್ಛೀತಃ ಸುರಭಿರ್ಮಾಂದ್ಯಸುಂದರಃ 


ಲೋಕವನ್ನು ಕಿವುಡುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. ಶೈತ್ಯ ಸೌರಭ್ಯ (ಪರಿಮಳ) ಮಾಂದ್ಯ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿತು. 


೧ ಪಂಚಸಮಿತಿಯುಕ್ತಾಯೇತೃರ್ಥಃ. ೨ ಪಾಲಕಾಯ. ೩ ಇಚ್ಛಾರಹಿತಾಯ. ೪ ಸರ್ವಹಿತಂ. ೫ 
ಶಕ್ತಾಯ. ೬ ಕರ್ಮಣಿ ಷಷ್ಠೀ. ೭ ಸಂಸಾರಸಾಗರತಾರಕಾತ್ಮನೇ. ಆ ಸಹ. ೯ ಸೋಮಪ್ರಭಪತ್ನಾ. 
೧೦ ದದಾತಿ ಸ್ಮ. ೧೧ ಪ್ರಾಸುಕಂ. ೧೨ ಊರ್ಧ್ವಮುಖೋದ್ಭತಹಸ್ತಾಯ. ೧೩ ಪ್ರಷ್ಟಾಣಾಂ. ೧೪ 
ಧ್ವನಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೫ ಶೀತಲಃ. 
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EES ಮಹಾನ್ಹಾನೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿ'ಮೀಯುಷಾಮ್‌ । 
ಅಹೋ ದಾನಮಹೋ. 'ಪಾತ್ರಮಹೋ ದಾತೇತಿ ಖಾಂಗಣೇ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೇವತೆಗಳ ""ಅಹೋ ದಾನವು! ಅಹೋ ಪಾತ್ರವು! 


ಅಹೋ ದಾತೃವು | > ಎಂಬ ಮಹಾಶಬ್ದವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಾಡಿತು. ಮೂರೂ 
ಅಸದೃಶವಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ರಳ ೭೨ ಮೇನೇ ತದಾ ದ್ಧ್ವಾತೃ ಯುಗಕಮ್‌ । 
ಕೃತಾರ್ಥೋಪಿ ೨ವಿಭುರ್ಯಸಾದಪುನಾ* ತ್ಸಂ ಗೃಹಾಂಗಣಮ್‌ | 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಅಂಗಣವನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪವಿತ್ರಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಇಬ್ಬರು ಸಹೋದರರೂ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದರು. 


ದಾನಾನುಮೋದನಾತ್ಸುಣ್ಯಂ ಪರೇಷಪಿ ಬಹವೋಭಜನ್‌ । 


ಯಥಾಸಾದ್ಕ ಪರಂ ರತ್ನಂ ಸ್ಪಟಕಸ್ತದ್ರುಚಿಂ ಭಜೇತ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಬೇರೆ ಅನೇಕ ಜನರೂ ದಾನವನ್ನು ನೋಡಿ ಅನುಮೋದದಿಂದ ಸ್ವಟಿಕವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ, 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಕಾರಣಂ ಪರಿಣಾಮಃ ಸ್ಮಾದ್ದಂಧನೇ ಪುಣ್ಮಪಾಪಯೋಃ । 


ಬಾಹ್ಮಂ ತು ಕಾರಣಂ ಪ್ರಾಹುರಾಪ್ತಾಃ *ಕಾರಣಕಾರಣಮ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವು, ತನ್ನ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿದೆ. ಆಪ್ತರು 
ಬಾಹ್ಯಕಾರಣವನ್ನು ಕಾರಣ(ಪರಿಣಾಮ)ಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪುಣ್ಯ 
ಪಾಪಗಳ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಪರಿಣಾಮವು ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪರಿಣಾಮಃ *ಪ್ರಧಾನಾಂಗಂ ಯತಃ ಪುಣ್ಮಸ್ಕ ಸಾಧನೇ । 
ಮತಂ “ತತೋನುಮಂತ್ಕೂಣಾಮಾದಿಪ್ಟಸ್ತತ್ಸಲೋದಯಃ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಪುಣ್ಯಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮವು 
ವುದರಿಂದ ಅನುಮೋದಿಸುವವರಿಗೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೆಂದು ಸಮ್ಮತವಾಗಿರು 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು 


“ಕೃತ್ವಾ ತನುಸ್ಟಿತಿಂ ಧೀಮಾನ್ಕೋಗೀಂದ್ರೋ ಜಾತಕೌತುಕೌ । 
ಪ್ರಣತಾವ್‌ ಭಿನಂದೆ | ತೌ ಭ್ರಾತರೌ ್‌ಪುಸ್ತಿತೋ ವನಮ್‌ 


ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಆಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವರೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ಸಹೋದರರನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿ ವನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಭಗವಂತಮನುವುಜ್ಮ ವ್ರಜಂತಂ ಕಿಂಚಿದಂತರಮ್‌ । 
ಸ ೧೧ಕ್ರೀಯಾನ್ಶು”ರುಶಾರ್ದೂಲೋ ನ್ಯವೃತನ್ನಿಭೃತಂ ಪುನಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಕುರುವಂಶಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸನು ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ನಿರ್ವಪೇಕ್ಬಂ ವ್ರಜಂತಂ ತಂ ಭಗವಂತಂ ವನಾಂತರಮ್‌ । 


ಪರಾವರ್ತ್ನ್ವ ಮುಖಂ ಕಿಂಚಿದ್ದೀಕ್ಷಮಾಣಾವನುಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 


೧ ಪ್ರಾಪ್ಪವತಾಂ. ೨ ತೀರ್ಥಂಕರಃ. ೩ ಅಸ್ಮದೀಯಂ. ೪ ತಾಸಃ. ೫ ಮುಖ್ಯಕಾರಣಂ. ೬ 


ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ಮಪೀಷ್ಟ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಆಹಾರಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ. ೯ ಸಂತೂ €ಷಂ ನೀತ್ವಾ. ೧೦ 
ಗತಃ. ೧೧ ಸಾನುಜಃ. ೧೨ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ. 


೧೧೦ ॥ 


ನನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುವವರೂ 


ತದುನ್ಮುಖೀಂ ದೃಶಂ ಚೇತೋವೃತ್ತಿಂ ಚ ತಮನೂತ್ಲಿತಾಮ್‌ । 
ಯಾವದ್ದ ಗ್ಗೋಚರಸ್ತಾವನ್ನಿವರ್ತಯಿತುಮಕ್ಟಮೌ 


ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾದ ನೇತ್ರವನ್ನೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ .. 
ಉಂಟಾದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವವರೆಗೂ ನ 


ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥರೂ 


1 


ಸಂಕಥಾಂ ತದ್ದತಾಮೇವ ಪ್ರಸ್ತುವಾನೌ ಕಾ 11 


ಆ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಕೃತವನ್ನಾಗೆ ಮಾಡುವವರೂ ." 
(ಮಾತನಾಡುವವರೂ) ಪುನಃಪುನಃ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುವವರೂ ``, 


ತಮ್ಮ ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರೂ 


ಭಗವತ್ಸಾದಸಂಸ್ಪರ್ಶಪೂತಾಂ "ಕ್ಷ ೦ ವ್ಯಕ್ತಲಕ್ಷ ಣಃ | 
ತತ್ಪದೈರಂಕಿತಾಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ *ನಿಧ್ಯಾ ಯಂತೌ ಕೃ ತಾನತೀ 


ಭಗವಂತನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ಸ್ಫುಟವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಆ .: 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತವೂ ಆದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನೋಡುವವರೂ 


ಸುಭ್ರಾತಾ *ಕುರುನಾಥೋಯಂ ಕೃತಾರ್ಥ: ಸುಕೃತೀ ಕೃತೀ । 


ಯಸ್ಕಾಯಮೀದೃಶೋ ಭ್ರಾತಾ ಜಾತೋ ಜಾತಮಹೋದಯಃ ॥ ಗ 


""ಯಾವನಿಗೆ ಇಂತಹ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಸಹೋದರನು ಹುಟ್ಟಿ 
ದನೋ ಅಂತಹ ಕುರುವಂಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಈ ಸೋಮಪ್ರಭರಾಜನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಹೋದರನುಳ್ಳವನೂ ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಕುಶಲನೂ ಆದನು. 


ಶ್ರೇಯಾನಯಂ ಬಹುಶ್ರೇಯಾನ್ಪಜ್ಞಾ ಯಸ್ಕ್ಮೇಯಮೀದೃಶೀ । 


ಪೌರೈ ರಿೌತ್ಯುನ್ಮುಖೈರಾರಾತ್ಮೀರ್ಶಮಾನಗುಣೋತ್ಕರೌ ll ೧೧೭ ॥ 


ಯಾವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಈಪ್ರಕಾರವಾದುದೋ ಅಂತಹ ಈ ಶ್ರೇಯಾಂಸ 
ಕುಮಾರನೂ ಬಹಳ ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳವನು'' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಭಿಮುಖರಾದ 
ಪುರನಿವಾಸಿಗಳಿಂದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುವವರೂ 


 ಶೂರ್ಪೋನ್ಯೇಯಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಮಹಾವೀಥೀಷ್ಟಿತಸ್ತತಃ । 


ರಂಚಿನಾ ನಾನ್ಯಥಾಕಾಮಮಾನಂದಂತೌ "ಪೃಥಗ್ದನಾನ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈಕಡೆ ಆಕಡೆ ಮೊರದಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾಧಾರಣಜನರನ್ನು 
ಆನಂದಪಡಿಸುವವರೂ 


ನ) ಚಾವಚಸುರೋನ್ಮಾಕ್ತರತ್ನ”'ಗ್ರಾವತತಾಂತರಮ್‌ । 
ಕ್ರಾಂತ್ಸಾ ನೃಪಾಂಗಣಂ ಕೃಚ್ಛಾ ಜ್ಞನೈರಾಶಾಸಿತೌ ಮುಹುಃ ' 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 


ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪ್ರದೇಶವೃಳ್ಳ ರಾಜಾಂಗಣವನ್ನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ದಾಟಿ ಜನರಿಂದ ` 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವರೂ 





೧ ಸ್ವಕೈತಾರ್ಥತಾಮಿತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಭೂಮಿಂ. ೩ ವಿಲೋಕಯಂತೌ, ೪ ಸೋಮಪ್ರಭಃ. ೫ 


ಕುಶಲಃ. ೬ ಅಭಿಮುಖ್ಯಃ. ೭ ಪ್ರಸ್ಫೋಟನೇನೋನ್ಮಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಾನಿ.. ಆ ಸ್ವೀಕುರ್ವಾಣಾನಿ. ೯ 
ಸಾಧಾರಣಜನಾನ್‌. ೧೦ ನಚ ೧೧ ಪಾಷಾಣವಿಸ್ಥೆ ತಾವಕಾಶಂ. 


ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಭಗವಂತ "' 


೨೦, ೧೦೫- 


1 ೧೧೩ ॥ '. 


ಸ್ತುವಾನೌ ತದ್ಗುಣಾನ್ಪೂಯೋ 'ಮನ್ಹಾನೌ ಸ್ವಾಂ ಕೃತಾರ್ಥತಾಮ್‌ ॥ 


UW ೧೧೫ ॥ : 


೧೧೯ ೫ ' 





4 -೨೦, ೧೩೪ 


ಸ ಪುರಂ ಪರಾಧ್ಯ NEES ಮಿವಾಕೃತಿಮ್‌ । 
-.': ಪ್ರಾವಿಕ್ಷತಾಂ *ಧೃತಾನಂದಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯಮಾಣೌ ಕುರು ಧ್ವಜೌ ॥೧೨೦॥ 


೬. ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವರೂ ಕುರುವಂಶಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದ ಆ 
_: ಸೋಮಪ್ರಭಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜರಿಬ್ಬರೂ ಅಪಾರವಾದ ಶೋಭೆಗಳಿಂದ ಬೇರೆ 
"ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಆ ಸಿದರು. 


.. ತಪೋವನಮಥೋ ಭೇಜೇ ಭಗವಾನ್ಶೃತಪಾರಣಃ । 


“ಜಗಜ್ಜನತಯಾ ಸಮ್ಮಗಭಿಷ್ಟುತಮಹೋದಯಃ | ೧೨೧ ॥ 


.. ತರುವಾಯ ಪಾರಣೆ(ಭೋಜನ)ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಗತ್ತಿನ 
.... ಜನಸಮೂಹದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾಭ್ಯುದಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ತಪೋವನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


'ಅಹೋ ಶ್ರೇಯ “ಇತಿ ಶ್ರೇಯ ಸ್ವಚ್ಛ ಯಶ್ಚೇತ್ಕಭೂತ್ತದಾ । 
ಶ್ರೇಯೋ ಯಶೋಮಯಂ ವಿಶ್ವಂ ಸದ್ದಾನಂ ಹಿ ಯಶಃಪ್ರದಮ್‌ ॥ 


ಆಗ ““ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನಾದ ಶ್ರೇಯಾಂಸನು | ಈಪ್ರಕಾರನಾದ ಶ್ರೇಯಾಂಸನು ! 
ಆಪ್ರಕಾರನಾದ ಶ್ರೇಯಾಂಸನು !'' ಎಂದು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಯಾಂಸನ ಯಶೋ 
ಮಯವಾಯಿತು. ಉತ್ತಮವಾದ ದಾನವು ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವುದಲ್ಲವೇ? 


ತದಾದಿ "ತದುಪಜ್ಞಂ ತದ್ದಾನಂ ಜಗತಿ ಪಪ್ರಥೇ । 


ತತೋ ವಿಸ್ಮಯಮಾಸೇದುರ್ಭರತಾದ್ಕಾ ನರೇಶ್ವರಾಃ i ೧೨೩ Il 


ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನು ಮೊದಲನೆಯವನಾಗುಳ್ಳುದೂ ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನಿಂದ 
ಮೊದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ದಾನವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಭರತಮೊದಲಾದ ರಾಜರು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಕಥಂ ಭರ್ತುರಭಿಪ್ರಾಯೋ ವಿದಿತೋ"ನೇನ ಮೌನಿನಃ । 


ಕೆಲಯನ್ನಿತಿ ಚಿತ್ತೇನ ಭರತೇಶೋ ವಿಸಿಷ್ಠಿಯೇ | ೧೨೪ ॥ 


“ಈ ಶ್ರೇಯಾಂಸನು ಮುನಿಯಾದ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿದನು ?'' ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಜಾರಮಾಡಿದ ಭರತರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


ಸುರಾಶ್ಚ ವಿಸ್ಮಯಂತೇ ಸ ತೇ ಸಂಭೂಯ ಸಮಾಗತಾಃ । 
೧೨ ಶ್ರೀತಾಃ ಕುರುರಾಜಂ ತಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌॥ ೧೨೫ ॥ 


ಸಮೂಹಸೇರಿ ಬಂದವರೂ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ ಆದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಕುರುರಾಜನಾದ ಶ್ರೇಯಾಂಸ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ತತೋ ಭರತರಾಜೇನ ಶ್ರೇಯಾನ"*ಪ್ರಚ್ಛಿ ಸಾದರಮ್‌ | 


ಮಹಾದಾನಪತೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕಥಂ ಜ್ಞಾತಗೌಮಿದಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೨೬॥ 


ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನು ಶ್ರೇಯಾಂಸನನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ""ಮಹಾ 
ದಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೆ! ನೀನು ಇದನ್ನು(ದಾನಕೊಡುವ ವಿಧಿಯನ್ನು) ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೆ? 
ಹೇಳು'” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ; 


೧ ಅಗಾರೇ ನಗರೇ ಪುರಂ, ಮಂದಿರಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ವಿಹಿತಸಂತೋಷಂ ಯಥಾತಥಾ. ೩ ಮುಖ್ಯೌ. 
೪ ಜಗಜ್ಜನಸಮೂಹೇನ. ೫ ಆಶ್ಚರ್ಯಭೂತಃ ಶ್ರೇಯಾನ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌. ೬ ಈದೃಕ್‌ 
ಶ್ರೇಯಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌. ೭ ತಾದೃಕ್‌ ಶ್ರೇಯಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌. ಆ ಶ್ರೇಯೋನೃಪಸ್ಯ ಯಶಸಃ ಪ್ರಚುರಂ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌ ೯ ತೇನ ಪ್ರಥಮೋಪಕ್ರಾಂತಂ, ೧೦ ವ ಸ. ೧೧ ವಿಚಾರಯನ್‌. ೧೨ 


ತ ವಿಶ್ವಾಸಂ ಗತಾಃ. ೧೩ ಪೃಷ್ಟಃ. ೧೪ ದಾನವಿಧಾನಂ. 





 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೩೨೫ :'. 


ಪಪ ಪೂರ್ವಂ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ದಾನಂ ಕೋರ್ಹತಿ ವೇದಿತುಮ್‌ । ತ್ತ 
ಭಗವಾನಿವ ಪೂಜ್ಯೋಸಿ ಕುರುರಾಜ ತ್ವಮದ್ಕ ನಃ 1 ೧೨೭ ॥ '. . 


""ಎಲೈ ಕುರುರಾಜನೆ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕಾಣದಿದ್ದ ದಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವನು ಯೋಗ್ಯನು ? ನೀನು ನಮಗೆ ಈಗ ಸ್ಟಾಮಿಯಂತೆ '. 
ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಿ. | 


ತ್ವಂ ದಾನ ತೀರ್ಥಕೃಚ್ಛೆ ಯಾಂಸ್ತ 4ರ ಮಹಾಪುಣ್ಮಭಾಗಸಿ । 
ತತಸ್ತಾ ಒವಂತಿ ಪೃಚ್ಛಾವಿನ ೨ಯತ್ನತ್ತಂ ಕಥಯಾದ್ಕ ಮೇ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ದಾನತೀರ್ಥಪ್ರವರ್ತಕನೂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯೂ . 
ಆಗಿರುತ್ತಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ನಸ ಟು 


| ಸತ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳು.'' 


ಇತ್ಮಸೌ "ತೇನ ಸಂಪ ೈಷ್ಟಃ ಶ್ರೇಯಾನ್ಪತ್ಯಬ್ರವೀದಿದಮ್‌ 


ದಶನಾಂಶು*ಕಲಾಹೇನ ಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾಂ ತನ್ನನ್ನಿವಾಗೆಂತರೇ ॥೧೨೯॥ . 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಭರತರಾಜನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನು, : .. 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹದಿಂದ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಹರಡುವವನಂತೆ, ಈ '..' 
ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಗ 


ರುಜಾಹರಮಿವಾಸಾದ್ಕ ಔಸಾಮಯಃ ಪರಮೌಷಧಮ್‌ । 
ಹಿಪಾಸಿತೋ ವಾ ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬುಕಲಿತಂ ಸೋತ್ಸಲಂ ಸರಃ 


ದೃಷ್ಟಾ “ಭಾಗವತಂ ರೂಪಂ ಪರಂ ಪ್ರೀತೋಸ್ಮತೋ ಮಮ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಮುದಭೂತ್ರೇನಾಭುತ್ಸಿ ಗುರೋರ್ಮತಮ್‌ ॥ ೧೩೧॥ ``. 


“ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಪರಮೌಷಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ರೋಗಿಯು ' : 
ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆಯೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲಯುಕ್ತವೂ ನೈದಿಲೆಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ” 
ಸರೋವರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಾಯಾರಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆಯೂ 1 
ನಾನು ಭಗವಂತನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇದರಿಂದ '.: : 
ನನಗೆ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ '... 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದೆನು. 


ಅಹಂ ಹಿ ಶ್ರೀಮತೀನಾಮ ವಜ್ರಜಂಘಭವೇ ವಿಭೋಃ । 


"ದೇಹೇ ಪುಂಡರೀಕಿಣ್ಕಾಮಭೂವಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾ Hoan 


ನಾನಾದರೋ ಪೂರ್ವವಿದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಿಣೀನಗರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ '.". 
ವಜ್ರಜಂಘಭವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿಯೆಂಬ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾಗಿದ್ದೆನು. 


ಇತ್‌ 


ಸಮಂ ಭಗವತಾನೇನ ಬಿಭ್ರತಾ "ವಜ್ರಜಂಘತಾಮ್‌ | 
ತದಾ ಚಾರಣಯುಗ್ಮಾಯ ದತ್ತಂ ದಾನಮಭೂನ್ಮಯಾ 


ಆಗ ವಜ್ರಜಂಘನಾಗಿದ್ದ ಈ ಭಗವಂತನೊಡನೆ ನಾನು ಇಬ್ಬರು ಚಾರಣ ಅ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಸ 


ಏಶುದ್ಧತರಮುತ್ಸೃಷ್ಟಕಲಂಕಂ ಖ್ಯಾತಿಕಾರಣಮ್‌ । A 
ಮಹದ್ದಾನಂ ಚ ಕಾವ್ಯಂ ಚ ಪುಣ್ಮಾಲ್ಲಭ್ಯಮಿದಂ ದ್ವಯಮ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ '.' 


ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ದೋಷರಹಿತವೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೆ ಕಾರಣವೂ ಆದ ಸ 


' ಮಹಾದಾನವು ಕಾವ್ಯವು ಇವೆರಡೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುವು. 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುವಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


೧ ತೀರ್ಯತೇ ಸಂಸಾರೋ ಯೇನ ತತ್ತೀರ್ಥಂ. ೨ ಯತ್ತದೋರ್ನಿತ್ಯಸಂಬಂಧಃ. ೩ ಭರತೇನ. ೪ ಸ 


ಸಮೂಹೇನ. ೫ ಮಧ್ಯೇ. ೬ ಸರೋಗಃ. ೭ ಭಗವತ್ನಂಬಂಧಿ. ಆ ಸಾನ . ೯ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿ 


ನ್ಹಿದೇಹೇ. ೧೦ ವಜ್ರಜಂಘತ್ವಂ. 





(| ೧೨೮ ॥ 


॥ ೧೩೦॥ :. 


WHOA 








ಗದ್ಯ ಇನೆ 


ಕಾ ) ಚೇದ್ದಾನಸ | ಸಂಶುದ್ಧಿ! ತಣು pe « ಭರತಾಧಿಪ! | 


ಗನುಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ೨ಸ್ವಸ್ಮಾ ಇರೋ ದಾನಂ: “ತ್ರಿಶುದ್ದಿಕಮ್‌ ॥೧೩೫ | 


ದಾನದ ಶುದ್ಧಿಯು ಯಾವುದೆಂದರೆ, ಎಲೈ ಭರತರಾಜನೆ ! ಕೇಳು, ತನ್ನ ಮತ್ತು 


ಪರರ ಉಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ಧ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು 
"ವುದು ದಾನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ದಾತುರ್ವಿಶುದ್ಧತಾ ದೇಯಂ ಪಾತ್ರಂ ಚ ಪ ಪ್ರಪುನಾತಿ ಸಾ! 


ಸ ಶುದ್ಧಿರ್ದೇಯಸ್ಕ ದಾತಾರಂ ಪುನೀತೇ ಪಾತ್ರಮಪ್ಕದಃ 


11 1.111 ಡ್‌ DO 





'- ದಾತಾ ಶ್ರದ್ಧಾದಿಭಿರ್ಯಕ್ತೋ ಗು |! ಪುಣ 


7? ವಸ್ತುವನ್ನೂ 
5 ತಾನುಮೋದು)ದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ದಾನವು ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವನ್ನುಂಟು 





| ೧೩೬ I 


ದಾತೃವಿನ ವಿಶುದ್ಧತೆಯು ದಾ |ನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನೂ 
ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಪ ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತದೆ. ದಾನಮಾಡಲರ್ಹವಾದ ವಸ್ತುವಿನ ಶುದ್ಧಿ ಯು 


ವನ್ನೂ ಈ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ದಾತ್ಸವನ್ನೂ 
ಪಾತ್ರಸ್ಕ ಶುದ್ದಿರ್ದಾತಾರಂ ದೇಯಂ ಚೈವ ಪುನಾತ್ಮ ದಃ | 


'ನವಕೋಟವಿಶುದ್ಧಂ ತದ್ದಾನಂ pe ಲೋದಯವ್‌್‌ 1 ೧೩೭ ॥ 


ಪಾತ್ರದ ಶುದ್ಧಿಯು ದಾತೃವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ 
ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತದೆ. ಒಂಬತ್ತುವಿಧ್ಯಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕೃತಕಾರಿ 


ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


“ಸಾಧನೈೆಃ 


Poh Soe ತಮ್‌ || ೧೩೮ ॥ 


ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಶ್ರದ್ಧಾಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದವನು 
ದಾತೃವು. ಆಹಾರಾಭಯಭೈಷ ಜೃಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೆಂಬ ಭೇದವುಳ್ಳುದು ದಾನ ಮಾಡಲರ್ಹ 
ವಾದ ಸ್ರತ) 


ಪಾತ್ರಂ ರಾಗಾದಿಭಿರ್ದೋಷೆ 'ರಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ಗುಣವಾನ್ಸವೇತ್‌ । 
ತಚ್ಚ ತ್ರೇಧಾ ಜಘನ್ಯಾದಿಭೇದೈರ್ಭೇದ”ಮುಪೇಯಿವತ್‌ 1 ೧೩೯ ॥ 

ರಾಗಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ಗುಣವಂತನು 
ಪಾತ್ರವೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಘನ್ಯಾದಿಭೇದಗಳಿಂದ ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಪಾತ್ರವು 


೫. ಮೂರುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಜಘನ್ಯಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮಭೇದದಿಂದ ಪಾತ್ರವು ಮೂರು 
1. ವಿಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು, 


ಸ ಜಘನ್ನಂ ಶೀಲವಾನ್ಮಿಥಾ ದೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಪುರುಷೋ ಭವೇತ್‌ | 


ರಿ 
ಸದ್ದ ಪ್ವಿರ್ಮಧ್ಯಮಂ ಪಾತ್ರಂ ನಿಃಶೀಲವ್ರತಭಾವನಃ | ೧೪೦ ॥ 
ಆಚಾರಸಂಪನ್ನನಾದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಪುರುಷನು ಜಘನ್ಯಪಾತ್ರನು. ಶೀಲ ಮತ್ತು 
ವ್ರತಗಳ ಭಾವನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಯು ಮಧ್ಯಮಪಾತ್ರನು. 


ಸದ್ದ ಷ್ಟಿ: ಶೀಲಸಂಪನ್ನಃ ಪಾತ್ರಮುತ್ತಮಮಿಷ್ಕತೇ | 
ಕುದೃಷ್ಟಿರ್ಯೋ ವಿಶೀಲಶ್ಚ ನೈವಪಾತ್ರಮಸೌ ಮತಃ I ೧೪೧ ॥ 

ಶೀಲಸಂಪನ್ನನಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಯು ಉತ್ತಮ ಪಾತ್ರನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಚಾರ 
ರಹಿತನಾದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಯು ಪಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲ. 


೧ ಸ್ಚಪರೋಪಕಾರಾಯ, ೨ ಧನಸ್ಯ, ೩ ತ್ಯಾಗಃ. ೪. ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಶುದ್ಧಿಮತ್‌. ೫ 
ಮನೋಮಾಕ್ಕಯಕೃತಕಾರಿತಾನುಮೋದೇನ. ೬ ಕಾರಣೈಃ. ೭ ಪ್ರಾಪ್ತಂ. 











೧ಿರಮಾನುಷತ್ವ ಮಾಪ್ಟೋ: ತಿ EEE ಕೇ | 


BOIS ತದ್ದಿ ದಾನಂ ೨ಪ್ರದೂಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಅಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಯು ಕುಭೋಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ 
ಭವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಶುದ್ಧಿಮಾಡದಿರುವ ಕಹಿಯಾದ ಸೋರೆಯ ಕಾಯಿ 
ಯಂತೆ, ಆ ದಾನವು ದುಷ್ಪವಾಗುವುದು. 


ಆಮಹಾತ್ರೇ ಯಥಾ ಕ್ಲಿಪ್ತಂ *ಮಂಕ್ಸು ಕ್ಷೀರಾದಿ ನಶ್ಶತಿ | 
ಅಪಾತ್ರೇಪಿ ತಥಾ ದತ್ತಂ *ತದ್ದಿ ಸ್ವಂ “ತಚ್ಚ ನಾಶಯೇತ್‌ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಹಸಿಯದಾದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಹಾಲುಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥವು ನಾಶ 
ವಾಗುವಂತೆ, ಅಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಾನವು ತನ್ನನ್ನೂ (ದಾತೃವನ್ನೂ) ಪಾತ್ರ 
ವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 


“ಫಾತ್ರಂ ತಳಿತ್ಪಾತ್ರವಜ್ಜೇಯಂ ವಿಶುದ್ಧಗುಣಧಾರಣಾತ್‌ | 
ಯಾನಪಾತ್ರಮಿವಾಭೀಷ್ಟದೇಶೇ ಸಂಪ್ರಾಪಕಂ ಚ ಯತ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಪಾತ್ರವು ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾತ್ರದಂತೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಂತಹ ಸತ್ಪಾತ್ರವು ಹಡಗಿನಂತೆ, ಇಷ್ಟವಾದ 
ದೇಶವನ್ನು ತಲುಪಿಸುವುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ನ ಹಿ ಲೋಹಮಯಂ ಯಾನಪಾತ್ರಮುತ್ತಾರಯೇ" ತೃರಮ್‌ । 
ತಥಾ ಕರ್ಮಭರಾಕ್ರಾಂತೋ ದೋಷವಾನ್ನೆ ವ ತಾರಕಃ ೧೪೫ ॥ 


ಲೋಹಮಯವಾದ ಹಡಗು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ದಾಟಿಸಲಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಕರ್ಮವೆಂಬ ಭಾರದಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತನೂ ದೋಷವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪುರುಷನು 
ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಮಾಡುವವನೇ ಅಲ್ಲವು. 


ತತಃ ಪರಮನಿರ್ವಾಣ"ಸಾಧಕಂ ರೂಪಮುದ್ವಹನ್‌ । 


ಕಾಯಸ್ಥಿತ್ಕರ್ಥಮಾಹಾರಮಿಚ್ಛನ್‌ ಜ್ಞಾನಾದಿಸಿದ್ದಯೇ I ೧೪೬॥ 


ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧಕವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ದಲಾದ ಗುಣಗಳ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವೂ 


ಆದುದರಿಂದ ಪರಮ 
ಶರೀರವಿರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಜ್ಞಾನಮೊ 
ಆಹಾರವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವನೂ 


ನ ವಾಂಛನ್ಸ್ನಲಮಾಯುರ್ವಾ "'ಸ್ವಾದಂ ವಾ ದೇಹಪೋಷಣಮ್‌ । 
ಕೇವಲಂ ಪ್ರಾಣಧೃತ್ಯರ್ಥಂ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಗ್ರಾಸಮಾತ್ರಯಾ ॥ ೧೪೭॥ 


ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಶರೀರಪೋಷಣೆಯ ಪದಾರ್ಥ 


ವನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸದಿರುವವನೂ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೋಸ್ಕರವೇ ಕವಳಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಪನೂ 

ಪಾತ್ರಂ ಭವೇದ್ಗುಣೈ ರೇಭಿರ್ಮಾನಿಃ ಸ್ವ ಪರತಾರಕಃ | 

ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಂ ೧೨ಫ್ಯನಾತ, ನ ; ಮಪುನರ್ಜನ್ನ ಕಾರಣಮ್‌ 1 ೧೪೮ ॥ 


ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನೂ ಇತರರನ್ನೂ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಮಾಡುವವನೂ 
ಆದ ಮುನಿಯು ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನವು 
ಪುನರ್ಜನ್ಮವಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ದಾತೃವನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ತ್ತದುದಾಹರಣಂ ೌಪುಷ್ಪಮಿದಮೇವ ಮಹೋದಯಮ್‌ । 
ಮಹತ್ತ್ವೇ ದಾನಪುಣ್ಮಸ್ಮ ಪಂಚಾಶ್ನರ್ಯಮಿಹಾಗ್‌ಪಿ ಯತ್‌ ॥ ೧೪೯ ॥ 


ದಾನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯದ ಮಹತ್ವ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಪಡೆದ ಈ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಪಂಚಾಶ್ಚರ್ಯವೇ ದಾನಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. 


೧ ಕುಭೋಗಭೂಮಿಮಾನುಷತ್ವಂ. ೨ ದುಷ್ಟೋ ಭವತಿ. ೩ ಸಪದಿ. ೪ ದಾನಂ. ೫ ಆತ್ಮಾನಂ. ೬ 
ಪಾತ್ರಮಪಿ. ೭ ಸತ್ಸಾತ್ರಂ. ೮ ಭಾಜನವತ್‌. ೯ ಅನ್ಯಂ. ೧೦ ಸಾಧನಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ರುಚಿಂ. 
೧೨ ಪವಿತ್ರಯತಿ. ೧೩ ದಾನೋದಾಹರಣಂ. ೧೪ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ. ೧೫ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ. 





೨೦, ೧೩೫- 


॥ ೧೪೪ ॥ ' 


al: ಎ೨0, ೧೬೪ 


-: ಪ್ರಸರಿಷ್ಯಂತಿ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಭಗವತ್ತೀರ್ಥಸನ್ನಿಧೌ 


ತತಃ "ಸದಸ್ಕಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಸದ್ದಾನರುಚಯೋಭವನ್‌ 





ಗತೋ ಭರತರಾಜರ್ಷೇ ದಾನಂ *ದೇಯಮನುತ್ತರಮ್‌ | 
| ೧೫೦ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಭರತರಾಜರ್ಷಿಯೆ ! ಭಗವಂತನ ತೀರ್ಥಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಪಾತ್ರಗಳು(ಮಹಾತ್ಮರು) ಪಸರಿಸುತ್ತವೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಭಗವಂತನ ತೀರ್ಥಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಾತ್ಮರುಂಟಾಗುತ್ತಾರೆ.'' 
ತೇಭ್ಯಃ ಶ್ರೇಯಾನ್ಮಥಾ*ಚಖ್ಕೌ *ಸ್ವಭರ್ತೃಭವವಿಸ್ತರಮ್‌ । 


ಬಿ 
(1 ೧೫೧ I 


ಶ್ರೇಯಾಂಸನು ಭರತರಾಜಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮಿಯ ಭವದ 
ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ತರುವಾಯ ಆ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರು ಉತ್ತಮವಾದ ದಾನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದರು. 


ಇತಿ ಪ್ರಹ್ಹ್ಲಾದಿನೀಂ ವಾಚಂ ತಸ್ಮ ಪುಣ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀಮ್‌ । 


ಶುಶ್ರುವಾನ್ಸರತಾಧೀಶಃ ಪರಾಂ ಪ್ರೀತಿಮವಾಪ ಸಃ 1 ೧೫೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರಪಾಗಿ ಆನಂದಕರವೂ ಪುಣ್ಯಬಂಧಕವೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಭರತರಾಜನು ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಪ್ರೀತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ಭೂಯಃ ಪರಂ “ಸೌಹಾರ್ದಮುದ್ವಹನ್‌ | 
ಗುರೋರ್ಗುಣಾನನುಧ್ಕಾಯನ್‌ ಪ್ರತೃಗಾತ್ಸ ಸ್ವಮಾಲಯಮ್‌ ೧೫೩ ॥ 


ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಭರತರಾಜನು ಪುನಃ ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಧರಿಸುವವನೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಪುನಃಪುನಃ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಭಗವಾನಥ ಸಂಜಾತ”ಬಲ°ನವೀರ್ಯೋ ಮಹಾಧ್ಯತಿಃ । 
ಭೇಜೇ ಪರಂ ತಪೋಯೋಗಂ ಯೋಗವಿ"ಜ್ವೈನಕಲ್ಪಿತಮ್‌ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆಹಾರದಿಂದುಂಟಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ--ಸ್ಟಾಭಾವಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನೂ, ಮಹಾಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ವನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು ಜೀನೇಶ್ವರರ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ತಪೋಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಮೋಹಾಂಧತಮಸಂಧ್ವಂಸ"ಕಲ್ಮಾ ಸನ್ಮಾರ್ಗ"*'ದರ್ಶಿನೀ । 


ದಿದೀಪೇಸ್ಮ ಮನೋಗಾರೇ ಸಮಿದ್ದಾ ಬೋಧದೀಪಿಕಾ | ೧೫೫ ॥ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹವೆಂಬ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪವು 
ಕಾಶಿಸಿತು. 


A 


(8.4 


ಗುಣಾ"ನ್ನುಣಾಸ್ಥಯಾ ಪಶ್ಶೇದ್ದೋಷಾನ್ಹೋಷಧಿಯಾಪಿ ಯಃ | 
ಹೇಯೋಪಾದೇಯವಿತ್ಸ ಸ್ಮಾತ್ಮ್ಮಾಜ್ಞಸ್ಕ "*ಗತಿರೀದೃಶೀ ॥ ೧೫೬॥ 


ಗುಣಗಳನ್ನು ಗುಣಗಳೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ದೋಷಗಳನ್ನು ದೋಷಗಳೆಂಬ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ನೋಡುವವನು ಹೇಯೋಪಾದೇಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 
ಆಜ್ಞಾನಿಗೆ ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ? . 


ತತಸ್ತತ್ತೃಪರಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಗುಣಾಗುಣವಿಭಾಗವಿತ್‌ । 


೧೪. 


ಗುಣೇಷ್ಟಾ '"ಸಜತೇಸ್ಮಾಸೌ ಹಿತ್ವಾ ದೋಷಾನಶೇಷತಃ | ೧೫೭ ॥ 


ತರುವಾಯ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗುಣದೋಷಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಈ 


':. ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದರು. 


೧ ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ದಾತವ್ಯಂ. ೩ ಅವೋಚತ್‌. ೪ ಸ್ಪಶ್ಚ ಭರ್ತಾ 'ಚ ಸ್ಪಭರ್ತಾರೌ ತಯೋರ್ಭವ 


..: ವಿಸ್ತರಸ್ತಂ. ೫ ಸಭ್ಯಾ. ೬ ಸುಹೃದಯತ್ವಂ. ೭ ಆಹಾರಜನಿತಾ ಶಕ್ತಿಃ. ಆ ನೈಸರ್ಗಿಕೇ ಶಕ್ತಿಃ. ೯ ದಿವ್ಯ 
". ಧ್ವನಿನಾ ನಿರೂಪಿತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಕಲ್ಮೌ ಸಜ್ಜನಿರಾಮಯಾವಿತ್ಯಭಿಧಾನಾತ್‌ ಸನ್ನದ್ಧೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೧ 


ದೇಶಿನೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ಗುಣಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೧೩ ಬುದ್ಧಿಃ. ೧೪ ಆಸಕ್ತೋ ಭವತಿ ಸ್ಮ, ಆಸಜ್ಯತ ಇತ್ಯಪಿ 


ಸ ಪಾಠಃ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | 


ES 


ಸಾವದ್ಮ'ವಿರತಿಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾ”ಮೂರೀಕೃತ್ಯ ಪ್ರಬುದ್ಧಧೀಃ । 


“ತದ್ಬೇದಾನ್ಪಾಲಯಾಮಾಸ ವ್ರತಸಂಜ್ಞಾವಿಶೇಷಿತಾನ್‌ ೧೫೮ ॥ 


ಪ್ರತವಿಶೇಷ ಸಹಿತವಾದ ಆ ದೋಷತ್ಯಾಗದ ಭೇದಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದನು. 
ಅಹಿಂಸಾವ್ರತಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. | 


ವಿಶೇಷಜ್ಞಾ; ನಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಸಮಸ್ತವಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 


ದಯಾಂಗನಾ"ಪರಿಷ್ಟಂಗಃ ಸತ್ಯೇ ನಿತ್ಕಾನುರಕ್ತತಾ | 


ಅಸ್ತೇಯವ್ರತತಾತ್ಪರ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ"ಳತಾನತಾ ॥ ೧೫೯॥ 
ಪರಿಗ್ರಹೇಷ್ಟ “ನಾಸಂಗೋ ₹*ವಿಕಾಲಾಶನವರ್ಜನಮ್‌ । 
ವ್ರತಾ"ನ್ನಮೂನಿ *₹ತತ್ಸಿದ್ದ್ಯೈ ಭಾವಯಾಮಾಸ ಭಾವನಾಃ ॥ ೧೬೦॥ 


ದಯೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಆಲಿಂಗನವೂ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ ಅಚೌರ್ಯವ್ರತಬುದ್ಧಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರತೆ 
ಯೂ ಪರಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ ರಾತ್ರಿಭೋಜನ ತ್ಯಾಗವೂ ಇವು 
ವ್ರತಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ವ್ರತಗಳ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಭಾವಿಸಿದನು. 


ಮನೋಗುಪ್ತಿರ್ವಚೋಗುಪ್ತಿ"ರೀರ್ಯಾಕಾಯನಿಯಂತ್ರಣೇ । 
೧೧ವಿಷ್ಣಾಣಸಮಿತಿಶ್ಚೇತಿ ಪ್ರಥಮವ್ರತಭಾವನಾಃ ॥ ೧೬೧ ॥ 


ಮನೋಗುಪ್ತಿ ವಚನಗುಪ್ತಿ ಈರ್ಯಾ (ಗಮನ) ಸಮಿತಿ ಕಾಯಗುಪ್ತಿ ಏಷಣಾ 
(ಭೋಜನ) ಸಮಿತಿ ಇವೈದು ಅಹಿಂಸಾವ್ರತದ ಭಾವನೆಗಳಾಗಿವೆ. 


ಕ್ರೋಧಲೋಭಭಯತ್ಮ್ಯಾಗಾ "ಹಾಸ್ಕಾಸಂಗ"*"ವಿವರ್ಜನಮ್‌ । 


ಸೂತ್ರಾನುಗಾ ಚ ವಾಣೀತಿ ದ್ವಿತೀಯವ್ರತಭಾವನಾಃ 1 ೧೬೨ ॥ ;. 


ಕ್ರೋಧತ್ಕಾಗ ಲೋಭತ್ಕಾಗ ಭಯತ್ಯಾಗ ಹಾಸ್ಯದ ಆಸಕ್ತಿತ್ಯಾಗ ಪರಮಾಗಮಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾದ ವಚನ ಈ ಐದು ಸತ್ಯವ್ರತದ ಭಾವನೆಗಳಾಗಿವೆ. 


ಮಿತೋ"ಚಿತಾ”ಭೃನುಜ್ಞಾತಗ್ರಹಣಾನ್ಮ ಗ್ರಹೋನ್ಯಥಾ । 
ಸಂತೋಷೋ ಭಕ್ತಪಾನೇ ಚ ತೃತೀಯವ್ರತಭಾವನಾಃ 


ಪರಿಮಿತವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ದಾತ್ಛವಿನಿಂದ ಸಮ್ಮತವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದಿರುವುದು ಅನ್ನಪಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ಈ ಐದು ಅಚೌರ್ಯಾಣುವ್ರತದ 
ಭಾವನೆಗಳಾಗಿವೆ. | 


ಸ್ತಿೀಕಥಾಲೋಕಸಂಸರ್ಗಪ್ರಾಗ್ರತಸ್ಮೃತಿಯೋಜನಾಃ । 


೧೯ವರ್ಜ್ಯಾ *`ವೃಷ್ಠರಸೇನಾಮಾ ಚತುರ್ಥವ್ರತಭಾವನಾಃ ॥ ೧೬೪॥ 


ಸ್ತ್ರೀಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳದಿರುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನೋಹರವಾದ ಅಂಗವನ್ನು 
ನೋಡದಿರುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಅನುಭವಿಸಿದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಿರುವುದು ವೀರ್ಯವರ್ಧಕವಾದ ರಸ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸದಿರುವುದು ಈ ಐದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತದ ಭಾವನೆ 
ಗಳಾಗಿವೆ. | | 
೧ ನಿವೃತ್ತಿಂ. ೨ ಅಂಗೀಕೃತ್ಯ. ೩ ಸಾವದ್ಯವಿರಶಿಭೇದಾನ್‌. ೪ ಆಲಿಂಗನಂ. ೫ ಅನನ್ಯವೃತ್ತಿತಾ. ೬ 


ಅನಾಸಕ್ತಿಃ. ೭ ರಾತ್ರಿಭೋಜನವರ್ಜನಂ. ಆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾನಿ ಮಹಾವ್ರತಾನಿ. ೯ ವ್ರತಸಿದ್ದ್ಯರ್ಥಂ. 
೧೦. ಈರ್ಯಾಸಮಿತಿಕಾಯಗುಪ್ತೀ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೧ ಏಷಣಾಸಮಿತಿಃ. ೧೨ ಹಾಸ್ಯಾಸಕ್ತಿ ತ್ಯಾಗಃ. ೧೩ 


ಕ ವಿಸರ್ಜನಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೪ ಪರಮಾಗಮಾನುಗತಾ. ೧೫ ಪರಿಮಿತ. ೧೬ ಸ್ವಯೋಗ್ಯ!. ೧೭ 


ದಾಶತ್ರನುಮತಿಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ. ೧೮ ಅಸ್ಟೀಕಾರಃ. ೧೯ ತ್ಯಾಜ್ಯಾಃ. ೨೦ ವೀರ್ಯವರ್ಧಕಕ್ಷೀರಾದಿರಸೇನ 
ಸಹ. 





| ೧೬೩ ॥ '/. 














ಟೆ ೩೨೮. 


.. ವೃತ್ಸೃಜ್ಮ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಃಶಲ್ಕೋ ವಿಹರೇನುನಿಃ 


-.: ೧ ದ್ರವ್ಯಭಾವಭೇದೇಷು. ೨ ಅನಾಸಕ್ಷಿ. ೩ ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹವ್ರತಸ್ಯ. ೪ ಧೈರ್ಯವತ್ವಂ. ೫ 
ನಿಮಿತ್ತಂ. ೬ ನಿಜಕರ್ಮಣಾಂ. ೭ ಪಂಚಸಮಿತಿತ್ರಿಗುಪ್ತೀನಾಂ ಪ್ರವಚನಮಾಶೃಕೇಶಿ ಸಂಜ್ಞಾ, ಆ 


ಸ ಇಟಾಹ್ಮಾಭ್ಭಂತರಭೇದೇಷು 7 ಸಚಿತ್ತಾಚಿತ್ತವಸ್ತುಷು । 
.: ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಷ್ಟ ೨ನಾಸಂಗೋ ಹಿಸ್ಪಂಗೃವ್ರತಭಾವನಾಃ I ೧೬೫ ॥ 


. ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯವಿಷಯವಾದ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಭೇದವುಳ್ಳ ಸಚಿತ್ತವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
.: ಯೂ ಅಚಿತ್ತವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು ಪರಿಗ್ರಹತ್ಯಾಗವ್ರತದ 
.... ಭಾವನೆಗಳಾಗಿವೆ. | 


 *ಧೃತಿಮತ್ತಾ ಕೃಮಾವತ್ತಾ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯೆಕತಾನತಾ | 


'  ಷರೀಷಹೈರಭಂಗಶ್ಪ ವ್ರತಾನಾಂ ಭಾವನೋತ್ತರಾ ॥ ೧೬೬॥ 


: ಧೈರ್ಯವಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ ಕ್ಷಮೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಏಕಾ 
. ಗ್ರತೆಯಿರುವಿಕೆಯೂ ಹಸಿವೆ ಮೊದಲಾದ ಬಾಧೆಗಳಿಂದ ಚಲಿಸದಿರುವುದೂ ಇವು 
-. ನಾಲ್ಕು ಎಲ್ಲಾವ್ರತಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರಭಾವನೆಗಳಾಗಿವೆ. 


:: ' ಭಾವನಾಸಂಸ್ಕೃತಾನ್ಮೇವಂ ವ್ರತಾನ್ಮಯಮಪಾಲಯತ್‌ | 


*ಕ್ಹಾಲನೇ “ಸ್ಟಾಗಸಾಂ ಸರ್ವಪ್ರಜಾನಾಮನುಪಾಲಕಃ | ೧೬೭ ॥ 


1. ಸಮಸ್ತಪ್ರಜೆಗಳ ಪರಿಪಾಲಕನಾದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳ ನಾಶ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೀಗೆ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದನು. 


| `ಸಮಾತೃಕಾಪದಾನ್ಯೇವಂ ಸಹೋತ್ತರಪದಾನಿ ಚ । 


ವ್ರತಾನಿ ಭಾವನೀಯಾನಿ ಮನೀಷಿಭಿರತಂದ್ರಿತಮ್‌ ೧೬೮ ॥ 


ತ ಭಗವಂತನು ಭಾವಿಸಿದಂತೆ ಇತರ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು ಆಲಸ್ಯ್ಕರಹಿತರಾಗಿ ಪಂಚ 
.'. ಸಮಿತಿತ್ರಿಗುಪ್ತಿಗಳೂ ಉತ್ತರಗುಣಗಳೂ ಸಹಿತವಾಗಿರುವ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸ 


೪ ಬೇಕು, 


| ಯಾನಿ ಕಾನ್ಮಪಿ ಶಲ್ಮಾನಿ ಗರ್ಹಿತಾನಿ ಜಿನಾಗಮೇ । 
| ೧೬೯ ॥ 


'  ಜಿನಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶಲ್ಯಗಳು(ಮಾಯಾಮಿಥ್ಯಾನಿದಾನಶಲ್ಯಗಳು) ನಿಂದಿತ 
ಚ ವಾಗಿವೆಯೋ ಆ ಶಲ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಮುನಿಯು ಶಲ್ಯ (ದುಷ್ಟರಿಣಾಮ) ರಹಿತ 
ವಾಗಿ ವಿಹರಿಸ(ವರ್ತಿಸೆಬೇಕು. 


ಇತಿ ಆಸ್ಪವಿರಕಲ್ಪೊ ೀಯಂ "ಜಿನಕಲ್ಪೆ €ಪಿ ಯೋಜಿತಃ । 
 ಯಥಾಗಮ”್‌ ಮಿಹೋಚ್ಚಿತ್ಯ ಜಿನಕಲ್ಬೋ””ನುಗಮ್ಮತಾಮ್‌ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಹೀಗೆ ಈ ಸ್ವವಿರಕಲ್ಪ (ಮುನಿಗಳ ವಿಚಾರ--ಗಣಧರಾದಿಚರಿತ್ರ) ವು ಜಿನಕಲ್ಪ 

 (ಜಿನರ ಚರಿತ್ರ) ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮುನಿಗಳು ಕ್ರಮದಿಂದ ಜಿನರಾಗುವುದರಿಂದ 
... ಸ್ವವಿರಕಲ್ಪವು ಜಿನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದೆಂದರ್ಥವು. . ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸ್ಥವಿರ 
'* ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಜಿನಕಲ್ಪವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಆಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


:. ?ೌಅಪ್ರತಿಕ್ತಮಣೇ ಧರ್ಮೇ ಜಿನಾಃ ಸಾಮಾಯಿಕಾಹ್ಹಯೇ । 
ತ ತ್ತ ಚರಂತ್ಯೆ €”ಕ್ರಯಮೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚ ತುರ್ಞಾನವಿಲೋಚನಾ: ೧೭೧ ॥ 
ಸ ಮತಿಶು ್ರಿತಾವಧಿ ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾ, ನಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಜಿನರು ನಿಯಮ 
WE ರಹಿತವಾದ ಸಾಮಾಯಿಕವೆಂಬ ಒಂದು 'ಪ್ರತರೂಪವಾದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಕ್ಷುಲನ 


ಇ 


 ಗಣಧರಾದಿಚರಿತ್ರಂ.೯ ಛದ್ಮಸ್ಥಾನಾಮರ್ಹತಾಂ ಚರಿತ್ರಂ ಜಿನಕಲ್ಪಸ್ತಸ್ಕಿನ್‌. ೧೦ ಸೈವಿರಕಲ್ಟೇ ಸ ಸಂಗೃಹ್ಯ. 
೧೧ ಅನುಜ್ಞಾಯತಾಂ. ೧೨ ನಿಯಮರಹಿತೇ. ೧೩ ಏಕವ್ರತೇ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


NET ಲೆ ಯೋಗಿನಾಮ್‌ |: 
ದರ್ಶಿತ*ಸ್ತೈರ್ಯಥಾಕಾಲಂ ಬಲಾಯುರ್ಜ್ಯಾನ” ವೀಕ್ಷಯಾ 


ಆ ಚತುರ್ಜ್ಲಾನಧಾರಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು, ಇತರ ಮುನಿಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 


ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಆಲೋಚಿಸಿ ವ್ರತಭಂಗವಾದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ  . . 
ಪ್ರತಧಾರಣಮಾಡುವುದೆಂಬ ಛೇದೋಪ 


ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಪುನಃ 


ಸ್ಥಾಪನಾಚಾರಿಶ್ರದ ಹದಿಮೂರು ಭೇದಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. 


ಜ್ಞಾನದಶ್ಯಖಟಾಂತ್ರತಿಪೋಮೀಯನಎಶೇಷಿತ ವ: 
ಚಾರಿತ್ರಂ "ಸಂಯಮತ್ರಾಣಂ ಪಂಚಧೋಕ್ತಂ ಜಿನಾಧಿಪೈ 


ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಚಾರಿತ್ರ ತಪಸ್ಸು ಶಕ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ 


ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಣರೂಪವೂ ಆದ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಜಿನೇಶ್ವರರು ಐದುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ತತಃ ಸಂಯಮಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ಸ ತಪೋ ದ್ವಾದಶಾತಶಮ್‌ | 
ಜ್ಞಾನ ಓಧ್ಯರ್ಯಬಲೋಪೇತವಿಶ್ಚಚಾರ ಪರಮಃ ಪುಮಾನ್‌ I ೧೭೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಜ್ಞಾನ ಮನೋಬಲ ಶಕ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಆ 


ಪರಮಪುರುಷನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಚಾರಿತ್ರದ ಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಹನ್ನೆರಡುವಿಧವಾದ 4 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತಪೋನಶನಮತ್ಕುಗ್ರಂ ತೇಷೇ ದೀಪ್ತತಪಾ ಮುನಿಃ । 
ಅವಮೋದರ್ಯಮಪ್ಶೇರಕಸಿಕ್ದಾದೀತ್ಕಾಚರತ್ತಪಃ 


ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವ ಮುನಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ಅನಶನ " 


(ಉಪವಾಸ) ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಒಂದು ಅನ್ನದ ಆಗಳು ಮೊದಲುಗೊಂಡು 


ಅರ್ಥಹೊಟ್ಟೆ ಭೋಜನಮಾಡುವುದೆಂಬ ಅವಮೋದರ್ಯತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಆಚರಿ ಸ | 


ಸಿದನು. 


ಕದಾಚಿದ್ವೃತ್ತಿಸಂಖ್ಯಾನಂ ತಪೋತಪ್ತ ಸ ದುರ್ದ್ವರಮ್‌ । 
ವೀಥೀಚರ್ಯಾದಯೋ ಯಸ್ಕ ವಿಶೇಷಾ ಬಹುಭೇದಕಾಃ 


ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಯಮಿತವಾದ ಬೀದಿ ಮನೆ ಮೊದಲಾದ . 


ಬಹುಭೇದಗಳುಳ್ಳ ವೃತ್ತಿಪರಿಸಂಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಕಠಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
(ಕೆಲವು ಬೀದಿ ಮನೆ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ನಿಯಮಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆಹಾರವು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬರುವುದಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಪರಿಸಂಖ್ಯಾನತಪಸ್ಸೆಂದು 
ಹೆಸರು). 


ರಸತ್ಕಾಗಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ತೇಪೇ ನಿತ್ಮಮತಂದ್ರಿತಃ । 
ಕ್ಷೀರಸರ್ಪಿರ್ಗುಡಾದೀನಿ ಪರಿತ್ಮಜ್ಮಾಗ್ರಿಮಃ ಪುಮಾನ್‌ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆಲಸ್ಯರಹಿತನಾದ ಆದಿಪುರುಷನು ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ .. 
ರಸಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಘೋರವಾದ ರಸತ್ಯಾಗವೆಂಬ 


ಮೊದಲಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತ್ರಿಷು ಕಾಲೇಷು ಯೋಗೀ ಸನ್ನಸೌ ಕಾಯ"”'ಮಚಿಕ್ಷಿಶತ್‌ | 
ಕಾಯಸ್ಕ ನಿಗ್ರಹಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತಪಃ ಪರಮದುಶ್ಚರಮ್‌ 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಶೀತಕಾಲ ಉಷ್ಣಕಾಲ ಮಳೆಗಾಲ ಈ ಮೂರುಕಾಲ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗಾರೂಡರಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ದಂಡಿಸಿದರು. ಶರೀರನಿಗ್ರಹವು .. 


ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧ ತ್ರಯೋದಶವಿಧಚಾರಿತ್ರಂ. ೨ ಚತುರ್ಜ್ಯಾನಧರಾದನ್ಯಯೋಗಿನಾಂ. ೩ ಚತುರ್ಜ್ಲಾನಧರೈಃ. ೪ 
ಆಲೋಚನೇನ. ೫ ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮಪ್ರಾಣಿಸಂಯಮರಕ್ಷಣಂ. ೬ ಮನೋಬಲೇನ. ೭ ಆಚರತಿ 
ಸ್ಮ. ಆ ಏಕುನ್ನಪುಲಕಾದಿ. ೯ ನಿಯಮಿತವೀಥೀಗೃಹಬಾಲಕಯುಕ್ತಸ್ತ್ರೀತ್ಯಾದಿಚರ್ಯಾದಯ!ಃ. ೧೦ 
ಹಿಮಂತಗ್ರೀಷ್ಮಪ್ರಾವೃಟ್ಕಾಲೇಷು, ೧೧ ಉತ್ತಪ್ತಮಕರೋತ್‌. 


೨೦, ೧೬೫- 


1 ೧೭೨ ॥ 1.7 1 


1 ೧೭೩ಭ .: 


| ೧೭೫ ॥ ' ,. 


1 ೧೭೬ ॥ .. 


1 ೧೭೭ 


॥ ೧೭೮ ॥ :- 


ಸ ಎ೨೦, ೧೯೩ 


ಸ i eS ER ಗ ಆ 
--" ಚಕ್ಷುರಾದೀನಿ ರುದ್ಧೇಷು ತೇಷು ರುದ್ಧಂ ಮನೋ ಭವೇತ್‌॥ ೧೭೯ ॥ 


ಶರೀರವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪುರುಷನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನೇತ್ರಮೊದಲಾದ 


 ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನು. ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಮನೋ 
:: ನಿಗ್ರಹವಾಗುವುದು. 


ರ ಮನೋರೋಧಃ ಪರಂ ಧ್ಯಾನಂ ತತ್ಕರ್ಮಕ್ಚಯಗಸಾಧನಮ್‌ । 
 *ತತೋನಂತಸುಖಾವಾಪಿಸ್ತತಃ ಕಾಯಂ *ಪ್ರಕರ್ಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಧ್ಯಾನವು. ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಧ್ಯಾನವು 


 ಕರ್ಮಕ್ಷಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಆ ಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದ ಅನಂತ ಸುಖವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
:'' ವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೃಶಮಾಡಬೇಕು. 


' ಗರ್ಭಾತೃಭೃತ್ಯಸೌ ದೇವೋ ಜ್ಞಾನತ್ರಿತಯಮುದ್ಧಹನ್‌ । 


pe ದೀಕ್ಸಾನಂತರಮೇವಾಪ್ತಮನಃಪರ್ಯಯಬೋಧನಃ 


ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ 
೯. ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


1 ೧೮೧ 11 


ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮತಿಶ್ರುಶಾವಧಿ 


ಗಳೆಂಬ ಮೂರುಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂತರವೇ 


ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದರು. 


-.: ತಥಾಪ್ಟುಗ್ರಂ ತಪೋತಪ್ಪ 'ಸೇದ್ದವ್ಮೇ ₹ಧ್ರುವಭಾವಿನಿ | 
ಸ ಜ್ಞಾನಲೋಚನೋ ಧೀರಃ ಸಹಸ್ರಂ 'ವಾರ್ಷಿಕಂ ಪರಮ್‌ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವರೂ ಧೀರರೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಮುಕ್ತಿಸುಖನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅನೇಕ 


... *ತೇನಾಭೀಷ್ಟಂ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಕಾಯಕ್ಷೇಶಾಹ್ಟಯಂ ತಪಃ । 
.. ತಪೋಂಗೇಷು ಪ್ರಧಾನಾಂಗ"'ಮುತ್ತಮಾಂಗಮಿವಾಂಗಿನಾಮ್‌॥ ೧೮೩ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮಸ್ತಕವು ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಗವಾಗಿರುವಂತೆ, 


!`: . ತಪಸ್ಸಿನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾಂಗವಾದ ಕಾಯಕ್ಷೇಶವೆಂಬ ತಪಸ್ಸು ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆ 


1 ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಸ ೌತ್ತತ್ತದಾತಪ್ತ ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ಸೋಢಾಶೇಷಪರೀಷಹಃ | 


ತಪಃ ಸುದುಸ್ಸಹತರಂ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಸಾಧನಮ್‌ 


ಆಗ ಸಮಸ್ತಬಾಧೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿದ ಯೋಗಿವರ್ಯರು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 


ನ ಕಠಿಣವೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೂ ಆದ ಆ ಕಾಯಕ್ಷೇಶತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


:. ಕರ್ಮೇಂಧನಾನಿ ನಿರ್ದ್ದೃಗ್ಲುಮುದ್ದತಃ ಸ ತಪೋಗ್ನಿನಾ |: 
``. ದಿದೀಪೇ ನಿತರಾಂ ಧೀರಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನಿವ ಪಾವಕಃ 


1 ೧೮೫ I 


ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


2 ಉದ್ಯುಕ್ತನೂ ಧೀರನೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ, 
y ಃ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


- ಇ'ಡಿಸಂಖ್ಯಾತಗುಣಶ್ರೇಣ್ಮಾ ಧುನ್ಪ?ಿನೌರ್ಮತಮೋಘನಮ್‌ | 
: ತಪೋದೀಪ್ಮ್ಯಾತಿದೀಪ್ತಾಂಗಃ ಸೋಂಶುಮಾನಿವ ದಿದ್ಕುತೇ 


| ೧೮೬ ॥ 


::: ೧ ಪುರುಷೇಣ. ೨ ಕಾರಣಂ. ೩ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಾತ್‌. ೪ ಪ್ರಕರ್ಷೀಣ ಕೃಶೀಕುರ್ಯಾತ್‌. ೫ ಸಾಧಿತುಂ 
' ಯೋಗ್ಯೇ. ೬ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಿಸುಖೇ. ೭ ವರ್ಷಸಂಬಂಧಿ. ಆ ಕಾರಣೇನ. ೯ ಶಿರಃ. ೧೦ ಕಾಯಕ್ಷೇಶಂ. 
ರ ೧೧ ಪ್ರತಿಸಮಯಮಸಂಖ್ಯಾತಗುಣಿತಕ್ರಮೇಣ ಕರ್ಮಣಾಂ ನಿರ್ಜರಾ ತಯಾ, ೧೨ ಘನಂ 
.  ಕರ್ಮತಮ ಇತ್ಯನ್ವಯ॥. 
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| ೧೮೪ ॥|. 





ಪೂರ್ವಪುರಾ | ೩೨೯ 


ಪ್ರತಿಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಗುಣಿತಕ್ರಮದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳ 


ನಿರ್ಜರೆಯಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ 
ತಪಸ್ಸಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ 
ಭಗವಂತನು, ಸೂರ್ಯನಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಶಯ್ಕಾಸ್ಮ ವಿಜನೇ ದೇಶೇ "ಜಾಗರೂಕಸ್ಮ್ಥ ಯೋಗಿನಃ | 


ಕದಾಚಿದಾಸನಂ ಚಾಸೀಚ್ಛುಚೌ ನಿರ್ಜಂತು”ಕಾಂತರೇ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಜಾಗರಣಶೀಲನಾದ ಈ ಯೋಗಿಗೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಶಯನವೂ ಆಸನ 
(ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ) ವೂ, ಶುಚಿಯೂ ನಿರ್ಜಂತುಕವಾದ ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಶಯನವೂ ಆಸನವೂ ಆದುವು. 


ನ ಶಿಶ್ಶೇ ಜಾಗರೂಕೋಸೌ ನಾಸೀನಶ್ಚಾಭವದ್ಬೃಶಮ್‌ | 
"ಪ್ರಯತೋ ವಿಜಹಾರೋರ್ವೀಂ *ತ್ರಕ್ರಭುಕ್ತಿರ್ಜತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ಜಾಗರಣಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಲಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ಆಹಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಪವಿತ್ರನೂ ಆದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


ಇತಿ ಬಾಹ್ಕಂ ತಪಃ ಷೋಢಾಚರನ್ಪರಮದುಶ್ಚರಮ್‌ । 
ಆಭ್ಯಂತರಂ ಚ ಷಡ್ಬೇದಂ ತಪೋ ಭೇಜೇ ಸ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ಆರುವಿಧವಾದ ಬಾಹ್ಯತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಆ ಯೋಗಿರಾಜನು ಆರುಪ್ರಕಾರವಾದ ಅಭ್ಯಂತರ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ 
ಕೈಗೊಂಡನು. 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತಪಸ್ತಸ್ಥಿನ್ನುನೌ ನಿರತಿಚಾರಕೇ । 


*ಚರಿತಾರ್ಥಮಭೂತ್ಮಿಂ ನು ಭಾನೋರಸ್ತ್ಯಾಂತರಂ ತಮಃ ॥ ೧೯೦ ॥ 


ಅತಿಚಾರರಹಿತನಾದ ಆ ಮುನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೆಂಬ ತಪಸ್ಸು ಕೃತಾರ್ಥ 
ವಾಯಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಅತಿಚಾರರಹಿತರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಂತರಂಗ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಕತ್ತಲೆಯಿದೆಯೇ ? ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿಚಾರವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


ಪ್ರಶ್ರಯಶ್ಚ ತದಾಸ್ಕಾಸೀ"ತೃಶ್ರಿತೋಂತರ್ನಿಲೀನತಾಮ್‌ | 
ಓನಿನೇತಾ ವಿನಯಂ ಕಸ್ಕ ಸ ಕುರ್ಯಾದಗ್ರಿಮಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೧೯೧ ॥ 


ಆಗ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ವಿನಯಗುಣವು ಒಳಕ್ಕೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿತು. ಜನರನ್ನು 
ವಿನಯಪರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಆ ಆದಿಪುರುಷನು ಯಾರಿಗೆ ವಿನಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ? 


ಅಥವಾ ಪ್ರಶ್ರಯೀ ಸಿದ್ದಾನಸೌ ಭೇಜೇ "ಸಿಷಿತ್ಸಯಾ । 
ನಮಃ ಸಿದ್ದೇಭ್ಮ ಇತ್ಯೇವ ಯತೋ ದೀಕ್ಷಾ" ಮುಪಾಯತ 


ಅಥವಾ ವಿನಯವುಳ್ಳ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ""ನಮಃ ಸಿದ್ದೇಭ್ಯ!' ಎಂದು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಸಿದ್ದರನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ವಿನಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜ್ಞಾನದರ್ಶನಚಾರಿತ್ರತಪೋವೀರ್ಯಗುಣೇಷು ಚ । 


ಯಥಾರ್ಹಂ "ವಿನಯೋಸ್ಕಾಸೀ”'ದೃತಮಾನಸ್ಕ ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೧೯೩ ॥ 





೧ ಜಾಗರಣಶೀಲಸ್ಕ. ೨ ಅವಕಾಶೇ. ೩ ಪವಿಶ್ರಃ. ೪ ತ್ಯಕ್ತಮುಕ್ತಜಿತೇಂದ್ರಿಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೫ 
ಕೃತಾರ್ಥಂ. ೬ ಪ್ರಸೃತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೭ ಜನಾನ್‌ ವಿನಯವತಃ ಕುರ್ವನ್‌. ಆ ಸಿದ್ಧಿಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತುಮಿಚ್ಛಯಾ. ೯ ಸ್ವೀಕೃತಮನ್‌. ೧೦ ಗುಣೇಷ್ಟಾದರಃ, ಅಕಷುಯತ್ಹಂ ವಾ. ೧೧ ಪ್ರಯತ್ನ ೦ 
ಕುರ್ವಾಣಸ್ಯ. 41 
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ಗಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಸತಗ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಚಾರಿತ್ರ 
ತಪಸ್ಸು ವೀರ್ಯ ಈ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ | ವಿನಯವಿದ್ದಿತು. 


ವೈಯಾವೃತ್ಮಂ ಚ ತಸ್ಕಾಪೀ"'ನ್ಮಾರ್ಗವ್ಯಾಪೃತಿಮಾತ್ರಕಮ್‌ | 
ಭಗವಾನ್ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಹಿ ಕ್ಟಾನತ್ರ ವ್ಯಾಪೃತೋ ಭವೇತ್‌ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ರತ್ನತ್ರಯರೂಪವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ 
ವೈಯಾವೃತ್ಯ(ಸೇವಾ)ವಿದ್ದಿತು. ರತ್ನತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 
ಪರಮಪದದಲ್ಲಿರುವ ಭಗವಂತನು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿ ವೈಯಾವೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ? 


ಇದಮತ್ರ ತು ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾದಿಕೇ ತ್ರಯೇ । 


ತಪಸ್ಯಸ್ಥಿ'ನ್ನಿಯಂತೃತ್ವಂ ನ *ನಿಯಮ್ಮತ್ವಮೀಶಿತುಃ I ೧೯೫ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮೊದಲಾದ ಈ ಮೂರು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವವಿದ್ದಿತು. 
ಅಧೀನತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ.: ಈ ಮೂರು ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಮಾಡಿಸು 
ವವರಾಗಿದ್ದರು. ತಾವು ಮಾಡುವವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 


ಯಾವಾನ್ವರ್ಮಮಯಃ ಸರ್ಗಸ್ತಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಸ ಸನಾತನಃ | 


ಯುಗಾದೌ ಪ್ರಥಯಾಮಾಸ "ಸ್ಪಾನುಷ್ಠಾನೈರ್ನಿದರ್ಶನಃ ॥ ೧೯೬॥ 


ಧರ್ಮಮಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನಿತ್ಯನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಆಚರಣೆಗಳಿಂದ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದನು. 


*ಸಧೀತಿನೋಪಿ ತಸಾ ಸ್ಕಾಸೀತ್ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಃ ಶುದ್ಧಯೇ ಧಿಯಃ ! 


ಒಹವಾಧ್ಯಾ ಯಿಕತಾಂ “ಪ್ರಾಪನ್ಯತೋ” ದೃತ್ತೇಪಿ ಸಂಯತಾಃ ॥ ೧೯೭ ॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಆ ಭಗವಂತನು ಬುದ್ದಿಯ 


ಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಸ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುನಿಗಳು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಸ ಬಾಹ್ಕಾಭ್ಯಂತರೇ ಚಾಸ್ಮಿಂಸ್ತಪಸಿ ಪ | 
ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೈವಾಸ್ತಿ ಸ್ವಾಧ್ಮಾ ಯೋನ a ತಪ ೧೯೮ ॥ 


ಆ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವು ಹನ್ನೆರಡುಪ್ರಕಾರವಾದ ಈ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಸ್ಹಾಧ್ಯಾಯಕ್ಕ ಸ ಸಮಾನವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮುಂದೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇಭಿರತೋ ಭಿಕ್ಷು" ನರ್ನಿಭೃತಃ ಸಂವೃತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಭವೇದೇಕಾಗ್ರಧೀರ್ಧೀಮಾನ್ವಿನಯೇನ ೧ಣ್ಣಾಮಾಹಿತಃ ೧೯೯ ॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಮುನಿಯು ನಿಶ್ಚಲನೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ 
ವುಳ್ಳವನೂ ವಿನಯದಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗುವನು. 


ಎಿವಿಕ್ಷೇಷು ವನಾಂತಾದ್ರಿಕುಂಜಪ್ರೇತವನಾದಿಷು । 


ಮುಹುರ್ವ್ಮತ್ಸೃಷ್ಟಕಾಯಸ್ಕ ವ್ಯುತ್ಸರ್ಗಾಖ್ಯಮಭೂತ್ತಪಃ | ೨೦೦ ॥ 


ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯ ಪರ್ವತ ಪೊದರು ಶ್ಮಶಾನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದಿಂದಿದ್ದ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ವ್ರತ್ಸರ್ಗತಪಸ್ಸುಂಟಾಯಿತು. 


೧ ರತ್ನತ್ರಯವ್ಯಾಪಾರಮಾತ್ರಕಂ. ೨ ನಾಯಕತ್ವಂ. ೩ ನೇಯತ್ವಂ. ೪ ಸಾನುಷ್ಕುನೈರಿತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೫ 
ಸುಷ್ಮು ಅಧೀತಮನೇನೇತಿ ಸ್ವಧೀಶೀ ತಸ್ಯ. ೬ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಪ್ರವೃತ್ತತ್ವಂ. § ಪ್ರಾಪ್ಪಾ!. ಆ 


ಬಸದ 


ಇದಾನೀಂತನಕಾಲೇ. ೯ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮನೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ನಿಶ್ಚಲ. ೧೧ ಯುಕ್ತಃ. 


ಕ ಹಟ್ಟ ಕ್ಕಿ 
Ne 


W೧೯೪i 


ಹ ೩೩೦ | ಮಹಾಪುರಾಣ | ೨೦,೧೯೪- 


ದೇಹಾ"'ದ್ವಿವಿಕ್ಷಮಾತ್ಮಾನಂ ಪತಶ್ಶನ್ಸುಪ್ಪಿತ್ರಯೀಂ ಶ್ರಿತಃ । 


ವೃತ್ಸರ್ಗಂ ಸ ಸತಪೋ 'ಭೇಜೇ ಸ್ಪಷ್ಟಿನ್ಸಾತ್ರೇಷಿ ನಿಸ್ಸೃಹಃ ॥ ೨೦೧ ॥ .... 

ಆತ್ಮನನ್ನು ಶರೀರದಿಂದ ಬೇರೆಯನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವವನೂ ತ್ರಿಗುಪ್ಪಿ ಚ 1 
ನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವನೂ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿರುವವನೂ ಆದ ಆ '.. 
ಭಗವಂತನು ವ್ಯತ್ಸರ್ಗವೆಂಬ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸ 


ತತೋ ವೃತ್ಸರ್ಗಪೂರ್ಮೋಸ್ಯ ನಧ್ಯಾನಯೋಗೋಭವದ್ದಿ ಹ ಗ 
ಮುನಿರ್ವ್ಮತ್ಸೃಪ್ಪಕಾಯೋ ಹಿ ಸ್ವಾಮೀ ಸದ್ದಾ ನಸಂಪದಃ” ॥ ೨೦೨ ॥ `. 


ತರುವಾಯ. ಈ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಧ್ಯಾನದ ಸಂಯೋಜನವು ವ್ಯತ್ಸರ್ಗಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆಯಿತು. ಶರೀರಮಮತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮುನಿಯು ಧ್ಯಾನಸಂಪತ್ತಿಗೆ -:.. 


ಅಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲವೆ ? (ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಪರಿಗ್ರಹತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಸರ್ಗವೆಂದು ಹೆಸರು). 


ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸಂ ತತಃ ಕುರ್ವನ್ಕೋಗೀ ಸ *ನಿಭ್ಛತೋ"ೆಭವತ್‌ | ನ 
೬ಶ್ರೇಷಃ ಪರಿಕರಃ ಸರ್ವೋ ಧ್ಯಾನಮೇವೋತ್ತಮಂ ತಪಃ ॥೨೦೩॥ 


ತರುವಾಯ ಧ್ಯಾನದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಯೋಗಿಯು ":. 
ನಿಶ್ಚಂಚಲನಾದನು. ಬೇರೆ (ಹನ್ನೊಂದುವಿಧವಾದ ತಪಸ್ಸು) ಯೆಲ್ಲವೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತ! 
ಸಲಕರಣವು. ಧ್ಯಾನವೇ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸು. ಸ 


ಮನೋಶಿಕ್ಟಗ್ರಾಮಕಾಯಾನಾಂ ತಪನಾತ್ಸನ್ನಿರೋಧನಾತ್‌ । 


ತಪೋ ನಿರುಚ್ಕತೇ ತಜ್ಞ ಸ್ತದಿದಂ ದ್ವಾದಶಾತಕಮ್‌. ೫ ೨೦೪ ॥ `.. 


ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಮೂಹ ಶರೀರ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂತಪಿಸು : 
(ಕ್ಲೇಶಪಡಿಸು)ವುದರಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಡೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸುಂಟಾಗು ...' 
ವುದೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ತಪಸ್ಸು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 


ಹನ್ನೆರಡುವಿಧವಾಗಿದೆ. 


ವಿಪುಲಾಂ ನಿರ್ಜರಾಮಿಚ್ಛ ಲನ್ನಹೋದರ್ಶಂ ಚ ಸಂವರಮ್‌ । 


ಯತತೇ ಸ್ಮ ತಪಸ್ಮಸ್ಮಿನ್ನಿ 'ಹಡ್ಡೆ €ದೇ "ವಿದಾಂವರಃ ೨೦೫ ॥ ಗ 


ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಅತಿಶಯವಾದ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರೆಯನ್ನೂ A 
ಅಧಿಕವಾದ ಉತ್ತರಫಲವನ್ನೂ ಸಂವರೆಯನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುವವರಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ..' 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಈ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು. 1. 


ಸಗುಪ್ತಿಸಮಿತೀ ಧರ್ಮಂ ಸಾನುಪ್ರೇಕ್ಟಂ ಕ್ಚಮಾದಿಕಮ್‌ । 
ಪರೀಷಹಾಇ್ದಯನ್ಸಮ್ಮಶ್ಟಾರಿತ್ರಂ ಚಾಚರಚ್ಚಿರಮ್‌ 


ಕ್ಷುಧಾ ಪಿಪಾಸಾ ಶೀತ ಉಷ್ಣ ದಂಶಮಶಕ ನಾಗ್ನ್ಯ ಅರತಿ ಸ್ತ್ರೀಚರ್ಯಾ ನಿಷದ್ಯಾ .. 
ಶಯ್ಯಾ ಆಕ್ರೋಶ ವಧ ಯಾಚನಾ ಅಲಾಭ. 'ಕೋಗ ತೃಣಸ್ಪರ್ಶ ಮಲ ಗ 
ಸತ್ಕಾರಪುರಸ್ಕಾರ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಅಜ್ಞಾನ ಅದರ್ಶನ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು "'ಪರೀಷಹಗಳನ್ನು ಸ್ವ 
ಜಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಭಗವಂತನು, ಮನೋಗುಪ್ತಿ ವಚನಗುಪ್ತಿ ಕಾಯಗುಪ್ತಿ ಈ kr 


ಮೂರು ಗುಪ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಈರ್ಯಾಸಮಿತಿ ಭಾಷಾಸಮಿತಿ ಏಷಣಸಮಿತಿ ಆದಾನ ಸ್ಸ 
ನಿಕ್ಷೇಪಣಸಮಿತಿ ಉತ್ಸರ್ಗಸಮಿತಿ ಈ ಐದು ಸಮಿತಿಗಳನ್ನೂ, ಅನಿತ್ಯ ಅಶರಣ 


ಸಂಸಾರ ಏಕತ್ವ ಅನ್ಯತ್ವ ಅಶುಚಿತ್ವ ಆಸ್ರವ ಸಂವರ ನಿರ್ಜರಾ ಲೋಕ ಬೋಧಿ 
ದುರ್ಲಭ ಧರ್ಮ ಈ 


ಭರ ಸಮ ಕ್ಲಾರಿತ್ರವನ್ನೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಆಚರಿಸಿದನು. 


ತತೋ ದುದ್ದ ಸುನಾನೇನ ಯೋಗ್ಯಾ ದೇಶಾಃ ಸಿಷೇವಿರೇ | 


೧೧ವಿವಿಕ್ತಾ ರಮಣೀಯಾ ಯೇ ವಿಯುಕ್ತಾ ರಾಗಕಾರಣೆಃ! ॥ ೨೦೭ ॥ ಗ 


೧ ಭಿನ್ನಂ. ೨ ಧ್ಯಾನಯೋಜನಂ. ೩ ಷಷ್ಕೀ. ೪ ಸುನಿಶ್ಚಲಃ, ಸುನಿವೃತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಭವೇದಿತ್ಯಪಿ ".. 
ಪಾಠ. ೬ ಧ್ಯಾನಾದನ್ಯದೇಕಾದಶವಿಧಂ ತಪಃ. ೭ ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹಃ. ಆ ಮಹೋತ್ತರಫಲಂ. ೯ ಹ 
ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರಃ. ೧೦ ಧ್ಯಾತುಮಿಚ್ಛುನಾ. ೧೧ ವಿಜನಾಃ. 





EN 


ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಅನುಪ್ರೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮಕ್ಷಮಾ ಮಾರ್ದವ 
ಆರ್ಜವ ಶೌಚ ಸತ್ಯ ಸಂಯಮ ತಪ ತ್ಯಾಗ ಆಕಿಂಚನ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಈ ಹತ್ತು 





ಎ೨೦, ೨೨೨ 


ತರುವಾಯ ಧ್ಯಾನಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅನುರಾಗದ ಕಾರಣ 
/ [ಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ನಿರ್ಜನವೂ ರಮಣೀಯವೂ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಪ್ರದೇಶ 
;. ಗಳನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೫ ಗುಹಾಪುಲಿನಗಿರ್ಯಗ್ರಜೀರ್ಣೋದ್ಕಾನವನಾದಯಃ । 


| ನಾತ್ಕುಷ್ಠಶೀತಸಂಪಾತಾ ದೇಶಾಃ ಸಾಧಾರಣಾಶ್ಚ ಯೇ ul ೨೦೮ ॥ 
ಟು ಕಾಲಶ್ಚ ನಾತಿಶೀತೋಷ್ಣಭೂಯಿಷ್ಕೋ ಜನತಾಸುಖಃ | 
`` ಭಾವಶ್ಚ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಮಧೃತಿಕ್ಷಾಂತ್ಕಾದಿಲಕ್ಷಣಃ Il ೨೦೯ ॥ 


"ಗುಹೆ ಮರಳಿನರಾಶಿ ಪರ್ವತದ ಅಗ್ರಭಾಗ ಶಿಥಿಲವಾದ ಉದ್ಯಾನ ಅರಣ್ಯ ಇವು 
. ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಹೆಚ್ಚು ಶೀತೋಷ್ಣಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಾಧಾರಣ 


.'.: ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಶೀತೋಷ್ಣಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಜನ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸುಖ 


'. ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಕಾಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಧೈರ್ಯ ಅಥವಾ 
.. ಸಂತೋಷ ಸಹನ ಇವು ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ ಭಾವವನ್ನೂ 
ಧ್ಯಾನದ ಸಿದ್ದಿ ಗೋಸ್ಕರ ಹೊಂದಿದನು. 


ಗ ಇದೃವ್ಮಾಣ್ಯಪ್ಮನುಕೂಲಾನಿ ಯಾನಿ ಸಂಕ್ಷೇಶಹಾನಯೇ | 


ನಃ p ೨ಪ್ರಭವಿಷ್ಣೂನಿ ತಾನೀ*ಿಶಃ ಸಿಷೇವೇ ಧ್ಯಾನಸಿದ್ದಯೇ |! ೨೧೦ ॥ 


. ಮನಣ್ಲೇಶದ ಹಾನಿಗೋಸ್ಕರ ಸಮರ್ಥವೂ ಅನುಕೂಲವೂ ಆದ ಆಹಾರಾದಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಯು ಧ್ಯಾನದ ಸಿದ್ದಿಗೋಸ್ಕರ ಸೇವಿಸಿದನು. 


ತ್ನ ಕದಾಚಿದ್ಧಿರಿ”ಕುಂಜೇಷು ಕದಾಚಿದ್ದಿರಿ"ಕಂದರೇ । 


4  ಕೆದಾಚಿಚ್ಚಾದ್ರಿಶೃಂಗೇಷು *ದಧ್ಯಾವಧ್ಯಾತತತ್ತ ವಿತ್‌ 2೨೧೧ ॥ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದ 


1 ಪೊದರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರು. 


ಗ “ಕರ್ಜಚಿದ್ದರಿಣಾರಾವರಮ್ಕೋಪಾಂತೇಷು ಹಾರಿಷು । 


... ಗಿರ್ಯಗ್ರೇಷು "ಶಿಲಾಪಟ್ಟಾನಧ್ಯಾಸ್ತಾಧ್ಯಾತ್ಮಶುದ್ಧಯೇ  ॥೨೧೨॥ 


': ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ನವಿಲುಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಪರ್ವತಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗ 
.: ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 


 ಅಗೋಷ್ಟದೇಷ್ಟರಣ್ಮೇಷು ಕದಾಚ"ದನುಪದ್ರುತೇ | 
." ನಿರ್ಜಂತುಕೇ "'ಏವಿಕ್ಷೇ ಚ "”ಸ್ಥಾಂಡಿಲೇಸ್ಲಾತ್ಸಮಾಧಯೇ ॥ ೨೧೩ ॥ 


ನ ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಅಥವಾ ಗೋವುಗಳು ಸಂಚಾರ 
.,: ಮಾಡಲಾಗದ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪದ್ರವರಹಿತವೂ ಪ್ರಾಣಿರಹಿತವೂ ಜನರಹಿತವೂ 
(ಆದ ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಗೋಸ್ಕರ ನಿಂತರು. 


ಮ ಕದಾಚಿತ್ಪಾಂತ'*ಪರ್ಯಸ್ತ ನಿರ್ಬುರೈಸ್ತತಶೀಕರೈಃ । 

.: ಕೃತಶೈತ್ಕೇ ನಗೋತ್ಸಂಗೇ ಸೋಗಾದ್ಕ್ಯೋ"*ಗೈಕತಾನತಾಮ್‌ ॥ ೨೧೪ ॥ 
1... ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜಲಬಿಂದುಗಳುಳ್ಳ 
 ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ತಂಪಾದ 
:, ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನದ ಏಕಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ps ... ೧ಆಹಾರಾದೀನಿ. ೨ ಸಮರ್ಥಾನಿ. ೩ ಪ್ರಭುಃ. ೪ ಲತಾದಿಪಿಹಿತೋದರಪ್ರದೇಶೇಷು. ೫ ದರ್ಯಾಂ. 


``. ೬ ಧ್ಯಾಯತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಕದಾಚಿತ್‌. ಆ ಆಧಾರೇ ಕರ್ಮ. ೯ ಮಾನರಹಿತೇಷು, ಅಗೋಗಮ್ಯೇಷು ವಾ, 
-,- ಗೋಷ್ಟದಂ ಗೋಖುರಶ್ಚಭ್ರೇ ಮಾನಗೋಗಮ್ಯಯೋರಿತಿ. ೧೦ ಉಪದ್ರವರಹಿತೇ. ೧೧ ಪೂತೇ. 


೧೨ ಕ್ಲುದ್ರಪಾಷಾಣಭೂಮ್‌, ಸ್ಥಂಡಿಲ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ ವ್ಯಾಪ್ತಾಃ. ೧೪ ಧ್ಯಾನೈಕಾಗ್ರತಾಂ. 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೩೩೧ ಸಂ 


“ನಕ್ತಂ *ನಕ್ತಂಚರೈರ್ಭೀಮೈಃ ಸ್ಟೈರಮಾರಬ್ಬತಾಂಡವೇ । 


ವಿಭುಃ ಪಿತೃವನೋಪಾಂತೇ ಧ್ಕಾಯನ್ಸೋಸ್ದಾತ್ಮದಾಚನ 1 ೨೧೫ ॥ 


ಆ ಪ್ರಭುವು ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರರಾದ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ನರ್ತನವುಳ್ಳ ಶ್ಮಶಾನಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. | 


ಶದಾಚಿನ್ನಿ ಮ್ನ ಗಾತೀರೇ ಶುಚಿಸೈಕತಚಾರುಣಿ । 


ಕದಾಚಿಚ್ಚ ಸರಸ್ತೀರೇ ವನೋದ್ದೇಶೇಷು ಹಾರಿಷು ' | ೨೧೬ I 


ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮರಳಿನಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ನದೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವುವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸರೋವರದದಡದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವುವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಮನೋ₹ವ್ಯಾಶ್ಷೇಪಹೀನೇಷು ದೇಶೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಚ ಕ್ಷಮೀ । 


ಧ್ಮಾನಾಭ್ಮಾಸಮಸೌ ಕುರ್ವನ್ನಿಜಹಾರ ಮಹೀಮಿಮಾಮ್‌ ॥ ೨೧೭ ॥ 


ಮನೋವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನದ 


` ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಕ್ಷಮೆಯುಳ್ಳ ಈ ಭಗವಂತನು ಈ 


ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


ಮೌನೀ ಧ್ಯಾನೀ ಸ ನಿರ್ಮಾನೋ ದೇಶಾನ್ವವಿಹರನ್‌' ಶನೈಃ | 


"ಪುರಂ ಪುರಿಮತಾಲಾಖ್ಕಂ ಸುಧೀರನ್ಮೇದ್ಕುರಾಸದತ್‌ 11 ೨೧೮ ॥ 


ಮುನಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಯೂ ಅಹಂಕಾರರಹಿತನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಆ 
ಭಗವಂತನು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಕ್ರಮದಿಂದ ಬೇರೊಂದು ದಿವಸ 
ಪುರಿಮತಾಲವೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ನಾತ್ಕಾಸನ್ನವಿದೂರೇಸ್ಮಾದುದ್ಕಾನೇ ಶಕಟಾಹ್ವಯೇ । 


ಶುಚೌ ನಿರಾಕುಲೇ ರಮ್ಯೇ ವಿವಿಕ್ಟೇಸ್ನಾದ್ವಿಜಂತುಕೇ ॥ ೨೧೯ ॥ 


ಈ ನಗರದಿಂದ ಬಹಳ ಸಮೀಪವೂ ದೂರವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೂ ನಿರ್ಮಲವೂ 
ವ್ಯಾಕುಲರಹಿತವೂ ರಮಣೀಯವೂ ಜನರಹಿತವೂ ಪ್ರಾಣಿರಹಿತವೂ ಆದ 
ಶಕಟವೆಂಬ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಗಮನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಆ 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆಂದರ್ಥವು. : 


ನಗ್ರೋಧಪಾದಹಸ್ಕಾಧಃ ಶಿಲಾಪಟ್ಟಂ ಶುಚಿಂ ಪೃಥುಮ್‌ । 


ಸೋಧ್ಯಾಸೀನಃ ಸಮಾಧಾನ"'ಮಧಾದ್ದ್ಯಾನಾಯ ಶುದ್ಧಧೀಃ ॥ ೨೨೦ ॥ 


ಪರಿಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ಸ್ಥಾಮಿಯು ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ನಿರ್ಮಲವೂ 
ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದರು. 


“ತತ್ರ ಪೂರ್ವಮುಖಂ ಸ್ಪಿತ್ವಾ *ಕೃತಪರ್ಯಂಕಬಂಧನ:ಃ । 


ಧ್ಮಾನೇ ಪ್ರಣಿದಧೌ ಚಿತ್ತಂ ಲೇಶ್ಮಾಶುದ್ದಿಂ ಪರಾಂ ದಧತ್‌ ॥ ೨೨೧॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದು ಪರ್ಯಂಕಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಲೇಶ್ಯಾ (ಪರಿಣಾಮವಿಶೇಷ) ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿದರು. 


ಚೇತಸಾ ಸೋಭಿಸಂಧಾಯ ಪರಂ ಪದಮನುತರಮ್‌ । 
ದಧೌ ಸಿದ್ದಗುಣಾನಷ್ಟೌ ಪ್ರಾಗೇವ ಸುವಿಶುದ್ಧಧೀಃ 


೧ ರಾತ್ರೌ. ೨ ರಾಕ್ಚಸೈಃ. ೩ ವ್ಯಾಕುಲಃ. ೪ ವೈಷಭಸೇನಕುಮಾರಸ್ಕ ನಗರಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೫ ಧರತಿ ಸ್ಮ. 
೬ ಶಿಲಾಪಟ್ಟೀ. ೭ ಕೃತಪಲ್ಯಂಕಬಂಧನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


11 ೨೨೨ ॥ 


ರದ 





ಇ ೩೩೨ 


ಲ ್‌ಲಚಟ್ಚಚಭಚಯ್ಷ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಆ Spe ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪರಮಪದ(ಮುಕ್ತಿಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸಿದ್ಧರ ಎಂಟು 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರು. 


ಸಮ್ಮಕ್ತ 4೦ ದರ್ಶನಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ವೀರ್ಯಮದ್ದುತಮ್‌ । 


ಾಕ್ಷಾ. ಎ೬೦ ವಗಾಹ್ಮಾವ್ಮಾಬಾಧಾಃ ಸಹಾಗುರುಲಘಂತ್ಚಕಾಃ ॥ ೨೨೩ ॥ 

ಪ್ರೋಕ್ತಾ: ಸಿದ್ದಗುಣಾಹ್ಮಷ್ಟೌ ಧ್ಯೇಯಾ: ಸಿದ್ದಿಮಭೀಪ್ಸುನಾ । 

ಸದ್ರವ್ಯತಃ ಇ್ಚೀತ್ರತಃ * ಕಾಲಾ*ದ್ಬಾವತಶ್ಚ ತಥಾ`ಪರೇ | ೨೨೪ ॥ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನು ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಅನಂತದರ್ಶನ 


ಅನಂತಜ್ಞಾನ 'ಅದ್ಭುತವೀರ್ಯ (ಶಕ್ತಿ). ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ತ ಅವಗಾಹಿತ್ವ ಅವ್ಯಾಬಾಧತ್ವ 
ಆಗುರುಲಘುತ್ವ ಸಿದ್ಧರ ಈ ಎಂಟು ಗುಣಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ 
ದ್ರವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ೫ರ ಭಾವ ಇವುಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚೇತನತ್ವ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಪ್ರದೇಶಿತ್ವ ತ್ರಿಕಾಲವ್ಯಾಪಿತ್ವ ಪಾರಿಣಾಮಿಕ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧಾರಣ 


ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಲ್‌ 


ಚೆ 
A 





ಗುಣ “ರ್ದ್ವಾದಶಭಿರ್ಯುಕ್ತೋ ಮುಕ್ತಃ ಸೂಕ್ಷೋ ನಿರಂಜನಃ । 
ಸ ಧ್ಲೇಯೋ ಯೋಗಿಭಿ" ರ್ವ್ವಕ್ತೋ ನಿತ್ಯಃ ಶುದ್ಧೋ ಮುಮುಕ್ಟುಭಿಃ ॥ 


ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ಮುಕ್ತನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ ನಿರಂಜನ 
(ಕರ್ಮರಹಿತ)ನೂ ದ್ರವ್ಯಭಾವಕರ್ಮರಹಿತನೂ ನಿತ್ಯನೂ ಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಸಿದ್ಧಪರ 
ಮೇಷ್ಠಿಯನ್ನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ತತೋ ದಧ್ಯಾವನುಪ್ರೇಕ್ಷಾ ಇದಿಧ್ಯಾಸು”'ರ್ಧರ್ಮಮುತ್ತಮಮ್‌ । 
“೨ಫ್ರಾರಿಕರ್ಯಮಿತಾಸ್ಪಸ್ಕ ೌಶುದ್ದಾ ದ್ವಾದಶಭಾವನಾಃ ॥ ೨೨೬॥ 


ತರುವಾಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುವ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅನುಪ್ರೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಹನ್ನೆರಡು 
ಭಾವನೆಗಳು ಪರಿಕರ(ಸಲಕರಣ)ತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಅಂಗ 
ಗಳಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಾಂ ನಾಮಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಪೂರ್ವಮೇವಾನುವರ್ಣಿತಮ್‌ । 
ತತೋ ಧರ್ಮ್ಯಮಸೌ ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಪೇದೇ "ಧೀದ್ಧಶುದ್ಧಿಕಃ ॥ ೨೨೭ ॥ 


ಆ ಭಾವನೆಗಳ ಹೆಸರೂ ಸ್ವರೂಪವೂ ಮೊದಲೇ (ವಜ್ರನಾಭಿಭವದಲ್ಲಿ 


ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ) ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ಈ ಈ ಭಗವಂತನು ಸು ಜು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೫ ಜ್ಞಾ?ವಿಚಯಮಾದ್ಕಂ ""ತದಪಾಯವಿಚಯಂ ತಥಾ । 


೧೮ಏಪಾಕವಿಚಯಂ ಚಾನ್‌ತೃಂಸ್ಥಾನವಿಚಯಂ ಪರಮ್‌ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವು ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಆಜ್ಞಾವಿಚಯ 
(ಆಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಸ್ತುವಿಚಾರ) ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವು. ಎರಡನೆಯದು ಕರ್ಮಗಳ 
ಅಪಾಯ (ತೊಲಗುವಿಕೆ) ವಿಚಯಧರ್ಮಧ್ಯಾನವು. ಮೂರನೆಯದು ವಿಪಾಕ 
ವಿಚಯ (ಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕವಿಚಾರ) ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು 
ಸಂಸ್ಥಾನವಿಚಯ (ಲೋಕಾಕಾರವಿಚಾರ) ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವು. 


೧ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವಂ. ೨ ಅವಗಾಹಿತ್ಚಂ. ೩ ದ್ರವ್ಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಚೇತನತ್ಸಾದಯಃ. ೪ ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಪ್ರದೇಶಿತ್ವಾದಯಃ. ೫ ಕಾಲಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶ್ರಿಕುಲವಾ ್ಯಪಿತ್ವಾದಯಃ।. ೬ ಭಾವಮಾಶ್ರಿತ, 
ಪಾರಿಣಾಮಿಕಾದಯಃ. ೭ ಸಾಧಾರಣಗುಣಾಃ. ಆ ಸಮ್ಯಕ್ವಾದ್ಯಪ್ಪೌ ದ್ರವ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ರಯತಶ್ಚತ್ವಾರ ಇತಿ 
ದ್ವಾದಶಗುಣೃಃ, ೯ ದ್ರವ ವ್ಯಭಾವಕರ್ಮರಹಿತಃ. ೧೦ ಧ್ಯಾತುಮಿಚ್ಛು[. ೧೧ ಧರ್ಮ್ಯಮಿತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. 
೧೨ ಪರಿಕರತ್ವಂ. ೧೩ ಶುಭಾಣತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೪ ದಿಯ ಇದ್ದಾ ಸಮೃದ್ಧಾ ಶುದ್ಧಿರ್ಯಸ್ಯ ಸಃ. ೧೫ 
ಆಗಮಃ. ೧೬ ವಿಚಾರಃ. ೧೭ ಜ್‌ ೧೮ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮೋದಯ 'ಜನಿತಸುಖದುಃಖ 
ಭೇದಪ್ರಭೇದಚಿಂತಾ. ೧೯ ಲೋಕಸ್ಥಾನವಿಚಾರಂ. 


Ie ADR vcs 


|  ಸ್ವನಾಮವ್ನ ಸಕತ; ನಿ ಧಾ ನಾನಿ ಸೋ ನಧ್ಯಗಾತ್‌ 


ಯತೋ 'ಮಹತ್ವಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಾಗ್ರಸುಖಸಾಧನಮ್‌ 


ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಆ , 


ಭಗವಂತನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಈ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೂ ಅಧಿಕವೂ ಆದ ಪುಣ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 


ಕ್ಪಾಲಿತಾಗಃ ಪರಾಗಸ್ಕ ವಿರಾಗಸ್ಮಾಸ್ಮ ಯೋಗಿನಃ | 
ಪ್ರಮಾದಃ ಕೋಪ್ಕಭೂನ್ನೇತಸ್ತದಾ ಜ್ಞಾನಾದಿಶಕ್ತಿಭಿಃ 


ಪಾಪವೆಂಬ ಧೂಳನ್ನು ತೊಳೆದವನೂ ವೀತರಾಗನೂ ಆದ ಈ ಯೋಗಿಗೆ ಆಗ ... 


ಜ್ಞಾನಮೊದಲಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಮಾದ(ದೋಷ)ವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧ 


ಜ್ಞಾನಾದಿಪರಿಣಾಮೇಷು ಪರಾಂ ಶುದ್ಧಿಮುಷೇಯುಷಃ । 


ಲೇಶತೋಪ್ಕಸ್ಕ ನಾಭೂವನ್ನುರ್ಲೇಶ್ಕಾಃ ಕ್ಷೇಶಹೇತವಃ 


ಜ್ಞಾನಮೊದಲಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಗ 
ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ದುರ್ಲೇಶ್ಯ(ದುಷ್ಪರಿಣಾಮ)ಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ KE 


ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ತದಾ ಧ್ಯಾನಮಯೀ ಶಕ್ತಿಃ ಸ್ಫುರಂತೀ ದದೃಶೇ ವಿಭೋಃ । 
ಮೋಹಾರಿನಾಶಪಿಶುನಾ "ಮಹೋ ಲ್ಕೇವ ವಿಜೃಂಭಿತಾ 


ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಧ್ಯಾನಮಯವೂ ಆದ ಶಕ್ತಿಯು ....' 


ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಸೂಚಕವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಪತನದಂತೆ, ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಆರಚಯ್ಕ ತದಾ ಕೃತ್ನಂ "ವಿಶುದ್ಧಿಬಲಮಗ್ರತಃ | 


ನಿಕೃಷ್ಟಮಧ್ಯಮೋತ್ಛಷ್ಟವಿಭಾಗೇನ ತ್ರಿಧಾ ಕೃತಮ್‌ ॥ ೨೩೩ ॥ 
*ಕೃತಾಂತಃ ಶುದ್ಧಿ`ರುದ್ದೂತಕೃತಾಂತಕೃತವಿಕ್ರಿಯಃ | 
ವತ್ತಸ್ನೇ ಸರ್ವಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ರ್ರೋಹಾರಿಷ್ಯ ತನಾಜಯೇ (2೨೩೪॥ 


ಆಗ ಜಘನ್ಯಮಧ್ಯಮೋತ್ಕೃಷ್ಟವಿಭಾಗದಿಂದ ಮೂರುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಪರಿಣಾಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು-ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುಂದೆ | 
ಮಾಡಿ, ಅಂತಃರಣಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಒಳಗಿನ ಸೈನ್ಯಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ..' 


ಯಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು 
ಮೋಹನೀಯವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ಸೈನ್ಯದ ಜಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮಸ್ತಸಾಮಗ್ರಿಯೊಡನೆ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. | | 


"ಶಿರಸ್ತಾಣಂ "ತನುತ್ರಂ ಚ ತಸ್ಕಾಸೀ”?ತ್ಸಂಯಮದ್ವಯಮ್‌ | 
ಚೈತ್ರಮಸ್ವಂ ಚ ಸದ್ಭ್ಯಾನಂ ಮೋಹಾರಾತಿಂ ೧೨ಬಭಿತ್ಸ ತಃ 


ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಯಮ ಪ್ರಾಣಿಸಂಯಮಗಳೆರಡು ಮಸ್ತಕದ ಕವಚ (ಟೋಪಿ- ಟೊಪ್ಪಿ) 
ಶರೀರದ ಕವಚಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧ್ಯಾನವು ಜಯಶೀಲವಾದ ಅಸ್ತ್ರವಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. 
೧ ಸ್ವರೂಪಾಣಿ. ೨ ಧ್ಯಾಯತಿ ಸ್ಮ. ೩ ನಕ್ಷತ್ರಪಾಶಃ. ೪ ಪರಿಣಾಮಶಕ್ತಿಃ, ವಿಶ್ವಾಸಹೇತುಭೂತಂ 


ಸೈನ್ಯಂ ಚ. ೫ ಕೃತಾಂತಃಕರಣಶುದ್ದಿ!, ಕೃತಸೆ ಸೇನಾಂತಃಶುದ್ಧಿಶ್ಚ ೬ ಉದ್ಧೂತಾ ನಿರಸ್ತಾ ಕೃತಾಂತೇನ 
ಯಮೇನ ಕೃತಾ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಕಾರೋಯೇನಾಸೌ, ೭ ಉದ್ಯುಕ್ತೋಭೂತ್‌. ಆ ಮೋಹನೀಯ 


ಶತ್ರುಸೇನಾಜಯಾರ್ಥಂ. ೯ ಶಿರಃಕವಚೆಂ. ೧೦ ವರ್ಮ. ೧೧ ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಾಣಿಸಂಯಮಯೋ ಟ್‌ 


ರ್ದ್ವಯಂ. ೧೨ ಭೇತುಮಿಚ್ಛತಃ. 


೨೦, ೨೨೩- (ಸ 


1 ೨೨೯ ॥ 


॥॥ ೨೩೦ ॥ '.. 


| ೨೩೧ ॥ 


| ೨೩೨ ॥ -.. 


Wann ''' 


ಕ್ಕ ತವ ಯಾ ಸ್‌ ಸಾಬಿ ಭ್ರ ಭಾ ಸತ್‌ (ಡಿ ಲ ಸ 02 
ಸ ಸ ಕ ಜುಜೆ ಬಜ ಜಿ ತ 


ಹ ಜಟೆ ಯಬ: ಜೀ 

ನ ಗು ತ ಯ ಚ ಜಿ 
1 Cc ವ ಯರ ತ ಗ ಗಂ 

ಜಟ ಟ್ಟ 


ಬ ಗಗ ಟು ಗ ಟಟ ಲಸ ಚಟ ಚಚ ಅ ಚಚ ಗ a ಚ ಈ ಚಚ ಟು ೃ? 


ಗ: ೨೨೦, ೨೪೭ 


` ತೇಷಾಂ ಹಂತವ್ಮಪಕ್ಷೇ ಚ ರಾಗಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿಚರ್ಚಿತಾಃ 


: "'ಬಲವ್ಮಸನರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಜ್ಞಾನಾಮಾತ್ಮಾಃ ಪುರಸ್ಕೃತಾಃ । 


ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮಶ್ಚ ೨ಸೇನಾಪತ್ಯೇ ನಿಯೋಜಿತಃ | ೨೩೬ ॥ 


ಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ ಅಮಾತ್ಯ(ಸಮೀಪಸ್ಥ)ರು ಪರಿಣಾಮವಿಶುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯ ಚ್ಯುತಿ 


`` ಯನ್ನು-ಸೈನ್ಯಚ್ಯುತಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮುಂದೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ವಿಶುದ್ಧ ಪರಿಣಾಮವು ಸೇನಾಪತಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಗುಣಾಃ *ಸೈನಿಕತಾಂ ನೀತಾ ದುರ್ಛೇದಾ ಇಧ್ರುವಯೋಧಿನಃ | 
I ೨೩೭ ॥ 


 ಭೇದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಠಿಣವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದೂ ಆದ 


"ಗುಣಗಳು ಸೈನಿಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಸೈನಿಕರಾದುವೆಂದರ್ಥವು. ಆ 


ಗುಣಗಳೆಂಬ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಾಗದ್ವೇಷಮೊದಲಾದುವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದವರು ರಾಗಮೊದಲಾದುವು ಗಳೆಂದರ್ಥ. 


ಇತ್ಮಾಯೋಜಿತಸೈನ್ಶಸ್ಮ ಜಯೋದ್ಧೋಗೇ ಜಗದ್ಗುರೋಃ | 
*ಗುಣಶ್ರೇಣಿಬಲಾ£ದ್ದೀರ್ಣಂ “ಕರ್ಮಸ್ಯೆನ್ಸೈರ್ನು "ಶಲ್ಕಶಃ ॥ ೨೩೮ ॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಜಗದ್ಗುರುವಿನ ಜಯದ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ಗುಣಗಳೆಂಬ ಭಟರ ಸಾಲುಗಳ ಬಲದಿಂದ ಗುಣಗಳೆಂಬ ಸೈನಿಕರಿಂದ ಕರ್ಮವು 
ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಶೀಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಯಥಾ ಯಥೋತ್ರ್ಪರಾ ಶುದ್ದಿ"ೌರಾಸ್ಕಂದತಿ ತಥಾ ತಥಾ | 
ಕರ್ಮಸೈನ್ಯಸ್ಥಿತೇರ್ಭಂಗಃ ಸಂಜಾತಶ್ಚ "ರಸಕ್ಷಯಃ ॥ ೨೩೯ ॥ 

ಹೇಗೆಹೇಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಿಣಾಮವು ಶುದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತ ಹೋಯಿತೋ 
ಹಾಗೆಹಾಗೆ ಕರ್ಮಸೈನ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಭಂಗವೂ ಶಕ್ತಿಯ ನಾಶವೂ ಹರ್ಷಕ್ಷಯವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. 


ಫರಪ್ರಕೃತಿಸಂಕ್ರಾಂತಿಃ ಸ್ಥಿತೇರ್ಛೇದೋ **ರಸಚ್ಛುತಿಃ | 
ರ್ಜೀರ್ಣಿಶ್ಟ ಗುಣಶ್ರೇಣ್ಮಾ ತದಾಸೀತ್ಯರ್ಮವೈರಿಣಾಮ್‌ ॥ ೨೪೦ ॥ 


_ ಆಗ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳ ಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಅಪ್ರಶಸ್ತ 
ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಪ್ರತಿಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗುಣಿತವಾಗಿ ಬಂಧವಾಗುವ 
ಸಜಾತೀಯಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣವೂ ಬೇರೆ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಸಂಕ್ರಮಣವೂ 
ಸ್ಥಿತಿಯ ನಾಶವೂ ಅನುಭಾಗಶಕ್ತಿಕ್ಷಯವೂ ಹರ್ಷಕ್ಷಯವೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗುಣಿತಕ್ರಮದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳ ನಿರ್ಜರೆಯೂ ಶತ್ರುಗಳ ನಾಶವೂ ಆದುವು. 
(ಕರ್ಮಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥವು. ಶತ್ರುಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು) 


"೫೨ಂತಃಪ್ರಕೃತಿಸಂಕ್ಟೋಭಂಗೌಮೂಲೋದ್ವರ್ತಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾಮ್‌ । 
ಯೋಗಶಕ್ಕ್ಯಾ ಸ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ವಿಜಿಗೀಷುರಿವಾತನೋತ್‌ ॥೨೪೧ ॥ 


ಆ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುವವನಂತೆ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿಗಳ ನಾಶವನ್ನು ಆಪ್ತಸೈನ್ಯದ ನಾಶವನ್ನು 


ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಮರ್ದನವನ್ನು ಮೂಲಸೈನ್ಯದ ಮರ್ದನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧ ವಿಶುದ್ಧಿಶಕ್ತೇರ್ಬ್ಯಂಶಪರಿಹಾರಾರ್ಥಂ, ಸೇನಾಭ್ರಂಶಪರಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಚ. ೨ ಸೇನಾಪತಿಶ್ಚೇ. ೩ 
ಸೇನಾಚರತ್ವಂ. ೪ ನಿಯಮೇನ ಯೋದ್ದಾರಃ. ೫ ಗುಣಭಟಾನಾಂ. ೬ ವಿದಾರಿತಂ. ೭ ಗುಣಸೇನಾಭಿಃ. 
ಆ ಇವ. ೯ ಖಂಡಶಃ. ೧೦ ಗಚ್ಛತಿ. ೧೧ ಶಕ್ತಿಕ್ಷೆಯಃ, ಹರ್ಷಕ್ಷಯಶ್ಚ. ೧೨ ಅಪ್ರಶಸ್ತಾನಾಂ ಬಂಧೋ 
ಚಿತಾನಾಂ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ದ್ರವ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರತಿಸಮಯಮಸಂಖ್ಯೇಯಗುಣಂ ಬಧ್ಯಮಾನಸಜಾತೀಯ 
ಪ್ರಕೃತಿಷು ಸಂಕ್ರಮಣಂ. ೧೩ ಅನುಭಾಗಹಾನಿಃ, ಹರ್ಷಕ್ಷಯಶ್ಚ. ೧೪ ನಿರ್ಜರಾ. ೧೫ ಭಾವಕರ್ಮ, 
ಆಪ್ತಬಲಂ ಚ. ೧೬ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮರ್ದನಂ, ಮೂ ಲಬಲಮರ್ದನಂ ಚ. | 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೩೩೩ 


' ಭೂಯೋಪ್ರಮತ್ತತಾಂ ಪ್ರಾ್ಮ ಭಾವಯನ್‌ ಶುದ್ದಗಮುದ್ದುರಾಮ್‌ | 


ಆರುಕ್ಪತ್ನೃಪಕಶ್ರೇಣೀಂ ನಿಶ್ರೇಣೀಂ ಮೋಕ್ಸಸದ್ಮನಃ ೨೪೨ ॥| ಬ್ದ 

ಪುನಃ ಅಪ್ರಮತ್ತಭಾವ(ಪ್ರಮಾದರಹಿತಭಾವ)ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಧಿಕವಾದ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಭಾವನೆಮಾಡುವವರಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಮನೆಗೆ ನಿಚ್ಚಣಿಗೆ (ಏಣಿ) 
ಯಾದ ಕ್ಷಪಕ (ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ) ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. 


ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣಮಪ್ರಮಾದೇನ ಭಾವಯನ್‌ । 


ಅಪೂರ್ವಕರಣೋ ಭೂತ್ವಾನಿವೃತ್ತಿಕರಣೋಭವತ್‌ | ೨೪೩ ॥ 


ಅಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಅಪೂರ್ವಕರಣರಾಗಿ ...' 
ಅನಿವೃತ್ತಿಕರಣರಾದರು. (ಕರಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪರಿಣಾಮವೆಂದರ್ಥವು. ನಾನಾಜೀವಾಪೇಕ್ಷೆ : . 
ಯಿಂದ ಉತ್ತರಪರಿಣಾಮಗಳು ಪೂರ್ವಪರಿಣಾಮಗಳೊಡನೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು .... 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಭಿನ್ನಸಮಯದಲ್ಲಿರುವ :.'' 
ಜೀವಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಪೂರ್ವಪರಿಣಾಮಗಳೊಡನೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ನವೀನವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅಪೂರ್ವಕರಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ನಾನಾಜೀವಗಳ ಪರಿ 


ಣಾಮಗಳು ಪ್ರತಿಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ ವೈಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದದೆ `: 


ಸದ್ಭಶವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅನಿವೃತ್ತಿಕರಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವು ೭, ೮, ೯ ನೆಯ ಗುಣ 
ಸ್ಥಾನಗಳ ಕ್ರಮವಾದ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ.) ಹ! 


ತತ್ರಾದ್ಕಂ ಶುಕ್ಷಮಾಪೂರ್ಯ ಧ್ಯಾನೀ”ಡ್ಕಾ ನೀತಶುದ್ದಿಕಃ | 


ಮೋಹರಾಜಬಲಂ ಕೃತ್ನಮಪಾತಯ”ದಸಾಧೃಸಃ ॥ ೨೪೪ ॥ ' 


ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಧ್ಯಾನಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು '.' 


ಅನಿವೃತ್ತಿಕರಣಗುಣಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪೃಥಕ್ತ್ವವಿತರ್ಕವೀಚಾರವೆಂಬ ''..' 


ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮವೆಂಬ ಲ 


ರಾಜನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಡಹಿದರು. 


ಅಂಗರಕ್ಷಾನಿವಾಸ್ಕಾಪ್ಟೌ ಕಷಾಯಾಗನ್ನಿಷ್ಟಿಪೇಷ ಸಃ । 
*ವೇದಶಕ್ತೀಸ್ಪತಸ್ತಿಸೋ (ನೋಕಷಾಯಾಹ್ವಯಾನೃಟಾನ್‌ 


ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೋಹರಾಜನ ಅಂಗರಕ್ಷಕರಂತಿರುವ ಅಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕ್ರೋಧ :... 
ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧಮಾನಮಾಯಾಲೋಭಗಳಿಂಬ ...: 
ಎಂಟು ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿದರು. ತರುವಾಯ ಪುಂವೇದ '.. 


ಮಾನಮಾಯಾಲೋಭ 
ಸ್ತ್ರೀವೇದ ನಪುಂಸಕವೇದ ಈ ಮೂರುಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾಹ ಸ 
ಶಕ್ತಿ ಈ ಮೂರುಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಹಾಸ್ಯ ರತಿ ಅರತಿ ಶೋಕ ಭಯ ಜುಗುಪ್ಸಾ ಈ ಆರು /' 
ನೋಕಷಾಯಗಳೆಂಬ ಭಟರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದರು. 


ತತಃ ಸಂಜ್ವಲನಕ್ರೋಧಂ ಮಹಾನಾಯಕ”ಮಗ್ರಹಮ್‌ । ಗ 
ಮಾನಮಪ್ಕಸ್ಕ ಪಾಶ್ಚಾತಂ ಮಾಯಾಂ ಲೋಭಂ ಚ ಬಾದರಮ್‌ ॥ ಬ 


ತರುವಾಯ ಮೋಹರಾಜನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ನಾಯಕನಂತಿರುವ ಸಂಜ್ವಲನಕ್ರೋಧ | 


ವನ್ನು ಈ ಮೋಹರಾಜನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಹಿಡಿಯಲಶಕ್ಕವಾದ ಮಾನವನ್ನು :": 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾದ ಲೋಭವನ್ನು 0641 


"ಪ್ರಮೃದ್ಮೈ'” ನಾನ್ಮಹಾಧ್ಮಾನರಂಗೇ ಚಾರಿತ್ರಸದ್ದ್ವಜಃ । ನ 
ನಿಶಾತಜ್ಞಾನನಿಸ್ತಿಂಶೋ ದಯಾಕವಚ””ವರ್ಮಿತಃ ॥ ೨೪೭ ॥ . - 

ಈ ಸಂಜ್ವಲನಕ್ರೋಧಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ಮಹಾಧ್ಯಾನವೆಂಬ | 1 
ರಂಗಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ ಚಾರಿತ್ರವೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ಧ್ವಜವುಳ್ಳವರೂ ...' 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಖಡ್ಗವುಳ್ಳವರೂ ದಯೆಯೆಂಬ ಕವಚದಿಂದ ಸನ್ನದ್ದರೂ ' 
೧ ಉತ್ತರಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಇಡ್ಯಾ ಜ್ಞಾನದೀಪ್ತ್ಯಾ, ನ 
ನಿರ್ಭಯಃ. ೪ ಚೂರ್ಣೀಚಕಾರ. ೫ ಪುಂವೇದಾದಿಶಕ್ತೀಃ, ಪ್ರಭುಮಂತ್ರೋತ್ಸಾಹಶಕ್ತೀಶ್ವ. ೬ 
ಹಾಸ್ಯಾದಿಷಟ್ಯಾನ್‌. ೭ ದುರ್ಗ್ರಾಹ್ಯಂ, ಅಗ್ರಗಮಿತಿ ಚ ಪಾಠಃ. ೮ ಪಶ್ಚಾದ್ಭವಂ. ೯ ಚೂರ್ಣಿಕೃತ್ಯ. '.'.. 
೧೦ ಸಂಜ್ವಲನಕ್ರೋಧಾದಿಚತುರಃ. ೧೧ ಸನ್ನದ್ದ. 


1 ೨೪೫ ॥ 1 





ಧ್ಯಾನಂ ಧ್ಯಾನಾತ್ರಶುದ್ಧಿಕ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩... 


೩೩೪ 


ಕ ಜಗ್ರಾಹ ಜಿಯಭೂಮಿಂ ತಾ”ಮನಿವೃತ್ತಿಂ ಮಹಾಭಟಃ । ; 
 ಭಟಾನಾಂ ಹನಿವೃತ್ತೀನಾಂ *ಪರಕೀಯಂ ನ ಚಾಗ್ರತಃ | ೨೪೮ ॥ 
ಮಹಾಭಟರೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅನಿವೃತ್ತಿ ಕರಣಗುಣಸ್ಥಾನವೆಂಬ ಆ ಜಯ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ತಿರುಗದಿರುವ ಭಟರ ಮುಂದೆ ಬೇರೆಯವರ ಸೈನ್ಯವು ನಿಲ್ಲು 
ವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಮೋಹರಾಜನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲಾರದೆ ಹೋದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕರಣತ್ರಯಯಾಥಾತ್ಮ್ಯವಕ್ತಯೇ?ರ್ಥಪದಾನಿ ವೈ। 


ಜ್ಞೇಯಾ*ನ್ಯಮೂನಿ “ಸೂತ್ರಾರ್ಥಸದ್ಭಾವಚ್ಚೈರನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೪೯ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಕರಣಗಳ ಯಥಾರ್ಥಸ್ವರೂಪದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಅರ್ಥಕ್ಕನುಸಾರವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಆಗಮಾರ್ಥದ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾ 
ಭಿಪ್ರಾಯಜ್ಞಃ ರು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಕರಣಾಃ ಪರಿಣಾಮಾ ಯೇ ವಿಭಕ್ತಾಃ ಪ್ರಥಮಕ್ಷಣೇ | 


ತೇ ಭವೇಯುರ್ದ್ವಿತೀಯಸ್ಮಿನ್ಬಣೇ”ನ್ಕೇ ಚ ಪೃಥಗ್ವಿಧಾಃ 1.೨೫೦ ॥ 


`` ಪ್ರಥಮಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತವಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳೂ ವಿಜಾತೀಯವಾದ ಬೇರೆ 
ಪರಿಣಾಮಗಳೂ ದ್ವಿತೀಯಕ್ಷಣದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಪ್ರಥಮಕ್ಷಣವರ್ತಿಪರಿಣಾಮ 
ಗಳೂ ದ್ವಿತೀಯಕ್ಷಣವರ್ತಿಪರಿಣಾಮಗಳೂ ಸದೃಶವಾಗಬಹುದೆಂದು ಭಾವವು. 


”. ದ್ವಿತೀಯಕ್ಷಣಸಂಬಂಧಿಪರಿಣಾಮಕದಂಬಕಮ್‌ । 

1” ತಚ್ಛಾ್‌ನ್ಮಚ್ಚ ತೃತೀಯೇ ಸ್ಕಾದೇವ' ಮಾಚರಮಕ್ಷಣಾತ್‌  ॥ ೨೫೧ ॥ 
ದ್ವಿಶೀಯಕ್ಷಣಸಂಬಂಧಿಪರಿಣಾಮಸಮೂಹವೂ ಪ್ರಥಮಕ್ಷಣಸಂಬಂಧಿ ಪರಿ 

ಣಾಮಸಮೂಹವೂ ಬೇರೆ ಪರಿಣಾಮಸಮೂಹವೂ ತೃತೀಯ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿರ 

ಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣದ ಅಂತ್ಯಸಮಯದ ವರೆಗೂ ಆಗಬಹುದು. 


 ೌತ್ತತಶ್ನಾಧಃಪುವೃತ್ಯಾಖ್ಗಂ ಕರಣಂ ತ””ನ್ನಿರುಚ್ಛತೇ | 

..!. ಅಪೂರ್ವಕರಣೇನೈಗವಂ ?ೌತೇಹ್ಶಪೂರ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮ್‌' 1 ೨೫೨ ॥ 
(ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪರಿಣಾಮಸಮೂಹವು ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣ (ಕೆಳಗೆ 
 ಪ್ರವೃತ್ತಿಸುವ-ಸದ್ಭಶವಾಗುವಪರಿಣಾಮ)ವೆಂದು ನಿರುಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳ 
1 ಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣದಂತೆ ಅಪೂರ್ವಕರಣದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೂರ್ವಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಕರಣೇತ್ವನಿವೃತ್ತ್ಯಾಖ್ಕೇ ನ ೧೪ ವೃತ್ತಿರಿಹಾಂಗಿನಾಮ್‌ 


ಬಿಧಿ ಬಿ 


ಪರಿಣಾಮೈರ್ಮಿಥಸ್ತೇ ಹಿ ಸಮಭಾವಾಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೨೫೩ ॥ 


ಈ ಅನಿವೃತ್ತಿಯೆಂಬ ಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಆ 
ಪರಿಣಾಮಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೧೫ ತ್ರಾದ್ಯೇ ಕರಣೇ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ಟಿತಿಫಾತಾದ್ಕುಪಕ್ರಮಃ | 
೧ಹಾಪಯೇತ್ಕೇವಲಂ ಶುದ್ಧ್ಯನ್ಪಂಧಂ ಸ್ಥಿತ್ಮನುಭಾಗಯೋಃ ॥ ೨೫೪ ॥ 


ಓರ ಟಿ 








ನ ಆ ಮೂರು ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಿ 
೩" ಅನುಭಾಗ ಗುಣಶ್ರೇಣಿನಿರ್ಜರೆ ಗುಣಸಂಕ್ರಮಣ ಇವುಗಳ ನಾಶದ ಉಪಕ್ರಮ 
(ಆರಂಭ)ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗಿ ಸ್ಥಿತಿಬಂಧ ಅನುಭಾಗ 
ಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾಶ (ತಡೆ) ಮಾಡುವನು. 





೧ ಜಯಸ್ಮಾನಂ. ೨ ಅನಿವೃತ್ತಿ ಕರಣಗುಣಸ್ಥಾನಂ. ೩ ಪರಬಲಂ. ೪ ಅರ್ಥಮನುಗತಾನಿ ಪದಾನಿ. ೫ 


ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾನಿ. ೬ ಆಗಮಾರ್ಥಸೂಕ್ಸ್ಮಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ಧಿ8. ೭ ಅಪರೇಪಿ ಪರಿಣಾಮಾಃ. ಆ 
ಅಪರಮಪಿ ಪರಿಣಾಮಕದಂಬಕಂ. ೯ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣಚರಮಸಮಯಪರ್ಯಂತಂ. ೧೦ 
ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೧ ನಿರುಕ್ತಿರೂಪೇಣ ನಿಗದ್ಯತೇ. ೧೨ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಕರಣೋಕ್ತಲಕ್ಷಣವತ್‌. ೧೩ 
ಪರಿಣಾಮಾಃ. ೧೪ ಭೇದಃ. ೧೫ ಅಧಃಪ್ರವೃತ್ತಾದಿತ್ರಯೇ. ೧೬ ಹಾನಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


: ಸೋತ್ರ ವಾಚ್ಛಸ್ತತಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಾಂಪರಾಯತ್ವಸಂಶ್ರಯಃ 


ಎಲ್ಯ ವಿಳ. 


ಅಪೂರ್ವಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ, ಆದರೆ ಗುಣಶ್ರೇಣಿಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಇ 
ಹೇಳಿದ ಗುಣಸಂಕ್ರಮಣವನ್ನೂ ನಿರ್ಜರೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಸ್ಥಿತಿ ಅನು :'. 


ಭಾಗಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗ (ವೃದ್ಧಿ) ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. 


ತೃತೀಯೇ ಕರಣೇಷ್ಮೇವಂ ಘಟಮಾನಃ *ಪಟಷ್ಟಧೀಃ | 


ಅಕೃತ್ವಾಂ"ತರಮುಚ್ಛಿಂದ್ಯಾತ್ಕರ್ಮಾರೀನ್‌ ಷೋಡಶಾಷ್ಟ ಚ ॥ ೨೫೬॥ ಖು 


ಮೂರನೆಯ ಅನಿವೃತ್ತಿಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಚತುರ 
ವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಯು ವಿಲಂಬವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹದಿನಾರು `` 


ಎಂಟು ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. '' 


ಗತ್ಕೋರಥಾದ್ಮಯೋಳರ್ನಾಮಪ್ರಕೃತೀರ್ನಿಯತೋದಯಾುಃ | 


ತರುವಾಯ ಯೋಗಿರಾಜನು ಒಂದೇ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ನಿಯತವಾದ ಉದಯವುಳ್ಳ ;. : 
ನರಕಗತಿ ನರಕಗತ್ಯಾನುಪೂರ್ವೀ ತಿರ್ಯಗ್ಗತಿ ತಿರ್ಯಗ್ಗತ್ಯಾನುಪೂರ್ವೀ ಏಕೇಂ `` 
ದ್ರಿಯ ದ್ವೀಂದ್ರಿಯ ಶ್ರೀಂದ್ರಿಯ ಚತುರಿಂದ್ರಿಯ ಉದ್ಯೋತ ಆತಪ ಸಾಧಾರಣ Le 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಥಾವರ ನಿದ್ರಾನಿದ್ರಾ ಪ್ರಚಲಾಪ್ರಚಲಾ ಸ್ಟ್ಯಾನಗ್ಬದ್ಧಿ ಈ ` ಹದಿನಾರು "": 


ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. 


ತತೋರೆಷ್ರೌ ಚ ಕಷಾಯಾಂಸ್ತಾನ್ದನ್ಮಾದಧ್ಯಾತತತ್ತ್ವವಿತ್‌ । 
ಪುನಃ ಕೃತಾಂ"ತರಃ ಶೇಷಾಃೌ ಪ್ರಕೃತೀರಪ್ಶನುಕ್ರಮಾತ್‌ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ ಯೋಗಿಯು ಅಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧ 
ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ರೋಧಮಾನಮಾಯಾಲೋಭಗಳೆಂಬ ;;: 
ಎಂಟು ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. ಪುನಃ ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು '''. 
ಉಳಿದ ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ(€( ನೋಕಷಾಯ ೩ ಸಂಜ್ವಲನಕಷಾಯ)ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನ 
ನಾಶಮಾಡುವನು. i 


ಮಾನಮಾಯಾಲೋಭ 


ಅಶ್ವಕರ್ಣಕ್ರಿಯಾಕೃಷ್ಟಿಕರಣಾದಿಶ್ಚ ಯೋ ವಿಧಿಃ | 


ಕುದುರೆಯ ಕಿವಿಯು ಚಲಿಸದೆ ನೆಟ್ಟಗಿರುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಈ ಅನಿವೃತ್ತಿ '''. 
ಕರಣಗುಣಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು. (ಕುದುರೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಚಲನಕ್ರಿಯೆಯು :; 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಗುಣಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಯು ಚಂಚಲನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆ 
ವೆಂದರ್ಥವು). ತರುವಾಯ ಹತ್ತನೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಾಂಪರಾಯಗುಣಸ್ಥಾನವನ್ನು ":" 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಸೂಕ್ಷ್ಮೀಕೃತಂ ತತೋ ಲೋಭಂ ಜಯನ್ಮೋಹಂ ವ್ಯಜೇಷ್ಟ ಸಃ । 
ರ್ಶಿತೋಹ್ಯರಿರುಗ್ರೋಪಿ ಸುಜಯೋ ವಿಜಿಗೀಷುಣಾ 


ತರುವಾಯ ಕೃಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಜ್ವಲನಲೋಭಕಷಾಯವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಆ `. 
ಯೋಗಿಯು ಮೋಹವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. ಕ್ರೂರನಾದ ಶತ್ರುವನ್ನಾದರೂ ನ 


ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವವನು ಕೃಶಮಾಡಿದರೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜಯಿಸುವನು. 


೧ ಅಪ್ರಶಸ್ತಾನಾಂ ಬಂಧೋಜ್ಜಿತಾನಾಂ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ದ್ರವ್ಯಸ್ಯ 





ಅಪೂರ್ವಕರಣೇಪ್ಮೇವಂ ಕಿಂತು ಸ್ಲಿತ್ನನುಭಾಗಯೋ | ನ 


_ ಹನ್ಶಾದಗ್ರಂ ಗುಣಶ್ರೇಣ್ಕಾ ಕುರ್ವ”ನ್ಸಂಕ್ರಮನಿರ್ಜರೇ 1 ೨೫೫ ॥ 


ಗರಂ 


"ಸ್ರ್ಯಾನಗೃದ್ದಿತ್ರಿಕಂ ಚಾ`ಸ್ಕೇದ್ಧಾತೇನೈಔಕೇನ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ ॥ ೨೫೭ ॥ |. 


| ೨೫೮ ॥ ''. 


1 ೨೫೯ ॥ 


1 ೨೬೦ ॥ ..'- 


ಪ್ರತಿಸಮಯಮಸಂಖ್ಯಗುಣಂ _.'.. 


: ಬಧ್ಯಮಾನಸಜಾತೀಯಪ್ರಕೃತಿಷು ಸಂಕ್ರಮಣಂ ಗುಣಸಂಕ್ರಮಃ, ೨ ಅತಿಶಯೇನ ಪಟುಧೀಃ. ೩ :: 

ವಿಲಂಬನಂ. ೪ ನರಕದ್ದಿಕತಿರ್ಯಗ್ಗ್ವಿಕವಿಕಲತ್ರಯೋದ್ಯೋತಾತಪೃಕೇಂದ್ರಿಯಸಾಧಾರಣ ಸೂಕ್ಷ್ಮ '.... 
ಸ್ಥಾವರುಃ. ೫ ನಿದ್ರಾನಿದ್ರಾಪ್ರಚಲಾಪ್ರಚಲಾಸ್ತ್ಯಾನಗೃದ್ಧಿತ್ರಯಂ. ೬ ಪ್ರಶಿಕ್ಷಿಪೇತ್‌. ೭ ಯುಗಪತ್‌. ಆ 
ಅಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನಾದಿಕಷಾಯಾಷ್ಟಕಾನ್‌. ೯ ಅವಕುಶಃ. ೧೦ ಕರ್ಮಪರಿವಾರಾನ್‌. ೧೧ ಕೃಶೀಕೃತಶ್ಚೇತ್‌. 





ಸ ತಾನಶೇಷಾನ್ಹಿತೀಯೇನ ಶುಕ್ಷಧ್ಮಾನೇನ ಚಿಚ್ಛಿದೇ 


ಗ ಕರ್ಮಗಳು ಚಕ್ಸುರ್ದರ್ಶನಾವರಣ ಅಚಕ್ಷುರ್ದರ್ಶನಾವರಣ ಅವಧಿ ದರ್ಶನಾ. 





(1 -೨೦, ೨೭೨ 


ಸ ತೀವ್ರಂ ಜ್ವಲನ್ನಸೌ 
ಬ, ಜ್ಯೇಷ್ನೋ. ಮಲ್ಲ ಇವಾವಲ್ಲನುನಿರಪ್ರತಿಮಲ್ಲಕಃ 


ಟ್ಟ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಫಾತಿಕರ್ಮವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದರು. 


| ಶ್ರೇಣೀರಂಗೇ SEES (| 
|| ೨೬೧ ॥ 


ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ಜಯದಿಂದ ಶ್ರೇಣಿಯೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ 


 ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಪ್ರತಿಭಟರಾದ ವೃಷಭಮುನಿಗಳು ದೊಡ್ಡ ಜಟ್ಟಿಯಂತೆ, 
. ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


pi ತತಃ ಕ್ಷೀಣಕಷಾಯತ್ವಮಕ್ಷೀಣಗುಣಸಂಗ್ರಹಃ । 
"' : ಪ್ರಾಪ್ಯ ತತ್ರ ರಜೋಶೇಷಮಧುನಾಗತ್ಸ್ನಾತಕೋ ಭವನ್‌ 


| ೨೬.೨ 1 


ತರುವಾಯ ನಾಶವಾಗದಿರುವ ಗುಣಗಳ ಸಂಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕ್ಷೀಣ 
ಕಷಾಯವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಗುಣಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕರಾದರು. 
(ಸಮಸ್ತಫಾತಿಕರ್ಮ 


:. ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಕೇವಲಿಗಳಿಗೆ ಸ್ನಾತಕರೆಂದು ಹೆಸರು). 


'ಜ್ಞಾನದರ್ಶನವೀರ್ಯಾದಿವಿಫ್ನಾ ಯೇ ಕೇಚಿದುದ್ದತಾಃ | 
Il ೨೬೩ Il 


ತೀವ್ರವಾದ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಮನಃಪರ್ಯಯಕೇವಲಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ 


"ವರಣ ಕೇವಲದರ್ಶನಾವರಣ ನಿದ್ರಾ ಪ್ರಚಲಾ ಈ ಆರು ದರ್ಶನಾವರಣಕರ್ಮಗಳು 
“` ದಾನಾಂತರಾಯ ಲಾಭಾಂತರಾಯ ಭೋಗಾಂತರಾಯ ಉಪಭೋಗಾಂತರಾಯ 


`` ವೀರ್ಯಾಂತರಾಯ ಈ ಐದು ಅಂತರಾಯಕರ್ಮಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಏಕತ್ವ ವಿಶರ್ಕ 


ವೆಂಬ ದ್ವಿಶೀಯಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನದಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿದರು. 


. ಚತಸ್ರೌಕಟುಕಾಃ ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತೀರ್ಧ್ಯಾನವಷ್ಡಿನಾ | 


 ನಿರ್ದಹನುನಿರುದ್ವೂತಕ್ಕೆವಲ್ಕೋಭೂತ್ಸ ವಿಶ್ವದ್ಯಕ್‌ 


| ೨೬೪ Il 


ಆ ಮುನಿವರ್ಯ(ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿ)ರು ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ 


1." ಫಾತಿಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ದಹಿಸುವವರೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರೂ 
ಸ ಸರ್ವಜ್ಞರೂ ಆದರು. 


ಇ. ಅನಂತಜ್ಞಾನದೃಗ್ವೀರ್ಯ”ವಿರತಿಃ ಶುದ್ಧದರ್ಶನಮ್‌ | 


ಕ ದಾನಲಾಭೌ ಚ ಭೋಗೋಪಭೋಗಾವಾನಂತ ಮಾಶ್ರಿತಾಃ 


|| ೨೬೫ || 


ಅ ನವಕೇವಲಲಬ್ಬೀಸ್ತಾ ಜಿನಭಾಸ್ಟಾನ್ಹುತೀರಿವ । 


ಸ ಭೇಜೇ ಜಗದುದ್ಬಾಸೀ ಭವ್ಮಾಂಭೋಜಾನಿ ಬೋಧಯನ್‌!।। ೨೬೬ ॥ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವನೂ ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸುವವನೂ 


ಸ ಆದ ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು, ಕಾಂತಿಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅನಂತಜ್ಞಾನ 


-.: ಅನಂತದರ್ಶನ ಅನಂತವೀರ್ಯ 
೬ ದಾನಕ್ಷಾಯಿಕಲಾಭ ಕ್ಷಾಯಿಕಭೋಗ ಕ್ಷಾಯಿಕಉಪಭೋಗ ಈ ನವಕೇವಲ 
:: ಲಬ್ಬಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಇತಿ ಧ್ಯಾನಾಗ್ಗಿ ನಿರ್ದಗೃಕರ್ಮೇಂಧನಚಯೋ ಜಿನಃ । 
 - ಬಭಾವುದ್ಧೂತಕ್ಕವಲ್ಕ 


ಸಮ್ಯಕ್ಕಾರಿತ್ರ ಕ್ಷಾಯಿಕಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಕ್ಲ್ಷಾಯಿಕ 


Wl ೨೬೭ || 


ವಿಭವೋ “ಎಭವಮೋದ್ಧ ವಃ 
ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಮಗಳಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳ 


:' ಸಮೂಹವುಳ್ಳವನೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನೂ 


೧ ಸಮಾಪ್ತವೇದ॥. ೨ ಅಭವದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೩ ಜ್ಞಾನಾವರಣಪಂಚಕಂ ದರ್ಶನಾವರಣಚತುಷ್ಕಂ 
``. ನಿದ್ರಾಪ್ರಚಲಾಂತರಾಯಪಂಚಕಂಚೇತಿ ಷೋಡಶ. ೪ ಫಾತಿಕರ್ಮಾಣೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಚಾರಿತ್ರಂ. ೬ 
1: ಕೇವಲಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿಃ. ೭ ವಿಗತಸಂಸಾರೋದಯಃ, ಸಮವಸರಣಾದಿಬಹಿರ್ಭೂತೀನಾಮುದ್ಧವೋ 


 ಯಸ್ಯೇಶಿ ವಾ. 





 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಾದವ ನೂ ಕ RAN ಬಾಹ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಫಾಲ್ಲುನೇ ಮಾಸಿ "'ತಾಮಿಸ್ರಪಕ್ನಸ್ಕೈಕಾದಶೀತಿಥೌ । 


ಉತ್ತರಾಷಾಢನಕ್ಚತ್ರೇ ಕೈವಲ್ಲಮುದಭೂದ್ಧಿಭೋಃ I ೨೬೮ ॥ 


ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಏಕಾದಶೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಷಾಢನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 


ಭಗವತಿ ಜಿತಮೋಹೇ ಶಕೇವಲಜ್ಞಾನಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ 
ಸ್ಫುರತಿ ಸತಿ ಸುರೇಂದ್ರಾ ೨ಫ್ರಾಣಮನ್ನ ಕ್ಷಿಭಾರಾತ್‌ । 
ನಭಸಿ ಜಯನಿನಾದೋ ವಿಶ್ವದಿಕ್ಕಂ ಜಜೃಂಭೇ 


ಸುರಪಟಹರವೈಶ್ನಾರುದ್ದಮಾಸೀತ್ಸರಂಧ್ರವ್‌ ೨೬೯ ॥ 


ಮೋಹವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಭಗವಂತನು ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ 
ಕಾಶಿಸುತ್ತಿರಲು ದೇವೇಂದ್ರರು ಭಕ್ತಿಯ ಭಾರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಆಕಾಶ 
ಲ್ಲಿ ಜಯಧ್ವನಿಯು ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ದೇವದುಂದುಭಿಗಳ 
ಶಬ್ದಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದುವು. 
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ಸುರಕುಜಕುಸುಮಾನಾಂ ವೃಷ್ಟಿರಾಪಪ್ತ ದುಚ್ಚೆ ಚ 
ರ್ಭ್ರಮರಮುಖರಿತದ್ಯೌ; *ಶಾರಯಂತೀ ದಿಗಂತಾನ್‌ | 
ವಿರಲಮವತರದ್ದಿರ್ನಾಕಭಾಜಾಂ ವಿಮಾನೈ- 


ರ್ಗಗನಜಲಧಿರುದ್ಧನೌರಿವಾಭೂತ್ಸಮಂತಾತ್‌ ॥ ೨೭೦ ॥ 


ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾಶವುಳ್ಳುದೂ 
ದಿಕ್ಕೊನೆಗಳನ್ನು ನಾನಾವರ್ಣವುಳ್ಳುವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. ವಿರಳವಾಗಿ ಅವತರಿಸು(ಇಳಿಯು)ತ್ತಿರುವ 
ಸ್ವರ್ಗಿಕರ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಸುತ್ತಲೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಹಡಗುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿರುವಂತಾಯಿತು. 


ಮದಕಲರುತಭೃಂಗೈರನ್ವಿತಃ *ಸ್ವಃಸ್ರವಂತ್ಯಾಃ 
ಶಿಶಿರತರತರಂಗಾನಾಸ್ಪೃಶನ್ಮಾತರಿಶ್ಚಾ। 
ಧುತಸುರಭಿವನಾಂತಃಪದೃಕಿಂಜಲ್ಕಬಂಧು- 


ರ್ಮುದುತರಮಭಿತೋ "'ವಾನ್ಹಾನಶೇ ದಿಜ್ಮುಖಾನಿ ॥ ೨೭೧ ॥ 


ಮದದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ಹೆಚ್ಚು ತಂಪಾಗಿರುವ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದೂ ವನದೊಳಗಿರುವ 
ಪರಿಮಳವಾದ ಕಮಲಗಳ ಕುಸುಮಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುವುದೂ ಸುತ್ತಲೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಕೋಮಲವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ಯುಗಪದಥ “ನಭಸ್ತೋ *ನಭಿತಾದ್ವೃಷ್ಟಿಪಾತೋ 
ವರಜಯತಿ ತದಾ ಸ ಮ ಪ್ರಾಂಗಣಂ ಲೋಕನಾಡ್ಸಾಃ । 
ಸಿಮವಸರಣಭೂಮೇಲ ಶೋಧನಾಯೇವ ವಿಷ್ಠ- 


ಗ್ಡಿತತಸಲಿಲಬಿಂದುರ್ವಿಶ್ಚಭರ್ತು"ರ್ಜಿನೇಶಃ ॥ ೨೭೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆಗ ಸುತ್ತಲೂ ಜಲಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಮಳೆಯು 
ಮೇಘವಿಲ್ಲದಿರುವ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಿದ್ದು, ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯ ಶೋಧನೆಗೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಲೋಕನಾಡಿಯ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧೂಳಿಲ್ಲದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. | 


೧ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸಸ್ಯ. ೨ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸ್ಮ. ೩ ನಾನಾವರ್ಣಾನ್ಯುರ್ವಂತೀ. ೪ ಗಂಗಾಯಾಃ. ೫ ವಾಶೀತಿ ವಾನ್‌. 
೬ ಆಕಾಶಾತ್‌. ೭ ಮೇಘರಹಿತಾತ್‌. ಆ ರಜೋರಹಿತಂ ಕರೋತಿ. ೯ ಜಿನೇಂದ್ರಸ್ಯ. | 
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ಜು ಜ್ಯಚಸು Eg 


೩೩೬ ಮಹಾಪುರಾಣ ೨೦, ೨೭೩೨ 11. 


ಇತ್ನಂ ತದಾ ತ್ರಿಭುವನೇ ಪ್ರಮದಂ ವಿತನ್ವ- ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 

ನ್ನುದ್ಬೂತಕೇವಲರವೇರ್ವಷಭೋದಯಾದ್ರೇಃ | ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹರಡುವುದೂ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನುಳ್ಳ 

ಆಸೀಜ್ಜಗಜ್ಜನಹಿತಾಯ ಜಿನಾಧಿಪತ್ಮ- ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ಉದಯಪರ್ವತದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಿನಾಧಿಪತಿತ್ವವನ್ನು 

ಪ್ರಖ್ಯಾಪಕಃ ಸಪದಿ ”ತೀರ್ಥಕರಾನುಭಾವಃ ॥ ೨೭೩ ॥॥ | ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವುದೂ ಆದ ತೀರ್ಥಕರನಾಮವೆಂಬ ಶುಭಕರ್ಮದ ಅತಿಶಯವು 
ಜಗತ್ತಿನ ಜನರ ಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉಂಟಾಯಿತು. 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವತ್ಕೈವಲ್ಕೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭಗವಂತನ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಓಕೆ 






೧ ತೀರ್ಥಕರನಾಮಕರ್ಮಾನುಭಾವಃ. 
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bt ESS oS ಟಮ: 


ಅಥೈಕವಿಂಶಂ ಪರ್ವ i 


ಅಥಾತಃ ಶ್ರೇಣಿಕೋ ನಮ್ರೋ ಮುನಿಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಗೌತಮಮ್‌ । 


1. ಭಗವನ್ನೋದ್ದುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಧ್ಯಾನಸ್ಕ ವಿಸರಮ್‌ ।1೧॥ 


kf ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಮ್ರನಾದ ಶ್ರೇಣಿಕನು ಗೌತಮಮುನಿಯನ್ನುಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು ""ಭಗವಂತನೆ ! ನಿನ್ನಿಂದ ಧ್ಯಾನದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು 
 ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


'.: ಕಿಮಸ್ಕ ಲಕ್ಷಣಂ ಯೋಗಿನ್ಯೇ ಭೇದಾಃ ಕಿಂಚ ನಿರ್ವಚಃ 
"0ಸ್ಥಾಮಿಕಂ ಕಿಯತ್ಕಾಲಂ *ಕಿಂಹೇತುಫಲಮಕಪ್ಯದಃ 


|| ೨ 1 


.... ಯೋಗಿಯೆ ! ಈ ಧ್ಯಾನದ ಲಕ್ಷಣವೇನು ? ಭೇದಗಳಾವುವು ? ಧ್ಯಾನಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
. ಅರ್ಥವೇನು ?ಈ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾರು ಧ್ಯಾನವು ಆ ಾಾ್‌ ? 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾವುದು ? ಫಲವಾವುದು ? 


ಕೋಸ್ಕ ಭಾವೋ ಭವೇತ್ಮಿಂ ವಾ ಸ್ಕಾದಧಿಷ್ಠಾನ"ಮೀಶಿತಃ । 


ಭನ ಕಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಕ"'ಶ್ರೈಷಾಮರ್ಥನಿಶ್ಲಯಃ || ೩! 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಈ ಧ್ಯಾನದ ಭಾವ(ಪರಿಣಾಮ)ವು ಯಾವುದು ? ಈ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಮಾನವಾವುದು 7 ಧ್ಯಾನಭೇದಗಳ ಹೆಸರುಗಳೇನು ? ಈ ಧ್ಯಾನಭೇದಗಳ 
ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಅರ್ಥವಾವುದು ? 


ಕಿ`ಮಾಲಂಬನಮೇತಸ್ಕ "ಬಲಾಧಾನಂ ಚ ಕಿಂ ಭವೇತ್‌ । 


ತದಿದಂ ಸರ್ವಮೇವಾಹಂ *ಬುಭುತ್ಸೇ ವದತಾಂವರ I ೪॥ 


ವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಈ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾವುದು ? ಈ 
 . ಧ್ಯಾನವು ಯಾವುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವುದು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ತಿಳಿಯ 
. ಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಹರಂ ಸಾಧನಮಾಮ್ನಾತಂ ಧ್ಮಾನಂ ಮೋಕ್ಷಸ್ಮ ಸಾಧನೇ । 
 *ತತೋಸ್ಕ ಭಗವನ್ನೂ ಹಿ ತತ್ತ್ವಂ ೧ಗೋಷ್ಕಂ ಯತೀಶಿನಾಮ್‌ ॥ 
ಭಗವಂತನೆ! ಧ್ಯಾನವು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಾಧನ(ಕಾರಣ) 
. ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯತಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಈ ಧ್ಯಾನದ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳು.” 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟವತೇ ತಸ್ಮೈ ಭಗವಾನೌತಮೋಬ್ರವೀತ್‌ । 


ತ ಪ್ರಸರದ್ದಶನಾಗಿಭೀಷುಜಲಸ್ತ ಪಿತತತ್ತನುಃ | ೬॥ 


"ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಆ ಶ್ರೇಣಿಕನಿಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ಗೌತಮ 
_. ಸ್ವಾಮಿಯು, ಹಲ್ಲುಗಳ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಜಲದಿಂದ ಶ್ರೇಣಿಕನ ಶರೀರ 


ವನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವವರಾಗಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


.: ಯತ್ನರ್ಮಕ್ಷಪಣೇ ಸಾಧ್ಯೇ ಸಾಧನಂ ಪರಮಂ ತಪಃ | 


ತತ್ತೇ ಧ್ಯಾನಾಹ್ವಯಂ ಸಮ್ಯಗನುಶಾಸ್ಮಿ “`ಯಥಾಶ್ರುತಮ್‌ 1೭॥ 


ಣಿ 0 ಕೀದೃಕ್‌ ಸ್ವಾಮೀ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೨ ಕೀದೃಶೇ ಹೇತುಫಲೇ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೩ ಧ್ಯಾನಂ. ೪ ಭೂಃ 
': ಸ್ವಾಮಿನ್‌. ೫ ನಾಮ್ನಾಂ. ೬ ವಿಷಯಃ. ೭ ಬಲಜೃಂಭಣಂ. ೮ ಜೋದ್ಭುಮಿಚ್ಛಾಮಿ, ೯ ಕಾರಣಾತ್‌. 


೧೦ ರಕ್ಷಣೀಯಂ. ೧೧ ಕಿರಣಃ. ೧೨ ಆಗಮಾನುಸಾರೇಣ. 
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॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾ ನಾಯ ನಮಃ ॥ 
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ಟಾ NT 


“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೆ ! ಕರ್ಮಕ್ಷಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತಪಸ್ಸು 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಗೆ 


“ಐಕಾಗ್ಯೇಣ ನಿರೋಧೋ ಯಶ್ಚಿತ್ಪಸ್ಕೆ ೫ ಕತ್ರ ವಸ್ತುನಿ | 


ತದ್ದ್ಯಾನಂ ವಜ್ರಕಾಯಸ್ಕ ಭವೇ`ದಾಂತರ್ಮುಹೂರ್ತತಃ ₹1೮॥ 


ಜೀವತತ್ವ್ವಮೊದಲಾದ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಧ್ಯಾನವೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಧ್ಯಾನವು ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ಪುರುಷನಿಗೆ ಒಂದು ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಪರ್ಯಂತ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದು. 





ಸ್ಥಿರೆಮದ್ದ ವಸಾನಂ ಯತ್ತದ್ಧ್ಯಾನಂ ಯಚ್ಚಲಾಚಲಮ್‌ | 


ಸ್ರಾನುಪ್ರೇಕ್ಷಾಥವಾ ಚಿಂತಾ ಬಭಾವನಾಚಿತ್ತ್ರಮೇವ ಮಾ 1 € 


ಸ್ಥಿರವಾದ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಚಂಚಲವಾದ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ 
ಅನುಪ್ರೇಕ್ಸಾ(ವಿಚಾರ) ಚಿಂತಾಷೋಡಶಭಾವನಾಯುಕ್ತಚಿತ್ತವೆಂದಾದರೂ ಹೆಸರು. 


೭ಲ್ಸದ್ಧ್ಷೇಷು ಭವೇದೇತಲ್ಲಕ್ಟಣಂ ರವಿಶ್ಚದೃಶ್ವನಾಮ್‌ | ಬ 
*ಯೋಗಾಸ್ರವಸ್ಕ ಸಂರೋಧೇ ಧ್ಯಾನತ್ನ ಮುಷಚರ್ಯತೇ  ॥೧೦॥ ೫ 


ಹಾ ಭಾ ಬಟ (5 





ಈ ಚಂಚಲವಾದ ಧ್ಯಾನವು ಛದ್ಮಸ್ಥರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. (ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ". 
ಗುಣಸ್ಕಾನದವರೆಗೆ ಛದ್ಮಸ್ಥ ರೆಂದು ಹೆಸರು). ಸರ್ವಜ್ಞರಿಗೆ ಶರೀರವಾಜ್ಕನಃಕರ್ಮ ನ 
ರೂಪವಾದ ಆಸ್ರವವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನವೆಂಬುದು ಗೌಣವಾಗಿದೆ. ;"”: 
ಉಪಚಾರದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. KS 





ಧೀಬಲಾಯತ್ತವೃತ್ತಿತ್ವಾದ್ದ್ಯಾನಂ ತಜ್ಞೈರ್ನಿರುಚ್ಛತೇ | ಗ 
೧೦ ಯಥಾರ್ಥ ೌಮಭಿಸಂಧಾನಾ ದಹ ಧ್ಯಾನ" ಮತೋನ್ಯಥಾ ॥ ೧೧॥ 

ಧ್ಯಾನವು ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಧ್ಯಾನಿಗಳು ಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಪಧ್ಯಾನ(ದುರ್ಧ್ಯಾನ)ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಯೋಗೋ ಧ್ಯಾನಂ ಸಮಾಧಿಶ್ಚ ಧೀರೋಧಃ ಸ್ವಾಂತನಿಗ್ರಹಃ | 
ಅಂತಃಸಂಲೀನತಾ ಚೇತಿ ೌತತ್ಪರ್ಯಾಯಾಃ ಸ ಹತಾ ಬುಧೈಃ ॥ ೧೨॥ 





ಯೋಗ ಧ್ಯಾನ ಸಮಾಧಿ ಧೀರೋಧ (ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ತಡೆಯುವುದು) ಗ 
ಸ್ವಾಂತನಿಗ್ರಹ (ಮನೋನಿಗ್ರಹ) ಅಂತಃಸಂಲೀನತಾ (ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವುದು) ೫! 








ಇವುಗಳು ಆ ಧ್ಯಾನದ ಪರ್ಯಾಯಗಳೆಂದು ನಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಗಃ 


ಧ್ಯಾಯತೃರ್ಥಾ"”'ನನೇನೇತಿ ಧ್ಯಾನಂ ಕರಣಸಾಧನಮ್‌ | 


ಧ್ಯ್ಕಾಯತೀತಿ ಚ ಕರ್ತೃತ್ವಂ ವಾಚ್ಕಂ ಸ್ಟಾತಂತ್ರ್ಯಸಂಭವಾತ್‌ 1 ೧೩ 1 


೧ ಅನನ್ಯಚಿತ್ತವೃತ್ತ್ಯಾ. ೨ ಜೀವತತ್ತ್ವಾದೌವಸ್ತುನಿ. ೩ ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಪರ್ಯಂತಂ. ೪ 
ಪರಿಣಾಮಂ. ೫ ಸವಿಚಾರಾ. ೬ ಷೋಡಶಭಾವನಾಯುಕ್ತಂ. ೭ ಛದಿ ಸಂವರಣೇ. ಆ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಾಂ. 
೯ ಕಾಯವಾಜ್ಕನಃಕರ್ಮರೂಪಾಸ್ರವಸ್ಯ. ೧೦ ಧ್ಯಾನಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತಂ. ೧೧ ಅಭಿಪ್ರುಯಮುತ್ರಾತ್‌. 


೧೨ ಚಿಂತಾದಿರೂ ಪಂ. ೧೩ ಉಕ್ತಲಕ್ಷ್ಮಣಧ್ಯಾನಾತ್‌. ೧೪ ಧ್ಯಾನಪರ್ಯಾಯಾಃ. ೧೫ ಜ್ಞಾನೇನ. 





ಚಾ 1 






ಉಂ SEM 
ಗ್ನೆ ಗಸ್‌ ಸ್‌ ಗ) ಆ 


ನ ಭಾವಮಾತ್ರಾಭಿಧಿತ್ಸಾಯಾಂ ಧ್ಯಾತಿರ್ವಾ ಧ್ಯಾನಮಿಷ್ಯತೇ । 


೫1 ಕ ಚಚ್ಚು (5 | (ಸಗ ದಟ be STN ಸಸಯ ಕೈ ನ ಲ ಜ್‌ ಗ 2 

Rk ಸ ರ ೭] j } ನ | | ST) ಗ | NO 

ಸ tl, { Wp 11 % i | } ಗ fy 4 ) Ut } j pe k | ಸ 
[ಛಂ 
ಜ| 
೩೩೮ ಮಹಾಪುರಾಣ ೨೧, ೧೪೨ ನ: 


ಶಕ್ತಿಭೇದಾಳಿಜ್ಞತತ್ತ್ವಸ್ಮ ಯುಕ್ತನಮೇಕತ್ರ "ತತ್ತಯಮ್‌ ॥೧೪॥ 


ಆತ್ಮನು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈ ಜ್ಞಾನಮೂಲಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ 
ಧ್ಯಾನವೆಂದು ಕರಣವ್ಯತ್ಪ ತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಧ್ಯಾನಶಬ್ದವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನಿಗೂ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಅಭೇದಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಸಂಭವವಾಗುವುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವುದು ಧ್ಯಾನವು ಎಂದು ಕರ್ತೃವ್ವತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾವ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು ಧ್ಯಾನವು ಎಂದು ಭಾವ 
ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮತತ್ವ್ವದ ಶಕ್ತಿಭೇದದಿಂದ ಒಂದೇ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕರಣಕರ್ತೃಭಾವವ್ಯ್ಯತ್ಸತಿಗಳು ಮೂರೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. 
ಭೇದಾಭೇದಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮೂರೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯದ್ಯಪಿ ಜ್ಞಾನಪರ್ಯಾಯೋ ಧ್ಮಾನಾಖ್ಕೋ ಧ್ಯೇಯಗೋಚರಃ । 
ತಥಾಹ್ಕೇಕಾಗ್ರಸಂದಷ್ಟೋ ಧತ್ತೇ ಬೋಧಾದಿವಾ”ನೃತಾಮ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸುವ ಧ್ಯಾನವು 
ಜ್ಞಾನದ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಧ್ಯಾನವು ಕಥಂಚಿದ್ದಿನ್ನವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಹರ್ಷಾ*ಮರ್ಷಾದಿವತ್ಸೋಯಂ ಚಿದ್ದರ್ಮೋಹ್ಯವಬೋಧಿತಃ | 


ಪ್ರಕಾಶತೇ ವೈ *ಭಿನ್ನಾತ್ಮಾ ಕಥಂಚಿ್‌ತ್ತಿ ಮಿತಾತ್ಮಕಃ I ೧೬ ॥ 


ಈ ಧ್ಯಾನವೆಂಬುದು, ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಕೋಪ ಇವುಗಳಂತೆ, ಆತ್ಮನ 
ಧರ್ಮವಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿಶ್ಚಲರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಥಂಚಿದ್ದೇದರೂಪವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಧ್ಯಾನಸ್ಮಾಲಂಬನಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಜಗತ್ತತ್ತ್ವಂ ಯಥಾಸ್ಥಿತಮ್‌ । 


ಏನಾ" ತ್ಕಾತ್ಮೀಯಸಂಕಲ್ಪಾದೌದಾಸೀನ್ಮೇ ನಿವೇಶಿತಮ್‌ | ೧೭ ॥ 


ನಾನು, ನನ್ನದು (ಅಹಂಕಾರಮಮಕಾರ) ಎಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವಿಲ್ಲದೆ ಉದಾಸೀನ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತವಾದ ಜಗತ್ತತ್ವ್ವವು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಆಲಂಬನ(ಆಶ್ರಯ)ವಾಗಿದೆ. 


ಅಥವಾ ಧ್ಯೇಯಮಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ಮುಕ್ತೇತರಾತಶಮ್‌ । 


ತತ್ತತ್ತ್ವಚಿಂತನಂ ಧ್ಯಾತುರುಪಯೋಗಸ್ಮ ಶುದ್ಧಯೇ I ೧೮ ॥ 


ಅಥವಾ ಮುಕ್ತ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರೀ ಈ ಎರಡು ಆತ್ಮತತ್ತ್ವ್ವಗಳು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ರಯ(ವಿಷಯ)ವಾಗಿವೆ. ಆ ತತ್ತ್ವಚಿಂತನೆಯು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನ ಉಪ 
ಯೋಗ(ಜ್ಞಾನ)ದ ಶುದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಉಪಯೋಗವಿಶುದ್ದೌ ಚ ಬಂಧಹೇತೂಳನ್ಹ್ಯುದಸ್ಯತಃ । 


ಸಂವರೋ ನಿರ್ಜರಾ ಚೈವ ತತೋ ಮುಕ್ತಿರಸಂಶಯಮ್‌  ॥ ೧೯॥ 


ಜ್ಞಾನದ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯಿಂದ ಕರ್ಮಬಂಧದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳ ಸಂವರೆ(ತಡೆ)ಯೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನಾಶವೂ ಆಗಿ 
ತರುವಾಯ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


ಮುಮುಕ್ಟೋರ್ಧ್ಮಾತುಕಾಮಸ್ಕ ಸರ್ವಮಾಲಂಬನಂ ಜಗತ್‌ । 

೧೧ dd 
ಯದ್ಯದ್ಯಥಾಸ್ತಿತಂ ವಸ್ತು ತಥಾ ತತ್ತ” 'ದ್ವವಸ್ಮತಃ | ೨೦ ॥ 
೧ ಆತ್ಮರೂಪಸ್ಯ. ೨ ಧ್ಯಾನೇ. ೩ ಕರಣಕತನ್ಫಭಾವಸಾಧನಾತ್ರಯಂ. ೪ ಸಂಬದ್ಧೋ ಭೂತ್ಹಾ. ೫ 
ಭಿನ್ನತ್ವಂ. ೬ ಕ್ರೋಧಃ. ೭ ಭಿನ್ನಸ್ವರೂಪಃ ಸನ್‌. ಆ ನಿಶ್ಚಲಾತ್ಮಕೋ ಭೂತ್ಹಾ. ೯ ಅಹಂಕಾರ 
ಮಮಕಾರಸಂಕಲ್ಪಾತ್‌. ೧೦ ನಿರಸ್ಯತಃ. ೧೧ ನಿಶ್ಚಿನ್ಫತಃ. 


*ಶುಭಾಭಿಸಂಧಿತೋ ಧ್ಯಾನೇ ಸ್ಕಾದೇವಂ *ಧ್ಯೇಯಕಲ್ಪನಾ । 





ಇ ಸ್ಟ ತೆ 
| ಹೇ ಖಿ ದ ಗ್ಗ! 


ಆಲಂಬನ(ಆಶ್ರಯ)ವಾಗಿದೆ. ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕ”ಮತ್ರ ಬಹುನಾ ಯೋ ಯಃ ಶಶ್ಚಿದ್ಭಾವ: ಸಹರ್ಯಯಃ | 


ಸ ಸರ್ಮೋಪಿ ನಯಥಾನ್ಕಾಯಂ ಧ್ಯೇಯಕೋಟಂ *ವಿಗಾಹತೇ॥ ೨೧॥ :..' 


ಈ ಧ್ಯೇಯವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ? ಪರ್ಯಾಯಸಹಓತ 
ವಾದ ಯಾವಯಾವ ಪದಾರ್ಥವಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗ್ಯ 


ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರೀತೃಪ್ರೀತ್ಯಭಿಸಂಧಾನಾದಸದ್ದ್ಯಾನೇ ವಿಷರ್ಯಯಃ 


ಶುಭಪರಿಣಾಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯೇಯದ 


ವರ್ಣನೆಯಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟವಸ್ತುವಿಷಯಕವಾದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ 
ದುರ್ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯೇಯವರ್ಣನೆಯು ವಿಪರೀತವಾಗಿರುವುದು. ದುರ್ಧ್ಯೇಯ 


ವೆನಿಸುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅತತ್ತದಿತ್ಕತತ್ತ್ವಜ್ಞೋ ವೈಪರೀತ್ಮೇನ ಭಾವಯನ್‌ । 
ಪ್ರೀತ್ಮಪ್ರೀತೀ ಸಮಾಧಾಯ ಸಂಕ್ಷಿಷ್ಪಂ ಧ್ಯಾನಮೃಚ್ಛತಿ 


ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲದ ಪುರುಷನು ಸದ್ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಸದ್ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಯೂ, 
ಅಸದ್ವಸ್ತುವನ್ನು ಸದ್ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಯೂ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವವನಾಗಿ, ಪ್ರಿಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ, ಅಪ್ರಿಯವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ 
ಕ್ಲೇಶಯುಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಸಂಕಲ್ಪವಶಗೋ ಮೂಢೋ ವಸ್ತ್ವಿಷ್ಟಾನಿಷ್ಟತಾಂ ನಯೇತ್‌ । 
ರಾಗದ್ವೇಷೌ “ತತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಬಂಧಂ ದುರ್ಮೋಚಮಶ್ನುತೇ 


ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ವಶೀಭೂತನಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮೂಲಕ ರಾಗದ್ದೇಷಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಆ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನು pS 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಗುಣಗಳಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ... 


ರಾಗದ್ವೇಷಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಂಕಲ್ಬೋ ಮಾನಸೀ ವೃತ್ತಿರ್ವಿಷಯೇಕಪಷ್ಟನುತರ್ಷಿಣೀ । 
ಸೈವ *ದುಃಪ್ರಣಿಧಾನಂ ಸ್ಕಾದಪಧ್ಯಾನಮತೋ ವಿದುಃ 


ಸಂಕಲ್ಪವೆಂಬುದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಆ ದುಷ್ಟಚಿಂತೆಯು ಅಪಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತಸ್ಮಾ” ದಾಶಯಶುದ್ದೃರ್ಥಮಿಷ್ಟಾ ತತ್ಪ್ಯಾರ್ಥಭಾವನಾ | 
ಜ್ಞಾನಶುದ್ದಿರತಸ್ತಸ್ಕಾ ಧ್ಯಾನಶುದ್ದಿರುದಾಹೃತಾ 


ಆದುದರಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಭಾವನೆಯು ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ::' 
ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನಶುದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ಜ್ಞಾನಶುದ್ದಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಶುದ್ಧಿ ಪ 


ಯುಂಟಾಗುವುದು. 





೧ ಧ್ಯೇಯೇ. ೨ ಯಥಾಪ್ರಮಾಣಂ, ಯಥಾಮ್ನಾಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ. ೪ 
ಶುಭಾಭಿಪ್ರಾಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ. ೫ ಧ್ಯೇಯನಿರೂಪಣಾ. ೬ ಆಶ್ರಿತ್ಯ. ೭ ಇಷ್ಟುನಿಷ್ಟನಯನಾತ್‌. ೮. ..: 


ವಾಂಛಾವತೀ. ೯ ದುಷ್ಪಚಿಂತಾ. ೧೦ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧರ್ಥಂ. 
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೨೧, ೪೧ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೩೩೯ "1. 


: : ಪ್ರಶಸ್ತಮಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಸಂಸ್ಕರ್ಯತೇ ದ್ವಿಧಾ | 
-: ಶುಭಾಶುಭಾಭಿಸಂಧಾನಾತ್ಚತ್ಕೇಕಂ ತದ್ದಯಂ ದ್ವಿಧಾ 


11 ೨೭ 1 


ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭಗಳನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನವು ಪ್ರಶಸ್ತ 


ವ ಮತ್ತು ಅಪ್ರಶಸ್ತವೆಂದು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಪುನಃ ಪ್ರಶಸ್ತಧ್ಯಾನವೂ 
1: ಅಪ್ರಶಸ್ತಧ್ಯಾನವೂ ಎರಡೆರಡು ವಿಧವಾಗಿವೆ. | 


“ ಚತುರ್ಧಾ ತತ್ಸಲು ಧ್ಯಾನಮಿತ್ಕಾಪ್ಲೈರನುವರ್ಣಿತಮ್‌ । 
. ಆರ್ತಂ ರೌದ್ರಂ ಚ ಧರ್ಮ್ಮಂ ಚ ಶುಕ್ಷಂ ಚೇತಿ ವಿಕಲ್ಪತಃ 


|| ೨೮ ॥ 


ಹೀಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಧ್ಯಾನವು ಆರ್ತ ರೌದ್ರ ಧರ್ಮ್ಯ ಶುಕ್ಷವೆಂಬ ಭೇದದಿಂದ 


ಕ (೨ ನಾಲ್ಕುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಪ್ತರಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


 ಹೇಯಮಾದ್ಧಂ ದ್ವಯಂ ವಿದ್ಧಿ ದುರ್ಧ್ಯಾನಂ ಭವವರ್ದ್ವನಮ್‌ | 


ಉತ್ತರಂ ದ್ವಿತಯಂ ಧ್ಯಾನಮುಪಾದೇಯಂ ತು ಯೋಗಿನಾಮ್‌। ೨೯ ॥ 


ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಸಂಸಾರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಮೊದಲನೆಯ ಆರ್ತರೌದ್ರ 


:: ಗಳೆಂಬೆರಡು ದುರ್ಧ್ಯಾನಗಳು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. ಧರ್ಮ 
.-.- ಶುಕ್ಲಗಳೆಂಬ ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಧ್ಯಾನಗಳಾದರೋ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿವೆ. 


' ತೇಷಾ?ಮಂತರ್ಭಿದಾ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮ *ನಿರ್ವಚನಂ ತಥಾ | 


"ಬಲಾಧಾನಮಧಿಷ್ಠಾನಂ ಕಾಲಭಾವಫಲಾನ್ಯಪಿ | ೩೦॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಧ್ಯಾನಗಳ ಒಳಭೇದಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ನಿರುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 


| ಗ ಕಕ್ತಿನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನೂ ಆಶ್ರಯವನ್ನೂ ಕಾಲವನ್ನೂ ಫಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 


.' ಹತೇ ಭವಮಥಾರ್ತಂ ಸ್ಮಾದ್ಹ್ಯಾನಮಾದ್ಕಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ | 
.... ಇಷ್ಟಾನವಾಪ್ತ್ಮನಿಷ್ಟಾಪ್ತಿನಿದಾನಾಸಾತಹೇತುಕಮ್‌ 


| ೩೧ | 


ಮನೋವ್ಯಥೆಯಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಮೊದಲನೆಯ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವು, ಇಷ್ಟಪದಾರ್ಥ 


( ಗಳ ಅಪ್ರಾಪ್ತಿ ಅನಿಷ್ಟಪದಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ನಿದಾನ ವೇದನಾ, ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ, 
೬ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿದೆ. 


.. ವಿಪ್ರಯೋಗೇ ಮನೋಜ್ಞಸ್ಮ ತತ್ಸಂಯೋಗಾ*ನುತರ್ಷಣಮ್‌ । 
:: ಅಮನೋಜ್ಞಾರ್ಥಸಂಯೋಗೇ ತದ್ದಿಯೋಗಾನುಚಿಂತನಮ್‌ 


| ೩೨ ॥ 


ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವಿನ ವಿಯೋಗವಾದರೆ ಆ ವಸ್ತುವಿನ ಸಂಯೋಗದ ಇಚ್ಛೆಯು 


ಮೊದಲನೆಯ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. ಅನಿಷ್ಟವಸ್ತುವಿನ ಸಂಯೋಗವಾದರೆ ಆ 
': ವಸ್ತುವಿನ ವಿಯೋಗಚಿಂತನೆಯು ಎರಡನೆಯ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. 


ನಿದಾನಂ ಭೋಗಕಾಂಕ್ಟೋತ್ನಂ ಸಂಕ್ಷಿಷ್ಟಸ್ಕಾಸೆನಭೋಗತಃ | 

|| ೩೩ || 
ಬೇರೆಯವರ ಭೋಗವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಸಂಕ್ಷೇಶಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳ 

ಪುರುಷನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಭೋಗಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಮೂರನೆಯ ನಿದಾನವೆಂಬ 

ಆರ್ತಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. ವೇದನೆಯಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದವನಿಗೆ ಆ ವೇದನೆಯ 


ಸ ನಾಶನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಸ್ಮರಣೆಯು ನಾಲ್ಕನೆಯ 


ಆರ್ತಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಸ ಯತೇ ವಿನಾ ಮನೋಜ್ಞಾರ್ಥಾದ್ಬವಮಿಷ್ಟವಿಯೋಗಜಮ್‌ । 
-: *ನಿದಾನಪ್ರತ್ಯಯಂ ಚೈವಮಪ್ರಾಪ್ರೇಷ್ಟಾರ್ಥಚಿಂತನಾತ್‌ 


Il ೩೪ I 


pi ೧ ಅವಾಂತರಭೇದಾನ್‌. ೨ ನಿರುಕ್ತಿಂ. ೩ ಬಲಜೃಂಭಣಂ. ೪ ವಾಂಛಾ. ೫ ಅನ್ಯಭೊ ಗವೀಕ್ಷಣಾತ್‌. 


೬ ಸ್ಮೃತ್ಯವಿಚ್ಛಿನ್ನಪ್ರವರ್ತನಂ. ೭ ಅಸಾತವೇದನಾರ್ತಸ್ಯ, ಆ ವೇದನಾನಾಶೇ. ೯ ನಿದಾನಹೇತುಕಂ. 





ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತುವು ಕಳೆದುಹೋಗುವುದರಿಂದ ಮನೋವ್ಯಥೆ ::' 
ಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಚಿಂತನೆಗೆ ಇಷ್ಟವಿಯೋಗಜ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ;"' 

ಹೊಂದಲ್ಪಡದಿರುವ ಇಷ್ಟವಸ್ತುವಿನ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ನಿದಾನಹೇತುಕವಾದ ಮೂರ 
ನೆಯ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವುಂಟಾಗುವುದು. ನ 


ಯತೇಪ್ಪಪಗತೇನಿಷ್ಟೇ ಭವಮಾರ್ತಂ ದ್ವಿತೀಯಕಮ್‌ । ಸ 
ಭವೇಚ್ಚ್ಛತುರ್ಥಮಪ್ಕೇವಂ ವೇದನೋಪಗಮೋದ್ಬವಮ್‌ (॥೩೫॥ 

ಅನಿಷ್ಟವಸ್ತುವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವುದು ಅನಿಷ್ಟ '.. 
ಸಂಯೋಗಜವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವು. ಹೀಗೆಯೇ ವೇದನಾಪ್ರಾಪ್ತಿ .'.' 
ಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಚಿಂತನೆಯು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯಪ್ರಾಪ್ತೋರ್ಮನೋಜ್ಞೇತರಾರ್ಥಯೋಃ ಸ್ಮೃತಿಯೋಜನೇ । 
ನಿದಾನವೇದನಾಪಾಯವಿಷಯೇ ಚಾನುಚಿಂತನೇ | ೩೬ ॥ ೧.27 


ಇಷ್ಟವಸ್ತುವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸುವುದೂ ಅನಿಷ್ಟವಸ್ತುವು ಪ್ರಾಪ್ತ. ' 
ವಾಗಬಾರದೆಂದು ಸ್ಮರಿಸುವುದೂ ಭೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸುವುದೂ 


ವೇದನೆಯು ನಾಶವಾಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸುವುದೂ ಆರ್ತಧ್ಯಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಸ 
ಇತ್ಕುಕಮಾರ್ತಮಾರ್ತಾತ್ಮಚಿಂತ್ಯಂ ಧ್ಯಾನಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ । ಸ 
ಪ್ರಮಾದಾಧಿಷ್ಠಿತಂ ತತ್ತು ಷಡ್ಗುಣಸ್ಥಾನಸಂಶ್ರಿತಮ್‌ | ೩೭ ॥ 1 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಖೇದಪಡುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮನು ಚಿಂತಿಸುವ ಆರ್ತಧ್ಯಾನವು './:' 
ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪ್ರಮಾದದೋಷಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಗ: 
ಧ್ಯಾನವು ಮೊದಲನೆಯ ಗುಣಸ್ಥಾನದಿಂದ ಆರನೆಯ ಗುಣಸ್ಥಾನಪರ್ಯಂತ 1 


ವುಂಟಾಗುವುದು. Kl 
ಅಪ್ರಶಸ್ತತಮಂ ಲೇಶ್ಕಾತ್ರಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಜೃಂಭಿತಮ್‌ । se 
ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಕಾಲಂ ತದಪ್ರಶಸ್ತಾವಲಂಬನಮ್‌ 1 ೩೮ ॥ ಲ್ಸ” 


ಆ ಧ್ಯಾನವು ಅತ್ಯಂತ ಅಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಕೃಷ್ಣ ನೀಲ ಕಪೋತಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಲೇಶ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆ ಲೇಶ್ಯೈಗಳ ಅವಲಂಬನವು ಒಂದು ' 
ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕ 


ಕ್ಸಾಯೋಪಶಮಿಕೋಸ್ಕ ಸ್ಮಾದ್ಬಾವಸ್ತಿರ್ಯಗ್ಗತಿಃ ಫಲಮ್‌ । | 
ತಸ್ಮಾದ್ದುರ್ಧಾನಮಾರ್ತಾಖ್ಕಂ ಹೇಯಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿನಾಮಿದಮ್‌ ॥ 





ಈ ಧ್ಯಾನದ ಭಾವವು ಕ್ಪಾಯೋಪಶಮಿಕವಾಗಿದೆ. ತಿರ್ಯಗ್ಗತಿಯು ಈ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ;... 
ಫಲವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಈ ಆರ್ತವೆಂಬ 5: 


ದುರ್ಧ್ಯಾನವು ಹೇಯವಾಗಿದೆ. ನ 

ಮೂರ್ಚ್ಯಾ”ಕಾಶೀಲ್ಕ?ಕೈನಾಶ್ಮ"ಕೌಶೀದ್ಯಾನ'ತಿಗೃಥ್ದುತಾ । ಗ 

ಭಯೋ"'ದ್ವೇಗಾನುಶೋಕಾಶ್ಚ ಲಿಂಗಾನ್ಯಾರ್ತೇ ಸ್ಮೃತಾನಿವೈ ॥ ೪೦॥ ದ 
ಪರಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ದುಷ್ಟಸ್ವಭಾವ ಲುಬ್ಬತ್ವ ಅಥವಾ ಕೃತಫ್ನತ್ವ ಆಲಸ್ಯ 


ಅತ್ಯಂತಾಭಿಲಾಷೆ ಭಯ ಚಿತ್ತಚಾಂಚಲ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಇವುಗಳು ಆರ್ತಧ್ಯಾನದ 


ಚಿಹ್ನೆ(ಗುರುತು)ಗಳಾಗಿವೆ. 


ಬಾಹ್ಕಂ ಚ ಲಿಂಗಮಾರ್ತಸ್ಕ "ಗಾತ್ರಗ್ಲಾನಿರ್ವಿವರ್ಣತಾ | 


ಹಸ್ತನಸ್ತಕಪೋಲತ್ವಂ *ಸಾಶ್ರುತಾನ್ಯಚ್ಚ ತಾದೃಶಮ್‌ mon. 


೧ ಕುಶೀಲತ್ವಂ. ೨ ಲುಬ್ಧತ್ವಂ ಕೃತಪ್ಪತ್ವಂ ವಾ. ೩ ಆಲಸ್ಯಂ. ೪ ಅತ್ಯಭಿಲಾಷಿತಂ. ೫ ಚಿತ್ತಚಲನಂ. 
೬ ಶರೀರಶೋಷಣಂ, ಗಾತ್ರಮ್ಲಾನಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಬಾಷ್ಟವಾರಿಸಹಿತತ್ವಂ. 






ಚಟ ಪ್ಪ ಟ್ಟ 1300 Au ಜದ! 


ಕೆನ್ನೆಯನ್ನಿಡುವಿಕೆಯೂ ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸುವಿಕೆಯೂ ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ಸರಗಳು 
ಆರ್ತಧ್ಯಾನದ ಬಾಹ್ಯಚಿಹ್ನೆಗಳಾಗಿವೆ. 


"ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ರೋದನಾದ್ರುದ್ರಃ ಕ್ರೂರಃ ಸತ್ತ್ವೇಷು ನಿರ್ಥ್ಯಣಃ | 


ಪುಮಾಂಸ್ತತ್ರ ಭವಂ ರೌದ್ರಂ ವಿದ್ಧಿ ಧ್ಯಾನಂ 'ಚತುವರತ್‌ 1 ೪೨ ॥ 





ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ರೋದನಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅಂದರೆ ದುಃಖಪಡಿಸುವುದರಿಂದ 
ರುದ್ರ(ಭಯಂಕರ)ನೂ ಕ್ರೂರ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಯನೂ 
ಆದ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಧ್ಯಾನವೂ 
ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 





ಹಿಂಸಾನಂದಮೃಹಾನಂದಸ್ತೇಯಸಂರಕ್ಷಣಾತ್ಮಕಮ್‌ । 
ಷಷ್ಠಾತ್ತು ತದ್ದುಣಸ್ತಾನಾ ತಾಕೃಂಚಗುಣಭೂಮಿಕಮ್‌ 





IW ೪೩ || 


ಸ: ಹಿಂಸಾನಂದ ಮೃಷಾನಂದ ಸ್ಟೇಯಾನಂದ ಸಂರಕ್ಷಣಾನಂದವೆಂದು ನಾಲ್ಕುವಿಧ 
ಸ ವಾದ ರೌದ್ರ ಧ್ಯಾನವು ಆರನೆಯ ಗುಣಸ್ಮಾನದ ಮೊದಲು ಅಂದರೆ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ 
೭. ಗುಣಸ್ಮಾನಮೊದಲಾಗಿ ಐದುಗುಣಸ್ಥಾನದವರೆಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃಷ್ಟತರದುರ್ಲೇಶಾ ತ್ರಯೋಳಿಪೋದ್ದ ಲಬ್ಬಂಹಿತಮ್‌ | 


ಬ ಅಂತವುಹೂರ್ತಕಾಲೋತ್ಸಂ ಪೂರ್ವವಳದ್ದಾವ ಇಷ್ಯತೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಟ್ಪವಾದ ಕೃಷ್ಣ ನೀಲ ಕಪೋತಗಳಂಬ ಮೂರು ಲೇಶೈಗಳ 
೭... ಸಹಾಯದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ಆ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನವು ಒಂದು ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದ 
471 ವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಜೀವನ ಭಾವವು ಹಿಂದೆ ಆರ್ರಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ 
pe ಕ್ಲಾಯೋಪಶಮಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 





ವಧಬಂಧಾ*ಭಿಸಂಧಾನಮಂಗಚ್ಛೇದೋಪತಾಪನೇ । 


ದಂಡಪಾರುಷ್ಯಮಿತ್ಕಾದಿ ಹಿಂಸಾನಂದಃ ಸ ತೋ ಬುಧೈಃ 1 ೪೫ ॥ 





ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವೂ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದೂ ತೊಂದರೆಪಡಿಸುವುದೂ ದಂಡಿಸು 
'. ವುದೂ ಕ್ರೂರತ್ವವನ್ನಾಚರಿಸುವುದೂ ಮೊದಲಾದುದು ಹಿಂಸಾನಂದವೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಹಿಂಸಾನಂದಂ *ಸಮಾಧಾಯ ಹಿಂಸ್ರಃ ಪ್ರಾಣಿಷು ನಿರ್ಫೃಣಃ । 


ಹಿನಸ್ತ್ಯಾತ್ಮಾನಮೇವ ಪ್ರಾಕ್ಟಶ್ಚಾದ್ಧನ್ಮಾನ್ನ ವಾಪರಾನ್‌ || ೪೬ Il 





ಸ ಹಂಸಾನಂದವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ದಯೆಯುಳ್ಳ ಫಾತುಕನು ಮೊದಲು 
1 ತನ್ನನ್ನೇ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲಿ ಅಥವಾ 
ಹಿಂಸಿಸದಿರಲಿ, ಪರಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಗಿಂತಲೂ ಆತ್ಮ (ಪರಿಣಾಮ) ಹಿಂಸೆಯು ಮೊದ 
ಲಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಿಕ್ಷಮತ್ಸೃಃ ಕಲೈ ಕೋಸೆ ಸಾ ಚಾ? 


ಮಹಾಮತ್ಸ್ಮ” ಸೆಮಾನ್ಲೋಷಾನವಾಪ್‌ಸ ಸ್ಮೃತಿದೋಷತಃ il ೪೭ ॥ 


ಸ್ವಯಂಭೂರಮಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಿಕ್ಕಮತ್ಸ್ಯವೆಂಬ ಸಣ್ಣಮೀನು ತನ್ನ 
ಸ್ಮರಣೆಯ ದೋಷದಿಂದ ಮಹಾಮತ್ಸ್ಯದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿತಂತೆ. ಮಹಾಮತ್ಸ್ಯವು ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದಿರುವಾಗ 





೧ ಸಹಾಯಃ, ೨ ಕ್ಸಾಯೋಕಶಮಿಕಭಾವಃ. ೩ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ. ೪ ಅವಲಂಬ್ಯ. ೫ ಸಮಮಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ೬ ಸ್ಮ ಒತಿರೋಷತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 








`` ಶರೀರಒಣಗುವಿಕೆಯೂ ಶರೀರವು 'ಕಂದಿಹೋಗುವಿಕೆಯೂ. ಕೈಯ ಮೇಲೆ. 


ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಾಯಿಯೊಳಗೂ ಹೊರಕ್ಕೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಮತ್ಯ್ಯದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಸಣ್ಣ 
ಸಿಕ್ಕವೆಂಬ ಮೀನು "ನಾನು ಮಹಾಮತ್ಸ್ಯದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ 


ಎಗರಿ ಅಪ್‌ 


LG ASSES  ್ಠ್ಪ 


' ಅನೇಕಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ” ಯೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಮಹಾಮತ್ಯದ ": 
ಪಾಪದಷ್ಟು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. | 


ಪುರಾ ಕಿಲಾರವಿಂದಾಖ್ಯಃ ಪ್ರಜಾ: ಖಚರಾಧಿಪಃ | ಯ 
ರುಧಿರಸ್ನಾನರೌದ್ರಾ"' ಭಿಸಂಧಿಃ ೨ಶ್ವಾಭ್ರೀಂ ವಿವೇಶ ಸ 1 ೪೮॥ 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅರವಿಂದನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜನು ರಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ರೌದ್ರಾಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನರಕಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ನಂತೆ. ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡದಿದ್ದರೂ ರೌದ್ರಾಭಿಪ್ರಾಯಮಾತ್ರದಿಂದ ನರಕಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಅನಾ`ನೃಶಂಸ್ಕಂ ಹ (ಆ (6 
*ನಿಸರ್ಗಹಿಂಸ್ರತಾ ಚೇತಿ ಲಿಂಗಾನ್ಮ”ಸ ಸ್ಮೃತಾನಿ ವೈ 


ಕ್ರೂರತ್ವ, ಶಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಹಿಂಸೆಯ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದು, 
ಹಿಂಸಾಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಮತ್ತು ಹೇಳುವುದು, ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 
ಹಿಂಸಾಪರಿಣಾಮ ಇವು ಮೊದಲಾದುವು ರೌದ್ರಧ್ಯಾನದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾಗಿವೆ. 


ಮೃಷಾನಂದೋ ಮೃಷಾವಾದ್ಯೆರತಿ*ಸಂಧಾನಚಿಂತನಮ್‌ । 


ವಾಕ್ಟಾರುಷ್ಕಾದಿಲಿಂಗಂ *ತದ್ದ್ವಿತೀಯಂ ರೌದ್ರಮಿಷ್ಯತೇ ll ೫೦॥ 


ಅಸತ್ಯವಾದ ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಮೃಷಾನಂದ ., . 
ವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. ಕಕೋರವಾದ ವಚನ ಮೊದಲಾದುದು 
ಆ ಧ್ಯಾನದ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೇಯಾನಂದಃ ಪರದ್ರವ್ಯಹರಣೇ ಸ್ಮೃತಿಯೋಜನಮ್‌ । 
ಭವೇತ್ಸಂರಕ್ಷಣಾನಂದಃ ಸ ಸ್ಮೃತಿರರ್ಥಾರ್ಜನಾದಿಷು 


ಬೇರೆಯವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಚಿಂತನೆಗೆ ಸ್ನೇಯಾನಂದವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನೆಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಂರಕ್ಷಣಾನಂದವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಪ್ರತೀತಲಿಂಗಮೇವೈತದ್ರೌದ್ರಧ್ಕಾನದ್ವಯಂ ಭುವಿ । ಸ 
ನಾರಕಂ ದುಃಖಮಸ್ಕಾಹುಃ ಫಲಂ "ರೌದ್ರಸ್ತ ದುಸ್ತರಮ್‌ 1 ೫೨ ... 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತೇಯಾನಂದ, ಸಂರಕ್ಷಣಾನಂದ ಈ ಎರಡು ರೌದ್ರಧ್ಯಾನಗಳ .. 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಈ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ದುಸ್ತರವಾದ ನರಕದುಟುವು . 
ಫಲವೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 


ಬಾಹ್ಮಂ ತು ಲಿಂಗಮಸ್ಕಾಹುರ್ಭ್ರೂಭಂಗಂ ಮುಖವಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ । 
ಪ್ರಸ್ತೇದಮಂಗಕಂಪಂ ಚ ನೇತ್ರಯೋಶ್ಚಾತಿತಾಮ್ರತಾಮ್‌ 


ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕುವುದೂ, ಮುಖವಿಕಾರವೂ, ಮೈಬೆವರುವುದೂ, 
ಮೈನಡುಗುವುದೂ, ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಾಗುವುದೂ ಈ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಿನೈವೈತದಸದ್ಧ್ಯಾನದ್ದಯಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಅನಾದಿವಾಸನೋದ್ಬೂತಮತಸ್ತದ್ವಿಸ್ಕಜೇನುನಿಃ 


ಅನಾದಿಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದುಂಟಾದ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆರ್ತರೌದ್ರಧ್ಯಾನ 
ಗಳೆರಡು ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಮುನಿಯು ಆ 
ದುರ್ಧ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


೧ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ. ೨ ನಾರಕೀಂ ಗತಿಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ನ ನೃಶಂಸಃ ಅನೃಶಂಸಃ ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಆನೃಶಂಸ್ಕಂ, 
ನ ಆ ನೃಶಂಸ್ಕಂ ಅನಾನೃಶಂಸ್ಕಂ ಕ್ರೌರ್ಯಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಸ್ವಭಾವಹಿಂಸನಶೀಲತಾ. ೫ ರೌದ್ರಸ್ಯ. ೬ 
ಅತಿವಂಚನಂ. ೭ ಧ್ಯಾನಂ. 


Hern .. 


1 ೫೧ 


Wal 1 


1 ೫೪ ॥ :. 








4 ಸ -೨೧, ೭೦ 


ಧ್ಯಾನದ್ವಯಂ ಎಸ್ಟಜ್ಯಾದ್ಯಗಿಎ ಮಸತ್ಸಂಸಾರಕಾರಣಮ್‌ । 


ಯದೋತ್ತರಂ ದ್ವಯಂ ಧ್ಯಾನಂ "ಮುನಿನಾ'ಭ್ಯಸಿಸಿಷ್ಕತೇ Il ೫೫ ॥ 
: ತದೇದಂ *ಪರಿಕರ್ಮೇಷ್ಟಂ ದೇಶಾವಸ್ತಾದ್ಕುಪಾಶ್ರಯಮ್‌ | 
ಬಹಿಃಸಾಮಗ್ರಧೀನಂ ಎ. ಫಲಮತ್ರ ಇದ್ವಯಾತ್ಮಕಮ್‌ 1 ೫೬ I 


'_. ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ದುರ್ಧ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
. ಮುನಿಯು ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಧ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸಿದಾಗ 
-: ದೇಶ ಅವಸ್ಥಾ ಮೊದಲಾದ ಈ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಅಭೀಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯ 


ವಾದ ದೇಶ ಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆಂದರ್ಥವು. 
"೨ ನಿಶ್ಚಯವ್ಯವಹಾರ ಅಥವಾ ಗೌಣಮುಖ್ಯರೂಪವಾದ ಫಲವು ಬಾಹ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೆ 


ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


. ಶೊನ್ಮಾಲಯೇ ಶಶಾನೇ ವಾ ಜರದುದ್ದಾನಕೇಪಿ ವಾ । 


ಚ ಸರಿತ್ಸುಲಿನಗಿರ್ಯಗ್ರಗಹ್ಟರೇ ದ್ರುಮಕೋಟರೇ I ೫೭ ॥ 


ಜನಶೂನ್ಯವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಸುಡುಗಾಡಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಜೀರ್ಣವಾದ 


':: ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಾಗಲಿ ನದೀದಡದ ಮರಳಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ 


1 ಗುತೆಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಮರದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ 


.'' ಶುಚಾವನ್ನತಮೇ ದೇಶೇ ಚಿತ್ರಹಾರಿಣ್ಯಪಾತಪೇ 


ಗ ನಾತ್ಕುಪಶಿಶಿರೇ ನಾಪಿ ಪ್ರವೃದ್ಧತರಮಾರುತೇ IL ೫೮ ॥ 
 ಕೆವಿಮಂಕ್ತವರ್ಷಸಂಬಾಧೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜಂತ್ವನುಪದ್ರುತೇ | 
' “ಜನಸಂಪಾತನಿರ್ಮುಕ್ಷೇ ಮಂದಮಂದನಭಸ್ವತಿ Il ೫೯ ॥ 


೨ ಬಿಸಲುಲ್ಲದುದೂ ಅತ್ಯುಷ್ಟಶೀತಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದುದೂ 
ಮಳೆಯ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದುದೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜಂತುಗಳ ಉಪದ್ರವವಿಲ್ಲದುದೂ ಜನರ 
೬, ಸಮೂಹವಿಲ್ಲದುದೂ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯುಳ್ಳದೂ 
/.' ಮನೋಹರವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಬೇರೆಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ ೯ 


| ಪಲ್ಕಂಕಮಾಸನಂ ಬಧ್ವಾ ಸುನಿವಿಷ್ಟೋ ಮಹೀತಲೇ | 


ತ ಸಮಮ್ಮಜ್ಜಾ ಯತಂ ಬಿಭ್ರದ್ಧಾತ್ರ ೭ಮ್ಮಸ್ಪಬ್ನವೃತ್ತಿಕೆಮ್‌ | ೬೦ Il 


ಪದ್ಮಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಸಮಾನ 


"ವಾಗಿಯೂ ಸರಳವಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಫವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ 


3 ಕುಳಿತವನಾಗಿ 
-.: ಸ್ವಪರ್ಯಂಕೇ ಕರಂ ವಾಮಂ ನೃಸ್ಕೋತ್ಪಾನತಲಂ ಪುನಃ | 
ತಸ್ಕೋಪರೀಳೆತರಂ ಪಾಣಿಮಪಿ ವಿನ್ನಸ್ಕ ತತ್ಸಮಮ್‌ | ೬೧ ॥ 


ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಮೇಲುಮುಖವಾಗಿರಿಸಿ ಪುನಃ ಆದರ 
'/: ಮೇಲೆ ಬಲಗೈಯನ್ನೂ ಎಡಗೈಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರಿಸಿ | 


ಲ ನಾತ್ಕುನ್ನಿಹನ್ನ ಚಾತ್ಮಂತಂ ನಿಮಿಷನ್ಮಂದಮುಚ್ಛಸನ್‌ । 


ದಂತೆ ರ್ದಂತಾಗ್ರಸಂಧಾನಪರೋ ಧೀರೋ ೯ನರುದ್ಧಧೀ। 1 ೬೨ ॥ 


ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದವನೂ ಹೆಚ್ಚು ತೆರೆಯದವನೂ ಮಂದ 
ವಾಗಿ ಉಸಿರುಬಿಡುವವನೂ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲುಗಳ ತುದಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವವನೂ 
(ಮೇಲಿನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಹಲ್ಲುಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವವನೂ) 
ಧೀರನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದವನೂ ಆಗಿ 


``: ೧ಅಸಾಧು. ೨ ಅಭ್ಯಸಿತುಮಿಷ್ಯತೇ. ೩ ಪರಿಕರಂ. ೪ ನಿಶ್ಚಯವ್ಯವಹಾರಾತ್ಮಕಂ ಮುಖ್ಯಾ ಮುಖ್ಯಾ 
4 ತ್ಮಕಂ ವಾ. ೫ ವಿಯುಕ್ತವರ್ಷಸಂಬಾಧ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಜಲಸಂಪಾತನಿರ್ಮುಕ್ತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


೭ ಪ್ರಯತ್ನಪರವೃತ್ತಿಕಂ. ಆ ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತಂ. ೯ ನಿರುದ್ಧಮನಾಃ. 





 ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ _ 


ಹೃದಿ ಮೂರ್ಥಿ ಆ ಲಲಾಟೇ ವಾ SN 11 ವಾ। 
ಸ್ಥಾಭ್ಯಾಸವಶತತಶ್ಚಿತ್ತಂ ನಿಧಾಯಾಧ್ಯಾತ್ಮವಿನುನಿಃ || ೬೩ 1 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಮುನಿಯು ಹೃದಯದಲ್ಲಾಗಲಿ. ಮಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ನಾಭಿಯ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಾಗಲಿ ಕಂಠಮೊದಲಾದ 
ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಾಗಲಿ ತನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿರಿಸಿ 


ಧ್ಮಾಯೇದ್ದ ೨ವ್ಯಾದಿಯಾಥಾತ್ಮ ಮರಾಗಮಾರ್ಥಾನುಸಾರತಃ | 


ಪರೀಷಹೋತ್ಲಿತಾ ಬಾಧಾಃ ಸಹಮಾನೋ ನಿರಾಕುಲಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ಪರೀಷಹಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಬಾಧೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಕುಲರಹಿತನಾಗಿ ಸಹಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಜೀವಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಯಥಾರ್ಥ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೨ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೇತಿತೀಪವ್ರೇ ಸ್ಮಾ"ದವಶಸ್ಮಾಕುಲಂ ಮನಃ | 


ವ್ಯಾಕುಲಸ್ಕ ಸಮಾಧಾನಭಂಗಾನ್ನ ಧ್ಯಾನಸಂಭವಃ I ೬೫॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನವಾದ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪರವಶನಾದ ಧ್ಯಾನಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ವ್ಯಾಕುಲವಾಗುವುದು. ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಮನುಸ್ಸುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಿಸಾರ 
ಭಂಗವಾಗುವುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಪಿ *ವೃತ್ಸೃಪ್ಪಕಾಯಸ್ಕ ಸಮಾಧಿಪ್ರತಿಪತ್ತಯೇ । 


ಮಂದೋಚ್ಚಾ ಸನಿಮೇಷಾದಿವೃತ್ತೇರ್ನಾಸ್ತಿ ನಿಷೇಧನಮ್‌ | ೬೬॥ 


ಧ್ಯಾನದ ನಿಶ್ಚಯ (ದೃಢತೆ)ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶರೀರಮಮಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಯೋಗಿ 
ಗೂ ಮಂದವಾಗಿ ಉಸಿರುಬಿಡುವುದೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುವುದು 
ನಿಷೇಧವಲ್ಲವು. ನು ಬನು ಭಾವವು. 


ಸಮಾವಸ್ಥಿತಕಾಯಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ಸಮಾಧಾನಮಂಗಿನಃ । 


ದುಃ ಸ್ಲಿತಾಂಗಸ್ಕ ತದ್ಬಂಗಾದೃವೇದಾಕುಲತಾ ಧಿಯಃ | ೬೭ ॥ 


ಶರೀರವನ್ನು ಸಮವಾಗಿರಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಣಿ(ಧ್ಯಾನಿ)ಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಪುಂಟಾಗುವುದು. ಶರೀರವನ್ನು ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿರಿಸಿರುವವನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪಳ SE 


ತತೋ ಯಹಥೋಕ್ತಪಲ್ಮಂಕಲಕ್ಷಣಾಸನಮಾಸ್ತಿತಃ । 
ಧ್ಯಾನಾಭ್ಕಾಸಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ಯೋಗೀ “ವ್ಯಾಕ್ಷೇಪಮುತ್ಸೃಜನ್‌ ॥ ೬೮ 


ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗಿಯು ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಂಚಲ್ಕವಃ 
ಬಿಟ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿದ್ದು ಧ್ಯಾನಂ 
ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು. ಮಾಡಬೇಕು. 


ಪಲ್ಮಂಕ ಇವ ದಿಧ್ಯಾಸೋಃ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗೋಪಿ ಸಮ್ಮತಃ । 


ಸಮಪ್ರಯುಕ್ತಸರ್ವಾಂಗೋ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದ್ದೋಷವರ್ಜಿತಃ | ೬೯ ॥ 


ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಪದ್ಮಾಸನದಂತೆ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗ 
(ಖಡ್ಗಾಸನ- ನಿಂತಿರುವುದು)ವೂ. ಶಾಸ್ತ್ರಸಮೃತವಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗವು 
ಸಮಸ್ತ ಅಂಗಗಳೂ ಸಮವಾಗಿರುವುದೂ ಮೂವತ್ತೆರಡು ದೋಷಗಳಿಂದ 
ರಹಿತವೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 
೭ವಿಸಂಸ್ಥುಲಾಸನಸ್ಜಸ್ಕ ಧ್ರುವಂ ಗಾತ್ರಸ್ಕ ನಿಗ್ರಹಃ । 


ತನ್ನಿಗ್ರಹಾನ್ಮನ:ಪೀಡಾ ತತಶ್ಚ ವಿಮನಸ್ಕತಾ il ೭೦॥ 





೧ ಕಂಠಾದೌ. ೨ ಯೋಗನಿಗ್ರಹೇ. ೩ ಪರವಶಸ್ಯ ಧ್ಯಾನಿನಃ. ೪ ತ್ಯಕ್ರಶರೀರಮಮಕಾರಸ್ಥ. 
ನಿಶ್ಚಯಾಯ. ೬ pl ಫಿ ವಿಷಮೋನ್ನತಾಸನಸ್ಯ ಸ್ಯ ಅಥವಾ Fd 
ಕುಕ್ಕು ಟಾಸನಾದಿವಿಷಮಾಸನಸ್ಮಸ 


೩೪೧ ಸ.) 





ತ್ಯ ೩೪೨ 


೬... ವಿಷಮವಾದ ವಜ್ರಾಸನ ವೀರಾಸನ ಕುಕ್ಕುಟಾಸನ ಮೊದಲಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ 

ರುವ ಯೋಗಿಯ ಶರೀರಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ 
2 `` ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪೀಡೆಯಾಗುವುದು. ಮನಃಪೀಡೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ವಿಮುಖವಾಗು 
ವುದು. ಮನಃಪೀಡೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ವಿಮುಖವಾಗುವುದೆಂದರ್ಥವು. 


| ವೈಮನಸ್ಕೇಚ ಕಿಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ತಸ್ಮಾದಿಷ್ಟಂ ಸುಖಾಸನಮ್‌ । 


... ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಶ್ಚ ಪರ್ಯಂಕ'ಸ್ಪತೋನ್ಮದ್ವಿಷಮಾಸನಮ್‌ 


ಟಿ ದೇಶಾದಿನಿಯಮೋಹ್ಕೇವಂ "ಪ್ರಾಯೋ ವೃತ್ತಿವ್ಯಪಾಶ್ರಯಃ । 
2 ಔಶಿಕೃತಾತ್ಮನಾಂ ತು ಸರ್ವೋಪಿ ದೇಶಾದಿರ್ಧ್ಯಾನಸಿದ್ದಯೇ 





| ೭೧! 


ಮನಸ್ಸು ವಿಮುಖವಾದರೆ ಏನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವನು ? ಆದುದರಿಂದ 


ತ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗವೂ ಪದ್ಮಾಸನವೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸುಖಾಸನಗಳಾಗಿವೆ. ಈ 
ಎರಡು ಆಸನಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಆಸನಗಳೆಲ್ಲಾ ವಿಷಮಾಸನಗಳಾಗಿವೆ. ಅವು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


|” ತದವಸ್ಥಾನದ್ವಯಸ್ಕೈವ ಪ್ರಾಧಾನ್ಮಂ ಧ್ಯಾಯತೋ ಯತೇಃ | 
ಪ್ರಾಯ” ಸ್ಪತ್ರಾಪಿ ಪಲ್ಕಂಕಮಾಮನಂತಿ ಸುಖಾಸನಮ್‌ 


ll ಓ೨ | 


ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಯತಿಗೆ ಆ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗ ಪದ್ಮಾಸನಗಳೆರಡೇ ಮುಖ್ಯವಾದ 


1: ಆಸನಗಳು. ಅವೆರಡು ಆಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಪದ್ಮಾಸನವು. 
 ಸುಖಾಸನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಗ ವಜ್ರಕಾಯಾ *ಮಹಾಸತ್ತ್ವಾಃ *ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾಂತರಸ್ಥಿತಾಃ । 
.. ಶ್ರೂಯಂತೇ “ಧ್ಯಾನಯೋಗೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪದಮವ್ಮಯಮ್‌  ॥ 


ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಮಹಾಮನೋಬಲವುಳ್ಳವರೂ 


| ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವವರೂ ಆದ ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
.".: ನಾಶರಹಿತವಾದ ಮೋಕ್ಷಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 


: “ಬಾಹುಲ್ಮಾಹೇಕ್ಷಯಾ "ತಸ್ಮಾ'ದವಸ್ಥಾದ್ಧಯಸಂಗರ:ಃ । 
ಗ ೪” ೧೦ ಹಾ ud ೧೧ 
ಸ *ಸಕ್ತಾನಾಂಿ ತೂಪಸರ್ಗಾದ್ಮೈ `'ಸ್ಪದ್ದೈಚಿತ್ತಂ ನ ದುಷ್ಕತಿ 


1 ೭೪1 


ಆದುದರಿಂದ ವಜ್ರಾಸನ ವೀರಾಸನ ಮೊದಲಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗ 


:.. ಪದ್ಮಾಸನಗಳೆರಡು ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದುವುಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
"ನ ಉಪಸರ್ಗ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಯೋಗಿಗಳಿಗಾದರೋ ಬೇರೆ ಆಸನಗಳೂ 
“' ದೋಷವಲ್ಲವು. 


: ದೇಹಾವಸ್ಥಾ ಪುನ”ೆರ್ಯೆವ ನ ಸ್ಕಾದ್ಹಾನೋಪರೋಧಿನೀ | 
`` ತ್ತದವಸ್ನೋ ಮುನಿರ್ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸಿತ್ವಾ"ಸಿತ್ವಾಧಿಶಯ್ಕ ವಾ ॥ ೭೫ ॥ 


ಆ ಉಪಸರ್ಗದಿಂದುಂಟಾದ ಶರೀರದ ಅವಸ್ಥೆಯಾದರೋ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತಡೆ 


;' . ಯಾಗಲಾರದು. ಆ ಉಪಸರ್ಗಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿಯು ನಿಂತು ಕುಳಿತು 
1. ಕೊಂಡು ಅಥವಾ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 


|| at || 


ಹೀಗೆಯೇ ದೇಶಕಾಲಮೊದಲಾದ ನಿಯಮವೂ ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 


1... ವರಿಗೆ ವಿಧಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. ದೃಢಚಿತ್ತವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಕಾಲ ಮೊದಲಾ 


ದುವು ಧ್ಯಾನದ ಸಿದ್ದಿಗೆ ಸಹಕಾರಿಗಳಾಗಿವೆ. 


ಕ ಟಕ ೧ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಪರೈಂಕಾಭ್ಯಾಂ. ೨ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಪರ್ಯಂಕಾಸನದ್ದಯರೂ ಪಸ್ಕೈವ. ೩ 
5 ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಪಲ್ಯಂಕಾಸನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ. ೪ ಮಹಾಮನೋಬಲಾಃ. ೫ ಸರ್ವಾಸನಾಂತರಸ್ನಿರಾಃ. 


೬ ಧ್ಯಾನಯೊ ೇಜನೇನ. ೭ ವಜ್ರವೀರಾಸನಾದಿಬಾಹುಲ್ಯಾಪೇಕ್ಷಯಾ. ಆ ಅವ್ಯಯಪದಪ್ರಾಪ್ತಿತ್ವಾತ್‌. 


೫, ೯ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಪಲ್ಕಂಕಾಸನದ್ಧಯಪ್ರತಿಜ್ಞಾ. ೧೦ ಶಕ್ತಾನಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೧೧ ತತ್ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗ 
7 ವರಾಹಾಸನಾದಿವಿಚಿತ್ರತಾ. ೧೨ ಉಪಸರ್ಗಜಾ. ೧೩ ಉಪಸರ್ಗಾಜ್ಞಾತಾವಸ್ಥ!. ೧೪ ಉಪವಿಶ್ಯ. ೧೫ 
:::  ಪ್ರಚುರವೃತ್ತಿಸಮಾಶ್ರಯಃ. ೧೬ ನಿಶ್ಚಿತಾತ್ಮನಾಂ. | | 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಇತಿ ಸಾಧಾರಣೋ ಮಾಗ್ಗೋ ಜಿನಸ್ಪವಿರಕಲ್ಪಯೋಃ 


ಬ ಯಸ್ಯಾ (5೬ mE sn ಚಟ ಟ್‌ಟ ರ ಜಳ ಟಟ] ಜಟ ಜಟ ಟ್ಚ್‌ 2 AE Ty ೫ ವಿ i 
MS US EA AE ಟಟ ಎ ಸ ತು se ಜಟೆ 
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೨೧, ೭೧೨ ಬ್ಲ 


ಸೀಪಕುಕ್ಷೀಬ?ಸಂಸಕ್ಷರಹಿತಂ ವಿಜನಂ ಮುನೇಃ | 
ತೈರ್ನದೈವೋಚಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಧ್ಮಾನಕಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ Il ೭೭॥ 


ಮುನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ, ಪಶುಗಳ ಮತ್ತು ನಪುಂಸಕರ ಸಂಸರ್ಗ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವ ನಿರ್ಜನಸ್ಮಾನವು ಉಚಿತವಾದುದು. ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದೆಂದ 
ರ್ಥವು. ಧ್ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಾದರೋ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿರ್ಜನಸ್ನಾನವು ಉಚಿತವಾದುದು. 


ವಸತೋಸ್ಕ ಜನಾಕೀರ್ಣೇ ವಿಷಯಾನಭಿಪಶ್ಯತಃ । 


ಬಾಹುಲ್ಕಾದಿಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾನಾಂ ಜಾತು *ವ್ಯಗ್ರೀಭವೇನ್ಮನಃ  ॥ ೭೮ ॥ 


ಜನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಮುನಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳ ಆಧಿಕ್ಕದಿಂದ ಯಾವಾಗ 
ಲಾದರೂ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗಬಹುದು. ಅಧಿಕವಾದ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗಬಹುದೆಂದು ಭಾವವೃ. 


ತತೋ ವಿವಿಕ್ಷಶಾಯಿತ್ವಂ ವನೇ ವಾಸಶ್ಚ ಯೋಗಿನಾಮ್‌ । 
1೭೯॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಜಿನಕಲ್ಪಸ್ಥವಿರಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುದೂ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದೂ ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಮಾರ್ಗ(ರೀತಿ)ವಾಗಿದೆ. 


. ಇತ್ಯಮುಷ್ಕಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಾಯಾಂ ಸತ್ಕಾಂ ಧೀರಾಸ್ತು ಕೇಚನ । 


ವಿಹರಂತಿ ಜನಾಕೀರ್ಣೇ ಶೂನ್ನೇ ಚ ಸಮದರ್ಶಿನಃ Il ೮೦ 


ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಧೀರರಾದ ಕೆಲವು ಯೋಗಿಗಳು ಜನರಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಜನಶೂನ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


'ನ ಚಾಹೋರಾತ್ರಸಂಧ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಃ ಕಾಲಪರ್ಯಯಃ । 
ನಿಯತೋಸ್ಕಾಸ್ತಿ ದಿಧ್ಯಾಸೋಲೆಸ್ತದ್ದ್ಯಾನಂ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕಮ್‌ ॥ ೮೧॥ 


ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶಿಯಾದ ಈ 
ಯೋಗಿಗೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯಾಮೊದಲಾದ ಕಾಲನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನವುಂಟಾಗುವುದು. 


: `ಯದ್ದೇಶಕಾಲ*ಚೇಷ್ಟಾಸು ಸರ್ವಾಸ್ಟೇವ 5ಸಮಾಹಿತಾಃ | 


"ಸಿದ್ಧಾಃ ೌಸಿದ್ಧಂತಿ 'ಸೇತ್ಸಂತಿ ನಾತ್ರ *ತನ್ನಿಯಮೋಸ್ತ್ಯತಃ ॥ 
ಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಸಮಸ್ತದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಿದ್ಧರಾಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ 


ಮುಕ್ತರಾಗುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇಶಕಾಲಮೊದಲಾದುವುಗಳ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 


ಯದಾ ಯತ್ರ ಯಥಾವಸ್ನೋ ಯೋಗೀ ಧ್ಯಾನಮವಾಪ್ನುಯಾತ್‌ | 
ಸ ಕಾಲಃ ಸ ಚ ದೇಶಃ ಸ್ಕಾದ್ದ್ಯಾನೇ?*ವಸ್ದಾ ಚ ಸಾ ಮತಾ ೮೩1 


ಯೋಗಿಯು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ ಅದೇ ಕಾಲ ಅದೇ ದೇಶ ಅದೇ ಅವಸ್ಥೆಯು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. 





೧ ಸಂಸರ್ಗರಹಿತಂ. ೨ ಧ್ಯಾನರಹಿತಕಾಲೇಪಿ. ೩ ಚಂಚಲಂ ಭವೇತ್‌. ೪ ಧ್ಯಾತುಮಿಚ್ಛೋಃ. ೫ 
ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೬ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ಆಸನಂ. ಆ ಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತಾಃ. ೯ 
ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಮಿನೋ ಬಭೂವುರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಸಿದ್ಧಾ ಭವಂತಿ. ೧೧ ಸಿದ್ಧಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ. ೧೨ 
ತದ್ದೇಶಕಾಲಾದಿನಿಯಮಃ. ೧೩ ಆಸನಭೇದಃ. 





-೨೧, ೯ಲೆ 


ಆ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಧ್ಯಾತುರವಸ್ಥೇಯಮಿದಾನೀಂ ತಸ್ಕ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


. ಧ್ಯೇಯಂ ಧ್ಯಾನಂ ಫಲಂ ಚೇತಿ 'ೆವಾಚ್ಯಮೇತಚ್ಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ ॥ ೮೪.॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಯೋಗಿಯ ಅವಸ್ಥೆ(ದೇಶ ಕಾಲ ಆಸನ 


1 ಮೊದಲಾದುದು)ಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಈಗ ಆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಯೋಗಿಯ 


ಲಕ್ಷಣ, ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತು, ಧ್ಯಾನ, ಧ್ಯಾನದ ಫಲ ಈ 


ಗ್ಯ ನಾಲ್ಕನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


' ವಜ್ರಸಂಹನನಂ ಕಾಯಮುದ್ದಹನ್ಸ್ನಲವತ್ತಮಮ್‌ । 


-. 'ಓಘಶೂರಸ್ತಪೋಯೋಗೇ ಸ್ವಭ್ಯಸ್ತಶ್ರುತವಿಸ್ತರಃ 1 ೮೫ ॥ 


ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ವಜ್ರದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಮುನಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರನೂ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿರುವವನೂ | 


 ದೂರೋತ್ಸಾರಿತದುರ್ಧ್ಧಾನೋ ದುರ್ಲೇಶ್ಶಾಃ ಪರಿವರ್ಜಯನ್‌ । 
, ಲೇಶ್ಶಾವಿಶುದ್ಧಿಮಾಲಂಬ್ಮ ಭಾವಯನ್ನಪ್ರಮತ್ತತಾಮ್‌ || ೮೬ I 


.:  ದುರ್ಧ್ಯಾನಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವನೂ ದುಷ್ಟಲೇಶೈ( ಪರಿಣಾಮವಿಶೇಷ) 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವವನೂ ಲೇಶೈಗಳ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕ್ರೋಧಾದಿ 


 ಪ್ರಮಾದರಹಿತಭಾವವನ್ನು ಭಾವಿಸುವವನೂ 


ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾರಮಿತೋ ಯೋಗೀ ಧ್ಯಾತಾ ಸ್ಕಾದ್ದೀಬಲಾನ್ಸಿತಃ । 


' *ಸೂತ್ರಾರ್ಥಾಲಂಬನೋ ಧೀರಃ ಸೋಢಾಶೇಷಪರೀಷಹಃ ॥೮೭॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಿಯೂ ಬುದ್ಧಿಬಲವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಮಾರ್ಥವನ್ನಮಸರಿಸು 
ಸ ವವನೂ ಧೀರನೂ ಸಮಸ್ತಬಾಧೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವವನೂ ಆದ ಯೋಗಿಯು 

"`` ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಪಿ ಚೋದ್ಬೂತಸಂವೇಗಃ ಪ್ರಾಪ್ತನಿರ್ವೇದಭಾವನಃ | 


ವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೋತ್ಕರ್ಹಾತ್ಪಶ್ಮನ್ಬೋಗಾ*ನತರ್ಪಕಾನ್‌ ॥ ಆಲ ॥ 


ಮತ್ತು ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸಂಸಾರಭೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ ಆ ವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೆಯ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಭೋಗಗಳು ಆತೃಪ್ತಿ 


.' ಕರಗಳೆಂದು ನೋಡುವವನೂ 


ಸಜ್ಞಾನಭಾವನಾ”'ಪಾಸ್ತಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನ“ತಮೋಘನಃ । 


ವಿಶುದ್ದದರ್ಶನಾಪೋಢಗಾಢಮಿಥ್ಕಾತ್ವಶಲ್ಮಕಃ ॥ ೮೯ ॥ 


ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಯಾನ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯ ಸಮೂಹವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನೂ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನದಿಂದ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವೆಂಬ ಶಲ್ಯ 
ವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವನೂ | 


ಕ್ರಿಯಾನಿಃಶ್ರೇಯಸೋದರ್ಕಾಃ ಪ್ರಪದ್ಯೋಜ್ಜಿತದುಷ್ಕಿ ಯಃ । 


ಪ್ರೋದ್ಯತಃ `ಕರಣೀಯೇಷು ವೃತ್ಸೃಷ್ಟಾಕರಣೀಯಕಃ | ೯೦॥ 


ಮುಂದೆ (ಉತ್ತರಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ದುಷ್ಮಿ ಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಮಾಡಬಾರದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ 


ವ್ರತಾನಾಂ ಪ್ರತನೀಕಾಯೇ ದೋಷಾ ಹಿಂಸಾನೃತಾದಯಃ | 


ತಾನಶೇಷಾನ್ನಿರಾಕೃತ್ಕ ವ್ರತಶುದ್ದಿಮುಪೇಯಿವಾನ್‌ 1 ೯೧॥ 


೧ ವಕ್ತವ್ಯಂ. ೨ ಸಮೂಹೇ ಶೂರಃ, ಸಮುದಾಯಶ್ರೇಷ್ಠ ಇತಿವಾ. ೩ ಆಗಮಾರ್ಥಾಶ್ರಯಃ. ೪ 


..... ಅತೃಶ್ತಿಕರಾನ್‌. ೫ ನಿರಸ್ತು. ೬ ತಮೋಬಾಹುಲ್ಕಂ. ೭ ಕರ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯೇಷು. 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೩೪೩ 


ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ಹಿಂಸಾ ಅಸತ್ಯ `:. 


ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೂರಮಾಡಿ ಶುದ್ಧವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವನೂ 


ಸ್ವೈರುದಾರತರೈಃ ಕ್ಪಾಂತಿಮಾರ್ದವಾರ್ಜವಲಾಘ ವೈಃ 


ಕಷಾಯವೈರಿಣಸ್ತೀವ್ರಾನ್ಕೊೋ ಧಾದೀನ್ಸಿನಿವರ್ತಯನ್‌' 1 ೯೨॥ 


ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ತನ್ನ ಶಾಂತತೆ ಮೃದುಸ್ವಭಾವ ಸರಳಪರಿಣಾಮ ಲಘುತ್ವಗುಣ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕ್ರೋಧ ಮಾನ ಮೊದಲಾದ ತೀವ್ರಕಷಾಯಗಳೆಂಬ ವೈರಿಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡುವವನೂ 


ಅನಿತ್ಕಾನಶುಚೇನ್ಹುಃಖಾನ್ಪಶ್ಮಗಿನ್ಬಾವಾ”ನನಾತ್ಮಕಾನ್‌ । 
ವಪುಠಾಯುರ್ಬಲಾರೋಗ್ಕಯೌವನಾದಿವಿಕಲ್ಬಿತಾನ್‌ 


ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪವಲ್ಲದ ಶರೀರ ಆಯುಷ್ಯ ಬಲ ಆರೋಗ್ಯ ಯೌವನ ಮೊದಲಾದ 
ಪರ್ಯಾಯರೂಪವಾದ ಪರಪದಾರ್ಥಗಳು ಅನಿತ್ಯಗಳೂ ಅಶುಚಿಗಳೂ ದುಃಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವುಗಳೂ ಎಂದು ನೋಡುವವನೂ (ವಿಚಾರ ಮಾಡು 
ವವನೂ) 


ಹ್ಮ 
ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಮ '`ಚಿರಾಭ್ಯಸ್ನಾನ್ಪಾವಾನ್ರಾಗಾದಿಲಕ್ಷಣಾನ್‌ | 


ಭಾವಯನ್‌ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಭಾವನಾಃ ಪ್ರಾಗಭಾವಿತಾಃ IW ೯೪॥ ತೆ 


ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಗದ್ವೇಷಮೊದಲಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಸ 


ಬಿಟ್ಟು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸದಿರುವ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸು * 


ಕಾ 
ವವನೂ 


ಭಾವನಾಭಿ್‌ರಸಂಮೂಢೋ ಮುನಿರ್ಧ್ಯಾನೇ ಸ್ಥಿರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಜ್ಞಾನದರ್ಶನಚಾರಿತ್ರವೈರಾಗ್ಕೋಪಗತಾಶ್ಚ ತಾಃ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಕ್ಟೋಭೆಗೊಳ್ಳದಿರುವವನೂ ಆದ ':.' 
ಮುನಿಯು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರನಾಗುವನು. ಆ ಭಾವನೆಗಳು ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಚಾರಿತ್ರ :;.. 
ವೈರಾಗ್ಯಗಳೆಂದು ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿವೆ. 


`ವಾಚನಾನಿಪೃಚ್ಛನೇ ನಸಾನುಪ್ರೇಕ್ಷಣಂ `ಪರಿವರ್ತನಮ್‌ । 


ಸದ್ದರ್ಮದೇಶನಂ ಚೇತಿ ಜ್ಞಾತವ್ಮಾ ಜ್ಞಾನಭಾವನಾಃ | Fk ಗ 


ಪಠನ ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವುದು ವಿಚಾರಸಹಿತವಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ KS 


ಚಿಂತಿಸುವುದು ಸದ್ಧರ್ಮವನ್ನುಪದೇಶಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾನ ಭಾವನೆ ಸ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಚ! 


೧೦ವೇಗಃ ೧ಪ್ರಶಮಃಸ್ಟೈರ್ಯಮಸಂಮೂಢತ್ವಮಸ್ಮಯಃ | 

೧೨ ಪಿ sl ಅ 
ಆಸ್ಪಿಕ್ಕ '`ಮನುಕಂಪೇತಿ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವಭಾವನಾಃ 1 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಭಯಪಡುವುದು ರಾಗದ್ವೇಷಮೊದಲಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಲ್ಲದಿರು :'' 

ವುದು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು ಮೋಹವಲ್ಲದಿರುವುದು ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ....' 


ಪರಲೋಕಾದಿ ಆಸ್ತಿಕ್ಕಬುದ್ದಿಯು ದಯೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ವಭಾವನೆಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 


ಈರ್ಯಾದಿವಿಷಯಾ ಯತ್ನಾ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗುಪ್ತಯಃ । 
ಪರೀಷಹಸಹಿಷ್ಣುತ್ವವಿಂತಿ ಚಾರಿತ್ರಭಾವನಾಃ 


೧ ಪರ್ಯಾಯರೂಪಾನರ್ಥಾನ್‌. ೨ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಾದನ್ಶಾನ್‌. ೩ ಅನಾದಿಕಾಲವಾಸಿತಾನ್‌. ೪... 


ಅಕ್ಷುಭಿತಃ. ೫ ಸ್ವಿರೀಭವೇದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಪಠನಂ. ೭ ಪ್ರಶ್ನೇ. ಆ ವಿಚಾರಸಹಿತಂ. ೯ ಪರಿಚಿಂತನಂ. .... 


೧೦ ಸಂಸಾರಭೀರುತ್ವಂ. ೧೧ ರಾಗಾದಿದಿಗಮಃ. ೧೨ ಅಖಲತತ್ತ್ವಮತಿಃ. ೧೩ ಅಖಿಲಸತ್ತ್ವೇಷು "..... 
ಕೃಪಾ. ಸ 
ಬ 





1೯೩ ೪ 


1 ೯೫ 1 


ru 


1 ೯೮॥ 


ಈರ್ಯಾ (ಗಮನ). ಮೊದಲಾದ ಐ ಐದು ; ಸಮಿತಿಗಳು ಮನಸ್ಸು ವಚನಕಾಯಗಳ 
ಮೂರು ಗುಪ್ತಿಗಳು ಕ್ಷುಧಾತೃಷಾಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡುವಿಧವಾದ ಬಾಧೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಚಾರಿತ್ರಭಾವನೆಗಳಾಗಿವೆ. 


ವಿಷಯೇಳಿಷ್ಟನಭಿಷ್ಟಂಗಃ *ಕಾಯತತ್ತ್ವಾನುಚಿಂತನಮ್‌ । 


ಜಗತ್ಸ್ಪಭಾವಚಿಂತೇತಿ ವೈರಾಗ್ಯಸ್ಸೈರ್ಯಭಾವನಾಃ Il ೯೯ || 


 ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ(ಪ್ರೀತಿ)ಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಶರೀರ ಸ್ವಭಾವ 
: ' ವನ್ನೂ ಜಗತ್ತಿನಸ್ವಭಾವವನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ವೈರಾಗ್ಯವು ಸ್ಥಿರವಾಗು 
... ಪುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡತಕ್ಕ ಭಾವನೆಗಳಾಗಿವೆ. 


ಏವಂ ಭಾವಯತೋಹ್ಯಸ್ಕ ಜ್ಞಾನ`ಚರ್ಯಾದಿಸಂಪದಿ । 


ತತ್ತ್ವಜ್ಞಸ್ಕ ವಿರಾಗಸ್ಕೆ ಭವೇ"ದವ್ಯಗ್ರತಾ ಧಿಯಃ ll ೧೦೦ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸುವವನೂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯೂ ರಾಗವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ 
ಈ ಯೋಗಿಗೆ ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಮೊದಲಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು ದೃಢ 
ವಾಗುವುದು. 


ಸ ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಜ್ಞೋ ದಶಪೂರ್ವಧರೋಪಿ ವಾ । 


ನವಪೂರ್ವಧರೋ ವಾ ಸ್ಮಾದ್ದ್ಯಾತಾ ಸಂಪೂರ್ಣಲಕ್ಷಣಃ 1 ೧೦೧ ॥ 


. ಸಂಪೂರ್ಣಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಯೋಗಿಯು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಆಂಗ(ವೇದ)ದ ಭೇದಗಳಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪೂರ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿಯಾದರೂ 
ಇರಬಹುದು. ಹತ್ತುಪೂರ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿಯಾದರೂ ಇರಬಹುದು. 
ಒಂಬತ್ತು ಪೂರ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿಯಾದರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಸ್ಕಾದ್ಧ್ಯಾತಾ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಃ। 
ವಿಶ್ರುತಃ 


ಶ್ರುತೇನ ವಿಕಲೇನಾಪಿ ಸಾ 


ಪ್ರಬುದ್ಧಧೀ Hರಧಃ ಶ್ರೇಣ್ಯಾ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಸ್ಮ 1 ೧೦೨ ॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಶ್ರುತಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವಿಕಸಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಮುನಿ: 


ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಉಪಶಮ ಮತ್ತು ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತುವ ಎಂಟನೆಯ ಗುಣ 
ಸ್ಥಾನದ ಕೆಳಗೆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಧ್ಯಾನಿಯಾಗು 
ವನು. 


ಸ ಏವಂ ಲಕ್ಷಣೋ ಧ್ಯಾತಾ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ ಪುಷ್ಕಲಾಮ್‌ । 
ಕೃಪಕೋಪಶಮಶ್ರೇಣ್ಕೋ:ರುತ್ಯೃಪ್ಪಂ ಧ್ಯಾನ"ಮೃಚ್ಛತಿ il ೧೦೩ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಆ ಯೋಗಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಧ್ಯಾನ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಕ ಷ್ಪವಾದ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಆದ್ಯಸಂಹನನೇನೈವ ಕೃಪಕಶ್ರೇಣ್ಯಧಿಶ್ರಿತಃ 


ತ್ರಿಭಿರಾದ್ಶೈರ್ಭಜೇಚ್ಛೆ ಣೀಮಿತರಾಂ ಶ್ರುತತತ್ತ್ವವಿತ್‌ | ೧೦೪ ॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ವಜ್ರವೃಷಭನಾರಾಚಸಂಹನನದಿಂದಲೇ ಧ್ಯಾನಿಯು' ಕ್ಷಪಕ 
ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತುವನು. ಬೇರೆ ಸಂಹನನಗಳಿಂದ ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಯೋಗಿಯು ಮೊದಲ 
ನೆಯ ವಜ್ರವೃಷಭನಾರಾಚ ವಜ್ರನಾರಾಚ ನಾರಾಚ ಈ ಮೂರುಸಂಹನನಗಳಿಂದ 


ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರುಸಂಹನನಗಳಲ್ಲಿ 


ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಬಹುದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಸಂಹನನದಿಂದ ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 


೧ ಅನಾಸ ಸಕ್ತಿಃ. ೨ ಕಾಯಸ್ವರೂಪಂ. ೩ ಚಾರಿತ್ರಂ. ೪ ನಿಶ್ಚಲತಾ. ೫ ಶ್ರೇಣಿದ್ದಯಾದಧಃ 


ಅಸಂಯತಾದಿಚತುರ್ಗುಣಸ್ಪಾ ನೇಷು ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಸ್ಯ ಧ್ಯಾತಾ ಭವತೀತ್ಯರ್ಥಃ, ಅಸಂಯತೇ ಸ್ಮೃತಿಃ 
ದೇಶಸಂಯತೇನುಸ್ಮ ತಿಃ, ಪ್ರಮತ್ತೇ ಭಾವನಾ, ಅಪ್ರ ಮತ್ತೇ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಂ. ೬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ. ೭ ಶುಕ್ನಂ. 


ಆ ಗಚ್ಛತಿ. 


A TS 100 ಆ ೬ ಜಟ; 
0.5 ತತ ಫ್‌ ES 1 0 ಗಜ 80 EE (| 
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ನಯಪ್ರಮಾಣಜೀವಾದಿಪದಾರ್ಥಾ 





೨೧, ೯೯- AN 


್ವಂಚಿದ್ದ ಪ್ತಿ ಸಮುಹಾವರ್ತ್ಯ ಬಹಿರರ್ಥಕದಂಬಕಾತ್‌ | 


ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ಮನಿ ಸಂಧಾಯ ಧ್ಕಾಯೇದಧ್ಯಾತ್ಮವಿನ್ನುನಿಃ | ೧೦೫ ॥ ಸ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ. ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಾಹ್ಯ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಆತ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಿಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 
*ಹೃಷೀಕಾಣಿ *ತದರ್ಥೇಭ್ಯಃ ೆಪ್ರತ್ಕಾಹೃತ್ಯ ತತೋ ಮನಃ । 


೬ಸಂಹೃತ್ಯ ಧಿಯಮವ್ಯಗ್ರಾಂ ಧಾರಯೇದ್ವ್ವೇಯವಸ್ತುನಿ Woon 


ಮುನಿಯು ಮೊದಲು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಆ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳಿಂದ .. 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ತರುವಾಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕು. 


ಧೈೇಯ”ಮದ್ದ್ಯಾತ್ಮತತ್ತಂ ಸ್ಕಾತ್ಪುರುಷಾರ್ಥೋಳಪಯೋಗಿ ಯತ್‌ | 
ಪುರುಷಾರ್ಥಶ್ಚ *ನಿರ್ಮೋಕ್ಟೋ ಭವೇತ್ತತ್ಸಾಧನಾನಿ ಚ 


ಮೋಕ್ಟಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾದ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ _.” 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕರ್ಮಕ್ಷಯವೂ ಆ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಕ್ಕೆ . : 
ಸಾಧನಗಳಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ ಮೊದಲಾದುವೂ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ. ಗ 


9 ಅಹಂ ಮಮಾಸ್ರವೋ ಬಂಧಃ ಸಂವರೋ ನಿರ್ಜರಾ ಕ್ಷಯಃ । ಸ 
ಕರ್ಮಣಾಮಿತಿ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಾ ಧ್ಯೇಯಾಃ ಸಪ್ತ ನವಾಥವಾ ॥ ೧೦೮॥ ಸ 


ನಾನು, ನನಗೆ ಕರ್ಮಗಳ ಬರುವಿಕೆ, ಆತ್ಮನಿಗೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ '..' 
ಸಂಬಂಧ, ಕರ್ಮಗಳು ಬರುವುದನ್ನು ತಡೆಯವುದು, ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗನಾಶ, '.. 
ಸಂಪೂರ್ಣನಾಶ, ಈ ಏಳು ತತ್ತ್ವಗಳು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುವು. 
ಅಥವಾ ಪುಣ್ಯಪಾಪಸಹಿತವಾಗಿ ಒಂಬತ್ತು ಪದಾರ್ಥಗಳು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಷಟ್ತಯದ್ರವ್ಯಷರ್ಯಾಯಯಾಹಥಾತ್ಮ ಸ್ಮಾನುಚಿಂತನಮ್‌ । ನ 
೧೧ಹ್ದುತೋ ಧ್ಯಾನಂ ತತೋ ಧೈೇಯಃ ಕೃತ್ಸ್ನಃ ಷಡ್ಡ ವ್ಯವಿಸ್ತರ 1 _ 


ಜೀವ ಪುದ್ದಲ ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮ ಆಕಾಶ ಕಾಲ ಈ ಆರುದ್ರವ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಈ... 
ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಪರ್ಯಾಯ(ಅವಸ್ಥಾ)ಗಳ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚಿಂತಿ: 
ಸುವುದು ಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. ಆ ಆರುದ್ರವ್ಯಗಳ ವಿಸ್ತಾರವೆಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ". 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


“ನ್ನಾಯಭಾಸುರಾ । ಕ 
ಜಿನೇಂದ್ರವಕ್ತಪ್ರಸೃತಾ ಧ್ಯೇಯಾ "*ಸಿದ್ಧಾಂತಪದ್ದತಿಃ ॥ ೧೧೦ '. 


ನ್ಲೆಗಮಮೊದಲಾದ ನಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪರೋಕ್ಷಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೂ ಜೀವ '.. 
ಲ ಕ್ರಿ ಎ | 


ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದೂ ಸಪ್ತಭಂಗೀರೂಪವಾದ 


ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟಿರುವುದೂ 
ಆದ ಆಗಮರಚನೆಯು ಧ್ಯೇಯ(ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯ )ವಾಗಿದೆ. 


ನ್‌ ಮ ಚ ₹ಪ್ರತ್ಯಯಶ್ಚೇತ ದಸ್ತಿಧಾ । 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇಯೇ ಜಗತ್ತತ್ತ್ವಂ ಧ್ಯೇಯತಾಮೇತಿ "ಕಾತ್ಸ್ನ "ತಃ ॥ ೧೧೧ :: 


ಆ ಧ್ಯೇಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಜೀವ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಶಬ್ದ, ಜ್ಞಾನ ಹೀಗೆ 
ಮೂರು ಭೇದಗಳಿವೆ. ಸಂಪೂರ್ಲವಾದ ಜಗತ್ತತ್ತ್ವವು ಧ್ಯೇಯತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 


೧ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಂ. ೨ ಸಮೀಪೇ ವರ್ತಯಿತ್ವಾ. ೩ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ. ೪ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯೇಭ್ಯಃ. ೫ 
ನಿವರ್ತ್ಯ. ೬ ಲಯಂ ನೀತ್ಚಾ. ೭ ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪಂ. ಆ ಉಪಕ್ತಾರಿ. ೯ ನಿರವಶೇಷಕ್ಷೆಯಃ. ೧೦ ಆತ್ಮಾ. 
೧೧ ಯಸ್ಮಾ ತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೨ ಸಪ್ತಭಂಗೀಸ್ಟರೂ ಪವಿಚಾರೈರ್ಭಾಸುರಾ. ೧೩ ಪ್ರವಚನರಚನಾ. ೧೪ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಜೀವಾದಿವಸ್ತು. ೧೫ ಶಬ್ದಃ. ೧೬ ಜ್ಞಾನಂ. 


11 ೧೦೭ ॥ .. 


ಸ! ಎ೨೧, ೧೨೪ . 


ಭ್ರ 2 


:: ವಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
೨ ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡವ 
೬ ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವವು. 
.. ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 





ಯ | ಕ್ಯ ಗ ಹ್ಯಾ el) Pe i SEE 811೬1) ಸ; 
NE ಮಟ Af ಷ್ಟ ವನು | 


ನ ಅಥವಾ ಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ಕ್ಯ ಪರಾಂ “ಕಾಷ್ಠಾಮಧಿಷ್ಠಿತಃ । 
:': ಹರಮೇಷ್ಠೀ ಜಿನೋ ಧ್ಯೇಯೋ ೨ನಿಷ್ಠಿತಾರ್ಥೋ ನಿರಂಜನಃ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಅಥವಾ ಧರ್ಮಾದಿಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ 


ರಲ 


 ಕೃತಕ್ಷತ್ಯನೂ ಕರ್ಮಮಲರಹಿತನೂ ಆದ ಜಿನಪರಮೇಷ್ಠಿಯು ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. 


ಕಷ್ಣ ಹಿ ಕರ್ಮಮಲಾಹಾಯಾಚ್ಛುದ್ಧಿಮಾತೃಂತಿಕೀಂ ಶ್ರಿತಃ । 
 *ಸಿದ್ನೋ ನಿರಾಮಯೋ ಧೈೇಯೋ ಧ್ಯಾತ್ಯೂಣಾಂ 'ಭಾವ”ಶುದ್ದಯೇ ॥ 


ಕರ್ಮಮಲವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ 


`` ಶರೀರರಹಿತನೂ ರೋಗರಹಿತನೂ ಆದ ಆ ಜಿನಪರಮೇಷ್ಠಿಯು ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ವವರ ಪರಿಣಾಮಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


4 ಕ್ಬಾಯಿಕಾನಂತದೃಗ್ಬೋಧಸುಖವೀರ್ಯಾದಿಭಿರ್ಗುಣಃ 
": ಯುಕ್ತೋಸೌ ಯೋಗಿನಾಂ *ಗಮ್ಯಃ ಸೂಕ್ಷೋಪಿ ವ್ಯಕ್ತಲಕ್ಷಣಃ | 


ಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಷಯದಿಂದುಂಟಾದ ಅನಂತದರ್ಶನ ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಅನಂತಸುಖ 


". ಅನಂತವೀರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ಈ ಜಿನೇಶ್ವರನು 


ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ 


-'" ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಯೋಗಿಗಳ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗು 
... ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


. ಅಮೂರ್ತೋ ₹`ನಿಷಲೋಪ್ಕೇಷ ಯೋಗಿನಾಂ ಧ್ಯಾನಗೋಚರಃ | 
"., ಕಿಂಚಿನ್ನೂ ನಾಂತ್ಮದೇಹಾನುಕಾರೀ ಜೀವಫನಾಕೃತಿಃ 


| ೧೧೫ | 


ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಮೂರ್ತನೂ ಅಶರೀರನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 


ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜೀವನ (ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ) ಘನಾಕಾರವು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
..' ಹೊಂದುವ ಅಂತ್ಯಶರೀರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಸ ನಿಃ.ಶ್ರೇಯಸಾರ್ಥಿಭಿರ್ಭವೈೈಃ ಪ್ರಾಪ್ತನಿಃಪ್ರೇಯಸಃ ಸ ಹಿ। 
.': ಧ್ಯೇಯಃ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರಃ”ಸಾರ್ವಃ *ಸರ್ವದೃಕ್ಸರ್ವ”್‌ಭಾವವಿತ್‌॥ ೧೧೬ ॥ 


ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಮಂಗಳಕರನೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತ 


.. ಕರನೂ ಸಕಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನೂ ತಿಳಿಯುವವನೂ ಆದ ಆ 
sl ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಭವ್ಯರಿಗೆ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಾಕಾರೋಪ್ಕನಾಕಾರೋ ನಿರಾಕಾರೋಪಿ "*'ಸಾಕೃತಿಃ । 


ಸ್ವಸಾತ್ಯತಾಖಿಲಜ್ಜೇಯಃ**ಸುಜ್ಞಾನೋ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಷುಷಾಮ್‌। ೧೧೭ ॥ 
ಜಹಿ Kia 


ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು ಅಂತ್ಯಶರೀರಾಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಆಕಾರರಹಿತನಾಗಿ 


೬ 
. ಪುದ್ದಲದ್ರವ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ನಿರಾಕಾರ 
ನ್ಯೂನವಾದ ಅಂತ್ಯಶರೀರಾಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತಿಳಿಯು 


3) 
೩೬. G 


ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 


ಕಲ ಬಿ 


'.: ಮಣಿದರ್ಷಣಸಂಕ್ರಾಂತ್‌ಚ್ರಾಯಾತ್ಮೇವ ಸ್ಫುಟಾಕೃತಿಮ್‌ । 
, ದಧಜ್ಜೀವಘನಾಕಾರಮಮೂರ್ತೋಪ್ಕ್ಯಚಲಸ್ಥಿತಿಃ 


| ೧೧೮ ॥ 





ಗು) 


ಸ ೧ ಅವಸ್ಮಾಂ. ೨ ಕೃತಕೃತ್ಯಃ. ೩ ಜಿನಃ. ೪ ಅಶರೀರಃ. ೫ ಸಿದ್ಧಯೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಜ್ಞಾತುಂ 
ಸ ಯೋಗ್ಯ. ೭ ಅಶರೀರ. ಆ ಸರ್ವಹಿತಃ. ೯ ಸರ್ವದರ್ಶೀ. ೧೦ ಪದಾರ್ಥಃ. ೧೧ 
1... ಕೆಂಚಿನ್ನ್ಯೂನಘನಾಕೃತಿಃ. ೧೨ ಸ್ವಾಧೀನೀಕೃತನಿಖಲಜ್ಛೇಯಪದಾರ್ಥಃ. ೧೩ ಶೋಭನಜ್ಞಾನಃ. ೧೪ 
``. ಛಾಯಾಸ್ಟರೂಪಮಿವ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
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Sod Ae ಲ್‌ ್‌ಲ್‌ಲಶೀ್ಜ್ಹ್ಪ್ಧ ಫ್ಮ[ಾಕಾಾಾರ್ಟ್ಛೂ 


ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ನೆರಳಿನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಆಕಾರವನ್ನೂ ಜೀವಮಯವಾದ ಘನಾಕಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ 
ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು ಅಮೂರ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ವೀತರಾಗೋಪ್ಮಸೌ ಧ್ಯೇಯೋ ಭವ್ಮಾನಾಂ ಭವವಿಚ್ಛಿದೇ । 


ವಿಚ್ಛೆನ್ನಬಂಧನಸ್ಕಾಸ್ಕ ತಾದೃಗ್ಗೈಸರ್ಗಿಕೋ ಗುಣಃ 1 ೧೧೯॥ 


ಈ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು ವೀತರಾಗನಾಗಿದ್ದರೂ ಭವ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭವವಿನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಭವ್ಯರಿಗೆ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವ ಈ 
ಜಿನೇಶ್ವರ( ಮುಕ್ತ)ನಿಗೆ ಭವ್ಯರ ಭವವಿನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ಗುಣವಾಗಿದೆ. 


ಅಥವಾ ಇಸ್ನಾತಕಾವಸ್ಥಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಫಾತಿವ್ಯಪಾಯತಃ | 
ಜಿನೋರ್ಹನ್ಯೇವಲೀ ಧ್ಯೇಯೋ ಬಿಭ್ರತ್ತೇಜೋಮಯಂ ವಪುಃ 1 


ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ ದರ್ಶನಾವರಣೀಯ ಮೋಹನೀಯ ಅಂತ 
ರಾಯಗಳೆಂಬ ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ನಾಶದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನೂ ತೇಜೋಮಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ 
ಜಿನೇಶ್ವರನೂ ಅರ್ಹಂತನೂ ಕೇವಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜಿನೇಶ್ವರ 
ಅರ್ಹನ್‌ ಕೇವಲಿ ಈ ಮೂರೂ ಪರ್ಯಾಯವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳಾಗಿವೆ. 


ರಾಗಾದ್ಯವಿದ್ಕ್ಯಾಜಯನಾಜ್ಜಿನೋರ್ಹನ್ಭಾತಿನಾಂ ಹತೇಃ । ಸ 
ಸ್ವಾತ್ಕೋಪಲಬ್ಬಿತಃ ಸಿದ್ಧೋ ಬುದ್ಧಸ್ತೆ (ಲೋಕ್ಕಬೋಧನಾತ್‌ '॥ ೧೨೧ 2 

ಅವನು ರಾಗಮೊದಲಾದ ಅಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಜಿನನೂ 
ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಹಂತನೂ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧನೂ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ 
ಬುದ್ಧನೂ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ತ್ರಿಕಾಲಗೋಚರಾನಂತಪರ್ಯಾಯೋಪಚಿತಾರ್ಥದೃಕ್‌ । 
ವಿಶ್ವಜ್ಞೋ ವಿಶ್ವದರ್ಶೀ ಚ ವಿಶ್ವಸಾದ್ಬೂತಚಿದ್ಗುಣಃ 


ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಅನಂತಪರ್ಯಾಯಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನೂ ಸಮಸ್ತವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನೂ 
ತಿಳಿಯುವವನೂ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಚೈತನ್ಯಗುಣವುಳ್ಳವನೂ 


ಕೇವಲೀ ಕೇವಲಾಲೋಕವಿಶಾಲಾಮಲಲೋಚನಃ | 


ಫಾತಿಕರ್ಮಕ್ಷಯಾದಾವಿರ್ಭೂತಾನಂತಚತುಷ್ಟಯಃ 1 ೧೨೩ ॥ '. 


ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬೆಳಕುಳ್ಳುದೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಕೇವಲ 
ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಯೆಂಬ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವನೂ ಫಾತಿಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದ "ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ 
ಅನಂತಚತುಷ್ಟಯ (ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಅನಂತದರ್ಶನ ಅನಂತವೀರ್ಯ ಅನಂತಸುಖ) 
ವುಳ್ಳವನೂ ಕೇವಲಿಯೂ 


೨ದ್ವಿಷಡ್ಬೇದಗಣಾಕೀರ್ಣಾಂ ಸಭಾವನಿಮಧಿಷ್ಠಿತಃ ।. 
ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯ್ಯೆರಭಿವೃಕ್ತತ್ರಿಜಗತ್ಟಾಭವೋ ವಿಭುಃ 1 ೧೨೪ ॥ 

ಹನ್ನೆರಡುಗಣ(ಸಮೂಹ)ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಸಮವಸರಣ ಸಭಾ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವನೂ ಎಂಟು ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಮೂರುಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪ್ರಭುತ್ವವುಳ್ಳವನೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ. 


೧ ಪರಿಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಪರಿಣತಿಂ. ೨ ದ್ವಾದಶಗಣಾಕೀರ್ಣಾಂ. 


೩೪೫ 


Won 





i SOLE ೋ ೋೊೋಆೇೀೇ,್ಷೇಷಇಲಷ್ಟ್ಸ್ಮ್ಕ್ಸ್‌್‌ಹೃಬಬಿ ಮ ಪೋ wl 


ನಯತಾಕ ತಿರಷ್ಕೆ ೇೀಷ ಎಶ್ವರೂಪಃ ಇ ಸ್ವಚಿದ್ಲುಣೇ । 


ಸಂಕ್ರಾಂತಾ ಸತ್ರ್ಞೀಷವಿಚ್ನೇಯಪ್ರುತಿಬಿಂಬಾನುಕಾರತಃ 1 ೧೨೫ ॥ 


ಈ ಜಿನೇಶ್ವರನು ನಿಯತವಾದ-ಗೊತ್ತಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ 
ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜ್ಞೇಯಪದಾರ್ಥಗಳ ಆಕಾರಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕಾಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಬು ವಿಶ್ವಾರ್ಥವ್ಯಾಪಿವಿಜ್ಞಾನಯೋಗತಃ । 
ಇನಿಶ್ವಾಸ್ಕೋ ವಿಶ್ವತಶ್ಚಕ್ಸುರ್ವಿಶ್ವಲೋಕಶಿಖಾಮಣಿ 


ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ (ತಿಳಿಯುವ) 
ಜ್ಞಾನದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಸರ್ವತೋಮುಖನೂ ಸಕಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನೂ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೂ ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಯಂತಿರುವವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಂಸಾರಸಾಗರಾದ್ದೂರಮುತ್ತೀರ್ಣಃ ಸುಖಸಾದ್ಭವಃ | 


ವಿಧೂತಸಕಲಕ್ಲೇಶೋ ವಿಚ್ಛಿನ್ನಭವಬಂಧನಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ದಾಟಿರುವವನೂ ಸುಖಾಧೀನ 
 ನಾದವನೂ ಸಮಸ್ತ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿದವನೂ 


ನಿರ್ಭಯಶ್ಚ “ನರಾಕಾಂಕ್ಟೋ ನರಾ ನಿರಾಕುಲಃ । 
“ನಿವ್ಯ ೯ಪೇಕ್ಟೋ ನಿರಾತಂಕೋ ನಿತ್ಕೋ 5ನಿಷಾ್ಕರ್ಮಕಲ್ಮಹಃ I ೧೨೮ ॥ 


ಭಯರಹಿತನೂ ಧನಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಬಾಧೆ 
ಯಿಲ್ಲದವನೂ ವ್ಯಾಕುಲರಹಿತನೂ ' ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ರೋಗರಹಿತನೂ 
ನಿತ್ಯನೂ ಕರ್ಮಮಲರಹಿತನೂ 


ನವಕೇವಲಲಬ್ದಾ ದಿಗುಣಾರಬ್ದ” ವಪುಷ್ಟರಃ | 


ಸ ೧್ಯಭೀದಸಂಪತಿರ್ವಡ್ರಶಿಲೋಂಿತ್ಕೀರ್ಣ ಇವಾ” ಚಲಃ ॥ ೧೨೯॥ 


ನವಕೇವಲಲಬ್ಬಿಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 
ವಜ್ರದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪರ್ವತದಂತೆ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 





ಸ. ಏವಂ ಲಕ್ಷಣೋ ಧ್ಯೇಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಪರಮಜ್ಕೋತಿರಕ್ಸರಮ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪರಮಪುರುಷನೂ 


ಪರಮೇಷ್ಠ್ಮಿಯೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತತ್ವವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯೂ ' 


ರಲ" 


ನಾಶರಹಿತನೂ ಅದ ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಧ್ಯೇಯ(ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯ)ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಾಧಾರಣಮಿದಂ ಥಧ್ಯೇಯಂ ಧ್ಯಾನಯೋರ್ಧರ್ಮ್ಮಶುಕ್ಲ್ಷಯೋಃ | 
ವಿಶುದ್ದಿಸ್ವಾಮಿಭೇದಾತ್ತು "*ತದ್ವಿಶೇಷೋವಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಈ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಧ್ಯೇಯವು ಧರ್ಮಧ್ಯಾನ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನಗಳೆರಡಕ್ಕೂ 
ನ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಪರಿಣಾಮವಿಶುದ್ದಿಯ ಭೇದದಿಂದಲೂ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ 
`` ಸ್ವಾಮಿ(ಕರ್ತೃ)ಭೇದದಿಂದಲೂ ಆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನಗಳಗ ವಿಶೇಷ(ಭೇದ) 
. ವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಪ್ರಶಸ್ತಪ್ರಣಿಧಾನಂ ಯತ್ಲಿರಮೇಕತ್ರ ವಸ್ತುನಿ 


ತದ್ದಾ ತದ್ದ್ಯಾನಮುಕ್ತಂ ಮುಕ್ತಂಗಂ ಧಮ್ಮ ೯೦ ಶುಕ್ಷಮಿತಿ ದ್ವಿಧಾ 1 ೧೩೨ ॥ 





೧ ಸ್ವಚಿದ್ದುಣೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಸಂಲಗ್ಗಃ. ೩ ನಿಃಶೇಷಜ್ಞೇಯಃ. ೪ ವಿಶ್ವತೋಮುಖಃ. ೫ 
ಸುಖಾಧೀಸಭೂತು. ೬ ಧನಾದಿವಾಂಬಾರೆಹಿತಃ. ೭ ಕಿಮಪ್ಪ ್ಯನಪೇಕ್ಷ ಸುಖಕಾರೀತಿ ಭಾವಃ. 
ಸ ಕರ್ಮಮಲರಹಿತ ಇತ ರ್ಥ. ೯ ಅತಿಶಯವಪುಃ. ೧೦ ಅಭೇದ್ಯ ಶರೀರಃ. ೧೧ ಕೃತಃ. ೧೨ sy 
ಇ. ೧೩ ಧ್ಯಾನವಿಶೇಷ. 





|| ೧.೨೬ ॥ ' 


| ಚತುರ್ವಿಕಲ್ಪ ಮಾಮ್ಡಾ ತಂ ಧ್ಯಾ ನ*ಮಾಮಾ ಿಯವೇದಿಭಿಃ 


ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವೂ ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಆದ ಏಕಾಗ್ರಪರಿಣಾಮವೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಗ 
ಸಾಧನವಾದ ಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಧ್ಯಾನವು ಧರ್ಮವೆಂದೂ ಶುಕ್ಷವೆಂದೂ ` ಸ 


ಎರಡುವಿಧವಾಗಿವೆ. 


“ತತ್ರಾನಪೇತಂ ಯದ್ದರ್ಮಾತ್ತದ್ದ್ಯಾನಂ ಧಮ್ಯ ೯ಮಿಷ್ಕತೇ । ಸ 
ಧರ್ಮೋ ಹಿ ವಸ್ತುಯಾಥಾತ್ಮ ಮುತ್ವಾದಾ ದಿತ್ರಯಾತ್ಮಕಮ್‌॥ ೧೩೩ | 


ಆ ಧರ್ಮಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ಚ್ಯುತವಾಗದಿರುವ ಪಂ 
ಣಾಮಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶ ಸ್ಥಿರತ್ವ ಈ ಮೂರರಿಂದ ': 
ಕೂಡಿರುವ ವಸ್ತುವಿನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ 


ತದಾಜ್ಞಾಪಾಯಸಂಸ್ಥಾ; ನವಿಪಾಕವಿಚಯಾತ್ಸಃ ಕಮ್‌ । "| 
| ೧೩೪ ॥ ... 


ಆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವು ಅಜ್ಞಾವಿಚಯ ಅಪಾಯವಿಚಯ ಸಂಸ್ಥಾನವಿಚಯ ".' 
ವಿಪಾಕವಿಚಯ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪರಮಾಗಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ``, 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. | 


ತತ್ರಾಚ್ಛೇತ್ವಾಗಮಃ ಸೂಕ್ಸ್ಮವಿಷಯಃ ಪ್ರಣಿಗದ್ಯತೇ । ಕ 
ಇದೃಶ್ಯಾನುಮೇಯವರ್ಜ್ಕೇ ಹಿ ಶ್ರದ್ದೇಯಾಂಶೇ *ಗತಿಃ “ಶ್ರುತೇಃ ॥- 


ಆ ನಾಲ್ಕುವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸುವ ಆಗಮಕ್ಕೆ ' 
ಆಜ್ಞಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನುಮಾನಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗದಿರುವ ಸ 
ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಗಮದ ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರುತಿಃ ಸೂನೃತಮಾಜ್ಞಾಪ್ತವಚೋ”ವೇದೋಂಗಮಾಗಮಃ । ಬ 
ಆಮ್ನಾಯಶ್ಚೇತಿ ಪರ್ಯಾಯ್ಕೆಃ ಸೋಧಿಗಮ್ಕೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ ॥ ೧೩೬॥ ... 


ವಿದ್ವಾಂಸರು ಶ್ರುತಿ ಸೂನೃತ ಆಜ್ಞಾ ಆಪ್ತವಚನ ವೇದ ಅಂಗ ಆಗಮ ಆಮ್ನಾಯ ,. 
ಇವುಗಳು ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯನಾಮಗಳಿೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. : 


ಅನಾದಿನಿಧನಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ *ಸದ್ಭೂತಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನಮ್‌ । 


ಪುರುಷಾರ್ಥೋಪದೇಶಿತ್ವಾದ್ಯದ್ಬೂತಹಿತಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ 1೫ ೧೩೭॥ 


ಆದ್ಯಂತರಹಿತವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದೂ .. 
ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ(ಮೋಕ್ಷ) ವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ": 
ಹಿತಕರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಗ 


ಅಜಯ್ಯಮಮಿತಂ ₹ತೀರ್ಥೈರನಾಲೀಢಮಹೋದಯಮ್‌ । 


ಮಹಾನುಭಾವಮರ್ಥಾವಗಾಢಂ ಗಂಭೀರ" ನಶಾಸನಮ್‌ ॥ ೧೩೮ ॥ ಲ 


ಪರವಾದಿಗಳಿಂದ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಕವೂ ಅಪಾರವೂ ಪರವಾದಿಗಳಿಗೆ ... 
ಅಗೋಚರವಾದ ಮಹಾಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯುಳ್ಳುದೂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ '. 
ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದುದೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳುದೂ ಕ 


ಪರಂ ಪ್ರವಚನಂ “`ಸೂಕ್ರಮಾಪ್ರೋಪಜ್ಞಮ”ನನ್ಯಥಾ | ಎ 
ಮನ್ಯಮಾನೋ ಮುನಿರ್ಧ್ಯಾಯೇದ್ಬಾವಾನಾಜ್ಞಾ, ವಿಭಾವಿತಾನ್‌ ॥ ೧೩೯॥ ' 


ಸತ್ಯವೂ ಆಪ್ರ(ಸರ್ವಜ್ಞ)ರ ಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಪವೂ ಆದ ಆಗಮವನ್ನು ಇದ್ದಹಾಗೆ f 
ತಿಳಿಯುವ ಮುನಿಯು ಪರಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು .. 
ಮ ಖೂ: | | 
೧ ಧ್ಯಾನದ್ವಯೇ. ೨ ಉತ್ಪಾದವ್ಯಯಧ್ರೌವ್ಯಾತ್ಮಕಂ. ೩ ಪರಮಾಗಮವೇದಿಭಿಃ. ೪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನು ಗ 


ಮಾನರಹಿತೇ. ೫ ಅವಗಮನಂ. ೬ ಆಗಮಸ್ಕ. ೭ 'ವೇದಾಂಗಮಿತ್ಯಃ ಪಿ ಪಾಠಃ. ೮ ಸತ್ಯಸ್ವರೂ ಪಾರ್ಥಸ್ಯ. 
೯ ಪರವಾದಿಭಿಃ. ೧೦ ಆಜ್ಞಾ. ೧೧ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ವಿಪರೀತಾಭಾವೇನ. 





ತ 


1. ೨೨೧, ೧೫೩ 


ರ ಜೈನೀಂ ಪ್ರಮಾಣಯನ್ನಾಜ್ಞಾಂ ಯೋಗೀ ಯೋಗವಿದಾಂ ವರಃ । 
.. ಧ್ಯಾಯೇದ್ದರ್ಮಾಸ್ತಿಕಾಯಾದೀನ್ಸಾವಾನ್ಸೂಕ್ಷ್ಯಾನಥಾಗಮಮ್‌ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ಧ್ಯಾನವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಯೋಗಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯು 
 ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ನಂಬಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮಾಸ್ತಿಕಾಯಮೊದಲಾದ 
:: ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಬ್ಯ ಆಜ್ಞಾವಿಚಯ ಏಷ ಸ್ಕಾದಪಾಯವಿಚಯಃ ಪುನಃ | 


. ಔತಾಪತ್ರಯಾದಿಜನ್ಮಾಬ್ಧಿಗತಾಪಾಯವಿಚಿಂತನಮ್‌ 1 ೧೪೧ ॥ 


ಈ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಧ್ಯಾನವು ಆಜ್ಞಾವಿಚಯಧ್ಯಾನವೆನಿಸುವುದು. 
ನ್ಮ ಜರಾ ಮರಣ ಅಥವಾ ರಾಗ ದ್ವೇಷ ಮೋಹ ರೂಪವಾದ ಭವವೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಅಪಾಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು ಅಪಾಯವಿಚಯವೆಂಬ 


| ತ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. 


2 


`` ತದಪಾಯಪ್ರತೀಕಾರಚಿತ್ರೋಪಾಯಾನುಚಿಂತನಮ್‌ | 


 ”ಅತ್ರೈವಾಂತರ್ಗತಂ ಧ್ಯೇಯಮನುಪ್ರೇಕ್ಚಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ 1 ೧೪೨॥ 


ಆ ಭವಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಅಪಾಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದೂ ಅನುಪ್ರೇಕ್ಟಾದಿ 


ತ 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಧ್ಯೇಯವೂ ಈ ಅಪಾಯವಿಚಯಧರ್ಮಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತ 
:: ರ್ಭಾವವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಸ ಶುಭಾಶುಭವಿಭಕ್ತಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಪರಿಪಾಕತಃ | 
.. ಭವಾವರ್ತಸ್ಯ ವೈಚಿತ್ರ'ಮಭಿಸಂದಧತೋ ಮುನೇಃ 


| ೧೪೩ ॥ 
: ವಿಪಾಕವಿಚಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಮಾಮನಂತಿ *ಕೃತಾಗಮಾಃ । 
: : ವಿಪಾಕಶ್ಚ ದ್ವಿಧಾ”ಮ್ನಾ ತಃ ಕರ್ಮಣಾ£ಮಾಪ್ರಸೂಕ್ತಿಷು | ೧೪೪ ॥ 


ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕದಿಂದುಂಟಾದ ಭವವೆಂಬ ಸುಳಿಯ ವಿಚಿತ್ರತೆ 
-.' ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಮುನಿಯ ಚಿಂತನೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆಗಮಜ್ಞಾನಿಗಳು 
. ವಿಪಾಕವಿಜಯಧರ್ಮದಧ್ಯಾನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪರಮಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳ 
. ಪರಿಪಾಕವು ಎರಡುವಿಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


. ಯಥಾಕಾಲಮುಪಾಯಾಚ್ಚ ಫಲ”ಪಕ್ತಿರ್ವನಸ್ಪತೇಃ | 


4 ಯಥಾ ತಥೈವ ಕರ್ಮಾಪಿ ಫಲಂ ದತ್ತೇ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ವೃಕ್ಷದ ಫಲವು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಾಯ(ಅಡಹಾಕುವುದು) 
ದಿಂದಲೂ ಹೇಗೆ ಹಣ್ಣಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮವೂ ಫಲ 
. ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮವು ನಿಯತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಪಸ್ಸುಮೊದಲಾದ ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂದರೆ ಫಲ ಕೊಡುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ಸ ಭಾವವು. 


ಮೂಲೋತ್ತರಪ್ರಕೃತ್ಕಾದಿಬಂಧೆಸತ್ತ್ವಾ* ದ್ಕುಪಾಶ್ರಯಃ । 


.. ಕರ್ಮಣಾಮುದಡ್ಚಿತ್ರಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ರವ್ಮಾದಿಸನ್ನಿಧಿಮ್‌ 11 ೧೪೬ ॥ 


.... ಜ್ಞಾನಾವರಣ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಮತ್ತು ಮತಿ 
-.. ಜ್ಞಾನಾವರಣಮೊದಲಾದ ಉತ್ತರಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಬಂಧ ಸತ್ತ ಉದಯ ಉದೀರಣಾ 
ಕ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕರ್ಮಗಳ ಉದಯ (ಪಾಕ)ವು, ದ್ರವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾಲ 


... ಭಾವ ಇವುಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ದ್ರವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಭಾವ ಇವುಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ದ್ರವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ 


``." ೧ ಜಾಶಿಜರಾಮರಣರೂಪಂ, ರಾಗದ್ದೇಷಮೋಹರೂಪಂ ವಾ. ೨ ಅಪಾಯವಿಚಯೇ. ೩ 


: ಅಪೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠ, ಧ್ಯಾಯತಃ, ೪ ಸಂಪೂರ್ಣಾಗಮಾಃ, ೫ ಜ್ಞಾತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ 


-. ಪರಮಾಗಮೇಷು. ೭ ಪಾಠಕ. ೮ ಸತ್ತಾದೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಆದಿಶಬ್ದೇನೋದಯೋದೀರಣೇ 


ಗ ಗೃಹ್ಯೇತೇ, ೧೦ ದ್ರವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕಾಲಭಾವಾಃ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಕಾಲ ಭಾವ ಇವುಗಳ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳ ಉದಯವು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ಆಗುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. : | 


ಯತ್ನ ನತದ್ದಿಪಾಕಜ್ಞನಸ್ನದಪಾಯಾಯ ಚೇಷ್ಟತೇ | 
ತತೋ ಧೈೇಯಮಿದಂ ಧ್ಯಾನಂ ಮುಕ್ತ್ಕುಹಾಯೋ ಮುಂಮುಕ್ಪುಭಿಃ ॥ 


ಕರ್ಮಗಳ ಉದಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಪುರುಷನು ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯತನಾಗುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಈ ವಿಪಾಕವಿಚಯಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


ಸಂಸ್ಥಾನವಿಚಯಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಲೋಕಾಕಾರಾನುಚಿಂತನಮ್‌ 


ತದಂತರ್ಭೂತಜೀವಾದಿತತ್ವ್ವಾ್‌ನ್ಹೀಕ್ಷಣ"ೆಲಕ್ಷಿತಮ್‌ | ೧೪೮ ॥ 


ಲೋಕದೊಳಗಿರುವ ಜೀವಮೊದಲಾದ ತತ್ತ್ವಗಳ ವಿಚಾರಯುಕ್ತವಾದ 
ಲೋಕಾಕಾರಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾನವಿಜಯಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಜೀವಾದಿತತ್ತ್ವಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಲೋಕದ ಆಕಾರವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು ಸಂಸ್ಥಾನ 
ವಿಚಯವೆಂದರ್ಥ ವೃ. 


ದ್ವೀಪಾಬ್ದಿವಲಯಾನದ್ರೀನ್ಸರಿತಶ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಚ । 


ವಿಮಾನಭವನವ್ಮಂತರಾವಾಸನರಕಕ್ಷಿತೀಃ ॥ ೧೪೯ ॥ 

ತ್ರಿಜಗತ್ಸನ್ನಿವೇಶೇನ ಸಮಮೇತಾನ್ಯಥಾಗಮಮ್‌ । 

ಭಾವಾನುನಿರನುಧ್ಮಾಯೇತ್ಸಂಸ್ಥಾನವಿಚಯೋಪಗಃ Il ೧೫೦ ॥ 
ಮೂರು 


ಸಂಸ್ಥಾನವಿಚಯಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮುನಿಯು 
ಲೋಕದ ರಚನೆಯನ್ನೂ ದ್ವೀಪ ಸಮುದ್ರ ಪರ್ವತ ನದೀ ಸರೋವರ ವಿಮಾನ 
ಭವನದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನ ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನ ನರಕಭೂಮಿ ಈ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಗಮ(ಶಾಸ್ತ್ರ )ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಜೀವಭೇದಾಂಶ್ಚ ₹ತತ್ರತ್ಕಾನ್ಹಾಯೇನ್ಮುಕ್ತೇತರಾತ್ಮಕಾನ್‌ । 
೭ 
ಜತ್ಯಕರ್ತೃತ್ವಭೋಕ್ಸತ್ತದ್ರಷ್ಟತ್ವಾದೀಂಶ್ಹ ನತದ್ದುಣಾನ್‌ 
ಆ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಜೀವಗಳಲ್ಲದ ಸಂಸಾರಿ ಜೀವಗಳ 
ಭೇದಗಳನ್ನೂ, ತಿಳುವಳಿಕೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ಕತ್ವ ನೋಡುವಸ್ವಭಾವ ಮೊದಲಾದ 
ಜೀವಗುಣಗಳನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. | 


1 ೧೫೧ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಸ್ವಕೃತಕರ್ಮಾನುಭಾವೋತ್ಸಮತಿದುಸ್ತರಮ್‌ । 


ಭವಾಬ್ದಿಂ ವೃಸನಾವರ್ತಂ ದೋಷಯಾದಃಕುಲಾಕುಲಮ್‌ ॥ ೧೫೨ ॥ 
ಸಜ್ಜ್ಞಾನನಾವಾ ಸಂತಾರ್ಯಮತಾರ್ಯಂ ನಗ್ರಂಥಿಕಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಅಪಾರಮತಿಗಂಭೀರಂ ಧ್ಮಾಯೇದಧ್ಯಾತ್ಮವಿದೃತಿಃ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಆ ಸಂಸಾರಿಜೀವಗಳು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಾತಿಶಯದಿಂದುಂಟಾದುದೂ 
ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನವೂ ವ್ಯಸನ(ದುಃಖ)ಗಳೆಂಬ ಸುಳಿಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ದೋಷಗಳೆಂಬ ಜಲಜಂತುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಸಮ್ಯಜ್ಜ್ಯಾನವೆಂಬ 
ದೋಣಿಯಿಂದ ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಪರಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಿಂದ ದಾಟು 
ವುದಕ್ಕಶಕ್ಯವೂ ಅಪಾರವೂ ಅತ್ಯಂತಗಂಭೀರ(ಆಳ)ವೂ ಆದ ಭವವೆಂಬ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಯತಿಯು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಸಾರಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದರ್ಥವು. 


೧ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ಕರ್ಮಣಾಮುದಯವಿತ್ಸುಮಾನ್‌: ೩ ಕರ್ಮಾಪಾಯಾಯ. ೪ ವಿಚಾರಃ. 
೫ ಲಕ್ಷಣಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ತ್ರಿಜಗತಿ ಭವಾನ್‌. ೭ ಜೀವಗುಣಾನ್‌. ೮ ಪರಿಗ್ರಹವದ್ಧಿಃ. 

















_. ಮಹೋದರ್ಕಂ ಮಹಾ ಪ್ರಜ್ಞೆ ರ್ನುಹರ್ಷಿಭಿರುಪಾಸಿತಮ್‌॥ ೧೫೭ ॥ 





ಮಹಾಪುರಾಣ OR ಸ1 


ಕಿಮತ್ತ ಸಾಕ ಸರ್ಮೋಪ್ಕಾ ಾಗಮವಿಸ್ವರ; ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯೂ (ಪಲ್ಕಂಕಾಸನ ': 
, 


 ನಯಭಂಗಶತಾಕೀರ್ಣೋ ಧ್ಲೇಯೋಧ್ಯಾತ್ಮನಿಶುದ್ದಯೇ ll ೧೫೪ ॥ ಮೊದಲಾದುದೂ) ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಭಾವವೂ ಸೌಮ್ಯವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ದ 


ಇವುಮೊದಲಾದುವು ಆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನದ ಬಾಹ್ಯಚಿನ್ನೆಗಳಾಗಿವೆ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನವು : 7? ಅನೇಕನಯ ಲ ಲ್ಯ ಸ್ಯ 


ಭೇದಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆಗಮವನ್ನೆಲ್ಲ ಆತ್ಮ ವಿಶುದ್ಧಿ ಫಲಂ ಧ್ಯಾನವರಸ್ಕಾಸ್ಕ ವಿಪುಲಾ ನಿರ್ಜರೈನಸಾಮ್‌ | | 
ಗೋಸ್ಕರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶುಭಕರ್ಮೋದಯೋದ್ಬೂತಂ ಸುಖಂ ಚ ವಿಬುಧೇಶಿನಾಮ್‌॥ ೧೬೨ | 





ತದಪ್ರಮತ್ತತಾಲಂಬಲ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಮಾಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಿಕೀಮ್‌ | | ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳು ನಿಜ ೯ರೆ(ನಾಶ)ಯಾಗುವುದೂ ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಉದಯ ' 
ದಧಾನ*ಮಪ್ರಮತ್ತೇಷು ಪರಾಂ ಕೋಟಮಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | ೧೫೫ Hl ದಿಂದುಂಟಾದ ದೇವೇಂದ್ರರ ಸುಖವೂ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನದ ಫ 
ಗಳಾಗಿವೆ. 


ಜಾಗರೂಕತೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೂ ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಸ್ಥಿ ತಿಯುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವು ಅಪ್ರಮತ್ತರಲ್ಲಿ (ಅಪ್ರಮತ್ತ ಮೊದಲಾದ 3 


(್ಲ 


ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಫಲಮಸ್ಕ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ । 


ಸ್ಥಾನವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ) ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಕ್ಪಾತ್ಚರ್ಗಪರಿಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಪಾರಂಪರ್ಯಾತ್ಸರಂ ಪದಮ್‌ 1೧೬೩ |; ಗಃ 
ಸದ್ದೃಷ್ಟಿಷು ಯಥಾಮ್ನಾಯಂ ಂ ಶೇಸೇಷ್ಯಪ ಕೃತಸ್ಥಿತಿ | ಸ್ಪರ್ಗಮೋಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಈ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಫಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರಕೃಷ್ಣ ಶುದ್ಧಿಮಲ್ಲೇಶಾ ತ್ರಯೋ್‌ ಪೋದ್ಧ ಲಬ್ಧಂಹಿತಮ್‌ | ೧೫೬ ॥ ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಮೋಕ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ' 


ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ. ಅಸಂಯತಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಸಮ್ಯಗ್ವೃಷ್ಟಿ ವ 4 ಸದಿಂದ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವೂ, ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆಗು | 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಶುದ್ಧವಾದ ಪೀತ ಪದ್ಮ ಶುಕ್ಷಲೇಶೈಗಳ | ವುದಂದು ಭಾವವು. ಗ 
ಸಹಾಯಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿರುವುದೂ ೧ ೨ 

ಧ್ಯಾನೇಪ್ಪು 'ಪರತೇ ಧೀಮಾ”ನಭೀಕ್ಷ್ಣಂ ಭಾವಯೇನುನಿಃ । ತ 

ಕ್ಷಾಯೋಪಶಮಿಕಂ ಭಾವಂ ಸ್ವಸಾತ ತ್ಮ ವಿಜೃಂಭಿತಮ್‌ । ' ಸಾನುಪ್ರೇಶ್ಟಾಃ ಶುಭೋದರ್ಕಾ ಭವಾಭಾವಾಯ ಭಾವನಾಃ ॥ ೧೬೪॥.' " 


ಧ್ಯಾನವು ಪೂರ್ಣವಾದರೂ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಮುನಿಯು ಸಂಸಾರದ ನಾಶ. 

ಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಷಯ ಮತ್ತು ಉಪಶಮಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ಷಾಯೋಪ | ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅನುಪ್ರೇಕ್ಟಾಸಹಿತವೂ, ಶುಭವೂ ಆದ ಉತ್ತರಫಲಗಳುಳ್ಳ ಭಾವ 
ಶಮಿಕಭಾವವನ್ನು ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದುದೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ | ಗಳೆನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

ಉತ್ತ ರಫಲವುಳ್ಳುದೂ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸ 

ಲ್ರಟ್ಟುದೂ ಇತ್ಯುಕ್ತಲಕ್ಷಣಂ ಧರ್ಮಂ ಮಗಧಾಧೀಶ ! ನಿಶ್ಚಿನು । . 
| ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನಮಿತೋ ವಕ್ಸೇ ಸಾಕ್ಟಾ”ನ್ಮುಕ್ತ ಂಗಮಂಗಿನಾಮ್‌ Il ೧೬೫ ॥ ; 
ವಸ್ತುಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿತ್ವಾತೃಾಪ್ತಾನ್ಪರ್ಥನಿರುಕ್ತಿಕಮ್‌ | / 


ಲೈ ಶ್ರೇಣಿಕನೆ! ಧರ್ಮ ಗಳುಳ್ಳುದೆಂದು . 
ಧರ್ಮಂ ಧ್ಯಾನಮನುಧ್ಯೇಯಂ ಯಥೋಕ್ತಧ್ಯೇಯವಿಸ್ತರಮ್‌ | ಹ ಬಾ ಬ ಅ ಚರ ಗ 


ನಿಶ್ಚಯಿಸು. ಇನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಶ್‌ 

ವಸ್ತುಗಳ ಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. p 
ರುಳ್ಳುದೂ ಹಿಂದೆ,ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯ ವಿಷಯಗಳುಳ್ಳುದೂ 

ಆದ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ನಸಾಯಿಮಲಖಶೇನಾಚ್ಛುಕ್ಕತದ್ದಾಭುದೇಯತಾವನ್‌ ತ 

4 “ಉಪೇಯಿವದಿದಂ ಧ್ಯಾನಂ *ಸಾಂತರ್ಭೇದಂ “ನಿಬೋಧ ಮೇ 1... 

ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತತಾ ಧರ್ಮಸಂವೇಗಃ "ಶುಭಯೋಗತಾ । ಸ 

ಸುಶ್ರುತತ್ವಂ ಸಮಾಧಾನ" ಮಾಜ್ಞಾಧಿಗಮಜಾ ರುಚಿಃ I ೧೫೯ ॥ ಕ್ರೋಧಮೊದಲಾದ ಕಷಾಯಗಳೆಂಬ ಕೊಳೆಯು ನಾಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭು 

ಶುಕ್ಲವೆಂಬ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಅಂತರ್ಭೇದಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ .. 

ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಶುಭಪರಿಣಾಮತ್ಸವೂ | ಧ್ಯಾನವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿ, a 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪರಿಜ್ಞಾ ಇನವೂ ಸಮಾಧಾನ(ಶಾಂತಿ)ವೂ ಜಿನೇಶ್ವರರು ಅಸತ್ಯವನ್ನು 


ಹೇಳುವವರಲ್ಲವೆಂಬ ನಟಕೆಯಿಂದಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ (ನಂದ ಶುಕ್ಷಂ ಪರಮಶುಕ್ಷಂ ಚೇ” ತ್ಕಾಮ್ನಾಯೇ ತದ್ವಿಧೋದಿತಮ್‌ । 


ಅಭಿರುಚಿ(ಪ್ರೀತಿ)ಯೂ' ನ ಸ | ಛದಸ್ತಸ್ವಾಮಿಕಂ ಪೂರ್ವಂ ಪರಂ ಕೇವಲಿನಾಂ ಮತಮ್‌ 1 ೧೬೭! 
ಹ ಲಿಂಗಾನಿ ಧಮ್ಮ ೯ಸಾ ಂತರ್ಗತಾನಿ ವೈ। ಆ ಧ್ಯಾನವು ಪರಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲವೆಂದೂ ಪರಮಶುಕ್ಸವೆಂದೂ ಎರಡು ' 4 
ಸಾನುಪ್ರೇಕ್ಬಾಶ್ಚ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾ ವಿವಿಧಾಃ ಶುಭಭಾವನಾಃ ಚಕಾ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಧ್ಯಾನವು ಛದ್ಮಸ್ಥರಿಗೂ ಎರಡನೆಯ ಸ 


ಧ್ಯಾನವು ಕೇವಲಿಗಳಿಗೂ ಉಂಟಾಗುತ ವೆಂದು ಸಮ್ಮತವಾಗಿವೆ. 
ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಅನುಪ್ರೇಕ್ಟಾಸಹಿತವೂ ನ ನಾನಾವಿಧವೂ ಆದ ಶುಭಭಾವನೆಗಳೂ K 


ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನದ ಅಂತರಂಗಟಿನೆ ಗಳಾಗಿವೆ. ದ್ವೇಧಾದ್ದಂ ಸ್ಕಾ್‌ಿತ್ಟ ತೃಥಕ್ಕ್ವಾ ದಿವಿಚಾರಾಂತವಿತರ್ಕಣಮ್‌ | 


ಬಾಹ್ಮಂ ಚ ಲಿಂಗಮಂಗಾನಾಂ ೪ ಸನ್ನಿವೇಶ; ಪುರೋದಿತಃ । . ಬ ತಥೈ' ಕತ್ವಾದ್ಯ ವೀಚಾರಪ ದಾಂತಂ ಚ ವಿತರ್ಕಣಮ್‌ u ೧೬೮ ॥ 1 
ಪ್ರಸನ್ನವಕ್ತತಾ ಸೌಮ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಿಶ್ಚೇತ್ಕಾದಿ ಲಕ್ಷ್ಯತಾಂ ॥ ೧೬೧ ॥ | ಮೊದಲನೆಯ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವು ಪೃಥಕ್ತ್ವವಿತರ್ಕವಿಚಾರವೆಂದೂ ಏಕತ್ವವಿತರ್ಕ ಛ್‌ 
ಹಾಸ ಕರಾರು ಭಜ ಚಟ ಗೂ pa ಡೆ 


ನು 
ವಾ್‌ ಮದ್ಯಾನ ಅಸಂಯತದೇಶಸಂಯತಾಪ್ರಮತ್ತೇಷು. ೪ ಸಹಾಯ ಎಂದ ಯಯ ಸಯ ರಾ? ಸ್ಯ 
ಬಲವಿಜೃಂಭಿತಂ. ೫ ಪ್ರಜ್ಞೈ ರಿತ ೈಪಿಪಾಠಃ. ೬ ಶುಭಪರಿಣಾಮತಾ. ೭ ನಾನ್ಯಥಾ ವಾದಿನೋ ಜಿನಾ ಜೆ 


೧ ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸತಿ. ೨ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ. ೩ ಮೋಕ ಕಾರಣಂ. ೪ ಪ್ರಾಪಂ. ೫ ಮಧ್ಯೇಭೇದಂ. 
ಇತಿ ಶ್ರದ್ಧಾನಮಾಜ್ಞ್ಯಾ ಪ್ರವಚನಪರಿಜ್ಞಾ ಸಿನಮಧಿಗಮಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಾತಾ ರುಚಿ. ೮ ಪಲ್ಕಂಕಾದಿಃ. . ಜಃ ಧು | 


೬ ಜಾನೀಹಿ. ೭ ಪರಮಾಗಮೇ. ಆ ಪೃಧಕ್ಷವಿತರ್ಕವಿಚಾರಂ. ೯ ಏಕತ್ವವಿತರ್ಕಾವಿಚಾರಂ. 








ಗ ೨೧, ೧೮೩ 


"ಓದೇ ಸತು SRR 


KS ಆ 1 ಚೈತತ್ತನ್ನಾಮದ್ವಯನಿರ್ವಚಃ Il ೧೬೯ ॥ 


:::  ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನದ ಎರಡುಭೇದಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾದ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದುವುಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಆ ಧ್ಯಾನಗಳ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


ಪೃಥಕ್ಲೇನ *ವಿತರ್ಕಸ್ಕ ವೀಚಾರೋ ಯತ್ರ ತದ್ವಿದುಃ | 


' ಸವಿತರ್ಕಂ ಸವೀಚಾರಂ ಪೃಥಕ್ತಾದಿಪದಾಹ್ವಯಮ್‌ | ೧೭೦ ॥ 


ಯಾವ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಗಮದ ವಿಚಾರವು ನಾನಾವಿಧದಿಂದ ಆಗುವುದೋ ಆದು 


ಪೃಥಕ್ತ್ವವಿತರ್ಕವಿಚಾರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ಯ ಏಕತ್ವೇನ ವಿತರ್ಕಸ್ಮ ಸ್ಕಾದೃತ್ರಾವಿಚರಿಷ್ಣು ತಾ। 
::: ಸವಿತರ್ಕಮವೀಚಾರಮೇಕತ್ವಾದಿಪದಾಭಿದಮ್‌ ೧೭೧ ॥ 
೬... ಯಾವ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನದ ಒಂದೇ ಉಪಯೋಗದಿಂದ ಮನಸ್ಸು 
..'` ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವುದೋ ಅದು ಏಕತ್ವವಿತರ್ಕವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಗ ಪೃಥಕ್ತಂ ವಿದ್ಧಿ ನಾನಾತ್ವಂ ವಿತರ್ಕಃ ಶ್ರುತಮುಚ್ಕತೇ | 


ಕ ಅರ್ಥದೃಂಜನಯೋಗಾನಾಂ ವೀಚಾರಃ ಸಂಕ್ರಮೋ ಮತಃ ॥ ೧೭೨ ॥| 


ಸ ಅರ್ಥಾದರ್ಥಾಂತರಂ ಗಚ್ಛ”ನ್ಯ್ಯಂಜನಾ”ದ್ಧ ೦ಜನಾಂತರಮ್‌" | 
1" ಯೋಗಾದ್ಕೋಗಾಂತರಂ ಗಚ್ಛನ್ಹ್ಯಾಯತೀದಂ ವಶೀ ಮುನಿಃ ॥ ೧೭೩ ॥ 


:.  ಪೃಥಕ್ತ್ಯವೆಂದರೆ ನಾನಾವಿಧವೆಂದರ್ಥವು. ವಿತರ್ಕವೆಂದು ಆಗಮ!(ಶ್ರುತ)ಕ್ಕೆ 
ಹೆಸರು. ಅರ್ಥ, ವ್ಯಂಜನ (ಶಬ್ದ), ಯೋಗ (ಮನೋವಚನಕಾಯಗಳ ಕಾರ್ಯ) 
1 ಇವುಗಳ ಸಂಕ್ರಮ(ಬದಲಾವಣೆ)ಕ್ಕೆ ವೀ(ವಿ) ಜಾರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಹೇಗೆಂದರೆ:- 
., ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಮುನಿಯು ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯವಾದ ದ್ರವ್ಯ ಅಥವಾ ಪರ್ಯಾಯ 
ಪ ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಪರ್ಯಾಯವನಿ ಒಂದು. 
ಗ ಶಬ್ದಂ ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕ್ರಿ ಯೆಗಳೆಂಬ 
::» ಮೂರು ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
೭. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಯೋಗವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. 

 "ತ್ರಿಯೋಗಃೌಪೂರ್ವವಿದೃಸ್ಕಾದ್ದ್ಯಾಯತ್ಕೇನನ್ನುನೀಶ್ವರ: । 


ಸವಿತರ್ಕಂ ಸವೀಚಾರಮತಃ ಸ್ಮಾಚ್ಛುಕ್ಷಮಾದಿಮಮ್‌ 1 ೧೭೪ ॥ 


:-  ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕ್ರಿಯೆಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಯೋಗಗಳುಳ್ಳವನೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ ಮುನೀಶ್ವರನು ಇದನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದ 
: ರಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವು ವಿತರ್ಕವೀಚಾರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಪ ' ಪೃಥಕ್ತ್ವವಿತರ್ಕವೀಚಾರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. 


:. ಧ್ಯೇಯಮಸ್ಕ ಶ್ರುತಸ್ಯಂಧವಾರ್ಥೇಗರ್ವಾಗರ್ಥವಿಸ್ತರ: । 
ಫಲಂ ಸ್ಕಾನ್ಮೋಹನೀಯಸ್ಕ ಪ್ರಕ್ಷಯಃ ಪ್ರಶಮೋಪಿ ವಾ 


ಯೋಗಿಯು ಈ ಶ್ರುತಸ್ಕ ಸ್ಕಂಧ(ಶಾಸ್ತ್ರ )ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಬ್ದ 


6 ಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಈ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮದ ನಾಶ 


ಅಥವಾ ಉಪಶಮ ಇವು ಫಲವಾಗಿರುವುವು. 


ಇದಮತ್ರ ತು ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧಮಹಾರ್ಣವಾತ್‌ | 





1: ೧ ಭೇದೌ. ೨ ಸಂಜ್ಞಾಂ. ೩ ಆಗಮಸ್ಕ, ೪ ವದಂತಿ. ೫ ಆವಿಚಾರಶೀಲತಾ. ೬ ಮನೋ 
1... ವಾಕ್ಕಾಯಕರ ೈಣಾಂ. ೭ 'ಶಬ್ಬಾತ್‌. ಆ ಶಬ್ದಾಂತರಂ. ೯ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮವಾನ್‌. ೧೦ ಪೂರ್ವ 
| ಶ್ರುತವೇದೀ, ೧೧ ಶಬ್ದಾರ್ಥ! 







_ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ 


। ೧೭೫ ॥ 


ಯಥಾಮ್ನಾ ಯವಿದಂ ಧ್ಯಾನಮಾಮನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ 


ಅರ್ಥಮೇಕಂ ಸಮಾದಾಯ ಧ್ಯಾಯನ್ನರ್ಥಾಂತರಂ ವ್ರಜೇತ್‌॥ ೧೭೬ ॥ 
ಆ ಪಾ ಸಮಾದಾಯ ಭಾರ 


ಶಬ್ದಾಚ್ಛಬ್ಹಾಂತರಂ? ಯಾಯಾದ್ಕೋಗಂ ಯೋಗಾಂತರಾದಹಿ 
ಸವೀಚಾರಮಿದಂ ತಸ್ಥಾತ್ತ ವಿತರ್ಕಂ ಚ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ 


ಯೋಗಿಯು ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧವೆಂಬ ಮಹಾಸಮುದ್ರದಿಂದ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದರ್ಥವನ್ನೂ, ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಶಬ್ದವನ್ನೂ, ಒಂದು ಯೋಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಯೋಗವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಧ್ಯಾನವು 


ವಿಶರ್ಕವೀಚಾರಸಹಿತವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯವು. 

ನವ್ರಾಗರ್ಥರತ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಒನ್ನಯಭಂಗತರಂಗಳಮ್‌ | 

“ಪ್ರಸೃತಧ್ವಾನ ಗಂಭೀರ"ಪಡವಾಕ್ಕ ಮಹಾಜಲಮ್‌ 


॥ ೧೭೮ ॥ ೨ ನ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ನಯಭೇದಗಳೆಂಬ ಅಲೆ 


ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಖುಷಿಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಗಂಭೀರವೂ, 
ಪದವಾಕ್ಯಗಳೆಂಬ ಅಧಿಕಜಲವುಳ್ಳು ದೂ 


ಉೈತ್ಪಾದಾದಿತ್ರಯೋದ್ಧೇಲಂ ಸಪ್ತಭಂಗೀಬ್ಯಹದ್ದ, ನಿಮ್‌ |: 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಚ ವಶಾಯಾತ" ಮತಯಾದಃ ಕುಲಾಕುಲಮ್‌ 1 ೧೭೯ ॥ 


ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವಿನಾಶ, ಧ್ರೌವ್ಯ(ಸ್ಥಿರತ್ವ)ಗಳೆಂಬ ಉನ್ನತವಾದ ದಡಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಸ್ಯಾದಸ್ತಿ ಸ್ಯಾನ್ನಾಸ್ತಿ ಸ್ಯಾದಸ್ತಿನಾಸ್ತಿ ಸ್ಯಾದವಕ್ತವ್ಯ ಸ್ಯಾದಸ್ತ ವಕ್ತವ್ಯ ಸ್ಯಾನ್ನಾಸ್ತ್ಯವಕ್ತವ್ಯ 
ಸ್ಯಾದಸ್ತಿನಾಸ್ತ್ಯವಕ್ತವ್ಯರೂಪವಾದ ಸಪ್ತಭಂಗಿಯೆಂಬ ಮಹಾಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ, 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ(ವಿರುದ್ಧವಾಗಿಮಾತನಾಡುವ)ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಬೌದ್ಧ 


ಮೊದಲಾದ ಮತಗಳೆಂಬ ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 


ಕೃತಾವತಾರಮುದ್ದೋಧಯಾನಪಾತ್ರೈರ್ಮಹರ್ಧಿಭಿಃ । 


ಗಣಾಧೀಶಮಹಾಸಾರ್ಥವಾಹೈಶ್ಚಾರಿತ್ರಕೇತನೆಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾ ್ಲನವೆಂಬ ದೋಣಿಯುಳ್ಳವರೂ ಮಹಕದ್ದಿ ್ಸಿಸಂಪನ್ನರೂ, ಚಾರಿತ್ರ 
ವೆಂಬ ಧ್ವ ಜಪತಾಕೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಗಣಧರರೆಂಬ ಮಹಾವರ್ಶಕರಿಂದ ಅವತರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ 


ಯೋ" ಪನಯ"ಸಂಪಾತಮಹಾವಾತ ವಿಘೂರ್ಣಿತಮ್‌ | 
ರತ್ನತ್ರಯಮಯ್ಯೆ”ರ್ದ್ವೀಪೈ”ೌರವಗಾಢಮನೇಕಧಾ | ೧೮೧ ॥ 


ವ್ಯಾರ್ಥಿಕಪರ್ಯಾಯಾರ್ಥಿಕನಯಗಳೂ ನೈಗಮಸಂಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ 
ಉಪನಯಗಳೂ ಇವುಗಳ ಸಮೂಹವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕಂಪಿಸುವುದೂ 
ಸಮ್ಯಗ್ವರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಮಯವಾದ ಬಡಬಾಗ್ನಿಯ ನಿವಾಸಕುಂಡಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ 
ಶ್ರುತಸಂಧಮಹಾಸಿಂಧುಮವಗಾಹ್ಮ ಮಹಾಮುನಿಃ । 


ಧ್ಯಾಯೇತ್ಛೃಥಕ್ಷಸತ್ತರ್ಕ ವೀಚಾರಂ ಮುತ್ತ ೧೮೨ ॥ 


ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧವೆಂಬ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಮಹಾಮುನಿಯು 
ಮೊದಲನೆಯ ಪೃಥಕ್ವ್ವ ವಿಶರ್ಕವೀಚಾರವೆಂಬ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


ಪ್ರಶಾಂತಕ್ಷೀಣಮೋಹೇಷು ಶ್ರೇಣ್ಯೋಃ ೧ಪ್ರೀಷಗುಣೇಷು ಚ । 
|| ೧೮೩ ॥ 





೧ ಗಚ್ಛೇತ್‌. ೨ ಶಬ್ಕಾ ರ್ಥ. ೩ ನಯವಿಕಲ್ಪಃ. ೪ ಯಷಿಗಣಮುಖಪ್ರಸೃತಶಬ್ದೇನ ಗಂಭೀರಂ. ೫ 


ಗಂಭೀರಮಿತ್ಯಃ ಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ವರ್ಣಸಮುದಾಯಃ. ೭ ಪದಕದಂಬಕಂ. ಆ ಉತ್ಪಾದವ್ಯ ಯಧ್ರೌವ್ಯ . ಸ್‌ 


ತ್ರಯಂ. ೯ ಬೌದ್ಧಾದಿಮತಜಲಚರಸ ಮೂಹಃ. ೧೦ ಅವತರಣಂ. ೧೧ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಥಿಕಪರ್ಯಾ 


: ರ್ಥಿಕಾಃ. ೧೨ ನೈಗಮಾದಯಃ. ೧೩ ಸಂಪ್ರುಪ್ತಿಃ. ೧೪ ಪ್ರಕಂಪಿತಂ. ೧೫ ಬಡಬಾಗ್ನಿನಿವಾಸಕುಂಡೈಃ. 


೧೬ ಪ್ರವಿಷ್ಣಂ. ೧೭ ಅಪೂರ್ವಕರಣಾನಿವೃತ್ತಿಕರಣ ಸೂಕ್ಷೆ ಸಾಂಪರಾಯೇಷು.. 





1 ೧೭೭ 1 
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ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಉಪಶಾಂತಕಷಾಯಗುಣಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಕ್ಲೀಣಕಹಾಯಗುಣಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಉಪಶಮ ಮತ್ತು ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಅಪೂರ್ವಕರಣ ಅನಿವೃತ್ತಿಕರಣ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸಾಂಪರಾಯ ಗುಣಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಈ ಪ್ರಥಮಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 


ದ್ವಿತೀಯಮಾದ್ಯವಜ್ಞೇೋಯಂ ವಿಶೇಷಸ್ತ್ವೇ”ಕಯೋಗಿನಃ 
ಪ್ರಕ್ಷೀಣಮೋಹನೀಯಸ್ಕ *ಪೂರ್ವಜ್ಞಸ್ಕಾ *ಮಿತದ್ಕುತೇಃ 


1 ೧೮೪ ॥ 


ಎರಡನೆಯ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವು ಮೊದಲನೆಯ ಧ್ಯಾನದಂತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಈ ಧ್ಯಾನವು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಯೋಗವುಳ್ಳವನೂ, ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ದವನೂ, ಪೂರ್ವವೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ಮುನಿಗೆ ಮಾತ್ರವುಂಟಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. 


ಸವಿತರ್ಕಮವೀಚಾರಮೇಕತ್ವಧ್ಕಾನಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ಧ್ಯಾಯತೃಸ್ತಕಷಾಯೋಸೌ ಫಾತಿಕರ್ಮಾಣಿ *ಶಾತಯನ್‌ 


ಚಾರಿತ್ರತೋಹನೀಯಕಷಾಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಈ ಮುನಿಯು ಘಾತಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಏಕತ್ವವಿತರ್ಕವೆಂಬ ದ್ವಿತೀಯ 
ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ' 


ಫಲಮಸ್ಮ ಭವೇದ್ಭಾತಿತ್ರಿತಯಪ್ರಕ್ಷಯೋದ್ದವಮ್‌ । 
ಕೈವಲ್ಕಂ ಪ್ರಮಿತಾಶೇಷಪದಾರ್ಥಂ ಜ್ಕೋತಿರಕ್ಷರಮ್‌ 


ಜ್ಞಾನಾವರಣ ದರ್ಶನಾವರಣ ಅಂತರಾಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ 
ಕ್ಷಯದಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುದೂ ನಾಶರಹಿತವಾದ 
ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಕೈವಲ್ಯ(ಕೇವಲಜ್ಞಾನ)ವು ಈ ಎರಡನೆಯ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಫಲವಾಗಿರುವುದು. " 


"ತತಃ ಪೂರ್ವವಿದಾಮಾದ್ಕೇ ಶುಕ್ಲೇ ಶ್ರೇಣ್ಮೋ”ರ್ಯಥಾಯಥಮ್‌ | 
ವಿಜ್ಞೇಯೇ *5ತ್ರೇಕಯೋಗಾನಾಂ ಯಥೋಕ್ರಫಲ"ಯೋಗಿನೀ | 


ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು 
ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನಗಳು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಉಪಶಮ ಮತ್ತು ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿರು 
ವವರೂ ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರೂ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಯೋಗಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಮೂರು ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಯೋಗವುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಮೂರು 
ಯೋಗಗಳುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಧ್ಯಾನವೂ ಒಂದು ಯೋಗವುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ಎರಡನೆಯ ಧ್ಯಾನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧5 ಸ್ನಾತಕಃ ಕರ್ಮವೈಕಲ್ಯಾತ್ಮೈವಲ್ಮಂ ಪದಮಾಪಿವಾನ್‌ । 


ಸ್ವಾಮೀ ಪರಮಶುಕ್ಚಸ್ಕ ದ್ವಿಧಾ ಭೇದಮುಪೇಯುಷಃ Il ೧೮೮ ॥ 


ಕರ್ಮಗಳ ನಾಶದಿಂದ ಕೈವಲ್ಯಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಜೀವನು ಎರಡು ಭೇದಗಳುಳ್ಳ ಮುಂದಿನ ಪರಮಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. | 


ಸ ಹಿ ಯೋಗನಿರೋಧಾರ್ಥಮುದ್ಯತಃ ಕೇವಲೀ ಜಿನಃ । 


ಸಮುದ್ಧಾತವಿಧಿಂ ಪೂರ್ವಮಾವಿಃಕುರ್ಯಾನ್ಗಿಸರ್ಗತಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 


೧ ತ್ರಿಷು ಮಧ್ಯೇ. ೨ ಪೂರ್ವಶ್ರುತವೇದಿನಃ. ೩ ಉಪಮಾರಹಿತತೇಜಸಃ. ೪ ನಿಪಾತಯನ್‌. ೫ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


Sx Se 


| ೧೮೫ ॥ 


| ೧೮೬ I 





೨೧, ೧೮೪- 


TR ANP PUB bs 


ಮಾಡುವನು. 


ದಂಡಮುಚ್ಚೈಃ ಕವಾಟಂ ಚ ಪ್ರತರಂ ಲೋಕಪೂರಣಮ್‌ | 


ಚಿ 


ಚತುರ್ಭಿಃ ಸಮಯ್ಯೆಃ ಕುರ್ವನ್ಲೋಕಮಾಪೂರ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ 


ಆ ಜೀವನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದಂಡ, ಕವಾಟ, ಪ್ರತರ, ". 
ಲೋಕಪೂರಣಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿ"... 


ಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ತದಾ ಸರ್ವಗತಃ ಸಾರ್ವಃ ಸರ್ವವಿತ್ಪೂರಕೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತ್ರದಂತೇ ನರೇಚಕಾವಸ್ಥಾಮಧಿತಿಷ್ಠನಹೀಯತೇ 


ಆಗ ಆ ಕೇವಲಿಯು 


“NN ನಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ರಾನಿ. 


ಜಗದಾಪೂರ್ಯ ವಿಶ್ವಜ್ಞಃ ಸಮಯಾತ್ಪತರಂ ಶ್ರಿತಃ । 
ತತಃ ಕವಾಟಂ ದಂಡಂ ಚ ಶ್ರಮೇಣೈವೋಪಸಂಹರನ್‌ 


ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಲೋಕಪೂರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ..: 
ಪ್ರತರಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ತರುವಾಯ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಕವಾಟಾವಸ್ಥೆಯ ಟು 
ನ್ನೂ ದಂಡಾವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಯುಷ್ಯ ನ 


ಸ್ಥಿತಿಯು ಆಂತರ್ಮುಹೂರ್ತವಿದ್ದು ಇತರ ಮೂರು ಅಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯು 


ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇವಲಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಂಡ ".. 


ಕವಾಟ ಪ್ರತರ ಲೋಕಪೂರಣಗಳೆಂಬ ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಂದರೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ' 


ಲೋಕವ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಪುನಃ ಲೋಕಪೂರಣದಿಂದ ಪ್ರತರ ಕವಾಟ ದಂಡ ಈ ; '.- 
ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೇವಲಸಮುದ್ಧಾತ '.- 


ವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ತತ್ರಾಘಾತಿಸ್ಲಿತೇರ್ಭಾಗಾನಸಂಖ್ಯೇಯಾನ್ನಿಹಂತ್ಮಸೌ | 
ಅನುಭಾಗಸ್ಕ ಚಾನಂತಾನ್ಸಾಗಾನಶುಭಕರ್ಮಣಾಮ್‌ 


ಆ ಸಮುದ್ಧಾತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೇವಲಿಯು ಅಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯ , 
ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಅನುಭಾಗಬಂಧದ ಅನಂತ 


ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಪುನರಂತರ್ಮುಹೂರ್ತೆೇನ ನಿರುಂಧನ್ಯೋಗಮಾಸ್ರವಮ್‌ । 
ಕೃತ್ವಾ ವಾಜ್ಮನಸೀ ಸೂಕ್ಷ್ಮೇ *ಕಾಯಯೋಗವ್ಕ್ಯಪಾಶ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮೀಕೃತ್ಯ ಪುನಃ ಕಾಯಯೋಗಂ ಚ *ತದುಪಾಶ್ರಯಮ್‌ । 
ಧ್ಯ್ಮಾಯೇತ್ಸೂಕ್ಷ ಕ್ರಿಯಂ ಧ್ಯಾನಂ *ಪ್ರತಿಪಾತಪರಾಜ್ಕುಖಮ್‌ ॥ ೧೯೫ ॥ 


ಪುನಃ ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತದಿಂದ (ಆಯುಷ್ಯಸ್ಥಿತಿಯು ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತ 
ವುಳಿಯುವಾಗ) ಯೋಗರೂಪವಾದ ಆಸ್ರವವನ್ನು ತಡೆಯುವವನಾಗಿ ಕೇವಲಿಯು 
ಬಾದರ (ಸ್ಥೂಲ) ಕಾಯಯೋಗದ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ವಾಜ್ಮನೋಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಾಡಿ, : ಪುನಃ ಆ ವಾಜ್ಮನೋಯೋಗಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 


ಆಶ್ರಯವಾದ ಬಾದರಕಾಯಯೋಗವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮಾಡಿ ಆ ಧ್ಯಾನದ ನಿಯತ _... 


1 ೧೯೩ ॥ ' 


ಘಿ ino) ಚು ಗಾಗಾ? ಬ [' 4 ಗ್‌ 4? ' 
ಸ ಗ ಇ! 2 ME 8. RES ES ಜಟ ಜ( 
ಹಾ ಬಟ ತೆ ಟು ಜು ಯ ಬಬ ಟಿ 3 ಚ ಯಜ Eg 


ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಯೋಗಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲನಾದ ಆ ':.' 
ಕೇವಲಿ ಜಿನನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮೊದಲು ಸಮುದ್ಧಾತವಿಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟ 


1 ೧೯೦ :. 


1 ೧೯೧ 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಸಮಸ್ತಜೀವಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರನೂ :.... 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಲೋಕಪೂರ್ಣನೂ ಆಗುವನು. ಲೋಕಪೂರಣಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ...' 
ಹೊಂದಿದನಂತರ ಉಪಸಂಹಾರ (ಸಂಕೋಚ) ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ ಪೂಜಿ 


worn 


ಕಾಲಪರ್ಯಂತ ವಿನಾಶರಹಿತವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ರಿಯಾಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು... / 


೧ ಲೋಕಪೂರಣಾನಂತರೇ. ೨ ಉಪಸಂಹಾರಾವಸ್ಥಾಂ. ೩ ಬಾದರಕಾಯಯೋಗಾಶ್ರಯಾತ್‌. ೪... 
ವಾಜ್ಮಾನಸಸೂಕ್ಷ್ಮೀಕರಣೇ ಆಶ್ರಯಭೂತಂ. ೫ ಸ್ವಕಾಲಪರ್ಯಂತಂ ವಿನಾಶರಹಿತಂ. 


ಜ್ಞಾತಃ. ೬ ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ. ಆ ತ್ರಿಯೋಗಾನಾಮೇಕಯೋಗಾನಾಂ ಚ. ೯ 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಫಲಸ್ಕ ಯೋಗೋ ಯಯೋಸ್ತೇ. ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನೀ. 





ಚ ಲೋಕಾಂತಂ ಪ್ರಾಪ್ಶ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಸಿದ್ದಶ್ಚೂಡಾಮಣೀಯತೇ 


ನ. -೨೧, ೨೦೯ 


ಹ ತ ನಿರುದ್ದಯೋಗಃ ? ಸನ್ನ ಚ್‌ ಗಸ 
ತ ಸಮುಚ್ಛಿನ್ನಕ್ರಿಯಂ ಧ್ಯಾನ”ಮನಿವರ್ತಿ ತದಾ ಭಜೇತ್‌ 1 ೧೯೬ ॥ 


ತರುವಾಯ ಕೇವಲಿಯು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಕರ್ಮಗಳ 


'. ಆಸ್ರವವನ್ನೂ ತಡೆದು ಅಯೋಗಿಕೇವಲಿಗುಣಸ್ಥಾ ನವರ್ತಿಯಾಗಿ ನಾಶರಹಿತವಾದ 


1 ಸಮುಚ್ಛಿನ್ನಕ್ರಿಯೆಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ' 
*  ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಮಾತನ್ನಂಸ್ತದ್ದ್ಯಾನಮತಿನಿರ್ಮಲಮ್‌ । 
೨ವಿಧೂತಾಶೇಷಕರ್ಮಾಂಶೋ. ಜಿನೋ ನಿರ್ವಾತ ನಂತರಮ್‌ || 


'  ಜಿನೇಶ್ವರನು ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆ ಸಮುಚ್ಛಿನ್ನಕ್ರಿಯೆಯೆಂಬ ಶುಕ್ಲ 
`` ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಅಂತರ್ಮುಹೂರ್ತಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 


.... ನಾಶಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


 ತ್ರಯೋದಶಾಸ್ಕ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಾಃ ಕರ್ಮಾಂಶಾಶ್ಚರಮೇ ಕ್ಷಣೇ । 


4  ದ್ವಾಸಪ್ತತಿರುಪಾಂತೇ ಸ್ಕುರಯೋಗಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ ! ೧೯೮ ॥ 


ಈ ಅಯೋಗಕೇವಲಿಗೆ ಅಂತ್ಯಸಮಯದ ಸಮೀಪಸ್ಥವಾದ ಎರಡನೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಸಾತಾವೇದನೀಯ, ದೇವಗಶ್ಯೌದಾರಿಕಪ್ಳೆಕ್ರಿಯಕಾಹಾರಕತ್ಛೆ ಜಸ 
_ ಕಾರ್ಮಣಶರೀರ, ಆರು ಸಂಸ್ಥಾನ, ಔದಾರಿಕವೈಕ್ರಿಯಕಾಹಾರಕಶರೀರಾಂಗೋಪಾಂಗ್ಕ 
ಆರು ಸಂಹನನ, ಪಂಚ ಪ್ರಶಸ್ತವರ್ಲ, ಪಂಚ ಅಪ್ರಶಸ್ತವರ್ನ, ಗಂಧದ್ವಯ, ಪಂಚ 
.. ಪ್ರಶಸ್ತರಸ್ತ ಪಂಚ ಅಪ್ರಶಸ್ತರಸ, ಎಂಟು ಸ್ಪರ್ಶ, ದೇವಗತಿ ಪ್ರಾಯೋಗ್ಯಾನು 
"ಪೂರ್ವ, ಅಗುರುಲಘೂಪಫಾತಪರಫಾತೋಚ್ಚ್ವಾಸಪ್ರಶಸ್ತಾ ಪ್ರಶಸ್ತವಿಹಾ 
: ಯೋಗತ್ಯಪರ್ಯಾಪ್ತಕಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶರೀರಸ್ಥಿರಾಸ್ಥಿರ ಶುಭಾಶುಭ ದುರ್ಭಗಸುಸ್ವರ 
-. ದುಃಸ್ವರಾನಾದೇಯಾಯಶಃತೀರ್ತಿನಿರ್ಮಾಣ ನಾಮ ್ಛನೀಚೈರ್ಗೊತ್ರಗಳೆಂಬ 
`` ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ, ಅಂತ್ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾತಾವೇದನೀಯ ಮನುಷ್ಯಾ 
: ಯುರ್ಮನುಷ್ಯಗತಿ ಪಂಚೇದ್ರಿಯಜಾತಿ ಮನುಷ್ಯಗತಿಪ್ರಾಯೋಗ್ಯಾನುಪೂರ್ವ್ಯ 
.  ತ್ರಸಬಾದರ ಪರ್ಯಾಪ್ತಕಸುಭಗಾದೇಯ ಯಶಃೀರ್ತಿ ತೀರ್ಥಕರನಾಮೋಚ್ಚೈ 
:: ರ್ಗೋತ್ರಗಳೆಂಬ ಹದಿಮೂರು ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


' ನಿರ್ಲೇಪೋ ನಿಷ್ಕಲಃ ಶುದ್ಧೋ ನಿರ್ವ್ವಾಬಾಧೋ ನಿರಾಮಯಃ | 
.,: ಸೂಕ್ಷ್ಮೋ ವಕ್ತಸ್ತಥಾವೃಕ್ತೋ. ಮುಕ್ತೋ ಲೋಕಾಂತಮಾವಸನ್‌ ॥ 


ಆಗ ಕರ್ಮದ ಲೇಪವಿಲ್ಲದವನೂ ಶರೀರರಹಿತನೂ ಶುದ್ಧನೂ ಬಾಧಾರಹಿತನೂ 

.: ರೋಗರಹಿತನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ ವ್ಯಕ್ತನೂ (ಸ್ವಸ್ವರೂಪ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ) 
. ಅವ್ಯಕ್ತನೂ (ಇಂದ್ರಿಯಾಗೋಚರನೂ) ಆದ pe ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 

ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಲೋಕದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


*ಉಊರ್ಧ್ವಂವ್ರಜ್ಯಾಸ್ವಭಾವತ್ವಾಗೆತ್ಸಮಯೇನೈವ ನೀರಜಾಃ । 
ll ೨೦೦ ॥ 


ಕರ್ಮಮಲರಹಿತನಾದ ಆ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನು ಮೇಲೆ ಹೋಗುವ ಸ್ವಭಾವ 


`` ವಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲೋಕದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 


"' ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ne ತತ್ರ SATs ಮತಾ । 


ಕ ಶರೀರಾಪಾಯತೋನಂತಂ ಭವೇತ್ಸುಖಮತೀಂದ್ರಿಯಮ್‌ 1 ೨೦೧ ॥ 


ಆ ಲೋಕಾಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಮಲವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 


ಕ ಶುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಜು ಯ ಯ 
.... ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಅನಂತಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. 


;. ೧ ನಾಶರಹಿತಂ. ೨ ವಿಧುತೇಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ. ೪ ಊಧ ಗತಿನ್ನಭಾವತ್ನಾತ್‌ ೫ 


. ಏಕಸಮಯೇನ. 


A} 1 
ಜಿ 
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ಪೂರ್ಪಪುರಾಣ 


ನಿಷ್ಕರ್ಮಾ ವಿಧುತಾಶೇಷಸಾ ಸಾರಿಕಸುಖಾಸುಖಃ | 
ಚರಮಾಂಗಾತ್ಮಿಮಪ್ಕೂನ? ಸ ಸವತ | ll ೨೦೨ ॥ 
ಅಮೂರ್ತೋಪ್ಯಯಮಂತ್ಕಾಂಗಸಮಾಕಾರೋಪಲಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ಮೂಹಾಗರ್ಭನಿರುದ್ದಸ್ಕ ಸ್ಲಿತಿಂ ವ್ಯೋಮ್ನಃ '*ಪರಾಮೃಶನ್‌ ॥ ೨೦೩ ॥ 


ಕರ್ಮರಹಿತನೂ ಸಂಸಾರಜನ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ದವನೂ ಅಂತ್ಯಶರೀರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾದ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನೂ ಆ ಅಂತ್ಯ 
ಶರೀರಾಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಈ ಸಿದ್ದಾತ್ಮನು ಅಮೂರ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಂತ್ಯ 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರಯುಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೂಸೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶದ ಸ್ಥಿತಿ(ರೀತಿ)ಯನ್ನು ಹೋಲುವವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಶಾರೀರಮಾನಸಾಶೇಷದುಃಖಬಂಧನವರ್ಜಿತಃ । 


*ನಿರ್ದಂದ್ದೋ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯಃ ಶುದ್ಧೋ ಗುಣ್ಕೆರಷ್ಟಾಭಿರನ್ವಿತಃ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ಶರೀರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಮಸ್ತದುಃಖಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ವನೂ ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನೂ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯನೂ ಶುದ್ಧನೂ ಸಮ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ 
ವೀರ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವ ಅವಗಹನ ಅಗುರುಲಘುತ್ವ ಅವ್ಯಾಬಾಧತ್ವಗಳೆಂಬ ಎಂಟು 


ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 


ಅಭೇದ್ಯಸಂಹತಿಲ್ಲೋಕಶಿಖರೈ ಕಶಿಖಾಮಣಿಃ | 


ಜ್ಕೋತಿರ್ಮಯಃ ಪರಿಪ್ರಾಪ್ಪ”ಸ್ಟಾತ್ಮಾ ಸಿದ್ಧಃ `ಸುಖಾಯತೇ. ॥ ೨೦೫ ॥ 


ನಾಶರಹಿತವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಲೋಕದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತಿರುವವನೂ ಜ್ಯೊ ೇತಿಸ್ವರೂಪನೂ ಆತ ಸರೂಪ ಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಸಿದ್ಧಾತ್ಮನು ಸುಖವನ್ನನುಃ ಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


“ಕೃತಾರ್ಥಾ ನಿಷ್ಠಿತಾಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಕೃತಕೃತ್ಕಾ ನಿರಾಮಯಾಃ । 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಾ ನಿರಂಜನಾಶ್ಚೇತಿ ಜಃ “ಸಿದ್ಧಿ 'ಮಾಪುಷಾಮ್‌ aT 


ಕೃತಾರ್ಥರೂ ನಿಷ್ಠಿತರೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಕೃತಕೃತ್ಯರೂ ನಿರಾಮಯರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂ 
ನಿರಂಜನರೂ ಎಂದು ಆತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಿದ್ದಾತ್ಮರಿಗೆ' ಪರ್ಯಾಯ 
ಶಬ್ದ ಗಳು. 


ತೇಷಾಮತೀಂದ್ರಿಯಂ ಸೌಖ್ಯಂ ದುಃಖಪ್ರಕ್ಬಯಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


ತದೇವ ಹಿ ಪರಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸುಖಣೌಮಾನಂತ `ವೇದಿನಃ ॥೨೦೭॥ 


ಆಸಿದ್ಧಾತ್ಮರ ದುಃಖನಾಶಸ್ವರೂಪವಾದ ಅತೀಂದ್ರಿಯಸೌಖ್ಯವೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಸುಖವೆಂದು ಕೇವಲಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಷಯುಕಾಮಿತಾ । 
೬. ಪುಮಾನ್‌ 


ಕ್ಬುಧಾದಿವೇದನಾಭಾವಾನ್ನೆ ಹಾಂಗ 


ಕಿಮು ಸೇವೇತ ಭೈಷಜ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ಥಾವಸ್ಥಃ Il ೨೦೮ ॥ 


ಕ 


ಮುಕ್ತಾತ್ಮರಿಗೆ "ಕ್ಷುಧಾ ತೃಷಾ ಮೊದಲಾದ ವೇದನೆಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 
ಭೋಗೋಪಭೊಗಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. ಆರೋಗ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ 
ವಿವೇಕಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಔಷಧವನ್ನೇಕೆ ಸೀವಿಸುವನು ? ಹಾಗೆಯೇ 
ಕ್ಲುಧಾದಿವೇದನೆಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷಯಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ ತತ್ಸುಖಂ ಪರದ್ರವೃಸಂಬಂಧಾದುಪಜಾಯತೇ | 
ನಿತ್ಯ ಮವ್ಯಯಮಕ್ಷಯ್ಯಮಾತ್ಕೋತ್ತಂ ಹಿ ಪರಂ ಶಿವಮ್‌ ॥ ೨೦೯ ॥ 





೧ ಪ್ರಮಾಣಃ. 3 ಚರಮಾಂಗಾಕೃತಿಃ. ೩" 'ಅನುಕುರ್ವನ್‌. ಲ ನಷರಿಗ್ರಹಃ. ೫ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಃ, ೬ 
ಸುಖಮಸುಭವತಿ. ಬ"ನಿಷ್ಪನ್ನಾಃ. ೮ ಸ್ವಾತ್ಮೋಪಲಬ್ಬಿಂ। ೯ 'ಪ್ರಾಪ್ತೆವತಾಂ."ಗಿಂ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಿನಃ. 
೧೧ ವಿಷಯ್ಯೆಷಿತಾ. ೧೨ ಸುಖಂ. 


೩೫೧ ವ 
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೩೫೨ | ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪರವಸ್ತುಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಟಾಗುವುದು ಸುಖವಲ್ಲ. ಶಾಶ್ಚತವೂ ಕಡಮೆ 
ಯಾಗದಿರುವುದೂ ನಾಶರಹಿತವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದುದೂ ಆದ ಸುಖವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಸುಖವು. ೨. 


"ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂ ಚೇತ್ಸುಖಮೇತೇಷಾಮಧೋಪಸ್ತ್ವ್ವಾನಂತ್ಯಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ |. 
ತತೋನ್ಯಚ್ಚೇತ್ಸುಖಂ ನಾಮ ನ ಕಿಂಚಿದ್ಬ್ದುವನೋದರೇ Il ೨೧೦ ॥ 


ಸ್ವಸ್ವರೂಪಾವಸ್ಥೆಯು ಸುಖವೆಂದಾದರೆ ಈ ಸಿದ್ಧಾತ್ಮರಿಗಿರುವ ಅನಂತಸುಖವೇ 
ನಿಜವಾದ ಸುಖವು. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಸುಖವೆಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಮುಕ್ತಾತ್ಮರಿಗುಂಟಾಗುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಸುಖವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ; 


ಸಕಲಕ್ಷೇಶನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿರ್ಮೋಹೋ ನಿರುಪದ್ರವಃ । 


ಕೇನಾಸೌ ಬಾಧ್ಯತೇ ಸೂಕ್ಷ _ೆಸ್ತದಸ್ಕಾತ್ಕಂತಿಕಂ ಸುಖಮ್‌ ₹॥ ೨೧೧॥ 


ಸಮಸ್ತದುಃಖಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಮೋಹರಹಿತನೂ ಉಪದ್ರವರಹಿತನೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಣೂ ಆದ ಈ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು ಯಾರಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ? 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಾಧಿಸಲ್ಪ ಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸ ಮುಕ್ತಾತ [ನ 
ಸುಖವು ಅನಂತವಾಗಿದೆ. 


ಇದಂ ಧ್ಯಾನಫಲಂ ಪ್ರಾಹುರಾನಂತ್ಯಮೃಷಿಪುಂಗವಾಃ | 


ತದರ್ಥಂ ಹಿ ತಪಸ್ಕಂತಿ ಮುನಯೋ *ವಾತವಲ್ಕಲಾಃ ॥ ೨೧೨॥ 


ಈ ಅನಂತಸುಖವು ಧ್ಯಾನದ ಫಲವೆಂದು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದಿಗಂಬರರಾದ ಮುನಿಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವರು. 


ಯದ್ವದ್ವಾತಾಹತಾಃ ಸದ್ಕೋ ವಿಲೀಯಂತೇ ಘನಾಘನಾಃ । 


ತದ್ವತ್ಯರ್ಮಘನಾ ಯಾಂತಿ ಅಯಂ ಧ್ಯಾನಾನಿಲಾಹತಾಃ 12೧೩1 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


ಮೇಘಗಳು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ನಾಶವನ್ನು 


ಸರ್ವಾಂಗೀಣಂ ವಿಷಂ ಯದ್ದನಂತ್ರಶಕ್ಕಾಪಕೃಷ್ಠತೇ | 
'ದ್ವತ್ಕರ್ಮವಿಷಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಧ್ಯಾನಶಕ್ತ್ಯಾ ಪಸಾರ್ಯತೇ 
 ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ವಿಷವು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೋಗ 


ಲಾಡಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಕರ್ಮವೆಂಬ ವಿಷವು ಧ್ಯಾನಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಧ್ಯಾನಸ್ಕೈವ ತಪೋಯೋಗಾಃ ಶೇಷಾಃ ಪರಿಕರಾ ಮತಾಃ | 
ಧ್ಯಾ ರು ತತೋ ಯತ್ನಃ ಶಶ್ಚತ್ಕಾರ್ಯೋ ಮುಮುಕ್ಕುಭಿ: ST 


ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ತಪಸ್ಸುಗಳೂ ಯೋಗಗಳೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೇ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಂದು 


ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಬಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳು ಧ್ಯಾನಾ 


ಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.” 


ಇತಿ ಧ್ಯಾನವಿಧಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುತೋಷ ಮಗಧಾಧಿಪಃ । 
ತದಾ ವಿಬುದ್ಧಮಸ್ಕಾಸೀ”ತ್ತಮೋಹಾಯಾನನೋಂಬುಜಮ್‌ ॥ ೨೧೬ ॥ 





೧ ಸ್ವಸ್ಥರೂಪಾವಸ್ಥಾಯಿತ್ಸಂ. ೨ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ಸುಖಂ. ೪ ದಿಗಂಬರಾಃ. ೫ ನಿರಸ್ಕತೇ. ೬ 


ಅಜ್ಞಾನಂ. 





|| ೨೧೪ ॥ 


ಬಾ [ಲ ವಧ ತ್ಮ. i ಚಜ A ಟ( 


೨೧, ೨೧೦- -/ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಧ್ಯಾನದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಗಧಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರೇಣಿಕ '.. 
ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. ಆಗ ಈ ಶ್ರೇಣಿಕನ ಅಜ್ಞಾನವು ಕಳೆದು :..: 
ಹೋದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಕಮಲವು ಅರಳಿತು. | 


ತತಸ್ತಮೃಷಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೌತಮಂ ಕೃತವಂದನಾಃ । ಸ 
ಪಪ್ರಚ್ಛುರಿತಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಯೋಗ್ಗಗದೆ ಧಾನಿ ಕಾನಿ ಚಿತ್‌ ॥೨೧೭॥ ... 


ತರುವಾಯ ಯಷಿಗಳು ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಗೌತಮಗಣಧರರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವಂದಿಸಿ ಕೆಲವು ಧ್ಯಾನಭೇದಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. 


ಭಗವನನ್ಕೋಗಶಾಸ್ತಸ್ಮ ತತ್ತ್ವಂ ತ್ವತ್ತಃ ಶ್ರುತಂ ಮುಹುಃ । 


ಇದಾನೀಂ ಬೋದ್ದಾಮಿಚ್ಛಾಮುಸ್ತ ಸದ್ರಿಗಂತರಶೋಧನಮ್‌ Il ೨೧೮ ॥ ಸ 


""ಎಲೈ ಭಗವಂತನೆ ! ತಮ್ಮಿಂದ ಧ್ಯಾನಶಾಸ್ತ್ರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ': 
ಕೇಳಿದೆವು. ಈಗ ಆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡಿರುವ ಉಪದೇಶಗಳ .: 
ಶೋಧನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ. ಬೇರೆಯವರ ಉಪದೇಶಗಳ ನಿರಾಕರಣ -. 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆಯೆಂದರ್ಥವು. ಭೆ 


"ತದಸ್ಮ ಧ್ಯಾನಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಮ ಯಾಸ್ತಾ "ವಪುತಿಪತ್ರಯಃ | 


ನಿರಾಕುರುಶ್ವ ತಾ ದೇವ ಭಾಸ್ಟಾನಿವ ತಮಸ್ತತೀಃ ॥೨೧೯॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ದೇವನೆ ! ಸೂರ್ಯನು ಕತ್ತಲೆಯ ಪರಂಪರೆ (ಸಮೂಹ) ``: 
ಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ ನೀನು ಈ ಧ್ಯಾನಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರತಿಕೂಲ(ವಿವಾದ) . 
ಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸು. ಧ್ಯಾನಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ವಿವಾದಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸೆಂದು ' 
ಭಾವವು. 


ಬುದ್ಧಿಪ್ರಾಪ್ತೇರೃಷಿಸ್ತ್ರಂ ಹಿ ತ್ವಂ "ಹ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವನ್ನುನಿಃ । 


ಅನಗಾರೋಸ್ಕಸಂಗತ್ವಾದೃತಿಃ ಶ್ರೇಣೀದ್ವಯೋನ್ಮುಖಃ || ೨೨೦ ॥ (4 


ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನೀನು ಯದ್ದಿಪ್ರಾಪ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಷಿಯೂ :. 


ಜೀವಾದಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಮುನಿಯೂ ಪರಿಗ್ರಹ '.. 


ರಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನಗಾರನೂ ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಗೂ ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣಿಗೂ ', 
ಅಭಿಮುಖನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯತಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. | 


ತತೋ *ಭಾಗವತಾದೀನಾಂ ಆಯೋಗಾನಾಮಭಿಭೂತಯೇ | | 
ಬ್ರೂಹಿ"ನೋ ಯೋಗಬೀಜಾನಿ " ಹೇತ್ವಾಜ್ಞಾಭ್ಯಾಂ ಯಥಾಶ್ರುತಮ್‌ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ವೈಷ್ಣವಮೊದಲಾದವರ ಧ್ಯಾನಗಳ ನಿರಾಕರಣೆಗೋಸ್ಕರ ಧ್ಯಾನದ 
ಮೂಲಕಾರಣಗಳನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞರ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದಂತೆ ಯುಕ್ತಿ (ಅನುಮಾನ) ::" 
ಮತ್ತು ಆಗಮಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಹೇಳು.'' ಗ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸ್ಮಾ "ಹ ಗೌತಮಃ | X 
ಯತ್ಸೃಷ್ಟಂ ಯೋಗತತ್ವೃಂ ವಃ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತತ್ಸು ಟಿಮ್‌ ೨೨೨ ॥ MU 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಮುನಿಗಳ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಗೌತಮ 
ಗಣಧರರು "ನೀವು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. | 


ಷಡ್ಫೇದಯೋಗವಾದೀ ೧ ಸೋಗ*ನುಯೋಜ್ಯ "ಸಮಾಹಿತೈಃ । :.. 
ಯೋಗಃ ಕಃ ಕಿಂ ಸಮಾಧಾನಂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಶ್ಚ ಕೀದೃಶಃ ॥ ೨೨೩ ॥ '' 





೧ ಭೇದಾನ್‌. ೨ ಧ್ಯಾನಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ. ೩ ಯೋಗಮಾಗ್ಗೋಪದೇಶಾಂತರನಿರಾಕರಣಂ. ೪ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರ -:'. 
ಣಾತ್‌. ೫ ಪ್ರತಿಕೂಲಾಃ. ೬ ಪಾದಪೂರಣೇ. ೭ ವೈಷ್ಣವಾದೀನಾಂ. ಆ ಧ್ಯಾನಾನಾಂ ಯೋಗಾದೀನಾ ..” 
ಮಿತಿ ವಾ. ೯ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೧೦ ಯುಕ್ತ್ಯಾಗಮಾಭ್ಯಾಂ. ೧೧ ಕಥಿತವಾನ್‌. ೧೨ ಯೌಗಃ. ೧೩ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ, -'.'' 
೧೪ ಸಮಾಧಾನೊ ಪೇತೈಃ. 








ip 


(ಇಗ ೨೩೭ 


ಪೂರ್ವಪು 


ಕಾ ಧಾರಣಾ ಕಿಮಾಧ್ಯಾನಂ ಕಿಂ ಧ್ಯೇಯಂ ಕೀದೃಶೀ ಸ್ಮೃತಿಃ । 
ಕಿಂ ಫಲಂ ಕಾನಿ ಬೀಜಾನಿ ಪ್ರತ್ಕಾಹಾರೋಗಿಸ್ಕ ಕೀದೃಶಃ  ॥ ೨೨೪ ॥ 


“ಆರುವಿಧವಾದ ಧ್ಯಾನಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಯೌಗನನ್ನು ಕುರಿತು 
"ಯೋಗವಾವುದು ? ಸಮಾಧಾನವೆಂದರೇನು ? ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವು ಯಾವ 
ಪ್ರಕಾರವಾದುದು ? ಧಾರಣಾವೆಂಬುದು ಯಾವುದು ? ಆಧ್ಯಾನ ಯಾವುದು? 
ಧ್ಯೇಯಯಾವುದು ? ಸ್ಮೃತಿಯಸ್ವರೂಪವೇನು ? ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಫಲವೇನು ? ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಾವುವು ?ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರವೆಂಬುದು ಯಾವಪ್ರಕಾರವಾದುದು ?' ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತರಾಗಿ ನೀವು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಬೇಕು. 


ಕಾಯವಾಜ್ಮನಸಾಂ ಕರ್ಮ ಯೋಗೋ ಯೋಗವಿದಾಂ ಮತಃ | 
೨ನ ಶುಭಾಶುಭಭೇದೇನ ಭಿನ್ನೋ ದ್ವೈವಿಧ್ಯ”ಮಶ್ನುತೇ | ೨೨೫ ॥ 


(ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಯೌಗನು ಸ್ವಮತಸಿದ್ದಾಂತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಉತ್ತರ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಉತ್ತರಗಳು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಯೋಗಮತ ಮೊದ 
ಲಾದುವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವು ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಶರೀರ ವಚನ ಮನುಸ್ಸು ಇವುಗಳ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಯೋಗವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಯೋಗವು ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭ 
ಭೇದದಿಂದ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿದೆ. 


ಗ, ಯತ್ಸಮ್ಮಕ್ಟರಿಣಾಮೇಷು ಚಿತ್ರ ಸ್ಕಾಛಾನಮಂಜಸಾ 






ರಿ 


ಸ ಸಮಾಧಿರಿತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸ್ಮೃತಿರ್ವಾ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ || ೨೨೬ ॥ 


ಉತ್ತಮಪರಿಣಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢವಾಗಿರಿಸುವುದು ಅಥವಾ ಪಂಚ 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯು ಸಮಾಧದಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೋ ಭವೇದ್ಕೋಗನಿಗ್ರಹಃ ಶುಭಭಾವನ;ಃ । 


ಧಾರಣಾ ಶ್ರುತನಿರ್ದಿಷ್ಟವೀಜಾನಾಮವಧಾರಣಮ್‌್‌ || ೨೨೭ ॥ 


ಶುಭಪರಿಣಾಮಯುಕ್ತವಾದ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕ್ರಿಯೆಗಳ ತಡೆಯು ಪ್ರಾಣಾ" 
ಯಾಮವಾಗಿದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಧಾರಣೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಆಧ್ಮಾನಂ ಸ್ಮಾದನುಧ್ಯ್ಕಾನಮನಿತೃತ್ವಾದಿಚಿಂತನೆಃ 
ಧ್ಯೇಯಂ ಸ್ಕಾತ್ಸರಮಂ ತತ್ತ್ಯಮವಾಜ್ಕಾನಸಗೋಚರಮ್‌ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಅನಿತ್ಯತ್ವ ಅಶರಣತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿ ಚಿಂತಿಸುವುದು 
ಆಧ್ಯಾನವು. ವಚನಕ್ಕೂ ಅಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ವಿಷಯವಾಗದಿರುವ 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು ಧ್ಯೇಯವಾಗಿದೆ. 


ಇ | ಹ 9 ಇ 
ಸ್ಮೃತಿರ್ಜೀವಾದಿತತ್ತ್ವಾನಾಂ ಯಾಥಾತ್ಮಾನುಸ್ಮೃತಿಃ ಸ್ಮೃತಾ । 


ಗುಣಾನುಸ್ನರಣಂ ವಾ ಸ್ಕಾತ್ಸಿದ್ದಾರ್ಹತ್ಸರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ ॥ ೨೨೯ ॥ 


ಜೀವ ಅಜೀವ ಮೊದಲಾದ ತತ್ವಗಳ ಯಥಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿ 
ಸ್ಮರಿಸುವುದು ಸ್ಮೃತಿಯಾಗಿದೆ;, ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಮಿಗಳ ಮತ್ತು ಅರ್ಹತ್ಸರ 
ಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿ ಸ್ಮರಿಸುವುದು ಸ್ಮೃತಿಯೆನಿಸುವುದು. 


ಫಲಂ "ಯಥೋಕ್ತಂ ಬೀಜಾನಿ ವಕ್ಚಮಾಣಾನನುಕ್ರಮಾತ್‌ । 


ಪ್ರತ್ನಾಹಾರಸು "ತನೋಪಸಂಹತೌ *ಚಿತನಿರ್ವತಿಃ Il ೨೩೦ ॥ 
ರಿ ಣೆ. A J ್‌ J 


ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದುದು ಫಲವು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಾಗಿವೆ. 


೧ ಧ್ಯಾನಸ್ಯ. ೨ ಯೋಗಃ. ೩ ಗಚ್ಛತಿ. ೪ ಧಾರಣಂ. ೫ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ. ೬ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನಾದೌ ಪ್ರೋಕ್ತಂ. 
೭ ಯೋಗಸ್ಯ. ೮ ಚಿತ್ತಪ್ರಸಾದಃ. 


ರಾಣ 


ಎ... enh YS PLN, ie  _ _್ಯ್ಯಾರ್ಸ್ಸೂೂೂ್ಟ್ರಾೈ್ಟಿ್ರಾರ್ಸ್‌ಾ್ಪ್ರರೋರ* 





೩.೫೩ 


ಲ ್ಚ್ಸ್ಟ್ಟ್ಪ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಪರ್ರ್ಟ್ರ್ಷ್ಟಹ್ಸ್‌್ಸ್ಸ್ಸ“ಾಾ್ವ್ಟ್ರುಯ್ಯ 


ಆ ಯೋಗದ ಉಪಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಮನಃಪ್ರಸನ್ನತೆಯು 
ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರವಾಗಿದೆ. 


“ಅಕಾರಾದಿಹಕಾರಾಂತರೇಫಮಧ್ಯಾಂತಬಿಂದುಕಮ್‌ । 


ಧ್ಯಾಯನ್ಸರಮಿದಂ ಬೀಜಂ ಮುಕ್ತರ್ಥೀ *ನಾವಸೀದತಿ ॥ ೨೩೧॥ : 


ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆಕಾರವು ಅಂತದಲ್ಲಿ ಹಕಾರವೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರೇಫೆಯೂ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ವಾರವೂ ಉಳ್ಳ ಈ ಬೀಜಮಂತ್ರ(ಅದ್ದಂ)ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ 
ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷಿಯು (ಯೋಗಿಯು) ಕ್ಷೇಶವುಳ್ಳವನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಷಡಕ್ಟರಾತ್ಮಶಂ ಬೀಜಮಿಹಾರ್ಹದ್ಬ್ಯೋ ನಮೋಸ್ಪಿತಿ | ಗ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮುಮುಕ್ಷುರಾರ್ಹಂತ್ಯಮನಂತಗುಣ*ಮೃಚ್ಛತಿ ॥ ೨೩೨ ॥ St 

ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಯು "ಅರ್ಹದ್ಭ್ಯೋ ನಮೋಸ್ತು? 
ಎಂದು ಆರಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಬೀಜಮಂತ್ರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅನಂತವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
ಅರ್ಹತ್ಚದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 








ನಮಃ ಸಿದ್ದೇಭ್ಯ ಇತ್ಯೇತದ್ದಶಾರ್ಧಸ್ತವನಾಕ್ಬರಮ್‌ । 
ಜಹಪಣ್ಣಪ್ಮೇಷು ಭವ್ಕಾತ್ಮಾ ಸ್ವೇಷ್ಟಾನ್ಕಾಮಾನವಾಪ್ಟ್ಯೃತಿ || ೨೩೩ ॥ 1.:' 


ಜಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ "ನಮಃ ಸಿದ್ದೇಭ್ಯಃ ಎಂದು ಐದು 3 
ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ತನಗಿಷ್ಟವಾದ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಅಷ್ಟಾಕ್ಟರಂ ಪರಂ ಬೀಜಂ ನಮೋರ್ಹತ್ಸರಮೇಷ್ಠಿನೇ । 


ಇತೀದಮನುಸಂಸ್ಕೃತ್ಕ ಪುನರ್ದುಃಖಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥| ೨೩೪ ॥ 


ಭವ್ಯಾತ್ಮನು “ನಮೋರ್ಹತ್ಚರಮೇಷ್ಠಿನೇ' ಎಂದು ಎಂಟು ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಈ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪುನಃ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪುನಃ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


ಯ”ತ್ನೋಡಶಾಕ್ಟರಂ ಬೀಜಂ ಸರ್ವಬೀಜಪದಾನ್ವಿತಮ್‌ । 


ತತ್ತ್ವವಿತ್ತದನುಧ್ಕಾಯನ್ನು _ವಮೇಷ 'ಮಂಮುಕ್ನತೇ (॥ ೨೩೫॥ 


"ಅರಹಂತ ಸಿದ್ದ ಆಇರಿಯ ಉವಜ್ಜಾಯ ಸಾಹು' ಎಂದು ಹದಿನಾರು 
ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಬೀಜಪದಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಈ ತತ್ತ ವಜ್ಞಾನಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 


`ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮಮಯ್ಯೆರ್ಮಂತ್ರೈಃ *ಸಕಲೀಕೃತ್ಯ”ನಿಷ್ಯಲಮ್‌ । 
ಪರಂ ತತ್ತ್ವ್ಯಮನುಧ್ಯಾಯನ್ಕೋಗೀ ಸ್ಕಾ`ದೃ ಹೃತತ್ತ್ವವಿತ್‌ ॥ ೨೩೬॥ 


ಶರೀರರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪುನಃಪುನಃ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ 
ಯೋಗಿಯು ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನಾಗುವನು. 


ಯೋಗಿನಃ ಪರಮಾನಂದೋ ಯೋಸ್ಕ ಸ್ಕಾ" ಚ್ಲತ್ತನಿರ್ವತೇಃ । 
ಸ ಏಗಗಿವೈಶ್ಚರ್ಯಪರ್ಯಂತೋ ಯೋಗಜಾಃ ಕಿಮಂತರ್ದಯಃ ॥ 


ಈ ಯೋಗಿಗೆ ಮನಃಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪರಮಾನಂದವೇ 
ಐಶ್ವರ್ಯದ ಚರಮಾವಧಿಯಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವವು. ಧ್ಯಾನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಯುದ್ದಿಗಳನ್ನು. ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ ? ಧ್ಯಾನ 
ದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಅತಿಶಯಗಳು ಅಪರಿಮಿತವಾದುವುಗಳೆಂದರ್ಥವು. 





೧ ಅರ್ಜಮಿತಿ ಬೀಜಪದಂ. ೨ ಸಂಕ್ಷಿಷ್ಟೋ ನ ಭವತಿ. ೩ ಗಚ್ಛತಿ. ೪ ಅರಹಂತ ಸಿದ್ಧ ಆಇರಿಯ | 
ಉವಜ್ಜಾಯ ಸಾಹು. ೫ ಮೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ. ೬ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಸ್ಟರೂ ಪೈ. ೭ ಸಶರೀರೀಕೃತ್ಯ. ಆ ಗ್‌ 
ಅಶರೀರಂ. ೯ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವೇದೀ. ೧೦ ಚಿತ್ತಪ್ರಸಾದಾತ್‌. ೧೧ ಐಶ್ವರ್ಯಪರಮಾವಧಿಃ. 





MN NE FO SY BNR rss 


ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೈರ್ಯಾಕ್ತಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಪರಮೋದಯಮ್‌ । 
ಭುಕ್ತ್ಷೇಹೈವ ಪುನರ್ಮುಕ್ತಾ. 9 ರ್ನಿರ್ವಾತಿ ಯೋಗವಿತ್‌. 


ಅಣಿಮಾಮಹಿಮಾಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಪರಮೋತ್ಕ್ಯೃಷ್ಟವೂ 
ಆದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಧ್ಯಾನವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಮುನಿಯು ಪುನಃ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಬೀಜಾನ್ಯೇತಾನ್ಮಜಾನಾನೋ ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಮಂತ್ರವಿತ್‌ । 


ಮಿಥ್ಕಾಭಿಮಾನೋಪಹತೋ ಬಧ್ಯತೇ ಕರ್ಮಬಂಧನೆಃ | ೨೩೯ ॥ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಬೀಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಗಿಯು ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮಾನಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಕರ್ಮಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ನಿತ್ಕೋ ವಾ ಸ್ಕಾದನಿತ್ಕೋ ವಾ ಜೀವೋ *ಯೋಗಾಭಿಮಾನಿನಾಮ್‌ | 
ನಿತೃಕ್ಟೇ*ದವಿಕಾರ್ಯತ್ಥಾನ್ನ ಧೇಯಧ್ಯಾನಸಂಗತಿಃ Il ೨೪೦ ॥ 


ಯೋಗವಲ್ಲದುದನ್ನು ಯೋಗವೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಯೌಗರಿಗೆ ಜೀವನು 
ನಿತ್ಯನೋ ? ಅನಿಶ್ಯನೋ? ಜೀವನು ನಿತ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಯಾವ 
ವಿಕಾರವೂ (ಬದಲಾವಣೆ) ಉಂಟಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಧ್ಯೇಯಧ್ಯಾನಗಳೆಂಬ 
ವಿಚಾರವೇ ಸಮಂಜಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಥಾ ನಿತ್ಯಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ರೂಪಾಂತರ 
ಗಳುಂಟಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಧ್ಯೇಯವೂ ಧ್ಯಾನವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಸು ಸ ರಾ ಭ ಸಂಭವಾತ್‌ । 
ಪ್ರಾಗೇವಾ*ಸ [ನ "ದಿಧ್ಯಾಸಾ ದೂರಾತ್ತತ್ತ್ವಾನುಚಿಂತನಮ್‌ ॥ ೨೪೧ ॥ 


ನಿತ್ಯಜೀವನಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಅನುಭವ ಪೂರ್ವಾನುಭೂತಸ್ಮರಣೆ ಇಚ್ಛೆ 


ಮೊದಲಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳುಂಟಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಧ್ಯಾನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತತ್ತ್ವಗಳ ಚಿಂತನೆಯು ದೂರವಿರಲಿ. 
ತತ್ತ್ವಗಳ ಚಿಂತನೆಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಇಚ್ಛೆಯೇ ನಿತ್ಯಜೀವನಲ್ಲಿ ಅಸಂಭವ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


“ತನ್ನಿವೃತ್ತೌ ಕುತೋ ಧ್ಯಾನಂ ಕುತಸ್ತೋ ವಾ ಫಲೋದಯ । 
ಬಂಧಮೋಕ್ಷಾದ್ಯಧಿಷ್ಠಾನಾ ೭ಪ್ಪಕ್ರಿಯಾಪೃಫಲಾ ತತಃ W2೪೨ ॥ 


ತತ್ತ್ವಗಳ ಚಿಂತನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಧ್ಯಾನವೆಲ್ಲಿ ? ಧ್ಯಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಫಲೋ 
ತೃತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿಯದು ? ಆದುದರಿಂದ ಬಂಧಮೋಕ್ಷ ಮೊದಲಾದ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮವಿವರಣೆಯೂ ನಿಷ್ಟಲವು. 


ಕ್ಷಣಿಕಾನಾಂ ಚ "ಚಿತ್ತಾನಾಂ ಸಂತತೌ ಕಾಣಿನುಭಾವನಾ | 


ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ಸ್ವಾನುಭೂತಾರ್ಥಸ್ಮೃತಿರೇವಾ””ತ್ರ ದುರ್ಫಟಟಾ ॥ ೨೪೩॥ 


ಜೀವನು ಕ್ಷಣಿಕ(ಅನಿತ್ಯ)ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಕ್ಷಣಿಕ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆ ಕ್ಷಣಿಕಜ್ಞಾನಗಳ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲವು. ಪೂರ್ವಾನುಭೂತವಾದ ಅರ್ಥದ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಧ್ಯಾನ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ: ಕ್ಷಣಿಕಜ್ಜಾನದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾನುಭೂತಾರ್ಥಸ್ಮರಣೆಯು 
ಅಸಂಭವವಾಗಿದೆ. ಅನಿತ್ಯಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೀವನೂ ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ 


ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ. ೨ ಅಯೋಗೇ ಜಸು. ಯೋಗಾಭಿಮಾನಸ್ತದ್ಧತಾಂ ಯೌಗಾನಾಂ. ೩ 
ಅಪರಿಣಾಮತ್ಸಾತ್‌. ೪ ನಿತ್ಯಜೀವತತ್ವ್ವಸ್ಯ. ೫ ಧ್ಯಾತುಮಿಚ್ಛಾ, ೬ ತತ್ತ್ವಾನುಚಿಂತನಾಭಾವೇ. ೭ 
ಶುಭಾಶುಭರೂ ಪಕರ್ಮವಿವರಣಂ. ಆ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೯ ಜ್ಞಾ ್ಲನಾನಾಂ. ೧೦ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ. ೧೧ 
ಕ್ಷಣಿಕರೂ ಪಚಿತ್ತೇ. 


೨೧,೨೩೮೬ 


ವಾರಿಜ ದಿಧ್ಕಾ ಸಾದಿಸಂಭವಃ 


ನ ಧ್ಯಾನಂನಚ ನಿರ್ಮೋಕ್ಟೋ. ನಾ*ಪ್ಯಸ್ಕಾಷ್ಟಾಂಗಭಾವನಾ ॥ ೨೪೪ ॥ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯಾನವೂ ಹೇಗೆ ಅಸಂಭವವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಷಣಿಕಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನದ ಇಚ್ಛೆ '.. 
ಮೊದಲಾದುವೂ ಧ್ಯಾನವೂ ಮೋಕ್ಷವೂ ಈ ಮೋಕ್ಷನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಯಮ 
ನಿಯಮಾದಿ ಅಷ್ಟಾಂಗಭಾವನೆಗಳೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಿಕಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಆತ್ಮನು ಧ್ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಸ 


ಆತ್ಮನು ಮೋಕ್ಷಕಾಲದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಥಾ *ಪುದ್ಗಲವಾದೇಪಿ ಜೇಹಿಪುದ್ಗಲತತ್ತ್ವಯೋಃ | 


೫ತತ್ತಾ ನೃತ್ವಾದ್ಯವಕ್ತವೈ ಸಂಗರಾದ್ದಾ ತುೇರಸ್ವಿತೇಃ Il 2೪೫ ॥ ಸ 


ಹಾಗೆಯೇ ಚಾರ್ವಾಕನ ಜಡವಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವಪುದ್ಧಲತತ್ವ್ವಗಳಿಗೆ ತತ್ತ್ವ, ... 
ಅನ್ಯತ್ವ, ಏಕತ್ವ, ವಸ್ತುತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು : .' 
ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಜೀವವೆಂಬ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲದಿರುವು 
ದರಿಂದಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ, ತತ್ತ್ವಚಿಂತನೆ ಮೊದಲಾದುವು ಸಂಭವಿ ' 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವಪುದ್ದಲಗಳ ಬೇರೆಬೇರೆ ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ . 
ಪುದ್ಧಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಭಾವಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನಮೊದಲಾದುವು ಸಂಭವಿ .. 
ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ದಿಧ್ಯಾಸಾಪೂರ್ವಿಕಾ ಧ್ಯಾನಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ನಾ”ತ್ರ ಯುಜ್ಯತೇ । 


ನ ಚಾಸತಃ ಖಪುಪ್ಪಸ್ಮ ಕಾಚಿದ್ದಂಧಾದಿಕಲ್ಪನಾ || ೨೪೬ I pA 


ಇಲ್ಲದಿರುವ ಆಕಾಶಪುಷ್ಪದ ಗಂಧಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯು ಹೇಗೆ ,.. 
ಅಸಂಭವವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜಡವಾದದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನದ ಇಚ್ಛಾಪೂರ್ವಕವಾದ : 
ಧ್ಯಾನಪ್ರವೃತಿಯು ಅಸಂಭವವು. ಸ 


ಜ್ಞಪ್ತೇರ್ನಾಸ್ತೆ ವ "ಗೋಚರ: | 


“ವಿಜ್ಞಪ್ಪಿಮಾತ್ರವಾದೇ ಚ ಜ್ಯಪ್ಪೆ ರ 
: ಕ್ಷಾ ಕಾಗಿತ್ಲಾನಂ ಬಿಭಯಾತೃಥಮ್‌ ॥ 


ಚ 
ತತೋ ನಿರ್ವಿಷಯಾ ಜ್ಞ 


ಪಿ 


ಜ್ಞಾನಹೊರತು ಆತ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಯಾವವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಾದ 
(ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ವೈತವಾದ)ದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ... 


ವಿಷಯವಿಲ್ಲದಿರುವ ಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ ಯಾವ ಆಧಾರದಲ್ಲಿರುವುದು? ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ  .. 


ಆಧಾರವಾದ ಆತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆಧೇಯವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಜೆ 


೧ಗ್ರದಭಾವೇಚ ನ ಧ್ಯಾನಂ ನಾ"”ಧ್ಯಾನಂ ಮೋಕ್ಷ ಏವ ವಾ | 1 
ಪ್ರದೀಪಾರ್ಕಹುತಾಶಾ”*ದೌ ಸತ್ಕರ್ಥೇ ಚಾರ್ಥಭಾಸನಮ್‌ ॥ ೨೪೮ ॥ 


ಧ್ಯೇಯವಾದ ಆತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಧ್ಯಾನವೂ ಧ್ಯಾನವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ - ನ 
ಮೋಕ್ಷವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದೀಪ ಸೂರ್ಯ ಬೆಂಕಿ ಮೊದಲಾದ ತೇಜಃಪದಾರ್ಥಗಳು , - 
ಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳಿದ್ದರೇನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತವೆ. | 


'ನೈರಾ ತ್ಮ್ಯವಾದಪಕ್ಷೇಪಿ ಕಿನ್ನು ಕೇನ ಪ್ರಮೀಯತೇ । ಈ 
ಚ್ಚ ಪಾಂಗರುಹೆೇಸ ಸ್ತತ್ಸ್ಯಾ ತೃಪುಷ್ಟಾ “ಪೀಡಬಂಧನಮ್‌ ॥ ೨೪೯॥ 


ಆತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಶೂನ್ಯವಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದು ಯಾವುದನ್ನು .. 
ತಿಳಿಯುವುದು? ಧ್ಯಾನವೂ ಧ್ಯೇಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಆ , 


೧ ದೇವದತ್ವಚಿತ್ತಸಂತಾನಂ ಪ್ರತಿ ಯಜ್ಞದತ್ತಚಿತ್ತಸಂತಾನವತ್‌. ೨ ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ. ೪ ತ 


ಭೂತಚತುಪ್ಹಯವಾದೇ. ೫ ಏಕತ್ವನಾನಾಶ್ಚವಸ್ತುತ್ವಪ್ರಮೇಯತ್ಪಾದೀನಾಮವಕ್ತವ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯಾ॥. - ; 
೬ ಅಭಾವಾತ್‌. ೭ ಭೂತವಾದೇ. ಆ ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ವೈತವಾದೇ ಚ. ೯ ವಿಷಯಃ. ೧೦ ಸ್ವಂ. ೧೧ . KE 


ಧ್ಯೇಯಾಭಾವೇ. ೧೨ ಧ್ಯಾನಾಭಾವಃ, ೧೩ ರತ್ನಾದೌ. ೧೪ ಶೂನ್ಯಮದಪಕ್ಷೇಪಿ. ೧೫ ' 
ಕೂರ್ಮಶರೀರರೋಮಭಿಃ. ೧೬ ನೈರಾತ್ಮ್ಯಂ. ೧೭ ಶೇಖರಃ. 





೨೨೧, ೨೬೨ 


ಯ ಶೂನ್ಯವಾದವು ಆಮೆಯ ರೋಮಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಪುಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಜುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
|: ಧರಿಸಿದಂತಿರುವುದು. 


:. ಧ್ವೇಯತತ್ತೈಪಿ ನೇತವ್ಮಾ ವಿಕಲ್ಪದ್ವಯಯೋಜನಾ । 


4 ಅನಾಧೇಯಾಪ್ರಹೇಯಾತಿಶಯೇ ಸ್ಥಾಸ್ನೌ ನ ಕಿಂಚನ Il ೨೫೦ ॥ 


:  ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶೂನ್ಯ 
We ವಾದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಈ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು ಗ್ರಾಹ್ಯವೋ ಅಗ್ರಾಹ್ಯವೋ' ಎಂದು ಕೇಳ 
ಬೇಕು. ಅತಿಶಯವನ್ನು ಆರೋಪಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
.. ಅಶಕ್ಕವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಅಸ್ಥಿರವಾದ ಆ ಧ್ಯೇಯತತ್ತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಉತ್ತರವೂ ಸಮಂಜಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಸ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನೋಪಿ ಚೈತನ್ಮವಿರಹಾಗಲ್ಲಕ್ಚಣಕ್ಷತೇಃ । 
': ನ ಧ್ಯೇಯಂ ಕಾಪಿಲಾನಾಂ ಸ್ಮಾನ್ನಿರ್ಗುಣತ್ವಾಚ್ಚ ಖಾಬ್ದವತ್‌ ॥ ೨೫೧ ॥ 


_... ಸಾಂಖ್ಯಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನಿಗೂ ಚೈತನ್ಯಗುಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 
"ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪುರುಷನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ' ಎಂಬ 
1. ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಬರುವುದು. ಇದರಿಂದಲೂ ಆತ್ಮನು ಚೈತನ್ಯಗುಣರಹಿತ ನಾಗಿರು 
... ವುದರಿಂದಲೂ ಆಕಾಶಪುಷ್ಪದಂತೆ ಸಾಂಖ್ಯರಿಗೆ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತು ವಿಲ್ಲವು. 


೯. ೨ಸುಷುಪ್ತಸದೃಶೋ ಮುಕ್ತಃ ಸ್ಥಾದಿತ್ಕೇವಂ *ಬ್ರುವಾಣಕಃ । 
-. *ಸುಷುಪ್ಸತ್ಕೇಷ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಧ್ಯೇಯತತ್ತೃವಿಚಾರಣೇ il ೨೫೨ ॥ 
1 "ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವನು' ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ಮೂರ್ಬನಾದ ಈ ದುಷ್ಟ ಸಾಂಖ್ಯನು ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು 


-: ವಿಚಾರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. ಧ್ಯೇಯತತ್ತ್ವದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ' 


k " ಅಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ : ಶೇಷೇಷ್ಠಪಿ ಪ್ರವಾದೇಷು ನ ಧ್ಯಾನಧ್ಯೇಯನಿರ್ಣಯ: | 


kn ಏಿಕಾಂತದೋಷದುಷ್ಟತ್ತಾದ್ದೈತಾದ್ವೈತಾದಿವಾದಿನಾಮ್‌ ೫ ೨೫೩ ॥ 


,  ಡ್ರೈತ ಅದ್ವೈತ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ವಾದ(ಮತ)ಗಳು ಏಕಾಂತದೋಷದಿಂದ 
|. ದುಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಮತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಧ್ಯೇಯಗಳ ನಿರ್ಣಯ 
','' ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


av ನಿತ್ಕಾನಿತ್ಕಾತ್ತಕಂ ಜೀವತತ್ತ್ವಮಭ್ಕುಪಗಚ್ಛತಾಮ್‌ । 


J ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ಮ್ಕಾದ್ವಾದಿನಾಮೇವ ಘಟತೇ ನಾನ್ಕವಾದಿನಾಮ್‌ ॥ ೨೫೪ ॥ 


1... ಜೀವತತ್ವ್ವವು ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪವೂ ಅನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಅಂಗೀಕಾರ 
ಗ ಮಾಡುವ ಸ್ಯಾದ್ದಾದಿ(ಜೈನ)ಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನವು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಏಕಾಂತ 
ಸ ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮಂಜಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ys *ವಿರುದ್ಧಧರ್ಮಯೋರೇಕಂ ವಸ್ತು ನಾಧಾರತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
: ಇತಿ ಚೇನ್ನಾ”ರ್ಪಣಾಭೇದಾದವಿರೋಥಪುಸಿದ್ಧಿತಃ | ೨೫೫ ॥ 
- ಶೀತೋಷ್ಣಗಳಂತೆ ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧವಾದ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಆತ್ಮ 
:/ ವಸ್ತುವು ಆಧಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಕೂಡದು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ- ನಿರೂಪಣ 
"... ಮಾಡುವ ಭೇದದಿಂದ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. 


: ನಿತ್ಕೋ 5ದ್ರವ್ಯಾರ್ಪಣಾದಾತ್ಮಾ ನ ಪರ್ಯಾಯ ಭಿದಾರ್ಪಣಾತ್‌ | 
. ಅನಿತ್ಯ ಪರ್ಯಯೋತ್ಪಾದವಿನಾಶೈರ್ದವೃತೋ ನತು 1 ೨೫೬ ॥| 





"೧ ಬುದ್ಧೃಧ್ಯವಸಿತಮರ್ಥಂ ಪುರುಪಶ್ಚೇತಯತ ಇತಿ ಲಕ್ಷಣಾಭಾವಾಶ್‌. ೨ ಭೃಶಂ ನಿದ್ರಾವಶಗತ 
7 ಸದೃಶಃ. ೩ ಕುತ್ಸಿತಂ ಬ್ರುವಾಣಃ ಸಾಂಖ್ಯಃ. ೪ ಸ್ವಪಿತುಮಿಚ್ಛತಿ. ೫ ಪರಮತೇಷು. ೬ ಶೀತೋಷ್ಣ 


ನ ವನ್ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಕಯೋಃ॥. ೭ ನಿರೂಪಣಂ. ಆ ದ್ರವ್ಯನಿರೂಪಣಾತ್‌. ೯ ಭೇದಃ. 











ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೩೫೫ 


1೫. 


ದ್ರವ್ಯದ ನಿರೂಪಣವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಯನು. ಪರ್ಯಾಯ 
(ಅವಸ್ಥಾ)ಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿವಿನಾಶಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಪರ್ಯಾಯಭೇದಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಣಮಾಡುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಅನಿತ್ಯನು. ದ್ರವ್ಯಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅನಿತ್ಯ 
ನಲ್ಲ. 


ದೇವದತ್ತ; ಪಿತಾ ಚ ಸ್ಕಾತ್ಸುತ್ರಶ್ಚೈವಾರ್ಪಣಾವಶಾತ್‌ । 


“ವಿಪಕ್ಸೇತರಯೋರ್ಯೋಗಃ ಸ್ಕಾದ್ಧಸ್ತುನನ್ಮುಭಯಾತ್ನನಿ ॥ ೨೫೭॥ 


ದೇವದತ್ತನೆಂಬವನು ನಿರೂಪಣಭೇದದಿಂದ ತಂದೆಯೂ ಆಗಬಹುದು. 
ಮಗನೂ ಆಗಬಹುದು. ಅಂದರೆ ದೇವದತ್ತನ ಮಗನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ತಂದೆಯೂ, 
ದೇವದತ್ತನ ತಂದೆಯ ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಮಗನೂ ಆಗಬಹದು. ದೇವದತ್ತನಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಣಭೇದದಿಂದ ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಪಿತೃತ್ವಧರ್ಮವೂ ಪುತ್ರತ್ವಧರ್ಮವೂ 
ಇರಬಹುದೆಂದು ಭಾವವು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಸ್ತರೂಪವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಧರ್ಮಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರಬಹುದು. 


ಜಿನಪ್ರವಚನಾಭ್ಕಾಸಪ್ರಸರದ್ಬೋಧಸಂಪದಾಮ್‌ । 


ರ 


ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಕಾದ್ವಾದಿನಾಂ ಧ್ಯಾನಂ ನಾನ್ಮೇಷಾಂ ದುರ್ದ್ಯಶಾಮಿದಮ್‌ ॥ 


ಜಿನಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಸ್ಯಾದ್ವಾದಿಗಳ ಧ್ಯಾನವು 
ಯುಕ್ತ(ಸಮಂಜಸ)ವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳ ಧ್ಯಾನವು ಯುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು ಹೇಳುವ ಧ್ಯಾನವು ಯುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


ಜಿನೋ ಮೋಹಾರಿವಿಜಯಾದಾಪ್ತಃ ಸ್ಕಾ*ದ್ವೀತಧೀಮಲಃ । 


ವಾಚಸ್ಪತಿರಸೌ ವಾಗ್ಬಿಃ ಸನ್ಮಾರ್ಗಪ್ರತಿಬೋಧನಾತ್‌ | ೨೫೯ ॥ 


ಈ ಭಗವಂತನು ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಜಿನನೂ ಬುದ್ಧಿಯ ದೋಷ(ಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯಕರ್ಮ)ವು ನಷ್ಟವಾಗಿರುವುದ : 
ರಿಂದ ಆಪ್ತನೂ ವಚನಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾರ್ಗದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ವಾಚಸ್ಪತಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಸ್ಕಾದರ್ಹನ್ನರಿಫಾತಾದಿಗುಣೈೆ*ರಪರಗೋಚರೈಃ । 


ಬುದ್ಧಸ್ತೆ ಲೋಕ್ಕವಿಶ್ವಾರ್ಥಬೋಧನಾ”ದ್ವಿಶ್ವಭುದ್ದಿಭುಃ ॥ ೨೬೦ ॥ 


ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ವಿಷಯವಲ್ಲದಿರುವ ಶತ್ರು (ಕರ್ಮಶತ್ರು) ಸಂಹಾರ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅರ್ಹಂತನೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಬುದ್ಧನೂ ಲೋಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು (ತಿಳಿಯು) 
ವುದರಿಂದ ವಿಭುವೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಸ ₹ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ವಿಜಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಶಂಕರೋಪ್ಯಭಯಂಕರಃ | 


ಶಿವಃ ಸನಾತನಃ ಸಿದ್ದೋ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪರಮ”ಮಕ್ಷರಮ್‌ ॥ ೨೬೧॥ 


ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವಿಜಿಷ್ಣುವೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶಂಕರನೂ 
ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅಭಯಂಕರನೂ ಸುಖಮಯವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಶಿವನೂ ಆದಿಯಿಲ್ಲದವನಾದುದರಿಂದ ಸನಾತನನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧನೂ ನಾಶ 
ರಹಿತವಾದ ಜ್ಞಾನಮಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಇತ್ಯನ್ವರ್ಥಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಯಸ್ಯ ಲೋಕೇಶಿನಃ ಪ್ರಭೋಃ । 
ವಿದುಷಾಂ ಹೃದಯೇಷ್ಟಾಪ್ರಬುದ್ಧಿಂ ಕರ್ತುಮಲಂ ತರಾಮ್‌ ॥ ೨೬೨ ॥ 


೧ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಯೊ ಃ. ೨ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಾತ್ಮನಿ. ೩ ವಿಗತಧೀಮಲಃ. ೪ ಪರೇಷುಮವಿಷಯೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ 
ವಿಶ್ವಂ ಬೋಧತೀತಿ. ೬ ವೇವೇಶ್ಟೀತಿ. ೭ ಅವಿನಶ್ಚರಂ. | 








೩೫೬ 


ಬ ಸಟುಟ 





 ್‌್‌್ಸ್‌ಉ್ಪ್ಪ್ಪ್ಪಾರಾಾರ್ಸಜಜಜಜಜಾ್ಟ್ಸ್ರರ್ಸ್ರರೂ್ಪ್ರ್ಪಾ್ಸೂರ್ಟಲ್ಟೂೂೊ ಟ್ಟು ಲು ಯೂ ಇ ಸಲದ ಾ 


ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಯಾವ ಪ್ರಭುವಿನ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಸಾರ್ಥಕವಾದ 
ಹೆಸರುಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಪ್ತನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆಯೋ 


ಯಸ್ಕ ರೂಪ”ಮಧಿಜ್ಕೋತಿರನಂಬರವಿಭೂಷಣಮ್‌ । 


ಶಾಸ್ತಿ ಕಾಮಜ್ವರಾಪಾಯಮಕಟಾಕ್ಷ್ಚನಿರೀಕ್ಷಣಮ್‌ || ೨೬೩ ॥ 
ನಿರಾಯುಧತ್ವಾನ್ನಿರ್ಧೂತಭಯಕೋಪಮಕೋಪನಾತ್‌ । 
ಅರಕ್ರನಯನಂ ಸೌಮ್ಮಂ ಸದಾ ಪ್ರಹಸಿತಾಯಿತಮ್‌ | ೨೬೪ ॥ 


ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳುದೂ ವಸ್ತ್ರಾ ಭರಣಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ಯಾವ 
ಭಗವಂತನ ರೂಪವು ಕಾಮಸಂತಾಪವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟವಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಯುಧವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಕೋಪವಿಲ್ಲದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿಲ್ಲವೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆಕಾರವು ಸೌಮ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ 


ರಾಗಾದ್ಯಶೇಷದೋಷಾಣಾಂ ನಿರ್ಜಯಾ*ದತಿಮಾನುಷಮ್‌ | 


ಮುಖಾಬ್ದಂ ಯಸ್ಕ *ಶಾಸ್ತ್ರತ್ವಮನುಶಾಸ್ತಿಸುಮೇಧಸಃ Il ೨೬೫ ॥ 


ರಾಗಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಭಗವಂತನ ಅಮಾನುಷವಾದ ದಿವ್ಯಮುಖಕಮಲವು ಧರ್ಮೋಪದೇಶಕ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆಯೋ 


ಸ ಏವಾಪ್ತೋ ಜಗದ್ದ್ಯಾಹೃಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯವೈಭವಃ । 
೫ತದುಪಜ್ಞಮತೋ ಧ್ಯಾನಂ *ಶ್ರೇಯಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿನಾ*ಮಿದಮ್‌ ॥ 


ಜಾರ ಪಾ ೋ ರ ರೋ ಲೊ 





ಅವನೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ (ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾದ) ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 


ವೈರಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಆಪ್ತನು. ಅಂತಹ ಆಪ್ತನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸಿದ 
ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮೋಕ್ಷಸುಖಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರು ಹೊಂದಬೇಕು.” 


ಇತಿ ಿಗದತಿ ಗಣೇಂದ್ರೇ ಧ್ಯಾನತತ್ವಂ ಮಹರ್ದ್ವೌ 
ಮುನಿಸದಸಿ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ ಪ್ರಾತುಷನ್ಸಕ್ತಿಭಾಜಃ | 
ಘನಪುಲಕಿತಮೂಹುರ್ಗಾತ್ರಮಾವಿರ್ಮುಖಾಬ್ಬಂ 
ದಿನಕರಕರಯೋಗಾ*ದಾಕರಾವಾಂಬುಜಾನಾಮ್‌ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಹಾಯದ್ದಿಸಂಪನ್ನರಾದ ಗೌತಮಗಣಧರರು ಮುನಿಗಳ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾದ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಕಮಲ 


ಸರೋವರಗಳು ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗುವಂತೆ, ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ವಿಕಸಿತಮುಖ ಕಮಲ 


ವುಳ್ಳ ಮತ್ತು ದಟ್ಟವಾದ ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಸ್ತುತಿಮುಖರಮುಖಾಸ್ನೇ ಯೋಗಿನೋ ಯೋಗಿಮುಖ್ಯಂ 
“ಕ್ನಣಮಿವ "ಜಿನಸೇನಾಧೀಶ್ವರಂ ತಂ ಪ್ರಣುತ್ಮ | 
ಪ್ರಣಿದಧುರಥ ಚೇತಃ ಶ್ರೋತುಮಾರ್ಹಂತ್ಕಲಕ್ಷ್ಮೀಂ 


ಸಮಧಿಗತಸಮಗ್ರಜ್ಞಾ ನಧಾಮ್ನ ಕ ಸ್ವಧಾಮ್ನ || ೨೬೮ ॥ 


ಮುಖದಿಂದ ಸ್ತುತಿಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಗಳು ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಸಮವಸರಣದಲ್ಲಿರುವ ಭವ್ಯಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯರಾದ ಆ ಗೌತಮಗಣಧರರನ್ನು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲಪರ್ಯಂತ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಂತರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮತ್ತು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಭಗವಂತನ ಅರ್ಹ 
ತ್ರದವಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


§ ೨೧,೨೬೩ - 








11 2೬೬ | A 





ಗ 
ಗ್‌ೆ 








ಇತ್ಕಾರ್ನೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಧ್ಯಾನತತ್ತ್ವಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಏಕವಿಂಶಂ ಪರ್ವ ॥ 





iW ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
Wp ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ""ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌'' ಧ್ಯಾನತತ್ತ್ವವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಶೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 










ಗಾ 
೧ ವದತಿ ಸತಿ. ೨ ಪ್ರಾತೃಷನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೩ ಆಕರೊ ವೇತ್ಯೇಕವಚನಪಾಠೋಪಿ. ೪ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಪರ್ಯಂತಂ. ೫ ಜಿನಸ್ಯ ನೇನಾ ಸಮವಸರಣಸ್ಥಭವ್ಯಸಂತತಿಃ, ತಸ್ಯಾ ಅಧೀಶ್ವರೋ ಗೌತಮಸ್ತಂ. 


೧ ಅಧಿಕಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯಸ್ಯ ತತ್‌, ೨ ಉಪದಿಶತಿ. ೩ ಮಾನುಷಮತೀತಂ ದಿವ್ಯಂ. ೪ ಶಿಕ್ಚಕತ್ವಂ. ೫ 
ತೇನ ಸರ್ವಜ್ಞೇನ ಪ್ರಥಮಮುಪಕ್ರಾಂತಂ. ೬ ಶ್ರಯಣೀಯಂ. ೭ ಇತೀತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. 


ST Pt Fake ಬ 
ಗೊಳ್ಳ 1 ಸು ನ್ನ 
bad ಟಕ 





ನ ೧೦೦೮ ಭ. ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರು ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಹ 


ಸಾಕೇತಪಟ್ಟಣದೊಳ್‌ ನಾಭಿರಾಜಮಹಾರಾಜಂಗಂ ಮರುದೇವೀ ಮಹಾದೇವಿಗಂ ಉತ್ತರಾಷಾಢಾನಕ್ಷತ್ರ 


ದೊಳುದಯಿಸಿದ ಸುವರ್ಣವರ್ಣಮನುಳ್ಳ ಐದುನೂರುಬಿಲ್ಲುತ್ಲೇಧಮನುಳ್ಳ ವೃಷಭಲಾಂಛನಮನುಳ್ಳ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕು | 


ವಂಶಮನುಳ್ಳ  ಗೋಮುಖಚಕ್ರೇಶ್ವರೀ-ಯಕ್ಷಯಕ್ಷಿಯರನುಳ್ಳ  ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ  ಪೂರ್ವಾಯುಷ್ಯಮನುಳ್ಳ 


ವೃಷಭತೀರ್ಥೇಶ್ವರಂಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಂ ಮಾಳ್ದೆಂ ॥ 


ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದೊಳ್‌ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಮಂ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀ 


1 ಅಕ್ನಮಾಣೀವ ತದ್ಗರ್ವಂ ಸೋಢುಂ ಜಿನಜಯೋತ್ಸವೇ 


ಟಾ 
ಕದ ಡ್ಯ 
ಟ್‌ 


ಹ 
11 
ತ್ತ 


ಸ್ಮ 
ನ 
ಎ 





॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


wT ಜ್‌ ರ Ra ಕ? ಸ್ವ ಸಾ ಸ ನು ಶೆ 
| ಕ ಬಗ ಗ ವಗ ಚಿ ಯ ತ 
ಫಿ ನಿ ಸ i 


ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶಂ ಪರ್ವ 


ಅಥ ಫಾತಿಜಯೇ ಜಿಷ್ಟ್ಲೋರನುಷ್ಲೀಕೃತವಿಷ್ಟಪೇ । 


ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಮಭವತ್ಟೋಭಃ ಕೈವಲ್ಕೋತ್ಪತ್ತಿ'ವಾತ್ಮಯಾ 1೧॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ಜಯವು ಲೋಕದ ಸಂತಾಪ 
ವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸುತ್ತಿರಲು, ಜಯಶೀಲರಾದ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೈವಲ್ಯ(ಕೇವಲಜ್ಞಾನ) ಉತ್ಪತ್ತಿಯೆಂಬ ಗಾಳಿಯ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷೋಭೆ (ದಿವ್ಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬಸಂಭ್ರಮ) 
ಉಂಟಾಯಿತು. 


ತದಾ ಪ್ರಕ್ಷುಭಿತಾಂಭೋಧಿವೇಲಾಧ್ವಾನಾನುಕಾರಿಣೀ । 


ಘಂಟಾಮುಖರಯಾಮಾಸ ಜಗತ್ಕ್ಮಲ್ಪಾಮರೇಶಿನಾಮ್‌ 1 ೨॥ 


ಆಗ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ ಸಮುದ್ರತೀರದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿ 
ರುವ, ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವೇಂದ್ರರ ಘಂಟೆಯು ಲೋಕವನ್ನು ಶಬ್ದಗೊಳಿಸಿತು. 
ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಘಂಟಾನಾದವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜ್ಕೋತಿರ್ಲೋಕೇ ಮಹಾನ್ಸಿಂಹಪ್ರಣಾದೋಭೂತ್ಸಮುತ್ನಿತಃ । 


ಯೇನಾಶು *ವಿಮದೀಭಾವಮವಾಪನ್ಸುರವಾರಣಾಃ Eu 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಿಂಹನಾದವುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ದೇವಗಜ 
ಗಳು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮದರಹಿತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಮದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವೆಂದರ್ಥವು. 


"ದಧ್ದಾನ ಧೃನದಂಭೋದದಧ್ವನಿತಾನಿ ₹ಔತಿರೋದಧತ್‌ | 


“ವೈಯಂತರೇಷು ಗೇಹೇಷು ಮಹಾನಾನಕನಿಃಸ್ಟನಃ ll ೪॥ 


ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ, ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೇಘಧ್ವನಿಗಳನ್ನು 
ಮರೆಮಾಡುವ, ದೊಡ್ಡ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವುಂಟಾಯಿತು. 


ಶಂಖಃ ಶಂ *ಖಚರೈಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ನಯೂಯ"್‌'ಮೇತ"”ಜಿಫೃಕ್ಷವಃ 1 
ಇತೀವ ಘೋಷಯನ್ನುಚ್ಚೈಃ ಫಣೀಂದ್ರಭವನೇ"ಧೃನತ್‌ ॥ ೫ 


"ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನೀವುಗಳು (ವ್ಯಂತರರು) 
ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳೊಡನೆ ಬನ್ನಿ'' ರೆಂದು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಧರಣೇಂದ್ರನ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಂಖನಾದವಾಯಿತು. 


ವಿಷ್ಟರಾಣ್ಯಮರೇಶಾನಾ"”ಮಶನೈಃ ಪ್ರಚಕಂಪಿರೇ | 


ದೇವೇಂದ್ರರ ಆಸನಗಳು, ಜಿನೇಶ್ವರನ ಫಾತಿಕರ್ಮ ಜಯದ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಆ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಗರ್ವವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕಂಪಿಸಿದುವು. 


೧೫ ಎ 9 ಇಷ ೧೬ ed ಹಾಗ - 6 ಹ್‌ ಕ್‌ದ್ರಾರಿ 
ಪುಷ್ಕರೈಃ ಸ್ವೈರಥೋ'``ತ್ಕಿಪ್ತಪುಶ್ಕರಾರ್ಫಾಃ ಸುರದ್ವಿಪಾಃ । 


ನನೃತುಃ ಪರ್ವತೋದಗ್ರಾ ಮಹಾಹಿಭಿರಿವಾದ್ರಯಃ 1 ೭1 


೧ ವಾತಸಮೂಹೇನ. ೨ ವಾಚಾಲಂ ಚಕಾರ. ೩ ಮದರಹಿತತ್ವಂ. ೪ ಧ್ವನತಿ ಸ್ಮ. ೫ ಮೇಘರವಾನ್‌. 


೬ ಆಚ್ಛಾದಯನ್‌. ೭ ವ್ಯಂತರಸಂಬಂಧಿಷು. ಆ ಸುಖಂ. ೯ ಕಲ್ಪವಾಸಿಭಿಃ. ೧೦ ಭವನವಾಸಿನಃ. ೧೧ 
ಆಗಚ್ಛತ. ೧೨ ಗೃಹೀತುಮಿಚ್ಛವಃ. ೧೩ ಧ್ವನತಿ ಸ್ಮ. ೧೪ ಶೀಘ್ರಂ. ೧೫ ಶುಂಡಾದಂಡೈಃ. ೧೬ 
ಉದ್ಭೃತಶತಪತ್ರಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಾ!. 


' ವಿರಜೀಕೃತಭೂಲೋಕಃ ಶಿಶಿರೋ ಮರುದಾವವೌ 


: ಕಂಪ ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ 


WW 


ತರುವಾಯ ಪರ್ವತಗಳು ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವಂತೆ, ತಮ್ಮ ಸೊಂಡಿಲುಗಳಿಂದ ತಾವರೆಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಮತ್ತು ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ದೇವಗಜಗಳು ನರ್ತನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. 


ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಮಿವಾತೇನುಃ ಸಮಂತಾತ್ಸುರಭೂರುಹಾಃ । 
ಚಲಚ್ಛಾಖಾಕರೈರ್ದೀರ್ಥ್ಯೈೈರ್ವಿಗಲತ್ಕುಸುಮೋತ್ಯರೆಃ 1 ೮॥ 

ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಉದ್ದವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳೆಂಬ : 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ..' 
ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. | 


ದಿಶಃ ಪ್ರಸತ್ತಿಮಾಸೇದುರ್ಬಭ್ರಾಜೇ "ವ್ಯಭ್ರಮಂಬರಮ್‌ | ಸ 
Hen 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ನಿರ್ಮಲವಾದುವು. ಆಕಾಶವು ಮೇಘವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. | 
ಭೂಲೋಕವು ಧೂಳುರಹಿತವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿತು. 


ಇತಿ ಪ್ರಮೋದಮಾತನ್ವನ್ನಕಸ್ಮಾದ್ಭುವನೋದರೇ । - 
ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂರ್ಣೇಂದುರ್ಜಗದಬ್ಬಿ`ಮವೀವೃಧತ್‌ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಲೋಕ “: 
ದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ :./ 
ಪಡಿಸಿದನು. 


ಚಿಹ್ನೈರಮೀಭಿ*ರಹ್ನಾಯ ಸುರೇಂದ್ರೋಬೋಧಿ ಸಾವಧಿಃ । 


“ವೈಭವಂ ಭುವನವ್ಮಾಪಿ *ವೈ *ಭವಧೃಂಸಿವೈಭವಮ್‌ 1 ೧೧॥ 


ಅವಧಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಚಿಹ್ನೆ ... 
ಗಳಿಂದ, ಭವವಿನಾಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದೂ ಲೋಕವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆದ ವೃಷಭ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ವೈಭವವನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತಿಳಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಘಂಟಾನಾದ ಆಸನ 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ 

ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಥೋತ್ಪಾಯಾಸನಾದಾಶು ಪ್ರಮೋದಂ ಪರಮುದ್ವಹನ್‌ । 


ತದ್ಭರಾದಿವ ನಮ್ರೋಭೂನ್ನತಮೂರ್ಧಾ ಶಚೀಪತಿಃ HW ೧೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಸನದಿಂದೆದ್ದು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಆ ಸಂತೋಷದ ಭಾರದಿಂದ ನಮ್ರನಾದನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಸ್ತಕವನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸಿದನು. ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಿಮೇತದಿತಿ ಪೃಚ್ಛಂತೀಂ *ಪೌಲೋಮೀಮತಿಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ | | 
ಹರಿಃ ಪ್ರಬೋಧಯಾಮಾಸ ವಿಭೋಃ ಕೈವಲ್ಕಸಂಭವಮ್‌ ॥ ೧೩॥ - 


೧ ವಿಗತಮೇಘಂ. ೨ ವರ್ಧಯತಿ ಸ್ಮ ೩ ಸಪದಿ. ೪ ವಿಗಗೋ ಭವೋ ವಿಭವೋ ವಿಭವೇ ಭವಂ : 


ವೈಭವಂ, ಸಂಸಾರಚ್ಯುತೌ ಜಾತಮಿತಿ ಯಾವತ್‌. ೫ ಸ್ಫುಟಂ. ೬ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ವೈಭವಂ. ೭. ..... 


ಶಚೀಂ. ಆ ಇಂದ್ರಃ. 





noon 











1 ೩೫೮ 


jn ಗು 





ಬಹಳ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ""ಇದೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಶಚೀದೇವಿಗೆ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. ತಿಳುಹಿ 
ಸಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಪ್ರಯಾಣಪಟಹೇಷೂಚ್ಛೈಃ ಪ್ರಧ್ವನತ್ಸು ಶತಾಧ್ವರಃ | 


ಭರ್ತುಃ ಕೈವಲ್ಕಪೂಜಾಯ್ಯೆ "ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಸುರೈರ್ವ್ಯತಃ I ೧೪॥ 


ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದ ಭೇರಿ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡು 


ತ್ತಿರಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆಗೋಸ್ಕರ 


ಹೊರಟನು. 


ತತೋ ಬಲಾಹಕಾಕಾರಂ ವಿಮಾನಂ *ಕಾಮಗಾಹ್ವಯಮ್‌ | 
ಚಕ್ರೇ `ಬಲಾಹಕೋ ದೇವೋ ಜಂಬೂದ್ವೀಪ"ಪ್ರಮಾನ್ವಿತಮ್‌॥। ೧೫ ॥ 


ತರುವಾಯ ಬಲಾಹಕನೆಂಬ ದೇವನು, ಮೇಘದ ಆಕಾರವೂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ 
ಪರಿಮಾಣವೂ ಉಳ್ಳ ""ಕಾಮಗ'' ವೆಂಬ ವಿಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಮುಕ್ತಾಲಂಬನಸಂಶೋಭಿ ತದಭಾದ್ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತಮ್‌ | 


ತೋಷಾತ್ಪಹಾಸಮಾತನ್ವದಿವ *ಕಿಂಕಿಣಿಕಾಸ್ವನ್ಯ! i ೧೬ ॥ 


ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುತ್ತಿನ ಜಲ್ಲಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ರತ್ನ 
ನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ಆ ವಿಮಾನವು ಸಣ್ಣ ಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗು 
ತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಶಾರದಾಭ್ರಮಿವಾ`ದಭ್ರಂ ಶ್ವೇತಿತಾಖಿಲದಿಜ್ಮುಖಮ್‌ । 


೭ನಾಗದತ್ತಾಭಿಯೋಗ್ಯೇಶೋ *ನಾಗಮೈರಾವತಂ ವೃಧಾತ್‌  ॥ ೧೭॥ 


ನಾಗದತ್ತನೆಂಬ ವಾಹನದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಪತಿಯು ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ 
ದೊಡ್ಡದೂ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಶುಭ್ರಪಡಿಸಿದುದೂ ಆದ ಐರಾವತಗಜವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ನಾಗದತ್ತನೆಂಬ ವಾಹನದೇವನು ಐರಾವತಗಜದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ದನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


ತತಸ್ತದ್ಧಿಕ್ರಿಯಾರಬ್ದಮಾರೂಢೋ ದಿವ್ಯವಾಹನಮ್‌ । 


"ಹರಿವಾಹಃ ಸಹೈಶಾನಃ ಪ್ರತಸ್ಥೇ "“'ಸಪುಲೋಮಜಃ I ೧೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ನಾಗದತ್ತವಾಹನದೇವನ ವಿಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಈಶಾನೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಶಚೀದೇವೀಸಹಿತನಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. 


ಹ 


ಇಂದ್ರಸಾಮಾನಿಕತ್ರಾಯಸ್ತೀ ೦ಶಪಾರಿಷದಾಮರಾಃ 


ಸಾತ್ಮರಕ್ಪಜಗತ್ಬಾಲಾಃ ಸಾನೀಕಾಃ ಸಪ್ರಕೀರ್ಣಕಾಃ 1 ೧೯ ॥ 
ಪುರಃ ಕಿಲ್ಫ್ಪಿಷಿಕೇಷೂಚ್ಛೈರಾತನ್ವತ್ಸ್ಯಾನಕಸ್ತನಾನ್‌ । 
ಸ್ಟೈರಂ ಸ್ವೈರ್ವಾಹನ್ಯೆ! ಶಕ್ರಂ ವ್ರಜಂತಮನುವವ್ರಜುಃ | ೨೦॥ 


ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಿಲ್ಬಿಷಿಕಜಾತಿಯ ದೇವತೆಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಭೇರೀಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವಾಹನಾರೂಢನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಇಂದ್ರ ಸಾಮಾನಿಕ ತ್ರಾಯಸ್ವಿಂಶ ಪಾರಿಷದ ಆತ್ಮರಕ್ಷ ಜಗತ್ಸಾಲ ಅನೀಕ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕ, 
ಈ ದೇವತೆಗಳು ತಂತಮ್ಮ ವಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೋದರು. 
೧ ನಿರ್ಗಚ್ಛಶಿಸ್ಮ. ೨ ಕಾಮಕಾಹ್ವಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಬಲಾಹಕನಾಮಾ. ೪ ಪ್ರಮಾಣಂ. ೫ 


ಕ್ಲುದ್ರಘಂಟಿಕಾ. ೬ ಪೃಥುಲಂ. ೭ ನಾಗದತ್ತನಾಮ ವಾಹನದೇವಮುಖ್ಯಃ. ಆ ಗಜಂ. ೯ ಇಂದ್ರಃ. 
೧೦ ಈಶಾನೇಂದ್ರಸಹಿತಃ. ೧೧ ಇಂದ್ರಾಣೀಸಹಿತಃ. 





ಅಪ್ಸರಸ್ಸು ನಟಂತೀಷು ಗಂಧರ್ವಾತೋದ್ಯವಾದನ್ನೆಃ | 
ಗ್ವಿನ್ನರೇಷು ಚ ಗಾಯತ್ಸು ಚಚಾಲ ಸುರವಾಹಿನೀ 


_ ೨೨, ೧೪- ಸ 


| ೨೧॥ :.' 


ಗಂಧರ್ವದೇವತೆಗಳ ವಾದ್ಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅಪ್ಲರಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನ ಮಾಡು . . 


ಆ 


ತ್ತಿರಲು ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇವಸ್ಥೆನ್ಯವು ಮುಂದೆ . 


5 ಳಿ 
ಚಲಿಸಿತು. 


ಇಂದ್ರಾದೀನಾಮಥೈತೇಷಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಕಿಂಚಿ”ದನೂದ್ಯತೇ । 
ಸ್ಲಿಂದನಾದಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಗುಣೈರಿಂದ್ರೋಹ್ಮನನ್ಮಜೈೆಃ 


1 ೨೨ ॥ 


ಈಗ ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಇಂದ್ರಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು | 


ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗುಂಟಾಗದಿರುವ ಅಣಿಮಾ 
ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವ 
ಇಂದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಆಜ್ಞೈಶ್ಚರ್ಯಾದ್ವಿನಾನ್ಮೈಸ್ತು ಗುಣ್ಕೆರಿಂದ್ರೇಣ ಸಮ್ಮಿತಾಃ । 
ಸಾಮಾನಿಕಾ ಭವೇಯುಸ್ತೇ ಶಕ್ರೇಣಾಪಿ ಗುರೂಕೃತಾಃ 


ಮಹಿಮಾ | 
ದೇ ವನಿಗೆ ಜ್‌ ಗ ೆ 


1 ೨೩ ॥ 


ಆಜ್ಞಾ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಗುಣಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನರೂ 
ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುವವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನಿಕದೇವತೆ .. 


ಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಪಿತ್ಯಮಾತೃಗುರುಪ್ರಖ್ಯಾಃ ಸಮ್ಮತಾಸ್ತೇ ಸುರೇಶಿನಾಮ್‌ । 
ಲಭಂತೇ ಸಮಮಿಂದೈಶ್ಚ *ಸತ್ಕಾರಂ ಮಾನ್ಯತೋಚಿತಮ್‌ 


ಆ ಸಾಮಾನಿಕದೇವತಗಳು ದೇವೇಂದ್ರರಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗ 


ಳಿಗೆ ಸಮಾನ(ಪೂಜ್ಯ)ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳು ದೇವೇಂದ್ರರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸು ... 


೪ 


ವಂತೆ ಈ ಸಾಮಾನಿಕದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ರಾಯಸಿಂಶಾಸ್ನಯಸಿಂಶದೇವ ದೇವಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಆ ಆ ಮೆ 


ಪುರೋಧೋಮಂತ್ರ್ಯಮಾತ್ಕಾನಾಂ ಸದೃಶಾಸ್ತೇ ೬ಓಿವೀಶಿನಾಮ್‌॥ ೨೫ ॥ : 


ದೇವೇಂದ್ರರಿಗೆ ಪುರೋಹಿತ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಅಮಾತ್ಯ ಇವರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ 1 
ದೇವತೆಗಳು ಮೂವತ್ತಮೂರುಮಂದಿಗಳೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತ್ರಾಯ ;: 


ಸ್ತ್ರ ೦ಶದೇವಶೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಭವಾಃ ಪರಿಷದೀತ್ಕಾಸನ್ಸುರಾಃ ಪಾರಿಷದಾಹ್ಟಯಾಃ ! 
ತೇ *ಹೀಠಮರ್ದಸದೃಶಾಃ ಸುರೇಂದ್ರೈರತಿಲಾಲಿತಾಃ 


ಇಂದ್ರರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಾರಿಷದರೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ಗ 
ದೇವತೆಗಳು ಸಂಧಾನ(ಸಂಧಿ)ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದು '.. 


ದೇವೇಂದ್ರರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆತ್ಮರಕ್ಷಾಃ ಶಿರೋರಕ್ಷಸಮಾನಾಃ ಪ್ರೋದ್ಯತಾಸಯಃ | 


ವಿಭವಾಯ್ಕೆವ ಪರ್ಯಂತೇ ಪರ್ಯಟಂತ್ಯಮರೇಶಿನಾಮ್‌ 1 ೨೭॥ 


ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಅಂಗರಕ್ಷಕರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತ 
ಅತ್ಮರಕ್ಷರೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವರು ದೇವೇಂದ್ರರ ವೈಭವವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದ ... 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವೇಂದ್ರರಿಗೆ ಶತ್ರುಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ ... 
ಭವವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಆತ್ಮರಕ್ಷ . 


ಕ್ಯೋಸ್ಕರವೇ ಸಮೀಪದ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಕೇವಲ ವೈಜ 
ದೇವತೆಗಳಿರುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಲ್ಲಿ 
೧) 
pe 
೦ 





೧ ಕಿನ್ನರೀಷ್ಟಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೨ ಅನುವಕ್ಷ್ಯತೇ. ೩ ಇದಿಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯೇ. ೪ ಸಮಾನೀಕೃತಾಃ. ೫ 4 

ಅನ್ಯಸುರೈಃ ಕೃತಸತ್ಕಾರಂ. ೬ ಶ್ರಿದಿವೇಶಿನಾಂ. ೭ ಸಂಧಾನಕಾರಿಪುರುಪಸದೃಶಾಃ. ಆ ಅಂಗರಕ್ಷಕ... 

ಸದ್ಧಶಾಃ. 
ಭ್ರ 


WEN 


Won, 














ಚತು ೪೨. 


.. ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ತು ಲೋಕಾಂತಪಾಲಕಾ Cs 


 ಪದಾತ್ಕಾದೀನ್ಯನೀಕಾನಿ ದಂಡಕಲ್ಪಾನಿ ಸಪ್ತ ವೈ 


(| ೨೮ ॥| 


ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ದುರ್ಗವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಪುರುಷರಂತೆ ಸ್ವರ್ಗ 


" ಲೋಕದ ಅಂತ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಲೋಕಪಾಲರೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನರಾದ ಗಜ ರಥ ಅಶ್ವ ಕಾಲಾಳು ವೃಷಭ ಗಂಧರ್ವ ನರ್ತಕೀ 
... ಈ ಏಳುಪ್ರಕಾರವಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನೀಕರೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಪೌರಜಾನಪದಳಪ್ರಖ್ಯಾಃ ಸುರಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಾಃ । 


ಭವೇಯುರಾಭಿಯೋಗ್ಮಾಖ್ಮಾ ದಾಸಕರ್ಮಕರೋಪಮಾಃ Il ೨೯ ॥ 


ಪ್ರರನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಮತ್ತು ದೇಶನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ದೇವತೆ 


ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕರೆಂದು ಹೆಸರು. ಸೇವಕರಿಗೆ ಮತ್ತು ಭೃ ತ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ 
ಕ ಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭಿಯೋಗ್ಯ ರೆಂದು ಹೆಸರ 


ಜ್‌ ಸರ್ಗೇಸ ಸ 
.. ಬಾಹ್ಯಾಃ "ಪ್ರಜಾ ಇವ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸ್ವಲ್ಪಪುಣ್ಕೋದಿತರ್ದ್ವಯಃ 


ಮತಾಃ *ಕಿಲ್ಸಿಷಮಸ್ತ್ಯೇಷಾಮಿತಿ ಕಿಲ್ಬಿಷಿಕಾಮರಾಃ । 


| ೩೦ ॥ 


ಕಿಲ್ಚಿಷವೆ ವೆಂದು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಆ ಕಿಲ್ಲಿಷ ವುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಿಲ್ಬಿ ಹಿಕರೆಂದು 


ಹೆಸರು. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮಧ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಾಂಡಾಲಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯ 


ಪ್ರಜೆಗಳಂತೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಪುಣ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಖುದ್ಧಿ(ಮಹಿಮೆ)ಯುಳ್ಳವ 


`` ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ನ ಏಕೈಕಸಿನಿಕಾಯೇ ಸ್ಕುರ್ದಶಭೇದಾಃ ಸುರಾಸ್ತ್ರಿಮೇ । 


ಜು ವಂತರಾ “್ಯೋತಿಷಸ್ರಾಯಸ್ತಿಂಶಲೋಕಪವರ್ಜಿತಾಃ 


ಟು 








ಹತ 


| ೩೧ || 


ಭವನವಾಸಿಮೊದಲಾದ ಒಂದೊಂದು ನಿಕಾಯ(ಗುಂಪು)ದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ 


ಸ ವಿಧವಾದ ದೇವತೆಗಳಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಂತರಜ್ಯೋತಿಷ್ಯನಿಕಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಯಸ್ತಿಂಶ ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲ ಈ ಎರಡುಭೇದಗಳಿಲ್ಲ. 


eh ಇಂದ್ರಸ್ತಂಬೇರಮಃ ಕೀದೃಗಿತಿ ಚೇತ್ಸೋನುವರ್ಣ್ಮತೇ । 
. ತುಂಗ"ವಂಶೋ ಮಹಾವರ್ಷ್ಶಾ ಸುವೃತ್ತೋನ್ನತಮಸ್ತಕ; 


1 ೩೨ || 


ಸ ಬಹ್ವಾನನೋ ಬಹುರದೋ “ಬಹುದೋ"ರ್ಪ್ವಪುಲಾಸನ: | 
ಟೆ ಲಕ್ಷಣ್ಣೆ" ರ್ವೃಂಜನೈರ್ಯೂಕ್ಷಃ ೌಸಾತ್ತಿಕೋ "'ಜವನೋ ಬಲೀ ॥ 


. ಕಾಮಗಃ ಕಾಮರೂಪೀ ಚ ಶೂರಃ ಸದ್ವೃತ್ತಕಂಧರಃ । 
". ಗಶಮಸಂಬಂಧನೋ ್‌ಧುರೋ ಇಮಧುಸಿ ಸಗ್ಗರದೇಶ್ಚಣಃ  ॥ 


... ತಿರ್ಯಗ್ಲೋಲಾಯತಸ್ಸೂಲಸಮವೃತ್ವರ್ಜುಸತ್ಕರಃ | 
`.. ಸಿಗ್ನತಾಮ್ರಪೃಥುಸ್ರೋತೋ "'ದೀರ್ಫಾಂಗುಲಿಸಪುಷ್ಕರಃ 


| ೩೫ || 


 ರೇವೃತ್ತಗಾತ್ರಾಪರಃ ಇಶಿಸ್ಟೇಯಾನ್ಹೀರ್ಥ”್‌ಮೇಹನವಾಲಧಿಃ | 
Ws ೧೯ವೂಡೋರಸ್ನೋ ER ಸತೃರ್ಣಪಲ್ಲವಃ 


|| ೩೬ || 


1." ಅರ್ಧೆೇಂದುನಿಭಸುಶ್ಲಿಷ್ಟವಿದ್ರುಮಾಭನಖೋತ್ಕರಃ । 

: *ೌಸಚ್ಛಾಯಸ್ತಾಮ್ರತಾಲ್ವಾಸ್ಯಃ ಶೈಲೋದಗ್ರೋ ಮಹಾ”ಕಟಃ ॥ ೩೭ ॥ 
." ೧ ಸೀಮಾಂತವರ್ಶಿದುರ್ಗಪಾಲಸದೃಶಾಃ. ೨ ಸಮಾನಾಃ, ೩ ಪಾಪಂ. ೪ ಚೆಂಡಾಲಾದಿಬಾಹ್ಯ 
'.. ಪ್ರಜಾವತ್‌. ೫ ತ್ರಾಯಸ್ರಿಂಶೈಲೋಕಪಾಲೈಶ್ನ ರಹಿತಾಃ. ೬ ಪೃಷ್ಠಾಸ್ಥಿ. ೭ ಬಹುಕರಃ. ಆ ಪೃಥು 
ಸ ಸ್ಕಂಧಪ್ರದೇಶಃ. ೯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶುಭಚಿಹ್ನೈಃ. ೧೦ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಕಃ. ೧೧ ವೇಗೀ. ೧೨ ಸಮಾನದೇಹಬಂಧನಃ. 
:" ೧೩ ಧುರಂಧರಃ. ೧೪ ಕ್ಷೌದ್ರವತ್‌ ಮಸ್ಕಣಃ. ೧೫ ಆಯತದ್ವಯಾಂಗುಲಿಯುತಕರಾಗ್ರಃ. ೧೬ 
. ವರ್ತುಲಾಪರಕಾಯಃ. ೧೭ ಸ್ಥಿರತರಃ. ೧೮ ಮೇಡ್ರಃ. ೧೯ ವಿಶಾಲವಕ್ಷಸ್ಸ್ನಲಃ.: ೨೦ ಮಹಾ 
: ಧ್ವನಿಯುಕ್ತಶ್ರವಣಃ. ೨೧ ಪ್ರಶಸ್ತವರ್ಣಃ. ೨೨ ಕಪೋಲಃ. 


ಗ ದ್ದು | "ಕ್ಲಿ | ಗ al No ME ಸ Chik 
# ಸ ಕ್ಯ ಗ ಟಾ ಸ್ಯ Nt ಗ] 4 ಹ Hd 2% ಗ ನೆ 





ವರಾಹಜಘನಃ 'ಶ್ರೀಮಾನ್ತೀಘೋಷೆ ಷ್ಠೋ RE | 


ಸುಗಂಧಿದೀರ್ಥನಿಃಶ್ವಾಸಃ ಸೋ ೨ಮ್ಮಿತಾಯುಃ *ಕೃತಾದರಃ I ೩೮॥ 
ಅನ್ವರ್ಥವೇದೀ *ಕಲ್ಮಾಣಃ ಕಲ್ಮಾಣ'ಪ್ರಕೃತಿಃ ಶುಭಃ | 

ಅಯೋನಿಜಃ ₹ಸುಜಾತಶ್ಚ *ಸಪ್ಪಧಾ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ೩೯ ॥ 
ಮದನಿರರ್ಭುರಸಂಸಿಕ್ತಕರ್ಣಚಾಮರಲಂಬಿನೀಃ । 
ಮದಸುುತೀರಿವಾಬಿಭ್ರದಪರಾಃ ಷಟ್ಪದಾವಲೀಃ 1 ೪೦ 
ಮುಖೈರ್ಬಹುಭಿರಾಕೀರ್ಣೊ ಗಜರಾಜಃ ಸ , ರಾಜತೇ | 

ಸೇವೃ್ಯಮಾನ ಇವಾಯಾತೈರ್ಭಕ್ಕಾ ವಿಶ್ವೆ ರನೇಕಪೈಃ  ೪೧॥ 


ಇಂದ್ರನ ಆನೆಯು ಯಾವವಿಧವಾದುದೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇವೆ: 
ಉನ್ನತವಾದ ಬೆನ್ನೆಲುಬುಳ್ಳದೂ ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳದೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ 
ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಮಸ್ತಕವುಳ್ಳುದೂ ಅನೇಕ ಮುಖಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅನೇಕದಂತಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆಸನ(ಭುಜ)ವುಳ್ಳುದೂ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ಶುಭಚಿಷ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯಳ್ಳುದೂ ವೇಗವುಳ್ಳುದೂ 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೂ ಇಷ್ಟವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸುವುದೂ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರ(ದುಂಡಾದ)ವಾದ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯುಳ್ಳುದೂ ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರಬಂಧ(ಕಟ್ಟು)ವುಳ್ಳುದೂ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿ 
ಸುವುದೂ ಮಕರಂದದಂತೆ ಜಿಗುಟಾದ ದಂತಗಳೂ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಅಡ್ಡ 
ಲಾಗಿ ಆಳ್ಳಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ದೊಡ್ಡದೂ ಸಮವಾಗಿ ದುಂಡಾದುದೂ ಸರಳವೂ 
ಆದ ಸೊಂಡಲುಳ್ಳುದೂ ಜಿಗುಟಾಗಿ ಶಾಮ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮೂಗಿನ 
ರಂಧ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಉದ್ದವಾದ ಬೆರಳುಗಳುಳ್ಳ ಸೊಂಡಲಿನ ತುದಿಯುಳ್ಳುದೂ 
ದುಂಡಾದ ಹಿಂಭಾಗಶರೀರವುಳ್ಳುದೂ ಸ್ಮ್ಥಿರವಾದುದೂ ಉದ್ದವಾದ ಲಿಂಗ ಮತ್ತು 
ಬಾಲ ಇವುಗಳುಳ್ಳುದೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳುದೂ ಮಹಾಶಬ್ದಮಾಡುವ 
ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ತಳಿರಿನಂತೆ ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಸೇರಿರುವ 
ಮತ್ತು ಹವಳದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಉಗುರುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳುದೂ 
ತಾಮ್ರವರ್ಣವಾದ ಮುಖ ಮತ್ತು ದವಡೆಗಳುಳ್ಳೂದೂ ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ 
ದೊಡ್ಡ ಕೆನ್ನೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಹಂದಿಯಂತೆ ಪಿರ್ರೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ 
ಉದ್ದವಾದ ತುಟಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಭೇರಿಯಂತೆ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಸುಗಂಧವೂ 
ದೀರ್ಥವೂ ಆದ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಳ್ಳುದೂ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳುದೂ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಶಬ್ದಗಳ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೂ ಮಂಗಲ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ ಶುಭಕರವೂ ಯೋನಿ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತವಾದುದೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಜಾತಿಯುಳ್ಳುದೂ '"ಓಜಸ್ತೇಜೋ 
ಬಲಂ ಶೌರ್ಯಂ ಸತ್ತ್ವಂ ಸಂಹನನಂ ಜವಳ” ಎಂಬ ಏಳು ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ವಾಗಿರುವುದೂ ಮದಜಲದ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಿವಿಗಳೆಂಬ ಚಾಮರ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಮದಜಲದ ಪ್ರವಾಹ ನ 


ಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ಗಜರಾಜ(ಐರಾವತಗಜ)ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವೆಮಾಡಲ್ಪಡುವಂತೆ ಅನೇಕ 
ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಅಶೋಕಪಲ್ಲವಾತಾಮ್ರತಾಲುಚ್ಛಾಯಾಛಲೇನ ಯಃ | 
ವಹನ್ನುಃ ಹುರಿವಾಳೆರುಚ್ಛಾನ್ಸಲ್ಲವಾನ್ಯ ಬಲೀಕೃತಾನ್‌ ll ೪೨ ॥ 

ಆ ಐರಾವತಗಜವು ಅಶೋಕದ ತಳಿರಿನಂತೆ ತಾಮ್ರ ್ರ್ರಿವರ್ಣವುಳ್ಳ ಕಾಂತಿಯ 
ನೆಪದಿಂದ ಪದೇಪದೇ ತಿಂದಿರುವ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ Ase” 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 





೧ ಶೋಭಾವಾನ್‌. ೨ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯಃ. ೩ ಕೃಶೋದರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಮಂಗಲಮೂರ್ತಿಃ, ೫ 
ಸ್ವಭಾವಃ, ೬ ಶೋಭನಜಾತಿಃ, ಜಾತಸ್ತು ಕುಲಜೇ ಬುಧೇ, ೭ a 
ದೀಪ್ತಿಮತಃ. 
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ಮೃದಂಗಮಂದ್ರನಿರ್ಫೋಷೈಃ ಕರ್ಣತಾಲಾಭಿತಾಡನೈೆಃ 


: ಸಾಗಿಲಿವೀಣಾರುತೈರ್ಹ್ಯದೈೈರಾರಬ್ಧಾತೋದ್ಯವಿಭ್ರಮಃ i ೪೩॥ 


1. ಆ ಐರಾವತಗಜವು ಮನೋಹರವಾದ ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ವೀಣೆಯ 
 ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವೂ ಮದ್ದಳೆಯ ಶಬ್ದದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು 
"ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ತಾಳಗಳಂತಿರುವ ಕಿವಿಗಳ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ವಾದ್ಯದ ವಿಭ್ರಮ 


1 ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


3 ಕರಂ ಸುದೀರ್ಥನಿಃಶ್ವಾಸಂ ಮದವೇಣೀಂ ಚ ಯೋ ವಹನ್‌ | 
 ಸನಿರರ್ಣರಸ್ಕ ಸಶಯೋರ್ಬಿಭರ್ತಿ ಸ್ಮ ಗಿರೇಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ I ೪೪॥ 

ದೀರ್ಥವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ಸೊಂಡಲನ್ನೂ ಮದಜಲ ಧಾರೆ 
ಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಗಜವು ಗಿರಿನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದೊಡನೆಯೂ ಹೆಬ್ಬಾವು-- 


೨: ಅಜಗರದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿರುವ ಪರ್ವತದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


.:. ದಂತಾಲಗ್ನೈರ್ಮೃಣಾಲೈರ್ಯೋ ರಾಜತೇ ಸ್ಮಾಯತೈರ್ಭಶಮ್‌ । 
'. ಸೆಪ್ರಾರೋಹೈರಿವ ದಂತಾನಾಂ ಶಶಾಂಕ*ಶಕಲಾಮಲೈಃ I ೪೫ ॥ 


ಆ ಗಜವು ಚಂದ್ರನ ಅಂಶಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ದಂತಗಳ ಬಿಳಲುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 


ಮ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ದೀರ್ಥವಾದ ತಾವರೆಯ ದಂಟುಗಳಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


`` ಪದ್ಮಾಕರ ಇವ ಶ್ರೀಮಾನ್ದಧಾನಃ ಪುಷ್ಕರಶ್ರಿಯಮ್‌ | 


71: ಕಲ್ಪದ್ರುಮ ಇವ *ಪ್ರಾಂಶುಗೆರ್ದಾನಾರ್ಥಿಭಿರುಪಾಸಿತಃ | ೪೬ ॥ 


ಬ ತಾವರೆಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಕಮಲಸರೋವರದಂತೆ ಸೊಂಡಲಿನ 
೫ ಅಗ್ರಭಾಗದೆ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಆ ಗಜವು 


pe ದಾನವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಮದಜಲವನ್ನಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


- ರೇಜೇ *ಸಹೈಮಕಕ್ಲೋಸೌ ಹೇಮವಲ್ಲೀವೃತಾದ್ರಿವತ್‌ | 


ಸ ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಯಾ "ಕ್ಷಿಪ್ಪಶರದಂಬರವಿಭ್ರಮಃ 1 ೪೭॥ 





"1... ಬಂಗಾರಮಯವಾದ ನಡುಕಟ್ಟುಳ್ಳ ಈ ಗಜವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ 
* ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಶರತ್ಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ಆಕಾಶದ ಸೊಬಗುಳ್ಳುದಾಗಿ ಬಂಗಾರದ 
ಲತೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪರ್ವತದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು. 





` 5ಗೃವೇಯಮಾಲಯಾ ಕಂಠಂ ಸ ವಾಚಾಲಿತಮುದ್ವಹನ್‌ | 
: ಪಕ್ಷಿಮಾಲಾವೃತಸ್ಕಾದ್ರಿನಿತಂಬಸ್ಕ ಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ 














ಘಂಟಾದ್ವಯೇನ ರೇಜೇಸೌ ಸೌವರ್ಣೇನ ನಿನಾದಿನಾ । | 
ಸುರಾಣಾಮವಬೋಧಾಯ *ಜಿನಾರ್ಚಾಮಿವ ಘೋಷಯನ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 


ಈ ಗಜವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜಿನಪೂಜೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಂಗಾರದ ಎರಡು ಘಂಟೆ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ, ದ್ಲಿತು. ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ಘಂಟೆಗಳ ಶಬ್ದ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥವು. 








೧ ಅಲಿವೀಣಾರವಸಹಿತ್ಯೆ!. ೨ ಶಿಫಾಭಿಃ. ೩ ಶಕಲವತ್‌. ೪ ಉನ್ನತಃ. ೫ ಪಕ್ಷೇ ಭ್ರಮರೈಃ. ೬ 
ಹೇಮಮಯವರತ್ರಾಸಹಿತಃ. ೭ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ. ಆ ಕಂಠಭೂಷಯಾ. ೯ ಜಿನಪೂಜಾಂ. 





೪೩೬೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಜಂಬೂದ್ವೀಪವಿಶಾಲೋರುಕಾಯಶ್ರೀಃ ಸ ಸರೋವರಾನ್‌ | 


ಕುಲಾದ್ರೀನಿವ ಬಬ್ರೇಸೌ ರದಾನಾಯಾಮಶಾಲಿನಃ | ೫೦॥ 


ಐರಾವತಗಜವು ಕುಲಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಸರೋವರಗಳುಳ್ಳ ಉದ್ದವಾದ 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಶರೀರದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ಈ 


ಪಲಕ್ಷ್ಮೀಮುವಾಹ ಸಃ 
ನಿರ್ಮುರಃ 


೧ 
ಶ್ವೇತಿಮ್ನಾ ವಪುಷ 


: ಶ್ಚೇತದ್ದಿ 
ಚಲತ್ಕ್ಯೈೆಲಾಸಶೈಲಾಭಃ ಪ 


ಮೀ 
ಪ್ರಕರ I ೫೧॥ 


ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಮದಜಲದ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಗಜವು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಶುಭ್ರತ್ವದಿಂದ 
ಶುಭ್ರವಾದ ದ್ವೀಪದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 
ಇತಿ ವ್ಯಾವರ್ಣಿತಾ”ರೋಹಪರಿಣಾಹ*ವಪುರ್ಗುಣಮ್‌ । 


ಗಜಾನೀಕೇಶ್ವರಶ್ಚಕ್ರೇ ಮಹೈರಾವತದಂತಿನಮ್‌ | ೫೨ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಔನ್ನತ್ಯವೂ ವಿಶಾಲತೆಯೂ ಉಳ್ಳ ಶರೀರ 


ಗುಣವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಐರಾವತಗಜವನ್ನು ಗಜಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ದೇವನು 


ತಮ್ಮೆರಾವಣಮಾರೂಢಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಪೋದ್ಕುತತ್ತರಾಮ್‌ । 


ಪದ್ಮಾಕರ ಇಮೋತ್ಸುಲ್ಲಪಂಕಜೋ ಗಿರಿಮಸ್ತಕೇ I ೫೩ ॥ 


ಆ ಐರಾವತಗಜವನ್ನೇರಿದ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಪದ್ಮಸರೋವರದಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದ್ವದನಾನ್ಯಸ್ಮ ಪ್ರತ್ಕಾಸ್ಕಂ ಚ ರದಾಷ್ಟಕಮ್‌ । 


ರಿದಿ 
ಸರಃ ಪ್ರತಿರದಂ ತಸ್ನಿನ್ನಬ್ದಿನ್ಕೇಕಾ ಸರಃಪ್ರತಿ I ೫೪॥ 
ಇಡಿ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ವಸವಾ"ಸ್ಪಸ್ಕಾಂ ತಾವತ್ಸಮಿತಪತ್ರಕಾಃ | 


ತೇಷ್ಟಾಯತೇಷು ದೇವಾನಾಂ ನರ್ತಕೃಸ್ತತ್ಛಮಾಃ ಪೃಥಕ್‌ 1೫೫ 


ನೃತ್ಯಂತಿ ಸಲಯಂ ಸ್ಮೇರವಕ್ತಾಬ್ಲಾ ಲಲಿತಭ್ರುವಃ 
ಪುಶ್ಯಚ್ನಿತ್ತದ್ರುಮೇಹೂಚ್ಛೆ `ರ್ನ್ವಸ್ಕಂತ್ಯಃ ಪ್ರಮದಾಂಕುರಾನ್‌ ॥೫೬॥ 


ಈ ಐರಾವತಗಜಕ್ಕೆ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಮುಖಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಎಂಟೆಂಟು ಹಲ್ಲುಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ಹಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸರೋವರವೂ 
ಒಂದೊಂದು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಮಲಲತೆಯೂ ಒಂದೊಂದು 
ಕಮಲಲತೆಯಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕಮಲಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೆರಡು ಎಸಳುಗಳೂ ದೀರ್ಥವಾದ ಆ ಒಂದೊಂದು ಎಸಳಿನಲ್ಲಿ ಮಂದ 
ಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವರೂ ಮನೋಹರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳ 
ವರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವವರ ಮನಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗಳೆಂಬ 
ಅಂಕುರಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೂ ಆದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಮಂದಿ ದೇವನರ್ತಕಿ 
ಯರು ಲಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. (ದೇವನು ಗಜರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಗುರ್ವಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಂತಹ 
ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ವರ್ಣನೆಯು ಅಸಂಭವವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದ 
ಕೃವಕಾಶವಿಲ್ಲವು). 


ತಾಸಾಂ ಸಹಾಸ್ಕಶೃಂಗಾರರಸಭಾವಲಯಾನ್ವಿತಮ್‌ । 


ಪಶ್ಶಂತಃ *ಕೈಶಿಕೀಪ್ರಾಯಂ ನೃತ್ತಂ ಪಿಪ್ರಿಯಿರೇ ಸುರಾಃ | ೫೭॥ 





೧ ಅತಿಶುಭ್ರತ್ವೇನ. ೨ ಉಶ್ಸೇಧವಿಶಾಲಃ. ೩ ಚತುರ್ಗುಣಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪. ಅಬ್ಬಿನ್ಯಾಂ. ೫ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕಾಣಾಂ ಮನೋವೃಕ್ಷೇಷು. ೬ ಪ್ರಕ್ಷಿಪಂತ್ಯಃ. ೭ ಲಜ್ಜಾಸಹಿತಶೃಂಗಾರವಿಶೇಷಾದಿಕಂ. 


೨೨, ೪೩- 



















ಹ ತ 


(4. 9೨, ೭೬೧ 


ಆ ನರ್ತನಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾಸ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಶೃಂಗಾರರಸದಿಂದಲೂ ಭಾವದಿಂದಲೂ 
ಲಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಲಜ್ಜಾಸಹಿತವಾದ ಶೃಂಗಾರವಿಶೇಷ ಮೊದಲಾ 
ದುವುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 


ಪ್ರಯಾಣೇ ಸುರರಾಜಸ್ಕ ನೇಟುರಪ್ಸರಸಃ ಪುರಃ । 


ರಕ್ತಕಂಠಾಶ್ಚ ಕಿನ್ನರ್ನ್ಯೋ ೨ಓಗುರ್ಜಿನಪತೇರ್ಜಯವರ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಮುಂದೆ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನವನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. ಅನುರಕ್ತವಾದ ಕಂಠರಾಗವುಳ್ಳ ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜಯ 
ವನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದರು. 


ತತೋ *ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಿಂದ್ರಾಣಾಂ ಪೃತನಾ ಬಹುಕೇತನಾಃ । 


ಇಪ್ರಸಸ್ರುರ್ವಿಲಸಚ್ಛತ್ರಚಾಮರಾಃ ಪ್ರತತಾಮರಾಃ Il ೫೯॥ 


ತರುವಾಯ ಹತ್ತುವಿಧಭವನೇಂದ್ರರ ಎಂಟುವಿಧವ್ಯಂತರೇಂದ್ರರ ಎರಡುವಿಧ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯೇಂದ್ರರ ಮತ್ತು ಹನ್ನೆರಡುವಿಧ ಕಲ್ಪೇಂದ್ರರ ಸೈನ್ಯಗಳು ಅನೇಕ ಧ್ವಜ 
ಪತಾಕೆಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಛತ್ರಚಾಮರಗಳೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳೂ 
ಆಗಿ ಹೊರಟುವು. 


ಅಪ್ಸರಃಕುಂಕುಮಾರಕ್ಷಕುಚಚಕ್ರಾಹ್ವಯುಗಶೇ । 


ತದ ದ್ವಕ್ರಪಂಕಜಚ್ಛನ್ನೇ ಲಸತ್ತನ್ನಯನೋತ್ಸ ಲೇ | ೬೦॥ 


ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಕುಂಕುಮದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಕುಚಗಳೆಂಬೆರಡು ಚಕ್ರವಾಕ 
ಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆ 
ಸ್ತೀಯರ ಪ್ರಕಾಶವ ಮಾನವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ನೈದಿಲೆಹೂಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಈ ಣ ಭ್ರ ಸು 


ನಭಃಸರಸಿ ಹಾರಾಂಶುಚ್ಛನ್ನವಾರಿಣಿ ಹಾರಿಣಿ । 


ಚಲಂತಶ್ಚಾಮರಾಷಪೀಡಾ ಹಂಸಾಯಂತೇ ಸ್ಮ ನಾಕಿನಾಮ್‌ 1 ೬೧ ॥ 


ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ಹಾರಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ ಪ ವೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಆದ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಚಲಿಸ ತ್ತಿರುವ ಚಾಮರಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳು ಹಂಸಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


ಇಂದ್ರನೀಲಮಯಾ" ಹಾರ ಕ್ಹಚಿದಾತತಮ್‌ | 


`ಸ್ವಾಮಾಭಾಂ ಬಿಭರಾಮಾಸ ಆದಾತಾಸಿನಿಭಮಂಬರಮ್‌ || ೬೨ I 


ಉಜ್ಜಲ್ಪಟ್ಟ ಖಡ್ಗದಂತಿರುವ ಆಕಾಶವು ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 


ಪದ್ಮರಾಗರುಚಾ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಕೃಚಿೆದ್ಧೋಮತಲಂ ಬಭೌ । 


ಸಾಂಧ್ಯಂ ರಾಗಮಿವಾಬಿಭ್ರದನುರಂಜಿತದಿಜ್ಮುಖಮ್‌ IW ೬೩ Il 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗ(ಕೆಂಪುರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಆಕಾಶವು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿಮಾಡಿದ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ರಕ್ತಿಮೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕೃಚಿನರಕತಚ್ಛಾಯಾಸಮಾಕ್ರಾಂತಮಭಾನ್ನ ಭಃ। 


ಸಶೈವಲಮಿವಾಂಭೋಧೇರ್ಜಲಂ ಪರ್ಯಂತಸಂಶ್ರಿತಮ್‌ || ೬೪ ॥ 





೧ ಅನುರಕ್ತಕೆಂಠರಾಗಾಃ. ೨ ಗಾಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೩ ದಶವಿಧಭವನಾಪ್ಪವಿಧವ್ಯಂತರದ್ದಿವಿಧ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ 
ಬ ದ್ವಾದಶವಿಧಕಲ್ಪಾಮರೇಂದ್ರಾಣಾಂ. ೪ ಪ್ರತಸ್ಥಿರೇ. ೫ ವಿಸ್ತೃತಸುರುಃ. ೬ ಆಭರಣರುಚಿಭಿ. ೭ ನಿಜಾಂ 
ಗ. ಕಾಂತಿಂ. ಆ ಉತ್ತ, ೇಜಿತಖಡ್ಗಸಂಕಾಶಂ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 











ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚೆರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು, ಆವಚಿ 


ಚ 


ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ದಡವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಂತೆ, ಶೋಭಿಸು ೩" 


ಿ್ದಿತು. 


ದೇವಾಭರಣಮುಕೌಫ"'ಶಬಲಂ ಸಹವಿದ್ರುಮಮ್‌ । ವ 
ಭೇಜೇ ಪಯೋಮುಚಾಂ ವರ್ತೃ ವಿನೀಲಂ ಜಲಧೇಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ -.7 


ದೇವತೆಗಳು ಧರಿಸಿರುವ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ 
ನಾನಾವರ್ಣವೂ ಹವಳಗಳುಳ್ಳುದೂ ನೀಲವಣ£ವೂ ಆದ ಆಕಾಶವು ಸಮುದ್ರದ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ತನ್ನಃ ಸುರುಚಿರಾಕಾರಾ ಲಸದಂಶುಕಭೂಷಣಾಃ । Ke 
ತದಾಮರಸ್ತಿಯೋ ರೇಜುಃ ಕಲ್ಪವಲ್ಲ ಇವಾಂಬರೇ (| ೬೬ ॥ ಬೇ 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಶಾಂಗಿಯರೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ''';' 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರಾ ಭರಣಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೇವ್ರ ೀಯರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಲತೆಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಸ್ನೇರವಕ್ತಾಂಬುಜಾ ರೇಜುರ್ನಯನೋತ್ಪಲರಾಜಿತಾಃ । ಎ 
ಸರಸ ಇವ ಲಾವಣ್ಮರಸಾಪೂರ್ಣಾಃ ಸುರಾಂಗನಾಃ | ೬೭ ॥ ಸ್ವ 

ವಿಕಸಿತವಾದ ಮುಖಕಮಲಗಳುಳ್ಳವರೂ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿರುವವರೂ ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬ ರಸದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣರೂ ಆದ ದೇವಸ್ತಿ €ಯರು 
ಸರೋವರಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ತಾಸಾಂ ಸ್ಮೇರಾಣಿ ವಕ್ತಾಣಿ ಪದ್ಮಬುದ್ಧಾನುಧಾವತಾಮ್‌ | 
ರೇಜೇ ಮಧುಲಿಹಾಂ ಮಾಲಾ ಧನುರ್ಜೇವ ಮನೋಭುವಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಆ ದೇವಸ್ತಿ ಯರ ನಗುಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಮಲಗಳೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲು ಮನ್ಮಥನ ಧನುಸ್ಲಿನ ಹಗ್ಗದಂತೆ ಶೋಭಿ 


ಜಾ 


ಒಡುತ್ತಿರುವ 
ಸುತಿದಿತು. 
ES) 


3 


ಹಾರಾಶ್ರಿತಸ್ತನೋಪಾಂತಾ ರೇಜುರಪ್ಸರಸಸ್ತದಾ । 


ದಧಾನಾ ಇವ ನಿರ್ಮೋಕಸಮಚ್ಛಾಯಂ ಸ್ತನಾಂಶುಕಮ್‌ | ೬೯ ॥ 


ಆಗ ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕುಚಪ್ರ ದೇಶಗಳುಳ್ಳ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸರ್ಪದ ಪೊರೆಗ ಸಮಾನ(ತೆಳು)ವಾದ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ದವರ ರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸುರಾನಕಮಹಾಧ್ವಾನಃ ಪೂಜಾವೇಲಾಂ ಪರಾಂ ದಧತ್‌ । 
ಪ್ರಚರದ್ದೇವಕಲ್ಲೋಲೋ ಬಭೌ ದೇವಾಗಮಾಂಬುಧಿಃ | ೭೦ ॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಭೇರಿಯ ಮಹಾಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪೂಜೆಯ 
ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಅಲೆಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳ ಆಗಮನವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ ಇವೈತಸ್ತಿನ್‌ ಜಾತೇ ಸೃಷ್ಟಂತರೇ ಭೃಶಮ್‌ | 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾ ಟ್ರಯೇವಾಸನ್ನಿಚ್ಚಾಯತ್ತಾದಲಕ್ಷಿತಾಃ W೭೧1 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಯವಾದ ಈ ದೇವಾ ಗಮವೆಂಬ ಸ ಸಮುದ್ರವು ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ದೇವತೆಗಳ ಬೇರೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲ 
ಲಜ್ಜೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 





೧ ನಾನಾವರ್ಣಂ. 








ಮ ದ ಯು 


ತದಾ ದಿವ್ಮಾಂಗನಾರೂಪೈರ್ಹಯಹಸ್ಮ್ಯಾದಿವಾಹನೆಃ | 


ಉಚ್ಚಾವಚೈರ್ನಭೋವರ್ತ್ವ ಭೇಜೇ ಚಿತ್ರಪಟಶ್ರಿಯಮ್‌ ೭೨ ॥ 


ಆಗ ದೇವಸ್ತಿ ಯರ ರೂಪಗಳಿಂದಲೂ ಕುದರೆ ಆನೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಯಾಗಿರುವ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವು ಚಿತ್ರಪಟದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಅನೇಕ ತರಹದ ಚಿತ್ರಪಟದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದರ್ಥವು. 


೨ ದೇವಾಂಗದುತಿವಿದ್ಕುದ್ದಿಸ್ತದಾಭರಣರೋಹಿತೈಃ 
ಸುರೇಭನೀಲಜೀಮೂತೈರ್ವ್ಮೋಮಾಧಾತ್ಟಾವೃಷಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೭೩ ॥ 


ದೇವಸ್ತಿ €ಯರ ಶರೀರಕಾಂತಿಗಳೆಂಬ ಮಿಂಚುಗಳಿಂದಲೂ ಅವರ ಆಭರಣಗಳ 
ಕೆಂಪ್ರಕಾಂತಿಗಳಿಂದಲೂ ದೇವಗಜಗಳೆಂಬ ನೀಲಮೇಘಗಳಿಂದಲೂ ಆಕಾಶವು 
ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. ವರ್ಷಾಕಾಲದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿ 
ತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇಗಿತ್ಕಾಪತತ್ಸು ದೇವೇಷು ಸಮಂ ಯಾನವಿಮಾನಕ್ಕೆಃ 


೨.ಜಾನಿಷು ತದಾ ಸ್ವರ್ಗಶ್ಚಿರಾ”ದುದ್ದಾಸಿತೋ ಬತ | ೭೪॥ 


ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಸಮೇತರಾಗಿ ಕೆಲವರು ಆನೆಮೊದಲಾದ 
ವಾಹನಾರೂಢರೂ ಕೆಲವರು ವಿಮಾನಾರೂಢರೂ ಆಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಿರಲು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸಮಾರುದ್ದ್ಯ ನಭೋಶೇಷಮಿತ್ಕಾಯಾತೈಃ ಸುರಾಸುರೈಃ 
ಜಗತ್ಪಾದುರ್ಭವದ್ದಿವೃಸ್ಟರ್ಗಾಂತರಮಿವಾರುಚತ್‌ Il ೭೫ ॥ 


ಜಾ 


ಹೀಗೆ ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ದೇವಶೆಗಳಿಂದ ಲೋಕವು 
ರುವ ಬೇರೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ವರ್ಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸು 
ಸುತಿದ್ದಿತು. 
"ದ್ರ 


ಎರಿ 


ಸುರೈರ್ದೂರಾದಥಾಲೋಕಿ ವಿಭೋರಾಸ್ಥಾನಮಂಡಲಮ್‌ । 


ಸುರಶಿಲ್ಪಿಭಿರಾರಬ್ಧಪರಾರ್ಧರಚನಾಶತಮ್‌ | ೭೬ ॥| 


ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳು ದೇವಶಿಲ್ಲಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನೇಕ 
ರಚನೆಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಥಾಮಿಯ ಆಸ್ಥಾನಪ್ರದೇಶವನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


ದ್ವಿಷಡ್ಕೋಜನವಿಸ್ತಾರಮಭೂದಾಸ್ಥಾನಮೀಶಿತುಃ । 


ಇಗ 


ಹರಿನೀಲಮಹಾರತ್ನಘಟತಂ ವಿಲಸತ್ತಲಮ್‌ ೭೭ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನೆಲ 


ಟು 


ನು 
ಗಟ್ಟುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಸ್ಥಾನವು ಹನ್ನೆರಡುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರ 


ಸುರೇಂದ್ರನೀಲನಿರ್ಮಾಣಂ ಸಮವೃತ್ತಂ ತದಾ ಬಭೌ । 


ತ್ರಿಜಗಚ್ಚಿ _ರಮುಖಾಲೋಕಮಂಗಲಾದರ್ಶವಿಭ್ರಮಮ್‌ | ೭೮ ॥ 


ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಆದ ಆ ಸಮವಸರಣ 
(ಆಸ್ಥಾನ)ವು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಆಸ್ಥಾನಮಂಡಲಸ್ಕಾಸ್ಕ ವಿನ್ಮಾಸಂ ಕೋನುವರ್ಣಯೇತ್‌ | 
ಸುತ್ರಾಮಾ *ಸೂತ್ರಧಾರೋಭೂನ್ನಿರ್ಮಾಣೇ ಯಸ್ಕ ?ಕರ್ಮಶಃ ॥ 





೧ ಆಗಚ್ಛತ್ಸು ಸತ್ಸು. ೨ ಸ್ವ್ರೀಸಹಿತೇಷು. ೩ ಶೂನ್ಯೀಕೃತಃ, ೪ ಶಿಲ್ಪಾಚಾರ್ಯ!. ೫ ಕರ್ಮಶೂರಃ. 








ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಈ ಆಸ್ಚಾ (ಸಮವಸರಣ)ದ ರಚನೆಯನ್ನು ಯಾವನು 
ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲನು ? ಇದರ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಚತುರನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ 
ಸೂತ್ರಧಾರ(ಶಿಲ್ಪಾಚಾರ್ಯ)ನಾಗಿದ್ದನು. 


ತಥಾ”ಹ್ಯನೂದ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದಸ್ಕ ಶೋಭಾಳಸಮುಚ್ಚಯಃ | 


“ಶ್ರುತೇನ ಯೇನ ಸಂಪ್ರೀತಿಂ ಭಜೇದ್ಬವ್ಕಾತ್ಮನಾಂ ಮನಃ 1 ೮೦॥ ದ 


ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಆಸ್ಥಾನಮಂಡಪದ ಶೋಭಾಸಮೂಹವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಭವ್ಯಾತ್ಮರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದು. 


೪ತಸ್ಕ ಪರ್ಯಂತಭೂಭಾಗಮಲಂಚಕ್ರೇ ಸ್ಫುರದ್ದುತಿಃ | 


ಧೂಲೀಸಾಲ*ಪರಿಕ್ಷೇಪೋ ರತ ಪಾಂಸುಭಿರಾಚಿತಃ 1೮೧॥ '.. 
ಆ ಡೆ 


ರತ್ನಧೂಳಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯು ".. 
ಳ್ಳುದೂ ವಲಯಾಕಾರವೂ ಆದ ಧೂಳೀಸಾಲ (ರತ್ನಧೂಳಿಮಯವಾದ ಮೊದಲನೆ .'..' 
ಯ ಕೋಟೆ)ವು ಆ ಸಮವಸರಣದ ಸಮೀಪಭೂಮಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದಿತು. | 


ಧನುರೈಂದ್ರಮಿವೋದ್ಬಾಸಿವಲಯಾಕೃತಿಮುದ್ಧಹತ್‌ । 


ಸಿಷೇವೇ ತಾಂ ಮಹೀಂ ವಿಷ್ಟಗ್ಲೂಲೀಸಾಲಾ"ಪದೇಶತಃ Heo 


ಧೂಳೀಸಾಲದ ನೆಪದಿಂದ ವಲಯಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸು `".: 
ತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸು ಸುತ್ತಲೂ ಆ ಸಮವಸರಣ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸು ."' 
ಶದ್ದಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕಟೀಸೂತ್ರಶ್ರಿಯಂ ತನ್ನನ್ನೂಲೀಸಾಲ”ಪರಿಚ್ಛದಃ । ಗ? 
5ಪರೀಯಾಯ ಜಿನಾಸ್ಥಾನಭೂಮಿಂ ತಾಂ ವಲಯಾಕೃತಿಃ 1 ೮೩॥ ...' 


ವಲಯಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಧೂಳೀಸಾಲವು ಡಾಬಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಆ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. 
ಶ್ಚಚಿದಂಜನಪುಂಜಾಭಃ ಕೃಚಿಚ್ಛಾಮೀಕರಚ್ಛವಿಃ । | ಗ 
೯ 9 ಕ! 
ಕ್ವಚಿದ್ದಿದ್ರುಮಸಚ್ಛಾಯಃ * ಸೋದ್ಯುತದ್ರತ್ನಪಾಂಸುಭಿಃ heen 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಧೂಳೀಸಾಲವು ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆಯ ರಾಶಿಗೆ .''.' 
ಸಮಾನವೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ....' 
ಹವಳದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


೧೦ x 
ಸಚಡ್ಸುಕಟದಗ್ರಾಲ್ಸಮಗಿಪಾಸುಿ ರುಡಿ; | ನ 
ಸ ರೇಜೇ ""`ನಲಿನೀಬಾಲಪಲಾಶೈರಿವ '"ಸಂತತಃ 1 ೮೫ ॥ 7 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿರುವ ಆ ಧೂಳೀಸಾಲವು, ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಿಳಿಯ :- 
ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ರತ್ನಧೂಳಿಗಳಿಂದ :' 


ತಾವರೆಯ ಕೋಮಲವಾದ ಪತ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾಚೂರ್ಣ್ಯೈಃ ಕೃಚಿಜ್ದೋತ್ಸ್ನಾಶ್ರಿಯಂ ದಧತ್‌ । 
ಜನಾನಾಮಕರೋ"*ಚ್ಹಿತ್ರಮನುರಕ್ತತರಂ ಮನಃ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯ ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನ ಶೋಭೆ '. 


ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಧೂಳೀಸಾಲವು, ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಸ 


ಅತ್ಯಂತಾನುರಾಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 





೧ ಅನುವಕ್ಚ್ಯತೇ. ೨ ಸಂಗ್ರಹಃ. ೩ ಆಕರ್ಣನೇನ. ೪ ಸಮವಸರಣಸ್ಥಲಸ್ಯ, ೫ ವಲಯಃ. ೬ ವ್ಯಾಜಾತ್‌. "'.- 
೭ ಪರಿಕರಃ. ಆ ಪರಿವೇಷ್ಟಯತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಧೂಲೀಸಾಲಪರಿಕ್ಷೇಪಃ. ೧೦ ಉದ್ಗತಕುಂತಿಭಿಃ. ೧೧... 
ಕಮಲಕೋಮಲಪಶ್ರೈಃ. ೧೨ ಸಮ | 


'ಗ್ರಿಸ್ತೃತ. ೧೩ ಆಶ್ಚರ್ಯಂ. 








| ೮೬॥ 








1. -೨೨, ೧೦೨ 


ಬ ಸ್ಫುರನ್ಮರಕತಾಂಗಭೋಜರಾಗಾಲೋಕೈಃ *ಕಲಂಬಿತೈಃ । 


5 ಕೃಚಿದಿಂದ್ರಧನುರ್ಲೇಖಾಂ ಖಾಂಗಣೇ *ಗುಣಯನ್ನಿ ವ 1 ೮೭ ॥ 


 ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಧೂಳೀಸಾಲವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಚ್ಚೆರತ್ನಗಳ ಮತ್ತು 
ರಾಗರತ್ನಗಳ ಮಿಶ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನ 


೪ 


ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಮಾಡುವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸ ಕೃಚಿತ್ಸಯೋಜರಾಗೇಂದ್ರನೀಲಾ್‌ಲೋಕ್ಳೈಃ ಪರಿಷ್ಕೃತಃ । 





ದಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪೀಠವುಳ್ಳುದೂ ಸಣ್ಣ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪೂಜೆ 
ಯುಳ್ಳುದೂ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಜಗತಿ(ಜಗುಲಿ)ಯ ಮೇಲಿರುವ ಉನ್ನತವಾದ ಆ ಮಾನ 
ಸ್ತಂಭಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದ 
ನೋಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳ ಮಾನ(ಗರ್ವ)ವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. 


1 *ರಾಗಸಾತ್ಯೃತ್ಯೆರ್ಭರ್ತ್ರಾ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾಂಶಕ್ಕೆರಿವ ॥ ಆ೮ | | ನಭಃಸ್ಟೃಶೋ 'ಮಹಾಮಾನಾ ಘಂಟಾಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಾಃ । 

ನ sy ಸಚಾಮರಧೃಜಾ ರೇಜುಸ್ತಂಭಾಸ್ನೇ ದಿಗ್ಗಜಾಯಿತಾಃ i ೯೬॥ 
- ಕೃಚಿತ್ಕೃಚೆತ್ತಜನ್ಮಾಪೌ ಲೀನೋ `“ಜಾಲ್ಮೋ ವಿಲೋಕ್ಕತಾಮ್‌ | 

- J ನಿರ್ದಾಹ್ಯೋರೆಸಾಭಿರಿತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ಧ್ಯಾನಾರ್ಚಿಷಾನಿವೋತ್ಸಿತಃ | ೮೯ ॥ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುವೂ ಅಧಿಕವಾದ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುವೂ ಘಂಟೆ 
pM R AEN ೫] | ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟೆರುವುವೂ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಧ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವೂ 
ಸ ಅಭಾವತಲ ಸ್ಮ ಯ ತ್ರೂಂಟ್ಸೈಜನ ಲ ನಿಕರ ಆದ ಆ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳು ದಿಗ್ಗಜಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

;. ಯಶ್ಚೋಚ್ಚಾವಚರತ್ನಾಂಶುಜಾಲೈ ''ರ್ಜಟಿಲಯನ್ನಭಃ | ೯೦ (1 


':  ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಚೂರ್ಣಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳ 
1" ಅಂಶ(ಚೂರ್ಣ)ಗಳಂತಿರುವ ತಾವರೆಗಳ ರಕ್ತಿಮೆಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಗಳ 


.: ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ""ಈ ನೀಚನಾದ ಮನ್ಮಥನು 
 ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ನೋಡಲ್ಪಡಲಿ; ನಾವು (ಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿಗಳು) ಅವನನ್ನು 


 ದಹಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಉನ್ನತವಾಗಿ ಎದ್ದಿರುವ ಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿಯಂತಿರುವುದೂ 


.'. ನಾನಾವಿಧರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ನಿಬಿಡವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರು 
ವುದೂ ಆದ ಆ ಧೂಳೀಸಾಲವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸುವರ್ಣದ ಪುಡಿಗಳ 


: ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಚತಸೃಷ್ಟಪಿ ದಿಕ್ಚೃಸ್ಕ ಹೇಮಸ್ತಂಭಾಗ್ರಲಂಬಿತಾಃ। 


ತ ತೋರಣಾ "ಮಕರಾಸ್ಕೋಢರತ್ನಮಾಲಾ ವಿರೇಜಿರೇ 1 ೯೧ 


ಈ ಧೂಳೀಸಾಲದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಬಂಗಾರದ ಸ್ತಂಭಗಳ ಅಗ್ರ 


No ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ತೋರಣಗಳು ಮೊಸಳೆಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಮುಖ 


ಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದುವುಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
`` ತತೋಂ”*ತರಂತರಂ ಕಿಂಚಿದ್ದತ್ವಾ ಹಾಟಕನಿರ್ಮಿತಾಃ । 
:.. ರೇಜುರ್ಮಥಧ್ಯೇಷು ವೀಥೀನಾಂ ಮಾನಸ್ತಂಭಾಃ ಸಮುಚ್ಛಿ ತಾಃ ॥ ೯೨॥ 


1, ಆ ಧೂಳೀಸಾಲದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋದಮೇಲೆ ಸಮವಸರಣಕ್ಕೆ 
-.. ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ 


,.. ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


'.. ಚತುರ್ಗೋಪುರಸಂಬದ್ಧಸಾಲತ್ರಿತಯವೇಷ್ಟಿತಾಮ್‌ । 


ದಿಕ್ಚತುಪ್ಪಯಮಾಶ್ರಿತ್ಕ ರೇಜೇ ಸ್ತಂಭಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ । 


೨ತತ್ತದ್ವಾಜಾದಿವೋದ್ಬೂತಂ ಜಿನಾನಂತಚತುಪ್ಪಯಮ್‌ (1 ೯೭॥ 


ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಅನಂತಜ್ಞಾನ 
ಅನಂತದರ್ಶನ ಅನಂತವೀರ್ಯ ಅನಂತಸುಖಗಳೆಂಬ ಅನಂತಚತುಷ್ಟಯಗಳು ಆ 
ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳ ನೆಪದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಹಿರಣ್ಮಯೀರ್ಜಿನೇಂದ್ರಾರ್ಚ್ಮಾಸ್ತೇಷಾಂ *ಬುಧ್ಧಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | 
ದೇವೇಂದ್ರಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಸ್ಮ ಕ್ಷೀರೋದಾಂಭೋಭಿಷೇಚನೈಃ ॥ ೯೮॥ 


ಆ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವೂ ಬಂಗಾರಮಯವೂ ಆದ ಜಿನ 


[ne 


ಬಿಂಬಗಳನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರರು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲಾಭಿಷೇಕಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ನಿತ್ಕಾತೋದ್ಯಮಹಾವಾದ್ಕೆ ಭರ್ನಿತ್ಯಸಂಗೀತಮಂಗಲೈಃ 


ನೃತ್ತೈರ್ನಿತೃಪ್ರವೃತ್ತೈಶ್ಚ ಮಾನಸ್ತಂಭಾಃ ಸ್ಮ ಭಾಂತ್ಕವಿನೀ 1೯೯ ॥ 


ಈ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳು ಪ್ರತಿನಿಶ್ಯದಲ್ಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಮಹಾವಾದ್ಯಶಬ್ದ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿ 


ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪೀಠಿಕಾ ಜಗತೀಮಧ್ಯೇ ತನ್ಮಧ್ದೇ ಚ ತ್ರಿಮೇಖಲಮ್‌ । 


೫ ಚ ಸ 
ಪೀಠಂ ತನ್ಮೂರ್ದಿ "'ಸದ್ದುದ್ನಾ ಮಾನಸ್ತಂಭಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥ ೧೦೦॥ 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಜಗತಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಪೀಠವೂ ಅದರ ಮಧ್ಯ 


ಗೃ 6 ಎಲ್ಲಿ ದಿ 9.0೫ ಎಎ ಧಿ 

1 ಜಗತೀಂ ೧ೌಜಗತೀನಾಥಸ ಪನಾಂಬುಪವಿತ್ರಿತಾಮ್‌ 1 ೯೩ 1 | ದಲ್ಲೊಂದು ತ್ರಿಮೇಖಲ(ಮೂರು ಅಂತಸ್ತಿನ) ಪೀಠವೂ ಅದರಮೇಲೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಸ i ಬುಡ(ಮೂಲ)ಗಳುಳ್ಳ ಆ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. 

:  ಹೈಮಷಹೋಡಶಸೋಪಾನಾಂ ಸ್ವಮಧ್ಯಾರ್ಪಿತಪೀಠಿಕಾಮ್‌ । 

1 ನ ಸ್ತಪುಪ್ರೋಪಹಾರಾ"ರ್ಚಾಮರ್ಚ್ಯಾಂ ನೃಸುರದಾನವೈಃ ॥ ೯೪॥ | ಹಿರಣ್ಮಯಾಂಗಾಃ ಪ್ರೋತ್ತುಂಗಾ ಮೂರ್ಧ್ದಿ ಚ್ಛತ್ರತ್ರಯಾಂಕಿತಾಃ । 


ಭ್ರ: ಅಧಿಷ್ಠಿತಾ ವಿರೇಜುಸ್ತೇ ಮಾನಸ್ತಂಭಾ ನಭೋಲಿಹಃ । 

:: ಯೇ ದೂರಾದ್ವೀಕ್ಷಿತಾ ಮಾನಂ ಸ್ತಂಭಯಂತ್ಕಾಶು "`ದುರ್ದ್ಯಶಾಮ್‌ ॥ 

ನಾಲ್ಕು ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಗೋಪುರಗಳುಳ್ಳ ಮೂರು ಕೋಟೆಗಳಿಂದ 
:, ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಜಿನಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಅಭಿಷೇಕದ 


ನೀರಿನಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ಬಂಗಾರದ ಹದಿನಾರು ಮೆಟ್ಟಲುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮಧ್ಯ 


"೧ ಪದ್ಮರಾಗಕಾಂತಿಭಿಃ. ೨ ಮಿಶ್ರಿತೈಃ, ೩ ದ್ವಿಗುಣೀಕುರ್ವನ್‌, ೪ ಕಿರಣೈ!. ೫ ಚೂರ್ಣಿಕೃತ್ರಃ. ೬ 


: ಸರ್ವಜ್ಞೀನ. ೭ ನೀಚಃ. ಆ ಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿಭಿರಿತಿ ಭಾವಃ. ೯ ಭಾತಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ಸೌವರ್ಣೈಃ. ೧೧ 


1 ಅರುಣಜಟಾರೂಪಂ ಕುರ್ವನ್‌. ೧೨ ಮಕರಮುಖಧೃತಾಃ. ೧೩ ಅಭ್ಯಂತರೇ. ೧೪ ಮಾನಸ್ಪಂಭ 


ಕ ಮೂಲಸ್ಥಿಶಶ್ರಿಜಗತ್ಪತಿಜಿನಪ್ರತಿಮಾನಾಂ. ೧೫ ರಚಿತಃ. ೧೬ ಪೂಜಾಂ. ೧೭ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟೀನಾಂ. 





ಸುರೇಂದ್ರನಿರ್ಮಿತತ್ವಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ನೇಂದ್ರಥೃಜರೂಢಿಕಾಃ | ೧೦೧ ॥ 


ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಉನ್ನತವೂ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಛತ್ರತ್ರಯಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆ 
ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ""ಇಂದ್ರಧ್ವಜ” 
ವೆಂಬ ರೂಢಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 


ಮಾನಸ್ತ ೦ಭಾ`ನ್ಮಹಾಮಾನಯೋಗಾತ್ರೆ ಲೋಕ್ಸಮಾನನಾತ್‌ । 


ಅನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಞಯಾ ತಜ್ಜೈರ್ಮಾನಸ್ತಂಭಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


೧ ಮಹಾಪ್ರಮಾಣಾಃ, ೨ ಮಾನಸ್ಪಂಭಚತುಷ್ಟಯಂ. ೩ ಮಾನಸ್ತಂಭವ್ಯಾಜಾತ್‌. ೪ ಮೂಲೇ. ೫ 


ಸನ್ಮೂಲಾಃ. ೬ ಮಹಾಪ್ರಮಾಣಯೋಗಾತ್‌. ೭ ಪೂಜನಾಶ್‌. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೩೬೩ ಬಂ 


WN 








ಮಾನವನ್ನು ಸ್ತಂಭನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮಹಾಪರಿಮಾಣಯುಕ್ತವಾದ್ದ 


ರಿಂದಲೂ ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಾನ್ಯ(ಪೂಜ್ಯ) ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ತತ್ತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ""ಮಾನಸ್ತ ೦ಭ” ಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅಧಿ 


ಸಂಭಪರ್ಯಂತಭೂಭಾಗಮಲಂಚಕ್ರುಃ ಸಹೋತ್ಪಲಾಃ । 
 ಪುಸನ್ನಸಲಿಲಾ ವಾಪ್ಕೋ ಭವ್ಕಾನಾಮಿವ ಶುದ್ದಯಃ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವೂ ನೈದಿಲೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಮತ್ತು ಭವ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ದ್ದ 


ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮಗಳಂತಿರುವ ಬಾವಿಗಳು ಆ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳ ಸಮೀಪ ಭೂ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದುವು. 


ವಾಪ್ಯಸ್ತಾ ರೇಜಿರೇ ಫುಲ್ಲಕಮಲೋತ್ಪಲಸಂಪದಃ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜೈನೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭುವೇವೋಳದ್ಧಾಟತಾ ದೃಶಃ | 


ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಬಾವಿ 


ಗಳು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರಸಂಬಂಧವಾದ ವೈಭವವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಕ ಸಮ ತೆ ವ ಭೂಮಿಗಳಂತೆ, ಪಕಾಶಿಸ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿರುವ ಭೂಮಿಗಳಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ, ವು. 


ನಿಲೀನಾಲಿಕುಲೈರೇಜುರುತ್ಬಲೈಕಸ್ತಾ ವಿಕಸ್ವರೈಃ । 


“ಮಹೋತ್ಪಲೈಶ್ಚ ಸಂಛನ್ನಾ ಕ *ಸಾಂಜನೈರಿವ ಲೋಜಚನೆಃ | ೧೦೫ ॥ 


'  ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಅರಳಿದ ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
"೨ ಬಿಳಿದಾವರೆಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಬಾವಿಗಳು, ಅಂಜನ(ಕಾಡಿಗೆ) ಸಹಿತವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಈ 


“ದಿಶಂ ಪ್ರತಿ ಚತಸ್ರಸಾಃ “ಸ್ರಸಾಃ ಕಾಂಚೀರಿವಾಕುಲಾಃ | 
wd ud 


ದಧತಿ ಸ್ಮ ಶಕುಂತಾನಾಂ ಸಂತತೀಃ ಸ್ವತಟಾಶ್ರಿತಾಃ 1 ೧೦೬ I 


1... ಮಾನಸ್ಪಂಭದ ಪ್ರತಿದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೂ ಇರುವ ಆ ನಾಲ್ಕು ಬಾವಿಗಳು. ಶಿಥಿಲವಾದ 
ನ" ಡಾಬುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ದಡವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಆಕುಲವಾದ 
“ರ ನ ಸಭೆ ಬನನ (3% ಹಾಗ ಕಾ 
1 ಸಮೂಹ (ಸಾಲು) ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 
.. ಬಭುಸ್ತಾ ಮಣಿಸೋಪಾನಾಃ ಸೃಟಕೋಚ್ಚತಟೀಭುವಃ । 


ಭುವಃ ಪ್ರಸೃತಲಾವಣ್ಯರಸಾಃ *ಕುಲ್ಕಾ ಇವ ಶ್ರುತಃ  ॥ ೧೦೭ ॥ 
ವ! ರತ್ನಮಯವಾದ ಸೋಪಾನ(ಮೆಟ್ಟಲು)ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸ್ಫಟಿಕನಿರ್ಮಿತವೂ 
'... ಉನ್ನತವೂ ಆದ ದಡಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆದ ಆ ಬಾವಿಗಳು ಭೂಮಿಯಿಂದ 
[1 ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಲಾವಣ್ಯರಸವುಳ್ಳ ಸಣ್ಣಕೃತ್ರಿಮನದಿಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಆ ಎ೨ ಲಖಿ ಇ ಐ 


ಟ್ರ 


--. ದ್ವಿರೇಫಗುಂಜನೈರ್ಮಂಜುಗಾಯಂತ್ಕೋ “”ವಾರ್ಹತೋ ಗುಣಾನ್‌ | 
-, ನೃತ್ಯಂತ್ಯ ಇವ ಜೈನೇಶಜಯತೋಷಾನ್ನಹೋರ್ಮಿಭಿಃ 1 ೧೦೮ ॥ 


_ ಕುರ್ವಂತ್ಕಾ ವಾ ಜಿನಸ್ರೋತ್ರಂ ಚಕ್ರವಾಕವಿಕೂಜಿತೈಃ | 
' ಸಂತೋಷಂ ದರ್ಶಯಂತ್ಕೋ ವಾ ಪ್ರಸನ್ನೋದಕಧಾರಣಾತ್‌ ॥ ೧೦೯ ॥ 











- ನಂದೋತ್ತರಾದಿನಾಮಾನಃ ಸರಸ್ಕಸ್ಪಾಸ್ತಟಾಶ್ರಿತ್ಯೆಃ | 


: ಪಾದಪ್ರಕ್ಪಾಲನಾಕುಂಡೈರ್ಬಭುಃ "ಸಪ್ರಸವಾ ಇವ | ೧೧೦ ॥ 





೧ ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮಾಃ. ೨ ಉನ್ಮೀಲಿತಾಃ. ೩ ವಾಪ್ಯ. ೪ ಸಿತಾಂಭೋಜೈಃ. ೫ ಸಕಜ್ಜಲೈಃ. ೬ 
. ಸಮವಸರಣಸ್ಯ ದಿಶಂ ಪ್ರತಿ, ಏಕೈಕಮಾನಸ್ತಂಭಸ್ಯ ಚಿತಸ್ರಶ್ನತಸ್ರೋ ವಾಪ್ಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ಶ್ಲಥಾಃ. ೮ 
: ಭೂತಲಾತ್‌. ೯ ಕೃತ್ರಿಮಸರಿತಃ. ೧೦ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ, ಶ್ರಿತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ಇವ. ೧೨ ಯಥಾಕ್ರಮಂ 
' ಪೂರ್ವಾದಿದಿಗ್ವರ್ಶಿಮಾನಸ್ತಂಭಾನಾಂ ಚತಸ್ರೋ ವಾಪ್ಯ ಇಮಾಃ -- ನಂದಾ ನಂದೋತ್ತರು 
 ನಂದವಶೀ ನಂದಘೋಷಾ ವಿಜಯಾ ವೈಜಯಂತೀ ಜಯಂತೀ ಅಪರಾಜಿತಾ ಅಶೋಕಾ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
: ಕುಮುದಾ ಪುಂಡರೀಕಾ ಹೃದಯಾ ನಂದಾ ಮಹಾನಂದಾ ಸುಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಪ್ರಭಂಕರೀ. ೧೩ ಸಪ್ರತ್ರಾಃ. 


| ೧೦೩ || 





ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅರ್ಹಂತರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡುವಂತೆಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡುವಂತೆಯೂ, ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆಯೂ ಇರುವ ನಂದೋತ್ತರಾ 
ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಳ್ಳ(ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಮಾನಸ್ತಂಭದ ನಂದಾ ನಂದೋತ್ತರಾ 
ನಂದವತೀ ನಂದಘೋಷಾ, ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಮಾನಸ್ತಂಭದ ವಿಜಯಾ ವೈಜಯಂತೀ 
ಜಯಂತೀ ಅಪರಾಜಿತಾ, ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಮಾನಸ್ತಂಭದ ಅಶೋಕಾ ಸುಪ್ತತಿಷ್ಕಾ 
ಕುಮುದಾ ಪುಂಡರೀಕಾ, ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಮಾನಸ್ತಂಭದ ಹೃದಯಾನಂದಾ ಮಹಾ 
ನಂದಾ ಸುಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಪ್ರಭಂಕರೀ) ಆ ಸರೋವರಗಳು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಕುಂಡ(ತೊಟ್ಟ)ಗಳಿಂದ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರು 
ವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಸ್ತೋಕಾಂತರಂ ತತೋತೀತ್ಮ ತಾಂ ಮಹೀಮಂಬುಜೈಶ್ಚಿತಾ । 


ಪರಿವವ್ರೇಂತರಾವೀಥೀಂ ವೀಥೀಂ ಚ ಜಲಖಾತಿಕಾ 1 ೧೧೧॥ 


ಆ ಮಾನಸ್ತಂಭ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ದಾಟಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾದ ನೀರಿನ ಕಂದಕವು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬೀದಿಯನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬುಸಂಭೃತಾ ರೇಜೇ ಸಾ "ಖಾತಾ *ಪಾವನೀ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಸುರಾಪಗೇವ *ತದ್ರೂಪಾ ವಿಭುಂ ಸೇವಿತುಮಾಶ್ರಿತಾ Il ೧೧೨ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ಜನರನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುವುದೂ 
ಆದ ಆ ಕಂದಕವು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಕಂದಕದ ರೂಪ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸಂಕ್ರಾಂತಾಶೇಷತಾ*ರರ್ಕ್ವಪ್ರತಿಬಿಂಬಾಂಬರಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


ಯಾಧಾತ್‌ ಸ್ಪಟಕ”ಸಂದ್ರಾವಶುಚಿಭಿಃ ಸಲಿಲೈರ್ಭ್ಯತಾ | ೧೧೩ ॥ 


ಸ್ಫಟಿಕದ ರಸದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾದ ಆ ಕಂದಕವು ಸಮಸ್ತ 


ತಾರೆಗಳೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಆಕಾಶದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ವಿತೆಂದರ್ಥವು. 

ಸಾಸ್ಮ ರತ್ನತಟೈರ್ಧತ್ತೇ ಪಕ್ಷಿಮಾಲಾಂ ಕಲಸ್ಟನಾಮ್‌ । 
ತರಂಗಕರಸಂಧಾರ್ಯಾಂ ರಸನಾಮಿವ ಸದ್ರುಚಿಮ್‌ I ೧೧೪ ॥ 


ಆ ಕಂದಕವು ತೆರೆಮಾಲೆಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದಿರುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಡಾಬನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ರತ್ನಮಯವಾದ ದಡಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ 
ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. ಕಂದಕದ ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು 
ಡಾಬಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಯಾದೋದೋರ್ಥುಟ್ಟನೋದ್ಬೂತೈಸ್ತರಂಗೈಃ ಪವನಾಹತ್ಯೆಃ 


ಪ್ರನೃತಂತೀವ ಸಾ ರೇಜೇ ತೋಷಾಜ್ಜಿನಜಯೋತ್ಸವೇ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಜಲಜಂತುಗಳ ಭುಜಾಫಾತದಿಂದುಂಟಾದ ಮತ್ತು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಆ ಕಂದಕವು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡುವಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


*ವೀಚ್ಕಂತರ್ವಲಿತೋದ್ವೃತ್ತಶಫರೀಕುಲಸಂಕುಲಾ। 


ಸಾ ಪ್ರಾಯೋಭ್ಯಸ್ಮಮಾನೇವ ನಾಕಸ್ತೀನೇತ್ರವಿಭ್ರವರಾನ್‌ HW ೧೧೬ I 





೧ ಖಾಶಿಕಾ. ೨ ಪವಿಶ್ರೀಕುರ್ವಶೀ. ೩ ಖಾಶಿಕಾರೂಪಾ. ೪ ನಕ್ಷತ್ರಂ. ೫ ದ್ರವಃ. ೬ ವೀಚೀಮಧ್ಯೇ. 
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ನ -೨೨, ೧೩೦ 


ಅಲೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿ ನುಲಿಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ ಮೀನುಗಳ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಕಂದಕವು, ಸ್ವರ್ಗದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಣ್ಣುಗಳ 
ಎಲಾಸಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ನೂನಂ ಸುರಾಂಗನಾನೇತ್ರವಿಲಾಸ್ಕೆಸ್ತಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ | 
೧ಗಿಫರ್ಯೋ ವೀಚಿಮಾಲಾಸು ಹ್ರಿಯೇವಾಂತರ್ದಧುರ್ಮುಹುಃ ॥ 


ಆ ಹೆಣ್ಣುಮೀನುಗಳು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಣ್ಣುಗಳ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ಅಪಜಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 


*ತದಭೃಂತರಭೂಭಾಗಂ *“ಪರ್ಯಷ್ಠೃತ ಲತಾವನಮ್‌ । 


ವಲ್ಲೀಗುಲ್ಮದ್ರುಮೋದ್ಬೂತಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮಾಂಚಿತಮ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಬಳ್ಳಿ ಪೊದರು ವೃಕ್ಷ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಸಮಸ್ತ ಖುತುಸಂಬಂಧವಾದ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಲತಾವನವು ಆ ಕಂದಕದ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಪುಷ್ಪವಲ್ಲೋ ವಿರಾಜಂತೇ ಯತ್ರ ಪುಷ್ಪಸಿತೋಜ್ಚಲಾಃ । 


ಸಿತಲೀಲಾಂ ದ್ಕುನಾರೀಣಾಂ "ನಾಟಯಂತ್ಕ ಇವ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಆ ಲತಾವನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳೆಂಬ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಗಳು, ಸ್ವರ್ಗಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಂದಹಾಸದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿ 
ವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಭ್ರಮರೈರ್ಮಂಜುಗುಂಜದ್ದಿ`ರಾವೃತಾಂತಾ ವಿರೇಜಿರೇ । 


ಯತ್ರಾನೀಲಪಟಚ್ಛನ್ನವಿಗ್ರಹಾ ಇವ *ವೀರುಧಃ Il ೧೨೦ ॥ 


ಆ ಲತಾವನದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪಲತೆಗಳು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಪ್ಪಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೊದ್ದಿರುವಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಅಶೋಕಲತಿಕಾ ಯತ್ರ ದಧುರಾತಾಮ್ರಪಲ್ಲವಾನ್‌ । 


ಸ್ಪರ್ಧಮಾನಾ ಇವಾತಾಮೈೈರಪ್ಸರಃಕರಪಲ್ಲವೈಃ I ೧೨೧ ॥ 


ಆ ಲತಾವನದಲ್ಲಿ ಅಶೋಕಲತೆಗಳು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೆಂಪಾದ ತಳಿರಿನಂತಿರುವ 
ಕೈಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪಾದ ತಳಿರುಗಳನ್ನು 


ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 


ಯತ್ರ ಮಂದಾನಿಲೋದ್ದೂತ”ಕಿಂಜಲ್ಯಾಸ್ತರಮಂಬರಮ್‌ । 


ಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ಪಟವಾಸಾ" ಭಾಂ ಪಿಂಜರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಾಮ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಆ ಲತಾವನದಲ್ಲಿ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಕೊಡಹಛ್ಪಟ್ಟ ಕೇಸರ (ಕುಸುಮ) 
ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ 
ಸುಗಂಧಚೂರ್ಣದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ರತಿಪ್ರಸವಮಾಸೀನಮಂಜುಗುಂಜನದುವ್ರತಮ್‌ । 


ವಿಡಂಬಯದಿವಾಭಾತಿ "ಯತ್ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷವಿಭ್ರಮಮ್‌ | ೧೨೩ ॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುಷ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಳಿತು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವ 
ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳ ಆ ಲತಾವನವು ದೇವೇಂದ್ರನ ವಿಲಾಸವನ್ನು ನಟಿಸುವಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಾವಿರಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಮತ್ಸ್ಯಸ್ತ್ರಿಯಃ. ೨ ತಿರೋಭೂತಾಃ. ೩ ಖಾತಿಕಾಭ್ಯಂತರಭೂಭಾಗಂ. ೪ ಅಲಂಕರೋತಿ ಸ್ಮ. ೫ 


ಅಭಿನಯಂತ್ಯಃ. ೬ ಆವೃತಪರ್ಯಂತಾಃ. ೭ ಲತಾಃ. ಆ ಕೇಸರವ್ಯಾಪ್ತಂ. ೯ ಶೋಭಾಂ. ೧೦ 


pS ಲತಾವನಂ. 
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ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಸುಮನೋಮಂಜರೀಪುಂಜಾತ್ಮಿಂಜಲ್ಕಂ ಸಾಂದ್ರಮಾಹರನ್‌ | ಫ್‌ 

ಯತ್ರ ಗಂಧವಹೋ ಮಂದಂ ವಾತಿ ಸ್ಮಾಂಡದೋಲಯನ್ನತಾಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಆ ಲತಾವನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ದಟ್ಟವಾದ ಪುಷ್ಪ 

ಧೂಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಗಾಳಿಯು ಲತೆಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತ ಮಂದವಾಗಿ 


 ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 





' ಲತಾಭವನಮಧ್ಯಸ್ಥಾ *ಹಿಮಾನೀಸ್ಪರ್ಶಶೀತಲಾಃ । 





ಯತ್ರ ಕ್ರೀಡಾದ್ರಯೋ ರಮ್ಮಾಃ ಸಶಯ್ಯಾಶ್ಚ ಲತಾಲಯಾಃ । 
ಧೃತಯೇ ಸ್ಮ ಸುರಸ್ತೀಣಾಂ ಕಲ್ಪಂತೇ ಶಿಶಿರಾನಿಲಾಃ 


ಆ ಲತಾವನದಲ್ಲಿ ತಂಗಾಳಿಯುಳ್ಳುದೂ ಹಾಸಿಗೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಲತಾಮಂಟಪ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದ್ದುವು. ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳು 
ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಲ್ಲೀಃ ಕುಸುಮಿತಾ ಯತ್ರ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಸ್ಮ ಮಧುವ್ರತಾಃ । 4 
ರಜಸ್ವಲಾ ಅಪಿ ಪ್ರಾಯಃ ಕ್ವ ಶೌಚಂ ನಮಧುಪಾಯಿನಾಮ್‌॥ ೧೨೬ ॥ '' 
ಲತಾವನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಿ 


ಆ 
ಮರಗಳು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಪುಷ್ಟರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು |... 


ಗ 


ವವರಿಗೆ ಶುದ್ಧತೆಯು ಎಲ್ಲಿಬಂತು ? ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವರ್ಶಮಾಡುವವರಿಗೆ ".- 


ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು ? ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ : 
ತೋರುವುದು. 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾ ಯತ್ರ *ವಿಶ್ರಾಮಾಯಾಮರೇಶಿನಾಮ್‌ 


ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಹಿಮಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಶೀತವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ""' 


ಶಿಲೆಗಳು ದೇವತೆಗಳ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೋಸ್ಕರ ಲತಾಮಂಟಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡ -::. 
ಸ pi 


ತತೋಧ್ಯಾನಮತೀತ್ಕಾಂತಃ ಕಿಯಂತಮಪಿ ತಾಂ ಮಹೀಮ್‌ । ರ 
ಪ್ರಾಕಾರಃ ಪ್ರಥಮೋ ವವ್ರೇ ನಿಷಧಾಭೋ ಹಿರಣ್ಮಯಃ | ೧೨೮ ॥ 


ಆ ಲತಾವನದಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ದೂರಹೋದಮೇಲೆ ನಿಷಧಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ... 
ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಮೊದಲನೆಯ ಕೋಟೆಯು ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ..".' 
ಆವರಿಸಿದ್ದಿತು. ಕ 


ರುರುಚೇಸೌ ಮಹಾನ್ಸಾಲಃ ಕ್ಲಿತಿಂ ತಾಂ ಪರಿತಃ ಸ್ತಿತಃ | ನತ 
ಯಥಾಸೌ *ಚಕ್ರವಾಲಾದ್ರಿರ್ನಲೋಕಾ"ಧ್ಯುಷಿತಾಂ ಭುವಮ್‌॥ ೧೨೯ ॥ . 

ಆ ಲತಾವನಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ದೊಡ್ಡಕೋಟೆಯು, ಮನುಷ್ಯ 
ಲೋಕಾಧಿಷ್ಕಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾನುಷೋತ್ತರ ಚಟ್ಟೆ 


. ಪರ್ವತದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ುರಚಾಹ ಪರಃಶತಮ್‌ । 


ನೂನಂ ಸಾಲ್‌ನಿಭೇನೈ್‌ತ್ಮ ಸ 
ಕ್ಬಾಂ ಪಿಂಜರೀಕೃತಖಾಂಗಣಮ್‌ 


ತಾಮಲಂಕುರುತೇ ಸ್ಮ 1 ೧೩೦ ॥ 


ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂಬಣ್ಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅನೇಕ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸುಗಳು, ಸ 
ಜವಾಗಿ ಕೋಟೆಯ ನೆಪದಿಂದ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದುವು. : 
ಕೋಟೆಯು ಅನೇಕ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 
೧ ಪರಾಗವತೀಃ, ಪಕ್ಷೇ ಖತುಮತೀಃ. ೨ ಕೌದ್ರಪಾಯಿನಾಂ ಪಕ್ಷೇ ಮದ್ಯಪಾಯಿನಾಂ. 8 
ಹಿಮಸಂಹತಿಃ. ೪ ವಿಶ್ರಾಮಾಯಾಭವನ್ನಿತ್ಯರ್ಥ1. ೫ ವಲ್ಲೀವನಭೂಮಿಂ. ೬ ಮಾನುಷೋತ್ತ 
ಪರ್ವತಃ. ೭ ಅಧಿಷ್ಠಿತಾಂ. ೮ ವ್ಯಾಜೇನ. ೯ ಗತ್ವಾ. ೧೦ ಬಹುಶತಂ. 





೩೬೫ -. ತ 


11 ೧೨೫ ॥ 


ತವಾದ ಮತ್ತು ಕುಸುಮಧೂಳಿಗಳುಳ್ಳ ಲತೆಗಳನ್ನು : '' 


11 ೧೨೭ ॥ 

















ಕಿಓL೬ಓ 


ಯಸ್ಕೋಪರಿತಲೇ ಲಗ್ನಾ ಸುವ್ಮಕ್ತಾ ಮೌಕ್ತಿಕಾವಲೀ । 
ತಾರಾತತಿರಿಯಂ ಕಿಂಸ್ಪಿದಿತ್ಕಾಶಂಕಾಸ್ಪದಂ ನೃಣಾಮ್‌ 


Il ೧೩೧ ॥ 


ಆ ಕೋಟೆಯ ಮೇಲ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಸ್ಫುಟವಾದ ಮುತ್ತಗಳ ಸಾಲು 
"ಇದೇನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಾಲೊ?'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಂದೇಹವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಿ 
ಕೃಚಿದ್ವಿದ್ರುಮ?ಸಂಫಾತಃ ಪದ್ಮರಾಗಾಂಶುರಂಜಿತಃ | 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸಾಂ ೦ಧಘನಚ್ಛಾಯಮಾವಿಷರ್ತುಮಲಂ ತರಾಮ್‌ 1೧೩೨1 


ಆ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗ (ಕೆಂಪು) ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಹವಳಗಳ ಸಮೂಹವು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾದ ಮೇಘದ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹವಳಗಳ ಸಮೂಹವು ಸಂಧ್ಯಾ 


ಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


“dN 


ಕೃಚಿಸನ್ನವಘನಚ್ಛಾಯಃ ಕ್ವಚಿ*ಚ್ಛಾಡ್ಜಲಸಚ್ಛವಿಃ । | 

ಕೃಚಿಚ್ಚ “ಸುರಗೋಪಾಭೋ ವಿದ್ಯುದಾಪಿಂಜರಃ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೧೩೩॥ 
ಕೃಚಿದ್ದಿಚಿತ್ರ ರತ್ನಾ ಂಶುರಚಿತೇಂದ್ರಶರಾಸನಃ । 

ಘನಕಾಲಸ್ಮ' ವೈದಗ್ನೀಂ ಸ ಸಾಲೋಲಂ ವೃಡಂಬಯತ್‌ 1 ೧೩೪ ॥ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ವೇಘಕಾಂತಿಯೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿ 
ನಂತೆ ಹಸುರಾದ ಕಾಂತಿಯೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಗೋಪವೆಂಬ ಕೆಂಪುಕ್ರಿಮಿಗೆ 
ಸಮಾನವೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ನಾನಾಕಾಂತಿಯೂ ಕೆಲವು 
ಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸೂ ಉಳ್ಳ 
ಆ ಕೋಟೆಯು ವರ್ಷಾಕಾಲದ ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಕೋಟೆಯು 
ವರ್ಷಾಕಾಲದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಕೃಚದ್ದಿ ಪಹರಿವ್ಯಾಘ್ರರೂಪೈರ್ವಿಥುನವೃತ್ತಿಭಿಃ | 


ನಿಚಿತಃ “ಕ್ವಚಿ'ದುದ್ದೇಶೇ ಶುಕೈರ್ಹಂಸೈಶ್ಚ ಬರ್ಹಿಣೈಃ I ೧೩೫ ॥ 

ವಿಚಿತ್ರರತ್ನನಿರ್ಮಾಣೈರ್ಮನುಷ್ಕಮಿಥುನೈಃ ಕೃಚಿತ್‌ | 

ಕೃಚಿಚ್ಚ ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀಭಿರ್ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಚಿತ್ರಿತ ' Il ೧೩೬॥ 

ಹಸನ್ನಿವೋನ್ನಿಷದ್ರತ್ನಮಯೂಖನಿವಹೈಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | | 

ಕೃಚಿತ್ಸಿಂಹರವಾನ್ಯುರ್ವನ್ದಿವೋತ್ಸರ್ಪತ್ವತಿಧೃನಿಃ ॥ ೧೩೭॥ 

ದೀಪ್ರಾಕಾರಃ ಸ್ಫುರದ್ರತ್ನರುಚಿರಾರುದ್ದಖಾಂಗಣಃ | 

ನಿಷಧಾದ್ರಿಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧೀ ಸ ಸಾಲೋ ವ್ಯರುಚತ್ತರಾಮ್‌ Wa 
ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜತೆಯಾಗಿರುವ ಆನೆ ಸಿಂಹ ಹುಲಿ ಇವುಗಳ ರೂಪಗಳಿಂದಲೂ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಿಳಿ ಹಂಸ ನವಿಲು ಇವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮನುಷ್ಯಯುಗ್ಮ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಲತೆಗಳಿಂದಲೂ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ನಗುವಂತಿರುವುದೂ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹನಾ ನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ 
ಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರತಿಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಹರಡಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನಾವರಿಸಿರುವುದೂ ನಿಷಧಪರ್ವತದೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಆ 
ಕೋಟೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಬ ನಿಷಧಪರ್ವತದಂತೆ ಶೋಬಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 





೧ ಸಮೂ ಹಃ. ೨ ಪ್ರಾವೃಣ ಘಚ್ಛಾಯಃ. ೩ ಹರಿತಸಚ್ಛವಿಃ, ೪ ಇಂದ್ರಗೋಪಕಾಂತಿಃ, ಇಂದ್ರ 
ಗೋಪಃ ಪ್ರಾವ್ಯಟ್ಯಾ ಲಭವತ್ರ ಸವಿಶೇಷ. ೫ ಪ್ರದೇಶೇ. 











ಮಹಾಂತಿ ಗೋಪುರಾಣ್ಯಸ್ಮ ವಿಬಭುರ್ದಿಕ್ಟತುಷ್ಟಯೇ । 
೧ರಾಜತಾನಿ *ಖಗೇಂದ್ರಾದ್ರೇಃ ಶೃಂಗಾಣೀವ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಖಮ್‌ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಈ ಕೋಟೆಯ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ದೊಡ್ಡ ಗೋಪುರಗಳು ಆಕಾಶವ ವನ್ನು 


ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮಯವಾದ ಶಿಖರಗಳುತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಜ್ಕೋತ್ಸಂಮನ್ಕಾನಿ ತಾನ್ಯುಚ್ಚೈ*ಸ್ತ್ರಿಭೂಮಾನಿ ಚಕಾಸಿರೇ । 
ಪ್ರಹಾಸಮಿವ ತನ್ವಂತಿ ನಿರ್ಜಿತ್ಮ ತ್ರಿಜಗಚ್ಛೆ ಯಮ್‌ 


ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೂರಂತಸ್ತಿನ ಆ ಗೋಪುರಗಳು 
ಮೂರುಲೋಕದ ಶೋಭೆ ಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ನಗುತ್ತಿವೆ 
ಶೋಯಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪದ್ಮರಾಗಮಯ್ಯೆರುಚ್ಚೈಃ ಶಿಖರೈರ್ವೋಮಲಂಘಿಭಿಃ । 
ದಿಶಃ ಪಲ್ಲವಯಂತೀವ ಪ್ರಸರೈಃ ಶೋಣರೋಚಿಷಾಮ್‌ 


ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಆಕಾಶವನ್ನುಲ್ಲಂಘಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಉನ್ನತ 


ವೂ ರಕ್ತಕಾಂತಿಗಳನ್ನು ಹರಡಿರುವುದೂ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆ ಕೋಟೆಯು, ದಿಕ್ಕು pis 


ಗಳು ತಳಿರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ, ದ್ವಿತು. 


ಜಗದ್ಗುರೋರ್ಗುಣಾನಳತ್ರ ಗಾಯಂತಿ ಸುರಗಾಯನಾಃ । 


ಕೇಚಿಚ್ಛೃಣ್ವಂತಿ ನೃತ್ಯಂತಿ ಕೇಚಿತ್ಸಾವಿರ್ಭವತ್ಸ್ಟಿತಾಃ 

ಈ ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯನಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಗಾನವನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಶತಮಪಷ್ಟೋತ್ತರಂ ತೇಷು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಸಂಪದಃ । 
ಭೃಂಗಾರಕಲಶಾಬ್ದಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಗೋಪುರೇ *ಪ್ಟಭಾನ್‌ 


ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲೂ ಗಿಂಡಿ ಕಲಶ ಕನ್ನಡಿ ಮೊದಲಾದ 
ನೂರೆಂಟು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳು ಪ್ರಕಾ 


81 


ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ರತ್ನಾಭರಣಭಾಭಾರಪರಿಪಿಂಜರಿತಾಂಬರಾಃ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ತೋರಣಾಸ್ತೇಷು ಶತಸಂಖ್ಕಾ ಬಭಾಸಿರೇ 


ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಆಕಾಶ 3 


ವನ್ನು ಹೊಂಬಣ್ಣಮಾಡಿರುವ ನೂರು ತೋರಣಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಸ್ವಭಾವಭಾಸ್ವರೇ ಭರ್ತುರ್ದೇಹೇ ಆ ಸ್ವಾನವಕಾಶತಾಮ್‌ । 


ಮತ್ವೇವಾಭರಣಾನ್ಮಾಸ್ಟು` ರುದ್ಧ ps 1 ೧೪೫ ॥ 





1 ೧೪೦ ॥ ' 


ಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ 1 


1 ೧೪೧ ॥ ;*' 


| ೧೪೨ ॥ 


I ೧೪೩ ॥ ೪. 


| ೧೪೪ ॥ ೪. 





ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಅವಕಾಶ Ke 


ವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತೋರಣ ' 


ದಲ್ಲೂ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. 


ನಿಧಯೋ ನವ ಶಂಖಾದ್ಯಾಸ್ತದ್ದಾ ಆರೋಪಾಂತಸೇವಿನಃ । 


ಶಶಂಸುಃ *ಪ್ರಾಭವಂ ಜೆ ನಂ. ಭುವನತ್ರಿತಯಾತಿಗಮ್‌ | ೧೪೬ I 





೧ ರಜತೆಮಯಾನಿ. ೨ ವಿಜಯಾರ್ದ್ಮಗಿರೇ॥. ೩ ಶ್ರಿತಲಾನಿ. ೪ ಗೋಪುರೇಷು. ೫ ಭಾಂತಿ 
ಆಭರಣಾನಾಮನವಕಾಶತ್ವಂ. ೭ ರಚಿತಾನಿ. ಆ ಪ್ರಭುತ್ವಂ. 


ಹ್‌ 
ಸ್ಮ ೬ 






1. ಆಗೋಪುರದ್ಹಾರಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಮ ಶಂಖ ಮೊದಲಾದ ಒಂಬತ್ತು 
ನಿಧಿಗಳು ಮೂರುಲೋಕವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪ್ರಭುತ್ವ 


ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 





ತ್ತ ತ್ರಿಜಗತ್ಸಭುಣಾ ನೂನಂ ಗವಿಮೋಹೇನಾಳಿವಧೀರಿತಾಃ । 


4 ಬಹಿರ್ದ್ವಾರಂ ಸ್ಥಿತಾ ದೂರಾನ್ನಿಧಯಸ್ತಂ ಸಿಷೇವಿರೇ | ೧೪೭ ॥ 





ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಹವಿಲ್ಲದಿರುವ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸಂ ಆ ಆ ನವನಿಧಿಗಳು ಹೊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದು ದೂರದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸು 


ಅದಿ 


ಬಿ 


 ತೇಷಾಮಂತರ್ಮಹಾವೀಥ್ಮಾ ಉಭಯೋರ್ಭಾಗಯೋರಭೂತ್‌ | 
1. ನಾಟೃಶಾಲಾದ್ವಯಂ ದಿಕ್ಷು ಪ್ರತ್ಮೇಕಂ ಚತಸೃಪ್ಪಪಿ 1೧೪೮ ॥ 





ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗೋಪುರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ರಸ್ತೆಯ 
ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಎರಡು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳಿದ್ದುವು. | 


: ತಿಸೃಭಿರ್ಭೂಮಿಭಿರ್ನಾಟ್ಯಮಂಡಪ್‌ "ದ್ವೌ ವಿರೇಜತುಃ | 
: *ವಿಮುಕ್ಷೇ”'ಸ್ತ್ರ್ಯಾತ್ತಕಂ ಮಾರ್ಗಂ ನೃಣಾಂ ವಕ್ತುಮಿವೋದ್ಯತೌ ೧೪೯ ॥ 





ಮೂರಂತಸ್ತಿನ ಗೋಪುರಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಎರಡೆರಡು 
1 ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳು ""ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವು. ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಸ್ವರೂಪ 
 ವಾಗಿದೆ''ಯೆಂದು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಉನ್ನತವಾಗಿ 
» ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
























| ಹಿರಣ್ಮಯಮಹಾಸ್ತಂಭೌ ಶುಂಭತ್ಸೃಟಕಭಿತ್ತಿಕೌ | 


ತೌ ರತ್ನಶಿಖರಾರುದ್ದನಭೋಭಾಗೌ ವಿರೇಜತುಃ 1 ೧೫೦ ॥ 


ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ದೊಡ್ಡ ಸ್ತಂಭಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸ್ಫಟಿಕರತ್ನದ 
' ಗೋಡೆಯೂ ಉಳ್ಳ ಆ ನಾಟ್ಯ ಶಾಲೆಗಳು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ 
 ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

. ನಾಟ್ಕ ಮಂಡಪರಂಗೇಷು ನೃತ್ಕಂತಿ ಸ್ಮಾಮರಸ್ತಿಯಃ । 


ಒತಹ್ರದಾ ಇವಾಮಗ್ನ ಮಯ "ಸ್ವಪ್ರಭಾಷ್ರದೇ ೧೫೧ ॥ 


ಆ ನಾಟ್ಯಮಂಡಪಗಳ ರಂಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶರೀರಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಮಡು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ದೇಹವುಳ್ಳ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೭ 


ಗಾಯಂತಿ ಜಿನರಾಜಸ್ಮ ವಿಜಯಂ ತಾಃ ಸ ಸ್ಮಿತಾ: | 
ತಮೇವಾಭಿನಯಂತ್ಕೋಮೂಃ "ಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ಪೌಷ್ಟಮಂಜಲಿಮ್‌ | 


ಆ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತರಾಗಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜಯವನ್ನು ಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಆ ಜಯದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಅಭಿನಯಿಸುವವರಾಗಿ 
ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಮಂ ವೀಣಾನಿನಾದೇನ ಮೃದಂಗಧ್ವನಿರುಚ್ಚರನ್‌ | 


ವೃತನೋತ್ಪಾವೃಡಾರಂಭಶಂಕಾಂ "ತತ್ರ ಶಿಖಂಡಿನಾಮ್‌ 1೧೫೩1 


ಆ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವೀಣೆಯ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ 
ಮೃದಂಗಶಬ್ಲ ವು ನವಿಲುಗಳಿಗೆ ವರ್ಷಾಕಾಲಪ್ರಾರಂಭದ ಸಂದೇಹವನ್ನು ೦ಟು 
ಮಾಡಿದಿ ತು. 








೧ 'ವಿಗತಮೋಹೇನ. ೨ ತಿರಸ್ಕೃತಾಃ. ೩ ತೌ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ. ೫ ತ್ರೈರೂಪ್ಯಂ 
ರತ್ನತ್ರಯಮಿಶಿ ಯಾವತ್‌. ೬ ವಿದ್ಯುತಃ, ೭ ಸಸಮ್ಮಿತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 4 ಕಿರಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ 
ನಾಟಕಶಾಲಾಸು. 








೨, ೧೬೧ 7 
ಸಲಿ 








ಆ ರ oy SAGES ST SSNS Ron Gn SM es Tes ie Ai PL 


ಶರದಭ್ರನಿಭೇ ತಸಿನ್ಹಿತಯೇ ನಾಟ್ಕಶಾಲಯೋಃ । 
ವಎಿದ್ಯುದ್ದಿಲಾಸಮಾತೇನುರ್ನೃತ್ಕಂತ್ರಃ ಸುರಯೋಪಷಿತಃ 





॥ ೧೫೪ I 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಎರಡು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಿಂಚಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ವೆ 


ಕಿನ್ನರಾಣಾಂ  ಕಲಕ್ಷಾಣೆ; ಸೋದ್ದಾನೈ"”'ರುಪವೀಣಿತೈಃ 
ಕ್ತಂ ಪರಾಂ ಭೇಜುಃ ಪ್ರೇಕ್ಷಿಣಾಂ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಯಃ 


|| ೧೫೫ I 


ಆ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗ ಳು ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳ 


[ne 


 ವೀಣಾನಾದಗಳೂಡನೆ ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ 


ಪ. 


ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಲೀನವಾಗಿದ್ದುವು. 





ತತೋ ಧೂಮಘಟೌ ದ್ವೌ ದ್ವೌ ವೀಥೀನಾಮುಭಯೋರ್ದಿಶೋಃ | 
ಧೂಪಧೂಮೈರ್ನ್ಯರುಂಧಾತಾಂ ಪ್ರಸರದ್ದಿರ್ನಭೋಂಗಣಮ್‌ ॥ ೧೫೬ ! 


ಆ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಗಳ ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ ... 
ರುವ ಎರಡೆರಡು ಧೂಪಘಟಗಳು ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಧೂಪದ ಹೊಗೆ ... 
ಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಧೂಪದ ಹೊಗೆ 
ಯು ವ್ಯಾಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 
ತದ್ಧೂಪಧೂಮಸಂರುದ್ದಂ ನಭೋ ವೀಕ್ಷ್ಯ *ನಭೋಜುಷ 


ಪ್ರಾವೃಟ್ಟಯೋಧರಾಶಂಕಾಮಕಾಲೇಪಿ ವೃತಾನಿಷುಃ | ೧೫೭! 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ಆ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಕಾಲದಲ್ಲೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘವೆಂಬ 
ಸಂದೇಹಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ದಿಶಃ ಸುರಭಯನ್ನೂಪೋ ಮಂದಾನಿಲವಶೋತ್ಲಿತಃ | 
ಸ ರೇಜೇ ಪೃಥಿವೀದೇವ್ಕಾ ಮುಖಾಮೋದ ಇವೋ”ಚ್ಛಸನ್‌॥ ೧೫೮ ॥ 


ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಆ ಧೂಪವು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಸುವಾಸನೆಮಾಡಿ ಭೂದೇವಿಯ ಮುಖದ ಪರಿಮಳವೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊರಟು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು.... ` | 


ತದಾಮೋದಂ ಸಮಾಫ್ರಾಯ ಶ್ರೇಣಯೋ ಮಧುಲೇಹಿನಾಮ್‌ । 
ದಿಶಾಂ ಮುಖೇಷು ವಿತತಾ ವಿತೇನುರಲಕಶ್ರಿಯಮ್‌  ೧೫೯॥ 


ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲುಗಳು ಆ ಪರಿಮಳವನ್ನಾಫ್ರಾಣಮಾಡಿ ದಿಕ್ಕನೈಯರ ಮುಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. 


ಇತೋ ಧೂಪಘಟಾಮೋದವಿಂತಶ್ಚ ಸುರಯೋಷಿತಾಮ್‌ । | 


ಸುಗಂಧಿಮುಖನಿಃಶ್ಚಾಸಮಲಿನೋ ಜಘ್ರ್ರರಾಕುಲಾಃ || ೧೬೦ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಧೂಪಘಟಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪರಿಮಳವಾದ ಮುಖದ ನಿಃಶ್ಚಾಸವನ್ನೂ ಭ್ರಮರಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಆಕುಲ 
ವಾಗಿ ಆಫ್ರಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. | RR 





ಮಂದ್ರಧ್ವಾನೈರ್ಮ್ಯದಂಗಾನಾಂ *ಸ್ತನಯಿತ್ನುವಿಡಂಬಿಭಿಃ 1 


ಪತಂತ್ಕಾ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಸದಾತ್ರಾಸೀದ್ಧನಾಗಮಃ . || ೧೬೧ I 





೧ ವೀಣಯಾ ಉಪನೀತೈಃ. ೨ ದೇವವಿದ್ಯಾಧರಾಃ. ೩ ನಿರ್ಗಚ್ಛನ್‌. ೪ ದಿಕ್ಕನ್ಯಕಾನಾಂ. ೫ 
ಮೇಘವಿಡಂಬಿಬಿಃ. 


ಸ ಗಳು, ಜಿನಶ್ವರನನ್ನು ಗಾನ(ಸ್ತೋ 





9೬6 ಮಹಾ 


NN  ಾಾ  ರ್ರಾಕಹಹಐದಬಮಿ ಎ | 


2 ಮೇಘವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿ ರುವ ಮೃದಂಗಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದ 
.: ಗಳಿಂದಲೂ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಈ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೇಘವು ಬರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ತ ತತ್ರ ವೀಥ್ಮಂತರೇಷ್ಟಾಸಂಶ್ಚತಸ್ರೋ ವನವೀಥಯಃ | 


ಸ ನಂದನಾದ್ಕಾ.ವನಶ್ರೇಣ್ಕೋ ವಿಭುಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿವಾಗತಾಃ ೧೬೨ ॥ 


|: ಆ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವನವೀಧಿ(ಪಂಕ್ತಿ)ಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
:- ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವ ನಂದನ ಸೌಮನಸ ಮೊದಲಾದ ವನ 
-.- ಪಂಕ್ತಿಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


ಭು ಅಶೋಕಸಪ್ತಪರ್ಣಾಹ್ವಚಂಪಕಾಮ್ರಮಹೀರುಹಾಮ್‌ । 


ಲ ವನಾನಿ ತಾನ್ನಧುಸ್ತೋಷ ಹಾದಿಮೋಚ್ಚೈಃ ಕುಸುಮಸ್ಮಿತಮ್‌ 1 ೧೬೩ ॥ 


``... ಅಶೋಕ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ ಸಂಪಗೆ ಮಾವು ಈ ವೃಕ್ಷಗಳ ವನಗಳು ಸಂಶೋಷದಿಂದ 
".... ಅಧಿಕವಾಗಿ ನಗುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 


' ವನಾನಿ ತರುಭಿಶ್ಚಿತ್ರೈಃ ಫಲಪುಷ್ಠೊ 


ಸ್ಛೀಪಶೋಭಭಿಃ । 
7. ಜಿನಸ್ಕಾರ್ಶೃಮಿವೋತ್ಟಿ 


ಘ್ಯ ಪ್ಶ ತಸ್ನು ಸ್ತಾನ ಜಗದ್ಗುರೋಃ I ೧೬೪ ॥ 

ಆ ವನಗಳು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 

ರುವ ಸಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನೆತ್ತಿ ನಿಂತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿ 
ದ್ದುವು. 


ಸ ವನೇಷು ತರವಸ್ತೇಷು ರೇಜಿರೇ ಪವನಾಹತ್ತೆಃ | 


-.: ಶಾಖಾಕರೈರ್ಮುಹುರ್ನ್ಯತ್ಕಂ ತನ್ಹಾನಾ ಇವ ಸಮ್ಮದಾತ್‌  ॥ ೧೬೫ ॥ 


ಆ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕೊಂಬೆಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ವೃಕ್ಷಗಳು 


.. ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಸಚ್ಛಾಯಾಃ *ಸಫಲಾ*ಸ್ತುಂಗಾ ಜನ*ನಿರ್ವೃತಿಹೇತವಃ । 


: ಸುರಾಜಾನ ಇವಾಭೂವಂಸ್ತೇ ದ್ರುಮಾಃ ಶೀತ | ೧೬೬ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳುದೂ ಫಲಸಹಿತವೂ ಉನ್ನತವೂ ಜನರ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಇ. ಕಾರಣವೂ ಸುಖಕರವೂ ಶೀತಲವೂ ಆದ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತರೂ 
: ಪುಣ್ಯಫಲಯುಕ್ತರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಜನರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣರೂ ಸುಖದಿಂದ ತೃಪ್ತರೂ 
: ( ಆದ ರಾಜರಂತಿದ್ದು ವು. 


.'' ಪುಷ್ಪಾಮೋದಸಮಾಹೂತೈರ್ಮಿಲಿತೈರಲಿನಾಂ ಕುಲೈಃ 


4 ಗಾಯಂತ ಇವ ಗುಂಜದ್ದಿರ್ಜಿನಂ ರೇಜುರ್ವನದ್ರುಮಾಃ ॥೧೬೭॥ 


2೪ ಪುಷ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಂದು ಸೇರಿರುವುದೂ ರಂ 
:.:. ಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷ 
ತ್ರ) ಮಾಡುತ್ತ ವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸು. 


ಚಿದ್ದಿರಲಮುನುಕ್ರಕುಸುಮಾಸ್ತೆ € ಮಹೀರುಹಾಃ | 


ಕ್ಷಚೆ 
ಟೆ 
ಪ್ರಷ್ಟೋಪಹಾರಮಾತೇನುರಿವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಗದ್ಗುರೋಃ | ೧೬೮ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಜಗ 
ದ್ದುರುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತಿದ್ದುವು. 


“ಸ ೧ ಸುರಾಜಪಕ್ಷೇ ಕಾಂತಿಸಹಿತಾಃ. ೨ ಪ್ರಣೃಫಲಸಹಿತಾಃ ೩ ಇತರಜನೇಭೊ £ದಿಕಾಃ. ೪ ಸುಖ 
(7. ಹೇತವಃ. ೫ ಸುಖಃ ಶೀತಲೋ ಯೇಷಾಂ ತೇ, ಸುರಾಜಪಕ್ಷೇ ಸುಖೇನ ಶೀತಲಾ॥ ಶೀತೀಭೂತಾಃ. 





ಮದನಂ ತರ್ಜಯಂತೀವ ವನಾನ್ಯಾಸನ್ಸಮಂತತಃ 


ಚಟ ಟಟ ಚಟ ಟಟ; RW) 
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ಕ್ಷಚಿ”ದ್ವಿರುವತಾಂ *ಗಾನೈರಲಿನಾಂ ಮದ”ಮಂಜುಭಿಃ | 
॥ ೧೬೯ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವನಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನಗಳಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿ 
ದ್ದುವು. 


ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಕಲಕ್ವಾಣೈರಾಹ್ಹಯಂತೀವ ಸೇವಿತುಮ್‌ । 


ಜಿನೇಂದ್ರಮಮರಾಧೀಶಾನ್ಹನಾನಿ ವಿಬಭುಸ್ತರಾಮ್‌ Il ೧೭೦ ॥ 


ಆ ವನಗಳು ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪುರುಷಕೋಗಿಲೆಗಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪುಷ್ಪರೇಣುಭಿರಾಕೀರ್ಣಾ ವನಸ್ಕಾಧಸ್ತಲೇ ಮಹೀ । 


ಸುವರ್ಣರಜಸಾ*ಸ್ತೀರ್ಣತಲೇವಾಸೀನ್ಮ್ನನೋಹರಾ | ೧೭೧ ॥ 


ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಆ ವನದ ಕೆಳಭಾಗ ಭೂಮಿಯು, 


. ಬಂಗಾರದ ಧೂಳಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಂತೆ, ಮನೋಹರ 


ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಇತ್ತಮೂನಿ ವನಾನ್ಶಾ ಸನ್ನ ತಿರಮ್ಕಾ ಣಿ ಪಾದಪೈಃ | 


ಯತ್ರ ಪುಷ್ಪಮಯೀ ವೃಷ್ಟಿ ಬರ್ನ್‌ 'ರ್ತುಪರ್ಯಾಯಮ್ಮೈಕ್ಸತ ॥ ೧೭೨॥ 


ವನಗಳು ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಬಹಳ ರಮಣೀಯವಾಗಿದ್ದುವು. 
ಜು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 


ನ ರಾತ್ರಿರ್ನ ದಿವಾ ₹ತತ್ರ ತರುಭಿರ್ಭಾಸ್ವರೈರ್ಭ್ಯಶಮ್‌ । 


ತರುಶೈತ್ಕಾದಿವಾ”ಬಿಭೌತ್ಸಂಜಹಾರ ಕರಾನ್ರವಿಃ | ೧೭೩ ॥ 


ಆ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಹಗಲೆಂಬ 
ಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನು ವೃಕ್ಷಗಳ ಶೈತ್ಯದಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟವನಂತೆ ತನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚಪಡಿಸಿದನು. 


"ಅಂತರ್ವಣಂ ಕ್ವಚಿದ್ದಾಪಸ್ತಿಕೋಣಚತುರಸ್ರಿಕಾಃ । 
ಈ 


ಬಸ್ತಾ ತೋತ್ತೀರ್ಣಾಮರಸ್ತೀಣಾಂ ಸ್ತನಕುಂಕುಮಪಿಂಜರಾಃ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ಆ ವನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೂಲೆ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಬಾವಿಗಳು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದ ದೇವಸ್ತಿ ಯರ 
ಕುಚಗಳ ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದುವು. 


ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯ ಕೃಚಿಚ್ಚಾಸನ್ಮೃಚಿಚ್ಚ ಕೃತಕಾದ್ರಯಃ | 


ಕೃಚಿದ್ರಮ್ಮಾಣಿ ಹರ್ಮ್ಯಾಣಿ ಕೃಚಿದಾಕ್ರೀಡಮಂಡಪಾಃ I ೧೭೫ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಗಳೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ಪರ್ವತಗಳೂ ಕೆಲವು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ ದೊಡ್ಡಮನೆಗಳೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಾ 
ಮಂಡಪಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 


ಕೃಚಿತ್ಪೇಕ್ಟಾಗೃಹಾಣ್ಕಾಸಂ"ಶ್ಲಿತ್ರಶಾಲಾಃ ಕೃಚಿತ್ಕ ಚಿತ್‌ | 


ಏಕಶಾಲಾದ್ವಿಶಾಲಾದ್ಕಾ ಮಹಾಪ್ರಾಸಾದಪಜ್ಞಯಃ | ೧೭೬ Il 





py 


೧ ಧ್ವನತಾಂ. ೨ ಧ್ವಾನೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಮನೋಹರೈಃ. ೪ ಆಚ್ಛಾದಿತತಲಾ. ೫ ಯತೂನಾಂ 
ಕ್ರಮವೃತ್ತಿಂ. ೬ ವನೇ. ೭ ಆಸಮಂತಾದ್ದಿಭ್ಯನ್‌. ಆ ಸಂಕುಚಿತಾನ್ನಕಾರ. ೯ ವನಮಧ್ಯೇ. ೧೦ ಸ್ನಾತ್ಚಾ 
ನಿರ್ಗತಾಃ. ೧೧ ದೀರ್ಫಿಕಾಃ. ೧೨ ಚಿತ್ರೋಪಲಕ್ಷಿತಶಾಲಾಃ. 











`` ರಾಗಂ ವಮದಿವಾತ್ಮೀಯಮಾರಕ್ಷೈಃ ಪುಷ್ಪಪಲ್ಲವೈಃ 


( 


೬... ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಶಶೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮನೆಗಳೂ 
1 ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಶಾಲೆಗಳೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎರಡು 
ಮೊದಲಾದ ಅಂತಸ್ತುಗಳುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡಮನೆಗಳ ಸಾಲುಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 


 ಕೃಚಿಚ್ಚ "ಶಾದ್ವಲಾ ಭೂಮಿರಿಂದ್ರಗೋಪೈಸ್ತತಾ ಕೃಚಿತ್‌ । 


. ಸರಾಂಸ್ಕತಿಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಸರಿತಶ್ಚ ಸಸೈಕತಾಃ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಹಚ್ಚಗೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ 
... ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಸರೋವರ 
ಗಳೂ ಮರಳುಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ನದಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. | 


ಹಾರಿ ನಮೇದುರ""ಮುನ್ನಿದ್ರಕುಸುಮಂ”ಸಶ್ರಿ ಕಾಮದಮ್‌ | 


 - ಸುಕಲತ್ರಮಿವಾಸೀತ್ರತ್ಸೇವ್ಕಂ ವನಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ ॥ ೧೭೮ ॥ 


'... ಮನೋಹರವೂ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಪ 
. ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಸವನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ ಆದ ಆ ನಾಲ್ಕು 
(ವನಗಳು, ಉತ್ತಮವಾದ ಪತ್ನಿಯಂತೆ, ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದುವು. 
... ಉಪಭೋಗಾರ್ಹವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


 ಅಪಾಸ್ತಾತಪಸಂಬಾಧಂ ಎಲಸಳೆತ್ಟಲ್ಲವಾಂಚಿತಮ್‌ । 


 “ಪಯೋಧರಸ್ಪೃಗಾಭಾಸಿ ತಶ್ಲೀಣಾಮುತ್ತರೀಯವತ್‌ ೧೭೯ ॥ 


:  ಬಿಸಲಿನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತಳಿರುಗಳಿಂದ 
: ' ಯುಕ್ತವೂ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದೂ ಆದ ಆ ವನಚತುಷ್ಪ್ತಯ(ನಾಲ್ಕು)ವು 
, ಬಿಸಲಿನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೆರಗುಳ್ಳುದೂ 


ಕುಚಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೇಲುವಸ್ತ್ರ(ಮುಸುಕು)ದಂತೆ 


`` ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕ ಬಭಾಸೇ ವನಮಾಶೋಕಂ ಶೋಕಾಪನುದಮಂಗಿನಾಮ್‌ । 
೧೮೦ ॥ 


, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶೋಕವನ್ನು ನಿವಾರಣಮಾಡುವ ಅಶೋಕವನವು ಸಂಪೂರ್ಲವಾಗಿ 
..: ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ತಳಿರುಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅನುರಾಗವನ್ನು 
ವಮನಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸರ್ಣಾನಿ ಸಪ್ತ ಬಿಭ್ರಾಣಂ ವನಂ ಸಾಪ್ಪಚ್ಛದಂ ಬಭೌ । 
ಸಪ್ತಸ್ಥಾನಾನಿ "ವಾ ಭರ್ತುರ್ದರ್ಶಯ"”ತೃತಿಪರ್ವ ಯತ್‌ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ದ 


& 


21... ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗಂಟಿನಲ್ಲೂ ಏಳು ಎಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ವಿಳೆಲೆಬಾಳೆಗಳ 
. ವನವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಜ್ಜಾತಿ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥತ್ವ ಯತಿತ್ವ ದೇವೇಂದ್ರತ್ವ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವ 
-,. ಅರ್ಹಂತತ್ವ ನಿರ್ವಾಣಗಳೆಂಬ ಏಳು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
- ೬. ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


| ಚಾಂಪಕಂ ವನಮತ್ರಾಭಾತ್ಸುಮನೋಭರಭೂಷಣಮ್‌ 
:.. ವನಂ ದೀಪಾಂಗವೃಕ್ಟಾಣಾಂ ವಿಭುಂ 'ಭಕ್ತುಮಿವಾಗತಾಮ್‌। ೧೮೨ ॥ 


ಅ. ಈ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳ. ಭಾರವೇ ಭೂಷಣವಾಗುಳ್ಳ 
ತ ಚಂಪಕವೃಕ್ಷಗಳ ವನವು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವ 
1: ಜ್ಯೋತಿರಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 





1: ೧ ಹರಿತಾ. ೨ ಸ್ವಿಗ್ಗಶೋಭಾಸಹಿತಂ. ೩ ವಿಕಸಿತ ಪುಷ್ಪಂ. ೪ ಶೋಭಾಸಹಿತಂ. ೫ ಪಕ್ಷೇ 


'..: ವಸ್ತ್ರಪರ್ಯಂತಾಂ ಚಿತಂ. ೬ ಮೇಘಃ ಪಕ್ಷೇ ಕುಚಃ. ೭ ಸಪ್ತಚ್ಛದಸಂಬಂಧಿ. ಆ ಸಜ್ಜಾತಿಃ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥತ್ವಂ 
1... ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಂ ಸುರೇಂದ್ರತಾ | ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಯಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚೇತಿ ಸಪ್ತಧಾ. ೯ ಇವ. 


KN ೧೦ ಪ್ರತಿಗ್ರಂಥಿ. ೧೧ ಸೇವಿತುಂ. 








 ಅಶೋಕಮಯಮೇವೇದಂ ಜಗತ್ಕರ್ತುಮಿವೋದ್ಯತಃ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೩೬೯ ಬ್ಥಊಉಜ 


ne 


ಕಮ್ರಮಾಮ್ರವನಂ ರೇಜೇ ಕಲಕಂಠೀಕಲಸ್ವನೈಃ । 
ಸ್ತುವಾನಮಿವ ಭಕ್ತ್ಮೈನ್‌'ಮೀಶಾನಂ ಪುಣ್ಮಶಾಸನಮ್‌ 

ಮನೋಹರವಾದ ಮಾವಿನ ವೃಕ್ಷಗಳ ವನವು ಹೆಣ್ಣುಕೋಗಿಲೆಗಳ.ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


11 ೧೮೩ ॥ 


ಅಶೋಕವನಮಧ್ಮೇಭೂದಶೋಕಾನೋಕಹೋ ಮಹಾನ್‌ । 


ಹೈಮಂ ತ್ರಿಮೇಖಲಂ ಪೀಠಂ ಸಮುತ್ತುಂಗಮಧಿಷ್ಠಿತಃ ॥ ೧೮೪ ॥| 
ಅಶೋಕವನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಉನ್ನತವಾದ 
ಮೂರಂತಸ್ತಿನ ಬಂಗಾರದ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 


ಚತುರ್ಗೋಪುರಸಂಬದ್ಧತ್ತಿಸಾಲಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ । 


ಛತ್ರಚಾಮರಭ್ಯಂಗಾರಕಲಶಾದ್ಯೈರುಪಸ್ಕೃತಃ ॥ ೧೮೫ ॥ 
ಜಂಬೂದ್ಧೀಪಸ್ತಲೀಮಧ್ಯೇ ಭಾತಿ ಜಂಬೂದ್ರುಮೋ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ವನಸ್ನ್ಥಲೀಮಧ್ಯೇ ಸ ಬಭೌ ಚೈತ್ಯಪಾದಪಃ Wl ೧೮೬ ॥ 


ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮೂರು 
ಕೋಟೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಛತ್ರ ಚಾಮರ ಗಿಂಡಿ ಕಲಶ ಮೊದಲಾದ 
ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲಂಕೃತವೂ ಆದ ಆ ಅಶೋಕಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷವು ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಂಬೂ(ನೇರಳೆ)ವೃಕ್ಷವು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಅಶೋಕವನಪ್ರದೇಶದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಶಾಖಾಗ್ರವ್ಯಾಪ್ತ *ವಿಶ್ವಾಶಃ ಸ ರೇಜೇಶೋಕಪಾದಪಃ । 

೧೮೭ ॥ 
ಕೊಂಬೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆ 

ಆಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಶೋಕರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 

ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸುರಭೀಕೃತವಿಶ್ವಾಶೈಃ ಕುಸುಮೈಃ ಸ್ಥಗಿತಾಂಬರಃ । 


“ಸಿದ್ದಾಧ್ವಾನಮಿವಾರುಂಧನ್ರೇಜೇಸೌ ಚೈತ್ಯಪಾದಪಃ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ಸ 
ವನ್ನಾವರಿಸಿರುವ ಜ್ರ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಸವು ಮೇಘಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯುವಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಿ ದ್ರಿತು 


ಕ 4 
[ರ 


Kl 


2 
(9 


್ಲ 


*ಗಾರುಡೋಪಲನಿರ್ಮಾಣೆೈಃ ಪತ್ರೈಶ್ಚಿತ್ರೈಶ್ಚಿತೋಭಿತಃ | 


ಪದ್ಮರಾಗಮಯ್ಯೆಃ ಪುಷ್ಪಸ್ತಬಕ್ಕೆಃ ಪರಿತೋ ವೃತಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 
ಹಿರಣ್ಮಯಮಹೋದಗ್ರಶಾಖೋ ವಚ್ಛೇ"ದ್ದಬುಧ್ದಕಃ | 
ಕಲಾಲಿಕುಲರುುಂಕಾರೈಸ್ತರ್ಜಯನ್ನಿವ ಮನ್ನಥಮ್‌ 1 ೧೯೦ ॥ 
ಸುರಾಸುರನರೇಂದ್ರಾಂ"ತರಕ್ಷೇಭಾಲಾನವಿಗ್ರಹಃ | 

॥ ೧೯೧ ॥ 


ಸ್ವಪ್ರಭಾಪರಿವೇಷೇಣ ದ್ಯೋತಿತಾಖಿಲದಿಜ್ಮುಖಃ 


5ರಣದಾಲಂಬಿಘಂಟಾಭಿರ್ಬಧಿರೀಕೃತ”ವಿಶ್ಚಭೂಃ | 
೧೦ ಬೂರ್ಭುವಃಸ್ವರ್ಜಯಂ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರತೋಷಾದಿವ ಘೋಷಯನ್‌ ॥ 


ಜಾಂಶುಕ””ಪರಾಮೃಷನಿರ್ಮೇಘ"ಘನಪದ್ದತಿಃ |. 
ಬೆ ೧1) ಥಿ 


ಜಗಜ್ಞನಾಂಗಸಂಲಗ್ನಮಾಗಃ "ಪರಿಮೃಜನ್ನಿವ | ೧೯೩ ॥ 





೧ ಪ್ರಭುಂ. ೨ ಅಲಂಕೃತಃ. ೩ ನಿಖಿಲದಿಕ್‌. ೪ ದೇವಪಥಂ (ಮೇಘಂ). ೫ ಮರಕತಮಣಿಃ. ೬ 
ದೀಪ್ರಮೂಲಃ. ೭ ಮನಣಂದ್ರಿಯಗಜಬಂಧನಮೂರ್ತಿಃ. ಆ ಧ್ವನತ್‌. ೯ ವಿಶ್ವಭೂಮಿಃ. ೧೦ 
ಭೂಲೋಕನಾಗಲೋಕಸ್ವರ್ಗಜಯಂ. ೧೧ ಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತಃ. ೧೨ ಮೇಘಮಾರ್ಗಃ. ೧೩ 
ಸಮ್ಮಾರ್ಜಯನ್‌. | 





ಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಪರಿಮಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಆಕಾಶ '.' 


ಟೆ ೭೦ ಮಹಾ 


ಟ್‌ TT MN We ಎನ en ಹೂ. eH Ta 


ಕೆ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಛತ್ರತ್ರಯಂ ಬಿಭ್ರನ್ನುಕ್ತಾಲಂಬನಭೂಷಿತಮ್‌ | 


ವಿಭೋಸ್ತಿಭುವನೈಶ್ವರ್ಯಂ ವಿನಾ ವಾಚೇವ ದರ್ಶಯನ್‌ (॥ ೧೯೪ ॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ಪಚ್ಚೆರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವೂ ಆದ ಎಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೆಂಪುರತ್ನಮಯವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಬಂಗಾರ 
:.. ಮಯವಾದ ಉನ್ನತಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ವಜ್ರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬುಡವು 
 ಕದೂ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದ ರುಂಕಾರಗಳಿಂದ 
1." ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ದೇವತೆಗಳ ಅಸುರಕುಮಾರರ ಮತ್ತು 
"ರಾಜರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ ಸ್ತಂಭದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸಿರುವುದೂ ತೂಗಿರುವ ಘಂಟೆಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಿವು 
ಡುಮಾಡಿರುವುದೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಭೂಲೋಕ ನಾಗಲೋಕ ಸ್ವರ್ಗ 
ೋಕಗಳ ಜಯವನ್ನು ಹೇಳುವಂತಿರುವುದೂ ಮೇಘರಹಿತವಾದ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ನ್ನು ಧ್ವಜವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಗುಡಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಆ 
. ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷವು ತೂಗುಹಾಕಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಛತ್ರತ್ರಯಗಳನ್ನು 
1" ಮಸ್ತಕದಿಂದ ಧರಿಸಿದುದಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರು 
1 ವುದನ್ನು ವಚನದಿಂದ ಹೇಳದೆ ಆಕಾರದಿಂದ ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


(5 


¢L 


೩ ಬ್ರೇಜಿರೇ ೧ಿಬುಧ್ದಭಾಗೇಸ್ಕ ತವಾ ಭ್‌ 1 


ಜಿನೇಶ್ವರಾಣಾಮಿಂದ್ರಾದ್ಕೈಃ ಸಮವಾಪ್ತಾ”ಭಿಷೇಚನಾಃ I ೧೯೫ ॥ 


ಈ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ 


ವರಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಗಂಧಸ್ರಗ್ಧೂಪದೀಪಾರ್ಥ್ಕೈಃ ಫಲೈರಪಿ ಸಹಾಕ್ಷತ್ರೆಃ 


ತತ್ರ ನಿತ್ಕಾರ್ಚನಂ ದೇವಾ *ಜಿನಾರ್ಚಾನಾಂ ವಿತೇನಿರೇ Il ೧೯೬॥ 


ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಗಂಧಾಕ್ಷತಪುಷ್ಟ ದೀಪಧೂಪಫಲಾರ್ಫ್ಯ 


ಬ 
ಗಳಿಂದ ಜಿನಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕ್ಲೀರೋದೋದಕಥೌತಾಂಗೀರಮಲಾಸ್ತಾ ಹಿರಣ್ಮಯೀಃ | 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಕಾರ್ಹತಾಮರ್ಚಾಃ *ಪ್ರಾನರ್ಚುರ್ನ್ಯಸುರಾಸುರಾಃ ॥ ೧೯೭॥ 


ಮನುಷ್ಯರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರಕುಮಾರರೂ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಜಲದಿಂದ 
ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಆ ಜಿನೇಶ್ವರ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 





ಸ್ತುವಂತಿ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಕೇಚಿಗದರ್ಥ್ಯಾಭಿಃ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಚ । 
ಕ 
೫4 


ಸ್ಮೃತ್ವಾವಧಾರ್ಯ ಗಾಯಂತಿ ಕೇಚಿತ್ಸ್ಮಸುರಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೯೮ ॥ 


ಉತ್ತಮರಾದ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಸ್ಮರಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಿನೇಶ್ವರನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು 


ಆಳಿ 
ಭಾವವು. 











ಯಥಾಶೋಕಸ್ತಥಾನ್ಯೇಪಿ ವಿಜ್ಞೆ ೀಯಾಶ್ಚೈತ್ಮಭೂರುಹಾಃ 
ವನೇ ಸ್ಟೇ ಸ್ವೇ ಸಜಾತೀಯಾ ಜಿನಬಿಂಬೇದ್ದಬುದ್ಧಕಾಃ 


1೧೯೯ ॥ 


ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದಂತೆ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ ಮೊದಲಾದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳೂ ತಂತಮ್ಮ 
ವನದಲ್ಲಿ ಜಿನಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮೂಲ(ಬುಡ)ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳು 
ವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. | | 





೧ ಮೂಲಪ್ರದೇಶೇ. ೨ ಅಭಿಷೇಚನೃೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಜಿನಪ್ರತಿಮಾನಾಂ. ೪ ಅರ್ಚಯಂತಿಸ್ಮ. ೫ 
ಅರ್ಥಾದನಪೇತಾಭಿಃ. '.. | | 


Cr aN 
Cpt 


NN 
NR 4: ಸ ಸ 
ಜ್‌ ದ್‌ 
ಸ ರ 
ಗ್ಯ ಇ iN Ka 


ಅಶೋಕಃ ಸಪ್ತಪರ್ಣಶ್ಚ ಚಂಪಕಶ್ಪ್ಲೂತ ಏವ ಚ । 
ಚತ್ವಾರೋಮೀ ವನೇಷ್ಟಾಸನ್ಫೋತ್ತುಂಗಾಶ್ಚೈತ್ಮಹಾದಪಾಃ ॥ ೨೦೦ ॥ 


ಆ ನಾಲ್ಕು ವನಗಳಲ್ಲಿ ಅಶೋಕ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ ಚಂಪಕ ಮಾವು ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಉನ್ನತವಾದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 
೧ 
ಚೈತ್ಕಾಧಿಷ್ಠಿತಬುದ್ಧತ್ವಾದೂಢ' 'ತನ್ನಾಮರೂಢಯ:ಃ । 


ಶಾಖಿನೋಮೀ ವಿಭಾಂತಿ ಸ್ಮ ಸುರೇಂದ್ರೈಃ ಪ್ರಾಪ್ತಪೂಜನಾಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಬುಡದಲ್ಲಿ ಜಿನಬಿಂಬಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಂದು ರೂಢಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಈ ಚೈತ್ಯವ್ಯಕ್ಷಗಳು ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. (ಜಿನಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಚೈತ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು) 


೨ಫಲೈರಲಂಕೃತಾ ದೀಪ್ರಾಃ `ಸ್ವಪಾದಾಕ್ರಾಂತಭೂತಲಾಃ | 
ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಸತ್ಯಮೇವೈತೇ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ “ಪತ್ರಸಂಭೃತಾಃ ॥ ೨೦೨ ॥ 


ಫಲಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳೂ ತಮ್ಮ ಬೇರುಗಳಿಂದ ಭೂತಲ 
ವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿದುವೂ ಪೃಥಿವೀಮಯವೂ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಷ್ಟಫಲಗಳಿಂದಲಂಕೃತರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರೂ ತಮ್ಮ ಕಾಲು 
ಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿರುವವರೂ ವಾಹನಗಳುಳ್ಳವರೂ ಪೃಥಿವೀಪತಿ 
ಗಳೂ ಆದ ರಾಜರುಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


ಪ್ರವ್ಯಂಜಿತಾನುರಾಗಾಃ ಸ್ವೈಃ ಪಲ್ಲವೈಃ ಕುಸುಮೋತ್ಕ್ಯರೈಃ | 
ಪ್ರಸಾದಂ ದರ್ಶಯಂತೋಂತರ್ವಿಭುಂ ಭೇಜುರಿಮೇ ದ್ರುಮಾಃ | 


ತಮ್ಮ ಚಿಗುರೆಲೆಗಳಿಂದ ಅನುರಾಗ(ಭಕ್ತಿ) ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಂತೆಯೂ 
ಪುಷ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಸನ್ನತೆ(ಸಂತೋಷ)ಯನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುವಂತೆಯೂ ಇರುವ ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತರೂಣಾಮೇವ ತಾವಾಂಶ್ಚೇದೀದೃಶೋ ವಿಭವೋದಯಃಃ । 


ಕಿಮಸ್ತಿ ವಾಚ್ಕಮೀಶಸ್ಕ ವಿಭವೇನಿದೃಶಾತನಃ || ೨೦೪ ॥ 


ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೇ ಈ ವಿಧವಾದ ಅಷ್ಟು ವೈಭವವೆಂದಾದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಉಪಮಾ 
ರಹಿತನಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ವೈಭವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನಿದೆ ? 


ತತೋ ವನಾನಾಂ ಪರ್ಯಂತೇ ಬಭೂವ ವನವೇದಿಕಾ । 


ಚತುರ್ಭಿರ್ಗೋಪುರೈಸ್ತುಂಗೈರಾರುದ್ದಗಗನಾಂಗಣಾ Il ೨೦೫ Il 


ತರುವಾಯ ಆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವನಗಳಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವನವೇದಿಕೆ(ಜಗುಲಿ- 
ಕಟ್ಟೆಸಯು ಉನ್ನತವಾದ ನಾಲ್ಕುಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನಾವರಿ 
ಸಿದ್ಧಿತು. 


ಕಾಂಚೀಯಪ್ಪಿರ್ವನಸ್ಕೇವ ಸಾ ಬಭೌ ವನವೇದಿಕಾ । 
ಚಾಮೀಕರಮಯೀ ರತ್ನೆ ಕ ಖಚಿತಾಂಗೀ ಸಮಂತತಃ 


ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಆ ವನವೇದಿಕೆಯು, ವನದ 
ಡಾಬಿನಂತೆ ಶೋಬಿಸುತಿದ್ದಿತು. 


ಲ 


ಸಾ ಬಭೌ ವೇದಿಕೋ”ದಗ್ರಾ *ಸಚರ್ಯಾ "ಸಮಯಾ ವನಮ್‌ । 





ಭವ್ಮಗೌಧೀರಿವ ಸಂಶ್ರಿತ್ಮ ಸಚರ್ಯಾ ಇ॥ಸಮಯಾವನಮ್‌॥ ೨೦೭॥ '' 


೧ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷೆನಾಮಪ್ರಸಿದ್ದಯಃ. ೨ ಪಕ್ಷೀ ಇಷ್ಟಫಲೈಃ. ೩ ಸ್ವಪಾದೈರಾಕ್ರಾಂತಂ ಭೂತಲಂ ಯೈಸ್ವೀ 
ಪಕ್ಷೇ ಸ್ವಪಾದೇಷ್ಟಾಕ್ರಾಂತಂ ಭೂತಲಂ ಯೇಷಾಂತೇ. ೪ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಈಶಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಃ 
ಪೃಥಿದೀಮಯಾ ವಾ. ೫ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಭವಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ (ವೃಕ್ಷಾಃ). ೬ ಪಕ್ಷೇ ವಾಹನಸಂಭ್ಯಶಾಃ 
ಪತ್ರಂ ವಾಹನಪರ್ಣಯೊಣಃ. ೭ ಉನ್ನತಾ. ಆ ಸವಪ್ರು, ೯ ವನಸ್ಯ ಸಮೀಪಂ. ೧೦ ಬುದ್ಧಿಃ. ೧೧ 
ಸಚಾರಿತ್ರಾ. ೧೨ ಸಿದ್ಧಾಂತರಕ್ಷಣಂ. 





(20೬/1) 
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NR 
ಲ 

















ನ ಎ೨೨, ೨೨೨ 3. ಪೂರ್ವ 


ವನದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಂದಕಗಳೊಡನೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಉನ್ನತವಾದ 
ನವೇದಿಕೆಯು, ಸಿದ್ದಾ _ಂತ(ಅಆಗಮ)ದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಚಾರಿತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ 

ರುವ ಭವ್ಯರ ಬುದ್ಧಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ವನವೇದಿಕೆಯು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ 

ನರಾದ ಭವ್ಯರ ಬುದ್ಧಿ ಯಂತೆ : ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತ 


ಚಾರಿತ್ರಸಂಪನ್ನ 


೧ುಗುಪ್ತಾಂಗೀ ಸತೀವಾಸೌ ರುಚಿರಾ *ಸೂತ್ರಪಾ ವನಮ್‌ | 
'ಸರೀಯಾಯ ಶ್ರುತಂ ಜೈನಂ ಸದ್ದೀರ್ವಾ *ಸೂತ್ರಪಾವನಮ್‌  ॥ 


ವಳೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಪತಿ 


ಸ್ರಲಲ್ನು 
ಪ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ, ಸತ್ರಾಮಸಾರವ ತಾಚಾ ಆದ ಈ ವೇದಿಕೆಯು, 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವ ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಬು ಯು ೨ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ, ವ ವವ ನವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ. ತು. 


ಘಂಟಾಜಾಲಾನಿ ಅಂಬಾನಿ *ಮುಕ್ತಾಲಂಬನಕಾನಿ ಚ | 


ಪುಷ್ಪಸ್ರಜಶ್ಚ ಸಂರೇಜುರಮುಷ್ಕಾಂ ಗೋಪುರಂ ಪ್ರತಿ ll ೨೦೯ ॥ 


ಈ ವೇದಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗೋಪುರದಲ್ಲೂ ತೂಗುಹಾಕಿರುವ ಘಂಟೆಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳೂ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಗಳೂ ಪ್ರಷ್ಟ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಹೆ 


"ರಾಜತಾನಿ ಬಭುಸ್ತಸ್ಕಾ ಗೋಪುರಾಣ್ಯಪ್ಪಮಂಗಲೈ! । 


ಸಂಗೀತಾತೋದನೃತ್ತೈಶ್ನ ರತ್ನಾಭರಣತೋರಣ್ಯೆ ॥ ೨೧೦ ॥ 


ಆ ವೇದಿಕೆಯ ಬೆಳ್ಳಿಯಮಯವಾದ ಗೋಪುರಗಳು ಕಲಶ ತಾಳಮುಂತಾದ 
ಅಪ್ಟಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ 
ಲೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಛಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತತಃ ಪರಮಲಂ ಚಕ್ರುರ್ವಿವಿಧಾ ಧ್ವಜಪಜ್ತಯಃ । 


ಮಹೀಂ ವೀಥ್ಮಂತರಾಲಸ್ಡಾಂ ಹೇಮಸಂಭಾಗ್ರಲಂಬಿತಾಃ ೨೧೧ ॥ 


ತರುವಾಯ ಸುವರ್ಣಸ್ತಂಭಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿಕಟ್ಟಿರುವ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧ್ವಜ 


ಗಳಸಾಲುಗಳು ಸಮವಸರಣವೀಥಿಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನ 
ಲಂಕರಿಸಿದ್ದುವು. 

~ಿ sd ೨ «ed 0 

ಸುಸ್ಥಾಸ್ತೇ ಮಣಿಪೀಠೇಷು ಧ್ವಜಸ್ತಂಭಾಃ ಸ್ಫುರದ್ರುಚಃ । 
ವಿರೇಜುರ್ಜಗತಾಂ ಮಾನ್ಸಾ ಸುರಾಜಾನ ಇವೋನ್ನತಾಃ 1 ೨೧೨ ॥ 


ಅತ್ಯಂತದೃಢವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಆ 
ಧ್ವಜಸ್ತಂಭಗಳು ಲೋಕಪೂಜ್ಯರಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ರಾಜರಂತೆ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪ್ಟಾಶೀತ್ಕಂಗುಲಾನ್ಮೇಪಾಂ ರುಂದ್ರತ್ವಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಮ್‌ । 


ಪಂಚವಿಂಶತಿಕೋದಂಡಾನ್ಕಮೀಷಾಮಂತರಂ ದಿಜಂ। | ೨೧೩ ॥ 


ಈ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭಗಳು ಎಂಬತ್ತೆಂಟು ಅಂಗುಲ ವಿಸ್ತಾರ(ಅಗಲ)ವಾದುವು 


ಗಳೆಂದೂ ಒಂದುಸ್ತಂಭದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದುಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಧನುಸ್ಸುಗಳ 
ಅಂತರ (ದೂರ) ವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


`ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಚೈತ್ಯವೃಕ್ಟಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಕಾರವನವೇದಿಕಾಃ । 
ಸ್ತೂಪಾಃ ತೀರದ ಮಾನಸ್ತಂಭಾಃ ಸ್ತಂಭಾಶ್ಚ ಅಕ್ಚತವಾಃ ॥ ೨೧೪ ॥ 





೧ ಸುರಕ್ಷಿತಾಂಗೀ. ೨ ಸೂತ್ರಂ ಪಾತೀತಿ ಸೂತ್ರಪಾ, ಪಕ್ಷೇ ಸೂತ್ರಮಾಗಮಂ ಪಾಲಯಂತೀತಿ 
ಸೂತ್ರಪಾ. ೩ ಪರಿವವ್ರೇ. ೪ ಸೂತ್ರೇಣ ಪದಿಶ್ರೀಕರಣಕ್ಷಮಂ. ೫ ಮುಕ್ತಾದಾಮಾನಿ. ೬ 
ರಜತಮಯಾನಿ. ೭ ಸಿದ್ಧಾರ್ಶ್ವವೃಕ್ಷಾ ವಕ್ಷ್ಯಂತೇ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಾ ಉಕ್ತಾಃ. ೮ ಕೇತುಸಂಬಂಧಿನಃ. 


ಪು 
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ರಾಣ 


ಪ್ರೋಕ್ಟಾಸ್ತೀರ್ಥಕೃದುತ್ಸೇಧಾದುತ್ಸೇಧೇನ ಗದ್ವಿಷಡ್ಸುಣಾಃ । 
ದೈರ್ಫಾನುರೂಪಮೇತೇಷಾಂ ರೌಂದ್ರಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಸಿದ್ದಾರ್ಥವೃಕ್ಷಗಳೂ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳೂ ಕೋಟೆಗಳೂ ವನವೇದಿಕೆಗಳೂ ಸ್ತೂಪ 
ಗಳೂ ತೋರಣಸಹಿತವಾ ದ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳೂ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳ ಸ್ತಂಭಗಳೂ 
ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರ ಉತ್ಸೇಧ(ಔನ್ನತ್ಯ) ಕ್ಕಿಂತ ಹನ್ನೆರಡರಷ್ಟು (೬೦ 00) ಧನುಸ್ಸು 
bi ವಾಗಿದ್ದುವು. ಈ ಸಿದ್ದಾರ್ಥವೃಕ್ಷ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವೂ 


ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವನಾನಾಂ ಸಗೃಹಾಣಾಂ ಚ ಪರ್ವತಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ । 


ಭವೇದುನ್ನತಿರೇಷೈವ ವರ್ಣಿತಾಗಮಕೋವಿದೈೆಃ | ೨೧೬ I 


ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ವನಗಳ ಮನೆಗಳ ಮತ್ತು ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನೂ ಹಿಂದೆ 


ಹೇಳಿದಷ್ಟೇ (೬೦೦೦) ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಭವೇಯುರ್ಗಿರಯೋ ರುಂದ್ರಾಃ ಸ್ಫೋತ್ಸೇಧಾ”ದಷ್ಟಸಂಗುಣಮ್‌ । 
*ಸ್ತೂಪಾನಾಂ ರೌಂದ್ರ್ಯಮುಚ್ಛಾ ಯಾಳಿತ್ಸಾತಿರೇಕಂ ಐದೋ ವಿದುಃ 


ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳು ತಮ್ಮ ಔನ್ನತ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದಂಶ (೭೫೦ ಧನುಸ್ಸು) 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದುವು. ಹುತ್ತದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಸ್ತೂಪಗಳು ತಮ್ಮ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಉಶಂತಿ ವೇದಿಕಾದೀನಾಂ ಸ್ವೋತ್ಸೇಧಸ್ಕ “ಚತುರ್ಥಕಮ್‌ । 


`ಸಾರ್ಥವಂ ಪರಮಜ್ಞಾನಮಹಾಕೂಪಾರಪಾರಗಾಃ I ೨೧೮ ॥ 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರಾದ ಮುನಿಗಳು, ವನವೇದಿಕೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಔನ್ನತ್ಯದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದುಭಾಗ (೧೫೦೦) ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಗೃಸ್ತನಸಹಸಾನಾಬ್ದಹಂಸ" ವೀನಮೃಗೇಶಿನಾಮ್‌ । 


ಕ 
"ಪ್ರಿ 
ವೃಷಭೇಭೇಂದ್ರಚಕ್ರಾಣಾಂ ಧೃಜಾಃ ಸ್ಕುರ್ದಶಭೇದಕಾಃ | ೨೧೯ ॥ 


ಧ್ವಜಗಳು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ ವಸ್ತ್ರ ನವಿಲು ಕಮಲ ಹಂಸ ಗರುಡ ಸಿಂಹ ಎತ್ತು ಆನೆ 
ಚಕ್ರ ಈ ಹತ್ತು SE 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ "ಪಾಲಿಕೇತನಾಃ | 


ಏಕ್ಗೆಕಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಪ್ರೋಚಾಸರಂಗಾಸೋಯಧೇರಿವ ॥ ೨೨೦॥ 
ಳು ಬಿ J ಚಿ Mf 


ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಧ್ವಜಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೂ ಉನ್ನತವಾದ 
ನೂರೆಂಟು ಪರಿವಾರಧ್ವಜಗಳು ಸಾಲಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


ನವಂ ಕೀ ಹಾಂ ಕೇತೂನಾಮಂಶುಕೋತ್ಕರಃ । 
೧೧ನ್ಯಾಜುಹೂಹುರಿವಾ” ೨ಭಾಸೀಜ್ಜಿನೇಜ್ಕಾಯ್ಕೆ AE ೨೨೧ ॥ 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಆಳ್ಫಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಧ್ವಜಗಳ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕರೆಯುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೧೫ಲ೦ಂಬಿರೇ । 
೨೨೨ ॥ 


೧೬ ಗ್ಗೃಜೇಷು ಸ್ರಜೋ ದಿವ್ಯಾ ?"ಸೌಮನಸ್ಕೋ 
ಭವ್ಯಾನಾಂ ೧೬ ಸಾಮನಸ್ಕಾಯ ಕ್ಪಿತಾಸ್ತಿದಿವಾಧಿಷೈಃ 





೧ ದ್ವಾದಶಗುಣಾ (೬೦೦೦) ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಸಪ್ತಶತೋತ್ತರಪಂಚಾಶತ್‌ (೭೫೦). ೩ 
ವಲ್ಮೀಕಾಕಾರಾಣಾಂ. ೪ ಸಾಧಿಕಂ. ೫ ಸಮ್ಯಗ್ಣ್ವಾನಿನಃ॥. ೬ ಚತುರ್ಥಭಾಗಂ. ೭ ಪೃಥುಶ್ವಂ. ಆ 
ಮಯೂರಃ. ೯ ಗರುಡಃ. ೧೦ ಶ್ರೇಣಿಧ್ವಜಾಃ. ೧೧ ವ್ಯಾಹ್ಹಾತುಮಿಚ್ಛುರಿವ. ೧೨ ಬಭೌ. ೧೩ 


ಸ್ರಗಂಕಿತಧ್ವ ಜೇಷು. ೧೪ ಕುಸುಮೈ! ಕೃತ್ಯ. ೧೫ ಲಂಬಿಶಾಃ. ೧೬ ಸುಮನಸ್ಕತ್ವಾಯ. 
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೧ಿಕಕ್ಟ್ಟಾಂಶುಕಧೃಜಾ ರೇಜುಃ ಪವನಾಂದೋಲಿತೋತ್ಲಿತಾಃ । 
ವ್ಯೋಮಾಂಬುಧೇರಿವೋದ್ಭೂತಾಸ್ತರಂಗಾಸ್ತುಂಗಮೂರ್ತಯಃ 11 ೨೨೩ || 


ಉನ್ನತವೂ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುವೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ ಆದ ಧ್ವಜಗಳು ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಅಲೆಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಬರ್ಹಿಧೃಜೇಷು *ಬರ್ಹಾಲಿಂ ಲೀಲಯೋತ್ಸ್ಟಿಷ್ಕ ಬರ್ಹಿಣಃ | 
ರೇಜುರ್ಗ್ರಸ್ತಾಂಶುಕಾಃ ಸರ್ಪಬುದ್ಧ್ಯೇವ ₹ಗ್ರಸ್ತಕೃತ್ವಯಃ | ೨೨೪ ॥ 


ನವಿಲುಗಳ ಚಿತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಧ್ವಜಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗಳು ಲೀಲೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಗರಿಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ನುಂಗಿದವುಗಳಾಗಿ, ಸರ್ಪವೆಂಬ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪೊರೆಯನ್ನು ನುಂಗಿದುವುಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪದ್ಮಧ್ವಜೇಶು ಪದ್ಮಾನಿ ಸಹಸ್ರದಲ *ಸಂಸ್ತರೈಃ 


ನಭಃಸರಸಿ ಫುಲ್ಲಾನಿ ಸರೋಜಾನೀವ ರೇಜಿರೇ || ೨೨೫ 1 


ಕಮಲಗಳ ಚಿತ್ರಮಯವಾದ ಧ್ವಜಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಎಸಳುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಕಮಲಗಳು ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಗಳಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಅಧಃ'ಪ್ರತಿಮಯಾ ತಾನಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಾನಿ ಮಹೀತಲೇ | 


ಭ್ರಮರಾನ್ಯೋಹಯಂತಿ ಸ್ಮ ಪದಬುದ್ಧ್ಯಾ`ನುಪಾತಿನಃ. ॥ ೨೨೬ ॥ 


ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಆ ಕಮಲಗಳು 
ನಿಜವಾದ ಕಮಲವೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು 
ಭ್ರಮೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


“ತೇಷಾಂ ತದಾತನೀಂ ಶೋಭಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾನ್ಮತ್ರ ಭಾವಿನೀಮ್‌ । 
ಕಂಜಾನ್ಸುತ್ಸೃಜ್ಮ ಕಾರ್ತ್ಸ್ಮ್ಮೇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೇಷು ಪದಂ ದಧೇ ॥ ೨೨೭॥॥ 


ಆ ಕಮಲಧ್ವಜಗಳು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವ ಆ ಕಾಲದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ಆ ಕಮಲಧ್ವಜಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಹಂಸಧೃಜೇಷ್ಠಭುರ್ಹಂಸಾಶ್ಚಂಚ್ಚಾ ಗ್ರಸಿತವಾಸಸಃ | 
ನಿಜಾಂ ಪ್ರಸಾರಯಂತೋ'ವಾ ದೃವ್ಯಲೇಶ್ಕಾಂ *ತದಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಹಂಸಚಿತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಧ್ವಜಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ನುಂಗಿರುವ 
ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಆ ವಸ್ತ್ರರೂಪದಿಂದ ತಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯಲೇಶ್ಯೆ (ಶುಕ್ಷಲೇಶ್ಯೆ) ಯನ್ನು 
ಹರಡುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಗರುತ್ಮದ್ಭ್ರಜದಂಡಾಗ್ರಾಣ್ಯಧ್ಯಾಸೀನಾ ಏನಾಯಕಾಃ | 
ರೇಜುಃ ಸ್ವೈಃ ಪಕ್ಷವಿಕ್ಷೇಪೈರ್ಲಿಲಂಘಯಿಷಮೋ "ನು ಖಮ್‌। ೨೨೯ ॥ 


ಗರುಡನ ಚಿತ್ರಮಯವಾದ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗರುಡ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು - ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ತಮ್ಮ ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರುವುದಕ್ಕ 


ಜಿ 


ಪೇಕ್ಸಿಸುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ಡುವು. 


ಕ 


೧ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ. ೨ ಪಿಂಛಸಮೂಹಂ. ೩ ಗ್ರಸ್ತನಿರ್ಮೊೋಕಾಃ. ೪ ಸಮೂಹೈಃ. ೫ ಪ್ರತಿಬಿಂಬೇನ. ೬ 
ಅನುಗಚ್ಛತಃ. ೭ ಪದ್ಮಧ್ವಜಾನಾಂ. ಆ ಬಭುಃ. ೯ ಚಂಚ್ಛಾ ಗ್ರಸ್ತ ವಸ್ತ್ರೇಣ. ೧೦ ವೀನಾಂ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ 
ನಾಯಕಾ ಗರುಡಾಃ. ೧೧ ಇವ. 


: ಗಿರೀಂದ್ರಾ ಇವ ಕೂಟಾಗ್ರನಿಪತತ್ಪೃಥುನಿರರ್ಭರಾಃ 


: ಇತ್ತಮೀ ಕೇತವೋ ಮೋಹನಿರ್ಜಯೋಪಾರ್ಜಿತಾ ಬಭುಃ | 


ಗ ಗ ತ ಭಕತ ಳ್‌? ESR ಲ್‌ 
ಜಟ Eg 68ಿಟಂ ಜಗ ಟು (ಿ 


ಬಭುರ್ನೀಲಮಣಿಕ್ಷಾಸ್ಟಾ ಗರುಡಾಃ 'ಪ್ರತಿಮಾಗತಾಃ । 
ಸಮಾಕ್ರಷ್ಟುಮಿವಾಹೀಂದ್ರಾನ್ಪವಿಶಂತೋ ರಸಾತಲಮ್‌ 


ನೀಲರತ್ನಮಯವಾದ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಆ : 
ಗರುಡಪಕ್ಷಿಗಳು ನಾಗೇಂದ್ರರನ್ನೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪಾತಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ..: 


ಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಮೃಗೇಂದ್ರಕೇತನಾಗ್ರೇಷು ಮೃಗೇಂದ್ರಾಃ *ಕ್ರಮದಿತ್ಸಯಾ । 
ಕೃತಯತ್ನಾ ವಿರೇಜುಸ್ತೇ ಜೇತುಂ ವಾ ಸುರಸಾಮಜಾನ್‌ 


ಸಿಂಹಚಿತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಧ್ವಜಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಗಳು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಡ ಬೇಕೆಂಬಿ : 
ಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸುರಲೋಕದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ 


ರುವುವುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಸ್ಥೂಲಮುಕ್ತಾಫಲಾನ್ಮೇಷಾಂ ಮುಖಲಂಬೀನಿ ರೇಜಿರೇ । 
ಗಜೇಂದ್ರಕುಂಭಸಂಭೇದಾತ್ಸಂಚಿತಾನಿ ಯಶಾಂಸಿ ವಾ 


ಈ ಸಿಂಹಗಳ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತುಗಳು ದೊಡ್ಡ y | 
ಗಳನ್ನು ಸೀಳಿದುದರಿಂದ ಗಳಿಸಿದ ಯಶಸ್ಸುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿ .... 


ಆನೆಗಳ ಕುಂಬ ಸ್ನ 


ಉಕ್ಪಾಃ ಶೃಂಗಾಗ್ರಸಂಸಕ್ತಲಂಬಮಾನಧ್ವಜಾಂಶುಕಾಃ । 
ರೇಜುರ್ವಿಪಕ್ಷ*ಜಿತ್ಕೇವ ಸಂಲಬ್ಧಜಯಕೇತನಾಃ 


ಕೊಂಬುಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಧ್ವಜವಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವೃಷಭಗಳು ಗ 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ವೃಷಭಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಜಯಧ್ವಜ ' 


ಗಳುಳ್ಳುವುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಉತ್ಪುಷ್ಕರೈಃ ಕರೈರೂಢಧ್ವಜಾ ರೇಜುರ್ಗಜಾಧಿಪಾಃ । 


ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿರುವ ಸೊಂಡಿಲುಗಳಿಂದ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಆನೆ :... 
ಗಳು ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳುಳ್ಳ . 


ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


9 


ಚಕ್ರಧ್ವಜಾ *ಸಹಸ್ರಾರೈಶ್ಚಕ್ರೈರುತ್ಸರ್ಪದಂಶುಭಿಃ । 


ಬಭುರ್ಭಾನುಮತಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಮಿವೋದ್ಯತಾಃ 1 


ಚಕ್ರದ ಚಿತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಧ್ವಜಗಳು ಸಾವಿರಕಾಲು(ಅರ)ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಪ್ರಕಾಶ ಕ 
ಮಾನವೂ ಆದ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 1 


ಉದ್ಯುಕ್ತಗಳಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ನಭಃ ಪರಿಮೃಜಂತೋ ವಾ ಶ್ಲಿಷ್ಠ್ಮಂತೋ ವಾ ದಿಗಂಗನಾಃ | 
ಹ್ಹ 


ಭುವಮಾಸ್ಫಾಲಯಂತೋ ವಾ *ಸ್ಫೂರ್ಜಂತಿ ಸ್ಮ ಮಹಾಧ್ವಜಾಃ ॥... 


ಆ ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರಧ್ವಜಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ಗುಡಿಸುವಂತೆಯೂ, ದಿಕ್ಕನೈಯರನ್ನು ''.. 
ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸು .... 


ತ್ರಿದ್ದುವು. 


ಎಭೋಸ್ತಿಭುವನೇಶಿತ್ವಂ ಶಂಸಂತೋನನ್ಮ್ನಗೋಚರಮ್‌ 


ಹೀಗೆ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಮೋಹವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಈ -.. 
ಧ್ವಜಗಳು ಬೇರೆಯವರಿಗುಂಟಾಗದಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿತ್ವವನ್ನು '.: ' 





೧ 
~ 
ಗ್ಯ 





೨೨, ೨೨೩- ..(.' 


|| ೨೩೦ ॥ ...' 


1 ೨೩೧ ॥ '.' 


1 ೨೩೨ ॥ 


| ೨೩೩ ॥ 


(| ೨೩೪ ॥ , .. 


| ೨೩೭ ॥ '. 


ಪ್ರತಿಬಿಂಬೇನಾಗತಾ!. ೨ ಪಾದವಿಕ್ಷೇಪೇಚ್ಛಯಾ, ೩ ಜಯೇನ. ೪ ಸಹಸ್ರಧಾರಾಭಿಃ, ೫ ಭಾಂತಿ ":: 


Ap 


| ! ಪಿ ಕ್ಯ Wy | y 
ಸ mM (1 ಸ v4 LF ನ್ಟ " ಟೆ + | ಬ [ ಗ in 4 a ಗ 4 ಬ ರ ಸ ೯ i 2 ಬ್ಗ | i k i ( y: ಚ | ‘ 2 0 3 ನ ಕ ಜು ಗೆ 1 ; ಸ ಜ್ಯ 
ಣಃ ಡಿ 
1 ಎ೨೨ ೨೫೧ ಪೂರ್ವಪು 


11 ಸೂಚಿಸುವುವುಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೋಹನೀಯ ಕರ್ಮ 
1 ವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಲೋಕಾತಿಶಯವಾದ ಈ ವಿಭೂತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿ 
'. ತೆಂದು ಭಾವವು. 

': ದಿಶ್ಶೇಕಸ್ಮಾಂ ಧೃಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಹಸ್ರಂ ಸ್ಕಾದಶೀತಿಯುಕ್‌ । 


.. ಚತಸೃಷ್ಟಥ “ತೇ ದಿಕ್ಷು ಶೂನೃದ್ಧಿತ್ರಿಕನಾಗರಾಃ ನ 


ಆ ಧ್ವಜಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೂ ಸಾವಿರದೆಂಬತ್ತು (೧೦೮೦) 
-- ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದುವು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರದಮುನ್ನೂರಿಫ್ಪತ್ತು 
- (೪೩೨೦) ಧ್ವಜಗಳಿದ್ದುವು. 


ಸ ನತತೋನಂತರಮೇವಾಂತರ್ಭಾಗೇ ಸಾಲೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ | 
... ಶ್ರೀಮಾನರ್ಜುನನಿರ್ಮಾಣೋ ದ್ವಿತೀಯೋ”ಪೃದ್ಧಿತೀಯಕಃ ॥ ೨೩೯ ॥ 





ಆ ಧ್ವೈಜಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿದನಂತರ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ 
., ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಕೋಟೆಯು ದ್ವಿತೀಯ(ಎರಡನೆಯ) 
ತ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದ್ವಿತೀಯ(ಅಸದ್ಭಶ)ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಎರಡನೆಯ ಕೋಟೆಯು ಅತ್ಯಂತ 
'! ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


., ಪೂರ್ವವದ್ದೋಪುರಾಣ್ಯಸ್ಕ ರಾಜತಾನಿ ರರಾಜಿರೇ | 


! ಹಾಸಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭುವೋ ನೂನಂ ಪುಂಜೀಭೂತಾ ತದಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೪೦॥ 





4 ಮೊದಲನೆಯ ಕೋಟಿಗಿದ್ದ. ತೆ ಈ ಕೋಟೆಗೂ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಬೆಳ್ಳಿ 
(೪ ಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ನಾಲ್ಕು ಗೋಪುರಗಳು ಭೂದೇವಿಯ ನಗೆಯ ಶೋಭೆಯು 
1 ಆ ಗೋಪುರಗಳ ರೂಪ(ಆಕಾರ)ದಿಂದ ರಾಶಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿ 
| ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


: ತೇಷ್ಟಾಸಭರಣವಿನ್ನಸ್ತತೋರಣೇಷು ಪರಾ ದ್ಭುತಿಃ | 


a ತೇನೇ ನಿಧಿಭಿರುದ್ಧೂತೈಃ ಕುಬೇರೈಶ್ಚರ್ಯಹಾಸಿನೀ IW ೨೪೧ ॥| 


ಆಭರಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ತೋರಣಗಳುಳ್ಳ ಆ ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಚ್‌ ನಿಧಿಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಕಾಂತಿಯು ಕುಬೇರನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪರಿಹಾಸಮಾಡುವು 
(ದಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. 


, ಶೇಷೋ ವಿಧಿರಶೇಷೋಪಿ ಸಾಲೇನಾದ್ಯೇನ ವರ್ಣಿತಃ । 


ದ್ಯ ಪೌನರುಕ್ತ್ಯಭಯಾನ್ನಾತ್ರ ತತ್ಪಪಂಚೋ ನಿದರ್ಶಿತಃ il ೨೪೨ ॥ 


[`` ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೊದಲನೆಯ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯ 
': ಬೇಕು. ಪುನರುಕ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ 


. 
[ne] [ne] 


11 ಅತ್ರಾಪಿ ಪೂ ರ್ವವದ್ವೇದ್ಧಂ ದ್ವಿತಯಂ ನಾಟ್ಕಶಾಲಯೋಃ 


ವ ತದ್ವದ್ದೂಪಘಟೀದ್ವಂದ್ವಂ ಮಹಾವೀಥುಭಯಾಂತಯೋಃ ॥ ೨೪೩ ॥ 


ಮೊದಲಿನಂತೆ ಈ ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲೂ ಎರಡೆರಡು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳೂ ಮಾರ್ಗದ 
ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಎರಡೆರಡು ಧೂಪಘಟಗಳೂ ಇದ್ದುವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 








ತತೋ ವೀಥ್ಮಂತರೇಷ್ಟಸ್ಕಾಂ “ಕಕ್ಷ್ಯಾಯಾಂ ಕಲ್ಪಭೂರುಹಾಮ್‌ । 
: ನಾನಾರತ್ನಪ್ರಭೋತ್ಸರ್ಪೈರ್ವನಮಾಸೀತ್ಬಭಾಸ್ವರಮ್‌ | ೨೪೪ ॥ 


ಆ ಮೇಲೆ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ತೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳ 


ನ ಬ" 
" ವನವು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳ ಪ್ರಭೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ನ ೧ ಧ್ವಜಾಃ, ೨ ಧ್ವಜಪಂಕ್ತೆ॥. ೩ ಅಸದೃಶಃ. ೪ ಆಭರಣಾನಾಂ ವಿನ್ಯಸ್ತಂ ವಿನ್ಯಾಸೋ ಯೇಷಾಂ 
; ತಾನಿ. ೫ ಜ್ಞಾತವ್ಯಂ. ೬ ಕೋಷ್ಕೇ. 





ರಾಣಿ 





ರ ಬ 
೩) by ಛೆ ಕ್‌ 


೩೭೩ 1” 





ಮಾರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಗುಂಪು ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾಃ ಸಮುತ್ತುಂಗಾಃ ಸಚ್ಛಾಯಾಃ ಫಲಶಾಲಿನಃ । 


ನಾನಾಸ್ರಗ್ವಸ್ತಭೂಷಾಢ್ಕಾ ರಾಜಾಯಂತೇ ಸ್ಮ ಸಂಪದಾ 11 ೨೪೫ I 


ಉನ್ನತವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳುವೂ ಫಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾಲಾ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆದ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ರಾಜರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ದೇವೋದಕ್ಕುರವೋ ನೂನಮಾಗತಾಃ ಸೇವಿತುಂ ಜಿನಮ್‌ | 


ದಶಪ್ರಭೇದೈಃ ಸ್ಟೈಃ ಕಲ್ಪತರುಭಿಃ ಇಶ್ರೇಣಿಸಾತ್ಮೃತ್ಯೆಃ | ೨೪೬ ॥ ' 
ದೇವಕುರೂತ್ತರಕುರುಗಳು (ಉತ್ತಮಭೋಗಭೂಮಿಗಳು) ಸಾಲಾಗಿ ಮಾಡ :.. 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ ಹತ್ತುವಿಧವೂ ಆದ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿ .', 


ಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಫಲಾನ್ಕಾಭರಣಾನ್ಯೇಷಾಮಂಶುಕಾನಿ ಚ ಪಲ್ಲವಾಃ । 


ಸ್ರಜಃ ಶಾಖಾಗ್ರಲಂಬಿನ್ಕೋ ಮಹಾಪ್ರಾರೋಹಯಷ್ಟಯಃ ॥೨೪೭॥ 





ಈ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಫಲಗಳು ಆಭರಣಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ತಳಿರುಗಳು ವಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿ 
ದ್ನುವು. ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಬಿಳಲುಗಳು ಮಾಲಿಕೆ ..); 


ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. Kd 
[4] ಸ್‌ ಸ R 


ತೇಪಾಮಧಸ್ಥಲಚ್ಛಾಯಾಮಧ್ಯಾಸೀನಾಃ ಸುರೋರಗಾಃ । 


ಸ್ವಾವಾಸೇಷು ಧೃತಿಂ ಹಿತ್ವಾ ಚಿರಂ ತತ್ರೈವ ರೇಮಿರೇ ॥ ೨೪೮ ॥ 





ಆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾಗ '."' 


| 
ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ..." 
೨೧ ೩ ಬ್‌ (5 8 


ಜ್ಕೋತಿಷ್ಕಾ ಜ್ಯೋತಿರಂಗೇಷು ದೀಪಾಂಗೇಷು ಚ ಕಲ್ಪಜಾಃ । 
ಭಾವನೇಂದ್ರಾಃ ಸ್ರಗಂಗೇಷು ಯಥಾಯೋಗ್ಯಾಂ “ಧೃತಿಂ ದಧುಃ ॥ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವಶೆಗಳು ಜ್ಯೋತಿರಂಗಕಲ್ಲವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಕಲ್ಪವಾಸಿದೇವತೆಗಳು 
ದೀಪಾಂಗಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಭವನವಾಸಿದೇವತೆಗಳು ಸ್ರಗಂಗ(ಮಾಲಿಕಾಂಗ) ಕಲ್ಪ 
ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸಂಶೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. 


ಸ್ರಗ್ವಿ ಸಾಭರಣಂ ಭಾಸ್ವದಂಶುಕಂ *ಪಲ್ಲವಾಧರಮ್‌ । 


"ಜೃಲದ್ದೀಪಂ ವನಂ ಕಾಂತಂ “ವಧೂವರಮಿವಾರುಚತ್‌ ॥ ೨೫೦ ॥ 


ಮಾಲಿಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳು 
ನ್ಫದೂ ಸುತ್ತಲೂ ತಳಿರುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೀಪಾಂಗ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ವನವು, ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವರೂ ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳವರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವರೂ ತಳಿರಿನಂತೆ 
ಕೆಳದುಟಿಯುಳ್ಳವರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೀಪಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸುಂದರರೂ ಆದ 
ವಧೂವರರಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


“ಅಂತರ್ವಣಮಹಥಾಭೂವನ್ನಿಹ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಪಾದಪಾಃ | 


ಸಿದ್ದಾರ್ಥಾಧಿಷ್ಠಿತಾ”ಧೀದ್ಧಬುದ್ದಾ *ಬ್ರಧ್ನಾ ಇವೋದ್ರುಚಃ ॥ ೨೫೧ ॥ 


೧ ಶ್ರೇಣೀಕೃತೈಃ. ೨ ಸಂತೋಷಂ. ೩ ಸಂತೋಷಂ. ೪ ಪಲ್ಲಮನ್ಯಾಸಮಂತಾದ್ಮರತೀತಿ ಪಕ್ಷೇ 
ಪಲ್ಲವಮಿವಾಧರಂ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೫ ಜ್ವಲದ್ದೀಪಾಂಗಂ. ೬ ವಧೂಶ್ವ ವರಶ್ಚ ವಧೂವರಂ. ೭ 
ವನಮಧ್ಯೇ. ಆ ಅಧಿಕದೀಪ್ತಃ. ೯ ಆದಿತ್ಕಾ ಇವ. 111 








ಅನಂತರ ಈ 


ವನದ ದ ಮಧ್ಯದ ಲ ಸಿದ್ಧಪ್ರ 
1 ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಬುಡವುಳ್ಳ ಸಿದ್ದಾರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಹ 
ಸ ಥ 
"ರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದುವು. 





K ಸ ಚೈತ್ಯದ್ರುವೇಷು ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾ ವರ್ಣನಾತ್ರಾಪಿ ಯೋಜ್ಯತಾಮ್‌ । 
:'- ಕಿಂತು ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾ ಏತೇ ಸಂಕಲ್ಪಿತಫಲಪ್ರದಾಃ Il ೨೫೨ ॥ 
ಈ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 


:!: ವರ್ಣನೆಯೋ ಅದೇ ವರ್ಣನೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದರೆ ಇವುಗಳು ಸಂಕಲ್ಲಿ 
:.. ಸಿದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು. 


ಗ್ಯ ಕೃಚಿದ್ದಾಪ್ಯಃ ಕೃಚಿನ್ನದ್ಯಃ ಕೃಚಿತ್ಸೈಕತಮಂಡಲಮ್‌ । 


ಮ ಕಚಿತ ಭಾಗೃಹಾದೀನಿ ಬಭುರತ್ರ ವನಾಂತರೇ || ೨೫೩ ॥ 


ಈ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಾವಿಗಳೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನದಿಗಳೂ 


(ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮರಳುರಾಶಿಯೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಭಾಮಂಡಪ 
:,: ಮೊದಲಾದುವೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

. ವನವೀಥೀಮಿಮಾಮಂತರ್ವವ್ರೇಸೌ ವನವೇದಿಕಾ । | 
ಜಟ ಉಕಲಧೌತಮಯೀ ತುಂಗಚತುರ್ಗೋಪುರಸಂಗತಾ Il ೨೫೪ ॥ 


ಈ ವನಪಕ್ಷಿಯೊಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಉನ್ನತವಾದ ನಾಲ್ಕು 
-. ಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಈ ವನವೇದಿಕೆಯು ಆವರಿಸಿದ್ದಿತು. 





5: ತತ್ರ ತೋರಣ” ಮಾಂಗಲ್ಮಸಂಪದಃ ಪೂರ್ವವರ್ಣಿತಾಃ । 


"`` ಗೋಪುರಾಣಿ ಚ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಮಾನೋನಾನಾನ್ಕಮುತ್ರ ಚ ॥ ೨೫೫ ॥ 





ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಿದಂತೆಯೇ ತೋರಣಗಳೂ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳೂ 
;- ಇದ್ದುವು. ಗೋಪುರಗಳೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳುವಾಗಿದ್ದುವು. 


*ಪ್ರತೋಲೀಂ ತಾಮಥೋಲ್ಲಂಘ್ಮ ಪರತಃ *ಪರಿವೀಥಭೂತ್‌ । 
ಪ್ರಾಸಾದಪಜ್ವಿರ್ವಿಎಿಧಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಸುರಶಿಲ್ಪಿಭಿಃ Il ೨೫೬ ॥ 





ಆ ಗೋಪುರಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ ಮಾರ್ಗದ ಸುತ್ತಲೂ ದೇವಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಹಡಿಮನೆಗಳ ಸಾಲು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಹಿರಣ್ಮಯಮಹಾಸ್ತಂಭಾ ವಜ್ರಾಧಿಷ್ಠಾನಬಂಧನಾಃ । 
1. ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾಕಾಂತಭಿತ್ತಯೋ ರತ್ನಚಿತ್ರಿತಾಃ 





1 ೨೫೭ | 





ಬಿನ ಆ ಮನೆಗಳು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ದೊಡ್ಡ ಸ್ತಂಭಗಳುಳ್ಳುವೂ ವಜ್ರದಿಂದ 
z ಮ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ತಳಪಾಯವುಳ್ಳುವೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ 
ನ ಗೋಡೆಗಳುಳ್ಳುವೊ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆಗಿದ್ದುವು. 





ತ ಸಹರಾ “ದ್ವಿತಲಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿಚ್ಚ ತ್ರಿಚತುಸ್ತಲಾಃ 


`ಂದ್ರಶಾಲಾಯುಜಃ ಕೇಚಿದ್ದಲಭಿಚ್ಛಂದಶೋಧಿನ: (1 ೨೫೮ ॥ 











ಕೆಲವು ಎರಡಂತಸ್ತಿನ ದೊಡ್ಡಮನೆಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಅಂತಸ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಮನೆಗಳು ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಮನೆಗಳು ಮುಖಮಂಡಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. 


ಸಾದಾಸ್ಟೇ ಸ ಮ ರಾಜಂತೇ ಸ್ವಪ್ರಭಾಮಗ್ನಮೂರ್ತಯಃ | 
isp, ಕೂಟಾಗ್ರೈರ್ಜ್ಯೋತ್ಸಯೇವ ವಿನಿರ್ಮಿತಾಃ॥ ೨೫೯ ॥ 





೧ ಸುವರ್ಣಮಯೀ. ೨ ಮಂಗಲಸಂಪದಃ. ೩ ಗೋಪುರಂ. ೪ ವೀಧ್ಯಾ ಪರಿತಃ. ೫ ಅಭಾದಿತ್ಯಪಿ 
“ಎ ಪಾಠಃ. ೬ ದ್ವಿಭೂಮಿಕಾಃ. ೭ ಶಿರೋಗೃಹಂ. 





pi EI ಬಿ po NE fie NE I ಸ್ಟ? gd ಸಃ 
; Er ಸ ಬೂ ಸ್ಟ (ರ ಲ ಬೋ ಪ್ರಸ್‌ ಡಿ 


ಎಮು 





ತೇಷು ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾಃ 





| ಸಂಗೀತನೃತ್ಸಗೋಷ್ಟೀಭಿರ್ವಿಭುವಾರಾಧಯನ್ನ ಮೀ 


| ತಾದ್ರೂಪ್ಯ ಮಿವ ಬಿಭ್ರಾಣಾ ನವಕೇವಲಲಬ್ದಯಃ 





ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಕರವ ಪ ಶಿಖರಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗ 
ಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳು ಬೆಳದಿಂಗ 
ಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಪುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಕ್ಕೂಟಾಗಾರಸಭಾಗೇಹ”ಪ್ರೇಕ್ಷಾಶಾಲಾಃ ಕ್ವಚಿದ್ದ 


್ರಭುಃ । 
ಸಶಯ್ಯಾಃ *ಸಾಸನಾಸ್ತುಂಗಸೋಪಾನಾಃ "ಶ್ವೇತಿತಾಂಬರಾಃ ॥ ೨೬೦॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳೂ ಸಭಾಮಂಡಪಗಳೂ 
ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳೂ ಹಾಸಿಗೆಯುಳ್ಳ ಮಂಡಪಗಳೂ ಪೀಠಗಳುಳ್ಳ ಮಂಡಪಗಳೂ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ಶುಭ್ರಮಾಡಿದ ಉನ್ನತವಾದ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳೂ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


"ಸಿದ್ದಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾಃ ಸದಾ । 


ಪನ್ನಗಾಃ ಕಿನ್ನರೈಃ ಸಾರ್ಧಮರಮಂತ ಕೃತಾದರಾಃ || ೨೬೧ ॥ 


ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಸಿದ್ದದೇವತೆಗಳೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ 
ನಾಗದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಿನ್ನರರೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತಿದ್ದರು. 


ಕೇಚಿದ್ದಾನೇಷು “ವಾದಿತ್ರವಾದನೇ ಕೇಚಿದುದ್ಯತಾಃ । 
| ೨೬೨॥ 


ಈ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಗಾನಗಳಲ್ಲೂ ಕೆಲವರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸು 
ವುದರಲ್ಲೂ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸಂಗೀತದಿಂದಲೂ ನೃತ್ಯದಿಂದಲೂ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸಿದರು. 


ವೀಥೀನಾಂ ಮಧ್ಯಭಾಗೇತ್ರ ಸ್ತೂಪಾ ನವ ಸಮುದ್ಯಯುಃ । 


ಪದ್ಮರಾಗಮಯೋತ್ತು ಂಗವಪುಪಃ ಖಾಗ್ರಲಂಘನಃ 2೬೩ ॥ 


ಈ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಮಯವೂ ಉನ್ನತವಾದ ಆಕಾರ 


| 
ವುಳ್ಳುವೂ ಆಕಾಶದ ತುದಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ಒಂಬತ್ತು ಸ್ತೂಪ 


" ಗಳಿದ್ದುವು. 


ಜಿನಾನುರಾಗಾ”ಸಾ ಸ್ತಾದ್ರೂಷ್ಮಮಾಪನ್ನಾ ಇವ ತೇ ಬಭುಃ । 


ಸಿದ್ದಾರ್ಹತ್ಪತಿಬಿಂಬೌಫೈರಭಿತಶ್ಲಿತ್ರಮೂರ್ತಯಃ || 2೬೪ ॥ 


ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಹತ್ವತಿಬಿಂಬಗಳ ಸಮೂಹಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಆ ಸ್ತೂಪಗಳು, ಜನರಅನು 
ರಾಗಗಳು ಆ ಸ್ತೂಪಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. | 
ಸ್ವೋನ್ನತ್ಕಾ ಗಗನಾ”`ಭೋಗಂ ರುಂಧಾನಾಃ ಸ್ಮ ವಿಭಾಂತ್ಕಮೀ | 
ಸ್ತೂಪಾ ವಿದ್ಕಾಧರಾರಾಧ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತೇಜ್ಮಾ ಮೇರವೋ ಯಥಾ ॥ ೨೬೫ ॥ 

ತಮ್ಮ ಔನ್ನತ್ಯದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನಾವರಿಸುವುವೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ 
ಪೂಜ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಸ್ತೂಪಗಳು ಪೂಜ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮಹಾ 
ಮೇರುಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಸ್ತೂಪಾಃ ಸಮುಚ್ಛಿ ತಾ ರೇಜುರಾರಾಧ್ಯಾಃ "ಸಿದ್ದಚಾರಣ್ಯೇ । 
| ೨೬೬ ॥ 





೧ ಬಹುಶಿಖರಯುತಗೃಹಂ. ೨ ನಾಟ್ಯಶಾಲಾಃ. ೩; ಸಪೀಠಾಃ. ೪ ಧವಲಿತಾಕಾಶಾಃ. ೫ ದೇವಭೇದಾಃ. 
ಸ್ತೂ ಪಸ್ಥರೂಪಶ್ಚಂ. ಆ ವಿಸ್ತಾರಂ. ೯ ಚಾರಣಮುನಿಭಿರ್ದೇವಭೇದೈಶ್ಚ 


೬ ಮದ [ತಾಡನೇ. ೭ಸೂ 


ಡ್‌ ತೌ 






ಗ 








(೨೨, ೨೮೦ 


ಪೂರ್ವ 
ಸಿದ್ಧದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚಾರಣಮುನಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಈ 
ಸ್ತೂಪಗಳು ನವಕೇವಲಲಬ್ಬಿಗಳು ಆ ಸೂಪಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ ಧರಿಸಿವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಸ್ತೂಪಾನಾಮಂತರೇಷ್ಟೇಷಾಂ ರತ್ನತೋರಣಮಾಲಿಕಾಃ | 
ಬಭು"ರಿಂದ್ರಧನುರ್ಮಯ್ಕ ಇವ ಚಿತ್ರಿತಖಾಂಗಣಾಃ | ೨೬೭ ॥ 


ಈ ಸ್ತೂಪಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ತೋರಣ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳು, ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಸಚ್ಛತ್ರಾಃ ಸಪತಾಕಾಶ್ಚ ಸರ್ವಮಂಗಲಸಂಭೃತಾಃ । 


ರಾಜಾನ ಇವ ರೇಜುಸ್ತೇ ಸ್ತೂಪಾಃ ಕೃತಜನೋತ್ಸವಾಃ || ೨೬೮ || 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಛತ್ರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳು ನ 
ಮಾಡುಪುವೂ ಆದ ಆ ಸ್ತೂಪಗಳು, ಛತ್ರಗಳೂ 


ಸೊ ಉಳ್ಳ ರಾಜರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತಿ 


ಆದಿ 


ವೂ ಜನರಿಗುತ್ಸವವನ್ನುಂಟು 
ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೂ ಮಂಗಲ 


ಗ್‌ 
ಟು 


wel wy ಉಗ 
ಬ್ಹು. 


ತತ್ರಾಭಿಷಿಚ್ಛ ಜೈನೇಂದ್ರೀರರ್ಚಾಃ *ಕೀರ್ತಿತಪೂಜಿತಾಃ । 


ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಭವ್ಮಾ ಮುದ*ಮಯಾಸಿಷುಃ | ೨೬೯ ॥ 


ಭವ್ಯರು ಅಭಿಷೇಕವನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ 


ಡಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು 


ಆಸೂಪಗಳಲಿರುವ ಜಿನಬಿಂಬಗಳಿಗೆ 


pf) ನೊ 
ಫೆ 


ಪೂಜಯನ್ನೂ ಮಾ 


“ 


ಸ್ತೂಪಹರ್ಮ್ಯಾವಲೀರುದ್ದಾಂ ಭುವಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ತಾಂ ತತಃ । 
ನಭಃಸ್ಸಟಕಸಾಲೋಭಾಜ್ಞಾತಂ ಖಮಿವ *ತನ್ಮಯಮ್‌ 


ll ೨೭೦ ॥| 


ಸ್ತೂಪಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದಲೂ ಆವರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾಟಿದಮೇಲೆ ಆಕಾಶಸ್ಫಟಿಕದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಕೋಟೆಯು, ಆಕಾಶವು ಕೋಟೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆ, ಶೋಭಿ 


ಕೆ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
Ww 


"ವಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮತ್ವಾಜ್ಜಿನಪರ್ಯಂತಸೇವನಾತ್‌ | 


ಭವ್ಯಾತ್ಮೇವ ಬಭೌ ಸಾಲಸ್ತುಂಗ"ಸದ್ದೃತ್ತತಾನ್ಸಿತಃ ॥ ೨೭೧ ॥ 


ಉನ್ನತವೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಆದ ಆ ಕೋಟೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ಪುದರಿಂದಲೂ ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನನಾದ ಭವ್ಯಾತ್ಮನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


`ಖಗೇಂದ್ರೈರುಪಸೇವ್ಯತ್ವಾತ್ತುಂಗತ್ವಾದಚಲತ್ವತಃ । 
ರೂಪ್ಯಾದ್ರಿರಿವ *ತಾದ್ರೂಹ್ಯ್ಮಮಾಪನ್ನಃ *ಪರ್ಯಗಾದ್ವಿಭುಮ್‌॥ ೨೭೨ ॥ 


ದೇವವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಸೇವಾರ್ಹವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಚಲಿಸದಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು ಆ ಕೋಟೆಯ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ; ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ(ಸುತ್ತಿ)ದ್ದಿತು. 


ದಿಕ್ಷು ಸಾಲೋತ್ತಮಸ್ಕಾಸ್ಕ ಗೋಪುರಾಣ್ಮುದಶಿಶ್ರಿಯನ್‌ । 


ಪದ್ಮರಾಗಮಯಾನ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಭವ್ಯರಾಗಮಯಾನಿ "ವಾ | ೨೭೩ ॥ 





೧ ಇಂದ್ರಚಾಪೃರ್ನಿರ್ವೃತ್ತಾಃ. ೨ ಕೀರ್ತಿಶಾಶ್ನತಾಃ ಪೂಜಿತಾಶ್ಚ. ೩ ಪ್ರಾಪ್ತವೆಂತಃ. ೪ ಸಾಲಮಯಂ. 
೫ ವಿಶುದ್ಧಪರ್ಯಾಯತ್ವಾತ್‌. ೬ ಸದ್ವಲಯತಾನ್ವಿತಃ. ೭ ದೇವವಿದ್ಯಾಧರೈ!. ಆ ಸಾಲರೂಪತಾಂ. ೯ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನುಕರೋತ್‌. ೧೦ ಉದ್ಭಭೂವುಃ. ೧೧ ಇವ. 


. ತ್ರಿರುವುವೂ ಪ್ರಥಮಪೀಠದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ಆ ಗೋಡೆ 


' ಭಿತ್ತಯಸ್ತಾ ಜಗದ್ಬರ್ತು"ರಧಿವಿದ್ಕಾ ಇವಾಬಭುಃ 





ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೋಟೆಯ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 


) ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಮಯವೂ 
ಉನ್ನತವೂ ಆದ ನಾಲ್ಕು ಗೋಪುರಗಳು ರ ಅನುರಾಗಸ್ವರೂಪಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದುವು. 


ವ 
ಸ 


ಹ 
ಬಿ 


ಜ್ಞೇಯಾಃ ಪೂರ್ವವದತ್ರಾಪಿ ಮಂಗಲದ್ರವೃಸಂಪದಃ | 
ದ್ವಾರೋಪಾಂತೇ ಚ ನಿಧಯೋ ಜ್ವಲದ್ಧಂಭೀರಮೂರ್ತಯಃ ॥ ೨೭೪ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲೂ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ದ್ವಾರ 
ಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ನಿಧಿ 
ಗಳೂ ಇದ್ದುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 


ಸತಾಲಮಂಗಲಚ್ಛತ್ರಚಾಮರಧೃಜದರ್ಹಣಾಃ । ನ 
ಸುಪತಿಷ್ಠಕಭೃಂಗಾರಕಲಶಾಃ ಪ್ರತಿಗೋಪುರಮ್‌ 11 ೨೭೫ | 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗೋಪುರದಲ್ಲೂ ತಾಳ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಛತ್ರ ಚಾಮರ ಧ್ವಜ 
ದರ್ಪಣ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಕ ಗಿಂಡಿ ಕಲಶ ಈ ಎಂಟು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳಿದ್ದುವು. 


ಗದಾದಿಪಾಣಯಸ್ತೇಷು ಗೋಪುರೇಷ್ಟಭವನ್ನುರಾಃ । 


ಕ್ರಮಾತ್ಸಾಲತ್ರಯೇ "ದ್ವಾಃಸ್ತಾ “ಭೌಮಭಾವನಕಲ್ಪಜಾಃ ॥ ೨೭೬ ॥ 


ಆ ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗದೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧ '.'' 
ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಕೋಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ಯಂತರಿ 
ಕರೂ ಭವನವಾಸಿಗಳೂ ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದರು. ಮೊದಲನೆಯ 
ನಾಲು ಜು ನ್ಟ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಭವನವಾಸಿಗಳೂ 


ಮೂರನೆಯ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. :;` 


ಚೆ ಎಫ 
ಎರಡನೆಯ 


ತತಃ ಖಸ್ಸಾಟಿಕಾತ್ಸಾಲಾದಾಪೀಠಾಂತಂ ಸಮಾಯತಾಃ । 


ಭಿತ್ತಯಃ ಷೋಡಶಾಭೂವನಹಾವೀಥ್ಯಂತರಾಶ್ರಿತಾಃ 1 ೨೭೭ ॥ 


ಆಕಾಶದಂತಿರುವ ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲೆಯ ಕೋಟೆಯನ್ನು ದಾಟಿದನಂತರ ದೊಡ್ಡ ' 
ಮಾರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಹದಿನಾರು ಗೋಡೆಗಳು ಪೀಠದ (ನ 
ವರೆಗೆ ದೀರ್ಥವಾಗಿದ್ದುವು. 


ನಭಃ ಸೃಟಕನಿರ್ಮಾಣಾಃ ಪ್ರಸರನ್ನಿರ್ಮಲತ್ವಿಷಃ | 


ಆದ್ಯಪೀಠತಟಾಲಗ್ಲಾ ಜ್ಕೋತ್ಸಾಯಂತೇ ಸ್ಮ ಭಿತ್ತಯಃ . ॥ ೨೭೮ ॥ '.., 
೦ 1 ೬ ದಿ 





ಆಕಾಶಸ್ತಟಿಕದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಡು 





ಗಳು ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಶುಚಯೋ ದರ್ಶಿತಾಶೇಷವಸ್ತು*ಬಿಂಬಾ ಮಹೋದಯುಃ 1 





|| ೨೭೯ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವೂ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುವೂ ಅತ್ಯುನ್ನ ಕ 
ತವೂ ಆದ ಆ ಗೋಡೆಗಳು ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯ ಜ್ಞಾನಾತಿಶಯಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 


ಆ 
೧೦ 
ಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 





ತಾಸಾಮುಪರಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣೋ ರತ್ನಸ್ತಂಭೈಃ ಸಮುದ್ಧೃತಃ । 


ವಿಯತ್ಸೃಟಕನಿರ್ಮಾಣಃ ಸಶ್ರೀಃ ಶ್ರೀಮಂಡಪೋಭವತ್‌ ೫ ೨೮೦॥ ::' 


Kk 






೧ ದ್ಹಾರಪಾಲಕಾಃ. ೨ ವ್ಯಂತರಭವನವಾಸಿಕಲ್ಪಜಾಃ. ೩ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಾಃ. ೪ ಜ್ಞಾನಾತಿಶಯಾಃ, '' 
ಬಹುಶ್ರುತಯಃ. 


ಎ ೩೭೬ 


ಆ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಸ್ತಾರವೂ ರತ್ನಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ 
ಆಕಾಶಸ್ಪಟಿಕದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪ 
ಎದ್ದಿತು. 


ಸತ್ಯಂ ಶ್ರೀಮಂಡಪಃ ಸೋಯಂ ಯತ್ರಾಸೌ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 


ನೃಸುರಾಸುರಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ಸ್ವೀಚಕ್ರೇ ತ್ರಿಜಗಚ್ಛಿ ಯಮ್‌ il ೨೮೧ ॥ 


ಯಾವ ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮನುಷ್ಯರ ದೇವಶೆಗಳ ಮತ್ತು 
ಅಸುರಕುಮಾರರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ(ಸಂಪತ್ತು)ಯನ್ನು 
ಸ್ವ್ರೀಕರಿಸಿದನೋ ಅಂಶಹ ಈ ಮಂಡಪವು ನಿಜವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಯೋ ಬಭಾವಂಬರಸ್ಕಾಂತರ್ಬಿಂಬಿತಾ”ನ್ಕಾಂಬರೋಹಮಃ | 


ತ್ರಿಜಗಜ್ಜನತಾಳೆಸಾನಸಂಗ್ರಹಾವಾಪ್ರ*ವೈಭವಃ | ೨೮೨ ॥ 
ಜ್‌ ಲು ಇವಿ 


ಮೂರುಲೋಕದ ಜನಸಮೂಹವಿರುವುದರಿಂದ ವೈಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವು ಆಕಾಶದೊಳಗೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಬೇರೊಂದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಸದೃಶವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವು 
ಆಕಾಶದೊಳಗೆ ಬೇರೊಂದಾಕಾಶವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯಸ್ಕೋಪರಿತಲೇ ಮುಕ್ತಾ *ಗುಹ್ಮಕ್ಕೆಃ ಕುಸುಮೋತ್ಕರಾಃ | 
ಎದಧುಸ್ತಾರಕಾಶಂಕಾಮಧೋಭಾಜಾಂ ನೃಣಾಂ ಹೃದಿ || ೨೮೩ ॥ 


ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸುರಿದ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ರಾಶಿಗಳು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂಬ ಸಂದೇಹ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. 


ಯತ್ರ ಮತ್ತಗೆರುವದ್ಬಂಗಸಂಸೂಚ್ಯಾಃ ಕುಸುಮಸ್ರಜಃ | 
ನಮ್ಹಾನಿಮೀಯುರ್ಜೆನಾಂಫಿಚ್ಛಾಯಾಶೈತ್ಕಾಶ್ರಯಾದಿವ || ೨೮೪ ॥ 





ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳು ಮದಿಸಿ 
ರುಎಂಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ""ಇವು ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳು'' ಎಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಆ ಪ್ರಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳು, ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳ ನೆರಳಿನ 
ಶೈತ್ಯದ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಬಾಡಿರಲಿಲ್ಲವು. 


ನೀಲೋತ್ಸಲೋಪಹಾರೇಷು ನಿಲೀನಾ ಭ್ರಮರಾವಲಿಃ । 


ವಿರುತೈರಗಮದ್ವಕ್ತಿಂ ಯತ್ರ “ಸಾಮ್ಮಾದಲಕ್ಸಿತಾ | ೨೮೫ ॥ 


ಕನ್ನೈದಿಲೆಪ್ಪಷ್ಟಗಳ ಸಣ್ಣ ಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ನೀಲವರ್ಣದ 
ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಕಾಣಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲು ರುಂಕಾರಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
""ಇದು ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲು”” ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


`ಯೋಜನಪ್ರವಿಂತೇ ಯಸ್ಸಿನ್ನಮ್ಮಮುರ್ನ್ಯಸುರಾಸುರಾಃ | 


ಸ್ಥಿತಾಃ ಸುಖಮಸಂಬಾಧಮಹೋ ಮಾಹಾತ್ಮಯಮೀಶಿತುಃ ॥ ೨೮೬ ॥ 


ಒಂದು ಯೋಜನಪರಿಮಿತವಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರೂ 
ಕಲ್ಪವಾಸಿದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರಕುಮಾರರೂ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಖದಿಂದ ಅಡಕ 
ವಾಗಿದ್ದರು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ಅಷ್ಟು ಸಣ್ಣ 
ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಡಕವಾಗಿದ್ದುದು ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ 
ಎಂದು. ಭಾವವು. 





೧ ಅನ್ಯವ್ಯೋಮಸದೃಶಃ. ೨ ಸ್ಥಿತಿಃ. ೩ ವಿಭುತ್ವಃ. ೪ ದೇವೈಃ. ೫ ಧ್ವನತ್‌. ೬ ವರ್ಣಸಾದೃಶ್ಯಾತ್‌. ೭ 
ಪೀಠಸಹಿತೈಕಯೋಜನಪ್ರಮಾಣೇ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಯಸ್ಮಿ'ನ್ಕುಚಿಮಣಿಪ್ರಾಂತ”ಮುಪೇತಾ ಹಂಸಸಂತತಿಃ | 
ಸಿಗುಣಸಾದೃಶ್ವಯೋಗೇಪಿ *ವೃಜ್ಯತೇ ಸ್ಮ ವಿಕೂಜಿತೈಃ 


ಕ 
ಬಲ 





೨೨, ೨೮೧- *.' 


॥ ೨೮೭॥ :.... 
ೇಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಟಿಕರತ್ನದ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಹಂಸ... 
ಗಳ ಸಾಲು ಶುಭ್ರಗುಣದ ಸಾದೃಶ್ಯವಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ (ಹಂಸಗಳೆಂದು) "".. 


H ೨೮೮ ॥ 


೧ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಮೂರು ಲೋಕದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳುಳ್ಳ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ' 


ಮಂಡಪದ ಗೋಡೆಗಳು ಜಗಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕನ್ನಡಿಯ ಶೋಭೆಗಳು ಚಿತ್ರಿಸ ..... 


A ಣಿ ೧೦% —d 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


*ಯದುತ್ಸರ್ಪತ್ವಭಾಜಾಲಜಲಸ್ನಪಿತಮೂರ್ತಯಃ | 
ತೀರ್ಥಾ”ವಗಾಹನಂ ಚಕ್ರುರಿವ ದೇವಾಃ ಸದಾನವಾಃ 


ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದಿಂದ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹವೆಂಬ ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳೂ ಭವನವಾಸಿದೇವತೆಗಳೂ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. 


*ತದ್ರುದ್ಧಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಪ್ರಥಮಾ ಪೀಠಿಕಾ ಬಭೌ । 


ವೈಡೂರ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಾ ಕುಲಾದ್ರಿಶಿಖರಾಯಿತಾ | ೨೯೦ ॥ 


ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದೂ 
ವೈಡೂರ್ಯರತ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ಮೊದಲನೆಯ ಪೀಠವು ಕುಲಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದಿತು. 


“ಬ 


|: ತತ್ರ ಷೋಡಶ ಸೋಪಾನಮಾರ್ಗಾಃ ಸ್ಕುಃ "ಹೋಡಶಸ್ತರಾಃ | 


ಮಹಾದಿಕ್ಕು ಸಭಾಕೋಷ್ಟಪ್ರವೇಶೇಷು ಚ ವಿಸ್ಸೃತಾಃ | ೨೯೧ ॥ 
ಬ ಸ ಲ 


ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಮೆಟ್ಟಲುಗಳುಳ್ಳ ಹದಿನಾರು ಸೋಪಾನ 1 
(ಮೆಟ್ಟಲು)ಮಾರ್ಗಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮಾರ್ಗಗಳು ನಾಲ್ಕು '.: 
ಮಹಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಉಳಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾರ್ಗಗಳು ಹನ್ನೆರಡು "... 


ಸಭಾಕೋಷ್ಠಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾರ್ಗಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


ತಾಂ ಚಾನು 2 ಬಾಜ 
ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಣಿ ಚೋಢಾನಿ " 


೨೮೯. 


ಪ್ರಾಂಶುಭಿರ್ಯಕ್ಷಮೂರ್ದ್ವಭಿಃ॥1 ೨೯೨ ॥ pA 


ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳು ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಯಕ್ಷರು :: ` 


ಏಜ್‌ 
ತಮ್ಮ ಉನ್ನತವಾದ ಮಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


ಸಹಸ್ರಾರಾಣಿ ತಾನ್ಯುದ್ಯದ್ರತ್ನರಶ್ಶೀನಿ ರೇಜಿರೇ । 


ಭಾನುಬಿಂಬಾನಿ”?ವೋದ್ಕಂತಿ ಪೀಠಿಕೋದಯಪರ್ವತಾತ್‌ ॥ ೨೯೩॥ ಹ 


ಸಾವಿರಕಾಲು(ಅರ)ಗಳೂ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಆ 
ಧರ್ಮಚಕ್ರಗಳು ಪೀಠವೆಂಬ ಉದಯಪರ್ವತದಿಂದ ಉದಯಿಸಿರುವ ಸೂರ್ಯನ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ದ್ವಿತೀಯಮಭವತ್ಸೀಠಂ ತಸ್ಕೋಪರಿ ಹಿರಣ್ಮಯಮ್‌ । 
ದಿವಾಕರಕರಸ್ಪರ್ಧಿ ವಪುರುದ್ಯೋತಿತಾಂಬರಮ್‌ 





೧ ಸೃಟಿಕಮಣಿಪ್ರಾಂತಂ. ೨ ಪ್ರಾಪ್ತಾ. ೩ ಶುಭ್ರಗುಣಸಾಮ್ಯಯೋಗೇ. ೪ ಪ್ರಕಟೀಕ್ರಿಯತೇ ಸ್ಮ. ೫ 


ಮುಕುರಶೋಭಾಃ. ೬ ಲಕ್ಷ್ಮೀವರಮಂಡಪಃ. ೭ ಮಜ್ಜನಂ. ಆ ತಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀವರಮಂಡಪಾವರುದ್ಧ '.'. 
ಕ್ಲೀತ್ರಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ. ೯ ಪೋಡಶಪಾದಾಃ, ಷೋಡಶಾಂತರಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಉನ್ನತೈಃ. ೧೧ -' 


ಇವ. 


| ೨೯೪ ॥ '.. 








1 -೨೨, ೩೦೮ 


"' ಹೋರಾಡುವ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಆಕಾಶವನ್ನು 


("ಎರಡನೆಯ ಪೀಠವಿದ್ದಿತು. 


: ' ನೂನಂ ಪಾಪಪರಾಗಸ್ಯ ಸಮ್ಯಾರ್ಜನಮಿವ ಧೃಜಾಃ 
ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ ಮರುದ್ಧೂತಸ್ಸುರದಂಶುಕಳಜೃಂಭಿತ್ಯೆಃ 


ಡಿ 
5 ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪಾಪವೆಂಬ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಗುಡಿಸುವಂತಿದ್ದುವು. 


ಗ ಬಭೌ ಮೇರುರಿವೋಪಾಸ್ತ್ಮೈ ಭರ್ತುಸ್ತಾದ್ರೂಪ್ಮಮಾಶ್ರಿತಃ 





ಆ ಪ್ರಥಮಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳೊಡನೆ 


 ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುವುದೂ ಆದ 


(, : ತಸ್ಕೋಪರಿತಲೇ ರೇಜುರ್ದಿಕ್ಷ್ಯಷ್ಟಾಸು ಮಹಾಧ್ವಜಾಃ । 
..' ಲೋಕಪಾಲಾ ಇವೋತ್ಪುಂಗಾಃ ಸುರೇಶಾಮಭಿಸಮ್ಮತಾಃ 


| ೨೯೫ ॥ 


ಆ ದ್ವಿತೀಯಪೀಠದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಮಹಾ 


1. ಧ್ವಜಗಳು ದೇವೇಂದ್ರರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರೂ ಶೇಷ್ಠರೂ ಆದ ಲೋಕಪಾಲರಂತೆ 
... ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


' ಚಕ್ರೇಭವೃಷಭಾಂಭೋಜವಸ್ತ್ರಸಿಂಹಗರುತ್ವತಾಮ್‌ | 


ಮೂಲಸ್ಕ ಚ ಧೃಜಾ ರೇಜುಃ ಸಿದ್ಧಾಪ್ಪಗುಣನಿರ್ಮಲಾಃ (1 ೨೯೬॥ 


ಚಕ್ರ ಆನೆ ವೃಷಭ ತಾವರೆ ವಸ್ತ್ರ ಸಿಂಹ ಗರುಡ ಮಾಲಾ ಈ ಎಂಟು ಧ್ವಜಗಳು 


ಸಿದ್ದರ ಎಂಟು ಗುಣಗಳಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


Il ೨೯೭ ॥ 


ಆ ಧ್ವಜಗಳು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟು ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ 


Ww 


 ತಸ್ಕೋಪರಿ ಸ್ಫುರದ್ರತ್ನರೋಚಿರ್ಧ್ಯಸ್ಪತಮಸ್ತತಿ | 
 ತೈತೀಯಮಭವತ್ವೀಠಂ ಸರ್ವರತ್ನಮಯಂ ಪೃಥು 


| 2೨೯೮ ॥ 


ಆ ಎರಡನೆಯ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ 
ಕತ್ತಲೆಯ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವುದೂ ಸಮಸ್ತ ರತ್ನಮಯವೂ ವಿಶಾಲ 
ವೂ ಆದ ಮೂರನೆಯ ಪೀಠವಿದ್ದಿತು. 


*ತ್ರಿಮೇಖಲಮದಃ ಪೀಠಂ ಪರಾರ್ದ್ವಮಣಿನಿರ್ಮಿತಮ್‌ । 
1 ೨೯೯ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಮೂರು ಮೇಖಲೆ(ಅಂತಸ್ತು) 


. ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಪೀಠವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ ಆ ಪೀಠದ ರೂಪವನ್ನು 
! ಹೊಂದಿರುವ ಮೇರುಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


.. ಸಚಕೃಶ್ನಕ್ರವರ್ತೀವ ಸಧೃಜಃ ಸುರದಂತಿವತ್‌ | 
Wi *ಭರ್ಮಮೂರ್ತಿರ್ಮಹಾಮೇರುರಿವ ಪೀಠಾದ್ರಿರುದ್ದಭೌ 


|| ೩೦೦ ॥ 


ಈ ಶ್ರಿಮೇಖಲಾಪೀಠವೆಂಬ ಪರ್ವತವು ಮೊದಲನೆಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 


'".` ಚಕ್ರಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆಯೂ ಎರಡನೆಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಧ್ವಜ 
... ಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದು ಐರಾವತಗಜದಂತೆಯೂ, ಮೂರನೆಯಪೀಠವು ಸುವರ್ಣ 
:., ಮಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದು ಸುವರ್ಣಾಕಾರವುಳ್ಳ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತ 
. ದಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


''. ಪುಷ್ಪಪ್ರಕರಮಾಘ್ರಾತುಂ ನಿಲೀನಾ ಯತ್ರ ಪಟ್ಟದಾಃ | 
: ಹೇಮಚ್ಛಾಯಾಸಮಾಕ್ರಾಂತಾಃ *ಸೌವರ್ಣಾ ಇವ ರೇಜಿರೇ 


ll ೩೦೧ ॥ 


ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಮೂಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿರುವ ಭ್ರಮರ 


ಗಳು ಸುವರ್ಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಭ್ರಮರಗಳಂತೆ 
ಲ ೫ 
ಇ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 





ಸಗ ಜೃಂಭಣೈ।, ೨ ಮೇಖಲಾತ್ರಯಯುತಂ ತೃತೀಯಂ. ೩ ಸುವರ್ಣಮೂರ್ತಿಃ. ೪ ಸುವರ್ಣ 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ರ ನಾ 225: ಜು 


ಬ ಬಜ ಪರಾ  ುರ 


ಅಧರೀಕೃತನಿಃಶೇಷಭುವನಂ ಭಾಸುರದ್ಯುತಿ । 


ಜಿನಸ್ನೇವ ವಪುರ್ಭಾತಿ "ಯತ್ನ ದೇವಾಸುರಾರ್ಚಿತಮ್‌ 1 ೩೦೨॥ 


med 


ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಸುರರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ 
ಆದ ಆ ಪೀಠವು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪರಮೌದಾರಿಕ ದೇಹದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸಮಸ್ತಲೋಕವನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡಿ(ಮೀರಿ)ರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 


೨ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಪರೀತತ್ವಾ*ತ್ಸರ್ವೋತ್ತರತಯಾಷಿ ತತ್‌ । 
“ನೃಕ್ಷಕಾರ ಶ್ರಿಯಂ ಮೇರೋರ್ಧಾರಣಾಚ್ಚ ಜಗದ್ಗುರೋಃ ॥ ೩೦೩ ॥ 


ಆ ಪೀಠವು ತೇಜಸ್ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಜಗದ್ಗುರುವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆ 
ಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರು 
ವುದೂ ಜಗದ್ಗುರುವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ಈದ್ಯಕ್ತಿಮೇಖಲಂ ಪೀಠಮಸ್ಕೋಪರಿ ಜಿನಾಧಿಪಃ । 


ತ್ರಿಲೋಕಶಿಖರೇ ಸಿದ್ದಪರಮೇಷ್ಠೀವ ನಿರ್ಬಭೌ | ೩೦೪ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ತ್ರಿಮೇಖಲಾಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಮೂರುಲೋಕದ 
ುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಮಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಗಿ 


GL 


1 


*ನಭಃಸ್ಪಟಿಕಸಾಲಸ್ಕ ಮಧ್ಮಂ ಯೋಜನಸಮ್ಮಿತಮ್‌ । 


`ವನತ್ರಯಸ್ಕ ರುಂದ್ರತ್ವಂ ಧ್ವಜರುದ್ಧಾವನೇರಪಿ | ೩೦೫ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಯೋಜನಂ ಜ್ಞೇಯಂ `ಧೂಲೀಸಾಲಾಚ್ಚ ಖಾತಿಕಾ । 
ಗತ್ವಾ ಯೋಜನಮೇಕಂ ಸ್ಕಾಜ್ಜಿನದೇಶಿತವಿಸ್ಟೃತಿಃ ll ೩೦೬ Il 


ಆಕಾಶಸ್ಫಟಿಕನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟೆಯ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶವು ಒಂದು ಯೋಜನ 

ರಿಮಾಣವುಳ್ಳುದು. ವಲ್ಲೀವನ ಅಶೋಕವನ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನ ಈ ಮೂರರ ಮತ್ತು 
ಜಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ ವಿಸ್ತಾರವು ಒಂದೊಂದು 
ನವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಧೂಲೀಸಾಲದಿಂದ ಕಂದಕದವರೆಗೂ ಒಂದು 
ನವಿಸ್ತಾರ(ದೂರ) ವೆಂದು ಜಿನೇಶ್ವರರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


ರಿ 


| 


ಕ 


ದ 


ಎ 
ಬೋಜ 
ಗ 
ಹಯ 


( 


ಷಿ 


ನಭಃಸ್ಫಟಿಕಸಾಲಾತ್ತು ಸ್ಕಾ”ದಾರಾದ್ದನವೇದಿಕಾ | | 
ಯೋಜನಾರ್ಧಂ ತೃತೀಯಾಚ್ಚ *ಸಾಲಾತ್ಟೀಠಂ ತದರ್ಧಗಮ್‌ ॥ 


ಆಕಾಶಸ್ತಟಿಕದ ಕೋಟೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡುಹರದಾರಿದೂರದಲ್ಲಿ ವನ 
ವೇದಿಕೆಯಿರುವುದು. ಆ ಮೂರನೆಯ ಕೋಟೆ(ಸ್ಪಟಿಕದಕೋಟೆ) ಯಿಂದೊಂದು 
ಹರದಾರಿದೂರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಪೀಠವಿರುವುದು. 


ದ್ವಿಷ್ಕಂಭೋ ಮೇಖಲೇ 
| ಪರೇ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಧನುಷಾಂ 7ೌರುಂದ್ರೇ ಸ್ಕಾತಾಮರ್ಧಾ”*ಪ್ಟಮಂ ಶತಮ್‌ ॥ 


೧೩ 
ಸ್ಪಾ 


ಇ೧್ಛ್ರೋಶಾರ್ಧಂ ಗ`ಪೀಠಮೂರ್ಥಃ ಸ್ಕಾ 


ಪೀಠದ ತುದಿಯು ಅರ್ಧಹರದಾರಿವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು. ಉಳಿದ ಮೇಖಲೆ 
(ಪೀಠ)ಗಳೆರಡು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಏಳುನೂರೈವತ್ತು ಧನುಸ್ಸು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧ ಪೀಠಂ. ೨ ತೇಜೋರಾಶಿಃ, ಪಕ್ಷೇ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಸಮೂಹಃ. ೩ ಸರ್ವೋತ್ಶೃಷ್ಟತಯಾ ಪಕ್ಷೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತ ರದಿಕ್ಷಯಾ. ೪ ಅಧಃಕರೋತಿ ಸ್ಮ. ೫ ಆಕಾಶಸ್ಪಟಿಕೆಸಾಲಸ್ಕ. ೬ ವಲ್ಲೀವನಾಶೋಕವನ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನಮಿತಿ ವನತ್ರಯಸ್ಯ. ೭ ಧೂಲೀಸಾಲಾದಾರಭ್ಯ ಖಾತಿಕಾಪರ್ಯಂತಮೇಕಯೋಜನಂ. 
ಆ ಪಶ್ಚಾ ದ್ಬಾಗೇ. ೯ ಪುನರಾಕಾಶಸ್ಪಟಿಕಶಾಲಾದಂತಃ. ೧೦ ಕ್ರೋಶಂ ಗತ್ಪಾ ಪ್ರಥಮಪೀಠಂ ಭವತೀತಿ 
ಭಾವಃ. ೧೧ ದಂಡಸಹಸ್ರಂ. ೧೨ ತೃತೀಯಪೀಠಃ. ೧೩ ವಿಶಾಲ. ೧೪ ಪ್ರಥಮದ್ದಿತೀಯಪೀಠೇ. 
೧೫ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಸಪ್ತಶತಜಾಪಪ್ರಮಿತರುಂದ್ರೇ ಸ್ಯಾತಾಂ. 





೩೭೭ 1 


೩೭೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಕ್ರೋಶಂ ರುಂದ್ರಾ ಮಹಾವೀಥ್ಕೋ ಭಿತ್ತಯಃ ಸ್ವೋಚ್ಛೆ ತೇರ್ಮಿತಾಃ 


ನ ರೌಂದ್ಮೆ ಣಾಷ್ಟಮಭಾಗೇನ 'ಪ್ರಾಜ್ನಿರ್ಣೀತಾ *ತದುಚ್ಛಿ ತಿಃ ॥ ೩೦೯ ॥ 
pe ಆ ೨ 


ದೊಡ್ಡ ಮಾರ್ಗಗಳು ಒಂದು ಹರದಾರಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದುವು. ಗೋಡೆಗಳು 


ತಮ್ಮ ಔನ್ನತ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದುಭಾಗ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದುವು. ಆ ಗೋಡೆಗಳ 


ಉನ್ನತಿಯು ಹಿಂದೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ (ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ). 


a ಅಷ್ಟದರಡೋಚ್ಛಿ ತಾ ಜ್ಞೇಯಾ "ಜಗತೀ ಪೀಠಮಾದಿಮಮ್‌ | 


[3 


ತ ದ್ವಿತೀಯಂ ಚ "ತದರ್ದೇನ ಮಿತೋಚ್ಛಾ ಯಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ 


ಜಗತೀಯೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಪೀಠವು ಎಂಟು ಮಾರು ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ಪೀಠವು ನಾಲ್ಕುಮಾರು ಉನ್ನತವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ತಾವದುಚ್ಛಿ ತಮಂತ್ಕಂ ಚ ಪೀಠಂ ಸಿಂಹಾಸನೋನ್ನತಿಃ | 
ಧನುರೇಕವಮಿಹಾಮ್ನಾತಂ ಧರ್ಮಚಕ್ರಸ್ಕ ಚೋಚ್ಛಿ ತಿಃ | ೩೧೧ ॥ 


ಕೊನೆಯ (ಮೂರನೆಯ) ಪೀಠವೂ ನಾಲ್ಕು ಮಾರು ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


' ಅದರ ಮೇಲಿರುವ ಸಿಂಹಾಸನವೂ ಪ್ರಥಮಪೀಠದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಚಕ್ರಗಳೂ ಒಂದು 


ಧನುಸ್ಸು ಪ್ರಮಾಣ ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಇತ್ತುಕ್ತೇನ ವಿಭಾಗೇನ ಜಿನಸ್ಮಾಸ್ದಾಯಿಕಾ ಸ್ಥಿತಾ । 


ಛಾ ಆ 


ತನ್ನದೇ *ತದವಸ್ಥಾನಮಿತಃ ಶೃಣುತ ಮನ್ಮುಖಾತ್‌ | ೩೧೨ ॥ 


ಆ 


ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಭಾಗದಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಮವಸರಣಸಭೆಯು 


೭. ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ.'' 


ಇತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಗಣನಾಯಕೇ ನಿಗದತಿ ವೃಕ್ಷಂ ಜಿನಾಸ್ಲಾಯಿಕಾಂ 
ಪ್ರವ್ಯಕ್ಷೈರ್ಮಧುರೈರ್ವಚೋಭಿರುಚಿತೈಸ್ಪತ್ತಾರ್ಥಸಂಬೋಧಿಭಿಃ । 
“ಬುದ್ದಾಂತಃಕರಣೋ ವಿಕಾಸಿ ವದನಂ ಬಚ್ರೇ ನೃಪಃ ಶ್ರೇಣಿಕಃ 


ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಾತರಿವಾಬ್ದಿನೀವನಚಯಃ ಪ್ರೋನ್ಮೀಲಿತಂ ಪಂಕಜಮ್‌ | 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗೌತಮಗಣಧರರು ಗಂಭೀರವೂ ಅತ್ಯಂತಸ್ಸುಟವೂ 
ಮಧುರವೂ ಉಚಿತವೂ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುವೂ ಆದ ವಚನಗಳಿಂದ 
ಜಿನಸಭೆ(ಸಮವಸರಣ)ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರಲು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಷಯ 
ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಶ್ರೇಣಿಕರಾಜನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರಾತಣಾಲದಲ್ಲಿ 





OO 


ಕಮಲಲತೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಅರಳಿದ ಕಮಲವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಹಸನ್ಮುಖವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. 


೧ಸಭ್ಯಾ *ಸಭ್ಯತಮಾ*ಮಸಭ್ಯಕುಮತದ್ವಾಂತಚ್ಛಿದಂ ಭಾರತೀಂ, 


' ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾೆಮಪವಾಜ್ಕಬಾಂ ಗಣಭೃತಃ ಶ್ರೀಗೌತಮಸ್ವಾಮಿನಃ । 


ಸಾರ್ಧಂ ಯೋಗಿಭಿ*ರಾಗಮನ್‌ ಜಿನಪತೌ ಪ್ರೀತಿಂ ಸ್ಫುರಲ್ಲೋಚನಾಃ, 
ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲಾಃ ಕಮಲಾಕರಾ ಇವ ರವೇರಾಸಾದ್ಕ ದೀಪ್ರಿಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ 


ಸಭಾಯೋಗ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವರೂ ಯೋಗ 
ಸಂಪನ್ನರಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಗಣಧರರಾದ ಗೌಶಮಸ್ವಾಮಿಯ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಶಸ್ತವೂ 
ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳ ದುಷ್ಪಮತವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ವಚನ 


' ದೋಷರಹಿತವೂ ಆದ ಆ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯ ಶೋಭೆ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಸರೋವರಗಳಂತೆ, ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಛ್ಳವರಾಗಿ ಜಿನೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಸ ಜಯತಿ ಜಿನನಾಥೋ ಯಸ್ಕ ಕೈವಲ್ಕಪೂಜಾಂ, 
*ವಿತತನಿಷುರುದಗ್ರಾಮದ್ಬುತಶ್ರೀರ್ಮಹೇಂದ್ರಃ | 
ಸಮಮಮರನಿಕಾಯ್ಕೆರೇತ್ಮ ದೂರಾತ್ಚಣಮ್ರಃ, 

ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಂ ಪಿಪ್ರಿಯೇ ಪ್ರೇಕ್ಷಮಾಣಃ | ೩೧೫ ॥ 


ಯಾವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿ 
ಸಬೇಕೆಂದಪೇಕ್ಸ್ಷಿಸಿದವನೂ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನೂ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹ 
ಗಳೊಡನೆ. ಬಂದು ದೂರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನೂ ಆದ ದೇವೇಂದ್ರನು 


 ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನೋ ಅಂತಹ 


wm 
hd) 

ಜಿನೇಶ್ಚರನು ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಶ್ರೇಷನಾಗಿದಾ ನೆಂದು ಭಾವವು. 
[ou] pe ಟು ಟು 


ಕಿಮಯ”ಮಮರಸರ್ಗಃ ಕಿಂನು ಜೈನಾನುಭಾವಃ, 

ಕಿಮುತ ನಿಯತಿರೇಷಾ ಕಿಂಸ್ಪಿದೈಂದ್ರಃ ಪ್ರಭಾವಃ । 

ಇತಿ ವಿತತವಿತರ್ಕೈಃ ಕೌತುಕಾದ್ವೀಕ್ಸ್ಯಮಾಣಾ, 

ಜಯತಿ ಸುರಸಮಾಜೈರ್ಭರ್ತುರಾಸ್ಥಾನಭೂಮಿಃ || ೩೧೬॥ 


"ಇದೇನು ಸ್ವರ್ಗದ ಸೃಷ್ಟಿಯೊ? ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯೊ? ಇದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೊ ? ಅಥವಾ ದೇವೇಂದ್ರನ ಪ್ರಭಾವವೊ ?' ಎಂದು ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ 
ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡ 
ಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಭಾಸ್ನಾನಭೂಮಿಯು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವತ್ಸಮವಸರಣವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾವಿಂಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಪಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
'"ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭಗವಂತನ ಸಮವಸರಣವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 





೧ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಾದೀನಾಂ ನಿಶ್ಚಿತಾ. ೨ ತದ್ಧಿಶ್ತೀನಾಮುನ್ನಶಿಃ. ೩ ಪ್ರಥಮಪೀಠರೂಪಾ ಜಗತೀ. 


೪ ಚತುರ್ದಂಡೇನ. ೫ ಜಿನಸ್ಯಾವಸ್ಥಾನಂ. ೬ ಪ್ರಬುದ್ಧಾಂತಃಕರಣಃ. 





PN NSS ESN EEN ad 
೧ ಸಭಾಯೋಗ್ಯಾ. ೨ ಪ್ರಶಸ್ತತಮಾಂ. ೩ ಮಿಥ್ಯಾದೃಶಾಂ. ೪ ಅಪಗತವಚನದೋಷಾಂ. ೫ ಆ 
ಸಮಂತಾತ್ಟ್ರಾಪ್ತವಂತಃ, ೬ ವಿಸ್ತ ರಿತುಮಿಚ್ಛು!. ೭ ಸ್ವರ್ಗಸೃಷ್ಟಿಃ. 


— 


ಪಿಳಿ ಾಷಭಬಿನಾಯ ನಮಃ 


ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶಂ ಪರ್ವ 


ಅಥ ತ್ರಿಮೇಖಲಸ್ಕಾ ಸ್ಮ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಪೀಠಸ್ಕ ವಿಸ್ತೃತೇ | 
ಸ್ಫುರಸ್ಮಣೆವಿಭಾಜಾಲರಟಿತಾಮರಕಾರ್ಮುಕೇ `॥೧॥ 
ಸುರೇಂದ್ರಕರವಿಕ್ಷಿಪ್ಪಪು ಪ್ರಪ್ರಕರಶೋಭಿನಿ । 
೧ಹಸತೀವ ಘನಾಪಾಯಳಸ್ಫುರತ್ತಾರಕಮಂಬರಮ್‌ | ೨॥ 
ಚಲಚ್ಚಾಮರಸಂಘಾತಪ್ರತಿಬಿಂಬ* ನಿಭಾಗತೈಃ | 
ಹಂಸೈರಿವ ಸರೋಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸೇವ ಮಾನ್‌ತಟೇ ಪೃಥೌ | ೩॥ 
ಮಾರ್ತಂಡಮಂಡಲಚ್ಛಾಯಾಪು್ರಸ್ಪರ್ಧಿನಿ ಮಹರ್ದಿಕೇ । 
ಸ್ವರ್ಧುನೀಫೇನನೀಕಾಶೈಃ ಸ್ಪಟಕೈರ್ಫಟತೇ ಕೃಚಿತ್‌ Il ೪ ॥| 
ಪದ್ಮರಾಗಸಮುತ್ಸರ್ಪನ್ಮಯೂಖ್ಯೆಃ ಕೃಚಿಗೆದಾಸ್ತೃತೇ । 
ಜಿನಪಾದತಲಚ್ಛಾಯಾಶೋಣಿಮ್ಮೇವಾನುರಂಜಿತೇ Il ೫ ॥ 
ಶುಚೌ ಸ್ನಿಗ್ಬೇ ಮೃದುಸ್ಪರ್ಶೇ ಜಿನಾಂಘಿಿಸ್ಪರ್ಶಪಾವನೇ । 
ಪರ್ಯಂತರಚಿತಾನೇಕಮಂಗಲದ್ರವ್ಮಸಂಪದಿ || ೬॥ 
“ತತ್ರ ಗಂಧಕುಟೀಂ “ಪ ಪೃಥ್ವೀಂ ತುಂಗ'ಶಾಲೋಪಶೋಭಿನೀಮ್‌ | 
ಆರಾ ೯ ವೇಶಯಾಮಾಸ ಸ್ವರ್ವಿಮಾನಾತಿ ಶಾಯಿನೀಮ್‌ ॥೭॥ 


ತರುವಾಯ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಂತಿರುವುದೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಶೋಬಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಮೇಘಫವಿಲ್ಲ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಟತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾಶವನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡು 
ವಂತಿರುವುದೂ, ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಾಮರಗಳ ಸಮೂಹದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳ 
ನೆಪದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸರೋವರವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳುದೂ, ವಿಸ್ತಾರವೂ, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ 
ಕಾಂತಿಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುದೂ ಮಹಾತಿಶಯವುಳ್ಳುದೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ನೊರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸ್ವಟಿಕಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ, 
ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಗಳ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದತಲದ ಕಾಂತಿಯ ಕೆಂಪಿನಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಿ 
ರುವುದೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ, ಹೊಳಪೂ, ಮೃದುವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದೂ, ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಮಂಗಲ 
ದ್ರವ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಆದ ಈ ತ್ರಿಮೇಖಲಾಪೀಠದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶಾ 
ಲವೂ ಉನ್ನತವಾದ ಮಂಡಪದಿಂದ ಶೋಳಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಸ್ವರ್ಗದ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನು ಮೀರಿರುವುದೂ ಆದ ಗಂಧಕುಟಿಯನ್ನು ಕುಬೇರನು ರಚಿಸಿದನು. 


ತ್ರಿಮೇಖಲಾಂಕಿತೇ ಪೀಠೇ ಸೈಷಾ ಗಂಧಕುಟೀ ಬಭೌ । 


ನಂದನಾದಿವನಕೆ ್ರೇಣೀತ್ರಯಾದ್ವೋಪರಿಚೂಲಿಕಾ we 





೧ ಹಸತೀತಿ ಹಸನ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌. ೨ ಸ್ಫುಟತಾರಕಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ವ್ಯಾಜಾದಾಗತೈ!. ೪ ತಲೇ ಇತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠ. ೫ ವಿಸ್ತೃತೇ. ೬ ಪೀವರಾಂ. ೭ ಮಂಡಪಃ. ಆ ಧನದಃ. ೯ ರಚಯಾಮಾಸ, ೧೦ 
ನಂದನಸೌಮನಸಪಾಂಡುಕವನಶ್ರೇಣೀತ್ರಯಾತ್‌. 





| ರತಾ ಭರಣಮಾಲಾಭಿರ್ಲಂಬಿತಾಭಿರಿತೋಮಂತಃ | 


ತ್ರಿಮೇಖಲಾಯುಕ್ತವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ನಂದನ ಸೌಮನಸ 


ಪಾಂಡುಕವನಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಮೇಲಿರುವ ಮೇರುವಿನ ಚೂಲಿಕೆಯಂತೆ ಶೋಭಿ -'.. 


ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಯಥಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿರ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾ ತ್ರಿದಿವಮೂರ್ಥನಿ । 
ತಥಾ ಗಂಧಕುಟೀ ದೀಪ್ರಾ ಪೀಠಸ್ಕಾ'ಧಿತಲಂ ಬಭೌ 


ಸ್ವರ್ಗದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿವಿಮಾನವಿರುವಂತೆ ಆ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ : 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ನಾನಾರತ ge has. ಟೈಸ್ತತಮಂಬರಮ್‌ । 
ಸಚಿತ್ರಮಿವ ಭಾತಿ ಸ್ಮ ಸೇಂದ್ರಚಾಪಮಿವಾಥವಾ 


ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯ 


ಶಿಖರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾ ಪ್ರವಾದ ಆಕಾಶವು ಚಿತ್ರ ಸಹಿತವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಇಂದ್ರಧನು ಸ 


ಸ್ಲಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವಂತೆಯೂ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಯೋತ್ಪುಂಗೈಃ ಚ ಎ ಬಸ ಜಟ | 
ಹ ಪ್ರಸಾರ್ಯೇವ ನಭೋಗಾ*ನಾಜುಹೂಷತ 


ಅನೇಕ (ಕೋಟ್ಯವಧಿ) ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಉನ್ನತವೂ 
ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಕೈಗಳನ್ನು. ನೀಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆ 
ಯುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ತ್ರಿಭಿಸ್ತಲೈರುಪೇತಾಯಾ ಭುವನತ್ರಿತಯಶ್ರಿಯಃ । 


ಪ್ರತಿಮೇವ ಬಭೌ *ವ್ಯೋಮಸರೋಮಧ್ಯೇಂಬುಬಿಂಬಿತಾ ॥ ೧೨॥ 


ಮೂರಂತಸ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋವರದ ನೀರಿನ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಮೂರುಲೋಕದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ, ಸ ತ 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ಥೂಲೈರ್ಮುಕ್ತಾಮಯ್ಯೆ*ರ್ಜಾಲೈರ್ಲಂಬಮಾನ್ಯಃ ಸಮಂತತಃ । 
ಮಹಾಬ್ದಿಭಿರಿವಾನೀತೈೆರ್ಯೋಪಾಯನಶತೈರಭಾತ್‌ 


ಸುತ್ತಲೂ 
ಗಂಧಕುಟಿಯು, ದೊಡ್ಡ 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಹೈಮೈರ್ಜಾಲೈಃ ಸೃಟಿತ್ಟ್ಯೂಲ್ಯರಾಯಾತಯರ್ನಾನ Wd | 


ಕಲ್ಬಾಂಘಿಪೋದ್ಬವೈರ್ದಿೀಪ್ರೈಃ "ಪ್ರಾಕೋಹೈ ರಿವ ಲಂಬಿತೈ 1 ೧೪॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮೂಲವೂ ದೀರ್ಥವೂ ಆದ ಬಂಗಾರದ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಆ... 


ಗಂಧಕುಟಿಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದುಂಟಾದುವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರು 
ವುವೂ ಆದ ಬಿಳಲುಗಳಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಯಾ ಬಭೌ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಯೇವ `ಪ್ರಹಿತೋಪಾಯನರ್ದ್ವಿಭಿಃ 





೧ ಉಪರಿತಲೇ. ೨ ದೇವಾನ್‌. ೩ ಆಹ್ಮಯತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಆಕಾಶಸರೋವರಜಲಮಧ್ಯೇ. ೫ ದಾಮಭಿಃ. 
೬ ಶಿಫಾಬಿಃ. ೭ ಪ್ರೇಷಿತಃ. 
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1 ೧೩ 1 -. 


ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಆ pp 
ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳಿಂದ ' :". 


1 ೧೫ 


ಲಂ 





ಹಟ ್‌್‌್‌್ಮ್ಚ್ಮ ಚ್ಚ ೂಾ್ತಾರ್ಕಾರಃ3್ಷ್ಸ್ಸ್‌್‌್‌್ಟೋ್ರ್‌್‌್‌ 


ಸುತ್ತಲೂ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಾಭರಣಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಆ ಗಂಧ 
ಕುಟಿಯು ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಶೋಧಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸೃಗ್ನಿರಾಕೃಷ್ಟಗಂಧಾಂಧಮಾದ್ದಾನ್ನಧುಪಕೋಟಭಿಃ । 


ಜಿನೇಂದ್ರಮಿವ "ತುಷ್ಟ್ಪೂಷುರಭಾದ್ಯಾ ಮುಖರೀಕೃತಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಗ್ನವಾಗಿರುವುವೂ ಮದಿಸಿರುವುವೂ ಆದ 
ಅನೇಕ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನವಾದ ಆ ಗಂಧ 
ಕುಟಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ಟುವತ್ಸು ಜುಹೂ ಬ್ಹಗದ್ಯಪದ್ಮಸ್ತವಸ್ಥನೈಃ 
ಸರಸ್ವತೀವ ಭಾತಿ ಸ , ಯಾ ವಿಭುಂ ಸ್ಫೋತುಮುದ್ಯತಾ 1 ೧೭॥ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗದ್ಯಪದ್ಯಮಯವಾದ 


ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನ ನನ್ನು ಸೊ ೀತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿರುವ ಸರಸ್ವತಿಯಂತೆ ಶೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ರತ್ನಾಲೋಕೈರ್ವಿಸರ್ಪದ್ಬಿರ್ಯಾ ವೃತಾಂಗೀ ವ್ಯರಾಜತ | 
ಜಿನೇಂದ್ರಾಂಗಪ್ಪ ಪ್ರಭಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾ ಘಟತೇವ ಮಹಾದ್ಯು ತಿ; | ೧೮ ॥ 


ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು 
ಜಿನೇಶ್ವರರ ಆರತಿಯ ಶೋಭೆಯಿಂದ. ಸಂಬದ್ಧವಾದ ಮಹ ನಾಪ್ರಭೆಯಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಯಾ ಹ್ರೋತ್ಸರ್ಹದ್ಬಿರಾಹೂತಮದಾಲಿಕುಲಸಂಕಾಲೈಃ | 


ಧೂಪೈರ್ದಿಶಾಮಿವಾಯಾಮಂ ₹`ಪ್ರಮಿತ್ಸುಸ್ತತಧೂಮಕ್ಕೆಃ ॥೧೯॥ 


ಮೇಲಕ್ಕೆ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಮದಿಸಿರುವ 


ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವೂ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಹರಡಿರುವುವೂ ಆದ 


ಧೂಪಗಳಿಂದ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ದಿಕ್ಕುಗಳ ವಿಶಾಲತೆಯನ್ನು ಅಳತೆ ಮಾಡವುದಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿ ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ರಿ ತು. 


ಗಂಧೈರ್ಗಂಧಮಯೀವಾಸೀತ್ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪುಷ್ಪಮಯೀವ ಚ | 


ಪುಷ್ಟೆ ಬುಸು ಸು ಇಟುಟ RT | ೨೦ ॥ 


ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಗಂಧಗಳಿಂದ ಗಂಧಮಯವಾ ವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಂತೆಯೂ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಮಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಂತೆಯೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಧೂಪಗಳಿಂದ ಧೂಪಮಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಂತೆಯೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸುಗಂಧಿಧೂಪನಿಃಶ್ಚಾಸಾ ಸುಮನೋಮಾಲಭಾರಿಣೇ । 


ನಾನಾಭರಣದೀಪ್ತಾಂಗೀ ಯಾ "ವಧೂರಿವ ದಿದ್ಭುತೇ' ॥ ೨೧ 


ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಧೂಪವೆಂಬ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದುವುದೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಹೊಸದಾಗಿ ವಿವಾಹಿತಳಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುಳಿ ದ್ದಿತು. 


{ 


ಧಿಾನಗಂಧದಿನನೇಂದಾರಿಗನೌಗಂದ ಬಹಲೀಕೃತೈಃ । 


ಸುರಭೀಕೃತ”ವಿಶ್ವಾರ್ಥ್ಯಾಂ ಯಾಧಾದ್ದಂಧಕುಟೀಕಶ್ರುತಿಮ್‌ 1 ೨೨ ॥ 


೧ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛು?. ೨ ರಚಿತಃ. ೩ ಪ್ರಮಾತುಮಿಚ್ಛುಃ. ೪ ನವೋಢಾ. ೫ ಜಗತ್‌. ೬ 
ಅರ್ಥಾದನಪೇಶಾಂ. ೭ ಸಂಜ್ಞಾಂ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಲ ್‌್ಮಲ್ರ್ರೋ್ಚಾರಾಾಾಕಕ್ಪೂಾು್ಟ್ರ್ಟು LSS RL ,ಾ,್ಜ್ಬ್ಟ್ಜ್ಷ್ರ್ರಾ್ರಾಾ್ಟ BEL: ke Vd ld Tenino ye 9 US 5 wy pm 


ಜಿನೇಶ್ವರರ ಶರೀರದ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಧೂಪದ '|` 
ಗಂಧಗಳಿಂದ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿಮಳವನ್ನಾಗಿ :... 


ಮಾಡಿರುವ ಗಂಧಕುಟಿಯೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ. 


ಗಂಧಾನಾಮಿವ ಯಾ ಸೂತಿ”ರ್ಭಾಸಾಂ *ಯೇವಾಧಿದೇವತಾ | 


ಶೋಭಾನಾಂ *ಪ್ರಸವಕ್ಷ್ಮೇವ ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಧಿಕಾಂ ದಧೇ ॥ ೨೩॥ 


ಪರಿಮಳಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಂತೆಯೂ ಕಾಂತಿಗಳ ಅಧಿದೇವತೆಯಂತೆಯೂ 
ಶೋಭೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಭೂಮಿಯಂತೆಯೂ ಇರುವ ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಅಧಿಕವಾದ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 
ಧನುಷಾಂ ಷಟ್‌ ಶತೀ ಸೈಷಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ತಾವದಾಯತಾ । 
ವಿಷ್ಕಂಭಾ*ತ್ಸಾಧಿಕೋಚ್ಛಾ ಯಾ ಮಾನೋನ್ಮಾನಪ್ರಮಾನ್ವಿತಾ | ೨೪ ॥ 


ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯು ಆರುನೂರುಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರ(ಅಗಲ)ವೂ ಅಷ್ಟೇ 
ದೀರ್ಥ(ಉದ್ದ)ವೂ ವಿಸ್ತಾ ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಉನ್ನತವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 
ಸಾ , ಮಧ್ಯೇ ಸೈಂಹಂ ಪೀಠಂ ನಾನಾರತ್ನವ್ರಾತಾಕೀರ್ಣಮ್‌ । 
ಮೇರೋಃ ಶೃಂಗಂ “ನೃಕ್ಕುರ್ವಾಣಂ ಚಕ್ರೇ ಶಕ್ರಾದೇಶಾ*ದ್ವಿತ್ತೇಟ್‌ ॥ 


(ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಾಛನ್ಹಃ) ಆ | 


ಯಿಂದ ಕುಬೇರನು ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಮೇರುಪರ್ವತದ '..: 


ಶಿಖರವನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಬಸನ ಮಾಡಿದನು 


ರಭಾನುಹೇಪಿ ಶ್ರೀಮ" ದ್ವೈಮಂ ತುಂಗಂ ಭಕ್ತ್ಮಾ”ೌಜಿಷ್ಟು 
ವ 


ಮೇರುಃ ಶೃಂಗಂ "ಸ್ವಂ "ವಾ ನಿನ್ನೇ ಪೀಠವ್ಯಾಜಾದ್ದೀಪ್ರಂ ಭಾಸಾ ॥ 


' ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಲಜ್ಜೆಪಡಿಸುವುದೂ ಸುಂದರವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಹಾ 
ಮೇರುಪರ್ವತವು ಪೀಠದ ನೆಪದಿಂದ ತನ್ನ ಶಿಖರವನ್ನು 


ಸುವರ್ಣಪೀಠವು ಲೈ ಶ್ವರನನ್ನು 
ಬ್ಗ ಬ 
ಪಡಿಸಿದಂತೆ ಶೋಚಬಿಸುತಿದ್ದಿತು. 


“ಟು 


ಯತ್ನಸರ್ಪದಂಶು”ದಷ್ಟದಿಜ್ಕುಖಂ ಮಹರ್ದ್ಧಿಭಾಸಿ । 


ಚಾರುರತ್ನಸಾರಮೂರ್ತಿ ಭಾಸತೇ ಸ್ಮ ನೇತ್ರಹಾರಿ I ೨೭ ॥ 


(ಸಮಾನಿಕಾ) ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿರುವುದೂ 


ಮಹಾಮಹಿಮೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಸುಂದರವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ `` 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಪೀಠವು ನೇತ್ರಾನಂದಕರವಾಗಿ 


ಪೃಥು ಪ್ರದೀಪ ದೇಹಕಂ ಸ್ಫುರತೃ ಭಾ"”'ಪ್ರತಾನಕಮ್‌ | 
ಪರಾರ್ಧ್ಯರತ್ನಭಾಸುರಂ ರ ಸುರಾದ್ರಿಹಾಸಿ ಯದ್ಭಭೌ 


(ಪ್ರಮಾಣಿಕಾ)ವಿಶಾಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶ ' 


ಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 


ಆದ ಆ ಪೀಠವು ಮಹಾಮೇರುವನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವ ಟ್‌ ನ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. | 





೧ ಕಾಂತೀನಾಂ. ೨ ಗಂಧಕುಟೀ. ೩ ಉತ್ಪತ್ತಿಭೂ॥. ೪ ಕಿಂಚಿತ್ಸಾಧಿಕೊ ಚ್ಛ್ರಾಯಾ. ೫ ಗಂಧಕುಟ್ಯಾಃ. 
೬ ಅಧಃಕುರ್ವಾಣಂ. ೭ ಧನದಃ. ಆ ಭಾನುಂ ಹ್ರೇಪಯತಿ ಲಜ್ಜಯತೀತಿ. ೯ ಸುವರ್ಣಪೀಠಂ. ೧೦ 
ಸರ್ವಜ್ಞಂ. ೧೧ ಸೇವಿತುಂ. ೧೨ ಆತ್ಮೀಯಂ. ೧೩ ಇವ. ೧೪ ಸ್ಪ ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ. ೧೫ ಸಮೂಹಂ. ೧೬ 
ಸುರಾಧ್ರಿಂ ಮೇರುಂ ಹಸತೀತ್ಯೆ ೇೀವಂ ಶೀಲಂ. 


ಕ ಇ ಜಾ ಗ 1 ಓಡ ಷೊ (L Po 
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ಹ | 1 
೨೩, ೧೬೨ ೨ 





ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆ 


ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ ``. 


ಗ ಧ್ನ ಡಿ ಯಬ 27 ಅಂಕಲಿ 


1 ೨೮ ॥ 


























ನ ೨೩, ೪೧ 


೫ ಚತುರ್ಭಿರಂಗುಲೈಃ ಸ್ವೇನ ಮಹಿಮ್ನಾಸ್ಪೃಷ್ಟತತ್ತಲಃ 


೪ 


ಸ ಟ್ಜ 
, ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ: 


1 ನೇತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ 
 ನೇತ್ರಪಂಕ್ತಿಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಬಿ 
| ": ಭಾವವು. “ಪ್ರಮದಾನಾಂ ದೃಷ್ಟಿತತೀ:-- ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಪಂ 

-.- ದರೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. 








ಪ: A 


ವಿಷ್ಟರಂ ತದಲಂಚಕ್ರೇ ಭಗವಾನಾದಿತೀರ್ಥಕೃತ್‌ । 
| ೨೯ ॥ 


ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರರು ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾಲ್ಕಂಗುಲ 


1» ಸೋಂಕದೆ ಆ ಸಿಂಹಪೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದರು. ಆ ಸಿಂಹಪೀಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
.. ನಾಲ್ಕಂಗುಲದ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜಮಾನರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


' ತತ್ರಾಸೀನಂ ತಮಿಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ "ಪರಿಚೇರುರ್ಮಹೇಜ್ಮಯಾ । 
` ಪುಪ್ಪವೃಪ್ಟಿಂ ಪ್ರವರ್ಷಂತೋ ನಭೋಮಾರ್ಗಾಳದ್ದನಾ ಇವ  ॥ ೩೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿರುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದವರು 


. ಮೇಘಗಳಂತೆ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿ ಮಹಾ 


ಪೂಜೆಯಿಂದ ಭಜಿಸಿದರು. 


". ಅಪಪ್ಪತ್ಕೌಸುಮೀ ವೃಷ್ಟಿಃ `ಪ್ರೋರ್ಣುವಾನಾ ನಭೋಂಗಣಮ್‌ । 


ದೃಷ್ಟಿಮಾಲೇವ ಮತ್ತಾಲಿಮಾಲಾ ವಾಚಾಲಿತಾ ನೃಣಾಮ್‌  ॥ ೩೧ ॥ 


ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನಾಚ್ಛಾದಿಸುವುದೂ ಮದಿಸಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ 
ಶಬ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಮನುಷ್ಯರ ನೇತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


ದ್ವಿಷಡ್ಕೋಜನಭೂಭಾಗ"ಮಾಮುಕ್ತಾ ಸುರವಾರಿದ್ದೆಃ 


1 ಪತಂತೀ ಸಾ ವ್ಯಧಾಚ್ಚಿತ್ರಂ ರಜ” ಸ್ಪತಮ್‌ || ೩೨ ॥ 


ದೇವಶೆಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಹನ್ನೆರಡುಯೋಜನಭೂಮಿಯವರೆಗೆ ಸುತ್ತ 


:,' ಲೂ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ವಿಸ್ತಾರವೂ ಅನೇಕ 
(// ಪ್ರಕಾರವೂ ಆದ ಧೂಳಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. ವೃಷ್ಟಿಯು ಧೂಳಿಯನ್ನುಂಟು 
.. ಮಾಡಿದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದು ವಿರೋಧಾಭಾಸವೂ ತೋರುವುದು. 


pd ವೃಷ್ಟಿರಸೌ ಕುಸುಮಾನಾಂ ತುಪ್ಪಿಕರೀ “ಪ್ರಮದಾನಾಮ್‌ | 
 ದೃಷ್ಟಿತತೀರನುಕೃತ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟುರಪಪ್ತದುಪಾಂತೇ 


| ೩೩ || 


(ಚಿತ್ರಪದಾ) ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು, 
ಬಿದ್ದಿತು. ನೋಡುವವರ 

ತೆಂದು 
ಗಳನ್ನು” ಎಂದಾ 


él 


2 


೧೮ 
a 
ಅ 


ಅಯಿ 


" ಪಡ್ಬದವೃಂದವಿಕೀರ್ಣ್ಯೆಃ ಪುಷ್ಪರಜೋಭಿರುಪೇತಾ । 
`` ವೃಷ್ಟಿರಮರ್ತ್ಮವಿಸೃಷ್ಟಾ ನಸೌಮನಸೀ ರುರುಚೇಸೌ 


11 ೩೪ I 


ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹರಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ 


ಸ © 
: ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಈ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


: ಶೀತಲೈರ್ವಾರಿಭಿರ್ಗಾಂಗೈರಾರ್ದ್ರಿತಾ *ಕೌಸುಮೀ ವೃಷ್ಟಿಃ | 


ಷಡ್ಬದೈರಾಕುಲಾಪಪ್ಪತ್ಪತ್ಕುರಗ್ರೇ ತತಾಮೋದಾ 11 ೩೫ ॥ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ಶೀತಲವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ನೆನೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಪರಿಮಳವನ್ನು 


ಹರಡಿರುವುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯ 


: ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 





. ೧ ಸೇವಾಂ ಚಕ್ರುರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಮೇಘಾಃ. ೩ ಆಚ್ಛಾದಯಂತೀ. ೪ ದ್ವಾದಶ ಯೋಜನಪ್ರಮಿತ 
-:: ಭೂಮಿಂ. ೫ ಆಸಮಂತಾನ್ಮುಕ್ತಾ. ೬ ವಿಸ್ತೃತಂ. ೭ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ. ಆ ಪುಪ್ಪಸಂಬಂಧಿನೀ. ೯ ಕೌಸುಮೇತ್ಮಪಿ 


ಪಾಠಃ. 











ಮರಕತಹರಿತ್ಯೈೆಃ ಪತ್ರೈರ್ಮಣಿಮಯಕುಸುಮ್ಮೈಶ್ಟಿತ್ರೈಃ । 
ಮರುದುಪವಿಧುತಾಃ ಶಾಖಾಶ್ಚಿರಮಧೃತ ಮಹಾಶೋಕಃ ॥ ೩೬ ॥ 


(ಭುಜಗಶಿಶುಭೃತಾ) ದೊಡ್ಡ ಆಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಬಹುಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಪಚ್ಚೆಯ 
ರತ್ನದಂತೆ ಹಸುರಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವೂ ರತ್ನಮಯವೂ ಆದ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. | ೬. 4 


ಮದಕಲವಿರುತೈರ್ಭ್ಯಂಗೈರಪಿ ಪರಪುಷ್ಪವಿಹಂಗೈಃ 


ಸ್ತುತಿವಿವ ಭರ್ತುರಶೋಕೋ ಮುಖರಿತದಿಕ್ಕುರುತೇ ಸ್ಮ ॥ ೩೭॥ 


ಮದದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಗಿಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಬ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ತುತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ವ್ಯಾಯತಶಾಖಾದೋಶ್ಚಲನೆಃ ಸ್ವೈರ್ನತ್ತಮಥಾಸೌ ಕರ್ತುಮಿವಾಗ್ರೇ | 
ಪುಷ್ಪಸಮೂಹೈರಂಜಲಿಮಿದ್ದಂ ಭರ್ತುರಕಾರ್ಷೀದ್ವಕ್ರಮಶೋಕಃ ॥ 


(ರುಕ್ಕವತೀ) ತರುವಾಯ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ತನ್ನ ದೀರ್ಥವಾದ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳೆಂಬ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ನರ್ತನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
(ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ) ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಿದ್ದಿತು. 


ರೇಜೇಶೋಕತರುರಸೌ ರುಂಧನ್‌ | 
ಮಾರ್ಗಂ 'ಮ್ಕೋಮಚರಮಹೇಶಾನಾಮ್‌ | 
ತನ್ನನ್ಕೋಜನವಿಸ್ತೃತಾಃ ಶಾಖಾ 


ಧುನ್ನನ್ಯೋಕಮಯಮದೋ ಧ್ವಾಂತಮ್‌ 1 ೩೯ ॥ 


(ಪಣವ) ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ (ದೇವ) ಪ್ರಭುಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಒಂದುಯೋಜನವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿರುವುದೂ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶೋಕರೂಪವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಈ 


ಬ 
ಫೌ NN pee 
ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


2 


ಸರ್ವಾ *ಹರಿತೋ ಎಟಹೈಸ್ಟತ್ರೆಃ 
ಮ್ಯಾರ್ಸ್ಟುಮಿವೋದ್ಯತಧೀರಸೌ | 
ವ್ಮಾಪದ್ಧಿಕಚ್ಛೆ! ಕುಸುಮೋತ್ಕರೈ! 
ಹ್ಬೋ"ಪಹೃತಿಂ `ವಿದಧದ್ದು ಮಃ 


EL 


| ೪೦ 1 


ಈ. 


ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪುಪ್ರೋಪಹಾರ(ಪುಷ್ಟಗಳ ಪೂಜೆ)ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಮೊದಲು ಗುಡಿಸುವಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವು. | 


ವಜ್ರ''ಮೂಲ”"ವಿದ್ದರತ್ನ ಬುದ್ಧ 0 
"ಸಜ್ಜಪಾಭರತ್ನಚಿತ್ರಸೂನಮ್‌ । 
ಮತ್ತಕೋಕಿಲಾಲಿಸೇವ್ಯಮೇನಂ 


ಚಕ್ರುರಗ್ಯಮಂಘ್ರಪಂ ಸುರೇಶಾಃ ॥ ೪೧॥ 


(ಮಯೂರಶಾಲಿನೀ) ವಜ್ರದ ಬೇರುಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬುಡವುಳ್ಳುದೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದಾಸವಾಳಕ್ಕೆ ಸದೃಶವೂ 
ಅನೇಕಪ್ರಕಾರ ರತ್ನಮಯವೂ ಆದ ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮದಿಸಿದ ಕೋಗಿಲೆಗಳ 





ಪ್ರಷ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅಂಜಲಿ '... 


೧ ಗಗನಚರಪ್ರಭೂಣಾಂ. ೨ ದಿಶಃ. ೩ ವ್ಯುಪ್ನೋತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಉಪಹಾರಂ. ೫ ಅಂಭ್ರಃ. ೬ ದೀಪ್ರಂ. ೯ 


೬ ಮೂಲಭಾಗಂ. ಆ ಪ್ರಶಸ್ತಜಪಾಕುಸುಮಸಮಾನರತ್ನ; ಮಯವಿಚಿತ್ರಪ್ರಸೂನಂ. 





..: ಮೇಘಗಳಂತೆ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 


ಸ ಸ : | ಲ 


ಸ ನೇತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿ, ಯಂತೆ, ಸ್ವಾಮಿಯ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಈ 





ಸ -೨೩, ೪೧ 


ವಿಷ್ಟರಂ ತದಲಂಚಕ್ರೇ SN | 


ಚತುರ್ಭಿರಂಗುಲೈಃ ಸ್ವೇನ ಮಹಿಮ್ಮಾಸ್ಪ ಸ್ಪೃಷ್ಟ ತತ್ತಲಃ | ೨೯ ॥ 


ಟು ಮಹಾತ್ಮ! ರಾದ ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರರು ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾಲ್ಕಂಗುಲ 
``. ಸೋಂಕದೆ ಆ ಸಿಂಹಪೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದರು. ಆ 


K ಸಿಂಹಪೀಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
:. ನಾಲ್ಕಂಗುಲದ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜಮಾನರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 

 ತತ್ರಾಸೀನಂ ತಮಿಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ 'ಪರಿಚೇರುರ್ಮಹೇಜ್ಮಯಾ । 

": ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ಪ್ರವರ್ಷಂತೋ ನಭೋಮಾರ್ಗಾಳದ್ಧನಾ ಇವ ॥ ೩೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿರುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದವರು 
ವರಾಗಿ ಮಹಾ 
1: ಪೂಜೆಯಿಂದ ಭಜಿಸಿದರು. 


ಪಪ್ನತ್ಕೌಸುಮೀ ವೃಷ್ಟಿಃ `ಪ್ರೋರ್ಣುವಾನಾ ನಭೋಂಗಣಮ್‌ । 


... ದೃಷ್ಟಿಮಾಲೇವ ಮತ್ತಾಲಿಮಾಲಾ ವಾಚಾಲಿತಾ ನೃಣಾಮ್‌ ॥೩೧॥ 
ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನಾಚ್ಚಾದಿಸುವುದೂ ಮದಿಸಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ 


.... ಶಬ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಮನುಷ್ಯರ ನೇತ್ರಗಳ ಪಂಕ್ತಿ 


ಸ ಯಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


ದ್ವಿಷಡ್ಕೋಜನಭೂಭಾಗ"'ಮಾಮಂಕ್ತಾ ಸುರವಾರಿದ್ಯೆಃ । 


ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಃ ಪತಂತೀ ಸಾ ವೃಧಾಚ್ಚಿತ್ರಂ ರಜ" ಸ್ಪತಮ್‌ | ೩೨ 


... ದೇವತೆಗಳೆಬ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಹನ್ನೆರಡುಯೋಜನಭೂಮಿಯವರೆಗೆ ಸುತ್ತ 
ತ ಲೂ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಪುಷ್ಪವೃಫ್ಟಿಯು ವಿಸ್ತಾರವೂ ಅನೇಕ 
; ಪ್ರಕಾರವೂ ಆದ ಧೂಳಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. ವೃಷ್ಟಿಯು ಧೂಳಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದು ವಿರೋಧಾಭಾಸವೂ ತೋರುವುದು. 


"| 3 ವೃಷ್ಟಿರಸೌ ಕುಸುಮಾನಾಂ ತುಪ್ಪಿಕರೀ ವ್ಯ ಪ್ರಮದಾನಾಮ್‌ | 


A ದೃಷ್ಟಿತತೀರನುಕೃತ ಸ್ರಷ್ಟುರಪಪ್ತದುಪಾಂತೇ || ೩೩ || 


(ಚಿತ್ರಪದಾ) ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಈ ಪುಷ್ಟಪೃತ್ರಿಯು, 
ಕ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ನೋಡುವ 
ರ ನೇತ್ರಪಂಕ್ಷಿಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಬಿದ್ದಿ. ತ 


೬ ಭಾವವು, ""ಪ್ರಮದಾನಾಂ ದೃಷ್ಟಿತತೀ:-- ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಪಂಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು'' ಎಂದಾ 


.'.. ದರೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. 


: ಪಡ್ಬದವೃಂದವಿಕೀರ್ಣೈಃ ಪುಷ್ಪರಜೋಭಿರುಪೇತಾ । 


.- ವೃಷ್ಟಿರಮರ್ತ್ಯವಿಸೃಷ್ಟಾ ನಸೌಮನಸೀ ರುರುಚೇಸೌ | ೩೪ ॥ 


ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹರಡಛ್ಬಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ 


ಈ ಪುಷ್ಪವೃಪ್ತಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೬ ಶೀತಲೈರ್ವಾರಿಭಿರ್ಗಾಂಗೈರಾರ್ದಿತಾ "ಕಾಸುಮೀ ವೃಷ್ಟಿಃ । 
.: ಷಡ್ಬದೈರಾಕುಲಾಪಪ್ಪತ್ಪತ್ಕುರಗ್ರೇ ತತಾಮೋದಾ 


| ೩೫ ॥ 


ಗಂಗಾನದಿಯ ಶೀತಲವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ನೆನೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಪರಿಮಳವನ್ನು 
ಹರಡಿರುವುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪವೃಪ್ಪಿಯು ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 


೧ ಸೇವಾಂ ಚಕ್ರುರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಮೇಘಾಃ. ೩ ಆಚ್ಛಾದಯಂತೀ. ೪ ದ್ವಾದಶ ಯೋಜನಪ್ರಮಿತ 


44 ; ಭೂಮಿಂ. ೫ ಆಸಮಂತಾನ್ಮುಕ್ತಾ. ೬ ವಿಸ್ತೃತಂ. ೭ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ. ಆ ಪ್ರಷ್ಟಸಂಬಂಧಿನೀ. ೯ ಕೌಸುಮೇತ್ಯಪಿ 








ಮರಕತಹರಿತ್ರಃ ॥ ಪತ್ರೆ ತಮಿ) ತ್ರೈಃ 1 


ಮರುದುಪವಿದುತಾಃ ಶಾಖಾಶ್ಚಿರಮಧೃತ ಮಹಾಶೋಕಃ WW ೩೬ 11 


(ಭುಜಗಶಿಶುಭೃತಾ) ದೊಡ್ಡ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಬಹುಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಪಚ್ಚೆಯ 
ರತ್ನದಂತೆ ಹಸುರಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವೂ ರತ್ನಮಯವೂ ಅದ 


ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪ ಟ್ಟುದೂ ಆದ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಿ ತು. 


ಮದಕಲವಿರುತೈರ್ಭ್ಯಂಗೈರಪಿ ಪರಪುಷ್ಪವಿಹಂಗೈಃ | 


ಸ್ತುತಿಮಿವ ಭರ್ತುರಶೋಕೋ ಮುಖರಿತದಿಕ್ಕುರುತೇ ಸ್ಮ: ॥ ೩೭॥ 


ಮದದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಗಿಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಬ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳ ಅಶೋಕವ್ಧಕ್ಷವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ತುತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ವ್ಮಾಯತಶಾಖಾದೋಶ್ಚಲನ್ಯೆ! ಸ್ಟೈರ್ನತ್ತಮಥಾಸೌ ಕರ್ತುಮಿವಾಗ್ರೇ | 
ಪುಷ್ಪಸಮೂಹೈರಂಜಲಿಮಿದ್ದಂ ಭರ್ತುರಕಾರ್ಷೀದ್ವಕ್ಷಮಶೋಕಃ ॥ 


(ರುಕ್ಕವತೀ) ತರುವಾಯ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ತನ್ನ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಕೊಂಬೆ 

ಗಳೆಂಬ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ನರ್ತನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 

(ಪ್ರಷ್ಪಾಂಜಲಿ)ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಿದ್ದಿತು. 
ರೇಜೇಶೋಕತರುರಸೌ ರುಂಧನ್‌ | 
ಮಾರ್ಗಂ "“ವ್ಕೋಮಚರಮಹೇಶಾನಾಮ್‌ । 
ತನ್ನನ್ಕೋಜನವಿಸ್ತೃತಾಃ ಶಾಖಾ ಳೇ 
ಧುನ್ನನ್ಯೋಕಮಯಮದೋ ಧ್ವಾಂತಮ್‌ | 1 ೩೯ ॥ 

(ಪಣವ) ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ (ದೇವ) ಪ್ರಭುಗಳ. ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಒಂದುಯೋಜನವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿರುವುದೂ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶೋಕರೂಪವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಈ 
ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಸರ್ವಾ *ಹರಿತೋ ವಿಟಪೈಸ್ಪತ್ರೇಃ 
ಸಮಾರುುಮಿವಮೋದ್ಮತಧೀರಸೌ | 
ಸವಾಪದ್ವಿಕಚ್ಛೆಃ ಕುಸುಮೋತ್ಕರೆೈಃ 


ಪುಷ್ಬೋಳೆಪಹೃತಿಂ `ವಿದಧದ್ದು ,ಮಃ Il ೪೦॥ 


ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಕ್ರಷ್ಟೋಪಹಾರ(ಪುಷ್ಪಗಳ ಪೂಜೆ)ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ. ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಮೊದಲು ಗುಡಿಸುವಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ತಾತ್ಚರ್ಯವು. 


ವಜ್ರ”ಮೂಲ "ಮಿದ್ಧ ರತ ಬುದ್ಧ 0 
ಜ್ಜ ಪಾಭರತ ಚಿತ್ರಸೂನಮ್‌ 
ಮತ್ತ ಕೋಕಿಲಾಲಿಸೇವ್ಕ ಮೇನಂ 
ಚಕ್ರುರಗ್ರ್ಯ ಮಂಘ್ರಿಪಂ ಸುರೇಶಾಃ 


(ಮಯೂರಶಾಲಿನೀ)ವಜ್ರದ : ಬೇರುಗಳುಳ್ಳು ದೂ, ಸಾದ: ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬುಡವುಳ್ಳುದೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ: 'ದಾಸವಾಕಕ್ಕೆ : 'ಸದ್ಯಶವೂ 
ಅನೇಕಪ್ರಕಾರ ರತ್ನಮಯವೂ ಆದ: ಪ್ರಷ್ಟಗಳುಳ್ಳು ಡೂ: ಮದಿಸಿದ: ಕೊ | 


(ಬ ೪೧ oH 









ಪ್ನೋತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಉಪಹಾರಂ. ೫. ಅಂ: ಶ್ರ ದೀಪ್ರಂ. 


೧ ಗಗನಚರಪ್ರಭೂಣಾಂ. ೨ ದಿಶಃ. ೩ ವಾ 
೭ ಮೂಲಭಾಗಂ. ಆ ಪ್ರಶಸ್ತ ಕಜಪಾಕುಸುಮಸಮಾನರತ್ನಮಯವಿಚಿತ್ರಪ್ರಸೂನಂ 
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ನ್‌ 


iN ANN ಪ್ರ ಹ್‌ 1 


ಭು 
ಬಾ ತ್ನ 


| iY 11. ಟ್‌ Y ಬ ಚ ಬಟ ಇ ೃ ಲ್ಯ ಜತ್ತ ಜ್‌ (ಕ| | | ಷ್‌ (4 ; i Tp ಲ್‌ 11 TE ಸ್ಯ 
ತ ಗೆ (ಶು ನ (ಚ pe ಇ 4 ಗ ಇ ದ i ಫಟ 4 1 ಸ್ಸ A y ಟ್‌ 
ಟಟ (1 ಸಟ ತೆ ಹಸ ಗಥ ಬಜ ಸೆ ಗಟ ಜ| ತ ಎಟ್‌ 8 ಚ 1 py 1 ಚ ಲಲ್‌! ke 
ಜ್‌ ಗ ಸ ನ ಸ ಕ್ಯ ಗಿ | ಬಯ ಮ Le ಸ ಗ ಜ್ನ 


GA ) ಜಳ | ಒಡಿ pe 1 ಹಿ _ 
YS Jp ah LO ಇ ಜ001 ಸ ಭಟ RPE ತ" 1 


೨೩, ೪೨೨ ` 


೩ ೩೮೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 

2 ಸಮೂಹದಿಂದ ದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಟರ ಈ ಆದ ಈ ಆಶೋಕವ್ಪ ಕ್ಷವನ್ನು ಇತಿ ಪ್ರತರ್ಕಂ. ಜನತಾಮನಸ್ಸ ದೋ 

ಫಿ ದೇವೇಂದ್ರರು ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದರು. ವತನ” ದಿದ್ಧಾತಪವಾರಣತ್ರಯಮ್‌ । 

ಕ ಬಭೌ ವಿಭೋರ್ಮೋಹವಿನಿರ್ಜಯಾರ್ಜಿತಂ 

ಣ್ಯ ಛತ್ರಂ ಧವಲಂ ರುಚಿಮತ್ಕಾಂತ್ಕಾ ಯಶೋಮಯಂ ಬಿಂಬಮಿವ ತ್ರಿಧಾ ಸ್ಲಿತಮ್‌ 1 ೪೭ 
- “ಚಾಂದ್ರೀಮಜಯದ್ರುಚಿರಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮ್‌ । (ವಂಶಸ್ಥ) ""ಇದೇನು ಜಗತ್ತಿನ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನಗೆಯೋ ? ಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರಕಾಶ 
ಲ “ತ್ರೇಧಾ ರುರುಚೇ *ಶಶಭೃನ್ನೂನಂ ' ಮಾನವಾದ ಯಶೋಗುಣವೋ ? ಧರ್ಮವೆಂಬ ರಾಜನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಂದ 
೬ ಸೇವಾಂ ವಿದಧಜ್ಞಗತಾಂ ಪತ್ತು! 1 ೪೨ ॥ | ಹಾಸವೋ? ಅಥವಾ ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚಂದ್ರ 


(ಜಲಧರಮಾಲಾ) ಶುಭ್ರವಾದ ಛತ್ರವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 


"...: ಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಭಯಿಸಿದ್ದಿತು. 
1. ಚಂದ್ರನ ಶೋಭೆಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಆ ಶ್ವೇಶಚ್ಛತ್ರವು, 
7; ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಛತ್ರತ್ರಯರೂಪದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರ 


೬ ೫ ಹ ಹ 
ಗ ನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಛತ್ರಾಕಾರಂ ದಧದಿವ ಹಿ 


 ಬಿಂಬಂ ಶುಭ್ರಂ ಛತ್ರತ್ರಿತಯ? ಮದೋ. ೫ಬ್ರಾಭಾಸತ್‌ । 
೭: ಮುಕ್ತಾಜಾ 


|: ಕಿರಣಸಮೂಹೈ"ಿರ್ವಾ 


ಸ್ವೈಶ್ಚಕ್ರೇ ಸುತ್ತಾಮವಚನತೋ ₹ರೈರಾಟ್‌ | ೪೩ Ul 


ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಂತೆ ಶುಭ್ರವೂ ತನ್ನ 


: ಕಿರಣಸಮೂಹಗಳಂತಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ 


ಈ ಛತ್ರತ್ರಯವನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನ ವಚನ (ಆಜ್ಞೆ) ದಿಂದ ಕುಬೇರನು ಮಾಡಿದನು. 


`` ರತ್ನೈರಣೇಕ್ಕೆಃ ಖಚಿತಂ ಪರಾರ್ಥ್ಯ್ಯೈ- 
ಸು ರುದೃದ್ದಿನೇಶಶ್ರಿಯಮಾಹಸದ್ದಿಃ 
'». ಛತ್ರತ್ರಯಂ ತದ್ರುರುಚೇಳಿತಿವೀಧ್ರಂ 


ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸಂಪರ್ಕವಿನಿರ್ಮಿತಂ ವಾ | ೪೪ ॥ 


(ಇಂದ್ರವಜ್ರಾ) ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವಸೂರ್ಯನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಅನೇಕರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವೂ ಆತ್ಯಂತ ಶುಭ್ರವೂ 


1! ಅದ ಆ ಛತ್ರತ್ರಯವು, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದಂತೆ, 


ತ | ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


: ದದ್ರೇ 


ಸ ಸುಲ "ಹಾರಿ | 


ಛತ್ರತ್ರಯಂ ತಲ್ಪಸಗೌದಿಂದ್ರವಜ್ರಂ 


ಪರಾಂ ಕಾಂತಿಮುಪೇತ್ಮ ನಾಥಮ್‌ 1 ೪೫ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಂತಿರುವುದೂ 


೩”: ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣವನ್ನಪಹರಿಸುವುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಇಂದ್ರ 
ಬ ನೀಲರತ್ನಮಯವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಆ ಛತ್ರತ್ರಯವು, 
೩, ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ವಾಮಿಯ 


ನ ಕಿಮೇಷ ಹಾಸಸ್ತನುತೇ ಜಗಚ್ಛಿ ಯಾಃ 


| ; ಕಿಮು 
ಉತ ಯೋ ಧರ್ಮನೃಪಸ್ಥೆ ನಿರ್ಮಲೋ 
ಖೆ ಜಗತ್ತಯಕಾನಂದಕರೋ ನು ಚಂದ್ರಮಾಃ 





ಪ್ರಭೋರುಲ್ಲಸಿತೋ ಯಶೋಗುಣಃ । 


| ೪೬ | 





೧ ಚಂದ್ರಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೨ ಛತ್ರತ್ರಯರೂಪೇಣ. ೩ ಚಂದ್ರಃ. ೪ ಇದಂ. ೫ ಭೃಶಂ ವಿರಾಜಮಾನಂ.' 
೬ ಇವ. ೭ ಧನದಃ. ಆ ನಿತರಾಂ ಧವಲಂ: ೯ ಹೃದಯಹಾರಿ. ೧೦ ಇಂದ್ರನೀಲಂ. ೧೧ ಸ್ಮಿತಂ. 





[ಬನ್ನಿ 1 





ನೋ?” ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಜನರ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಊಹೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಛತ್ರತ್ರಯವು, ಸ್ವಾಮಿಯ ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮದ ಜಯ 
ದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮೂರುಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುದೂ ಯಶೋ 
ಮಯವೂ, ಆದ ಬಿಂಬದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪಜಸ ಯೋಧೇರಿವ ವೀಚಿಮಾಲಾ 
೨ಸ್ರಕೀರ್ಣಕಾನಾಂ ಸಮಿತಿಃ ಸಮಂತಾತ್‌ | 
ಜಿನೇಂದ್ರಪರ್ಯಂತನಿಷೇವಿಯಕ್ಚ- 


ಕರೋತ್ಕರೈರಾವಿರಭೂದ್ವಿಧೂತಾ I ೪೮ ॥ 


ತ್ತಿ 


ನೇಶ್ವರನ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಯಕ್ಷದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಬೀಸಲ್ಪಡುವ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹವು, ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಮಾಲೆಯಂತೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಸುತ್ತಲೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ್ದಿತು. 

ಪೀಯೂಹಷ”ಶಲ್ಕೈರಿವ ನಿರ್ಮಿತಾಂಗೀ 
*ಚಾಂದ್ರೈರಿವಾಂಶೈರ್ಫಟತಾಮಲಶ್ರೀಃ । 


' ಜಿನಾಂಫ್ರಿಪರ್ಯಂತಮುಹೇತ್ಕ ಭೇಜೇ 


ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಾಲೀ ಗಿರಿನಿರ್ದುರಾಭಾಮ್‌ un ೪೯॥ 
ಅಮೃತದ ಚೂರುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳಂತೆಯೂ, ಚಂದ್ರನ 


ಸಂಬಂಧವಾದ ತುಂಡುಗಳಿಂದ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳಂತೆ 
ಯೂ ಗಿರಿನದಿಗೆ ಸದೃಶವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಚಾಮರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಪಾದಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದಿತು. 


ಜಿನೇಂದ್ರಮಾಸೇವಿತುಮಾಗತೇಯಂ 
ದಿವಾಪಗಾ ಸ್ಮಾದಿತಿ ತರ್ಕಮಾಣಾ । 
ಪಂಕ್ತಿರ್ಮ್ವಿರೇಜೇ ಶುಚಿಚಾಮರಾಣಾಂ 


ಯಕ್ಷೈಃ ಸಲೀಲಂ ಪರಿವೀಜಿತಾನಾಮ್‌ i ೫೦ ॥ 


ಯಕ್ಷದೇವತೆಗಳಿಂದ ಲೀಲೆಯಾಗಿ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶುಭ್ರವಾದ ಚಾಮರಗಳ 
ಸಮೂಹವು "ಇದು ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವ ದೇವ 
ಗಂಗೆಯಾಗಿರಬಹುದು'' ಎಂದು ಜನರಿಂದ ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ, ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. | 


ಜೈನೀ ಕಿಮಂಗದ್ಕುತಿಗೆರುದ್ದ ವಂತೀ. 


| ಮಿಂದು" ಭಾಸಾಂ ತತಿ” ಬಾಸ 


ತಿ ಸ್ಮಶಂಕಾಂ ತನುತೇ ಹತಂತೀ 


ಸಾ ಚಾಮರಾಲೀ ಶರದಿಂದುಶುಭ್ರಾ I ೫೧॥ 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಚಾಮರಗಳ ಸಾಲು :.. 
""ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯೋ? ,.. 
ಅಥವಾ ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಸಮೂಹವೋ?'' ಎಂದು ' 
ಸಂದೇಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು.. 





೧ ದೀಪ್ರಃ. ೨ ಚಾಮರಾಣಾಂ. ೩ ಖಂಡೈಃ, ೪ ಚಂದ್ರಸಂಬಂಧಿಭೀಃ. ೫ ಉದ್ಗಚ್ಛಂತೀ. ೬ ಕಾಂಶೀನಾಂ. 


೭ಆ ಸಮಂತಾತ್ಚ ತಂತೀ. 
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ಮಧುರವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಮದ್ದಳೆಗಳೊಡನೆಯೂ ತುಣವ 
ವೆಂಬ ವಾದ್ಯವಿಶೇಷಗಳೊಡನೆಯೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಕಾಹಳೆ (ತುತೂರಿ) ಶಂಖ 
ದೊಡ್ಡಭೇರಿ ಇವುಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಮಾಡಿಸುವುದೂ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚುವುದೂ ಆದ ಶಬ್ದವು ಹೊರಟಿತು. ' 


ಘನಕೋಣಹತಾಃ ಸುರ"'ಪಾಣವಿಕ್ಕೆಃ 
ಕುಪಿತಾ ಇವ ತೇ ದ್ಯುಸದಾಂ ಪಟಹಾಃ । 
ಧ್ವನಿ'ಮುತ್ಸಸೃಜುಃ ಕಿಮಹೋ ₹ವಶರಾಃ - 
"ಪರಿತಾಡಯಹಥೇತಿ ವಿಸೃಷ್ಟಗಿರಃ | ೬೩ ॥ 

ಮದ್ದಳೆ ಬಾರಿಸುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ದೃಢವಾದ ದಂಡ (ಕೋಲು) ದಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡುವುಗಳಂತೆ ““ಎಲ್ಫೈ 
ದುಷ್ಟರೆ ! ಏತಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೀರಿ ?” ಎಂದು ಹೇಳುವುವುಗಳಂತೆ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದುವು. 1! 


ಧೃನಿರಂಬುಮುಚಾಂ ಕಿಮಯಂ ಸ್ಫುರತಿ' 
ಕ್ಬುಭಿತೋಬ್ಬಿರುತ ಸ್ಫುರದೂರ್ಮಿರವಃ । 
*ಕೃತತರ್ಕಮಿತಿ ಪ್ರಸರನ್‌ ಜಯತಾತ್‌ 


ಸುರತೂರ್ಯರವೋ ಜಿನಭರ್ತುರಸೌ | ೬೪ ॥ 


""ಇದೇನು ಮೇಘಗಳ ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿದೆಯೊ ? ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಅಲೆಗಳ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವೊ.?'' ಎಂದು 
ಊಹೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಈ ದೇವವಾದ್ಯಗಳ 
ಶಬ್ದವು ಜಯಿಸಲಿ. ಸರ್ವೋತ್ಕೃಥ್ಟವಾಗಿರಲೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಭಯಾ ಪರಿತೋ *ಜಿನದೇಹಛುವಾ 
ಜಗತೀ ಸಕಲಾ *ಸಮವಾದಿಸೃತೇಃ | 
ನರುರುಚೇ ಸಸುರಾಸುರಮರ್ತೃಜನಾ 


ಕಿಮಿವಾದ್ಭುತಮೀದೃಶಿ ಧಾಮ್ನಿ ವಿಭೋಃ Il ೬೫ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಸುರಕುಮಾರರಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯೆಲ್ಲ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರದಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರಭೆ 
ಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಜಿನೇಶ್ವರನ ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ ? | 


ತರುಣಾರ್ಕರುಚಿಂ "ನು ತಿರೋದಧತೀ 
ಸುರಕೋಟ"ಮಹಾಂಸಿ ನು ನಿರ್ಧುನತೀ | : 
ಜಗದೇಕ”?ಮಹೋದಯಮಾಸ್ಕಜತಿ 


ಪ್ರಥತೇ ಸ್ಮ ತದಾ ಜಿನದೇಹರುಚಿಃ WU ೬೬ || 


ಆಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ? 
ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ? ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆಯೋ ? ಎಂಬಂತೆ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿಯು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕ 


ಜಿನದೇಹರುಚಾವಮೃತಾಬ್ದಿಶುಚೌ 
ಸುರದಾನವಮರ್ತಜನಾ ದದೃಶುಃ । 
ಸ್ವಭವಾಂತರಸಪ್ಪಕಮಾತ್ತಮುದೋ ' 


ಜಗತೋ ಬಹು”*ಮಂಗಲದರ್ಹಣಕೇ | ೬೭"! 


೧ ಪಣವವುದನಶೀಲೈಃ. ೨ ತೃಕ್ತವಂತಃ. ೩ ವಾಚಾಲಾಃ. ೪ ತಾಡನಂ ಕುರುಥ. ೫ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣಂ. 
೬ ಜಿನದೇಹಜಾತಯಾ. ೭ ಸಮವಸರಣಸ್ಯ. ಆ ರುರುಧೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ವಿಶರ್ಕೇ. ೧೦ 
ತೇಜಾಂಸಿ. ೧೧ ಅದ್ವಿತೀಯತೇಜೋಮಯಂ. ೧೨ ಮಂಗಲದರ್ಪಣಸದೃಶೇ. 








ಲೋಕದ ಅನೇಕ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಕನ್ನಡಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಅಮೃತದ ಸಮುದ್ರ `' 
ದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವರ್ಕಳೂ ಅಸುರರೂ :.: 
ಮನುಷ್ಯರೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಏಳು ಭವಗಳನ್ನು Kl 
ಕಂಡರು. ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಪರ `: . 


ಏಳೇಳು ಭವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿಧುಮಾಶು ವಿಲೋಕ್ಕ ನು "ಏಶ್ವಸೃಜೋ 
ಗತಮಾತಪವಾರಣತಾಂ ತ್ರಿತಯೀಮ್‌ । 
ರವಿ”ರಿದ್ದವಪುಃ ಸ *ಪುರಾಣಕವಿಂ 
ಸಮಶಿಶ್ರಿಯ”ದಂಗವಿಭಾನಿಭತಃ 


ಲ 


ನೋಡಿ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರಕಾಂತಿಯ ನೆಪದಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದು 


ತೋರುತ್ತದೆ. ಛತ್ರತ್ರಯವು ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರಕಾಂತಿಯು '..'. 


ಸೂರ್ಯನಂಶೆಯೂ ಇದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ದಿವ್ಯಮಹಾಧ್ವನಿರಸ್ಕ ಮುಖಾಬ್ದಾ- 
ನ್ವೇಘರವಾಗನುಕೃತಿರ್ನಿರಗಚ್ಛತ್‌ | 
ಭವ್ಯಮನೋಗತಮೋಹತಮೋಘ್ನ- 
ನ್ನದ್ಯುತದೇಷ ಯಥೈವ ತಮೋರಿಃ 


ಈ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಮೇಘಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೋಲು 
ವ್ಯಧ್ವನಿಯು ಭವ್ಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತ 


ತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯು ಹೊರಟಿತು. ಈ 
ಹೊಂದಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
9 


ನಾಶಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ್ದಿತು. (ದೋಧಕ) 


“ಏಕತಯೋಪಿ ಚ ಸರ್ವನೃಭಾಷಾಃ 
ಸೋಂ*ತರನೇಷ್ಟ ಬಹೂಶ್ಚ *ಕುಭಾಷಾಃ | : 
"ಅಪ್ರತಿಪತ್ತಿಮಪಾಸ್ಕ ಚ ತತ್ತ್ವಂ 
ಬೋಧಯತಿ ಸ್ಮ ಜಿನಸ್ಕ ಮಹಿಮ್ನಾ 


ಆ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯು ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ .' 
ಸಮಸ್ತ ಮನುಷ್ಯರ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ (ಏಳುನೂರು) ಕ್ಲುಲ್ಲಕಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ | 


ಒಳಗೊಂಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಜೀವ ಅಜೀವ ಮೊದಲಾದ 
ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ್ದಿತು. oo ೨. 


ಏಕತಯೋಪಿ ಯಥೈವ ಜಲೌಘ- 
ಶ್ಚಿತ್ರರಸೋ ಭವತಿ ದ್ರುಮಭೇದಾತ್‌ । 
ಪಾತ್ರವಿಶೇಷವಶಾಚ್ಚ ತಥಾಯಂ 
ಸರ್ವವಿದೋ ಧ್ವನಿರಾಪ ಬಹುತ್ಸಮ್‌ 


ಮಳೆಯ ನೀರು ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾವು ಬೇವು ಮೊದಲಾದ 


ವೃಕ್ಷಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ ಈ 


ಸರ್ವಜ್ಞರ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯು ಪಾತ್ರವಿಶೇಷ (ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಾಣ 


ಗಳು) ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅನೇಕ ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. ' 


ಏಕತಯೋಪಿ ಯಥಾ ಸ್ಫಟಕಾಶ್ಮಾ 
ಯದ್ಯ"ದುಪಾಹಿತಗ?ಮಸ್ಕ ಇ”ವಿಭಾಸಮ್‌ । 
ಸ್ವಚ್ಛತಯಾ ಸ್ವಯಮಪ್ಕನುಧತ್ತೇ 
ಇವಿಶ್ಚಬುಧೋಪಿ ತಥಾ ಧ್ವನಿರುಚ್ಚೈಃ 


.. ೧ ವೃಷಭಸ್ಯ, ೨ ದೀಪ್ರಂ. ೩ ಜಿನಂ. ೪ ದೇಹಪ್ರಭಾವ್ಯಾಜಾತ್‌. ೫ ಅನುಕಾರೀ. ೬ ಏಕಪ್ರಕಾರಃ. ೭ " 
ಅಂತರ್ನಯತಿ ಸ್ಮ. ಆ ಸಪ್ಪಶತಕ್ಟುಲ್ಲಕಭಾಷುಃ. ೯ ಅಜ್ಞಾನಂ. ೧೦ ಸಮೀಪಮಾಗತಂ. ೧೧ : 


ಉಪಾಹಿತದ್ರವ್ಯಸ್ಯ. ೧೨ ಕಾಂತಿಂ. ೧೩ ವಿಶ್ವಜ್ಞಾನಿನಃ. 





೨೩, ೬೩- “1 


| ೬೮॥ 7. 


ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರಿಗೆ ಛತ್ರತ್ರಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು 


Won 


1 ೭೧ 1! 


1 ಓ೨ 1 :- 


1 ೬೯ ॥ ಬ ಇ೫] 



















| -.೨೩, ಆಂ ಪೂರ್ವ 


ಸ್ಪಟಿಕಿಲೆಯು ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ? ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಾನೂ ನಂ ರ್ವಜ್ಞರ 
ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯೂ ಅನೇಕರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ af 


ದೇವಕೃತೋ ಧೃನಿರಿ"'ತೃಸದೇತ- 
ದ್ದೇವಗುಣಸ್ಮ “ತಥಾ ವಿಹತಿಃ ಸ್ಕಾತ್‌ । 
ಸಾಕ್ಷರ ಏವ ಚ ವರ್ಣಸಮೂಹಾ- 


ನ್ಸೈವ ವಿನಾ*ರ್ಥಗತಿರ್ಜಗತಿ ಸ್ಯಾತ್‌ (| ೭೩ ॥ 


ಈ ಧ್ವನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತೆಂಬುದು ಸುಳ್ಳುಮಾತಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞರ ಗುಣಕ್ಕೆ ಹಾನಿಬರುವುದು. ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯು ಅಕ್ಷರ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದೂ ತಪ್ಪಾಗಿದೆ. ಅಕ್ಷರಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿ 
ದ್ವಿತು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬರಸಮೂಪಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭು ಪರಿಜ್ಞಾನವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. 


ಇತ್ನಂ ಭೂತಾಂ ದೇವರಾಡ್ದಿಶ್ಚಭರ್ತು- 
ರ್ಬಕ್ಕ್ಯಾ ದೇವೈಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೂತಿಮ್‌ । 
ಇನವ್ಯಾಸ್ಥಾನೀಂ *ದೇವರಾಜೋಪಸೇವ್ಕಾ- 


"ಮಧ್ಯಾನ ನ್ಲೈನಾಂ ಶ್ರೀಪತಿರ್ವಿಶ್ವದೃಶ್ವಾ | ೭೪ 1 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಜಿನೇಶ್ವರರಿಗೆ ಭಕ್ತ 

ಯಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಭಜಿಸ 

ಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಾದ 
೯ಜ್ಞಪ್ರಭುವು ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದನು. (ಶಾಲಿನೀ) 


1 


ದೇವಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಕಲಂ ವಸ್ತುತತ್ತಂ 
ವಿದ್ದಾನ್ವಿದ್ವಜ್ಚನತಾವಂದಿತಾ೦ಿ):। 
ಹೈಮಂ ಪೀಠಂ ಹರಿಭಿ ಶರ್ವ್ಯಾತ್ತವಕ್ಕೆ ಸ 


ರೂಢಂ ಭೇಜೇ ಜಗತಾಂ ಬೋಧನಾಯ | ೭೫ ॥ 


ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವವನೂ ವಿದ್ವಜ್ಜನರ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ವಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸುವರ್ಣಪೀಠವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. (ವಾತೋರ್ಮಿ) 


ದೃಷ್ಟಾ ದೇವಾ: ಸಮವಸೃತಿಮಹೀಂ 

ಚಕ್ರುರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರರಿಗತಿಮುಚಿತಾಮ್‌ | 

ಸ "ಶ್ರ್ರ;ಸಂಭ್ರಾಂತಾಃ ಪ್ರಮುದಿತಮನಸೋ 
" ದೇವಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ವಿವಿಶುರಥ ಸಭಾಮ್‌ | ೭೬ ॥ 

ಟೆ ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗಪರಿರೋಧಿಕೇತನೈಃ 

' ಸಮ್ಮಿಮಾರ್ಜಿಷುಮಿವಾಖಿಲಂ ನಭಃ । 

ಧೂಲಿಸಾಲವಲಯೇನ ವೇಷ್ಟಿತಾಂ 


ಸ “ಸ್ಟಂತತಾಮರಧನುವೃ ೯ತಾಮಿವ ೭೭ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೂರು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


' ತರುವಾಯ ಸಂತುಘ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದ 


ಕ್ಕೋಸ್ಕರ (ಭ್ರಮರವಿಲಸಿತಂ) ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನಾವರಿಸಿರುವ. ಧ್ವಜಗಳಿಂದ 


. ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಗುಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಸ ೧ ಅಸತ್ಯಂ. ೨ ತಥಾಸತಿ. ೩ ಅರ್ಥಪರಿಜ್ಞಾನಂ. ೪ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಂ. ೫ ಇಂದ್ರಸೇವನೀಯಾಂ. 


:: ೬ ಅಧಿತಿಷೃತಿ ಸ್ಮ. ೭ ವಿಸ್ತೃತಂ. ೮ ಪರಿಚರ್ಯಾಂ. ೯ ಶ್ರೀಪುದಕ್ಷಿಣಂ ಕೈತವಂತಃ. ೧೦ 
po ಸಮ್ಮಾರ್ಪುಮಿಚ್ಛುಂ.೧೧ ವಿಸ್ತೃತಾಂ. 
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ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಧೂಳಿಸಾಲ(ಕೋಟೆ)ದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ 


ಕು 


ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. (ರಥೋದ್ಧತಾ) 


“ಸ್ಪಂಭಶಬ್ದಪರಮಾನವಾಗಿತಾನ್‌ 
ಯಾ ಸ್ಮ ಧಾರಯತಿ ಖಾಗ್ರಲಂಘನಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮಿವ ಸೇವಿತುಂ ವಿಭುಂ 
ವ್ಯಾಜುಹೂಷುರಮಲಾಗ್ರಕೇತಾಭಿಃ 


1೨. 


| &S 1 


ನಿರ್ಮಲವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಧ್ವಜಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಿಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಸಭೆಯು 
ಆಕಾಶದ ತುದಿಯನ್ನುಲ್ಲಂಘಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ವಚ್ಛವಾರಿಶಿಶಿರಾಃ ಸರಸೀಶ್ಚ 
ಯಾಕಿಬಿಭರ್ವಿಕಸಿತೋತ್ಪಲನೇತ್ರಾಃ । 
ದ್ರಷ್ಟುವಮೀಶ"ಮಸುರಾಂತಕಮುಚ್ಚೈ- 
ರ್ನೇತ್ರಪಂಕ್ತಿಮಿವ ಸಂಘಟಯಂತೀ 


(ಸ್ವಾಗತ) ಆ ಸಭೆಯು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೇತ್ರಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಅರಳಿದ ಕನ್ನೆ ದಿಲೆಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರಿಂದ ಶೀತಲವೂ ಆದ 
ಸರೋವರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. | 


ಖಾತಿಕಾಂ ಜಲವಿಹಂಗವಿರಾವೈ- 
ರುನ್ನ ತೈಶ್ಚ ವಿತತೋರ್ಮಿಕರೌಫೊಃ | 
ಯಾ ದಧೇ ಜಿನಮುಪಾಸಿತುಮಿಂದ್ರಾ- 


ನಾಜುಹೂಷುರಿವ ನಿರ್ಮಲತೋಯಾಮ್‌ Il ೮೦॥ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ, ಉನ್ನತವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ 
ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


ದೇವೇಂದ್ರರನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಸಭೆಯು..." 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಕಂದಕವನ್ನು ಸ ತು. ಆ ಸಭೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಕಂದಕವಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಬಹುವಿಧವನಲತಿಕಾಕಾಂತಂ 
ಮದಮಧುಕರವಿರುತಾತೋದ್ಕಮ್‌ । 
ವನಮುಹವಹತಿ ಚ ವಲ್ಲೀನಾಂ 


ಸ್ಥಿತಮಿವ ಶುಸುಮಚಿತಂ ಯಾ ಸ 1! ಆ೧॥ 


(ಅತಿವೃತಾ) ಆ ಸಭೆಯು ಅನೇಕವಿಧವಾದ ವನಲತೆಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ 
ಮದಿಸಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳೆಂಬ ವಾದ್ಯವುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 
ಆದ ಲತಾವನವನ್ನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


| ಸಾಲಮಾದ್ಯಮುಚ್ಛ ಕಗೂೋಪುದೋದ ಮಂ 


ಸಂಬಿಭರ್ತಿ. ಭಾಸುರಂ ಸ್ಮ" "ಹೈ ಮನಮ್‌ | 
“ಹೈಮನಾರ್ಕಸೌಮೃ್ಮದೀಪಿ ಮುನ್ನ ತಿಂ 


ಭರ್ತುರಕ್ಷರೈ ೭ರ್ಭನೈವ ಯಾ ಪ್ರದರ್ಶಿಕಾ. 1 ೮೨ ॥ 


(ಪ್ರದರ್ಶಿಕಾ)ಅಕ್ಬರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇ ಸ್ವಾಮಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವಂತಿರುವ ಆ ಸಭೆಯು ಹೇಮಂತ ಯತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಉನ್ನತವಾದ ಗೋಪುರಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಸುವರ್ಣನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ಮೊದಲನೆಯ ಕೋಟೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಉನ್ನತವಾದ ಗೋಪುರಗಳಿಂದ 
ತೋರಿಸುವಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಮಾನಸ್ತಂಭಾನಿತ್ಯಥಣ. ೨ ಆಹ್ವಾಶುಮಿಚ್ಛು. ೩ ಬಿಭರ್ತಿಸ್ಮ. ೪ ಅಸೂನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ರಾತಿ ಆದತ್ತ 
ಇತ್ಯಸುರಃ, ೫ ಹೇಮನಿರ್ಮಿತಂ. ೬ ಹೇಮಂತಜಾಶಾರ್ಕರಮ್ಯಾ. ೭ ವಿನೇವೇಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಸಖಿ ನ ನ pp es pa ಧಿ ಗ್ಯ ss, pe NaS 
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ಶರದ್ಭನಸಮಶ್ರಿಯೌ ನರ್ತಕೀ- 
ತಡಿದ್ವಿಲಸಿತೇ ಗನೃತೇಃ *ಶಾಲಿಕೇ । 
ದಧಾತಿ ರುಚಿರೇ ಸ್ಮ *ಯೋ"ಪಾಸಿತುಂ 


ಜಿನೇಂದ್ರಮಿವ ಭಕ್ತಿಸಂಭಾವಿತಾ | ೮೩ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಂತಿ 
ರುವ ಆ ಸಮವಸರಣ ಸಭೆಯು ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುವೂ ನರ್ತನಸ್ತ್ರೀಯರೆಂಬ ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 
ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಎರಡು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


“ಫಟೀದ್ದಯದ್ದಂದ್ರಮುಪಾತ್ತ `ಧೂಪಕಂ 
ಬಭಾರ ಯಾ 5ದ್ವಿಸ್ತನಯುಗಸನ್ನಿಭಮ್‌ । 
ಜಿನಸ್ಮ ನುತ್ಯೈ ಶ್ರುತದೇವತಾ ಸ್ವಯಂ 


"ತಥಾಸ್ಥಿತೇವ ತ್ರಿಜಗಚ್ಛಿ ಯಾ ಸಮಮ್‌ | ೮೪ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮೂರುಲೋಕದ ಶೋಭೆಯೊಡನೆ 
ಸರಸ್ವತಿಯೇ ಆ ಸಮವಸರಣರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತಾಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಸಭೆಯು 
ಎರಡೆರಡು ಕುಚಗಳ ಯುಗ್ಮಕ್ಕೆ ಸದೃಶವೂ ಧೂಪಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಎರಡು 
ಧೂಪಘಟಗಳ ಯುಗ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ರಮ್ಮಂ ವನಂ ಭೃಂಗಸಮೂಹಸೇವಿತಂ 
ಬಬ್ರೇ ಔಚತುಃಸಂಖ್ಯಮುಹಾತ್ತಕಾಂತಿಕಮ್‌ । 
ವಾಸೋ ವಿನೀಲಂ ಪರಿಧಾಯ ”ತನ್ನಿಭಾ- 


ದ್ವರೇಣ್ಮಮಾರಾಧಯಿತುಂ ಸ್ಥಿತೇವ ಯಾ | ೮೫ ॥ 


ಆ ಸಭೆಯು ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀಲವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ವನಗಳ ನೆಪದಿಂದ ನಿಂತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ರಮಣೀಯವೂ ಭ್ರಮರ 
ಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ನಾಲ್ಕು ವನ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಉಪವನಸರಸೀನಾಂ "*ಬಾಲಪದ್ಮೈ- 
ದ್ದ್ವಯುವತಿಮುಖಶೋಭಾಮಾಹಸಂತೀ । 
ಅಧೃತ ಚ ವನವೇಧೀಂ ರತ್ನದೀಪ್ರಾಂ 


ಯುವತಿರಿವ ಕಟೀಸ್ಥಾಂ ಮೇಖಲಾಂ ಯಾ 1 ೮೬ ॥| 


(ಪುಟ) ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸರೋವರಗಳ ಸ್ವಲ್ಪವಿಕಸಿತವಾದ ತಾವರೆಗಳಿಂದ 
ಯೌವನಸ್ತಿ ಯರ ಮುಖದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಸಮವಸರಣಸಭೆಯು, ಯೌವನಸ್ತ್ರೀಯು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಡಾಬನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವನವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಧ್ವಜಾಂಬರತತಾಂಬರೈಃ ""ಪರಿಗತಾ 
ಯಕಾ ಧೃಜ"*ನಿವೇಶನೈ"ರ್ದಶತಯ್ಯೆಃ | 
ಜಿನಸ್ಮ ಮಹಿಮಾನಮಾರಚಯಿತುಂ 


ನಭೋಂಗಣಮಿವಾ"ಮೃಜತ್ಮತಿಬಭೌ | ೮೭ ॥ 


(ಜಲೋದ್ಧತಗತಿ) ಧ್ವಜಪಟಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವುಳ್ಳ ಹತ್ತು ಪ್ರಕಾರ 
ವಾದ ಧ್ವಜಗಳ ರಚನೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸಭೆಯು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಗುಡಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ 


-: ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
1 ಸ ದಿ 





೧ ನೃತ್ಯಸ್ಯ. ೨ ನಾಟ್ಯಶಾಲಿಕೇದ್ದೇ. ೩ ಸಮವಸೃತಿಃ. ೪ ಆರಾಧಯಿತುಂ. ೫ ಭಕ್ತಿಸಂಸ್ಕೃತಾ. ೬ 
ಧೂಪಘಟಯುಗ್ಮಯುಗಲಂ. ೭ ಧೂಮಕಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ಆ ಸ್ವನಯುಗ್ಮದ್ಧಯಸನ್ನಿಭಂ. ೯ 
ಸಮವಸರಣಾಕಾರೇಣ ಸ್ಥಿತೇವ. ೧೦ ಅಶೋಕಸಪ್ತಚ್ಛದಚಂಪಕಚೂತಮಿತಿ. ೧೧ ವಸ್ತ್ರಂ. ೧೨ 
ವನವ್ಯಾಜಾತ್‌. ೧೩ ಈಷಪದ್ವಿಕಚಕಮಲೈಃ. ೧೪ ಪರಿವೃತಾ. ೧೫ ಯಾ. ೧೬ ರಚನಾಭಿಃ 
ಧ್ವಜಸ್ಥಾನೈರ್ವಾ. ೧೭ ದಶಪ್ರಕಾರೈಃ. ೧೮ ಸಮ್ಮಾರ್ಜನಂ ಕುರ್ವತೀ. 


೨೩, ೮೩- 


ಖಮಿವ ಸತಾರಂ ಕುಸುಮಾಢ್ಕಂ 
ಯಾ ವನಮತಿರಮ್ಮಂ ಸುರಭೂಜಾನಾಮ್‌ | 
ಸಹ ವನವೇದ್ಕಾ ಪರತಃ "ಸಾಲಾದ್ದ್ಯ 


ರುಚದಿಮೋಡ್ವಾ ಸುಕೃತಾರಾಮಮ್‌ Ween. 


ಆ ಸಭೆಯು ನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವೂ 
ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಗಳ ,.. 
ವನವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ವನವೇದಿಕೆಯೊಡನೆ ಎರಡನೆಯ ಕೋಟೆಯಿಂದ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. | 


ಅಧೃತ ಚ ಯಾಸ್ಮಾತ್ತರತೋ ದೀಪ್ರಂ 
ಸ್ಫುರದುರುರತ್ನಂ ಭವನಾಭೋಗಮ್‌್‌ । 
ಮಣಿಮಯದೇಹಾನ್ನವ ಚ ಸ್ತೂಪಾ” 


ನ್ಪುವನವಿಜಿತ್ಕಾಯಿವ ಬದ್ದೇಚ್ಛಾ er 


ಆ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನದನಂತರ (ಆಚೆಗೆ) ಪ್ರಕಾಶ 


. ಮಾನವಾದ ದೊಡ್ಡರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಮನೆ ' 


ಗಳನ್ನೂ ಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛಿಸಿರುವಂತೆ ರತ್ನಮಯವಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಒಂಬತ್ತು ಸ್ತೂಪಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ಪಟಕಮಯಂ ಯಾ ರುಚಿರಂ ಸಾಲಂ 
ಪ್ರವಿತತಮೂರ್ತಿೀಃ *ಖಮಣಿಸುಭಿತ್ತೀಃ | 
"ಉಪರಿತಲಂ ಚ ತ್ರಿಜದ್ಗಾ ಹಿ 


ವೃಧೃತ ಪರಾರ್ಧ್ಯಂ “ಸದನಂ ಲಕ್ಷಾ Won. 


ಟ್‌ 

ಆ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯು ಸ್ಫಟಿಕರತ್ನಮಯವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಕೋಟೆಯನ್ನೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಆಕಾಶಸ್ಪಟಿಕನಿರ್ಮಿತವಾದ ಗೋಡೆ ' 
ಗಳನ್ನೂ ಆ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸಮಂ “ದೇವವರ್ಯ್ಯೈಃ ಪರಾರ್ಧ್ಥ್ಕೋರುಶೋಭಾಂ 
ಪ್ರಪಶ್ಶಂ"ಸ್ತಥೈನಾಂ ಮಹೀಂ ವಿಸ್ಮಿತಾಕ್ಷಃ । 
ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಮಹೇಂದ್ರ; ಪ್ರಣಷ್ಟಪ್ರಮೋಹಂ 
ಜಿನಂ ದ್ರಷ್ಟುಕಾಮೋ ಮಹತ್ಮಾ ವಿಭೂತ್ಕಾ 


(ಭುಜಂಗಪ್ರಯಾತ) ಈಶಾನೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರರೊಡನೆಯೂ ಮಹ ' 
ರ್ದಿಕದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಹಾಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ಈ ಸಮವಸರಣ . 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಮೋಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಮಹಾ ವೈಭವದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಅಥಾಪಶದುಚ್ಚೈರ್ಜ್ವಲತ್ಬೀಠಮೂರ್ಥ್ನಿ 

ಸ್ಥಿತಂ ದೇವದೇವಂ ಚತುರ್ವಕ್ವಶೋಭಮ್‌ | 
ಸುರೇಂದ್ರೈರ್ನರೇಂದ್ರೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ವಂದ್ಕಂ | 
"ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಯೋರ್ಹೇತುಮಾದ್ಮಮ್‌ | ೯೨. 
ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರಬಿಂಬಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ದಿ ವಕ್ತಂ 
ಶರಜ್ಞ್ಯೋತ್ಸಯೇವ ಸ್ವಕಾಂತ್ಕಾತಿಕಾಂತಮ್‌ । 
ನವೋತ್ಸುಲ್ಲನೀಲಾಬ್ಬಸಂಶೋಭಿ ನೇತ್ರಂ 


ಸರಃ ಸಾಬ್ದನೀಲೋತ್ಪಲಂ ವ್ಯಾಹಸಂತಮ್‌ ual 


೧ ದ್ವಿತೀಯಸಾಲಾತ್‌. ೨ ಪ್ರಾಸಾದವಿಸ್ತಾರಂ, ಭವನಭೂಮಿವಿಸ್ತಾರಂ. ೩ ಭುವನವಿಜಯಾಯ. ೪ 
ಆಕಾಶಸೃಟಿಕಮಣಿಃ. ೫ ಸ್ಪಟಿಕಭಿತ್ತ್ಯುಪರಿಮಭಾಗೇ. ೬ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪಂ. ೭. ಈಶಾನಾದೀಂದ್ರೆ 7 
ರ್ಮಹದ್ದಿಕ್ಕ. ೮ ಅಥೈನಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದಿಕರಣದಂಡನೀತ್ಯಾದಿವಿಧ್ಯೋ!. 





೯೧ 


-೨೩, ೧೦೨ 


ಜ್ವಲದ್ಬಾಸುರಾಂಗಂ ಸ್ಫುರದ್ಬಾನುಬಿಂಬ 
ಇಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಿ ದೇಹಪ್ರಭಾಬ್ರೌ ನಿಮಗ್ಗಮ್‌ । 
ಸಮುತ್ತುಂಗಕಾಯಂ ಸುರಾರಾಧನೀಯಂ 
ಮಹಾಮೇರು”ಕೆಲ್ಪಂ ಸುಚಾಮೀಕರಾಭಮ್‌ 1 ೯೪॥ 


*ಎಶಾಲೋರುವಕ್ಷಸ್ಸಲ “ಸ್ಥಾತ್ಮಲಕ್ಷಾ ಕ 
ಸ್ವಗದ್ದರ್ತಭೂಯಂ ವಿನೋಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರುವಾಣಮ್‌ | 
ಓನಿರಾಹಾರ್ಯವೇಷಂ ನಿರಸ್ತೋರುಭೂಷಂ 
“ನಿರಕ್ಷಾವಬೋಧಂ *ನಿರುದ್ದಾತ್ತರೋಧಮ್‌ 1 ೫ ॥ 
ಸಹಸ್ರಾಂಶುದೀಪ್ರ *ಪ್ರಭಾಮಧ್ಯಭಾಜಂ 
ಚಲಚ್ಚಾಮರೌಘೈಃ ಸುರೈರ್ಮೀಜ್ಮಮಾನಮ್‌ । 
ಧೃ್ವನದ್ದುಂದುಭಿಧ್ದಾನ'”ನಿರ್ಫೋಷರಮ್ಮಂ 
ಚಲದ್ವೀಚಿವೇಲಂ ಪಯೋಜ್ಜಿಂ ಯಥೈವ 1 ೯೬॥ 
ತ ಸುರೋನ್ಮುಕ್ರಪುಷ್ಪೈಸ್ತತಪ್ರಾಂತದೇಶಂ 

: ಮಹಾಶೋಕವೃಶ್ಚಾಶ್ರಿತೋತ್ತುಂಗಮೂರ್ತಿಮ್‌ । 
ಸ್ವಕಲ್ಪದ್ರುಮೋದ್ಕಾನಮುಕ್ತಪ್ರಸೂನೈ- 


ಸ್ಪತಾಂತಂ ಸುರಾದ್ರಿಂ ರುಚಾ ಹ್ರೇಷಯಂತಮ್‌ I ೯೭ 


ಪ್ರವಿಸ್ತಾರಿಶುಭ್ರಾತಪತ್ರತ್ರಯೇಣ 
ಸ್ಫುರನ್ಮೌಕ್ತಿಕೇನಾಧೃತ "*'ದ್ಯುಸ್ತಿತೇನ । 
ಸ್ಹಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೈಶ್ಚ ರ್ಯಮುದ್ಯ ದಶಶ್ಚ 


| ಸ್ಫುಟೀಕರ್ತು”*ಮೀಶಂ ತಮೀಶಾನಮಾದ್ರಮ್‌ I ೯೮ ॥ 


ವೇಶಮಾಡಿದನಂತರದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಪೀಠದ 
ಸ್ವಕದಲ್ಲಿರುವವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ದೇವನೂ ನಾಲ್ಕುಮುಖಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ವನೂ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದಲೂ ರಾಜರಿಂದಲೂ ಮುನೀಶ್ವರರಿಂದಲೂ ವಂದಿಸ 


ಜೆ 
2೭ (4 


2% 


೨5 


ವಾ ಜಗತ್ತಿನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮದಂಡನೀತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ 
ಜ್ಞಾನದ ನಾಶಕ್ಕೂ ಮೊದಲನೆಯ ಕಾರಣನೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವನ್ನು 


ಮೀರುವ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಬೆಳದಿಂಗಳಂತಿರುವ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಬಹಳ ಮನೋಹರನೂ ನವೀನವೂ ವಿಕಸಿತವೂ ಆದ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಕಮಲಗಳೂ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ 
ಸರೋವರವನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಆದ ದೇಹವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವನ್ನು ಮೀರುತ್ತಿರುವ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವನೂ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಮಹಾಮೇರುವಿಗೆ ಸಮಾನನೂ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಶನೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಪರಿಪುಷ್ಟವೂ ಆದ ಎದೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ತನ್ನ ಶೋಭೆಯಿಂದ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ವಚನವಿಲ್ಲದೆಯೇ 


: ಹೇಳುತ್ತಿರುವವನೂ ವಸ್ತ್ರಮೊದಲಾದ ಭೂಷಣಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ವೇಷವುಳ್ಳವನೂ 


(ದಿಗಂಬರನೂ) ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೂರಮಾಡಿರುವವನೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನ 

ವುಳ್ಳವನೂ ಜ್ಞಾನಾವರಣ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಡೆದಿರುವವನೂ ಸೂರ್ಯ 
7... ಸಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲ (ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿ)ದ 
 ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಬೀಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದದಂತಿರುವ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿ 
"ಯಿಂದ ರಮಣೀಯನೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ 
' ದಡವುಳ್ಳ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುವವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಮೀಪ 


.... ೧ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ದ್ವಿ. ೨ ಸಮಾನಂ. ೩ ವಿಶಾಲಶಬ್ದೇನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣತ್ವಂ, ಉರುಶಬ್ದೇನ ಪುಷ್ಪತ್ವಂ ಚ ಭಣ್ಯತೇ. 


ಲ 


೪ ಸ್ಟಾತ್ಮಕಾಂತ್ಯಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಜಗತ್ಪ ತತ್ವಂ. ೬ ವಸ್ತ್ರಾ ದಿರಹಿತಾಕಾರಂ (ಜಾತರೂ ಪಧರಂ). ೭ 
ಆತೀಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾ! ನಂ. ಆ ನಿರಸ್ವಜ್ಞಾ; ನಾವರಣಂ. ೯ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲಂ. ೧೦ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಃ. ೧೧ 


... ಆಕಾಶಸ್ಥಿತೇನ. ೧೨ ಶಕ್ತಂ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


` ಕುಲಕ್ಷಾ ಧರೇಂದ್ರಾಃ ಸುರಾದ್ರಿಂ ಭಜಂತಃ 


ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವನೂ ದೊಡ್ಡ ಆಶೋಕವ್ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾದ ಉನ್ನತದೇಹಾಕೃತಿಯುಳ್ಳವನೂ ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ಉದ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಮೀಪ 
ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವನೂ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಲಜ್ಮೆಪಡಿ 
ಸುವವನೂ(ಮೀರುವವನೂ)ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಧರಿಸಲ್ಲ 


 ಡದೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವುದೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಶುಭ್ರವೂ ಆದ ಛತ್ರತ್ರಯದಿಂದ ತನ್ನ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನೂ ಮೊದನೆಯವನೂ ಆದ ಆದೀಶ್ವರ(ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರ) ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಸೌಧರ್ಮೆೇಂದ್ರನು ಸಮವಸರಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವೃಷಭ 
ತೀರ್ಥಂಕರರನ್ನು ನೋಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರದೃಶ್ಕಾಥ ದೂರಾನ್ನತಸ್ವೋತ್ತಮಾಂಗಾಃ 
ಸುರೇಂದ್ರಾಃ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮಹೀಸ್ಪಷ್ಟಜಾನು । 
ಕಿರೀಟಾಗ್ರಭಾಜಾಂ ಸ್ರಜಾಂ ಮಾಲಿಕಾಭಿ- 


ರ್ಜಿನೇಂದ್ರಾಂಫ್ರಯಂಗ್ಮಂ ಸ್ಫುಟಂ ಪ್ರಾರ್ಚಯಂತಃ 1೯೯॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನಂತರದಲ್ಲಿ ದೂರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸಿದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಕಿರೀಟಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಯುಗಳವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವವರಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಮೊಣ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನೂರಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 


ತದಾರ್ಹತ್ಚಣಾಮೇ ಸಮುತ್ಸುಲ್ಲನೇತ್ರಾಃ 
ಸುರೇಂದ್ರಾಃ ವಿರೇಜುಃ ಶುಚಿಸ್ಮೇರವಕ್ತಾಃ | 
ಸಮಂ "ವಾ ಸರೋಭಿಃ ಸಪ ಪದ್ಕೋತ್ಸಲ್ಗೆ ಸ್ಥ ್ರೈಃ 


ದ ll ೧೦೦ ॥ 


ಆಗ ಅರಹಂತರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವರೂ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಂದಹಾಸವುಳ್ಳ ಮುಖಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೇವೇಂದ್ರರು 
ಕಮಲಗಳೊಡನೆಯೂ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ 
ಸರೋವರಗಳೊಡನೆ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಕುಲ 
ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಶಚೀ ಚಾಪ್ಸರೋಶೇಷದೇವೀಸಮೇತಾ 
ಜಿನಾಂಘ್ರೋಃ ಪ್ರಣಾಮಂ ಚಕಾರಾರ್ಚಯಂತೀ । 
ಸ್ವವಕ್ತೋರುಪದೆ ಬಟ ಸ್ಪನೇತ್ರೋತ್ಪಲ ಶ್ಚ 


ಪ್ರಸನ್ನ; ಶ್ಚ ೨ಭಾವಪ್ರಸೂನೈರನೂನೈಃ HW ೧೦೧.॥ 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆಯೂ ಇತರ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆಯೂ 
ಯುಕ್ತಳಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮುಖವೆಂಬ ತಾವರೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ 'ಸಂಪೂರ್ಣವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಪರಿಣಾಮ 
ಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುವವಳಾಗಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದಳು. 


_ ಜಿನಸ್ಮಾಂಫ್ರಿಪದ್ಮೌ ನಖಾಂ"ಶುಪ್ರತಾನೈಃ 


ಸುರಾನಾಸ್ಪೃಶಂತೌ ಸಮೇತ್ಕಾಧಿಮೂರ್ಡ್ದ್ದ್ವಮ್‌ । 
ಸಿಭಾವಲ್ಯಾನಿಬತರ್ತಾ "ಸ್ಪಶೇಷಾಂ ಪವಿತ್ರಾಂ 


ಶಿರಸ್ಕಾ? 'ರಪೇತಾಮಿವಾನುಗೃ ಹೀತುಮ್‌ Il ೧೦೨ ॥ 


ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅವರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಾಡದಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರಸಾದ--ಸಿದ್ದಶೇಷವನ್ನು ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದುವೋ 
ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹವು ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇಹ 


೧ ಇವ. ೨ ಪರಿಣಾಮಕುಸುಮೈಃ. ೩ ಅಂಶುಪ್ರಸ್ತಾರೈಃ. ೪ ನಿಜಸಿದ್ಧಶೇಷಾಂ. ೫ ಅರ್ಪಿತವಂತೌ. 


A ಬ ಪಡ ಭದ RT ಕ್ಟ 
ಬಜ ಜು [ಜೆ 1 


೩೮೭ -0ೌ 





ಸದ 





ಜಿನೇಂದ್ರಾಂಫ್ರಭಾಸಾ ಹವಿತ್ರೀಕೃತಂ ತೇ 
೧ಮೂಹುಃ ಸುರೇಂದ್ರಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಮಾತಿಭಕ್ತಾ | 
ನಖಾಂಶುಪ್ರತಾನಾಂಬುಲಬ್ದಾಭಿಷೇಕಂ 


ಸಮುತ್ತುಂಗಮತ್ಕುತ್ತಮಂ ಚೋತ್ತಮಾಂಗಮ್‌ I ೧೦೩ ॥ 


ಆ ದೇವೇಂದ್ರರು ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪವಿತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹವೆಂಬ ಜಲ 
ದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ತಮ್ಮ 
ಮಸ್ತಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ದೇವೇಂದ್ರರ ಮಸ್ತಕಗಳು ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಪವಿತ್ರವಾದುವೆಂದು ತಾತ್ತರ್ಯವು. 


ನಖಾಂಶೂತ್ಕರವ್ಮಾಜಮವ್ಮಾಜಶೋಭಂ 
*ಪುಲೋಮಾತ್ಮಜಾ ಸಾಪ್ಸರಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾ । 
ಸ್ತನೋಪಾಂತಲಗ್ನಂ *ಸಮೂಹೇಂಶುಕಂ ತ- 


ತ್ಚಹಾಸಾಯವರಾನಂ ಲಸನ್ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಟ್ಮ್ಮಾಃ 


ಒಕೆ || ೧೦೪ ॥ 


ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರಳಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಜಿನೇ 
ಶ್ವರನ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹದ ನೆಪವುಳ್ಳುದೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವೂ 
ಕುಚಗಳ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೂ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ನಗೆಯಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಮುಸುಕಿನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಪ್ರಣಾಮಕ್ಷಣೇ ತೇ ಸುರೇಂದ್ರಾ ವಿರೇಜುಃ 

ಸ್ವದೇವೀಸಮೇತಾ ಜ್ವಲದ್ಭೂಷಣಾಂಗಾಃ | 
| ನ ಜೂ ಲು KS 

ಮಹಾಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಾಃ ಸಮಂ `ಕಲ್ಪವಲ್ಲೀ 


ಸಮಿತ್ಮೇವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಿನಂ ಸೇವಮಾನಾಃ Il ೧೦೫ ॥ 


ತಮ್ಮ ದೇವೀಸಮೇತರೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳ 
ವರೂ ಆದ ಆ ದೇವೇಂದ್ರರು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕಲ್ಪಲತೆಗಳ 
ಸಮೂಹದೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡುವ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅಥೋತ್ಪಾಯ ತುಪ್ಪ್ಯಾ ಸುರೇಂದ್ರಾಃ ಸ್ವಹಸ್ತೈ- 
ಕು ದಿ ವೆ ಬಿ 

ರ್ಜಿನಸ್ಮಾಂಫ್ರಿಪೂಜಾಂ ಪ್ರಚಕ್ರುಃ ಪ್ರತೀತಾಃ | 

ಸಗಂಧೈಃ! ಸಮಾಲ್ಕೈಃ ಸಧೂಪೈಃ ಸದೀಷೈೆಃ 


ಸದಿವ್ಯಾಕ್ಷತೈಃ "ಪ್ರಾಜಪೀಯೂಷಷಿಂಡೈಃ | ೧೦೬ ॥ 


ತರುವಾಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಎದ್ದು ತಮ್ಮ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಗಂಧ 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ ಧೂಪ ದೀಪ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಕ್ಷತೆ ಇವುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಅನೇಕ 
ಅಮೃತಪಿಂಡ(ನೈವೇದ್ಯ)ಗಳಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮಾಡಿದರು. 


“ಫಪುರೋರಂಗವಲ್ಲ್ಯಾ ತತೇ ಭೂಮಿಭಾಗೇ 
ಸುರೇಂಜ್ರೋಪನೀತಾ ಬಭೌ ಸಾ ನಸಪರ್ಯಾ | 
ಶುಚಿದ್ರವ್ಯಸಂಪತ್ಸಮಸ್ತೇವ ಭರ್ತುಃ 


*ಪದೋಹಾಸ್ತಿಮಿಚ್ಛುಃ ಶ್ರಿತಾ ತಚ್ಛಲೇನ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಂಗವಲ್ಲಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಭೂಮಿಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪೂಜೆಯು, ಭಗವಂತನ ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವುದೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಸಮಸ್ತದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಂಪತ್ತು ಆ ಪೂಜೆಯ 
ನೆವದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸು 
ತಿದ್ದಿತು. 





೧ ಆಶ್ಮೀಯಂ. ೨ ಪುಲೋಮಸ್ಕ ಪುತ್ರೀ ಶಚೀ. ೩ ವಹತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಕಲ್ಪಲತಾಸಮೂಹೇನ. ೫ ಭೂರಿ. 
೬ ಜಿನಸ್ಯ ಪುರತಃ. ೭ ವಿಸ್ತ ತೇ. ಆ ಪೂಜಾ. ೯ ಪಾದಪೂಜಾಂ. 





 ನಸಮಾನರ್ಚಭಕ್ತ್ಯಾ ತದಾ ಶಕ್ರಪತ್ನೀ 





 ಜಿನಾರ್ಕಂ ಶಚೀ ಪ್ರಾರ್ಚಿಚ"'ದ್ದಕ್ತಿನಿಫ್ನಾ 


ಶಚೀ ರತ್ನಚೂರ್ಣೈ"'ರ್ಬಲಿಂ ಭರ್ತುರಗ್ರೇ ' 
ತತಾನೋನ್ಮಯೂಖಪುರೋಹೈರ್ನಿಚಿತ್ರಾಮ್‌ | 
ಮೃದುಸ್ನಿಗ್ಗ*ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಯೈರನೇಕಪ್ರಕಾರೈಃ ಸ 
ಇಸುರೇಂದ್ರಾಯುಧಾನಾಮಿವ ಶ್ಲಕ್ಷಚೂರ್ಣೈಃ 1 ೧೦೮ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಅಂಕುರ 


ಗಳಂತಿರುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕೋಮಲವೂ ಜಿಗಟೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಅನೇಕ . 


ಪ್ರಕಾರವೂ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚೂರ್ಣಗಳಂತಿರುವುದೂ ಆದ 
ರತ್ನಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ರಂಗವಲ್ಲಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದಳು. 


ತತೋ ನೀರಧಾರಾಂ ಶುಚಿಂ ಸ್ವಾನುಕಾರಾಂ 
ಲಸದ್ರತ್ನಭೃಂಗಾರನಾಲಸ್ರುತಾಂ ತಾಮ್‌ | 
ನಿಜಾಂ ಸ್ಟಾಂತವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಮಿವಾಚ್ಛಾಂ 


ಜಿನೋ₹ಪಾಂಫ್ರಿಸಂಪಾತಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತ್ಮಾ loon '. 


ತರುವಾಯ ತನ್ನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನದ ಗಿಂಡಿಯ 


ನಾಲದಿಂದ ಸ್ರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು, ಪ್ರಸನ್ನವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ 


ಷ್ಠ 
ಆದ ತನ್ನ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದ 1 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಳು. | 


ಶಸರುದ್ಧೂತಗಂಧೈಃ ಸುಗಂಧೀಕೃತಾಶೈ- 
ರ್ಭ್ರಮದ್ಭಂಗಮಾಲಾಕೃತಾರಾವಹೃದ್ಯೈಃ । 
ಜಿನಾಂಘ್ರೀ ಸ್ಮರಂತೀ ವಿಭೋಃ ಪಾದಪೀಠಂ ಗ 
wooo 
ಸುತ್ತಿರುವ ಶಚೀದೇವಿಯು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 


wd 


ಆಗ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿ 

ಸುಗಂಧಪಡಿಸಿರುವುದೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲುಂಟಾದುದೂ ಆದ ಗಂಧಗಳಿಂದ .. 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಪೀಠವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಸ 


ವೃಧಾನ್ಮೌಕ್ತಿಕಾಫೈರ್ವಿಭೋ"ಸ್ತಂಡುಲೇಜ್ಕಾಂ 
ಸ್ವಚಿತ್ತಪ್ರಸಾದೈರಿವ ಸ್ವಚ್ಛಭಾಭಿಃ । 

ತಥಾಮ್ಹಾನಮಂದಾರಮಾಲಾಶತೈಶ್ಚ ಕ 
ಪ್ರಭೋಃ ಪಾದಪೂಜಾಮಕಾರ್ಷೀತ್ಚಹರ್ಷಾತ್‌ 1 ೧೧೧ ... 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಗಳಂತಿರುವುವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ...: 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಕ್ಷತಪುಂಜಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ' 
ಮಾಡಿದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಡದಿರುವ ಅನೇಕ ಮಂದಾರಪುಷ್ವಲತೆಗಳಿಂದ .... 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಿದಳು. 


ತತೋ ರತ್ನದೀಪೈರ್ಜಿನಾಂಗದ್ಳುತೀನಾಂ 
ಪ್ರಸರ್ಪೇಣ "ಮಂದೀಕೃತಾತಪ್ರಕಾಶೈಃ | 


ನ ಭಕ್ತಾ ಹಿ ಯುಕ್ತಂ ವಿದಂತ್ಮಪ್ಮಯುಕ್ತಮ್‌ 


ತರುವಾಯ ಭಕ್ಷಿಪರವಶಳಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರಕಾಂತಿಗಳ .... 
ವ್ಯಾಪಕತೆಯಿಂದ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಗಳುಳ್ಳ ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದ ` . 
ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಭಕ್ತರು ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು : 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಜಿನೇಶ್ವರನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ರತ್ನದೀಪದ ಕಾಂತಿಯು 
ಮಂದವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 





೧ ರಂಗಬಲಿಂ. ೨ ವಿಸ್ತಾರಿತವತೀ. ೩ ಚಿತ್ರೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಶಕ್ರಧನುಷಾಂ. ೫ ಶಚ್ಯನುಕಾರಾಂ. ೬ ಡು 


ಅಂಪ್ರಿಸಮೀಪೇ. ೭ ಸ್ವರ್ಗಜಾತಗಂಧೈಃ. ಆ ಆರ್ಚಯತಿಸ್ಮ. ೯ ಅಕ್ಷತಪ್ರಂಜಪೂಜಾಂ. ೧೦ 
ಅಲ್ಬೀಕೃತಾಃ. ೧೧ ಭಕ್ತ್ಯಧೀನಾ. 
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(೨ ಎ೨೩, ೧೨೧ ಪೂವ 


ದದೇ ಧೂಪಮಿದ್ದಂ ಚ ಪೀಯೂಷಪಿಂಡಂ 
೨ಮಹಾಸ್ದಾಲಸಂಸ್ಥಂ ಜ್ವಲದ್ದೀಪದೀಪ್ರಮ್‌ । 
*ಸತಾರಂ ಶಶಾಂಕಂ ಸಮಾಶ್ಚಿಷ್ಟರಾಹುಂ 
ಜಿನಾಂಘೃ,ಬ್ಹಯೋರ್ವಾ ಸಮೀಪಂ ?ಪ್ರಪನ್ನಮ್‌ ೧೧೩ ॥ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ರಾಹುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಧೂಪವನ್ನೂ ದೊಡ್ಡತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತದುಂಡೆ (ಚರು) 


ಯನ್ನೂ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ದೀಪವನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. 


ಫಲೈರಪ್ಮನಲ್ಪೈಸ್ತತಾಮೋದಹೃದ್ಮೈ- 
ರ್ಧ್ಯನದ್ದ್ಯಂಗಯೂಥ್ಸೈರುಪಾಸೇವ್ಮಮಾನ್ಸೈಃ । 
ಜಿನಂ ಗಾತುಕಾಮೈರಿವಾತಿಪ್ರಮೋದಾ- 


ತಲಾಯಾರ್ಚಯಾಮಾಸ ಸುತ್ರಾಮಜಾಯಾ I ೧೧೪ ॥ 


ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಿಮಳಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸೇವೆಮಾಡ 
ತ್ತಿರುವುವೂ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳುವೂ 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತ 
ವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಅನೇಕ ಫಲಗಳಿಂದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಮೋಕ್ಷ 
ವೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರ್ಜಿಸಿದಳು. 


ಲ 


ಆ 


ಇತೀತ್ಮಂ ಸ್ವಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುರೈರರ್ಚಿತೋರ್ಹ- 
ನಿಮೇಭಿಸ್ತು ಕೃತ್ಯಂ ಕೃತಾರ್ಥಸ್ಮ ಭರ್ತುಃ । 
ವಿರಾಗೋ ನ ತುಷ್ಠತ್ಮಪಿ “ದ್ವೇಷ್ಟಿ ವಾಸೌ 


ಫಲೈಶ್ಚ ಸ್ವಭಕ್ತಾನಹೋ ೭ಟೋಯುಂಜೇತಿ | ೧೧೫ ॥ 


'ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರ (ಅರ್ಹಂತ) ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಈ ಅರ್ಚನೆಗಳಿಂದೇವಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ ? ವೀತರಾಗನು ಸಂತೋಷಪಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ದ್ವೇಷಮಾಡುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಫಲಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಶ್ಚರ್ಯವೆಂದು ಭಾವವು. 
ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮವು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ರಾಗ 
ದ್ವೇಷರಹಿತನೆಂದೂ ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಫಲಗಳನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂದೂ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಅಥೋಚ್ಚೈಃ ಸುರೇಶಾ ಗಿರಾಮೀಶಿತಾರಂ 
ಜಿನಂ ಸ್ತೋತುಕಾಮಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಂತರಂಗಾಃ । 
ರವಚಸ್ಫೂನಮಾಲಾಮಿಮಾಂ ಚಿತ್ರ ವರ್ಣಾಂ 
ಸಮುಚ್ಚಿಕ್ಸಿಪುರ್ಭಕ್ತಿಹಸ್ತೈರಿತಿ ಸ್ವೈಃ Wl ೧೧೬ || 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ದೇವೇಂದ್ರರು ವಚನಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಈ ವಚನಗ 
ಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿದರು. ದೇವೇಂದ್ರರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿದರೆಂದು 
೧ ದದಾವಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಮಹಾಭಾಜನಸ್ಮಂ. ೩ ತಾರಕಾವಾಸಂ. ೪ ಪ್ರಾಪ್ತಂ. ೫ ಮೋಕ್ಷಘಫಲಾಯ. 


೬ ದ್ವೇಷಂ ಕರೋತಿ, ೭ ಭೃಶಂ ಯುನಕ್ತಿ, ಯೋಯುಜೀತೀಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ವಾಕ್ಟುಷ್ಪಮಾಲಾಂ. ೯ 
ಅಕ್ಷರಾಂ. ರ 
ಕ್ಷ | 


ಪುರಾಣ 





೩೮೯ 


ಜಿನನಾಥಸಂಸ್ತವಕೃತಾ ಭವತೋ 
ವಯಮುದ್ಯತಾಃ ಸ್ಮ ಗುಣರತ್ನನಿಧೇಃ । 
೧ಎಧಿಯೋಪಿ ಮಂದವಚಸೋವಿ ನನು 


ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿರೇವ ಫಲತೀಷ್ಟಫಲಮ್‌ Wl ೧೧೭ ॥ 


(ಪ್ರಮಿತಾಕ್ಷರಾ) ""ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೇ !ನಾವು ಬುದ್ಧಿಹೀನರಾಗಿದ್ದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾತುತಿಳಿಯದವರಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಣಗಳಂಬ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯು 
ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಪಾರವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಿಯು ಇಷ್ಟಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆಂದು 


೨ಮತಿಶಕ್ತಿಸಾರಕೃತ*ವಾಗ್ವಿಭವಾ- 
ಸ್ಪಯಿ ಭಕ್ತಿಮೇವ ವಯಮಾತನುಮಃ | 
ಅಮೃತಾಂಬುಧೇರ್ಜಲಮಲಂ ನ ಪುಮಾ- 


ನ್ನಿಬಿಲಂ ಪ್ರಪಾತುಮಿತಿ ಕಿಂ ನ ಪಿಬೇತ್‌ ೧೧೮ ॥ 


ವಚನಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ 


ಸ ಗಿದ 
ಇಲ್ಲವೇ? ನೀರನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ 
ಕುಡಿಯುವಂತೆ, ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕಸಮರ್ಥ 


ರಾಗಿದ್ದರೂ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕ್ರ ವಯಂ ಜಡಾಃ ಕ್ವ ಚ ಗುಣಾಂಬುನಿಧಿ- 
ಸ್ತವ ದೇವ *ಪಾರರಹಿತಃ ಪರಮಃ । 
ಇತಿ *ಜಾನತೋಪಿ ಜಿನ ಸಂಪ್ರತಿ *ನ- 


ಸ್ಟೇಯಿ ಭಕ್ತಿರೇವ ಮುಖರೀಕುರುತೇ | ೧೧೯ ॥ 


ಎಲೈ ' ದೇವನೇ! ಮಂದಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ನಾವೆಲ್ಲಿ ? ಅಪಾರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ 
ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರವೆಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಫೆ' ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುವವ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯೇ ಈಗ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಪಾರವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕಸಮರ್ಥರೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಿಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತದೆಂದರ್ಥವು. 


ಗಣಭೃದ್ಧಿರಪ್ಯಗಣಿತಾನನಣೂಂ- 
ಸ್ತವ ಸದ್ದುಣಾನ್ನಯಮಭಿಷ್ಟುಮಹೇ । 
ಕಿಲ ಚಿತ್ರಮೇತದಥವಾ ಪ್ರಭುತಾಂ ತವ 


ಸಂಶ್ರಿತಃ ಕಿಮಿವ ನೇಶಿಶಿಷುಃ H ೧೨೦ ॥ 


ಗಣಧರಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳಿಂದಲೂ ಎಣಿಕೆಮಾಡಲ್ಪಡದಿರುವ ನಿನ್ನ ಅಪಾರವಾದ 
ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾವು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ! ಅಥವಾ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸದಿರುವನೆ ? 


ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ತಾವೂ ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತೇವೆಂದು ತಾಶ್ತರ್ಯವು. 


ರು 


i 


2 


ತದಿಯಳೆಮೀಡಿಡಿಷೂನ್ವಿದಧಾತಿ ನ- 


ಸ್ವಯಿ *ನಿರೂಢತರಾ ಜಿನ ನಿಶ್ಚಲಾ । 


ಪ್ರಸೃತಭಕ್ತಿರಪಾರಗುಣೋದಯಾ- 


ಸ್ತುತಿಪಫೇದ್ಮ್ಧ ತತೋ ವಯಮುದ್ಯತಾಃ 1 ೧೨೧ ॥ 





೧ ವಿಗತಮಶಯೆಃ. ೨ ಮತಿಶಕ್ತ ಕನುಸಾರೇಣ. ೩ ವಚನಸೆಂಪದಃ. ೪ ಪಾನಂ ಕರ್ತುಂ. ೫ 
ಅಂತರಹಿತಃ. ೬ ಜಾನಂತೀತಿ ಜಾನಂತ। ತಾನ್‌. ೭ ಅಸ್ಮಾನ್‌. ಆ 'ಈಡಿತುಮಿಚ್ಛೂನ್‌. ೯ 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಸಿದ್ಧಾ. 


ಹ ಕಲ್ಹ್ಟ್ಮ್ಮ್ಟರ 


ದಿನಮಣೇರಿವ ಬಾಸುರ”ಭಾನವಃ 





೩೯೦ 


EN ಒರ  ್‌ Sere 


್ರದೂ ನಿಶ್ಚಂಚಲವೂ 
ಅಪಾರವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ತೊ ತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈಗ ನಾವು ಸ್ತೋತ್ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. | 


(ದ್ರುತವಿಲಂಬಿತ) ಎಲ್ಫೆ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ !ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರು 


ಆ 


ತ್ವಮಸಿ ವಿಶ್ವದೃಗೀಶ್ವರವಿಶ್ಚಸ್ಕಟ್‌ 
ತ್ವಮಸಿ ವಿಶ್ವಗುಣಾಂಬುಧಿರಕ್ಷಯಃ | 
ತ್ವಮಸಿ ದೇವ ಜಗದ್ದಿತಶಾಸನಃ 


ಸ್ತುತಿಮತೋನುಗೃಹಾಣ ಜಿನೇಶ ನಃ | ೧೨೨ ॥ 


ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ನೀನು ಸಮಸ್ತವನ್ನು ನೋಡುವವನೂ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವವನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವಾದ ಉಪದೇಶ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ನಮ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ತವ ಜಿನಾರ್ಕವಿಭಾಂತಿ ಗುಣಾಂಶವಃ 

ಸಕಲಕರ್ಮಕಲಂಕವಿನಿಃಸೃತಾಃ । 
ಘನವಿಯೋಗವಿನಿರ್ಮಲಮೂರ್ತಯೋ 

1 ೧೨೩ ॥ 


ಎಲೈ ಜಿನಸೂರ್ಯನೆ ! ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಕಲಂಕದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಿನ್ನ 
ಗುಣಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳು, ಮೇಘದ ವಿಯೋಗದಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ 
ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ಗುಣಮಣೀಂಸ್ತ ಎಮನಂತತಯಾನ್ವಿತಾನ್‌ 
ಜಿನ ಸಮುದ್ದಹಸೇತಿವಿನಿರ್ಮಲಾನ್‌ 
ಜಲಧಿರಾತ್ಮಗಭೀರಜಲಾಶ್ರಿತಾ- 


ನಿವ ಮಣೀನಮಲಾನನಣುತ್ವಿಷಃ | ೧೨೪ ॥ 


ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ಸಮುದ್ರವು ತನ್ನ ಗಂಭೀರ(ಆಳ)ವಾದ ಜಲವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ರುವುವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 
ವಂತೆ, ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವೂ ಅನಂತವಾಗಿ ಸೇರಿರುವುವೂ ಆದ ಗುಣಗಳೆಂಬ 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಿ. ಜಿನೇಶ್ವರನು ಅನಂತಜ್ಞಾನಮೊದಲಾದ ಅನಂತಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತ್ವಮಿನ ಸಂಸ್ಕತಿವಲ್ಲರಿಕಾಮಿಮಾ- 
ಮತಿತತಾಮುರುದುಃಖಫಲಪ್ರದಾಮ್‌ | 
ಜನನಮೃತ್ಕುಜರಾಕುಸುಮಾಚಿತಾಂ 


ನಶಮಕರೈರ್ಭಗವ”ನ್ನುದಪೀಪಟಃ I ೧೨೫ ॥ 


ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೆ! (ಸೂರ್ಯನೆ!) ಭಗವಂತನೆ! ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತೃತವೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖವೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ್ರವೂ ಆದ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಲತೆಯನ್ನು ಉಪಶಮ 
ಭಾವಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದೆ. 


ಜಿನವರ ಮೋಹಮಹಾಪೃತನೇಶಾ- . 
ನ್ಹಬಲತರಾಂ*ಶ್ಚತುರಸ್ತು ಕಷಾಯಾನ್‌ | 
ಶಿತತಪೋಮಯತೀವ್ರಮಹಾಸಿ 


“ಪ್ರಹತಿಭಿರಾಶು ತರಾಮಜಯಸ್ತ್ವಮ್‌ | ೨೬ ॥ 


(ತಾಮರಸ) ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! ನೀನು ಮೋಹವೆಂಬ ದೊಡ್ಡಸೈನ್ಯಕ್ಕಧಿಪತಿ 
ಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಕ್ರೋಧಮಾನಮಾಯಾಲೋಭಗಳೆಂಬ 


೧ ಕಿರಣಾಃ. ೨ ಉಪಶಮಹಸ್ವ್ಯೈಃ ಪಕ್ಷೀ ಸೂರ್ಯಕಿರಣೈಃ. ೩ ಉಶ್ಪಾಟಯಸಿ ಸ್ಮ. ೪ ಚತುಷ್ಕಾನ್‌. 
೫ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಣೆ ಪ್ರಭೃತಿಭಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 











ನಾಲ್ಕು ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ತೀವ್ರವಾದ ದೊಡ್ಡಖಡ್ಡದ ಪೆಟ್ಟು 


ಗಳಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯಿಸಿದೆ. 


ಮನಸಿಜಶತ್ರುಮಜಯ್ಯಮಲಕ್ಷ್ಯಂ 
ವಿರತಿಮಯೀ “ಶಿತಹೇತಿತತಿಸ್ತೇ | 
೨ಸಿಮರಭರೇ ವಿನಿಪಾತಯತಿ ಸ್ಮ 


ತ್ವಮಸಿ ತತೋ ಭುವನೈಕ"ಗರಿಷ್ಠಃ . 1೧೨೩೭ 


(ತೋಟ)ನಿನ್ನ ಜಾರಿತ್ರರೂಪವಾದ ತೀಕ್ಷ್ಞಾಯುಧಗಳ ಸಮೂಹವು ಜಯಿಸ ಸ್ಯ 
ಲಶಕ್ಕನೂ ಕಾಣಲಶಕ್ಯನೂ ಆದ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ .. 


ಕೆಡವಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


`' ಜಿತಮದನಸ್ಕ ತವೇಶ ಮಹತ್ತ್ವ್ವಂ 


ವಪುರಿದಮೇವ ಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಮನೋಜ್ಞಮ್‌ । 
ನ ವಿಕೃತಿಭಾಗ್ನ ಕಟಾಕ್ಬನಿರೀಕ್ಷಾ 
ಪರಮವಿಕಾರಮನಾಭರಣೋದ್ದಮ್‌ 


ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ! ಮನೋಹರವೂ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವುದೂ ಕಡೆ .. 
ಗಣ್ಣುನೋಟವಿಲ್ಲದುದೂ ವಿಕಾರವಲ್ಲದುದೂ (ಸುಂದರವೂ) ಆಭರಣವಿಲ್ಲದೆ ... 
ಸುಂದರವೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ ಶರೀರವೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ 


ಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


೪ಪ್ರವಿಕುರುತೇ ಹೃದಿ ಯಸ್ಕ ಮನೋಜಃ 
ಸ ೫ಎಿಕುರುತೇ ಸ್ಫುಟರಾಗಪರಾಗಃ | 
ವಿಕೃತಿರನಂಗಜಿತಸ್ತವ ನಾಭೂ- 
ದ್ವಿಭವಭವಾನ್ಪುವನೈಕಗುರುಸ್ತತ್‌ 


ಎಲ್ಫೆ ಭವರಹಿತನೆ ! ಮನ್ಮಃ 


ಕಂ 





೨೩, ೧೨೨೨ 2. 


Hh ೧೨೮॥ ..: 


| ೧೨೯॥ '. 


ಥನು ಯಾವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವನ್ನುಂಟು '' 


ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ವ್ಯಕ್ತವಾದ ರಾಗ(ಪ್ರೀತಿ)ವೆಂಬ ಧೂಳಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 


te 
ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ನಿನಗೆ ವಿಕಾರವುಂಟಾ ': 


ಅಧಿ 


ಗಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಗುರುವು. ಲೋಕಶ್ರೇಷ್ಠ 4 
[ne] 5 ಸ 


` ನೆಂದರ್ಥವು. 


ಸ ಕಿಲ ವಿನೃತ್ಯತಿ ಗಾಯತಿ ವಲ್ಗ- 
“ತೃಪಲಪತಿ ಪ್ರಹಸತ್ಯಪಿ ಮೂಢಃ । 
ಮದನವಶೋ ಜಿತಮನ್ಮಥ ತೇ ತು 
ಪ್ರಶಮಸುಖಂ ವಪುರೇವ *ನಿರಾಹ 


ll ೧೩೦॥ ' 


ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಪರವಶನಾದ ಮೂಢಾತ್ಮನಾದರೊ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ, ಗಾನ - 


೬ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅಪಶಬ್ದವನ್ನು 


ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ, ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ '' 


tw 
ನಗುತ್ತಾನೆ. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! ನಿನ್ನ ಶಾಂತಿಸುಖವನ್ನು ನಿನ್ನ : 


ಶರೀರವೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ವಿರಹಿತಮಾನಮತ್ಸರ ತವೇದಂ 
ವಪು" ರಪರಾಗಮಸ್ತ "ಕಲಿಪಂಕಮ್‌ | 
ತವ ಭುವನೇಶ್ವರತ್ವ""'ಮಪರಾಗಂ 


ಪ್ರಕಟಯತಿ ಸ್ಫುಟಂ"ನಿಕೃತಿಹೀನಮ್‌ Il ೧೩೧ ॥ 


(ನವಮಾಲಿನೀ) ಅಹಂಭಾವವೂ ಮಾತ್ಸರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! . 
ನಿನ್ನ ಈ ನಿರ್ಮಲವೂ ಪಾಪವೆಂಬ ಕೆಸರಿಲ್ಲದುದೂ, ರಾಗರಹಿತವೂ, ಕಪಟ - 


' ರಹಿತವೂ ಆದ ಶರೀರವು ನಿನ್ನ ಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಪಕಟಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇ $ ಇ ಯ ವು ಇದಿ yy 


೧ ನಿಶಿತಾಯುಧಃ. ೨ ಸಂಗ್ರಾಮಭೂಮೌ. ೩ ಅತಿಶಯೇನ ಗುರುಃ. ೪ ವಿಕುರಂ ಕರೋತಿ. ೫ 
ವಿಕಾರಂ ಕರೋತಿ. ೬ ರಾಗಧೂಲಿಃ, ೭ ಅಪಲಾಪಂ ಕರೋತಿ. ಆ ನಿತರಾಮಾಹ. ೯ ನ ವಿದ್ಯತೇ : 


ಪರಾಗೋ ಯಸ್ಯ, ೧೦ ಕರ್ಮ. ೧೧ ಆಪಗತರಾಗಂ. ೧೨ ಕಪಟಹೀನಂ. 





ಸ ಎ೨೩ ೧೧ 


` ತವ ವಪುರಾಮಿಲತ್ಸಕಲಶೋಭಾ- 

/: ಸಮುದಯಮಸ್ತವಸ್ತಮಪಿ ರಮ್ಕಮ್‌ | 
'.. ಅತಿರುಚಿರಸ್ಕ ರತ್ನಮಣಿರಾಶೇ 

1 ಔೌರಪವರಣಂ ಕಿಮಿಷ್ಟಮುರುದೀಪ್ತೇಃ 





| ೧೩೨ ॥ 


ಕ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಶೋಭೆಗಳ ಸಮೂಹ 
-: ವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ವಸ್ತ್ರರಹಿತ(ನಗ್ಗ) ವಾಗಿದ್ದರೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಅತ್ಯಂತ 
.: ಮನೋಹರವೂ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟರತ್ನಗಳ ರಾಶಿಗೆ ಹೊದಿಕೆಯು 
ಸ ಇಷ್ಟವಾದುದೆ? ಹೊದಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೇ ರತ್ನಗಳ ರಾಶಿಯು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, 
': ಪಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೇ ಭಗವಂತನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


 ಸ್ಥಿದಿರಹಿತಂ ವಿಹೀನಮಲದೋಷಂ ' 
ಸ ಸುರಭಿತರಂ ಸುಲಕ್ಷ್ಮಘಟಿತಂ ತೇ । 
1. *ಶೃತಜವಿಯುಕ್ತಳೆವುಸ್ತತಿಮಿರೌಘಂ 
 ವೃಪಗತಧಾತು ವಜ್ರ” ಘನಸಂಧಿ I ೧೩೩ ॥ 
 ಸಮಚತುರಸ್ರಮಪ್ರಮಿತವೀರ್ಯಂ 
-- ಪ್ರಿಯಹಿತವಾಗ್ನಿಮೇಷಪರಿಹೀನಮ್‌ । 
* ವಪುರಿದಮಚ್ಛದಿವೃಮಣಿದೀಪುಂ 

1 ತ್ವಮಸಿ ತತೋಧಿದೇವಪದಭಾಗೀ 1 ೧೩೪ ॥ 
1". ನಿನ್ನ ಈ ಶರೀರವು ಬೆವರಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಮಲವೂ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲದುದೂ 
|: ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಮಳವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ರಕ್ತದಿಂದ 
_ ರಹಿತವೂ ಕತ್ತಲೆಯ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದೂ ಸಪ್ತಧಾತು(ಮಲ) 
' ರಹಿತವೂ ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ ಮೂಳೆಗಳ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳುದೂ ಸಮ 
:, ಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಥಾನ(ಸಮಾನಾಕೃತಿ)ವುಳ್ಳುದೂ ಅಪಾರವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ 
", ಪ್ರಿಯವೂ ಹಿತವೂ ಆದ ವಚನವುಳ್ಳುದೂ ರೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯದಿರುವುದೂ 
“ ನಿರ್ಮಲವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ರತ್ನದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
-[' ನೀನು ದೇವಾಧಿದೇವಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತಿ. 


'.. ಇದಮತಿಮಾನುಷಂ ತವ ಶರೀರಂ 
ಸ ಸಕಲವಿಕಾರಮೋಹಮದಹೀನಮ್‌ । 
:- ಪ್ರಕಟಯತೀಶ ತೇ ಭುವನಲಂಘಿ 


: “ಪ್ರಭುತಮ ವೈಭವಂ ಕನಕಕಾಂತಿ | ೧೩೫ ॥ 


| ಎಲೈ ಮಹಾಪ್ರಭುವೆ! ಮನುಷ್ಯರಿಗಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಸಮಸ್ತವಿಕಾರಮೋಹ 
ನ ಮದಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಬಂಗಾರದ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ 
1.1 ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಲೋಕಾತಿಶಯವಾದ ನಿನ್ನ ವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


. ಸ್ಪೃಶತಿ ನ ಹಿ ಭವಂತಶಮಾಗಶ್ಚಯಃ 
ಕಿಮು ಹದಿನಪ'ಮಭಿದ್ರವೇತ್ತಾಮಸಮ್‌ | 
' ೌವಿತಿಮಿರ ಸ ಭವಾನ್‌ "'ಜಗತ್ಸದನೇ 


> ಜ್ವಲದುರುಮಹಸಾ ಪ್ರದೀಪಾಯತೇ Wl ೧೩೬ | 


(ಪ್ರಮುದಿಶವದನಾ) ಪಾಪಗಳ ಸಮೂಹವು ತಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
, ಇದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ--ಕತ್ತಲೆಯು ಸೂರ್ಯನ ಅಭಿಮುಖವನ್ನು ಹೊಂದು 
1 ವುದೊ? ಎಲೈ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರರಹಿತನೆ ! ನೀನು ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
: ಲೋಕವೆಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪದಂತಿರುತ್ತಿ. 
೧ ಆಚ್ಛಾದನಂ. ೨ ಸ್ಟೇದರಹಿತಂ. ೩ ರುಧಿರರಹಿತಂ. ೪ ನಿರಾಕೃತಾಂಧಕಾರಸಮೂಹಂ. ೫ ನಿಬಿಡಃ. 


ಸ ೬ ಅತಿಶಯೇನ ಪ್ರಭೋ. ೭ ಅಂಹಃಸಮೂಹಃ. ಆ ರವೇರಭಿಮುಖಂ. ೯ ಗಚ್ಛೇತ್‌. ೧೦ ಭೋ 
: ವಿಗತಾಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರ. ೧೧ ಜಗತ್ಸಾಧನೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ಜಗತ್ಸಂಸಿದ್ಧಾವಿತ್ಯರ್ಥಃ. 

















ಚ 





4 
ತ್ತ 


ಟ್‌ ಟಾ ಹ 


ರೈಧಾರಾ 'ತೇ ಗದ್ಯುಸಮವತಾರೇಪ- 
ಪ್ರನ್ನಾಕೇಶಾನಾಂ *ಪದವಿಮಶೇಷಾಂ ರುಧ್ವಾ | 
ಸ್ವರ್ಗಾದಾರಾತ್ಮನಕಮಯೀಂ ವಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ 


ತನ್ಹಾನಾಸೌ ಭುವನಕುಟೀರಸ್ಕಾಂತಃ ೧೩೭ ॥ 


ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದವತರಿಸುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕವೆಂಬ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗವನ್ನು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಸ್ಥಷ್ಟಿಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಕನಕವೃಷ್ಟಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನೆಲ್ಲ ತಡೆದು ಸ್ವರ್ಗದ ಸಮೀಪದಿಂದ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಗರ್ಭಾವತರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯಾಯಿ 
ತೆಂದರ್ಥವು. 


ರೈಧಾರೈರಾವತಕರದೀರ್ಫಾ ರೇಜೇ ರೇ *ಜೇ- 
ತಾರಂ ಭಜತ ಜನಾ ಇತ್ಯೇವಮ್‌ । 
ಮೂರ್ತೀಭೂತಾ ತವ ಜಿನಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಲೋಕೇ 


ಸಂಬೋಧಂ ವಾ ಸಪದಿ ಸಮಾತನ್ವಾನಾ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಭಗವಂತನೆ ! ಐರಾವತಗಜದ ಸೊಂಡಲಿನಂತೆ ದೀರ್ಥವಾದ ಸುವರ್ಣಧಾರೆ 
ಯು "“ಎಲೈ ಜನರೆ ! ಜಯಶೀಲನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಭಜಿಸಿರಿ'' 
ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದೂ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ(ಸಂಪತ್ತು)ಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸ 


೩9೬ 


ತ್ಸಂಭೂತೌ ಸುರಕರಮುಕ್ತಾ ವ್ಯೋಮ್ನಿ 
ಹ್ಸೀ ವೃಷ್ಟಿಃ ಸುರಭಿತರಾ ಸಂರೇಜೇ । 
ಮತ್ತಾಲೀನಾಂ ಕಲರುತಮಾತನ್ಹಾನಾ 


ಇದಿ 


ನಾಕಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನಯನತತಿರ್ವಾಯಾಂತೀ 1 ೧೩೯! 


ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಗಂಧವೂ ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು, ಸ್ವರ್ಗದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳ ಸಮೂಹವು 


ಬರುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಮೇರೋಃ ಶೃಂಗೇ ಸಮಜನಿ ದುಗ್ಡಾಂಭೋಧೇಃ 
ಸ್ವಚ್ಛಾಂಭೋಭಿಃ ಕನಕಘಟೈರ್ಗಂಭೀರೈಃ | 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೇ ಜಗತಿ ವಿತನ್ವ- 


ನ್ಸಾವಿ *ಸ್ವರ್ಧೌರೇಯ್ಯರ್ಗುರುರಭಿಷೇಕಃ ಪೂತಃ | ೧೪೦ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರುಳ್ಳುವೂ ಆಳವೂ ಆದ ಬಂಗಾರದ ಕುಂಭಗಳಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವುದೂ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಮಹಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. | 


ತ್ವಾಂ "ನಿಷ್ಠಾ ಂತೌ ಮಣಿಮಯಯಾನಾರೂಢಂ 
ವೋಢುಂ *ಸಜ್ಜಾ ವಯಮಿತಿ ನೈತಚ್ಚಿತ್ರಮ್‌ । 
ಆನಿರ್ವಾಣಾನ್ನಿಯತಮಮೀ ಗೀರ್ವಾಣಾಃ 


“ಿಂಕುರ್ವಾಣಾ ನನು ಜಿನ ಕಲ್ಮಾಣೇ ತೇ 1 ೧೪೧ ॥ 


ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ದೀಕ್ಷಾಕಲ್ಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಪಾಲಕಿಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾವು ಸನ್ನದ್ಧರಾದೆವೆಂಬುದಾಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 
ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ-ಈ ದೇವತೆಗಳು ನಿರ್ವಾಣಕಲ್ಯಾಣದವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲೂ ನಿಯತವಾಗಿ ಕಿಂಕರರಾಗಿರುತ್ತಾರಲ್ಲ [ಇವರೇ ಧನ್ಯರೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಸ್ವರ್ಗಾವತರಣೇ. ೨ ಖಾಂಗಣಂ. ೩ ಜಯಶೀಲಂ. ೪ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಮುಖ್ಯ 2. ೫ ಪರಿ 
ನಿಷ್ಕ ಮಣೇ. ೬ ಸನ್ನದ್ದಾ. ೭ ಕಿಂಕರುಃ. 











We 
ಜೆ 
be ಜಟ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಪತನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು. 


೩೯೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತ್ವಂ ಧಾತಾಸಿ ತ್ರಿಭುವನಭರ್ತಾ"'ದೃತ್ವೇ 
ಕೈವಲ್ಮಾರ್ಕೇ ಸ್ಫುಟಮುದಿತೇಸಿನ್ನೀಪ್ರೇ । 


8 ತಸ್ನಾದ್ದೇವಂ ಜನನಜರಾತಂಕಾರಿಂ ತ್ವಾಂ 


೨ನನ್ನಮ್ನೋ ಗುಣನಿಧಿಮಗ್ಯಂ ಲೋಕೇ I ೧೪೨ ॥ 


°° ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! ಈಗ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಈ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
_.. ಸೂರ್ಯನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರಲು ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. ಆದುದರಿಂದ ಜನ್ಮಜರಾರೋಗಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುವೂ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ನಿಧಿಯೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


.. ತ್ವಂ ಮಿತ್ರಂ ತ್ವಮಸಿ ಗುರುಸ್ಪಮೇವ ಭರ್ತಾ 
``. ತ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಾ ಭುವನಪಿತಾಮಹಸ್ವಮೇವ | 

. ತ್ವಾಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನಮೃತಿಸುಖಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಜಂತು- 
'. ಸ್ತಾಯಸ್ವ ತ್ರಿಜಗದಿದಂ ತ್ವಮದ್ಕ ಪಾತಾತ್‌ 


॥ ೧೪೩ I 
ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಿತ್ರನೂ ಗುರುವೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಪಿತಾಮಹ 
- (ತಾತ-ಹಿರಿಯ)ನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಯು ನಾಶ 


ಅಗೆ 
[J 
ರಹಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈಗ ನೀನು ಈ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು 


[A 


ಪರಂ ಪದಂ ಪರಮಸುಖೋದಯಾಾಸ್ಪದಂ 
. ಗೆವಿವಿತ್ಸವಶ್ಚಿರಮಿಹ ಯೋಗಿನೋಕ್ಷರಮ್‌ । 
- ತ್ವೈಯೋದಿತಂ ಜಿನ ಪರಮಾಗಮಾಕ್ಟರಂ 


ಸ *ಿಚಿನ್ನತೇ ಭವವಿಲಯಾಯ ಸದ್ದಿಯಃ | ೧೪೪ ॥ 


(ರುಚಿರಾ) ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸುಖವು ಆವಿರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನವೂ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಷಪದವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುವವರೂ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ 
ಆದ ಯೋಗಿಗಳು ಸಂಸಾರದ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ನಾಶ 


,: ರಹಿತವೂ ಆದ ಪರಮಾಗಮದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ವಿಜಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


.: ತ್ವಯೋದಿತೇ ಪಥಿ ಜಿನ ಯೇ ವಿತನ್ಠತೇ 


ಪರಾಂ *ಧೃತಿಂ ಪ್ರಮದಪರಂಪರಾಯುಜಃ । 


“ತ್ರ ಏವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಲತಿಕಾಂ *ಪ್ರತಾಯಿನೀಂ 


ದಹಂತ್ಕಲಂ ಸ್ಮೃತಿದಹನಾರ್ಚಿಷಾ ಭೃಶಮ್‌ ll ೧೪೫ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅತ್ಯಂತಾನಂದವನ್ನು 


:- .. ಹೊರಿದಿದವದಾಗಿ ಪರಮಸಂತೋಷನವನ್ನು ಹರಡುತ್ತಾರೋ ಅವರೇ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಲತೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣ(ಧ್ಯಾನ) ವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
KE ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಾರೆ. 


| ಗ ವಾತೋದ್ಧೂತಾಃ ಕ್ಷೀರಪಯೋಧೇರಿವ ವೀಚೀ- 


1 ತೆ ರುತ್ಬೇಕ್ಸ್ಯಾಮೂಶ್ಚಾಮರಪಂಕ್ತೀರ್ಭವದೀಯಾಃ । 
ನ ಫೀಯೂಪಾಂಶೋ"”'ರ್ದೀಪ್ತಿಸಮೇತೀರಿವ ಶುಭ್ರಾ 


: ಮೋಮುಚ್ಕಂತೇ ಸಂಸೃತಿಭಾಜೋ ಭವಬಂಧಾತ್‌ Sl 


.:.  (ಮತ್ತಮಯೂರ) ಭಗವಂತನೆ ! ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ 
_  ತೆರೆಗಳಂತೆಯೂ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಸಮೂಹಗಳಂತೆಯೂ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ಈ 
': ತಮ್ಮ ಚಾಮರಗಳ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜೀವಗಳು 


-... ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. | 


1 ೧ ಇದಾನೀಂ. ೨ ಭೃಶಂ ಪುನಃಪುನರ್ವಾ ನಮಾಮಃ. ೩ ಸಂಸಾರಾಬ್ಧೌ ಪತನಾತ್‌. ೪ ವೇತ್ತು ಮಿಚ್ಛವಃ. 


೫ ವಿಚಾರಯಂತಿ. ೬ ಸಂತೋಷಂ. ೭ ಭವ್ಯಾ ಏವ. ಆ ವಿಸ್ತೃತಾಂ. ೯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ. ೧೦ ಚಂದ್ರಸ್ಯ. ೧೧ 
ದೀಪ್ವಿಸಂತತೀಃ. 





೨೩, ೧೪೨೨ ನ 


ಸೈಂಹಂ ಪೀಠಂ ಸ್ವಾಂ ದ್ಯುತಿಮಿದ್ದಾ''ಮತಿಭಾನುಂ 
ತನ್ಮಾನಂ ತದ್ಬಾತಿ ವಿಭೋಸ್ತೇ ಪೃಥು ತುಂಗಮ್‌ । 
ಮೇರೋಃ ಶೃಂಗಂ ವಾ *ಮಣಿನದ್ದಂ ಸುರಸೇವ್ಕಂ 
ಸನ್ನಕ್ಕುರ್ವಾಣಂ ಲೋಕಮಶೇಷಂ ಸ್ವಮಹಿಮ್ನಾ | ೧೪೭ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ಸೂರ್ಯನನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವುದೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರುವುದೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಉನ್ನತವೂ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೀಳುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಭಜಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ 
ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಆದ ಆ ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ, 
ಶೋಬಿಸುತ್ತಿದೆ. 


 ಮಹಿತೋದಯಸ್ಕ ಶಿವಮಾರ್ಗದೇಶಿನಃ 


ಸುರಶಿಲ್ಪಿನಿರ್ಮಿತಮದೋರ್ಹತಸ್ತವ । 
*ಪ್ರಥತೇ ಸೀತಾತಪನಿವಾರಣತ್ರಯಂ 
ಶರದಿಂದುಬಿಂಬಮಿವ ಕಾಂತಿಮತ್ತಯಾ 


(ನಂದಿನೀ) ಪೂಜ್ಯವಾದ ಉದಯವುಳ್ಳವನೂ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪ ... 


ದೇಶಿಸುವವನೂ ಅರ್ಹತ್‌ (ಪೂಜ್ಯ) ಪರಮೇಷ್ಠಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ದೇವ ಶಿಲ್ಪಿ 


ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರತ್ರಯವು, ಕಾಂತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶರ ' .' 


೪ರ 
ತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ವೃಕ್ಪೋಶೋಕೋ ಮರಕತರುಚಿರಸ್ಕಂಥೋ 
ಭಾತಿ ಶ್ರೀಮಾನಯಮತಿರುಚಿರಾಃ ಶಾಖಾಃ । 
ಬಾಹೂಕೃತ್ಮ ಸ್ಫುಟಮಿವ *ನಟತಂ ತನ್ನ- 
ನ್ವಾತೋದ್ಧೂತಃ ಕಲರುತಮಧುಕೃನ್ಮಾಲಃ 
ಪಚ್ಚೆಯರತ್ನದ ಮನೋಹರವಾದ ಮಧ್ಯಭಾಗ(ದಿಮ್ಮಿ)ವುಳ್ಳುದೂ ಮನೋ ,. 
ಹರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸ : 
ಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು, ಅತ್ಯಂತ ಮನೋ 


ಕು 


ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಪುಷ್ಪಾಕೀರ್ಣೋ ನೃಸುರಮುನಿವರೈಃ ಕಾಂತೋ 
ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಮೃದುತರಪವನಾಧೂತಃ । 
ಸಚ್ಛಾಯೋಯಂ ವಿಹತ”ನೃಶುಗಶೋಕೋಗೋ 


ಭಾತಿ ಶ್ರಿಮಾಂಸ್ಕೃಮಿವ ಹಿ ಜಗತಾಂ "ಶ್ರೇಯಃ Il ೧೫೦ ॥ 


ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಎರಚಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಮನೋಹರವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮಂದವೂ ಕೋಮಲವೂ ಆದ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳುದೂ ಮನುಷ್ಯರ ಶೋಕ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವುದೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಅಶೋಕ 
ವೃಕ್ಷವು, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ವ್ಯಾಪ್ತಾಕಾಶಾಂ ವೃಷ್ಟಿ೯ಮಲಿಕಲರುತೋದ್ಲೀತಾಂ 
ಪೌಷ್ಟೀಂ ದೇವಾಸ್ಟ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿ ಭುವನಗೃಹಸ್ಕಾಗ್ರಾತ್‌ | 
ಮುಂಚಂತ್ಶ್ಮೇತೇ ದುಂದುಭಿಮಧುರರವೈಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಪ್ರಾವೃಡ್ಡೀ- 


ಮೂತಾನ್‌ "ಸ್ತನಿತಮುಖರಿತಾನ್‌ ಜಿತ್ವಾ 


(ಅಸಂಬಾಧಾ) ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವರ್ಷಾಕಾಲದ 
ಮೇಘಗಳನ್ನು ಭೇರಿಯ ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಜಯಿಸಿ ಈ ದೇವತೆಗಳು 
ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ ಭ್ರಮರಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಲೋಕವೆಂಬ ಮನೆಯ ತುದಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಸುರಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೧ ಅತಿಕ್ರಾಂತಭಾನುಂ. ೨ ಮಣಬದ್ಧಂ. ೩ ಅಧಃಕುರ್ವಾಣಂ. ೪ ಪ್ರಕಟೀಕರೋತಿ. ೫ ನಟನಂ. ೬ 


ಭ್ರಮರಪಂಕ್ತಿಃ. ೭ ನರಶೋಕಃ. ಆ ವೃಕ್ಷಃ. ೯ ಶ್ರಯಣೀಯಃ. ೧೦ ಆಲಿಕುಲರುತೋದ್ಲೀತಾಮಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಈ. ೧೧ ಮೇಘರವವಾಚಾಲಿತಾನ್‌. 





| ೧೪೮ |: 


woven 


ಹರವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಬಾಹುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ನರ್ತನ '"... 


೧೫೧ '.. 





ನ ಎ೨೩ ೧೬೧ 





ತ್ವದಮರಪಟಹೈರ್ವಿಶಂಕ್ಕ ಘನಾಗಮಂ 
೨ಪಟುಜಲದಘಟಾನಿರುದ್ದನಭೋಂಗಣಮ್‌ | 
ವಿರಚಿತರುಚಿಮ*ತ್ಕಲಾಪಸುಮಂಥರಾ 


ಮದಕಲಮಧುನಾ *ರುವಂತಿ *ಶಿಖಾವಲಾಃ Il ೧೫೨ ॥ 


(ಅಪರಾಜಿತಾ)ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದಾವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ಮೇಘವು 
ಬಂದಿತೆಂದು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಮನೋಹರವಾದ ಗರಿಗಳಿಂದ ಮಂದವಾಗಿ 
ಗಮನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನವಿಲುಗಳು ಈಗ ಮದದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆ. | 


ತವ ಜಿನ ತತದೇಹರುಚಿಶರವಣೇ 
ಚಮರರುಹತತಿಃ ಸಿತವಿಹಗರುಚಿವ್‌್‌ । 
ಇಯ5೯ಮನುಂತನುತೇ ರುಚಿರತರತನು- 


ರ್ಮಣಿಮುಕುಟಲಸಮಿದ್ದರುಚಿಸುರಧುತಾ I ೧೫೩ ॥ 


ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! ರತ್ನಮಯವಾದ ಕಿರೀಟದ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅತ್ಯಂತಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹವು ನಿನ್ನ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿ 
ಯೆಂಬ ಕಾಚಿಹುಲ್ಲುಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಪಕ್ಷಿ (ಹಂಸ)ಗಳ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. 


ತ್ವದ್ದಿವ್ಶವಾಗಿಯಮಶೇಷಪದಾರ್ಥಗರ್ಭಾ 
ಭಾಷಾಂತರಾಣಿ ಸಕಲಾನಿ ನಿದರ್ಶಯಂತೀ | 
ತತ್ತ್ವಾವಬೋಧಮಚರಾತ್ಕುರುತೇ ಬುಧಾನಾಂ 


ಸ್ಕಾದ್ವಾದ5ನೀತಿವಿಹತಾನ್ಯಮತಾಂಧಕಾರಾ ' | ೧೫೪ ॥ 


(ವಸಂತತಿಲಕಂ) ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದೂ ಬೇರೆ ಭಾಷೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಸ್ಯಾದ್ವಾದನಯಗಳಿಂದ ಅನ್ಯಮತಗಳೆಂಬ ಕತ್ತಲೆ 
ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕ್ಪಾಲಯತ್ಕಖಿಲವೇವ ಮನೋಮಲಂ ನ- 
ಸ್ವೃದ್ಧಾರತೀಮಯವಮಿದಂ ಶುಚೆ ಪುಣ್ಮಮಂಬು । 
ತೀರ್ಥಂ ತದೇವ ಹಿ ವಿನೇಯಜನಾಜವಂಜವಾ-: 


"ವಾರಸಂತರಣವರ್ತ್ವ ಭವತ್ಸಣೀತಮ್‌ I ೧೫೫ ॥ 


೦ ಸರ್ವಗಃ ಸಕಲವಸುಗತಾವಬೋಧ- 
ಸ್ಪೃಂ ಸರ್ವವಿತೃಮಿತವಿಶ್ವಪದಾರ್ಥ"*ಸಾರ್ಥಃ । 
೦ ಸರ್ವಜಿದ್ದಿಜಿತಮನಹಮೋಹಶತ್ರು- 
0 ಸರ್ವದೃಂಕ್ನಿಖಿಲಭಾವವಿಶೇಷದರ್ಶೀ 


EL gL 21 ೧6 


ದ | ೧೫೬ ॥ 


ನೀನು ಜ್ಞಾನಮೂಲಕ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ 
ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನೂ ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ 


ಸರ್ವರನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಸರ್ವದರ್ಶಿಯೂ 
ಆಗಿರುತಿ. : Us 


೧ ತೃನ್ನಿಮಿತ್ತಕೃತಾಮರಪಟಹೈಃ. ೨ ಬಹು. ೩ ಬರ್ಹಮಂದಗಮನಾಃ, ೪ ಧ್ವನಂತಿ. ೫ 
ಮಯೂರಾಃ. ೬ ಅನುಕರೋತಿ. ೭ ಸಮಿದ್ಧಕಾಂತಿಯುತಸುರೈರ್ವಿಧೂತಾ. ಆ ನಯ್ಗಃ. ೯ ಅಪಾರ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಸಮೂಹಃ. | 









ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








on Ot Lm a sa 





ತ್ವಂ ತೀರ್ಥಕೃತ್ಸಕಲಪಾಹಮಲಾಪಹಾರಿ- 
ಸದ್ದರ್ಮತೀರ್ಥವಿಮಲೀಕರಣೈಕನಿಷ್ಯಃ । ಸ 
ತ್ವಂ ಮಂತ್ರಕೃನ್ನಿಖಿಲಪಾಹಪವಿಷಾಪಹಾರಿ- 


ಪುಣ್ಮ”ಶ್ರುತಿಪ್ರವರಮಂತ್ರವಿಧಾನ”ಚಂಚುಃ | ೧೫೭ ॥ ':: 


ನೀನು ಸಮಸ್ತಪಾಪವೆಂಬ ಮಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸದ್ದರ್ಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ಜಲ)ದಿಂದ ನಿರ್ಮಲಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತೀರ್ಥಕರ 
ನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಸಮಸ್ತಪಾಪವೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಾಗಮದ ಉತ್ತಮ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಕರ್ತನಾಗಿರುತ್ತಿ. 


ತ್ವಾಮಾಮನಂತಿ ಮುನಯಃ ಪುರುಷಂ ಪುರಾಣಂ 18 
ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಹುರಚ್ಕುತಮೃಷೀಶ್ಚರಮಕ್ಬಯರ್ದ್ದಿಮ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದ್ದವಾಂತಕಭವಂತಮಚಿಂತ್ಯಯೋಗಂ NS 
ಯೋಗೀಶ್ವರಂ *ಜಗದುಪಾಸ್ಕ*ಮುಪಾಸ್ಮಹೇ ಸ್ಮ 1 ೧೫೮ ॥ '.... 
` ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನಪುರುಷನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ನಾಶ 11. 
ರಹಿತನೂ ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಎಂದು | 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಭವಾಂತಕನೆ ! ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಧ್ಯಾನವುಳ್ಳವನೂ '... 


೪ ಸ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ ಲೋಕಕ್ಕಾರಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದೆವು. a 


ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಸಕಲಘಾತಿಮಲವ್ಮಪಾಯ- pe 
ಸಂಭೂತಕೇವಲಮಯಾಮಲಲೋಚನಾಯ । | 
ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ದುರಿತಬಂಧನಶೃಂಖಲಾನಾಂ ಪ್ಪ 
'ಛೇತ್ತೇ ಭವಾರ್ಗಲ₹ಭಿದೇ ಜಿನಕುಂಜರಾಯ ( ೧೫೯ ॥ 7. 


0 


ಎಂ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪಾಪಬಂಧನಗಳೆಂಬ ಸ 
ಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸುವವನೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಗಣಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸುವವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸಮಸ್ತಫಾತಿಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಮಲದ ನಾಶದಿಂದುಂಟಾದ ಕೇವಲಜ್ಞಾ; 





2೬ 





ತುಭ್ಮಂ ನಮಸ್ತಿ ಭುವನೈಕಪಿತಾಮಹಾಯ, ಖಃ 
ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಪರಮನಿರ್ವೃತಿಕಾರಣಾಯ । _ ಜಿ 
ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ?ಧಿಗುರವೇ ಗುರವೇ ಗುಣೌಫಘೈ- ಜ್‌ 
ಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ವಿದಿತವಿಶ್ವಜಗತ್ತಯಾಯ | ೧೬೦ | i) 


ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯನಾದ ಪಿತಾಮಹ (ವೃದ್ಧಪುರುಷ-ಅನುಭವಿ) ನೂ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅಧಿಕವಾಗಿ ಗುರು(ಶ್ರೇಷ್ಠ) ವಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಗುಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಗುರು(ಭಾರ-ಪೂರ್ಣ) ವೂ ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 





ಇತ್ಯುಚ್ಚಕ್ಕೆಃ ಸ್ತುತಿಮುದಾರಗುಣಾನುರಾಗಾ- | PA 
ದಸ್ಥಾಭಿರೀಶ ರಚಿತಾಂ ತ್ವಯಿ ಚಿತ್ರವರ್ಣಾಮ್‌ । ಸ ನ ಕೈ 
ದೇವ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಭಕ್ತಿಪೂತಾಂ | 


ಪಾದಾರ್ಪಿತಾಂ ಸ್ರಜಮಿವಾನುಗೃಹಾಣ ಚಾರ್ವೀಮ್‌ | ೧೬೧: 





ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೆ! ದೇವನೆ ! ಪರಮೇಶ್ವರನೆ ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉದಾರವಾದ 
ಗುಣಗಳ ಅನುರಾಗದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ: ನಮ್ಮಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ನಾನಾ 
ವರ್ಣ(ಅಕ್ಷರ)ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವೂ 
ಸುಂದರವೂ ಆದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು, ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ, ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 





೧ ಆಗಮಃ. ೨ ಪ್ರತೀಶಃ, ಚುಂಚುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೩ ಜಗದಾರಾಧ್ಯಂ. ೪ ಆರಾಧಯಾಮಃ ಸ್ಮ. ೫ 
ಟೀದಕಾಯ. ೬ ಭೇದಕಾಯ. ೭ ಅಧಿಕಗುರವೇ. 





ವ ೩೯೪ | ಮಹಾಪುರಾಣ ನ 


ತ್ಹಾ'ಮೀಡ್ಕಹೇ ಜಿನ ಭವಂತಮನುಸ್ಮರಾಮ- 
ಸ್ವಾಂ ಕುಡ್ಮಲೀಕೃತಕರಾ ವಯಮಾನಮಾಮಃ | 
ತೃತ್ಸಂಸ್ತುತಾವುಪಚಿತಂ ಯದಿಹಾದ್ಮ ಪುಣ್ಯಂ 


ತೇನಾಸ್ತು ಭಕ್ತಿರಮಲಾ ತ್ವಯಿ ನಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ HW ೧೬೨ ॥ 


ಎಲೈ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಪುನಃಪುನಃ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಕೈಗಳನ್ನು ತಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವೆ. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ನಿರ್ಮಲವೂ 


ಸನ್ನವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರಲಿ.'' 


Gb ot 


EL 


ಇತ್ಲೆಂ ಸುರಾಸುರನರೋರಗಯಕ್ಷೆಸಿದ್ದ- 
ಗಂಧರ್ವ” ಚಾರಣಗಣೈಸ್ಸಮವಿದ್ದಬೋದಧಾಃ | 
*ದ್ವಾತ್ರಿಂಶ”ದಿಂದ್ರವೃಷಭಾ ವೃಷಭಾಯ ತಸ್ಮೈ 


ಚಕ್ರುರ್ನಮಃ ಸ್ತುತಿಶತೈರ್ನತಮೌಲಯಸ್ತೇ | ೧೬೩ I 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪವಾಸಿದೇವತೆಗಳು ಅಸುರದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರು ನಾಗ 
ದೇವತೆಗಳು ಯಕ್ಷರು ಸಿದ್ದದೇವತೆಗಳು ಗಂಧರ್ವರು ಸ್ತು ತಿಪಾಠಕರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಇವರುಗಳ ಸಮೂಹಗಳೊಡನೆ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಮೂವತ್ತೆರಡು 
ದೇವೇಂದ್ರರು ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸುತ್ಸೇತಿ ತಂ ಜಿನ”ಮಜಂ ಜಗದೇಕಬಂಧುಂ 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ನತೋರುಮುಕುಟೈರಮರೈಃ ಸಹೇಂದ್ರಾಃ 
ಧರ್ಮಪ್ರಿಯಾ ಜಿನಪತಿಂ ಪರಿತೋ ಯಹಥಾಸ್ವ- 
ಮಾಸ್ಟಾನಭೂಮಿಮಭಜನ್‌ ಜಿನಸಮ್ಮುಖಾಸ್ಕಾಃ 


1 ೧೬೪ ॥ 


_ ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಬಂಧುವೂ ಆದ ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ ದೊಡ್ಡ ಕಿರೀಟಗಳುಳ್ಳ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರರು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸುತ್ತಲೂ 
ತಮಗೆ ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸದೆ ತಮ್ಮ ಮುಖಗಳನ್ನು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಕಡೆಗೆ 
ಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಆಸ್ಥಾನಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ನಿಯಮಿತವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮ್ಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತರೆಂದು ಭಾವವು. 


ದೇಹೇ ಜಿನಸ್ಕ “ಜಯಿನಃ ಕನಕಾವದಾತೇ 
ರೇಜುಸ್ತದಾ ಭೃಶಮಮೀ ಸುರದೃಷ್ಟಿಪಾತಾಃ । 
ಒ್ವೀಲ್ಬಾಂಫ್ರಿಪಾಂಗ ಇವ ಮತ್ತಮಧುವ್ರತಾನಾಮೋಘಾಃ 


ಪ್ರಸೂನಮಧುಪಾನಪಿಹಾಸಿತಾನಾಮ್‌ | ೧೬೫ ॥ 


ಆಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲನಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಪರಮೌದಾರಿಕಶರೀರದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತೆಗಳ ನೇತ್ರಪಾತಗಳು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸಿದ ಮತ್ತು ಮದಿಸಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ಕುಂಜರಕರಾಭಭುಜಮಿಂದುಸಮವಕ್ತ! 0 
ಕುಂಚಿತಮಿತಸ್ಲಿತಶಿರೋರುಹಕಲಾಪಮ್‌ । 
ಮಂದರತಟಾಭಪೃಥುವಕ್ಸಸಮಧೀಶಂ 


ತಂ ಜಿನಮವೇಕ್ಷೃ ದಿವಿಜಾಃ ಪ್ರಮದಮೀಯುಃ | ೧೬೬ ॥ 


(ಇಂದ್ರವದನಾ) ಆನೆಯ ಸೊಂಡಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ ಚಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳ 
ಸಮೂಹವುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ವಿಶಾಲವೂ 
೧ ಸ್ತುಮಃ. ೨ ಸ್ತುಶಿಪಾಠಕಾಃ. ೩ ದ್ಹಾದಶಕಲ್ಪೇಂದ್ರಾಃ, ದಶವಿಧಭವನೇಂದ್ರಾಃ, ಅಪ್ಪವಿಧವ್ಯಂತ 


ರೇಂದ್ರಾಃ, ದ್ವಿವಿಧಜ್ಯೋತಿಷ್ಯೇಂದ್ರಾಃ. ೪ ಇಂದ್ರಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ. ೫ ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತಂ. ೬ ಜಯಶೀಲಸ್ಯ. ೭ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಶರೀರೇ ಯಥಾ. ಆ ಸಮೂಹಾಃ. ೯ ಪಾತುಮಿಚ್ಛೂನಾಂ. 
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೨೩, ೧೬೨- 


ಆದ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು "-. 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ವಿಕಸಿತಸರಸಿಜದಲನಿಭನಯನಂ 
ಕರಿಕರಸುರುಚೆರಭುಜಯುಗಮಮಲಮ್‌ । 
ಜಿನವಪುರತಿಶಯರುಚಿಯುತಮಮರಾ 


ನಿದದೃಶು"'ರತಿಧೃತಿನಿಮಂಕುಲನಯನಾಃ Hoe 


(ಮಣಿಗಣಕಿರಣಃ) ದೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಣ್ಣು : 
ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯೆಸಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆನೆಯ 
ಸೊಂಡಲಿನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಭುಜಯುಗ್ಮವುಳ್ಳುದೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ದೇಹವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಕ 


ವಿಧುರುಚಿಹರಚಮರರುಹಪರಿಗತಂ 
ಮನಸಿಜಶರಶತನಿಪತನವಿಜಯಿ । 
ಜಿನವರವಪುರವಧುತಸಕಲಮಲಂ 


ನಪಪುರಮೃತಮಿವ ಶುಚಿ ಸುರಮಧುಪಾಃ 1 ೧೬೮॥ '. 


ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮೀರುತ್ತಿರುವ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
ಮನ್ಮಥನ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳ ಪತನ(ಪೆಟ್ಟು) ವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದೂ ಸಮಸ್ತಮಲ 
ರಹಿತವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ದೇಹವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳು, ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಅಮೃತವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಪಾನಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದದಿಂದ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಮಲದಲವಿಲಸ*ದನಿಮಿಷನಯನಂ 
೪ಸ್ರಹಸಿತನಿಭಮುಖಮತಿಶಯಸುರಭಿ । 
ಸುರನರಪರಿವೃಢನಯನಸುಖಕರಂ 


*ವೃರುಚದಧಿಕರುಚಿ ಜಿನವೃಷಭವಪುಃ Il ೧೬೯॥ 


ತಾವರೆಯೆಸಳಿನಂತೆ ವಿಕಸಿತವೂ ರೆಪ್ಪೆಹೊಡೆಯದಿರುವುದೂ ಆದ ನೇತ್ರ 


ಗಳುಳ್ಳುದೂ ನಗುವಂತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳುದೂ ಅಧಿಕವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ . 
ದೇವೇಂದ್ರನರೇಂದ್ರರ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಅಧಿಕವಾದ ,_: 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಜಿನಮುಖಶತದಲಮನಿಮಿಷನಯನ- 
ಭ್ರಮರಮತಿಸುರಭಿ ವಿಧುತವಿಧುರುಚಿ । 
ಮನಸಿಜಹಿಮಹತಿವಿರಹಿತ”ಮತಿರುಕ್‌ 


ಪಪು5ರವಿದಿತಧೃತಿ ಸುರಯುವತಿದೃಶಃ I ೧೭೦ ॥ 


ರೆಫ್ಸೆಹೊಡೆಯದಿರುವ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿ 
ಮಳವೂ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮೀರಿರುವುದೂ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಹಿಮ 
(ಮಂಜು)ದ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದುದೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಜಿನೇ 
ಶ್ವರನ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲವನ್ನು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳು ಮೊದಲು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ಪಾನಮಾಡಿದುವು. ಅತ್ಯಾನಂದ 
ದಿಂದ ನೋಡಿದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ವಿಜಿತಕಮಲದಲವಿಲಸದಸದೃಶದೃಶಂ 
ಸುರಯುವತಿನಯನಮಧುಕರತತವಪುಷಮ್‌ ! 
ವೃಷಭಮಜರಮಜಮಮರಪತಿಸುಮಹಿತಂ 


ನಮತ *ಪರಮಮತಮಮಿತರುಚಿಮ್ಮೃಷಿಪತಿಮ್‌ I ೧೭೧ ॥ 





೧ ಅತಿಸಂತೋಷದಿಕಸಿಶನಯನಾಃ. ೨ ಪೀತವಂತಃ. ೩ ನಿಮಿಷರಹಿತನಯನಂ. ೪ ಹಸನಸದೃಶ 
ಮುಖಂ. ೫ ಆಭಾಶ್‌. ೬ ಕಮಲಂ. ೭ ಅಧಿಕಕಾಂತಿ. ಆ ಜಿನಮುಖದರ್ಶನಾತ್ಟೂರ್ವ ಮೇವಂವಿಧ 


' ಸಂತೋಷಪಾನವಿಜ್ಞಾನಾಭಾವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಶಾಸನಂ. 





ಸ? -೨೩, ೧೮೦ 


ತಾವರೆಯೆಸಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಅಸದೃಶವೂ ಆದ 


:: ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 


 ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ ಜನ 


೪ [i 


ಜರಾರಹಿತನೂ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ 


(as 


`` ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಜ್ಞೆ(ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶ)ಯುಳ್ಳವನೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಕಾಂತಿ 


ಛೆ 


 ಯುಳ್ಳವನೂ ಯಪಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿರಿ 
 ಸರಸಿಜನಿಭವಕ್ತಂ ಪದ್ಮಕಿಂಜಲ್ಕಳಿಗೌರಂ 

| ಕಮಲದಲವಿಶಾಲವ್ಮಾಯತಾ* ಸ್ಫಾರನೇತ್ರಮ್‌ | 

ಸ ಸರಸಿರುಹಸಮಾನಾಮೋದಮಚ್ಛಾಯಮಚ್ಛ್ಚ- 

. ಸೃಟಕಮಣಿವಿಭಾಸಿ ಶ್ರೀಜಿನಸ್ಕಾಂಗಮೀಡೇ ೧೭೨ ॥ 


(ಮಾಲಿನೀ)ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳುದೂ ತಾವರೆಯ ಕುಸುಮ 


ದಂತೆ ಹಳದಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ತಾವರೆಯೆಸಳಿನಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವೂ ದೀರ್ಥವೂ ಸ್ಟಲ್ಪತೆರೆ 
...' ಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಿಮಳ 
" ಪೆಳ್ಳುದೂ ನೆರಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಜಡಿ ದ ಸ್ಫಟಿಕರತ್ನದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 
: ಅದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ನಯನಯುಗಮತಾಮ್ರಂ ವಕ್ತಿ ಕೋಪವ್ಮಪಾಯಂ 


..' ಭ್ರುಕುಟರಹಿತಮಾಸ್ಕಂ *ಶಾಸ್ತ್ರತಾಂ ಯಸ್ಕ ಶಾಸ್ತಿ । 


5 ಮದನಜಯಮಪಾಂಗಾಲೋಕನಾಪಾಯಸೌಮ್ಮಂ 


ಸಃ ಪ್ರಕಟಯತಿ ಯದಂಗಂ ತಂ ಜಿನಂ "ನನ್ನಮೀವಿ 


ಜ 
 - ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಡು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 





1 ೧೭೩ 1 


ಯಾವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಕೆಂಪಾಗದಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೋಪವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 


' ಹೇಳುತ್ತವೋ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕದಿರುವ ಮುಖವು ಶಿಕ್ಷಕತ್ವ(ಹಿತೋಪದೇಶಕತ್ವ) 
'. ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೋ ಕಡೆ ಕಣ್ಣುನೋಟವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿರುವ 


ಶರೀರವು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಯಿಸಿರುವುದನು 


) ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೋ ಅಂತಹ 


`` ಗಾತ್ರಮನಂಗಭಂಗಕ್ಕದತಿಸುರಭಿ ರುಚಿರಂ 
- ನೇತ್ರಮತಾಮ್ರಮತ್ಕಮಲತರರುಚಿಎಸರಮ್‌ । 


ವಕ್ತಮದಷ್ಟ ಸದ್ದಶನವಸನಮಿವ ಹಸ- 


ದ್‌ ವಿಭಾತಿ ತಂ  ಜಿನ"ಮವನಮತ ಸುಧಿಯಃ 1 ೧೭೪ ॥ 


(ವೃಷಭಜಗವಿಲಸಿತ) ಎಲ್ಫೈ ವಿದ್ವಾಂಸರೆ! ಯಾರ ಶರೀರವು ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಮಳವೂ ಸುಂದರವೂ ಆಗಿದೆಯೋ, ನೇತ್ರವು 


 ಕೆಂಪಾಗಿಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಡುವುದಾಗಿದೆಯೋ, 
ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚದಿರುವ ಮುಖವು ನಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸು 
 ತ್ಲಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿರಿ. 


ಬಿ 


ಸೌಮ ೈವಕ್ತ"ಮಮಲಕಮಲದಲನಿಭದೃಶಂ 
ಹೇಮಪೂಜಸದೃ ಶವಪುಷಮೃಷಭಮೃಷಿಪಮ್‌ । 


| ಮ ಪದ ಶುಚಿ ಸರಾ 


ಆಸನ್ನತೋಸ್ಮಿ ಪರಮಪುರುಷ "ಮಹರುಷಗಿರಮ್‌ 1 ೧೭೫ ॥ 


ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಬಿಳಿದಾವರೆಯೆಸಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನೇತ್ರ 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ ಬಂಗಾರದ ರಾಶಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಖುಷಿಗಳ ರಕ್ಷ 


. ಕನೂ ಕೆಂದಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಕೋಮಲವೂ 
“ಆದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೂ ಪರಮಪುರುಷ(ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ)ನೂ ಮೃದುವಾದ 


ವಚನವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೧ ಪೀತವರ್ಣಂ. ೨ ಈಪದ್ದಿವೃತನೇತ್ರಂ, ಆಸ್ಪಾರೀತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಶಿಕ್ಷಕತ್ವಂ, ಶಾಂತತಾಮಿತ್ಯಪಿ 
;-. ಪಾಠ. ೪ ಭೃಶಂ ನಮಾಮಿ. ೫ ಪ್ರಶಸ್ತಾಧರಂ. ೬ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಕುರುತ. ೭ ಸಿತಪದ್ಮಂ. ಆ 


ಸಮೃಕ್ತಣತೊ ಸ್ಕಿ. ೯ ಕೋಮಲವಾಚಂ. 


ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣ ಕ 


ರ್ನತಸುರತಿರೀಟಾಗ್ರ9ಗ್ರಾವದ್ಯುತೀರಿವ ಬ 








ಇ 
ಜು” ಯಸ್ಕ ಪಾದಯುಗಲಂ ಜಯತ್ಪಂಕಜಂ 
ಎಲಸತಿ ? ಪದ್ಮಗರ್ಭಮಧಿಶಯ್ಯ ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಮನಸಿಜರಾಗಮರ್ದನ”ಸಹಂ ಜಗತ್ಪೀಣನಂ 
ಸುರಪತಿಮೌಲಿಶೇಖರಗಲದ್ರಜಃಪಿಂಜರಮ್‌ IW ೧೭೬ ॥ 


(ವಾಣೀ) ತಾವರೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದೂ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಮನ್ಮಥನ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಮರ್ದನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ಪ ಪ್ರಷ್ತಮಾಲಿಕ 
ಯಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಹಳದಿಬಣ್ಣವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಯಾವ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಯುಗ್ಮವು ತಾವರೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಅಂತಹ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದರ್ಥವು. 


ಜಯತಿ ವೃಷಭೋ ಯಸ್ಕೋತ್ತಾಂಗಂ ವಿಭಾತಿ ಮಹಾಸನಂ 
ಹರಿಪರಿಧೃತಂ ರತ್ನಾನದ್ದಂ ಪರಿಸ್ಫುರ'ದಂಶುಕಮ್‌ । 

ಆಧರಿತಜಗನ್ನೇ ರೋಲಿೀಲಾಂ ವಿಡಂಬಯದುಚ್ಚ ಕ್ರೈ್ವ 

| ೧೭೭ ॥ 


(ಹರಿಣೀ) ಉನ್ನತವೂ ಸಿಂಹದಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಲೋಕವನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡಿರುವುದೂ ಮೇರು 
ರ್ವತದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಯಾರ ದೊಡ್ಡ ಆಸನವು 
ಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಕಿರೀಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳನ್ನು 
ದರಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ ದೆಯೋ ಅಂತಹ ವೃಷಭ 
ಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


yA i 


ತ್ತ 


ಣಿ 
cL 
£1 


ಸಮಗ್ರಾಂ ವೈದಗ್ನೀಂ“ಸಕಲಶಶಭ್ಯನ್ನಂಡಲಗತಾಂ 

ಸಿತಚ್ಛತ್ರಂ ಭಾತಿ ತ್ರಿಭುವನಗುರೋರ್ಯಸ್ಮ ವಿಹಸತ್‌ । 

ಜಯತ್ಮೇಷ ಶ್ರೀಮಾನ್ಹೃಷಭಜಿನರಾಣ್ಣಿರ್ಜಿತರಿಪು- 
ರ್ನಮದ್ದೇವೇಂದ್ರೋದ್ಯನ್ನುಕುಟಮಣಿ"ಫೃಷ್ಟಾಂಘಫ್ರಿ ಕಮಲಃ ॥ ೧೭೮ ॥ 


(ಶಿಖರಿಣೀ) ಸಂಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಾವ ತ್ರಿಜಗದ್ದು ರುವಿನ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ನಮಸ್ಕ ಸುತ್ತಿರುವ 
ದೇವೇಂದ್ರರ ಮುಕುಟಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಘರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಜ್ಞಾನಾದಿಸಂಪತ್ತುಗಳುಳ್ಳವ ವನೂ ಆದ ಈ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನು 
ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೬೬ 


2 


ಜಯತ್ಕಮರನಾಯಕ್ಕೆರಸಕೃದರ್ಚಿತಾಂಫ್ರಿದ್ದಯಃ 
ಸುರೋತ್ಕರಕರಾಧುತೈಶ್ಚಮರಜೋತ್ಕರೈರ್ವೀಜಿತಃ | 
ಗಿರೀಂದ್ರಶಿಖರೇ ಗಿರೀಂದ್ರ ಇವ ಯೋಭಿಷಿಕ್ತಃ ಸುರೈಃ 


ಪಯೋಜಬ್ಬಿಶುಚಿವಾರಿಭಿಃ ಶಶಿಕರಾಂಕುರಸ್ಪರ್ದ್ವಿಭಿಃ | ೧೭೯ ॥ 


(ಪೃಥ್ವೀ)ಸದಾ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದ ಕೈಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತರಾಜ(ಮೇರು) 
ನಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಅಂಕುರಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಮಾಡುವ 
ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ 
ಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಯಸ್ಕ ಸಮುಜ್ಞ್ಯಲಾ ಗುಣಗಣಾ ಇವ ರುಚಿರತರಾ 
ಭಾಂತ್ಮಭಿತೋ ಮಯೂಖನಿವಹಾ ಗುಣಸಲಿಲನಿಧೇಃ | 
" ಎಶ್ವಜನೀನಚಾರುಚರಿತಃ ಸಕಲ”*ಜಗದಿನಃ 


ಸೋ"'ವತು ಭವ್ಯಪಂಕಜರವಿರ್ವೃಷಭಜಿನವಿಭುಃ Il ೧೮೦ ॥ 


೧ ಕಮಲಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತ್ರೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಸಮರ್ಥಂ. ೩ ಕಿರಣಂ. ೪ ರತ್ನಂ. ೫ ಸೌಂದರ್ಯಂ. ೬ 
ಸಂಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಬಿಂಬಗತಾಂ. ೭ ಘರ್ಷಿತಂ. ಆ ಪರಮೌದಾರಿಕಶರೀರದೀಪ್ತಯಃ. ೯ ಸಕೆಲಜನ 
ಹಿತಂ. ೧೦ ಜಗತ್ಪತಿಃ. ೧೧ ರಕ್ಷತು. 





ಜ.6 ಸ್ರ 


(ವಂಶಪತ್ರಪತಿತ) ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ಯಾವ ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಪರಮೌದಾರಿಕಶರೀರದ ಕಾಂತಿಸಮೂಹಗಳು ಉಜ್ಜಲವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಗುಣಗಳ ಸಮೂಹಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಸಮಸ್ತಜನರಿಗೆ ಹಿತಕರವೂ 
' ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಚರಿತ್ರವುಳ್ಳವನೂ ಸಕಲಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ ಭವ್ಯರೆಂಬ 
1, ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನೂ ಆದ ಅಂತಹ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


* KEEL 





``. ಯಸ್ಕಾಶೋಕಶ್ಚಲಕಿಸಲಯಶ್ಚಿತ್ರಪತ್ರಪ್ರಸೂನೋ 

: ಭಾತಿ ಶ್ರೀಮಾನರಕತಮಯಸ್ಕಂಧಬಂಧೋಜ್ಜ ಎಲಾಂಗಃ | 
ಸಾಂದ್ರಚ್ಛಾಯಃ ಸಕಲಜನತಾಶೋಕವಿಚ್ಛೇದನೇಚ್ಛಃ ಸೋಯಂ 
ಶ್ರೀಶೋ ಜಯತಿ ವೃಷಭೋ ಭವ್ಮಪದ್ದಾಕರಾರ್ಕಃ | ೧೮೧ ॥ 





ನ (ಚಿತ್ರಲೇಖ) ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಎಲೆಗಳೂ 
ಲ್ಯೇ ಪುಷ್ಟಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ಪಚ್ಚೆಯರತ್ನಮಯವಾದ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗ(ದಿಮ್ಮಿ)ದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ಯಾವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಸಮಸ್ತಜನಸಮೂಹದ ಶೋಕ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ರಮಣನೂ ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಸರೋವರಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನೂ ಆದ ವೃಷಭ 
ಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 








ಜೀಯಾಜ್ಞೈನೇಂದ್ರಃ 'ಸುರುಚಿರತನುಃ ಶ್ರೀರಶೋಕಾಂಫ್ರಿಪೋ ಯೋ 
ವಾತೋದ್ಧೂತೈಃ ಸ್ವೈಃ ಪ್ರಚಲ”ಎಟಪೈರ್ನಿತ್ಯಪುಷ್ಳೋಪಹಾರಮ್‌ । 
ತನ್ನನ್ರ್ಯಾಪ್ತಾಶಃ ಪರಭೃತರುತಾತೋದೃಸಂಗೀತಹೃದ್ಕೋ 


ನೃತ್ಕಚ್ಛಾಖಾಗ್ರೈರ್ಜಿನಮಿವ ಭಜನ್ಸಾತಿ ಭಕ್ತೇವ ಭವ್ಯಃ Il ೧೮೨ ॥ 


ಬ (ಕುಸುಮಿತಲತಾವೇಲ್ಲಿತಾ) ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದೂ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ 
"ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಯೆಂಬ ವಾದ್ಯಸಹಿತವಾದ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
-)” ಯಾವ ವೃಕ್ಷವು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳ ' ತುದಿಗಳಿಂದ, ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು 
; ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವ ಭವ್ಯನಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳು ದೂ ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ಜಿನೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ 
ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಜಯಶೀಲವಾಗಿರಲಿ. ' 





ಯಸ್ಕಾಂ ಪುಷ್ಪಪ್ರತತಿಮಮರಾಃ ಪಾತಯಂತಿ ದ್ಕುಮೂರ್ದ್ನಃ 
ಪ್ರೀತಾ ನೇತ್ರಪ್ರತತಿಮಿವ ತಾಂ ಲೋಲಮತ್ತಾಲಿಜುಷ್ಟಾಮ್‌ । 
ವಾತೋದ್ಧೂತೈರ್ಥ್ವಜವಿತತಿಭಿರ್ಮೋಮಸಮ್ಮಾರ್ಜತೀ ವಾ 


ಭಾತಿ ಶ್ರೇಯಃ ಸಮವಸೃತಿಭೂಃ ಸಾಚಿರಂ ನಸ್ತ್ಷನೋತು 1 ೧೮೩ ॥ 


_ (ಮಂದಾಕ್ರಾಂತಾ) ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ನೇತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದಂತಿರುವುದೂ ಚಂಚಲವಾದ ಮತ್ತು ಮದಿಸಿದ 
ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ, 
ಯಾವುದು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಳ್ಳಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಧ್ವಜಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಗುಡಿಸು 
ತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಸಮವಸರಣ ಭೂಮಿಯು 
ನಮಗೆ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. oo 


ಯಸ್ಮಿನಗ್ನ ರುಚಿರ್ವಿಭಾತಿ ನಿತರಾಂ ರತ್ನ ಪ್ರಭಾಭಾಸ್ವರೇ 
ಭಾಸ್ಟಾನ್ಸಾಲವರೋ ಜಯತ್ಮಮಲಿನೋ ಧೂಲೀಮಯೋಸೌ 


ವಿಭೋಃ । ` 


ಸ್ಪಂಭಾಃ ಸಕ್ಞಲ್ಪತರುಪುಭಾಭರುಚಯೋ ಮಾನಾಧಿಕಾಶ್ಟೋಳದ್ದಜಾಃ 
ಜೀಯಾಸುರ್ಜಿನಭರ್ತುರಸ್ಕ ಗಗನಪ್ರೋಲ್ಲಂಘನೋ ಭಾಸ್ಟರಾಃ  ॥ 





೧ ಸರುಚಿರತನುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಶಾಖಾಭಿಃ. ೩ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಪ್ರಭಾಸದೃಶತೇಜಸಃ. ೪. ಊರ್ದ್ವಗತ 
ಧ್ಲಜಾ. | 
*'ವ 












೨೩, ೧೮೧- 


(ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತಂ) ರತ್ನಗಳ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಯಾವ 
ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು :: 
ತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಈ ರತ್ನಧೂಳಿಮಯವೂ ಸ್ವಚ್ಚವೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಧೂಳೀ .. 
ಸಾಲವೂ ಜಯಶೀಲವಾಗಿದೆ. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳುವೂ 
ಉನ್ನತವೂ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧ್ವಜಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮೀರುತ್ತಿರುವುವೂ '.. 


ಯ 





ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಈ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳು ಜಯಶೀಲವಾಗಿರಲಿ, 


ವಾಪ್ಕೋ ರತ್ನತಟಾಃ ಪ್ರಸನ್ನ ಸಲಿಲಾ ನೀಲೋತ್ಸಲೈರಾತತಾ 

ಗಂಧಾಂಧಭ್ರಮರಾರವೈರ್ಮುಖರಿತಾ ಭಾಂತಿ ಸ್ಮ ಯಾಸ್ತಾಃ ಸ್ತುಮಃ। 
ತಾಂ ಚಾಪಿ ಗಿಸ್ಫುಟಪುಷ್ಪ”ಹಾಸರುಚಿರಾಂ ಪ್ರೋದ್ಯತ್ಟವಾಲಾಂಕುರಾಮ್‌ :.: 
ವಲ್ಲೀನಾಂ ವನವೀಥಿಕಾಂ ತಮಪಿ ಚ ಪ್ರಾಕಾರಮಾದ್ಕಂ ವಿಭೋಃ ॥ 5 


ರತ್ನಮಯವಾದ ದಡಗಳುಳ್ಳುವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳುವೂ ಕನ್ನೈದಿಲೆ 
ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಮತ್ತವಾಗಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 


ಎದಿ 


ಶಬ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಆ ಇಳಿಯುವ ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಅರಳಿದ ಪುಷ್ಪಗಳ 


ಬ 


ವಿಕಾಸದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವ ತಳಿರುಗಳೂ ಅಂಕುರಗಳೂ 
ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ಲತೆಗಳ ಆ ವನವೀಥಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆ ಮೊದಲನೆಯ 


td 





ಎಲ್ಲ ಇ ಹ ಪಲ 
ಕೋಟೆಯನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 





ಪ್ರೋದ್ಯದ್ವಿದ್ರುಮಸನ್ನಿಭೈಃ ಕಿಸಲಯೈರಾರಂಜಯದ್ಕದ್ದಿಶೋ ಹ 
ಭಾತ್ಕುಚ್ಚೈಃ ಪವನಾಹತೆಶ್ಚ ವಿಟಪೈರ್ಯನ್ನ ರ್ತಿತುಂ ಮೋದ್ಮತಮ್‌ । | 
ರಕ್ತಾ*ಸಶೋಕವನಾದಿಕಂ ವನಮದಶ್ಚೈತ್ಯದ್ರುಮೈರಂಕಿತಂ ಸ 
ವಂದೇಹಂ *ಸಮವಾದಿಕಾಂ ಸೃತಿಮಿಮಾಂ ಜೈನೀಂ ಗ 
"ಚತುಪ್ಪಾಶ್ರಿತಾಮ್‌ ॥ ೧೮೬॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಹವಳಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತಳಿರುಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಂಜಿಸು(ಕೆಂಪುಮಾಡು)ವುದೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ 
ರ್ರನಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಂತಿರುವುದೂ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಚಿಹ್ನಿ 


೬ ಛಲ 


ತವೂ ಆದ ಈ ಕೆಂಪು ಅಶೋಕ ಮೊದಲಾದ ವನಗಳನ್ನೂ ವನಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಈ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಮವಸರಣವನ್ನೂ ನಾನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ರಕ್ತಾಶೋಕವನಂ ವನಂ ಚ ರುಚಿಮತ್ಸಪ್ಪಚ್ಛದಾನಾಮದ 
ಶ್ಚೂತಾನಾಮಪಿ ನಂದನಂ. “ಪರತರಂ ಯಚ್ಚಂಪಕಾನಾಂ ವನಮ್‌ । 
ತಚ್ಚೈತ್ಯದ್ರುಮಮಂಡಿತಂ ಭಗವತೋ ವಂದಾಮಹೇ ವಂದಿತಮ್‌ 
ದೇವೇಂದ್ರೈರ್ವಿನಯಾನತೇನ ಶಿರಸಾ ಶ್ರೀಜೈನಬಿಂಬಾಂಕಿತಮ್‌॥೧೮೭ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ವಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಶ್ರೀ ಜಿನಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ 
ಅಶೋಕಮೊದಲಾದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲಂಕೃತವೂ ಆದ ಭಗವಂತನ ಕೆಂಪು 
ಗಳ ವನವನ್ನೂ 


ಯಿ 


ಅಶೋಕವೃಕ್ಷಗಳ ವನವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಏಳೆಲೆಬಾ 
ಮಾವಿನ ವೃಕ್ಷಗಳ ವನವನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾ 
ಟು 


ದಿಂದ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕದಿಂದ ವಂದಿಸುತ್ತೇವೆ. 


(( 


A 


ಪ್ರಾಕಾರಾತ್ಸರತೋ ವಿಭಾತಿ ರುಚಿರಾ ಹರಿವೃಷಗರುಡೈಃ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಾಲ್ಯಗಜಾಂಬರೈಶ್ಚ ಶಿಖಿಭಿಃ ಪ್ರಕಟಿತಮಹಿಮಾ । 
ಹಂಸೈಶ್ಚಾಪ್ನುಪಲಕ್ಷಿತಾ ಪ್ರವಿಲಸದ್ಹೃಜವಸನತತಿಃ 
ಯಾತಾಮಪ್ಕಮರಾರ್ಚಿತಾಮಭಿನುಮಃ ಪವನಶಿವಿಲುಲಿತಾಮ್‌ 





ಕೋಟೆಯ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ, ವೃಷಭ, ಗರುಡ, ಮಾಲಿಕೆ, ಆನೆ, ವಸ್ತ್ರ 
ನವಿಲು, ಹಂಸ, ಚಕ್ರ, ಕಮಲ ಈ ಹತ್ತುಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಮನೋಹರವೂ 
೧ ವಿಕಸಿತಂ. ೨ ವಿಕಾಸಃ. ೩ ಅಶೋಕಸಪ್ವಚ್ಛದಾದಿವನಂ. ೪ ಸಮವಸೃತಿಂ, ೫ ವನಚತುಷ್ಟಯೇನ 
ತೋಪಂ ಶೃತ್ಣಾಶ್ರಿತಾಂ. ೬ ಉತ್ಕೃಪ್ಪತರಂ. ೭ ಚಂಚಲಾಂ. 


4 


LE -೨೩, ೧೯೫ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದುದೂ ಸ ಆದ ಯಾವ ಧ್ವಜವಸ್ತ್ರಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೋ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಂಚಲವೂ "ಜೀವಗಳ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಅಂತಹ ಧ್ವಜಗಳ ಸಾಲನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಯದ್ದೂರಾದ್ದೋಮಮಾರ್ಗಂ ಕಲುಷಯತಿ ದಿಶಾಂ ಪ್ರಾಂತಂ 

| | pe , ಸ್ಥಗಯತಿ 
ಪ್ರೋತ್ಸರ್ಪದ್ಧೂಪಧೂಮ್ಯೈಃ ಸುರಭಯತಿ ಜಗದ್ವಿಶ್ಚಂ ದ್ರುತತರಮ್‌ । 
ತನ್ನಃ ಸದ್ದೂಪಕುಂಭದ್ವಯಮುರುಮನಸಃ ಪ್ರೀತಿಂ ಘಟಯತು 
ಶ್ರೀಮತ್ತನ್ನಾಟ್ಶಶಾಲಾದ್ವಯಮಪಿ ರುಚಿರಂ ಸಾಲತ್ರಯಗತಮ್‌॥೧೮೯ ॥ 


(ಸುವದನಾ) ಬಹುದೂರಪರ್ಯಂತ ಹರಡಿರುವ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಗಳಿಂದ 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವುದೂ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿರು 
ವುದೂ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ದೊಡ್ಡ ಎರಡು ಧೂಪಘಟಗಳೂ, ಮೂರುಕೋಟೆಗಳಲ್ಲಿರುವುವೂ 
Bei ಶೋಭಾಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಆ ಎರಡು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳೂ ನಮ್ಮ 

ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಶ್ರೀಮದಿಂದ್ರವಂದಿತಾಃ ಸ್ಪಬುದ್ಧಸುಸ್ಥಿತೇದ್ದಸಿದ್ದಬಿಂಬಕಾ ದ್ರುಮಾಃ । 
ಸಂತಿ ತಾನಪಿ ಪ್ರಣೌಮ್ಯಹಂ ನಮಾವಿಂ ಚ ಸ್ಮರಾಮಿ ಚ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 
ಿಪಪಂಕ್ತಿಮಪ್ಯಮೂಂ ಸಮಗ್ರರತ್ನ ವಿಗ್ರಹಾಂ 

ಜಿನೇಂದ್ರಬಿಂಬಿನೀಮ್‌ ॥ ೧೯೦ ॥ 


ಕ್ಕ 


UL 


ಪುಷಗಳಿಂದಲೂ ಚಿಗುರೆಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಮನೋಹರವೂ 


೧೬. 


ಆದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ದೊಡ್ಡ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನರಾದ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ 


ಶು 


ವಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ತಮ್ಮ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮೆ 


ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ರತ್ನಮಯವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ 


ಬ 
ಜಿನೇಶ್ವರಬಿಂಬಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ಈ ಸ್ತೂಪಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನಾನು 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿ(ಮನಸ್ಸು) ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ. ಅಡ್ಡಬೀಳುತ್ತೇನೆ. ನಮಸ್ಕರಿಸು 


« 
ನೆ. ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


LG 


ವೀಥೀಂ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾಣಾಂ "'ಸವನಪರಿವೃತಿಂ ತಾಮತೀತ್ಯ ಸ್ಥಿತಾ ಯಾ 

ಶುಭ್ರಾ ಪ್ರಾಸಾದಪಂಕಿಃ ಸ್ಪಟಿಕಮಣಿಮಯಃ ಸಾಲವರ್ಯಸ್ತೃತೀಯಃ । 

ಭರ್ತುಃ ಶ್ರೀಮಂಡಪಶ್ಚ ತ್ರಿಭುವನಜನತಾಸಂಶ್ರಯಾತ್ತಪ್ರಭಾವಃ 

ಪೀಠಂ ಚೋದ್ಮ”ತ್ತಿಭೂಮಂ ಶ್ರಿಯ”ಮನುತನುತಾದ್ದಂಧಕುಟ್ಯಾಶ್ರಿತಂ 
ನಃ 1೧೯೧ ॥ 


ಸುತಿ ಶಿ ಕೊಂಡಿರುವ ವನಸಹಿತವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳ ಆಸ ಸಾಲನ್ನು ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳ ಸಾಲೂ, ಸ್ಫಟಿಕರತ್ನಮಯವಾದ ಮೂರನೆಯ 
ದೊಡ್ಡ ಕೋಟೆಯೂ, ಮೂರುಲೋಕದ ಜನಸಮೂಹವು ಆಶ್ರಯಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವೂ, 
ಗಂಧಕುಟಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ತ್ರಿಮೇಖಲಪೀಠವೂ ನಮಗೆ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 


ಮಾನಸ್ತಂಭಾಃ ಸರಾಂಸಿ ಪ್ರವಿಮಲಜಲಸತ್ಪಾತಿಕಾ ಪುಷ್ಪವಾಟೀ 
ಪ್ರಾಕಾರೋ ಷಾ ಅರಾ ವೇದಿಕಾಂತಧ ೩೯ ಜಾದ್ದಾ | 
ಸಾಲಃ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾಣಾಂ ಸಪರಿವೃತವನಂ ಸ್ತೂಪಹರ್ಮ್ಯ್ಮಾವಲೀ ಚ 
ಪ್ರಾಕಾರಃ ಸ್ಫಾಟಿಕೋಂತನೃ ಜಾ ಜಾಡಿ 'ೀಠಿಕಾಗ್ರೇ | 
ಸ್ವಯಂಭೂಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 





೧ ವನಪರಿವೃತಿಸಹಿತಾಂ. ೨ ಶ್ರಿಭೂಮಿಕಂ, ತ್ರಿಮೇಖಲಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೩ ಕರೋತು. 


| ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ ೩೯೭ 





“ಜ್ಯ್ಕೋತಿರ್ವನ್ನೇಶಕನ್ಮಾ ಭವನಜವನಿತಾ ಭಾವನಾ ವ್ಯಂತರಾಶ್ಚ । 








ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಮಾನಸ್ತಂಭಗಳು ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲೂ PO 

ಸರೋವರಗಳು, ಆಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಕಂದಕವು, ಅದರಾಚೆ 
ಪ್ರಷ್ಟೋದ್ಯಾನವು, ತರುವಾಯ ಮೊದಲನೆಯ ಕೋಟೆಯು ಆಮೇಲೆ ಎರಡೆರಡು 1! 
ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳು, ತರುವಾಯ ಉದ್ಯಾನ, ಅದರನಂತರದಲ್ಲಿ ವನವೇದಿಕೆ, ಆಮೇಲೆ ":-" 
ಜಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗವು, ತರುವಾಯ ಎರಡನೆಯ ಕೋಟೆಯು, 
ಅದರಾಚೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನವು, ಆಮೇಲೆ ಸ್ತೂಪಗಳು, -...' 
ತರುವಾಯ ದೊಡ್ಡಮನೆಗಳ ಸಾಲು, ಆಮೇಲೆ ಸ್ಫಟಿಕರತ್ನಮಯವಾದ ':" 
ಮೂರನೆಯ ಕೋಟೆ, ಅದರನಂತರ ಮನುಷ್ಯರ, ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳ :,.. 
ಸಭೆಗಳು, ಆಮೇಲೆ ತ್ರಿಮೇಖಲಪೀಠವು, ಅದರ ಮೇಲೆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು. 


4 


ದೇವೋರ್ಹನ್ಸಾ ಜ್ಮುಖೋವಾ | ಜ್ತ 
“ನಿಯತಿ”ಮನುಸರನ್ನುತ್ತರಾಶಾಮುಖೋ ವಾ .- 
ರ ಸಮವಸ್ಯತಿಮಹೀಂ ತಾಂ ಬ 
ಪರೀತಾಿಧ್ಯವಾತ್ಸುಃ | (ಕ 
ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಮೇನ: *ಧೀಂದ್ರಾ ದ್ಭುಯಯವತಿಗಣಿನೀನೃಸ್ತಿಯೆ ಶ್ಚ ದೇವ್ಕೋ ಸ 
ದೇವಾಃ ಸೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮರ್ತ್ಕಾಃ ಪಶವ ಇತಿ ಗಣಾ 'ದ್ಯಾದಶಾಮೀ ಸ 
ಕ್ರಮೇಣ ॥ ೧೯೩ ॥ ಬೈ 


ಸೇ ಸ ಪುನಾ 
ನ: ಸೀಸನ್‌ 








ಮುಖವಾಗಿ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಮುಖವಾಗಿ ಆ 
ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ೧ ಗಣಧರರು ೨ 
ವಾಸಿದೇವಸ್ತೀಯರು ೩ ಆರ್ಜಿಕೆಯರು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರು ೪ pl 
ವನವಾಸಿ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ೫ ವ್ಯಂತರದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ೬ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯದೇವ ". 
ಯರು ೭-೧೦ ಇಂದ್ರಸಹಿತರಾದ ನಾಲ್ಕುವಿಧದ ದೇವತೆಗಳು ೧೧ ಮನುಷ್ಯರು ' 
ಪಶುಗಳು ಹೀಗೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಸಮೂಹಗಳು ವಾಸಮಾಡಿದ್ದುವು. , 


CHAU 
to 


> 


> 


ಸಾರ್ಯಕಾ 
ರಾಜಪತ್ನೋ :;: 


ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ರುಂದ್ರಬೋಧಾ ವಿಬುಧಯುವತಯಃ ಸಾ 


ಜ್ಕೋತಿಷ್ಕಾ ಕಲ್ಪನಾಥಾ ನರವರವೃಷಭಾಸಿರ್ಯಗೋಫ ಸಹಾಮೀ ॥ 
ಕೋಷ್ಟೇಷೂಕ್ಲೇಷ್ಟತಿಷ್ಠನ್‌' ಜಿನಪತಿಮಭಿತೋ ಭಕ್ತಿಭಾರಾವನಮ್ರಾಃ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಕೋಷ್ಠಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನ 
೨ಿನಿಗಳೂ, ಸ್ವರ್ಗಸ್ತ್ರಿ ಯರೂ, ಆರ್ಜಿಕೆಯರೊಡಗೂಡಿದ ರಾಜ 
್ಯ್ಯೂತಿರ್ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ವ್ಯಂತರದೇವಸ್ತ್ರಿ ಯರೂ, ಭವನದೇವ ವಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ' 


ಸ್ರ 
ಲ ಆಲೆ 
ಕಯ್ಯ ಏಟ್ಮಿ 


ನಸಂಪನ್ನರಾದ : 
ಪತ್ನಿಯರೂ, 


ಇ RL 


ವ 
್ಯಂತರ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, ಕಲ್ಪವಾಸಿದೇಪತೆಗಳೂ, ರಾಜರೂ, ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿ : 
ೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರರಾಗಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದರು. 


2೬ 
ped 


ಪ್ರಾದುಷ್ಕ್ಠದ್ಧಾಜ್ಜಯೂಖೈರ್ವಿಘಟತತಿಮಿರೋ ಧೂತಸಂಸಾರರಾತ್ರಿ 

ಟ್‌ ಸಂಧಿಕಲ್ಪಾಂ ಮುಹು್‌ರಪ ಘಟಯನ್‌ | 

ನ ನಮೋಹೀಮವಸ್ಥಾಮ್‌ | : 

ಸಜ್ಜ್ಞಾನೋದಗ್ರ”ಸಾದಿ”ೌಪ ಪ್ರತಿನಿಯತನಯೋಗ್‌ದ್ದ ೇಗಸಪಿ ಪ್ರಯುಕ್ತ 1 
ಸ್ಮಾದ್ವಾದಸ್ಕಂದನಸ್ಟೋ ಭೃಶಮಥ ರುರುಚೇ ಭವ್ಮಬಂಧುರ್ಜಿನಾರ್ಕ: || 


ತರುವಾಯ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಾ ಸ್ಕ್ಯಾದ್ಹಾದವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅಜ್ಞಾ 

ನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದವನೂ ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕ್ಲೀಣಮೋಹಸಂಬಂಧಿ 
ಅವಸ್ಥೆ. ಯನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ದೂರಮಾಡುವವನೂ, ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
೧ ಸ್ವಭಾವಂ. ೨ ಅನುಗಚ್ಛನ್‌. ೩ ಅಧಿವಾಸಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಗಣಧರಾದಿಮುನಯಃ. ೫ 
ಕಲ್ಪವಾಸಿನ್ಯಃ. ೬ ಭವನತ್ರಯದೇವ್ಯಃ. ೭ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯವ್ಯಂತರದೇವ್ಯಃ, ಆ ಪ್ರಕಟೀಭವತ್ಸ್ಯಾದ್ವಾದವಾ 
ಕ್ಕಿರಣೈಃ. ೯ ತದ್ರಾತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಸಂಬಂಧಸದೃಶಾಂ ಪ್ರಾಃಕಾಲಸಂಧ್ಯಾಮಿತ್ಯ ರ್ಥ. ೧೦ ಅವಿಘಟ 


ಯನ್ಸಿತ್ಯಪ ಪಾಠಃ. ೧೧ ಕ್ಷೀಣಮೋಹಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೧೨ ಸಾರಥಿ ೧೩. ಪ್ರತಿನಿಯಮಿತಃ. ೧೪ 
ವೇಗವತ್ತುರಗಃ. 





೩೯೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸಮ್ಯಗ್ಣ್ಹ್ಯಾನವೆಂಬ ಸಾರಥಿಯುಳ್ಳುದೂ ನಯಗಳೆಂಬ ವೇಗವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಸ್ಕಾದ್ವಾದವೆಂಬ ರಥದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಭವ್ಯರಿಗೆ 
ಬಂಧುವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಇತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಸಂಗೃಹೀತಾಂ ಸಮವಸೃತಿಮಹೀಂ ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಧಿಭರ್ತು- 
ರ್ಭವ್ಯಾತ್ಮಾ ಸಂಸರೇದ್ಯಃ ಸ್ತುತಿಮುಖರಮುಖೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೇಣ 


ಮೂರ್ಧ್ನಾ । 
ಜೈನೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಚೆಂತ್ಕಾಂ ಸಕಲಗುಣಮಯೀಂ ಪ್ರಾಶ್ನುತೇಸೌ 
ಮಹರ್ದ್ವಿಮ್‌ 


೧ಜಡಾಭಿರ್ನಾಕಭಾಜಾಂ ಮಣಿಮುಕುಟಜುಪಾಮರ್ಚಿತಾಂ 
೨ಸ್ರಗ್ಗರಾಭಿಃ ॥ ೧೯೬ ॥ 


೨೩, ೧೯೬೨ ಸ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಧಿಪತಿ 


ಯಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಾವ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಮುಖ :: 


ದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕದಿಂದ ಸ್ಮರಣೆ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಈ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಮುಕುಟಗಳನ್ನು .. 


ಧರಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಪುಷ್ರಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮುಕುಟಗಳಿಂದ :. 


ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಿ 


ಪೂರ್ಣವೂ ಅಚಿಂತ್ಯವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ತೀರ್ಥ 
ಕರಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ಶ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ : 
ಭಗವತ್ಸಮವಸೃತಿವಿಭೂತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋವಿಂಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಬುಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರುಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
“ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌' ಭಗವಂತನ ಸಮವಸರಣವಿಭೂತಿ (ವೈಭವ) ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಚಾಯ ಯ EE TN I LS 
೧ ಮುಕುಟ್ಯಿಃ. ೨ ಮಾಲಭಾರಿಣೀಭಿಃ. 





ಕ್ಲ 














ಬ ದ್ಯ ನ ಪರಸರ, ಪು 
ಸೌಜನ್ಯ ತ ಶ್ರೀ ವ; ಜ್ವಲನ ಯ್ಯುನಬರು, ಹಾಸನ 





ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ 


ಸ ಜೀಯಾದ್ವಷಭೋ ಮೋಹವಿಷಸುಪ್ಪಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 


೨ಪಟವಿದ್ಯೇವ ಯದ್ವಿದ್ಕಾ ಸದ್ಯಃ *ಸಮುದತಿಷ್ಠಪತ್‌ lol 


ಯಾವನ ವಿದ್ಯೆಯು ವಿಷಾಪಹಾರವಿದ್ಯೆಯಂತೆ ಮೋಹವೆಂಬ ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿ 
- (ಮೂರ್ಛಿತವಾಗಿ)ರುವ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಏಳಿಸಿತೋ ಅಂತಹ ವೃಷಭ 
, ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಯಶೀಲರಾಗಲಿ. | 


ಶ್ರೀಮಾನ್ಸರತರಾಜರ್ಷಿರ್ಬುಬುಧೇ ಯುಗಪತ್ತಯಮ್‌ | 


ಗುರೋಃ ಕೈವಲ್ಕಸಂಭೂತಿಂ *ಸೂತಿಂ ಚ ಸುತಚಕ್ರಯೋಃ ॥೨॥ 


` ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ ಶಮದಮಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಹುಷಿಯಂತಿದ್ದ 
ವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜರ್ಷಿಯು ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯ ಕೇವಲಜ್ಞಾ ನೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ 
೬ ತನಗೆ ಪ್ರತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಯಾದುದನ್ನೂ ಆಯುಧಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾಯುಧದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದನು. ಈ ಮೂರು ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಒಂದೇ 
, ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


"ಧರ್ಮಸ್ತಾದ್ದುರುಕೈವಲ್ಕಂ ಚಕ್ರಮಾಯುಧಪಾಲತಃ । 


. ಕಾಂಚುಕೀಯಾತ್ಸುತೋತ್ಪತ್ತಿಂ “ವಿದಾಮಾಸ ತದಾ ವಿಭುಃ ೫೩॥ 


ಆಗ ಭರತರಾಜನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಆಯುಧಪಾಲಕನಿಂದ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಅಂತಃಪುರದ ಸೇವಕನಿಂದ ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


ಪರ್ಯಾಕುಲ ಇವಾಸೀಚ್ಚ ಕ್ಷಣಂ `ತದ್ಯೌಗಪದ್ಯತಃ । 


` ಕಿಮತ್ರ ಪ್ರಾಗನುಷ್ಠೇಯಂ *ಸಂವಿಧಾನಮಿತಿ ಪ್ರಭುಃ 1 ೪ || 


ಆ ಮೂರು ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲು ಂಟಾದುದರಿಂದ ಭರತರಾಜನು ""ಈ ಮೂರ 
ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದು'' ಎಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಕುಲನಾದವನಂತಾದನು. 


ತ್ರಿವರ್ಗಫಲಸಂಭೂತಿ"ರಕ್ರಮೋಪನತಾ ಮಮ | 


ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಂ ಸುತೋತ್ಪತ್ತಿಶ್ಚಕ್ರರತ್ನ ಮಿತಿ ತ್ರಯೀ 1 ೫ 


“ನನಗೆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ, ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿ, ಚಕ್ರರತ್ನ ಹೀಗೆ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ 
ಸ್ಯ ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಮೂರು ಫಲೋತ್ಪತ್ತಿಯು ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ 
: ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ತತ್ರ ಧರ್ಮಫಲಂ "ತೀರ್ಥಂ ಪುತ್ರಃ ಸ್ಕಾತ್ಕಾಮಜಂ ಫಲಮ್‌ । 


ನ ಅರ್ಥಾನುಬಂಧಿನೋರ್ಥಸ್ಕ ಫಲಂ ಚಕ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸ್ವರಮ್‌ ॥೬॥ 


:  ಈಮೂರರಲ್ಲಿ ಕೈವಲ್ಯತೀರ್ಥ(ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿ)ವು ಧರ್ಮ ಪುರುಷಾ 
:: ರ್ಥದ ಫಲವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಯು ಕಾಮಪುರುಷಾರ್ಥದ ಫಲವಾಗಿದೆ. 
!- ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚಕ್ರರತ್ನವು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನನುಸರಿಸಿರುವ ಅರ್ಥಪುರುಷಾ 
 ರ್ಥದ ಫಲವಾಗಿದೆ. 


`` ಅಥವಾ ಸರ್ವಮಪ್ಯೇತತ್ಫಲಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಇ*ಪುಷ್ಕಲಮ್‌ । 


ಸ ಯತೋ ಧರ್ಮತರೋರರ್ಥಃ ಫಲಂ ಕಾಮಸ್ತು ತದ್ರಸಃ 1೭॥ 


ಗ ೧ ಅನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನೋಪೇತಂ. ೨ ವಿಷಹರಣವಿದ್ಯಾ. ೩ ಉತ್ಕಾಪಯತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಉತ್ಪತ್ತಿಂ. ೫ 
.'.. ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಣಃ ಸಕುಶಾತ್‌. ೬ ಬುಬುಧೇ. ೭ ತೇಷಾಮೇಕಕಾಲೀನತ್ವತಃ. ೮ ಸಾಮಗ್ರೀಂ. ೯ 
ಸ ಯುಗಪದಾಗತಾ. ೧೦ ಕೈವಲ್ಯತೀರ್ಥಂ. ೧೧ ಪ್ರಯೋಜನಾನುಬಂಧಿನಃ. ೧೨ ಸಂಪೂರ್ಲಂ. 








ಅಥವಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿದೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ; - 
ಅರ್ಥವು ಧರ್ಮವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಫಲವಾಗಿದೆ. ಕಾಮವು ಆ ಫಲ(ಅರ್ಥ)ದ 


ರಸವಾಗಿದೆ. 


ಕಾರ್ಯೇಷು ಪ್ರಾಗ್ಗಿಧೇಯಂ ತದ್ದರ್ಮ್ವಂ ಶ್ರೇಯೋನುಬಂಧಿ ಯತ್‌ । 
ಮಹಾಫಲಂ ಚ ಗತದ್ದೇವಸೇವಾ `ಪ್ರಾಥಮಕಲ್ಪಿಕೀ TT 


ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮೂರು ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ದೊಡ್ಡ ಫಲದಾಯಕವೂ ಆದ ಧರ್ಮವು ಮೊದಲು ಮಾಡತಕ್ಕುದಾದುದರಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವೆ (ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆ)ಯು ಮೊದಲು ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ.'' 


ನಿಶ್ಚಿಡಾಯೇತಿ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಗುರುಪೂಜನಮಾದಿತಃ | 
ಅಹೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಂ ಚೇಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಯಃ ಪುಣ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀ ॥ ೯ ॥ 


ಹೀಗೆ ಭರತರಾಜನು ಮೊದಲು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಅಹೋ ! ಧರ್ಮಾತ್ಮರ ವ್ಯಾಪಾರವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


*ನಾನುಜನ್ಮಾ ಸಮೇತೋಂತಃಪುರಪೌರ*ಪುರೋಗಮೈಃ 
ಪ್ರಾಜ್ಕಾಮಿಜ್ಮಾಂ *ಪುರೋಧಾಯ ₹ಸಜ್ಜೋಭೂದ್ಧಮನಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೧೦ ॥ 


ಬಾಹುಬಲಿಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿದ ಭರತರಾಜನು, ಅಂತಃಪುರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಣದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಿಂದಲೂ ಸಮೇತನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 


ಗುರೌ ಭಕ್ತಿಂ ಪರಾಂ ತನ್ನನ್ಮುರ್ವನ್ನರ್ಮಪ್ರಭಾವನಾಮ್‌ | 


ಸ ಭೂತ್ಮಾ ಪರಯೋತ್ತಸ್ಹೇ ಭಗವದ್ವಂದನಾವಿಧೌ 1 ೧೧ 


ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಆ ಭರತರಾಜನು ಭಗವಂತನನ್ನು ವಂದಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ಹೊರಟನು. | 


ಅಥ ಸೇನಾಂಬುಧೇಃ ಕ್ಷೋಭಮಾತನ್ವನ್ನಬ್ಬಿನಿಃಸ್ವನಃ । . 


ಆನಂದಪಟಹೋ ಮಂದ್ರಂ ದಧ್ವಾನ ಧ್ವಾನಯನ್ನಿಶಃ | ೧೨॥ 


ತರುವಾಯ ಸೈನ್ಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆನಂದಭೇರಿಯು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


“ಪ್ರತಸ್ನೇಥ ಮಹಾಭಾಗೋ ವಂದಾರುರ್ಭರತಾಧಿಪಃ । 


ಜಿನಂ ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವಪಾದಾತ”ರಥಕಟ್ಯಾವೃತೋಭಿತಃ | ೧೩॥ 


ತರುವಾಯ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸುವವನೂ ಆದ 
ಭರತರಾಜನು ಸುತ್ತಲೂ ಆನೆ ಕುದುರೆ ಕಾಲಾಳು ರಥಗಳ ಸಮೂಹ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ರೇಜೇ ಪ್ರಚಲಿತಾ ಸೇನಾ "ತತಾನಕಪೃಥುಧ್ಯನಿಃ | 


ವೇಲೇವ ವಾರಿಧೇಃ ಪ್ರೇಂಖದಸಂಖಧ ಜವೀಚಿಕಾ I ೧೪॥ 
| ಹ ರ್‌ 





೧ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ಪ್ರಥಮಂ ಕರ್ತವ್ಯಾ. ೩ ಬಾಹುಬಲ್ಮಾದಿಭಿರನುಜೈಃ ಸಹಿತಃ. ೪ ಮಹತ್ತರೈಃ. 
೫ ಅಗ್ರೇ ಕೃತ್ವಾ. ೬ ಉದ್ಯತೋಭೂತ್‌. ೭ ಚಚಾಲ. ೮ ರಥಸಮೂಹಃ. ೯ ವಿಸ್ಮೃತಃ. ೧೦ ಚಲಶ್‌. 





೪೦೧೦ 


ಪ ಹರ ಪ us pS iS be Panu Nd 


ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭೇರಿಯ ದೊಡ್ಡ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಚಲಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಧ್ವಜಗಳೆಂಬ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸೈನ್ಯವು 


ಸ” ಸಮುದ್ರದ ದಡದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 






| ತಯಾ ಪರಿವೃತಃ ಪ್ರಾಪ ಸ ಜಿನಾಸ್ದಾನಮಂಡಲಮ್‌ । 


ಸ ಪ್ರಸರ್ಪತ್ಚಭಯಾ ದಿಕ್ಷು ಜಿತಮಾರ್ತಂಡಮಂಡಲಮ್‌ || ೧೫ ॥| 


"ಆ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತರಾಜನು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡುತ್ತಿರುವ 
1: ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಂಡಲಾಕಾರ 
- ವಾದ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಸಮವಸರಣವನ್ನು ಸೇರಿದನೆಂದರ್ಥಪು. 

:..: ಷರೀತ್ಮ ಪೂಜಯನ್ಮಾನಸ್ತಂಭಾನ್ಸೋಳತ್ತೈತ್ರತಃ ಪರಮ್‌ । 

1 ಸಿಖಾತಾಂ ಲತಾವನಂ ಸಾಲಂ ವನಾನಾಂ ಚ ಚತುಷ್ಪಯಮ್‌ ॥ ೧೬॥ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಸಾಲ"ಮುತ್ಕ ಮ್ಮ ಧೃಜಾನ್ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾವಲಿಮ್‌ । 


ಸ್ತೂಪಾನ್ಬಾಸಾದಮಾಲಾಂ ಚ ಪಶ್ಮನ್ಹಿಸ್ಮಯಮಾಪ ಸಃ | ೧೭॥ 


ಇ ೧೨ Fa ಡಿ ಣಿ ಧ್‌ ಇ | ಇ 
ಆ ಭರತರಾಜನು ಮೂರುಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 


 ಫನಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ತರುವಾಯ ಕಂದಕವನ್ನೂ ಲತಾವನವನ್ನೂ ' 


ಮೊದಲನೆಯ ಕೋಟೆಯನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ವನಗಳನ್ನೂ ಎರಡನೆಯ ಕೋಟೆಯನ್ನೂ 
ದಾಟಿ ಧ್ವಜಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಸಾಲನ್ನೂ ಸ್ತೂಪಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳ 


ಕುಲು 


/: ಸಾಲನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 


ತತೋ ದೌವಾರಿಕೈರ್ದೇವೈಃ ಸಂಭ್ರಾಮೃದ್ಧಿಃ ಪ್ರವೇಶಿತಃ | 
ಶ್ರೀಮಂಡಪಸ್ಕ *ವೈದಗ್ಹೀಂ ಸೋಪಶ್ಯತ್ವೃರ್ಗ”“ಜಿತ್ವರೀಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಆ ಭರತರಾಜನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದ 
* ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕುರ್ವನ್ನರ್ಮಚೆಕ್ರಚತುಷ್ಟಯಮರ್‌ । 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾಹ್ಮ ಪ್ರಥಮಪೀಠಿಕಾಮ್‌ MOF 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ಭರತರಾಜನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪಕ್ಕೆ 
: ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು ಮೊದಲನೆಯ ಪೀಠವನ್ನು ತಲುಪಿ ನಾಲ್ಕು ಧರ್ಮಚಕ್ರಗಳನ್ನು 
. ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ತತೋ ದ್ವಿತೀಯಪೀಶಠಸ್ಥಾನ್ವಿಭೋರಷ್ಟೌ ಮಹಾಧ್ವಜಾನ್‌ । 


ಲು 


1 ೨೦ ॥ 


' ಸೋರ್ಚಯಾಮಾಸ ಸಂಪ್ರೀತಃ ಪೂತೈರ್ಗಂಧಾದಿವಸ್ತುಭಿಃ 
ತರುವಾಯ ಆ ಭರತರಾಜನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಜಲಗಂಧ 


ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಎರಡನೆಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿರುವ ಎಂಟು 
ಮಹಾಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. . 


“ಮಧೇಗಂಧಕುಟೀದ್ದರ್ದಿಂ ಪರಾರ್ಧ್ಯೇ ಹರಿವಿಷ್ಟರೇ | 


ನ ಉದಯಾಚಲಮೂರ್ಧಸ್ಥಮಿವಾರ್ಕಂ ಜಿನಮೈೈಕ್ಷತ 2೧ 


ಆಮೇಲೆ  ಗಂಧಕುಟಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಉದಯಪರ್ವತದ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಚಲಚ್ಚಾಮರಸಂಘಾತವೀಜ್ಕಮಾನಮಹಾತನುಮ್‌ ।" 


ಪ್ರಪತನ್ನಿರ್ಜರಂ ಮೇರುಮಿವ ಚಾಮೀಕರಚ್ಛವಿಮ್‌ || ೨೨ ॥ 


೧ ಸೇನಯಾ. ೨ ಅತಿಕ್ರಾಂತವಾನ್‌. ೩ ಖಾತಿಕಾಂ. ೪ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ. ೫ ಸೌಂದರ್ಯಂ. ೬ ಜಯಶೀಲಾಂ. 
೭ ಗಂಧಕುಟ್ಯಾ ಮಧ್ಯೇ. : ? ಖಿ 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ತ್ಹಮಾದಿದೇವೋ ದೇವಾನಾಮಧಿದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 


ಮಹಾಶೋಕತರೋಮರ್ಮೂಲೇ ಛತ್ರತ್ರಿತಯಸಂಶ್ರಿತಮ್‌ । 
೦ತ್ರಿಧಾಭೂತವಿಧೂದ್ಭಾಸಿಬಲಾಹಕಮಿವಾದ್ರಿಪಮ್‌ Il ೨೩ ॥ 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಪ್ರತಾನೇನ ಪರಿತೋ ಭ್ರಾಜಿತಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ । 
ಕಲ್ಪದ್ರುಮಪ್ರಗಲಿತಪ್ರಸೂನಮಿವ ಮಂದರಮ್‌ | ೨೪ ॥ 
ನಭೋವ್ಯಾಪಿಭಿರುದ್ಭೋಷಂ ಸುರದುಂದುಭಿನಿಸ್ಟನೈಃ 
ಪ್ರಸರ್ಹ್ಪದ್ವೇಲಮಂಭೋಧಿಮಿವ ವಾತವಿಘೂರ್ಣಿತಮ್‌' Il ೨೫ ॥ 
ಧೀರಧ್ವಾನಂ ಪ್ರವರ್ಷಂತಂ ಧರ್ಮಾಮೃತಮತರ್ಕಿತಮ್‌ । 
ಆಹ್ಹಾದಿತಜಗತ್ಪಾಣಂ *ಪ್ರಾವೃಷೇಣ್ಮ್ಕಮಿವಾಂಬುದಮ್‌ || ೨೬ Il 
ಸ್ವದೇಹವಿಸರಜ್ಹ್ಜೋತ್ಸ್ನಾಸಲಿಲಕ್ಬಾಲಿತಾಖಿಲಮ್‌ । 
ಕ್ಷೀರಾಬ್ಬಿಮಧ*ಸದ್ವೃದ್ಧಮಿವ *ಭೂದ್ರಂ ಹಿರಣ್ಮಯಮ್‌ ೨೭॥ 
ಸೋಕೆನ್ವಕ್ಟದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಭಗವಂತಂ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ | 
ಕಂಯಾಜ ನಯಾಯಜೂಕಾನಾಂ ಜ್ಯಾಯಾ”ನ್ರಾಜ್ಕೇಜ್ಯಯಾ 

| ಪ್ರಭುಮ್‌ ॥ ೨೮॥ 


ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿನದಿಯುಳ್ಳುದೂ ಬಂಗಾರದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಡುವ ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಮೂರುರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೇಘಗಳುಳ್ಳ 
ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಛತ್ರ 
ತ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದುದುರಿದ ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಳಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಕ ದಡವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ, ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳವನೂ 
ಜನರಿಂದ ಊಹಿಸಲ್ಪಡದಿದ್ದ ವ 
ಲೋಕದ ಪ್ರಾಣಿಸಮುದಾಯವನ್ನು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಪರ್ವತ 
ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


೬ 


ತ 
ತ್ನ 
© 
೧ 
© 
KGS 


ತೊಳೆದಿರುವವನೂ ಭಗವಂತನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುವೂ ಆದ 
ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ 


xl 


ಡಿ 
ರತರಾಜನು ಅಧಿಕವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂದ ಅನುಕೂಲನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಪೂಜಾಂತೇ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯೇಶಂ "ಮಹೀನಿಹಿತಜಾನ್ವಸೌ । 


ವಚಃಪ್ರಸೂನಮಾಲಾಭಿರಿತ್ಕಾನರ್ಚ ಗಿರಾಂಪತಿಮ್‌ I ೨೯ ॥ 


ಪೂಜೆಯಾದನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಭರತರಾಜನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲಿಟ್ಟು 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಚನಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ 


ಗಳಿಂದ ವಚನ(ಶಾಸ್ತ್ರ)ಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧೦ ೧೧ ಕ 
ತ್ವಂ "ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪರಮಜ್ಕೋತಿಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಭೂಷ್ಗುರಜೋ'`'ರಜಾಃ । 
Il ೩೦ ॥| 


೧ ತ್ರೈರೂಪ್ಯೇಣ ಚಂದ್ರೋದ್ಭಾಸಿಮೇಘಂ. ೨ ಪ್ರಾವೃಷಿಭವಂ. ೩ ಸಂಸ್ಥಿತಂ. ೪ ಪರ್ವತಂ. ೫ 


ಅನುಕೂಲೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾದ್ದಾ, ೬ ಪೂಜಯಾಮಾಸ. ೭ ಇಜ್ಯಾಶೀಲಾನಾಂ. ಆ ಭೂರಿ 
ಪೂಜಯಾ. ೯ ಮಹ್ಯಾಂ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಜಾನು ಯಸ್ಮಿನ್ಕರ್ಮಣಿ. ೧೦ ಗುಣೈರ್ಬೃಂಹತೇ ವರ್ಧತೇ ಇತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ. ೧೧ ಕರ್ಮರಜೋರಹಿತಃ. 


೨೪, ೧೫೨ 11 


ಭಿ ತಾ 





ಹಾ ಯೂ ಲ ರಾ 


(ನೀನು ಗುಣಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವವನು. ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಯೋತಿ 
`` ಯು. ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥನು. ನೀನು ಜನ್ಮರಹಿತನು. ನೀನು ಕರ್ಮಧೂಳಿ 
.. ಯಿಲ್ಲದವನು. ನೀನು ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ವಾಮಿ(ತೀರ್ಥಂಕರ)ಯು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯನಾದ ದೇವನು. ನೀನು ಮಹೇಶ್ವರನು. 


.. ತ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಾ ತ್ವಂ ವಿಧಾತಾಸಿ ತ್ವಮೀಶಾನಃ ಪುರುಃ "ಪುಮಾನ್‌ । 
ಜ್ಯ ತ್ವಮಾದಿಪುರುಷೋ ವಿಶ್ವೇಟ್‌. ೨ವಿಶ್ವರಾಡ್ಜಿಶ್ವತೋಮುಖಃ | ೩೧ ॥ 


ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು. ನೀನು ವಿಧಾತೃ(ಉಪದೇಶಮಾಡು Res ನೀನು 
.. ಪ್ರಭುವು, ನೀನು ಪುರಾಣಪುರುಷನು. ನೀನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುವವ ನೀನು 
-' ಪ್ರಥಮಪುರುಷನು. ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವವನು. ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಮುಖವುಳ್ಳವನು. 


`. ವಿಶ್ವವ್ಕಾಪೀ ಜಗದ್ಭರ್ತಾ ವಿಶ್ವದೃಸಗ್ಟಿಶ್ಚಭುಗ್ನಿಭುಃ । 


ವಿಶ್ವತೋ"ಕ್ಷಿಮಯಂ ಜ್ಕೋತಿರ್ವಿಶ್ವಯೋನಿರ್ವಿಯೋನಿಕಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ನೀನು ಕೇವಲಜ್ಞಾನಮೂಲಕವಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವವನು. ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರಭುವು. ಲೊ ೋೀಕವನ್ನು ನೋಡುವವನು. ಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ವ್ಯಾಪ 
ಕನು. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಆತ ES ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ನಾನರಹಿತನು. 


 *ಜರಣ್ಮಗರ್ಚೋ ಭಗವಾನ್ವಷಭೋ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ | 
: “ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಪರಮಾತಾತಭೂರಸಿ 


೬ ೬ 


ನೀನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸುವರ್ಣದ ಮಳೆಯನ್ನು ಸ ಕ 
ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನು. ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ವೃಷಭಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ಧ್ವಜವುಳ್ಳವನು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವವನು. ಉತ್ಕೃಷ್ಟತತ್ತ್ವಸ್ತ್ವರೂಪನು. ಪರಮಾತ್ಮನು. ತನ್ನಿಂದ 
ಶಾನೇ ಉದ್ದವಿಸಿದವನು. 


“1 ತ್ಹಮಿನಸ್ಸೃರೆಮಧಿಜ್ಕೋತಿಸ್ತ್ಯಮೀಶಸ್ತ್ರ್ಯಮಯೋನಿಜಃ । 


ಅಜರಸ್ತೃಮನಾದಿಸ್ಟೃಮನಂತಸ್ಟ್ಸ್ಟಂ ತೃಮಚ್ಚುತಃ || ೩೪ | 


ತ 


ತ್ತ ನೀನು ಪ್ರಭುವು. ಅಧಿಕಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂಪನು. ನೀನು ಸ್ವಾಮಿಯು. ನೀನು 
`` ಅಯೋನಿಜನು. ಮುಪ್ಪುರಹಿತನು. ಆದಿಯಿಲ್ಲದವನು. ಅಂತವಿಲ್ಲದವನು. ನೀನು 
ಅಚ್ಯುತ (ಪುನಃ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬೀಳದವ)ನು. 


"ಮಕ್ಷರಸ್ತ್ಯಮಶ್ಚಯ್ಯಸ್ತೃಮನಕ್ಷ್ಟೋಸ್ಕನಕ್ಷರಃ । 


ನ ತ 
ತಕ ಇಟ್ಟೆ 
'. ವಿಷ್ಣುರ್ಜಿಷ್ಟು ರ್ನಿಜಿಷ್ಣುಶ್ಚ. "ತಂ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಃ 


ll ೩೫ || 
4 ನೀನು ಅಕ್ಬರ(ನಾಶರಹಿತ)ನು. ನಾಶಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲದವನು. ನೀನು ಇಂದ್ರಿಯ 
_. ರಹಿತನು. ಅನಕ್ಷರ(ಅವಾಚ್ಯ)ನು. ವ್ಯಾಪಕನು. ಜಯಶೀಲನು. ವಿಜಯಿಯು. 
ಸ್ವಯಂಭುವು. ತಾನೇ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನು. 


ಗ ತ್ವಂ ಶಂಭುಃ ಶಂಭವಃ ೌಶಂಯುಃ "*'ಶಂವದಃ ಶಂಕರೋ ಹರಃ | 
ಲ ಹರಿರ್ಮೋಹಾಸುರಾರಿಶ್ಚ ತಮೋರಿರ್ಭವ್ಯಭಾಸ್ಕರಃ i ೩೬ Il 


ನೀನು ಶಂಭುವು. ಸುಖೋತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಸುಖವನ್ನೊದಗಿಸುವವನು. 
.. ಸುಖವನ್ನು ಹೇಳುವವನು. ಸುಖವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶ 
``. ಮಾಡುವವನು. ಹರಿ(ಪಾಪನಾಶಕ)ಯು. ಮೋಹವೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಶತ್ರುವು. 
.... ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರಕ್ಕೆ ಶತ್ರುವು. ಭವ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವವನು. 


ಸ ೧ ಪುನಾತೀತಿ. ೨ ವಿಶ್ವಸ್ಮಿ ಸ್ಲಿನ್ರಾಜತ ಇತಿ. ೩ ವಿಶ್ವಂ ಬದ್ಧವಾನ್‌. ೪ ಆತ `ಸ್ವರೂಪಜ್ಯೂ (ತಿ. ೫ ಹಿರಣ್ಯಂ 
ಗರ್ಭೇ ಯಸ್ಯ ಸಃ. ೬ ಪರಮಪದೇ ಸ್ಥಿತಃ. ೭ ಆತ್ಮನಾ ಭವತೀತಿ. ಆ ಅಧಿಕಜೊ ತಿ. ೯ el 


೨. ಕ್ಷರತೀತ್ಯಕ್ಷರು. ೧೦ ಸುಖಯೋಜಕಃ. ೧೧ ಶಂ ಸುಖಂ ವದಶೀಕಿ. 

















__ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೪೦೧ ಜ್ಜ 


ಪುರಾಣಃ ಕವಿರಾದ್ಮಸ್ತಂ ಯೋಗೀ ಯೋಗವಿದಾಂವರಃ | 


ತ್ವಂ ಶರಣ್ಕೋ ವರೇಣ್ಕೋಗ್ರಸ್ಟ್ರಂ ಪೂತಃ ಪುಣ್ಮನಾಯಕಃ 1 ೩೭॥ 


ನೀನು ಪೂರ್ವಿಕನು. ಮೊದಲನೆಯ ಕವಿ(ಜ್ಞಾನಿ)ಯು. ಯೋಗಿಯು. ಯೋಗ 
(ಧ್ಯಾನ) ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನೀನು ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನು. ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯನು. ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನ ನು. ಪುಣ್ಯಕ್ಕೊಡೆಯನು. 


ತ್ವಂ “ಯೋಗಾತ್ಕಾ ಸಯೋಗಶ್ಚ ಸಿದ್ದೋ ಬುದ್ದೋ. ೨ನಿರುದ್ಧವಃ । 
ಸೂಕ್ಷ್ಮೋ ನಕಕ ಸ್ಥಜಸರಿಜಾತೆ ನೀ ಜಿನಕುಂಜರಃ 1 ೩೮ ॥ 


ನೀನು ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪನು, ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತನು. ಸಿದ್ಧ(ಕೃ ತಕೃತ್ಯ)ನು. ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಉತ್ಸವರಹಿತನು ಅಥವಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಪ್ರಭುರಹಿತನು. ಸೂಕ್ಷ್ಮನು. 
ಪಾಪರಹಿತನು. ಸಾವಿರ ಎಸಳುಗಳುಳ್ಳ ತಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದವನು. 
ಜಿನಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ಛಂದೋವಿಚ್ಛಂದಸಾಂ ಕರ್ತಾ *ವೇದವಿದ್ವದತಾಂವರಃ | 


ವಾಚಸ್ಪತಿರಧರ್ಮಾರಿರ್ಧ್ಯರ್ಮಾದಿರ್ಧರ್ಮನಾಯಕಃ 1೩೯॥ 


ನೀನು ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಭಾ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಕರ್ತನು. ಆಚಾರಾದಿ 
ದ್ವಾದಶಾಂಗವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ವಕ್ಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ವಚನಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಪತಿಯು. ಅಧರ್ಮಕಕ್ಕೆ ಶತ್ರುವು. li ೯ಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯವನು. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಭುವು. 


ತ್ವಂ ಜಿನಃ ಕಾಮಜಿಜ್ಜೇತಾ ತ್ವಮರ್ಹಳೆನ್ನ ರಿಹಾ*ರಹಾಃ | 


ಓರ ಒಹೋ ಧರ್ಮಪತಿಃ ಕರ್ಮಾರಾತಿ “ನಿಶುಂಭನಃ | ೪0 Il 


ಎ ಕರ್ಮಶತ್ರು Mi ನ್ನ್ನ ಜಯಿಸುವವನು. ೬... ಆ Wu 
ಮ ನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 11 
ಶತ್ರುವನ್ನು ಫಾತಮಾಡುವವನು. 


ಹ ಭವ್ಯಾಬ್ದಿನೀಬಂಧುಸ್ತ್ವಂ ' ಹವಿರ್ಭುಕ್ತ ಮಧೂ 


ತಂ 
ಶಂ 
ತ್ವಂ ಗಂಗರ ಮಖಜ್ಞೇಷ್ಠಸ್ತ ೦ ಹೋತಾ ಹವ್ಯಮೇವ ಚ ॥ 


ನೀನು ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಲತೆಗೆ ಸೂರ್ಯನು. ನೀನು ಅಗ್ನಿಸ್ತರೂಪನು. ನೀನು 
ಯಾಗಸ್ವರೂಪನು. ನೀನು ಪೂಜೆಗೆ ಕಾರಣನು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಾಗಸ್ವರೂಪನು. 
ನೀನು ಪೂಜಕನು. ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯವಾದ ದ್ರವ್ಯವೂ ನೀನೆ. 


ಯಜ್ವಾಜ್ಯಂ ಚ ತ್ವಮಿಜ್ಮಾ ಚ ಪುಣ್ಮೋ ಗಣ್ಮ್ಕೋ ಗುಣಾಕರಃ । 


ತ್ವ”ೌಮಪಾರಿರಪಾರಶ್ಚ ತ್ವಮಮಧ್ಕೋಪಿ ಮಧ್ಯಮಃ Il ೪೨ | 


ನೀನು ಯಜ್ಞಮಾಡುವವನು. ನೀನು ಯಭ್ಯದ್ರವ್ಯವು. ನೀನು ಪೂಜಾಸ್ವರೂ 
ಪನು. ನೀನು ಪುಣ್ಯರೂಪನು. ಅಗಣ್ಯನು. ಗುಣಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ನಾನನು. ನೀನು 
ಶತ್ರುರಹಿತನು. ಅಪಾರನು. ನೀನು ಮಧ್ಯರಹಿತ(ಉತ N ಫುನಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಮಧ್ಯಮನು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾ ಸ್ತರ ಫವಾದ ಅಸಲ್‌ ಟಿ) ವುಳ್ಳವನೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ಉತ್ತಮೋ"”್‌ನುತ್ತರೋ ಜ್ಕೇಷ್ಠೋ ಗರಿಷ್ಠ *ಸ್ನೇಷ್ಠ ಏವ ಚ। 
ತ್ವ”'ಮಣೀಯಾಗ್‌ನ ಹೀಯಾಂತ್ಚ ೧೯೬ ವೀಯಾನ್ನರಿಮಾಸ್ಪ ದಮ್‌ ॥ 





೧ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪಃ. ೨ ಉತ್ಸವರಹಿತಃ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಪ್ರಭುರಹಿತಶ್ಚ. ೩ ಸಹಸ್ರದಲ ಕರ್ಣಿಕೋಪರಿ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಃ. ೪ ದ್ವಾದಶಾಂಗಾಗಮಜ್ಞಃ. ೫ ಕರ್ಮಶತ್ರೂನ್‌ ಹಂತೀತಿ. ೬ ರಹಸ್ಯರಹಿಶಃ. ೭ 
ಘಾತಕಃ. ಆ ಪಾದಪೂರಣೇ. ೯ ಹೋತವ್ಯದ್ರವ್ಯಂ. ೧೦ ಯಾಗಃ. ೧೧ ಯಜನಕಾರಣಂ. ೧೨ 
ಪೂಜಕ. ೧೩ ಅಪಗತಾರಿಃ. ೧೪ ನ ವಿದ್ಯತೇ ಉತ್ತರಃ ಶ್ರೇಷ್ಮೋ ಯಸ್ಮಾಶ್ನಃ. ೧೫ ಅತಿಶಯೇನ 
ಗುರುಃ. ೧೬ Sis ಸ್ಥಿರ. ೧೭ ಅತಿಶಯ£ನಾಣುಃ. ೧೮ ಅತಿಶಯೇನ ಮಹಾನ್‌. ೧೯ 


ಅತಿಶಯೇನ ಸೂ 
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ನೀನು ಉತ್ತಮನು. ನಿನಗಿಂತ ಉತ್ತಮರಿಲ್ಲದವನು. ಜ್ಯೇಷ್ಠನು. ಅತಿಶಯ 
ವಾದ ಗುರುವು. ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥಿರನು. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಅಣುಸ್ವರೂಪನು. ಅತ್ಯಂತ 


೦ 


ದೊಡ್ಡ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥೂಲನು. ಪೂಜ್ಯತೆಗೆ ಸ್ಥಾನನು. 


ಮಹಾಗನಹೀಯಿತೋ ಮಹೋ ಭೂಷ್ಣುಃ `ಸ್ದಾಸ್ದುರನಶ್ಚರಃ । 
೪ಡಿತ್ಚರೋಗಿನಿತ್ವರೋ ನಿತ್ಯಃ ಶಿವಃ ಶಾಂತೋ ಭವಾಂತಕಃ ॥1೪೪॥ 


ನೀನು ದೊಡ್ಡವನು. ಕ್ಷಮೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಂತಿರುವವನು. ಪೂಜ್ಯನು. 
ವೃದ್ಧಿಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ಬಹಳ ಸ್ಥಿರಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ಶಾಶ್ವತನು. ಜಯಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವನು. ಗಮನಸ್ವಭಾವವಿಲ್ಲದವನು. ನಿತ್ಯನು. ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪನು. ಶಾಂತ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 


ಟು 


ತ್ವಂ ಹಿ “ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ಧ್ಯೇಯಸ್ಸ್ವಂ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಹದೇಶ್ವರಃ । 


ತ್ವಾಂ ನಾಮಮಾಲಯಾ ದೇವಮಿತ್ಮಭಿಷ್ಟುಮಹೇ ವಯಮ್‌ 1 ೪೫ i 


ನೀನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯನು. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಪದಕ್ಕೊಡೆಯನು. 
ನಾವು ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹೆಸರುಗಳೆಂಬ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 

ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ನಾಮ್ನಾಮಿತ್ಯನುಧ್ಕಾಯ ಚೇತಸಾ । 
ತ್ವಾಮೀಡೇನೀಡ”ಮೀಡಾನಾಂ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾಪ್ಟಕಪ್ರಭುಮ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೂರೆಂಟು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಗಳಿಗೆ 
ಸ್ನಾನನೂ ಎಂಟು ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ತವಾಯಂ ಪ್ರಚಲಚ್ಛಾಖಸ್ತುಂಗೋಶೋಕಮಹಾಂಫ್ರಿಪಃ | 


ಸ್ವಚ್ಛಾಯಾಸಂಶ್ರಿತಾನ್ಸಾತಿ ತ್ವತ್ತಃ ಶಿಕ್ಬಾಮಿವಾಶ್ರಿತಃ ll ೪೩ ॥ 


ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡ 
ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು, ನಿನ್ನಿಂದ ಉಪದೇಶ(ಶಿಕ್ಷಣ) ವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ತನ್ನ ನೆರಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. 
ತವಾಮೀ ಚಾಮರವ್ರಾತಾ ಯಕ್ಸೈ್‌ರುತ್ಸಿಪ್ಯ ವೀಜಿತಾಃ । 
ನಿರ್ಧುನಂತೀವ ನಿರ್ವಾಜಮಾಗೋ್‌" ಗೋಮಕ್ಷಿಕಾ ನೃಣಾಮ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಯಕ್ಷರಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಿನ್ನ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳು 
ಯಾವ ನೆಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಗೋಮಕ್ಷಿಕ(ಕಾಡುನೊಣ) 
ಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 


ತ್ವಾಮಾಹತಂತಿ ಪರಿತಃ ಸುಮನೋಂಜಲಯೋ ದಿವಃ । 


ತುಷ್ಟಯಾ ಸ್ಪರ್ಗಲಕ್ಕ್ಮ್ಮೇವ ಮುಕ್ತಾ ಹರ್ಷಾಶ್ರುಬಿಂದವಃ 


`ಓ Il ೪೯ ॥ 


ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬೀಳುವ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಗಳು, ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ 
ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂತೋಷದ ಕಣ್ಣೀರುಬಿಂದುಗಳೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 


ಛತ್ರತ್ರಿತಯಮಾಭಾತಿ ಸೂಚ್ಛಿ ತಂ ಜಿನ ತಾವಕಮ್‌ | 


ಮುಕ್ತಾಲಂಬನವಿಭ್ರಾಜಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾಃ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಪಲಾಯಿತಮ್‌ 


ಪ ll ೫೦ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ಅತ್ಯುನ್ನತವೂ ಮುತ್ತಗಳು ಜೋಲುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಮನೋ 


ಹರವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಛತ್ರತ್ರಯವು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಥಳದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


೧ ಮಹೀವಾಚರಿತಃ. ೨ ಪೂಜ್ಯಃ. ೩ ಸ್ಥಿರತರಃ. ೪ ಜಯಶೀಲಃ. ೫ ಗಮನಶೀಲಶಾರಹಿತಃ. ೬ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿನಾಂ. ೭ ಸ್ತುತೀನಾಂ. ಆ ಉದ್ಭೃತ್ಯ. ೯ ವನಮಕ್ಷಿಕಾಃ. 


ಹ ಜಾ ಲ 





ಮಹಾಪುರಾಣ 





೨೪, ೪೪- .2' 


ತವ ಹರ್ಯಾಸನಂ ಭಾತಿ ವಿಶ್ವಭರ್ತು”ರ್ಭವದ್ಭರಮ್‌ । ನ 
ಕೃತಯತ್ನೈರಿವೋದ್ವೋಢುಂ *ನೃಗ್ಬೂಯೋಕಢಂ ಮೃಗಾಧಿಷೈಃ ॥ ೫೧॥ :.. 


ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ನಿನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟವುಗಳಂತಿರುವ ಸಿಂಹಗಳು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. 


ತವ ದೇಹಪ್ರಭೋತ್ಸರ್ಹೈರಿದಮಾಕ್ರಮ್ಯತೇ ಸದಃ । 


ಪುಣ್ಯಾಭಿಷೇಕ"ಸಂಭಾರಂ "ಅಂಭಯದ್ದಿರಿವಾಭಿತಃ mou 


ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿರುವ ನಿನ್ನ ಶರೀರದ ಪ್ರಭೆಗಳು, ಪುಣ್ಯಾಭಿಷೇಕದ ಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಈ ಸಭೆಯನ್ನಾಕ್ರಮಿಸುತ್ತವೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಶರೀರದ ಪ್ರಭೆಯು ಸಭೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ತವ ವಾಕ್ಟಸರೋ ದಿವ್ಯ? ಪುನಾತಿ ಜಗತಾಂ .ಮನಃ । 


ಮೋಹಾಂಧತಮಸಂ ಧುನ್ವನ್‌ ಸ್ವಜ್ಞಾನಾರ್ಕಾಂಶುಕೋಪಮಃ ॥ ೫೩॥ 


ತನ್ನ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣದಂತಿರುವುದೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ: 


ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯು ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಜಗತ್ತಿನ ಮನಸ್ಸನ್ನು '.. 
ಪವಿತ್ರಮಾಡುತದೆ. 


ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾ*ಣೃಹಾರ್ಯಾಣಿ ತವಾಮೂನಿ ಚಕಾಸತಿ । 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಂಸ್ಕಾಃ ಸಮಾಕ್ರೀಡಪುಲಿನಾನಿ ಶುಚೀನಿ ವಾ 


ಈ ನಿನ್ನ ಸಹಜವಾದ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ 
"ಡಾರ್ಥವೂ ಆದ ಮರಳುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. 


©) 

ತ್ರೆ 

೯ 

( 

ತ 
(Ce 2 


ನಮೋ ವಿಶ್ವಾತನೇ ತುಭ್ಮಂ ತುಭ್ಕಂ ವಿಶ್ವಸೃಜೇ ನಮಃ । | (2 
ಸ್ವಯಂಭುವೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಕ್ರಾಯಿಕೈೆ-ರ್ಲಬ್ಲಿಪರ್ಯಯ್ಯೆಃ! ॥ ೫೫॥ .: 
ಜಗತ್ತ್ವರೂಪ(ಜ್ಞಾನಮೂಲಕ ಸಕಲವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ)ನಾದ ನಿನಗೆ ನಮ 


ಸ್ಕಾರವು. ಜಗತ್ಸೃಪ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ವ, ಚಾರಿತ್ರ, ಜ್ಞಾನ, 


ದರ್ಶನ, ದಾನ, ಲಾಭ, ಭೋಗ, ಉಪಭೋಗ, ವೀರ್ಯಗಳೆಂಬ ಒಂಬತ್ತು ' 


ಕ್ಷಾಯಿಕಲಬ್ಬಿಪರ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಸ್ವಯಂಭು(ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದವನು) 
ವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಜ್ಞಾನದರ್ಶನವೀರ್ಯಾಣಿ ₹ಎರತಿಃ *ಶುದ್ಧದರ್ಶನಮ್‌ । 


ದಾನಾದಿಲಬ್ಬಯಶ್ಚೇತಿ "ಕ್ಟಾಯಿಕೃಸ್ತವ ಶುದ್ಧಯಃ 1 ೫೬॥ :.. 
ವೂ ಧಿ ಪ 


ಜ್ಞಾನ, ದರ್ಶನ, ವೀರ್ಯ, ಚಾರಿತ್ರ, ಕ್ಸಾಯಿಕಸಮ್ಯ 


ಲಬ್ಬಿಗಳು ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಷಯದಲ್ಲುಂಟಾದ ಶುದ್ದಿಗಳಾಗಿವೆ. 


ಜ್ಞಾನ””ಮಪ್ರತಿಘಂ ವಿಶ್ವಂ '`ಪರ್ಯಚ್ಛ್ರೈತ್ಸೀತ್ರವಾ”*ಕ್ರಮಾತ್‌ । ಸ 
ತ್ರಯಂ ಹ್ಯಾವರಣಾದೇತದ್ವ್ಯವಧಿಃ "ಕರಣಂ "ಕ್ರಮಃ WLU 


ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವ್ಯವಧಾನವೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಕ್ರಮವೂ ಈ ಮೂರೂ 
ಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯಕರ್ಮದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಕರ್ಮಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರತಿಬಂಧವಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಿತು. 


೧೬ಚತ್ರಂ ಜಗದಿದಂ ಚಿತ್ರಂ ತ್ವಯಾ ಬೋಧಿ ಯದಕೃಮಾತ್‌ | 


ಅಕ್ರಮೋಷಿ ಕೃಚಿಚ್ಛಾಘೈಃ ಪ್ರಭುಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ 


೧ ಭವತೋಭಾರಂ. ೨ ಅಧೋ ಭೂತ್ವಾ. ೩ ಧೃತಂ. ೪ ಸಮೂಹಂ. ೫ ಪ್ರಾಪಯದ್ಭಿಃ. ೬ 
ಸಹಜಾನೀತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ನವಕೇವಲಲಬ್ಧ್ಬಿಪರ್ಯಯೈಃ. ಆ ಚಾರಿತ್ರಂ. ೯ ಕ್ಸಾಯಿಕಸಮ್ಯಕ್ತ್ವಂ. ೧೦. .': 
ಕ್ಷಯೇ ಭವಾಃ. ೧೧ ವಿಘ್ಕರಹಿತಂ. ೧೨ ಪರಿಚ್ಛೆನತ್ತಿ ಸ್ಮ. ೧೩ ಯುಗಪದೇವ. ೧೪ ಇಂದ್ರಿಯಂ. .... 
೧೫ ಪರಿಪಾಟಿಃ. ೧೬ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂ. ೧೭ ಆಶ್ಚರ್ಯಂ. ೧೮ ಜ್ಞಾತಂ. ' 





WON 


ಗ್ಲರ್ಶನ, ದಾನ ಮೊದಲಾದ ದ 


1 ೫೮ ॥ 1 


೨೪,೭೩ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೀನು ಅಕ್ರಮದಿಂದ (ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ) 
ತಿಳಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ರಮವೂ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯ ! 


ಇಂದ್ರಿಯೇಷು ಸಮಗ್ರೇಷು ತವ ಸತ್ಸ್ವಪೃತೀಂದ್ರಿಯಮ್‌ । 


ಜ್ಞಾನಮಾಸೀದಚಿಂತ್ಕ್ಮಾ ಹಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಯಃ 1೫೯ ॥ 


ನಿನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿದ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಯಿತು. ಯೋಗಿಗಳ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿಗಳು ಅಚಿಂತ್ಯವಾದುವು. ಯೋಗಿಗಳ 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯು ಕಲ್ಪನಾತೀತವಾದುದೆಂದರ್ಥವು, 


ಯಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ತಥೈವಾಭೂತ್ಮಾಯಿಕಂ ತವ ದರ್ಶನಮ್‌ । 


“ತಾಭ್ಯಾಂ ಯುಗಪದೇವಾಸೀದುಪಯೋಗಸ್ತವಾದ್ದುತಮ್‌ ॥ ೬೦॥ 


-  ಕ್ಲಾಯಿಕಜ್ಞಾನವುಂಟಾದಂತೆ ನಿನಗೆ ಕ್ಷಾಯಿಕದರ್ಶನವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಕ್ಲಾಯಿಕ 

' ಜ್ಞಾನದರ್ಶನಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾ 
: : ಯಿತು. ಕರ್ಮಬದ್ಧರಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ದರ್ಶನಜ್ಞಾನಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಂಟಾ 
` ಗುತ್ತವೆ; ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತೇನ ತ್ವಂ ವಿಶ್ವವಿಜ್ಞೇಯವ್ಕಾಪಿಜ್ಞಾನಗುಣಾದ್ಬುತಃ 


ಬ 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವದರ್ಶೀ ಚ ಯೋಗಿಭಿಃ ಪರಿಗೀಯಸೇ | ೬೧ ॥ 


ಸಃ 

ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿರುವ ಜ್ಞಾನಗುಣದಿಂದ ಅದ್ಭುತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನೆಂದೂ ಸರ್ವದರ್ಶಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಶ್ವಂ ವಿಜಾನತೋಪೀಶ *ಯತ್ತೇನಾಳಿಸ್ತಾಂ ಶ್ರಮಕ್ಷಮ್‌ೌ | 
ಪ 


ಅನಂತವೀರ್ಯತಾಶಕ್ಕೇಸ್ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮಂ ಪರಿಸ್ಫುಟಮ್‌ | ೬೨ | 


ಪ್ರಭುವೆ 'ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವವನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಆಯಾಸವೂ ಖೇದವೂ 


' ಆಗದಿರುವುದರಿಂದ ಅನಂತವೀರ್ಯತ್ವದ ಶಕ್ತಿಯ ಅತಿಶಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ರಾಗಾದಿಚಿತ್ತಕಾಲುಷ್ಕವ್ಕಪಾಯಾದುದಿತಾ ತವ । 


೫ಎಿರತಿಃ ಸುಖಮಾತ್ಕೋತ್ಸಂ ವ್ಯನಕ್ಕ್ಯಾತ್ಮಂತಿಕಂ ವಿಭೋ 1 ೬೩॥ 


"ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ರಾಗದ್ದೇಷಮೊದಲಾದ ಚಿತ್ತಕಲುಷತೆ(ಮನೋವಿಕಾರ)ಯಿಲ್ಲ 
'. ದಿರುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ನಿನ್ನ ನಿಸ್ಪೃಹತ್ತವು ಆತ್ಮನಲ್ಲುಂಟಾದುದೂ ನಾಶರಹಿತವೂ 
ಆದ ಸುಖವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


“ರತಿಃ ಸುಖಮಿಷ್ಟಂ ಚೇತ್ಸುಖಂ ತ್ವಯ್ಕೇವ ಕೇವಲಮ್‌ । 


-  ನೋಚೇನ್ಸೈವಾಸುಖಂ ನಾಮ ಕಿಂಚಿದತ್ರ ಜಗತ್ತಯೇ | ೬೪ ॥ 


'  ವಿಷಯಭೋಗಗಳ ನಿವೃತ್ತಿಯು ಸುಖವೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
... ಸುಖವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಅದು ಸುಖವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
*.: ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ವಿಷಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಿಡ 
'.: ದಿರುವುದು ಸುಖವೆಂದಾದರೆ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರ್ಥ. 


.. ಪ್ರಸನ್ನಕಲುಷಂ ತೋಯಂ ಯಥೇಹ ಸ್ವಚ್ಛತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 


'. ಮಿಥ್ಯಾತ್ಸಕರ್ದಮಾಪಾಯಾ”ದ್ದೃಕ್ಕುದ್ದಿಸ್ನೇ ತಥಾ ಮತಾ || ೬೫ 1 


ಕೆಸರಿನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ನೀರು ಸ್ವಚ್ಛತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವೆಂಬ 
ಕೆಸರು ನಾಶವಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ದರ್ಶನಶುದ್ದಿಯುಂಟಾಯಿತು. 


೧ ಜ್ಞಾನದರ್ಶನಾಭ್ಯಾಂ. ೨ ಪರಿಚ್ಚಿತ್ತಿಃ. ೩ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೪ ಅಭವತಾಂ. ೫ ನಿಃಸ್ಸೃಹತಾ. ೬ . 
ನಿವೃತ್ತಿ. ೭ ದರ್ಶನಶುದ್ಧಿಃ. | | 


' ವಸ್ತುಗಳ 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಬ ಜಯ 


ಕಾಣೆ “ತ್ತಿ ನಾಂ ೨ € 
ಸತ್ಕೋಪಿ ಲಬ್ಧಯಃ ''ಶೇಷಾಸ್ತ್ವಯಿ ನಾ`ರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕೃತಃ | 


ಕೃತಕೃತೇ *ಬಹಿರ್ದವ್ಯಸಂಬಂಧೋ ಹಿ ನಿರರ್ಥಕಃ | ೬೬ | 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನಂತವೀರ್ಯತ್ವಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಕ್ಷಾಯಿಕಲಬ್ಬಿಗಳಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡುವುವುಗಳಲ್ಲವು. ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಪಯೋಗಿಸುವುದು ಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದವನಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟವೃಷ್ಟಿಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯ 
ವ ಸಂಬಂಧವು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲವೆ? ಕೃತಕೃತ್ಯನಿಗೆ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


೪ಏವಂಪ್ರಾಯಾ ಗುಣಾ ನಾಥ ಭವತೋನಂತಧಾ ಮತಾಃ | 


ತಾನಹಂ ಲೇಶತೋಪೀಶ ನ ಸ್ತೋತುಮಲಮಬಲ್ಪ್ಬಧೀಃ | ೬೭ ॥ ಗ್ಗ 


ಪ್ರಭುವೆ! ಇವು ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳು ಅನಂತವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳ ನಾನು ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಲೇಶವಾದರೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 


ತದಾ”ಸ್ತಾಂ ತೇ ಗುಣಸ್ತೋತ್ರಂ ನಾಮಮಾತ್ರಂ ಚ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ । 
ಪುನಾತಿ ನ"ಸ್ತತೋ ದೇವ ತ್ವ”ನ್ಹಾಮೋದ್ದೇಶತಃ ಶ್ರಿತಾಃ | ೬೮ ॥ 


ನಿನ್ನ ಆ ಗುಣಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಅವು ನಮ್ಮನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ !ನಾವು ನಿನ್ನ 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನವ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
ಜೃ ಎ 
ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭಮಾಹುಸ್ವ್ಯಾಂ ಯತೋ ವೃಷ್ಟಿರ್ಹಿರಣ್ಮಯೀ । 


ಗರ್ಭಾವತರಣೇ ನಾಥ ಪ್ರಾದುರಾಸೀತ್ರವಾದ್ದುತಾ || ೬೯ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ನೀನು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | | 


ವೃಷಭೋಸಿ ಸುರೈರ್ವೃಷ್ಟರತ್ನವರ್ಷಃ *ಸ್ವಸಂಭವೇ । 


ಜನ್ಮಾ`ಭಿಷಿಕ್ತಯೇ ಮೇರು”ೌಮೃಷ್ಟವಾನೃಷಭೋಪ್ಯಸಿ | ೭೦॥ 


ದೇವತೆಗಳು ತನ್ನ(ನಿನ್ನ) ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ವರ್ಷಿ(ಸುರಿ)ಸಿದು 
ದರಿಂದ ನೀನು ವೃಷಭನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಹಾಮೇರು 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಜುಷಭನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. 


ಅಶೇಷಜ್ಞೇಯಸಂಕ್ರಾಂತಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿರ್ಯತೋ ಭವಾನ್‌ । 


ಅತಃ ಸರ್ವಗತಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತ್ವಾಂ ದೇವ ಪರಮರ್ಷಯಃ WH ೭೧॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನೀನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮರ್ಷಿಗಳು ನಿನ್ನನ 
""ಸರ್ವಗತ'' ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 


[Ne] 


A 


' ತ್ಹಯೀತ್ಕಾದೀನಿ ನಾಮಾನಿ "ಬಿಬ್ರತ್ಯನ್ನರ್ಥತಾಂ ಯತಃ । 


ತತೋಸಿ ತ್ವಂ ಜಗಜ್ಮೇಷ್ಠಃ ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಸನಾತನಃ 1 ೭೨॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಸಾರ್ಥಕತ್ವ(ಅವಯ 


` ವಾರ್ಥ)ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಪರಮೇಷ್ಮಿಯೂ 


ನಿತ್ಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ. 


` ತ್ವದ್ಪಕ್ತಿಚೋದಿತಾಮೇನಾಂ ಮಾಮಿಕಾಂ ಧಿಯಮಕ್ಪಮಃ । 


ಧರ್ತುಂ ಸ್ತುತಿಪಥೇ ತೇದ್ಕ ಪ್ರವೃತ್ತೋಸ್ಕ್ಯೇವಗ*ಮಕ್ಚರ 1೭೩॥ 


೧ ವೀರ್ಯಾದಯಃ।. ೨ ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿಣ್ಯ. ೩ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟ್ಯುದಿಬಹಿರ್ರವ್ಯಸಂಬಂಧಃ.. ೪ 
ಏವಮಾದಯಃ. ೫ ತಿಷ್ಠತು. ೬ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಮಾತ್ರತಃ. ಆ ತವೋತ್ಪತ್ಕ್ತೌ. 
೯ ಅಭಿಷೇಕಾಯ. ೧೦ ಗತವಾನ್‌. ೧೧ ಧಾರಯಂತೇ. ೧೨ ಅವಿನಶ್ಚರ. | 


Pe A 1 
ಸ ತ 








ಟ್‌ ಟ್‌ ಆ” ಆ ಸ 


ನಾಶರಹಿತನೆ! ನಿನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಈ ಜ್‌ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಈಗ ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ತ್ವಯೋಪದರ್ಶಿತಂ ಮಾರ್ಗಮುಖಪಾಸ್ಕ ಹುಸ ಜ| | 


ತ್ವಾಂ ದೇವಮಿಗತ್ಕುಹಾಸೀನಾನ್ಹ ಸೀದಾನುಗೃಹಾಣ ನಃ | ೭೪ ॥ 


ನಿನ್ನಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವವರೂ ಆದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಜು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


ಭವಂತವಿಂತ್ಕಭಿಷ್ಟುತ್ಶ ವಿಷ್ಣಪಾತಿಗವೈಭವಮ್‌ | 


ತ್ವಯ್ಕೇವ ಭಕ್ತಿಮಕೃಶಾಂ ಬೀ ನಾನ್ಯ ೨ದರ್ಥಯೇ 1 ೭೫ ॥ 


ಲೋಕಾತಿಕ್ರಾಂತವಾದ ವೈಭವವುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕುದು ೫5% 
ತ್ತೇನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ "ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” 
*ಸ್ಪುತ್ತಂತೇ ಸುರಸಂಘಾತ್ಮೆ*ರೀಕ್ಷಿತೋ ವಿಸ್ಮಿತೇಕ್ಷಣೆಃ | 


ಶ್ರೀಮಂಡಪಂ ಪ್ರವಿಶ್ಶಾಸಿನ್ನಧ್ಮುವಾಸೋಚಿತಂ ಸದಃ || ೭೬ | 


ಸ್ತೋತ್ರವು ಪೂರ್ತಿಯಾದನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
"ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತೇಶ್ವರನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 
ಸ : ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಭಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ | 

' . ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋ ನಿಭೃತಮಾಸೀನೇ ಭಾ | 


ಸದಃಪದಾಕರೇ 'ಬರ್ತುಃ ₹ ಪ್ರಬೋಧಮಭಿಲಾಹುಕೇ | ೭೭ 11 
ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಭರತರಾಜೇನ ವಿನಯಾನತಮೌಲಿನಾ | 
ವಿಜ್ಞಾಪನಮಕಾರೀತ್ಹಂ ತತ್ತ್ವಜಿಜ್ಞಾಸುನಾ ಗುರೋಃ ॥ ೭೮॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳೆಂಬ ಮೊಗ್ಗುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಿಂದ 
ವಿಕಸನವನ್ನಿ ಚ್ಛಿಸುವುದೂ ಆದ ಸಭೆಯೆಂಬ ಕಮಲಸರೋವರವು ನಿಶ್ಚಲ (ಸ್ತಬ್ಧ) 
ವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು, ವಿನಯದಿಂದ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕವುಳ್ಳವನೂ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ 
ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ಭಗವನ್ಬೋದ್ಭುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕೀದೃ ಶಸ್ಪತ್ತೃವಿಸರಃ । 


ಲಬ ್ಲಂ 


ಮಾರ್ಗ ಗಟ ಚಾಪಿ ಕೀದೃಕ್‌ ತತ್ತ್ವವಿದಾಂವರ | ೭೯ ॥ 


""ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭಗವಂತನೆ ! ಜೀವಾದಿತತ್ತ್ವಗಳ ವಿಸ್ತಾರವು 


ಯಾವಪ್ರಕಾರವಾದುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಜೈನಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು Ne ಫಲವು 
ಎಂತಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಯಲಿ್ಛಸುತ್ತೇನೆ. ಕ 


ತಳಿತ್ಚಶ್ಚಾವಸಿತಾವಿತ್ದಂ ಭಗವಾನಾದಿತೀರ್ಥಕೃತ್‌ | 


ತತ್ತ್ವಂ "ಪ್ರಪಂಚಯಾಮಾಸ ಗಂಭೀರತರಯಾ ಗಿರಾ ೮೦॥ 


ಆ ಭರತರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಮುಗಿದನಂತರದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತರಾದ ಆದಿ 
ತೀರ್ಥೇಶ್ವರರು ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾದ ವಚನದಿಂದ ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದರು. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


೧ ಸೇವಮಾನಾನ್‌. ೨ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ. ೩ ಸ್ವುತ್ಯವಸಾನೇ. ೪ ಭರತಃ. ೫ ಸಕಾಶಾತ್‌. ೬ ವಿಕಸನಂ. ೭ 
ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛುನಾ. ಆ ಪ್ರಶ್ನಾವಸಾನೇ. ೯ ವಿಸ್ತಾರಯಾಮಾಸ. 





ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ದೇವತೆಗಳು 





೨೪, ೭೪. ೧ 


ಪ್ರಜು ವಕ್ರಾಬ್ದೇ ಎಕ ES ಕಾಪ BSE 


ದರ್ಪಣೇ ಕಿಮು ಭಾವಾನಾಂ ವಿಕ್ರಿಯಾಸ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶನೇ ॥ ೮೧॥ ... 


ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು 


ವಿಕಾರವೂ ಉಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲವು. ಕನ್ನಡಿಯು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ `.- 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೆ ? ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಾಗ "." 


ಕನ್ನಡಿಯು ಹೇಗೆ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ..'. 
ಜೀವಾದಿತತ್ತ ಆಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವಾಗ ಮುಖವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲವೆಂದು ': 


ಭಾವವು. 


ತಾಲ್ಹೋಷ್ಠಮಹರಿಸ್ಸಂದಿ ನ ಚ್ಛಾಯಾಂತರಮಾನನೇ । 


ಅಸ್ಪೃಷ್ಟಕರಣಾ ವರ್ಣಾ ಮುಖಾದಸ್ಕ ವಿನಿರ್ಯಯುಃ | ೮೨॥ . 


ದವಡೆಗಳನ್ನೂ ತುಟಿಗಳನ್ನೂ ಅಳ್ಳಾಡಿಸದೆಯೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವನ್ನು -` 
ಹೊಂದದೆಯೂ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪ್ರಯತ್ನರಹಿತವಾದ ::. 
ಅಕ್ಷರಗಳು ಹೊರಟುವು. ಅಕ್ಷರೋತ್ಸತ್ತಿಸ್ಥಾನಗಳ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ... 
ಮುಖದಿಂದ ಅಕ್ಬರಗಳು ಹೊರಟುವೆಂದರ್ಥವು. | 
_ ಜ್‌ 
ಸ್ಫುರದ್ಧಿರಿಗುಹೋದ್ಬೂತ'`ಪ್ರತಿಶ್ರುದ್ಧನಿಸನ್ನಿಭಃ । 
ಪ್ರಸ್ಪಷ್ಟವರ್ಣೋ ನಿರಗಾದ್ದೃನಿಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವಾನ್ಮುಖಾತ್‌ 1 ೮೩॥ 


ಸ್ವಯಂಭು(ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರ)ವಿನ ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪರ್ವತ ಟೆ 


(ಮೇರು)ದ ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೆ ಸದೃಶವೂ ಸ್ಥು 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಧ್ವನಿ (ದಿವ್ಯಧ್ವನಿ)ಯು ಹೊರಟಿತು. 
*ದಿವಕ್ಬಾಮಂತರೇಣಾ ಇಏಿಎಕ್ತಾಸೀತ್ಸರಸ್ವ ತೀ | 
ತಗಳ ಹಿ ಯೋಗಜಾಃ ಶಕ್ತಿಸಂಪದಃ 


een. 

ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ವಾಣಿಯು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಗಿ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಮಹಾತ್ಮರ ಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ಶಕ್ತಿಸಂಪತ್ತುಗಳು ಅಚಿಂತ್ಯ ..'. 
ವಾಗಿವೆ. ಮಹಾತ್ಮರ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯರ ಶಕ್ತಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. ಸ 


ಆಯುಷ್ಮನ್‌ ಶೃಣು ತತ್ತಾ ರ್ಥಾನ್ಸಕ್ಸ್ಯಮಾಣಾನನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ವ ಬದಿ 


ಜೀವಾದೀನ್ಕಾಲಪರ್ಯಂತಾನ್ಸಪ್ರಭೇದಾನ್ಸಪರ್ಯಯಾನ್‌ (॥೮೫॥ 


""ಆಯುಷ ತನೆ : ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವೂ ಜೀವಮೊದಲಾಗಿ ಸ 
ಭೇದಸಹಿತವೂ ಪರ್ಯಾಯ (ಅವಸ್ಥಾ) ಸಹಿತವೂ ಆದ '. : 


ಕಾಲಪರ್ಯಂತವೂ ೫ 
ಶತ್ತ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೇಳು:- 


ಜೀವಾದೀನಾಂ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ *ಯಾಥಾತ್ಮ್ಮಂ ತತ್ತ್ವಮಿಷ್ಯತೇ | | 
ಸಮ್ಮಗ್ಹ್ಲಾನಾಂಗಮೇತದ್ದಿ ವಿದ್ಧಿ `ಔಸಿದ್ಧಂಗಮಂಗಿನಾಮ್‌ ॥ ೮೬॥ . : 


ಜೀವ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ 'ತತ್ತ್ವವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಈ ತತ್ತ್ವವು ಸಮ್ಯಗ್ದಾ ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿ. 


ತದೇಕಂ ತತ್ತ್ವಸಾಮಾನ್ಯಾಜ್ಜೀವಾಜೀವಾವಿತಿ ದ್ವಿಧಾ । 
ತ್ರಿಧಾ ಮುಕ್ತೇತರಾಜೀವವಿಭಾಗಾತ್ಮ ರಿಕೀತ ಫತೇ. 


ಆ ತತ್ತ್ವವು ಸ ತೆ 
ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಮುಕ್ತಜೀವ, ಸಂಸಾರಿಜೀವ, ಅಜೀವ ಎಂಬ ವಿಭಾಗದಿಂದ ..... 
ಮೂರುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 1 


೧ ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಯತ್ನ ರಹಿತಾಃ. ೨ ಪ್ರತಿಧ್ವಾನರವಃ. ೩ ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛಯಾ ವಿನಾ. ೪ iE ರ್ಥ. 
೫ ಅತಿಶಯೇನ ಮಹತಾಂ. ೬ ನಿಶ್ಚಯಸ್ವರೂಪಂ. ೭ ಮೋಕ ಕಾರಣಂ... 





॥ ೮೭ ಟೆ 


ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಒಂದುಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಜೀವ ಅಜೀವನೆದು :'. 





ಬ ಲ್‌ Sok ೈ ಾೈಾೈ್ರಾ್ಟ್ಟೈ ೈ_ 





ಜೀವೋ ಮುಕ್ತಶ್ಚ ಸಂಸಾರೀ ಸಂಸಾರ್ಯಾತ್ಮಾ ದ್ವಿಧಾ ಮತಃ । 


: ಭವ್ಕೋಭವೃಶ್ಚ ಗಸಾಜೀವಾ`ಸ್ತೇ ಚತುರ್ಧಾ ವಿಭಾವಿತಾಃ | ೮೮ ॥ 





ಕ ಜೀವವು ಮುಕ್ತಜೀವವೆಂದೂ ಸಂಸಾರಿಜೀವವೆಂದೂ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿದೆ. 
"...: ಸಂಸಾರಿಜೀವವು ಭವ್ಯಜೀವವೆಂದೂ ಅಭವ್ಯಜೀವವೆಂದೂ ಪುನಃ ಎರಡು 
;-. ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಮುಕ್ತಜೀವ, ಭವ್ಯಜೀವ, ಅಭವ್ಯಜೀವ, ಅಜೀವ ಹೀಗೆ ತತ್ವವು 
"ನ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿದೆ. 


i ಮುಕ್ತೇತರಾತಕೋ ಜೀವೋ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಾತ್ಮಕಃ “ಸರ; | 
; ಇತಿ ವಾ ತಸ್ಕ ತತ್ಹ್ವಸ್ಕ ಚಾತುರ್ವಿಧ್ಯಂ ವನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ 1 ೮೯ ॥ 


:  ಮುಕ್ತಜೀವ, ಸಂಸಾರಿಜೀವ, ಮೂರ್ತಾಜೀವ, ಅಮೂರ್ತಾಜೀವ ಈರೀತಿ 
: ಯಾದರೂ ತತ್ವವು ನಾಲ್ಕುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


:-: ಪಂಚಾಸ್ತಿಕಾಯಭೇದೇನ ತತ್ತತ್ತ್ವಂ ಪಂಚಧಾ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 


ತೇ ಜೀವಪುದ್ಧಲಾಕಾಶಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾಃ ಸಪರ್ಯಯಾಃ || ೯೦॥ 


ಆ ತತ್ವವು ಪಂಚಾಸ್ತಿಕಾಯಭೇದದಿಂದ ಐದುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಅವು ಯಾವು 
: ವೆಂದರೆ:-ಪರ್ಯಾಯಸಹಿತಗಳಾದ ಜೀವಾಸ್ತಿಕಾಯ, ಪುದ್ಧಲಾಸ್ತಿಕಾಯ, ಆಕಾಶಾ 
1, ಸ್ತಿಕಾಯ, ಧರ್ಮಾಸಿಕಾಯ, ಅಧರ್ಮಾಸ್ಮಿಕಾಯ. 


ಅಧಿ 


ಸತ ಏವ ಕಾಲಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಷೋಢಾ ತತ್ಪೃಸ್ಮ ಭೇದಕಾಃ । 
. ಇತ್ಯನಂತೋ ಭವೇದಸ್ಕ ಪ್ರಸ್ತಾರೋ ?ಎಸ್ತರೈಷಿಣಾಮ್‌ 


ತ 
11 | | 
4, ಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಈ ತತ್ವದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವವರಿಗೆ ತತ್ತ್ವವು ಅನಂತ 
:- ಭೇದವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 


.. ಚೇತನಾಲಕ್ಷಣೋ ಜೀವಃ ಸೋನಾದಿನಿಧನಸ್ಥಿತಿಃ । 


1 ಜ್ಞಾತಾ ದ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಕರ್ತಾ ಚ ಭೋಕ್ತಾ ದೇಹಪ್ರಮಾಣಕಃ ॥೯೨॥ 


1... ಚೇತನಾ(ಜ್ಞಾನದರ್ಶನ)ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳುದು ಜೀವವು. ಆ ಜೀವವು ಅನಾದಿನಿಧನ 
1 ವಾಗಿದೆ. ಆ ಜೀವವು ತಿಳಿಯುವುದೂ ನೋಡುವುದೂ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಗೆ ಕರ್ತೃವೂ 
೨. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವುದೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಶರೀರಪರಿಮಿತವೂ ಆಗಿದೆ. 

ಟ್ಟ ಗುಣವಾನ್ಕರ್ಮನಿರ್ಮುಕ್ತಾವೂರ್ಧ್ವ*ವ್ರಜ್ಮಾಸ್ವಭಾವಕಃ । 


... *ಫರಿಣಂತೋಪಸಂಹಾರವಿಸರ್ಪಾಭ್ಕಾಂ ಪ್ರದೀಪವತ್‌ | ೯೩ 1 


ಜೀವವು ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಜ್ಞಾನಾವರಣಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಕರ್ಮಗಳ 
. ವಿಮೋಚನೆಯಾದೊಡನೆ  ಊರ್ಧ್ಯಗಮನಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ, ದೀಪದಂತೆ 
: ಸಂಕೋಚವಿಸ್ತಾರಗಳಿಂದ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೂ (ಸಣ್ಣದುದೊಡ್ಡದಾಗುವುದೂ) 
ಆಗಿದೆ. 











 ತಸ್ಕೇಮೇ *ಮಾರ್ಗಣೋಪಾಯಾ ಗತ್ಕಾದಯ ಉದಾಹೃತಾಃ | 
ಚತುರ್ದಶಗುಣಸ್ಥಾನೈಃ ಸೋತ್ರ ಮೃಗ್ಯಃ ಸದಾದಿಭಿಃ 1 ೯೪ 1 
ಆ ಜೀವವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವ ಉಪಾಯಗಳು ಈ ಗತಿ. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಮೊದಲಾದ ಮಾರ್ಗಣೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ ಸಾಸಾದನ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಸ್ನಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಸತ್‌ ಸಂಖ್ಯಾ ಮೊದಲಾದ ಅನುಯೋಗ 
(ಪ್ರಶ್ನೆ) ಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಜೀವವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. 





ಮ ೧ ಅಜೀವಸಹಿತಾಃ. ೨ ಮುಕ್ತೋ ಭವ್ಕೋಭವ್ಯಶ್ನೇತಿ ತ್ರಯಃ. ೩ ಅಜೀವಃ. ೪ ಪಂಚಾಸ್ತಿಕಾಯಾ 
ಸ ಏವ ೫ ವಿಸ್ತರಮಿಚ್ಛತಾಂ. ೬ ಗಮನಂ. ೭ ಪರಿಣಮನಶೀಲಃ. ಆ ವಿಚಾರೋಪಾಯಾಃ. 





ಸ್ನ ೨೪, ೧೦೦ ಪೂರ್ವ 







ಗತೀಂದ್ರಿಯೇ ಚ ಕಾಯಶ್ಚ ಯೋಗವೇದಕಷಾಯಕಾಃ । 


ಜ್ಞಾನಸಂಯಮದೃಗ್ಲೇಶ್ಕಾಭವಸಮ್ಮಕ್ತೃಸಂಜ್ಞಿನಃ | ೯೫ ॥ 
ಸಮಮಾಹಾರಕೇಣ ಸ್ಕುರ್ಮಾರ್ಗಣಾಸ್ಥಾನಕಾನಿ ವೈ । ಸ 
“ಸೋ"ನ್ವೇಷ್ಠಸ್ತೇಷು ಸತ್ಸಂಖ್ಯಾ*ಿದ್ಯನುಯೋಗ್ಯಗೆರ್ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೯೬॥ 





ಗತಿ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಕಾಯ, ಯೋಗ, ವೇದ, ಕಷಾಯ, ಜ್ಞಾನ, ಸಂಯಮ, 
ದರ್ಶನ, ಲೇಶ್ಯಾ, ಭವ್ಯ, ಸಮ್ಯಕ್ವ್ವ, ಸಂಜ್ಞಿ ಆಹಾರ, ಇವು ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಮಾರ್ಗಣಾಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಮಾರ್ಗಣಾಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್‌ ಸಂಖ್ಯಾ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಜೀವತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಏಿಚಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಸ₹ೌತ್ಸಂಖ್ಯಾರಿಕ್ಟೇತ್ರಕೆಸಂಸ್ಪರ್ಶಕಾಲ”್‌ ಭಾವಾಂಗ”ತರೈರಯಮ್‌ | 
೧೨ NE | 
ಬಹುತ್ವಾಲ್ಪತ್ವತಶ್ಚಾತ್ಮಾ ಮೃಗ್ಯಃ ಸ್ಕಾ ತ್ಸ್ಮೃತಿಚಕ್ಷುಷಾಮ್‌ ॥ ೯೭ ॥ 
ಆಗಮವೇ ನೇತ್ರವಾಗುಳ್ಳವರು ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವಿಜಾರಮಾಡುವುದು ಒಳಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ವಿಜಾರಮಾಡುವುದು ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಿಜಾರ 
ಮಾಡುವುದು ಮೂರುಕಾಲದ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು ವರ್ತನಾ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಕಾಲ ಔಪಶಮಿಕ ಕ್ಲಾಯಿಕ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳು ವಿರಹ- 
ಅಂತರಾಲಕಾಲ ಪರಸ್ಪರಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ನ್ಯೂನಾಧಿಕ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಹುಡುಕಬೇಕು. ವಿಜಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದರ್ಥವು. 


ಸ್ಕುರಿಮೇ”ಧಿಗಮೋಪಾಯಾ ಜೀವಸ್ಥಾಧಿಗಮಃ ಪುನಃ । 


ಪ್ರಮಾಣನಯನಿಕ್ಷೇಪೈ"ರವಸೇಯೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ I ೯೮ ॥ 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಮಾರ್ಗಣಾಸ್ಥಾನ ಗುಣಸ್ನಾನ ಸತ್‌ ಸಂಖ್ಯಾ ಮೊದಲಾದ 
ಅನುಯೋಗ ಇವುಗಳು ಜೀವತತ್ವ್ವದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ (ಬೋಧೆ) ಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯಗಳಾಗಿವೆ. ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಜೀವತತ್ವ್ವದ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೂ ನೈಗಮ ಸಂಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ ನಯ(ಏಕ 


ದೇಶಗ್ರಾಹಿಜ್ಞಾನ) ಗಳಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. ಸಂಪೂರ್ಣವಸ್ತುವನ್ನು ಗ್ರಹಣ 





ಮಾಡುವ ಸಮ್ಯಗ್ಣ್ಯ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ವಸ್ತುವಿನ ಅಂಶವನ್ನು ಗ್ರಹಣ '' 
ಮಾಡುವ ಸಮ್ಯಗ್ಣ್ಹ್ವಾನಕ್ಕೆ ನಯವೆಂದು ಹೆಸರು. 


೧೬ಶಸ್ಕಾಪಶಮಿಕೋ ಭಾವಃ ಕ್ಷಾಯಿಕೋ ಮಿಶ್ರ ಏವ ಚ । 


೧೭ಸತತ್ತ್ವಮುದಯೋತ್ಪಶ್ಚ ಪಾರಿಣಾಮಿಕ ಇತ್ಯಪಿ 1೯೯ ॥ 
ಕರ್ಮಗಳ ಉಪಶಮಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಔಪಶಮಿಕಭಾವ (ಪರಿಣಾಮ) 
ವೂ, ಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಹಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಕ್ಷಾಯಿಕಭಾವ (ಪರಿಣಾಮ) ವೂ, 
ಕರ್ಮಗಳ ಕೆಲವು ಭಾಗ ಉಪಶಮ ಕೆಲವು ಭಾಗ ಕ್ಷಯ ಈ ಉಭಯಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಮಿಶ್ರಪರಿಣಾಮವೂ, ಕರ್ಮಗಳ ಉದಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲುಂಟಾ 
ಗುವ ಔದಯಿಕಭಾವವೂ, ಕರ್ಮಗಳ ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಜೀವತ್ವ ಭವ್ಯತ್ವ 
ಅಭವ್ಯತ್ವಗಳೆಂಬ ಪಾರಿಣಾಮಿಕಭಾವಗಳೂ ಜೀವದ ಸ್ವಭಾವಗಳಾಗಿವೆ. 


ನಿಶ್ಚಿತೋ ಯೋ ಗುಣೈರೇಭಿಃ ಸ ಜೀವ ಇತಿ 'ೌಲಕ್ಷ್ಮತಾಮ್‌ | 


ದ್ವೇಧಾ ತಸ್ಕೋಪಯೋಗಃ ಸ್ಕಾಜ್ಜ್ಞಾನದರ್ಶನಭೇದತಃ H ೧೦೦ ॥ 


ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತುವು ಜೀವವೆಂದು 


ಯಿ 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಜ್ಞಾನವೆಂದೂ ದರ್ಶನವೆಂದೂ ಆ ಜೀವದ ಉಪಯೋಗವು ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿರುವುದು. | 


೧ ಜೀವಃ. ೨ ಅನ್ವೇಷ್ಟುಂ ಯೋಗ್ಯ! . ೩ ಪ್ರಶ್ನೈಃ. ೪ ವಿಶೇಷಿತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಅಸ್ತಿತ್ವನಿದೇೇಶಃ. 
೬ ಭೇದಗಣನಾ. ೩ ವರ್ತಮಾನಕಾಲವಿಷಯೋ ನಿವಾಸಃ. ಆ ಶ್ರಿಕಾಲವಿಷಯೋ ನಿವಾಸಃ. ೯ 
ವರ್ತನಾಲಕ್ಷಣಃ. ೧೦ ಔಪಶಮಿಕಾದಿಲಕ್ಷಣ॥. ೧೧ ವಿರಹಕಾಲಃ. ೧೨ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಪೇಕ್ಷಯಾ 
ವಿಶೇಷಪ್ರತಿಪತ್ತಿಃ. ೧೩ ಆಗಮಚಕ್ಷುಷಾಂ. ೧೪ ವಿಜ್ಞಾನೋಪಾಯಾಃ. ೧೫: ನಿಶ್ಚೇಯಃ. ೧೬ 
ಜೀವಸ್ಯ. ೧೭ ಸ್ವಸ್ವಭಾವಃ. ೧೮ ಜ್ಞಾಯತಾಂ. ನ 





(೪೦೬ 


1 ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸ್ವರೂಪಮಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ತಜ್ಞಾಾನಾತ್ಸ '`'ತಥೋಚ್ಕತೇ 


ಸ ಸ ಕ ತು ಭನ ; 


ಸ ಜ್ಞಾನಮಪ್ಪತಯಂ ಜ್ಞೇಯಂ ದರ್ಶನಂ ಚ ಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ । 
.. ಸಾಕಾರಂ ಜ್ಞಾನಮುದ್ದಿಷ್ಟಮನಾಕಾರಂ ಚ ದರ್ಶನಮ್‌ 


| ೧೦೧ ॥ 


ಜ್ಞಾನವು ಎಂಟು ವಿಧವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ದರ್ಶನವು ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿದೆ 


| ಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಜ್ಞಾನವು ಆಕಾರಸಹಿತವಾಗಿದೆ. ದರ್ಶನವು ನಿರಾಕಾರ 
"ವಾಗಿದೆ. ವಸ್ತುವಿನ ಸಾಮಾನ್ಯಾಕಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ದರ್ಶನವೆಂದೂ ವಿಶೇಷಾ 
``: ಕಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಜ್ಞಾನವೆಂದೂ ಭಾವವು. 


' ಭೇದಗ್ರಹಣಮಾಕಾರಃ ಇಪ್ರತಿಕರ್ಮವ್ಯವಸ್ಥಯಾ | 
' ಸಾಮಾನ್ಯಮಾತ್ರಶನಿರ್ಭಾಸಾದನಾಕಾರಂ ತು ದರ್ಶನಮ್‌ 


|| ೧೦೨ I 


ಘಟ ಪಟ ಮೊದಲಾದ ನಿಯತವಾದ ವಸ್ತುವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಭೇದವನ್ನು 


ಬ ಗ್ರಹಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಕಾರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಾಮಾನ್ಯಾ 


ಕಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅನಾಕಾರವಾದ ದರ್ಶನವುಂಟಾ 


ಗುವುದು. ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನಾಕಾರಕ್ಕೆ ದರ್ಶನವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾ ನಾಕಾರಕ್ಕೆ 
೧ ಜ್ಞಾನವೆಂದೂ ಹೆಸರೆಂದು ಮುಖ್ಯತಾತ್ರರ್ಯವು. 


ಜೀವಃ ಪ್ರಾಣೀ ಚ ಜಂತುಶ್ಚ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಪುರುಷಸ್ತಥಾ । 


Wu pS ಜ್‌ | 
ಟ್ಟ ಪುಮಾನಾತ್ಕಾಂತರಾತ್ಮಾ ಚ ಜ್ಲೋ ಜ್ಞಾನೀತ್ಮಸ್ಮ ಪರ್ಯಯಾಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಜೀವ, ಪ್ರಾಣಿ, ಜಂತು, ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಪುರುಷ, ಪುಮಾನ್‌ ಆತ್ಮಾ ಅಂತರಾತ್ಮಾ 


ಜ್ಞ ಜ್ಞಾನೀ, ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಜೀವದ ಪರ್ಯಾಯನಾಮಗಳು. 


ಸಣ 


ಸ ಯತೋ ಜೀವತ್ಮ್ಯಜೀವೀಚ್ಚ ಜೀವಿಷೃತಿ ಚ ಜನಸು | 
': ತತೋ ಜೀವೋಯಮಾಮ್ಮಾತಃ *ಸಿದ್ದಃ *ಸ್ವಾಗದ್ಬೂತಪೂರ್ವತಃ ॥ 


ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಜೀವಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸು 


"- ತ್ರಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮುಂದೆ ಜೀವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಜೀವವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
| ಇಂತಹ ಜೀವನು ಭೂತ (ಪೂರ್ವ) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಮುಂದೆ 


ಸಿದ್ಧನಾಗು ವನು. 


ಪ್ರಾಣಾ ದಶಾಸ್ಕ ಸಂತೀತಿ ಪ್ರಾಣೀ ಜಂತುಶ್ಚ ಜನ್ಮಭಾಕ್‌ । 
Il ೧೦೫ ॥ 


ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಾಣ, ಮನೋವಚನಕಾಯಬಲಪ್ರಾಣ, ಆಯುಷ್ಯಪ್ರಾಣ, 


ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ವಾಸ ಪ್ರಾಣ ಈ ಹತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಜಂತುವೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಜೀವ 
ಸ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು; ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೆಂದು 
'.. ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


:: ಪುರುಷಃ "ಪುರುಭೋಗೇಷು ಶಯನಾತ್ಸರಿಭಾಷಿತಃ । 
`` ಪುನಾತ್ಕಾತ್ಮಾನಮಿತಿ ಚ ಪುಮಾನಿತಿ ನಿಗದ್ಯತೇ 


| ೧೦೬ Il 

ಅನೇಕಭೋಗಗಳಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಪುರುಷನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಜೀವವು 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಪರಿಶುದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಪುಮಾನ್‌ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಭವೇಷ್ಟತತಿ ಸಾತತ್ಕಾ”ದೇತೀತ್ಕಾತ್ಮಾ ನಿರುಚ್ಕತೇ । 


ಸೋಂತರಾತ್ಮಾಷ್ಟಕರ್ಮಾಂತರ್ವರ್ತಿತ್ವಾದಭಿಲಷ್ಯತೇ Il ೧೦೭ ॥ 


ಜೀವವು ಭವಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗಮನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನೆಂದು 


1 ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ ಜೀವವು ಎಂಟು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತರಾತ್ಮ 
1: ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


.: ೧ ಪ್ರತಿವಿಷಯನಿಯತ್ಯಾ. ೨ ಗ್ರಹಣಾತ್‌. ೩ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠೀ. ೪ ಭವೇತ್‌. ೫ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ 
'... ಜೀವನಾತ್‌. ೬ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ. ೭ ಬಹು. ಆ ಗಚ್ಛತಿ. 
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೨೪, ೧೦೧೨ 1.1 


ಜ್ಞಃ ಸ್ಕಾಜ್ಞಾನಗುಣೋಪೇತೋ ಜ್ಞಾನೀ ಚ ತತ ಏವ ಸಃ । 


ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ವೈರೇಭಿಸ್ತು "ನಿರ್ಜೇಯೋನೈೈಶ್ಸ ತದ್ದ್ವಿಧೈಃ ॥೧೦೮॥ 


ಜೀವವು ಜ್ಞಾನಗುಣಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜ್ಞವೆಂದೂ ಜ್ಞಾನಿಯೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಜೀವತತ್ತ್ವದ ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಂತಹ ಬೇರೆ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಶಾಶ್ವತೋಯಂ ಭವೇಜ್ಞೀವಃ ಪರ್ಯಾಯಸ್ತು ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ । 


ಮೃದ್ದ,ವ್ಯಸ್ಯೇವ ಪರ್ಯಾಯ್ಯೆಸ್ತಸ್ಕೋ"'ತೃತ್ತಿವಿಪತ್ತ್ರಯಃ ll ೧೦೯ ॥ 


ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಘಟ ಕಪಾಲ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ಯಾಯಗಳಿಂದ 
ಕಥಂಚಿತ್‌ ಉತ್ಪತ್ತಿವಿನಾಶಗಳಾಗುವಂತೆ, ಈ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಜೀವಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯ 
ಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಆ ಪರ್ಯಾಯಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜೀವಕ್ಕೂ 
ಕಥಂಚಿತ್‌ ಉತ್ಪತ್ತಿವಿನಾಶಗಳಿವೆ. 


"ಡಭೂತ್ವಾಭಾವ *ಉತ್ಪಾದೋ ಭೂತ್ಪಾಚಾ"'ಭವನಂ ವ್ಯಯಸಃ । 
ಧ್ರೌವ್ಯಂ ತು *ತಾದವಸ್ಥ್ಯಂ ಸ್ಮಾದೇವಮಾತ್ಮಾ ತ್ರಿಲಕ್ಷಣಃ  ॥೧೧೦॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದ್ದು 
ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಉತ್ಪತ್ತಿವ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವು 
ಓಟ 


ರ 


ದಕ್ಕೆ ಧ್ರೌವ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ವ್ಯಯ ಧ್ರೌವ್ಯ ಈ ಮೂರು 
ಲಕ ಣಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಏವಂ ಧರ್ಮಾಣಮಾತ್ಮಾನಮಜಾನಾನಾಃ ಕುದೃಷ್ಟಯಃ । 


ಬಹುಧಾತ್ರ `ಏಮನ್ವಾನಾ *ವಿವದಂತೇ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ 1 ೧೧೧ ॥ 


ಆತ್ಮನು ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಧರ್ಮವುಳ್ಳವನೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರುವ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು 
ವಿಪರೀತವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿ ಈ ಆತ್ಮವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬಹಳ 
ಜಗಳವಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಹಾಹಾಹಾ 


ಗ ಿ pel 0 
ನಾಸ್ತ್ಯಾತ್ಮೇತ್ಕಾಹುರೇಕೇನ್ಸೇ ಸೋಸ್ತ ತ್ಕ ಇತಿ ಸ್ಥಿತಾಃ 


ನ ಕರ್ತೇತ್ಮಪರೇ ಕೇಚಿದಭೋಕ್ತೇತಿ ಚ "ದುರ್ದೃಶಃ I ೧೧೨ ॥ 


ಕೆಲವರು (ಚಾರ್ವಾಕರು) ಆತ್ಮವಸ್ತುವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳಾದ ಬೌದ್ಧರು ಆತ್ಮನು ಅನಿತ್ಯ(ಕ್ಷಣಿಕ)ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಾಂಖ್ಯರು ಆತ್ಮನು ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕರ್ತನೂ 
ಅಲ್ಲ; ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವವನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅಸ್ತ್ಯಾತ್ಮಾ ಕಿಂತು ಮೋಕ್ಷೋಸ್ಕ ನಾಸ್ತೀತ್ಕೇಕೇ ವಿಮನ್ವತೇ । 


ಮೋಕ್ಟೋಸ್ತಿ ತದುಪಾಯಸ್ತು ನಾಸ್ತೀತೀಚ್ಛಂತಿ ಕೇಚನ I ೧೧೩ ॥ 


ಆತ್ಮನಿದ್ದಾನೆ; ಆದರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೀಮಾಂಸಕರು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಲೌಕಿಕಮತವಾದಿಗಳು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಿದೆ; ಆದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಇತ್ಕಾದಿದುರ್ಣಯಾನೇತಾನಪಾಸ್ಕ "ಸುನಯಾನ್ವಯಾತ್‌ । 


ಯಥೋಕ್ತಲಕ್ಷಣಂ ಜೀವಂ ತ್ವಮಾಯುಪುನ್ವಿನಿಶ್ಚಿನು 1 ೧೧೪ ॥ 


ಆಯುಷ್ಮಂತನೆ ! ಇವುಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಪನಯ (ನಯಾಭಾಸ-ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನ) 
ಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ನಯ(ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ವಾನ)ಗಳ ಜೋಡನೆಯಿಂದ 
ಜೀವವು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳುದೆಂದು ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿ. 





೧ ನಿರ್ಣೇಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಉತ್ಪತ್ತಿವಿನಾಶಾಃ. ೩ ಪ್ರಾಗಭೂತ್ಸಾ ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾವಃ. ೪ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ. 
೫ ನಾಶಃ. ೬ ಉತ್ಪತ್ತಿವ್ಕಯಯೊ ಸ್ಥಿತಿಃ, ೭ ವಿಪರೀತೇನ ಜಾನಾನಾಃ. ಆ ವಿವಾದಂ ಕುರ್ವಂತಿ, 
ವಿಪರೀತಂ ವದಂತೀತಿವಾ. ೯ ಸೌಗತಾಃ. ೧೦ ಸುನಯಾನುಗಮನಾತ್‌. 





೨೪,೧೨೯ 


ಸಂಸಾರಶ್ಚೈವ ಮೋಕ್ಸಶ್ವ "'ತಸ್ಮಾವಸ್ಥಾದ್ವಯಂ ಮತಮ್‌ । 
ಸಂಸಾರ”ಶ್ಲತುರಂಗೇಸ್ಲಿನ್ನವಾವರ್ತೇ ವಿವರ್ತನಮ್‌ Il ೧೧೫ ॥ 


ಆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಂಸಾರವೆಂದೂ ಮೋಕ್ಷವೆಂದೂ ಎರಡು ಅವಸ್ಥೆಗಳಿವೆ. ನರಕ 
ತಿರ್ಯಜ್ಮನುಷ್ಯದೇವ ಈ ನಾಲ್ಕು ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ಭವವೆಂಬ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುವುದು ಸಂಸಾರಾವಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. 


ನೀಶೇಷಕರ್ಮನಿರ್ಮೋಕ್ಟೋ ಮೋಕ್ಷೋನಂತಸುಖಾತ್ಮಕಃ | 


ಸಮ್ಮಗ್ವಿಶೇಷಣಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಚಾರಿತ್ರಸಾಧನಃ 1 ೧೧೬॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು ಮೋಕ್ಷಾವಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. ಈ 
ಮೋಕ್ಸವು ಅನಂತಸುಖಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ, 
ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಯಾನ, ಸಮ್ಯಕ್ಕಾರಿತ್ರ ಇವುಗಳು ಸಾಧನ(ಕಾರಣ)ಗಳಾಗಿವೆ. 


ಆಪ್ತಾಗಮಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾನಂ ಪರಯಾ ಮುದಾ | 
ಸಮ್ಮಗ್ದ್ಗರ್ಶನಮಾಮನ್ನಾತಂ ಪ್ರಥಮಂ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಮ್‌ 
ಯಥಾರ್ಥವಾದ ದೇವರು ಆಗಮ ಜೀವಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಹೆಚ್ಚಾದ ಪೀತಿಯಿಂದ ನಂಬುವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಮುಕಿಸಾಧದನವಾದ 
2 ನ ತ್ರ “ ed 
ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


(1 ೧೧೭ I 


ಜ್ಞಾನಂ ಜೀವಾದಿಭಾವಾನಾಂ ಯಾಥಾತ್ಮ್ಮಸ್ಕ ಪ್ರಕಾಶಕಮ್‌ । 


ಅಜ್ಞಾನಧ್ವಾಂತಸಂತಾನಪ್ರಕ್ಷಯಾನಂತರೋದ್ಭವಮ್‌ | ೧೧೮ ॥ 


ಜೀವಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಯಥಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು 
ವುದು ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಹ್ಯಾನವಾಗಿದೆ. ಈ ಜ್ಞಾನವು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯ ಪರಂಪರೆಯು 
ನಾಶವಾದನಂತರದಲ್ಲುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಾಧ್ಯಸ್ವಲಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಾಹುಶ್ಚಾರಿತ್ರಂ ವಿತೃಷೋ ಮುನೇಃ । 


ಮೋಶ್ಬ್ಚಕಾಮಸ್ಕ ನಿರ್ಮೂಕ್ಷಚೇಲಸ್ಮಾಹಿಂಸಕಸ್ಮ ತತ್‌ ೧೧೯ ॥ 


ವಿಷಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವವನೂ ವಸ್ತ್ರ 
ನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ಅಹಿಂಸಾವ್ರತವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ 
ನಿಯ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥಭಾವವು ಚಾರಿತ್ರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನಾದಿಪರಿಪಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. | 


1 


೧ 


ತ್ರಯಂ *₹ಸಮುದಿತಂ ಮುಕ್ತೇಃ ಸಾಧನಂ ದರ್ಶನಾದಿಕಮ್‌ | 


ನೈಕಾಂಗವಿಕಲತ್ವೇಪಿ ತತ್ಸೃಕಾರ್ಯಕ್ಕದಿಷ್ಮತೇ Il ೧೨೦ ॥ 


ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳು ಮೂರು ಸೇರಿ ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ ಅವು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಟೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸತ್ತೇವ ದರ್ಶನೇ ಜ್ಞಾನಂ ಚಾರಿತ್ರಂ ಚ ಫಲಪ್ರದಮ್‌ । 


ಜ್ಞಾನಂ ಚ ದೃಷ್ಟಿಸಚ್ಚರ್ಯಾಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಮ್‌ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ಜ್ಞಾನವೂ ದರ್ಶನಚಾರಿತ್ರಗಳಿದ್ದರೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಚಾರಿತ್ರಂ ದರ್ಶನಜ್ಞಾನವಿಕಲಂ ನಾರ್ಥಕೃನತಮ್‌ । 


೫ಪ್ರಪಾತಾಯ್ಕೆವ “ತದ್ದಿ ಸ್ಕಾದಂಧಸ್ಯೇವ *ವಿವಲ್ಲಿತಮ್‌  ॥ ೧೨೨ ॥ 


ದರ್ಶನಜ್ಞಾನರಹಿತವಾದ ಚಾರಿತ್ರವೂ ಪ್ರಯೋಜನಕರವಲ್ಲವು. ಕುರುಡನ 


ಹಾರುವಿಕೆ(ನೆಗೆತ)ಯು ಹೇಗೆ ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೋ ಹಾಗೆಯೇ ದರ್ಶನಜ್ಞಾನ 
ರಹಿತವಾದ ಚಾರಿತ್ರವು ನರಕಾದಿಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೧ ಜೀವಸ್ಯ. ೨ ಚತುರವಯವೇ. ೩ ಸಮುದಾಯೀಕೃತಂ. ೪ ದರ್ಶನಚಾರಿತ್ರಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ. ೫ 
ನರಕಾದಿಗತೌ ಪತನಾಯ್ಕೆವ. ೬ ದರ್ಶನವಿಕಲಚಾರಿತ್ರಂ. ೭ ಉತ್ಪತನಂ. 


ರಾಣ | | ಫ್ರೀ ಬ್ಯ 


“ಶ್ರಿಷ್ಟೇಕದ್ದಯವಿಶ್ಲೇಷಾದುದ್ಧೂತಾ ಮಾರ್ಗದುರ್ಣಯಾಃ | 
*ಷೋಢಾ ಭವಂತಿ ಮೂಢಾನಾಂ ತೇಪೃತ್ರ ₹ಔವಿನಿಪಾತಿತಾಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಆ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು 
ಸಾಧನಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ದುರ್ಮಾರ್ಗೋಪ 
ದೇಶಗಳು ಆರುವಿಧವಾಗಿವೆ. ಕೆಲವರು ಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳೇ, ಕೆಲವರು ದರ್ಶನ 
ಚಾರಿತ್ರಗಳೇ, ಕೆಲವರು ದರ್ಶನಜ್ಞಾನಗಳೇ, ಕೆಲವರು ದರ್ಶನವೇ, ಕೆಲವರು 
ಜ್ಞಾನವೇ, ಕೆಲವರು ಚಾರಿತ್ರವೇ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ದುರ್ಣಯಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

"ಇತೋ ನಾಧಿಕಮಸ್ತೃನ್ಶನ್ನಾಭೂನ್ಮೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ಬಿರಿ a 


ಇತ್ಕಾಪ್ತಾದಿತ್ರಯೇ ದಾರ್ಡ್ಮಾದ್ದರ್ಶನಸ್ಕ್ಮ ವಿಶುದ್ಧತಾ I ೧೨೪ ॥ 


[XS 


ಈ ಆಪ್ತಾಗಮಪದಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು (ಶ್ರೇಷ್ಠ) ಬೇರೆಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ, 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದುದೂ ಇಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಆಪ್ತಾಗಮ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಡುವುದರಿಂದ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ವಿಶುದ್ಧಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಆಪ್ತ್ರೋ ಗುಣ್ಯೆರ್ಯತೋ ಧೂತಕಲಂಕೋ ನಿರ್ಮಲಾಶಯಃ । 
ನಿಷ್ಠಿತಾರ್ಥೋ ಭವೇಳತ್ಸಾರ್ವಸ್ತದಾಭಾಸಾಸ್ತತೋಪರೇ 


ಅನಂತಜ್ಞಾನಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಕರ್ಮಕಲಂಕವನ್ನು 


ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವನೂ ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನೂ ಆದವನು ಆಪ್ತನಾಗುವನು. ಅಂತಹವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 


ಯೆಲ್ಲರೂ ಆಪ್ತನಂತೆ ತೋರುವವರು. ನಿಜವಾದ ಆಪ್ತರಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಆಗಮಸ್ತದ್ವಚೋಶೇಷಪುರುಷಾರ್ಥಾನುಶಾಸನಮ್‌ । 
ನಯಪ್ರಮಾಣಗಂಭೀರಂ ತದಾಭಾಸೋಸತಾಂ ವಚಃ 


ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವುದೂ ನಯಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಆ ಆಪ್ತನ ವಚನವು ಆಗಮವಾಗಿದೆ. ಅಸತ್ಪುರುಷರ 
ವಚನವು ಆಗಮದಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಿಜವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


ಪದಾರ್ಥಸ್ತು ದ್ವಿಧಾ ಜ್ಞೇಯೋ ಜೀವಾಜೀವವಿಭಾಗತಃ । 


ಯಥೋಕ್ತಲಕ್ಷಣೋ ಜೀವ"ಸ್ತಿಕೋಟಪರಿಣಾಮಭಾಕ್‌ 1 ೧೨೭ ॥ ಚೆ 


ಪದಾರ್ಥವು ಜೀವ ಮತ್ತು ಅಜೀವಭೇದದಿಂದ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣ(ಉಪಯೋಗೆ)ವುಳ್ಳ ಜೀವವು ಮೂರು 


ವಿಧವಾದ (ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ) ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. 


ಭವ್ಕಾಭವ್ಕೌ ತಥಾ ಮುಕ್ತ ಇತಿ ಜೀವಸ್ತಿಧೋದಿತಃ । 


ಕ ಬಿ 


ಭವಿಷ್ಯತ್ಸಿದ್ದಿಕೋ ಭವಃ ಸುವರ್ಣೋಪಲಸನ್ನಿಭಃ ॥ ೧೨೮ || 


4 


ಜೀವವು ಭವ್ಯಜೀವವೆಂದೂ, ಅಭವ್ಯಜೀವವೆಂದೂ, ಮುಕ್ತಜೀವವೆಂದೂ `,' 
ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಬಂಗಾರವಿರುವ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಬಂಗಾರವನ್ನು 
ಬೇರೆಮಾಡುವಂತೆ ಮುಂದೆ ಸಿದ್ಧಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಜೀವಕ್ಕೆ , ; 
ಭವ್ಯಜೀವವೆಂದು ಹೆಸರು. ಭವ್ಯಜೀವವು ಸುವರ್ಣಪಾಷಾಣಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದು 


ದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಅಭವೃಸ್ತದ್ಧಿಪಕ್ಟಃ ಸ್ಕಾ"ದಂಧಪಾಷಾಣಸನ್ನಿಭಃ । | 
ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಸಾಮಗ್ರೀ ನ ತಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಕದಾಚನ How 
೧ ಸಮ್ಯಗ್ನರ್ಶನಚಾರಿತ್ರೇಷು. ೨ ಕೇಚಿದ್ದರ್ಶನಂ ಮುಕ್ತು, ಅಪರೇ ಜ್ಞಾನಂ ವಿಹಾಯ, ಅಪರೇ 
ಚಾರಿಶ್ರಂ ವಿನಾ, ದ್ಹಾಭ್ಯಾಮೇವ ಮೋಕ್ಷಮಿತಿ ವದಂತಿ, ದರ್ಶನಾದೇವ, ಜ್ಞಾನಾದೇವ, ಚಾರಿತ್ರಾದೇವ 
ಮೋಕ್ಷಮಿತಿ ' ವದಂತೀತಿ ಷಟ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಃ. ೩ ನಿರಾಕೃತಾಃ. ೪ ಯಥೋಕ್ರುಪ್ತಾದಿತ್ರಯಾತ್‌. ೫ 
ಸರ್ವಹಿತಃ. ೬ ಸ್ಥಿತ್ಕುತೃತ್ತಿಪ್ರಲಯಾಃ. ೭ ವಿಭಕ್ತು ಮಶಕ್ಕಕಾಂಚನಾತ್ಮಾ. 


೪ST 


noon. 


1 ೧೨೬ ॥ ... 











PRT 


FP 
ಸ್ಯ ೪೦೮ 
ಸ 
ಸ 445: FE re 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಜೀವಕ್ಕಿಂತ ವಿಪರೀತವಾದುದೂ ಬಂಗಾರವಿಲ್ಲದ ಕಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಮಾನವೂ ಆದ ಜೀವವು ಅಭವ್ಯಜೀವವಾಗಿದೆ. ಆ ಅಭವ್ಯಜೀವಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷ 
ಕಾರಣಸಾಮಗ್ರಿಯು ಎಂದೂ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. 


,. ಕರ್ಮಬಂಧನನಿರ್ಮುಕ್ತಸ್ತಿಲೋಕಶಿಖರಾಲಯಃ | 


ಸಿದ್ಧೋ ನಿರಂಜನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾನಂತಸುಖೋದಯಃ | ೧೩೦॥ 


ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಮೂರುಲೋಕದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವನೂ ಭಾವಕರ್ಮರಹಿತನೂ ಅನಂತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವನೂ ಆದ ಆತ್ಮ (ಜೀವ) ನು ಸಿದ್ಧಜೀವವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಇತಿ ಜೀವಪದಾರ್ಥಸ್ತೇ ಸಂಕ್ಷೇಪೇಣ ನಿರೂಪಿತಃ |. 
ಅಜೀವತತ್ತ್ವಮಹ್ಮೇವಮವಧಾರಯ ಧೀಧನ Il ೧೩೧ ॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಭರತನೆ! ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಜೀವಪದಾರ್ಥವು 
ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹೀಗೆಯೇ ಅಜೀವತತ್ತ್ವ್ವವನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಕೇಳು. | 


ಅಜೀವಲಕ್ಷಣಂ ತತ್ವಂ ಪಂಚಧೈವ ಪ್ರಪಂಚ್ಛತೇ | 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾವಥಾಕಾಶಂ ಕಾಲಃ ಪುದ್ಗಲ ಇತ್ಯಪಿ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ಅಜೀವಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ತತ್ತ್ವವು ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಆಕಾಶ, ಕಾಲ, 

ಪುದ್ಧಲಗಳೆಂದು ಐದೇ ವಿಧವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

ಜೀವಪುದ್ದಲಯೋರ್ಯತ್ಸಾಳೆದ್ಧತ್ಕುಪಗ್ರಹಕಾರಣಮ್‌ | 

ಧರ್ಮದ್ರವ್ಯಂ ತದುದ್ದಿಷ್ಟಮಧರ್ಮಃ ಸ್ಥಿತ್ಕುಪಗ್ರಹಃ | ೧೩೩ | 


ಜೀವಪುದ್ಧಲಗಳ ಗಮನ(ಸಂಚಾರ)ಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರ(ಸಹಾಯ)ವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಾದುದು ಧರ್ಮದ್ರವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಜೀವಪುದ್ದಲಗಳ 


ಗಿ 
ಸ್ಥಿತಿ(ನಿಲ್ಲುವುದು)ಗೆ ಉಪಕಾರಿ(ಸಹಾಯಕ)ಯಾದುದು ಅಧರ್ಮದ್ರವ್ಯವು. 


ಗತಿಸ್ಪಿಶಿಮತಾಮೇತೌ ಗತಿಸ್ದಿತ್ಕೋರುಪಗ್ರಹೇ | . 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಪ್ರವರ್ತೇತೇ ನ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರೇರಕೌ ಮತೌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಈ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮದ್ರವ್ಯಗಳು ಗತಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಜೀವಪುದ್ಧಲಗಳ 
ಗತಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಜೀವಪುದ್ಧಲ 
ಗಳನ್ನು ಗತಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾವಾಗಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವವುಗಳಲ್ಲ. 
ಉದಾಸೀನಕಾರಣಗಳೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯಥಾ ಮತ್ಸ್ಯಸ್ಕ ಗಮನಂ ವಿನಾ ನೈವಾಂಭಸಾ ಭವೇತ್‌ | 
ನ ಚಾಂಭಃ ಪ್ರೇರಯತ್ನೇನಂ ತಥಾ ಧರ್ಮೋಸ್ತ್ಯನುಗ್ರಹಃ 


| ೧೩೫ ॥ 
'ಮೀನಿನ ಗಮನವು ನೀರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ನೀರು, ಈ 

ಮೀನನ್ನು ಪ್ರೇರೇಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಧರ್ಮದ್ರವ್ಯವು ಜೀವಪುದ್ಧಲಗಳ 

ಗಮನಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 

ತರುಚ್ಛಾಯಾ ಯಥಾ ಮರ್ತಂ ಸ್ಥಾಪಯತ್ಮರ್ಥಿನಂ ಸ್ವತಃ । 


ರ 


ನತ್ವೇಷಾ ಪ್ರೇರಯತ್ಕೇನಮಥ ಚ ಸ್ಥಿತಿಕಾರಣಮ್‌ | ೧೩೬ I 


ಮರದ ನೆರಳು ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆಪಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನೆರಳು 


ಗಿ ಈ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ತಥೈವಾಧರ್ಮಕಾಯೋಪಿ ಜೀವಪುದ್ದಲಯೋ ಸ್ಥಿತಿಮ್‌ | 


ನಿವರ್ತಯತ್ಕುದಾಸೀನೋ ನ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರೇರಕಃ ಸ್ಥಿತೇಃ | ೧೩೭ ॥ 





೧ ಗತ್ಯುಪಗ್ರಹೇ ಕಾರಣಂ. 














ಹಾಗೆಯೇ ಅಧರೃದ್ರವ್ಯವೂ ಉದಾಸೀನಕಾರಣವಾಗಿ ಜೀವಪುದ್ದಲಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ou 


ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ; ತಾನಾಗಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಲ್ಲವು. ಇಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮದ್ರವ್ಯ 


ಗಳೆಂದರೆ ಪೃಣ್ಯಪಾಪಗಳೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ, ಈ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಮೂರ್ತ 1 


ಗಳಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಜೀವಾದೀನಾಂ ಪದಾರ್ಥಾನಾಮವಗಾಹನಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


೨೪, ೧೩೦- 






ಯತ್ತದಾಕಾಶಮಸ್ಪರ್ಶಮಮೂರ್ತಂ ವ್ಯಾಪಿ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯಮ್‌ ॥೧೩೮॥ :... 


ಜೀವಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಆಕಾಶ | 
ದ್ರವ್ಯವು, ಈ ದ್ರವ್ಯವು ಸ್ಪರ್ಶ ರಸ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಅಮೂರ್ತವೂ 


ಬ 


ವ್ಯಾಪಕವೂ ನಿಷ್ಟ್ರಿಯ(ಕ್ರಿಯಾರಹಿತ)ವೂ ಆಗಿದೆ. 


ವರ್ತನಾಲಕ್ಷಣಃ ಕಾಲೋ ವರ್ತನಾ "'ಸ್ವಪರಾಶ್ರಯಾ | 
ಯಥಾಸ್ಟಂ ಗುಣಪರ್ಯಾಯ್ಯೆಃ *ಪರಿಣೇತೃತ್ವಯೋಜನಾ 


ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪರಿವರ್ತನೆಮಾಡಿಸುವುದೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗುಳ್ಳುದು ಕಾಲ ''' 
ದ್ರವ್ಯವು. ಈ ಪರಿವರ್ತನಾಕ್ರಿಯೆಯು ಕಾಲವನ್ನೂ ಇತರಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರ : 
ು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಪರ್ಯ್ಕಾಯಗಳಿಂ :: 


| ಶ್ರಿ ಗ 
ದಲೂ ಪರಿಣಮನಸ್ವಭಾವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅವಸ್ಥಾಂತರಪ್ರಾಪ್ತಿ ರೂಪ .". 
ವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು ಕಾಲದ್ರವ್ಯವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯಥಾ ಕುಲಾಲಚಕ್ರಸ್ಕ ಭ್ರಮಣೇಧಃಶಿಲಾ ಸ್ವಯಮ್‌ । 
ಧತ್ತೇ ನಿಮಿತ್ತತಾಮೇವಂ ಕಾಲೋಪಿ *ಕಲಿತೋ ಬುಧ್ಯೆಃ 


ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದ ಭ್ರಮಣೆಗೆ ಕೆಳಗಿರುವ ಕಲ್ಲು ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣವಾಗಿರುವಂತೆ, :... 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಕಾಲವು ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು - 


ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ವ್ಯವಹಾರಾತಶಾತ್ಕಾಲಾನ್ಮುಖ್ಕಕಾಲವಿನಿರ್ಣಯ | 
ಮುಖ್ಯ್ಶೇ ಸತ್ಕೇವ ಗೌಣಸ್ಕ *ಬಾಹ್ಲೀಕಾದೇಃ ಪ್ರತೀತಿತಃ 


ಸಮಯ ಗಳಿಗೆ ಮುಹೂರ್ತ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ .':' 


(| ೧೩೯ ॥ (./' 


| ೧೪೦॥ ... 


॥ ೧೪೧॥ :.. 


ಮುಖ್ಯಕಾಲದ ನಿರ್ಣಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಸ್ತುವಿದ್ದರೇನೇ ಗೌಣ ... 


(ವ್ಯವಹಾರ)ವಸ್ತುವಿನ ಜ್ಞಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಮ್ಲೇಚ್ಛಜನರನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ನ 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಜ್ಞಾನವಾಗುವಂತೆಯೂ ಹುಡುಗನು ಸಿಂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೆಂಬುದ ಲ 
ರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಿಂಹವಿದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆಯೂ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲ , /: 


ದಿಂದ ಮುಖ್ಯಕಾಲದ ನಿರ್ಣಯವಾಗುವುದು. 


ಸ ಕಾಲೋ ಲೋಕಮಾತ್ರೈಃ ಸ್ವೈರಣುಭಿರ್ನಿಚಿತಃ ಸ್ಥಿತೈಃ | 
ಜ್ಲೇಯೋನ್ಕೋನ್ಯಮಸಂಕೀರ್ಣ್ಕೆ ರತ್ನಾನಾಮಿವ ರಾಶಿಭಿಃ 


ಆ ನಿಶ್ಚಯ(ಮುಖ್ಯ)ಕಾಲವು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶಪರಿಮಿತವಾಗಿರು 


ವುವೂ ರತ್ನಗಳ ರಾಶಿಗಳಂತೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರದಿರುವುವೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಅಣುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಲೋಕಾಕಾಶದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲಾಣುವು ರತ್ನ ದಂತೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ಗ 


ಯಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


೫ 
ಪ್ರದೇಶಪ್ರಚಯಾಯೋಗಾದಕಾಯೋಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಶೇಷಾಃ ಪಂಚಾಸ್ತಿಕಾಯಾಃ ಸ್ಕುಃ ಪ್ರದೇಶೋಪಚಿತಾತ್ಮಕಾಃ 


ಈ ಕಾಲದ್ರವ್ಯ (ಅಣು)ಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಪ್ರದೇಶವ್ಯಾಪಕತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು .:..' 
ಅಕಾಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅನೇಕಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಜೀವ ``. 





೧ ಸ್ವಸ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯ ಪರಸ್ಯ ವಸ್ತುನಃ ಆಶ್ರಯೋ ಯಸ್ಕಾಸ್ಸಾ. ೨ ಪರಿಣಮನತ್ವಸ್ಯ ಯೋಜನಂ ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಾ 
ಪರಿಣಂತೃತ್ವಯೊ ಜನೇತ್ಯಪ ಪಾಠಃ. ೩ ಜ್ಞಾತಃ. ೪ ಮ್ಲೇಚ್ಛಜನಾದಿಪ್ರತೀತೇಃ ಸತ್ಪುರುಷನಿರ್ಣಯೋ 
ಯಥಾ. ೫ ಬಹುಪ್ರದೇಶಾಭಾವಾತ್‌. 





1 ೧೪೨ | 


1 ೧೪೩ |.” 











1. ಎ೨೪, ೧೫೭ ಪ್ರ ರ್ವನ 


ರ ಮೊದಲಾದ ಉಳಿದ ಐದು ದ್ರವ್ಯಗಳು ಅಸ್ತಿಕಾಯಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾಲದ್ರವ ದ್ರವ್ಯವು 
1 ಒಂದೊಂದುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಸ್ತಿಕಾಯವಲ್ಲ 
"ಸ. ಪೆಂದರ್ಥ. 


: ಧರ್ಮಾಧರ್ಮವಿಯತ್ಕಾಲಪದಾರ್ಥಾ ಮೂರ್ತಿವರ್ಜಿತಾಃ | 


a ಮೂರ್ತಿಮತ್ಸುದ್ದಲದ್ರವ್ಯಂ ತಸ್ಮ ಭೇದಾನಿತಃ ಶೃಣು | ೧೪೪ ॥ 


(1. ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಆಕಾಶ, ಕಾಲ ಈ ನಾಲ್ಕು ದ್ರವ್ಯಗಳು ಅಮೂರ್ತಗಳಾಗಿವೆ. 
:"-: ಪುದ್ಧಲದ್ರವ್ಯವು ಮೂರ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಭೇದಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 


ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇಳು. 


': ವರ್ಣಗಂಧರಸಸ್ಪರ್ಶಯೋಗಿನಃ ಪುದ್ದಲಾ ಮತಾಃ | 


68 ರಣಾದ್ಗಲನಾಚ್ಚೈವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾನ್ವರ್ಥನಾಮಕಾಃ | ೧೪೫ ॥ 


-’  ರೂಪರಸಗಂಧ ಸ್ಪರ್ಶ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದುವು ಪುದ್ಗಲಗಳು. ಈ 
`` ಪುದ್ಧಲಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಿ ಸ್ಕಂಧವಾಗುವುದರಿಂದಲೂ, ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
'' ರುವುವು ಬೇರೆಯಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಪುದ್ಗಲಗಳೆಂದು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
; ಪಡೆದಿವೆ. (ಪೂರಣಾದ್ಗಲನಾಚ್ಚಪುದ್ಗಲಃ) 


ಟಿ ಸೃಂಧಾಣುಭೇದತೋ ದ್ವೇಧಾ ಪುದ್ದಲಸ್ಮ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಃ । 


ಸಿ ಡೆ ವಾ 9 1 ಬಾ) 
ಸ ಸಿಗ್ನರೂಕ್ಷಾತ್ಮಕಾಣೂನಾಂ ಸಂಘಾತಃ ಸ್ಕಂಧ ಇಷ್ಯತೇ I ೧೪೬॥ 
:: ಪುದ್ಧಲದ್ರವ್ಯವೃು ಸ್ಕಂಧವೆಂದೂ ಅಣುವೆಂದೂ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿದೆ. 


.- ಸ್ನಿಗ್ವರೂಕ್ಷಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪರಮಾಣುಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ 
1 ಜಿಗಟು ಕಾಠಿಣ್ಯಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪರಮಾಣುಗಳು ಪರಸ್ಪ 
(2 ಗುವ ಪಿಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ಕಂಧವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಸ್ಕಂಧವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ವಾಗಿ ಸೇರುವುದರಿಂದಾ 


ದ್ವಣುಕಾದಿರ್ಮಹಾಸ್ಕಂಧಪರ್ಯಂತಸ್ತಸ್ಕ ವಿಸ್ತರಃ । 


ಹ ಛಾಯಾತಪತಮೋಜ್ಯೋತ್ಸಾ ಪಯೋದಾದಿಪ ಪ್ರಭೇದಭಾಕ್‌ ॥ ೧೪೭ ॥ 


೬... ಎರಡು ಅಣುಗಳಿಂದಾದ ಸೃಂಧಮೊದಲಾಗಿ ಮಹಾಸ್ಕಂಧದವರೆಗೆ ಅದರ 
.- ವಿಸ್ತಾರವಿದೆ. ಆ ಸ್ಕಂಧವು ನೆರಳು, ಬಿಸಲು, ಕತ್ತಲೆ, ಬೆಳಂದಿಗಳು, ಮೇಘ 
:: ಮೊದಲಾದ ಭೇದಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ಅಣವಃ ಗಕಾರ್ಯಲಿಂಗಾಃ ಸ್ಮುನೆರ್ದ್ವಿಸ್ಪರ್ಶಾಃ *ಪರಿಮಂಡಲಾಃ । 
ಏಕವರ್ಣರಸಾ ನಿತ್ಕಾಃ ಸ್ಮುರನಿತ್ಕಾಶ್ಚ ಪರ್ಯಯ್ಕೆಃ | ೧೪೮ ॥ 


ಲೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಿರುವ ಪರಮಾಣುಗಳು ಘಟಪಟ ಮೊದ 
೭: ಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣ (ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
೬. ವಿಷಯವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಭಾವವು. ಸ್ಲಿಗ್ಗರೂಕ್ಷಗಳೆಂಬೆರಡು ಸ್ಪರ್ಶಗಳುಳ್ಳುವೂ 
೭. ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಒಂದೇವಿಧವಾದ(ಬದಲಾಯಿಸದ)ವರ್ಣರಸಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆ 
ಪರಮಾಣುಗಳು ದ್ರವ್ಯಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯಗಳೂ ಘಟಪಟಮೊದಲಾದ ಪರ್ಯಾ 
`(: ಯಾಖಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಅನಿತ್ಯಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಪರ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾದಿಗಳು 
;', ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


[7 pe ಸೂ 8 ಹಣ 

ಕಾಫ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಥೂಲಾತ್ಮಕಾಃ ಪರೇ । 
a0 wn ಕ್‌ 9 | 
: ಸ್ಲೂಲಸ್ನೂಲಾಶ್ವ ಪುದ್ಗಲಾಃ ॥ ೧೪೯॥ 





ಆ ಪುದ್ದಲಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಮೂಲಗಳೂ, 
ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳೂ, ಸ್ಥೂಲಗಳೂ, ಸ್ಮೂಲಸ್ನೂಲಗಳೂ ಎಂದು ಆರುವಿಧವಾಗಿವೆ. 


ಇಕ್ನಿಹೊಕ €ಣುರೇಕಃ ಸ್ಕಾದದೃಶ್ಕೋಸ್ಟ ಶ್ಯ ಏವ ಚ । 


ಸೌಕ್ಸ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ "ಕಾರ್ಮಣಸ್ಕಂಧಾಃ ಪ್ರದೇಶಾ *ನಂತ್ಯಯೋಗತಃ Il ೧೫೦ ॥ 





Ke) 
ಖು 
ಇ 
ಹು 





' ೧ ಕಾರ್ಯಾನುಮೇಯಾ।. ೨ ಸಿಗ್ಗರೂಕ್ಲೆದ್ಧಯಸ್ಪರ್ಶವಂತಃ. ೩ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ. ೪ ಕಾರ್ಮಣ 
ಶರೀರಾದಯಃ. ೫ ಅನಂತತ್ವಸ್ಯ ಯೋಗಾತ್‌. 














್ರರಾಣ ೪೦೯ _್ಪ್ಪ 


IRS ವ ಯಯ ಯುರೋ 


ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗದಿರುವುದೂ ಸ್ಪರ್ಶ ನೇಂದ್ರಿಯವಿಷಯವಲ್ಲದುದೂ ಆದ 
ಒಂದು. ಪರಮಾಣುವು ಸೂಕ್ಷ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವೆಂಬ ಪುದ್ಧಲವಾಗಿದೆ. ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ 
ನಿರವಯವಪರಮಾಣುವು ಸೂಕ್ಷ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮಪುದ್ಧಲವೆಂದರ್ಥವು. ಪುಣ್ಯಪಾಪರೂಪ 
ವಾದ ಅನಂತಪರಮಾಣುಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದಾದ ಕಾರ್ಮಣವೆಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಶರೀರಸ್ಕಂಧಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮಪುದ್ಧಲಗಳಾಗಿವೆ. ಸಂಸಾರಿಜೀವನ ಕರ್ಮರೂಪವಾದ ಈ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರವು ಅನಂತಪರಮಾಣುಗಳ ಸಮೂಹವಾಗಿದ್ದರೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶ್ಚೋ ರಸೋ ಗಂಧಃ ಸೂಕ್ಷಹಸ್ಟ್ಹೂಲೋ ನಿಗದ್ಯತೇ । 


ಬ' 'ಬಿ 
೧ 
ಅಚಾಕ್ಷುಷತ್ಚೇ ಸತ್ಮೇಷಾಮಿಂದ್ರಿಯ''ಗ್ರಾಹ್ಮತೇಕ್ಸಣಾತ್‌ I ೧೫೧ ॥ 


ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ರಸ ಗಂಧ ಇವುಗಳು ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ '. 
ಶ್ರೋತ್ರಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದು ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಆ | 
ಶಬ್ದಮೊದಲಾದುವು ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಮೂಲಪುದ್ಧಲಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


ಸ್ನೂಲಸೂಕ್ಕ್ಯಾಃ ಪುನರ್ಜ್ಗ್ಜೇಯಾಶ್ಭಾಯಾಜ್ಕ್ಯೋತ್ಸಾತಪಾದಯಃ | 
ಸತ್ವೇ್‌ೆಪ್ಶ ಸಂಹಾರ್ಯರೂಪತ್ವಾ ದವಿಫಾತಕಾಃ I ೧೫೨ ॥ 


yy $ 
ಆ 
೫. 


ನೆರಳು ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಿಸಲು ಮೊದಲಾದುವು ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗದಿರುವ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರತಿಫಾತರಹಿತವಾದ ಸ್ಕೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಪುದ್ಧಲಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ದ್ರವದ್ರವ್ಯ್ಮಂ ಜಲಾದಿ ಸ್ಕಾತ್ಸೂಲಭೇದನಿದರ್ಶನಮ್‌ । 
ಸ್ನೂಲಸ್ನೂಲಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿರ್ಭೇದ್ಯಸ್ಕಂಧಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೧೫೩ ॥ 

ನೀರುಮೊದಲಾದ ದ್ರವವಸ್ತುವು ಸ್ನೂಲಪುದ್ಗಲದ್ರವ್ಯದ ಭೇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ವಾಗಿದೆ. ಭೇದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಕಂಧವುಳ್ಳ ಪೃಥಿವೀಮೊದಲಾದ 
ಪದಾರ್ಥವು ಸ್ನೂಲಸ್ನೂಲಪುದ್ಗ ಲದ್ರವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಇತ್ಯ ಮೀಷಾಂ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಯಾಥಾತ್ಮ ಮವಿಪರ್ಯಯಾತ್‌ ] 


ಯಃ ಶ್ರದ್ಧತ್ತೇ ಸ ಭವ್ಕ್ಮಾತ್ಮಾ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಚ್ಛತಿ 1 ೧೫೪ ॥ 
ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಯಧಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಪರೀತವಿಲ್ಲದೆ ನಂಬುವ 
ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ.'' 


ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ನಮಿತ್ಕುಕ್ಟಾಸ್ಮೈ ವಿದಾಂವರಃ । 


ಕಾನಿಚಿತ್ತತ್ವ್ವಬೀಜಾನಿ ಪುನ*ರುದ್ದೇಶತೋ ಜಗೌ 1 ೧೫೫ ॥ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭ ಭಗವಂತನು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಭರತನಿಗೆ 
ತತ್ತಾ ರ್ಥಸಂಗ್ರಹವ ನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ, ಪುನಃ ಕೆಲವು ತತ್ತ್ವಗಳ. ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿನ 
ಉಚ್ಛಾರಣಪೂವ ರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಪುರುಷಂ ಪುರುಷಾರ್ಥಂ ಚ ಮಾರ್ಗಂ ಮಾರ್ಗಫಲಂ ತಥಾ | 
ಬಂಧಂ ಮೋಕ್ಷಂ ತಯೋರ್ಹೆೇತುಂ ಬದ್ದಂ ಮುಕ್ತಂ ಚ 


ಸೋಭ್ಯಧಾತ್‌ ॥ ೧೫೬ Il 


ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಪುರುಷನನ್ನೂ ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನೂ ಆ ಮಾರ್ಗದ ಫಲವನ್ನೂ ಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೂ ಬಂಧ 
ಮೋಕ್ಷ ಗಳ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಕರ್ಮಬದ್ಧನನ್ನೂ ಮುಕ್ತನನ್ನೂ ಭರತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ತ್ರಿಜಗಳತ್ಸಮವಸ್ಥಾನಂ ನರಕ'ಪ್ಪಸರಾನಹಿ। 


ದ್ವೀಪಾಬ್ದಿಹ್ರದಶೈಲಾದೀನಪೃಥಾ* ಸ್ಮಾಯುಪಾದಿಶತ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 


೧ ಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌. ೨ ಅನಪಹಾರ್ಯಸ್ವರೂ ಪತ್ಚಾತ್‌. ೩ ನಾಮೋಚ್ಚಾ, ರಣತಃ. ೪ ವಿನ್ಯಾಸಂ. 
೫ ಪಟಲಾನ್‌. ೬ ಅಸ್ಮೆ ೨ ಭರತಾಯ. 








ಬ ೪೧೦ 





ತರುವಾಯ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೂರುಲೋಕದ ವಿನ್ಯಾಸ(ಸ್ಥಿತಿ)ವನ್ನೂ ನರಕ 
ಪಟಲಗಳನ್ನೂ ದ್ವೀಪ ಸಮುದ್ರ ಸರೋವರ ಪರ್ವತ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಈ 
ಭರತನಿಗುಪದೇಶಮಾಡಿದರು. | 


ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಪಟಲಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ದೇವಾಯುರ್ಭೋಗವಿಸ್ತರಮ್‌ । 


೧ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾನಮಪಿ ಶ್ರೀಮಾನ್ಲೋಕನಾಡೀಂ ಚ ಸಂಜಗೌ ॥೧೫೮॥ 


ಅರುವತ್ತುಮೂರು ಪಟಲಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ 
ಭೋಗಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಲೋಕನಾಡಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಹೇಳಿದರು. 


ತೀರ್ಥೇಶಾನಾಂ ಪುರಾಣಾನಿ ಚಕ್ರಿಣಾಮರ್ಧಚಕ್ರಿಣಾ ಣಾಮ್‌ | 


ತತ್ಕಲ್ಮಾಣಾನಿ ತದ್ದೇತೂನಪ್ಕ್ಮಾಚಖ್ಕೌ ಜಗದ್ಗುರುಃ 1೧೫೯ ॥ 


ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಧಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪಂಚ 
ಕಲ್ಯಾಣಗಳನ್ನೂ ಆ ಕಲ್ಯಾಣಗಳ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದರು. | 


ಗತಿಮಾಗತಿಮುತ್ಪತ್ತಿಂ *ಚೃವನಂ ಚ ವಾ್‌ | 


ಸಭುಕ್ತಿವೃದ್ದಿಂ * ಕೃತಂ ಚಾಪಿ ಭಗವಾನ್ವ್ಯಾಜಹಾರ ಸ | ೧೬೦ ॥ 


ಆ ಭಗವಂತನು ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಗಳ ಒಂದು ಗತಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಗತಿಗೆ 
ಹೋಗುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಮರಣವನ್ನೂ 
ಸುಖದುಃಖಾನುಭವವನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 


.... 'ಭವದ್ಭವಿಷ್ಯದ್ಭೂತಂ ಚ ಯತ್ಸರ್ವದ್ರವಗೋಚರಮ್‌ | 


4 ಬಿ ಬಿ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಸರ್ವವಿತ್ಸಾರ್ವೋ ಭರತಂ ಪ್ರತ್ತಬೂಬುಧತ್‌ 1೧೬೧ ॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು ಸಮಸ್ತ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಭೂತಕಾಲಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಭರತನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


ಶ್ರುತ್ವೇತಿ ತತ್ತೃಸದ್ಬಾವಂ ಗುರೋಃ ಹರಮಶೂರುಷಾತ್‌ । 


ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ ಭರತೋ ಭಕ್ತಿನಿರ್ಭರಃ | ೧೬೨ ॥ 


ಪೂಜ್ಯಪುರುಷನಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತತ್ತ್ವ 
ನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾದ`ಭರತನು ಪರಮಾನಂದಗೊಂಡನು. 


ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತತಃ ಸಮೃಕ್ತೃಶುದ್ಧಿಂ ಚ ವ್ರತಶುದ್ದಿಂ ಚ ಪುಷ್ಕಲಾಮ್‌ | 
ಓನಿಷ್ಕಲಾದ್ರ ರೋ "ಭೇಜೇ ಪರಮಾನಂದಮುದ್ವಹನ್‌ ॥ ೧೬೩ || 

ತರುವಾಯ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಭರತನು ಶರೀರಸಂಬಂಧರಹಿತ 
ನಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವೃಶುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಸಂಸಾರ ವಾನ 
ವ್ರತಶುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 


ಪ್ರಬುದ್ಧೋ ಮಾನಸೀಂ ಹುದ್ದಿಂ ಪರಮಾಂ ಪರಮರ್ಷಿತಃ | 
ಸಂಪ್ರಾಹ್ಕ ಭರತೋ ರೇಜೇ ಶರದೀವಾಂಬುಜಾಕರಃ | ೧೬೪ ॥ 

ಪರಮರ್ಷಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಭರತರಾಜನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮನಹುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತತ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


೧ ಮುಕ್ತಿಸ್ಥಾನಂ. ೨ ಚ್ಯುತಿ೦. ೩ ಸುಖಾದಿಬುಕ್ತಿಂ. ೪ ಕಾರ್ಯಂ. ೫ ಸಂಪೂರ್ಣಾಂ. ೬ 


'..... ಶರೀರಬಂಧರಹಿತಾತ್ಪುರೋ॥. 











ಸ ಲೇಭೇ ಗುರುಮಾರಾಧ್ಯ ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶ” ನನಾಯಕಾಮ್‌ । 


ವ್ರತಶೀಲಾವಲೀಂ ಮುಕ್ತೇಃ ಕಂಠಿಕಾಮಿವ ನಿರ್ಮಲಾಮ್‌ 1 ೧೬೫॥ 


ಆ ಭರತನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನವು ಮುಖ್ಯವಾಗುಳ್ಳ ವ್ರತ 
ಶೀಲಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಂಠಿಯನ್ನೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದನು. 


ದಿದೀಷೇ ಲಬ್ದಸಂಸ್ಕಾರೋ ಗುರುತೋ ಭರತೇಶ್ವರಃ । 


ಯಥಾ ಮಹಾಕರೋದ್ಧೂತೋ ಮಣಿಃ ಸಂಸ್ಕಾರಯೋಗತಃ ॥ ೧೬೬॥ pe 


ದೊಡ್ಡ ಗಣಿಯಿಂದುಂಟಾದ ರತ್ನವು ಸಂಸ್ಕಾರ(ಘರ್ಷಣಾದಿ) ದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ಭರತೇಶ್ವರನು ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ 


ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ತ್ರಿದಶಾಸುರಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಸಾ ಸಭಾ ಸಮುನೀಶ್ವರಾ । 


ಪೀತಸದ್ಧರ್ಮಪೀಯೂಷಾ *ಪರಾಮಾಪ ಧೃತಿಂ ತದಾ ॥ ೧೬೭॥ 


ಆಗ ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು ಇವರುಗಳ :.`. 


ಆ ಸಭೆಯು ಸದ್ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಅತ್ಯ ೦ತಾನಂದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 


ಘನಧ್ವನಿಮಿವ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಭೋರ್ದಿವ್ಮಧ್ವನಿಂ ತದಾ । 
ಚಾತಕಾ ಇವ ಭವ್ಕೌಫಾಃ ಪರಂ ಪ್ರಮದಮಾಯಯುಃ 


( 


ಆಗ ಮೇಘಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗಳು ಆನಂದಪಡುವಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯ 


ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭವ್ಯರ ಸಮೂಹಗಳು ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 


ದಿವೃಧ್ವನಿಮನುಶ್ರುತ್ಮ ಜಲದಸ್ತನಿತೋಪಮಮ್‌ । 


ಅಶೋಕವಿಟಪಾರೂಢಾಃ ಸಸ್ವನುರ್ದಿವ್ಯಬರ್ಹಿಣಃ 1 ೧೬೯॥ 


ಮೇಘಧ್ವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವನ್ನೇರಿ 
ರುವ ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ನವಿಲುಗಳು ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. 


ಸಪ್ತಾರ್ಚಿಷಮಿವಾಸಾದ್ಕ ತಂ ತ್ರಾತಾರಂ ಪ್ರಭಾಸ್ವರಮ್‌ । 


ವಿಶುದಿಂ ಭವ್ನರತಾನಿ ಭೇಜುರ್ದಿವ*ಪ್ರಭಾ*ಸ್ನರಮ್‌ Il ೧೭೦ ॥ 
ಧಿ b a b ಜೆ 


ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನೋಪಾದಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ ಭವ್ಯರೆಂಬ ರತ್ನಗಳು ಸ್ವಾಮಿಯ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಭೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ವಿಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 


ಯೋಸೌ ₹ಪುರಿಮತಾಲೇಶೋ ಭರತಸ್ಕಾನುಜಃ ಕೃತೀ | 
ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಶೂರಃ ಶುಚಿರ್ಧೀರೋ ಧೌರೇಯೋ ಮಾನಶಾಲಿನಾಮ್‌ ॥ 


ಶ್ರೀಮಾನ ಕೃಷಭಸೇನಾಖ್ಯಃ ಬ್ರಹಾಪಾರಮುತೋೀ ವಶೀ | 
ಸ ಸಂಬುಧ್ಯ ಗುರೋಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ `ದೀಕ್ಷಿತ್ವಾಭೂದ್ಲಣಾಧಿಷ ಪಃ ॥ ೧೭೨॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನ ತಮ್ಮನೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೂ ಶೂರನೂ 
ಪವಿತ್ರನೂ ಧೀರನೂ ಮಾನವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ  ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಪುರಿಮತಾಲವೆಂಬ ನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ 
ಆ: ವೃಷಭಸೇನನು ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾನಿ ಸಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಗಣಧರನಾದನು.. 





೧ ಬಸಃ.'೨ ಪರಮಾಪೇಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಕಾಂತಿಷು. ೪ ಅತ್ಯರ್ಥಂ. ೫ ಪುರಿಮತಾಲಪುರೇಶ್ವರಃ. ೬ 
ವಿರಕ್ತೋ ಭೂತ್ಹಾ. 





_ ೨೪, ೧೫೮೨ ೪ 


I ೧೬೮॥ ತ 
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ಜಸ (ತು [ಕ್ಟ ಟು] 1 1) DANES SENT 

ನ ಸ ೧೮೬ 

ಎತ ತಾತಾ 


ಸ ಸಪದಿ ೯ಭಿರಿದ್ದ ರ್ಧಿಸ್ತ ಪೋದೀಪ್ಲಾಃ ಮ ಸೋ) 


Wy 


ವ್ಯದೀಪಿ "ಶರದೀವಾರ್ಕೋ ಭೂತಾಂಧತಮಸೋದಯಃ 1 ೧೭೩ ॥ 


ಏಳು ಯುದ್ದಿ (ಅತಿಶಯ) ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ 
ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತನೂ ಆದ ಆ ವೃಷಭಸೇನಗಣಧರನು, ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಢಾಂಧ 
ಕಾರದ ಉದಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಸ ಶ್ರೀಮಾಗಿನ್ಕುರುಶಾರ್ದೂಲಃ ಶ್ರೇಯಾನ್ಸೋಮಪ್ರಭೋಪಿ ಚ | 
ನೃಪಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ತದೋಪಾತ್ತದೀಕ್ಷಾ ಗಣಭೃತೋಭವನ್‌ I ೧೭೪ ॥ 


ಆಗ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಕುರುವಂಶಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೇಯಾಂಸರಾಜನ 
ಸೋಮಪ್ರಭರಾಜನೂ ಬೇರೆ ರಾಜರೂ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗಣ 
ಧರರಾದರು. 


ಭರತಸ್ಕಾನುಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ದೀಕ್ಷಿತ್ವಾ iden a 
ಗಣಿನೀಪದನಮಾರ್ಯಾಣಾಂ ಸಾ ಹೀಜೇ ಪೂಜಿತಾಮರೈಃ ॥ ೧೭೫ ॥ 


ಭರತನ ತಂಗಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಆರ್ಜಿಕೆಯರಿಗೆಲ್ಲ 


ಮುಖ್ಯ ವ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಜ್‌ 


ರರಾಜ ರಾಜಕನ್ಮಾ ಸಾ ರಾಜಹಂಸೀವ ಸುಸ್ಪನಾ । 


ದೀಕ್ಬಾಶರನ್ನ ದೀಶೀಲಪುಲಿನಸ್ಪಲಶಾಯಿನೀ | ೧೭೬ ॥ 


ದೀಕ್ಷೆಯೆಂಬ ಶರತ್ಕಾಲದ ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶೀಲವೆಂಬ ಮರಳಿನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವ ಆ ರಾಜಕನ್ಯೆಯು ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಸ್ತಿ ರಾಜಹಂಸ 
ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದಳು. ದೀಕ್ಷೆಯಿಂದಲೂ ಶೀಲದಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸಿದಳೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸುಂದರೀ ಚಾತ್ತನಿರ್ವೇದಾ ತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಮನ್ಹದೀಕ್ಬತ | 
ಅನ್ಯೇ ಚಾನ್ಮಾಶ್ಚ *ಸಂವಿಗ್ನಾ "ಗುರೋಃ ಪ್ರಾವ್ರಾಜಿಷುಸ್ತದಾ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ಆಗ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸುಂದರಿಯೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ವೃರಾಗ್ಯಪರಾಯಣರಾದ ಬೇರೆ ಪುರುಷರೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


“ತ್ರುತಕೀರ್ಶಿರ್ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಗೃಹೀತೋಪಾಸಕವ್ರತಃ । 
“ದೇಶಸಂಯವಮಿನಾಮಾಸೀದ್ದೌರೇಯೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೭೮ ॥ 


ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೆಂಬುವನೊಬ್ಬನು ಶ್ರಾವಕವ್ರತವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೇಶವ್ರತಿ (ಅಣುವ್ರತಿ) ಗಳಾದ ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದನು. 


ಲ್ರ ೯ 
ಉಪಾತ್ತಾಣುವುತಾ ಧೀರಾ `ಪ್ರಯತಾತ್ಮಾ ' ಪ್ರಿಯವುತಾ । 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವಿಶುದ್ಧವೃತ್ತೀನಾಂ ಬಭೂವಾಗ್ರೇಸರೀ ಸತೀ I ೧೭೯ ॥ 


ಸದಾಚಾರಿಣಿಯೂ ಧೀರಳೂ ಪವಿತ್ರಸ್ತ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ಪ್ರಿಯವ್ರತೆಯೆಂಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಣುವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆಚರಣೆಯುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯಳಾದಳು. 


ವಿಭೋಃ ಕೈವಲ್ಕಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಕ್ಷಣ ಏವ ಮಹರ್ದ್ವಯಃ । 


ಯೋಗಿನೋನ್ಯೇಷಿ ಭೂಯಾಂಸೋ ಬಭೂವುರ್ಭುವನೋತ್ತಮಾಃ ॥ 


೧ ಕುರುವಂಶಶ್ರೇಷ್ಠಃ. ೨ ಆರ್ಯಕಾಣಾಂ. ೩ ಲೇಭೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ವೈರಾಗ್ಯಪರಾಯಣಾಃ. ೫ 
ಗುರೋಃ ಸಕಾಶಾಶ್‌. ೬ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿನಾಮಾ ಶಶ್ಚಿ ಚ್ಛ್ರಾವಕಃ. ೭ ದೇಶವ್ರತಿನಾಂ. ಆ ಪವಿತ್ರಸ್ಸ್ಥರೂಪಾ. 
೯ ಕಾಚಿತ್ಸ್ವೀ. | 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೪೧೧ ಸ 


DE beh ಎ ಇ. So ್ನ್ನುಟ್ನಾ್ರ್ರಾರ್ರಜಮೋಾರ್ಷ್ರಟ್ಷ್ಷಕ್ಪಾರ್ಸ್ಪ್ಟ್ಪಾರ್ಸೂ್ತ್‌ ಬ SNe 


- ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹಾವ್ರತವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರು. 


೯ ಜಂತ ಇತ್ಯಪಿ ಸತ ೧೦ ನಿಜಾಭ್ಯ ರತರಮಾನೀತಸಮಸ್ವದ್ರವ್ಯ ಸಮೂಹಾಂ, ನಿಜಾಭ್ಯಂತರ 





ಲೋಕೋತ್ತಮರಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಯೋಗಿಗಳು. ಜಾ ಕೇವಲ "ಸ 
ಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲೇ ಮಹಾಖುದ್ದಿ (ಅತಿಶಯ) ಸಂಪನ್ನರಾದರು. ಗಡ್ಡಿ 


ಸಂಬುದ್ಧೋನಂತವೀರ್ಯಶ್ಚ ಗುರೋಃ "ಸಂಪ್ರಾಪ್ತದೀಕ್ಷಣಃ । 
ಸುರೈರವಾಪ್ತಪೂಜರ್ದ್ದಿ”ರಗ್ರ್ಕೋ *ಮೋಕ್ಚವತಾಮಭೂತ್‌ ॥ ೧೮೧ ॥ : 


ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಾತಿಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಅನಂತವೀರ್ಯನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಚ್ಛಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಮೊದಲು ಮೋಕ್ಷವನ್ನಿ ಕಷ ನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮರೀಚಿವರ್ಜ್ಕಾಃ ಸರ್ವೇಷಿ ತಾಪಸಾಸ್ತಪ ಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ । 


ಭಟಾ ರಕಾಂತೇ ಸಂಬುಧ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಾವ್ರಾಜ್ಕ್‌ಮಾಸ್ಟಿತಾಃ 
ಲ J ರು 


| ೧೮೨ ॥ 


ಮರೀಚಿ ಹೊರತು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ 


5 ಟು ನ್ನು ಗುರುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪುಣ್ಯಧೀಃ । 


ಪುರಾಭಿಮುಖೋ ' "ಜಜ್ಜೇ ಚಕ್ರಪೂಜಾಕೃತತ್ವ pl STE 


ತರುವಾಯ ಪುಣ್ಯಶೀಲವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಭರತರಾಜೇಂದ್ರನು ಗುರುವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಚಕ್ರರತ್ನದ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತ್ವರೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಾಭಿಮುಖನಾದನು. : 


ಯುವಾ ಬಾಹುಬಲೀ ಧೀಮಾನನ್ನೇ ಚ ಭರತಾನುಜಾಃ । "ಸ 
ತರಮನ್ವೀಯುಃ ಕೃತಾನಂದಮಭಿವಂದ್ಕ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ 1॥೧೮೪॥ 

ಯುವಕನೂ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಯೂ ಭರತನ ಬೇರೆ ;': 
ತಮ್ಮಂದಿರೂ ಆನಂದವಾಗಿ ಜಗದ್ಗುರುವನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಆ ಭರತರಾಜನನ್ನು ';.-: 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟರು. 


ಭರತಪತಿಮಥಾವಿರ್ಭೂತದಿವ್ಕಾನುಭಾವ ಲ 
ಪ್ರಸರ”ಮುದಯರಾಗಂ ಲಪ ಪ್ರತ್ಯುಪಾತ್ತಾಭಿಮುಖ್ಯಮ್‌ | Ky 
ವಿಜಯಿನಮನುಜಗುರ್ಭ್ರಾತರಸ್ತಂ `ದಿನಾದೌ pe 
ದಿನಪಮಿವ ಮಯೂಖಾ ದಿಜ್ಮುಖಾಕ್ರಾಂತಿಭಾಜಃ ॥ ೧೮೫ I. 
ತರುವಾಯ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಹರಡಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ". 
ನೂ ಅಭ್ಯು ದಯದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವನೂ ತನ್ನ ನಗರಾಭಿಮುಖನಾಗಿರು 
ವವನೂ ಜಯಶೀಲನೂ ಆದ ಆ ಭರತರಾಜನನ್ನು ಅವನ ಸಹೋದರರು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟರು. 


1 € 








ಸ್ವಾಂತರ್ನೀತಸಮಸ್ತವಸ್ತುವಿಸರಾಂ ? ಪ್ರಾಸ್ಟೀರ್ಣವಣೋೊೇಜ್ಞೃ ಲಾಂ ಬ್ಪ್ಪ 

೧ರ್ಡಿಕಾಂ ೧-ನಯಚಕ್ರಸನ್ನಿ ಧಿಗುರುಂ ನ 

ತಪ್ಪ ್ರಮೋದಾಹೃ ತಿಮ್‌ । -..' 

ವಿಶ್ವಾಸ್ಕಾಂ ""`ನಿಖಿಲಾಂಗಭೃತ್ಪರಿಚಿತಾಂ ಚೈನೀಮಿವ ಇ `ವ್ಯಾಹೃತಿಂ ಸ 
5ಪ್ರಾವಿಕ್ಛತ್ವರಯಾ ಮುದಾ ನಿಧಿಪತಿಃ "ಸ್ವಾಮುತ್ಸತಾಕಾಂ 

ಪುರೀಮ್‌ ॥ ೧೮೬ ॥ 


೧೫ 





೧ ಜಾತನಿರ್ವೇದಃ. ೨ ಅಗ್ರೇಸರಃ. ೩ ಮೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛಾವತಾಂ. ೪ ಆಶ್ರಿತಾಃ. ೫ ಜಾತಃ. 
ಅನುಗಚ್ಛೇಯುಃ. ೬ ಅಬು ;ದಯಾನುರಾಗಂ, ಸ್ಟೋದಯೇ ರುಗವಂತಂ ಚ. ಜಾ 









ಮಾನೀತಸಮಸ್ತ, ಪದಾರ್ಥಸ್ಥರೂಪಸಮೂಹಾಂ. ೧೧ ವಿಸ್ತಿ ೀರ್ಣಕ್ಷಿತ್ರಿ ಯಾದಿವರ್ಣೋಬ್ಜಲಾಂ, 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣುಕ್ನರೋಜ್ಹಲಾಂ ಚ. ೧೨ ಶೋಷಕತಾಂ, ಶುದ್ಧಾಂ ಚ. ೧೩ ನಿತ್ಯೋಪಲಕ್ಷಿತಚಕ್ರರತ್ನ 
ಸಂಬಂಧೇನ ಗುರುಂ, ನಯಸಮೂಹಸಂಬಂಧೇನ ಗುರುಂ ಚ. ೧೪ ಬಹಲ ಸಂತೋಷಸ್ಕಾಹರಣಂ 
ಯಸ್ಯಾ! ಸಕಾಶಾಜ್ಜನಾನಾಂ. ೧೫ ಪರಿತೋ ಗೋಪುರವತೀಂ, ವಿಶ್ವಾಸಯೋಗ್ಯಾಂ ಚ. ೧೬ 
ಸಕಲಪ್ಪು ಣಿಗಣೈಃ ಪರಿಚಿತಾಂ, ದ್ಹಾದಶಾಂಗಧಾರಿಭಿಃ ಪರಿಚಿತಾಂ ಚ. ೧೭ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಂ, ೧೮ ಪ್ರವಿಶತಿ 

[- ೧೯ ಆತಿ ಯಾಂ. 








೪೧೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 


SRE ER 


ನವನಿಧಿಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಭರತರಾಜನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ, ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವೂ, ಶುದ್ಧವೂ, ನಯಸಮೂಹದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಭಾರವೂ ಜನಗಳಿಗೆ 


೨೪, (೧೮೬)- 


ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ 
ಸದಾ ಇರುವ ಚಕ್ರರತ್ನದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ ಸುತ್ತಲೂ ಗೋಪುರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿರುವುದೂ ಮೇಲೆ ಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಅತ್ಯಂತಾ 
ನಂದದಿಂದ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದನು. 


ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ವಿಶ್ವಾಸಯೋಗ್ಯವೂ ದ್ವಾದಶಾಂಗ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ಗಣಧರರಿಂದ ಪರಿಚಿತವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವಂತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾದ ಸಮಸ್ತದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವದ್ದರ್ಮೋಪದೇಶನೋಪವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


_ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ`ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರುಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
"“ಕನ್ನಡಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭಗವದ್ಧಮೋಪದೇಶವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ; 
ಇಫ್ಟತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು, 


ಆವಿ 




















MS A SE 


ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ 


:. ಗತೇ ಭರತರಾಜರ್ಷೌ ದಿವೃಭಾಷೋಪಸಂಹೃತೇಃ । 


ಸ ನಿವಾತ"ಸ್ತಿ ಮಿತಂ ವಾರ್ಧಿಮಿವಾನಾವಿಷ್ಕತಧ ನಿಮ್‌ IW ೧॥ 
"- ಧರ್ಮಾಂಬುವರ್ಷಸಂಸಿಕ್ತಜಗಜ್ಜನವನದ್ರುಮಮ್‌ । 

.. ಪ್ರಾವೃಡ್ಛನಮಿವೋಳಿದ್ವಾಂತವೃಷ್ಟಿಮುತ್ಸೃಷ್ಟನಿಃಸ್ಟ್ವನಮ್‌ | ೨॥ 
. ಕಲ್ಪದ್ರುಮಮಿವಾಭೀಷ್ಟಫಲ*ವಿಶ್ರಾಣನೋದ್ಯತಮ್‌ । 
 ಸೈಪಾದಾಭ್ಯರ್ಣವಿಶ್ರಾಂತತ್ರಿಜಗಜ್ನನಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ | ೩ | 

ಎವಸ್ಪಂತಮಿವೋದ್ದೂ ತಮೋಹಾಂಧತಮಸೋದಯಮ್‌ । 
ನವಕೇವಲಲಬ್ದೀದ್ದಕರೋತ್ಕರವಿರಾಜಿತಮ್‌ | ೪ ॥| 
..: ಮಹಾಕರಮಿವೋದ್ಭೂತಗುಣರತ್ನೋಳಿಚ್ಚಯಾಚಿತಮ್‌ । 

:: ಭಗವಂತಂ ಜಗತ್ಕಾಂತಮಚಿಂತ್ಕಾನಂತವೈಭವಮ್‌ Il 
ವೃತಂ ಶ್ರಮಣಸಂಘೇನ ಚತುರ್ಧಾ ಭೇದಮೀಯುಷಾ | 
- “ಚತುರ್ವಿಧವನಾಭೋಗಪರಿಷ್ಕತಮಿವಾದ್ರಿಪಮ್‌ 1 ೬॥ 
ತ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾಪಷ್ಟಕೋಪೇತ”ಮಿದ್ದಕಲ್ಕಾಣಪಂಚಕಮ್‌ । 

. ಚತುಸ್ತಿಂಶಳೆದತೀಶೇಪೈರಿದ್ದರ್ದ್ದಿಂ ತ್ರಿಜಗತ್ಸಭುಮ್‌ 1 ೭॥ 

; ಮೆ ಬಣ fu ಆ 
... ಪ್ರಪಶ್ಯನ್ವಿಕಸನ್ನೇತ್ರಸಹಸ್ರಃ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 

... ಸೌಧರ್ಮೆೇಂದ್ರಃ ಸ್ತುತಿಂ ಕರ್ತುಮಥಾರೇಭೇ ಸಮಾಹಿತಃ ue 


1 ಭರತರಾಜರ್ಷಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದನಂತರದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭಾಷೆಯ ಉಪ 
. ಸಂಹಾರದಿಂದ (ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದರಿಂದ) ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೊರಡಿಸದಿರುವವನೂ, ಮಳೆಯನ್ನು 
';:: ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ 


. ಧರ್ಮವೆಂಬ ಜಲದ ವರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರೆಂಬ 


ವನಗಳ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 
'' ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲನೂ, ತನ್ನ ಪಾದಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿರುವ ಮೂರುಲೋಕದ 


ಸ ಜನಗಳುಳ್ಳವನೂ, ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ 
; ತ ಉದಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಸಮ್ಯಕ್ಷ 


ಗ ಸ್ವ ಚಾರಿತ್ರ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ದಾನ ಲಾಭ 
"1: ಛೋಗ ಉಪಭೋಗ ವೀರ್ಯ ಈ ಒಂಬತ್ತು ಲಬ್ಬಿಗಳೆಂಬ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಕಿರಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ, ದೊಡ್ಡ ರತ್ನದ ಗಣಿಯಂತೆ 
1: ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಗುಣಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತನೂ, ಭಗವಂತನೂ, 
- ಲೋಕೈಕಮನೋಹರನೂ, ಅಚಿಂತ್ಯವೂ ಅಗಣಿತವೂ ಆದ ವೈಭವವುಳ್ಳವನೂ, 
೬ ಭದ್ರಸಾಲ ನಂದನ ಸೌಮನಸ ಪಾಂಡುಕಗಳೆಂಬ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವನಗಳಿಂದ 


 ಸುತಲಟ, ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಮುನಿ ಖುಷಿ ಯತಿ ಅನಗಾರರೆಂಬ 


ಹೆ್‌ಸ 


|: ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಶ್ರಮಣರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ, ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ 


1. ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಐದು ಕಲ್ಯಾಣ 


1! ಗಳುಳ್ಳವನೂ ಜನನಾತಿಶಯ ಹತ್ತು ಫಾತಿಕರ್ಮಕ್ಷಯಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾಗುವ 
.:, ಅತಿಶಯ ಹತ್ತು, ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡುವ ಅತಿಶಯಗಳು. ಹದಿನಾಲ್ಕು, ಈ 





ಗ ನಿಶ್ಚಲಂ. ೨ ಉದ್ದಮಿತವೃಷಪ್ಪಿಂ. ೩ ದಾನೋದ್ಯತಂ. ೪ ರಾಶಿಃ. ೫ a ಭು 


"1. ಚತುರ್ವಿಧಭೇದಂ. ೬ ಭದ್ರಸಾಲಪಾಂಡುಕಸೌಮನಸ ನಂದನವನಾನೀಶಿ ಚತುರ್ವಿಧಂ. ೭ 
:. ಸಿದ್ಧಕಲ್ಯಾಣಪಂಚಕಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೮ ಅತಿಶಯ್ಯಃ. | 








ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕು ಅತಿಶಯಗಳಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನೂ ಮೂರುಲೋಕಾಧಿಪತಿ 
ಯೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಸಾವಿರಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಸಂತುಪ್ಪವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೌಧರ್ಮೆಂದ್ರನು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಸ್ತೋಷ್ಕೇ ತ್ವಾಂ ಪರಮಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗುಣರತ್ನಮಹಾಕರಮ್‌ | 
ಮತಿಪ್ರಕರ್ಷಹೀನೋಷಿ ಕೇವಲಂ ಭಕ್ತಿಚೋದಿತಃ ST 


ರಲ ಬ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ತರೂಪನೂ ಗುಣಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳಿಗೆ 


4 


""ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಾನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೇವಲ 


ದೊಡ್ಡ ಗಣಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ತ್ವಾ?ಮಭಿಷ್ಟುವತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಶಿಷ್ಟಾಃ ಫಲಸಂಪದಃ । 


ಸ್ಹಯಮಾವಿರ್ಭವಂತೀತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತ್ವಾಂ ಜಿನ ಸ್ತುವೇ 


Il ೧೦॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ವಾದ ಫಲಗಳೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ತ್ರಮಾಡುವ ಭವ್ಯಜನರಿಗೆ ವಿಶೇಷ 


ನ್ನು 
ಣೆ 
ತಾ ಅವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 


ಸೊ 
ಧಿ 
ವಾಗಿ 


ಸ್ತುತಿಃ ಪುಣ್ಮಗುಣೋತ್ಕೀರ್ತಿಃ ಸ್ತೋತಾ *ಭವ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ । 
ಹ್ಕಿತಾರ್ಥೋ ಭವಾನ್‌ ಸ್ತುತ್ತಃ ಫಲಂ ನೈಶ್ರೇಯಸಂ ಸುಖಮ್‌ | 


2೨ 


ಭಗವಂತನೆ ! ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳ ಕೀರ್ತನೆಯು ಸ್ತುತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಭವ್ಯನು(ನಾನು) ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ನೀನು ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಮೋಕ್ಷಸುಖವು ಸ್ತುತಿಯ 


ಇ*ತ್ಮಾಕಲಯ್ಕ ಮನಸಾ *ತುಪ್ಪೂಷುಂ ಮಾಂ ಫಲಾರ್ಥಿನಮ್‌ । 
ವಿಭೋ ಪ್ರಸನ್ನಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ವಂ *ಪುನೀಹಿ ಸನಾತನ | ೧೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಸ್ಟೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸಿ 
ಸುವವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನೀನು 
ವಿತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. 


(8. 
2 
sel 
ತ್ರೆ 
38 
ಣ್‌ 
ಡಿ 
ತಿ 
4 CL 


ಮಾರಮುದಾಕುರುತೇ ಭಕ್ತಿಸ್ತೃದ್ಗುಣೈಃ ಪರಿಚೋದಿತಾ | 
ತತಃ ಸ್ತುತಿಪಥೇ ತೇಸ್ಮಿನ್‌ *ಲಗ್ನಃ *ಸಂವಿಗ್ನಮಾನಸಃ 


dA 


1 ೧೩ ॥ 


ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸುವು 
ದರಿಂದ ಧರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಮಾರ್ಗ(ರೀತಿ)ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿಃ ಕೃತಾಲ್ಬಾಪಿ ಮಹತೀಂ ಫಲಸಂಪದಮ್‌ । 
"ಪಂಘಲೀತಿ ವಿಭೋ ಕಲ್ಪಕ್ಚ್ಯಾಜಸೇವೇವ ದೇಹಿನಾಮ್‌ I ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಸೇವೆಯಂತೆ 


ಬೆಲ್‌ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲಸಂಪತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 





೧ ಭವ್ಯಜನಾನಾಂ. ೨ ಅಹಮಿತ್ಮರ್ಥಃ. ೩ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ, ೪ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛುಂ. ೫ ಪವಿತ್ರಂ ಕುರು. ೬ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಯತಿ. ೭ ಪ್ರವೃತ್ತೋಸ್ಮಿ. ಆ ಧರ್ಮಫಲಾನುರಾಗಮಾನಸಃ. ೯ ಭೃಶಂ ಫಲತಿ. 


ಸ f ಸ ಸ ಜೀ. ಸ i 1.14 ಟಟ ಪ ಲಲ ್‌ ತತ ್ತಾ್ಮಚಟಾ್ಯ 
ಟೆ! ಸ ಸ್‌ ಳಗ ಟಟ ಹ te Neca ಸ ನೆ AR vp SE 











| | kei ಬಸವಾ ಕಟಿ ME 


: ತವಾರಿಜಯವಮರಾಚಷ್ಟೇ ವಪು”ರಸ್ಪೃಷ್ಟಕ್ಕೆತವಮ್‌। 
| :: ದೋಷಾವೇಶವಿಕಾರಾ ಹಿ ರಾಗಿಣಾಂ ಭೂಷಣಾದಯಃ 





|| ೧K ॥ 





ನ ಕಪಟಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ನೀನು ಕರ್ಮ 
. ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಭರಣಮೊದಲಾದುವು ರಾಗಾದಿ 
ಕಷಾಯ ಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳವರ ದೋಷಾವಿರ್ಭಾವದಿಂದುಂಟಾಗುವ ವಿಕಾರ 
ಜೆ ಗಳಲ್ಲವೆ ? 


A ನಿರ್ಭೂಷಮಪಿ ಕಾಂತಂ ತೇ ವಪುರ್ಭುವನಭೂಷಣಮ್‌ | 


' ನೆದೀಪ್ತಂ ಹಿ ಭೂಷಣಂ ನೈವ ಭೂಷಣಾಂತರಮೀಕ್ಷತೇ I O೬ I 


ಪ್ರಭುವೆ! ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಆಭರಣಗಳಿಲ್ಲ 
, ದಿದ್ದರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಭೂಷಣವು 
" ಬೇರೊಂದು ಭೂಷಣವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಸ್ವಭಾವಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತು 


1 ವಿಗೆ ಬೇರೆ ಭೂಷಣದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಯಿಲ್ಲದ ಭವ: 


1 ನ ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಕಬರೀಬಂಧೋ ನ ಶೇಖರಪರಿಗ್ರಹಃ | 


ಕ ನ ಕಿರೀಟಾದಿಭಾರಸ್ತೇ ತಥಾಪಿ ರುಚಿರಂ ಶಿರಃ । ೧೭ ॥ 


ನ ನಿನ್ನ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಗಳ ಗಂಟೂ(ಹೆರಳೂ) ಇಲ್ಲ. ತುರಾಯಿಯೂ 
(ಇಲ್ಲ, ಕಿರೀಟಭಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮಸ್ತಕವು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. 
ನ ಮುಖೇ ಭ್ರುಕುಟನ್ಕಾಸೋ ನ ದಷ್ಟೋ ದಶನಚ್ಛದಃ । 
” ನಾಸ್ತ್ರೇ ವ್ಯಾಪಾರಿತೋ ಹಸ್ತಸ್ತಥಾಪಿ ತ್ವಮರೀ*ನಹನ್‌ 


1] ಶ್ಯ 


| ೧೮ ॥ 


ನಿನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿರುವುದೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ತುಟಿಯನ್ನು 
ಟ್‌ ಕಚ್ಚಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅಸ್ತಶಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾ 
(1 ದರೂ ನೀನು ಶತ್ರು(ಕರ್ಮ)ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದೆ. 


:: ತ್ವಯಾ ನಾತಾಮ್ರಿತೇ ನೇತ್ರೇ ನೀಲೋತ್ಸಲ”ದಲಾಯಿತೇ | 


:(.' ಮೋಹಾರಿವಿಜಯೇ ದೇವ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿಸ್ತವಾದ್ಬುತಾ | ೧೯॥ 










: ನೀನು ಕನ್ನೈದಿಲೆಪ್ರಷ್ಟದ ಎಸಳಿನಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪ್ರಮಾಡಲಿಲ್ಲ, 
ಪ್ರಭುವೆ! ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ಜಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿಯು ಅದ್ಭುತ 
ವಾದುದು. 


 ಅನಪಾಂಗಾವಲೋಕಂ ತೇ ಜಿನೇಂದ್ರ ನಯನದ್ವಯಮ್‌ | 


ಮದನಾರಿಜಯಂ ವಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಂ ನಃ ಸೌಮೃವೀಕ್ಷಿತಮ್‌ || ೨೦ ॥ 


;  ಜಿನೇಶ್ವರನೆ'ಕಡೆಕಣ್ಣುನೋಟವಿಲ್ಲದಿರುವುವೂ ಸೌಮ್ಯವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳುವೂ 
` ಆದ ನಿನ್ನ ಎರಡುಕಣ್ಣುಗಳು ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ಜಯವನ್ನು ನಮಗೆ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. | 


ತ್ವದ್ದ | ಶೋರಮಲಾ ದೀಪ್ತಿರಾಸ್ಪೃಶಂತೀ “ಶಿರಸ್ಸು ನಃ । 


ಪುನಾತಿ “ಪುಣ್ಮಧಾರೇವ ಜಗತಾಮೇಕಪಾವನೀ | ೨೧ ॥ 


ನಮ್ಮ ಮಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಕಾಂತಿಯು, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಶಾಂತಿಧಾರೆಯಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
' ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತದೆ. | 


ತವೇದಮಾನನಂ ಧತ್ತೇ ಪ್ರಫುಲ್ಲಕಮಲಶ್ರಿಯಮ್‌ । : 


ಸ್ವಕಾಂತಿಜ್ಕೋತ್ಸಯಾ ವಿಶ್ವಮಾಕ್ರಾಮಚ್ಛರದಿಂದುವತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


 ಅಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣಂ. ೬ ಶಿರಃಪುನರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೭ ಶಾಂತಿಧಾರಾ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





| ತಿರಶ್ಚಾಮಪಿ ಹೃದ್ಧಾ ೦ತಮುದ್ದುನ್ವಂತೋ ಜಿನಾಂಶುಮನ್‌ 


1 ೧ ಶ್ಯಕ್ತಿಕೈತವಾದಿಕಂ, ೨ ದೀಪ್ರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಹನ್ನಿ ಸ್ಮ. ೪ ದಲಾಯತೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ 





೨೫, ೧೩ ೫% 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ವಿಕಸಿತವಾದ ತಾವರೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು 


“ 


ಧರಿಸುತ ದೆ. ತಾವರೆಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆಂದರ್ಥವು. 


. “ಅನಟ್ಟಹಾಸಹುಂಕಾರಮದಪ್ರೋಷ್ಗಪುಟಂ ಮುಖಮ್‌ । 


ಜಿನಾಖ್ಕಾತಿ ಸುಮೇದೋಭ್ಯಸ್ತಾವಕೀಂ ವೀತರಾಗತಾಮ್‌ Il ೨೩ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೆ [ಅಧಿಕವಾದ ನಗುವೂ ಹುಂಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೂ ತುಟಿಗಳನ್ನು 
ಕಚ್ಚದಿರುವುದೂ ಆದ ಮುಖವು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ವೀತರಾಗಭಾವವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ತ್ವನ್ಮುಖಾದುದ್ಯತೀ ದೀಪ್ತಿಃ ಹಾವನೀವ ಸರಸ್ವತೀ । 


ವಿಧುನ್ಛತೀ ತಮೋ ಭಾತಿ ಜಿನ ಬಾಲಾತಪದ್ಯುತಿಃ Il ೨೪ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದುತ್ಸನ್ನವಾದುದೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡು 
ವುದೂ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಎಳಬಿಸಲಿನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು 
ದೂ ಆದ ಕಾಂತಿಯು ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದುಂಟಾದ ಸರಸ್ವತಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ತಾ 


ತ್ವನ್ಮುಖಾಂಬುರುಹಾಲಗ್ನಾ ಸುರಾಣಾಂ ನಯನಾವಲಿಃ । 


ಭಾತೀಯಮಲಿಮಾಲೇವ *ತದಾಮೋದಾನುಪಾತಿನೀ Il ೨೫ ॥ 


ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿರುವ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳ ಸಾಲು, ಆ 
ಮುಖಕಮಲದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆ, ಶೋಭಿ 


ಎ ಸುತನ; 
ಆದಿ 


ಮಕರಂದಮಿವಾಪೀಯ ತ್ವದ್ಧಕ್ರಾಬ್ದೋದ್ದತಂ ವಚಃ | 


"ಅನಾಶಿತಂಭವಂ ಭವ್ಯಭ್ರಮರಾ ಯಾಂತ್ಕಮೀ ಮುದಮ್‌ ॥ ೨೬॥ 


ಎಷ್ಟುಪಾನಮಾಡಿ(ಕೇಳಿ)ದರೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರುವುದೂ ನಿನ್ನ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಟುದೂ ಆದ ವಚನವನ್ನು ಅಮೃತದಂತೆ ಪಾನಮಾಡಿ 
(ಕೇಳಿ) ಈ ಭವ್ಯರೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


ಏಕತೋಭಿಮುಖೋಪಿ ತ್ವಂ ಲಕ್ಷ್ಮಸೇ ವಿಶ್ವತೋಮುಖ: | 
೪ತೇಜೋಗುಣಸ್ಮ ಮಾಹಾತ್ಮಮಿದಂ ನೂನಂ ತವಾದ್ಭುತಮ್‌॥ ೨೭ ॥ 


ಭಗವಂತನೆ !ನೀನು ಒಂದುಕಡೆಗೆ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲಾ (ನಾಲ್ಕು) 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದು ನಿನ್ನ 
ತೇಜೋಗುಣದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಹಿಮೆಯು. ಪರಮೌದಾರಿಕದಿವ್ಯಶರೀರ 
ಪ್ರಭೆಯ ಮಹಿಮೆಯೆಂದು ಭಾವವು. ತಪೋಗುಣದ ಮಹಿಮೆಯೆಂದೂ 
ಪಾಠಾಂತರವಿದೆ. 


ಸ್ಬಶ್ವದಿಕ್ಕಂ ವಿಸರ್ಪಂತಿ ತಾವಕಾ ₹ವಾಗಭೀಷವಃ । 
| ೨೮ ॥ 


ಜಿನಸೂರ್ಯನೆ ! ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳು ಎಲ್ಲಾದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ 
ಹರಡುತ್ತವೆ. 


ತವ ವಾಗಮೃತಂ ಪೀತ್ವಾ ವಯಮದ್ಯಾ`ಮರಾಃ ಸ್ಫುಟಮ್‌ | 


ಪೀಯೂಷಮಿದಮಿಷ್ಟಂ *ನೋ ದೇವ ಸರ್ವರುಜಾಹರಮ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


೧ ಅನಾಟ್ಸಾಸೇತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಮುಖಾಂಬುರುಹಾನುಮೋದಮನುವ್ರಜಂತೀ. ೩ ಅತೃಪ್ಪಿಕರಂ. -. 
೪ ತಪೋಗುಣಸ್ಕೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಸರ್ವದಿಕ್ಸು. ೬ ವಚನಕಿರಣಾಃ. ೭ ನಮ್ರಿಯತ ಇತ್ಯಮರಾಃ. ೮ . 
ಅಸ್ಮಾಕಂ. 


-.೨೫, ೪೩ 


ದೇವನೆ! ನಿನ್ನ ವಚನವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಈಗ ನಾವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದದವರಾದೆವು. ಸಮಸ್ತ ರೋಗಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ಅಮೃತವು ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಬ್‌ "ದಿ 


ಜಿನೇಂದ್ರ ತವ ವಕ್ತಾಬ್ದಂ ಪ್ರಶ್ಷರದ್ವಚನಾಮೃತಮ್‌ । 
ಭವ್ಮಾನಾಂ ಪ್ರೀಣನಂ ಭಾತಿ ಧರ್ಮಸ್ಕೇವ ಇನಿಧಾನಕಮ್‌ ॥ ೩೦ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೆ !ವಚನವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವ ನಿನ್ನ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲವು 
ಧರ್ಮದ ನಿಧಿಯಂತೆ ಭವ್ಯರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತದೆ. 


ಮುಖೇಂದುಮಂಡಲಾದ್ದೇವ ತವ ವಾಕ್ಕಿರಣಾ ಇಮೇ | 
ಎನಿರ್ಯಾಂತೋ ಹತಧ್ವಾಂತಾಃ ಸಭಾಮಾಹ್ಲಾದಯಂತ್ಕಲಮ್‌ ॥ ೩೧ ॥ 


ದೇವನೆ ! ನಿನ್ನ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಿಂದ ಹೊರಟ ಈ ವಚನಗಳೆಂಬ 
ಕಿರಣಗಳು ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಸಮವಸರಣಸಭೆಯನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 


ಚಿತ್ರಂ ವಾಚಾಂ ವಿಚಿತ್ರಾಣಾಮಕ್ರಮಃ ಪ್ರಭವಃ ಪ್ರಭೋ । 


ಅಥವಾ ತೀರ್ಥಕೃತ್ವಸ್ಮ್ಥ ದೇವ ವೈಭವಮೀದೃಶಮ್‌ || ೩.೨ ॥| 


ಪ್ರಭುವೆ ! ವಿಚಿತ್ರ(ನಾನಾವಿಧ) ವಾದ ವಚನಗಳ ಕ್ರಮರಹಿತವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಚನಗಳು ಒಂದೇಕಾಲದ 
ಲ್ಲುಂಟಾಗುವುದಾಶ್ಚರ್ಯವೆಂದು ಭಾವವು. ಅಥವಾ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ತೀರ್ಥಕರತ್ವದ 
ವೈಭವವು ಈಪ್ರಕಾರವಾದುದು. 
೨ಅಸ್ಟೇದಮಲಮಾಭಾತಿ ಸುಗಂಧಿಶುಭಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 


ಥಿ 
ಸುಸಂಸ್ಥಾನ`ಮರಕ್ಕಾಸೃಗ್ವಪುರ್ವಜ್ರಸ್ತಿರಂ ತವ || ೩೩ 1 


ಭಗವಂತನೆ !ಬೆವರಿನ ಮಲವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ ಶುಭಲಕ್ಷಣ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಚನಾಕೃತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಕೆಂಪುರಕ್ತವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ವಜ್ರದಂತೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸೌರೂಪ್ಕಂ ನಯನಾಹ್ಹಾದಿ ಸೌಭಾಗ್ಕಂ ಚಿತ್ತರಂಜನಮ್‌ | 


ಸುವಾಕ್ಟಂ ಜಗದಾನಂದಿ ತವಾಸಾಧಾರಣಾ ಗುಣಾಃ 1 ೩೪ 1 


ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ವೈಭವವೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಉತ್ತಮವಚನವೂ ಬೇರೆಯವರಿಗಿಲ್ಲದಿರುವ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ. 


ಅಮೇಯಮಪಿ ತೇ ವೀರ್ಯಂ ಮಿತಂ ದೇಹೇ ಪ್ರಭಾನ್ವಿತೇ । 
ಸ್ವಲ್ಪೇಪಿ ದರ್ಪಣೇ ಬಿಂಬಂ "ಮಾತಿ *ಸ್ತಾಂಭೇರಮಂ ನನು ॥ ೩೫ ॥ 


ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಅಡಕವಾಗದಿರುವ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಯಿತು. ಕನ್ನಡಿಯು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದರೂ ಆನೆಯ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಅಡಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? | 


“ತ್ವದಾಸ್ಥಾನಸ್ಸಿತೋದ್ದೇಶಂ ಪರಿತಃ ಶತಯೋಜನಮ್‌ | 


ಸುಲಭಾಶನಪಾನಾದಿ ತ್ವನಹಿಮ್ನೋಪಜಾಯತೇ HW ೩೬ || 


ನಿನ್ನ ಸಮವಸರಣದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶದ ಸುತ್ತಲೂ ನೂರುಯೋಜನ 
(ಗಾವುದ)ದ ವರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅನ್ನಪಾನಮೊದಲಾದ 
ವಸ್ತುಗಳುಂಟಾಗುತ್ತಿವೆ. 


೧ ನಿಕ್ಷೇಪ. ೨ ಸ್ಟೇದರಹಿತಂ. ೩ ಗೌರರುಧಿರಂ. ೪ ಪ್ರಮಾತಿ. ೫ ಗಜಸಂಬಂಧಿ. ೬ 


ಫಿ 


ಸಮವಸರಣಸ್ಥಿತಪ್ರದೇಶಸ್ಯ ಸಮಂತಾತ್‌. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಲ 
. ಹಿಂಸಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


_ ಅಸದ್ವೇದ್ಯವಿಷಂ ಘಾತಿವಿಧ್ವಂಸಧ್ವಸ್ಪಶಕ್ತಿಕಮ್‌ | ಲ 


' ಮಹಾಭೀತಿಗಳೂ ಉಪಸರ್ಗಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 





ಗಗನಾನುಗತಂ ಯಾನಂ ತವಾಸೀದ್ದುವಮಸ್ಸೃಶತ್‌ । ' ತ 
ದೈವಾಸುರಂ ಭರಂ ಸೋಢುಮಕ್ಚಮಾ ಧರಣೀತಿ ನು Han 


ಭೂಮಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಅಸುರಕುಮಾರರ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನ ಸಮವಸರಣಗಮನವು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸದೆ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಉಂಟಾಯಿತು. 


eat 


ಕ್ರೂರೈರಪಿ ಮೃಗೈರ್ಹ್ರಿಂಸ್ರೆೈರ್ಹನ್ಕಂತೇ ಜಾತು ನಾಂಗಿನಃ । 


ಸದ್ದರ್ಮದೇಶನೋದ್ಯುಕ್ತೇ ತ್ವಯಿ ಸಂಜೀವನೌಷಧೇ ಭಾಗ್‌ 


ಸಂಜೀವನೌಷಧದಂತಿರುವ ನೀನು ಸದ್ಧರ್ಮವನ್ನುಪದೇಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ :.'.: 
ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲನಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ಕ್ರೂರವಾದ ಫಾತುಕಮೃಗಗಳು ಕೂಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು :'" 


ನ ಭುಕ್ತಿಃ ಕ್ಷೀಣಮೋಹಸ್ಕ ತವಾ”ನಂತಸುಖೋದಯಾತ್‌ । 


ಕುುತ್ತೇಶಬಾಧಿತೋ ಜಂತುಃ ಕವಲಾಹಾರಭುಗ್ಬವೇತ್‌ 1೩೯ ॥ 


ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮವನ್ನು ಕ್ಷಯಮಾಡಿರುವ ನಿನಗೆ ಅನಂತಸುಖವು ಆವಿ ಗ 
ರ್ಭವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಕವಳಭೋಜನವಿಲ್ಲ. ಹಸಿವಿನ ದುಃಖದಿಂದ ಬಾಧಿತವಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಯು ಕವಳಾಹಾರವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವುದು. ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ಪುದ್ದಾಧೆಯಿಲ್ಲದಿರು ಸ 


ವುದರಿಂದ ಕವಳಾಹಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಅಸದ್ದೇಜ್ಕೋದಯಾದ್ದುಕ್ತಿಂ ತ್ವಯಿ ಯೋ ಯೋಜಯೇದಧೀಃ । ಕ್ಟ 
"ಮೋಹಾನಿಲಪ್ರತೀಕಾರೇ ತಸ್ಕಾಗೆನ್ವೇಷ್ಠಂ *ಜರದ್ಭತಮ್‌ ॥೪೦॥ 


ಬುದ್ಧಿಹೀನನಾದ ಯಾವನು (ಶ್ವೇತಾಂಬರ) ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸಾತಾವೇದನೀಯ ".'." 
ಕರ್ಮದ ಉದಯವಿರುವುದರಿಂದ ಕವಳಭೋಜನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಗ 
ವನ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ವಾತರೋಗದ ಪ್ರತೀಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಳೆಯದಾದ ತುಪ್ಪವನ್ನು 1 
ಹುಡುಕಬೇಕು. ಆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇ ಎ 
ಕೆಂದರ್ಥವು. ತ 


ತ್ವಯ್ಕಕಿಂಚಿತ್ಯರಂ ಮಂತ್ರಠಕ್ತೇವಾ”ಪಬಲಂ ವಿಷಮ್‌ 





eon. 


ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ನಾಶದಿಂದ ಬಲಹೀನವಾಗಿರುವ ಅಸಾತಾವೇದನೀಯಕರ್ಮ ":. 
ವೆಂಬ ವಿಷವು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲಹೀನವಾದ ವಿಷದಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ವಟ 
(ಬಾಧೆ)ವನ್ನು ಮಾಡಲಾರದು. ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಸಾತಾ . 
ವೇದನೀಯಕರ್ಮವು ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಅಸದ್ದೇದ್ಯೋದಯೋ ಘಾತಿಸಹಕಾರಿವೃಪಾಯತಃ । 


ತ್ವಯ್ಕಕಿಂಚಿತ್ಯರೋ ನಾಥ ಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ಹಿ ಫಲೋದಯಃ 1೪೨॥ .... 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ನಾಶದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ :): 
ಅಸಾತಾವೇದನೀಯಕರ್ಮದ ಉದಯವು ತನ್ನ. ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಟು 
ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂದಲ್ಲವೆ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು ? A 












ನೇತಯೋ ನೋಪಸರ್ಗಾಶ್ಚ ಪ್ರಭವಂತಿ ತ್ವಯೀಶಿನಿ । He 
ಜಗತಾಂ *ಪಾಲಕೇ ಹೇಲಾಕ್ಷಾಲಿತಾಂಹಃಕಲಂಕಕೇ | ೪೩ ॥ ಇನ 

ಪಾಪವೆಂಬ ಕಲಂಕವನ್ನು ವಿನೋದದಿಂದ ತೊಳೆದಿರುವವನೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 
ಆದ ನೀನು ಲೋಕವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರಲು ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ; 





೧ ಸಮವಸರಣಗಮನಂ. ೨ ಅತ್ಯಂತಸುಖೋದಯಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಅಸಾತಾವೇದನೀಯೋ 
ದಯಾತ್‌. ೪ ಅಜ್ಞಾನವಾತರೋಗಪ್ರತೀಕಾರೇ. ೫ ಮೃಗ್ಯಂ. ೬ ಚಿರಂತನಾಜ್ಯಂ. ೭ ಅಪಗತಬಲಂ. 
ಆ ಪಾಲಕೇ ಸತಿ. 


೪೧೬ | ಮಹಾಪುರಾಣ 


| ತ್ವ'ಯ್ಶ್ಮನಂತಮುಖೋತ್ಸರ್ಪತ್ಕೇವಲಾಮಲಲೋಚನೇ 


ಚಾತುರಾಸ್ಕಮಿದಂ ಯುಕ್ತಂ ಇನಷ್ಟಫಾತಿಚತುಷ್ಟಯೇ i ೪೪ ॥ 


ಅನಂತಮುಖವಾಗಿ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಕೇವಲಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೇತ್ರ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಜ್ಞಾನಾವರಣಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕುಫಾತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ 
ವನೂ ಆದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ನಾಲ್ಕುಮುಖವಾಗಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ 
ಜ್ಞಾನವು ಅನಂತವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅನಂತಮುಖವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. | 


ಸರ್ವವಿದ್ಯೇಶ್ವರೋ ಯೋಗೀ ಚತುರಾಸ್ಕಸ್ತೃಮಕ್ಟರಃ । 


ಸರ್ವತೋಕಿಕ್ಷಿಮಯಂ ಜ್ಯೋತಿ*ಸ್ತನ್ಹಾನೋ ಭಾ'ೆಸಧೀಶಿತಃ 


| || ೪೫ 1 


ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೆ! ಸಮಸ್ತವಿದೈೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಯೋಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕುಮುಖ 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ನೀನು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವಾದ 
ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ. 


ಅಚ್ಛಾಯತ್ಸಮನುನ್ನೇಷನಿಮೇಷತ್ನಂ ಚ ತೇ ವಪುಃ । 
ಧತ್ತೇ ತೇಜೋಮಯಂ ದಿವ್ಕಂ ಪರಮೌದಾರಿಕಾಹ್ಟಯಮ್‌ ॥ ೪೬॥ 


ಶೇಜೋಮಯವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಪರಮೌದಾರಿಕವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ನೆರಳಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ರೆಪ್ಪೆಹೊಡೆಯದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಧರಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದ ನೆರಳೂ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ, ಕಣ್ಣುಗಳು ರೆಪ್ಪೆಹೊಡೆ 
ಯುವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. . | 


ಬಿಭ್ರಾಣೋಷಪ್ಕಧಧಿಚ್ಛತ್ರ`ಮಚ್ಛಾಯಾಂಗಸ್ತೃಮೀಕ್ಷಸೇ। .. 
ಮಹತಾಂ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಚಿತ್ರಮಥವೌಜಸ್ತವೇದೃಶಮ್‌ I ೪೭ I 


ಯ್ಧ 


' ನಾಗಿದ್ದರೂ ಛತ್ರಿಯ ನೆರಳು ಬೀಳದಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ 
'’ ಮಹಾತ್ಮರ ವ್ಯಾಪಾರವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾದುದು. ತೆ | 


ಭಗವಂತನೆ! ನೀನು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಶ್ರೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವವ 


ನಿಮೇಷಾಪಾಯಧೀರಾಕ್ಷಂ ತವ ವಕ್ತಾಬ್ಬಮೀಕ್ಷಿತುಮ್‌ | 
“ತೃಯೇವ ನಯನಸ್ಕಂಧೋ ನೂನಂ ದೇವೈಶ್ಚ ನಸಂಹೃತಃ . ॥ ೪೮ ॥ 


ರೆಪ್ಪೆಹೊಡೆಯದಿರುವುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲ 
ವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ನೀನು ನೇತ್ರಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಸಂಕೋಚಮಾಡಿರು 
ವಂತೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂಕೋಚಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು .ಭಾವವು. 


ನಖಕೇಶಮಿತಾವಸ್ಥಾ ತವಾವಿಷ್ಕುರುತೇ ವಿಭೋ | 


ಡು 


"ರಸಾದಿವಿಲಯಂ ದೇಹೇ ವಿಶುದ್ಧಸ್ಫಟಿಕಾಮಲೇ | ೪೯॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ಬೆಳೆಯದೆ ಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವ ಉಗುರುಗಳೂ ಕೂದಲುಗಳೂ 
ಉಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ರಸರಕ್ತಮೊದಲಾದ ಸಪ್ಪಧಾತುಗಳಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇತ್ಯುದಾರೈರ್ಗುಣೈರೇಭಿಸ್ತ ಪನನ್ಯತಿಭಾವುಭಿ! | ಭ್ಯ 
ಸ್ವಯಮೇತ್ಕ ವೃತೋ ನೂನಮದೃಷ್ಟ"ಶರಣಾಂತರೈ!ಃ | ೫೦ ॥ 
೧ ಅನಂತಸುಖೋತ್ಸರ್ಪದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೨ ನೇಷ್ಸಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪಂ. ೪ ತವಾತ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ಭೋ ಅಧೀಶ್ಚರ. ೬ ಛಾಯಾರಹಿತಶರೀರೋ ಭೂತ್ವಾ. ೭ ಶ್ವಯ್ಯೇವೇಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
ಆ ತ್ಯಕ್ತಃ. ೯ ರಸರುಧಿರಾದಿಸಪ್ತಧಾತುವಿಲಯಂ. ೧೦ ಶರಣಂ ಗೃಹರಕ್ಷಿತ್ರೋಃ. 


' ಅಯಂ ಮಂದಾನಿಲೋದ್ಧ್ದೂತಚಲಚ್ಛಾಖಾಕರೋತ್ಕರೆಃ |: 








: ರತ್ನಾಂಶುಭಿರ್ಭವತ್ಸ್ಪರ್ಶಾನ್ನುಕಹರಾಂಕುರೈರಿವ 
೦ [Sd ಗ) 





೨೫, ೪೪- | । 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ದೋಷವೂ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುವೂ ಆದ ಈ ``: : 


ಹಂದೆಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳು ಬೇರೆ ರಕ್ಷಕರನ್ನು ಅಥವಾ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ ತಾವಾಗಿ .' 


ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನಾವರಿಸಿಕೊಂಡಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 


ಅಪ್ಕಮೀ "ರೂಪಸೌಂದರ್ಯಕಾಂತಿ”ದೀಪ್ರ್ಯಾದಯೋ ಗುಣಾಃ । ತೆ 
ಸ್ಪಹಣೀಯಾಃ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ತವ ಹೇಯಾಃ ಕಿಲಾದ್ಬುತಮ್‌॥ ೫೧॥ . 


ರೂಪದ ಸುಂದರತೆ ಕಾಂತಿ ತೇಜಸ್ಸು 
ಆಶ್ಚರ್ಯ !ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿಸ್ಸೃಹತೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೆಂದು ಭಾವವು. 


`ಗುಣಿನಂ ತ್ವಾಮುಹಾಸೀನಾ *ನಿರ್ಧೂತಗುಣಬಂಧನಾಃ | 


ತ್ವಯಾ *ಸಾರೂಪ್ಯಮಾಯಂಂತಿ *ಸ್ಟಾವಿಚ್ಛಂದಂ ನು *ಶಿಕ್ಟಿತು ॥ 


ಗುಣಸಂಪನ್ನನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 'ಭಜಿಸುವವರು ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ | 


ಣೆ ಮ 
ವರಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ 


ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಪ್ರತಿನಿಧಿತ್ವ ಸ | 
ವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ಗುರುವಿನಂತೆ ಶಿಷ್ಯನಾಗುವುದು ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥ. ನ 


೧) 


ಶ್ರೀಮಾನಶೋಕವೃಕ್ನಸ್ತೇ ನೃತೃತೀವಾತ್ತಸಮ್ಮದಃ | ೫೩ ॥ ಗ 


ಶೋಭಾಯುಕ್ತವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಅಶೋಕವ್ಯಕ್ಷವು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದುದಾಗಿ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳೆಂಬ .... 


ಎತ್ತಿದ ಕೈಗಳಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಚಲತ್ಮೀರೋದವೀಚೀಭಿಃ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಮಿವಾಳೆಭಿತಃ । ಡಿ 
ಚಾಮರೌಫಾಃ ಪತಂತಿ ತ್ವಾಂ *ಮರುದ್ವಿರ್ಲೀಲಯಾ ೌಧುತಾಃ॥ ೫೪ ॥ 


ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ದೇವತೆಗಳು ವಿನೋದದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಚಾಮರಗಳ ಕ 


ಸಮೂಹಗಳು ಚಂಚಲವಾದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು '... 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ. 


ಮುಕ್ತಾಲಂಬನವಿಭ್ರಾಜಿ ಭ್ರಾಜತೇ ವಿಧುನಿರ್ಮಲಮ್‌ । ಸ 
ಛತ್ರತ್ರಯಂ ತವೋನ್ಮುಕ್ತಪ್ರಾರೋಹಮಿವ ಖಾಂಗಣೇ 1 ೫೫ ॥ 7. 


ಅಧಿ 


ಮುತ್ತಿನ ಜಾಲರಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಛತ್ರತ್ರಯವು ಬಿಳಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುವಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಸಿಂಹೈರೂಢಂ ವಿಭಾತೀದಂ ತವ ವಿಷ್ಟರಮುಚ್ಚಕ್ಕೆಃ ಬಿ 
1 ೫೬ ॥ 


ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಪೀಠವು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 


ಕೊಂಡಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ನಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಂತೋಷದ ಮೊಳಕೆ -'. 


4) 


ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಧೃನಂತಿ ಮಧುರಧ್ಹಾನಾಃ ಸುರದುಂದುಭಿಕೋಟಯಃ |: 


ಘೋಷಯಂತ್ಕ ಇವಾಪೂರ್ಯ ರೋದಸೀ ತ್ವಜ್ವಯೋತ್ಸವಮ್‌ ॥ 


ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕಕೋಟಿದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಆಕಾಶ `.. 
ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿನ್ನ ಜಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಘೋಷಿಸುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ, : 


೧ ರೂಪಸ್ಕ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಚಾರುತ್ವಂ. ೨ ತೇಜಃ. ೩ ಗುಣಿನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ನಿರಸ್ತಕರ್ಮಬಂಧನಾ 


ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಸಮಾನರೂಪತಾಂ. ೬ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ೭ ಶಿಷ್ಕಸ್ಯ. ಆ ಪರಿತಃ. ೯ ದೇವೈಃ. ೧೦ ಲ 


ವೀಜಿತಾಃ, ಧೃತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ. 





ಮೊದಲಾದ ಈ ಗುಣಗಳು :.... 
ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುವುವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ಹೇಯಗಳಾಗಿವೆಯಲ್ಲವೆ? :.. . 





ತ ph ಇರಾ ಬ ಬಟ್ಟ ೫. 1. ೫ 1 lies gM rg CE 
ಗ ಜ್ಞ ಎಷ್ಟೆ. ಳು Fe ಇಷ್ಟ್ಯ 18 Ed EG ಸೂಟ್‌ ಚಿ (ನ ಲ [ಸಿತಿ Wy (ತ 1 


ಕ ಜಾಸು ಕ 


ಬ್ಲಮಾಡುತ್ತವೆ. ORES ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶದಲ್ಲೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ 
ಹಿಸಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತೆ [CR 


ತವ ದಿವೃಧ್ವನಿಂ ಧೀರಮನುಕರ್ತುಮಿವೋದ್ಯತಾಃ | 
ಧೃನಂತಿ ಸುರತೂರ್ಯಾಣಾಂ ಕೋಟಯೋ"'ರ್ಭತ್ರಯೋದಶ ॥ ೫೮ ॥ 


ಹನ್ನೆರಡುವರೆಕೋಟಿದೇವವಾದ್ಯಗಳು, ನಿನ್ನ ಗಂಭೀರವಾದ ದಿವ್ಯದ್ವ ನಿಯನ್ನು 


ಅನುಕರಣಮಾಡುವುದಕ್ಲೊ ಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಮೂ ಶಬ್ದ. ಮಾಡು | 


ತ್ತವೆ. 


ಸುರೈರಿಯಂ *ನಭೋರಂಗಾತ್ಪೌಷ್ಟೀ ವೃಷ್ಟಿರ್ವಿತನ್ಮತೇ । 
ತುಷ್ಪಯಾ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೇವ ಚೋದಿತೈಃ ಕಲ್ಪಶಾಖಿಭಿಃ 


ಜು 1 ೫೯॥ 


ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಗಳಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗಸ್ಥಾನದಿಂದ ಈ ಪುಷ್ಟವ್ಧ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತವ ದೇಹಪ ್ರಭೋತ್ಸರ್ಪಃ ಸಮಾಕ್ರಾಮನ್ನಭೋಭಿತಃ । 


ಶಶ್ಚತ್ಟಭಾತಮಾಸ್ಥಾನೀಜನಾನಾಂ ಜನಯತ್ಮಲಮ್‌ | ೬೦ ॥ 


ಆಕಾಶದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಕಾಂತಿಯು ಸಮವಸರಣ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. 


ನಖಾಂಶವಸ್ತವಾತಾಮ್ರಾಃ ಪ್ರಸರಂತಿ ದಿಶಾಸ್ತ್ರಮೀ | 


ತ್ವದಂಘ್ರಿಕಲ್ಪವೃಶ್ಸಾಗ್ರಾತ್ಪ್ಟಾರೋಹಾ ಇವ ನಿಸಸೃತಾಃ 1 ೬೧॥ 


ಬಹಳ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳು, ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆಂಬ 
ಕಲ್ಪವಕ್ಚಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿರುವ ಅಂಕುರಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 


ಬಿ"ಲಬ 


ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 


ಶಿರಸ್ಸು ನಃ ಸ್ಪೃಶಂತ್ಶೇತೆ ಪ್ರಸಾದಸ್ಕೇವ ತೇಂಶಕಾಃ | 
ತ್ವತ್ಪಾದನಖಶೀತಾಂಶುಕರಾಃ ಪ್ರಾಹ್ಹಾದಿತಾಖಿಲಾಃ | ೬೨ ॥ 

ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವ ನಿನ್ನ ಈ ಪಾದದ ಉಗುರೆಂಬ ಚಂದ್ರನ 
ಕಿರಣಗಳು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಅಂಶಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ನಮ್ಮ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ. ಮಸ್ತಕಗಳ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳ ಉಗುರಿನ ಕಾಂತಿಯು 
ಬಿದ್ದಿರುವುದೆಂದು ಭಾವವು. | 


ತ್ವತ್ಪಾದಾಂಬುರುಹಚ್ಛಾಯಾಸರಸೀಮವಗಾಹತೇ । 


ದಿವೃಶ್ರೀಕಲಹಂಸೀಯಂ ನಖರೋಚೆರ್ಮುಣಾಲಿಕಾಮ್‌ Wall 


ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆಂಬ ಈ ಸ್ತ್ರೀಕಲಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಯು ಉಗುರಿನ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ 
ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನ ನಾರುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದ ನೆರಳೆಂಬ ಸರೋವರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸ್ವರ್ಗದ dR ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದದ ಸೋ 
ಜೂ ಜಿ ಸ್ಪರ್ಗಿಕರೆಲ್ಲ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಸೇವಾಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆಂದೂ 


ಮೋಹಾರಿಮರ್ದನಾಲಗ್ನಶೋಣಿತಾರ್ದ್ರಚ್ಛಟಾವಿಂವ । 


ತಲಚ್ಛಾಯಾಮಿದಂ ಧತ್ತೇ ತ್ವತ್ಪದಾಂಬಂರುಹದ್ವ್ದಯಮ್‌ | ೬೪॥ 


ಸ ನಿನ್ನ ಈ ಪಾದಕಮಲಗಳೆರಡು, ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಾಗ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಕ್ತಧಾರೆಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ , 
ಧರಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಅಂಗಾಲಿನ ರಕ್ಷ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 





೧ ಸಾರ್ಧದ್ದಾದಶ. ೨ ನಭೋರಂಧ್ರಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 





: ಕೇವಲಾಖ್ಯಂ ದಧಚ್ಛಕ್ಸು ಸಿಸೇತ್ಯೋತಿ ತ್ರ *ಮೀಶಿತಃ 


೧ ಸಂಪಾದ್ಯ. ೨ ಕಾಮಾರಿಫ್ನು ೦.೩ ಮುದ್ಗರ. ೪ ಭೋನಾಥ. 





EEE ENR 

ಸುರಾಂಗನಾನನಚ್ಛಾಯಾಸ್ತನ್ವತೇ ಪಂಕಜಶ್ರಿಯಮ್‌ 
ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ . `. 

ತಾವರೆಗಳುತೆ ... 


ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳ ಕಾಂತಿಗಳು 
ತೋಶುತ್ತವೆ. 

ಸ್ವಯಂಭವೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯ"'ಮಂತ್ಸಾದ್ಮಾತ್ಮಾನಮಾತನಿ । 
ಸ್ವಾತ್ಮನೈೆವ ತಥೋದ್ಧೂತವೃತ್ತಯೇಚಿಂತ್ಯವೃತ್ತಯೇ 


| ೬೬ || 2" 


ತಾನೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವಯಂಭುವೆನಿಸಿರುವ `..' 
ವನೂ ಆತ 'ಲೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಅಚಿಂತ್ಯವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಗ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಬ 


ನಮಸ್ತೇ ಜಗತಾಂ ಪತ್ಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಭರ್ತೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ವಿದಾಂವರ ನಮಸ್ತುಭಂ ನಮಸ್ತೇ ವದತಾಂವರ 


ನೈ Hen 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ವಕ್ಷೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಸಕಲ .. 
ಲೋಕಪ್ರಭುವೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸ 


೨ನಾಮಶತ್ರುಹಣಂ ದೇವಮಾಮನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ । 


ತ್ವಾಮಾನಮತ್ಸುರೋನೌಲಿಭಾಮಾಲಾಭ್ಯರ್ಚಿತಕ್ರಮಮ್‌ | ೬೮ ॥ ಸ 


೧ ಬೆ ns 

ಪ್ರಭುವೇ! ಪ್ರಾಜ್ಞರು, 

ಮಾಲೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ನೀನು ಕಾಮ-ಮೋಹವೇಬ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಧ್ಯಾನ*ದ್ರುಘಣನಿರ್ಭಿನ್ನಘನಘಾತಿಮಹಾತರುಃ । 
ಅನಂತಭವಸಂತಾನಜಯಾದಾಸೀದನಂತಜಿತ್‌ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಮುದ್ಧರದಿಂದ DR ಬಲವಾದ J 
ಮರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ತಾವು ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಭವಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದು ,:: 
ದರಿಂದ ಅನಂತಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತೀರಿ. 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿರ್ಜಯಾವಾಪ್ತದುರ್ದರ್ಪಮುತಿದುರ್ಜಯಮ್‌ । 
ಮೃತ್ಕುರಾಜಂ ವಿಜಿತ್ಕಾಸೀಜ್ಜಿನ ಮೃತ್ಕುಂಜಯೋ ಭವಾನ್‌ 


ಜಿನೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಗ 
ದುರಹಂಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯನೂ ಆದ ಮೃತ್ಯುರಾಜನನ್ನು ಗ 
ಜಯಿಸಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾದೆ 


ವಿಧುತಾಶೇಷಸಂಸಾರಬಂಧನೋ ಭವ್ಯಬಾಂಧವಃ | 


ತ್ರಿಪುರಾರಿಸ್ಪೃವಿನೀಶಾಸಿ ಜನ್ಮಮೃತ್ಕುಜರಾಂತಕೃತ್‌ 1 ೭೧೫ ...' 


ಸಮಸ್ತ ಸಂಸಾರಬಂಧನವ 


ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ನಾಗಿರುವೆ. 


ನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಭವ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬಂಧುವೂ '.. 
ಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ನೀನು ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ `.' 


ತ್ರಿಕಾಲವಿಷಯಾಶೇಷತತ್ವೃ ಭೇದಾತ್ತಿಧೋತ್ಸಿತಮ್‌ | ಸ 
Hon 

ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನೀನು ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ, ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಗಳಂಬ ತ್ರಿಕಾಲ Ki 1 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುದರಿಂದ ವಿಷಯಭೇದದಿಂದ. _.*' 
ತ್ರಿವಿಧವಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಣ್ಣನ್ನು ಧರಿಸಿ ತ್ರಿಣೇತ್ರನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ. 





| ೬೫ ॥ '/... 


ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ದೇವತೆಗಳ ಕಿರೀಟಗಳ ಕಾಂತಿಯ ..,. 


(೬೯ 


fy 
Po We 
1 ವಿ೦ 1 1 


A ೪೧೮ 





i SERIA ALT YES AMAL NN IW On tT ni rk Lk. 


ತ್ವಾ”ಮಂತಕಾಂತಕಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಮೋಹಾಂಧಾಸುರಮರ್ದನಾತ್‌ । 
ಅರ್ಧಂ ತೇ ನಾರಯೋ ಯಸ್ಕಾದರ್ಧನಾರೀಶ್ವರೋಸ್ಯತಃ || ೭೩ ॥ 


ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಮೋಹವೆಂಬ ಅಂಧಾಸುರನನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂತಕಾಂತಕನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೆ ಅರ್ಧಶತ್ರುಗಳು ಅಂದರೆ 
7: ಎಂಟು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾವರಣ, ದರ್ಶನಾವರಣ, ಮೋಹನೀಯ, ಅಂತ 
-- ರಾಯಗಳೆಂಬ ಫಾತಿಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರ 
1 (ಅರ್ಧ 1ನ %೮ಅರಿ 4 ಈಶ್ವರ)ನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


ಶಿವಃ ಶಿವಪದಾಧ್ಯಾಸಾದ್ದುರಿತಾರಿಹರೋ ಹರಃ । 


ಶಂಕರಃ ಕೃತಶಂ ಲೋಕೇ ಶಂಭವಸ್ತ್ಥಂ ಭವನ್ಸುಖೇ | ೩೪ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವನೂ 
ಕರ್ಮಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಹರನೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಶಂಕರನೂ ಸುಖದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಶಂಭವನೂ ಆಗಿರು 
ತ್ತೀಯೆ, 


ವೃಷಭೋಸಿ ಜಗಜ್ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಪುರುಃ ಪುರುಗುಣೋದಯ್ಯೆಃ । 


ನಾಭೇಯೋ ನಾಭಿಸಂಭೂತೇರಿಕ್ಟಾಕುಕುಲನಂದನಃ WU ೭೫ ॥ 


ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವೃಷಭನೂ ಉತ್ತಮಗುಣಗಳಿಂದ 
ಪುರುವೂ (ಪುರುವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನೂ) ನಾಭಿರಾಜಮನುವಿನ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಾಭೇಯನೂ ಇಕ್ಟ್ವಾಕುವಂಶೋದ್ದಾರಕನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


ತೃಮೇಕಃ *ಪುರುಷಸ್ಕಂಧಸ್ತ್ರೃಂ ದ್ವೇ ಲೋಕಸ್ಕ ಲೋಚನೆ | 
ತ್ವಂ *ತ್ರಿಧಾ ಬುದ್ಧಸನ್ಮಾರ್ಗಸ್ಥಿಜ್ಞಸ್ತಿಜ್ಞಾನಧಾರಕಃ : 
ಆಈ ೧ 


ನೀನೊಬ್ಬನೆ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಂ 
ತಿರುವವನು. ನೀನು ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಗಳಿಂದ ಮೂರುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ತ್ರಿಕಾಲವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಮತಿ 
ಶ್ರುತ ಅವಧಿ ಅಥವಾ ಅವಧಿ ಮನಃಪರ್ಯಯ ಕೇವಲಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವಿಧವಾದ 
ಜ್ಞಾನಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಿ ಆಯೆ. 


ಚತುಃಶರಣಮಾಂಗಲ್ಕಮೂರ್ತಿಸ್ತೃಂ *ಚತುರಸ್ರಧೀಃ । 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮಮಯೋ ದೇವ ಪಾವನಸ್ತಂ ಪುನೀಹಿ ಮಾಮ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಅರಹಂತ ಸಿದ್ದ ಸಾಧು ಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಂಗಲ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನೂ ಅಥವಾ ಮತಿ ಶ್ರುತ ಅವಧಿ ಮನಃ 


ಪರ್ಯಯಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜ್ಞಾನಗಳುಳ್ಳವನೂ ಅರ್ಹತ್ಸಿದ್ದಾಚಾರ್ಯೋಪಾ 


ಧ್ಯಾಯ ಸಾಧುಗಳೆಂಬ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಸ್ವರೂಪನೂ ಪವಿತ್ರನೂ ಆದ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡು. 


ಸ್ಪರ್ಗಾವತರಣೇ ತುಭ್ಯಂ ಸದ್ಯ್ಕೋಜಾತಾತ್ಮನೇ ನಮಃ | 
ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕ”'ವಾಮಾಯ ವಾಮದೇವ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 

ಸುಂದರನಾದ ' ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ-ಸದ್ಯೋಜಾತಸ್ವರೂಪನೂ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಂದ 
ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. . 


“ಫನ್ನಿಷ್ಯಾ ಂತಾವಘೋರಾಯ ಪರಂ ಪ್ರಶಮಮೀಯುಷೇ । 


ಕೇವಲಜ್ಞಾನಸಂಸಿದ್ಧಾವೀಶಾನಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | ೭೯ ॥ 


೧ ಅಂಧಕಾಂತಕಮಿತ್ಯಪಿ. ೨ ಧೌರೇಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ರತ್ನತ್ರಯರೂ ಪೇಣ ಜ್ಞಾತಮೋಕ್ಷೆಮಾರ್ಗಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ ಹ RS 


|| ೭೬ || 





|| ೭೮ ಟ 


ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಪರಿನಿಷ್ಟ್ರಮಣ -... 
ಕಲ್ಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ ಪರಮ ಶಾಂತಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ `...` 


ವನೂ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಪುರಸ್ಪತ್ನುರುಷತ್ಸೇನ ವಿಮುಕ್ತಿಪದಭಾಗಿನೇ । 
ನಮಸ್ತತ್ಸುರುಷಾವಸ್ಥಾಂ ಭಾವಿನೀಂ ತೇದ್ಕ ಬಿಬ್ರತೇ 





೨೫ ಟಿಎ ಯಂ 


1! ೮೦॥. 


ಮುಂದೆ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ "'. . 


ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಪರಮಾತ್ಮಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಇಂದು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಜ್ಞಾನಾವರಣನಿರ್ಹ್ರಾಸಾ”ನ್ನಮಸ್ತೇನಂತಚಕ್ಷುಷೇ । . 
ದರ್ಶನಾವರಣೋಚ್ಛೇದಾನ್ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವದೃಶ್ವನೇ 


ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾನಗುಣವನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನಾವರಣಕರ್ಮದ ನಾಶದಿಂದ `` 
ಅನಂತಚಕ್ಸು-ಅನಂತಜ್ಞಾನಿಯೂ ದರ್ಶನಗುಣವನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವ ದರ್ಶನಾ ' .. 


ವರಣಕರ್ಮದ ನಾಶದಿಂದ ವಿಶ್ವದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮೋ ದರ್ಶನಮೋಹಫ್ಲೇ ಕ್ಲಾಯಿಕಾಮಲದೃಷ್ಟಯೇ । 
ನಮಶ್ಚಾರಿತ್ರಮೋಹಫ್ಲೇ ವಿರಾಗಾಯ ಮಹಾೌಜಸೇ 


Son 


Heo 


ದರ್ಶನಮೋಹನೀಯವೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕ್ಸಾಯಿಕಸಮ್ಯಕ್ತ್ವವನ್ನು :. 


ಪಡೆದವನೂ ಚಾರಿತ್ರಮೋಹನೀಯವೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕ್ಷಾಯಿಕ .. 


ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮಸ್ತೇನಂತವೀರ್ಯಾಯ ನಮೋನಂತಸುಖಾತ್ಸನೇ । 
ನಮಸ್ತೇನಂತಲೋಕಾಯ ಲೋಕಾಲೋಕಾವಲೋಕಿನೇ. 


. ಅನಂತಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಅನಂತಸುಖವುಳ್ಳವನೂ ಅನಂತಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ' : 


ಲೋಕಾಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನೂ ಅಂದರೆ ಅನಂತದರ್ಶನವುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 


ನಮಸ್ತೇನಂತದಾನಾಯ ನಮಸ್ತೇನಂತಲಬ್ಧಯೇ । 
ನಮಸ್ತೇನಂತಭೋಗಾಯ ನಮೋನಂತೋಪಭೋಗ ತೇ 


ದಾನಾಂತರಾಯವೆಂಬ ಕರ್ಮದ ನಾಶದಿಂದುಂಟಾದ ಅನಂತದಾನಗುಣ 
ಪುಳ್ಳವನೂ ಅನಂತಲಾಭವುಳ್ಳವನೂ ಅನಂತವಾದ ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳುಳ್ಳ ...' 
' ವನೂ ಅದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ರ 


ನಮಃ ಪರಮಯೋಗಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಯೋನಯೇ | 


ಳಿ 


ನಮಃ ಪರಮಪೂತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮರ್ಷಯೇ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಧ್ಯಾನವುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನೂ (ಸ್ವತಃಸಿದ್ದವನೂ) ಪರಮ .., 
ಪ 


ನಮಃ *ಪರಮವಿದ್ಕಾಯ ನಮಃ ಪರಮತಚ್ಛಿದೇ | 
ನಮಃ ಪರಮತತ್ತ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿದ್ಯಾ-ಕೇವಲಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಪರಮತವನ್ನು ಅಂದರೆ ಮಿಥ್ಯಾ ಸ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ 


ನಾ 
ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವವನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತತ್ತ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ವ 


ನಮಃ ಪರಮರೂಪಾಯ ನಮಃ ಪರಮತೇಜಸೇ । 
ನಮಃ ಪರಮ”'ಮಾರ್ಗಾಯ ನಮಸ್ತೇ `ಪರಮೇಷ್ಠಿನೇ 


೧ ಪುರಸ್ತಾದಿತ್ಯಪಿ, ಅಗ್ರೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ, ೨ ನಿರ್ನಾಶಾತ್‌. ೩ ಲಾಭಾಯ. ೪ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಾಯ. ೫ "| 
ರತ್ನತ್ರಯರೂ ಪಮಾರ್ಗಾಯ. ೬ ಪರಮಪದಸ್ಥಿತಾಯ. 





॥ ೮೩: ' 


1 ೮೪ ॥ 1 


| ೮೫॥ :'. 


WO: 


OLN 


"1. -೨೫, ೧೦೦ 


 ಲೋಕೋತ್ತರಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ 
.- ಚಾರಿತ್ರಗಳೆಂಬ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಸ್ವರೂಪನೂ ಪರಮಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವ 
`` ವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸ. ಪರಮಂ ಭೇಜುಷೇ ಧಾಮ ಪರಮಜ್ಯೋತಿಷೇ ನಮಃ । 


ನಮಃ 'ಪಾರೇತಮಃಪ್ರಾಪ್ತಧಾಮ್ನೇ ಪರತರಾತ್ಮನೇ | ೮೮ ॥ 


2... ಮುಕ್ತಿರೂಪವಾದ ಪರಮಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ : ಸ್ವರೂಪನೂ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
: ವನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮಃ ಕ್ಷೀಣಕಲಂಕಾಯ ಕ್ಷೀಣಬಂಧ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 


... ನಮಸ್ತೇ ಕ್ಷೀಣಮೋಹಾಯ ಕ್ಲೀಣದೋಪಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೮೯॥ 


|: ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ !ಕರ್ಮಕಲಂಕವನ್ನೂ ಮೋಹ 
ವನ್ನೂ ದೋಷವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


: ನಮಃ ಸುಗತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಶೋಭನಾಂ ಗತಿಮೀಯುಷೇ । 


ನಮಸ್ತೇತೀಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನಸುಖಾಯಾನಿಂದ್ರಿಯಾತ್ಮನೇ | ೯೦ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೋಕ್ಷಗತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಮೋಕ್ಷಗತಿಯನ್ನು 
.. ಹೊಂದಿದವನೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಜ್ಞಾನಸುಖಗಳುಳ್ಳವನೂ ಇಂದ್ರಿಯರಹಿತ 
: ವಾದ ಆತ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


`` ಕಾಯಬಂಧನನಿರೋಕ್ಟಾದಕಾಯಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 


ಸ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಯೋಗಾಯ ಯೋಗಿನಾಮಧಿಯೋಗಿನೇ 1 ೯೧॥ 


ಶರೀರವೆಂಬ ಬಂಧನವು ಬಿಡುಗಡೆಯಾದುದರಿಂದ ಶರೀರರಹಿತನೂ ಮನೋ 
7. ವಾಕ್ಕಾಯವ್ಯಾಪಾರರಹಿತನೂ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಯೋಗಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
:) ನಮಸ್ಕಾರವು. 

`` ಅವೇದಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ರಮಕಷಾಯಾಯ ತೇ ನಮಃ । 


"ಬಿ 


ಸ ನಮಃ ಪರಮಯೋಗೀಂದ್ರವಂದಿತಾಂಘ್ರಿದ್ವ್ದಯಾಯ ತೇ | ೯೨ ॥ 


*  ಸ್ವೀಪುಂನಪುಂಸಕವೇದರಹಿತನೂ ಕ್ರೋಧ ಮಾನ ಮಾಯಾ ಲೋಭ ಮೊದ 
';: ಲಾದ ಕಷಾಯರಹಿತನೂ ಪರಮಯೋಗೀಂದ್ರರಿಂದ ವಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಯುಗ್ಮ 
:, ವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


: ನಮಃ ಪರಮವಿಜ್ಞಾನ ನಮಃ ಪರಮಸಂಯಮ | 


ನಮಃ ಪರಮದ್ಯಗ್ನ,ಷ್ಟಪರಮಾರ್ಥಾಯ *ತಾಯಿನೇ Fa 


1... ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ, ಪ್ರಾಣಿದಯಾ 
"1% ಭಾವಗಳುಳ್ಳವನೂ ಕೇವಲಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯಥಾರ್ಥಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


: ನೋಡಿದವನೂ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


.... ನಮಸ್ತುಳ್ಳಮಲೇಶ್ಮಾಯ ಶುದ್ಧರೇಶ್ಯಾಂಶಕಪ್ಟೃತೇ | 


pe ನಮೋ ಭವ್ಯೇತರಾವಸ್ಥಾವೃತೀತಾಯ ವಮೋಕ್ಷಿಣೇ 1 ೯೪ ॥ 


' ಕೃಷ್ಣ, ನೀಲ, ಕಪೋತ, ಪೀತ, ಪದ್ಮಲೇಶೈಗಳೆಂಬ ಕಷಾಯಾನುರಂಜಿತ ಮನೋ 
;: ವಾಕ್ಕಾಯಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಶರೀರರೂಪವಾದ ದ್ರವ್ಯಶುಕ್ಲಲೇಶೈಯುಳ್ಳ 
:.' ವನೂ ಭವ್ಯ ಅಭವ್ಯನೆಂಬ ಸಂಕೇತವಿಲ್ಲದವನೂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
4. ನಮಸ್ಕಾರವು. | 


1 ೧ ತಮಸಃ ಪಾರಂಪ್ರಾಪ್ತತೇಜಸೇ. ೨ ರಕ್ಷಿಕಾಯ. ೩ ಶುಕ್ಲಲೇಶ್ಶಾಂಮುಕ್ತ್ವಾ ಇತರ ಲೇಶ್ಕಾ 
ಶಹಿತಾಯ. ' 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 








ಸಂಜ್ಞ್ಯಸಂಜ್ಞಿದ್ದಯಾವಸ್ಥಾವೃತಿರಿಕ್ತಾಮಲಾತ್ಮನೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ವೀತಸಂಜ್ಞಾಯ ನಮಃ ಕ್ಪಾಯಿಕದೃಷ್ಟಯೇ | ೯೫ ॥ 


ಸಂಜ್ಞಿಜೀವ ಅಸಂಜ್ಞಿಜೀವಗಳೆಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥಾರಹಿತನಾದ ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನೂ 


ವಿಶೇಷವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಕ್ಲಾಯಿಕಸಮ್ಯಗ್ನ ಷ್ಟಿಯೂ ಆದ 
: ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 

ಅನಾಹಾರಾಯ ತೃಪ್ರಾಯ ನಮಃ ಪರಮಭಾಜುಷೇ । 

ವೃತೀತಾಶೇಷದೋಷಾಯ ಭವಾಬ್ದೇಃ ಪಾರಮಾಪುಷೇ 11 ೯೫೬ ॥ 


ಕವಲಾಹಾರರಹಿತನೂ ತೃಪ್ತನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳವನೂ ಸಮಸ್ತ 
ಧೋಷರಹಿತನೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. . 


ಅಜರಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ *ಸ್ತಾದಜನ್ಮನೇ | 


ಅಮೃತ್ಯವೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಚಲಾಯಾ”ಕ್ಷರಾತ್ಮನೇ li ೯೭॥ 


ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದವನೂ ಜನನಮರಣಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ನಿಶ್ಚಲನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ 


ಅಲಮಾಸ್ತಾಂ ಗುಣಸ್ತೋತ್ರಮನಂತಾಸ್ತಾವಕಾ ಗುಣಾಃ । 


ತ್ವಾಂ ನಾಮಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರೇಣ *ಪರ್ಯುಪಾಸಿಸಿಷಾಮಹೇ | ೯೮॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳ ಸ್ತೋತ್ರವು ಸಾಕು. ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳು ಅನಂ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ-ಉಪಾ 


`` ಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಗೆಪ್ಟಸಹಸ್ರೇದ್ದಲಕ್ಷಣಂ ತ್ವಾಂ ಗಿರಾಂಪತಿಮ್‌ । 


ನಾಮ್ನಾ “ಮಷ್ಟಸಹಸ್ರೇಣ “ತೋಷ್ಟುಮೋಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಯೇ ॥೯೯॥ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸಾವಿರದೆಂಟು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಮಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಸಾವಿರದೆಂಟು ಹೆಸರು 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ಶ್ರೀಮಾ*ನ್ಸ್ರಯಂಭೂ"ರ್ವೃಷಭಃ ಶಂಭವಃ '”ಶಂಭುರಾತ್ಮಭೂಃ | 
'ತಯಂಪ್ರಭಃ ಪ್ರಭುರ್ಭೋಕ್ತಾ ವಿಶ್ವಭೂರಪುನರ್ಭವಃ 1॥೧೦೦॥ 


೧ "ಶ್ರೀಮಾನ್‌' ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಅಂತರಂಗಲಕ್ಷ್ಮಿ(ಸಂಪತ್ತಿ)ಯೂ 
ಸಮವಸರಣ ಮೊದಲಾದ ಬಹಿರಂಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಉಳ್ಳವನು ೨ "ಸ್ವಯಂಭೂಃ 
ಪರೋಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಸ್ವಸ್ವರೂಪ(ಕೈವಲ್ಯ) ವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವವನು. ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವವನು. ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವನು. ಕೇವಲಜ್ಞಾನದರ್ಶನಗಳಿಂದ 
ಲೋಕಾಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವವನು. ಭವ್ಯರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ವನು. ಜೀವಗಳಿಗೆ ಜೀವನಾಭಿಪ್ರಾಯ(ಮಾರ್ಗ)ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಗುಣ 


' ಪರ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾದವನು. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸುವವನು. ಊರ್ಧ್ವಗಮನಸ್ವಭಾವದಿಂದ ತ್ರಿಲೋ 


೧ ವಿಶೇಷೇಣಪ್ರಾಪ್ತಸದ್ಹ್ಯಾನಾಯ. .೨ ಅಸ್ತು. ೩ ಅವಿನಶ್ಚರುಯ. ೪ ಉಪಾಸನಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾ 
ಮಃ. ೫ ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರಮಿತ್ಯರ್ಥ॥. ೬ ಅಪ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರೇಣ. ೭ ಸ್ಟುತಿಂಕುರ್ಮಃ. ಆ 
ಸ್ವಯಮಾತ್ಮನಾಭವತೀತಿ ॥॥ ಸತ್ತಾಯಾಂ ಮಂಗಲೇ ವೃದ್ಧೌ ನಿವಾಸೇ ವ್ಯುಪ್ತಿಸಂಪದೋ | ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯೇ ಚ ಶಕ್ತೌ ಚ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೇ ಗತೌಚಭೂಃ ॥ ೯ ವೃಷೀಣ ಧರ್ಮೆಣ ಭಾತೀತಿ | 
ವೃಷಭೋಯಂ ಜಗಜ್ಜೆ ಓಷೋ ವರ್ಷಿಷ್ಯತಿ ಜಗದ್ಧಿತಮ್‌ | ಧರ್ಮಾಮೃತಮಿತೀಂದ್ರಾಸ್ತಮಕಾ 
ರ್ಪುರ್ವ್ಯಷಭಾಹ್ವಯಮ್‌ ॥ ವೃಷೋಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಧರ್ಮಸ್ತೇನ ಯದ್ಭವತಿ ತೀರ್ಥಕೃತ್‌! 


ತತೋಯಂ ವೃಷಭಸ್ವಾಮೀತ್ಯಾಹುಸ್ಹ್ವೇನಂ ಪುರಂದರಾಃ ॥ ಸ್ವರ್ಗಾವತರಣೇದೃಷ್ಟ। ಸ್ಟರ್ಗೇಸ್ಯ 
ವೃಷಭೋ ಯತಃ |! ಜನನ್ಯಾತದಯಂ ದೇವೈರಾಹೂತೋ ವೃಷಭಾಖ್ಯಯಾ ॥ ೧೦ ಶಂ ಸುಖಂ. ಸ 
ಭವತಿ ಯಸ್ಮಾದಿತಿ ಶಂಭವಃ. ೧೧ ಶಂ ಪರಮಾನಂದಲಕ್ಷಣಂ ಸುಖಂ ಭವತ್ಯಸ್ಮಾದಿತಿ ಶಂಭುಃ,೧೨ 
ಸ್ಹಯಂಪ್ರಕಾಶಕಃ. ಚ 
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ಹ ಕಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನು. ೩ "ವೃಷಭ! ಅಹಿಂಸಾರೂಪವಾದ ಅಥವಾ ರತ್ನತ್ರಯ 
:: ರೂಪವಾದ ಧರ್ಮದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನು. ೪ "ಶಂಭವಃ' ಸುಖವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವವನು. ೫ "ಶಂಭುಗೆ ಪರಮಾನಂದರೂಪವಾದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು. ೬ 


4 "ಆತ್ಮಭೂಳೆ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. ೭ 
... "ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಃ ಪರಪದಾರ್ಥಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನು. ೮ 


4 "ಪ್ರಭುಃ' ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮರ್ಥನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೯ "ಭೋಕ್ತಾ' ಅನಂತ 


pl ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವವನು. ೧೦ "ವಿಶ್ವಭೂಃ' 'ಕೇವಲಜ್ಞಾ; ನ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲದ 
- ರಲ್ಲೂ ಇರುವವನು. ೧೧ "ಅಪುನರ್ಭವಳ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟದಿರುವವನು. 


": ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವಲೋಕೇಶೋ ವಿಶ್ವತಶ್ಚಕ್ಟುರಕ್ಬರಃ । 


ಸ ‘೧ ಸ 
-: ವಿಶ್ವವಿದ್ದಿಶ್ಚವಿದೇಶೋ ''ವಿಶ್ವಯೋನಿರನಶ್ವರಃ 
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೧೨ "ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ" ಸಮಸ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಕೇವಲಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪನು. ೧೩ 


_ “ವಿಶ್ವಲೋಕೇಶಳ' ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಭುವು. ೧೪ 'ವಿಶ್ವತಶ್ಚಕ್ಟುಗೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
`` ಕೇವಲದರ್ಶನವೆಂಬ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವನು. ೧೫ “ಅಕ್ಬರಳೆ ನಾಶರಹಿತನು. ೧೬ 


"ವಿಶ್ವವಿತ್‌' ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವವನು. ೧೭ "ವಿಶ್ವವಿದ್ಯೇಶಃ' ಕೇವಲಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 


ಸ್ವಾಮಿಯು. ಸಮಸ್ತವಿದೈೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವು. ಶ್ರುತಕೇವಲಿಗಣಧರಕೇವಲಿಗಳಿಗೆ 


` ಸ್ವಾಮಿಯು. ೧೮ "ವಿಶ್ವಯೋನಿಳೆ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನು. ೧೯ "ಅನಶ್ವರಳ' 


ನ ನಾಶರಹಿತನು. 


೫ i ವಿಶ್ವದೃಶ್ಚಾ ವಿಭುರ್ಧಾತಾ ವಿಶ್ವೇಶೋ ವಿಶ್ವರಲೋಚನಃ । 


ನ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪೀ ವಿಧಿರ್ಮೇಧಾಃ ಶಾಶ್ವತೋ ವಿಶ್ವತೋಮುಖಃ 


Il ೧೦೨ ॥ 


೨೦ "ವಿಶ್ವದೃಶ್ವಾ' ಜ್ಞಾನಮೂಲಕ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲನೋಡಿದವನು. ೨೧ "ವಿಭುಃ' 


1 ಜ್ಞಾನಮೂಲಕ ವ್ಯಾಪಕನು. ೨೨ "ಧಾತಾ' ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕನು. ೨೩ "ವಿಶ್ವೇಶ 
ಬ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಭುವು. ೨೪ 'ವಿಶ್ವಲೋಚನಃ' ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನೇತ್ರಸಮಾನನು, 
A ೨೫ "ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪೀ' ಕೇವಲಜ್ಞಾನಮೂಲಕ ಲೋಕಾಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವವನು. 
"4 ಕೇವಲಸಮುದ್ಧಾತವೆಂಬ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವವನು. ೨೬ 


ಶಿ 


"ವಿಧಿಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮೋಹಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. 





ನ ೨೭ "ವೇಧಾ? ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು. ೨೮ "ಶಾಶ್ವತಳೆ ನಿತ್ಯನು. ೨೯ 'ವಿಶ್ವತೋಮುಖಗೆ 
ನ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖವುಳ್ಳವನು. 


1 ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಜಗಜ್ಞೇಷ್ನೋ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿ”ರ್ಜಿನೇಶ್ವರಃ । 


... ವಿಶ್ವದೃಗ್ವಿಶ್ಚಭೂತೇಶೋ ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿರನೀಶ್ವರಃ 


|| ೧೦೩ |! 


೩೦ "ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ' ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಾರೂಪವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನುಂ : 


py ಟುಮಾಡುವವನು ಅಥವಾ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಜೀವನಕರವಾದ ಕಾರ್ಯ 
1. ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವನು. ೩೧ "ಜಗಜ್ವೇಷ್ಠ್ಟ? ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೩೨ 


"ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಳಿ ಸಮಸ್ತಭುವನದಿಂದಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನು. ಜಗತ್ತನ್ನು ತಿಳಿ 


ನ ಯುವ ಆತ್ಮಮಳ್ಳವನೆಂದರ್ಥವು. ೩೩ "ಜಿನೇಶ್ವರಃ' ಕರ್ಮವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಜಿನ 





ತ ಜಣ ವಿಶ್ವಕಾರಣಂ, 
ಬಿ: ಹೇತೂನ್ಯರ್ಮಾರಾತೀನ್‌ ಜಯತೇ ಕ್ಷಯಂ ನಯತೇ. ೩ ವಿಶ್ವರೀ ಭೂಮಿಸ್ತಸ್ಮಾ ಈಶಃ. ೪ 
” ಸಂಸಾರಜಿತ್‌. 


1 ದಿಗೆ ಪ್ರಭುವು. ೩೪ 'ವಿಶ್ವದ್ಧಕ್‌' ಎಲ್ಲವನ್ನು ನೋಡುವವನು. ೩೫ "ವಿಶ್ವಭೂತೇಶಃ' 

``. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವು. ೩೬ “ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಃ ಲೋಕಾಲೋಕದಲ್ಲಿ 
.' * ಕೇವಲದರ್ಶನವೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿಯುಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೆ ಲೋಚ 
ಸ: ನನು, ೩೭ "ಅನೀಶ್ವರಃ' ತನಗೆ ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲದವನು. ತಾನೇ ಪ್ರಭುವೆಂದರ್ಥವು. 


p 2 ಜಿನೋ ಜಿಷ್ಣುರಮೇಯಾತ್ಮಾ *ವಿಶ್ವರೀಶೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
".. *ಅನಂತಜಿದಚಿಂತ್ಕಾತ್ಮಾ ಭವ್ಯಬಂಧುರಬಂಧನಃ 


| ೧೦೪ ॥ 


ವಿಶ್ವಾಶ್ರಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨. ಅನೇಕವಿಷಮಭವಗಹನವ್ಯಸನಪ್ರಾಪಣ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸ್ವರೂಪವು 





೩೮ "ಜಿನ ಕರ್ಮಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸುವವನು. ೩೯ "ಜಿಷ್ಣುಃ' ಜಯಶೀಲನು. 


೪೦ "ಅಮೇಯಾತ್ಮಾ' ಲೋಕಾಲೋಕವ್ಯಾಪಕವಾದ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನು. ೪೧ .:..' 


"ವಿಶ್ವರೀಶಃ' ಪೃಥ್ವೀಪತಿಯು. ೪೨ "ಜಗತ್ಪತಿಃ" ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯು. ೪೩ 
"ಅನಂತಜಿತ್‌' ಸಂಸಾರವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. ೪೪ "ಅಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮಾ' ಅಚಿಂತ್ಯ 

ವನು. ೪೫ "ಭವ್ಯಬಂಧುಳೆ ಭವ್ಯಜೀವಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಿಯು. ೪೬ 
"ಅಬಂಧನಃ' ಕರ್ಮಬಂಧನರಹಿತನು: 


ಯುಗಾದಿಪುರುಷೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ”ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮಮಯಃ “ಶಿವಃ । 


ಪುರಃ *ಪರತರಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಸನಾತನಃ ll ೧೦೫ ॥ 


೪೭ " ಯುಗಾದಿಪುರುಷ? ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಪುರುಷನು. ೪೮ "ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಕೇವಲಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವವನು. ೪೯ "ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮಮಯಳೆ 
ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಮನಃಪರ್ಯಯಕೇವಲಜ್ಞಾನಗಳಿಂದಾದವನು ಅಥವಾ ಪಂಚ 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಸ್ವರೂಪನು. ೫೦ “ಶಿವ' ಪರಮಾನಂದ-ಸುಖದಲ್ಲಿರುವವನು. ೫೧ 
"ಪರಳಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸುವವನು. ೫೨ "ಪರತರಃ' ಧಮೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನು. ೫೩ 
"ಸೂಕ್ಷ್ಮಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಿರುವವನು. ೫೪ "ಪರಮೇಷ್ಠೀ' 
ಇಂದ್ರಾದಿವಂದಿತವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನು. ೫೫ "ಸನಾತನಃ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರುವವನು. 


ಸ್ವಯಂಜ್ಕೋತಿರಜೋಜನ್ಮಾ ೫ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿರಯೋನಿಜಃ । 
`ಷೋಹಾರಿರ್ವಿಜಯೀ ಜೇತಾ ಧರ್ಮಚಕ್ರೀ ದಯಾಧ್ವಜಃ॥ ೧೦೬ ॥ 


೫೬ "ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿನೆ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನು. ೫೭ "ಅಜಃ' ಉತ್ಪತ್ತಿ 


` ರಹಿತನು. ೫೮ "ಅಜನ್ಮಾ' ಗರ್ಭವಾಸದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನು. ೫೯ "ಬ್ರಹ್ಮ 


ಯೋನಿಃ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ನಾನನು. ೬೦ 
'ಅಯೋನಿಜಃ' ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದಿರುವವನು. ೬೧ "ಮೋಹಾರಿ' ಮೋಹ 
ನೀಯಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಶತ್ರುವು. ೬೨ "ವಿಜಯೀ' ಮೋಕ್ಷನಗರಕ್ಕೆ ಗಮನಮಾಡಿಸುವ 
ವಿಶಿಷ್ಟಷಯವುಳ್ಳವನು. ೬೩ "ಜೇತಾ' ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವವನು. ೬೪ 
"ಧರ್ಮಚಕ್ರೀ' ಧರ್ಮಚಕ್ರವುಳ್ಳವನು. ೬೫ "ದಯಾಧ್ವಜಃ' ಪ್ರಾಣಿದಯೆಯು 
ಪಠಾಕೆಯಾಗಿರುವವನು ಅಥವಾ ದಯಾಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗುವವನು. 


ಪ್ರಶಾಂತಾರಿರನಂತಾತ್ಮಾ ಯೋಗೀ ಯೋಗೀಶ್ವರಾರ್ಚಿತಃ | 


ನಬ್ರಹ್ಮವದ್ದ ಹತತ್ತ್ಯಜ್ಞೋ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯಾವಿದ್ಯತೀಶ್ವರಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


೬೬ "ಪ್ರಶಾಂತಾರಿಳ' ಉಪಶಮವನ್ನುಹೊಂದಿದ ಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳುಳ್ಳವನು. ೬೭ 
“ಅನಂತಾತ್ಮಾ' ಕೇವಲಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ನಾಶ 
ರಹಿತವಾದ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನು. ೬೮ "ಯೋಗೀ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರೋಧಿ 
ಸುವವನು. ೬೯ "ಯೋಗೀಶ್ವರಾರ್ಚಿತಃ' ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಗಣಧರರು 
ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು, ೭೦ "ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್‌' ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪವನ್ನು 


ತಿಳಿಯುವವನು. ೭೧ "ಬ್ರಹ್ಮಶತ್ವ್ವಜ್ಞ! 4 ಆತ್ಮನ, ಜ್ಞಾನದ, ದಯೆಯ ಅಥವಾ 


. ಕಾಮನಿಗ್ರಹದ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೭೨ "ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯಾವಿತ್‌' 


ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೭೩ "ಯತೀಶ್ವರಳ ಯತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 


' ಶುದ್ಧೋ ಬುದ್ಧಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಃ ಸಿದ್ದಶಾಸನಃ । . 

ಸಿದ್ದಸಿದ್ದಾಂತವಿದ್ದೇಯಃ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯೋ ಜಗದ್ದಿತಃ ೧೦೮ ॥ 
೭೪ "ಶುದ್ಧ! ಕರ್ಮರಹಿತನು. ೭೫ "ಬುದ್ಧಃ' ಕೇವಲಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು ಅಥವಾ 
ಧರ್ಮವನ್ನುತಿಳಿಯುವವನು. ೭೬ "ಪ್ರಬುದ್ಧಾತ್ಮಾ' ಕೇವಲಜ್ಞಾನಸಹಿತವಾದ 


೧ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಸ್ವರೂಪಃ. ೨ ಶಿವಂಪರಮಕಲ್ಯಾಣಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ಶಾಂತಮಕ್ಷಯಮ್‌ | ಪ್ರಾಪ್ತಂ 
ಮುಕ್ತಿಪದಂ ಯೇನ ಸ ಶಿವಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ. ೩ ಪೃಣಾತೀಶಿ ಪರಃ. ೪ ಅತೀವ ಪೃಣಾತೀತಿ ಪರತರಃ. 
೫ ಆತ್ಮಯೋನಿಃ. ೬ ಮೋಹಾರಿವಿಜಯೀತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. ೭ ಜಯಶೀಲಃ. ಆ. ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪದಿತ್‌. ೯ 


ಸಿದ್ಧ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಸಿದ್ಧ ಇತಿ ಪೃಥಕ್ಷದಮಪಿ. 
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ಸ -೨೫, ೧೧೭ | ಪೂರ್ವ 


ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನು. ೭೭ "ಸಿದ್ದಾರ್ಥ? ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮವಮೋ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಜೀವಾಜೀವಾಸ್ರ 
ಬಂಧಸಂವರನಿರ್ಜರಾಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ರತ್ನತ್ರಯವು 
"ಸಿದ್ಧಶಾಸನಃ' ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳವನು. ೭೯ 
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:: ಲೋಕಾಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಸಂಪೂರ್ಣದ್ವಾದಶಾಂಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿ 


(ವ 
| ಮು 
ಯುವವನು. ೮೦ "ಧ್ಯೇಯಃ' ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. 
೮೧ "ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಳೆ ಸಿದ್ಧರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ 
ರುವವನು. ೮೨ "ಜಗದ್ದಿತಃ' ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತಕರನು. 


ಸಹಿಷ್ಣುರಚ್ಕುತೋನಂತಃ ಗಪ್ರಭವಿಷ್ಣು*ರ್ಭವೋದ್ಬವಃ । 


. *ಪ್ರಭೂಷ್ಲುರಜರೋ*ಜರ್ಯೋ ಗಭ್ರಾಜಿಷ್ಣುರ್ಧೀಶ್ವರೋವ್ಯಯಃ ॥ 
ಣ ರಿ 


೮೩ "ಸಹಿಷ್ಣು ಸಹನ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೮೪ "ಅಚ್ಯುತಃ' ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಚ್ಯುತನಾಗದಿರುವವನು. ೮೫ "ಅನಂತಃ' ಅಂತರಹಿತನು. ೮೬ "ಪ್ರಭವಿಷ್ಣು?' 
ಅತಿಶಯವಾಗಿರುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೮೭ “ಭವೋದ್ಭವಳೆ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಅಥವಾ ಅನಂತಜ್ಞಾನಾದಿಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಆಲ "ಪ್ರಭೂಷ್ಣು?' 


ಛ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವು. ೮೯ "ಅಜರಃ' ಮುಫ್ತಿಲ್ಲದವನು. ೯೦ “ಅಜರ್ಯಃ' 
ಶಿಥಿಲನಾಗದಿರುವವನು. ೯೧ 'ಭ್ರಾಜಿಷ್ಣು!' ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನು. ೯೨ 'ಧೀಶ್ವರಃ' 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವವನು. ೯೩ "ಅವ್ಯಯಃ' ನಾಶರಹಿತನು. 
“ವಿಭಾವಸುರಸಂಭೂಷ್ಣು; ಸ್ವಯಂಭೂಷ್ಟುಃ ಪುರಾತನಃ | 
(| ೧೧೦ ॥ 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಂಜ್ಕೋತಿಸ್ತಿಜಗತ್ಪರಮೇಶ್ವರಃ 
೧. ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾದಿಶತಮ್‌ । 


೯೪ 'ವಿಭಾವಸುಳೆ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನನು ಅಥವಾ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯಂತಿರುವವನು. ೯೫ “ಅಸಂಭೂಷ್ಮುಃ' ಪುನಃ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪನ್ನನಾಗದಿರುವವನು. ೯೬ "ಸ್ವಯಂಭೂಷ್ಟು?' ಸ್ವತಃ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವನು. ೯೭ "ಪುರಾತನಃ ಪೂರ್ವಿಕನು. ೯೮ "ಪರಮಾತ್ಮಾ' ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೯೯ "ಪರಂಜ್ಯೋತಿ. ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪನು. ೧೦೦ 'ತ್ರಿಜಗತ್ಪರಮೇಶ್ವರಃ' ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 


ದಿವೃಭಾಷಾಪತಿರ್ದಿವ್ಮಃ ಪೂತವಾಕ್ಬೂತಶಾಸನಃ । 


ಪೂತಾತ್ಮಾ ಪರಮಜ್ಕೋತಿರ್ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ದಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 


೧ "ದಿವ್ಯಭಾಷಾಪತಿಃ' ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಗಧಿಪತಿಯು, ೨ "ದಿವ್ಯ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಸುವವನು. ೩ "ಪೂತವಾಕ್‌' ಪವಿತ್ರವಾದ ವಚನವುಳ್ಳವನು. ೪ 
'ಪೂತಶಾಸನಃ' ಪವಿತ್ರವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳವನು. ೫ "ಪೂತಾತ್ಮಾ' ಕರ್ಮ 
ಮಲರಹಿತವಾದ ಆತ್ಮನು, ೬ "ಪರಮಜ್ಯೋತಿಃ' ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪನು. ೭ "ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷ! ಧರ್ಮಕ್ಕಧಿಪಶಿಯು. ೮ "ದಮೇಶ್ವರಃ' ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು. | | 


ಶ್ರೀಪತಿರ್ಭಗವಾನರ್ಹ”ನ್ನರಜಾ ₹ಎರಜಾಃ ಶುಚಿಃ । 


ತೀರ್ಥಕೃತ್ಯೇವಲೀಶಾನಃ ಪೂಜಾರ್ಹಃ ಸ್ನಾತಕೋಮಲಃ Wl ೧೧೨ ॥ 


೯ "ಶ್ರೀಪತಿ! ಅಂತರಂಗ ಬಹಿರಂಗಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೧೦ “ಭಗವಾನ್‌' 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. ೧೧ "ಅರ್ಹನ್‌' ಪರಮಪೂಜ್ಯನು. ೧೨ "ಅರಜಾಳ' 


ಜ್ಞಾನಾವರಣಕರ್ಮವೆಂಬ ಧೂಳಿಯಿಲ್ಲದವನು. ೧೩ “ವಿರಜಾಃ' ದರ್ಶನಾವರಣ 


ಕರ್ಮರಹಿತನು. ೧೪ "ಶುಚಿಃ' ಪರಿಶುದ್ಧನು. ೧೫ "ತೀರ್ಥಕೃತ್‌'ಆಗಮವನ್ನುಂಟು 





೧ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಭವನಶೀಲಃ. ೨ ಭವಾದುದ್ದವೋ ಯಸ್ಯ, ಅನಂತಜ್ಞಾನಾದಿಭವನರೂಪೇಣ 
ಭವತೀತಿ ವಾ. ೩ ಪ್ರಭವತೀತಿ. ೪ ನಜೀರ್ಯತ ಇತಿ. ೫ ಪ್ರಕಾಶನಶೀಲಃ. ೬ ವಿಭಾಸ್ಮಿನ್ದಸತೀತಿ, 
ಅಗ್ನಿರಿಶಿ ವಾ. ೭ ಜ್ಞಾನಾವರಣರಹಿತಃ. ಆ ವಿಗತದರ್ಶನಾವರಣಃ. 








ೌವೃಷಹೋ ವೃಷಪತಿರ್ಭರ್ತಾ "'ವೃಷಾಭಾಂಕೋ "ವೃಷೋದ್ಬವಃ । 





ಮಾಡುವವನು. ೧೬ "ಕೇವಲೀ' ಅಸಹಾಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೧೭ "ಈಶಾನಃ' 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೧೮ “ಪೂಜಾರ್ಹಃ' ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೧೯ "ಸ್ನಾತಕಃ' 
ಸಮಸ್ತಫಾತಿಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಭಗವಂತನು. ೨೦ "ಅಮಲ್‌ ದೋಷ 
ರಹಿತನು. 


ಅನಂತದೀಪ್ತಿರ್ಜ್ಜಾನಾತ್ಮಾ ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । ಎ 
ಮುಕ್ತಃ ಶಕ್ತೋ ನಿರಾಬಾಧೋ ನಿಷ್ಕಲೋ ಭುವನೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧೩ ॥ ':'' 
೨೧ "ಅನಂತದೀಪ್ತೀ' ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೨೨ "ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ' ', 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಿಯು. ೨೩ “ಸ್ವಯಂಬುದ್ಧಃ' ಪರೋಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಃ ಮೋಕ್ಷ... 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ೨೪ "ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ನೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೨೫ ಕ 
"ಮುಕ್ತಃ" ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. ೨೬ "ಶಕ್ತ! `' 
ಸಮರ್ಥನು. ೨೭ "ನಿರಾಬಾಧಃ' ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದವನು. ೨೮ "ನಿಷ್ಕಲ? ಶರೀರರಹಿ ,;. 
ತನು. ೨೯ "ಭುವನೇಶ್ವರಃ' ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. Kl 


ನಿರಂಜನೋ ಜಗಜ್ಜೋಶತಿಇಿರ್ನಿರುಕ್ತೋಕ್ತಿರರಾಮಯಃ | 


ಕ್ಷರ ಬ 
ಅಚಲಸ್ಲಿತಿ”ರಕ್ಷೋಭ್ಯ! *ಕೂಟಸ್ಟಃ *ಸ್ಥಾಣುರಕ್ಷಯಃ Hoon. 


೩೦ "ನಿರಂಜನಃ ಕರ್ಮಕಲಂಕರಹಿತನು, ೩೧ "ಜಗಜ್ಜೋತಿಃ' ಲೋಕಕ್ಕೆ . 
ಸನ್ಮಾರ್ಲೋಪದೇಶಕನಾದುದರಿಂದ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂಪನು. ೩೨ "ನಿರುಕ್ತೋಕ್ತೀ' ''- 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ವಚನವುಳ್ಳವನು. ೩೩ "ಅನಾಮಯಃ' ರೋಗರಹಿತನು, ೩೪ 
"ಅಚಲಸ್ಥಿತಿಃ' ನಿಶ್ಚಂಚಲವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳವನು. ೩೫ "ಅಕ್ಟೋಭ್ಯಃ' ಮನಣ್ಷೋಭೆ ....' 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವವನು. ೩೬ "ಕೂಟಸ್ಥ ನಿತ್ಯನು. ೩೭ "ಸ್ಮಾಣುಃ' 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೩೮ "ಅಕ್ಷಯಳೆ ನಾಶರಹಿತನು. 


ಅಗ್ರಣೀರ್ಗ್ರಾಮಣೀಔೌರ್ನೇತಾ *ಪ್ರಣೇತಾ “ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ ಕೃತ್‌ | 
ಶಾಸ್ತಾ ಧರ್ಮಪತಿರ್ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಕೃತ್‌ ॥: 


೩೯ "ಅಗ್ರಣೀಃ' ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೪೦ "ಗ್ರಾಮಣೇಃ' ಭವ್ಯಜೀವಗಳ 8 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವವನು. ೪೧ ಕ 
"ನೇತಾ” ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವು. ೪೨ "ಪ್ರಣೇತಾ' ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "".. 
ಹೋಗುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೪೩ "ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರಕೃತ್‌' ಅನುಮಾನಾಗಮ ಗ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ೪೪ "ಶಾಸ್ತಾ' ಹಿತೋಪದೇಶಕನು. ೪೫ '.: 
"ಧರ್ಮಪತಿ?ೆ ರತ್ನತ್ರಯಾದಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೪೬ "ಧರ್ಮ ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗದಿರುವವನು. ೪೭ "ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ' ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯು. ೪೮ "ಧರ್ಮ ಸ: 
ತೀರ್ಥಕೃತ್‌' ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಆಗಮವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವವನು. 


ವೃಷಧ್ವಜೋ *ವೃಷಾಧೀಶೋ ವೃಷಕೇತುರ್ವೃಷಾಯುಧಃ | 


೪೯ "ವೃಷಧ್ವಜಃ' ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳವನು. ೫೦ "ವೃಷಾಧೀಶಃ' pe 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೫೧ "ವೃಷಕೇತುಳಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಧ್ವಜದಂತಿರುವವನು. ೫೨ . 


"ವೃಷಾಯುಧಃ' ಧರ್ಮವೇ ಆಯುಧವಾಗುಳ್ಳವನು. ೫೩ "ವೃಷಃ' ಧರ್ಮವನ್ನು 
ವರ್ಷಿಸುವವನು. ೫೪ "ವೃಷಪತಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಾಯಕನು. ೫೫ "ಭರ್ತಾ' - 


ಲೋಕವನ್ನುದ್ದರಿಸುವವನು. ೫೬ "ವೃಷಭಾಂಕಃ' ವೃಷಭಲಾಂಛನವುಳ್ಳವನು. ೫೭ 
ಷಭಾಕಾರದಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಿಸಿದವನು. 
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ಹಿರಣ್ಯನಾಭಿರ್ಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೂತಭೃದ್ಭೂತಭಾವನಃ । : ( 
ಪ್ರಭವೋ ವಿಭವೋ ಭಾಸ್ಟಾನ್‌ ಭವೋ ಭಾವೋ ಭವಾಂತಕಃ। ೧೧೭ ॥ .: 





೧ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಚನಃ. ೨ ಅಚಲಃ. ೩ ನಿತ್ಯಃ, ೪ ಸ್ಮಾನಶೀಲಃ. ೫ ಗ್ರಾಮಂ ಸಮುದಾಯಂ ನಯ -.': 
ತೀತಿ. ೬ ಜಗನ್ನಾಯಕಃ. ೭ ಮೋಕ್ಷನಯನಶೀಲಃ. ೮ ಯುಕ್ತ್ಯಾಗಮಶಾಸ್ವ್ರಕೃತ್‌. ೯ ಧರ್ಮ 
ನಾಯಕಃ. ೧೦ ಧರ್ಮವರ್ಷಣಾದ್ವೃಷಃ. ೧೧ ವೃಷಭಲಾಂಛನಃ. ೧೨ ವೃಷಭಾಕಾರೇಣ ಗರ್ಭೇ ಯ 
ಉದ್ಭವಃ. 4 | 






















೪೨೨ 








೫೮ "ಹಿರಣ್ಯನಾಭಿಳೆ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವನು. ೫೯ "ಭೂತಾತ್ಮಾ' 
ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೬೦ “ಭೂತಭೃತ್‌' ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಕನು. ೬೧ 
"ಭೂತಭಾವನಃ' ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ೬೨ "ಪ್ರಭವಃ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಜನ್ನ ವುಳ್ಳವನು. ೬೩ "ವಿಭವ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರವನ್ನುಹೊಂದಿದವನು. ೬೪ 
'ಭಾಸ್ವಾನ್‌' ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೬೫ "ಭವಃ ಇರುವವನು. ೬೬ "ಭಾವ? 
ಪರಮಾತ ರೂಪವನ್ನು ಭಾವಿಸುವವನು. ೬೭ "ಭವಾಂತಕಃ' ಜನನಮರಣವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದವನು. 


ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭಃ *ಶ್ರೀಗರ್ಭಃ ಪ್ರಭೂತವಿಭವೋಭವಃ | 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಃ ಪ್ರಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೂತನಾಥೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


೬೮ "ಜರಣ್ಯಗರ್ಭಳಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ದವನು. ೬೯ "ಶ್ರೀಗರ್ಭ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾದಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯುಳ್ಳವನು. ೭೦ 
ಪ್ರಭೂತವಿಭವಳೆ ಅಧಿಕವಾದ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನು. ೭೧ "ಅಭವ 
ಭವರಹಿತನು. ೭೨ "ಸ್ಹಯಂಪ್ರಭ!' ಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನು. 

"ಪ್ರಭೂತಾತ್ಮಾ' ಅಪಾರವಾದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೭೪ 321 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವು. ೭೫ "ಜಗತ್ಪತಿಃ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 


ಸರ್ವಾದಿಃ ಸರ್ವದೃಶ್ಸಾರ್ವಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಶಃ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ | 


'ಸರ್ವವಿತ್ಸರ್ವಲೋಕಜಿತ್‌ 1 ೧೧೯ ॥ 


pe 


೭೬ "ಸರ್ವಾದಿಳೆ ಸಮಸ್ತಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣನು. ೭೭ "ಸರ್ವದೃಕ್‌ 
ಸಾ ೭೮ "ಸಾರ್ವಃ' ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನು. 
ಪರ್ಯಾಯಗಳನ್ನು CE ಡೆ ೮೦ 
ತ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವನು. ೮೧ "ಸರ್ವಾತ್ಮಾ' ಸಮಸ್ತ 
ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೮೨ "ಸರ್ವ ಲೋಕೇಶ 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕಧಿಪತಿಯು. ೮೩ "ಸರ್ವವಿತ್‌' ಸಮಸ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. 
೮೪ "ಸರ್ವಲೋಕಜಿತ್‌' ಸರ್ವಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು (ಮುಕ್ತ ನು). 


fl 


ಸುಗತಿಃ ಸುಶ್ರುತಃ ₹ಸುಶ್ರುತ್ಸುವಾಕ್ಸೂರಿರ್ಬಹುಶ್ರುತಃ । 


ವಿಶ್ರುತೋ ವಿಶ್ವತಃ "ಪಾಜೋ ವಿಶ್ವಶೀರ್ಷಃ *ಶುಚಿಶ್ರವಾಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 


೮೫ "ಸುಗತಿಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಂಚಮಗತಿಯುಳ್ಳವನು. ೮೬ "ಸುಶ್ರುತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವನು. ಆ೭ "ಸುಶ್ರುತ್‌' ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳುವವನು. ಆಲ 
"ಸುವಾಕ್‌' ಕೇಷ್ಠವಾದ ವಚನವುಳ್ಳವನು. ೮೯ "ಸೂರಿ? ಜ್ಞಾನಿಯು. ೯೦ 
"ಬಹುಶ್ರುತಃ' ಅಧಿಕವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೯೧ "ವಿಶ್ರುತಃ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ದನು. ೯೨ 
'ವಿಶ್ವತಃಪಾದಃ' ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳೆಲ್ಲೊಕಿರಣವುಳ್ಳವನು. ೯೩8. "ವಿಶ್ವೀರ್ಷ?' 'ಲೋಕಾಗ್ರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವವನು. ೯೪ "ಶುಚಿಶ್ರವಾಃ' ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿ 
ಬೂ ಉಳ್ಳವನು. 


ಒಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಃ ಶ್ಜೀತ್ರಜ್ಞ; ₹ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಃ * 2 Se 


೧೦ ಬೂತಭವ ೈಭವದೃರ್ತಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಮಹೇಶ್ವರಃ I ೧೨೧ ॥ 


೨. ಇತಿ ದಿವ್ಕಾದಿಶತಮ್‌ | 


೫ "ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷ? ಅನಂತಸುಖಿಯು. ೯೬ "ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು 
ಕ. ೯೩೭ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಅನಂತದರ್ಶನವುಳ್ಳವನು.. ೯೮ "ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌' 
ಅನಂತಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ೯೯ 'ಭೂತಭವ ೈಭವದ್ಧರ್ತಾ' ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹವನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸುವವನು. ೧೦೦ "ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಮಹೇಶ್ವರಃ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆ ಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 


'೨. ದಿವ, ಭಾಷಾಪತಿ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 





ದಿ ಹಿರಣ್ಯಂಗಭ್ಭೇಯಸ್ಯ, ೨ ಶ್ರೀದೇವೀಗರ್ಭೇಯಸ್ಯ. 58 ಸುಷ್ಮು ಶೃಣೋತೀತಿ. ೪ ಕಿರಣಃ, ೫ 
ಶುಚಿಃಶ್ರವೋ ಜ್ಞಾನಂ ಶ್ರ ಶ್ರವಣಂ ಚ ಯಸ್ಯ. ೬ ಅನಂಶಸುಖೀ. ೭ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಃ. ಆ ಅನಂತದರ್ಶನಃ. ೯ 
ಅನಂತವೀರ್ಯಃ. ೧೦ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಜೀವರಕ್ಷ ಕ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ | 


ವಿಯೋಗೋ ಯೋಗವಿದ್ವಿದ್ದಾನ್ವಿಧಾತಾ ಸುವಿಧಿಃ ಸುಧೀಃ 





೨೫, ೧೧೮- 


೧ 


ವಿಷ್ಠಃ 'ಸಎರೋ ಚಿ ಜೇಷ್ಠ *ಪ್ರಷ್ಠಃ *ಪ್ರೇಷ್ಠೋ 'ವರಿಷ್ಠಧೀಃ 
ಇಳೆ ಲ 
ಇಂ 


ಶ್ರೇ ೀಷ್ಠೋ ಹ ಷ್ಠೋ ಗರಿಷ್ಠಗೀಃ || ಗ 


KT 


ಸ್ಟೇಷೆ ಹೋ “ಗರಿಷ್ಟೋ ಜಿ 


[i 
c 


"ಸವಿಷ್ಠ'. ಗುಣಗಳಿಂದ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸ್ನೂಲನು. ೨ "ಸ್ಥವಿರಃ' 


6 


ಕ "ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ' ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿರಿಯನು. ೪ "ಪ್ರಷ್ಯ ಅಗ್ರಗಾಮಿಯು. 


PAS 


ಶ್ಯ 


೧ 
ಸ್ಲಾನವೃದ್ಧ 
೫ "ಪ್ರೇಷ್ಠಃ' ಸ 
ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. ೭ "ಸ್ನೇಷ್ಠಳಿ ಅತ್ಯಂತಸ್ಥಿರನು, ೮ ಗಂಷ್ಯ ಅಧಿಕವಾಗಿ ,.:' 
ಗುರುವು. ೯ “ಬಂ ಗುಣಗಳಿಂದ a ೧೦ “ಶ್ರೇಷ್ಠ! ಪೂಜ್ಯನು 


"ಆ 


೧೧ "ಅಣಿಷ್ಯ' ಅತ್ಯಂತ ಅಣುಸ್ವರೂಪನು, ೧೨ "ಗರಿಷ್ಠಗೀಳೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ವಚನವುಳ್ಳವನು. 


et! 


 ವಿಶ್ವಬುದ್ಧಿಶ್ವಸೃಡ್ರಿಶ್ಟೇಟ್‌ ವಿಶ್ವಭುಗ್ವಿಶ್ವನಾಯಕಃ । ಸ 
ವಿಶ್ವಾಶೀರ್ವಿಶ್ಚರೂಪಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವಜಿದ್ದಿಜಿತಾಂತಕಃ HSH: 

೧೩ "ವಿಶ್ವಭುತ್‌' ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನು. ೧೪ "ವಿಶ್ವಸ ಕೈಟ್‌ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನು. 
೧೫ "ವಿಶ್ವೇಟ್‌' ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯು. ೧೬ ್ಡ'ವಿಶ್ವಭುಕ್‌' ಲೋಕವನ್ನು -..., 
ಭೋಗಿಸು(ತಿಳಿ)ವವನು. ೧೭ "ವಿಶ್ವನಾಯಕಃ' ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೧೮ :". 
"ವಿಶ್ವಾಶೀಃ' 
ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನು (ಜ್ಞಾನಮೂಲಕ ವ್ಯಾಪಕನು). ೨೦ 


"ವಿಶ್ವಜಿತ್‌' ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲನು. ೨೧ "ವಿಜಿತಾಂತಕಃ' ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನು. 
ವಿಭವೋ ವಿಭಯೋ ವೀರೋ ವಿಶೋಕೋ ವಜರೋಜರನ್‌ | 


ವಿರಾಗೋ "ವರತೋಸಂಗೋ “*ವಿವಿಕ್ತೋ ವೀತಮತ್ಸರಃ॥ ೧೨೪ ॥ ಸ 


೨೨ "ವಿಭವ? ಸಂಸಾರರಹಿತನು. ೨೩ "ವಿಭಯಃ' ಭಯರಹಿತನು. ೨೪ ತ | 
"ವೀರಳೆ ಶೌರ್ಯಶಾಲಿಯು. ೨೫ "ವಿಶೋಕಃ' ಶೋಕರಹಿತನು. ೨೬ 'ವಿಜರಃ' :” 


ಮುಫ್ಟಿಲ್ಲದವನು. ೨೭ "ಜರನ್‌' ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧನು. ೨೮ "ವಿರಾಗ ರಾಗರಹಿತನು. .....'. 


೨೯ 'ವಿರತಃ' ವಿರಕ್ತನು. ೩೦ "ಅಸಂಗಳ' ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನು. ೩೧ "ವಿವಿಕ್ಷಃ' 
ಪವಿತ್ರನು. ೩೨ "ವೀತಮತ್ಸರಃ' ದ್ವೇಷಭಾವವಿಲ್ಲದವನು. 


೧೪ವಿನೇಯಜನತಾಬಂಧುರ್ವಿಲೀನಾಶೇಷಕಲ್ಮಹಃ 


೩೩ 'ವಿನೇಯಜನತಾಬಂಧು*ೆ 
"ವಿಲೀನಾಶೇಷಕಲ್ಮಷಃ' ಸಂಪೂರ್ಣ 


"ನಿಯೋಗ?  ಮನೋವಚನಕಾಯಕ್ರಿಯಾರಹಿತನು. ೩೬ "ಯೋಗವಿತ್‌' 


, ಧ್ಯಾನವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ೩೭ "ವಿದ್ದಾನ್‌' ಜ್ಞಾನಿಯು. ೩೮ "ವಿಧಾತಾ' ಜಗತ್ತಿನ ಬ 


ನಿರ್ಮಾಣಕನು. ೩೯ "ಸುವಿಧೀಃ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನುಷ್ಕಾನವುಳ್ಳವನು. ೪೦ "ಸುಧೀಳ' 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. 


'ಸ್ಹಾಂತಿಭಾ?ೌಕ್ಚಥಿವೀಮೂರ್ತಿಃ ಶಾಂತಿಭಾಕ್ಸ ಲಿಲಾತಶಃ | 
ವಾಯುಮೂರ್ತಿರಸಂಗಾತ್ಮಾ ವಹ್ನಿ ಮೂರ್ತಿರಧರ್ಮಧಕ್‌ 


೪೧ "ಕ್ಲಾಂತಿಭಾಕ್‌' ಕ್ಷಮೆಯುಳ್ಳವನು. ೪೨ "ಪೃಥಿವೀಮೂರ್ತಿಳ' 
ಪೃಥಿವಿಯಂತೆ ಕ್ಷಮಾಮೂರ್ತಿ ಯು. ೪೩ "ಶಾಂತಿಭಾಕ್‌' ಶಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೪೪ "; 
"ಸಲಿಲಾತ್ಮಕಃ' ಜಲದಂತೆ ಸ್ವತಃ ನಿರ್ಮಲಸ್ವರೂಪನು. ೪೫ "ವಾಯುಮೂರ್ತಿಳ' .. 
ಗಾಳಿಯಂತೆ ಪರಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಬಂಧರಹಿತವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೪೬ " 
"ಅಸಂಗಾತ್ಮಾ' ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೪೭ "ವಹ್ನಿಮೂರ್ತಿ!' " 


೧ ಅತಿಶಯೇನ ಸ್ಕೂಲಃ. ೨ ವೃದ್ಧಃ. ೩ ಅಗ್ರಗಾಮೀ. ೪ ಅತಿಶಯೇನ ಪ್ರಿಯಃ. ೫ ಅತಿಶಯೇನ `...' 


ವರಬುದ್ಧಿ!. ೬ ಅತಿಶಯೇನ ಸ್ಥಿರಃ. ೭ ಅತಿಶಯೇನ ಗುರುಃ. ಆ ಅತಿಶಯೇನ ಬಹುಃ. ೯ 


ಅತಿಶಯೇನಾಣುಃ. ೧೦ ವಿಶ್ವಪಾಲಕಃ. ೧೧ ವೃದ್ಧಃ: ೧೨ ವಿಗತರತಃ. ೧೩ ಪೂತಃ. ೧೪ 


ಭವ್ಯಜನಸಮೂಹಸ್ಯ ಬಂಧು॥. ೧೫ ಕ್ಲಮಾಭಾಕ್‌. ೧೬ ಕ್ಲಮಾಮೂರ್ತಿಃ. 








ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ್ರಿಯನು. ೬ "ವರಿಷ್ಠಧೀಃ' ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವನು. ೧೯ "ವಿಶ್ವರೂಪಾತ್ಮಾ' ಸಮಸ್ತ 


Hom 


ಭವ್ಯಜನಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಬಂಧುವು. ೩೪ :” . 
ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನು. ೩೫ ..: . 


Hose 1... 


೧ ಸುಖಾಂತಃ. 


ಟೊ -೨೫, ೧೩೫ 


. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ದಹಿಸುವ ಸ್ವರೂಪ ಪವುಳ್ಳವನು. ೪೮ "ಅಧರ್ಮಧಕ್‌' 


py ಪಾಪವನ್ನು ದಹಿಸುವವನು. 


ಸ “ಸುಯಜ್ಞಾ ೨ಯಜಮಾನಾತ್ಮಾ ಸುತ್ತಾ ಬಾ 
ಟೆ *'ುತ್ತಿಗೃಜ್ಜಪತಿ" ರ್ಯಾಜ್ಕೋ ಒಯು ಜ್ಞಾಂಗವ ಮೃತಂ "ಹವಿಃ ॥ 


ಕ 'ಸುಯಜ್ಞಾ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಾಜಕನು. ೫೦ “ಯಜಮಾನಾತ್ಮಾ' ಪೂಜ್ಯ 
.: ಸ್ವರೂಪನು. ೫೧ "ಸುತ್ವಾ' ಯಜ್ಞಸ್ನಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. ೫೨ "ಸುತ್ರಾಮ 
;' ಪೂಜಿತ? ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು. ೫೩ "ಖುತ್ವಿಕ್‌' ಪೂಜಕನು. ೫೪ 
| ' ಯಜ್ಞಕ್ಕಧಿಪತಿಯು. ೫೫ "ಯಾಜ್ಯಃ' ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯನು. ೫೬ 
"ನ "ಯಜ್ಞಾ 0ಗಂ' ಪೂಜೆಗೆ ಕಾರಣಸ್ವರೂಪನು. ೫೭ “ಅಮೃತಂ' ಮೋಕ್ಟಸ್ವರೂಪನು. 
"೫೮ "ಹವಿಃ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಭಜಿಸಲ್ಪಡುವವನು. 
i ವ್ಯೋಮಮೂರ್ತಿರಮೂರ್ತಾತ್ಮಾ ನಿರ್ಲೇಪೋ ನಿರ್ಮಲೋಚಲಃ | 

ಸೋಮಮೂರ್ತಿಃ ಸುಸೌಮ್ಯಾತ್ಮಾ ಸೂರ್ಯಮೂರ್ತಿರ್ಮಹಾಪ್ರಭಃ ॥ 


ಲ. ೫೯ "ವ್ಯೋಮಮೂರ್ತಿಳೆ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. 
' ೬೦ "ಅಮೂರ್ತಾತ್ಮಾ' ಅಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪನು. ೬೧ 'ನಿಲ್ಲೇೇಪಃ' ಕರ್ಮ 
:. ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನು. ೬೨ "ನಿರ್ಮಲಃ' ಭಾವಕರ್ಮರಹಿತನು. ೬೩ "ಅಚಲಃ' 
, ನಿಶ್ನಲನು. ೬೪ "ಸೋಮಮೂರ್ತಿಃ' ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನು. ೬೫ 
: "ಸುಸೌಮ್ಯಾತ್ಮಾ' ಅತ್ಯಂತಸೌಮ್ಯವಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೬೬ “ಸೂರ್ಯ 
:. ಮೂರ್ತಿಳಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳಶರೀರವುಳ್ಳವನು. ೬೭ "ಮಹಾಪ್ರಭಳ 
. ಹೆಚ್ಚುಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನು. 


ರ ಮಂತ್ರವಿನ್ನಂತ್ರಕೃನ್ನಂತ್ರೀ ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿ್‌ರನಂತಗಃ | 
. ಸೃತಂತ್ರ್‌ಸ ಸ್ಪಂತ್ರಕ್ಕಣ್‌ತ್ಸ ೦ತಳಕೃತಾಂತಾಂತಃ "ಕೃತಾಂತಕೃತ್‌ ॥ ೧೨೯ ॥ 


.: ೬೮ "ಮಂತ್ರವಿತ್‌' ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೬೯ "ಮಂತ್ರಕೃತ್‌' ಮಂತ್ರ 
.: ವನ್ನು-ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನುಮಾಡುವವನು. ೭೦ "ಮಂತ್ರೀ' ಆತ್ಮವಿಚಾರಮಾಡುವವನು. 


' ೭೧ "ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಃ' ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು. ೭೨ "ಅನಂತಗಳೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 


:, ಹೊಂದಿದವನು. ೭೩ "ಸ್ವತಂತ್ರ ಕರ್ಮಪರತಂತ್ರತೆಯಿಲ್ಲದವನು. ೭೪ 
' "ತಂತ್ರಕೃತ್‌' ಆಗಮವನ್ನುನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವನು. ೭೫ "ಸ್ವಂತ ಕರ್ಮವಿನಾ 
-, ಶಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವುಳ್ಳವನು. ೭೬ “ಕೃತಾಂತಾಂತಃ' ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
.'. ದವನು. ೭೭ "ಕೃತಾಂತಕೃತ್‌' ಸಿದ್ಧಾಂತಕರ್ತನು. 


ಕೃತೀ ಕೃತಾರ್ಥಃ ಸತ್ಕೃತಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಃ ಕೃತಕ್ರತುಃ | 
. ನಿತ್ಕೋ ಮೃತ್ಕುಂಜಯೋ ಮೃತ್ಕುರಮೃತಾತಾ"*ಮೃತೋದ್ಬವಃ೧೩೦ ॥ 
"ಕೃತಾರ್ಥಃ' 


೭೮ "ಕೃತಿ" ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ ಅಥವಾ ನಶ. ೭೯ 


- ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನುಸಾಧಿಸಿದವನು. ೮೦ "ಸತ್ಯೃತ್ಯಃ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ 


ವನು. ೮೧ "ಕೃತಕೃತ್ಯ? ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದವನು. ಆ೨ 
 'ಕೃತಕ್ರತುಳ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪೂಜೆಯುಳ್ಳವನು. ೮೩ "ನಿತ್ಯಃ' 
೬ ನಾಶರಹಿತನು, ಆ೪ "ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. ಆ೫ 
: "ಅಮೃತ್ಯು' ಮರಣರಹಿತನು. ೮೬ "ಅಮೃತಾತ್ಮಾ' ನಾಶರಹಿತವಾದ ಸ್ವರೂಪ 
!- ವುಳ್ಳವನು. ೮೭ "ಅಮೃತೋದ್ಭವ?' ನಾಶರಹಿತವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. 


೧೪ ಸಹ್ಮನಿಷ್ಠಃ ಸ ಬ್ರಕ್ಮ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಃ । 


ಬ ಮಹಾಬ್ರಹ್ಮಪತಿ ರ್ಬ್ರ್ಯಹ್ಮೇಡ್ಸ ಹಾಬ್ರಹ್ಮಸ ಹದೇಶ್ವ ರಃ Il ೧೩೧ I 





| ಶೋಭನಹೋತಾ. ೨ ಪೂಜ್ಯಾತ್ಮಾ. ೩ ಸುನೋತೀತಿ ಸುತ್ಪಾ. ೪ ಪೂಜಕಃ. ೫ ಯಷ್ಟುಂಯೋಗ್ಯ!. 


"೬ ಯಜನಕಾರಣಂ. ೭ ಸರ್ವೈಃ ಸೇವ್ವತ್ವಾತ್‌ ಹವಿಃ ಆ ಅನಂತಗುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ, ೯ ಆಗಮಕೃತ್‌, 
| ೧೧ ಯಮಾಂತಕು. ೧೨ ಸಿದ್ಧಾಂತಕರ್ತಾ. ೧೩ ಅವಿನಶ್ಚರೋತ್ಪತ್ತಿಃ. 
ಆತ್ಮನಿಷ್ಠಃ. ೧೫ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರಃ. A 


ಸ್ಸ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | 
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೪.೨೩ 


೮೮ 'ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಗೆ ಆತ್ಮಸ್ಸರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನು. ೮೯ "ಪರಂಬ್ರಹ್ಮಾ' 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೯೦ "ಬ್ರಹ್ಮಾಶ್ಮಾ' ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು. ೯೧ 


"ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಃ' ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಮಾನನು. ೯೨ "ಬ್ರಹ್ಮಪತಿಃ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕೇವಲಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೯೩ "ಬ್ರಹ್ಮೇಟ್‌' ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನು. ೯೪ 


'ಮಹಾಭ್ರಹ್ಮಪದೇಶ್ವರಃ' ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವು. 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾನಧರ್ಮದಮಪುಭುಃ । 
[= Ad & ಗಣ್‌ 


ಪ್ರಶಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಶಾಂತಾತ್ಮಾ ಪುರಾಣಪುರುಷೋತ್ತಮಃ WW ೧೩೨ ॥ 
; ೩. ಇತಿ ಸ್ಪವಿಷ್ಠಾದಿಶತಮ್‌ । 
೯೫ "ಸುಪ್ರಸನ್ನ!ೆ. ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನು. ೯೬ '"ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ' 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೯೭ "ಜ್ಞಾನಧರ್ಮದಮಪ್ರಭುಃ' ಜ್ಞಾನ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವನ್ನುಮಾಡುವ ಪ್ರಭುವು. ೯೮ "ಪ್ರಶಮಾತ್ಮಾ' 
ಶಾಂತಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೯೯ "ಪ್ರಶಾಂತಾತ್ಮಾ' ಕರ್ಮನಾಶದಿಂದ ಶಾಂತವಾದ 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೧೦೦ "ಪುರಾಣಪುರುಷೋತ್ತಮಳ' ಪೂರ್ವಿಕ ಪುರುಷ 
ರಲ್ಲೆಲ್ಲಶ್ರೇಷ್ಠನು. 

೩. ಸ್ವದಿಷ್ಠ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 
ಮಹಾಶೋಕಧ್ವಜೋಶೋಕಃ "ಕಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಪದ್ಮವಿಷ್ಟ ರಃ । 


ಪದ್ಮೇಶಃ *ಪದಸಂಭೂತಿಃ ಪದ ನಾಭಿ*ರನುತ್ತ ರಃ. ॥ ೧೩೩ ॥ 


೧ "ಮಹಾಶೋಕಧ್ವಜಃ' ದೊಡ್ಡ ಅಶೋಕವ್ಯಕ್ಷವು ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿರು ವವನು. ೨ 
"ಅಶೋಕಃ' PS ೩ "ಕ ಬ್ರಹ್ಮನು. ೪ "ಸ್ರಷ್ಟು' ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು. ೫ 
ಪದ್ಮವಿಷ್ಟರಃ' ಪದ್ಮಾಸನವುಳ್ಳವನು. ೬ "ಪದ್ಮೇಶಃ' ಅಂತರಂಗಬಹಿರಂಗ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೊಡೆಯನು. ೭ "ಪದ್ಮಸಂಭೂತಿಃ' ಶ್ರೀವಿಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲೂ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲೂ ಏಳೇಳು ಕಮಲಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಆ “ಪದ್ಮನಾಭಿಃ' 
ಕಮಲದಂತೆ ನಾಭಿಯುಳ್ಳವನು. ೯ "ಅನಮುತ್ತರಳ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


*ಪದ್ಮಯೋನಿ*ರ್ಜಗದ್ಯೋನಿ*ರಿತ್ಯಃ ಸ್ತುತ್ಯ; ಸ್ತುತೀಶ್ವರಃ । 
ಸ್ತವನಾರ್ಹೋ ಹೃಷೀಕೇಶೋ *್ಶಜಿತಜೇಯಃ ₹ಕೃತಕ್ರಿಯಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 


೧೦. "ಪದ್ಮಯೋನೀ' ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಆಸನ ೧೧ 
"ಜಗದ್ಯೋನಿಃ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದೆಯಂತೆ ಹಿತಚಿಂತಕನಮು. ೧೨ “ತ್ಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೧೩ "ಸ್ತುತ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೧೪ 
"ಸ್ತುತೀಶ್ವರಃ' ಸ್ತುತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೧೫ "ಸ್ತವನಾರ್ಹ?' ಸ್ತುತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೧೬ 
“ಹೃಷೀಕೇಶಃ” ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಮಾಡಿದವನು. ೧೭ "ಜಿತಜೇಯಳ' 
ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ 56 ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. ೧೮ 
"ಕೃತಕ್ರಿಯಃ' ಕೃಶಕೃತ್ಯನು 


ಗಣಾಧಿಪೋ ಗಣಜ್ಮೇಷ್ಕೋ ಗಣ್ಯ ಪುಣ್ಕೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ । 
ಗುಣಾಕರೋ ಗುಣಾಂಭೋಧಿರ್ಗುಣಜ್ನೋ ಗುಣನಾಯಕಃ ॥ ೧೩೫ || 


೧೯ "ಗಣಾಧಿಪಃ' ಹನ್ನೆರಡು ಗಣ(ಸಮೂಹ)ಗಳಿಗೆ : ಪ್ರಭುವು. ೨೦ 
"ಗಣಜೆ ಕಷ್ಟ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೨೧ "ಗಣ್ಯಳ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಖ್ಯನು. ೨೨ 
"ಪುಣ್ಯ? ಪುಣ್ಯಸ್ವರೂಪನು, ೨೩. "ಗಣಾಗ್ರಣೀ' ಗಣಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯನು. ೨೪ 
ಟು ಗುಣಗಳಿಗೆ. ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಮಾನನು. ೨೫ "ಗುಣಾಂಭೋಧಿಳೆ ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವವನು. ೨೬ "ಗುಣಜ್ಜಃ' ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೨೭ 
"ಗುಣನಾಯಕ್‌' ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 


೧ ಬ್ರಹ್ಮಾ. ೨ ಪದ್ಮಾನಾಂ ಸಂಭೂತಿರ್ಯಸ್ಮಾತ್ಸಃ, ಸಪ್ತಪುರಃಪೃಷ್ಠತಶ್ಚೇತಿ ೬. ೩ ನವಿದ್ಯತೇ 
_ ಉತ್ತರಃಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಃ. 


೪: ಹೃದಯಕಮಲೋದ್ಭವಃ. ೫ ಜಗತ್ಚಿತಾ. ೬ ಗಮ್ಯಃ. ೭ 
ವಶೀಕೃತೇಂದ್ರಿಯಃ. ೮ ೮ ಬಿತಾಜೇಯಾಯಸ್ಯ. ೯ ಕೃತಕೃತ್ಯಃ. ೧೦ ಸರ್ವೇಷಾಮಗ್ರಣೀ॥. 


ಹಾ ಲ ಅ ಾ್ಟುುು 
ಹ ಲ  ೌ RAIS  ಲ್ರರ್ಕ್ಕರಾ8್ಟು್ಮ್ಮೂ, 
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A. en eS NY ol ASS uma nen 


ನ ೧ಗುಣಾದರೀ ೨ಗುಣೋಟಚ್ಛೇದಿ ದೀ *ನಿರ್ಗುಣಃ ಪುಣ್ಯಗೀರ್ಗುಣಃ । 


ಇ, ಶರಣ್ಯಃ ಪುಣ್ಯವಾಕ್ಟೂತೋ ವರೇಣ್ಯ; ಪುಣ್ಕನಾಯಕಃ 1 ೧೩೬ 1 


೨೮ "ಗುಣಾದರೀ' ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ೨೯ "ಗುಣೋಚ್ಛೇದೀ' 
7, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನುನಾಶಮಾಡಿದವನು. ೩೦ "ನಿರ್ಗಣಃ' ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
.. ಪ್ರಧಾನವಿಲ್ಲದವನು. ೩೧ "ಪುಣ್ಯಗೀಳ' ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಚನವುಳ್ಳವನು. ೩೨ 
"ಗುಣಳಿ ಅನಂತಜ್ಞಾನಮೊದಲಾದ ಗುಣಸ್ವರೂಪನು. ೩೩ "ಶರಣ್ಯಃ' 
ಅನಾಥರಕ್ಷಕನು. ೩೪ "ಪುಣ್ಯವಾಕ್‌' ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಾಣಿಯುಳ್ಳವನು. ೩೫ 
"ಪೂತಃ ಪವಿಶ್ರನು. ೩೬ "ವರೇಣ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೩೭ "ಪ್ರಣ್ಯನಾಯಕಃ' 
ಸ ಜಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಧಿಪತಿಯು. | 


h pi ಲ ೪ 0 we ಬಸರ 
... ಅಗಣ್ಯಃ ಪುಣ್ಮಧೀ ರ್ಗುಣ್ಕ ಪುಣ್ಯಕೃತ್ಪುಣ್ಯಶಾಸನಃ | 
.-. ಧರ್ಮಾರಾಮೋ ಗುಣಗ್ರಾಮಃ ಪುಣ್ಕಾಪುಣನಿರೋಧಕಃ 1 ೧೩೭ ॥ 


, ೩೮ 'ಅಗಣ್ಯಳಿ ಅಪರಿಮಿತನು. ೩೯ "ಪುಣ್ಯಧೀಳ' ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
2 ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. ೪೦ "ಗುಣ್ಯಗೆ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು. ೪೧ 'ಪುಣ್ಯಕೃತ್‌' 
- ಪುಣ್ಯವನ್ನುಮಾಡುವವನು. ೪೨ 'ಪುಣ್ಯಶಾಸನಃ' ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಉಪದೇಶ 
.. ವುಳ್ಳವನು. ೪೩ "ಧರ್ಮಾರಾಮಳ' ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉದ್ಯಾನದಂತಿರುವವನು. ೪೪ 
1“ "ಗುಣಗ್ರಾಮಃ' ಗುಣಸಮುದಾಯವುಳ್ಳವನು. ೪೫ "ಪ್ರಣ್ಯಾಪುಣ್ಯನಿರೋಧಕಃ' 
-.: ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ಬಾರದಂತೆ ತಡೆಯುವವನು. 


.. ಹಾಪಾಹೇತೋ ವಿಪಾಪಾತ್ಮಾ ವಿಪಾಪ್ಮಾ ವೀತಕಲ್ಮಷಃ । 
',. ಶೌರ್ದ್ವಂದ್ವೋ ನಿರ್ಮದಃ ಶಾಂತೋ ನಿರ್ಮೋಹೋ ನಿರುಪದ್ರವಃ ॥ 


೪೬ "ಪಾಪಾಪೇತಃ' ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. ೪೭ 


. "ವಿಪಾಪಾತ್ಮಾ' ಪಾಪರಹಿತವಾದಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ಲಲ "ವಿಪಾಪ್ಮಾ 
:., ಪಾಪರಹಿತನು. ೪೯ "ವೀತಕಲ್ಮಷಃ' ಭಾವಕರ್ಮರಹಿತನು. ೫೦ "ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವಃ 


ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನು. ೫೧ "ನಿರ್ಮದಳ' ಅಹಂಕಾರರಹಿತನು. ೫೨ 'ಶಾಂತಃ' 


ಇ 


ಸ್‌ 


೬ ಮನಃಶಾಂತಿಯನ್ನುಹೊಂದಿದವನು. ೫೩ "ನಿರ್ಮೋಹಳೆ ಮೋಹರಹಿತನು. ೫೪ 


“ನಿರುಪದ್ರವಃ' ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲದವನು. 
ನಿರ್ನಿಮೇಷೋ ನಿರಾಹಾರೋ ನಿಷ್ಕ ಯೋ ನಿರುಪಪ್ಪವಃ । 
ನಿ ನಿಷ್ಕಲಂಕೋ ನಿರಸ್ತ್ಶೈನಾ ೬ನಿರ್ಧೂತಾಗಾ ನಿರಾಸ್ರವಃ 1 ೧೩೯ ॥ 


೫೫ 'ನಿರ್ನಿಮೇಷಃ' ಕಣ್ಣುಗಳ ರೆಪ್ಸೆಹೊಡೆಯದಿರುವವನು. ೫೬ "ನಿರಾಹಾರಳ 
ಕವಳಾಹಾರವಿಲ್ಲದವನು. ೫೭ ಉಪ ಕ್ರಿಯಾರಹಿತನು. ೫೮ "ನಿರುಪಪ್ಪವಃ' 


4. ಮನಃಕ್ಟೋಭೆಯಿಲ್ಲದವನು. ೫೯ "ನಿಷ್ಠಲಂಕಃ' ಪಾಪಕಳಂಕವಿಲ್ಲದವನು. ೬೦ 


1 "ನಿರಸ್ತೈನಾಗೆ ಪಾಪವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವನು. ೬೧ 'ನಿರ್ಧೂತಾಗಾಃ' 
- ಅಪರಾಧವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನು (ನಿರ್ದೋಷಿ), ೬೨ "ನಿರಾಸ್ತ್ರವಳ 
ಕರ್ಮಗಳ ಆಸ್ರವವಿಲ್ಲದವನು. 


೯ ವಿಶಾಲೋ ವಿಪುಲಜ್ಮೋತಿರತುಲೋಚಿಂತ್ಯವೈಭವಃ । 
ಸುಸಂವೃತಃ ಸುಗುಪ್ತಾತ್ಮಾ ಸುಭುತ್ಳುನಯತತ್ವವಿತ್‌ ॥೧೪೦॥ 


೬೩ "ವಿಶಾಲ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು. ೬೪ "ವಿಪುಲಜ್ಯೋತಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನು. ೬೫ "ಅತುಲಗೆ. ಸಾದೃಶ್ಯರಹಿತನು. ೬೬ 
"ಅಚಿಂತ್ಯವೈಭವಃ' ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ  ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವನು. ೬೭ "ಸುಸಂವೃತಃ' 
ಗಣಧರಾದಿಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು. ೬೮ "ಸುಗುಪ್ತಾತ್ಮಾ' ಪಾಪದಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪ ಸವನ. ೬೯ "ಸುಭುತ್‌' ಚೆನ್ನಾಗಿತಿಳಿಯುವವನು. 
೭೦ "ಸುನಯತತ್ತ ಆತ್‌ ನೈಗಮಸಂಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮನಯಗಳ 
ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. 





೧ ಗುಣೇಷ್ಟಾದರೊ ಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ, ೨ ಇಂದ್ರಿ ಯಚ್ಛೇದೀ. ೩ ಅಪ್ರಧಾನಃ, ಆತ್ಮನಃ ಸಕಾಶಾದನ್ಯಃ ಪ್ರಧಾನಂ 
ನ ವಿದ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ, ೪ ಗುಣಾಸ್ಥ ೦ತೀತಿ ಗಣ್ಯ. ೫ ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹಃ. ೬ ನಿಧೂ ೯ತಮಾಗೋ ಯೇನ ಸ ಸಃ. 
೭ ಸುಷ್ಮು ಜ್ಞಾತಾ. 








೧ಫಕವಿದ್ಕೋ ಮಹಾವಿದ್ಯೋ As ಪರಿವೃಢಃ RR 
ಧೀಶೋ ವಿದ್ಯಾನಿಧಿಃ *ಸಾಕ್ಷೀ ವಿನೇತಾ ವಿಹತಾಂತಕಃ WH ೧೪೧ I 


೭೧ "ಏಕವಿದ್ಯ?' ಕೇವಲಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೭೨ "ಮಹಾವಿದ್ಯಃ' ಸರ್ವೋತ್ತಮ. 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೭೩ "ಮುನಿಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೭೪. "ಪರಿವೃಢಃ' 


ಎಲ್ಲಾಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವವನು. NS "ಪತಿಃ' ಸ್ವಾಮಿಯು. ೭೬ 
"ಧೀಶಳ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೭೭ "ವಿದ್ಯಾನಿಧಿಃ' ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯು. ೭೮ "ಸಾಕ್ಷೀ' 
ಜ್ಞಾನವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುಳ್ಳವನು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಯೆಂದರ್ಥವು. ೭೯ "ವಿನೇತಾ' 
ಭವ್ಯರನ್ನು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವವನು. ೮೦ 
"ವಿಹತಾಂತಕಃ' ಮೃತ್ಯುವನ್ನುನಾಶಮಾಡಿದವನು. 

ಪಿತಾ ಪಿತಾಮಹಃ *ಪಾತಾ ಪವಿತ್ರಃ ಪಾವನೋ ಗತಿಃ । 

ತ್ರಾತಾ ಭಿಷಗ್ಗರೋ ವರ್ಯೋ ವರದಃ ಪರಮಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೧೪೨ ॥ 


೮೧ "ಪಿತಾ' ಪ್ರಾ ಪ್ರ ಹಿತಚಿಂತಕನು. ೮೨ "ಪಿಶಾಮಹಃ' ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು, 


" ಪೂಜ್ಯನೆಂದರ್ಥವು. ೮೩ "ಪಾತಾ' ರಕ್ಷಕನು. ಆಳ "ಪವಿತ್ರ ಪರಿಶುದ್ಧನು. ೮೫ 


"ಪಾವನಃ' ಪಾವನನು. ೮೬ “ಗತಿಃ ಜ್ಞಾನಿಯು. ೮೭ "ತ್ರಾತಾ' ರಕ್ಷಕನು. ೮೮ 

"ಭಿಷಗ್ವರಃ' ಸ್ರೇಷ್ಠಮವ ವೈದ್ಯನು. ೮೯ "ವರ್ಯಳ' ಮುಕಿ ಲಕ್ಷೀ ಯಿಂದ 

ವರಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ೯೦ "ವರದಳೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನುಕೊಡುವವನು. ೯೧ "ಪರಮ 
ಮಹಾವೈಭವ ವುಳ್ಳವನು. ೯೨ "ಪ್ರಮಾನ್‌' ಪವಿತ್ರಮಾಡುವವನು. 


ಜಃ ೬.1೬೩. `ವರ್ಷೀಯಾಳಿನೃಷಭಃ ಪುರುಃ | 
"ಪ್ರತಿ ಪ್ರಸವೋ ಹೇತುರ್ಭುವನೈಕಪಿತಾಮಹಃ || ೧೪೩ ॥ 


೪. ಇತಿ ಮಹಾದಿಶತಮ್‌ | 


೯೩ "ಕವಿಳೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕರ್ತನು. ೯೪ "ಪ್ರರಾಣಪುರುಷಃ' ಪೂರ್ವಿಕಪುರುಷನು. 
೯೫ "ವರ್ಷೀಯಾನ್‌' ವೃದ್ಧನು, ಜ್ಞಾನಿಯೆಂದು ಭಾವವು. ೯೬ "ಯಷಭಃ' 
ಗತೆ ಕ್‌ ( 9೨ ಕ ( ಈ ಸ ಸಿ 
ಜ್ಞಾನಿಯು. ೯೭ 'ಪುರುಃ' ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೯೮ 'ಪ್ರತಿಷ್ಕಾಪ್ರಸವಃ ಸ್ಥಿರತ್ವಕ್ಕೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನನು. ೯೯ "ಹೇತುಃ" ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಸ್ವರೂಪನು. ೧೦೦ 
ಲು ನಿ ds ದ ಶಿ ) ಟೆ ಗಿ ಳೆ 
ಭುವನೈಕಪಿತಾಮಹಃ' ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಹಿತಚಿಂತಕನಾದ ಪೂಜ್ಯನು. 


೪. ಮಹಾಶೋಕಧ್ವಜ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 


ಶ್ರೀವೃಶ್ಚಲಕ್ಷಣಃ ಇಶ್ಚಕ್ಕೋ ಇಲಕ್ಷಣಃ ಶುಭಲಕ್ಟಣಃ । 


೧೨ 


ನಿರಕ್ಷಃ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಃ "ಪುಷ್ಠಲಃ ಇ ಜ್ಯ ಪುಷ್ಕರೇಕ್ಷಣಃ | ೧೪೪ ॥ 


ಬ್‌ 


೧ "ಶ್ರೀವೃಕ್ಷಲಕ್ಷಣಳಿ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಲಕ್ಷಣವಾಗುಳ್ಳವನು, ೨ 'ಶ್ಲಕ್ಷ್ಯಃ' 


ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ವರೂಪನು. ೩ ಲಕ್ಷಣ್ಯ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳವನು. ೪ "ಶುಭಲಕ್ಷಣಳ' ಶುಭ 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನು. ೫ "ನಿರಕ್ಷಃ' ಇಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನರಹಿತನು. ೬ "ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ" 
ಶ್ವೇತಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು. ೭ "ಪುಷ್ಕಲಃ' ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪನು. ೮ 
"ಪುಷ್ಕರೇಕ್ಷಣಳ' ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು. | 


ಳಿತ i epee 33 ಮಹರ್ಧಿಕಃ ॥ 


೯ "ಸಿದ್ದಿದಃ' ವ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ೧೦ "ಸಿದ್ಧಸಂಕಲ್ಪಃ' ಸಫಲವಾದ 
ಸಂಕಲ್ಪವುಳ್ಳವನು. ೧೧ "ಸಿದ್ಧಾತ್ಮಾ' ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಹೊಂದಿದ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೧೨ "ಸಿದ್ಧಸಾಧನಃ' ಸಫಲವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳವನು. ೧೩ 
"ಬುದ್ಧಬೋಧ್ಯಳೆ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ೧೪ 


"ಮಹಾಬೋದಿಃ' ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರತ್ನತ್ರಯವುಳ್ಳವನು. ೧೫ "ವರ್ಧಮಾನ? 


೧ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೀ. ೨ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನೀ. ೩ ಜ್ಞಾನಸಾಕ್ಷೀ. ೪ ಪಾಲಕಃ. ೫ ಕಾವ್ಯಕರ್ತಾ. ೬ ಪುರಾಭವಃ 
ಪುರಾಣಃ. ೭ ವೃದ್ಧಃ. ೮ ಜ್ಞಾನೀ. ೯ ಪ್ರತಿಷ್ಠುಯಾಃ ಸ್ಕೈರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸವೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಃ. ೧೦ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ. 
We ಲಕ್ಷ ಅಸ ೧೨ ಶ್ರೇಯಾನ್‌: ೧೩ ಸಯ ೧೪ ಬುದ್ಧಾನಿ ಬೋಧ್ಯಾನಿ ಯೇನ ಸ ಸ. 





hy 
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-೨೫, ೧೫೫ 
ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವವನು. ೧೬ 'ಮಹರ್ದಿಕೆ”' ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. 


"ವೇದಾಂಗೋ ವೇದವಿದ್ದೇದ್ಯೋ ಜಾತರೂಪೋ ವಿದಾಂವರಃ | 
*ಷೇದವೇದ್ಯಃ ಸ್ವಸಂವೇದ್ಕೋ ವಿವೇದೋ ವದತಾಂವರಃ ॥ ೧೪೬ ॥ 


೧೭ "ವೇದಾಂಗಃ' ವೇದದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನು. ೧೮ "ವೇದವಿತ್‌' 
ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೧೯ "ವೇದ್ಯ!' ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೨೦ 
"ಜಾತರೂಪಃ'  ಜನನಕಾಲದ ರೂಪವಿರುವವನು-ನಗ್ನಸ್ವರೂಪನು. ೨೧ 
"ವಿದಾಂವರಃ' ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೨೨ "ವೇದವೇದ್ಯ' ಆಗಮದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೨೩ "ಸ್ವಸಂವೇದ್ಯಃ' ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನು. ೨೪ "ವಿವೇದಳ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೨೫ '"ವದತಾಂವರಳ 
ವಕ್ತೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ಅನಾದಿನಿಧನೋ ವ್ಯಕ್ತೋ ವ್ಯಕವಾಗ್ವ್ಯಕಶಾಸನ: । 


ಯುಗಾದಿಕೃದ್ಕುಗಾಧಾರೋ ಯುಗಾದಿರ್ಜಗದಾದಿಜಃ | ೧೪೭ ॥| 


೨೬ "ಅನಾದಿನಿಧನಃ' ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುರಹಿತನು. ೨೭ 'ವ್ಯಕ್ತಳ' ಆತ್ಮಷ್ತರೂಪದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತನಾದವನು. ೨೮ "ವ್ಯಕ್ತವಾಕ್‌' ಸ್ಫುಟವಾದ ವಚನವುಳ್ಳವನು. ೨೯ 
"ವ್ಯಕ್ತಶಾಸನಃ' ವ್ಯಕ್ತವಾದ-ಸಂಶಯರಹಿತವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳವನು. ೩೦ 
"ಯುಗಾದಿಕೃತ್‌' ಯುಗದ ಆದಿಕರ್ತನು. ೩೧ “ಯುಗಾಧಾರಃ' ಯುಗಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರನು. ೩೨ "ಯುಗಾದಿ? ಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವವನು. ೩೩ 
"ಜಗದಾದಿಜಃ' ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದವನು. 


ಸ್ರಿಶ್ರೀಂಡ್ರೋ *ತೀಂದ್ರಿಯೋ ಧೀಂದ್ರೋ ಮಹೇಂಜ್ರೋ"ತೀಂದ್ರಿ 
ಯಾರ್ಥದೃಕ್‌ । 
ಅನಿಂದ್ರಿಯೋಹಮಿಂದ್ರಾರ್ಚೋ ಮಹೇಂದ್ರಮಹಿತೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ 


೩೪ "ಅತೀಂದ್ರಃ' ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪರಮೈಶ್ವ್ಚರ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವವನು. ೩೫ 
ಹಿ 


'ಅತೀಂದ್ರಿಯಃ' ಇಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನು. ೩೬ “ಧೀಂದ್ರಃ' ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಪ್ರಭುವು. ೩೭ "ಮಹೇಂದ್ರ?' ಪೂಜೆಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೩೮ "ಅತೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥದೃಕ್‌' 


ಯರಹಿತನು. ೪೦ "ಅಹಮಿಂದ್ರಾರ್ಚ್ಯಃ' 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೪೧ "ಮಹೇಂದ್ರಮಹಿತಃ' ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು. ೪೨ "ಮಹಾನ್‌' ಪೂಜ್ಯನು. 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನು. ೩೯ "ಅನಿಂದ್ರಿಯಃ' ಭಾವೇಂದ್ರಿ 
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“ಉದ್ಭವಃ ಕಾರಣಂ ಕರ್ತಾ ಪಾರಗೋ ಭವತಾರಕಃ । 
ಅಗಾಹ್ಮೋ "ಗಹನಂ ಗುಹ್ಮಂ ಪರಾರ್ಧ್ಯಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೪೯ ॥ 


೪೩ “ಉದ್ಭವ! ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಿದವನು. ೪೪ 'ಕಾರಣಂ' ಕಾರಣ 
ಪುರುಷನು. ೪೫ "ಕರ್ತಾ' ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕರ್ತನು. ೪೬ “ಪಾರಗಃ' ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮು 
ದ್ರದ ಪಾರವನ್ನುಹೊಂದಿದವನು. ೪೭ "ಭವತಾರಕಃ' ಭವ್ಯಜೀವಗಳನ್ನು ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಿಸುವವನು. ೪೮. 'ಅಗಾಷ್ಯಃ' ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಯವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೪೯ "ಗಹನಂ' ಗಂಭೀರನು. ೫೦ "ಗುಹ್ಯಂ' ಗುಪ್ತವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೫೧ "ಪರಾರ್ಧ್ಯಳೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೫೨ “ಪರಮೇಶ್ವರಃ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. 


ಅನಂತರ್ಧಿರಮೇಯದರ್ದ್ದಿರಚಿಂತ್ಕರ್ಧಿಃ ಸಮಗ್ರಧೀಃ | 


ಪ್ರಾಗ್ರಃ ಪ್ರಾಗ್ರಹರೋಭ್ಯಗ್ರಃ ಪ್ರತಗ್ರೋಗ್ರೋಗ್ರಿಮೋಗ್ರಜಃ ॥ ೧೫೦ ॥ 


೧ ವೇದಜ್ಞಾಪಕಃ, ವೇದೇನಾಂಗ್ಯತೇ ಜ್ಞಾಯತ ಇತಿ ವಾ.೨ ಆಗಮೇನ ಜ್ಞೇಯಃ. ೩ 
ಅತಿಶಯೇನೇಂದ್ರಃ. ೪ ಇಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನಮತಿಕ್ರಾಂತಃ. ೫ ಪೂಜಾಧಿಪಃ. ೬ ಅತೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ 
ಕೃದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಉದ್ಗತಸಂಸಾರಃ. ಆ ಕಾರಣಪುರುಷಃ. ೯ ದುಷ್ಟವೇಶ್ಯಃ. ೧೦ ರಹಸ್ಯಂ. 





ಪೂರ್ವವಪುರಾಣ 





೪೨೫ '.!. 
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. ೫೪ "ಅಮೇಯರ್ದಿಃ' 
೫೫ "ಅಚಿಂತ್ಯರ್ದಿಳ' ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ 
ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನು. ೫೬ “ಸಮಗ್ರಧೀ*' ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು. ೫೭ 
"ಪ್ರಾಗ್ರಃ' ಮುಖ್ಯನು. ೫೮ "ಪ್ರಾಗ್ರಹರಃ' ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. ೫೯ 
'ಅಭ್ಯಗ್ರಳೆ ಭವ್ಯರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿರುವವನು. ೬೦ "ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಳ' ನವೀನವಾದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಪರ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವವನು. ೬೧ "ಅಗ್ರ್ಯಳ' ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೬೨ 
"ಅಗ್ರಿಮಃ' ಮೊದಲನೆಯವನು. ೬೩ "ಅಗ್ರಜಃ' ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದವನು. 


¢ 


ಮಹಾತಪಾ ಮಹಾತೇಜಾ ಮಹೋದರ್ಕೋ ಮಹೋದಯಃ । 
ಮಹಾಯಶಾ ಮಹಾಧಾಮಾ ಮಹಾಸತ್ತೋ ಮಹಾಧ್ಯತಿಃ ॥ ೧೫೧ ॥ 


3 


೬೪ "ಮಹಾತಪಾಃ' ಮಹಾತಪಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ೬೫ "ಮಹಾತೇಜಾಃ ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ೬೬ "ಮಹೋದರ್ಕಃ' ಅಧಿಕವಾದ ಉತ್ತರಫಲವುಳ್ಳವನು. ೬೭ 
"ಮಹೋದಯಳ ಮಹಾಭ್ಯುದಯವುಳ್ಳವನು. ೬೮ "ಮಹಾಯಶಾಳ' ಅಧಿಕವಾದ 
ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ೬೯ "ಮಹಾಧಾಮಾ' ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೭೦ 


2 


"ಮಹಾಸತ್ವ್ವಃ' ಅಧಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ೭೧ 'ಮಹಾಧೃತಿಃ' ಅಧಿಕವಾದ 
ಇಳಿ ಗ್‌ ಗ ಇ 
ಧೃರ್ಯವುಳ್ಳವನು. 


ಮಹಾಧೈರ್ಯೋ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ಮಹಾಸಂಪನ್ಮಹಾಬಲಃ । 
ಮಹಾಶಕ್ತಿರ್ಮಹಾಜ್ಕೋತಿರ್ಮಹಾಭೂತಿರ್ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | ೧೫೨ ॥ 


೭೨ "ಮಹಾಧೈರ್ಯಃ' ಮಹಾಧೀರತ್ವವುಳ್ಳವನು. ೭೩ "ಮಹಾವೀರ್ಯಃ 


ಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಳ್ಳವನು. ೭೪ "ಮಹಾಸಂಪತ್‌' ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನು. ೭೫ 
"ಮಹಾಬಲಃ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು. ೭೬ “ಮಹಾಶಕ್ತೀ' ಹೆಚ್ಚು 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ೭೭ "ಮಹಾಜ್ಯೋತಿಃ' ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೭೮ 
"ಮಹಾಭೂತಿಃ' ಹೆಚ್ಚು ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವನು. ೭೯ "ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ ಅಧಿಕವಾದ 
ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನು. 


ಮಹಾಮತಿರ್ಮಹಾನೀತಿರ್ಮಹಾಕ್ಟಾಂತಿರ್ಮಹಾದಯಃ | 
ಮಹಾಪ್ರಜ್ಞೋ ಮಹಾನಂದೋ ಮಹಾಭಾಗೋ ಮಹಾಕವಿಃ | 


೮೦ “ಮಹಾಮತಿಃ ಹೆಚ್ಚು ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು. ೮೧ "ಮಹಾನೀತಿ' ಮಹಾ 
ನೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ೮೨ "ಮಹಾಕಾಂತಿಳೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕ್ಷಮೆಯುಳ್ಳವನು. ೮೩ 
"ಮಹಾದಯಳ' ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ದಯೆಯುಳ್ಳವನು. ೮೪ “ಮಹಾಪ್ರಜ್ಞಃ' 
ಅಧಿಕವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು. ೮೫ "ಮಹಾನಂದಃ' ಅಧಿಕವಾದ ಆನಂದ 
ವುಳ್ಳವನು. ೮೬ "ಮಹಾಭಾಗಃ' ಮಹಾಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು. ೮೭ "ಮಹಾಕವಿಃ' 
ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯು. 


೧ಮುಹಾಮಹಾ ಮಹಾಕೀರ್ತಿರ್ಮಹಾಕಾಂತಿರ್ಮಹಾವಪುಃ । 
ಮಹಾದಾನೋ ಮಹಾಜ್ಞಾನೋ ಮಹಾಯೋಗೋ ಮುಹಾಗುಣಃ ॥ 


೨ 


೮೮ "ಮಹಾಮಹಾಃ' ಮಹಾತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ೮೯ "ಮಹಾಕೀರ್ತಿಳ' ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ೯೦ "ಮಹಾಕಾಂಶಿಳ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. 
೯೧ 'ಮಹಾವಪುಃ' ದೊಡ್ಡ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳವನು. ೯೨ “ಮಹಾದಾನ ಹೆಚ್ಚು 
ಜ್ಞಾನದಾನಮಾಡುವವನು. ೯೩ "ಮಹಾಜ್ಞಾನಃ' ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೯೪ 
"ಮಹಾಯೋಗಃ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮನೋವಚನಕಾಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನು. ೯೫ 
"ಮಹಾಗುಣಃ' ಅಧಿಕವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು. 


ಶಿ 


ನಮಹಾಮಹಪತಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತ ಮಹಾಕಲ್ಯಾಣಪಂಚಕಃ | 


ಮಹಾಪ್ರಭುರ್ಮಹಾಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾಧೀಶೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೫೫ ॥ 


೫. ಇತಿ ಶ್ರೀವೃಶ್ಸಾದಿಶತಮ್‌ । 





೧ ಮಹಾತೇಜಾಃ. ೨ ಮಹಾಮಹಾಖ್ಯಪೂಜಾಪತಿಃ. 








ತ್ವಗೆಯ ನಂತಮುಖೋತ್ಸರ್ಪತ್ಛೇವಲಾಮಲಲೋಚನೇ | 
ಚಾತುರಾಸ್ಕ ಮಿದಂ ಯುಕ್ತಂ ಇಷ್ಟ ನಫಘಾತಿಚತುಪ್ಪಯೇ I ೪೪ ॥ 


ಅನಂತಮುಖವಾಗಿ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೇತ್ರ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಜ್ಞಾನಾವರಣಮೊದಲಾದ ನಾಲು ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ 
ವನೂ ಆದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ನಾಲ್ಕುಮುಖವಾಗಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ 
ಜ್ಞಾನವು ಅನಂತವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಷ ಷಯೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅನಂತಮುಖವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಸರ್ವವಿದ್ಯೇಶ್ವರೋ ಯೋಗೀ ಚತುರಾಸ್ಕಸ್ತೃಮಕ್ಷರಃ । 

ಸರ್ವತೋ ಸಮಯಂ ಜ್ಯೋತಿ” ಸ್ಪನ್ನಾನೋ ಭಾಸೃಧೀಶಿತ: 1 ೪೫ ॥ 
ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೆ! ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಯೋಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕುಮುಖ 

ಗಳುಳ್ಳವನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ನೀನು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವಾದ 

ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ. | 


ಅಚ್ಛಾಯತ್ಸಮನುನ್ನೇಷನಿಮೇಷತ್ನಂ ಚ ತೇ ವಪುಃ। 
ಧತ್ತೇ ತೇಜೋಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಪರಮೌದಾರಿಕಾಷ್ಟಯಮ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ತೇಜೋಮಯವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಪರಮೌದಾರಿಕವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ನೆರಳಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ರೆಪ್ಪೆಹೊಡೆಯದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಧರಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದ ನೆರಳೂ ಸ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಪ್ಟೆಹೊಡೆ 
ಯುವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಬಿಭ್ರಾಹೋಪ್ಯಧ್ಯಧಿಚ್ಛ ತ್ರ ಮಚ್ಛಾಯಾಂಗಸ್ಪೃಮೀಕ್ಷಸೇ । .. 
ಮಹತಾಂ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಚಿತ್ರಮಥವೌಜಸ್ತವೇದೃಶಮ್‌ | ೪೭ ॥ 


ಭಗವಂತನೆ ! ನೀನು ಒಂದರ 'ಮೇಲೊಂದು ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವವ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಛತ್ರಿಯ ನೆರಳು ಬೀಳದಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ. 
ಮಹಾತ್ಮರ ವ್ಯಾಪಾರವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಆಥವಾ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾದುದು. | | 


ನಿಮೇಷಾಪಾಯಧೀರಾಕ್ಷಂ ತವ ವಕ್ತ್ರಾಬ್ದಮೀಕ್ಷಿತುಮ್‌ 
“ತ್ರ ಯೇವ ನಯನಸ್ಮಂಥೋ ನೂನರಿ ದೇವೈಶ್ಚ 5ಸಂಹ್ಯ ತ ..11 ೪೮ ॥ 


ಫೆ 3 ಹೊಡೆಯದಿರುವುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ನಿ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲ 

ವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ನೀನು ನೇತ್ರಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಸಂಕೋಚಮಾಡಿರು 
ವಂತೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂಕೋಚಮಾಡಿದರು, ದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ನಖಕೇಶಮಿತಾವಸ್ಥಾ ಠಾ ತವಾವಿಷ್ಕುರುತೇ ವಿಭೋ | ಜ್‌ ಟೂ 
"ರಸಾದಿವಿಲಯಂ ದೇಹೇ ವಿಶುದ್ಧಸ್ಛಟಕಾಮಲೇ. NEF 


ಪ್ರಭುವೆ! ಬೆಳೆಯದೆ ಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವ ಉಗುರುಗಳೂ ಕೂದಲುಗಳೂ 
ಉಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ನಿರ್ಮ ಲವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ರಸರಕ್ತ್ಷಮೊ ಮೊದಲಾದ ಸಪ್ತಧಾತುಗಳಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ.. 


ಇತ್ತುದಾನೈರ್ಗುಷೈರೇಭಿಸ್ತ ಮನನ್ನತ್ರಭಾವಿಭಿ। -. 


ಸ್ವಯಮೇತ್ಕ ವೃತೋ ಲರ (| ೫೦॥ 


ಎ 0 ಪಂಯುಟಗನ್ನಗತ ಹಿ ಪಾಠಃ. ಈ ೩. ಪಾಠಃ, ನ ಆತ್ಮ ಸೂತ 1೪ ತವಾತ 
| ತ್ರ 





p { 
ಕ ಸೆ 2 ಗೆ ನಾ ೩ ಸ ? 





1 ೪೧೬ ಮಹಾಪುರಾಣ ೨೫ ೪೪- ತ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನ MPSS ಆದ ಈ ": 


ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳು ಬೇರೆ ರಕ್ಷಕರನ್ನು ಅಥವಾ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ ತಾವಾಗಿ 
ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನಾ ವರಿಸಿಕೊಂಡಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 


ಅಪ್ಕಮೀ ಗರೂಪಸೌಂದರ್ಯಕಾಂತಿ*ದೀಪ್ತ್ಯಾದಯೋ ಗುಣಾಃ । 


ಸ್ಪೃಹಣೀಯಾಃ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ತವ ಹೇಯಾಃ ಕಿಲಾದ್ಬುತಮ್‌॥ ೫೧॥ .. 


ರೂಪದ ಸುಂದರತೆ ಕಾಂತಿ ತೇಜಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಈ ಗುಣಗಳು 


ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುವುವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ಹೇಯಗಳಾಗಿವೆಯಲ್ಲವೆ? ` 


ಆಶ್ಚರ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿಸ್ಸೃಹತೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಗುಣಿನಂ ತ್ಹಾಮುಹಾಸೀನಾ *ನಿರ್ಧೂತಗುಣಬಂಧನಾಃ | 


ತ್ವಯಾ *ಸಾರೂಪ್ಯಮಾಯಾಂತಿ “ಸ್ವಾಮಿಚ್ಛಂದಂ ನು *ಶಿಕ್ಷಿತುಃಿ ॥ . 


ಗುಣಸಂಪನ್ನನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 'ಭಜಿಸುವವರು ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ದವರಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ 
ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಪ್ರತಿನಿಧಿತ್ವ 


ವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? ಗುರುವಿನಂತೆ ್ರಿಷ್ಯಿನಾನುವುಮು ಯುಕ ಇರಾಕ್‌, 


' ಅಯಂ ಮಂದಾನಿಲೋದ್ದೂತಚಲಚ್ಛಾಖಾಕರೋತ್ಕರೈಃ |: 


ಶ್ರೀಮಾನಶೋಕವೃಕ್ಷಸ್ತೇ ನೃತ್ಯತೀವಾತ್ರಸಮ್ಮದಃ Wan 


ಶೋಭಾಯುಕ್ತವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದುದಾಗಿ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳೆಂಬ 
ಎತ್ತಿದ ಕೈಗಳಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಚಲತ್ಮೀರೋದವೀಚೇಭಿಃ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಮಿವಾ್‌ಭಿತಃ। 
ಚಾಮರೌಫಾಃ ಪತಂತಿ ತ್ವಾಂ "ಮರುದ್ದಿರ್ಲೀಲಯಾ ೌಧುತಾಃ॥ ೫೪ ॥ 


ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ದೇವತೆಗಳು ವಿನೋದದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಚಾಮರಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳು ಚಂಚಲವಾದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಮಾಲೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ. ' 


ಮುಕ್ತಾ ಲಂಬನವಿಭ್ರಾಜಿ ಭ್ರಾಜತೇ ವಿಧುನಿರ್ಮಲಮ್‌ । 
ಛತ್ರತ್ರಯಂ ತವೋನ್ಮುಕ್ತಪ್ರಾರೋಹಮಿವ ಖಾಂಗಣೇ Il ೫೫ ॥ 


ಮುತ್ತಿನ ಜಾಲರಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ 


ಆದ ನಿನ್ನ ಛತ್ರತ್ರಯವು ಬಿಳಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಸಿಂಹೈರೂಢಂ ವಿಭಾತೀದಂ ತವ ವಿಷ್ಟರಮುಚ್ಚಕ್ಕೆಃ 4 ಹ 
 ಶತ್ನಾಂಶುಭಿರ್ಭವತ್ಸೃರ್ಶಾನ್ಮುಕ್ತ್ಷಹರ್ಹಾಂಕುರೈರಿವ I ೫೬ ॥ 


ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಪೀಠವು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ನಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಂತೋಷದ ಮೊಳಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವಂತೆ, ತು. ದೆ. 


ಧೃನಂತಿ ಮಧುರಧ್ವಾನಾಃ ಸುರದುಂದುಭಿಕೋಟಯಃ । 
ಘೋಷಯಂತ್ಮ ಇವಾಪೂರ್ಯ ೧ಣರೋದಸೀ ತ್ವಜ್ಹಯೋತ್ಸವಮ್‌ 1 


ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕಕೋಟಿದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಆಕಾಶ 
ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿನ್ನ ಜಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಘೋಷಿಸುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ, 





೧ರೂಪ ಸ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಚಾರುತ್ವಂ. ೨ ತೇಜಃ. ೩ಗುಣಿನ ಇತ್ಯಃ ಪಿ ಪಾಠ. ೪ ನಿರಸ ಕ್ವಕರ್ಮಬಂಧನಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ಕೆ ಸಮಾನರೂಪತಾಂ. ೬ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ೭ ಶಿಷ್ಯ. ಆ ಪರಿತಃ. ೯ ದೇವೈಃ. ೧೦ 
ವೀಜಿತಾಃ, ಧೃತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೧೧ ದ್ಯಾವಾಷ್ನ ೃಥಿವ್ಯೌ. 
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i -೨೫, ೭೨. | ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೪೧೭ 1 
ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತವೆ. Ce ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶದಲ್ಲೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ MEE oS 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತೆಂದ ಭಾವವು. LFS ನೃತೇ ಪಂಕಜಶ್ರಿಯಮ್‌ 1 ೬೫ ॥ ln 


ತವ ದಿವ ಧ ನಿಂ ಸು ಸಂಚ ಮೋದ ತಾಃ । 
ಧೃನಂತಿ ಸುರತೂರ್ಯಾಣಾಂ ಕೋಟಯೋ" ರ್ಧತ್ರಯೋದಶ ॥ ೫೮ ॥ 


 ಹನ್ನೆರಡುವರೆಕೋಟಿದೇವವಾದ್ಯಗಳು, ನಿನ್ನ ಗಂಭೀರವಾದ ದಿವ್ಯಧ್ವ ನಿಯನ್ನು 


ಅನುಕರಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶಬ್ಧ ಮಾಡು. | 


ತ್ತವೆ. 


ಸುರೈರಿಯಂ ನನಭೋರಂಗಾತ್ಸೌಷ್ಟೀ ವೃಷ್ಟಿರ್ವಿತನ್ಮತೇ । 
ತುಷ್ಪಯಾ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೇವ ಚೋದಿತ್ಸೇ. ಕಲ್ಪಶಾಖಿಭಿ: 


ಟ್ಟ 1 ೫೯ ॥ 


ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಗಳಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗಸ್ಕಾನದಿಂದ ಈ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತವ ದೇಹಪ ್ರಭೋತ್ಸರ್ಪಃ ಸಮಾಕ್ರಾಮನ್ನ ಭೋಭಿತಃ | 


ಶಶ್ಚತಭಾತಮಾಸ್ಥಾನೀಜನಾನಾಂ ಜನಯತ್ಕಲಮ್‌ || ೬೦ ॥ 


ಆಕಾಶದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಕಾಂತಿಯು ಸಮವಸರಣ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. 


ನಖಾಂಶವಸ್ತವಾತಾಮ್ರಾಃ ಪ್ರಸರಂತಿ ದಿಶಾಸ್ತ್ರಮೀ । 


ತ್ವದಂಘಿಕಲ್ಪವೃಕ್ಪಾಗ್ರಾತ್ಪ್ಟಾರೋಹಾ ಇವ ನಿಃಸೃತಾಃ 1 ೬೧ ॥ 


ಬಹಳ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳು, ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆಂಬ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿರುವ ಅಂಕುರಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 


ಶಿರಸ್ಸು ನಃ ಸ್ಪೃಶಂತ್ಶೇತೆ ಪ್ರಸಾದಸ್ಕೇವ ತೇಂಶಕಾಃ | 


ತ್ವತ್ಪಾದನಖಶೀತಾಂಶುಕರಾಃ ಪ್ರಾಹ್ಲ್ಞಾದಿತಾಖಿಲಾಃ | ೬೨ Il 


ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವ ನಿನ್ನ ಈ ಪಾದದ ಉಗುರೆಂಬ ಚಂದ್ರನ 
ಕಿರಣಗಳು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಅಂಶಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ನಮ್ಮ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ. ಮಸ್ತಕಗಳ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳ ಉಗುರಿನ ಕಾಂತಿಯು 
ಬಿದ್ದಿರುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ತ್ವತ್ಪಾದಾಂಬುರುಹಚ್ಛಾಯಾಸರಸೀಮವಗಾಹತೇ | 


ದಿವೃಶ್ರೀಕಲಹಂಸೀಯಂ ನಖರೋಚಿರ್ವುಣಾಲಿಕಾಮ್‌ || ೬೩ | 


ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಈ ಸ್ತ್ರೀಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಉಗುರಿನ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ 
ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನ ನಾರುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದ ಸೆರಳೆಂಬ ಸರೋವರವನ್ನು 


ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸ್ವರ್ಗದ ಶೋಭೆಗಿಂತಲೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದದ ಜೋಟಿಜು) | 


ಸಜನ ಸ್ವರ್ಗಿಕರೆಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಸೇವಾಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆಂದೂ 


iy ಮೋಹಾರಿಮರ್ದನಾಲಗ್ನಶೋಣಿತಾರ್ದ್ರಚ್ಛಟಾಮಿವ । 


ತಲಚ್ಛಾಯಾಮಿದಂ ಧತ್ತೇ ತೃತ್ತದಾಂಬುರುಹದ್ದಯಮ್‌ || ೬೪ ॥ 


ನಿನ್ನ ಈ ಪಾದಕಮಲಗಳೆರಡು, ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಾಗ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಕ್ತಧಾರೆಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಅಂಗಾಲಿನ ರಕ್ತ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತಿವೆ. 


೧ ಸಾರ್ಧದ್ದಾದಶ. ೨ ನಭೋರಂಧ್ರಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 





: ಕೇವಲಾಖ್ಯಂ ದಧಚ್ಚಕ್ಸು )ಸಿಣೇತ್ರೊಟಿ ತ್ರ *ಮೀಶಿತಃ 


ಲ al ಚ ಚೂ 
ಟಿ 


ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಉಗುರುಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳ ಕಾಂತಿಗಳು 
ತೋರುತ್ತವೆ. 


ಸ್ವಯಂಭವೇ ನಮಸ್ತುಭ್ನ”ೆಮುತ್ಬಾದ್ಕಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಿ | 
ಸ್ಟಾತ್ಮನೈವ ತಥೋದ್ಭೂತವೃತ್ತಯೇಚಿಂತೃ್ಯವೃತ್ತಯೇ 


ತಾನೇ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ 


ತಾವರೆಗಳಂತೆ .'. 


1 ೬೬ | 1: 


ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವಯಂಭುವೆನಿಸಿರುವ :..' 


ವನೂ ಆತ ಲೀನತೆಯ ನ್ನು ದರು ವವನೂ ಅಚಿಂತ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಗ್ಯ 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮಸ್ತೇ ಜಗತಾಂ ಪತ್ಮೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಭರ್ತೆ£ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ವಿದಾಂವರ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ವದತಾಂವರ 


pe 
Ky i 1 
(1 ಓಪ್ಪ 1 .. 
fA 
et ಶೆ 


ಜಾನಿಗಳಲಿ ಶ್ರೇಷನೂ ವಕ ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷನೂ ಆದ ಸಾಮಿಯೇ! ಸಕಲ 
ಗ ಇಒ ಐ ಲ್ಕ ಲ ಗ ಅ ಇಬ್ಬ ಷೆ ಡೆ 


ಲೋಕಪ್ರಭುವೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨ಕಾಮಶತ್ರುಹಣಂ ದೇವಮಾಮನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ । 
ತ್ಹಾಮಾನಮತ್ಸುರೋನೌಲಿಭಾಮಾಲಾಭ್ಯರ್ಚಿತಕ್ರಮಮ್‌ 


ಪ್ರಭುವೇ! ಪ್ರಾಜ್ಞರು, ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ದೇವತೆಗಳ ಕಿರೀಟಗಳ ಕಾಂತಿಯ 


ಜಯಿಸಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾದೆ. 


| ೬೮ ॥ ./ 


ಮಾಲೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ನೀನು ಕಾಮ-ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು "... 
ನಾಶಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ; | 
ಧ್ಯಾನ*ದ್ರುಘಣನಿರ್ಭಿನ್ನಘನಫಾತಿಮಹಾತರುಃ | ಇ 
ಅನಂತಭವಸಂತಾನಜಯಾದಾಸೀದನಂತಜಿತ್‌ | ೬೯ ॥ ಸ್ಟ 

ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಮುದ್ಗರದಿಂದ ಫಾತಿಕರ್ಮವೆಂಬ ಬಲವಾದ ''' 
ಮರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ತಾವು ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ 1 ಭವಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದು ನ: 
ದರಿಂದ ಅನಂತಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತೀರಿ. Kl 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿರ್ಜಯಾವಾಪ್ಪದುರ್ದರ್ಪಮತಿದುರ್ಜಯವಮರ್‌ । KE 
ಮೃತ್ಕುರಾಜಂ ವಿಜಿತ್ಕಾಸೀಜ್ಜಿನ ಮೃತ್ಕುಂಜಯೋ ಭವಾನ್‌ ॥೭ಂ॥ . 

ಜಿನೇಶ್ವರನೇ ! ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ 
ದುರಹಂಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯನೂ ಆದ ಮೃತ್ಯುರಾಜನನ್ನು ಬ": 


ವಿಧುತಾಶೇಷಸಂಸಾರಬಂಧನೋ ಭವ್ಮಬಾಂಧವಃ । 


ತ್ರಿಪುರಾರಿಸ್ಪೃವೀೋಶಾಸಿ ಜನ್ಮಮೃತ್ಕುಜರಾಂತಕೃತ್‌ | ೭೧॥ 


ಸಮಸ್ತ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಭವ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬಂಧುವೂ 
ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಸ ಸ್ಟಾರ ಆದ ನೀನು ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ 
ನಾಗಿರುವೆ. 


ತ್ರಿಕಾಲವಿಷಯಾಶೇಷತತ್ತ a 

1 ೭೨॥ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ, ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಕಾಲ 

ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುದರಿಂದ ವಿಷಯಭೇದದಿಂದ 

ತ್ರಿವಿಧವಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಣ್ಣನ್ನು ಧರಿಸಿ ತ್ರಿಣೇತ್ರನೆನಿಸಿ 

ಕೊಂಡಿರುವೆ. 


೧ ಸಂಪಾದ್ಯ. ೨ ಕಾಮಾರಿಫಂ. ೩ ಮುದ್ಧರ. ೪ ಭೋನಾಥ. : 
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ಮಹಾ 


ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೫೬ "ಧ್ಯಾನಗಮ್ಯ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನು. ೫೭ 


> 
'ನಿರುತ್ತರಃ' ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ಸಂಕೃತೀ "'ಧಾತುರಿಜ್ಮಾರ್ಹಃ ಸುನಯಶ್ಚತುರಾನನಃ | 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಶ್ನತುರ್ವಕ್ತಶ್ಚತುರಾಸ್ಕಶ್ವತುರ್ಮುಖಃ | ೧೭೪ ॥ 


ಇಲ ಸುಕೃತೀ' ಪುಣ್ಯವಂತನು. ೫೯ "ಧಾತು? ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಗೆ ಕಾರಣನು. ೬೦ 


"ಇಜ್ಯಾರ್ಹಳಿ ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯನು. ೬೧ "ಸುನಯಳ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಯ 
ಗಳುಳ್ಳವನು. ೬೨ "ಚತುರಾನನಃ' ನಾಲ್ಕುಮುಖಗಳುಳ್ಳವನು. ೬೩ "ಶ್ರೀನಿವಾಸಃ' 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಿವಾಸಸ್ಮಾನನು. ೬೪ “ಚತುರ್ವಕ್ವಗೆ. ೬೫ 'ಚತುರಾಸ್ಯ!'. ೬೬ “ಚತು 


ರ್ಮೂಖಳಿ ನಾಲ್ಕುಮುಖಗಳುಳ್ಳವನು. 


ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಮುಖವುಳ್ಳವ 


ಪತಾ ಶೀ “ಸತಸಂದಧಾನಃ ಸತ್ಯಃ ಸತ್ಯಪರಾಯಣಃ 1 ೧೭೫ ॥ 


೨ 


3 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೬೯ "ಸತ್ಯವಾಕ್‌ 


ಸತ್ಯಾತ್ಮಾ' ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೬೮ 'ಸತ್ಯವಿಜ್ಞಾನಃ ಸತ್ಯವಾದ 
ಸತ್ಯವಚನವುಳ್ಳವನು. ೭೦ "ಸತ್ಯಶಾಸನಃ 
(ವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳವನು. ೭೧ "ಸತ್ಕಾಶೀಃ! ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದ 


ವುಳ್ಳವನು. ೭೨ "ಸತ್ಯಸಂಧಾನಃ' ಸ (ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವನು. ೭೩ "ಸತ್ಯಃ' ಮೋಕ್ಷ 


<) 


ಫಲಯುಕ್ತನಾದವನು. ೭೪ "ಸತ್ಯಪರಾಯಣಳಿ ಸತ್ಯವನ್ನಾದರಿಸುವವನು. 


*ಸ್ಟೇಯಾ್‌್‌ನ್ನುವೀಯಾ”ನ್ನೇಧೀಯಾ"ನ್ನವೀಯಾನ್ನೂರದರ್ಶನಃ | 
ಅಣೋ”ರಣೀಯಾನನಣುರ್ಗುರುರಾದ್ಕೋ ಗರೀಯಸಾಮ್‌।॥ ೧೭೬ ॥ 


೭೫ "ಸ್ಮೇಯಾನ್‌ ಅತ್ಯಂಶಸ್ಥಿರನು. 


ಸ್ಮೂಲಸ್ವರೂಪನು. ೭೭ "ನೇದೀಯಾನ್‌' 


ದೂರದವರೆಗೆ YR PEN ೮೦ 


ಡಿ 


೭೬ 'ಸ್ಥವೀಯಾನ್‌ ಅತ್ಯಂತ 
ಭವ್ಯರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವವನು. ೭೮ . 


"ದವೀಯಾನ್‌' ಅಭವ್ಯರಿಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿರುವವನು. ೭೯ "ದೂರದರ್ಶನ? ಬಹು 
"ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌' ಪರಮಾಣು 


ಸದೃಶನು. ೮೧ "ಅನಣುಳಿ ಅಣುಸ್ವರೂಪನಲ್ಲದವನು. ೮೨ "ಗರೀಯ 
ಸಾಮಾದ್ಯೋಗುರು?' ಭಾರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾರ ಸ್ವರೂಪನು. 


ಸದಾಯೋಗಃ ಸದಾಭೋಗಃ ಸದಾತೃಪ್ಪ 


$ ಸದಾಶಿವ: | 


ಸದಾಗತಿಃ ಸದಾಸೌಖ್ಯಃ ಸದಾವಿದ್ಯ ಸದೋದಯಃ ॥ ೧೭೭ ॥ 


೮೩ “"ಸದಾಯೋಗಃ' ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನವುಳ್ಳವನು. ೮೪ "ಸದಾಭೋಗಳೆ 
ಸರ್ವದಾ ಭೋಗ(ಸುಖ)ವುಳ್ಳವನು. ೮೫ "ಸದಾತೃಪ್ಪಳ ಯಾವಾಗಲೂ 
ತೃಪ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ೮೬ "ಸದಾಶಿವ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನು. ೮೭ 
'ಸದಾಗತಿ8 ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ಞಾನೋಪಯೋಗವುಳ್ಳವನು. ಆ೮ "ಸದಾಸೌಖ್ಯಃ' 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸೌಖ್ಯವುಳ್ಳವನು. ೮೯ 


"ಸದಾವಿದ್ಯಳೆ ಸರ್ವದಾ ಕೇವಲ 


ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೯೦ "ಸದೋದಯಳಃ' ಸದಾ ಆವಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳವನು. 


ಸುಘೋಷಃ ಸುಮುಖಃ ಸೌಮ್ಯಃ ಸುಖದಃ ಸುಹಿತಃ ಸುಹೃತ್‌ | 
ಸುಗುಪ್ರೋ ರಗುಪ್ತಿಭ್ಯ ೯ಡ್ಲೋಪ್ರಾ ಲೋಕಾಧಕ್ಷೋ ದಮೀಶ್ವರಃ | 


೭. ಇತಿ ಅಸಂಸ್ಕೃತಾದಿಶತಮ್‌ | 


೯೧ "ಸುಘೋಷಃ' ಉತ್ತಮವಾದ ಧ್ವ ನಿಯುಳ್ಳವನು. ೯೨ "ಸುಮುಖ! 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನು. ೯೩ "ಸೌಮ್ಯ? ಶಾಂಶಸ್ಪಃ ಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೯೪ 
'ಸುಖದಳ' ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ೯೫ "ಸುಹಿತಸ್ಸುಹೃತ್‌ ತ್‌' ಉತ್ತಮವಾದ 


ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸ್ನೇಹಿತನು. ೯೬ 


೧ ಶಬ್ದಯೋನಿಃ. ೨ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞಃ. ೩ ಸ್ಥಿರಶರಃ. ೪ಸೂ 
೭ ಪರಮಾಣುಸ ದೃಶಃ. ಆ ರಕ್ಷಾದ್ರತ್‌, ೯ ರಕ್ಷಕ. 





"ಸುಗುಪ್ತಃ' ಅತ್ಯಂತರಹಸ್ಯವಾದ 


ಸ್ಥೂಲತರಃ. ೫% ಸಮೀಪಸ್ಥಃ. ೬ ದೂರಸ್ಥಃ. 
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my 


ಸಿ 


ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೯೭ "ಗುಪ್ತಿಭೃತ್‌' ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. ೯೮ 
"ಗೋಪ್ತಾ' ರಕ್ಷಕನು. ೯೯ "ಲೋಕಾಧ್ಯಕ್ಷಃ' ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡುವವನು. ೧೦೦ "ದಮೀಶ್ವರಃ' ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ 


dd 
ಶ್ರೇ ಕ್ಯು 


೭. ಅಸಂಸ್ಕೃತ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 


ಬೃಹನ್ಸ ಹಸ್ಪತಿರ್ವಾಗ್ಮೀ ವಾಚಸ್ಪತಿರುದಾರಧೀಃ । | 
ಮನೀಷೀ ಧಿಷಣೋ ಧೀಮಾನ್ಯೇಮುಷೀಶೋ ಗಿರಾಂಪತಿಃ ॥ ೧೭೯ ॥ 


೧ "ಬೃಹತ್‌' ವೃದ್ದಿಹೊಂದುವವನು. ೨ "ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಿಂದ 


ಎ 


ಎ ವರಿಗೆ ಸಾಮಿಯು ಅಥವಾ ಸುರಾಚಾರ್ಯನು. ತೆ "ವಾಗ್ಮೀ' 


ವಾಚಸ್ಪತಿ? ವಚನಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೫ ಯು 
ಉದಾರವಾದ ಬುಧಿಯುಳ್ಳವನು ೬ "ಮನೀಷೀ' ವಿಚಾರಶೀಲನು, ೭ "ಧಿಷಣಃ' 
ಬುದ್ದಿವಂತನು. ೮ "ಧೀಮಾನ್‌ ' ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯು. ೯ "ಶೇಮುಷೀಶಃ' ಮೋಹ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಬುದ್ದಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೧೦ "ಗಿರಾಂಪತಿಃ' ವಚನಗಳಿಗೆ 
ಬಂ 


EL 
«1 


ನೈಕರೂಪೋ ನಯೋತ್ತುಂಗೋ ನೃಕಾತಾ ನೈಕಧರ್ಮಕೃತ್‌ । 
೧೬ ವಿಜ್ಛೇಯೋಪುತರ್ಕಾತ್ಮಾ ಕೃತಜ್ಞಃ *ಕೃತಲಕ್ಷಣಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 


೧೧ "ನೈಕರೂಪಃ' ಅನೇಕರ ನ ಸರು ೧೨ "ನ ... _೦ಗಃ' ನಯ ಎ 
ಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದವನು. ೧೩ "ನೈಕಾತ್ಮಾ' ಅನೇಕಸ್ತರೂಪವು ವುಳ್ಳವ ವನು. ೧೪ 
'ಸೈಕಥರ್ಮಕ್ಕತ್‌' ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನುಪದೇಶಮಾಡು ೫ ನು. ೧೫ “ಅವಿಜ್ಲೇ 
13] ಬೇರೆ. ಕವಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಕನು. ೧೬ "ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯಾತ್ಮಾ' ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗದಿರುವ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೧೭ "ಕೃತಜ್ಞ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ 


ಗಿ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೧೮ "ಕೃತಲಕ್ಷಣಃ' ಸಂಪೂರ್ಣ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನು 


"ಜ್ಞಾನಗರ್ಛೋ ದಯಾಗರ್ಭೋ ಇರತ್ನಗರ್ಭಃ ಪ್ರಭಾಸ್ವರಃ | 
'ಪದಗರ್ಭೋ ಜಗದ್ಗರ್ಭೋ ಹೇಮಗರ್ಭಃ ಸುದರ್ಶನಃ ॥ ೧೮೧ ॥ 


೧೯ 'ಜ್ಞಾನಗರ್ಭಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಜ್ಞಾನಗಳುಳ್ಳವನು. 
೨೦ "ದಯಾಗರ್ಭಃ' ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ ದಯೆಯುಳ್ಳವನು. le "ರತ್ನಗರ್ಭಳ' 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವನು. ೨೨ "ಪ್ರಭಾಸ್ಟರಳ' 
hd ೨೩ "ಪದ್ಮಗರ್ಭ್ಧಳಿ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು ಅಥವಾ 
ಆಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂತನು. ೨೪ "ಜಗದ್ದರ್ಭಳಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತುಳ್ಳವನು,- ಲೋಕ 
ನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನೆಂದು ಭಾವವು. ೨೫ "ಹೇಮಗರ್ಭ೯ಃ' ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ 

[3 


ಟಾ ಇಳ 

ನೀ 

ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವನು. ೨೬ "ಸುದರ್ಶನಃ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೋಟ 
ವು ಅರಗ 


( 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾಂಸ್ತಿದಶಾಧ್ಯಕ್ಟೋ ದ್ರಢೀಯಾನಿನ ಶಈಶಿತಾ । ಗ 
ಮನೋಹರೋ ಮನೋಜ್ಞಾಂಗೋ ಧೀರೋ ಗಂಭೀರಶಾಸನಃ | 


೨೭ 'ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್‌' ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನು. ೨೮ 
"ತ್ರಿದಶಾಧ್ಯಕ್ಷಃ' ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ೨೯ "ದ್ರಢೀಯಾನ್‌' ಅತ್ಯಂತ ದೃಢಸ್ವರೂಪನು. ೩೦ "ಇನಃ' ಜ್ಞಾನ .. 
ಮೂಲಕ ಗಮನಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೩೧ "ಈಶಿತಾ' ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವನು. '.. 
೩೨ 'ಮನೋಹರಃ' ಮನೋಹರನು. ೩೩ "ಮನೋಜ್ಞಾಂಗಃ' ಸುಂದರವಾದ ಗ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನು. ೩೪ "ಧೀರಃ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯು ಅಥವಾ ಸದ್ಭುದ್ದಿಯನ್ನು A 
ಕೊಡುವವನು. ೩೫ "ಗಂಭೀರಶಾಸನಃ' ಗಂಭೀರವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳವನು. 








೧ ಅನ್ಯೈಃ ಕವಿಭಿರಜ್ಞೇಯಃ. ೨ ಸಂಪೂರ್ಣಲಕ್ಷಣಃ. ೩ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಜ್ಞಾನಾನಿ ಗರ್ಭೇ ಯಸ್ಯ 
ಸಃ. ೪ ರತ್ನವೃಷ್ಟಿಗರ್ಭಃ! ೫ ಪದ್ಮೇ ಗರ್ಭೋ ಯಸ್ಯ 













-೨೫, ೧೯೧ 


ಧರ್ಮಯೂಪೋ ದಯಾಯಾಗೋ ಧರ್ಮನೇಮಿರ್ಮುನೀಶ್ವ್ಚರಃ | 
ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಯುಧೋ ದೇವಃ ಕರ್ಮಹಾ ಧರ್ಮಘೋಹಷಣಃ [| 


೩೬ "ಧರ್ಮಯೂಪಃ' ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞಸ್ತಂಭದಂತಿರುವವನು. 
"ದಯಾಯಾಗಃ' ದಯೆಯೆಂಬ ಪೂಜೆಯುಳ್ಳವನು. ೩೮ "ಧರ್ಮನೇಮಿಃ' 
ಧರ್ಮವೆಂಬ ಚಕ್ರದ ಕಣ್ಣಿನ ಬಳೆಯಂತಿರುವವನು. ೩೯ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾಮಿಯು. ೪೦ 'ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಯುಧಃ' ಭಧ 
ಚಕ್ರಾಯುಧವುಳ್ಳವನು. ೪೧ “ದೇವಃ' ಆನಂದಸ್ವರೂಪನು. ೪೨ "ಕರ್ಮಹಾ' 


0) 


ನಾಶಮಾಡುವವನು. ೪೩ "ಧರ್ಮಘೋಷಣಃ 


[.. ಅಮೋಘವಾಗಮೋಘಾಜ್ಲೋ ನಿರ್ಮಲೋ ಮೋಘಫಘಶಾಸನಃ । 
.... ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗಸ್ತ್ಯಾಗೀ ಸಮಯಜ್ಞಃ ಸಮಾಹಿತಃ Il ೧೮೪ ॥ 


ಅಲ"ಅಮೋಘವಾಕ್‌' ಸಾರ್ಥಕವಾದ ವಚನವುಳ್ಳವನು. ೪೫ "ಅಮೋಘಫಾಜ್ಯಃ' 
» 


"ಅಮೋಘ ಶಾಸನಃ' ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳವನು. ೪೮ "ಸುರೂಪಳಿ 
ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೪೯ "ಸುಭಗಃ' ಅಧಿಕವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳ 
ವನು. ೫೦ "ತ್ಯಾಗೀ' ಜ್ಞಾನದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ೫೧ "ಸಮಯಜ್ಞ್ಯ' ಕಾಲ 
ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೫೨ "ಸಮಾಹಿತಃ ಸಮಾಧಾನ 


ವುಳ್ಳವನು. 


ಆ 


ಇ ° al Op = ಇ ೨ 0 
ಸುಸ್ಲಿತಃ ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯಭಾ ಕ್ಟೃಸ್ಲೋ ನೀರಜಸ್ಕೋ "ನಿರುದ್ದವಃ । 


ಉದಿಸಿ 


ಅಲೇಪೋ ನಿಷ್ಕಲಂಕಾತ್ಮಾ ವೀತರಾಗೋ ಗತಸ್ಪೃಹಃ || ೧೮೫ ॥ 


೫೩ "ಸುಸ್ಥಿತಃ' ಸುಖವಾಗಿರುವವನು. ೫೪ "ಸ್ವಾಸ್ಥ “ಭಾಕ್‌' ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪವನ್ನು 


: ಹೊಂದಿದವನು. ೫೫ "ಸ್ವಸ್ಥ ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನು. ೫೬ "ನೀರಜಸ್ಯಳೆ ಕರ್ಮ 
ಧೂಳಿಯಿಲ್ಲದವನು. ೫೭ "ನಿರುದ್ದವಃ' ತನಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ವಾಮಿ 
[ne] [9%] ಸ ಲು 





[ne] 


ದೋಷರಹಿತವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೬೦ "ವೀತರಾಗಳ' ರಾಗರಹಿತನು. ೬೧ 
ಕ್ಯ ಸ್‌ ಣೊ ೧ 
ಗತಸ್ಪೃಹಃ' ಇಚ್ಛಾರಹಿತನು. 


ಯಿಲ್ಲದವನು. ೫೮ "ಅಲೇಷಳೆ ಪಾಪದ ಲೇಪವಿಲ್ಲದವನು. ೫೯ "ನಿಷ್ಕಲಂಕಾತ್ಮಾ' 
ಹ 
ಊ 





ವಶ್ಶೇಂದ್ರಿಯೋ ವಿಮುಕ್ತಾತ್ಮಾ ನಿಃಸಪತ್ನೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಪ್ರಶಾಂತೋ*ನಂತಧಾಮರ್ಷಿರ್ಮಂಗಲಂ *ಮಲಹಾನಘಃ ॥ ೧೮೬ ॥ 





೬೨ 'ವಶ್ಯೇಂದ್ರಿಯಃ' ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿದವನು. ೬೩ "ವಿಮು 
್ಧ ತ ಮಳವನು; ೬ 
ಕ್ರಾತ್ಮಾ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನು. ೬ 


ನಿಃಸಪತ್ನಃ' ಶತ್ರು 
ರಹಿತನು. ೬೫ "ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 


( ೨ 


| ್ಸಿ ಜಯಿಸಿದವನು. ೬೬ 
ನ "ಪ್ರಶಾಂತಃ' ರಾಗದ್ವೇಷ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸಿದವನು. ೬೭ 
: "ಅನಂತಧಾಮರ್ಷಿ' ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಜುಷಿಯು. ೬೮ "ಮಂಗಲಂ' 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ೬೯ "ಮಲಹಾ' ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವವನು, ೭೦ "ಅನಘಃ' ಪಾಪರಹಿತನು. 


ಅನೀದೃಗುಪಮಾಭೂತೋ 'ದಿಷ್ಟಿ*ರ್ದೆವಮಗೋಚರಃ | 
ಅಮೂರ್ತೋ ಮೂರ್ತಿಮಾನೇಕೋ ನೈಕೋ *ನಾನೈಕತತ್ತ್ವದೃಕ್‌ ॥ 


` ೭೧ "ಅನೀದೃಗುಪಮಾಭೂತಃ' ತನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಉಪಮಾನವಿಲ್ಲದವನು. 
೭೨ 'ದಿಫ್ಟಿೆ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. ೭೩ "ದೈವಂ 
' "ಸ್ಪೋತ್ರಾರ್ಹನು. ೭೪ "ಅಗೋಜಚರಃ' ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದಿರುವವನು. 
೭೫ "ಅಮೂರ್ತ? ಶರೀರರಹಿತನು. ೭೬ "ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌' ಆಕಾರವುಳ್ಳವನು. 


೧ ಸುಸ್ಥ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಉತ್ಕೃಷ್ಟೋ ಧವ ಉದ್ಧವಃ, ಉದ್ದವಾನ್ನಿಷ್ಠಾಂತಃ. ೩ ಅನಂತತೇಜಾಃ. 


೭ ಅನೇಕೈಕತತ್ತ ದರ್ಶ. 





ಪೂವ 





po 
೪ ಮಲಂ ಪಾಪಂ ಹರಶೀತಿ ಮಲಹಾ. ೫ ಪ್ರಮಾಣಾನುಮತಿನೀಮತಿಃ. ೬ ಸ್ತುತ್ಯಂ. 





೪೨೯ 


. ೭೮ "ನೈಕಾ' ಗುಣಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅನೇಕನು. ೭೯ 
' ಏಕಾನೇಕ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನು. 


[ou] 


“ಅಧ್ಯಾತ್ಗಗಮ್ಮೋ ಗಮ್ಮಾತ್ಮಾ ಯೋಗವಿದ್ಕೋಗಿವಂದಿತಃ । 


ಬಿಟ 


ಸರ್ವತ್ರಗಃ *ಸದಾಭಾವೀ ತ್ರಿಕಾಲವಿಷಯಾರ್ಥದೃಕ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 


೮ಂ "ಅಧ್ಯಾಶ್ಮಗಮ್ಯ'' ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚರನು. ೮೧ "ಅಗಮ್ಯಾತ್ಮಾ' 
ಅಗೋಚರವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೮೨ "ಯೋಗವಿಶ್‌' ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವವನು. ೮೩ "ಯೋಗಿವಂದಿತಃ' ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವ 
ವನು. ೮೪ "ಸರ್ವಶ್ರಗಃ' ಜ್ಞಾನಮೂಲಕ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನು. ಆ೫ "ಸದಾಭಾವೀ' 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವವನು. ೮೬ 
ತ್ರಿಕಾಲ ವಿಷಯಾರ್ಥದೃಕ್‌' ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


ನೋಡುವವನು. 


Ke; 


ಶಂಕರಃ ಶಂವದೋ *ದಾಂತೋ ದಮೀ ಕ್ಪಾಂತಿಪರಾಯಣಃ | 
ಅಧಿಪಃ ಪರಮಾನಂದಃ ಪರಾತ್ಮಜ್ಞಃ *ಪರಾಪರಃ I ೧೮೯ ॥ 


೮೭ "ಶಂಕರಃ' ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಆಆ "ಶಂವದಳ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೇಳುವವನು. ೮೯ 'ದಾಂತಃ' ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಮಾಡಿದವನು. ೯೦ "ದಮೀ' 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನು. ೯೧ "ಕ್ಹಾಂತಿಪರಾಯಣಃ' ಕ್ಷಮೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನು. ೯೨ 


"ಅಧಿಪ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ೯೩ "ಪರಮಾನಂದಃ' ಅತ್ಯಂತಾನಂದವುಳ್ಳವನು. 





ದ ೧ 9) ಜ್‌ ಎರ್‌ ಸ್‌ ಗ pel 
೯೪ ಪರಾತ್ಮಜ್ಞೂಃ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಆತ್ಮರನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವವನು. ೯೫ "ಪರಾಪರಃ' ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿರುವವನು 


ತ್ರಿಜಗದ್ಧಲ್ಲಭೋಭ್ಯರ್ಚಸ್ತಿಜಗನಂಗಲೋದಯಃ । ೫5. 
ತ್ರಿಜಗತ್ಪತಿಪೂಜ್ಮಾಂಘಿಸ್ತಿಲೋಕಾಗ್ರಶಿಖಾಮಣಿಃ 1 ೧೯೦ ॥ 
೮. ಇತಿ ಬೃಹದಾದಿಶತಮ್‌ । 


"ಶ್ರಿಜಗದ್ವಲ್ಲಭ' ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯನು. ೯೭ “ಅಭ್ಯರ್ಜ್ಯಳ 
'ತ್ರಿಜಗನ್ಮಂಗಲೋದಯಃ' ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ೯೯ 'ಶ್ರಿಜಗತ್ಪತಿಪೂಜ್ಯಾಂಖ್ರಃ' ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿ 
ಗಳಿಂದ (ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ) ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
ವನು. ೧೦೦ "ತ್ರಿಲೋಕಾರ್ರ ಶಿಖಾಮಣಿಃ' ಮೂರುಲೋಕದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ- 
ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತಿರುವವನು. | 


ಆ. ಬೃಹತ್‌ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 


ತ್ರಿಕಾಲದರ್ಶೀ ಲೋಕೇಶೋ ಲೋಕಧಾತಾ ದೃಢವ್ರತಃ | 


ಸರ್ವಲೋಕಾತಿಗಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವಲೋಕೈಕ"ಸಾರಥಿಃ il ೧೯೦ ॥ 


೧ "ಶ್ರಿಕಾಲದರ್ಶೀ' ಮೂರುಕಾಲಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡು 
ವವನು. ೨ "ಲೋಕೇಶ" ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವು. ೩ “ಲೋಕಧಾತಾ' .ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಕ್ಷಕನು. ೪ "ದೃಢವ್ರತಃ' ನಿಶ್ಚಲವಾದ ವ್ರತವುಳ್ಳವನು. ೫ "ಸರ್ವ 
ಲೋಕಾತಿಗಳೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. ೬ 
'ಪೂಜ್ಯಃ' ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ೭ "ಸರ್ವಲೋಕೈಕಸಾರಥಿಃ' ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 


ರ 
wd A ಲ್ಲಿ ಆಲಾ 
ಮುಖ್ಯನೇತೃವು. 


ಪುರಾಣಪುರುಷಃ ಪೂರ್ವಃ ಕೃತಪೂರ್ವಾಂಗವಿಸ್ತರಃ । 


ಆದಿದೇವಃ ₹ಪುರಾಣಾದ್ಯಃ ಪುರುದೇವೋಧಿದೇವತಾ I ೧೯೧॥ 


೮ "ಪುರಾಣಪುರುಷಳೆ ಪೂರ್ವಿಕಪುರುಷನು. ೯ "ಪೂರ್ವಳಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ವನು. ೧೦ "ಕೃತಪೂರ್ವಾಂಗವಿಸ್ತರಃ' ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪೂರ್ವಶಾಸ 


(4 


೧ ಧ್ಯಾನಗೋಚರಃ. ೨ ಸದಾಭಿಪ್ರಾಯಃ. ೩ ದಮಿತಃ, ೪ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ, ಪರಾತ್ಸರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೫ ನೇತಾ. ೬ ಪುರುಣಾಡ್ಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಗಾ 
































೪2೦ 


pe sn 396 ಗಿ: 


ಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದವನು. ೧೧ "ಆದಿದೇವಳೆ ಕೃತಯುಗದ ಮೊದಲನೆಯ 


ಸ್ವಾಮಿಯು. ೧೨ "ಪುರಾಣಾದ್ಯಃ' ಪೂರ್ವಿಕರಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಮೊದ 
ಲನೆಯವನು. ೧೩ "ಪುರುದೇವಳ' ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವನು. ೧೪ 'ಅಧಿದೇವತಾ' 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇವತೆಯು. 


ಯುಗಮುಖ್ಕೋ ಯುಗಜೇಷ್ಟೋ ಯುಗಾದಿಸ್ಥಿತಿದೇಶಕಃ | 


೧ಿಜಲ್ಯಾಣವರ್ಣಃ ಕಲ್ಯಾಣ *ಕಲ್ಯಃ ಕಲ್ಮಾಣಲಕ್ಷಣಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 


೧೫ "ಯುಗಮುಖ್ಯ? ಈ ಅವಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನು. ೧೬ “ಯುಗ 
ಈ ಅವಸರ್ಪಿಣೀಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೧೭ . "ಯುಗಾದಿ 


ಮಾಡಿದವನು. ೧೮ "ಕಲ್ಯಾಣವರ್ಣಳ' ಬಂಗಾರದಂತೆ ದಿವ್ಯದೇಹ ವರ್ಣವುಳ್ಳವನು. 
"ಕಲ್ಯಾಣ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪನು. ೨೦ "ಕಲ್ಯಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಸ್ವರೂಪ 
ವುಳ್ಳವನು. ೨೧ "ಕಲ್ಯಾಣಲಕ್ಷಣಃ' ಮಂಗಲಕರವಾದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳವನು. 


೪ 0 ದ್‌. 
ಕಲ್ಮಾಣಪು್ರಕೃತಿ"ರ್ದೀಪ್ರಃ ಕಲ್ಕಾಣಾತ್ಮಾ ವಿಕಲ್ಮಹಃ | 


ಎಕಲಂಕಃ ಕಲಾತೀತಃ *ಕಲಿಲಘಃ ಕಲಾಧರಃ I ೧೯೩ ॥ 


ಗಾಗ 


೨೨ "ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರಕೃತಿಳ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನು. ೨೩ "ದೀಪ್ರಃ' 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು. ೨೪ "ಕಲ್ಯಾಣಾತ್ಮಾ' ಮಂಗಲಕರವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೨೫ 
"ವಿಕಲ್ಮಷಃ' ಪಾಪವೆಂಬ ಕಲ್ಮಷವಿಲ್ಲದವನು. ೨೬ "ವಿಕಲಂಕಃ' ಕರ್ಮ ಕಲಂಕರಹಿತನು. 
೨೭ "ಕಲಾತೀತಃ' ಶರೀರಬಂಧನ ರಹಿತನು. ೨೮ "ಕಲಿಲಘ್ಪು ಃ' ಕರ್ಮಮಲವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನು. ೨೯ "ಕಲಾಧರಃ' ಸಂಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾನಿಯು. 


ದೇವದೇವೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗದ್ಬಂಧುರ್ಜಗದ್ದಿಭುಃ | 


ಜಗದ್ದಿತೈಷೀ ಲೋಕಜ್ಜಃ ಸರ್ವಗೋ *ಜಗದಗ್ರಜಃ ॥ ೧೯೪॥ 


೩೦ "ದೇವದೇವಃ' ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ದೇವನು. ೩೧ "ಜಗನ್ನಾಥಃ' ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ೩೨ “ಜಗದ್ಬಂಧುಃ' ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂಧುವು. ೩೩ "ಜಗದ್ವಿಭುಃ' ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರಭುವು. ೩೪ "ಜಗದ್ದಿತೈಷೀ' ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವವನು. ೩೫ "ಲೋಕಣ್ಯಃ' 

ಕೋ 2 . ನ್ಗ 


ತೆ 
(ಪ ಚ ಬ ಹ್‌ RE 
ಸರ್ವಗಃ ಸರ್ವವಾ ್ಯಪಕನು. ಸರ್ವ ಜ್ಞ 


ಚರಾಚರಗುರು5ರ್ಗೋಪ್ಕೋ ಗೂಢಾತ್ಮಾ *"ಗೂಢಗೋಚರಃ | 


ಇ ಬತಾ ಕ್‌ ತಾಗ. 
ಸದ್ಮೋಜಾತಃ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಾ ಜ್ವಲಜ್ಜ್ವಲನಸಪ್ರಭಃ I ೧೯೫ ॥ 


೩೮ “ಚರಾಚರಗುರುಃ' ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೩೯ "ಗೋಪ್ಯ 
ಕಾಣಲಶಕ್ಯನು. ೪೦ "ಗೂಢಾತ್ಮಾ' ಗುಪ್ತವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನು. ೪೧ "ಗೂಢ 
ಗೋಚರಃ' ಗುಪ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ(ಭಾವಮನ)ವುಳ್ಳವನು. ೪೨ "ಸದ್ಯೋಜಾತಃ' 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗತಾನೇ ಉತ್ಪನ್ನನಾದವನಂತೆ ನವೀನವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು. ೪೩ 
"ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಾ' ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನು. ೪೪ "ಜ್ವಲಜ್ಜ್ವಲನಸಪ್ರಭಃ' ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು. 


ಆದಿತವರ್ಣೋ ಭರ್ಮಾಭಃ ಸುಪ್ರಭಃ ಕನಕಪ್ರಭಃ | | 
ಸುವರ್ಣವರ್ಣೋ ರುಕ್ಕಾಭಃ ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಪ್ರಭಃ ॥ ೧೯೬ ॥ 


೪೫ 'ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಃ' ಸೂರ್ಯನಂತೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳವನು. ೪೬ "ಭರ್ಮಾಭಳಿ 
ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೪೭ "ಸುಪ್ರಭಃ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನು. 
೪೮ "ಕನಕಪ್ರಭಃ' ಬಂಗಾರದಂತೆ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನು. ೪೯ "ಸುವರ್ಣವರ್ಣಳಿ 
ಬಂಗಾರದಂತೆ ಶರೀರವರ್ಣವುಳ್ಳವನು. ೫೦ "ರುಕ್ಕಾಭಳಿ ಬಂಗಾರದಂತೆ 
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೧ ಸುವರ್ಣವರ್ಣಃ. ೨ ಮಂಗಲಭೂತಃ. ೩ ಪ್ರಶಸ್ತಃ. ೪ ದೀಪ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಾತ್ಮಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾದಃ. 
೫ ಶರೀರಬಂಧರಹಿತಃ. ೬ ಮಲಫ್ಲಃ. ೭ ಜಗದಗ್ರಗ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಅಲಕ್ಷ್ಯಃ. ೯ ಗೂಢೇಂದ್ರಿಯಃ. 








೧೦ ೧೧ ೧೨ 
ಸುಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಥಾವರಃ ಸಾಸುಃ 








ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. 
ನಾ nA J 
ಶರೀರಪ್ರಭಿಯುಳ್ಳವನು. 


ತಪನೀಯನಿಭಸ್ತುಂಗೋ ಬಾಲಾರ್ಕಾಭೋನಲಪ್ರಭಃ । 
"ನಂಧ್ಯಾಬ್ರಬಭ್ರುರ್ಹೇಮಾಭಸ್ತಪ್ತಚಾಮೀಕರಚ್ಛವಿಃ 


¢ 
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೨ "ತಪನೀಯನಿಭಃ' ಬಂಗಾರದಂತೆ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನು. ೫೩ "ತುಂಗಳ 
ಉನ್ನತವಾದ ಶರೀರಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನು. ೫೪ "ಬಾಲಾರ್ಕಾಭಃ' ಬಾಲಸೂರ್ಯ 
ನಂತಿರುವವನು. ೫೫ "ಅನಲಪ್ರಭಳೆ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನು. ೫೬ 
"ಸಂಧ್ಯಾಚ್ರಬಬ್ರುಃ' ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಪಿಂಗಳವರ್ಣವುಳ್ಳವನು. ೫೭ 


"ಹೇಮಾಭಃ' ಸುವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನನು. ೫೮ "ತಪ್ತಚಾಮೀಕರಚ್ಛವಿಃ' ಪುಟಕ್ಕಿಟ್ಟ 


[ 


ಬಂಗಾರದಂತೆ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. 


ನಿಷ್ಟಪ್ಪಕನಕಚ್ಛಾಯಃ ಕನತ್ಕಾಂಚನಸನ್ನಿಭಃ 


ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಃ ಸ್ವರ್ಣಾಭಃ ಶಾತಕುಂಭನಿಭಪ್ರಭಃ 
೨ದ್ಯುಮ್ನ್ಮಭಾ *ಜಾತರೂಪಾಭ*ಸ್ಪಪ್ತಜಾಂಬೂನದದ್ಕುತಿಃ । 
ಸುಧೌತಕಲಧೌತಶ್ರೀಃ ಪ್ರದೀಪ್ರೋ ಹಾಟಕದ್ಳುತಿಃ 1೧೯೯ 


. ೬೦ "ಕನತ್ಕಾಂಚನಸನ್ನಿಭಃ'. ೬೧ "ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಃ'. 
"ಸ್ಮರ್ಣಾಭಃ. ೬೩ "ಶಾಶಕುಂಭನಿ ೬೪ “ದ್ಯುಮ್ನಭಾಃ, ೬೫ 
', ೬೬ "ತಪ್ತಜಾಂಬೂನದದ್ಯುತಿ?ೆ. ೬೭ "ಸುಧೌತಕಲಧೌಶಶ್ರೀಃ' 


5 
ಗೆ ಇ 
ಭಪ್ರಭಳ. 


ನಾದವನು. ೬೯ "ಹಾಟಕದ್ಯುತಿಃ' ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. 


ಸ್ಪಷ್ಟಾಕ್ಷರಃ ಕ್ಷಮಃ । 


ಶಿಷ್ಟೇಷ್ಟಃ ಪುಷ್ಟಿದಃ ಪುಷ್ಪಃ ಸ್ಪಷ್ಟಃ 4 
ಪ್ರಶಾಸ್ತಾ ಶಾಸಿತಾ 


ಶತ್ರುಘಫ್ನೋ”'ಪ್ರತಿಫೋಮೋಫಘಃ 


“> 


med 
ಚ () 
. ೭೧ "ಪುಷ್ಟಿದಃ 
ದೂ 

ಊಂ ನಾದಿ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣನು. ೭೩ "ಸ್ಪಷ್ಟಃ' ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳವವನು. ೭೪ 
ಕ್ಷರಃ' ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಆಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳವನು. ೭೫ "ಶತ್ರುಘ್ನ ಕರ್ಮಶತ್ರುವನ್ನು 
ಕೋಪರಹಿತನು. ೭೮ "ಅಮೋಘ! 
ಪದೇಶಕನು. ಆ೦ "ಶಾಸಿತಾ' ರಕ್ಷಕನು. ೮೧ 


pe 
ಕನು. 


ಖು 
rd 


೭೦ "ಶಿಷ್ಟೇಷ್ಟಳೆ ಗಣಧರರು ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನು 
೯ 


£ 


ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ೭೨ ಪು 
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ಶಾಂತಿನಿಷ್ಕೋ ಮುನಿಜ್ಮೇಷ್ಠಃ *ಶಿವತಾತಿಃ ಶಿವಪ್ರದಃ । 


ಶಾಂತಿದಃ ಶಾಂತಿಕೃಚ್ಛಾಂತಿಃ ಕಾಂತಿಮಾನ್ಕಾಮಿತಪ್ರದಃ | ೨೦೧ ॥ 


೮೨ "ಶಾಂತಿನಿಷ್ಯ' ಕ್ರೋಧಾದಿರಹಿತವಾದ ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿರುವವನು. ೮೩ 
ಮುನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ೮೪ “"ಶಿವಶಾತಿೆ ಸುಖಪರಂಪರೆ 


ಜು 
ಯುಳ್ಳವನು. ೮೫ "ಶಿವಪ್ರದಳ ಮಂಗಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ೮೬ "ಶಾಂತಿದಳ' 
( 


ಶಾಂತಿದಾಯಕನು. ೮೭ ಶಾಂತಿಕೃತ್‌ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ೮೮ 


"ಶಾಂತಿ. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕ್ಷಯಮಾಡಿದವನು. ೮೯ "ಕಾಂತಿಮಾನ್‌' 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು, ೯೦ "ಕಾಮಿತಪ್ರದಃ' ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 


ನಶ್ರೇಯೋನಿಧಿ” ರಧಿಷ್ಠಾನಮಪ್ರತಿಷ್ಠಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 


೦ 
೦“ 
೧ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಮೇಘವಶ್ಚಿಂಗಲಃ. ೨ ಕನಕಪ್ರಭಃ. ೩ ಸುವರ್ಣರೂಪಾಭಃ. ೪ ದೀಪ್ತಜಾಂಬೂನ 
ದದ್ಯುತಿರಿತ್ಯಓಿ ಪಾಠಃ, ಜಾಂಬೂನದಂ ಸುವರ್ಣಂ. ೫ ರೋಷರಹಿತಃ. ೬ ಸ್ವಯಂ ಭೂಃ. ೭ 
ಸುಖಪರಂಪರಃ. ಆ ಶ್ರಿಯಾಂ ನಿಧಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೯ ಜಗದಾಧಾರಃ. ೧೦ ಸುಸ್ಥಿರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೧೧ ಸ್ಕೈರ್ಯವಾನ್‌. ೧೨ ಸ್ಥಿರಃ. ೧೩ ಅತಿಶಯೇನ ಪೃಥುಃ. 





೨೫, ೧೯೨- '.. 


೫೧ "ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಃ' ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ `.' 


1 ೧೯೭ 


೧೯೮ ॥ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೬೮ "ಪ್ರದೀಪ್ತ? ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 


ಬೂ ೨೦೦ ॥ '. 


ಪ್ರಥೀಯಾನ್ಪಥಿತಃ ಪೃಥಃ ॥ ನ 





5 ಜಗತ್ತಿಗಾಧಾರನು, ೯೩ 


| "ಪ್ರಥೀಯಾನ್‌' ಬಹಳ" ಸ್ಥೂಲನು. ೯೯ "ಪ್ರಥಿತಃ ಪ್ರಸಿ 
: ಸ್ಲೂಲನು. 


 ಉಡಿದಾರವಾಗಿರುವವನು. ೩ "ಇರ್ಸೇಂಥೇಶಳ ನಿ 
- ೪ "ನಿರಂಬರಃ' ವಸ್ತರಹಿತನು. ೫ ನಿಂಚನ! ಸ 


 ಕಾಂಶಿಯುಳ್ಳವನು. ೧೧ "ಜ್ಞಾನಾಬ್ದಿಳ 
| ೧ ಣು 


ನ ಜಗಚ್ಚೂಡಾಮಣಿ"ರ್ದೀಪ್ಪಃ ₹ಶಂವಾರನ್ವಿಫ 
ಗೆ ಘಃ ಕರ್ಮಶತ್ರುಘ್ನೋ ಲೋಕಾಲೋಕಪ್ರಕಾಶಕಃ 


:: ಮಾಡುವವನು. ೨೨ "ಕರ್ಮಶತ್ರುಫ್ನಃ' ಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶ 
'* ವವನು. ೨೩ 


!. ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವನು, ತಿಳಿಯುವ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿರ್ಜಗಜ್ಜೋತಿರ್ಧರ್ಮರಾಜಃ ಪ್ರಜಾಹಿತಃ 





ಫ್‌ yp ಟ್‌ (| ರವ 
hE ಚ ಚರ್ಚ ಟು ಚಲ 
ಟಕ ಆಟ ಯ ಬಚಚ ಸಟ OE 


(೨೨೫, ೨೧೨ ಪೂರ್ವ 


೯. ಇತಿ ತ್ರಿಕಾಲದರ್ಶ್ಶಾದಿಶತಮ್‌ | 


೯೧ 'ಶ್ರೇಯೋನಿಧಿಃ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯು. ೯೨ 
“ಅಪ್ರತಿಷ್ಠಃ' ತನಗೆತಾನೇ 
"ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ" ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನು, 

೯೬ "ಸ್ಥಾವರ! ೯೭ "ಸ್ಥಾಸ್ನು' 


( 
ಸುಸ್ಲಿತಃ', 
ಎ 


"ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ' 
ನಾದವನು. ೯೪ 
ಪೂಜ್ಯನೆಂದು ಭಾವವು. ೯೫ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ವವನು, ೯೮ 
ದ್ದನು. ೧೦೦ "ಪೃಥುಃ' 


ಳ್‌ 
Ka 


ಛಿ 


೯. ತ್ರಿಕಾಲದರ್ಶಿ ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 


'ದಿಗ್ವಾಸಾ *ವಾತರಶನೋ ನಿರ್ಗಂಥೇಶೋ ನಿರಂಬರಃ । 


ನಿಷ್ಕಿಂಚನೋ *ನಿರಾಶಂಸೋ ತಟ || ೨೦೩ ॥ 


. ೨ "ವಾತರಶನಃ' ಗಾಳಿಯೇ 
೯ಂಥಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ಪು ಪರಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದವನು. ೬ 
ನೇತ್ರವಾಗಿರುವವನು. 


೧ "ದಿಗ್ವಾಸಾಳೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ವಸ್ತ್ರವಾಗಿರುವವನ 


ಆ 


ನಿರಾಶಂಸಃ' ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನು. ೭ "ಜಾ ನನಚಕ್ಕುಃ' ಜ್ಞಾನವೇ 
೮ "ಅಮೋಮುಹಃ' ಸಂಪೂರ್ಣಮೋಹರಹಿತನು. 


ತೇಜೋರಾಶಿರನಂತೌಜಾ ಜ್ಞಾನಾಬ್ದಿಃ ಶೀಲಸಾಗರಃ । 
u ತೇಜೋಮಯೋಮಿತಜ್ಕೋತಿರ್ಜೋತಿರ್ಮೂರ್ತಿ"ಸ್ತಮೋಪಹಃ | 


೯ "ತೇಜೋರಾಶಿಃ' ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ರಾಶಿಯು. ೧೦ "ಅನಂತೌಜಾಃ' ಅಪಾರವಾದ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವವನು. ೧೨ 
'ಶೀಲಸಾಗರಃ' ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವಭಾವಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವವನು. ೧೩ 


"ತೇಜೋಮಯ? ತೇಜಸ್ವರೂಪನು. ೧೪ “ಅಮಿತಜ್ಯೋತಿಃ' ಅಪಾರವಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು. ೧೫ "ಜ್ಯೋತಿರ್ಮೂರ್ತಿಳ' ತೇಜೋಮಯವಾದ ದೇಹ 


ವುಳ್ಳವನು. ೧೬ "ತಮೋಪಹಳ' ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯನಂತಿರು 


ವವನು. 


ಫ್ಲವಿನಾಯಕಃ | 
1 ೨೦೫ 1 


೧೭ "ಜಗಚ್ಚೂಡಾಮಣಿಃ' 
ಜಸ್ವಿ ಯು. ೧೯ "ಶಂವಾನ್‌ 
ವಿಪ? ಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು. ೨೧ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯಂತಿರುವವನು. ೧೮ 
' ಸುಖವುಳ್ಳವನು. ೨೦ "ವಿಘ್ನವಿನಾಯಕಃ' 
"ಕಲಿಫ್ನುೆ ದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡು 
'ಲೋಕಾಲೋಕಪ್ರಕಾಶಕ' ಲೋಕ ಮತ್ತು ಅಲೋಕವನ್ನು 
ವನೆಂದು ಭಾವವು. 


೨ 


ಅನಿದ್ರಾಲುರತಂದ್ರಾಲುರ್ಜಾಗರೂಕಃ "'ಪ್ರಮಾಮಯಃ | 
Il ೨೦೬ Il 


೨೪ "ಅನಿದ್ರಾಲುಳ' ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದವನು. ೨೫ "ಅತಂದ್ರಾಲುಃ' ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು 


 ಹೊಂದದಿರುವವನು. ೨೬ "ಜಾಗರೂಕ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಜಾಗರೂಕ 


, ನಾಗಿರುವವನು. ೨೭ "ಪ್ರಮಾಮಯಳ 

2, ಅಂತರಂಗಬಹಿರಂಗಸಂಪ 

ಸ ಚ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ೩೧ "ಪ್ರಜಾಹಿತಃ' 








ಜ್ಞಾನಮಯನು. ೨೮ "ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 
ತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೨೯ "ಜಗಜ್ಜೋತಿಃ' ಚಕ 
"ಧರ್ಮರಾಜ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ಜ್ಯೋತಿಯು. ೩೦ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿಶಕರನು. 


a 0 ದಿಗಂಬರಃ. ೨ ಪವನಕಾಂಚೀಧಾಮಾ. ೩ ನಿರಾಶಃ. ೪ ಬೃ ಶಂ ನಿರ್ಮೋಹಃ. ೫ ಆದಿತ್ಯಃ. ೬ ದೀಪ್ರ 
ಸ ಇತ್ಯದಿ ಪಾಠಃ. 
ನ. ೧೦ ಜಾಗರಣಶೀಲಃ. ೧೧ ಜಾ ನಮಯಃ 


೭ ಶಂ ಸುಖಮಸ್ಕಾಸ್ತೀಶಿ. ಆ ಅಂತರಾಯವಿನಾಶಕ. ೯ ದೋಷಘಃಚ. 








ಮುಮುಕ್ಬುರ್ಬಂಧಮೋಕ್ಷಜ್ಞೋ ಜಿತಾಕ್ಟೋ ಜಿತಮನಹಃ । 


ಪ್ರಶಾಂತರಸಕ್ಕೆ ಲೂಹೋ ಭವ್ಯ” ಪೇಟಕನಾಯಕಃ | ೨೦೭ ॥ 


೩೨ 'ಮುಮುಕ್ಸು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛಿ ki 
೩೩ ಬಸ ಕ್ಯ ಕರ್ಮಬಂಧ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 

೩೫ "ಜಿತಮನ್ನರ್ಗ 
ಕಾಮನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. ೩೬ "ಪ್ರಶಾಂತರಸಶ್ಸೆಲೂಷಃ' ಶಾಂತರಸದ ನರ್ತಕನು. 
ಭವ್ನರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸ್ತಾಮಿಯು. 


ಗ 


ಮೂಲಕರ್ತಾಖಿಲಜೊ ೀತಿರ್ಮಲಘ್ನೋ ಮೂಲಕಾರಣಮ್‌ 
ಆಪ್ರೋ ವಾಗೀಶ್ವರಃ ಶ್ರೇಯಾನ್‌ ೩ಲ್ರ್ರಾಯಸೋಕ್ತಿರ್ನಿರುಕ್ತವಾಕ್‌ || 


೩೮ "ಮೂಲಕರ್ತಾ' ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕರ್ತನು. ೩೯ "ಅಖಿಲಜ್ಯೋತಿಳ 
ಸಂಪೂರ್ಣತೇಜಃಸ್ವರೂಪನು. ೪೦ "ಮಲಫು್ಲುಃ' ಕರ್ಮಮಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವವನು. ೪೧ "ಮೂಲಕಾರಣಂ' ಲಾಟಿ ಮೂಲಕಾರಣನು. ೪೨ "ಆಪ್ತ೯' ಸತ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವವನು. ೪೩ "ವಾಗೀಶ್ವ ಸ ವಚನಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ೪೪ "ಶ್ರೇಯಾನ್‌' 


ು 


1 


ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪನು. ೪೫ 'ಶ್ರಾಯಸೋಕ್ತಿಳ' ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ವಚನವು ವುಳ್ಳವನು. ೪೬ 
"ನಿರುಕ್ತವಾಕ್‌' ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಚನವುಳ್ಳವನು. 

ಪ್ರವಕ್ತಾ ವಚಸಾಮೀಶೋ ಮವರಾರಜಿದ್ವಿಶ್ವ್ಚಭಾವವಿತ್‌ । 
ಸುತನುಸ್ತನುನಿರ್ಮುಕ್ರಃ ಸುಗತೋ ಹತದುರ್ನಯಃ ॥ ೨೦೯ ॥ 


೭ "ಪ್ರವ ನು. ೪೮ “ವಚಸಾಮೀಶಃೆ' ವಚನ 
ಗಳಿಗೆ ಪಿ ೪೯ ಹ ' ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. ೫೦ "ವಿಶ್ವ 
ಭಾವವಿತ್‌ ಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು. ೫೧ "ಸುತನುಳ' 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ FT ೫೨ "ಶನುನಿರ್ಮುಕ್ತಃ' ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನು. ೫೩ "ಸುಗತಳ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರಟು 


೫೪ "ಹತದುರ್ನಯಃ' ಮಿಥ್ಯಾನಯಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದವನು. 


ಹೋದವನು. 


ಶ್ರೀಶಃ ಶ್ರೀಶ್ರಿತಪಾದಾಬ್ದೋ ವೀತಭೀರಭಯಂಕರಃ | 
“ಉತ್ಸನ್ನದೋಹೋ ನಿರ್ವಿಘ್ನೋ ನಿಶ್ಚಲೋ ಲೋಕವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೧೦ ॥ 


೫೫ "ಶ್ರೀಶ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗಧಿಪತಿಯು. ೫೬ “ಶ್ರೀಶ್ರಿತಪಾದಾಬ್ಜೇ' ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ 
ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳವನು. ೫೭ 'ವೀತಭೀಃ' ಭಯರಹಿತನು. ೫೮ 
ು 


ಲವು 
"ಅಭಯಂಕರಃ' ಅಭಯವನ ಂಟುಮಾಡುವವನು. ೫೯ "ಉತ್ಸನ್ನದೋಷಃ 
ದೋಷವನ್ನು ದೂರವ ಮಾಡಿದವನು. ೬೦ 'ನಿರ್ವಿಘ್ನಃ' -ವಿಘ್ನರಹಿತನು. ೬೧ 


"ನಿಶ್ಚಲಃ' ಸ್ಥಿರಸ್ವಭಾವನು. ೬೨ "ಲೋಕವತ್ಸಲಃ' ಲೋಕಪ್ರಿಯನು. 


ಲೋಕೋತ್ತರೋ ಲೋಕಪತಿಲ್ಲೋಕಚಕ್ಷುರಪಾರಧೀಃ । 


ಧೀರಧೀರ್ಬುದ್ಧಸನ್ಮಾರ್ಗಃ ಶುದ್ಧಃ ಸೂನೃತಪೂತವಾಕ್‌ ೨೧೧ ॥ 


¢ 


೬೩ Rud .. ೬೪ "ಲೋಕಪತಿಃ' ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿ 
? ಲೋಕಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನೇತ್ರದಂತಿ 
ಚರು ಸ ಅಪಾರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. ೬೭ "ದೀರಧೀಳಿ 
ರ್ಯವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು. ೬೮ "ಬುದ್ಧಸನ್ಮಾರ್ಗಳ' ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು. ೬೯ "ಶುದ್ಧಃ ಪರಿಶುದ್ಧನು. ೭೦ "ಸೂನೃತಪೂತವಾಕ್‌ ' ಸತ್ಯವೂ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ವ ವಚನವುಳ್ಳವನು. 
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ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾರಮಿತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಯಶಿರ್ನಿಯವಮಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಕಬ್ರದಂತೋ “ಭದ್ರಕೃ”ದೃದ್ರಃ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷೋ ವರಪ್ರದಃ Il ೨೧೨ ॥ 
೧ ಪ್ರಶಾಂತರಸನರ್ತಕಃ. ೨ ಸಮೂಹಃ. ೩ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಕ್‌. ೪ ನಿರಸ್ತದೋಷಃ. ೫ ಪೂಜ್ಯ. 


೬ ಸುಖಕರಃ. ೭ ಶೋಭನಃ. 


















೪೩೨ 


ಹ ಟ್‌ ಅರ್ಷೂಾರಾಾರಾ್ಸಾಾ್ಕಾ್ಟ್‌್‌್ಸ್‌್‌ಾಜಾಾಾ್‌ ರ re AALS cho ಖೆ 6. 


ಹೊಂದಿದವನು. ೭೨ 


ತ 


೭೧ "ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾರಮಿತಃ' ಜತ ಫಾ 
"ಪ್ರಾಜ್ಞ ಜ್ಞಾನಿಯು. ೭೩ "ಯತಿ" ಮೋಕ್ಷ 
“ನಿಯಮಿತೇಂದ್ರಿಯಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 4 ೭೫ "ಭದಂತಳ 
ಜಸ ೭೬ 'ಭದ್ರಕೃತ್‌' ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ೭೭ 'ಭದ್ರಃ' 


ಣೆ 


ಟಿ ೩ 











 ಸಮುನ್ಮೂಲಿತಕರ್ಮಾರಿ: ಕರ್ಮಕಾಷ್ಠಾಶುಶುಕ್ಷಣಿಃ । 
೨ಕರ್ಮಣ್ಯ *ರ್ಮಶಃ ಪ್ರಾಂಶುರ್ಹೇಯಾದೇಯವಚಕ್ಸ ಣಃ ೨೧೩ ॥ 


೮೦ 'ಸಮುನ್ಮೂಲಿತಕರ್ಮಾರಿಃ' ಕರ್ಮಶತ್ರುವನ್ನು ಬುಡಸಹಿತವಾಗಿ ಕಿತ್ತು 
ಹಾಕಿದವನು. ೮೧ "ಕರ್ಮಕಾಷ್ಠಾಶುಶುಕ್ಷಣಿ' ಕರ್ಮವೆಂಬ ಸೌದೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯಂತಿ 
ರುವವನು. ೮೨ "ಕರ್ಮಣ್ಯಃ' ಕಾರ್ಯನಿಪುಣನು. ೮೩ "ಕರ್ಮಠಃ' ಕರ್ಮಶೂ 
ರನು. ೮೪ "ಪ್ರಾಂಶುಃ' ಉನ್ನತನು. ೮೫ "ಹೇಯಾದೇಯವಿಚಕ್ಷಣಃ' ಹೇಯೋ 
ಪಾದೇಯಬೋಧಚತುರನು. 





ಅನಂತಶಕ್ತಿರಚ್ಛೇದ್ಯ”ಸ್ತಿಪುರಾರಿ“ ಸ್ತಿ. ಲೋಚನಃ । 
ತ್ರಿಣೇತ್ರಸ್ತ ಿಬಕಸ್ತ್ರ್ಯಕ್ಸಃ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೀಕ್ಬಣಃ 





೮೬ "ಅನಂತಶಕ್ತೀ' ಅಂತವಿಲ್ಲದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ೮೭ ik 
ಛೇದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲದವನು, ೮೮ "ತ್ರಿಪುರಾರಿ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣರೂ 
ತ್ರಿಪುರಹರನು. ೮೯ "ಶ್ರಿಲೋಚನಃ', ೯೦ "ತ್ರಿಣೇತ್ರಃ', ೯೧ "ತ್ರ್ಯಂಬಕ, ೯ 


ಮೂಲದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು. ೯೩ "ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೀಕ್ಷಣಃ' Mi 


sah ! 





ವ “ಸಮಂತಭದ್ರಃ ಶಾಂತಾರಿರ್ಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯೋ ದಯಾನಿಧಿ: । 
| ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶೀ ಜಿತಾನಂಗಃ ಕೃಪಾಲುರ್ಧರ್ಮದೇಶಕಃ | ೨೧೫ ॥ 


೯೪ “ಸಮಂತಭದ್ರಳೆ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಮಂಗಲ ಸ್ವರೂಪನು. ೯೫ 
"ಶಾಂತಾರೀಃ ಕರ್ಮಶತ್ರುವನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸಿದವನು. ೯೬ “ಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯ'' 
ಜಿನಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯನು. ೯೭ "ದಯಾನಿಧಿಃ ದಯೆಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತಿರು 
ವವನು. ೯೮ "ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶೀ' ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವವನು. ೯೯ 
ಜಿತಾನಂಗಳೆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. ೧೦೦ “ಕೃಪಾಲು'' ದಯಾ 
ಸ್ವಭಾವನು. ೧೦೧ "ಧರ್ಮದೇಶಕಃ' ಧರ್ಮವನ್ನುಪದೇಶಿಸುವವನು. 





5ಕುಛಂಯುಃ *ಸುಖಸಾದ್ಬೂತಃ ಪುಣ್ಕರಾಶಿರನಾಮಯಃ | 


ಧರ್ಮಪಾಲೋ ಜಗತ್ಪ್ಸಾಲೋ ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜನಾಯಕಃ ॥ ೨೧೬ ॥ 


೧೦. ಇತಿ ದಿಗ್ವಾಸಾ ದೃಷ್ಟೋತ್ತರಶತಮ್‌ । 


ನ. ೧೦೨ "ಶುಭಂಯಂಳೆ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ೧೦೩ "ಸುಖ 

` ಸಾದ್ಭೂತಃ' ಸುಖಾಧೀನನು. ೧೦೪ "ಪುಣ್ಯರಾಶಿಃ ಪುಣ್ಯದ ರಾಶಿಯು. ೧೦೫ 
"ಅನಾ ಇ ಸಯ ರೋಗರಹಿತನು. ೧೦೬ "ಧರ್ಮಪಾಲ್‌ ಧರ್ಮವ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ವವನು. ೧೦೭ "ಜಗತ್ಪಾಲಃ' ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ೧೦೮ "ಧರ್ಮ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನಾಯಕಃ' ಧರ್ಮವೆಂಬ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವು. 


೧೦. ದಿಗ್ವಾಸ ಮೊದಲಾದ ನೂರೆಂಟು ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು. 


ಧಾಮ್ನಾಂ ಪತೇ ತವಾಮೂನಿ ನಾಮಾನ್ಯಾಗಮಕೋವಿದೈಃ 
೧೧_ಮುಚ್ಚಿ ತಾನ್ಶನುಧ್ಕಾಯನ್ಸುಮಾ””ನ್ಪೂತಸ್ಮೃತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೧೭ ॥ 





೧ ಕರ್ಮೇಂಧನವಣ್ನಿಃ. ೨ ಕರ್ಮಣಿ ಸಾಧುಃ. ೩ ಕರ್ಮಶೂರಃ, ೪ ಉನ್ನತಃ. ೫ ಜನ್ಮಜರು ಮರಣ 
ರೂಪತ್ರಿಪುರಹರಃ. ೬ ತ್ರಿಕಾಲವಿಷಯಾರ್ಥಾವಬೊ ಧಾತ್ರಿ ಲೋಚನಃ. ೭ ಸಮಂತಾನ್ಮಂಗಲಃ. 
ಆ ಶುಭಂ ಯುನಕ್ತೀತಿ. ೯ ಸುಖಾಧೀನಃ. ೧೦ ತೇಜಸಾಂ. ೧೧ ಸಂಚಿತಾನಿ, ೧೨ ಪವಿತ್ರಜ್ಞಾನೀ. 





ಯ ಯತ್ನಿಸುವವನು. ೭೪ ' 








I ೨೧೪ ॥ 


ಇದ್ಲು 


ಸ್ಲಾಮಿಯಾದ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರನೆ ! ಆಗಮಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಸಂಗಹಿಸಿರುವ ಈ ಜು ಹೆಸ ಹಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಆಲ್‌, 





ಗೋಚರೋಪಿ ಗಿರಾಮಾಸಾಂ ತ್ವಮವಾಗ್ಸೋಚರೋ ಮತಃ । 
ಸ್ತೋತಾ ತಥಾ"'ಪೃಸಂದಿಗ್ನಂ ತ್ವತ್ತೋಭೀಷ್ಟ ಫಲಂ ಭಜೇತ್‌ ॥ ೨೧೮ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನೀನು ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಚನ (ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರನಾಮ) "”; 
ಗಳಿಗೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ವಚನಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಲ್ಲವೆಂದು ಸಮ್ಮತನಾ ಸ್ಯ 
ಗಿರುತ್ತೀಯೆ (ಸ್ವಾಮಿಯ ಯಥಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಚನದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವು .., 
ದಶಕ್ಕವೆಂದು ಭಾವವು). ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು ':; 
ವವನು ಇಷ್ಟಫಲವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಹೊಂದುವನು. 1" 


ತ್ವಮತೋಸಿ ಜಗದ್ಬಂಧುಸ್ತೃಮತೋಸಿ ಜಗದ್ದಿಷಕ್‌ । 
ತ್ವಮತೋಸಿ ಜಗದ್ದಾತಾ ತ್ವಮತೋಸಿ ಜಗದ್ದಿತಃ 





HW ೨೧೯ ॥ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಂಧುವೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ವೈದ್ಯನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪೋಷಕನೂ 
ಹಿತಕರನೂ ನೀನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 





ಸ 


೨ದ್ವಿರೂಪೋಪಯೋಗಭಾಕ್‌ | pa 


ತ್ವಮೇಕಂ ಜಗತಾಂ ಜೆ ಕಾ ಗ 
ತ್ಹಾನಂತಚತುಪ್ಪ ಯಃ || ೨.೨೦ | ಸ್ಯ 


ತಂ ತ್ರಿರೂಪೈಕಮುಕ್ತ್ಯ 


0ಗಃ 
ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯು; ನೀನು ಜ್ಞಾನದರ್ಶನೋಪ '" 
ಯೋಗಗಳುಳ್ಳವನು; ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ, ಜ್ಞಾನ, ಚಾರಿತ್ರಸ್ತರೂಪನಾದ ನೀನು ಮುಕ್ತಿಗೆ dN 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣನು; ನೀನು ತನ್ನಲ್ಲುಂಟಾದ ಅನಂತಜ್ಞಾನ 
ಚ 


ವೀರ್ಯಗಳೆಂಬ ಅನಂತ ಚತುಷಯವುಳ ವಮ. 








ತ್ವಂ ೦ *ಪಂಚಬ್ರಹತತ್ತ್ವಾತ್ಮಾ ಪಂಚಕಲ್ಮಾಣನಾಯಕಃ । 
ಜಸ 

ಷಡ್ಬೇದಭಾವತತ್ತ್ವಜ್ಞಸ್ತೃಂ ಸಪ್ತನಯಸಂಗ್ರಹಃ 1 ೨೨೧ ॥ 

ನೀನು ಪಂಚಪರಮೇಷ್ನಿಸ್ವರ ೂಪನೂ ಐದು ಕಲ್ಕಾಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಜೀವ 
ಪುದ್ಗಲ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾಕಾಶಕಾಲಗಳೆಂಬ ಷಡ ಸ ವ್ಯಸ್ತ್ಯರೂಪೆವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ವನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ನೀನು ನೈಗಮ ಸಂಗ್ರಹ ವ್ಯವಡಾರ ಯುಜುಸೂತ್ರ ಶಬ್ದಸಮ ... 
ಭಿರೂಢ ಏವಂಭೂತಗಳೆಂಬ ಏಳು ನಯಗಳ ಸಮೂಹರೂಪನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. £. 

ನ] 

ದಿವ್ಮಾ'ಷ್ಟಗುಣಮೂರ್ತಿಸ್ತ 4೦ ನವಕೇವಲಲಬ್ಬಿಕಃ | 
೬ 
ಆರು. ಮಾಂ ಪಾಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರ | ೨೨೨ ॥ 

ಪರಮೇಶ್ವರನೆ! ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟುಗುಣ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಕ್ಷಾಯಿಕಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಮೊದಲಾದ ನವಕೇವಲ ಲಬ್ಬಿಗಳುಳ್ಳವನೂ 

hed 


ಮಹಾಬಲ ಮೊದಲಾದ ಹ ಯ 
ಯೋಗ್ಯನ ನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸ್ಥಾಮಿಯೆ !ನ 





ಯುಷ್ಮನ್ನಾಮಾವಲೀಳ ದ್ಯ ಬ್ಬವಿಲಸತ್ಗೊ ಕ್ತ್ತೀತ್ರಮಾಲಯಾ | 


ಭವಂತಂ ಅರಿವಸ್ಕಾಮಃ ಭದ ನಃ || ೨೨೩ ಸ 


ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ರಚಿತವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ 
fies ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು! 


ಕ್ರ ಬ ಪಿ 
ಕಗ [22 
ನಮ್ಮನ್ನನುಗ್ರ ಸು! 


1 











೧ ಸಂದೇಹರಹಿತಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೨ ಜ್ಞಾನದರ್ಶನೋಪಯೋಗಭಾಕ್‌. ೩ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿ ಕೆ 
ರೂಪಃ.೪ ಪಡ್ನ ಓವ್ಯಸ್ಹರೂಪ।, ೫ ಸಮ್ಯಕ್ರ್ವಾದ್ಯಪ್ಪಗುಣಮೂರ್ಶಿಃ, ಪೃಧಿವ್ಯಾದ್ಯಪ್ಪ ಮೂರ್ತಿವಾ₹- | 
೬ ಮಹಾಬಲಾದಿಪುರುಜಿನಪ ಪರ್ಯಂತ, ೭ ರಚಿತಾ. ಆ ಆರಾಧಯಾಮಃ. 




















ಸ -೨೫, ೨೩೯ ಪೂರ್ವ 


-: ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಮನುಸ್ಮೃತ್ಕ ಪೂತೋ ಭವತಿ ಭಾಕ್ತಿಕಃ । 
ಸ ಯಃ ಸಂಪಾಠಂ ಪಠತ್ಮೇನಂ ಸ ಸ್ಕಾತ್ಮಲ್ಮಾಣಭಾಜನಮ್‌ | ೨೨೪ ॥ 


ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಮುಖಪಾಠಮಾಡುವ ಭಕ್ತನು ಪವಿತ್ರ 


ತತಃ ಸದೇದಂ ಪುಣ್ಯಾರ್ಥೀ ಪುಮಾನ್ಸಠತು ಪುಣ್ಯಧೀಃ । 


ಸ ಪೌರುಹೂತೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಪರಮಾಮಭಿಲಾಷುಕಃ ॥ ೨೨೫ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಇಂದ್ರಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಅಭಿಲಾಷೆ 


ಇ ಯುಳ್ಳವನೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವನೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ 


ಹಾಲ 
.. ಆದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠನಮಾಡಲಿ. 


ಚ ಸ್ತುತ್ಪೇತಿ ಮಘವಾ ದೇವಂ ಚರಾಚರಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ । 


 ತತಸ್ತೀರ್ಥವಿಹಾರಸ್ಕ "ವ್ಯಾಧಾ”ತೃಸ್ತಾವನಾಮಿಮಾಮ್‌ ॥ ೨೨೬ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಚರಾಚರರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವಾದ 
೯ ಮಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ತೀರ್ಥವಿಹಾರದ 
ಇ ಪ್ರಸ್ತಾವ(ಸೂಚನ)ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ರಿ 


19) 


(4 


4 ಭಗವನ್ಸವ್ಮಸಸ್ಮಾನಾಂ ಪಾಪಾ*ವಗ್ರಹಶೋಷಿಣಾಮ್‌ । 


ಧರ್ಮಾಮೃತಪ್ರಸೇಕೇನ ತ್ವ”ಮೇಧಿ ಶರಣಂ ವಿಭೋ ॥ ೨೨೭ ॥ 


""ಭಗವಂತನೆ! ಪಾಪವೆಂಬ ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಣಗಿರುವ ಭವ್ಯರೆಂಬ 
ಪೈರುಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಮೃತದ ಸೇಚನೆಯಿಂದ ಪ್ರಭುವೆ ! ನೀನು ರಕ್ಷಕನಾಗು. 
ಭವ್ಮಸಾರ್ಥಾಧಿಪ ಪ್ರೋದ್ಮದ್ದಯಾಧ್ವಜವಿರಾಜಿತ । 


ಧರ್ಮಚಕ್ರಮಿದಂ ಸಜ್ಜಂ ತೃಜ್ಞಯೋದ್ಯೋಗಸಾಧನಮ್‌ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ದಯೆಯೆಂಬ ಧ್ವಜದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ 
ಭವ್ಯರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನೆ ! ನಿನ್ನ ಜಗದ್ದಿಜಯಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಧಕವಾದ ಈ ಧರ್ಮಚಕ್ರವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ನಿರ್ಧೂಯ ಮೋಹಪೃತನಾಂ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗೋಪರೋಧಿನೀಮ್‌ | 
ತಮೋಪದೇಷ್ಟುಂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಂ ಕಾಲೋಯಂ ಸಮುಪಸ್ನಿತಃ ॥ ೨೨೯॥ 


ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತಡೆಯಾಗಿರುವ ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮವೆಂಬ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 


ke 
ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನುಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಈ ಕಾಲವೊದಗಿದೆ.'' 


ಇತಿ ಪ್ರಬುದ್ಧತತ್ತೃಸ್ಕ ಸ್ಹಯಂ ಭರ್ತುರ್ಜಿಗೀಷತಃ | 


ಪುನರುಕ್ತತರಾ ವಾಚಃ ಪ್ರಾದುರಾಸನ್‌ ಶತಕ್ರತೋಃ ll ೨೩೦ ॥ 

ತಾನೇ ಸಮಸ್ತ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನೂ ಜಗದ್ವಿಜಯವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವನೂ 
ಆದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪುನರುಕ್ತ 
ಗಳಾದುವು. ಸ್ವಾಮಿಯು ತಿಳಿದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನೇ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾ 
ದುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಥ ತ್ರಿಭುವನಕ್ಟೋಭೀ ತೀರ್ಥಕೃತ್ಪುಣ್ಕಸಾರಧಿಃ । 


ಭವ್ಕಾಬ್ದಾನುಗ್ರಹಂ ಕರ್ತು"ಮುತ್ತಸ್ಟೇ ಜಿನಭಾನುಮಾನ್‌ ॥ ೨೩೧ ॥ 


ತರುವಾಯ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ್ಪೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ 
ತೀರ್ಥಕರಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಸಾರಥಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು 





೧ ವ್ಯಧಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೨ ಅವಸರಂ. ೩ ಅನಾವೃಷ್ಟ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಭವ. ೫ ಉದ್ಯುಕ್ತೋಭೂತ್‌. 


ಪುರಾಣ 


ದ್ಯಾ ಸ 1.0 ಪಿನ (ಸರೀ ಹಫ ಇ ರಜ ಜಟ 2 ಸರಗ ್‌್‌್ಪಲಬಬಘಚಹಾಾೌೌ್ಯ್ಮಾೂಪ್ಟ್ಟ್ಬ್ರ್ಷ್ಟಾಮಾರ್ಪ್ರ್ಪ್ಟರರರರರಾಖಯಾಷ್ಟಾ್ಥ್‌ಾ್ರ್ವ್ಯ್ರ್ಯ್ರಮ್ರರಕ್ಷ್ಸ ಾಜಕೋ್ಪ್ಪ_ಪ್ಪುೂರರರರರಕ್‌ಜಚ್ಜಜ ್ಪಾರ್ಷೂ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಟುು 





೪೩೩ 


ಭವ್ಯರೆಂಬ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯುಕ್ತ 


ನಾದನು. 


ಮೋಕ್ಬಾಧಿರೋಹನಿಃಶ್ರೇಣೀಭೂತಚ್ಛತ್ರತ್ರಯೋಲಿದ್ದುರಃ | 
ಯಶಃ ಕ್ಷೀರೋದಫೇನಾಭಸಿತಚಾಮರವೀಜಿತಃ 


ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಏಣಿಯಂತಿರುವ ಛತ್ರತ್ರಯವುಳ್ಳವನೂ ಯಶಸ್ಸೆಂಬ 


ಠಿ 


ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ನೊರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶುಭ್ರಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಡು 


ಧೃನನ್ನಧುರಗಂಭೀರಧೀರದಿವೃಮಹಾಧ್ಯನಿಃ । 


ಭಾನುಕೋಟಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಪ್ರಭಾವಲಯಭಾಸ್ವರಃ || ೨೩೩ | 


ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಧುರವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಧೀರತರವೂ, ಆದ ಮಹಾ 
ವ್ಯಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವನೂ ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲದಿಂದ 


ವ್ರ 
ಲ್‌ 
ಕಾಶಮಾನನೂ 


ತ್ನ 


8 


(೬ 


೨ಮರುತ್ಟಹತಗಂಭೀರದಂಧ್ಯ್ವನದ್ದುಂದುಭಿಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಸುರೋತ್ಕರಕರೋನ್ಮುಕ್ತ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಾರ್ಚಿತಕ್ರಮಃ || ೨೩೪ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಭೀರವೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ 


ಭೇರಿಯುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಭುವೂ ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿನ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪ 
ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೂ 


ಮೇರುಶೃಂಗಸಮುತ್ತುಂಗಸಿಂಹವಿಷ್ಟರನಾಯಕಃ 
ಸಚ್ಛಾಯಸಫಲಾಶೋಕಪ್ರಕಟೀಕೃತಚೇಷ್ಟಿತಃ 1.2೩೫ ॥| 

ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 
ನೆರಳಿನಿಂದಲೂ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದಿಂದ ಪ್ರಕಟ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ವನೂ 


ಧೂಲೀಸಾಲವೃತಾ"ಸ್ಥಾನಜಗತೀಪರಿಮಂಡಲಃ । 


ಮಾನಸ್ತಂಭನಿರುದ್ಧಾನಕುದೃಷ್ಟಿಮದವಿಭ್ರಮಃ ll ೨೩೬ ॥ 
ಧೂಲೀಸಾಲದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯ ಜಗತಿಯಿಂದ 


ಇದಿ 


ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಮಾನಸ್ತಂಭದಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳ ಮದವಿಲಾಸವನ್ನು 


` ದೂರಮಾಡುವವನೂ 


ಸ್ವಚ್ಛಾಂಭಃಖಾತಿಕಾಭ್ಯರ್ಣ”ವ್ರತತೀವನವೇಷ್ಟಿತಾಮ್‌ । 
ಸಭಾಭೂಮಿಮಲಂಕುರ್ವನ್ನ ಪೂರ್ವವಿಭವೋದಯಾಮ್‌ - ॥ ೨೩೭ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಕಂದಕಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಲತಾವನಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅಪೂರ್ವವಾದ ವೈಭವವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಮವಸರಣ ಸಭಾ 
ಭೂಮಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸುವವನೂ 


ಸಮಗ್ರಗೋಪುರೋದಗ್ರೈಃ ಪ್ರಾಕಾರವಲಯೈಸ್ತಿಭಿ: । 


ಪರಾರ್ಧರಚನೋಹೇತೈರಾವಿಷ್ಯತಮಹೋದಯಃ ॥ ೨೩೮ ॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಗೋಪುರಗಳಿಂದುನ್ನತವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಚನಾಯುಕ್ತವೂ 
ಆದ ಮೂರು ಕೋಟೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುವವ 


ಅಶೋಕಾದಿವನಶ್ರೇಣೀಕೃತಚ್ಛಾಯಸಭಾವನಿಃ । 


ಸ್ರಗೃಸ್ತಾದಿಧ ಎಜೋಲ್ಲಾಸಸಮಾಹೂತಜಗಜ್ಜನಃ ll ೨೩೯ ॥ 


೧ ಉತ್ಕಟಃ. ೨ ಸುರತಾಡ್ಯಮಾನಃ, ೩ ಸಮವಸರಣಭೂಮೇಃ. ೪ ಲತಾ. 





ಗಳು LN yy 

ಹಜಜ CN 
Po ಗಡು Nn 
೬41. 4} & 


| ೨೩೨ (1: 



















ರ ಲ ಲ್‌್ಪ್ಪ್ಪಾಾಾ್ಸಾಕಕಾರ್ಸ್ಪ್ಪಢುರ್ತ್ಷ್ಛ್ಮ್ಫೂಾರ್ಕ್ಸರಾಹಮ್ರ್‌ಿ 





೪೩೪ 


ಅಶೋಕ ಮೊದಲಾದ ವನಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದುಂಟಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ಸಭಾಭೂಮಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಧ್ವಜಗಳ ಚಲನೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ 
ಜನರನ್ನು ಕರೆಯುವಂತಿರುವವನೂ 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮವನಚ್ಛಾಯಾವಿಶ್ರಾಂತಾಮರಪೂಜಿತಃ । 


ಪ್ರಾಸಾದರುದ್ದಭೂಮಿಷ್ಠಕಿನ್ನರೋದ್ಲೀತಸದ್ಮಶಾಃ ll ೨೪೦ ॥ 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


ವನೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಿನ್ನರರಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ 


ಜ್ವಲನ್ಮಹೋದಯಸ್ತೂಹಪ್ರಕಟೀಕೃತವೈಭವಃ | 


ನಾಟ್ಕಶಾಲಾದ್ವಯೇದೃರ್ದ್ದಿಸಂವರ್ಧಿತಜನೋತ್ಸವಃ IW ೨೪೧ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಸ್ತೂಪಗಳಿಂದ ತನ್ನ ವೈಭವವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವವನೂ ಎರಡೆರಡು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ವೈಭವದಿಂದ ಜನರ ಉತ್ಸವವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿದವನೂ 
ಧೂಹಾಮೋದಿತದಿಗ್ಬಾಗಮಹಾಗಂಧಕುಟೀಶ್ವರಃ । 


“ತ್ರಿವಿಷ್ಠಪಪತಿಪ್ರಾಜ್ಮಪೂಜಾರ್ಹಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೪೨ ॥ 


ಧೂಪದಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಗಂಧಕುಟಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 
ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ 


ಶ್ರಿಜಗದ್ವಲ್ಲಭಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸಗವಾನಾದಿಪೂರುಷಃ | 


ಪ್ರಚಕ್ರೇ ವಿಜಯೋದ್ಯೋಗಂ ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಧಿನಾಯಕಃ | ೨೪೩ ॥ 


ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಅಂತರಂಗಬಹಿರಂಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಭಗವಂತನೂ ಧರ್ಮಜಕ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಆದಿಪುರಷ(ಆದಿಜಿನೇಶ್ವರ)ನು 
ವಿಜಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತತೋ ಭಗವದುದ್ಕೋಗಸಮಯೇ ಸಮುಪೇಯುಷಿ । 


ಪ್ರಚೇಲುಃ ಪ್ರಚಲನ್ಮೌಲಿಕೋಟಯಃ ಸುರಕೋಟಯಃ Wl ೨೪೪ ॥ 


ಭಗವಂತನ ಉದ್ಯೋಗಸಮಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟಾಗ್ರ 
ಭಾಗಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟರು. 
ತದಾ ಸಂಭ್ರಾಂತನಾಕೀಂದ್ರತಿರೀಟೋಚ್ಚಲಿತಾ ಧ್ರುವಮ್‌ । 
ಜಗನ್ನೀರಾಜಯಾಮಾಸುರ್ಮಣಯೋ ದಿಗ್ಹಯೇ ವಿಭೋಃ ॥ ೨೪೫ ॥ 
ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆ ದಿಗ್ವಿಜಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ವರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇವೇಂದ್ರರ 
ಕಿರೀಟಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆರಚಲ್ಪಟ್ಟ ರತ್ನಗಳು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆರತಿಯನ್ನೆತ್ತುವಂತಿದ್ದುವು. 


*ಜಯೇತ್ಕುಚ್ಛೈರ್ಗಿರೋ ದೇವಾಃ *ಪ್ರೋರ್ಣುವಾನಾ 
ನಭೋಂಗಣಮ್‌ | 
ದಿಶಾಂ ಮುಖಾನಿ ತೇಜೋಭಿರ್ದ್ಯೋತಯಂತಃ ಪ್ರತಸ್ನಿರೇ ॥ ೨೪೬॥ 


ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಜಯ 


ಜಯವೆಂಬ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ವಚನಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಹೊರಟರು. 

ಜಿನೋದ್ಕೋಗಮಹಾಕೆವಾತ್ಕಾ ಕ್ಲುಭಿತಾ ದೇವನಾಯಕಾಃ | 
ಚತುರ್ನಿಕಾಯಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಮಹಾಬ್ದದ ಇವಾಭವನ್‌ 1 ೨೪೭ ॥ 





೧ ಇಂದ್ರಾದಿಕೃತಾದಭ್ರಪೂಜಾರ್ಹಃ. ' ೨ ಆಗತೇ ಸತಿ. ೩ ಜಯಜಯೇತ್ಯುಚ್ಚವಚನಾ. ೪ 
ಆಚ್ಛಾದಯಂತಃ. ೫ ವಾಯುಸಮೂಹೇನ. 








೨೫, ೨೪೦೬೨ 1! 





ಜಿನೇಶ್ವರನ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಉದ್ಯೋಗವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಕ್ಟೋಭೆಗೊಂಡಿರುವ ಭವನೇಂದ್ರ ವ್ಯಂತರೇಂದ್ರ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯೇಂದ್ರ ಕಲ್ಲೇಂದ್ರರುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಸಮೂಹದೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರಗಳಂತಿದ್ದರು. 


ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಭಗವಾನಿತ್ನಮನುಯಾತಃ ಸುರಾಸುರೈಃ । 


ಅನಿಚ್ಛಾಪೂರ್ವಿಕಾಂ ವೃತ್ತಿ 'ಮಾಸ್ಕಂದನ್ಸಾನುಮಾನಿವ ues 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಸುರದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸ .' 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವಂತನು, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಇಚ್ಛಾರಹಿತವಾದ ವ್ಯಾಪಾರ(ವಿಹಾರ)ವನ್ನು ಈ 
ಹೊಂದಿ ಹೊರಟನು, ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆ ಗಮನಮಾಡುವುದು ಸೂರ್ಯನ ಸ್ವಭಾವ ನ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಶ್ರೀವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆಂದು -: 


ಜಳ ಲ್ಲ 
ಬಾಲ. 


ಅರ್ಧಮಾಗಧಿಕಾಕಾರಭಾಷಾಗಪರಿಣತಾಖಿಲಃ । 


ಶ್ರಿಜಗಜ್ಜನತಾಮೈಶ್ರೀಸಂಪಾದಿತಗುಣಾದ್ಬುತಃ Il ೨೪೯ ॥ ಕ 


ತನ್ನ ಅರ್ಧಮಾಗಧೀಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಗಳ ಭಾಷೆ 1. 


ನ ಸ್ನ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಮೂರುಲೋಕದ ಜನಸಮೂಹದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೂ | 


ಸನಿಧಾನಸಂಘುಲ್ಲಫಲಿತಾಂಕುರಿತದ್ರುಮಃ । 


ಸ 
ದೆ" 
ಆದರ್ಶಮಂಡಲಾಕಾರ*ಪರಿವರ್ತಿತಭೂತಲಃ 


| ೨೫೦॥ ... 


ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವೂ ಫಲಭರಿತವೂ ಅಂಕುರಿತವೂ ಆದ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳ ಸ 
ನೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಭೂಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವನೂ ..' 


£1 


ಸುಗಂಧಿಶಿಶಿರಾನುಚ್ಚೈರನುಯಾಯಿಸಮೀರಣಃ | ಸ 
ಇಅಿಕಸ್ಥಾಜ್ಮನತಾನಂದಸಂಪಾದಿಪರಮೋದಯಃ 1 ೨೫೧ 

ಸುಗಂಧವೂ ಶೀತಲವೂ ಮಂದವೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ 
ಗಾಳಿಯುಳ್ಳವನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಜನಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ -... 


ಪರಮವೆಭವವಳವನ 
ಪರಮನ್ಭಭವವುಳ್ಳವನೂ 


ಟ 





'ಮರುತ್ಕುಮಾರಸಮ್ಮೃಷ್ಟಯೋಜನಾಂತರರಮ್ಯಭೂಃ । 


೬ಸನಿತಾಮರಸಂಸಿಕ್ರಗಂಧಾಂಬುವಿರಜೋವನಿಃ | ೨೫೨ ॥ 





ಒಂದು ಯೋಜನಪರ್ಯಂತ ವಾಯುಕುಮಾರನಿಂದ ಗುಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಮಣೀ 
ಯವಾದ ಭೂಮಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮೇಘಕುಮಾರನಿಂದ ಸೇಚನೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಗಂಧೋದಕದಿಂದ ಧೂಳಿಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಭೂಮಿಯುಳ್ಳವನೂ 





ಮೃದುಸ್ಪರ್ಶಸುಖಾಂಭೋಜವಿನ್ನಸ್ತಪದಪಂಕಜಃ | 


ಶಾಲಿವ್ರೀಹ್ಮಾದಿಸಂಪನ್ನವಸುಧಾಸೂಚಿತಾಗಮಃ | ೨೫೩ ॥ ... 


ಕೋಮಲವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದೂ ಸುಖಕರವೂ ಆದ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನಿರಿಸಿದವನೂ ಭತ್ತ ಕೆಂಪುಭತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ 





ವಾದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದವನೂ (ಸ್ವಾಮಿಯ ವಿಹಾರ 
ಜು ಇದ್ದ ಗಳ ಎಲ್ಲಿ ಕ ಛ್‌ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು) ಸ 









ಶರತ್ಸರೋವರಸ್ಪರ್ಧಿವ್ಕೋಮೋದಾಹೃತಸನ್ನಿ ಧಿಃ । 


`ಕಕುಬಂತರವೈಮಲ್ಯಸಂದರ್ಶಿತಸಮಾಗಮಃ ಸ 





೧ ಗಚ್ಛನ್‌. ೨ ಪರಿಣಮಿತಸರ್ವಜೀವಃ. ೩ ಪರಿಣಮಿತಂ. ೪ ಕಾರಣಮಂತರೇಣ. ೫ ವಾಯು 
ಕುಮಾರಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತಃ. ೬ ಮೇಘಕುಮಾರಃ. ೭ ದಿಗಂತರ. 








ಸಾ ಕ ಚ ಜು ಜ್‌ ಚ ಕ Homes poe PAKS RN 
A ಬಜಚೂ Re NN Mi ON ೫2 1 
FRO 1 1 1) ೫ 3 ( ; | 


ನ ೬೨೫, ೨೬೯ 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಸರೋವರದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾಶದಿಂದ ತಾನು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೈರ್ಮಲ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ 
ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವನೂ 


೧ದ್ಭುಸತ್ಸರಸ್ಪರಾಹ್ವಾನಧ್ವಾನರುದ್ದ”ಹರಿನ್ಮುಖಃ | 


ರಿ 


ಸಹಸ್ರಾರಸ್ಸುರದ್ಧರ್ಮಚಕ್ರರತ್ನಪುರಃಸರಃ ॥ ೨೫೫ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕರೆಯುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಅರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ 
ಧರ್ಮಚಕ್ರರತ್ನದ ಚಲನೆಯುಳ್ಳವನೂ 


ಪುರಸ್ಕೃತ್‌`ಪ್ಪಮಾಂಗಲ್ಯಧೃಜಮಾಲಾತತಾಂಬರಃ । 


ಸುರಾಸುರಾನುಯಾತೋಭಾಳದ್ವಿಜಿಹೀರ್ಷುಸ್ತದಾ ವಿಭುಃ ॥ ೨೫೬ ॥ 


ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಎಂಟು ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಧ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವುಳ್ಳವನೂ ವಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಸುರಕುಮಾರರಿಂದಲೂ 
ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ತದಾ ಮಧುರಗಂಭೀರೋ ಜಜೃಂಭೇ ದುಂದುಭಿಧ್ವನಿಃ । 


ನಭಃಸಮಂತಾದಾಪೂರ್ಯ ಕ್ಪುಭ್ಯದಬ್ಬಿಸ್ವನೋಹಪಮಃ ॥ ೨೫೭ ॥ 


ಆಗ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವ ಸಮುದ್ರದ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಮಧುರವೂ ಗಂಭೀರವೂ 


ಆದ ಭೇರಿಯ ಧ್ವನಿಯು ಆಕಾಶದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 


ವವೃಷುಃ ಸುಮನೋವೃಷ್ಟಿಮಾಪೂರಿತನಭೋಂಗಣಮ್‌ । 


ಸುರಾ ಭವೃದ್ಧಿರೇಫಾಣಾಂ "ಸೌಮನಸ್ಕ್ಮವಿಧಾಯಿನೀಮ್‌ ॥ ೨೫೮ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಭವ್ಯರೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲ ತುಂಬುವಂತೆ, 
ಸುರಿದರು. 


ಪಷವಷಮಿಯನ 
ಪ್ರಪ್ಪಿಬ್ಬಳ್ಬುಯಿನ್ನು, 


ಸಮಂತತಃ ಸ್ಫುರಂತಿಸ್ಮ `ಪಾಲಿಕೇತನಕೋಟಯಃ । 


ಆಹ್ವಾತುಮಿವ ಭವ್ಮೌಫಾ”ನೇತೈತೇತಿ *ಮರುದ್ವತಾಃ | ೨೫೯ ॥ 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕಂಪಿಶವಾದ ಅನೇಕ ಪರಿವಾರಧ್ವಜಗಳು ಭವ್ಯರ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು 


“ಬನ್ನಿರಿ ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ: 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತರ್ಜಯನ್ನಿವ ಕರ್ಮಾರೀ್‌ ನೂರ್ಜಸ್ವೀ ರುದ್ಧದಿಜ್ಕುಖಃ | 


"ರ ಡಂಕಾರ ಏಷ ಢಕ್ಕಾನಾಮಭೂತ್ಪತಿಪದಂ ವಿಭೋಃ ॥ ೨೬೦॥ 


ಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 


ನಭೋರಂಗೇ ನಟಂತಿಸ್ಮ ಪ್ರೋಲ್ಲಸದ್ದೂ ಪತಾಕಿಕಾಃ 


ಸುರಾಂಗನಾ “ವಿಲಿಂಪತ್ಯಃ ಸ್ವದೇಹಪ್ರಭಯಾ ದಿಶಃ ॥ ೨೬೧ ॥ 


ತಮ್ಮ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸುವವರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಹುಬ್ಬುಗಳಂಬ ಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಕಾಶವೆಂಬ ರಂಗ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 





೧ ಅಮರಾಃ. ೨ ದಿಜ್ಮುಖಃ. ೩ ಅಪ್ಪಮಂಗಲಂ. ೪ ವಿಹರ್ತುಮಿಚ್ಛು!. ೫ ಪ್ರಸನ್ನ ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಂ. ೬ ಪರಿವಾರಧ್ವಜಕೋಟಯಃ. ೭ ಆಗಚ್ಛತಾಗಚ್ಛತೇತಿ. ಆ. ವಾಯುಕಂಪಿತಾಃ. ೯ 
ಮಹಾನ್‌. ೧೦ ಢಕ್ಕಾರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೧೧ ಪದಢಕ್ಕಾನಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ವಿಲುಂಪಂತ್ಯ 
ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ro cj | ey ನೌ ಕ್ಯ ಬಕ್‌ ಕ್‌] 
(SS [a ಗ್ರ ಸು “el 


ಜು YN 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಜಾ ೫.  ...2. 2  ( 2  * ್ವ್ಟ್ಟ್ಪ್ಟ್ಟ್ಸ್ಟ್ಟ್ಟ್ರ್ತಾ್‌್‌್‌ಾಾಾಾರ್ಕ್ಕಾರ್ಕ್ಸ್ಪೂಾಾರ್ರು ಆ! 


ವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


" ವಾದ ಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯ ಸುಗಂಧಚೂರ್ಣವೆಂಬ ವಸ್ತದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ 


'ಯತುಭಿಃ *ಸಮಮಾಗತ್ಕ "ಸಂರುದ್ದಾಃ ''`ಸಾಧೃಸಾದಿವ ॥ ೨೬೮ ॥ KS 


೧ ಉತ್ಸಾಹಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಬಭೂವುಃ. ೩ ನಿರ್ಮೇಘಂ. ೪ ಬಭುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೫ ಸುಗಂಧಚೂರ್ಣಃ. ೬ ದರ್ಪಣತಲೋಜ್ಚ ಲಾ. ೭ ಸ್ನಾತಾ ರಜಸ್ವಲಾ ಸಶೀವ. ಆ ಉತ್ಪತ್ತಿ... 
೯ ಯುಗಪತ್‌, ೧೦ ಆವೃತಾಃ. ೧೧ ಭಯಾತ್‌. ೧೨ ಕ್ಷಿಣೋತಿ ಕ್ಲೀಶಮಿತಿ. ೧೩ ಅರೋಗಸ್ಯ ಭಾವಃ... 
ಆರೋಗ್ಯಂ. ೧೪ ಕ್ರೋಶಾನಾಂ. ೧೫ ಚತುಃಶತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 








ಟಟ ಲ್ಪ AE Ca ತ en 


ವಿಬುಧಾಃ ಪೇಠುಗರುತ್ಸಾಹಾತ್ಮಿನ್ನ ರಾ ಮಧುರಂ ಜಗುಃ। ್ಸ 
ವೀಣಾವಾದನಮಾತೇನುರ್ಗಂಧರ್ವಾಃ ಸಹ ಖೇಚರೈಃ Il ೨೬೨ Il 


ದೇವತೆಗಳು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸ್ತುತಿಪಾಠವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಕಿನ್ನರರು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವರೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. 


ಪ್ರಭಾಮಯಮಿವಾಶೇಷಂ ಜಗತ್ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ । 


ಪ್ರತಸ್ಥಿರೇ ಸುರಾಧೀಶಾ ಜ್ವಲನ್ಮುಕುಟಕೋಟಯಃ HW ೨೬೩ Il 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟಾಗ್ರಭಾಗಗಳುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರರು, ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಾಂತಿಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿದ್ದಾ ರೋ ಎಂಬಂತೆ 


ಹೊರಟರು. Ke 


ದಿಶಃ *ಪ್ರಸೇದುರುನ್ಮುಕ್ತಧೂಮಿಕಾಃ ಪ್ರಮದಾದಿವ | ಸ್ಯ 
ಬಭ್ರಾಜೇ ಧೃತವೈಮಲ್ಕ*ಮನಭ್ರಂ ವರ್ತ ವಾರ್ಮುಚಾಮ್‌ ॥ ೨೬೪ ॥ . 
ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಸಂತೋಷದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದುವುಗಳಾಗಿ 


ಪ್ರಸನ್ನ(ನಿರ್ಮಲ) ವಾದುವು. ಮೇಘವಿಲ್ಲದಿರುವ ಆಕಾಶವು ನೈರ್ಮಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪರಿನಿಷ್ಟನ್ನಶಾಲ್ಕಾದಿಸಸ್ಕಸಂಪನಹೀ ತದಾ । ಸ 
ಉದ್ಭೂತಹರ್ಷರೋಮಾಂಚಾ ಸ್ವಾಮಿಲಾಭಾದಿವಾಭವತ್‌ ॥೨೬೫॥ 


ಆಗ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳದ ಭತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಸಸ್ಯಗಳ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ £- 
ಭೂಮಿಯು, ಸ್ವಾಮಿಯ ಲಾಭದಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತೋಷದ ರೋಮಾಂಚ : 






"ವವುಃ ಸುರಭಯೋ ವಾತಾಃ ಸ್ಪರ್ಧುನೀಶೀಕರಸ್ಪೃಶಃ । 
ಆಕೀರ್ಣಪಂಕಜರಜಃೆಪಟವಾಸಪಟಾವೃತಾಃ 


ಸುಗಂಧವೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ತುಂತುರುಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವುವೂ 8 


ಬಿ 
ಘೌ 
ಆದ ಗಾಳಿಗಳು ಬೀಸಿದುವು. 


ಮಹೀ ಸಮತಲಾ ರೇಜೇ “ಸಮ್ಮುಖೀನತಲೋಜ್ಞಲಾ । 


ಸುರೈರ್ಗಂಧಾಂಬುಭಿಃ ಸಿಕ್ತಾ “ಸ್ಥಾತೇವ ವಿರಜಾಃ ಸತೀ ॥ ೨೬೭ ॥ 


ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಸಮತಲವೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಗಂಧೋದಕ 
ಗಳಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಭೂಮಿಯು, ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ರಜ 
ಸ್ವಲಾಸ್ತ್ರಿ ಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಅಕಾಲಕುಸುಮೋರೆದ್ದೇದಂ ದರ್ಶಯಂತಿ ಸ್ಮ ಪಾದಪಾಃ | 








ವೃಕ್ಷಗಳು, ಭಯದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಯತು 
ಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾಗಿ, ಅಕಾಲಪುಷ್ಬೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದುವು. 


ಸುಭಿಕ್ಸಂ ಕ್ಷೇಮ"ಮಾರೋಗ್ಯಂ “ೌಗಮ್ಕೊತೀನಾಂ "ಚತುಃಶತೇ | 
ಭೇಜೇ ಭೂರ್ಜಿನಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಾದಜಾತಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸನಾ. | ೨೬೯ ॥ 


0 





MCN ಫ್‌ ಕ NS: Asn 


೪೩೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 


Dn ಲ ಲಫಲ್‌ಹಹಅ್ರ್ರಘ್ರಾಾಾ್ರ ೂೋ್ಟ್ಪ್ವಾಾ್ವ್ಟ್‌,ರರ್‌ರ್ಟರೋ್ವ್ವ್ಮ್‌ ಫಾ ಹಸೃ್ಮಾಾಾಾಾಾಾಾ ಯೂ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾಲ್ಕುನೂರು ಹರದಾರಿವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯು 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ಸುಭಿಕ್ಷವನ್ನೂ ಕ್ಷೇಮ(ಕ್ಷೇಶನಾಶ)ವನ್ನೂ ರೋಗ 
ರಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 


ಅಕಸಾತ್ರಾಣಿನೋ ಭೇಜುಃ ಪ್ರಮದಸ್ಯ ಪರಂಪರಾಮ್‌ । 
ತೇನುಃ ಗಿಪಾರಸ್ಪರೀಂ ಮೈತ್ರೀಂ ಬಂಧುಭೂಯಮಿವಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೨೭೦ ॥ 





ಮೃದುಸ್ಪರ್ಶಮುದಾರಶ್ರಿ ಪಂಕಜಂ ಹೈಮಮುದ್ಧಭೌ 


ಆಗ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಆನಂದಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು; ಮತ್ತು 
ಬಂಧುತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಂತೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಿತ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ 
ತ ಕೊಂಡುವು. 
.. ಮಕರಂದರಜೋವರ್ಷಿ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರೋದ್ಬಿನ್ನಕೇಸರಮ್‌ | 
",. ವಿಚಿತ್ರರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಕರ್ಣಿಕಂ ವಿಲಸದ್ದಲಮ್‌ ॥ ೨೭೧ ॥ 
-: ಭಗವಚ್ಚರಣನ್ಕಾಸಪ್ರದೇಶೇ”ಧಿನಭಸ್ವಲಮ್‌ । 
ಸ್ಯ ॥ ೨೭೨ ॥ 


x 


pA ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಪಾದಗಳನ್ನಿಡುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನೂ 
4." ಧೂಳನ್ನೂ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಕುಸುಮಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಣಿಕೆಯುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾ 
ಮಾನವಾದ ಎಸಳುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕೋಮಲವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳುದೂ ಅಧಿಕಶೋ 
ಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಹೊಂದಾವರೆಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಈ © 


Kah 


ರ ನ್‌್‌ ಜ್‌ ನ್‌ ಜ್‌ 6 ಇ ೨.ನ್‌ಂ 
ಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠತಶ್ಚ ಪುರಶ್ಚಾಸ್ಕ ಪದ್ಮಾ ಸಪ್ತ ವಿಕಾಸಿನಃ । 


ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂವುರುದ್ದಂಧಿಸಾಂದ್ರಕಿಂಜಲ್ಕರೇಣವಃ | ೨೭೩ ॥ 


4 ಅಧಿಕವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ ನಿಬಿಡವೂ ಆದ ಕುಸುಮಧೂಳಿಗಳುಳ್ಳುವೂ 
1. ವಿಕಸಿತವೂ ಆದ ಏಳೇಳು ಕಮಲಗಳು ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲೂ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲೂ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದುವು. 





ತಥಾನ್ಕಾನ್ಯಪಿ *ಪದಾನಿ ತತ್ಪರ್ಯಂತೇಷು ರೇಜಿರೇ । 


ಅಕ್ಸಾ "ವಸಥಸೌಧಾನಿ ಸಂಚಾರೀಣೀವ ಖಾಂಗಣೆ 


ಶ್ಯ I ೨೭೪ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಕಮಲಗಳ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕಮಲಗಳೂ, 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವಾಸಮಾಡುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


'(: ಹೇಮಾಂಭೋಜಮಯಾಂ ಶ್ರೇಣೀಮಲಿಶ್ರೇಣಿಭಿರನ್ಸಿತಾಮ್‌ | 
ಸ: ಸುರಾ *ವೃರಚಯನ್ನೆ "ನಾಂ ಸುರರಾಜನಿದೇಶತಃ | ೨೭೫ ॥ 
ಚ ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ಭ್ರಮರಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ 
೬. ಕೊಡಿರುವುದೂ ಸುವರ್ಣಕಮಲಮಯವೂ ಆದ ಈ ಕಮಲಪಂಕ್ಷಿಯನ್ನು 
| ರಚಿಸಿದರು. 


- ರೇಜೇ “ರಾಜೀವರಾಜೀ ಸಾ “ಜಿನಪತ್ಸಂಕಜೋನ್ಮೂಖೀ । 
-. ಸಆದಿತ್ಸುರಿವ "ತತ್ಕಾಂತಿ”ಮತಿರೇಕಾದಧಃಸ್ತುತಾಮ್‌ 





ll ೨೭೬ 1 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿರುವ ಆ ಕಮಲಗಳ ಸಾಲು, 
ಕಾಂತಿಯ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 








೧ ಪರಸ್ಪರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೨ ಆಕಾಶೆ. ೩ ಏಕಂ ಪ್ರತಿ ಪರಿವಾರಪದ್ಮಾನಿ ಪಂಚದಶ. ೪ 
.. ನಿವಾಸಹರ್ಮ್ಯಾಣಿ. ೫ ರಚಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೬ ಪಂಚದಶಪದ್ಮಪಂಕ್ತಿಃ. ೭ ಜಿನಪಾದಕಮಲೋನ್ಮುಖೀ. 
ಆ ಆದಾತುಮಿಚ್ಛುಃ. ೯ ಕಮಲಕಾಂತಿಂ. ೧೦ ಕಾಂತೇರಾಧಿಕ್ಕಾತ್‌. 





ಬ ಲ್‌ 





, ಜಗತ್ಸುಖಪ್ರವಾಹೇಣ €ಪುಪ್ಪುವೇ ₹ಧೃತನಿರ್ವೃತಿ 





೨೫, ೨೭೦ - 


ಟಟ ಲಚ್‌ ಹ. 






ತತಿರ್ವಿಹಾರಪದ್ಕಾನಾಂ ಜಿನಸ್ಕೋಳಿಪಾಂಫಿ) ಸಾ ಬಭೌ । 


ನಭಃಸರಸಿ ಸಂಘುಲ್ಲಾ *ತ್ರಿಪಂಚಕಕೃತಪ್ರಮಾ ॥ ೨೭೭ ॥ 


ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಆ ಹದಿನೈದು ವಿಹಾರಕಮಲಗಳ ' 
ಸಾಲು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


[nel 


ತದಾ ಹೇಮಾಂಬುಜೈವ್ಮೋಮ ಸಮಂತಾದಾತತಂ ಬಭೌ | a 
ಸರೋವರಮಿವೋತ್ಸುಲ್ಲಪಂಕಜಂ ಜಿನದಿಗ್ಗಯೇ ei 








ಆ ಜಿನೇಶ್ವರನ ದಿಗ್ವಿಜಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳಿಂದ ". 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು, ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಸರೋವರದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿ ";: 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 





ಪ್ರಮೋದಮಯಮಾತನ್ನನ್ನಿತಿ "ವಿಶ್ವಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 4 
ವಿಜಹಾರ ಮಹೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಪ್ರೀಣಯನ್ನೃವಚೋಮೃತೈೆಃ! ॥ ೨೭೯॥ 





ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಶೋಷಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ py 


ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಅಮೃತಗಳಿಂದ ಆನಂದಪಡಿಸುವವನಾಗಿ :: 
ಸಮಸ್ತಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ವಿಹರಿಸಿದನು | 


ಮಿಥ್ಮಾಂಧಕಾರಘಟನಾಂ *ವಿಘಟಯ್ಕ ವಚೋಂಶುಭಿಃ | 
ಜಗದುದ್ಯೋತಯಾಮಾಸ ಜಿನಾರ್ಕೊೋ ಜನತಾರ್ತಿಹೃತ್‌ 





| ೨೮೦ ॥ :.". 


ಜನಸಮೂಹದ ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು :.. 
ವಚನಗಳೆಂಬ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯ ವ್ಯಾಪಕತೆಯನ್ನು ಹೋಗ 


ಲಾಡಿಸಿ ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದನು. 








"ಯತೋ ವಿಜಪ್ರೇ ಭಗವಾನ್‌ ಹೇಮಾಬ್ದನ್ಮಸ್ತಸತ್ಯ ಮಃ | ಕೆ 
ಹ ಪಿ ರ ಹ 1 
ಧರ್ಮಾಮೃತಾಂಬು`ಸಂವರ್ಷೈ“ಸ್ತತೋ ಭವ್ಕಾ ಧೃತಿಂ ದಧುಃ 1 
ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿ ರಿಸಿದ ಭಗವಂತನು ಧರ್ಮವೆಂಬ 
ಅಮೃತಜಲದ ವರ್ಷಣೆಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನೋ ಆ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಭವ್ಯರು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಜಿನೇ ಘನ ಇವಾಭ್ಯರ್ಣೇ ಧರ್ಮವರ್ಷಂ ಪ್ರವರ್ಷತಿ | ಭೆ 
| ೨೮೨ ॥ :.. 





ಮೇಘದಂತೆ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿ 
ಯುತ್ತಿರಲು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜಗತ್ತು ಸುಖವೆಂಬ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಮುಳು. 


ಗಿದ್ದಿತು. ಜಗತ್ತು ಸುಖಪರವಶವಾಗಿದಿ ತೆಂದು ಭಾವವು. 
[oN] ಇವಿ ಲು 


ಧರ್ಮವಾರಿ ಜಿನಾಂಭೋದಾತ್ಪಾಯಂಪಾಯಂ ಕೃತಸ್ಪೃಹಾಃ । ಸ 
ಚಿರಂ ಧೃತತೃಷೋ ದಧ್ರುಸ್ಪದಾನೀಂ ಭವ್ಯಚಾತಕಾಃ ST 


ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಬಾಯಾರಿದ ಭವ್ಯರೆಂಬ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗಳು ಶ್ರೀವಿಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ '.' 
ಜಿನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮೇಘದಿಂದ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಜಲವನ್ನು ಆಶೆಯಿಂದ ಕುಡಿ ಕುಡಿದು :: 


+ 


ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 





ಇತ್ನಂ ಚರಾಚರಗುರುರ್ಜಗಳ”ದುಜ್ಜಿಹೀರ್ಷನ್‌ 
ಸಂಸಾರ" ಖಂಜನನಿಮಗ್ನಮಭಗ್ಗವೃತ್ತಿಃ । 
ದೇವಾಸುರೈರನುಗತೋ ವಿಜಹಾರ ಪೃಥ್ವೀಮ್‌ 
ಹೇಮಾಬ್ದಗರ್ಭವಿನಿವೇಶಿತಪಾದಪದ್ದಃ 







i 2೮೪ ॥ ' 





೧ ಅಂಪ್ರಸಮೀಪೇ, ೨ ಪಂಚದಶ, ೩ ಜಗತ್‌. ೪ ನಿರ್ಧೂಯ. ೫ ಯಸ್ಮಿನ್‌. ೬ ಸಂವರ್ಷಮಿತ್ಯಪಿ | 
ಪಾಠಃ. ೭ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಆ ಮಜ್ಜಕಿ ಸ್ಮ. ೯ ಧೃತಸುಖಂ. ೧೦ ಧೃತಿಮಾಯಯುಃ, ೧೧ 
ಉದ್ಭರ್ಶುಮಿಚ್ಛನ್‌. ೧೨ ಗರ್ತೇ. 


| Re SS I SEN ಭಷಗಳ ಬಸದಿ ಸಸ A ಸತ ತ್ಟೆ 1 
"1 | ಗಂಗ ಟ್‌ 1 ಸಿಹಿಯು ಜಟಕ? UY, RS NT 





೭ ೨೫, ೨೮೮ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ನಿರ್ವಿಫ್ನವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಸುರಕುಮಾರ ದೇವಃ ಇಿಪ್ರಶಾಂತಚರಿತಃ ಶನಕೈರ್ವಿಹೃತ್ಕ 
ರಿಂದಲೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳಮೇಲೆ ಪಾದಗಳನ್ನಿರಿಸಿದ ದೇಶಾನ್ಪಹೂನಿತಿ ಎದ ೋಧಿತಭವಸತ್ವ 1 | 
ವನೂ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ | ಭೇಜೇ "ಜಗತ ತ್ರಯಗುರುರ್ವಿಧು” ವೀಧ್ರಮುಚ್ಚೆ 2 
ಮುಳುಗಿರುವ ಜಗತ್ತನ್ನುದ್ದರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕೈಲಾಸಮಾತ್ಮಯಶಸೋಕಿನುಕೃತಿಂ ದಧಾನಮ್‌ || ೨೮೭ ॥ 


: ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. 
KE ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭವ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಧಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವವ 





ತೀವ್ರಾ”ಜವಂಜವದವಾನಲದಹ್ಯ ಬಾ | ಅತ್ಯಂತಶಾಂತವಾದ ವ್ಯಾಪಾ ರವುಳ್ಳ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
.:: ಮಾಹ್ಲಾದಯನ್ಸುವನಕಾನನಮಸ್ತತಾಪ | ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆ ಸಂಸಗಳ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ಉನ್ನತವೂ ತನ್ನ 
ಸ ಧರ್ಮಾಮೃತಾಂಬು ೨ಪೃಷತ್ಯಃ ಪ ನಂ ದೇವೋ : | ei ನಹ ರಣವ ಧಃ ಸಿರುವುದೂ ಆದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಹೊಂದಿ 

ರೇಜೇ *ಘನಾಗಮ ಇವೋದಿತ”ದಿವ್ಯನಾದಃ un ೨೮೫ ॥ | ದನು. 1 ; 


1 ದುಃಸ್ಸಹವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಡಿ ೪ ಚ್ಥನಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಲೋಕವೆಂಬ 

ಷಿ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಧರ್ಮಃ ವೆಂಬ ಅಮೃತ ಜಲದ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡಿ ಸಂತೋಷ 

ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಸಂತಾಪದಿಲ್ಲದವನೂ ದಿವೃಧ್ವನಿಯ ಉದಯವುಳ್ಳವನೂ ಸ್ಮಾಗ್ರೇ ಸುರನಿರ್ಮಿತೇ ಸುರುಚರೇ ಶ್ರೀಮ”ತೃಭಾಮಂಡಲೇ 

ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು, ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಆಗಮನದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. ಹೂಸ ವರ್ಣನಾಪರಿಗತೇ ಸ್ಪರ್ಗಶ್ರಿಯಂ ತನ್ನತಿ | 
ಶ್ರೀಮಾನ್ಹಾದಶಭಿರ್ಗಣ್ಕೆ: ಪರಿವೃತೋ ಭಕ್ತ್ಮಾನತೈಃ ಸಾದ ಃ 


೭ ೧ ಜ್‌ ೦ 5 wd ಲಂ 
ಕಾಶೀಮವಂತಿ ಕುರುಕೋಸಲಸುಹ್ಮಪುಂಡ್ರಾನ್‌ ಆಸಾಮಾಸ ವಿಭುರ್ಜಿನಃ ಪ್ರವಿಲಸತ್ಸತ್ಪಾತಿಹಾರ್ಯಾಪ್ಟಕಃ ॥ ೨೮೮ ॥ 


ಚೇದ್ಕಂಗವಂಗಗಮಗಧಾನ್ಸಕಲಿಂಗಮದ್ರಾನ್‌ । 
ಪಂಚಾಲಮಾಲವದಶಾರ್ಣವಿದರ್ಭದೇಶಾನ್‌ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದೇಶನಪರೋ ವಿಜಹಾರ ಧೀರಃ || ೨೮೬ || 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರವೂ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತವೂ ಆದ ನಿರ್ಗಂಥ ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು 
ಗುಂಪುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಎಂಟು 
ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳುಳ್ಳವನೂ ಅಂತರಂಗ ಬಹಿರಂಗ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಹಿತನೂ ಪ್ರಭುವೂ 

ಧೀರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸನ್ಮಾರ್ಗೋಪದೇಶದಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿ ಕಾಶೀ ಅವಂತಿ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ 
ಕುರು ಕೋಸಲ ಸುಹ್ಮ ಪುಂಡ್ರ ಚೇದಿ ಅಂಗ ವಂಗ ಮಗಧ ಕಲಿಂಗ ಮದ್ರ ಪಂಚಾಲ ಮನೋಹರವೂ ಹಿಂದೆ Ee ಸಮಸ್ತ ವರ್ಣನಯುಕ್ತವೂ ಸ್ವರ್ಗಸಂಪತ್ತನ್ನು 


ಮಾಲವ ದಶಾರ್ಣ ವಿದರ್ಭ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಭಾನ ಹರ ನವೂ ಆದ ಸಮವಸರಣದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


( ಹ { ree) pS) 


ಇತ್ಕಾರ್ನೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಪಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭಗವದ್ವಿಹಾರವರ್ಣನಂ ನಾಮ -ಪಂಚವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಪಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 


ಬ 


wh “ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊ ಈ ''ಭಗವದ್ವಿ ಹಾರವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 








ON ಟಾ ರಾಜಾ A 
೧ ಪ್ರಕರ್ಪೇಣ ಶಾಂತಚರಿತಃ. ೨ es. ೩ ಅನುಕರಣಂ. ೪ ಕೈಲಾಸಸ್ಯ. ೫ ಸಮವಸರಣೆ. ೬ 


 ೧ಿಸೆಂಸಾರಃ. ೨ ಬಿಂದುಭಿಃ ವೃಷಿತೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ವರ್ಷಾಕಾಲಸ್ಸಾ ಗಮನಮಿವ. ೪ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಃ. | ್ಯ 
| pis i | ವರ್ಣನಯುಕ್ತೆ. ೭ ಆಸ್ತೇ ಸ್ಮ. 


ಲ A ೫ ಮಗಧಾಂದ್ರಕಲಿಂಗಮದ್ರಾನಿತ್ಮಪ ಪಾಠಃ. 








ಅಥ ಚಕ್ರಧರಃ ಪೂಜಾಂ ಚಕೃಸ್ಮ ವಿಧಿವದ್ಧಧಾತ್‌ । 


.. ಸುತೋತ್ಪತ್ತಿಮಪಿ ಶ್ರೀಮಾನಭ್ಯನಂದದನುಕ್ರಮಾತ್‌ ol 


ಶ್ರೀ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುತ್ತಿರಲು ಅನಂತರ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಚಕ್ರರತ್ನದ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಕ್ರಮದಿಂದ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನೂ ಆನಂದಿಸಿದನು. 


:: ನೋ ದರಿದ್ರೀ ಜನಃ ಶಶ್ಚಿದ್ದಿ ಿಭೋಸ್ಥಸ್ಕಿನ್ನಹೋತ್ಸವೆ । 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ *ಮರ್ಥಿಲಾಭೇ ತು ಜಾತಂ *ವಿಶ್ವಾಶಿತಂಭವೆ 
ಭರತರಾಜನ ಆ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ದರಿದ್ರರಿರಲಿ 
;  ದಾನಮಾನಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. ಎ 
1: ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಯಾಚಕರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯವಿದ್ದಿತು. ಯಾಚಕರಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 
; *ಚತುಷ್ಕೇಷು ಚ *ರಥ್ಯಾಸು ಪುರಸ್ಕಾಂತ”ರ್ಬಹಿಃಪುರಮ್‌ | 


ನ ಪುಂಜೀಕೃತಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ತದಾರ್ಥಿಭ್ಯೋ ದದೌ ನೃಪಃ ಹ 


ಆ ಮಹೋತ್ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ನಾಲ್ಕು ಮಾರ್ಗಗಳು ಸೇರುವ 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೂ ಹೊರಗೂ ರಾಶಿಮಾಡಿರುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಯಾಚ 
ಕರಿಗೆ ದಾ ದಾ ನಮ ಮಾಡಿದನು. 





`ಅಭಿಚಾರಕ್ರಿಯೇವಾಸೀಚ್ಚಕ್ರಪೂಜಾಸ್ಕ ವಿದ್ವಿಷಾಮ್‌ । 


ಜಗತಃ ಶಾಂತಿಕರ್ಮೇವ ಜಾತಕರ್ಮಾಹ್ಯಭೂತ್ತದಾ | ೪ 





ಆಗ ಈ ಭರತರಾಜನ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಚಕ್ರರತ್ನದ ಪೂಜೆಯು ಮಾರಣಕ್ರಿಯೆ 
ಯಂತಾಯಿತು; ಪುತ್ರನ ಜಾಶಕರ್ಮ ಮಹೋತ್ಸವವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಶಾಂತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಯಂತಾಯಿತು. 





ತತೋಸ್ಕ ದಿಗ್ಹಯೋದ್ಕೋಗಸಮಯೇ ಶರರೆದಾಪತತ್‌ | 
ಜಯಲಕ್ಷಿ [ರಿವಾಮುಷ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಕನಿಮಲಾಂಬರಾ 





ಅಲಕಾ ಇವ ಸಂಶೇಜು ರಸಾ ಘ ಮಧುಕರವುಜಾಃ । 


ಸಪ್ತಚ್ಛದಪ್ರಸೂನೋತ್ವರಜೋ " ೧೧೮೨ ತವಿಗ್ರಹಾಃ | ೬॥| 


ಏಳೆಲೆ ಬಾಳೆಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳು, ಶರದೃತುವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮುಂಗುರುಳುಗೇ ಛಂತೆ, 


ಪ್ರಸನ್ನಮಭವತ್ತೋಯಂ ಸರಸಾಂ ಸರಿತಾಮಪಿ | 


ಕವೀನಾಮಿವ ಸತ್ಕಾವ್ಮಂ ಜನತಾಚಿತ್ತರಂಜನಮ್‌ | ೭॥ 


೧ ದರಿದ್ರೋ ನಾಭೂತ್‌. ೨ ಯಾಚಕಜನಪ್ರಾಪ್ರೌ. ೩ ಸಕಲತ್ಯ ೃಪ್ರಿಜನಕೇ. ೪ ಚತುಷ್ಪಥ 
ಕೃತಮಂಡಪೇಷು. ೫ ವೀಧೀಷು. ೬ ಪುರಾದ್ಬಹಿ।. ೭ ಮಾರಣಕ್ರಿಯಾ. ಆ ಆಗತಾ. ೯ ನಿರ್ಮಲಾ 
ಕಾಶಾ, ನಿರ್ಮಲವಸನಾ ಚ. ೧೦ ಶರಲ್ಲಕ್ಷಾ, ಟಿ. ೧೧ ಆಚ್ಚಾದಿತಃ ಭೂಷಿತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 








MR ೬,೨1೬ 


ನಾಯ ನಮಃ ॥ 





ನದಿಗಳ ಜಲವು, 
ಬ ತು ವಿಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾವ್ಯದಂತೆ, ನಿಮ 


ಮೂಹದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
೯ಲವಾಗಿದ್ದಿತು. 


US 


ಡುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು, ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತುಗಳ 
ಶರದೃತುವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಂಠಾಭರಣದಂತೆ, 


ಸರೋಜಲಮಭೂತ್ಕಾಂತಂ ಸರೋಜರಜಸಾ ತತಮ್‌ । 


ಸುವರ್ಣರಜಸಾಕೀರ್ಣಮಿವ ಕುಟ್ಟಿಮಭೂತಲಮ್‌ 1೯॥ 


ಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸರೋವರದ ಜಲವು, ಬಂಗಾರದ 
ಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂತಲದಂತೆ, ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


*ಸಗಿತೋದಕಮ್‌ | 
"'ಮುಮುಹುಃ ಸ್ಪಲಶಂಕಯಾ ॥ ೧೦॥ 


ಸರಃ ಸರೋಜರಜಸಾ ಪರಿತಃ 
*ಕಾದಂಬಜಾಯಾಃ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಚ್ಯ 


ಸುತ್ತಲೂ ಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಸರೋವರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತೀಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಸ್ಥಲವೆಂಬ ಸಂಶಯದಿಂದ ಭ್ರಮೆ 
ಗೊಂಡುವು. 


ಕಂಜಕಿಂಜಲ ಪುಂಜೇನ ಪಿಂಜರಾ ಷಡದಾವಲೀ । 
1 ಸ) 


ಸೌವರ್ಣಮಣಿ*ದೃಬ್ಬೇವ ಶರದಃ ಕಂಠಿಕಾ ಬಭೌ Il ೧೧॥ 


ಕಮಲಕುಸುಮಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹಳದಿಬಣ್ಣವಾಗಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ 


ಸಾಲು, ಸುವರ್ಣಮಣಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಶರದೃತುವಿನ ಕಂಠಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ, 
ಶೋಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಸರೋಜಲಂ ೭ಸಮಾಸೇದುರ್ಮುಖರಾಃ ₹ ಸಿತಪಕ್ಷಿಣಃ 
"ವದಾನ್ಮಕುಲಮುದ್ಬೂತಸೌಗಂಧ್ಯಮಿವ ವಂದಿನಃ | ೧೨ ॥ 


ವರ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ, ಶಬ್ದಮಾಡು 
ಸರೋವರದ ಜಲವನ್ನು 


ಸ್ತುತಿಪಾಠಶಕರು ದಾನಮಾಡುವ 
ತ್ತಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಟಿಗಳು ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರುವ 
ಸೇರಿದುವು. 


ನದೀನಾಂ ಪುಲಿನಾನ್ಮಾಸನ್‌ ಶುಚೀನಿ ಶರದಾಗಮೇ । 


ಹಂಸಾನಾಂ ರಚಿತಾನೀವ ಶಯನಾನಿ ಸಿತಾಂಶುಕೆಃ | ೧೩ 1 


ಶರದೃತುವು ಬಂದಾ ದಾಗ ನದಿಗಳ ಮರಳುಗಳು, ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿದ 


ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಹಾಸಿಗೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ದಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದುವು. 


ಸರಾಂಸಿ ಸಸರೋಜಾನಿ ಸೋತ್ಸಲಾ"ವಪ್ರಭೂಮಯಸಃ । 
ಸಹಂಸ”ಸೈಕತಾ ನದ್ಕೋ "ಜಹ್ರುಶ್ಚೇತಾಂಸಿ ಕಾಮಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 





೧ ಹಂಸಾವಲಿಃ, ೨ ಬದ್ಧಾ. ೩ ಆಚ್ಛಾದಿತಂ. ೪ ಕಲಹಂಸಸ್ಕ್ರಿಯಃ. ೫ ಮೋಹಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೬ ರಚಿತಾ. 
೭ ಜಗ್ಗುಃ. ಆ ಹಂಸಾಃ. ೯ ತ್ಯಾಗಿಸಮೂಹಂ. ೧೦ ಕೇದಾರಃ. ೧೧ ಪುಲಿನಾಃ. ೧೨ ಅಪಹರಂತಿಸ್ಮ. 
































Ke ಖಿ 


ಲಗಳುಳ್ಳ ESN ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳುಳ್ಳ ಗದ್ದೆಯ ಭೂಮಿಗಳೂ 
(1. ಮರಳುಗಳುಳ್ಳ ನದಿಗಳೂ ಕಾಮುಕರ ಮನಸ್ಸುಗಳ 


ಸರಸ್ಯಃ ಸಹಸಾರಸಾಃ । 
|: ಕಲಹಂಸಾನಾಂ ಜಿತನೂಪುರಶಿಂಜಿ ಟೆ 


ಪ್ರಸನ್ನಸಲಿಲಾ ರೇಜುಃ 


ಕೂಜಿ Il ೧೫ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವುಳ್ಳುವೂ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಸರೋ 
ವರಗಳು, ಕಾಲುಸರಪಣಿಯ ಶಬ್ದವನ ನಿ ಜಯಿಸಿದ ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ನೀಲೋತ್ಸಲೇಕ್ಟಣಾ ರೇಜೇ ಶರಚ್ಛಿ «ಃ ಪಂಕಜಾನನಾ । 


ವೃಕ್ತಮಾಭಾಷಮಾಣೇವ ಕಲಹಂಸೀಕಲಸ್ಪನೈಃ | ೧೬ I! 


ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಕಮಲವೆಂಬ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ 
ಶರದೃತುವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು, ೩ ಸ್ತೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಳೆ ಫೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದಳು. 
ಪಕ್ಚಶಾಲಿಭುವೋ ನಮ್ರಕಣಿಶಾಃ ಪಿಂಜರಶ್ರಿಯಃ । 


ಸ್ನಾತಾ "'ಹರಿದ್ರಯೇವಾಸನ್‌ ಶರತ್ಕಾಲಪ್ರಿಯಾಗಮೇ I ೧೭ ॥ 


ನಮ್ರವಾದ ತೆನೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಹಸಿರುಬಣ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುವೂ ಪರಿಪಕ್ವವಾದ 
ಭತ್ತಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಭೂಮಿಗಳು, ಶರತ್ಕಾ ಲವೆಂಬ ಪ್ರಿಯನ ಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ 


ಅರಿಸಿನದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುವುಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


೨ಮುಂದಸಾನಾ ಮದಂ ಭೇಜಂಃ *ಸಹಸಾನಾ ಮದಂ ೃಹಹುಃ 


ಶರಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಶುದ್ಧಶುದ್ಧೋರಯಂ ನಿಜ ॥ ೧೮॥ 


ಶರದೃತುವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಮದವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವು; ನವಿಲುಗಳು ಮದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುವು. ಇದು ಶುದ್ದಿ ಅಶುದ್ಧಿಗಳ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವಾದ ಗುಣವಾಗಿದೆ. ಶುಭ್ರವಾದ ಶರದೃತುವನ್ನು ನೋಡಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಂಸ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು; ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ನವಿಲುಗಳು ಆನಂದ 


ವನ್ನು ತೊರೆದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಲಹಂಸಾ ಹಸಂತೀವ ವಿರುತೈಃ ಸ್ಮ ಶಿಖಂಡಿನಃ | 
ಅಹೋ *ಜಲಪ್ರಿಯಾ ಯೂಯವಮಿತಿ ನಿರ್ಮಲಮೂರ್ತಯಃ। ೧೯ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ನವಿಲುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ""ಎಲ್ಪೆ 


ನವಿಲುಗಳೆ ! ನೀವು ಜಲಪ್ರಿಯರು-ಜಡಪ್ರಿಯರು'' ಎಂದು ತಮ್ಮ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ 
ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ಜಲಮಯವಾದ ಜಡಮಯವಾದ 
ಪರ್ಷಯತುವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರೆಂದು ಹಂಸಗಳು ನವಿಲುಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವಂತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 

ಚಿತ್ರವಣಾ ರ್ಣಾ “ಫಘನಾಬದ್ದರುಚಯೋ ಗಿರಿಸಂಶ್ರಯಾಃ | 

ಸಮಂ ೭ತಮಖೇಷ್ವಾಸೈರ್ಬರ್ಹಿಣಃ ಸೆ ಸ್ಫೋನ್ನತಿಂ ಜಹುಃ ॥ ೨೦॥ 


ಮೇಘದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು 
ಆದ ನವಿಲುಗಳು ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸು 


ಗಳೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದುವು. ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ 
pe 


ಧನುಸ್ಸು ಗಳುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ ; ನವಿಲುಗಳು ಕುಗ್ಗಿದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ರಜನ್ಮಾ ಹರಿದ್ರಯಾ ಚ. ೨ ಹಂಸಾಃ, ಮಂದಮಾನಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಮಯೂರಾಃ, 


ಸಹಮಾನಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಆಶ್ಮೀಯಗುಣಃ. ೫ ಡಲಯೋರಭೇದಾಜ್ಜಡಪ್ರಿಯಾ ಇತಿ ಚ. ೬ 
ಮೇಘಕೃತಾಭಿಲಾಷ॥. ೭ ಇಂದ್ರಚಾಪ. 





ಪೂರ್ವ ಗಲ 





ಧಾರ ರಿಂದ್ರಗೋಪಶ್ರೀರಾತೇನೇ ವನರಾಜಿಷು । 


ಶರಲ್ಲಕ್ಕ್ಮ್ಯೇವ ನಿಷ್ಕ್ಯೂತೈಸ್ತಾಂಬೂಲರಸಬಿಂದುಭಿಃ ॥ ೨೧ ॥ 





ವನಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶರದೃತುವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಉಗುಳಲ್ಪಟ್ಟ ತಾಂಬೂಲರಸದ 
ಬಿಂದುಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಗೋರಟೆಯ ಹೂಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಗೋಪವೆಂಬ - | 
ಕೆಂಪುಹುಳುವಿನ ಶೋಭೆಯು ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ವರ್ಷಯತುವಿನಲ್ಲಿ ವನಗಳಲ್ಲಿ -'.. 
ಇಂದ್ರಗೋಪಗಳೆಂಬ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿರುವಂತೆ ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಗೋರಟೆಹೂವುಗಳಿ 
ದ್ಹುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿಕಾಸಂ *ಬಂಧುಜೀವೇಷು ಅವಾ ಅಂತ್ರ ಭಾತ್‌] 
*ಸತೀವ ಸುಪುಸನ್ನಾ" ಶಾ ಏಐಪಂಕಾ ಎಿಶದಾಂಬರಾ 


|| ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳೂ ದೋಷರಹಿತಳೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ ಸ 
ವಳೂ ಆದ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯು ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ, ಗೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕೆಸರಿಲ್ಲದುದೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾಶ "... 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶರದೃತುವು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಗೋರಟೆಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಸನವನ್ನುಂ ಸ 
ಟುಮಾಡಿತು ಆ 


ಹಂಸಸ್ಪರಾನಕಾಕಾಶಕಣಿಶೋಜ್ಞಲಚಾಮರಾ । 


ಪುಂಡರೀಕಾತಪತ್ರಾಸೀದ್ದಿಗ್ಗಯೋತ್ಸೇವ ಸಾ ಶರತ್‌ ll ೨೩ ॥ 


ಹಂಸಸ್ವರವೆಂಬ ಭೇರಿಯುಳ್ಳುದೂ ಕಾಚಿಹುಲ್ಲಿನ ತೆನೆಗಳೆಂಬ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ಚಾವ ರಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಬಿಳಿದಾವರೆಯೆಂಬ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ಆ 
ಶರ ಸ್‌ ಸ್ಕರ ಹೊರಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದ. ಜ್ರ 


ದಿಶಾಂ “ಪ್ರಸಾ ಸಾಧನಾಯಾಧಾ* ದ್ದಾಣಾಸನಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ । 


ಶರತ್ಕಾಲೋ ಜಿಗೀಹೋರ್ಹಿ ಶ್ಲಾಘ್ಕೋ ಬಾಣಾಸನಗ್ರಹಃ ॥ 2೪ ॥ 


ಶರತ್ಕಾಲವು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ (ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ) 
ಮತ್ತಿಮರದಹೂವುಗಳ(ಧನುಸ್ಸಿನ) ಪರಿವಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಬಾಣಾಸನದ-ಧನುಸ್ಲಿನ ಗ್ರಹಣವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಘನಾವಲೀ ಕೃಶಾ ಹ ಪಾಂಡುರಾಸೀದಾಶಾ ವಿಮುಂಚತೀ | 
ಘನಾಗಮವಿಯೋಗೋತ್ಸಚಿಂತಯೇವಾಕುಲೀಕೃತಾ I ೨೫ | 
ತ ) ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಮೇಘಗಳ ಸಾಲು, ವರ್ಷಾಕಾಲದ 


ಚಿಂತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕೃಶವೂ 





ನಭಃ ಸತಾರಮಾರೇಜೇ ವಿಹಸತ್ಕುಮುದಾಕರಮ್‌ । 


ಕುಮುದ್ದತೀವನಂ ಚಾಭಾಜ್ಜಯತ್ತ್ನಾರಕಿತಂ ನಭಃ || ೨೬ ॥ 





ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು, ವಿಕಸಿತವಾದ ಬಿಳಿ ./ 











ದಾವರೆಗಳುಳ್ಳ ಸರೋವರದಂತೆ,  ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಬಿಳಿದಾವರೆಗಳುಳ್ಳ ನಜ 
ಸರೋವರವೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು ಜಯಿಸುವಂತೆ, ..' 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಗ 
ತಾರಕಾಕುಮುದಾಕೀರ್ಣೇ ನಭಃಸರಸ್ತಿ, ನಿರ್ಮಲೇ । ಗ 
ಹಂಸಾಯತೇ ಸ್ಮ ಶೀತಾಂಶುರ್ವಿಕ್ಷಿಷ್ಟ್‌ ಕರಪಕ್ಚತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 5 


೧ ಬಂಧೂಕಕುಸುಮೈಃ. ೨ ಬಂಧೂಕಕುಸುಮೇಷು ಸುಹೃಜ್ಜೀವೇಷು ಚ. ೩ ಪುಣ್ಯಾ ಂಗನೇವ. 
೪ ದಿಕ್‌ ಮಾನಸಾ ಚ. ೫ ವಿಗತಕರ್ದಮಾ, ದೋಷರಹಿತಾ ಚ. ೬ ನಿರ್ಮಲಾಕಾಶಾ, ನಿರ್ಮಲವಸ್ತಾಚ ".'. 
೭ ಅಲಂಕಾರಾಯ ಜಯಾರ್ಥಂ ಚ. ೮ ಸರ್ಜಕಕುಸುಮಪರಿಕರಂ, ಧನುಃಪರಿಕರಂ. ೯ ಕಿರಣಾ ವಿವ 
ಪಕ್ಚತಿಃ ಪಕ್ಷಮೂಲಂ ಯಸ್ಕ 5) Bf 




















೪೪೦ ಮಹಾಪುರಾಣ ಗ 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂಬ ಬಿಳಿದಾವರೆಗಳಿಂದ ವ ಜಾಸ್‌ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಆ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ, ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವ ಚಂದ್ರನು 
ಹಂಸಪಕ್ಸಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 


ನಭೋಗೃಹಾಂಗಣೇ ತೇನುಃ ಶ್ರಿಯಂ ಪುಷ್ಪೋಹಹಾರಜಾಮ್‌ । 
ತಾರಕಾ ದಿಗ್ರಧೂಹಾರತಾರಮುಕ್ತಾಫಲತ್ವಿಷಃ I ೨೮ ॥ 


ದಿಕ್ಕನೈಯರ ಹಾರಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಕಾಶವೆಂಬ ಮನೆಯ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವ ಅವಂದು ಜನ 
ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದುವು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿರು 


ವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಖಿ ಐ 


ಸ ಎ 


ತ 


ಬಭುರ್ನಭೋಂಬುಧೌ ತಾರಾಃ ಸ್ಫುರನ್ನುಕ್ತಾಫಲಾಮಲಾಃ | 


೧ರಕಾ ಇವ ಮೇಘೌಫೈಲೆರ್ನಿಹಿತಾ ಹಿಮಶೀತಲಾಃ | ೨೯ ॥ 


ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುತ್ತುಗಳಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಹಿಮದಂತೆ 
ಶೀತಲವೂ ಆದ ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾ ಸಲಿಲಸಂಭೂತಾ ಇವ ಬುದ್ದುದಪಜ್ತಯಃ । 


ತಾರಕಾ ರುಚಿಮಾತೇನುರ್ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣಾ ನಭೋಂಗಣೆ | ೩೦॥ 
ಆಕಾಶವೆಂಬ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬೆಳದಿಂಗಳೆಂಬ ಜಲ 

ದಿಂದುಂಟಾದ ನೀರಗುಳ್ಳೆಗಳ ಸಾಲುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ತನೂಭೂತ*ಪಯೋವೇಣೀರ್ನದ್ಯಃ ಪರಿಕೃಶಾ ದಧುಃ | 

ವಿಯುಕ್ತಾ ಘನಕಾಲೇನ ವಿರಹಿಣ್ಮ ಇವಾಂಗನಾಃ | ೩೧ ॥ 


ವರ್ಷಾಕಾಲದ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಕೃಶವಾದ ನದಿಗಳು, ವಿರಹಿಣಿಯರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳೆಂಬ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 


ಅನುದ್ಧತಾ ಗಭೀರತ್ವಂ ಭೇಜುಃ *ಸ್ವಚ್ಛಜಲಾಂಶುಕಾಃ | 


ಸರಿತಿ ಯೋ ಘನಾಪಾಯದ್ದೈಧವವಮಿವ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ | ೩೨ ॥| 
ಸ್ರ ದಕ ಶಿ J 
ವರ್ಷಾಕಾಲವೆಂಬ ಪತಿಯ ನಾಶದಿಂದ ವೈಧವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವೋ 


ಖಿ 
ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಔದ್ದತ್ಯವಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿ ಗಂಭೀರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ನದಿ 


ಗಳು ಶಾಂತವಾಗಿದು _ವೆಂದರ್ಥವು. 


ಎಂಬಂತಿರುವ ನದಿಗಳೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವೆಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತ 


ದಿಗಂಗನಾ ಘನಾಪಾಯಪ್ರಕಾಶೀಭೂತಮೂರ್ತಯಃಃ | 


| | 
ವ್ಯಾವಹಾಸೀಮಿವಾತೇನುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ *ಹಂಸಮಂಡಲೈಃ 1 ೩೩ ॥ 


ವರ್ಷಖುತುವು ಕಳೆದುಹೋದುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ದೇಹ 


ಗೆ ಯುಳ್ಳ ದಿಕ್ಕುಗಳಂಬ ಸ್ರ ಯರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಹಂಸ ಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮುೂಹಗಳಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತಿದ್ದರು. 

ಕೂಜಿತ್ಕೆಃ ಕಲಹಂಸಾನಾಂ ನಿರ್ಜಿತಾ ಇವ ತತ್ಕಜುಃ | 

ಶಕೀಕಾಯಿತಾನಿ ಶಿಖನಃ ಸರ್ವಃ ಕಾಲಬಲಾದ್ದ py | ೩೪ ॥ 


ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಧುರಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೋ ಎಂಬಂತೆ ನವಿಲು 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಕೇಕಾರವಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುವು. ವರ್ಷಾಕಾಲವು ಕಳೆದುದರಿಂದ ನವಿಲು 


ಗಳು ತಮ್ಮ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುವೆಂದು ಭಾವವು. ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲದ ಬಲದಿಂದ 


೧ ವಷೂೋಪಲಾಃ, ೨ ಪಿಕ್ಷಿಪ್ತಾಃ. ೩ ಪಯಃಪ್ರವಾಹಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ, ೪ ಪಕ್ಷೇ ಶ್ವೇತಸ್ಯೂಲವಸ್ತ್ರಾಃ. 
೫ ಪರಸ್ಪರಹಾಸಂ. ೬ ಹಂಸಮಂಡನಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಮಯೂರರುತಾನಿ. 





' ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಪ್ರಜೆಗಳು ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು 


ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿರುವುದು. ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಗಳು ಬಲಿಷ್ಠ ':. 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದರ್ಥವು. 


ಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾದುಕೂಲವಸನಾ ಲಸ"'ನ್ನಕ್ಟತ್ರಮಾಲಿಕಾ । 


ಬಂಧುಜೀವಾಧರಾ ರೇಜೇ ನಿರ್ಮಲಾ ಶರದಂಗನಾ ॥ ೩೫ ॥ :: 


ಬೆಳದಿಂಗಳೆಂಬ ಪಟ್ಟಿವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವಳೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಮಾಲಿಕೆಯುಳ್ಳುವಳೂ ಗೋರಟೆಹೂಗಳೆಂಬ ತುಟಿಗಳುಳ್ಳವಳೂ 


ವೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಿರ್ಮಲಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಾಲೆಂಬ 
ಆದ ಶರದೃತು 


೨ಜ್ಯೋತ್ಸ್ಮಾಂ ಕೀರ್ತಿಮಿವಾತನ್ವನ್ವ್ತಿಧುರ್ಗಗನಮಂಡಲೇ । 


ಶರಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸುರಾಜೇವಾದ್ಯುತತ್ತರಾಮ್‌ || ೩೬॥ ಸ 


ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನು ಶರ 


ತ್ಯಾಲದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಜನಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ 


ಕ ) ಕ 


ಹಾ 
ಶೋವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಎಂ ಭು 


*ಬಂಧುಜೀವೇಷು *ವಿನ್ಯಸ್ತರಾಗಾ *ಬಾಣಕೃತದ್ಯುತಿಃ । 
ಹಂಸೀ ಸಖೀವೃತಾ ರೇಜೇ *ನವೋಢೇವ ಶರದ್ವಧೂಃ 


ಗೋರಟೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನಿಟ್ಟಿರುವವಳೂ ಕರೀ ಗೋರಟೆಗಿಡ 


pl 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ೬... ಸ್ತ್ರೀಹ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳೆಂಬ ಸಖಿಯರಿಂದ 
ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ ಆದ ಶರದೃತುವೆಂಬ ವಧುವು, ಬಾಂಧವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿರು 


ವವಳೂ ಮನ್ಮಥಬಾ ಸಸ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ನವೀನವಾಗಿ 
ವಿವಾಹಿತಳಾದ ಸ್ತಿ ಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಅಯಂ ಧೌತಮಭಾದ್ವೋಮ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಶ್ಚಾಲಿತಃ ಶಶೀ । 


ಸ್ವಯಂ *ಪ್ರಸಾದಿತಾ ನದ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತಾ ದಿಶಃ 1 ೩೮॥ ನ 


ಆಕಾಶವು ತಾನೇ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಚಂದ್ರನು ತಾನೇ ತೊಳೆ 
Ww 


ಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನದಿಗಳು ತಾವೇ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳು ತಾವೇ ಗುಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು 


ಶರಲ್ಲಕ್ಕೀಮುಖಾಲೋಕದರ್ಪಣೇ ಶಶಿಮಂಡಲೇ । 


ಪ್ರಜಾದೃಶೋ ಧೃತಿಂ ಭೇಜುರಸಂಮೃಷ್ಟಸಮುಜ್ಜ ಎಲೇ ೩೯ ॥ 


ಶರದೃತುವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿರುವುದೂ 
ಒರಸದೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ನೇತ್ರಗಳು 


ಗ ಇ 


ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರೆಂದು ಭಾವವು. 


ವನರಾಜೀಸ್ತತಾಮೋದಾಃ ಕುಸುಮಾಭರಣೋಜ್ಟ್ಜ ಲಾಸ | 


ಮಧುವ್ರತಾ ಭಜಂತಿ ಸ್ಮ ಕೃತಕೋಲಾಹಲಸ್ಟನಾಃ Il ೪೦॥ 
ಭ್ರಮರಗಳು ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುವೂ ಪುಷ್ಪಾಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 

ಮಾನವೂ ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ವನಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು 

ಸೇವಿಸಿದುವು. 

ತನ್ಟ್ರ್ಯೋ ವನಲತಾ ರೇಜುರ್ವಿಕಾಸಿಕುಸುಮಸಿತಾಃ | 

ಸಾಲಕಾ ಇವ ಗಂಧಾಂಧವಿಲೋಲಾಲಿಕುಲಾಕುಲಾಃ 1 ೪೧ ॥ 





೧ ತಾರಕಾವಲೀ, ಪಕ್ಷೇಹಾರಭೇದಃ. ೨ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಕೀರ್ಶಿಮಿತ್ಕಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಬಂಧೂಕೇಷು, ಪಕ್ಷೇ 
ಬಾಂಧವೇಷು. ೪ ಕೃತಾಂಗರಾಗಾ. ೫ ರಿುಂಟಿ ಪಕ್ಷೇಶರಃ. ೬ ವಿಕಾಸ, ಪಕ್ಷೇಕಾಂತಿಃ. ೭ ನೂತನ 
ವಿವಾಹಿತಾ. ಆ ಆತ್ಮನಾ ಪ್ರಸನ್ನಂ. ೯ ಪ್ರಸನ್ನೀಶೃತಾಃ. ೧೦ ಕೃಶಾಃ, ಅಂಗನಾಶ್ಚ. 


acu. 


ಲ್ಕ ಎರ, | ೫೫ 


ಅರಳುತ್ತಿರುವ SES ಮಂದಹಾಸವ್ಪಳ್ಳುವ ವೂ ಕೃಶವೂ ಆದ ವನಲತೆಗಳು 
: :: ಪರಿಮಳದಿಂದ ಮತ್ತವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ವ್ಯಾಕುಲಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಂಗುರುಳುಗಳುಳ್ಳುವುಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ 


2 ದರ್ಪೊಗಿದ್ದುರಾಃ ಖುರೋತ್ಸಾತಭುವಸ್ತಾವ್ರೀಕೃತೇಕ್ಷಣಾಃ । 


1 ವೃಷಾಃ ಪೃತಿವೃಷಾಲೋಕಕುಪಿತಾಃ ಪ್ರತಿಸಸ್ಟನುಃ 9S 


೬... ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮದಿಸಿರುವುವೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುವೂ ಆದ 
.. ಹೋರಿಗಳು ಪ್ರತಿಕಕ್ಷಿಗಳಾದ ಹೋರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಶಬ್ದ 
': ಮಾಡಿದುವು--ಗುಟುರು ಹಾಕಿದುವು. 


“ಅವಾಸ್ಕಿರಂತ ಶೃಂಗಾಗ್ರೈರ್ವ್ಯಷಭಾ ಧೀರನಿಃಸ್ಟನಾಃ । 


... ವನಸ್ಪಲೀಃ ಸ್ಥಲಾಂಭೋಜಮೃಣಾಲಶಕಲಾಚಿತಾಃ I ೪೩ ॥ 


| ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದ ಗಳುಳ್ಳ ಹೋರಿಗಳು ನೆಲದಾವರೆಯ ದಂಟುಗಳ ಚೂರು 
ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ವನಪ್ರ ದೇಶಗಳನ್ನು ತಮ್ಮಕೊಂಬುಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಕೆದುಕು 
ತ್ಲಿದ್ದುವು. 


' ವೃಪಾಃ ಕಕುದಸಂಲಗ್ಗಮೃದಃ ಕುಮುದಪಾಂಡರಾಃ । 
i ವ್ಯಕ್ತಾಂಕಸ್ಕ ಮೃಗಾಂಕಸ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಬಿಭರುಸ್ತದಾ 1 ೪೪ ॥ 
1. ಆ ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿದಾವರೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರವೂ ಹೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣನ್ನು 
, ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ ಆದ ಹೋರಿಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಕಲಂಕ 
' ಚೆಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುವು. ಹೋರಿಗಳು ಚಂದ್ರನಂತೆ 
: ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. 


pS ಕ್ಷೀರಪ್ಪವಮಯೀಂ ಕೃತ್ನಾಮಾತನ್ನಾನಾ ವನಸ್ಥಲೀಮ್‌ | 


ಪ್ರಸ್ಸು ವಾನಾ ವನಾಂತೇಷು ಪ್ರಸಸ್ರು್‌* ರ್ಗೋಮತಲ್ಲಿಕಾಃ || ೪೫ ॥ 


..  ವನಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಲಿನ ಪ್ರವಾಹಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ 
: ತಾವಾಗಿಯೇ ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಪ್ರಶಸ್ತಗೋವುಗಳು ವನಮಧ್ಯ 
..:: ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


*"ಬಂಡೋಧ್ನ್ಯೋಮೃತಪಿಂಡೇನ ಘಟತಾ ಇವ ನಿರ್ಮಲಾಃ | 
*ಗೋಗ್ಯೃಷ್ಟ ಯೋ ವನಾಂತೇಷು ಶರಚ್ಛಿ ಯ ಇವಾ”ರುಚನ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಎ ಮಣ್ಣಿನ ಕುಂಡಗಳಂತೆ ಕೆಚ್ಚಲುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಅಮೃತಪಿಂಡದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪ 
..' ಟ್ವಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ಒಂದೇ ಸಲ ಈದಿರುವುವೂ ಆದ ಗೋವುಗಳು, 
ಗ . ವನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುವು. 


Ca 


ಆಹುಂಭಾರವಭ್ಳತೋ ವತ್ಸಾ”ನಾಪಿಷ್ಠ"” ನೃಕೃತಸ್ವನಾನ್‌ | 
: ಪೀನಾಪೀನಾಃ ೧೨ಫ್ರಯುಸ್ಸಿನ್ನು ಪಯಃ ಪೀಯೂಪಮುತ್ಸುಕಾಃ॥ ೪೭॥ 


... ಪರಿಪುಷ್ಟವಾದ ಕೆಚ್ಚಲುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಹಾಲುಕುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕುತೂಹಲ 
: ಪಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಗೋವುಗಳು "ಹುಂಭಾ' ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ 
``: ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಕರುಗಳಿಗೆ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಹಾಲನ್ನು 


':.' ಪಾನಮಾಡಿಸಿದುವು. 


"೧ ಉತ್ಕಟಾಃ, ೨ ಕಿರಂತಿಸ್ಮ. ೩ ಸ್ವಯಮೇವ ಕ್ಷೀರಂ ಕ್ಷರಂತಃ. ೪ ಪ್ರಶಸ್ತೆಗಾವಃ. ೫ ಪಿಠರಃ 
. ಸ್ಮಾಲ್ಯುಖಾಕುಂಡಮಿತ್ಯಮರಃ, ೬ ಸಕೃತ್ವಸೂತಾ ಗಾವಃ. ೭ ಅಭವನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಹುಂಭಾ 
.. ಇತ್ಯನುಕರಣರವಭೃತಃ. ೯ ಪಾಯಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಕೃತಸ್ಥನಾನ್‌. ೧೧ ಪ್ರವೃದ್ಧೋಧಸಃ. 


ತೆ ೧೨ ಧೇನವಃ. 








ಟ್‌ ಲ ಗಟ ಎ ಪ ಇಂ; ಷಯ ಎ ಯಂ  ರ್ಮೂಾಾ ಹ 


ಕ್ಷೀರಸ ತೋ ನಿಜಾನ್‌ ವತ್ಸಾನ್‌ ಮಟ ನಾನ್‌ | 








ಇಂದ್ರನೀಲಕೃತಾಂೌತರ್ಯೆಃ ಸೌವರ್ಣೈರಿವ ಭೂಷ 





೪೪೧ 


೨ಛ್ಜನುಷ್ವಾ ಪಾಯಯಂತಿ ಸ್ಮ ಗೋಪೈರಪಿ ನಿಯಂತ್ರಿತಾಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಗೋಪಾಲಕರಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಬಂಧನದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋವುಗಳು ಹಾಲನ್ನಿಚ್ಛಿಸು 
ತ್ತಿರುವುವೂ "ಹುಂಭಾ' ಎಂಬ ಗಂಭೀರಶಬ್ದವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ತಮ್ಮ ಕರುಗಳಿಗೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪ್ರಾಕ್ಟಿಯಾ ಜಲದಾ ಜಾತಾಃ ಶಿಖಿನಾಮಪ್ರಿಯಾಸ್ತದಾ । 


ರಿಕ್ತಾ ಜಲಧನಾಹಾಯಾದಹೋ ಕಷ್ಟಾ ದರಿದ್ರತಾ 1 ೪೯ ॥ 


ರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ನವಿಲುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದುವು. ಶರದೃತು 
ವಿ ನಲ್ಲಿ ಜಲವೆಂಬ ಧನವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ರಿಕ್ಷ(ದರಿದ್ರ)ಗಳಾಗಿ ಮೇಘಗಳು ನವಿಲು 
ಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದುವು. ಆಹಾ ! ಬಡತನವು ಕಷ್ಟವು! 


ವಾ 'ವಹಾಸೀಮಿವಾತೇನುರ್ಗಿರಯಃ ಪುಪ್ಪಿತೆ ರ್ದ್ರುಮೈಃ 
“ವಾ ತು ಕ್ಷೀಮಿವ ತನ್ಹಾನಾಃ ಸ್ಫುರನ್ನಿರರ್ಣುರಶೀಕರೈಃ 


ತ್ಕುಕ್ಸಿ Il ೫೦ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 'ಗಿರಿನದೀಪ್ರವಾಹಗಳ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ನೀರನ್ನೆರಚುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಪರ್ವತಗಳು ಹೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಗುವಂತಿದ್ದುವು. 


ಪ್ರವ ದ್ವವಯಸೋ ರೇಜಂಃ ಕಲಮಾ ಭೃಶಮಾನತಾಃ । 


ಪರಿಣಾಮಾ? ತೃಶುಷ್ಠಂತೋ ಜ್ರಿರಂತಃ ರುಷಾ ಇವ I ೫೧ ॥ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಗ್ಗಿರುವುವೂ 
ಕ್ವವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಒಣಗುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಭತ್ತದ ಪೈರುಗಳು, ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಯಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ ಬಹಳ ಬಗ್ಗಿರುವವರೂ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಶಿಥಿಲವಾಗುವವರೂ 


ದ ವೃದ್ಧಪುರುಷರಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ] ದ್ದುವು. 


ತ್‌ 


G 


ವಿರೇಜುರಸನಾಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ಮದಾಲಿಪಟಲಾವೃತ್ತೈಃ 
| ೫೨ ॥ 


ಮತ್ತಿಮರಗಳು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿರುವ ಬಂಗಾರದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಮುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಘನಾವರಣನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ದಧುರಾಶಾ ದೃಶಾಂ ಮುದಮ್‌ । 


೧೧ನಟಿಕಾ ಇವ ೧್ಟಾಪುಥ 'ಗೃಹಾದ್ರ ಈಸಾ Il ೫೩ ॥ 


ಮೇಘದ ಆವರಣದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮನೆಯಿಂದ ರಂಗಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನರ್ತಕಿಯರಂತೆ, ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲ ಶುಭ್ರವಾದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ಅಭ ಯ್ದ ಮುಕ್ತಾ” ಸನಾರಾಣಿ ಭೂಧರಾಃ । 


೧೪.ದಶಾನೀವ “ವಾಸಾಂಸಿ "*ನಿಷ್ಟವಾಣೀನಿ ಸಾನುಭಿಃ :॥ ೫೪॥ 


ಪರ್ವತಗಳು, ಸೆರಗುಗಳುಳ್ಳ ನವೀನವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದುವು. 


, ಪವನಾ?`ಥೋರಣಾರೂಢಾ ಬ್ರೇಮು ರ್ಜೀಮೂತದಂತಿನಃ | 


ಸಾಂತರ್ಗರ್ಜಾ ನಿಕುಂಜೇಷು ಸಾಸಾರಮದಶೀಕರಾಃ 1 ೫೫ ॥ 


೧ ಆತ್ಮನಃ ಕ್ಲೀರಮಿಚ್ಛನ್‌. ೨ ಧೇನುಷ್ಯಾ ಬಂಧಕೇ ಸ್ಥಿಶೇತ್ಯ ಮರಃ. ೩ ಪರಸ್ಪರಹಸನಂ. ೪ 
ಪರಸ್ಪ ರಜಲಸೇಚನಂ. ೫ ಪ್ರವೃದ್ಧವಯಸಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಪಕ್ಷಿ ಣಶ್ಚ ೬ ಪರಿಪಕ್ಷಾತ್‌. ೭ ಪ್ರಪುಷ್ಯಂತ ಇತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ಆ ವೃದ್ಧಾಃ. ೯ ಸರ್ಜಕವ್ಯಕ್ಷಾ. ೧೦ ಮಧ್ಯೈ ry ರ್ಥ. ೧೧ ನರ್ತಕ್ಕೆಃ. ೧೨ ಅಲಂಕಾರಗೃ ಜ್‌ 
೧೩ ವರ್ಷಾಣಿ. ೧೪ ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ 'ಬಹುತ್ವೇ ವಸ್ತ್ರ ಸ್ಮ ದಃ ಸ್ಕುರ್ವಸ್ತ್ರಯೊ ರ್ದ್ವಯೊ ರಿತ್ಯಮರು. ೧೫ 
ವಸ್ತಾಣಿ. ೧೬ ನೂತನಾನಿ. ೧೭ ಹಸ್ತಿಪಕ. ೧೮ ಮೇಘಃ. ೧೯ ಸಾನುಷು. 


ಇ ೪೪೨ 


iil ಹರಿನ್ಮಣಿಪಿನದ್ದೇವ ತೋರಣಾಲೀ ಸಪದ್ಮಭಾ 


ಗಾಳಿಯೆಂಬ ಮಾವಟಿಗನಿಂದ ಹತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುವೂ' ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಗರ್ಜಿಸು 


 ತ್ರಿರುವುವೂ ಜಲಬಿಂದುಗಳೆಂಬ ಮದಜಲದ ತುಂತುರುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಮೇಘ 
'.. ಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳು ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಶುಕಾವಲೀ ಪ್ರವಾಲಾಭಚಂಚುಸ್ನೇನೇ ದಿವಿ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 1 
I ೫೬ Il 


ಹವಳಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೊಕ್ಕುಳ್ಳ ಗಿಣಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನದಿಂದ 


ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಪದ್ಮರಾಗದ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ ಆದ ತೋರಣಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ 


`` ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ಚೇತಾಂಸಿ *ತರಣಾಂಗೋಪಜೀವಿನಾಮುದ್ಧತಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
; ಪುಂಸಾಂ ಚ್ಯುತಾಧಿಕಾರಾಣಾಮಿವ ದೈನ್ನಮುಪಾಗಮನ್‌ 


1 ೫೭ ! 


ಗರ್ವಿಷ್ಠರೂ ದೋಣಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಜೀವನಮಾಡುವವರೂ 


`` ಆದ ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸುಗಳು, ಅಧಿಕಾರವು ತಪ್ಪಿಹೋದ ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸು 
ನ, ಗಳಂತೆ, ದೀನಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. | 


Ky ಪ್ರತಾಪೀ ಭುವನಸ್ಕೈಕಂ ಚಕ್ಬುರ್ನಿತ್ಮಮಹೋದಯಃ | 
:: ಭಾಸ್ಟಾನಾಕ್ರಾಂತತೇಜಸ್ವೀ ಬಭಾಸೇ ಭರತೇಶವತ್‌ 


1 ೫೮ ॥ 


ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳವನೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಣ್ಣಿನಂತಿರುವವನೂ ಯಾವಾ 


ನ ಗಲೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಸೂರ್ಯನು ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


ನ್‌್‌ 


Ke ಇತಿ ಪ್ರಸ್ಪಷ್ಟಚಂದ್ರಾಂಶುಪ್ರಹಾಸೇ ಶರದಾಗಮೇ । 
".. ಚಕ್ರೇ ದಿಗ್ಗಿಜಯೋದ್ಕೋಗಂ ಚಕ್ರೀ *ಚಕ್ರಪುರಸ್ಸರಮ್‌ 


1 ೫6. ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳೆಂಬ ನಗೆಯುಳ್ಳ ಶರ 


ಹ ತ್ಯಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುತ್ತಿ ರಲು ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿ 


ಸ. ಕೊಂಡು ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
-:. ಶರಶ್ಯಾಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ ಪ್ರಸ್ಥಾನಭೇರ್ಯೋ ಗಂಭೀರಪ್ರಧ್ವಾನಾಃ ಪ್ರಹತಾಸ್ತದಾ । 
'*: ಶ್ರುತಾ ಬರ್ಹಿಭಿರುದ್ಧೀವೈರ್ಫನಾಡಂಬರಶಂಕಿಭಿಃ 


|| ೬೦ ॥| 


ಆಗ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಯಾಣಸೂಚಕವಾದ ಬೇರಿಗಳು ಹೊಡೆ 


.. ಯಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಈ ಭೇರೀಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೇಘಧ್ವನಿಯೆಂದು ಸಂದೇಹಪಡುತ್ತಿರುವ 
:'- ನವಿಲುಗಳು ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದುವು. . 


SE | 
: *ಕೃತ`ಮಂಗಲನೇಪಥ್ಕೋ ಬಭಾರೋರಸ್ಸಲಂ ಪ್ರಭುಃ | 


.. ಶರಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೇವ *ಸಂಭಕ್ತಂ ಸಹಾರಹರಿಚಂದನಮ್‌ 


ಭೆ 1 ಬ 


ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಭರತರಾಜನು ಶರಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ 


11೬. ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಿರುವುದೂ ಹಾರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಗಂಧಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಎದೆಯನ್ನು 
ಸ ಧರಿಸಿದ್ದನು. 


"... ಜ್ಯೋತ್ಸಂಮನ್ಮೇ ದುಕೂಲೇ ಚ ಶುಕ್ಲೇ ಪರಿದಧೌ ನೃಪಃ । 
_... ಶರಚ್ಛಿ ಯೋಪನೀತೇ ವಾ ಮೃದುನೀ ದಿವ್ಮವಾಸಸೀ 


|| ೬೨ || 


೧ ಆಕಾಶೇ. ೨ ಪದ್ಮರಾಗಸಹಿತಭಾ. ೩ ದ್ರೋಣ್ಯಾದ್ಯುಪಜೀವಿನಾಂ. ೪ ಚಕ್ರಪುರಸ್ಸರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


.. ೫ ಧೃತಮಂಗಲ ಇತ್ತಪಿ ಪಾಠಃ, ೬ ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರಃ. ೭ ಸೇವಿತಂ. ೮ ಇವ. 


ದ್‌ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಎ ್ಯ ಟು ರ | ; ತ ಕ ಸ ಜಾತ ಜ್‌ ಚ] ಗ | (RN ; il ಬ 1} 
ಹಕ 1 ಸ, NN, ಬಾ ಬ 0 ಲ 8 [ (ಗ! pe es 


1 ವ ಸ ಕ್ರಾಯಿದ ಗೆ 
AS ಬ ವಿ1 TN ಜ್‌ ಗ 
“ಸ ಟಿ ಹಟ ಭಜ 12011 (ಯ 


ಭರತರಾಜನು ಶುಭ್ರವೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುವೂ ಶರತ್ಕಾಲ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಕೋಮಲ 
ವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಎರಡು ಪಟ್ಟೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


ಆಜಾನುಲಂಬಿನಾ ಬ್ರಹಸೂತ್ರೇಣ ವಿಭಭೌ ವಿಭುಃ । 


೧ಮಾದ್ರಿರಿವ ಗಂಗಾಂಬುಪ್ರವಾಹೇಣ ತಟಸ್ಪೃಶಾ 1 ೬೩ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಮೊಣಕಾಲುವರೆಗೆ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ(ಯಜ್ಞೋ 
ಪವೀತ)ದಿಂದ, ದಡಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲಪ್ರವಾಹದಿಂದ 
ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


೨೬ರೀಟೋದಗ್ರಮೂರ್ಧಾಸೌ ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಕುಂಡಲೇ ದಧೌ । i 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕಮಂಡಲೇ ವಕ್ತುಮಿವಾಯಾತೇ ಜಯೋತ್ಸವಮ್‌ ॥ ೬೪॥ ..' 


ಕಿರೀಟದಿಂದುನ್ನತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಮಸ್ತಕವುಳ್ಳ ಈ ಭರತರಾಜನು, 
ಜಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಮಂಡಲ 
ಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಎರಡು ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 


. ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಕ್ಚಃಸ್ಥಲೇಸ್ಕ ರುರುಚೇ ರುಚಿರಃ ಕೌಸ್ತುಭೋ ಮಣಿಃ । ಸ] 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮುದ್ವಾಹಮಂಗಲಾಶಂಸಿದೀಪವತ್‌ 1 ೬೫ ॥ :.. 

ಈ ಭರತರಾಜನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬ ರತ್ನವು, ಜಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿವಾಹಮಂಗಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವ ದೀಪವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ವಿಧುಬಿಂಬಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ *ದದ್ರೇಸ್ಕಾತಪವಾರಣಮ್‌ । 
ೌತನ್ನಭೇನೈಂದವಂ ಬಿಂಬಮಾಗತ್ಯೇವ *ಸಿಷೇವಿಷು 


ಚಂದ್ರಬಿಂಬದೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆ ಶ್ವೇಶಚ್ಛತ್ರದ ನೆಪದಿಂದ 
ಬಂದು ಸೇವೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛೆಪಡುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವೋ ಎಂಬಂ 
ತಿರುವುದೂ ಆದ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ 
ಸೇವಕನು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದಸ್ಕ ರುಚಿಮಾತೇನೇ ಧೃತಮಾತಪವಾರಣಮ್‌ । 
ಚೂಡಾರತ್ನಾಂಶುಭಿ"ರ್ಭಿನ್ನಂ `ಸಾರುಣಾಂಶ್ಚಿವ ಪಂಕಜಮ್‌ ॥ ೬೭॥ 


ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವು ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನದ ಕಿರಣಗಳೊಡನೆ 
ಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಕಮಲವೋ ಎಂಬಂತೆ ಈ 
ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ಸ್ವರ್ಧುನೀಶೀಕರಸ್ಪರ್ಧಿ ಚಾಮರಾಣಾಂ ಕದಂಬಕಮ್‌ | 


ಆದುಧುವುರ್ವಾರನಾರ್ಯೋಸ್ಕ ದಿಕ್ಕನ್ಮಾ ಇವ *ಸಂಶ್ರಿತಾಃ  ॥ ೬೮॥ 


ದಿಕ್ಕನ್ಯೆಯರಂತೆ ಭರತರಾಜನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ವಾರಾಂಗನೆಯರು, ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ತುಂತುರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಭರತರಾಜ 
ನಿಗೆ ಬೀಸಿದರು. 


ತತಃ ಸ್ಹಪತಿರತ್ನೇನ "ನಿರ್ಮಮೇ ಸೃಂದನೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಸುವರ್ಣಮಣಿಚಿತ್ರಾ””ಂಗೋ ಮೇರು" ಕುಂಜಶ್ರಿಯಂ ಹಸನ್‌ ೬೯ ॥ 


ತರುವಾಯ ಮರಗೆಲಸದವ(ಸ್ಥಪತಿರತ್ನ)ನು ಬಂಗಾರ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ 





೧ ಹೇಮಾದ್ರಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಕಿರೀಟ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಕೇನಚಿದ್ದೃಶಂ. ೪ ಆತಪವಾರಣವ್ಯಾಜೇನ. 


೫ ಸೇವಿತುಮಿಚ್ಛು. ೬ ಮಿಶ್ರಂ. ೭ ಸೂಯಕಿರಣೈಸ್ಸಹಿತಂ. ಆ ವೀಜಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಸಂಸ್ಕೃತಾ 


ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ರಚ್ಛತೇ ಸ್ಮ. ೧೧ ಅವಯವಃ, ೧೨ ತಟಶ್ರಿಯಂ. 





೨೬, ೫೬ಎ ಬಂ 
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ಕ -೨೬, ೮೩ 


ಶೋಭೆಯನ್ನು ನ ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿ Se ಆದ ದೊಡ [ರಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ದನು. 


ಚಕ್ರರತ್ನಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಚಕ್ರದ್ಧಿತಯಸಂಗತಃ । 

"ವಾತ ಘಟತೋ ರೇಜೇ ರಥೋಸ್ಕೇವ ಮನೋರಥಃ Il ೭೦ ॥ 
ಚಕ್ರರತ್ನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ ವಜ್ರಮಯವಾದ ಚಕ್ರದ 

ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ರಥವು ಭರತರಾಜನ ಮನೋರಥದಂತೆ ಶೋಭಿಸು 

ತಿದ್ದಿತು. 


has ehrincor ಕುಮುದೋಜ್ಞಲಕಾಂತಿಭಿಃ | 
ಯಶೋ 9ವಿತಾನಸಂಕಾಶೈಃ ಸ ರಥೊಲ್‌ಯೋಜಿ ಮ LON 


ಭರತರಾಜನ ಇಚ್ಛೆಗನುಸಾರಾವಾಗಿ ಗಮನ ಮಾಡುವುವೂ ಗಾಳಿಯಂತೆ ವೇಗ 
ವುಳ್ಳುವೂ ಬಿಳಿದಾವರೆಯಂತೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾನವೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಆ ರಥವು ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ರಥಕ್ಕೆ ಈ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಸತಂ ಸ್ಕಂದನಮಾರುಕ್ಬ£ದ್ಯುಕ್ತಸಾರಥ ಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | 


ನಿತಂಬದೇಶ*ಮದ್ರೀಶಃ ಸುರರಾಡಿವ ₹ಚಕ್ರಿರಾಟ್‌ Il ೭೨॥ 


ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಹತ್ತುವಂತೆ, ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಸಾರಥಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಆ ರಥವ ನ್ನೇರಿದನು. 


ತತಃ * ಪ್ರಾಸ್ಥಾನಿಕೈಃ ಪುಣ್ಯನಿರ್ಫೊೋಷೈರಭಿನಂದಿತಃ । 


ಪ್ರತಸ್ಥೇ ದಿಗ್ಹಯೋದ್ಯುಕ್ತಃ ಕೃತಪ್ರಸ್ಥಾನಮಂಗಲಃ || ೭೩ ॥ 


ತರುವಾಯ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಣ್ಯಘೋಷಣೆಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆರತಿ ಮೊದಲಾದ 
ಮಂಗಲಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. | 


ತದಾ ನಭೋಂಗಣಂ ತ್ಸ ೦ ಜಯಘೋಷೆ 'ರರುಧ್ದತ | 


ನೃಪಾಂಗಣಂ ಚ ಸಂರುದ್ಧಮಭವತ್ಸೈನ್ಮನಾಯಕ್ಕೆಃ || ೭೪ ॥ 


ಆಗ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲ ಜಯಘೋಷಣೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. ರಾಜಾಂ 


ಗಣವು ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ದಾಸ್ತಂ ಪರಿವವುಃ ಸಮಂತತಃ । 


ದೂರಾತ್ಚಣತಮೂರ್ಥಾನಃ ಸುರರಾಜಮಿವಾಮರಾಃ | ೭೫ 1 


ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಆವರಿಸುವಂತೆ, ದೂರದಿಂದ ತಲೆಗಳನ್ನು 
ಬಾಗಿಸಿದ ಮಹಾಮಕುಟಬದ್ಧರಾಜರು ಆ ಭರತರಾಜನ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 


ಪ್ರಚಚಾಲ ಬಲಂ ವಿಷ್ಟಗಾರುದ್ದಪುರವೀಧಿಕಮ್‌ । 


ಮಹಾ ಯೋಧಮಯೀ ಸೃಷ್ಟಿರಪೂರ್ವೇವಾಭವತ್ತದಾ ULE 


೧ ವಜ್ರವರೂಧಾಂಗಃ. ೨ ಇಚ್ಛಾನುಕೂಲಚಾರಿಭಿಃ. ೩ ವಾಯುವೇಗವದ್ಧಿಃ. ೪ ವಿಸ್ತಾರಃ. ೫ 


ಯುಜ್ಯತೇ ಸ್ಮ. ೬ ಯುಕ್ತಿಪರಸಾರಥಿಸಮಾಶ್ರಿತಂ. ೭ ಮೇರೋಃ. ಆ ಚಕ್ರರಾಡಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನೇ ನಿಯುಕ್ತೆ ೧೦ ಭಟಮಯೀ. 


ನ ಟ್‌ | | -, A A ಚ: ಇಟ ಜ್‌ py ಸಟ NE 11 ನ 
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ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯೂ ಪಟ್ಟಣದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಸ್ಫೆನ್ಯವು ನಡೆಯಿತು. 
ಆಗ ಮಹಾಯುದ್ಧಭಟಮಯವೂ ಅಪೂರ್ವವೂ ಆದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದಂತಿದ್ದಿ ತು. 


ಪುರಃ "'ಪಾದಾತ”ಮಾಶ್ವೀಯಂ *`ರಥಕಟ್ಕಾ ಚ ಇಹಾಸ್ಟಿಕಮ್‌ | 


ಕ್ರಮಾ” ನ್ನಿರೀಯುರಾವೇಷ್ಟೃ ಸಪತಾಕಂ ರಥಂ ಪ್ರಭೋಃ ॥ ೭೭ ॥ ಗ 


ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಳುಗಳ' ಸಮೂಹವೂ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹವೂ . 
ರಥಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಭರತರಾಜನ ಧ್ವಜಪತಾಕೆ 
ಗಳೊಡಗೂಡಿದ ರಥವನ್ನಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುವು. 


“ರಥ್ಯಾ ಶರಥ್ಯಾಶ್ವಸಂಘಟ್ಟಾದುತ್ನಿತೈರ್ಹೇಮರೇಣುಭಿಃ । ತ 
ಬಲಕ್ಟೋದಾಕ್ಷಮಾ ವ್ಯೋಮ *ಸಮುತ್ಬೇತುರಿವ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 1 

ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಗಳು ರಥದ ಕುದುರೆಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಹ 
ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಸೈನ್ಯದ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸಹಿಸ `.... 
ದಿರುವುವುಗಳಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದುವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ | 
ಧೂಳಿಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ರೌಕ್ಮೈರಜೋಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ತದಾ ರೇಜೇ ನಭೋ"ಜಿರಮ್‌ । 


೧ ಷಂ ಬಾಲಾತಪೇನೇವ ಪಟವಾಸೇನ ಿಟ್ಛಾತತಮ್‌ ॥೭೯॥ 


ಆಗ ಬಂಗಾರದ ಧೂಳಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಗಂಧದ ಪುಡಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸ '...' 
ಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಅಂಗಣವು, ಎಳೆಯ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸ 4. 


| ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಶನೈಃ ಶನೈರ್ಜನೈರ್ಮುಕ್ತಾ ವಿರೇಜುಃ ಪುರವೀಥಯಃ | 


ಕಲ್ಲೋಲೈರಿವ ವೇಲೋತ್ಹೈರ್ಮಹಾಬ್ಛೇಸ್ತೀರಭೂಮಯಃ 1೮೦॥ ... 


ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಜನರಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಟ್ಟಣದ ಮಾರ್ಗಗಳು ದಡದಲ್ಲುಂಟಾದ ..: 


ತೆರೆಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೊಡ್ಡಸ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಗಳಂತೆ, ಶೋಭಿ ಸ 
ಸುತಿ ಶಿದ್ದುವು. ನ 
ಪುರಾಂಗನಾಭಿರುನ್ನುಕ್ತಾಃ ಸುಮನೋಂಜಲಯೋಪತನ್‌ । ಯ 
ಸೌಧವಾತಾಯನಸ್ಥಾಭಿರ್ದೃಷ್ಟಿಪಾತೈಃ ಸಮಂ ಪ್ರಭೌ ॥ ೮೧॥ 'ಇ 

ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಕಿಡಿಕಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಗಳು, _... 
ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳ ನೋಟಗಳೊಡನೆ, ಭರತರಾಜನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು. ಪುರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭರತರಾಜನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅವನ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು . 
ಮಾಡಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜಯೇಶ ವಿಜಯಿನ್‌ ವಿಶ್ವಂ ವಿಜಯಸ್ವ ದಿಶೋ ದಶ | 4 
ಪುಣ್ಕಾಶಿಷಾಂ ಶತ್ಯೈರಿತ್ನಂ ಹೆ ಪೌರಾಃ ಪ್ರಭು” ಮಯೂಯುಜನ್‌ 1 ೮೨॥ '.. 


ಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ""ಜಯಶೀಲನಾದ ಪ್ರಭುವೆ! ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸು! -..' 
ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸು'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಾ ಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದ ಸ 
ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಸಮ್ಪಾಟ್ಸಶೈನ್ನಯೋಧ್ಯಾ ಯಾಃ ಪರಾಂ ಣಿಭೂತಿಂ ತದಾತನೀಮ್‌ | : : 
ಶನೈಃ "ಪ್ರತೋಲೀಂ "“ಸಂಪ್ರಾಪದ್ರತ್ನತೋರಣಭಾಸುರಾಮ್‌॥ ೮೩ ॥ 


೧ ಪದಾಶಿಸಮೂಹಃ. ೨ ಅಶ್ಚಸಮೂಹಃ. ೩ ರಥಕಡ್ಕೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೪ ಗಜಸಮೂಹಃ. ೫ .. 


ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತಿ ಸ್ಮ. ೬ ವಿಪಣಿವೀಥ್ಯಃ ರಥ್ಯಾಶ್ಚ. ೭ ರಥನಿಯುಕ್ತವಾಜಿನಃ. ಆ ಉತ್ಪತಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ 


|: ಅಂಗಣಂ. ೧೦ ಸ್ಪಷ್ಟಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೧೧ ವಾತತಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೧೨ ಅಪೂಜಯನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


೧೩ ಸಂಪದಂ. ೧೪ ತತ್ಕಾಲಜಾಂ. ೧೫ ಗೋಪುರಂ. ೧೬ ಸಂಪ್ರಾಪೇತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಸ ಚ್‌ ಖೆ PE RST 


ಕ ಸ ಲಲ 


ಹೊರಟಿತು. 
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1) 
Neos 
ಸ 1! 
ಗ 3 
2 ಇಷಾ: ಟಿ 
ಚ 
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SD UB SBN ADR EN SUP. ಾಾಾ್ರಾರಾಾೋಾಾೋಾರರುೂು ಗು ಟ್ಟು ಯ SG os MH iS pes ಸ ಪೋ. ಅಘ ಯಾ ಭಟ ಫಟ ಜಾ ಪ ಇ ಟೂ  ಉೀಉ 4 ಎಲ್ಲ 


ಭರತರಾಜನು ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಆ ಹೆಚ್ಚಾದ | ದಂಡರತ್ನಂ ಪುರೋಧಾಯ ಸೇನಾನೀರಗ್ರಣೀರಭೂತ್‌ | ನ 


ನ ೧ ಬ್‌ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ ರತ್ನತೋರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಟ್ಟಣದ | ''ಸ್ಹಪುಟಾನಿ ಸಮೀಕುರ್ವನ್‌ ಸ್ಪಲದುರ್ಗಾಣ್ಕಯತ್ನತಃ 1 ೯೧॥ 
ಗೋಪುರವನ್ನು ತಲುಪಿದನು. | ಸೇನಾಪತಿಯು ದಂಡರತ್ನವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಯಾದ . 


ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗಮಸ್ನಾನಗಳನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ... 


೧, FY ೨ 6 ಶ್ಲ ೪ 
ಪುರೋ ಬಹಿಃ “ಪುರಃ ``ಪಶ್ಚಾ'ತ್ಸಮಂ ಚ ವಿಭುನಾಮುನಾ | ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. 


ದದೃಶೇ *ದೃಷ್ಟಿಪರ್ಯಂತಮಸಂಖ್ಯಮಿವ ತದ್ದಲಮ್‌ | ೮೪ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗೂ ಪಟ್ಟಣದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲೂ ತನ್ನ ೨ಆಗ್ರಣ್ಮಾ ದಂಡರತ್ನೇನ ಪಥಿ ರಾಜಪಥೀಕೃತೇ । py 
ಜೊತೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕೊನೆಗಾಣದೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆಯೋ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಪ್ರಯಯೌ ಸೈನ್ಕಂ ಕ್ಷಚಿದಪೈಸ್ಸಲದ್ದತಿ Heron. 


ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಸ್ಲೆನ್ನವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
(ನ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ದಂಡರತ್ನವು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನಾಗಿ `:.. 


ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸೈನ್ಯವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ಆತಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ` 
ನ ಶಿ [ne ರ ದ್‌ £4) ತ! 


ಜಗತಃ ಪ್ರಸವಾಗಾರಾದಿವ ತಸ್ಮಾತ್ಪುರಾದ್ದಲಮ್‌ । _, 
ಈ ಹೋಯಿತು. 


-  ನಿರಿಯಾಯ *ನಿರುಚ್ಛಾಸಂ ಶನೈರಾರುದ್ಧಗೋಪುರಮ್‌  ॥೮೫॥ 


ಉಸಿರುಬಿಡಲಾಗದಂತೆ ಗೋಪುರದ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿದ ಸೈನ್ಯವು ಜಗತ್ತಿನ ತತೋಧೃನಿ ವಿಶಾಮೀಶಃ ಸೋಪಶ್ಮಚ್ಛಾರದೀಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 4 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹೊರಡುವಂತೆ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ದಿಶಾಂ *ಪ್ರಸಾಧನೀಂ ಕೀರ್ತಿಮಾತ್ಮೀಯಾಮಿವ ನಿರ್ಮಲಾಮ್‌॥ ೯೩ ॥ 





ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ನಿರ್ಮಲವಾದ `` 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ(ಶೋಭೆ)ಯನ್ನು . 


ಕಿಮಿದಂ ಪ್ರಲಯಕ್ಷೋಭಾತ್ಮುಭಿತಂ ವಾರಿಧೇರ್ಜಲಮ್‌ । 
ನೋಡಿದನು. 


ಕಿಮುತ *ತ್ರಿಜಗತ್ಸರ್ಗಃ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರೋಯಂ ವಿಜೃಂಭತೆ | ೮೬ ॥ 


ಇತ್ಕಾಶಂಕ್ಕ ನಭೋಭಾಗ್ಛಿಃ ಸುರೈಃ ಸಾಶ್ಚರ್ಯಮೀಕ್ಷಿತಮ್‌ । | 
ಇಗ ೦ 

ಪ್ರಸಸಾರ ಬಲಂ ವಿಷ್ಣಕ್ಟುರಾರನ್ಹಿರ್ಯಾಯ ಚಕ್ರಿಣಃ 1೮೭॥ ಸರಾಂಸಿ ಕಮಲಾಮೋದಮುದ್ದಮಂತಿ ಶಂ; ಗ 

ಮುಖಾಯಿತಾನಿ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಸೋಭ್ಯ್ಮನಂದ"ದಧೀಶಿತಾ 1 ೯೪॥ 

“ಇದೇನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಕ್ಟೋಭೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ ಸ ಜ್‌ iS ಜಃ 

| ಭರತರಾಜನು ಕಮಲಗಳ ಪರಿಮಳವನು ಹರಡುತಿರುವುಃ Coa 

ಸಮುದ್ರದ ಜಲವೋ ? ಅಥವಾ ನವೀನವಾದ ಮೂರುಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿಯು ವೃದ್ಧಿ '` ತ ನ್ನ್ನ ಸುನ ಚಾ 

| ಲಕ್ಷಿ 

ಹೊಂದುತ್ತಿದೆಯೋ?'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯವು ಪಟ್ಟಣ 


) 


ಆ 


ಯಮುಖದಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಸರೋವರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ ``. 
ಪಟ್ಟನು. ಸ್ಯ 


ದಿಂದ ಹೊರಟು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಗಮನಮಾಡಿತು. | ಚ 
| ಸಹಂಸಾನ್ಸರಸಾಂ ತೀರೇಷ್ಟಪಶ್ಯತ್ಕೃತಶಿಂಜನಾನ್‌ । ಗ 














| ; ೫ ತೆ ತಾ ತ ನ 1 
ತತಃ *ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ಜೇತುಂ ಕೃತೋದ್ಕೋಗೋ ಏಶಾಂಪತಿಃ । ಇ ಎಂಬುವ ತಲದ ಯ ಜುಜ ಟು 
ಪ್ರಯಯೌ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋಭೂತ್ಹಾ ಚಕ್ರರತ್ನಮನುವ್ರಜನ್‌ ॥ ೮೮ ॥ ಭರತರಾಜನು ಸರೋವರಗಳ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ತಾವರೆಯ '.... 

| ಸೆಂ pee ಈ md, ಡ್‌ Fo EE, ಇಳ ತಾ 3 ರ 
ತರುವಾಯ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನುಮಾಡಿದ | ನೌಳವೆಂಬ ಹಾಲು ಬಣ್ಣೆಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪವಾಗಿರುವುವೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮಕ್ಕಳೋ 
ದವು dS | ಗೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟನು. ಭತಿ ಪಂಸಬ ಓಜ ಇಷು ಗ 
ಚಕ್ರಮಸ್ತೃ ಜ್ವಲದ್ದೋಮ್ಮಿ ಪ್ರಯಾತಿ ಸ್ಮಪುರೋ ವಿಭೋಃ | ಚೆಂಚ್ರಾ ಮೃಣಾಲಲಖದ್ದುತ್ಯ ಹಂಸೋ ಹಂಸ್ಕೈ ಸಮರ್ಪಯನ್‌ । A 
| | ಠ್‌ 4 
ಸುರೈಃ "*'ಪರಿವೃತಂ ವಿಷ್ಠ"'ಕ್ಬಾಸ್ಟದ್ದಿಂಬಪ್ರಭಾಸ್ವರಮ್‌ 1 ೮೯ ॥ ರಾಜಹಂಸಸ್ಕ "ಹೃದ್ಧಸ್ಮ ಮಹತೀಂ ಧೃತಿಮಾದಧೇ ಚೂ ಉ ಉ್ಪ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಎಲ್ಲಾ ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ತಾವರೆಯ ದಂಟನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಒಂದು p ಕ 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಚಕ್ರವು ಈ ಭರತರಾಜನ | ಪುರುಷಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದೆ ಹೊರಟಿತು. ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. | NN ಸ 
ಚಕ್ರಾನುಯಾಯಿ ಶ್ರದ್ದೆ ಜೇ ನಿಧೀನಾಮೀಶಿತುರ್ಬಲಮ್‌ । ಸ್ಟದ್ರೀಟೀಂ ವೀಚಿಸಂರುದ್ದಾಮಹಶ್ಶನ್ಬರಿತಃ ಸರಃ 1 . 
ಗುರೋರಿಚ್ಛಾನುವರ್ತಿಷ್ಟು ಮುನೀನಾಮಿವ ಮಂಡಲಮ್‌ 1 ೯೦॥ ಕೋಕಃ *"ಕೋಕೂಯಮಾನೋಸ್ಕ ಮನಸಃ ಪ್ರೀತಿಮಾತನೋತ್‌. ॥ 
ಚಕ್ರವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುವ ಆ ನಿಧಿಪಶಿಯಾದ ಭರತನ ಸೈನ್ಯವು, ಗುರುವಿನ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಸರೋವರದ ..... 
ಇಚ್ಛಯನ್ನನುಸರಿಸುವ ಮುನಿಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ನಡೆಯಿತು. ಸೈನ್ಯವು ಚಕ್ರರತ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಸಿಯು ಈ ಭರತರಾಜನ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟಿತೆಂದು ಭಾವವು. ' ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. | We | 
೧ ಪುರಸ್ಕ, ೨ ಪುರಸ್ಯ. ೩ ಪಶ್ಚಾತ ಸ್ಥಿತಂ. ೪ ಸ್ವಸಹಿತಂ, ೫ ಅಂತರಹಿತಂ. ೬ ಉಚ್ಚ್ವಾಸಾನ್ನಿಷ್ಮಾಂತಂ ೧ ನಿಮ್ನೋನ್ನತಾನಿ. ೨ ಅಗ್ರಗಾಮಿನಾ. ೩ ಅಲಂಕಾರಿಣೀಂ ಪ್ರಸಾದಿನೀಮಿತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. ೪ ಭರತಃ. ೫ | ತ 
ಯಥಾಭವಶಿತಥಾ. ೭ ಶ್ರಿಲೋಕಸೃಷ್ಟಿ. ಆ ನಿರ್ಗತ್ಯ. ೯ ಪೂರ್ವಾಂ. ೧೦ ಚಕ್ರವರ್ತೀ. ೧೧ ಸಪಯೋನವನೀತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಯ. ೭ ಹೃದಯೇ, ಆ ಪ್ರಿಯಾಂ. ೯ ಭೃಶಂ ಇ 


ಪರಿಷ್ಕೃತ ಮಿತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. ೧೨ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬಪ್ರಭಾಸ್ವರಂ. ೧೩ ಭೇಜೇಣತೃಪಿಪಾಠಃ "`` ಸ್ಪರಂಕುರ್ವಾಣಃ | 





ಥಳ] ೧೧೧ 


ನ 





ಇ ತಸಯಾ ರ ರಜಃಪಿಂಜರಿತಾಂ ನಿಜಾಮ್‌ | 
-:: ವಧೂಂ ೨ನಿಧೂತಾಂ ಸೋಪಶ್ಯಚ್ಛಕ್ರವಾಕೀವಿಶಂಕಯಾ 


Wl ೯೮ ॥ 


ಒಂದು ತರುಣಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ತಾವರೆಯ ಕುಸುಮಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಹಳದಿ 


ನ ಬಣ್ಣವಾಗಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಚಕ್ರ ವಾಕಪಕ್ಷಿಯೆಂಬ ಸಂಶಯ 
ಹ ದಿಂದ ಅವಮಾನಮಾಡಿದುದನ್ನು ರಾ ಸ 


ಸ ತರಂಗೈರ್ಧವಲೀಭೂತವಿಗ್ರಹಾಂ ಕೋಕಕಾಮಿನೀಮ್‌ | 
: ವ್ಯಾಮೋಹಾದನುಧಾವಂತಂ "ಸ ಜರದ್ದಂಸಮೈಕ್ಟತ 


Il ೯೯ || 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಲೆಗಳಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀ 


' ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಮೋಹದಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ವೃದ್ಧ 
., ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಅಲೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ಚಕ್ರ 


ಠಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಓಡು 
್ಲ ವೃದ್ಧಹಂಸಪಕ್ಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


,. ನದೀಪುಲಿನದೇಶೇಷು ಹಂಸಸಾರಸಹಾರಿಷು 
..' ಶಯನೇಷ್ಟಿವ ತಸ್ಕಾಸೀದ್ಬೃಶತಿಃ *ಶುಚಿಮಸೀಮಸು 


|| ೧೦೦ Il 


ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವೂ ಅತ್ಯಂತ 


1. ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ನದಿಯ ಮರಳಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಭರತರಾಜನಿಗೆ, 
 ಹಾಸಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ, ಸಂಶೋಷವಾಯಿತು. 
ತ ರೋಧೋಲತಾಶಿಖೋತ್ಸೃಷ್ಣ ಷ್ಟಪುಷ್ಪ ಪೃಪ್ರಕರಶೋಭಿನೀಃ । 
 ಸರಿತ್ತೀರಭುಮೋದರ್ಶ"'ಜ್ಞಲೋಚ್ಛ್ಯಾಸತರಂಗಿತಾಃ Il ೧೦೧ ॥1 


ರಾಜನು ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಲತೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ ಸುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವೂ ಜಲಪ್ರವಾಹದಿಂದುಂಟಾದ ಅಲೆಗಳು 


... ಳ್ಳುವೂ ಆದ ನದೀತೀರಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


`` ಲತಾಲಯೇಷು ರಮ್ಯೇಷು ರತಿರಸ್ಕ ಪ್ರಪಶ್ಯತಃ | 
ಸ್ವಯಂ ಗಲತೃಸೂನೌಘರಚಿತಪ್ಪಸ್ತರೇಪ್ಟ ಭೂತ್‌ 


|| ೧೦೨ I 


ಲತಾಮಂಟಪಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ರಮಣೀಯವೂ 
ನಾಗಿ ಉದುರಿದ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾಸಿಗೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 


'.: ಲತಾಮಂಟಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಾಯಿತು. 


ಸ ಕೃಚಿಲ್ಲತಾಗೃಹಾಂತಸ್ಥಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾಶ್ರಿತಾನ್‌ | 
_.' ಸ್ವಯಶೋಗಾನಸಂಸಕ್ತಾನ್‌ ಕಿನ್ನರಾನ್ವಭುರೈಕ್ಷತ 


I ೧೦೩ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಲತಾಮಂಟಪದೊಳಗಿರುವ ಚಂದ್ರಕಾಂತ 


ಶಿಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರೂ ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
'. ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


: ಕೃಚಿಲ್ಲತಾಃ ಪ್ರಸೂನೇಷು ವಿಲೀನಮಧುಪಾವಲೀಃ | 
.: ವಿಲೋಕ್ಕ ಸ್ಪಸ್ತಕೇಶೀನಾಂ ಸಸ್ಮಾರ ಪ್ರಿಯಯೋಷಿತಾಮ್‌ 


| ೧೦೪ I 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳ 
| 


ಸ ಲತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಿಚ್ಚಿದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


ಸ ಸುಮನೋವರ್ಷಮಾತೇನುಃ ಪ್ರೀತ್ಸೇವಾಸ್ಕಾ “ದಿಮೂರ್ಧಜಮ್‌ | 
... ಪವನಾಧೂತಶಾಖಾಗ್ರಾಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲಾ ಮಾರ್ಗಶಾಖನಃ 


1 ೧೦೫ Il 


.:.. ೧ ತರುಣಹಂಸೇನ. ೨ ಅವಮಾನಿತಾಂ. ೩ ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶೀ. ೪ ಶುಚಿತ್ವಸ್ಯಾವಧಿಷು. ೫ ಜಲ 
1. ಪ್ರವಾಹಃ. ೬ ಕೇಶೇಷು. 


ಜು ಟೆ (| 
ಗುಜ SE 





ಮಾರ್ಗದ್ರುಮಾನ್‌ ಸಮದ್ರಾಕ್ಷೀತ್‌ ಸ 


' ಕರುಣಂ ರುವತೀಂ 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಳ್ಳಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ವಿಕಸಿತವೂ ಆದ 


' ಮಾರ್ಗದ ಮರಗಳು, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಭರತರಾಜನ ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ 


ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. ಭರತರಾಜನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಾಲುಮರಗಳ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಭಾವವು. 


'ಚ್ಛಾಯಾನ್ಸಫಲಾಂಸ್ತುಂಗಾನ್ಸರ್ವಸಂಭೋಗ್ಯಸಂಪದಃ । | 
ನೃಪಾನನುಕುರ್ವತಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳುವೂ ಫಲಗಳುಳ್ಳುವೂ ಉನ್ನ ತವೂ 
ಸಂಭೋಗಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತುಗಳುಳ್ಳುವೂ ರಾಜರನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರು 
ವುವೂ ಆದ ಮಾರ್ಗವೃಕ್ಷ ಕ್ಷಗಳನ್ನು. ನೋಡಿದನು. 


ಸರಸ್ತೀರಭುವೋಪಶ್ಮತ್ಸರೋಜರಜಸಾ ತತಾಃ । 


ಸುವರ್ಣಕುಟ್ಟಮಾಶಂಕಾ*ಮಧ ನೈಹೃದಿ ತನ್ನತೀಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಮಾರ್ಗಸ್ಥ ರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಬಂಗಾರದ ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತಿ ಿರುವುವೂ ಆದ ಸರೋವರಗಳ 


ತೀರಭೂಮಿಗಳನ ಲ್ನ 'ನೋಡಿದನು. 


ಬಲರೇಣುಭಿರಾರುದ್ದೇ *ದೋಷಾಂಮನ್ಮೇ ನಭಸ್ಮಸೌ 
ಇವೀಕ್ಬಾಂಚಕ್ರೇ ಚಕ್ರಾಹ್ವಕಾಮಿನೀಮ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಸೈನ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಧೂಳುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ತನ್ನನ್ನು ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ (ರಾತ್ರಿಯಂತಿರುವುದೂ) ಆದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಯೆ 
ಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ತಿ ಕಿಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣದೆ ದಂಪತಿ ವಿಯೋಗವಾಗು 
ವುದು. ಸೈನ್ಯಧೂಳಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವ ವನ್ನು ಕಂಡು ರಾತ್ರಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಪತಿವಿಯೋಗದುಃಖದಿಂದ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದ  ಸ್ತ್ರೀಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. | 


ಗವಾಂ ಗಣಾ ುನಥಾಪಶ್ಯ”'ಜ್ಲೋಷಪ್ಪದಾರಣ್ಯ ಚಾರಿಣಃ । 


ಕ್ಲೀರಮೇಘಾನಿವಾಜಸ್ರಂ ಕ್ಷರತ್ಮೀರ್‌ ಪ್ಲುತಾಂತಿಕಾನ್‌ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನು ಗೋವುಗಳ ಗಮನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಯಾವಗಾಲೂ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಾಲಿನಿಂದ ಸಮೀಪ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುವೂ ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಯುವ ಮೇಘಗಳೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಗೋವುಗಳ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


_ ಶಸೌರಭೇಯಾನ್‌ ಸಶೃಂಗಾಗ್ರಸಮುತ್ಪಾತಸ್ಪಲಾಂಬುಜಾನ್‌ । 


ಮೃಣಾಲಾನಿ ಯಶಾಂಸೀವ ಕರತೋಪಶ್ಮದುನ್ಮದಾನ್‌ ೧೧೦ ॥ 


ಕೊಂಬುಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ನೆಲದಾವರೆಗಳನ್ನು ಕೀಳುತ್ತಿರುವುವೂ ರಾಜನ 
ಯಶಸ್ಸುಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ತಾವರೆದಂಟುಗಳನ್ನು ಎಸೆಯುತ್ತಿರುವುವೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜುದಿಸಿತುವುಪುೂ ಆದ ಎತು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


“ವಾತ್ಸ ಕಂ ಕ್ಷೀರಸಂಪೋಷಾದಿವ Ed 
ಸೋಪಶ್ಯ' ಚ್ಞಾಪಲಸ್ಕೇವ ಪರಾಂ ಕೋಟಂ " ಕೃತೋತ್ಸುತಮ್‌  ॥ 


ಹಾಲಿನಿಂದ "ಬೆಳೆದಿರುವುದರಿಂದ ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಚಾಪಲ್ಯದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ 


೧ ಸ್ವಚ್ಛಾಯಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಪಥಿಕಾನಾಂ ಹೃದಯೇ. : ೩ ಆತಾ ನಂ ದೋಷಂ ರುಶ್ರಿಂ ಮನ್ಯತ 
ಇತಿ ದೋಷಾಂ ಮನ್ಯಸ್ಪಸ್ಮಿನ್‌. ೪ ವೀಕ್ಷೆ ಸತ್ಯವ ಪಾಠಃ. ೫ ಗೋಗಮ್ಯಂ. ೬ ಕ್ಲಾಲಿತ ಸಮೀಪ 
ಪ್ರದೇಶಾನ್‌. ೭ ವೃಪಭಾನ್‌, ಆ ವತ್ಸಸಮೂಹಂ. ೯ ಚಂಚಲತ್ವಸ್ಯ. ೧೦ ಕೃತ ವಲ್ಲನಧಾವ 
ನಾದಿಕಂ. 























ನ ೪೪೬ 


1 ಓಡಾಟ ಕುಣಿದಾಟಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಕರುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು 


'': ಭರತರಾಜನು ನೋಡಿದನು. 


ಕಣಿಶಾನಮ್ರಕಲಮಕ್ಬೇತ್ರಮೈಕ್ಚತ । 
೦ ಫಲಯೋಗೀತಿ ನ್ಯೂಣಾಂ ವಕ್ತುಮಿವೋದ್ಯತಮ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಲ ಬ 


ಸ ಪಕ್ಷ 
ಲ ನೌದ್ಧತ 
:  ಗರ್ವವು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲವೆಂದು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳು 
, ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಹಣ್ಣಾದ ತೆನೆಗಳಿಂದ 


..' ಬಗ್ಗಿರುವುದೂ ಆದ ಭತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


. ?ವಪ್ರಾಂತರ್ಭುವಮಾಘ್ರಾತುಮಿಮೋತ್ಸಲ”ಮವಾನತಾನ್‌ । 
ಸ *ಕೈದಾರ್ಯೇಷು ಕಲಮಾನ್‌ ವೀಕ್ಷ್ಯಾನಂದಂ ಪರಂ ಯಯೌ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಪೈರುಗಳುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಭತ್ತದ ಪೈರುಳ್ಳ 


೨ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯನ್ನು ಮೂಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಗ್ಗಿವೆಯೋ 
' ಎಂಬಂತಿರುವ ಭತ್ತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


.-: ಫಲಾನತಾನ್‌ *ಸ್ತಂಬಕರೀನ್‌ ಸೋಪಶ್ಶದ್ವಪ್ರಭೂಮಿಷು |: 
(.: ಸ್ವಜನ್ಮಹೇತೂನ್ಮೇದಾರಾನ್ನಮಸ್ಕತ ಇವಾದರಾತ್‌ 


0. ಭರತರಾಜನು ಭತ್ತದ ಪೈರಿನ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಗಳಿಂದ ಬಗ್ಗಿರುವುವೂ ತಮ್ಮ 
:: ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತವೆಯೋ 
:.. ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಭತ್ತದ ತೆನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


;' ಆಪೀತಪಯಸಃ ಪ್ರಾಜಕ್ಷೀರಾ ಲೋಕೋಪಕಾರಿಜೇಃ । 


.... ಪೆಯಸ್ಸಿನೀರಿವಾಪಶ್ಯತೃಸೂತಾಃ ಶಾಲಿಸಂಪದಃ Il ೧೧೫ ॥ 


ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದಿರುವುವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಲುಳ್ಳುವೂ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರಿಗಳೂ ಕರುಹಾಕಿರುವುವೂ ಆದ ಹಸುಗಳನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ, 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜಲಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹಾಲಿನಂತೆ 
ಚ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವುವೂ ಲೋಕಕ್ಕುಪಕಾರಿಗಳೂ ಸಮೃದ್ಧವೂ ಆದ ಭತ್ತದ 
ದ ” ಪೈರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


." ಶಅವತಂಸಿತನೀಲಾಬ್ದಾಃ ಕಂಜರೇಣುಶ್ರಿತಸ್ತನೀಃ | 
” ಇಕ್ಷುದಂಡಭೃತೋಪಶ್ಶಚ್ಛಾಲೀಂ*ಶ್ಟೋತ್ಕುರ್ವತೀಃ ಸ್ತಿಯಃ ॥ ೧೧೬॥ 


ತ ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಹೂಗಳನ್ನು. ಮುಡಿದಿರುವವರೂ ಕುಚಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ 
1 ತಾವರೆಯ ಧೂಳಿಯುಳ್ಳವರೂ ಕಬ್ಬಿನ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರೂ ಭತ್ತದ 
, ಪೈರುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸು(ಕಾಯು)ವವರೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಹಾರಿಗೀತಸ್ವನಾಕೃಷ್ಟೈರ್ವೇಷ್ಟಿತಾ ಹಂಸಮಂಡಲೈ; |: 
“ಠಾಲಿಗೋಪ್ಕೋ ದೃಶೋರಸ್ಕ ಮುದಂ ತೇನುನರ್ವಧೂಟಕಾಃ ॥ 
ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನದ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಸಿಗಳ 


.. ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಭತ್ತದ ಪೈರುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವವರೂ ಆದ 
೪ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭರತರಾಜನ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. 





"ಕೃತಾಧ್ಯಗೋಪರೋಧಾನಿ ಗೀತಾನಿ ದಧತೀಃ ಸತೀಃ । 


ನೃಸ್ತಾವತಂಸಾಃ ಕಣಿಶೈಃ ಶಾಲಿಗೋಪೀರ್ದದರ್ಶ ಸಃ Il ೧೧೮ ॥ 


::  ಭರತರಾಜನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಜನರ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ತಡೆಯನ್ನು 
"ಸ ಮಾಡುವ ಗಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರೂ ಭತ್ತದ ತೆನೆಗಳಿಂದ ಕರ್ಣಾ 








ಕಬ 
ಸ್ಪಂಬಕೆದಿಸ್ತ ಂಬೋಗುಚ್ಛಸ್ತ ಎಣಾದಿನ ಇತ್ಯಮರಃ. ೫ಸ ಇತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಉತ್ಕರ್ಷಾನ್ಕುರ್ವಶೀಃ, 


೭ ಶಾಲಿರೆಕ್ಷಿಣ್ಯಃ. ಆ ಸ್ತ್ರಿಯಃ. ೯ ಕೃತಮಾರ್ಗಜನಶ್ರೋತ್ರೋಪರೋಧಿನಿ. 


ಸ ಲ `` ೧ ಶಾಲಿಕ್ಷೇತ್ರಮಧ್ಯೇ. ೨ ಇವೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಸಸ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಸಮೂಹೇಷು. ೪ ಧಾನ್ಯಂ ವ್ರೀಹಿ 





. ಮಹಾಪುರಾಣ 


| ೧೧೪ 1 


ಪ್ರವಕ್ತಗೋಖುರಕ್ಟೋದಸ್ಥಪುಟಾನತಿಸಂಕಟಾನ್‌ 


೨೬, ೧೧೨- 


ಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ ಸದಾಚಾರಿಣಿಯರೂ ಭತ್ತದ ಪೈರು : 


ಗಳನ್ನು ಕಾಯುವವರೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಸುಗಂಧಿಮುಖನಿಃಶ್ಚಾಸಾ ಭ್ರಮರೈರಾಕುಲೀಕೃತಾಃ । 


ಮನೋಸ್ಕ ಜಹ್ರುಃ ಶಾಲೀನಾಂ ಪಾಲಿಕಾಃ "'ಕೆಲಬಾಲಿಕಾಃ! ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಮುಖದಿಂದ ಪರಿಮಳವಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುವವರೂ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ 
ತೊಂದರೆ ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಭತ್ತದ ಪೈರುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವವರೂ ಆದ ಕೃಷೀ 


 ವಲರ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನಪಹರಿಸಿದರು. ಮುಖದಿಂದ 


ಹೊರಡುವ ಉಸಿರಿನ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಮನೋಹರರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


೨ಉಪಾಧ್ವಂ ₹`ಪ್ರಕೃತಕ್ಷೇತ್ರಾನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರಿಣಃ ಪರಿಧಾವತಃ | 


೪ಬಲೋಪರೋಧ್ಯೆ?ರಾಯಸ್ತಾನೈಕ್ಟತಾಸೌ ಸಕೌತುಕಮ್‌ ॥ ೧೨೦॥ 


ಭರತರಾಜನು ಮಾರ್ಗದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವವರೂ 
ಸೈನ್ಯದ ಉಪದ್ರವಗಳಿಂದ ದುಃಖಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡುತ್ತಿರುವವರೂ 
ಆದ ಹೊಲಗಳ ಯಜಮಾನರನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಿದನು. 


ಒಉಪಶಲ್ಯಭುವೋದ್ರಾಕ್ಷೀ'ನ್ನಿಗಮಾನಭಿತೋ ವಿಭುಃ | 
ಅೇದಾರಲಾವೈರಾಕೀರ್ಣಾಃ ಸ ಭ್ರಾಮೃದ್ಧಿಃ ಕೃಷೀವಲೈಃ 


ಭರತರಾಜನು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರಾಮಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಇರು 


ವುವೂ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವವರೂ ಗದ್ದೆಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವವರೂ ಆದ ಕೃಷೀವಲರಿಂದ .... 


ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ ಗ್ರಾಮಾಂತರಭೂಮಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಸೋಪಶ್ಯನ್ನಿಗಮೋಪಾಂತೇ "ಪಥಃ "ಸಂಶ್ಕಾನಕರ್ದಮಾನ್‌ | 
| ೧೨೨ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ವಿಭಕ್ತವಾದ ಗ್ರಾಮಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಸಿದಾದ 
ಕೆಸರುಳ್ಳುವೂ ಗೋವುಗಳ ಗೊರಸಿನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಗಳುಳ್ಳುವೂ 


ಬಹಳ ಇಕ್ಕಟ್ಟೂ ಆದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ನಿಗಮಾನ್ಪರಿತೋಪಶ್ಮ”?ದ್ಗಾ ಮಮುಖ್ಯಾಗಿ*ನಹಾಬಲಾನ್‌ । 
ಪುಯಸ್ಸಿನೋ ಜನೈಃ ಸೇವ್ಕಾಗಳನೃಹಾರಾಮತರೂನಪಿ 


ಭರತರಾಜನು ವಿಭಕ್ತಗ್ರಾಮಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾಲನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವವರೂ :.'' 
ಹೆಚ್ಚು ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಗ್ರಾಮಮುಖ್ಯಸ್ಥರನ್ನೂ ಜನರಿಂದ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಯೋಗ್ಯವೂ ಹಾಲುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಉದ್ಯಾನವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ 


ನೋಡಿದನು. 


ಗ್ರಾಮಾನ್ಕುಕ್ಕುಟಸಂಪಾತ್ಮಾನ್ಸೋತ್ಕಗಾದ್ವೃತಿಭಿರ್ವೃತಾನ್‌ । 
“ೋಶಾತಕೀಲತಾಪುಷ್ಪಸ್ಥಗಿತಾಭಿರಿತೋಮುತಃ 


ಭರತರಾಜನು ಸುತ್ತಲೂ ಪಡವಲಕಾಯಿಗಳ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮರೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬೇಲಿಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಕೋಳಿ ಹಾರಿ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ' 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಆದ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ದಾಟಿಹೋದನು. 


“೬ ುಟೀಪರಿಸರೇಷ್ಟಸ್ಕ ಧೃತಿರಾಸೀತೃಪಶ್ಶತಃ । 
ಫಲಪುಷ್ಪಾನತಾವಲ್ಲೀಃ '`ಪ್ರಸವಾಢ್ಯಾಃ ಸತೀರಪಿ 





೧ ಕರ್ಷಕಬಾಲಿಕಾಃ. ೨ ಮಾರ್ಗಸಮೀಪೇ. ೩ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಕೃಶಕ್ಷೇತ್ರಾನ್‌. ೪ ಖಲಕೃತೂ ಅಪಸಗ್ಯೈಣ. "ಳು 
೫ ಕ್ಲೇಶಿತಾನ್‌. ೬ ಗ್ರಾಮಾಂತಮುಪಶಲ್ಕಂ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಮರಃ, ೭ ಭಕ್ತಗ್ರಾಮಾಣಾಂ. ಆ ಕೇದಾರಂ ../ 
ಲುನಾತೀತಿ ಕೇದಾರಲಾವಃ. ೯ ಮಾರ್ಗಾನ್‌. ೧೦ ಈಷದಾರ್ದ್ರಕರ್ದಮಾನ್‌. ೧೧ ಗ್ರಾಮ ಇ... 
ಮಹತ್ವರಾನ್‌. ೧೨ ಮಹಾಫಲಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ ಕ್ಲೀರೋಪಾಯನಾನ್‌, ಕ್ಷೀರಿಣಶ್ಚ. ೧೪ ಮಹಾ 


ಗ್ರಾಮತರೂನಿಶ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೧೫ ಪಟೋಲಿಕಾ. ೧೬ ಗೃಹಂ. ೧೭ ಪುತ್ರೈರಾಢಾ!. 








೧೨೫ ॥ :" 


1 ೧೨೧॥ 


11 ೧೨೩ 1 1. 


1 ೧೨೪ ॥ ..` 





ನ ೨೬, ೧೩೮ 


ಟ್‌ AINA BR FEN 


ಮನೆಗಳ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಪ್ಪ ಜಾ ಬಗ್ಗಿರುವ ಲತೆಗಳನ್ನೂ 
ತುಂಬಮಕ್ಕಳುಗಳುಳ್ಳ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು. 


ಯೋಷಿತೋ ಗನಿಷ್ಕಮಾಲಾಭಿರ್ವಲಯ್ಯೆಶ್ಚ ವಿಭೂಷಿತಾಃ | 
ೌಪಶ್ಯತೋಸ್ಕ ಮನೋಜಹ್ರುರ್ಗ್ರಾಮೀಣಾಃ *ಸಂವೃತಾವೃತೀಃ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಡಗಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತರೂ 
ಬೇಲಿಗಳಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವವರೂ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರು ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತರಾಜನ ಮನಸ್ಸನ್ನಪಹರಿಸಿದರು. 
ಮನೋಹರರಾಗಿದ್ದರೆಂದರ್ಥವು. 


"ಹೈಯಂಗವೀನಕಲಶೈರ್ದಧ್ದಾಮಪಿ ನಿಹಿತ್ರಕ್ಕೆಃ 


ಗ್ರಾಮೇಷು ಫಲಭೇದೈಶ್ಚ ತಮದ್ರಾಕ್ಟುರ್ಮಹತ್ತರಾಃ | ೧೨೭ ॥ 


ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭರತರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನೊ 
ಭೇಟಿಮಾಡಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಹಾ 


೩ 


ು ಮೊಸ ರಿನ ಗಡಿ 
ಫ್ಲಿಸಿ ಭರತರಾಜ 


ಇ 


ತತೋ ವಿದೂರಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಸೋಧ್ವಾನಂ ಪೃತನಾವೃತಃ । 


ಗಂಗಾಮುಪಾಸದ"ದ್ವೀರಃ ಪ್ರಯಾಣ್ಯೆಃ *ಕತಿಧೈರಪಿ I ೧೨೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು 
ಕೆಲವು ಪ್ರಯಾಣಗಳಿಂದ ಬಹುದೂರಮಾರ್ಗವನ್ನು ದಾಟಿ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು 
ತಲುಪಿದನು. ಗಂಗಾನದಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಹಿಮವದ್ಧಿಧೃತಾಂ ಪೂಜ್ಮಾಂ ಸತಾ”ಮಾಸಿಂಧುಗಾಮಿನೀಮ್‌ । 


ಶುಚಿಪ್ರವಾಹಾ "ಮಾಕಲ್ಪವೃತ್ತಿಂ ಕೀರ್ತಿಮಿವಾತ್ಮನಃ 1 ೧೨೯ ॥ 


ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದಿಂದುತ್ಚನ್ನವಾದುದೂ ಸತ್ಪ್ಬುರುಷರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯವೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಗಮನಮಾಡುವುದೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳುದೂ ತನ್ನ(ಭರತನ) ಕೀರ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಕಲ್ರಾಂತಕಾಲದವರೆಗಿರುವುದೂ 


ಪಫರೀಪ್ರೇಕ್ಷಣಾಮುದ್ಮತರಂಗಭ್ರೂವಿನರ್ತನಾಮ್‌ । 


ವನರಾಜೀಬೃಹಚ್ಛಾಟೀಪರಿಧಾನಾಂ ವಧೂಮಿವ || ೧೩೦ ॥ 


ಮೀನುಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಕುಣಿ 
ಯುವ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳುದೂ ವನಗಳ ಸಾಲೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸೀರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ವಧುವಿನಂತಿರುವುದೂ 


ವಿಸ್ತೀರ್ಣೈರ್ಜನಸಂಭೋಗ್ಯ್ಯೈೆಃ ಕೂಜದ್ದಂಸಾಲಿಮೇಖಲೈ । 


ತರಂಗವಸನೈಃ ಕಾಂತಾಂ ಪುಲಿನೈರ್ಜಘ ನೈರಿವ | ೧೩೧ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರವೂ ಜನರಿಗೆ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಹಂಸ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಾಲೆಂಬ ಡಾಬನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಅಲೆಗಳೆಂಬ ವಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಕಟೀಪ್ರದೇಶಗಳಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಮರಳಿನ ರಾಶಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದುದೂ 


ಲೋಲೋರ್ಮಿಹಸ್ತನಿರ್ಧೂತಪಕ್ಷಿಮಾಲಾಕಲಸ್ವನೆಃ । 


ಕಿಮಹ್ಕಾಲಪಿತುಂ ಯತ್ನಂ ತನ್ನತೀಂ "*'ವಾ ತಟದ್ರುಮೈಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ದೂರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಕ್ಷಿ ಗಳ ಸಮೂಹದ 
ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳೊಡನೆ ಏನನ್ನೋ 
೧ ಸುವರ್ಣಮಾಲಾಭಿ।. ೨ ಪಶ್ಯಂತ್ಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಫೃತಕುಂಭೈಃ. ೫ ಘಟ್ಟ. ೬ ಧೀರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಕತಿಪಯ್ಯಃ. ೮ 
ಕಲ್ಬಾಂತವರ್ತಿನೀಂ. ೧೦ ಮೀನನೇತ್ರಾಂ. ೧೧ ಇವ. 


೩ ಸಂಶ್ರಿತಾವೃತೀರಿತ್ಯಷಿ ಪಾಠಃ. ೪ 
ಸಮುದ್ರಗಾಮಿನೀಂ. ೯ 





 ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ 


` ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಪ 


ಜಗತಾಂ ಪಾವನೀಂ ಮಾನ್ಕಾಂ ಹಸಂತೀಂ `ಗೋಮತಲ್ಲಿಕಾಮ್‌ ॥ pe 





೪೪೭ . 


*  ಭರ್ಯೂಾಾಾಾೂೋ್ಟ ೈ_ [ೈ ರ್ವ ೈ ೈಾಾೈ ್ಯೈ್ಯೈರ್ರರ್ರ್ರಾಾೋ್ಸ್ವ್ಟ್ಯೂರರ್ಟಾಾ್ಟಕ್ಸ 


ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ 





ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ವುದೂ 


ಎಂಬಂತಿರು 


ಕೃತೀಿರ್ವನ್ಮೇಭದಂತಾನಾಂ ರೋಧೋಜಫಘನವರ್ತಿನೀಃ | | 
ರುಂಧತೀಮಬ್ಬಿಭೀತ್ಮೇವ ಲಸದೂರ್ಮಿದುಕೂಲಕ್ಕೆಃ 1 ೧೩೩ ॥ ಇ. 
ಜಘನಪ್ರದೇಶ(ನಾಭಿಯ ಕೆಳಭಾಗ)ದಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಮಾಡಿ ಸ 
ರುವ ತರು. ಸಮುದ್ರದ ಭೀತಿಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ *... 
ಟ್ವೈವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಮರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ | 


ರೋಮರಾಜೀಮಿವಾನೀಲಾಂ ವನರಾಜೀಂ ೨ವಿವೃ ಣ್ವತೀಮ್‌ । ಸ 
ಸತ್ರಿಷ್ಠಮಾನಾಮಿವಾವರ್ತವ್ಯಕ್ಷನಾಭಿ್‌ಮುದನ್ವತೇ | ೧೩೪ ॥ 


ರೋಮಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ವನಗಳ ಸಾಲನ್ನು ತನ್ನಪತಿಯಾದ 


ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಸುಳಿಯೆಂಬ ಸ್ಫುಟವಾದ ನಾಭಿಯನ್ನು 
ಮರೆಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ 

ವಿಲೋಲವೀಚಿಸಂಘಟ್ಟಾದುತ್ಲಿತಾಂ ಪತಗಾವಲಿಮ್‌ । Ne 
ಪತಾಕಾಮಿವ ಬಿಭ್ರಾಣಾಂ ಲಬ್ದಾಂ ಸರ್ವಾಪಗಾಜಯಾತ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ ..' 


ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹ 
ye ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆ 


ಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


ವನ್ನು, ಸಮಸ್ತನದಿಗಳನ್ನು 


೫ಸಮಾಂಸಮೀನಾಂ ₹ಪರ್ಯಾಪ್ತಪಯಸಂ ಧೀರನಿಃಸ್ವನಾಮ್‌ । 


ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕ ಮೀನುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಲವುಳ್ಳುದೂ ಗಂಭೀರ ಭು 
ವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪವಿಶ್ರವೂ ಪೂಜ್ಯವೂ, ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಗರ್ಭ ಟಿ 
ವನ್ನುಧರಿಸುವುದೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿ "೨ 
ಯುಳ್ಳುದೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪವಿತ್ರವೂ ಪೂಜ್ಯವೂ ಆದ ಉತ್ತಮಗೋವನ್ನು ; : 


ರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 


el 


5ಗುರುಪ್ರವಾಹಪ್ರಸೃತಾಂ ತೀರ್ಥಕಾಮೈರುಪಾಸಿತಾಮ್‌ । 


ಗಂಭೀರಶಬ್ದಸಂಭೂತಿಂ ಜೈನೀಂ ಶ್ರುತಿಮಿವಾಮಲಾಮ್‌  ॥ ೧೩೭ ॥ 1 | 





ಗುರುಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆಗಮಾಖಪೇಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ -": 
ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದೋತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಜೈನಾಗಮದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ, ನ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸ ':'.. 


ಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದೋತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ: 


೯ರಾಜಹಂಸೈಃ ೌಕೃತೋಪಾಸಾಮಲಂಫ್ಕಾಂ ಏಧೃತಾಯತಿಮ್‌ ಐ". 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಮಿವ ಸ್ಫೀತಾಮಾತ್ಮೀಯಾಮಬ್ಬಿಗಾಮಿನೀಮ್‌ ॥ ೧೩೮ ॥ ...' 


ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮೀರಲಶಕ್ಕವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಸಮುದ್ರ :: .. 
ಪರ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ ತನ್ನ(ಭರತನ) ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿ ಭೆ 
ದುದೂ ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ದಾಟಲಶಕ್ಯವೂ ವಿಸ್ತಾರ :. 
ವುಳ್ಳದೂ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದೂ ಸ 
೧ ವನೇ ಭದಂತಾನಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಪ್ರಕಾಶಯಂತೀಂ. ೩ ಆಚ್ಛಾದಯಂತೀಮಿವ. ೪ ಸಮು ತ ಗ 
ದ್ರಾಯ. ೫ ಪ್ರತಿವರ್ಷಂಗರ್ಭಂಗೃಹ್ನತೀಂ, ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕಮೀನಸಹಿತಾಂ ಚೆ. ೬ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ೭ 


ಧೇನುಮುಖ್ಯಾಂ. ಆ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಾ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಂ, ಮಹಾ ಪ್ರವಾಹೈ ರ್ವ್ಯಾಪ್ತಾಂಚ. ೯ ರಾಜ ಗ 
ಹಂಸೈಃ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಟೆ ಶ್ಚ. ೧೦ ಉಪಾಸನಾಂ. pa ವಿವೃತಾಯತಿಮಿತೃಪಿ ತೆ 







ಸ ಅಲಲ ಮಹಾಪುರಾಣ ಯ ಲಲ ಎ ತೆಶಂಜ೯- 
ವಿಲಸಗಿತ್ವದ್ವಸಂಭೂತಾಂ ಜನತಾನಂದದಾಯಿನೀಮ್‌ । ಹೃದ್ಯ್ಯೈಃ 'ಸಸಾರಸಾರಾವ್ಯೆಃ  ಪುಲಿನೈ ರ್ದಿವೃಯೋಷಿತಾಮ್‌ । ಹ 
ಜಗದೋಗ್ಯಾಮಿವಾತ್ಮೀಯಾಂ ೨ಶ್ರಿಯಮಾಯತಿಶಾಲಿನೀಮ್‌॥ ೧೩೯ ॥ ನಿತಂಬಾನಿ ಜಾಂ ಹಸಂತೀಮಿವ ವಿಸೃತೈಃ | ೧೪೫ ॥ 

2... ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪದ್ಮವೆಂಬ ನಿಧಿಯಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಮನೋಹರವೂ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಸಹಿತವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಮರಳಿನ 

ಸ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ತನ್ನ |' ರಾಶಿಗಳಿಂದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಡಾಬುಸಹಿತವಾದ ನತಂಬಪ್ಪದೇಶ()ಗಳನು . 

(ಭರತನ)ರಾಜ್ಯಸ ಸಂಪತ್ತಿನಂತೆ. ವಿಶಾಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪದ್ಮಸರೋವರ ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿ ಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ನ 

ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುದೂ ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕಾನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತ 

4 ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ನವ ಚ 

ತ Ke 4 ಸಷ ಜ್ರ ಸಹಸ್ರೈರಬ್ಬಿಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 

ಗ oo ದ್ಧಿ ್ರೀಚೇನಾಮಿವೋದ್ವೀಚಿಂ ಬಾಹೂನಾಂ *ಪರಿರಂಭಣೆ ॥ ೧೪೬ | 

:. ವಿಜಯಾರ್ಧತಟಾ”ಕ್ರಾಂತಿಕೃತ"ಶ್ಲಾಫ್ಸಾಂ ಸುರಂಹಸಮ್‌ । PE 

'”  ಅಭಗ್ಗಪುಸರಾಂ ದಿವ್ಕಾಂ ನಿಜಾಮಿವ “ಪುತಾಕಿನೀಮ್‌ ॥೧೪೦॥ ಸಮುದ್ರದ ಹದಿನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಪಶ್ನಿ(ನದಿ)ಯರಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಸಖಿ ಜು 


| | ೬ ಯರ(ನದಿಗಳ) ಭುಜಗಳ ಆಲಿಂಗನೆಗೋಸ್ಕರ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಅಲೆಗಳು. 
ಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದೂ ದಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ 
ಬಹಳ ವೇಗವುಳ್ಳುದೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ವ್ಯಾಃ ಪಕತೆಯುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ 
ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ | ಕ ಗ 
ಇತ್ಕಾವಿಷ್ಕತಸಂಶೋಭಾಂ "ಜಾಹ್ನವೀಮೈಕ್ಷತ ಪ್ರಭುಃ | 1 
ಹಿಮವದ್ಗಿರಿಣಾಂಭೋಧೇಃ ಪ್ರಹಿತಾಮಿವ ಕಂಠಿಕಾಮ್‌ | ೧೪೭॥ .': : 
ವ್ಕಾಲೋಲೋರ್ಮ`ಕರಾಸ್ಪೃಷ್ಟೈಃಸ್ವ ತೀರವನಪಾದಪೈಃ 1 


ತ ಸ 
ಸ ಮುಸು ನಜ ಘು ಭು | ೧೪೧ ॥ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನಶೋಭೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುವುದೂ ಹಿಮವತ್ಚರ್ಪತ '.. 


| | ದಿಂದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟ ಮುತ್ತಿನ ಕಂಠಿಕೆಯಂತಿರುವುದೂ ಆದ :'.' 
ಎ ಗಿ ಆ ಆ ಎ gd ಎ ಇ ೨ ನ 

th ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಕಾಮುಕಪುರುಷರಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಭರತರಾಜನು ನೋಡಿದನು. ತೆ 

3. ಎಂಬಂತೆ, ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ತನ್ನ ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ | 


"೬. ವನಗಳ ವ್ಯಕ್ಷಗಳಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ 


ಕ, 
pe 4 | ಶರ"'ದುಪಹಿತಕಾಂತಿಂ ಪ್ರಾಂತಕಾಂತಾರರಾಜೀ 
ತ ವಿರಚಿತಪರಿಧಾನಾಂ `ಸೈಕತಾರೋಹರಮ್ಮಾಮ್‌ | | 
ಟಂ ರೋಧೋಲತಾಲಯಾಸೀನಾನ್‌ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸುರದಂಪತೀನ್‌ | ಯುವತಿಮಿವ ಗಭೀರಾವರ್ತನಾಭಿಂ ಪ್ರಪಶ್ಶನ್‌ i 
(ಕ | | ೯ ೧೦ A 4 ಲ! 
ಸ ಹಸಂತೀಮಿವ ಸದ್ದ್ವಾನೈಃ ' ಶೀಕರೋತ್ಸೈ '`ರ್ವಿಸಾರಿಭಿ;: ॥ ೧೪೨॥ ಪ್ರಮದಮತುಲ”ಮೂಹೇ ಕ್ಪಾಹತಿಃ *ಸ್ವಸ್ಟ್ರವಂತೀಮ್‌ ॥ ೧೪೮॥ ಟ್ಟ 
ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಲತಾಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ದೇವ ಶರತ್ಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶುಭ್ರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಜಾ MY 
ವಟ ಬಟ ಜಂ ಇ ವಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ | ಅರಣ್ಯಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತಿರುವುದೂ ಮ ರಾಶಿಗಳೆಂಬ '... 
| Rs ಆದ ೬೫. ಯುವತಿಯಾದ A 1 
ಕಿನ್ನರಾಣಾಂ ಕಲಕ್ಟಾಣ್ಣೆಃ ಸಗಾನ್ಯೆ ರುಪವೀಣಿತೆಃ ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತರಾಜನು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು pi 
ಸೇವ ಪರ್ಯಂತಭೂಭಾಗಲತಾಮಂಡಪಮಂಡನಾಮ್‌ ॥ ೧೪೩ ॥ | ಹೊಂದಿದನು | 


ಕಿನ್ನರ ದೇವತೆಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ವರಗಳಿಂದಲೂ ಗಾನಸಹಿತವಾದ ವೀಣಾ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಪ್ರದೇಶದ ಲತಾ 
ಮಂಟಪಗಳೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗಳುಳ್ಳುದೂ 


ಸರಸಿಜಮಕರಂದೋದ್ದಂಧಿರಾಧೂತರೋಧೋ 

ವನಕಿಸಲಯಮಂದಾಂ' ದೋಲನೋದೂಢಮಾಂದ್ಯಃ । 
 ಅಸಕೃದಮರಸಿಂಧೋರಾಧುನಾನಸ್ಪರಂಗಾನ್‌ 

ಅಹೃತನೃಹಪವಧೂನಾಮಧೃಖೇದಂ ಸಮೀರಃ noi 





ಹಾರಿಭಿಃ ಕಿನ್ನರೋದ್ಲೀತೈರಾಹೂತಾ ಹರಿಣಾಂಗನಾಃ 
ದಧತೀಂ ಇತ್ವರಕಟ್ಟೆ ಹು ಪ್ರಸಾರಿತ"” ಗಲದ್ಗಲಾಃ I ೧೪೪ ॥ ಕಮಲಗಳ ಪುಷ್ಪರಸದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಹರಡುವುದೂ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ವನಗಳ : 
ತಳಿರುಗಳನ್ನು ಮಂದವಾಗಿ ಅಳ್ಳಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾಂದ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವು . 


`ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳ ಗಾನಗಳಿಂದ ದೂ ಗಂಗಾನದಿಯ. ಅಲೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಕೊಡಹುತ್ತಿ ರುವುದೂ ಅಧ 
ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಸುಖಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗುತ್ತಿರುವ ನೀಡಿದ ಕುತ್ತಿಗೆ ಗಾಳಿಯು ಭರತರಾಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ್ದಿತು. : 








ನ ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ತ್ಯ ಸೌರಭ್ಯ ಮಾಂದ್ಯ ಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ಗಾಳಿಯು ರಾಜಸ್ತೀಯರ ಮಾರ್ಗ್‌ : 
ನೇ EE "| ಯಾಸವನ್ನು SSI ಭಾವವು. | pa 
೫] ೧ ಪದ್ಮಹ್ರದಜಾಶಾಂ, ನಿಧಿವಿಶೇಷಜಾತಾಂ ಚ. ೨ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ. ೩ ಆಕ್ರಮಣಂ. ೪ ಶ್ಲಾಘಾಮಿತ್ಯಪಿ ಕಾಡಾ 
ಸ ಪಾಠಃ. ೫ ಸುವೇಗಾಂ. ೬ ಸೇನಾಂ. ೭ ರೋಮಾಂಚಂ. ಆ ತೀರಲತಾಗೃಹಸ್ಥಾನ್‌. ೯ ಶೀಕರೈಃ ೧ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಧ್ವನಿಸಹಿತೈಃ. ೨ ಸಖೀನಾಂ. ೩ ಆಲಿಂಗನಾರ್ಥಂ.. ೪ ಗಂಗಾಂ. ೫ ಪ್ರಾಪ್ತಾ. ೬ ಸ | 
ke ಸಹೋತಾ ಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೇಪಾಂ ತೇ, ೧೦ ಪ ಪ್ರಸರದ್ದಿಃ. ೧೧ ಸಮುದ್ರಸಮೀಷಃ. ೧೨ ತೀರವನೇಷು. ಪುಲಿನನಿತಂಬರಮ್ಯಾಂ. ೭ ಅಧಾತ್‌. ಆ ದೇವಗಂಗಾಂ. ೯ ಆಂದೋಲನೇನ ಧ್ರ ತಮಾಂದ್ಯಃ. 4 | 
2 ೧೩ ಸುಖಾತಿಶಯೇನಾಧೋಗಲದ್ಗ ಲೋ ಯಾಸಾಂ ತಾಃ. | ಗ | | 1 





pe ಜೂ ಸೆ ಬಾ yl ಭ್ಯ ಬ್‌ ಸ್‌ ಚ ಉಚ ಶೀಲ ಚ ಟಟ ಲ ಲ ಲ್‌ಕ್‌[ [ಟ್‌ ್ಪಯ್ತ್ಚಯ್ಷೌ್ಷ ಪ್ತ ತ್ತು Ky Ne ನ rb Gk, ಗ A ಫ್‌ Ne a Se 
ಗ “ಸ ಎ hg LN 
fk ಸ್ನ] ಸ ಸ 1 ನಿ] NNN ty ಸ (ಡೆ WT ಲ “ಕ್ಮ ಹ ಸ್ಯ ಗ? ತ್ರ ಬಾ | ಸ ST ಸ ನ ಗಿ ಳ್‌ Dd ಗೊ ಸ್ಕಿ ನ 


ನ್‌ ಕಾಸಿ 
ಘಾನಾ ಸ ಜಾಹಿ ಯ ಬಾತ ಖಿ 











-೨೬, ೧೫೦ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೪೪೯ 11 
| | 
: ತಾಮಾಕ್ರಾಂತ"'ಹರಿನ್ಮುಖಾಂ ಕೃತ'ರಜೋಧೂತಿಂ ಜಗತ್ಸಾವನೀ- ಭರತರಾಜನು ದಿಜ್ಮುಖಗಳನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿರುವುದೂ ಧೂಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರು 
. ಮಾಸೇವ್ಯಾಂ *ದ್ವಿಜಕುಂಜರೈರವಿರತಂ ಸಂತಾಪವಿಚ್ಛೇದಿನೀಮ್‌ । ವುದೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪವಿಶ್ರಮಾಡುವುದೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಕ್ಷಿಸಮೂಹ 
:  ಜೈನೀಂ ಕೀರ್ತಿಮಿವಾತತಾಮಪಮಲಾಂ ಶಶ್ವಜ್ಜನಾನಂದಿನೀಂ ಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
: ನಿಧ್ಯಾಯನ್ವಿಬುಧಾಪಗಾಂ ನಿಧಿಪತಿಃ ಪ್ರೀತಿಂ ಪರಾಮಾಸದತ್‌ ॥ ೧೫೦ ॥ ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕೀರ್ತಿಯಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವೂ 





ನಿರ್ಮಲವೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಜನರಿಗಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಆ 
ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷ್ಹೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪು್ರಣೇತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭರತರಾಜದಿಗ್ದಿಜಯೋದ್ಯೋಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಹಡ್ಡ್ವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀಶವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 


ಕೆ 


""ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌''ಭರತರಾಜನ ದಿಗ್ವಿಜಯರೋದ್ಯೋಗವರ್ಣನವೆಂಬ 


[) 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 





ನ ೧ ದಿಜ್ಮುಖಾಂ. ೨ ರಜೋನಾಶಂ. ೩ ಪಕ್ಷಿ ಗಣೈಃ, ವಿಪ್ರಾದಿಮುಖೈಶ್ನ. 























ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ 


ಅಥ ವ್ಯಾಹಾರಯಾಮಾಸ ದೃಶಂ "ತತ್ರ ವಿಶಾಂಪತಿಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನ! ಸಲಿಲೈಃ ಪಾದ್ಕಂ ವಎತರಂತ್ಕಾಮಿವಾತ್ಮನಃ 1 ೧॥ 


ಗಂಗಾನದಿಯ ಸಮೀಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿ 


೬: ಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ತನಗೆ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದೆಯೋ 


ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ವ್ಯಾಪಾರಿತದೃಶಂ ತತ್ರ ಪ್ರಭುಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಾರಥಿ: । 


ಪ್ರಾಪ್ತಾವಸರಮಿತ್ಕೂಚೇ ವಚಶ್ಚೇತೋನುರಂಜನಮ್‌ ll ೨ ॥ 


ಸಾರಥಿಯು ಆ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಭರತರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದೂ(ಸಮಯೋಚಿತವೂ)ಮನಸ್ಸಿಗಾನಂದಕರವೂ ಆದ 
ವಚನವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಯಮಾಹ್ಹಾದಿತಾಶೇಷಭುವನಾ ದೇವ! ನಿಮ್ಮಗಾ । 


,:. ರಜೋ ವಿಧುನ್ವತೀ ಭಾತಿ ಭಾರತೀವ *ಸ್ವಯಂಭುವಃ ial 


“ಪ್ರಭುವೆ! ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿದುದೂ ಧೂಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವುದೂ ಆದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯು, ಪಾಪಧೂಳಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ 
ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುವುದೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ವಾಣಿಯಂತೆ, 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಪುನಾತೀಯಂ ಹಿಮಾದ್ರಿಂ ಚ ಸಾಗರಂ ಚ ಮಹಾನದೀ । 


*ಪ್ರಸೂತೌ ಚ ಪ್ರವೇಶೇ ಚ ಗಂಭೀರಾ ನಿರ್ಮಲಾಶಯಾ ॥೪॥ 


ಆಳವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ದೊಡ್ಡದಾದ ನದಿಯು 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಟಿದ ಮತ್ತು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಉಭಯಕುಲಪವಿತ್ರಳಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಗಂಗಾನದಿಯಿದೆಯೆಂದರ್ಥವು. 


ಇಮಾಂ ವನಗಜಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ “ನಿರ್ವಾಂತ್ಕೇತೇ `*ಮದಚ್ಕುತಾಃ | 


ಮುನೀಂದ್ರಾ ಇವ *ಸದ್ವಿದ್ಕಾಂ ಗಂಭೀರಾಂ ತಾಪವಿಚ್ಛಿದಮ್‌ ॥ ೫ ॥ 


ಮದರಹಿತರಾದ ಮುನಿಗಳು ಗಂಭೀರವೂ ತಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಪರಮಾ 
ಗಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತರಾಗುವಂತೆ, ಮದರಹಿತವಾದ ಈ ಕಾಡಾನೆಗಳು 
ಆಳವೂ ತಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ಇತಃ ಪಿಬಂತಿ ವನ್ಮೇಭಾಃ ಪಯೋಕಸ್ಯಾಃ ಕೃತನಿಃಸ್ಟನಾಃ | 


ಇತೋಮವೀ ಪೂರಯಂತ್ಕೇನಾಂ ಮುಕ್ತಾಸಾರಾಃ ಶರದ್ದನಾಃ | ೬॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಈ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಲವನ್ನು ಸುರಿಯುವ ಈ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಮೇಘಗಳು ಈ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ. 


ಅಸ್ಕಾಃ ಪ್ರವಾಹಮಂಭೋಧಿರ್ಧತ್ತೇ ಗಾಂಭೀರ್ಯಯೋಗತಃ | 


“3 ಸೋಢಂ ವಿಜಯಾರ್ದ್ವೇನ ತುಂಗೇನಾಪ್ಯಚಲಾತ್ಮನಾ 1 ೭॥ 


೧ ಗಂಗಾಯಾಂ. ೨ ಗಂಗಾಯಾಂ. ೩ ವೃಷಭಜಿನೇಶಿನಃ. ೪ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಮಾನೇ. ೫ ನಿರ್ಮಲಜಲಾ, 


ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತಾ ಚ. ೬ ಸುಖಿನೋ ಭವಂತಿ, ಮುಕ್ತಾ ಭವಂತಿ ಚ. ೭ ಭಯಚ್ಯುತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪುಠ॥. 
ಆ ಪರಮಾಗಮರೂಪಾಂ. ೯ ಗಂಗಾಯಾಃ. ೧೦ ಸೋಡಢುಮಶಕ್ಕಂ. 





ವನರಾಜೀದ್ವಯೇನೇಯಂ ವಿಭಾತಿ ತಟವರ್ತಿನಾ । 


ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಶ್ಚಂಚಲವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಿಂದ `` ' . 
ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಆಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸಮುದ್ರವು ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಸ 


ಅಸ್ಕಾಃ ಪಯಃಪ್ರವಾಹೇಣ ನೂನಮಬ್ಬಿರ್ವಿತೃಡ್ಬವೇತ್‌ । 


' ಕ್ಲಾರೇಣ ಪಯಸಾ ಸ್ವೇನ ದಹ್ಮಮಾನಾಂತರಾಶಯಃ ॥೮॥ | 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಉಪ್ಪುನೀರಿನಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದಾಹವುಳ್ಳ :.' 
ಸಮುದ್ರವು ಈ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ; ` 
ಆಗುವುದು. ನ 


ಪದ್ಮಹೃದಾದ್ದಿಮವತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾದಿವ ?ಮಾನಸಾತ್‌ । ಸ 
ಪ್ರಸೂತಾ ಪಪ್ರಥೇ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಶುದ್ಧಜನ್ಮಾ ಹಿ ಪೂಜ್ಯತೇ Wen 


ಹಿಮವತ್ತರ್ವತದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸೋ ಮಾನಸಸರೋವರವೋ ಎಂಬಂ :... 
ತಿರುವ ಪದ್ಮಸರೋವರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು .. 
ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. ಶುದ್ಧವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ `.. 
ನಲ್ಲವೆ? 


£1 


ತ 


3) 


ವ್ಯೋಮಾಪಗಾಮಿಮಾಂ ಪ್ರಾಹು”ರ್ವಿಯತಃ ಪತಿತಾಂ ಕ್ಷಿತೌ । 


ಗಂಗಾದೇವೀಗೃಹಂ ವಿಷ್ಟಗಾಪ್ಲಾವ್ಮ ಸ್ವಜಲಪ್ಣವೈಃ I ೧೦॥ 


ತನ್ನ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಗೃಹವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ನೆನೆಯಿಸಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಆಕಾಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನಾಗಿ '`' 


` ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಬಿಭರ್ತಿ ಹಿಮವಾನೇನಾಂ ಶಶಾಂಕಕರನಿರ್ಮಲಾಮ್‌ । ಗ 
ಆಸಿಂಧೋಃ ಪ್ರಸೃತಾಂ ಕೀರ್ತಿಮಿವ ಸ್ವಾಂ ಲೋಕಪಾವನೀಮ್‌॥ ೧೧ ॥ :.. 


ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವಶವು, ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಲೋಕವನ್ನು ಪವಿತ್ರ : 
ಮಾಡುವುದೂ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೂ ಹರಿದಿರುವುದೂ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ' 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ನ 


*ವಾಸಸೋರಿವ ಯುಗ್ಗೇನ ವಿನೀಲೇನ *ಕೃತಶ್ರಿಯಾ Il ೧೨ ॥ ಸ 


ಈ ಗಂಗಾನದಿಯು, ಕಪ್ಪಾದುದೂ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ಎರಡು 
ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ವನಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ". 
ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸ 


ಸ್ವತಟಾಶ್ರಯಿಣೀಂ ಧತ್ತೇ ಹಂಸಮಾಲಾಂ ಕಲಸ್ಪನಾಮ್‌ । 


ಕಾಂಚೇಮಿವೇ"ಯಮಂಭೋಜರಜಃಪಿಂಜರವಿಗ್ರಹಾಮ್‌ ॥೧೩॥:'.. 


ಈ ಗಂಗಾನದಿಯು ತನ್ನ ದಡಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೂ ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದ 


 ವುಳ್ಳುದೂ ಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಹಳದಿಬಣ್ಣವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ,.' 


ಎಲಿ 


ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು, ಡಾಬನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


೧ ಮಾನಸಾದಿವ, ಮಾನಸಸರೋವರಾದಿವ ಚ. ೨ ಆಕಾಶಾತ್‌, ವಿಯತ್ತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ We 
ವಸ್ತಯೋಃ. ೪ ಕೃತಶೋಭಯಾ, ಧೃತಶ್ರಿಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಕೃತಸ್ವನಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ।. ೬ ಗಂಗಾ. 





i ಇಓ ೨೯ 


"ಗಂಗಾನದಿಯು, 


ನದೀಸಖೀರಿಯಂ ಸ್ವಚ್ಛಾ ಮೃಣಾಲಶಕಲಾಮಲಾಃ | 


'  ಸಂಬಿಭರ್ತಿ ಸ್ಪಸಾತ್ಯತ್ಮ ಸಖ್ಯಂ ಶ್ಲಾಘಫ್ಮಂ ಹಿ ನತಾದೃಶಮ್‌ ॥೧೪॥ 


°° ನಿರ್ಮಲವಾದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯು ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನ ತುಂಡುಗಳಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ನದಿಗಳೆಂಬ ಸಖಿಯರನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
: ಅಂತಹ ಮಿತ್ರತ್ವವಲ್ಲವೆ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದು ? 


ಸ *ರಾಜಹಂಸೈೆರಿಯಂ ಸೇವ್ಕಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವ ವಿಭಾತಿ ತೇ । 


ನ ತನ್ನತೀ ಜಗತಃ ಪ್ರೀತಿಮಲಂಘ್ಯಮಹಿಮಾ ಪರೈಃ | ೧೫ ॥ 


ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಮೀರಲಶಕ್ಕ 
, ವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಈ 
ಗ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ 

: ಮೀರಲಶಕ್ಯವೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ(ಭರತನ) 


, ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಕ 


.. ವನವೇದೀಮಿಯಂ ಧತ್ತೇ ಸಮುತ್ತುಂಗಾಂ ಹಿರಣ್ಮಯೀಮ್‌ । 


: ಅಜ್ಞಾಮಿವ ತವಾಲಂಫ್ಕಾಂ ನಭೋಮಾರ್ಗವಿಲಂಫಿನೀಮ್‌ ॥ ೧೬॥ 


_. ಕ್‌ಗಂಗಾನದಿಯು, ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿರುವುದೂ ಮೀರಲಶಕ್ಯವೂ 
ಗ ಆದ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞ ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಉನ್ನತವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ವನ 
, ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಮ ಸ ಇತಃ ಪ್ರಸೀದ ದೇವೇಮಾಂ ಶರಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಿಲೋಕಯ । 

" ವನರಾಜಿಷು *ಸಂರೂಢಾಂ ಸರಿತ್ಸು ಸರಸೀಷು ಚ 1 ೧೭॥ 
ಸ್ಥಾಮಿಯೇ! ಇತ್ತಕಡೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ವನಪಂಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲೂ ನದಿಗಳಲ್ಲೂ 
- ಸರೋವರಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಈ ಶರತ್ಕಾಲದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ನೋಡು. 


': ಇಮೇ ಸಪ್ಪಚ್ಛದಾಃ ಪೌಷ್ಟಂ ವಿಕಿರಂತಿ ರಜೋಭಿತಃ | 


 ಪಟವಾಸಮಿವಾಮೋದಸಂವಾಸಿತ್‌'ಹರಿನ್ಮುಖಮ್‌ I ೧೮ ॥ 


ಈ ಏಳೆಲೆ ಬಾಳೆಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ ಪರಿಮಳದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಸುಗಂಧ 
4 ವುಳ್ಳವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯನ್ನು, ಸುಗಂಧಚೂರ್ಣವನ್ನೋ 
ಸ ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ , ಎರಚುತ್ತವೆ. 


“ಬಾಣೈಃ ಕುಸುಮಬಾಣಸ್ಕ ಬಾಣೈರಿವ ವಿಕಾಸಿಭಿಃ । 

., “ಹ್ರಿಯತೇ ಕಾಮಿನಾಂ ಚೇತೋ °ರಮ್ಮಂ "ಹಾರಿ ನ ಕಸ್ಕ ವಾ 1 
ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ವಿಕಸಿತವಾದ ಗೋರಂಟೆಹೂಗಳು 
೭... ಕಾಮುಕರ ಮನ್ನಸ್ಸನ್ನಪಹರಿಸಿದುವು. ರಮಣೀಯವಾದ ವಸ್ತುವು ಯಾರ 
": ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಾನೆ ಅಪಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 


. ವಿಕಸಂತಿ ಸರೋಜಾನಿ ಸರಸ್ಸು ಸಮಮುತ್ಪಲೈಃ 


 ವಿಕಾಸಿಲೋಚನಾನೀವ ವದನಾನಿ ಶರಚ್ಛಿ ಯಃ il ೨೦ ॥ 


".  ಶೆರತ್ಯಾಲಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನೇತ್ರಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಮುಖಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
:: ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ತಾವರೆಗಳು ಕುಮುದಪುಷ್ಪಗಳೊಡನೆ ಶೋಭಿ 
:  ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


: ಪಂಕಜೇಷು ೌಎಲೀಯಂತೇ ಭ್ರಮರಾ ಗಂಧಲೋಲುಪಾಃ । 


.. ಕಾವಿನೀಮುಖಪದ್ಗೇಷು ಕಾಮುಕಾ ಇವ"*'ಕಾಹಲಾಃ 1 ೨೧॥ 


ಗ ಸ್ವಚ್ಛಮೃಣಾಲಶಕಲಾಮಲಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ತಾದೃಶಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠೈಃ. ೪ 


:' ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಂ. ೫ ದಿಜ್ಮುಖಂ. ೬ ಮಿಂಟೀಭಿಃ. ೭ ಹೃತಂ. ಆ ರಮ್ಯಂವಸ್ತು. ೯ ಮನೋಹಾರಿ. ೧೦ 
.-. ಅಶ್ಲಿಷ್ಯಂತಿ, ನಿಲೀಯಂತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ಆಸ್ಫುಟವಚನಾಃ. 


ಪೂರ್ವ 





ರಾಣ | ೪೫೧ "ಗೆ 


ಅಸ್ಫ್ಸುಟವಾದ ವಚನಗಳುಳ್ಳ ಕಾಮುಕರು ಕಾಮಿನಿಯರ ಮುಖಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗುವಂತೆ, ಪರಿಮಳದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಭ್ರಮರಗಳು ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ಷವಾಗಿವೆ. 


ಮನೋಜಶರಪುಜ್ಪಬಬ್ಳೆಃ ಪಕ್ಷ ರ್ಮಧುಕರಾ ಇಮೇ । 


ವಿಚರಂತ್ಮಬ್ದಿನೀಷಂಡೇ ಮಕರಂದರಸೋತ್ಸುಕಾಃ || ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಷ್ಟರಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಈ ಭ್ರಮರಗಳು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಗರಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೆಕ್ಕೆಗಳೊಡನೆ ಕಮಲಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. 


'ರೂಪಿತಾಃ ಕಂಜಕಿಂಜಲ್ಯೈರಾಭಾಂತ್ಕೇತೇ ಮಧುವ್ರತಾಃ । 


೨ಸುವರ್ಣಕಪಿಶೈರಂಗೈ! ಕಾಮಾಗ್ದೇರಿವ ಸಮುರ್ಮೂರಾಃ | ೨೩ ॥ 


ತಾವರೆಯ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಭ್ರಮರಗಳು ಬಂಗಾರದಂತೆ 


ಹಳದಿ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಶರೀರಗಳಿಂದ, ಮದನಾಗ್ನಿಯ ಕಿಡಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿ 
ಸುತವೆ. 


೬. [`` ಷ್‌ ಇ 
ಸ್ಪಲೇಷು ಸ್ಥಲಪದ್ಮಿನ್ಕೋ ವಿಕಸಂತೃಶ್ಚಕಾಸತಿ | 


ಶರಚ್ಛಿಯೋ ಜಿಗೀಷಂತ್ಕಾ *ದೂಷ್ಮಶಾಲಾ ಇವೋತ್ಚಿತಾಃ ॥೨೪॥ 


ನೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ ನೆಲದಾವರೆಬಳ್ಳಿಗಳು, ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬಿಚ್ಚೆಯುಳ್ಳ 
ಶರತ್ಕಾಲಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವ ಡೇರಾಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 
ಸ್ಪಲಾಬ್ದಶಂಕಿನೀ ಹಂಸೀ ಸರಸ್ಮಬ್ದರಜಸ್ಮತೇ । 
೫ ಜ =D 


ಸಂಹೃತ್ಕ ಪಕ್ಚವಿಕ್ಷೇಪಂ ವಿಶಂತೀಯಂ ನಿಮಜ್ಜತಿ 


Il ೨೫ ॥ 


ತಾವರೆಯ ಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ, ನೆಲದಾವರೆಯೆಂದು 
ಸಂದೇಹಪಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಹರಡಿರುವರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು, ಮುಳುಗುತ್ತಿದೆ. 


ಹಂಸೋಯಂ ನಿಜಶಾಬಾಯ ಚಂಚ್ಚೋದ್ದೃತ್ಸ ಲಸದ್ದಿಸಮ್‌ । 


“ಫೀಥಬುದ್ದ್ಯಾ ದದಾತ್ಮಸ್ಥೈ ಶಶಾಂಕಕರಕೋಮಲಮ್‌ ll ೨೬ ॥ 


ಪ್ರೊ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣದಂತೆ ಕೋಮಲವೂ ಶುಭ ವೂ ಆದ 
ತಾವರೆಯ ದಂಟನ್ನು ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಕಿತ್ತು ಹಾಲು ಬೆರಕೆಯಾದ ಬೆಣ್ಣೆಯೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ಈ ಮರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಕೃತಯತ್ನಾಃ *ಪ್ಲವಂತೇಮೀ ರಾಜಹಂಸಾಃ ಸರೋಜಲೇ | 
ಸರೋಜಿನೀರಜಃಕೀರ್ಣೇ ಧೂತಪಕ್ಕಾಃ ಶನೇ ಶನ್ನೆಃ 


॥| ೨೭ I 


ಕಮಲಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸರೋವರದ ನೀರಿನ 
ಡೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಹಿದ ಈ ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು 





ಚಕ್ರವಾಕೀಂ ಸರಸ್ತೀರೇ ತರಂಗೈಃ *ಸ್ಚಗಿತಾಮಮೂಮ್‌ । 


"ಅಪಶ್ಯನ್ಕರುಣಂ "ರೌತಿ ಚಕ್ರಾಹ್ಹಃ ಸಾಶ್ರುಲೋಚನಃ I ೨೮ ॥ 


ಕಣ್ಣೇರುತುಂಬಿರುವ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯು ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ . ".'. 
ಅಲೆಗಳಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 'ಈ ಸ್ತ್ರೀಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕರುಣ : 
ವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅಳುತ್ತಿದೆ. 


ಅಭ್ಛೇತಿ "ವರಟಾಶಂಕೀ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಃ “ೆಕೃತಸ್ವನಃ । 


ಸರಸ್ತರಂಗಶುಭ್ರಾಂಗೀಂ ಕೋಶಕಾಂತಾಮನಿಚ್ಛತೀಮ್‌ | ೨೯ ॥ 


೧ ಆಚ್ಛಾದಿತಾಃ. ೨ ಕನಕ ವಶ್ಚಿಂಗಲೈಃ, ೩ ವಿಸ್ಫುಲಿಂಗಾಃ. ೪ ಪಟಕುಟೀ ದೂಷ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರೇ ಚ ತದ್ಗ್ಭೃಹೇ, 
೫ ತಕ್ಷ. ೬ ಸಕ್ಷೀರ ನವನೀತಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೭ ಶರಂತಿ, ಆ ಆಚ್ಛಾದಿತಾಂ. ೯ ನಾಲೋಕಯನ್‌. ೧೦ 


ರೋದಿತಿ. ೧೧ ಹಂಸಕಾಂತೇತಿಶಂಕಾವಾನ್‌, ಹಂಸಸ್ಯ ಯೋಷಿದ್ಧರಟೇತ್ಯಮರಃ. ೧೨ ಕೃತಸ್ವನ 
ಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ತ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಯಂ ನಿಧುವನಾಸಕ್ತಾಃ ಸುರಸ್ತ್ರೀರತಿಕೋಮಲಾಃ । ನ 
pd ಹಸತೀವ ತರಂಗೋತ್ಸೈಃ ಶೀಕರೈರಮರಾಪಗಾ Hach 
ತ ಸುಭ ಸತ ತೋ ia ಈ ದೇವಗಂಗೆಯು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಕುಮಾರಿಯರ ಸ 
೪: ಸುಮನೋರೇಣುಭಿರ್ವೋಮ್ನಿ ವಿತಾನಶ್ರಿಯಮಾದಧತ್‌ ll ೩೦॥ ji ಖ್‌ ಕ ೆ ರ ಸ 
Ws | | ಆದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಲೆಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ol ಪುಷ್ಪಧೂಳುಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟಿನ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮಾಡುತ್ತಿದೆಹೋ ep 

ಈ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆಗಳ ವನವು ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 











ಶಬ್ದಮಾಡುತಿ ವಃ ಕಪ್ಪಾದ ಕೊಕ್ಕು ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಸರೋವರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳು ದಿ ಇಚ್ಛಿಸ 
ದಿರುವುದೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೆಂದು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು 


ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆಗಳ ವನವು ಶೋಭಿಸುತ್ತ ದೆಂದು 


ಮಂದಾಕಿನೀತರಂಗೋತ್ಸಃ ಹವನೋಧೃಶ್ರಮಂ ಹರನ್‌ | 


ಶನೈಃ ಸ್ಪೃಶತಿ "ನೋಂಗಾನಿ ರೋಧೋವನವಿಧೂನನಃ I ೩೧॥ 





ಇತೋ ವಿದ್ಮಾಧರೀನೃತ್ತಮಿತಸ್ತದ್ದತಿವಿಭ್ರಮಃ 


ರತಿವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತ ದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತಃ ಕಿನ್ನ ರಸಂಗೀತವಿತಃ ಸಿದ್ಧೋಪವೀಣಿತಮ್‌ । 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳ ಸಂಗೀತವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ೨ 
ದೇವತೆಗಳು ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ . 


pS al Et SS ಚ್ಗ್ಲ ಉಲ ಯ್ದ] a HF (ಡೆ 4 
ಕ ಸ್ಯ A ಸ ಸ್ಕಿ ಸಕ ಹ ಸ ಖ್ಯ ಲ್ಯ ಸ ik ಆಜ! ೨೫ ಸ ಚ yl 4 ಚಾ ಸ ಛು [ns ಗ ಸ್ಸ 1 ಸಲ 1 ಕ ಟು 1 ಲ | 
pe pg RRR UN EN ಲ ಗ i EK | 
yi ಜಂ ಭ್‌ ಸಹ “ಈ (ಕ್‌ i, ಧ್ಯ “ fe ಸ ನ | ತ ಸ 1 KUN NE uh "ದ Ky; ಚೆ ಸ್ಯ [1 ಸಯ ಹ ಟ್‌ 4; Lh 1 ; ಕ | 

i, 
ಜಗ್‌ ಜ್‌? 
dy ಗ 
ಗ್ಗ ಸ  ಮಹಾಪು ರಾಣ ವಿ೭, 8. 0. ಜಾ (ಗ್ರ 
ಸ್ನ | ಕ 
| | 

(೫೫% ಬಾತ po  ಟ್‌್ಮತಚೋಾಾಾರಹ್ಹ್ಮ್ಮ್ಹ್ಮ್ಸ್ಜುರ್ಟ್ಸ್ಟ್ಸ್ಟ್‌್ಸ್ಟಲ್ಪಟಟಟ್ಟ್ಟಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಟ್ಬೋಳೋ ಧೃ TTR ಎಟ ಸಕಳ ಇ ea ಆ LEO ಹಿ 


ಸ್ನಾನವು ಮನ್ಮಥನ ಸೈನ್ಯವಿಳಿದಿರುವ ಸ್ಮಾನದಂತೆ | 


1 ೩೮ ॥ '.' 


| ನರ್ತನವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡಿಗೆಯ ವಿಲಾಸವಿದೆ. '' 
«: ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ವನಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು | | 
, ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ಆಲೆಗಳಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ನೃತ್ತಮಪ್ಸರಸಾಂ ಪಶ್ಯನ್‌ ಶೃಣ್ವಂಸ್ತದ್ಗೀತನಿಃಸ್ವನಮ್‌ |] (3 
ಹಗೆ W ಸ 3 ಇದಿ ಗಿ : ಟ್‌ 
uN ಮೆಲ್ಲನೆ ನಮ್ಮಶರೀರಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತದೆ. “ವಾಜಿವಕ್ತೋಯಮುದ್ದಿ ವಃ ಸಮಮಾಸ್ತೇ ಸ್ವಕಾಂತಯಾ ॥೩೯॥ 
4: ನಿಟ್ಟತಿಥ್ಸಮಿವ ನಸ್ಸನ್ನನ್‌ ಹೃತಗಂಗಾಂಬುಶೀಕರಃ । ಅಷ್ಟರಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೂ ಅವರ ಗಾಯನದ ಶಬ್ದವನ್ನು ” 


ಸ್ರಭ್ಟೇತಿ ಪವಮಾನೋಯಂ ವನವೀಥೀರ್ವಿಧೂನಯನ್‌ ॥೩೨॥ 


ವನಗಳ ಸಾಲುಗಳನ ಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಗಾಳಿಯು ಗಂಗಾನದಿಯ ತುಂತುರು 


ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನಮಗೆ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ 





ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಈ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. 


ನಿಷ್ಟರ್ಯಾಯಂ ವನೇಮುಷಿನೃತುವರ್ಗೋ ವಿವರ್ಧತೇ । 





ಕುದುರೆಯ ಮುಖದ ಕಿನ್ನರದೇವನು ತನ್ನಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ' 1. 









Ke ಎಂಬಂತೆ ಇದಿರಾಗಿ ನು ಪರಸ್ಪರಮಿವ ದ್ರಷ್ಟುಮುತ್ಸುಕಾಯಿತಮಾನಸಃ | ೪೦॥ ..: 
ನ ಇಆಗೋಪ್ಪದಮಿದಂ ದೇವ ದೇವೈರಧ್ಯುಷಿತಂ ವನಮ್‌ । ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಆರು ಯತುಗಳ ಸಮೂಹವು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ನೋಡು ತ 
se ಲತಾಲಯೈರ್ವಿಭಾತ್ಮಂತಃ ಕುಸುಮಗಪ್ರ ಸ್ತರಾಂಚಿತೈಃ || ೩೩ ॥ ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ : ಜೆ 
ಸ | | | ವೃದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸಂತ ಮೊದಲಾದ ಆರು 
೫, ಪ್ರಭುವೆ! ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಶಕ್ಕವೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ |. ರ ಸ ಡೊ ಲ್ಲ ಸೆ 
ನ ಯತುಗಳ ವರ್ತನೆಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. yd 
ಸ್‌ ಆದ ಈ ವನವು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಶಯನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಲತಾಮಂಟಪ ೪, 
RN ನ 
ಆ. ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತಿದೆ. : | ಚ 
ಸ ಶು ಅಶೋಕತರುರತ್ರಾಯಂ ತನುತೇ ಪುಷ್ಪಮಂಜರೀಮ್‌ । Ka 
ಸ ಲಾಶ್ಚಾರಕ್ತೈಃ ಖಗ .. 
ಸಿ"  ಮಂದಾರವನವೀಥೀನಾಂ ಸಾಂದ್ರಚ್ಛಾಯಾಃ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । ಶಾಸ ಕಾಡಿತಿ LNA 
ಸ ಚಂದೃಕಾಂತಶಿಲಾಸ್ಟೆ ತೇ ರಂರಮ್ಮಂತೇ ನಭಃಸದಃ | ೩೪ ॥ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅರಗಿನ ರಸದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ '; 
1: ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳ ವನಪಂಕ್ಷಿಗಳ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳುಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಈ ಸ ಇನಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸ ಅಟ್ಟ ಟು ಹುತ್ತ ಗಂಟಲನ್ನು 
೬, ವಿದ್ಯಾಧರರು ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ಸ ( ಇ 
ಬ, ಹಂಪೆ A 4 
ಸ": ಅಹೋ ತಟವನಸ್ಕಾಸ್ಮ ರಾಮಣೇಯಕಮದ್ದುತಮ್‌ । ಪುಂಸ್ಫೋಕಿಲಕಲಾಲಾಪಮುಪಿರೀಕೃತದಿಯಾತಾ: 1, ಸ 
ಸ. ಅವಧ SEs ರ್ರರಂಸ ಸ್ಮಂತೇತ್ರ ತ್ನು ಈ 1೩೫ ॥ | ಜೊತೋಯಂ ಮಂಜರೀರ್ಧತ್ತೇ ಮದನಸ್ಮೇವ `ತೀರಿಕಾಃ ॥ ೪೨॥ | 
೫ ಹಾ! ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸ ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಯ ಮನೋಹರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಶಬ್ದ 
ಇ: ಚಬೇಕೆಂದಿಚ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ವನದ ಸೌಂದರ್ಯವು | ನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಈ ಮಾವಿನ ವೃಕ್ಷವು, ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಸ 
Wy ಅದು ಕವಾದುದು. ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 1 
ಹ £FS 
ಇ ಮನೋಭವಳಿನಿವೇಶಸ್ಥ ಲಕ್ಷ್ಮೀರತ್ರ ವಿತನ್ಯತೇ | ಚಂಪಕಾ *ವಿಕಸಂತೋತ್ರ "ಕುಸುಮರ್ತೌ *ವಎತನ್ವತಿ । ಸ್ಮ 
ವ ಸುರದಂಪತಿಭಿಃ ಸ್ವೆ ರಮಾರಬ್ಬರತಿವಿಭ್ರಮೈಃ | ೩೬ ॥ | ಪುದೀಪಾನಿವ ಪುಷ್ಪೌಫಾನ್‌ ದಧತೀಮೇ ಮನೋಭುವಃ 1೪೩॥ py 
Ws 1 1 ಕ 
೫ ಇಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನಾರಂಭಿಸಿದ ದೇವದಂಪತಿಗಳು ಮನ [ಥನ ವಸಂತಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲು ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದ ಈ 4: 
KN ಸೈನ್ಯವಿಳಿದಿರುವ ಸ್ವಾನದ ಶೋಭೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವದಂಪತಿಗಳು ಚಂಪಕವೃಕ್ಷಗಳು, ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ದೀಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಪುಷ್ಪಸಮೂಹಗಳನ್ನು | 
Fy ಬರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಟ್‌ ೧ ಅಸ್ಮಾಕಂ, ೨ ಅತಿಥಿತ್ವಂ. ೩ ಅಭಿಮುಖಮಾಗಚ್ಛತಿ. ೪ ಪ್ರಮಾಣರಹಿತಂ, ಪ್ರವೇಷ್ಟುಮಶಕ್ತಂ. 
ಸ್ಟ ವಾ. ೫ ಶಯನಾಂಚಿತೈಃ,. ಸ್ರಸ್ತರಾಚಿತೈರಿತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೬ ವಿದ್ಯಾಧರಾಃ. ೭ ಅವಜ್ಞಾತಃ. ೮ ರಂತು ೧ ತುರಂಗಮುಖಕಿನ್ಗರಃ. ೨ ಬಾಣಾನ್‌. ೩ ವಿಕಸಂತೀತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ವಸಂತಕಾಲೇ. ೫ ವಿಸ್ತೃತೇ 
ನಂ ಮು ೯ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೦ ಕೆಟಕಸ್ಯ. ಸತಿ. 
ನ್‌ EA ಗಿ Fak "> ad Nd Lal ‘et ಜಿ 8 NE ಮ ಲ್ವ ಗ ಛೀ ಸಿ ರ ಗಿ Bi 
Wt ಜಾಗೊ hy ೦ ವ ಬಾ ಸ್ಯಾಂ ಜಾ ನ್‌್‌ ಇ ಹ ಕ್ಕ ಜಃ ಗರಿ ಭ್‌ ರ್‌ ಜಾ ಬ್ಲಾ ಹೋ ಸ್‌ 1p & pe ಗಾ, 1 } ಜ್ರ 












' ಸಹಕಾರೇಷ್ಟಮೀ ಮತ್ತಾ "ವಿರುವಂತಿ ಮಧುವ್ರತಾಃ । 


ಮನ್ಮಥನ ಊದಲ್ಪಟ್ಟ ತುತೂರಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಮಾವಿನ 


` ತನ್ಹಾನಾಃ ಕುಸುಮಾಮೋದೈರಾಕುಲೀಕೃತಷಟ್ಟದಾಃ 


ನ್ಯ ತ ಸೆ ಸ್ಟ ] 4 ಸೀ py! # 
ಕ ಸ್ನ ನ wef ಕಾರದ jf "ಕ. Ra ಗ್ಯ 
0 1  ! | 4 ಡೌ್ಗ "8 ಗ ಗ ಭಟ್ಟ ಗ] 1 
ಏನೀಗ 
೨೭, ೫೮ 
pA: ಚ 4. 54 ‘ie  ್‌ಲಚ್ಚರ್ಚ್ರ್ಚ 


ವಿಜಿಗೀಷೋರನಂಗಸ್ಕ ಕಾಹಲಾ ಇವ ಶೂರಿತಾಃ | ೪೪ | 


ಮದಿಸಿರುವ ಈ ಭ್ರಮರಗಳು, ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದಿಚ್ಚಿಸುವ 
ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


": ಕೋಕಿಲಾನಕನಿಃಸ್ಟಾನೈರಲಿಜ್ಮಾರವಜೃಂಭಿತೈಃ | 
 ನಅಭಿಷೇಣಯತೀವಾತ್ರ ಮನೋಭೂರ್ಭುವನತ್ರಯಮ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ಕೋಗಿಲೆಗಳಂಬ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ 


. ಭ್ರಮರಗಳೆಂಬ ಶಿಂಜಿನಿಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
 ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


*ನಿಚುಲಃ ಸಹಕಾರೇಣ ವಿಕಸನ್ನತ್ರ *ಮಾಧವೀಮ್‌ | 
ತನೋತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಕ್ಪೂಣಾಮಹೋ ಪ್ರಾವೃಟ್‌ ಶ್ರಿಯಾ ಸಮಮ್‌ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ವೃಕ್ಷದೊಡನೆ ವಿಕಸಿತವಾದ ಗನ್ನೇರಳೆ ಅಥವಾ ಬೇವಿನ ಮರವು 
ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಶೋಭೆಯೊಡನೆ ವಸಂತಕಾಲಸಂಬಂಧಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವೂ ಆದ 


ಕ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯವು! ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯತುಗಳಲ್ಲಿ 


ವಿಕಸಿತವಾಗುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತವಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಮಾಧವೀಸ್ತಬಕೇಪ್ಪತ್ರ *ಮಾಧವೋದ್ಕ ವಿಜೃಂಭತೇ । 


ವನಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಹಾಸಸ್ಕ ಲೀಲಾಂ ತನ್ಮತ್ಸು ವಿಶ್ವತಃ | ೪೭ ॥ 


ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಹಾಸ್ಯದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾಧವೀಲತೆಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಚೈತ್ರಮಾಸವು ವೃದ್ಧಿ 


:: ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಹಾಸ್ಯದಂತಿರುವ ಮಾಧವೀಲತೆಗಳ ಗೊಂಚಲು 


ಗಳಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರಮಾಸವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


“ವಾಸಂತ್ಕೋ ವಿಕಸಂತ್ಕೇತಾ ವಸಂತರ್ತುಸ್ಥಿತಶ್ರಿಯಮ್‌ । 
| ೪೮ ॥| 


ವಸಂತಯತುವಿನ ಮುಗುಳುನಗೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 


ಕ್ಕ) 
ಈ ಮಾಧವೀಲತೆಗಳು ಅರಳುತ್ತಿವೆ. 


ಮಲ್ಲಿಕಾ ವಿತತಾಮೋದೈರ್ವಿಲೋಲೀಕೃತಷಟ್ಟದಃ । 


ಪಾದಹೇಷು ಪದಂ ಧತ್ತೇ "ಶುಚಿಃ "ಪುಷ್ಪಶುಚಿಸ್ಮಿತಃ ll ೪೯ ll 


ಮಲ್ಲಿಗೆಹೂಗಳ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಪರಿಮಳಗಳಿಂದ ಚಂಚಲವಾಗಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪುಷ್ಪಗಳೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನಗೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಯತುವು ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುವಿನ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಕಾಣಲಾರಂಭಿಸಿದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ಕದಂಬಾಮೋದಸುರಭಿಃ ಕೇತಕೀಧೂಲಿ್‌ಧೂಸರಃ । 


“ತಾಪಾತ್ಮಯಾನಿಲೋ ದೇವ ನಿತ್ಯಮತ್ರ ವಿಜೃಂಭತೇ il ೫೦ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕದಂಬಪುಪ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವೂ : 


ಕೇತಕೀಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಶುಭ್ರವೂ ವರ್ಷಾಕಾಲಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ 
ಗಾಳಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. 





' ೧ ಧ್ವನಂತಿ. ೨ ಸೇನಯಾಭಿಯಾತಿ. ೩ ನಿಚುಲೋಹಿಜ್ಜುಲೋಂಬುಜ ಇತ್ಯಮರಃ. ೪ 


ವಸಂತಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೫ ಅತಿಮುಕ್ತಟ ಪುಂಡ್ರಕ। ಸ್ಯಾದ್ದಾಸಂತೀ ಮಾಧವೀ ಲತಾ, ವಾಸಂತೀ 
ಗುಚ್ಛಕೇಷು. ೬ ಚೈತ್ರಃ. ೭ ಮಾಧವೀಲತಾಃ. ಆ ಗ್ರೀಷ್ಮಃ. ೯ ಪುಪ್ಪುಣ್ಯೇವ ಶುಚಿಸ್ಕಿತೋ ಯಸ್ಕ ಸಃ. 
೧೦ ಕಷತ್ಸಾಂಡುಸ್ತು ಧೂಸರ॥. ೧೧ ವರ್ಷಾಕಾಲವಾಯುಃ. | 
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ಹೂ 


ಮಾದ್ಯಂತಿ ಕೋಕಿಲಾಃ ಶಶ್ಚತ್ಸಮಮತ್ರ ಶಿಖಂಡಿಭಿಃ । 
ಕಲಹಂಸೀಕಲಸ್ವಾನೈಃ "ಸಮ್ಮೂರ್ಭಿತವಿಕೂಜಿತಾಃ WHO 


ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ನವಿಲುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು 


ಇಲೆವನ್‌ ಕ್ರ ಸಳ ದ್ಯ ಗಿ 9 ಜಿ 
ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದಗಳೂಡನಿ ತಮ್ಮ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರ 
ಆಗ 


6. 


£ 


ಾಡುವುವುಗಳಾಗಿ ಮದಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಕೂಜಂತಿ ಕೋಕಿಲಾ ಮತ್ತಾಃ *ಕೇಕಾಯಂತೇ ಕಲಾಪಿನಃ । 


ಉಭಯಸ್ಕಾಸ್ಕ ವರ್ಗಸ್ಮ ಹಂಸಾಃ ಪ್ರತ್ಕಾಲಪಂತ್ಕಮೀ ll ೫೨ ॥ 

ಮದಿಸಿರುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಅಸ್ಸುಟವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತವೆ. ನವಿಲುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಕೇಕಾಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗುಂಪಿನ 
ಶಬ್ದವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಈ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತವೆ. ವನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸಂತಯತು, ವರ್ಷಖುತು, ಶರದೃತುಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿವೆಯೆಂದು 


ಇತೋಮೀ ಕಿನ್ನರೀಗೀತ*ಮನುಕೂಜಂತಿ ಪಟ್ಟದಾಃ । 


*ಸಿದ್ಧೋಪವೀಣಿತಾನ್ಯೇಷ *ನಿಹ್ನುತೇನ್ಯಭೃತಸ್ವನಃ I ೫೩ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಭ್ರಮರಗಳು ಕಿನ್ನರ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಗಾನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಯು ಸಿದ್ಧದೇವತೆಗಳ ವೀಣಾಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಜಿತನೂಪುರರುಂಕಾರವಿತೋ ಹಂಸವಿಕೂಜಿತಮ್‌ । 


ಇತಶ್ಚ ಖೇಚರೀನೃತ್ಥ“ಮನುನೃತ್ಯಚ್ಛಿಖಾವಲಮ್‌ | ೫೪ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಪಾದಕಡಗದ ರೋಂಕಾರಶಬ್ನವನ್ನು 


ಇ 
ಜಯಿಸಿದೆ. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನನುಸರಿಸಿ: ನವಿಲು 


[nel 


ಇತಶ್ಚ ಸೈಕತೋತ್ಸಂಗೇ ಸುಪ್ತಾನ್‌ ಹಂಸಾನ್‌ ಸಶಾಬಕಾನ್‌ । 


ಪ್ರಾತಃ ಪ್ರಬೋಧಯ”ತ್ಕುಚ್ಛೈಃ ಬೇಚರೀನೂಪುರಾರವಃ | ೫೫ ॥ 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾದಕಡಗದ ಶಬ್ದವು ಮರಳಿನ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳೊಡನೆ ಮಲಗಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇತಶ್ಚ ರಚಿತಾನಲ್ಲಪುಪ್ಪತಲ್ಪಮನೋಹರಾಃ | 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾಗರ್ಭಾಃ ಸುರೈರ್ಭೊೋಗ್ಮಾ ಲತಾಲಯಾಃ | ೫೬ I 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ಪುಷ್ಪಶಯನಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಗಳೂ ಆದ ಲತಾಮಂಟಪಗಳಿವೆ. 


ಇತೀದಂ ವನಮತ್ಕಂತರಮಣೀಯ್ಯೆಃ *ಪರಿಚ್ಛದೈಃ । . 
ಸ್ವರ್ಗೋದ್ಯಾನ"ಗತಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಜನಯೇಳತ್ಸ್ವ್ಯಃಸದಾಂ ಸದಾ ॥ ೫೭ ॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ 
ವನವು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಯಾನದ ಪ್ರೀತಿ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ಬಹಿಸ್ತಟವನಾದೇತದ್ದ ಶೃತೇ ಕಾನನಂ ಮಹತ್‌ । | 
1 ೫೮ ॥ 





೧ ಮಿಶ್ರಿತಃ. ೨ ಕೇಕಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ. ೩ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಂ ಕುರ್ವಂತಿ. ೪ ದೇವವಿಶೇಷವೀಣಾರವಾನ್‌ 
೫ ಅಪಲಾಪಂ ಕುರುತೇ. ೬ ಅನುಗತಂ ನೃತ್ಯನ್‌ ಶಿಖಾವಲೋ ಯಸ್ಯ. ೭ ಉದ್ಯನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, 
ಆ ಪರಿಕರೈಃ. ೯ ಲತಾಪ್ರೀತಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ದೇವಾನಾಂ. ೧೧ ಲತಾಭಿಃ. ` 


೫? 
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ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನದಿಂದ ಹೊರಗಿರುವ ಈ ದೊಡ್ಡ ಅರಣ್ಯವು 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೊದರುಗಳಿಂದಲೂ ಲತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಠಿನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ದೃಷ್ಟೀನಾಮಪ್ಯ್ಮಗಮ್ಮೋಸ್ಮಿನ್‌ ವನೇ ಮೃಗಕದಂಬಕಮ್‌ । 


ನಾನಾಜಾತೀಯಮುದ್ಬಾ)ಂತಂ ಸೈನ್ಮಕ್ಪೋಭಾತ್ಪಧಾವತಿ ೫೯ ॥ 


ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಜಾತಿಯ ಮೃಗಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಸೈನ್ಯದ ಗಲಿಬಿಲಿಯಿಂದ ಗಾಬರಿಪಟ್ಟು ಓಡುತ್ತಿದೆ. 


ಳು 


ಇದಮಸ್ಕದ್ದಲಕ್ಟೋಭಾಳ ದುತ್ವಸ್ತಮೃಗಸಂಕುಲಮ್‌ । 


ಪನಮಾಕುಲಿತಪ್ರಾಣಮಿವಾಭಾಸೆತ್ಯ ಂಭಕಾರಿತಮ್‌ Il ೬೦॥ 
ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಉಪದ್ರವದಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟ ಮೃಗಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ 

ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ವನವು, ಆಕುಲಪಟ್ಟರುವ 

ಪ್ರಾಣಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. | 

ಗಜಯೂಥಮಿತಃ *ಕಚ್ಛಾದಂಧಕಾರಮಿವಾಭಿತಃ । 

ಇವಿಶ್ಚಿಷ್ಟಂ ಬಲಸೆಂಕ್ಲೋಭಾದಪಸರ್ಪತೃತಿದ್ರುತಮ್‌ | ೬೧ ॥ 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯದ ಗಲಿಬಿಲಿಯಿಂದ ಚದರಿದುದೂ ಅಂಧಕಾರದಂತೆ 
ಕಪ್ರಾದುದೂ ಆದೆ ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೀರುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬಹ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ತೊಲಗಿಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 


ಶನೈಃ ಪ್ರಯಾತಿ *ಸಂಜಿಘ್ರನ್‌ ದಿಶಃ ಪ್ರೋತ್ಸಿಪ್ಪಪುಷ್ಯರಃ | 


ಸಮಹಾಹಿರಿವಾದ್ರೀಂದ್ರೋ ಭದ್ರೋಯಂ ಗಜಯೂಥಪಃ ॥ ೬೨॥ 


ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪಸಹಿತವಾಗಿರುವ ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಈ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಲಗವು ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಆಫ್ರಾಣ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 


*ಮಹಾಹಿರಯಮಾಯಾಮಂ *ಮಿಮಾನ ಇವ ಭೂರುಹಾಮ್‌'। 
ಶ್ವಸ5ನ್ನಾಯಚ್ಛತೇ ಕಚ್ಛಾದೂರ್ಧ್ವೀಕೃತಶರೀರಕಃ | ೬೩ ॥ 


ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಉದ್ದವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮರವನ್ನು 
ಹತ್ತಿರುವ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಪವು ವೃಕ್ಷಗಳ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು ಅಳಯುತ್ತದೋ 


ಹೆ 
ಎಂಬಂತೆ ಉಸಿರುಬಿಡುತ್ತ ಉದ್ದವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


"ಶಯುಪೋತಾ "ನಿಕುಂಜೇಸ್ಲಿನ್ಬುಂಜೀಭೂತಾ ವಸಂತ್ಯಮೀ | 


ವನಸ್ಕೇವಾಂತ್ರಸಂತಾನಾಶ್ಚಮೂಕ್ರೋಭಾದ್ದಿನಿಃಸೃತಾಃ WY I 


ಸೈನ್ಯದ ಉಪದ್ರವದಿಂದ ಹೊರಟಿರುವ ವನದ ಕರುಳುಗಳ ಸಮೂಹಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಸಮೂಹವಾಗಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಹೆಬ್ಬಾವುಗಳ ಮರಿಗಳು ಈ ದೊಡ್ಡ 
ಪೊದರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಅಯ”ಮೇಕಚರಃ "ಪೋತ್ರಸಮಂತ್ಯಾತಾಂತಿಕಸ್ನಲಃ | 


ರುಣದ್ದಿ ವರ್ತೃ ಸೈನ್ಯಸ್ಯ ವರಾಹಸ್ತೀವರೋಹಣಃ | ೬೫ ॥ 


ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮೂತಿಯಿಂದ ಅಗೆದಿರುವುದೂ ಬಹಳ ಕೋಪ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಹಂದಿಯು ಸೈನ್ಯದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ. 


ಸೈನಿಕ ರಯ"”"ಮಾರುದ್ದ ಹಾಷಾಣಲಕುಟಾದಿಭಿಃ । 


ಆಕುಲೀಕುರುತೇ ಸೈನ್ಕಂ ಗಂಡೋ"”'ಗಂಡ ಇವ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 


೧ ಚಕಿತ. ೨ ಸಂಜಾಶಾಂಧಕಾರಂ. ೩ ಜಲಬಹುಲಪ್ರದೇಶಾಶ್‌. ೪ ವಿಭಕ್ತಂ. ೫ ಆಫ್ರಾಣಯನ್‌. ೬ 
ವೃಕ್ಷಾರೂಢ॥ ಸರ್ಪಃ. ೭ ಪ್ರಮಿತಿಂ ಕುರ್ವನ್ನಿವ. ಆ ದೀರ್ಪಿೀ ಭವತಿ, ಆಗಚ್ಛತ ಇತ್ಯಪಿ ಪುಠಃ. ೯ 
ಅಜಗರಶಿಶವ॥. ೧೦ ನಿಕುಂಜೇಷ್ಟಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ. ೧೧ ಏಕಃ. ೧೨ ಮುಖಾಗ್ರಂ. ೧೩ ವೇಷ್ಟಿತಃ।. ೧೪ 
ಖಡ್ಗಿಮೃಗಃ. ೧೫ ಗಂಡಶೈಲ ಇವ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಕ್ಲೋಭಂ ತನೋತಿ ಸೈನ್ಕಸ್ಕ ದರ್ಷೋ ರೂಪೀವ ದುರ್ಧರಃ 





ಸೈನಿಕರಿಂದ ಕಲ್ಲು ದೊಣ್ಣೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಮುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಗೇಂಡಾ ": 


ಮೃ ಗ( ಖಡ್ಗಮೃಗ) ವ್ನ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಣಾ ಇವ ವನಾದಸ್ಕಾದ್ದಿನಿಷ್ಕಾ ಮಂತಿ ಸಂತತಾಃ । 
ಸಿಂಹಾ ಬಹು”ದವಜ್ಜಾಲಾ ಧುನ್ಹಾನಾಃ ಕೇಸರಚ್ಛಟಾಃ 


೨೭, ೫೯- 






WEL 


ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುವೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮಾನವೂ "..: | 


ಕೆಂಜೆ ನಡೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಹುತ್ತಿರುವ 
ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 


್ರವೂ ಆದ ಸಿಂಹಗಳು ಈ ವನದಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳಂತೆ, 


ಗುಗ್ಗುಲೂನಾಂ ವನಾದೇಷ ಮಹಿಷೋ ಘನಕರ್ಬುರಃ 
ನಿರ್ಯಾತಿ ಮೃತ್ಕು ದಂಪ್ರಾಭ” ವಿಷಾಣಾಗ್ರಾತಿಭೀಷಣಃ 


ಮೇಘದಂತೆ ನಾ 
ಸಮಾನವಾದ ಕೊಂಬಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಲ ಆದ ಈ 
ಗುಗ್ಗುಳವ್ಳ ೃಕ್ಷಗಳ ವನದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿದೆ. 


ಸಲಲದ್ಧಾಲಧಯೋ ಲೋಲಜಿಹ್ವಾ *ವ್ಯಾಲೋಹಿತೇಕ್ಷಣಾಃ । 
ವ್ಯಾಲಾ ಬಲಸ್ಕ ಸಂಕ್ಟೋಭಮಮೀ ತನ್ವಂ'ೆತ್ತನಾಕುಲಾಃ 


|| ೬೮ ॥ 


ನಾವಿಧವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕೋರೆಹಲ್ಲಿಗೆ `..... 
ಈ ಕಾಡುಕೋಣವು `..... 


1೬೯॥ 2 


ಬಾಲಗಳನ್ನಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಚಂಚಲವಾದ ನಾಲಿಗೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಅತ್ಯಂತ ನ 


ಫ 


ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಭೀತಿಯಿಲ್ಲ ದುವೂ ಆದ ಈ ಫಾತುಕಮೃಗಗಳು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸ ` 


ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ 


“ಶರಭಃ ಖಂ ಸಮುತ್ಪತ್ಯ ಪತ”ನ್ನುತ್ತಾನಿತೋಷಪಿ ಸನ್‌ । 
ನೈಷ *ದುಃಖಾಸಿಕಾಂ "ವೇದ ಚರಣೆ: ಪೃಷ್ಠವರ್ತಿಭಿಃ il ೭೦ ॥ 


ಎಂಟು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಅ ಷ್ಟಾಪದವೆಂಬ ಮೃ 


ಮೃಗವು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಮೇಲ್ಮುಖ ಫು 


ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಬಿದ್ದರೂ ಇದು ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗ 


ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ನಿಂತಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಜು 


೧೦ ೦ಮರೋಯಂ ಚ ಚ್‌ ದ್ರುತಮುತೃ 


೭೬೧1 


ಆಕಾರವ 
ತರುವುದೂ ಆದ ಈ ಹುಲಿಯು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಶಶಃ ೧*ಶಶನ್ನಯಂ ದೇವ ಸೈನಿಕ" "ರನನುದ್ರುತಃ | 


ತನ್‌ 


ಮ 


ನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಅಹಂಕಾರವೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವೂ ..'.. 
ಸೈನ್ಯವು ತಡೆಯಾದುದರಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರು 


ಶರಣಾಯೇವ ಭೀತಾಗತ್ಕಾ “ಮಧ್ಯೇ ಸೈನ್ಯಂ ನಿಲೀಯತೇ 1 ೩೦॥ -'.. 


ಪ್ರಭುವೆ ! ಸೈನಿಕರಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಡದಿರುವುದೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗು ' :... 


ತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಮೊಲವು ಭಯಗೊಂಡಿರುವ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳುದಾಗಿ, 
ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸೈನ್ಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಸಾರಂಗೋಯಂ ತನುಚ್ಛಾಯಾ"ಕಲ್ಮಾಷಿತವನಃ ಶನೈಃ । 
ಪ್ರಯಾತಿ ಶೃಂಗಭಾರೇಣ. ಶಾಖನೇವ. “ನಪ್ರಶುಷ್ಮತಾ 








1 ೭೩॥ ನ 


೧ ದವಜ್ಞಾಲಾತುಲ್ಯಾ।. ೨ ವಿಷಾಣಾಗ್ರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಚಲತ್‌. ೪ ಅತ್ಯರುಣೇಕ್ಷಣಾಃ. ೫ :..... 
ನಿರ್ಭೀತಾಃ. ೬ ಅಷ್ಟುಪದ1. ೭ ಊರ್ಧ್ವ್ವಮುಖಚರಣೋ ಭೂತ್ಸಾ. ಆ ದುಃಖಸ್ಥಿತಿಂ. ೯ ಜಾನಾಶಿ. ... . 
೧೦ ವ್ಯಾಪುಃ. ೧೧ ಸೇನಾನಿರೋಧಾತ್‌. ೧೨ ಧಾವಮಾನಃ. ೧೩ ಉತ್ಸುತ್ಯ ಗಚ್ಛನ್‌. ೧೪ `..' 

ಅನನುಗತಃ. ೧೫ ಚಿತ್ತಃ. ೧೬ ಸೈನ್ಯಮಧ್ಯೇ. ೧೭ ಶಬಲಿತವನಃ. ೧೮ ಶುಷ್ಮೇಣ. 
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ನ ಎ೨೭, ೮೭ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೪೫೫ ೧.21 
mene wee ND AR HES ಇಟ nD i 


ಕ್ಯಾ 


1... ಶರೀರದ ವರ್ಣದಿಂದ ವನವನ್ನು ಚಿತ್ರವರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಹುಲ್ಲೆಯು 
ಸ” ಒಣಗಿರುವ ಮರದಂತಿರುವ ಕೊಂಬಿನ ಭಾರದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


WR “ದಕ್ಷಿಣೇರ್ಮತಯಾ ವಿಷ್ಟಗಭಿಧಾವಂತ್ಮ ನಪೀಕ್ಷಿತಾ । 


:: ಪ್ರಜಾನುಪಾಲನಂ ನ್ಮಾಯ್ಕಂ ತವಾಚಷ್ಟೇ *ಮೃಗಪ್ರಜಾ | ೭೪॥ 


ನ ಸ್ಥಾಮಿಯೆ! ಬಲದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ರಣಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ 
-.: ಓಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸೈನಿಕರಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿಂಕೆಗಳ ಸಮೂಹವು ನಿನಗೆ ನ್ಯಾಯ 
(ವಾದ ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾಲನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾಲನವನ್ನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
-. ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಗ ಕಲಾಪೀ ಬರ್ಹಭಾರೇಣ ಮಂದಂಮಂದಂ ವುಜತ್ನಸೌ । 


ಸ ಕೇಶಪಾಶಶ್ರಿಯಂ ತನ್ಮನ್ವನಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಳಸ್ತನೂರುಹೈಃ ॥ ೭೫ ॥1 


1: ತನ್ನ ಗರಿಗಳಿಂದ ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕೂದಲುಗಳ ಸಮೂಹದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
.. ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನವಿಲು ತನ್ನ ಗರಿಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 
: ನವಿಲಿನ ಗರಿಗಳು ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕೂದಲುಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
::» ವೆಂದು ಭಾವವು. 


 ನೇತ್ರಾವಲೀಮಿವಾತನ್ನನ್ನನಭೂಮ್ಯಾ ಸಚಂದ್ರಕ್ಕೆಃ | : 


./: ಕಲಾಪಿನಾಮಯಂ ಸಂಘೋ ವಿಭಾತ್ಮಸ್ಸಿನ್ವನಸ್ನಲೇ 


ಸ | ಓಓ || 


ಈ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ನವಿಲುಗಳ ಸಮೂಹವು ಚಂದ್ರಾಕಾರವಾಗಿ 
`` ಹರಡಿರುವ ಗರಿಗಳಿಂದ ವನಭೂಮಿಯ ನೇತ್ರಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಹರಡುತ್ತದೆಯೋ 
'".. ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಂಕ್ರೀಡತಾಂ ರಥಾಂಗಾನಾಂ ಸ್ವನಮಾಕರ್ಣಯನ್ನುಹುಃ । 


.: ಹರಿಣಾನಾಮಿದಂ ₹ಯೂಥಂ ನಾಪಸರ್ಪತಿ ವರ್ತೃನಃ ೭೭ 


;» ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಚೀತ್ಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಥಚಕ್ರಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು 
೩: ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಜಿಂಕೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಮಾರ್ಗದಿಂದ ತೊಲಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಿಂಕೆಗಳ 
"ಗುಂಪು ರಥಚಕ್ರಗಳ ಚೀತ್ಕಾರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ತೊಲಗು 
-' ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


.' ಹರಿಣೇಶಿಶ್ರೇಕ್ಷಿತೇಷ್ಟೇತಾಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಕುತೂಹಲಮ್‌ | 
:)' ಸ್ವಾಂ ನೇತ್ರಶೋಭಾಂ ಕಾಮಿನ್ಕೋ ಬರ್ಹಿಬರ್ಹೇಷು ಮೂರ್ಧಜಾನ್‌॥ 


(ಈ ಕಾಮುಕಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳ ಶೋಭೆ 
:: ಯನ್ನೂ ನವಿಲುಗಳ ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೂದಲುಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಕುತೂಹಲ 
-) ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ 
.. ನವಿಲುಗರಿಗಳಂತೆ ತಮ್ಮ ಕೂದಲುಗಳೂ ಇರುವುದನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ನ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಬ ಇತ್ಯ್ಸನಾಕುಲಮೇವೇದಂ ಸೈನ್ಯ Jರಪ್ಕಾಕುಲೀಕೃತಮ್‌ । 


Ke ವನಮಾಲಕ್ಶ್ಮ್ಯತೇ ವಿಷ್ಟಗಸಂಬಾಧಮೃಗದ್ಧಿಜಮ್‌ | ೭೯॥ 


1/2. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಬಾಧೆಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ವ್ಯಾಕುಲವಿಲ್ಲದಿರುವ ಈ 
"... ವನವು ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಬಾಧಾರಹಿತವಾದ ಮೃಗಗಳೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಉಳ್ಳುದಾಗಿ 







' ಜ್ಞರಕೋಪ್ಕಾತಪೋ ನಾಯಮಿಹಾಸ್ನಾನ್‌ ದೇವ! ಬಾಧತೆ । 


1? ವನೇ ಮಹಾತರುಚ್ಛಾಯಾನೈರಂತರ್ಯಾನುಬಂಧಿನಿ 1 ೮೦ ॥ 


1 ೧ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗೇ ಕೃತ ವ್ರಣತಯಾ. ೨ ಸೈನಿಕೈರವಲೋಕಿತಾ. ೩ ಮೃಗಸಮೂಹಃ. ೪ ಬರ್ಹೈಃ. ೫ 
೬. ಚೇತ್ಕಾರಕುರ್ವತಾಂ. ೬ ವರ್ನ್ಮತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಲೋಚನೇಷು. ೮ ಪ್ರವೃದ್ಧಃ. 











ಸ್ವಾಮಿಯೆ !ದಟ್ಟವಾಗಿ ಸೇರಿರುವ ದೊಡ್ಡಮರಗಳ ನೆರಳುಳ್ಳ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಈ 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲು ಕೂಡ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಮೇ ವನದ್ರುಮಾ ಭಾಂತಿ ಸಾಂದ್ರಚ್ಛಾಯಾ ಮನೋರಮಾಃ । 


"ತ್ಚದ್ಧಕ್ರ್ಮ್ಯ ವನಲಕ್ಷ್ಮೇವ ಮಂಡಪಾ ವಿನಿವೇಶಿತಾಃ Il ೮೧॥ 


ಬಟರ 


ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳುವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಈ ವನವೃಕ್ಷಗಳು, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಾಡಿರುವ ಮಂಟಪಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಸರಸ್ಯಃ ಸ್ವಚ್ಛಸಲಿಲಾ *ವಾರಿತೋಷ್ಣಾಸ್ತಟದ್ರುಮೈಃ । : 


ದಿ 
ಸ್ಥಾಪಿತಾ ವನಲಕ್ಷ್ಮ್ಯೇವ *ಪ್ರಪಾ ಭಾಂತಿ ಕ್ಷಮಚ್ಚಿದಃ 


I ೮೨ ॥ 


ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಉಷ್ಣತ್ವವುಳ್ಳುವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ 


' ನೀರುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಸರೋವರಗಳು, ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ 


ಆಯಾಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುವೂ ಆದ ಅರವಟಿಗೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿ 


ಸುತವೆ. 
wl 


ಬಹು*ಬಾಣಾಸನಾಕೀರ್ಣಮಿದಂ *ಖಡ್ಗಿಭಿರಾತತಮ್‌ । 


ಸ*ಹಾಸ್ತಿಕಮಹರ್ಯಂತಂ ವನಂ ಯುಷ್ಮದ್ದಲಾಯತೇ ll ೮೩ ॥ 


ಹೆಚ್ಚಾದ ಗೋರಂಟೆಗಿಡಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಗೇಂಡಾಮೃಗಗಳಿಂದ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವೂ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ಕೊನೆಗಾಣದಿರುವುದೂ ಆದ ಈ 
ವನವು, ಅಧಿಕವಾದ ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಿಂದ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವೂ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ಅಪಾರವೂ ಆದ ನಿಮ್ಮಸೈನ್ಯದಂತೆ, 
ತೋರುತ್ತದೆ .” 


ಇತ್ನಂ ವನಸ್ಮ ಸಾಮೃದ್ಧ್ಯಂ “ನಿರೂಪಯತಿ ಸಾರಥೌ | 


ವನಭೂಮಿಳೆಮತೀಯಾಯ ಸಮ್ರಾ್‌ಡವಿದಿತಾಂತರಾಮ್‌ ॥೮೪॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಾರಥಿಯು ವನದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಭರತ 
ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಮಾರ್ಗವು ದೂರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ವನಭೂಮಿಯನ್ನು 
ದಾಟಿಹೋದನು. ವನಮಾರ್ಗವು ದೂರವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾರಥಿಯ ವನವರ್ಣನೆ 


` ಯಿಂದ ಆದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದಾಶ್ವೀಯ”ಖುರೊದ್ದಾತಾದುತ್ನಿತಾ ವನರೇಣವಃ । 


ದಿಶಾಂ ಮುಖೇಷು ಸಂಲಗ್ನಾಸ್ತೇನುರ್ಯವನಿಕಾಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 


ಆಗ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸಿನ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದುಂಟಾದ ವನಧೂಳುಗಳು ದಿಜ್ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದುವುಗಳಾಗಿ ತೆರೆ(ಪರದೆ)ಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದುವು. 


೧೯ಸಾದಿನಾಂ '*ವಾರವಾಣಾನಿ ಸ್ಕೂತಾನ್ಯಪಿ ಸಿತಾಂಶುಕೈಃ | 


೧ಜಿ ಪಾಯಾಣೀವ ಜಾತಾನಿ ತತಾನಿ ವನರೇಣುಭಿಃ 1 ೮೬॥ 


ಕುದುರೆ ಸವಾರರ ಕವಚಗಳು ಶುಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ಹೊಲಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ವನದ ಧೂಳುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾಗಿ ಕಷಾಯವರ್ಣದಿಂದ ರಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು 
ಗಳಂತಾದುವು. 


` ವನರೇಣುಭಿರಾಲಗ್ನೆ ''ರ್ಜಟೀಭೂತಾನಿ ಯೋಷಿತಃ । 


ಸ್ವನಾಂಶುಕಾನಿ ಕೃಚ್ಛೆ£(ಣ ದಧುರಧೃಶ್ರಮಾಲಸಾಃ UW ೮೭ ॥ 


೧ ತವ ಭಜನಾಯ. ೨ ನಿವಾರಿತೋಷ್ಣುಃ. ೩ ಪಾನೀಯಶಾಲಿಕಾಃ. ೪ ಮಿಂಟೀ, ಸರ್ಜಕಃ, 


. ಪಕ್ಷೇಜಾಪಃ, ೫ ಗೆಂಡಮ್ಯಗೈಃ, ಆಯುಧಿಕೈಶ್ಚ. ೬ ಉಭಯತ್ರಾಪಿ ಗಜಸಮೂಹಂ. ೭ ವದತಿ ಸತಿ. 


ಲಲ! 
೮ ಅತ್ಯಗಾತ್‌. ೯ ಅವಿದಿತಾಂತರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಖುರಾಘಾಶಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ಅಶ್ಸಾ 


ರೋಹಕಾಣಾಂ. ೧೨ ಕಂಚುಕಾನಿ. ೧೩ ಕಷಾಯರಂಜಿತಾನಿ. ೧೪ ಸಂಕೀರ್ಣಾನಿ. 
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೪ಜಿ 


A TERT Meru 


ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಆಲಸ್ಯವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ 


ವನದ ಧೂಳುಗಳಿಂದ ದಟ್ಟವಾಗಿರುವ ಕುಚವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


ಕುಂಭಸ್ತಲೇಷು ಸಂಸಕ್ತಾಃ ಕರಿಣಾಮಧ್ವರೇಣವಃ । 


ಸಿಂದೂರಶ್ರಿಯಮಾತೇನುಗರ್ಧಾತುಭೂಮಿಸಮುತ್ನಿತಾಃ I ೮೮ ॥ 


ಆನೆಗಳ ಕುಂಭಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುವೂ ಕಾವಿಕಲ್ಲಿನ ಭೂಮಿಯಿಂದುಂ 
ಟಾದುವೂ ಆದ ಮಾರ್ಗದ ಧೂಳಿಗಳು ಸಿಂದೂರದ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದುವು. ಮಾರ್ಗದಧೂಳು ಸಿಂದೂರದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋ *ಮಧ್ಯಂದಿನೇಭ್ಮರ್ಣೇ ದಿದೀಹೇ ತೀವ್ರಮಂಶುಮಾನ್‌ । 
ವಿಜಿಗೀಷುರಿವಾರೂಢಪ್ರತಾಪಃ *ಶುದ್ದಮಂಡಲಃ 1೮೯ ॥ 


ತರುವಾಯ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲವು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಶುದ್ಧವಾದ ಮಂಡಲವುಳ್ಳ 
ವನೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ತಾಪವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನು, ಶುದ್ಧವಾದ 
ದೇಶವುಳ್ಳವನೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳವನೂ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ರಾಜನಂತೆ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 
ಸರಸ್ತೀರತರುಚ್ಛಾಯಾಮಾಶ್ರಯಂತಿ ಸ್ಮ *ಪತ್ರಿಣಃ । 
ಶರದಾತಹಸಂತಾಪಾತ್ಸಂಕುಚತ್ಚತ್ರಸಂಪದಃ | ೯೦ 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಬಿಸಿಲಿನ ಸಂತಾಪದಿಂದ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡಿರುವ 


ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳ ನೆರಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದುವು. 
ಹಂಸಾಃ ಕಲಮಹಷಂಡೇಷು ಪುಂಜೀಭೂತಾನ್‌ ಸ್ವಶಾಬಕಾನ್‌ । 


ಪಕ್ಷೈರಾಚ್ಛಾದಯಾಮಾಸುರಸೋಢ “ಜರಠಾತಪಾನ್‌ | ೯೧॥ 


ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು, ಭತ್ತದ ಪೈರುಗಳ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮೂಹವಾಗಿ ಸೇರಿರುವುವೂ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲನ್ನು ಸಹಿಸದಿರುವುವೂ ಆದ ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳನ್ನು ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ 
ಮರೆಮಾಡಿದುವು. 


ವನ್ಮಾಃ ಸ್ತಂಬೇರಮಾ ಭೇಜಂಃ ಸರಸೀರವಗಾಹಿತುಮ್‌ । 


ಮದಸ್ತುತಿಷು *ತಪ್ತಾಸು ಮುಕ್ತಾ ಮಧುಕರವುಜೈಃ | ೯೨॥ 


 ಮದಜಲಪ್ರವಾಹಗಳು ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಕಾದಿರಲು ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 


ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಸರೋವರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅವನ್ನು 
ಇ ಲ್ಲ 
ಸೇರಿದುವು 


ಫಾಖಾಭಂಗೈೆಃ ಕೃತಚ್ಛಾಯಾಃ ಪ್ರಯಾಂತೋ ಗಜಯೂಥಪಾಃ | 
"ಶಾಖೋದ್ದಾರವಿವಾತನ್ನ"ನ್ಸರಾಂಶೋಃ ಗ”ಕರಪೀಡಿತಾಃ ॥ ೯೩॥ 


ಕೊಂಬೆಗಳ ತುಂಡುಗಳಿಂದ . ನೆರಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಸಲಗಗಳು ಸೂರ್ಯನಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತಗಳಾಗಿ ತಳಿರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ರೋದನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


ಯೂಥಂ ವನವರಾಹಾಣಾಮುಪರ್ಯಾಪರಿಪುಂಜಿತಮ್‌ | 


ತದಾ ಪ್ರವಿಶ್ಮ "ನವೇಶಂತಮಧಿಶಿಶ್ಟೇ ಸಕರ್ದಮಮ್‌ | ೯೪॥ 


ಆಗ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿದ ಕಾಡುಹಂದಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಕೆಸರುಳ್ಳ 
ಸಣ್ಣ ಸರೋವರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮಲಗಿದ್ದಿತು. 


ಮೃಣಾಲೈರಂಗಮಾವೇಷ್ಟ ಸ್ಥಿತಾ ಹಂಸಾ ವರೇಜಿರೆ | 


ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಃ ಶರಣಾಯೇವ ಶಶಾಂಕಕರಪಂಜರಮ್‌ ll ೯೫ ॥ 


೧ ಗೈರಿಕೆಯುಕ್ತಭೂಮಿಸಮುತ್ನಿತಾಃ. ೨ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲೇ. ೩ ಪಕ್ಷೇ ದೇಶಃ. ೪ ಪಕ್ಷಿಣಃ. ೫ ಪಕ್ಷ 


ಸಂಪದಃ. ೬ ನಿಷ್ಮುರಿತಾತಪಾನ್‌. ೭ ಆಶಪೇನ ತಪ್ತಾಸು. ೮ ಶಾಖಾಖಂಡ್ಬೈೈಃ. ೯ ಪಲ್ಲವಾನಿಗ್ಗ ಹೀತ್ಸಾ 
ಕ್ರೋಶಮಾತನ್ನನ್‌. ೧೦ ರವೇಃ. ೧೧ ಕಿರಣೇನ. 








ಮಹಾಪು 


ಈ 
~~ ೧೧% 
ಶೋಭಿಸು ತ್ತಿದ್ದುವು. 


` ವದನಾನ್ಮೂಹುರಬ್ಬಿನ್ನಃ ಪದಾನೀವಾಂಬುಶೀಕರೆೈಃ 





ರಾಣ. 


ತಾವರೆದಂಟುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳ ಪಂಜರವನ್ನು 





ಚಕ್ರವಾಕಯುವಾ ಭೇಜೇ “ಘನಂ ಶೈವಲಮಾತತಮ್‌ । 
ಸರ್ವಾಂಗಲಗ್ನ”ಮುಷ್ಣಾಲುರ್ವಿನೀಲಮಿವ ಕಂಚುಕಮ್‌ 


ಉಷ್ಣವನ್ನು ಸಹಿಸದಿರುವ  ತರುಣಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯು ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲೂ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೂ ಕಪ್ಪಾದ ಕವಚದಂತಿರುವುದೂ ನಿಬಿಡವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ '..' 
ಆವಚಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 


ಪುಂಡರೀಕಾತಪತ್ರೇಣ ಕೃತಚ್ಛಾಯೋಬ್ಬ್ಲಿನೀವನೆ । 


ರಾಜಹಂಸಸ್ತದಾ ಭೇಜೇ ಹಂಸೀಭಿಃ ಸಹ ಮಜ್ಜನಮ್‌ Wen 


ಆಗ ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಬಿಳಿದಾವರೆಯೆಂಬ ಛತ್ರಿಯಿಂದ ನೆರಳನ್ನು ಮಾಡಿ :: 
ಕೊಂಡು ತಾವರೆಬಳ್ಳಿಗಳ ವನದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳೊಡನೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿತು. ತ 
ಈ ಶು ೩ 


ಬಿಸಭಂಗೈಃ ಕೃತಾಹಾರಾ ಮೃಣಾಲೈೆ"ರವಗುಂಠಿತಾ:ಃ | | 
ಬಿಸಿನೀಪತ್ರತಲ್ಪೇಷು ಶಿಶ್ಕಿರೇ ಹಂಸಶಾಬಕಾಃ 1 ೯೮ .. 
ವ್ರವೂ ತಾವರೆದಂಟುಗಳಿಂದ ಮರೆ 


ತಾವರೆದಂಟಿನ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು ಸ 
ಮರಿಗಳು ತಾವರೆಯೆಲೆಗಳೆಂಬ ಹಾಸಿಗೆ 


ವೂ ಆದ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ 


ಇತಿ ಶಾರದಿಕೇ ತೀವ್ರಂ ತನ್ನಾನೇ ತಾಪಮಾತಪೆ । 


ಪುಲಿನೇಷು ಪ್ರತಪ್ಪೇಷು ನ ಹಂಸಾ ಧೃತಿಮಾದಧುಃ een 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶರತ್ಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ಬಿಸಿಲು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಸಂತಾಪ ಬ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ಕಾದಿರುವ ಮರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


ಮಧ್ಯಸ್ಪೋಪಿ ತದಾ ತೀವ್ರಂ ತತಾಪ ತರಣಿರ್ಭುವಮ್‌ । 


ನೂನಂ ತೀವ್ರಪ್ರತಾಪಾನಾಂ ಮಾಧಸ್ಪ ಮಪಿ ತಾಪಕಮ್‌ ॥೧೦೦॥ 


ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ '.. 
ತಪಿಸಿದನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಪ್ರತಾಪಿಗಳ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥಭಾವವೂ ತಾಪ ..:: 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಾದಿಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಮಧ್ಯಸ್ಥರು ಪ್ರತಾಪಿ '. 
ಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಸಂತಾಪಕರರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ವೇದಬಿಂದುಭಿರಾಬದ್ಧಜಾಲಕಾನಿ ನೃಪಸ್ತಿಯಃ । ಟ್ಟ 
॥ ೧೦೧ ॥ 


ತಾವರೆ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕಮಲಗಳನ್ನು '... 
ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ರಾಜಸ್ತಿ ೀಯರು ಬೆವರಿನ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಮುಖ ಗ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


*ನೃಪವಲ್ಲಭಿಕಾವಕ್ವಪಂಕಜೇಷ್ಟಪುಷಚ್ಛಿ ಯಮ್‌ । 


ಘರ್ಮಬಿಂದೂದ್ದಮೋ ನಿರ್ಯಲ್ಲಾವಣ್ಮರಸಪೂರವತ್‌ Il ೧೦೨ ॥ ಬ 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣರಹಿತರಾದ ರಾಜಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ,".`. 
ಬೆವರಿನ ಬಿಂದುವು, ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಲಾವಣ್ಯರಸದ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ, ಶೋಭೆ"... 


ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿ. ತು. 





೧ ನಿಬಿಡಂ. ೨ ಉಪ್ಪಮಸಹಮಾನಃ. ೩ ಆಚ್ಚಾದಿತಾಃ. ೪ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣರಹಿತನೃಪಸ್ತ್ರಿಯಃ 
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15ರ ಸಧು 
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ರ 
< « 
ಉತ್ತಮವಾದ ನಡಿಗೆಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಟ್ರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟು 


೨೭, ೧೧೬ ಪೂರ್ವಪು 


ಗಲಪ್ಪ ಅ ಡಿ ನೃಪ EE 
“ಅವಶ್ಕಾಯತತಾನೀವ ರಾಜೀವಾನಿ ವಿಶೇಜಿರೆ 1 ೧೦೩ 1 


ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆವರಿನ ಬಿಂದುಗಳುಳ್ಳ ರಾಜಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಿಗಳು, 
ಹಿಮದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕಮಲಗಳಂತೆ, ಶೋಧಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು 


ನೃಪಾಂಗನಾಮುಖಾಬ್ದಾನಿ ಘರ್ಮಬಿಂದುಭಿರಾಬಭುಃ । 


ಮುಕ್ತಾಫಲೈರ್ದವೀಭೂತೈೆರಿವಾಲಕವಿಭೂಷಣ: 1೧೦೪ 1 


ರಾಜಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಕಮಲಗಳು, ನೆನೆದಿರುವುವೂ ಕುರುಳು ಕೂದಲುಗಳಿಗೆ 
ಅಲಂಕಾರವೂ ಆಗಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಬೆವರಿನ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ 


ಶೋಭಿಸಿದ್ದುವು. 
tw 


ರಥವಾಹಾ ರಥಾ*ನೂಹುಳ ರಾಯಸ್ತಾಃ ಫೇನಿಲೈರ್ಮುಖ್ಯೆಃ | 


ಹ 
ತೀವ್ರಂ ತಪತಿ ತಿಗ್ಮಾಂಶೌ " "ಸಮೇಖಿ ಪ್ರಸ್ಪಲತ್ಬುರಾಃ | ೧೦೫ ॥ 
ಸೂರ್ಯನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುವೂ 
ತ ಛಾ ಸಲೆ ಷ್ಟ ನೆ wd 


ಬನಿಡಿದುವೂ ಆದ ರಥದ ಕುದುರೆಗಳು ಸಮ 


ವಾಗಿರುವ ಭೂತಲದಲ್ಲೂ ತಪ್ಪಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗೊರಸುಗಳುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ರಥ 
ಶಿ 


ಹ್ರಸ್ವವೃತ್ತ. ಖುರಾಸ್ತುಂಗಾ₹ ಸ್ತನುಸ್ನಿಗ್ಗತನೂರುಹಾಃ | 
“ಪೃಥ್ವಾಸನಾ ಮಹಾವಾಹಾಃ ಪ್ರಯುಯು್‌ ರ್ವಾಯುರಂಹಸಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಗಿಡ್ಡವೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಆದ ಗೊರಸುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಸ್ವಲ್ಪ 


ತ ಡೆ 
ಹೊಳಪಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳುವೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಬೆನ್ನುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ 
ಕುದುರೆಗಳು ಗಾಳಿಯಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ಹೋದುವು. 


L. 


H 


ಮಹಾಜವಜುಹೋ ವಕ್ತಾ. ದುದ್ದ ಮಂತಃ "ಖುರಾನಿವ । 
ಮಹೋರಸ್ಯಾಃ ಸ್ಫುರ” ಫ್ರೊ ನ್ರೀಥಾ ದ್ರು 0 ಜಗ್ಗುರ್ಮಹಾಹಯಾಃ || 


ಅಧಿಕವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳುವೂ ಬಾಯಿಂದ ಶುಭ್ರವಾದ ಗೊರಸುಗಳನ್ನು ಕಾರು 
ತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ ನೊರೆಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿರುವುವೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳುವೂ 


ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೂಗುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಕುದುರೆಗಳು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಹೋದುವು. 


ಸಮುಚ್ಚಿ ಕ್ರಿತಪುರೋಭಾಗಾಃ ಶುದ್ಧಾವರ್ತಾ ಮನೋಜವಾಃ । 
೧ಗ್ರಪರ್ಯಾಪ್ಟೇಪು ಮಾರ್ಗೇಷು ದ್ರುತಮೀಯುಸ್ತುರಂಗಮಾಃ ॥ 


ಅವಿ 6 1d Se mead) 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮುಂಭಾಗವುಳ್ಳುವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸುಳಿಗಳುಳ್ಳುವೂ 
ಅ ಕ ಒಟ 
ಆರಾ ಎ ತಾಸೆ ಬಾಮ್‌ 4 ಬ md ನ ಸ ಕೆ ಹ 
ಮನಸ್ಸಿನ ವೇಗದಂತ ವೇಗವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳು ಮ ಶೀಘ್ರ 


ವಾಗಿ ಹೋದುವು. 


ಮೇಧಾಸತ್ತ್ವಜವೋಪೇತಾ "ವಿನೀತಾಶ್ಚಟುಲ"*ಕ್ರಮಾಃ | 
ೆಲಮಾನಾ ಇವ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಮಹೀಮಶ್ಚಾ ದ್ರುತಂ ಯಯುಃ | 


ವೇಗ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಶಿ 


೧ ಅವಶ್ಯಾಯಸ್ತುನೀಹಾರಸ್ತುಷಾರಸ್ತುಹಿನಂಹಿಮಂ. ೨ ರಥಾಶ್ಚಾಃ. ೩ ಧರಂತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಉಪತಪ್ಪಾಃ. 

೫ ಸಮಾನಭೂತರೇಪಿ. ೬ ಸ್ವಲ್ಪಂ. ೭ ಪೃಥುಲಪೃಷ್ಠಭಾಗಾಃ. ಆ ಪಾಯುವೆ ವೇಗಾಃ ೯ ಶ್ವೇತಖುರಾನಿವ 
ಫೇನಖಂಡಾನ್‌. ೧೦ ಘೋಣಾಃ. ೧೧ 'ಅಸಂಪೂರ್ಣೇಷು. ೧೨ ವಿನೀತಾ ಶಿಕ್ಷಿತಾಃ. ೧೩ ಪಾದಾಃ. 
೧೪ ಕುತ್ಸಮಾನಾಃ. 














ಅತ್ವೇಭ್ಯೋಪಿ ರಥೇಭ್ಯೋಪಿ : ಪತ್ರಯೋ. ೧ಷ್ಟೀಗಿತಂ ಯಯುಃ । 
೨ಲೋಪಾನತ್ತೈಃ ಪದೆ ಸ್ನಾಣುಕಂಟಿಕೋಪಲಲಂಘಿನ: ॥ ೧೧೦ ॥ 


ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳುಳ್ಳ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಮೋಟುಮರಗಳನ್ನೂ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಲು 
ಸ 2. .್ದ. ರುವ ಕಾಲುನಡೆಯ ಸೈನಿಕರು ಕುದುರೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ರಥ 


*ಶಾಕ್ಷಿಕಾಃ ಸಹ *ಯಾಷಪೀಕ್ರಃ *ಪ್ರಾಸಿಕಾ ಧನ್ವಭಿಃ ಸಮಮ್‌ । 


ಇಡಿ 


"ನೈಸ್ತಿಂಶಿಕಾಶ್ಚ ತೇನ್ಕೊ ನ್ಯ ೦ ಸ್ಪರ್ಧಯೇವ ಯಯುರ್ದ್ರುತಮ್‌ | 


(b 


ಯಷ್ಟಿ(ದಂಡ)ಯೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೊಡನೆ ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ 


ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೊಡನೆ ಈಟಿಯೆಂಬ ಆಯುಧ 


ವುಳ್ಳವರೂ ಖಡ್ಗಂ ಧಾರಿಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಈರ್ಷೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು 

೭ 
ಪುರಃ ಪ್ರಧಾವಿತೆಃ * ಪ್ರೇಂಖದ್ದಾರವಾಣಾಗ್ರಪಲ್ಲವಾಃ । 


ಜಾತಪಕ್ಷಾ ಇವೋ" ಡ್ಹೀಯ ಭಟಾ ಜಗ್ಗುರತಿದ್ರುತಮ್‌ 1 ೧೧೨ ॥ 


ಓಟಗಳಿಂದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ತಳಿರುಗಳಂತಿರುವ 
ಕವಚಗಳುಳ್ಳ ಭಟರು, ರೆಕ್ಕೆಗಳುಂಟಾಗಿರುವವರಂತೆ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಹೋಗುತಿದರು. 


ದ ಜಿ 


ಪ್ರಯಾತ ?”ಧಾವತಾ 
ಚ 000 
ಇತ್ಯುಚ್ಚೆ 'ರುಚ್ಚರದ್ಧಾ ಟ್ರಸ್‌ 


ಫೇತ ಮಾರ್ಗಂ ಮಾ ರುಧೃಮಗ್ರತಃ | 
ಪೌರಸ್ತಾನತ್ಮಯುರ್ಭಟಾಃ 1 ೧೧೩ ॥ 


(( ಇ ಬೃ ಲ ಇ 
ನಡೆಯಿರಿ. ಓಡಿರಿ, ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡಿ. ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
$ ಫ್ಲೀಲ್ಯಾಲ್ಗ?? $ ಬಿ 
ತಡೆಯಬೇಡಿರಿ”' ಹೀಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುವ ಭಟರು ಮುಂದೆ ಹೋಗು 
್ಯ ಹ 
ವವರನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋದರು 


ಇತೋಪಸರ್ಪತಾ್‌ಶ್ರೀಯಾದಿತೋ ಧಾವತ ಹಾಸ್ತಿಕಾತ್‌ | 
ಇತೋ ರಥಾ'ದಪತ್ರಸ್ತಾ ದೂರಂ ನಶ್ಶತ ನಶ್ಶತ ॥ ೧೧೪ ॥ 


“ಜಂ ುವಿಲ್ಲದವರೆ ! ! ಕುದುರೆಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಈ ಕಡೆಗೆ ತೊಲಗಿರಿ. ಆನೆಗಳ 
ಡೆಗೆ ದೂರವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ 


ಕಾಣಿಸದಿರಿ ಕಾಣಿಸದಿರಿ.'' ಕುದುರೆ, ಆನೆ, ರಥ ಇವುಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂಂ ದೂರ 


ಸಮೂಹದಿಂದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಯೋಗಿರಿ. ರಥದಿಂದ ಈ 
ಹೋಗಿರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಮುಷ್ಕಾಜ್ಜನಸಂಘಟ್ಟಾದುತ್ಹಾಪಯತ ಡ್ರಿಂಭಕಾನ್‌ |: 


ಇತೋ ಸ್ತು ರಸಾದಕ್ಟಾನಪಸಾರಯತ ದ್ರುತಮ್‌ HW ೧೧೫ ॥ 


“ಈ ಜನಸಂದಣಿಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೇಳಿಸಿರಿ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಆನೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 
pa 


ಲೆ 
ಬ್‌ ಜಬ 
ಬ 
poe RS SR 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕುದುರ; ಳನ್ನು ಈಕಡಗೆ ಸರಿಸಿರಿ, 


ಇತಃ "ಪ್ರಸ್ಲಾನಮಾರುಧ್ಯ ಸ್ಥಿತೋಯಂ ಹಿ ಗಜಃ | 
೧೯ವುದ್ದೇರ, 9 ೨೦ಫ್ರಾಜಿತುರೋಕಾ” ತ್ಚರ್ಯಸ್ತೋಯಮಿತೋ 
ರಥಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 





೧ ವೇಗವದ್ಯಥಾಭವಶಿ ತಥಾ. ೨ ಸಪಾದತ್ರಾಣೈಃ. ೩ ಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಹರಣಂ ಯೇಪಾಂ ತೇ ಶಾಕ್ತಿಕಾಃ. ೪ 


ಯಷ್ಟಿಹೇಶಿಕೈಃ. ೫ ಕೌಂಶಿಕಾಃ. ೬ ಅಸಿಹೇಶಿಕಾಃ. ೭ ಪ್ರಧಾವನೈಃ. ಆ ಚಲಶ್ಯಂಚುಕಾಗ್ರಪಲ್ಲವಾಃ. ೯ 
ಉತ್ಸುತ್ಯ. ೧೦ ಗಚ್ಚತ. ೧೧ ಪಲಾಯಧ್ವಂ. ೧೨ ಅಪಸರತ. ೧೩ ಪುರೋಗಾಮಿನ॥. ೧೪ 


ಅಶಸಮೂಹಾತ್‌. ತ ಭೋವಿಗೆತಭಯಾಃ. ೧೬ ಬಾಲಕಾನ್‌, ಡಿತ್ಮಕಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ 


ದ 
ಹಸ್ತಿಮುಖ್ಯಾತ್‌. ೧೮ ಪ್ರಯಾಣಂ, ಪಂಥುನಮಿತ್ಯವ ಪಾಠಃ. ೧೯ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೇ. ೨೦ ಸಾರಥೇಃ. 


೨೧ ಉತ್ತಾನಿತ॥. 














೬ ಕಂಚುಕೀ. ೭ ಯುವಾ. ಆ ಜಾನಾತಿ ಸ್ಮ. 


ಜಲ 

ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಫಾತುಕವಾದ ಈ ಆನೆಯು ದಾರಿಯನ್ನು ತಡೆದು ನಿಂತಿದೆ. ಈ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಾರಥಿಯ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಈ ರಥವು ಮಾರ್ಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉರುಳಿಬಿದ್ದಿದೆ. 


.. ಔಕ್ರಮೇಲಕೋಯ ನಕ ಮುತ್ತಸ್ತಃ *ಪ್ರತೀಪಂ ಪಥಿ ಧಾವತಿ । 
.. ಉತ್ಸೃಷ್ಟಭಾರೋ ಲಂಬೌಷ್ಕ್ಠೋ ಜನಾನಿವ ವಿಡಂಬಯನ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಭಾರವನ್ನಿಳಿಸಿರುವುದೂ ದೀರ್ಥವಾದ ತುಟಿಯುಳ್ಳುದೂ ಭೀತಿಗೊಂಡಿರು 


ಪುದೂ ಆದ ಈ ಒಂಟೆಯು ಜನರನ್ನು ನಕಲಿ(ಅನುಕರಣ) ಮಾಡುತ್ತದೋ. 


ಎಂಬಂತೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇದಿರಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದೆ. 


ವಿತ್ರಸ್ತಾಜ್ಛೇಸರಾದೇನಾಂ ಪತಂತೀಳಿಮವರೋಧಿಕಾಮ್‌ । 


ಸಂಧಾರಯುನ್ಬಪಾತೇಸಿ೭ನ್ಸೌವಿದಲ್ಲಃ ಪತತ್ಮಯಮ್‌ | ೧೧೮ ॥ 


ಭಯಗೊಂಡಿರುವ ಹೇಸರಗತ್ತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುನ ಈ ಅಂತಃ 
ಪುರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಆಂತುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಅಂತಃಪುರದ ಸೇವಕನು ಈ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. 


'ಯವೀಯಾನೇಷ ಪಣ್ಮಸ್ತ್ರೀಮುಖಾಲೋಕನವಿಸ್ಥಿತಃ । 


3ತಿತೋಪ್ಯಶ್ವಸಂಘಟ್ಟೈರ್ನಾತ್ಮಾನಂ ವೇದ ಶೂನೃಧೀಃ 1 ೧೧೯॥ 


ವಾರಾಂಗನೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಆಶ್ನರ್ಯಚಕಿತನೂ ಬುದ್ಧಿ 
ಖುಲ್ಲದವನೂ ಆದ ಈ ಯುವಕನು ಕುದುರೆಗಳ ಧಕ್ಕಾಟ(ಸಂಘರ್ಷಣ)ಗಳಿಂದ 
ಬೀಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


. *ಹರಿದ್ರಾರಂಜಿತಶಶ್ರುಃ ಕಜ್ಜಲಾಂಕಿತಲೋಚನಃ | 
 ಕುಟ್ಟನೀಲ”'ಮನುಯನ್ನೇಷ ”ಪ್ರವಯಾಸ್ತರುಣಾಯತೇ ॥ ೧೨೦॥ 


| ನರೆತವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅರಿಸಿನವನ್ನು ಹಚ್ಚಿರುವವನೂ 
| ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ಮುದುಕನು 
. ತಲೆಹಿಡಿಕಿ - ಹೆಂಗಸನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವವನಾಗಿ ಯುವಕನಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆ.'' 


ಇತಿ ಪ್ರಯಾಣಸಂಜಲ್ಪೈರಜ್ಞಾತಾಧೃಪರಿಶ್ರಮಾಃ | 
ಸೈನಿಕಾಃ 7*ಶಿಬಿರಂ ಪ್ರಾಪ”ನ್ಸೇನಾನ್ಶಾ ಪ್ರಾ'*'ಹ್ಲಿವೇಶಿತಮ್‌॥ ೧೨೧ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು 
. ತಿಳಿಯದಿರುವ ಸೈನಿಕರು ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನ್ಯವು ನಿಲ್ಲುವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


ತತೋ?್‌ವರೋಧನವಧೂಮುಖಚ್ಛಾಯಾವಲಂಫಿನಿ | 


೧೭:ುಧ್ಯಂದಿನಾತಹೇ ಸಮ್ರಾಟ್ಸಂಪ್ರಾಪ ಶಿಬಿರಾಂತಿಕಮ್‌ ॥ ೧೨೨॥ 


ತರುವಾಯ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸೂರ್ಯನು ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಕುಂದಿಸುತ್ತಿರಲು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸೈನ್ಯವು ನಿಲ್ಲುವ ಸ್ನಾನದ ಸಮೀಪವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವು ಕಂದಿದ 
.. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸೈನ್ಯಸ್ಥಾನದ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದು 


ಛತ್ರರತ್ನಕೃತಚ್ಛಾಯೋ ದಿವ್ಯಂ ರಥಮಧಿಷ್ಠಿತಃ | 


ನ ತದಾತಪಸಂಬಾಧಾಂ ಏದಾಮಾಸ ವಿಶಾಂಪತಿಃ I ೧೨೩ ॥ 


೧ ಉಷ್ಪಃ. ೨ ಭೀತಿಂಗತಃ. ೩ ಅಭಿಮುಖಂ. ೪ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರಿ ಯಂ. ೫ ಪ್ರಪಾತಸ್ತು ತಟೋ ಭೃಗುಃ. 
೯ ಪಲಿತಪ್ರತೀಕಾರಾರ್ಥಂ ಪ್ರಯುಕ್ರೌಷಧ 
ವಿಶೇಷರಂಜಿತಶ್ಮಶ್ರುಃ. ೧೦ ಶಂಭಲೀಂ. ೧೧ ಅನುಗಚ್ಛನ್‌. ೧೨ ವೃದ್ಧಃ. ೧೩ ಕಟಕಂ. ೧೪ ಸೇನಾ 
ಪತಿನಾ. ೧೫ ಸ್ಥಾಪಿತಂ. ೧೬ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಮುಖಕಾಂತಿವಿನಾಶಿನಿ. ೧೭ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯೇ, 
ಮಧ್ಯಂದಿನಾಧಿಪ ಇತ್ಯದಿ ಪಾಠಃ. ೧ಆ ಬಬುಧೇ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 








ಛತ್ರರತ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೆರಳುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 


"ವರ್ಷೀಯೋಭಿರಥಾಸನ್ನೆ ರಾರಬ್ಧಸುಖಸಂಕಥಃ । 


೨ಪ್ರಯಾತಮಪಿ ನಾಧ್ವಾನಂ *ವಿವೇದ ಭರತಾಧಿಪಃ ll ೧೨೪॥ 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಕುಲವೃದ್ಧರೊಡನೆ ಸುಖಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾತನಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಭರತಭೂಪಾಲನು ಬಹುದೂರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 


ನೋ"ದ್ದಾತಃ ಕೋಪ್ಕಭೂದಂಗೇ "ೆರಥಾಂಗಪರಿವರ್ತನೆೈಃ | 


ರಥವೇಗೇಪಿ ನಾಸ್ಕಾಭೂ`ತ್ಹೇಶೋ ದಿವ್ಕಾನುಭಾವತಃ I ೧೨೫ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ ರಥಚಕ್ರಗಳ ಭ್ರಮಣೆಗಳಿಂದ ರಥವು 
ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶ್ರಮವೂ ಕ್ಲೇಶವೂ 


೨೭, ೧೧೭- ಸ್ಟ 








ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಥವು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋದರೂ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಶ್ರಮವಾಗಲಿಲ್ಲ :.' 


ವೆಂದು ಭಾವವು. 
ರಥವೇಗಾನಿಲೋದಸ್ತಂ ವ್ಯಾಯತಂ ತದ್ವೃಜಾಂಶುಕಮ್‌ । 
ಪಶ್ಚಾದಾಗಾಮಿಸೈನ್ಕ್ಯಾನಾಮಿವ ಮಾರ್ಗ್‌ಮಸೂತ್ರಯತ್‌ 


ರಥದ ವೇಗದಿಂದುಂಟಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಆ ರಥದ ಧ್ವಜವಸ್ತ್ರವು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


" ರಥೋತ್ಲಿತಗತಿಕ್ಲೋಭಾದುದ್ಧೂತಾಂಗಪರಿಶ್ರಮಾಃ । 
ಕಥಂಕಥಮಪಿ ಪ್ರಾಪನ್ರಧಿನೋನ್ಯೇ ರಥಂ ಪ್ರಭೋಃ 


ರಥದ ಗಮನದ ಕ್ಟೋಭೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಶರೀರಪರಿಶ್ರಮವುಳ್ಳ ಇತರ ರಥಿಕರು 


ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಭರತರಾಜನ ರಥವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ' 


ಭರತರಾಜನ ರಥದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಮಧ್ಮಶೇಷ”"ಮಧ್ಯ್ಮನ್ಮೈಸ್ತುರಂಗೈಿಿ'ರತ್ಕವಾಹಯನ್‌ | 


ಸಾದಿನಃ ಪ್ರಭುಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶಿಬಿರಂ ಪ್ರವಿವಿಕ್ಚವಃ ೧೨೮ ॥ 


ಭರತರಾಜನೊಡನೆ ಸೈನ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುವ ಕುದುರೆ 
ಸವಾರರು. ಆ ಉಳಿದಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಾರಿನಡೆಯುವ ಕುದುರೆ 
ಗಳಿಂದ ಮೀರಿಸಿದರು. ಉಳಿದಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ದಾಟಿಹೋದರೆಂದರ್ಥವು. 


ದೂರಾದ್ದೂಷ್ಮಕುಟೀಭೇದಾನುತ್ನಿತಾನ್ಪಭುರೈಕ್ಸತ । 


೧೨೨ 


ಸೇನಾನಿವೇಶಮಭಿತಃ ಸೌಧಶೋಭಾಪಹಾಸಿನಃ ೧೨೯ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಸೈನ್ಯರಚನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಮನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಅನೇಕ ವಸ್ತ್ರಗೃಹ(ಡೇರಾ)ಗಳನ್ನು 
ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದನು. 


ರೌಪ್ಯದಂಡೇಷು ವಿನ್ನಸ್ತಾನ್ವಿಸ್ತೃತಾನ್ಪಟಮಂಡಪಾನ್‌ । 
ಸೋಪಶೃಜ್ಞನತಾತಾಪಹಾರಿಣಃ ಸುಜನಾನಿವ 


೧ ಕುಲವೃದ್ಧಾದಿಭಿಃ. ೨ ಅತಿದೂರಂ ಗತಂ. ೩ ಜಾನಾತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಶ್ರಮಃ. ೫ ರಥಚಕ್ರಭ್ರಮಣೈಃ. ".: 
೬ ಕ್ಷಮ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಉದ್ಭೃತಂ. ೮ ಆದರ್ಶಯತ್‌. ೯ ತಥೋಶ್ಕಿತಗತಿಕ್ಟೋಭಾದಿತ್ಕಪಿ ಪಾಠಃ. : ರ 
೧೦ ಅಧ್ವನಿಸಾಧುಭಿಃ. ೧೧ ಅಶಿಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರಾಪಯನ್‌. ೧೨ ಸೇನಾರಚನಾಯಾಃ। ಸಮಂತತಃ. 


Hon 


॥ ೧೨೬॥ 


1 ೧೩೦ ॥ :೦್ಪ' 


ಸೆ 
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ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ದಂಡಗಳಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ ವಿಸ್ತಾರವ್ನ 
ಆದ ವಸ್ತ್ರಮಂಟಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


' ಕಿಮೇತಾನಿ ಸ್ವಲಾಬ್ದಾನಿ ಹಂಸಯೂಥಾನ್ಯಮೂನಿ ವಾ | 


ಖು ಇತ್ಕಾಶಂಕ್ಕ "ಸ್ಥುಲಾಗ್ರಾಣಿ ದೂರಾದ್ದದೃಶಿರೇ ಜನಃ I ೧೩೧ ॥ 


ಜನರು ""ಇವೇನು ನೆಲದಾವರೆಗಳೋ ? ಅಥವಾ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹ 
ಗಳೋ?” ಎಂದು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ವಸ್ತಮಂಟಪಗಳ ತುದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಸಾಮಂತಾನಾಂ ನಿವೇಶೇಷು ಕಾಯಮಾನಾನಿ *ನೈಕಧಾ । 


ನಿವೇಶಿತಾನಿ ವಿನ್ಮಾಸೈ"ರ್ನಿದಧ್ಕೌ ಪ್ರಭುರಗ್ರತಃ I ೧೩೨ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತರಾಜರ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾದ ರಚನೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿರುವ ಅನೇಕ ವಸ್ತ್ರಮಂಟಪ(ಚಪ್ಪರ)ಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


ಪರಿತಃ ಕಾಯಮಾನಾನಿ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಕಂಟಕಿನೀರ್ವೃತೀಃ । 


ನಿಷ್ಕಂಟಕೇ ನಿಜೇ ರಾಜ್ಯೇ ಮೇನೇ ತಾನೇವ ಕಂಟಕಾನ್‌ ॥ ೧೩೩॥ 


ಭರತರಾಜನು ವಸ್ತ್ರಮಂಟಪಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಮುಳ್ಳಿನ ಬೇಲಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನೇ ಕಂಟಕಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನು. 
ರಾಜ್ಯವು ಶತ್ರುರಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತರುಶಾಖಾಗ್ರಸಂಸಕ್ತ*ಪರ್ಯಾಣಾದಿಪರಿಚ್ಚದಾನ್‌ | 


"ಸೃಂಧಾವಾರಾದ್ದಹಿಃ ಕಾಂಶ್ಚಿದಾವಾಸಾನ್ಪಭುರೈಕ್ಸತ I ೧೩೪ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಸೈನ್ಯಸ್ಥಾನದ ಹೊರಗೆ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ತೂಗುಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಜೀನುಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳುಳ್ಳ ಕೆಲವು ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 


ನೋಡಿದನು. 


ಬಹಿರ್ನಿವೇಶಮಿತ್ಕಾದೀನ್ಹಿಶೇಷಾನ್ಸ ವಿಲೋಕಯನ್‌ | 


ಪ್ರವೇಶೇ ಶಿಬಿರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಮಹಾದ್ವಾರ%ಮಥಾಸದತ್‌ 1 ೧೩೫ ॥ 


ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನು ಸೈನ್ಯಸ್ಥಾನದ ಬಹಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ವರ್ಣನೆ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸೃನ್ಯಸ್ಥಾನದ ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾದ್ವಾರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ತದತೀತ್ಮ ಸಮಂ ಸೈನ್ಕೈಃ ಸ ಗಚ್ಛನ್ಕಿಂಚಿದಂತರಮ್‌ । 


ಮಹಾಬ್ದಿಸಮನಿಘೋಷಮಾಸಸಾದ ವಣಿಕ್ಟಥಮ್‌ || ೧೩೬ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಆ ಮಹಾದ್ದಾರವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ 
ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರದ ಧ್ವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ವರ್ತಕರ 
ಬೀದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಕೃತೋಪಶೋಭಮಾಬದ್ಧತೋರಣಂ ಚಿತ್ರಕೇತನಮ್‌ | 


ವಣಿಗ್ಟಿರ`ರೂಢರತ್ನಾರ್ಫ್ಥಂ ಸ *ಜಗಾಹೇ ವಣಿಕ್ಚಥವ್‌.. ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಶೋರಣವುಳ್ಳುದೂ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಧ್ವಜಗಳುಳ್ಳುದೂ ವರ್ತಕರಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ವರ್ತಕರ ಬೀದಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 





೧ ಪಟಕುಟ್ಯಗ್ರಾಣಿ. ೨ ನಾನಾಪ್ರಕಾರೇಣ. ೩ ಪ್ರೇಕ್ಸಾಂಚಕ್ರೀ. ೪ ಪಲ್ಯಯನಾದಿಪರಿಕರಾನ್‌. ೫ ಕಟಕಾ 
ದ್ದಾಹ್ಯೇ. ೬ ಅವಾಸದದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಧೃತರತ್ನಾರ್ಫಂ. ೮ ವಿವೇಶ. 


_ ರಥಾ ವಣಿಶ್ಚಥಾಂಭೋಧಿಂ *ಪೋತಾ ಇವ ಲಲಂಘಿರೆ 











ರಾಣ ; ೪೫೯ -. 


ಪ್ರತ್ಕಾಪಣಮಸೌ ತತ್ರ ರತ್ನರಾಶೀನ್ನಿಧೀನಿನ | ಕ 
ಪಶ್ಕನ್ಮೇನೇ ನಿಧೀ"'ಯತ್ತಾಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯೈವ *ತಥಾ ಸ್ಲಿತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೮॥ :. 


ಭರತರಾಜನು ಆ ವರ್ತಕರ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲೂ . 


ನಿಧಿಗಳಂತಿದ್ದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯಿಂದಲೇ .. 
ನವನಿಧಿಯೆಂದಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು ನವನಿಧಿಗಳೆಂದಿದ್ದರೂ ನಿಧಿ ಚ 
ಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿದನೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಸ 


ಸಮೌಕ್ತಿಕಂ ಸ್ಫುರದ್ರತ್ನಂ ಜನತೋಕತ್ಯಲಿಕಾಕುಲಮ್‌ । 
H ೧೩೯ ॥ 


ರಥಗಳು, ಮುಕ್ತಾ ಫಲಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಗ 
ಜನಸಂದಣಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವರ್ತಕರ ಬೀದಿಯೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನಾವೆಗಳಂತೆ, ದಾಟಿದುವು. 


ಚಲದಶ್ಚೀಯಕಲ್ಲೋಲೈಃ ಸ್ಫುರನ್ನಿಸ್ತಿಂಶರೋಹಿತೈಃ 
ಣಾ ಮಿ 


ರಾಜಮಾರ್ಗೋಂಬುಧೇರ್ಲೀಲಾಂ ಮಹೇಭಮಕರೈರಧಾತ್‌ ॥ ೧೪೦ ॥ 1 


ರಾಜಮಾರ್ಗವು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆಗಳೆಂಬ ಅಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶ '.. 


ಮಾನವಾದ ಖಡ್ಗಗಳೆಂಬ ಮತ್ಸ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡ ಅನೆಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. ರಾಜಮಾರ್ಗವು ಸಮುದ್ರ . 
ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತ್ತೆಂದು ಭಾವವು. 


ರಾಜನ್ಯಕೇನ ಸಂರುದ್ದಃ ಸಮಂತಾದಾನೃಪಾಲಯಮ್‌ । 


ತದಾಸೌ ವಿಪಣೀಮಾರ್ಗಃ ಸತ್ಯಂ ರಾಜಪಥೋಭವತ್‌ | ೧೪೧ ॥ 8 


ಆಗ ಭರತರಾಜನ ಗೃಹದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಾಮಂತರಾಜರ ಸಮೂಹದಿಂದ .... 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯ ಮಾರ್ಗವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರಾಜಮಾರ್ಗವಾಗಿ :. 


ದ್ದಿತು. ರಾಜರು ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಃ ಹರ್ಯಂತವಿನ್ನಸ್ತ"ರತ್ನಭಾಸುರತೋರಣಮ್‌ । 


wows 


`ರಥಕಟ್ಕಾಪರಿಕ್ಷೇಪಕೃತಬಾಹ್ಮಹರಿಚ್ಚದಮ್‌ 
ಆರುಧ್ಯಮಾನಮಶ್ಚೀಯೈರ್ಹಾಸ್ತಿಕೇನಾತಿದುರ್ಗಮಮ್‌ । ನ 
ಬಹುನಾಗವನಂ "ಜುಪ್ಪಂ ಕಲಭೈಶ್ಚ ಕರೇಣುಭಿಃ 1 ೧೪೩ ॥ ''.' 
ಛತ್ರಷಂಡಕೃತಚ್ಛಾಯಂ ಮಹೋದ್ಯಾನಮಿವ ಕ್ವಚಿತ್‌ । ನ 
ಕ್ಚಚಿ”ತ್ಸಾಮಂತಮಂಡಲ್ಕಾ ರಚಿತಾಸ್ಥಾನಮಂಡಲಮ್‌ ॥ ೧೪೪ ॥ .. 
ಪ್ರವಿಶದ್ದಿಶ್ಚ ನಿರ್ಯದ್ದಿರಪರ್ಯಂತೈರ್ನಿಯೋಗಿಭಿಃ । ಹ 
ಮಹಾಬ್ದೇರಿವ ಕಲ್ಲೋಲೈಸ್ತಟಮಾವಿರ್ಭವದ್ದನಿ Hoel 
ಜನತೋತ್ಸಾರಣ"”'ವೃಗ್ರಮಹಾದೌವಾರಪಾಲಕಮ್‌ । ಸ 
ಕೃತಮಂಗಲನಿಘೋಷಂ ವಾಗ್ದೇವ್ಠೇವ ಕೃತಾಸ್ಪದಮ್‌ ॥ಂ೧೪೬॥ .:- 
ಚಿರಾನುಭೂತಮಪ್ಯೇವಮಪೂರ್ವಮಿವ ಶೋಭಯಾ । 

ನೃಪೋ ನೃಪಾಂಗಣಂ ಪಶ್ಮ”ನಿಮಪ್ಕಾಸೀತ್ಸವಿಸ್ಮಯಃ 


॥ ೧೪೭ ॥ ೭: 


ತರುವಾಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಿಸಿರುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೋರಣ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ 


ಬಹಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ರಥಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಗ 
ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ .' ಹ 


೧ ಪ್ರಮಾಣಂ. ೨ ನವನಿಧಿರೂಪೇಣ ಸ್ಥಿತಾಂ. ೩ ತರಂಗಾಕುಲಂ. ೪ ಭೈತ್ರಾ ಇವ.೫ ಮತ್ಸ್ಯ ವಿಶೇಷೈಃ, ವ 


೬ ರತ್ನಾಭಾಸುರತೋರಣಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ರಥಸಮೂಹಪರಿವೇಷ್ಟನಕೃತ ಬಾಹ್ಮಪರಿಕರಂ. 


೮ ಈಷದಪರಿಸಮಾಪ್ತಂ ನಾಗವನಂ, ನಾಗವನಸದೃಶಮಿತಿ ಯಾವತ್‌. ೯ ಸೇವಿತಂ. ೧೦ ರಾಜ | 


ಸಮೂಹೇನ. ೧೧ ಆಸಕ್ತಾಃ. ೧೨ ಅಧಿಕಮವಾಚ್ಯಂ ವಾ. 











ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಬಹಳ ನಿಬಿಡವೂ ಆನೆಯ ಮರಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಗವನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಉದ್ಯಾನವೋ ಎಂಬಂತೆ ಛತ್ರಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ನೆರಳುಳ್ಳುದೂ ಕೆಲವುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಂತರಾಜರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅಸ್ಪಾಸಪ್ರವೇಶವುಳ್ಳುದೂ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಂತೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡು 
ವವರೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುವವರೂ ಅಪರಿಮಿತರೂ ಆದ ಭೃತ್ಯರಿಂದುಂಟಾದ 
ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳುಳ್ಳುದೂ ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನು ಮ 
ಆಸಕ್ತರಾದ ದೊಡ್ಡ ದ್ವಾರಪಾಲಕರುಳ್ಳುದೂ ಮಂಗಲಧ್ವನಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ 
ಸರಸ್ಪತಿಯು ವಾಸಮಾಡುವ ಸ್ಥಾ ಸವಿವರ ಬಹುಕಾಲ ಆನುಭವಿಸಿದರೂ 


ಕುಂದದೆ ಶಯ. ಅದ ರಾಜಾಂಗಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಭರತರಾಜನು 


ನಿಧಯೋ ಯಸ್ಕ ಪರ್ಯಂತೇ ಮಧ್ಯೇ ರತ್ನಾನ್ಮನಂತಶಃ । 


ರಿ 


ಮಹತಃ ಶಿಬಿರಸ್ಕಾಸ್ಕ ವಿಶೇಷಂ ಮೋ ವರ ॥ ೧೪೮ ॥| 


ಸುತ್ತಲೂ ನವನಿಧಿಗಳೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಂತವಾದ 


ಸಿ ಫೆ 
ನೃಸ್ಥಾನದ ಮೇವನ್ನು ಯಾವನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕ ಶ 


eb 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನಿತಿ ವಿಶ್ವತಃ ಸ್ಪಶಿಬಿರಂ ಅಕ ನಿವಾಸಾಯಿತಂ 
ಪಶ್ಶನ್ನಾತ್ತಧೃತಿರ್ವಿಲಂಘ ವಿಶಿಖಾಃ * ಸ್ವರ್ಗಾಪಹಾಸಿಶ್ರಿಯಃ | 
ಸಂಭ್ರಾಮತ್ತ ತಿಹಾರರುದ್ಧಜನತಾಸಂಬಾಧಮುತೈೆ ತನಂ | 


ಪ್ರಾವಿಕ್ಟ ಒತಸನ್ನಿವೇಶಮಚಿರಾದಾತಾಲಯಂ* ಶ್ರೀಪತಿಃ | ೧೪೯ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾಸಸ್ಥಾ _ನದಂತಿರುವ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ನಾ ನವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಪನೂ 
de 


ಎ್‌ಮೆಂತನೂ ಆದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸ್ವರ್ಗದ ಶೋ ಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಬೀದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಚಿ ಇ ಜಾ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿ ರುವ ಧ್ವಜ 


ಗಳುಳ್ಳುದೂ ತಿರುಗಾಡ ಶ್ರಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ತಡಯಲ್ಪಟ್ಟ ಜನಸಮೂಹದ 
ಊರ್ಜಾ ಓನಿ (ತೆ ೩ ಇ 
ತಿಕ್ಕಾಟವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ತನ್ನ ವಾಸಗೃಹವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ತಪ್ಪ ತಮಂಗಲೇ ಸುರಸರಿದ್ದೀಚೀಭುವಾ ವಾಯುನಾ 
ಮ ಪ್ಪಾ ೦ಗಣವೇದಿಕೇ ನಿಕಿರತಾ ತಾಪಚ್ಚಿದಃ ಶೀಕರಾನ್‌ । 
ಶಸ್ತೇ “ವಾಸುನಿ ವಿಸ್ತೃತೇ ಸ್ಮಪತಿನಾ ಸದ್ಯಃ ಸಮುತ್ತಾಪಿತೇ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ಸುಖಮಾವನನ್ನಿಧಿಪತಿಃ “ಪ್ರಾಚೇಂ ದಿಶಂ ನಿರ್ಜಯನ್‌ ॥ 











ಇಪರಾಣ ೨೭, ೧೪೮- ಡಸ 


ರಾಜ್ಞಾಮಾವಸಥೇಷು ಶಾಂತಜನತಾಕ್ಷೋಭೇಷು ಪೀತಾಂಭಸಾ 
ಮಶ್ಚಾನಾಂ ಪಟಮಂಡಪೇಷು ನಿವಹೇ ಸ್ವೈರಂ ತೃಣಗ್ರಾಸಿನಿ । 
ಗಂಗಾತೀರಸರೋವಗಾಹಿನಿ ವನೇಷ್ಟಾಲಾನಿತೇ ಹಾಸ್ತಿಕೆ 
“ಜಿಷ್ಣೋಸ್ತತ್ಕಟಕಂ ಚಿರಾದಿವ ಕೃತಾವಾಸಂ ತದಾ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ ॥ ೧೫೧ ॥ 
ರಾಜರುಗಳ ಬಿಡಾರಗಳು ಜನಸಂದಣಿಯ ಗಲಾಟೆಯಿಲ್ಲದುವುಗಳಾಗುತ್ತಿರಲು, 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದಿರುವ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹವು ವಸ್ತ್ರಮಂಟಪಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ 
ವಾಗಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರಲು, ವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾ ಇಕಲ್ಪಟ್ಟ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವು 


ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಸರೋವರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತ ರಲು, ಭರತಚಕ್ರ 
ಲ್‌ ಇಧೆ 
ವರ್ತಿಯ ಆ ಸೃನ್ಯಸ್ಥಾನವು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾಸಸ್ಮಾನದಂತೆ 


ತನಾ 2 ಕುಲಧನೈಃ ಕನ್ಮಾಪ್ರದಾನಾದಿಭಿಃ 
೨ಪ್ರಾಚ್ಯಾಮಂಡಲಭೂಭುಜಃ ಸ ಸಮುಚಿತೈರಾರಾಧಯನ್ಸಾಧನೆಃ । 
ಒಂರುದ್ದಾ! ಪ್ರವಿಹಾಯ ಮಾನಮಪರೇ *ಪ್ರಾಣಂಶಿಷುಶ್ಚಕ್ರಿಣಂ 
ದೂರಾದಾನತಮೌಲಯೋ ಜಿನಮಿವ 'ಪ್ರಾಜ್ಯೋದಯಂ. ನಾಕಿನಃ 
೧೫೨ ॥ 


ಮಂಡಲಿಕರಾಜರು ಆ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ರಾಜನನ್ನು ತಮ ಸಗ ು೦ದ ಬಂದ ಉತ್ತಮವಸ್ತುಗಳ ಕೈಗಾಣಿಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೇರೆ 


?ಿಂದಲೂ ಭಜಿಸಿದರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವು ರಾಜರು ಗರ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 


ಪ ೯ಗಳಿ 
ಅಧಿಕವಾದ ಆಭ್ಯುದಯವುಳ್ಳ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನಮಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ, 
ಬೆ 


ಷಹ) ಆ) ೫ 
ದೂರದಿಂದ ಮಸ್‌ಕಗಳಮು ಬಾಗಿಸಿ ಭರ ತಚಕ್ರಿಯನ್ನಾಃ ವರಿಸಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ 


ಕಾಡಾ ಳ್ಳ 
SITET ಹರು, 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪ್ಪಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 


ಭರತರಾಜವಿಜಯಪ್ರಯಾಣವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


EE ೋ  ೋ ೋ ೋ ಸ್‌ 
೧ ರಥಾಃ. ೨ ಸ್ವರ್ಗಾಪಹಾರಿಶ್ರಿಯ: ಇತ್ಯಕಿ ಪಿ ಮುಠಃ. ೩ ವಿಹಿತಸಮ [ಗುಚನಂ. ೪ ಭರತೇಶ್ವ ರಃ. ೫ 
ಸಮ್ಮಾ [ರ್ಜಿತಾಂಗಣವೇದಿಕೆ. ೬ ಗೃಹೇ. ಕ ಪೂರ್ವಂ. 


ಜಿ 


ಸಪವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಎವಿ 





೧ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೨ ಪ್ರಾಚಿಭವಾಃ. ೩ ಆವೃತಾಃ. ೪ ನಮಸ್ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ . ೫ ಪ್ರಭೂತಾಭ್ಯು ದಯಂ. 

















|| ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥಾಷ್ಟಾವಿಂಶತಿತಮಂ ಪರ್ವ 


ಅಥಾನ್ಶೇದ್ಕುರ್ದಿನಾರಂಭೇ ಕೃತಪ್ರಾಭಾತಿಕಕ್ರಿಯಃ । 
ಪ್ರಯಾಣಮಕರೋಚ್ಚಕ್ರೀ ಚಕ್ರರತ್ನಾನುಮಾರ್ಗತಃ 


ಇಗೆ ಕಾ ಇಲೆ ಉಚ. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮರುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ 
ಫಿ pp ಬ 

ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಕ್ರರತ್ನದ ಮಾರ್ಗವನ್ನ 


ದನು. 


' ಅಲಂಘಂ ಚಕ್ರಮಾಕ್ರಾಂತಪರಚಕ್ರಪರಾಕ್ರಮಮ್‌ । 


ದಂಡಶ್ಚ ದಂಡಿತಾರಾತಿರ್ದ್ದಯಮಸ್ಕ ಪ್ರರೋಭವತ್‌ | .೨॥ 
ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಮೀರಲಶಕ್ಯವೂ ಶತ್ರುಸಮೂಹದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸು 

ಪುದೂ ಆದ ಚಕ್ರರತ್ನವೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ದಂಡರತ್ನವೂ ಭರತಚಕ್ರ 

ವರ್ತಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದುವು. 

ರಕ್ಷ್ಮಂ ದೇವಸಹಸ್ರೇಣ ಚಕ್ರಂ ದಂಡಶ್ಚ ತಾದೃಶಃ । 

ಜಯಾಂಗಮಿದಮೇವಾಸ್ಕ ದ್ವಯಂ ಶೇಷಃ ಪರಿಚ್ಛದಃ Il ೩ 1 


ಚಕ್ರರತ್ನವು ಸಾವಿರ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಇವೆರಡೆ 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಉಳಿದ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವು ಪರಿವಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೯ ರಿ ೧ 
ವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿಜಯಾರ್ಧ್ಥಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿವರ್ಷಾಣಂ *ಯಾಗಹಸ್ವಿನಮ್‌ । 


ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಪ್ರಭುರಾರುಹ್ಮ ನಾಮ್ನಾ ವಿಜಯಪರ್ವತಮ್‌ | YH 
ಭರತರಾಜನು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡುವ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳುದೂ ವಿಜಯಪರ್ವತವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದೂ 


ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಮಥೋ ಜೇತುಮಾಪಯೋಧೇಸ್ತಮುದ್ಯತಃ 
"ನೂನಂ ಸ್ಪಂಬೇರಮವ್ಕಾಜಾದೂಹೇ "ವಿಜಯಪರ್ವತಃ 


ತರುವಾಯ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೂ 


`ಸುರೇಭಂ ಶರದಭ್ರಾಭಮಾರೂಢೋ ಜಯಕುಂಜರಮ್‌ | 


ಪಿ 
ಸ ರೇಜೇ ದೀಪ್ರಮುಕುಟಃ “ಸುರೇಭಂ ಸುರರಾಡಿವ || ೬ || 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಅಥವಾ ದೇವತಾಸ್ತರೂಪವೂ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಜಯಶೀಲವೂ ಆದ ಆನೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿದವನೂ ಪ್ರಕಾಶ 


೧ ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಣಾಸ್ಪರ್ಧಮಾನದೇಹಂ. ೨ ಪೂಜೋಪೇತಗಜಂ. ೩ ನನ್ದಿತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. ೪ ಧರತಿ 


ಸ್ಮ ೫ ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಃ. ೬ ಸುಶಬ್ದಂ. ೭ ಐರಾವತೆಗಜಂ. 





ಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು, ಐರಾವತಗಜವನ್ನು ಹತ್ತಿದ 
ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 

ಸಿತಾತಪತ್ರಮಸ್ಕೋಚ್ಚೈರ್ವಿಧೃತಂ ಶ್ರಿಯಮಾದಧೇ । 

ಯಶಸಾಂ ಪ್ರಸವಾಗಾರಮಿವ ಗತದ್ವಾಜಜೃಂಭಿತಮ್‌ 


ಭರತರಾಜನ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವು, ಅದರ ನೆವದಿಂದ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದುದೂ ಯಶಸ್ಸುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಮನೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಹಾಸವಿಶದಾ ಚಾಮರಾಲೀ ಸಮಂತತಃ । 


ವೃಧೂಯತಾಸ್ಕ ವಿಧ್ವಸ್ನತಾಪಾ ಜ್ಯೋತ್ಸೇವ ಶಾರದೀ 
ಟ ಎದಿ ದಿ ನ 
ಕ್ಸೀದೇವಿಯ ನಗೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹವು, ಸಂತಾಪ 
ಸ ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಶರತ್ಕಾಲಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ, 
ಭರತರಾಜನ ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಜಯದ್ವಿರದಮಾರೂಢೋ ಜ್ವಲಜ್ಜೆ ತ್ರಾಸ್ತಭಾಸುರಃ । 
ಗಃ 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಕಟಾಕ್ಸಾಣಾಮಗಮತ್ಸ `ಶರವ್ಯತಾಮ್‌ 


€ಲವಾದ ಆನೆಯನ್ನೇರಿದವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಜಯಶೀಲವೂ ಆದ 


ಸ್ನ 
O 
U 
ರ್‌ು 


ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ದಾನಾಂ "ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಮಂತತಃ । 
ತಮನುಪ್ರಚಲಂತಿ ಸ್ಮ ಸುರಾಧಿಪಮಿವಾಮರಾಃ 


ದೇವತೆಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆ, ಅನೇಕ ಮಹಾ 


ಮುಕುಟಬದ್ಧರಾಜರು ಸುತ್ತಲೂ ಆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೋದರು 

ದೂರಮದ್ಕ ಪ್ರಯಾತವ್ಯಂ ನಿವೇಪ್ಟವ”ಮುಪಾರ್ಣವಮ್‌ । ಸ 
*'ತ್ವರಧೃಮಿತಿ ಸೇನಾನ್ಯಃ ಸೈನಿಕಾನುದತಿಷ್ಠಯನ್‌ Hoon 


""ಈ ದಿವಸ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಮುದ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯಿರಿ” ಹೀಗೆಂದು ಸೇನಾಪತಿಯು ಸೈನಿಕರನ್ನು 


wd 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದನು. 


ತ್ವರ್ಯತಾಂ ಪ್ರಸ್ಟಿತೋ ದೇವೋ ದವೀಯಶ್ಚ ಪ್ರಯಾಣಕಮ್‌ । 
ಬಲಾಧಿಕಾರಿಣಾಮಿತ್ಚಂ ವಚೋ ಬಲಮಚಿಕ್ಟುಭತ್‌ | ೧೨ ॥ 


ತ್ವರೆಮಾಡಿ! ಪ್ರಭುವು ಹೊರಟನು !! ಬಹಳದೂರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡ 
~ | ಇಂ 
td ಪಾ 


ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳ 


ರ 4 ಎಳ 
ವಚನವು ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು 


ಇ 





NS ಬ ಬುಡ 


1 ೯॥ 


ದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ. ಕಡೆಗಣ್ಣು *." 


Woon 





Hal. 


Hen 














ಟ್‌ 


' ಅದ್ಕಾಗಿಸಿಂಧು ಪ್ರಯಾತವ್ಕಂ ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ನಿವೇಶನಮ್‌ |, 
ನನ್ನಂಸಾಧ್ಕೋ ಮಾಗಧೋದ್ಯೈವ ವಿಲಂಘ್ಮ ಪಯಸಾಂ ನಿಧಿಮ್‌ ॥ 


"" ಈ ದಿವಸ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಗಂಗಾನದಿಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಈ 
ದಿನ ಸೈನ್ಯವನ್ನಿರಿಸಬೇಕು. ಈ ದಿವಸವೇ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಮಾಗಧನೆಂಬ 
ವ್ಯಂತರದೇವನನ್ನು ಸಾಧಿಸ(ಜಯಿಸ)ಬೇಕು. 








:.. ಸಮುದ್ರಮದ್ಕ ಪಶ್ಮಾಮಃ *ಸಮುದ್ರಂಗತ್ತರಂಗಕಮ್‌ | 
:, *ಸಮುದ್ರಂ ಲಂಘತೇದ್ಶೈವ ಸಮುದ್ರಂ ಶಾಸನಂ ವಿಭೋಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಈ ದಿವಸ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
ಪ್ರಭುವಿನ ಮುದ್ರಾಸಹಿತವಾದ ಅಫ್ಲ್ಪಣೆಯು ಈ ದಿವಸವೇ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟು 
ತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯು ಜಾರಿಗೆ ಬರುವು 
ದೆಂದರ್ಥವು. 





ಷಿ ಪ 0 ದ್ವಿ ಸತ ಸೆನಿಹಾಃ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಕೇತಿ ಸಂಜಲ್ಪೈಃ “ಸಂಪ್ರಾಸ್ದಿಷತ ಸೈನಿಕಾಃ । 


ಪ್ರಯಾಣಭೇರೀಪ್ರಧ್ವಾನಸ್ತದೋದ್ಯನ್‌ “ದ್ಯಾಮದಿಧ್ಯ್ಧನತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳೊಡನೆ ಸೈನಿಕರು ಹೋಗು 
:” ವುದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಹೋದರೆಂದು ಭಾವವು. ಆಗ ಪ್ರಯಾಣ 
17 ಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿತು. 


ತತಃ ಪ್ರಚಲಿತಾ ಸೇನಾ ಸಾನುಗಂಗಂ ಧೃತಾಯತಿಃ । 


, ಮಿಮಾನೇವ ತದಾ”ಯಾಮಂ ಪಪ್ರಥೇ ಪ್ರಥಿತಧ್ವನಿಃ I ೧೬॥ 






















ತರುವಾಯ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹೊರಟಿರುವುದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸೈನ್ಯವು, ಆ ಗಂಗಾನದಿಯ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನಳತೆಮಾಡು 
ವಂತೆ, ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸಚಾಮರಾ ಚಲದ್ಧಂಸಾಂ *ಸಬಲಾಕಾಂ "ಪತಾಕಿನೀ | 
ಅನ್ವಿಯಾಯ ಚಮೂರ್ಗಂಗಾಂ ಸತುರಂಗಾ ತರಂಗಿಣೀಮ್‌॥ ೧೭ ॥ 


ಚಾಮರಗಳೂ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೂ ಕುದುರೆಗಳೂ ಸಹಿತವಾದ ಸೈನ್ಯವು, ಚಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳೂ ಅಲೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ನಡೆಯಿತು. ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಚಾಮರಗಳೂ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳಂತೆ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳೂ 
ಅಲೆಗಳಂತೆ ಕುದುರೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸೈನ್ಯವು ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ರಾಜಹಂಸ 'ಕೃತಾಧ್ಯಾಸಾ ಕೃಚಿದಪಸ್ಪಲದ್ಗತಿಃ । 
ಚಮೂರಬ್ಬಿಂ ಪ್ರತಿ '"`ಪ್ರಾಯಾತ್ಸಾ ದ್ವಿತೀಯೇವ ಜಾಹ್ನಪೀ ॥ ೧೮ ॥ 


’ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
15 ಗಮನವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸೈನ್ಯವು, ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
. ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ಗಂಗಾ 
ನದಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಗಮನಮಾಡಿತು. ಸೈನ್ಯವು 
ಸಮುದ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿತೆಂದು ಭಾವವು. 





೧ ಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತಂ. ೨ ಸಾಧನೀಯಃ, ಸಂಶ್ರಾವ್ಯ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೩ ಉಚ್ಚೆ ಶ್ಚಲದ್ದೀಚಿಕಂ. 
೪ ಸಮುದ್ರಲಂಘನೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಮುದ್ರಯಾ ಸಹಿತಂ. ೬ ಗಂತುಮುಪಕ್ರಾಂತವಂಶಃ. 
೭ ಆಕಾಶಂ. ಆ ವಿಸ್ಮೃತಿಂ. ೯ ಬಿಸಕಂಠಿಕಾಸಹಿಶಾಂ. ೧೦ ಪತಾಕಾವಲೀ, ೧೧ ತರಂಗವತೀಂ. ೧೨ 
ಕೃತಸ್ಥಿತಿಃ. ೧೩ ಅಗಚ್ಛತ್‌. 





ಮಹಾಪುರಾಣ ' 








 ಸಂಜಲ್ಪ ಇತಿ ನಾಸ್ಕಾಸೀದಯತ್ನಾವನತದ್ವಿಷಃ 


೧೯ ಪ್ರೇರಯ. 


TE) 
yu (ಪ ಟನ ಜಟ ದ್ದ್ನ 


೧ನಿಪರೀತಾ”ಮತದ್ವ ತ್ತಿರ್ನಿಮ್ನಗಾಮುನ್ನತಸ್ತಿತಿಃ । 
ಳ್ರಾಮಾರ್ಗಗಾಂ ವ್ಯಜೇಷ್ಟಾಸೌ ಪೃತನಾ ಬಹುಮಾರ್ಗಗಾ 


ವಿಪರೀತವ್ಯಾಪಾರವಿಲ್ಲದುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಅನೇಕಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಸೈನ್ಯವು, ವಿಪರೀತವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳುದೂ ಅಂದರೆ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ 


ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ನೀಚವಾಗಿರುವುದೂ ಅಂದರೆ ಹಳ್ಳವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹರಿ 


ಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿತು. 


ಅನುಗಂಗಾತಟಂ ಯಾಂತೀ ಧ್ವಜಿನೀ ಸಾ ಧ್ವಜಾಂಶುಕೈಃ । 
ವನರೇಣುಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ಸಮ್ಮಮಾರ್ಜೇವ ಖಾಂಗಣಮ್‌ 


ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಸೈನ್ಯವು ವನದ 
ಧೂಳುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಅಂಗಣವನ್ನು ಧ್ವಜವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 


ಗುಡಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ದುರ್ವಿಗಾಹಾ ಮಹಾಗ್ರಾಹಾಃ ಸೈನ್ಕಾನ್ಕುತ್ತೇರು”ರಂತರೇ | 
ಗಂಗಾನುಗಾ *ಧುನೀರ್ಬಹ್ಟೀ"ರ್ಬಹುರಾಜಕುಲಸ್ಥಿತೀಃ 


ಸೈನ್ಯಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಠಿನವೂ ದೊಡ್ಡಮೊಸಳೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ರಾಜವಂಶ 


ಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸಮಾನಗಳೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ....' 


ಅನೇಕ ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿದುವು. 


ಮಾರ್ಗೇ "ಬಹುತಿಥಾನ್‌ ದೇಶಾನ್ಸರಿತಃ ಪರ್ವತಾನಪಿ | 


ವನಧಿಂ ವನದುರ್ಗಾಣಿ ಖನೀರಪ್ಕತ್ಮಗಾತ್ರಭುಃ Il ೨೨ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳನ್ನೂ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತ 
ಗಳನ್ನೂ ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ ವನದುರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಗಣಿಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಹೋದನು. 


ನ್ರಿಗ್ಗೋಪ್ಪದೇಷ್ಟರಣ್ನೇಷು ದೃಶಂ ವ್ಯಾಹಾರಯನ್ವಿಭುಃ | 
ಇಓ ೂಮಿಚ್ಛಿದ್ರಾಪಿಧಾನಾಯ ಕೃಣಂ ಯತ್ನಮಿವಾತನೋತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


ಗೋವುಗಳಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲಶಕ್ಕವಾದ ವನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತ 
ರಾಜನು ಭೂಮಿಯ ಹಳ್ಳಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದನು. 


ಪಥಿ ಪ್ರಣೇಮುರಾಗತ್ಕ ಸಂಭ್ರಾಂತಾ ಮಂಡಲಾಧಿಪಾಃ | 


ದಂಡೋಪನತವೃತ್ನಸ್ಥ ವಿಷಯೋಯಮಿತಿ ಪ್ರಭುಮ್‌ ॥೨೪॥ 


ಭಯಪಟ್ಟಿರುವ ಅನೇಕ ಮಂಡಲಿಕರಾಜರು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ""ಇದು 
ದಂಡರತ್ನದಿಂದ ಅಥವಾ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ನಿನ್ನದೇಶವು” 
ಎಂದು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


೧೫ ಚಕ್ರಂ ಧೇಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ "ಸ ದಧುರಂ್‌ಪ್ರಾಜ ಸಾರಥೇ । 
11 ೨೫1 


ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುಗಳು ವಶೀಭೂತರಾದುದರಿಂದ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ""ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ! ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನೀನು ಚಕ್ರವನ್ನು ಧರಿಸು. ಸಾರಥಿಯೆ ! ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನೀನು 


ರಥದ ಮುಂಭಾಗವನ್ನು ನಡೆಯಿಸು'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯುಂಟಾಗಿರ ` 





೧ ಪಕ್ಷಿಭಿಃ ಪರಿವೃತಾಂ, ಪ್ರತಿಕೂಲಾಮಿತಿ ಧ್ಯನಿಃ. ೨ ವಿಪರೀತವೃತ್ತಿರಹಿತಾ. ೩ ನೀಚಪಥಗಾಮಿತಿ 
ಧ್ವನಿಃ. ೪ ಗಂಗಾಂ. ೫ ಜಿತವಶೀ. ೬ ಮಹಾನಕ್ರಾಃ, ಮಹಾಸ್ಟೀಕಾರಾಶ್ಚ. ೭ ಉತ್ತ ರ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೮ ನದಿ. ೯ ರಾಜಕುಲಸ್ವಿತಣ ಸಮಾಃ. ೧೦ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾನ್‌, ಬಹುಸ್ಥಿತಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ 
ಸರೋವರಂ. ೧೨ ಗೋಭಿರಗಮ್ಮೇಷು. ೧೩ ಭೂಗರ್ತಾಚ್ಛಾದನಾಯ. ೧೪ ದಂಡೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ 
ವೃತ್ತಿರ್ಯಸ್ಯ ಸಸ್ತಸ್ಯ. ೧೫ ಪ್ರಸಿದ್ಧಸ್ತ್ವ೦. ೧೬ ಧಾರಯ. ೧೭ ಪ್ರಸಿದ್ಧಸ್ತ್ವಂ. ೧೮ ಯಾನಮುಖಂ. 





|| ೧೯ 1 , 


1 ೨೦ 
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ಇಷು ಅದು ಕಾಷ್ಟ ಳ್ಳ ರ್ಣ 






ಪೂರ್ವಪುರಾಃ 





ಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭವೇ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 


ಮಾತನಾಡುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರತಿಯೋದ್ದುಮಶಕ್ತಾಸ್ತಂ ಪ್ರಧನೇಷು ಜಿಗೀಷವಃ । 


”ತತ್ಸದಂ ಪ್ರಣತಿವ್ಮಾಜಾತ್ಸಮೌಲಿಭಿರತಾಡಯನ್‌ Il ೨೬ ॥ 


ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದವರೂ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಭರತರಾಜನನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ರಾಜರು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವ ನೆವದಿಂದ ಭರತರಾಜನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಿರೀಟಗಳಿಂದ ಹೊಡೆ 
ದರು. ಭರತರಾಜನ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


೨ವಿಭುತ್ವಮರಿಚಕ್ರೇಷು *ಭೂಪರಾಗಾನುರಂಜನಮ್‌ । 


ಸ್ವಚಕ್ರ್ತ ಇವ ಸೋಧತ್ತ ಮಹತಾಂ ಚಿತ್ರಮೀಹಿತಮ್‌ || ೨೭ ॥| 


ಭರತರಾಜನು ತನ್ನದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನೂ ರಾಜರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಂತೆ, ಶತ್ರುರಾಜರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕತ್ವ 
ವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಧೂಳಿಯ ಲೇಪವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಶತ್ರುರಾಜರನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದನೆಂದರ್ಥವು. ಮಹಾತ್ಮರ 
ವ್ಯಾಪಾರವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 


*ಸಂಧ್ಯಾದಿವಿಷಯೇನಾಸ್ಕ ಸಮಕಕ್ಟೋ ಹಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 


`ಹಾಡ್ಗುಣ್ಕಮತ ಏಿವಾಸ್ಸಿಂ”ಶ್ಲರಿತಾರ್ಥಮಭೂತ್ಪಭೌ Il ೨೮ ॥ 


ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ 
ರಾಜನಿರಲಿಲ್ಲವು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಭರತರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ, ವಿಗ್ರಹ, ಯಾನ, 


(1. ಆಸನ, ದ್ವೈಧಭಾವ, ಆಶ್ರಯಗಳೆಂಬ ಆರು ಗುಣಗಳ ಸಮೂಹವು ಕೃತಕೃತ್ಯ 


ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಫಲವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


"- -ಪ್ರತಿರಾಷ್ಟ್ರಮುಪಾನೀತಪ್ರಾಭೃತಾನ್ವಿಷಯಾಧಿಪಾನ್‌ । 


ಸಂಭಾವಯನ್ಪಸಾದೇನ ಸೋತ್ಮಗಾದ್ದಿಷಯಾನ್ಸಹೂನ್‌ || ೨೯ ॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದ ಆಯಾ ದೇಶಗಳ 
ರಾಜರನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರಮಾಡುವವನಾಗಿ ಭರತರಾಜನು ಅನೇಕ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ದಾಟಿಹೋದನು. 


ನಾಸ್ಟೇ ವ್ಯಾಪಾರಿತೋ ಹಸ್ತೋ ಮೌರ್ವೀ ಧನುಷಿ ನಾರ್ಪಿತಾ । 


ಕೇವಲಂ ಪ್ರಭುಶಕ್ಷ್ಮೈವ ಪ್ರಾಚೀದಿಗ್ವಿಜಿತಾಮುನಾ Il ೩೦ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ, ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹೆದೆಯೇರಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ, ಪ್ರಭುಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 


ಗೋಕುಲಾನಾಮುಪಾಂತೇಷು ಸೋಪಶ್ಮ್‌ದ್ಮುವವಲ್ಲವಾನ್‌ | 


ವನವಲ್ಲೀಭಿರಾಬದ್ಧ್‌ ಜೂಟಕಾನ್ಲೋಭಿರಕ್ಷಿಣಃ ॥ ೩೧ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಗೋವುಗಳ ಹಿಂಡುಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವನದ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ 


ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟರುವವರೂ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವವರೂ 


ಯುವಕರೂ ಆದ ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಮಂಥಾಕರ್ಷಶ್ರಮೋದ್ಧೂತಸ್ಟೇದಬಿಂದುಚಿತಾನನಾಃ | 


ಮಥಹ್ನತೀಃ ಸಕುಚೋತ್ಕಂಪಂ ಸಲೀಲ"”'ತ್ರಿಕನರ್ತನ್ಯೈಃ | ೩೨ ॥ 


- ೧ ಭರತಪಾದಂ. ೨ ಪ್ರಭುತ್ವಂ, ವ್ಯಾಪಿತ್ವಂ ಚ. ೩ ಸ್ವರಾಷ್ಟ್ರಪಕ್ಷೇ ಭೂಪಾನಾಮನುರಾಗರಂಜನಂ, 
ಟೆ ಅರಿರಾಷ್ಟ್ರಪಕ್ಷೇ ಭುವಃ ಪರಾಗಸ್ಕಾನುರಂಜನಂ. ೪ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಯಾನಾಸನದ್ವೈಧಾಶ್ರಯಾಣಾಂ 


ವಿಷಯೇ. ೫ ಸಮಾನಪ್ರಶಿಪತ್ತಿಕ. ೬ ಸಂಧ್ಯಾದಿಗುಣಸಮೂಹಃ. ೭ ಕೃತಕೃತ್ಯಂ. ಆ ತರುಣ 


ಗೋಪಾಲಾನ್‌. ೯ ಕೇಶಪಾಶಾನ್‌. ೧೦ ಮಥನಂ ಕುರ್ವತೀಃ. ೧೧ ನಿತಂಬನರ್ತನೈಃ. 





ಮಂಥರಜ್ಜು"ಸಮಾಕೃಷ್ಟಿಕ್ಲಾಂತಬಾಹೂಃ ಶ್ಲಥಾಂಶುಕಾಃ | 
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ಸ್ರಸ್ತಸ್ತನಾಂಶುಕಾಲಕ್ಷ್ಮತ್ರಿವಲೀಭಂಗುರೋದರಾಃ 
ನಿಕುಬ್ಧಾಭಿಫಾತೋಚ್ಚಲಿತಸ್ಹೂಲಗೋರಸಬಿಂಜದುಭಿಃ | ಸ 
ವಿರಲೈರಂಗಸಂಲಗ್ಗೆ ಃ ಶೋಭಾಂ ಕಾಮಪಿ ಶುಷ್ಪತೀಃ 1 ೩೪ ॥ ` 
ಮಂಥಾರವಾನುಸಾರೇಣ ಕಿಂಚಿದಾರಬ್ಬಳಮೂರ್ಛನಾಃ । ಕ 
ವಿಸ್ರಸ್ತಕಬರೀಬಂಧಾಃ ಕಾಮಸ್ಕೇವ ಪತಾಕಿಕಾಃ Hann 
"ಗೋಷ್ಠಾಂಗಣೇಷು “ಸಲ್ಲಾಹೈಃ ಸ್ವೈರಮಾರಬ್ಧಮಂಥನಾಃ | ಸೆ 
ಪ್ರಭುರ್ಗೋಪವಧೂಃ ಪಠ್ಮನಿಮಹ್ಕಾಸೀತ್ಸಮುತ್ಸುಕಃ Wael 


ಮಂಥನದಂಡವನ್ನು ಎಳೆಯುವುದರ ಆಯಾಸದಿಂದುಂಟಾದ ಬೆವರಿನ ಬಿಂದು 


. ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮುಖಗಳುಳ್ಳವರೂ ಲೀಲೆಯುಳ್ಳ ಪಿರ್ರೆ-ಅಂಡುಗಳ ಕುಣಿತ 


ಗಳಿಂದ ಕುಚಗಳು ಆಅಳ್ಳಾಡುವಂತೆ ಮೊಸರನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರುವವರೂ ಮೊಸರು 
ಕಡೆಯುವ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಎಳೆಯುವುದರಿಂದ ಬಳಲಿದ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವರೂ ಸಡಿಲಿದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳವರೂ ಕುಚವಸ್ತ್ರಗಳು ಜಾರಿಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ರುವ ತ್ರಿವಲಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಹೊಟ್ಟೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ವಿರಳವೂ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ಮಂಥನದಂಡದ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


ಸಿಡಿದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಗೋರಸ(ಮಜ್ಜಿಗೆಯ)ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಅತಿಶಯವಾದ ೨ 


ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರೂ ಮೊಸರುಕಡೆಯುವ ಶಬ್ದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ರಾಗಾಲಾಪನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವರೂ ಬಿಚ್ಚಿಹೋದ ತಲೆಗೂದಲುಗಳ 
ಗಂಟುಳ್ಳವರೂ ಮನ್ಮಥನ ಪತಾಕೆಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವವರೂ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟುವ ಸ್ಥಾನಗಳ ಅಂಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಮೊಸರನ್ನು ಕಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದದರೂ ಆದ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾದನು. 


ವನೇ ವನಗಜೈ೨ರ್ಜುಪ್ಪೇ ಪ್ರಭುಮೇನಂ ವನೇಚರಾಃ । 


ದಂತೈರ್ವನಕರೀಂದ್ರಾಣಾಮದ್ರಾಕ್ಷುಃ ಸಹ ಮೌಕಿಕ್ಸಿಃ 1 ೩೭ ॥ 1: 


ಕಾಡಾನೆಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಬೇಡರು ದೊಡ್ಡ ಕಾಡಾನೆ 


" ಗಳ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಭರತರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ 


ದರು. ಆನೆಯ ದಂತಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಾಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಭರತರಾಜನ 
ಭೇಟಿಮಾಡಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಶ್ಕಾಮಾಂಗೀರನಭಿವೃಕ್ತರೋಮರಾಜೀಸ್ತನೂದರೀಃ । 


ಪರಿಧಾನೀಕೃತಾಲೋಲಪಲ್ಲವವ್ಯಕ್ತಸಂವ್ಯತೀಃ ॥ ೩೮ ॥ 
. ಚಮರೀವಾಲಕಾವಿದ್ದಕಬರೀಬಂಧಬಂಧುರಾಃ । 
"ಫಲಿನೀಫಲಸಂದೃಬ್ಧಮಾಲಾರಚಿತಕಂಠಿಕಾಃ Il ೩೯ ॥ 
ಕಸ್ತೂರಿಕಾಮೃಗಾಧ್ಕಾಸವಾಸಿತಾಃ ಸುರಭೀರ್ಮ್ಮದಃ । 
ಸಂಚಿನೃತೀರ್ವನಾಭೋಗೇ ಪ್ರಸಾಧನಜಿಘೃಕ್ಷಯಾ 1 ೪೦॥ 
ಪುಲಿಂದಕನ್ಯಕಾಃ ಸೈನ್ನಸಮಾಲೋಕನವಿಸ್ಮಿತಾಃ | 
ಅವ್ಮಾಜಸುಂದರಾಕಾರಾ ದೂರಾದಾಲೋಕಯತ್ಸಭುಃ 1 ೪೧॥ 


ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ರೋಮಗಳ ಸಾಲುಳ್ಳವರೂ ಕೃಶವಾದ 
ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವರೂ ಚಂಚಲವಾದ ತಳಿರುಗಳ ಹೊದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ 





೧ ಸಮಾಕರ್ಷೇಣ ಗ್ಲಾನಬಾಹೂಃ. ೨ ಮನೋಹರೋದರಾಃ . ೩ ಮದನಃ, ಮಂಥನದಂಡಶ್ಚ. 
೪ ಸ್ವರವಿಶ್ರಮಣಾ।. ೫ ಗೋಸ್ಟಾನಾಂಗಣೇಷು. ೬ ಮಿಥೋಭಾಷಣೈಃ. ೭ ಸೇವಿತೇ. ಆ ಅಭ್ಯಂತರ 
ಪ್ರದೇಶಾಃ. ೯ ಗುಂಜಾಫಲರಚಿತಾ. ೧೦ ಅನುಪಾಧಿ. 








: ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಚಮರೀಮೃಗಗಳ ಬಾಲಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾ 
ಗಂಟುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರರಾಗಿರುವವರೂ ಗುರಗಂಜಿಗಳಿಂದ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಡ್‌್‌ ಮಾಲೆಗಳ ನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಕಸ್ತೂರಿಮೃಗಗಳು ಕುಳಿತಿರುವುದರಿಂದ 


ಲ 
 ಸುಗಂಧವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಸುಗಂಧ ಣ್ಣಿನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
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ವುಳ್ಳು ವೂಆದಮ 


A 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆರಣ್ಯಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವವರೂ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರುವವರೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವಾದ 
ಶರೀರಾಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಬೇಡರ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನು ಭರತರಾಜನು ದೂರದಿಂದ 
ನೋಡಿದನು 


ಚಮರೀವಾಲಕಾನ್ಯೇಚಿತ್ಶೇಚಿತ್ಕಸ್ತೂರಿಕಾಂಡಕಾನ್‌ 1 


ಪ್ರಭೋರುಪಾಯನೀಕೃತ್ತ ದದೃ ಶುಗಿರ್ಟೇಚ್ಛರಾಜಕಾಃ | ೪೨ I 


ಟ್‌ 
1 


ತೀಡರುಗಳ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ರಾಜರು ಚಮರೀಮೃಗಗಳ ಬಾಲಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು 


fd 
ಮಂದಿ ರಾಜರು ಕಸ್ತೂರಿಯ ಅಂಡಗಳನ್ನೂ ಭರತರಾಜನಿಗಿ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಛಾ 


ಜೆ ಎಟ್ಟು ಅವನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದರು. 


ತತ್ರಾಂತಪಾಲದುರ್ಗಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಲಬ್ಧಚಕ್ರಧರಾದೇಶಃ ಸೇನಾನೀಃ ಸಮಶಿಶ್ರಿಯತ್‌ 





ಅಪೂರ್ವರತ್ನ“ಸಂದರ್ಭೈಃ *ಕುಪ್ಶಸಾರಧನೈರಪಿ । 


ಅಂತಪಾಲಾಃ ಪ್ರಭೋರಾಜ್ಞಾಂ ಸಪ್ರಣಾಮೈರಮಾನಯನ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಲ 


nau weed poe pe] ಹ ಗ ಚಾ 
ಸಮೂಹಗಳನೂ ವಸ್ನಗಳಮೂ 
ಸ ಅ ಲ 


ಬಸ್‌ ಗಣೆ ಜ್‌ Fens A 
ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಲ್ಯ 


ಅಂತಪಾಲರು ಅಪೂರ್ವವಾದ ರತ್ನಗಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಾಣಿ ಕೆಕೊಟಿ 


ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದರು. 


[us 





; ತತೋ ವಿದೂರಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಸೋಧ್ಹಾನಂ ಸಹ ಸೇನಯಾ | 











::: ಗಂಗಾದ್ವಾರಕಮನುಪ್ರಾಪತ್ಸೃಮಿವಾಲಂಘಮರ್ಣವಮ್‌ ॥ ೪೫॥ 
ಸ ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಬಹುದೂರಮಾರ್ಗ ವನ್ನು ದಾಟಿ 
ಸ ಗಂಗಾನದಿಯ ದ್ವಾರವನ್ನನುಸರಿಸಿ ತನ್ನಂತೆ ಮೀರಲಶಕ್ಯವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಜ್ರ ತಲುಪಿದನು. ದಾಟಲಶಕ್ಯವಾದ ಸಮುದ್ರದ ತೀರಕ್ಕೆ ನನನದು ಭಾವವು. 
'ಬ್ರಹಿಸಮುದ ಮುದ್ರಿಶ್ತಂ “ದ್ವೈಷ್ಯಂ ನಿನ್ನೋಪಗಂ ಜಲಮ್‌ । 
ಸಮುದ್ರಸ್ಕೇವ "ನಿಷ ಂದಮಬ್ಬೇರಾರಾದ್ದ ಲೋಕಯತ್‌ | ೪೬ ॥| 


4 ಲೆ A ಆಗೆ ಇ 
ಭರತರಾಜನು ಸಮುದ್ರದ ಬಹಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಪ್ರವಾಹವೋ 


ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಅತ್ಯಧಿಕವೂ ದ್ವೀಪದಲ್ಲುಂಟಾದುದೂ ಆಳವೂ ಆದ ನೀರನ್ನು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ನೆ ನೋಡಿದನು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಆಗಾಧವಾದ ನೀರನ್ನು 

ದ್‌ 

ಶಿ. 


ವರ್ಷಾರಂಭೋ"”'ಯುಗಾರಂಭೇ ಯೋಭೂತ್ಕಾಲಾ”ನುಭಾವತಃ | 
ತತಃಪ್ರಭೃತಿ ಸಂವೃದ್ಧಂ ಜಲಂ ದ್ವೀಪಾಂತಮಾವೃಣೋತ್‌ Il ೪೭ | 


ಚತುರ್ಥಕಾಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಮಳೆಗಾಲವು 
ರಂಭವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ನೀರು ದ್ವೀಪದ ಮಧ್ಯಭಾಗ 





೧ ವ್ಯಾಧರಾಜಕಾಃ. ೨ ಸಮೂಹೈಃ. ೩ ಕಾರ್ಪಾಸಶ್ರೀಖಂಡಾದಿ. ೪ ಸಹಿತಂ. ೫ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯೇ. 
ಶ್ರ ಉತ್ಕ ಟಂ. ೭ ದ್ವೀಪಸಂಬಂಧಿ. ಆ ಅಗಾಧಭಾವಪ್ರಾಪ್ತಂ. ೯ ಪ್ರಸ್ತವಣಂ. ೧೦ ವರ್ಷಾ 
ಸಟ 11] ೧೧ ಚತುರ್ಥಕಾಲಪ್ರಾರಂಭೇ. ೧೨ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


೨೮, ೪೨- 


ಅಲಂಘತ್ವಾ”ಿನಹೀಯಸ್ವ್ವಾದ್ವೀಪಪರ್ಯಂತವೇಷ್ಟನಾತ್‌ । 
ದ್ವೈಷ್ಠಮಂಬು *ನಮುದ್ರಿಕಮಗಾದುಪಸಮುದ್ರತಾಮ್‌ | ೪೮ ॥ 


ದಾಟಲಶಕ್ಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 'ದಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ದ್ವೀಪದ 


ಅ 


ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡುದುದ ರಿಂದಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ 
ದುದೂ ದ್ವೀಷಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ನೀರು ಉಪಸಮುದ್ರದ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ದ್ದಿತು. ದ್ವೀಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತ ನೀರು ಉಪಸಮುದ್ರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪಶ್ಶನ್ನುಪಸಮುದ್ರಂ ತಂ ಗತ್ವಾ ಸ್ಥಲಪಥೇನ ಸಃ 


ಖಿ 
ಗಂಗೋಪವನವೇದ್ಧಂತರ್ಭಾಗೇ ಸೈನ್ಯಂ ನೃವೀವಿಶತ್‌ Il ೪೯ | 
ಭರತರಾಜನು ಆ ಉಪಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ವನವೇದಿಕೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದನು. | 
ವೇದಿಕಾತೋರಣದ್ವಾರಮಸ್ತಿ ತತ್ರೋಚ್ಛಿ ತಂ ಮಹತ್‌ । 
ಪಿ ದ್‌ ಇ 
ಶನೈ `ಸ್ತೇನ ಪ್ರವಿಶ್ಮಾಂತರ್ವಣಂ ಸೈನ್ನಂ ನೃವಿಕ್ಟತ | ೫೦॥ 
ಆ ವನವೇದಿಕೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ವೇದಿಕೆಯ 


| ಫು ಎ — ಇ 
ಎರಬಾಗಿಲಿದೆ. ಆ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವನದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು 


ತತ್ರ ಇವಾಸ್ತುವಶಾದಸ್ಕ ಕಿಂಚಿತ್ಸಂಕುಚಿತಾ ಯತಃ । 


ಸಂಧಾವಾರನಿವೇಶೋಭೂದಲಂಘ್ಯ *ವ್ಯೂಹವಿಸ್ತೃತಿಃ | ೫೧॥ 


೨ ಇತಿ ೨ 
೮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನ ವಾಸಗೃ ಹದಂತ ಉದ್ದ ಕಡಮಯಾದ 


ದಾಟಲಶಕ್ಕವಾದ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಸೈನ್ಯವು ನಿಲ್ಲುವ 
ಸ್ನಾನವು ಭರತರಾಜನ ಮವಾಸಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೊಟಕಾಗಿಯೂ ಬಹಳ 
th ಬು 


ನಂದನ"ಪ್ರತಿಮೇ ತಸ್ಥಿನ್ನನೇ ರುದ್ದಾತಪಾಂಘುಪೇ । 


ಗಂಗಾಶೀತಾನಿಲಸ್ಪರ್ಕೈಸ್ತ ದ ಲಂ ಸುಖಮಾವಸತ್‌ Il ೫೨॥ 


ಭ್ರ 


ಬಿಸಿಲನು ತಡದಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ನಂದ ನವವಕ್ಕೆ ಸಮಾನ ವೂ ಆದ ಆ 
ಮೇಲೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಶೀತವಾದ 


ಕಾತ್‌ 


ಗಜ 2 ಟೆ ಎಗ್ಗೆ ಊ ಎಳ ಧು 
ವನದಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನ ಸೃನ್ಯವು ಗಂಗಾನದಿಯವೆ 


ತಸ್ಮಿನ್ಪೌರುಷಸಾಧ್ಯೇಷಿ ರೆಕೃತ್ಯೇ ದೇವಂ "ಪ್ರಮಾಣಯನ್‌ | 
ಲವಣಾಬ್ಬಿಜಯೋದ್ಯುಕ್ತಃ ಸೋ" ಭ್ಲೈಚ್ಛದ್ದೈವಿಕೀಂ ಕ್ರಿಯಾಮ್‌॥। ೫೩ ॥ 


ದ್ಲ್‌ ಎ ಶಾ ಲೆ ಕೆ 

ಲವಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವವರ ಜಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲನಾದ ಭರತರಾಜನು, 
ತಾಲಿ ಲ್‌ ಅಲೆ 

ಮಾಗಧನೆಂಬ ವ್ಯಂತರದೇವನನ 


ನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಧಿಸ 
ತಕ್ಕುದಾಗಿದ್ದರೂ ಅದೃಷ್ಟವು ಕಾರಣವೆಂದು ಬಗೆದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸ 
ಬಿ de, 


ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ದೇವಶೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲ ಲಾರಂಭಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


“ಅಧಿವಾಸಿತಜೈತ್ರಾಸ್ತಃ ಸ ತ್ರಿರಾತ್ರಮುಪೋಷಿವಾನ್‌ । 


ಮಂತ್ರಾನುಸ್ಮೃತಿಪೂತಾತ್ಮಾ '*ಶುಚಿತಲ್ಪೋಪಗಃ ಶುಚಿಃ ॥೫೪॥ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟ ಜಯಶೀಲವಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ 


ದರ್ಭಶಯನದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸ್ಮರಿಸುವ ವುದರಿಂದ 





೧ ಅತ್ಯಂತಮಹತ್ವ್ವಾತ್‌. ೨ ಸಮುತ್ಯಟಂ. ೩ ದ್ಹಾರೇಣ. ೪ ಗೃಹಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತ್‌. ೫ ಬಲ 
ವಿನ್ಯಾಸವಿಸ್ತಾರಃ. ೬ ಸದೃಶೆ, ೭ ಆದಿಶದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಮಾಗಧಾಮರಸಾಧನರೂಪಕಾರ್ಯೆ. ೯ 
ನಿಶ್ಚಿನ್ನನ್‌. ೧೦ ಅಂಗೀಕೃತವಾನ್‌. ೧೧ ಮಂತ್ರಸುಸಂಸ್ಕೃತಃ. ೧೨ ದರ್ಭಶಯನಸ್ಸಃ 





೨೮, ೬೮ 

ಪವಿತ್ರವಾದ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನೂ ಪರಿಶುದ್ದನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು ಮೂರುದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಉಪವಾಸವಿದ್ದನು 

'ನಾಯಂಪ್ರಾಕಿಕನೀಶೇಷಕರಣೀಯೇ *ಸಮಾಹಿತಃ । | 
"ಪುರೋಧೋಧಿಷ್ಠಿತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಸ ವೃಧಾತ್ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರೂಕನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆ... ವನೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು 
ಅರ್ಹದಾದಿ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಸೇನಾನ್ಕಂ ಬಲರಕ್ಷಾಯ್ಕೆ ನಿಯೋಜ್ಕ ವಿಧಿವದ್ಧಿಭುಃ । 


ಪ್ರತಸ್ನೇ ಧೃತದಿವ್ಮಾಸ್ತೋ ಜಿಗೀಷುರ್ಲವಣಾಂಬುಧಿಮ್‌ || ೫೬ I 


ಣೆಗೋಸ್ಕರ ನಿಯೋಜಿಸಿ ಬದಿಗಮ 
ದವನಾಗಿಯೂ ಲವಣಸಮುದ್ರವನ್ನು 


ದ್ರು 


ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯ ಯೂ ಹೊರಟನು, 


*ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾಪಸಾರಾದಿಚಿಂತಾಭೂನ್ನಾಸ್ಮ ಚೇತಸಿ | 


"ವಲಿಲಂಘಯಿಪೋರಬ್ನಿಮಹೋ ಸ್ಥೆ ಫ್ಲೈರ್ಯಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌। ೫೭ ॥ 

ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಭರತರಾಜನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ""ಇಂತಹ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು, ಇಂತಹ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು'' ಎಂಬ 
ವಿಜಾರವುಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲವು. ದ್ರವ್ಯದ ಆಶೆಯಿಂದ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದಿಚ್ಚಿಸಿದುದಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಕೇವಲ ತನ್ನ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೆಂದೂ ಭಾವವು. 
ಮಹಾತ್ಮರ ಸ್ಥಿರಸ್ತ್ರ ಭಾವವ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು 


ಅಜಿತಂಜಯಮಾರುಕ್ಷದ್ರಥಂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತಸಂಭೃತಮ್‌ । 


ಯೋಜಿತಂ ವಾಜಿಭಿರ್ದಿವೈೈರ್ಜಲಸ್ಥಲವಿಲಂಘಿಭಿಃ 


add ಇಟ್ಟ ed ped [4 
ಭರತರಾಜನು ನೀರಿನಲ್ಲಯೂ ಭೂಮಿ 


ಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಣಾ Ww 


ಖದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಸ್ತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಬ ಟೆ Wy ) 
ತಜೆತಂಜಯವೆಂಬ ರಥವನ್ನೇರಿದನು. 
ಶ್ರ 
`ಪತ್ರಶ್ಕಾಮರಥಂ ಪ್ರೋಚ್ಚೈಶ್ಚಲಚ್ಚಕ್ರಾಂಕಕೇತನಮ್‌ । 
 ತಮೂಹು”ರ್ಜವನಾ ವಾಹಾ *ದಿವ್ಯಸವ್ಮೇಷ್ಠಚೋದಿತಾಃ 1 ೫೯॥ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಾರಥಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ವೇಗವುಳ್ಳುವೂ ಆದ 


೮ 
ಕುದುರೆಗಳು ಉನ್ನತವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಚಕ್ರದ 
ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ವಾಹನದ ಕುದುರೆಗಳ ಬಣ್ಣದಿಂ p) 
td 


ಟು ದೂ ಆದ ಆ ರಥವನ್ನು ಎಳೆದುವು. 
ತ ಸ ಲ 


ತತೋಸ್ಮೈ ದತ್ತಪುಣ್ಮಾಶೀಃ ಪುರೋಧಾ ಧೃತಮಂಗಲ; | 


ತ್ವಂ ದೇವ | ವಿಜಯಸ್ವೇತಿ ಸ ಇಮಾ್‌ ಮೃಚಮಾಪಠತ್‌ | ೬೦ ॥ 
ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ 


(( 


ಮಂಗಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಆ ಪುರೋಹಿತನು ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! 
ನೀನು ಜಯಶಿ 


1 


ಎ ದನು 


ಲನಾಗು'” ಎಂದು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಜಯಂತಿ ವಿಧುತಾ್‌ಶೇಷಬಂಧನಾ ಧರ್ಮನಾಯಕಾ: | 


ತ್ವಂ ಧರ್ಮವಿಜಯೀಭೂತ್ವಾ ತತ್ಪಸಾದಾಜ್ಜಯಾಖಿಲಮ್‌ 1 ೬೧ ॥ 


೧ ಅಸ್ತಮಯಪ್ರಭಾತಸಂಬಂಧಿ. ೨ ಸನ್ನದ್ಧಃ. ೩ ಪ್ರರೋಧಸಾಶ್ರಿತಃ. ೪ ಶ್ವೀಕಾರತ್ಯಜನಾದಿ. ೫ 
ವಿಲಂಘಿತುಮಿಚ್ಛೋಃ. ೬ ವಾಹನವಾಜಿಭಿಃ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣಕೃತರಥಂ. ೭ ವೇಗಿನಃ. ಆ ದಿವ್ಯಸಾರಥಿ 
ಪ್ರೇರಿಶಾಃ, ೯ ಮಂತ್ರಂ. ೧೦ ಕರ್ಮಬಂಧನಾಃ. ೧೧ ತೀರ್ಥಂಕರಾ॥ಃ. 











ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣ | ೪೬೫ .' 


ನಿ ನಾಶಮಾಡಿದ ತೀರ್ಥಂಕರರು ಸ ಸಶ್ಮೋತ್ಸೃಷ್ಟ 
ರಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಆ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಧರ್ಮಪೂರ್ವಕ 


ವಿ 


ವಾದ ಜಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸು. 


ಹಟ ಲ, ಘ್‌ ad ಲ ಬೆ nd 
ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು 


ಸಂತ್ಯಬ್ದಿನಿಲಯಾ ದೇವಾಗಿಸ್ತ್ರದ್ದುಕ್ಕಂತರ್ನಿವಾಸಿನಃ | 


ತಾನ್ವಿಜೇತುಮಯಂ ಕಾಲಸ್ತವೇತ್ಯುಚ್ಚೈ`ರ್ಜುಘೋಷ ಚ ॥ ೬೨॥ 


ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ನೀನು ಆಳುವ ದೇಶದೊಳಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು 
ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ನಿನಗೆ ಕಾಲವಾಗಿದೆ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರರೋಹಿತನು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದನು. 


ತತಃ ಕಶಿಪಯ್ಕೆರೇವ ನಾಯಕೆ! ಪರಿವಾರಿತಃ । 


ವಾರಾಹ: Rad | ೬೩ 1 


ನ ಕೇವಲಂ ಸಮುದ್ರಾಂತಃಪ್ರವೇಶದ್ದಾರಮೇವ *ತತ್‌ । 


ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದೇರಪಿ ದ್ವಾರಂ ತದಮಂಸ್ತ *ರಥಾಂಗಧೃತ್‌ il ೬೪ ॥ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹತು aa ಸಮುದ್ರಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವು; ಅದನ್ನು ಕಾರ್ಯ ಸಿ 


ತಿಳಿದನು. 


ಓಧೃತಮಂಗಲವೇಷಸ್ಕ ತದ್ದೇದ್ಯಾರೋಹಣಂ ಎಿಭೋಃ | 


ವಿಜಯಶ್ರೀಸಮುದ್ವಾಹವೇದ್ಕಾರೋಹಣವದ್ಪಭೌ | ೬೫ || 


ಮಂಗಲಕರವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆ ವೇದಿಕಾ 


ರೋಹಣವು, ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿವಾಹವೇದಿಕಾರೋಹಣದಂತೆ, ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಮದ್ಭಹಾಂಗಣವೇದೀಯಂ ಜಗತೀತಿ ವಿಕಲ್ಪಯನ್‌ । 

ದೃಶಂ ವ್ಯಾಪಾರಯಾಮಾಸ ₹*ಕುಲ್ಮಾಬುದ್ಧ್ಯಾ ಮಹೋದಧೌ ॥ ೬೬॥ 


ಭರತರಾಜನು ಈ ಜಗತಿಯು ತನ್ನಮನೆಯ ಜಗತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ದೊಡ್ಡ 


ರ್ಟ ಎಲ್‌ 


ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕೃತ್ರಿಮನದಿಯೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನು. 


ಸ ಬ ಜರವಾ ಜಗತೀಂ ತಾಂ ಮಹಾಯತೀಮ್‌ | 
ನಿಸ್ತೀರ್ಣಮಿವ ತದ್ದ್ಯಾರಂ ಪಾರಾವಾರಮಜೀಗಣತ್‌ | ೬೭ ॥ 


ಭರತರಾಜನು, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಂತೆ, ಬಹಳ ದೀರ್ಥವಾದ ಆ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಗಂಗಾದ್ವಾರವನ್ನು ದಾಟಿದಂತೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ ದಾಟಿದೆನೆಂದೆ 
ಣಿಸಿದನು. 


ಮುಹುಃ ಪ್ರಚಲದುದ್ದೇಲಕಲ್ಲೋಲಮನಿಲಾಹತಮ್‌ । 


ವಿಲಂಘನಾಭಯಾದುಚ್ಚೈಃ ಕೂತ್ಕುರ್ವಂತಮಿವಾರವೈ | ೬೮ ॥ 


ಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ 
ಅಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದಾಟುತ್ತಾ 
ನೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ ಧ ;.ನಿಗಳೊಡನೆ ಬುಸುಗುಟು ಿವಂತಿರುವುದೂ 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಹಡಿ 





೧ ತ್ವತ್ಪಾ ಲನಕ್ಷೆ ೇಶ್ರಾಂತರ್ನಿವಾಸಿನಃ.. ೨ ಘೋಷಯಾಮಾಸ. ೩ ವೇದೀಭುವಂ. ೪ ಜಗಶೀ ತಲಾ 
ರೋಹಣಂ. ೫ ರಥಾಂಗಭ್ಯದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ೬ ಧೃತಮಂಗಲಾಲಂಕಾರಸ್ಯ. ೭ ಕುಲಾ ್ರಾಕೃತ್ರಿಮಾ 
ಸರಿಶ್‌. ಆ ತತ್ಸಾರಮಿತ್ಯಪಿ ರ 


ಹ ೪೬೬ 


4 


ವೀಚಿಬಾಹುಭಿರುನ್ಮುಕ್ತೈಃ ಸರತ್ನೈಃ ಶೀಕರೋತ್ಯ್ಕರೈಃ । 


ಪಾದ್ಮಂ ಸ್ವಸ್ಯೇವ ತನ್ಹಾನಂ ಮೌೌಕ್ಟಿಕಾಶ್ಟತಮಿಶ್ರಿತ್ರೈಃ I ೬೯॥ 


ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಭುಜಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ರತ್ನಸಹಿತವೂ ಮುತ್ತು 
ಗಳೆಂಬ ಅಕ್ಬತೆಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವೂ ಆಗಿರುವ ಜಲಬಿಂದುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ತನಗೆ 
ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ 


ಅಸಂಖ್ಯಶಂಖಮಾಕ್ರಾಂತವಿಶ್ಚದ್ವ್ದೀಪಮಪಾರಕಮ್‌ । 


ಪರೈರಲಂಘ್ಮಮಕ್ಷೋಭ್ಯಂ ಸ್ವಬಲೌಫಾನುಕಾರಿಣಮ್‌ | ೭೦ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಶಂಖಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಮಸ್ತದ್ವೀಪವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವುದೂ 
ಅಪಾರವೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ದಾಟಲಶಕ್ಯವೂ ಗಂಭೀರವೂ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದೂ 


ಉತ್ಸೇನಜೃಂಭಿಕಾರಂಭೈಃ! ಸಾಪಸ್ಮಾರಮಿವೋಲ್ಬಣಮ್‌ | 


ಕೇನಾಪ್ಕಶಕ್ಕಮಾಧರ್ತುಂ ಕ್ಷಚಿದ"ಪ್ಶನವಸ್ಥಿತಮ್‌ ೭೧ ॥ 


ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನೊರೆಗಳೆಂಬ ಆಕಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಪಸ್ಮಾರರೋಗದ ಆಧಿಕ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ಪುರುಷನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಧರಿಸಲಶಕ್ಯವೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿಲ್ಲದುದೂ 


೪ 
ಅಕಸ್ಮಾದುಚ್ಛರದ್ದ್ಯಾನ" ಮನಿಮಿತ್ತಚಲಾಚಲಮ್‌ । 


ಅಕಾರಣಕೃತಾವರ್ತ"ಮತಿಸಂಕುಸುಕಸ್ಥಿತಿಮ್‌ ೭೨ ॥ 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವುದೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಚಂಚಲವೂ ನಿಶ್ಚಂಚಲವೂ 
ಆದುದೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಸುಳಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಬಹಳ ಚಂಚಲ 
ವಾಗಿರುವುದೂ 


ಹಸಂತವಿವ ಫೇನೌಫೈ`ರ್ಲಸಂತಮಿವ ವೀಚಿಭಿಃ | 


ಚಲಂತಮಿವ ಕಲ್ಲೋಲೈರ್ಮಾದ್ಯಂತಮಿವ `ಘೂರ್ಣಿತ್ಯಃ | ೭೩॥ 


ನೊರೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ನಗುವಂತಿರುವುದೂ ಅಲೆಗಳಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡು 
ವಂತಿರುವುದೂ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಚಲಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ತಿರುಗುವಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಮದಿಸಿರುವಂತಿರುವುದೂ 


ಸರತ್ನನಮಂಲ್ಬಣವಿಷಂ ಮುಕ್ತ "ಶೂತ್ಕಾರಭೀಕರಮ್‌ । 


ಸ್ಫುರತ್ತರಂಗನಿರ್ಮೋಕಂ ಸ್ಫುರಂತಮಿವ ಭೋಗಿನಮ್‌ LY 


ರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅಧಿಕವಾದ ವಿಷವೂ ಜಲವೂ ಉಳ್ಳುದೂ "ಶೂತ್‌' ಎಂದು 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಲೆಗಳೆಂಬ 
ಪೊರೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸರ್ಪದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ' 


. 'ಅತ್ಯಂಬುಹಾನಾ”"ದುದ್ರಿಕ್ತಪ್ರತಿಶ್ಕಾಯಮಿವಾಧಿಕಮ್‌ । 


ಕ್ಹುತಾನೀವ ವಿಕುರ್ವಾಣಂ ಧೃನಿತಾನಿ ಸಹಸ್ರಶಃ | ೭೫ 1 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೀರುಕುಡಿದಿರುವುದರಿಂದ ಬಹಳ ನೆಗಡಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಸೀನುಗಳಂತೆ ಅನೇಕವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 


“ಅದ್ಯ್ಕೂನಮಸಕೃತ್ವೀತವಿಶ್ವಸ್ರೋತಸ್ಪಿನೀರಸಮ್‌ । 


ರಸಾತಿರೇಕಾದುದ್ಗಾರಂ ತನ್ಮಾನಮಿವ ಖಾತ್ಮೃತೈಃ Il ೭೬ ॥ 


ಸ ಸ ಉದ್ದ ತಡಿಂಡೀರಾಭಿವೃದ್ಧಿಃ, ಪಕ್ಷೇ ಉದ್ದತಫೇನಃ. ೨ ಜೃಂಭಣಂ. ೩ ಚಂಚಲಂ. ೪ ಅಕಾರಣ 


ಚಲಾಚಲಂ. ೫ ನಿಶರಾಮಸ್ಸಿರಸ್ವಿತಿಂ. ೬ ನೃತ್ಯಂತಂ. ೬ ಭ್ರಮಣ್ಯೆಃ. ಆ ಉತ್ಕಟವಿಷಂ, ಉತ್ಕಟಜಲಂ 
ಚ. ೯ ಸೂತ್ಕಾರಭೀಕರಮಿತ್ಕಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಉತ್ಕಟಪೀನಸಂ. ೧೧ ತೃಪ್ತಿರಹಿತಂ, ಆದ್ಯೂನ। 
ಸ್ಯಾದೌದರಿಕ ಇತ್ಯಮರಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸಮರ್ಯಾದತ್ವಳೆಮಾಹತ್ಕ *ಶ್ರಾವಯಂತಮಿವಾತ್ಮನಃ 


ES ಗಜ 3 
[ARE NN ಬಲ 
MS 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸಮಸ್ತನದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದುದೂ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲದುದೂ .... 
(ಹೊಟ್ಟೆಬಾಕ) ರಸಪಾನವು ಹೆಚ್ಚಾದುದರಿಂದ ಕ್ಯಾಕರಿಸಿ ತೇಗುವಂತಿರುವುದೂ :' 


ನಿಜಗಂಭೀರಪಾತಾಲಮಹಾಗರ್ತಾಪದೇಶತಃ । 


ಅತೃಹ್ಕಂತಮಿವಾಂಭೋಭಿರಾತಾಲುವಿವೃತಾನನಮ್‌ ॥ ೭೭ ॥ . 


ಜಲಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ತನ್ನ ಆಳವಾದ ಮೆ ನ 
ದೊಡ್ಡಹಳ್ಳ(ಹೊಂಡ)ದ ನೆಪದಿಂದ ದವಡೆಗಳವರೆಗೆ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದಿರುವುದೂ ... 


ದಿಶಾಂ ?ಿರಾವಣಮಾಕ್ರಾಂತ್ಕಾ *ಚಲಗ್ರಾಹಂ *ವಿಭೀಷಣಮ್‌ | 


ರಕ್ಷಸಾಮಿವ *ಸಂಪಾತಗಮತಿಕಾಯಂ `ಮಹೋದರಮ್‌ ॥೭೮॥ 


ರಾವಣನೂ ಅಚಲಗ್ರಾಹನೂ ವಿಭೀಷಣನೂ ಅತಿಕಾಯನೂ ಮಹೋದರನೂ ' 
ಉಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸರ ಪರಂಪರೆಯಂತೆ, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ :.'. 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದೂ ಭಯಂಕರವೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಗ 
ದೊಡ್ಡಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳುದೂ 


ವೀಚೀಬಾಹುಭಿ`ರಾಘ್ನಂತಮಜಸ್ರಂ ತಟವೇದಿಕಾಮ್‌ । “ 
Warn 


ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಭುಜಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ದಡದ ಜಗತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆ :.. 
ಯುತ್ತಿರುವುದೂ ತನ್ನ ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟನ್ನು ಹೊಡೆದು ತೋರಿಸಿ ತಿಳಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ... 


ಚಲದ್ಬಿರಚಲೋದಗೈೆ ಃ ಕಲ್ಲೋಲ್ಕೆರತಿವರ್ತಿನಮ್‌ । ಸ 
ಸರಿದ್ದುವತಿಸಂಭೋಗಾ"ದಸಮ್ಮಾಂತಮಿವಾತ್ಸನಿ 1 ೮೦॥ 

ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಅತಿಕ್ರಮಿಸು '''- 
ತ್ತಿರುವುದೂ ನದಿಗಳೆಂಬ ಯುವತಿಯರ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ಅಡಕ 
ವಾಗದಂತಿರುವುದೂ (ವೃದ್ದಿಹೊಂದಿದುದೂ) 1 


ತ್ತರಂಗಿತತನುಂ "ವೃದ್ಧಂ "ಪೃಥುಕಂ "ವೃಕ್ತರಂಗಿತಮ್‌ | ಥೆ 
ಸರತ್ನಮತಿಕಾಂತಾಂಗಂ "*ಸಗ್ರಾಹಮತಿಭೀಷಣಮ್‌ (೮೧॥ .. 

ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ತೆರೆಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದುದೂ ವಿಸ್ತಾರ ". 
ವಾದುದೂ ಸ್ಫುಟವಾದ ಚಲನೆಯುಳ್ಳುದೂ ರತ್ನಸಹಿತವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರ ... 
ವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಮೊಸಳೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವೂ [ಗ 


"ಲಾವಣ್ಶೇಪಿ ನ ಸಂಭೋಗ್ಯಂ ಗಾಂಭೀರ್ಯೆೇ"*"ಪ್ಯನವಸ್ಥಿತಮ್‌ । 


" ಮಹತ್ತೇಪಿ ಕೃತಾಕ್ರೋಶಂ ವ್ಯಕ್ತಮೇವ ನಜಲಾಶಯಮ್‌ 1 ೮೨॥ ...' 


ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಭಾಸ್ಟರೂಪವಾಗಿದ್ದರೂ-ಉಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೂ' ಕುಡಿ": 


ಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದುದೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಳವಾಗಿದ್ದರೂ ಚಂಚಲ 5 


ವಾದುದೂ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯಿದ್ದರೂ ಅರಚಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವುದೂ : 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜಡಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳುದೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ರ 


ನ ಚಾಸ್ಕ ಮದಿರಾಸಂಗೋ ನ ಕೋಪಿ ಮದನಜ್ವರಃ । 
ತಥಾ” ಪೃದ್ರಿಕ್ಷಕಂದರ್ಪ **ಮಾರೂಢಮಧುವಿಕ್ರಿಯಮ್‌ 


॥ ೮೩॥ ..' 
೧ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಂ, ದಶಾಸ್ತ್ರಂಚ. ೨ ಪರ್ವಶಸ್ಟೀಕಾರವಂತಂ, ಕಂಚಿದ್ರಾಕ್ಷಸಂ ಚ. ೩ ಭಯಂಕರಂ, :. 


ರಾವಣಾನುಜಂ ಚ. ೪ ಸಂತಾನಪ್ಪಾಪ್ತಿಂ, ನಿಚಯಂ ಚ. ೫ ಅತಿಶೆಯಮೂರ್ತಿಂ, ಕಂಚಿದ್ರಾಕ್ಷೆಸಂಚೆ. "... 
೯ ಜ್ಞಾಪಯಂತಂ. ೧೦ 


೬ ಮಹಾಕುಕ್ಷಿಂ, ಕಂಚಿದ್ರಾಕ್ಷಸಂಚ. ೭ ಆತಾಡಯಂತಂ. ೮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮೃತ್ಯ. 


ಪ್ರವೃದ್ಧಂ. ೧೧ ಸಂಜಾತತರಂಗತನುಂ, ಸಂಜಾತವಲಿತತನುಂ ಚ. ೧೨ ಪ್ರವೃದ್ಧಂ, ಜರಠಂಚ. ೧೩ ....' 
ಪೃಥುಲಂ, ಶಿಶುಂ. ೧೪ ಚಲನಂ, ಭೂಮೌ ಜಾನುಕರೈಃ ಪ್ರಸರಣಂ ಚ. ೧೫ ಸನಕ್ರಂ. ೧೬ ಲ 
ಲವಣತ್ವೇಪಿ, ಸರ್ವಾಂಗಸಂಗತಪ್ರಭಾಸ್ವರೂಪತ್ಯೇಪಿ ಚ. ೧೭ ಅಸ್ಮಿರಸ್ವರೂಪಂ. ೧೮ ಜಡಬುದ್ದಿಂ. ಸ: 
೧೯ ಉತ್ಕಟಕಾಮಂ, ಉತ್ಕಟಜಲದರ್ಪಂ ಚ. ೨೦ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಸಂತವಿಕಾರಂ, ಅಮೃತವಿಕಾರಂ ಚೆ. Ke 





ಶಿರ, ೬೯ಾ ಬ್‌ 


ದಿಲ್ಲ, ೯೬ 


| ಮದ್ಯದ ಸಂಬಂಧವೂ ಕಾಮಜ್ವರವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಮ 
, ವುಳ್ಳುದೂ ಅಧಿಕವಾದ ನೀರಿನ ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ವಸಂತ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಮೃತದ ವಿಕಾರವುಳ್ಳುದೂ 


` ಉನಾಶಿತಂ ಭವಂ ಪೀತ್ವಾ ಸುಸ್ಟಾದುಸರಿತಾಂ ಜಲಮ್‌ । 


ನೆಗತಾಗತಾನಿ ಕುರ್ವಂತಂ ಸಂತೋಷಾದಿವ ವೀಚಿಭಿಃ 


“ಮಹಾಭೋಗಿಭಿರಾರಾಧ್ಯಂ *ಚಾತುರಂತಮಿವ ಪ್ರಭುಮ್‌ 


(| ೮೪ | 


ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವುದೂ ನದಿಗಳ ರುಚಿಕರವಾದ 


_ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಅಲೆಗಳಿಂದ ಗಮನಾಗಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡು 


ವಂತಿರುವುದೂ 


ನದೀವಧೂಭಿರಾಸೇವ್ಕಂ ಕೃತರತ್ನ ಹರಿಗ್ರಹಮ್‌ । 
1 ೮೫ ॥ 


ನದಿಗಳೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿರು 


ವುದೂ ಹೆಚ್ಚು ಭೋಗಪಡುವವರಿಂದ, ದೊಡ್ಡಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ 


' ಭರತರಾಜನಂತೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದೂ 


*"ಯಾದೋದೋರ್ಥಾತನಿರ್ಥಾತೈರ್ದೂರೋಚ್ಚಲಿತಶೀಕರೈಃ । 


ಸಪತಾಕಮಿವಾಶೇಷ"ಶೇಪಾರ್ಣವವಿನಿರ್ಜಯಾತ್‌ 


| ೮೬ ॥ 


ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮುಂಗಾಲುಗಳ ತಾಡನಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಹಾರುತ್ತಿರುವ 


. ಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವಂತಿರುವುದೂ 


 ಕುಲಾಚಲಪೃಥುಸ್ಪಂಭಜಂಬೂದ್ವೀಪ”ಮಹೌಕಸಃ । 


 ವಿನೀಲರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಮೇಕಂ ಸಾಲಮಿವೋಚ್ಛಿ ತಮ್‌ 


(| ೮೭ Il 


ಕುಲಪರ್ವತಗಳಂಬ ವಿಶಾಲವಾದ ಸ್ತಂಭಗಳುಳ್ಳ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ 


ಮನೆಯ ನೀಲರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಒಂದು ಕೋಟೆ 


ಯಂತಿರುವುದೂ 


ಅನಾದಿ ಮಸ್ತಪರ್ಯಂತಮಖಿಲಾರ್ಥಾ"ವಗಾಹನಮ್‌ | 


ಗಭೀರಶಬ್ದಸಂದರ್ಭಂ ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧಮಿವಾಪರಮ್‌ 1 ೮೮ ॥ 


ಆದ್ಯಂತವಿಲ್ಲದುದೂ ಸಮಸ್ತಾರ್ಥಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದೂ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ಶಬ್ದರಚನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಬೇರೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮೂಹದಂತಿರುವುದೂ 


ನಿತ್ಕಪ್ರವೃತ್ತಶಬ್ದತ್ವಾದ್ದವ್ಯಾರ್ಥಿಕನಯಾಶ್ರಿತಮ್‌ | 


ವೀಚೀನಾಂ ಕ್ಷಣಭಂಗಿತ್ವಾತ್ಪರ್ಯಾಯನಯಗೋಚರಮ್‌ (॥(೮೯॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಶಬ್ದವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಥಿಕವೆಂಬ ನಯವನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೂ ಅಲೆಗಳ ಕ್ಷಣನಶ್ವರತ್ವದಿಂದ ಪರ್ಯಾಯನಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯ 
ವಾದುದೂ ಅಂದರೆ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಥಿಕನಯದಿಂದ ಕಥಂಚಿನ್ನಿತ್ಯವೂ ಪರ್ಯಾಯಾರ್ಥಿಕ 
ನಯದಿಂದ ಕಥಂಚಿದನಿತ್ಯವೂ 


ನಿತ್ಕಾನುಬದ್ಧತೃಷ್ಣತ್ವಾಚ್ಛಶ್ವ" ಜ್ವಲಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಗುರೂಣಾಂ ಚ ತಿರಸ್ಕಾರಾ"”ತಿಂರಾಜಾನಮಿವಾನ್ನಹಮ್‌ ॥ ೯೦ ॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶೆಯ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪುನಃಪ್ರನಃ ಜಡ 
ಪುರುಷರನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಗುರುಜನರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದ 


೧ ಅತೃಪ್ತಿಕರಂ. ೨ ಗಮನಾಗಮನಾನಿ. ೩ ಮಹಾಸರ್ಪ್ರಶ್ಚ. ೪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಯಾದಾಂಸಿ 


ಜಲಜಂತವಃ. ೬ ಸ್ವಸ್ಮಾತ್‌. ೭ ಮಹಾಗೃಹಸ್ಕ. ಆ ಪರ್ಯಂತರಹಿತಂ. ೯ ಅವಗಾಹಿನಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೧೦ ಜಡಸ್ಟೀಕಾರಾಚ್ಚ. ೧೧ ಗುರುದ್ರವ್ಯಾಣಾಮಧಃಕರಣಾಶ್‌. ೧೨ ಕುತ್ಸಿತರಾಜಂ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾ 





ರಿಂದಲೂ ಭಾರವಾಗಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ (ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ) ಯಾವಾಗಲೂ ದುಷ್ಟರಾಜನಂತಿರುವುದೂ 


ಸಸತ್ತ್ವಮತಿಗಂಭೀರಂ ಭೋಗಿಭಿರ್ಧತವೇಲಕಮ್‌ । 
ಸುರಾಜಾನಮಿವಾತ್ಮುಚ್ಚೆ'ರ್ವೃತ್ತಿಂ ಮರ್ಯಾದಯಾ ಧೃತಮ್‌ ॥ ೯೧ ॥ 


ಸತ್ತ್ವಗುಣಸಹಿತನೂ ಅತ್ಯಂತಗಂಭೀರನೂ ಭೋಗಪುರುಷರಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸ 
ಛ್ಪಟ್ಟ ಸಮಯವುಳ್ಳವನೂ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಜೀವನೋಪಾಯ 


' ವನ್ನುಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಉತ್ತಮರಾಜನಂತೆ, ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳುದೂ 


ಬಹಳ ಆಳವಾಗಿರುವುದೂ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ದಡವುಳ್ಳುದೂ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


ಅನೇಕಮಂತರ”ದ್ವೀಪಮಂತರ್ವರ್ತಿನಮಾತ್ಮನಃ । 
ದುರ್ಗದೇಶಮಿವಾ*ಹಾರ್ಯಂ ಪಾಲಯಂತ*ಮಲಂಥಫನೈಃ ॥ ೯೨॥ 


ತನ್ನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕವಾದ ಗೌತಮಾದಿ ' ಅಂತರದ್ವೀಪವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿ 
ಸದಿರುವ ಸ್ವಭಾವಗಳಿಂದ, ದುರ್ಗಪ್ರದೇಶದಂತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದೂ 


ಗರ್ಜದ್ಬಿರತಿಗಂಭೀರಂ ನಭೋವ್ಮಾಪಿಭಿರೂರ್ಜಿತೈೆಃ 


ಆಪೂರ್ಯಮಾಣಮಂಚಭೋಭಿರ್ಫನೌಫೈಃ ಕಿಂಕರೈರಿವ 1 Fa 


ಅತ್ಯಂತಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರು 
ವುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ, ಸೇವಕರಿಂದ ತುಂಬಲ್ಪಡು 
ವಂತೆ, ಜಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಲ್ಬಡುತ್ತಿರುವುದೂ 


`ರಂಗಿತೈ“ಶ್ಚಲಿತ್ಯೆಃ ಕ್ಷೋಬೈರೆರುತ್ತಿತೈಶ್ಚ *ವಿವರ್ತನೈಃ । 


: ಗ್ರಹಾವಿಷ್ಟವಿಮೋ"ಜ್ವ ಂಭಂ ಸಧ್ವಾನಂ ಚ ಸಘೂರ್ಣಿತಮ್‌॥ ೯೪ ॥ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ ಚಲನೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಏಳುವುದರಿಂದಲೂ ಭ್ರಮಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಗ್ರಹ 
ಹಿಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಶಬ್ದಸಹಿತವೂ ತೂಕಡಿಕೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಹೆಚ್ಚು ಆಕಳಿಕೆ 
(ಭೋರ್ಗರೆಯುವಿಕೆ)ಯುಳ್ಳುದೂ 


ರತ್ನಾಂಶುಚಿತ್ರಿತತಲಂ ಮುಕ್ತಾಶಬಲಿತಾರ್ಣಸಮ್‌ । 


ಗ್ರಾಹೈರಧ್ಕಾಸಿತಂ ವಿಷ್ಠಕ್ಸುಖಾಲೋಕಂ ಚ ಭೀಷಣಮ್‌ 1 ೯೫॥ 


ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ವರ್ಣವಾಗಿರುವ ತಲ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ವಾಸ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸುಖಕರವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳುದೂ ಭಯಂಕರವೂ (ಮುತ್ತು 
ರತ್ನಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸುಖಕರವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳುದೂ ಮೊಸಳೆಗಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಭಯಂಕರವೂ ಎಂದು ಭಾವವು) 


ನದೀನಂ ರತ್ನಭೂಯಿಷ್ಠ"ಮಪ್ಪಾಣಂ "*ಚಿರಜೀವಿತಮ್‌ । 
ಸ ್ನಮುದ್ರಮಪಿ "ಚೋನ್ಮುದ್ರಂ *ರುಷಕೇತು ""ಮಮನ್ಮಥಂ ॥ 


ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ನದಿಗಳಿಗೆ ಪತಿಯೂ ಅಧಿಕವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದುದೂ ಜಲವೇ ಪ್ರಾಣವಾಗಿರುವುದೂ ಬಹುಕಾಲವಿರುವುದೂ 
ಮುದ್ರಾಸಹಿತವಾದುದೂ ಸಮುದ್ರವಾದುದೂ ಮುದ್ರಾರಹಿತವಾದುದೂ 


೧ ವೃತಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಗೌತಮಾದಿದ್ದೀಪಂ. ೩ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಂ. ೪ ಸ್ವೇನಾನುಕ್ರಮಣೈಃ.೫ ಮೇಘ 
ಸಮೂಹೃಃ. ೬ ಭೂಪ್ರಸರ್ಪಣೈಃ. ೭ ಚಲನೈಃ. ೮ ಉತ್ಕಾನೈಃ. ೯ ಭ್ರಮಣೈಃ. ೧೦ ಉಜ್ಜಂಭಣಂ. 
೧೧ ಸರಿತ್ಬತಿಂ, ನಿಃಸ್ಟಸದೃಶಂಚ । ನಇಭಾವೇ ನಿಷಿದ್ಧೇ ಚ ಸ್ವರೂಪಾರ್ಥೆಪ್ಯತಿಕ್ರಮೇ | ಈಷ 
ದರ್ಥೇಚಸಾದೃಶ್ಯೇಶದ್ದಿರುದ್ಧತದನ್ಯಯೋ॥ ॥ ೧೨ ಆಪಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಯಸ್ಕ ಸೆಸ್ತಂ, ಗತಪ್ರಾಣಂಚ. ೧೩ 
ಚಿರಕಾಲಸ್ಥಾಯಿನಂ. ೧೪ ಮುದ್ರಾಸಹಿತಂ. ೧೫ ಮುದ್ರಾರಹಿತಂ. ೧೬ ರುಷಾಂಕಿತಂ. ೧೭ ಮತ್‌ 
ಮನೋ ಮಡ್ಡಾತೀತಿ ಮನ್ಮಥಃ ನಮನ್ಮಥಃ ಅಮನ್ಮಥಸ್ತಂ, ಮನೋಹರಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. 





1 
ಗಿ 
1 
( 
i 





೪೬೭ 7. 





ಮನ್ಮಥನಾಗಿರುವುದೂ ಮನ್ಮಥನಲ್ಲದುದೂ ಅಂದ ಹ ಸು ದೂ 
ಮನೋಹರವೂ, (ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಾಭಾಸಾಲಂಕಾರವಿರುಃ | ಡ 
ನೆಯ ಅರ್ಥವು ವಿರೋಧಪರಿಹಾರಕವೆಂದು ತಿಳಿಯ ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು). 


ಅದೃಷ್ಟಪಾರಮಕ್ಟೋಭ್ಯ(ಿಮಸಂಹಾರ್ಯ *ಮನುತ್ತರಮ್‌ । 


ಸಿದ್ದಾಲಯಮಿವ ಇವಕ್ಷಸಮವ್ಯಕ?ಮಮ್ಮತಾಸ್ಪ ದಮ್‌ - | ೯೭॥ 


ಕೊನೆಯಿಲ _ದುದೂ ಮನಃಕ್ಷೇಶವಿಲ್ಲದುದ ನೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದುದೂ ಸರ್ವ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದುದೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೊ ೋಚರವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವ್ಕಕ ಲ ಆಅಕ್ಷಯಸ್ಸಾ, ನವೂ ಆದ ಸಿದ್ದಲೋಕದಂತೆ, ಕಾಣದಿರುವ 


pies 


ಪಾರವುಳ್ಳುದೂ ಸ್ವಬ್ಧವಾಗಿರುವುದೂ ನಾಶರಹಿತವೂ “ಟ್ಟ ಷ್ಠವೂ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ 


ಯಿ 


[en 


ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳುದೂ ಜಲಕ್ಕೂ ಅಮೃತಕ್ಕೂ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನವೂ. 


ಕ್ಹಚಿ “ನ್ನು ಹೋಪಲಚ್ಛಾಯಾಧೃತಸಂಧ್ಯಾಭ್ರವಿಭ್ರಮಮ್‌ | 
ಕತಾಂಧತಮಸಾರಂಭಂ ಕೃಚಿನ್ಹೀಲಾಶ್ಯರಶ್ರಿಬಿ: 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೀಲರತ್ನದ `ಕಾಂತಿಗಳಿಂ 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರದ ಪ್ರಾ ರಂಭವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿರುವುದೂ 


ಹರಿನ್ಮಣಿಪ್ರಭೋತ್ಸರ್ಪೈಃ ಕ್ವಚಿಳಿತ್ಸಂದಿಗ್ಗತೈವಲಮ್‌ । 


ಕಚಿಚ್ಚ ಕೌಂಕುಮೀಂ ಕಾಂತಿಂ ತನ್ಹಾನಂ ವಿದ್ರುಮಾಂಕುದೈಃ  ॥೯೯॥ 
ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಡುವಿಕೆಗಳಿಂದ 


ಆವಚಿಯು ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಂತಿರುವುದೂ ಕಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹವಳಗಳ 
ಅಂಕುರಗಳಿಂದ ಕುಂಕುಮದ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವುದೂ 


ಕ್ಹಚಿಚ್ಛುಕ್ತಿಪುಟೋದ್ರೇದಸಮುಚ್ಚಲಿತಮೌಕ್ತಿಕಮ್‌ | 


ತಾರಕಾನಿಕರಾಕೀರ್ಣಂ ಹಸಂತಂ ಜಲಭೃತ್ಸಥಮ್‌ Il ೧೦೦ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪುಗಳು ಒಡದಿರ A 
ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು 


ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 


ವೇಲಾಪರ್ಯಂತ”ಸಮ್ಮೂರq್ಭತ್ಸರ್ವರತ್ನಾಂಶುಶೀಕರೈಃ 


ಕ್ವಚಿದಿಂದ್ರಧನುರ್ಲೇಖಾಂ ಲಿಖಂತಮಿವ ಖಾಂಗಣೆ | ೧೦೧ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದಡದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳ 
ತಿರಣಸಹಿತವಾದ ಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಆಕಾಶ ಪ ಇಂದ್ರಥನುಸ್ಸಿನ ರೇಖೆಯನ್ನು 
ಬರಯುವಂತಿರುವುದೂ 
"ರಥಾಂಗಪಾಣಿರಿತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಸಂಭೃತಂ ರತ್ನಕೋಟಭಿಃ | 
ಮಹಾನಿಧಿಮಿವಾಪೂರ್ವಮಪಶ್ಶನಶರಾಕರಮ್‌ ॥ ೧೦೨॥ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನೇಕರತ್ನಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಭರತ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಅಪೂರ್ವವೂ ದೊಡ್ಡದೂ ಆದ ನಿಧಿಯನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ, 
ಎಸೆ ಎಂ ರ್ಟ ರದ 
NOLIN 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಥ ತಂ ಮಹಾಭಾಗ: "ಕೃತಧೀರ್ಧೀರನಿಃಸ್ವನಮ್‌ । 


ದೃಷ್ಟ ವಾ" ತುಲಯಚ್ಚಕ್ರೀ ಗೋಪ್ಪದಾವಜ್ಞಯಾರ್ಣವಮ್‌ ॥ 


೧ ಅವಿನಾಶ್ಯಂ. ೨ ನ ವಿದ್ಯತೆ ಉತ್ತರಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯಸ್ಕಾತ್ಸಸ್ತಂ. ೩ ಆಗಮತ್ಸಾದ್ದ್ಯಕ್ಷಂ. ೪ 
ಅದೃಷ್ಟತಶ್ಚಾದವ್ಯಕ್ತಂ. ೫ ಜಲಾಸ್ಸದಂ, ಪೀಯೂ ಪನಿವಾಸಂ ವಾ, ಅಕ್ಷಯಸ್ಮಾನಂ ಚ. ೬ ಪದ್ಮರಾಗ. 
೭ ಲಿಪ್ರಃ. ಆ ಸಮುತ್ನರ್ಪನ್ನಾನಾರತ್ನಾಂಶುಯುಕ್ತಶೀಕರೈಃ. ೯ ಭರಶಚಕ್ರವಶಿೀೀ. ೧೦ ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಬುದ್ಧಿ. ೧೧ ಆಲೋಕನೇನೈವ. ೧೨ ಪ್ರಮಾಣಯತಿ ಸ 


ದು 








ರಾಣ ' ೨೮, ೯೭ _' 


ತರುವಾಯ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಭರತ ' 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋವಿನ 
ಹೆಜ್ಜೆಯೆಂಬ ತಿರಸ್ಕಾರಭಾವದಿಂದ ತನ್ನ ನೋಟದಿಂದಲೇ ಅಳತೆಮಾಡಿದನು. 


ಸಮುದ್ರದ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋಭಿಮತಸಂಸಿದ್ದೆ 'ಕೃತಸಿದ್ದನಮಸ್ಸಿ ಯಾಃ । 
ರಥಂ ಪ್ರಚೋದಯೇತ್ಕುಚ್ಛಃ ಖೆ ೧ಫ್ರಾಜಿತಾರಮುಚೋದಯತ್‌ Il ೧೦೪ ॥ . 


೨ವಿಮುಕ್ತಪ್ರಗ್ರಹೈರ್ವಾಹೈರೂಹಮಾನೋ ಮನೋಜವೈಃ 
ಲವಣಾಬ್ದೌ *ದ್ರುತಂ *ಪ್ರಾಯಾದ್ಕಾನಪಾತ್ರಾಯಿತೋ ರಥಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಡಿವಾಣಗಳುಳ್ಳುವೂ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಕುದುರೆ 
ದೂ ಹಡಗಿನಂತಿರುವುದೂ ಆದ ರಥವು ಲವಣಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ .. 


ರಥೋ ಮನೋರಥಾತ್ಪೂರ್ವಂ ರಥಾತ್ಪೂರ್ವಂ ಮನೋರಥಃ । | 
ಇತಿ ಸಂಭಾವ್ಯವೇಗೋಸೌ ರಥೋ ವಾರ್ಧಿಂ ವ್ಯಗಾಹತ I ೧೦೬ I 


( 


" ಮನೋರಥಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ರಥವು, ರಥಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ೬... 


lo 
ಎಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೇಗವುಳ್ಳ ಈ ರಥವು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿತು. 


ಠ್‌ 


ಜಲಸ್ತಂಭಃ ಪ್ರಯುಕ್ತೋನು ಜಲಂ ನು ಸ್ಥಲತಾಂ ಗತಮ್‌ । 


ಸ್ಕಂದನಂ ಯದಮೀ ವಾಹಾ ಜಲೇ ನಿನ್ನು "ಫ್‌ ಲಾಸ್ಥಯಾ ॥ ೧೦೭॥ 


ಕುದುರೆಗಳು ಸ್ಥಲವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದುದರಿಂದ ಜಲಸ್ತಂಭಮಂ ಂತ್ರವು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ? ಅಥವಾ ನೀರು - 
ಸ್ಥಲದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ ? | 


ತಥೈವ ಚಕ್ರಚೇತ್ಕಾರಸ್ತಥೈಮೋಚ್ಚೈಃ “ಪ್ರಧೌರಿತಮ್‌ | 
ಯಥಾ”ಬಹಿರ್ಜಲಂ ಪೂರ್ವಮಹೋ ಪುಣ್ಮಂ ₹ರಥಾಂಗಿನಃ ॥ ೧೦೮ ॥ . 


ಮೊದಲು ನೀರಿನ ಹೊರಗೆ ಹೇಗೆ ರಥಚಕ್ರಗಳ ಚೀತ್ಕಾರಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೋ : 


ಹೇಗೆ ಕುದುರೆಗಳ ಗಮನವಿದ್ದಿಶೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ ನೀರಿನ. ಮೇಲೆ ಚಕ್ರಗಳ .. 


ಚೇತ್ಕಾರಶಬ್ದವೂ ಕುದುರೆಗಳ ಗಮನವೂ ಆದುವು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪುಣ್ಯವು ' 


ಮಹದ್ಬಿರಪಿ ಕಲ್ಲೋಲೈಃ *ಶಿಕ್ಕಮಾನಾಸ್ತುರಂಗಮಾಃ । 
ರಥಂ ನಿನ್ಶುರನಾಯಾಸಾ"*ತ್ಚತ್ಯುತೈಷಾಂ "ಸ "ಎಶ್ರಮಃ ॥ ೧೦೯॥ 


ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕುದುರೆಗಳು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ರಥವನ್ನು .. 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದುವು, ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಅಲೆಗಳ ಸೇಚನವು . 


೩. 


ಶ್ರಮಪರಿಯಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕುದುರೆಗಳ ಗಮನಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ . 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವು ಶ್ರಮನಿವಾರಕಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 
| ಎ 


ರಥಚಕ್ರ”ೌಸಮುತ್ಬೀಡಾಗೌಜ್ಞ ಠಲೋತ್ಪಿ ೇಡಃ '*ಖಮುತ್ಪತನ್‌ । 


ನೃಧಾದ್ದೃಜಾಂಶುಕೇ ಜಾಡ್ಕಂ ೧ “ಜಲಾನಾಮೀದೃಶೀ ಗತಿಃ ॥ ೧೧೦೫. 





೧ ಸಾರಥಿಂ. ೨ ತೃಕ್ತರಜ್ದುಭಿಃ. ೩ ಧೃತಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಅಗಚ್ಛತ್‌. ೫ ಸ್ಮಲಮಿತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೬ ಕ 
ವಲ್ಲಿತಂ. ೭ ಜಲಾದೃಹಿಃ. ಆ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೯ ಸಿಚ್ಛಮಾನಾಃ. ೧೦ ಅಹೋ. ೧೧ ಸೇಚನವಿಧಿ! "೧೨ ky 


, ಶ್ರಮಹರಣಕಾರಣಂ. ೧೩ ಸಮುಶ್ಚೀಡನಾಶ್‌. ೧೪ ಜಲಸಮೂಹಃ. ೧೫ ಉಚ್ಛಲನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


೧೬ ಜಡಾನಾಮಿತಿ ಧ್ವನಿಃ. 


:, ನಿಂತಿರಲು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಗೊಂಡು ಧನುಸ್ಸನ್ನು 


ಜ್‌ ತೆಂದು ಭಾವವು. 





ಈ ಜ್‌ 
ಸಮೂಹವು ಧ್ವಜವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಡತನ(ಭಾರ)ವದ್ದಿರಿಸಿತು. ಜಲಗಳ ನಡತೆಯು 
ಈಪ್ರಕಾರವಾದುದು. ಜಡಪುರುಷರ ಗತಿಯು ಈರೀತಿಯಾದುದೆಂದೂ ಸೂಚಿತ 
ವಾಗುವುದು. 


.., ನಾಂಗರಾಗಸ್ತುರಂಗಾಣಾಮಾರ್ದ್ರಿತಃ ಗಿಶ್ರಮಘರ್ಮಿತೈಃ | 


ನಕ್ಷಾಲಿತಃ ಖುರವೇಗೋತ್ಸೈಃ ಕೇವಲಂ ಶೀಕರೈರಪಾಮ್‌ ॥ ೧೧೧॥ 


6 


ಕುದುರೆಗಳ ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿರುವ ಅಂಗಲೇಪನವು ಬೆವರುಗಳಿಂದ ನೆನೆಯಿಸ 


"- ಲಿಲ್ಲವು. ಗೊರಸುಗಳ ವೇಗದಿಂದುಂಟಾದ ಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಂಗರಾಗವು 


ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಕುದುರೆಗಳು ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


'. ಕ್ಷಣಂ ರಥಾಂಗಸಂಘಟ್ಟಾಜ್ಜಲಮಬ್ಬೇರ್ದ್ವಿಧಾಭವತ್‌ । 
1 ನವ್ಯಭಾವಿ ಭಾವಿನಾಂ ವರ್ತೃ ಚಕ್ರಿಣಾವಿಂವ “ಸೂತ್ರಿತಮ್‌ ॥ ೧೧೨॥ 


೬ 


ರಥದ ಚಕ್ರಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷ ಣಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಸಮುದ್ರದ 
ನೀರು ಎರಡುಭಾಗವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇದು ಮುಂದೆ ನ! ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ರಚಿಸ 
ಲ್ಲಟ್ಟ ಮಾರ್ಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟತ 
:. ರಭೋಸಾಭಿಮತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರಾಪತ್ಸಾರಥಿಚೋದಿತಃ | 
: ಮನೋರಥೋಪಿ ಸಂಸಿದ್ದಿಂ ಪುಣ್ಮಸಾರಥಿಚೋದಿತಃ | ೧೧೩ ॥ 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಾರಥಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ರಥವು ಇಷ್ಟವಾದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನೂ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಸಾರಥಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಮನೋದಥವು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದುವು. 
ಸ ಗತ್ವಾ ಕತಿಪಯಾನ್ಯಬ್ಬೌ ಯೋಜನಾನಿ ರಥಃ ಪ್ರಭೋಃ । 
ಸತೋ 'ಂತರ್ಜಲಮಾಕ್ರಮ್ಮ ಗ್ರಸ್ತಾಶ್ಚ ಇವ ವಾರ್ಧಿನಾ | ೧೧೪ ॥ 


ಥವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಯೋಜನಗಳವರೆಗೆ ಹೋಗಿ, 


ರ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನುಂಗಿದಂತೆ, ರಥವು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು. 


1 ದ್ವಿಷಡ್ಕೋಜನಮಾಗಾಹ್ಕ ಸ್ಥಿತೇ "ಮಧ್ಯೇರ್ಣವಂ ರಥೇ | 
.: ರಥಾಂಗಪಾಣಿ`ರಾರುಷ್ಟೋ ಜಗ್ರಾಹ ಕಿಲ ಕಾರ್ಮುಕಮ್‌ ॥ ೧೧೫॥ 


ಎರು ಎ ವು ೨ ಇರಾ ಎವ ಸಪ ಈ ಬ ಎನು? 
ರಥವು ಹನ್ನೆ ರಡುಯೋಜನದೂರ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಸ 
€1 
(0 

(A 
ಗ 
9 
{1 
pal 
U4 


ಆತು 


“ಸ್ಬುರಜ್ಞ್ಯಂ ವಜ್ರಕಾಂಡಂ ತದ್ದನುರಾರೋಪಿತಂ ಯದಾ | 


Fs ಜೆ ತದಾ ಜೀವಿತಸಂದೇಹಡೋಲಾರೂಢಮಭೂಜ್ಞಗತ್‌ | ೧೧೬॥ 


೩.1... 1೬ ಜ್ರಮಯವಾ 


‘t 


ಸಸ ಸ 
ರ ಅಲ್ಲ ಲ್‌ ಸು, 


ಕ 


... ಸ್ಫುರನ್ಮೌರ್ನೀರವಸ್ತಸ್ಕ ಮುಹುಃ ಪಧನಬಂನ್‌ ದಶಕ! 


| ಸ ಪ್ರಕ್ಟೋಭಿಮನಯದ್ದರ್ಧಿಂ ಚಲ" ತ್ಲಿಮಿಕುಲಾಕುಲಮ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಆ ಧನುಸ್ಟಿನ ಹೆದೆಯ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಬ. ವ ಬಾರಿಬಾ 
pe 


ಸ ಶಬ್ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೀನುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಚ ಚಲವಾದ 


ಹ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳಿಸಿದ್ದಿತು. ಅಲೆ ೀಲಕಲ್ಲೋಲವನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಿ 





೧ ಸ್ಟೇದೈಃ. ೨ ಪ್ರಕ್ಸಾಲನೇನ ನಿರ್ಮಲೀಕೃತಃ. ೩ ಜ್ಞಾತಂ. ೪ ರಚಿತಂ. ೫ ಜಲಮಧ್ಯೇ. ೬ 
ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯೇ. ೭ ಕ್ರುದ್ಧಃ. ಆ ಸ್ಟುರಂತೀ ಜ್ಯಾಯಸ ತತ್‌, ೯ ಮತ್ಸ್ಯಸಮೂಹೇನಾಕುಲಂ. 














ರಾಣ ೯ 


ರ ಲ್‌ ಲ್ಪ CE RCs Cs ಹ Su Ln EU md Sk 9A ee Si 8 VFS ು ರರ ೂರ್ಟನ ESE BEM GRE ೬. ಹು 


ಸಂಹಾರ್ಯಃ ಕಿ ಮಮುಷ್ಯಾ ಬ್ಲಿರುತ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 
ಇತ್ಸಾಶಂಕ್ಕೆ ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ನೇ ತದಾ ನಭಸಿ ಖೇಚರೈಃ 


11 ೧೧೮ ॥ 


ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರರು "ಈ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಸಮುದ್ರವು ಸಂಹಾರ 
7) ಪ್‌ 


ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ ಆಥವಾ ಈ ಸಂಪೂರ್ಣಲೋಕವು ಸಂಹಾರ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ದೆಯೋ ?” ಎಂದು ಸಂಶಯಪಟ್ಟು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲದವರೆಗೆ 


ಸುಮ ನಿದ್ದರು. 
೬ಬ 


ವಕ್ರೇಪಿ *ಗುಣವತ್ಯಸ್ತಿನೃಜುಕರ್ಮಣಿ ಕಾರ್ಮುಕೆ | 
ಔಷೋಘಂ ಸಂದಧೇ ಬಾಣಂ ಶ್ಲಾಘಫ್ಯಂ *ಸ್ಥಾನಕಮಾಸ್ದಿತಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನ( ಎಡಗಾಲನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಬಲಗಾಲನ್ನು ಹಿಂದಿಟ್ಟು ಕುಗ್ಗಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವ ತರಹ)ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಆ ಭರತರಾಜನು ವಕ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಣ 
(ಹಗ )ವುಳ್ಳುದೂ ಯಜುವಾದ (ಸರಿಯಾದ) ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ 
ಆದ ಆ ಧನುಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಅಮೋಫವೆಂಬ ಅಥವಾ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಬಾಣವನ್ನು 


ಸೇರಿಸಿದನು. 


ಅಹಂ ಹಿ ಭರತೋ ನಾಮ ಚಕ್ರೀ ವೃಷಭನಂದನಃ । 
*ಮತ್ಸಾದ್ದವಂತು *ಮದ್ದುಕ್ತಿವಾಸಿನೋ ವೃಂತರಾಮರಾಃ 


(ಓಂ ಗ ಗ 
ನಾನಾದರೋ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. ನನ್ನ 


ರಾಜ ದಲ್ಲಿ ಕಾಸಮಾಡುವ ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳು ಸಗ್ಗ ಅಧಿ ನರಾಗಬೇಕು. 


ಇತಿ ವೃ್ಯಕ್ತಲಿಪಿನ್ಮಾ ಸೋ ದೂತಮುಖ್ಯ ಇವ ದ್ರುತಮ್‌ । 
ಸ -“ಪತ್ರೀ ಚಕ್ರಿಣಾ ಮುಕ್ತಃ ಆಪ್ರಾಜುಖೀಮಾಸ್ಟಿತೋ ಗತಿಮ್‌ | 
ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಅಕ್ಬರರಚನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತೀಯಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ಬಾಣವು, ಮುಖ್ಯನಾದ ದೂತನಂತೆ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಜತ 1 


ಜಿತಕೆನಿರ್ಫಾತನಿರ್ಫೋಹಷಂ ಧೃನಿಂ ಕುರ್ವನ್ನಭಸ್ವಲಾತ್‌ । 
ನೃಪಪ್ತನ್ಮಾಗಧಾವಾಸೇ ತತ್ಸೈನ್ಕಂ ಕ್ಪೋಭಮಾನಯನ್‌ 1 ೧೨೨ ॥ 


[ne ಬ ಲ 


ವಂ 
ಸು ಎ J ಎ ಪಜ ಸ ಪಸ ಸಜ ಕಾರ ಜಾ 
ಬಾಣವು ಮಾಗಥನ ಗು ಸ್ಪವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳದಳವದವ ಸ್ನುಂಟುಮಾ। ಸ್ಟ ೨ಬಿ ವಾಸಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ 


ಸ 


< ಫಿ ಗೆ de ಕಾ ಅಲಲ wd 
ಸಿಡಿಲಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಇ 


ಟೂ ಕ್ಟುಭಿತೋಂಭೋಧಿಃ ಕಲ್ಬಾಂತಪಹವನಾಹತಃ | 
ಉನಿರ್ಪಾತಃ ಕಿಂಸ್ಸಿದುದ್ದಾ ನೋ ಭೂಮಿಕಂಪೋ ನು ಜೃಂಭತೇ  ॥ 


“ಇದೇನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವೋ? ಸಿಡಿಲೋ ? ಅಥವಾ ಬಹಳ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ 


ಇ ೨ ೨ 
ಭೂಕಂಪಮೋ?? 


ಇ ತಾ ಕುಲಾಕುಲಧಿಯ"”ಸ್ಪನ್ನಿ ಕಾಯೋಪಗಾಃ ಸುರಾಃ । 


ಪರಿಪವ್ರರುಪೇತೆ ನಂ ಸನ್ನದ್ಧಾ ಮಾಗಧಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ I ೧೨೪ ॥ 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಭೀತರೂ ಆ ಮಾಗಧನ ಮನೆಯ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿರುವವರೂ ಆದ ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ಬಂದು ಅವನನ್ನು 


ದೇವ! ದೀಪ್ರಃ ಶರಃ ಕೋಪಿ ಪತಿತೋಸತ್ಸಭಾಂಗಣೇ | 
ತೇನಾಯಂ ೧ ಕೃತಃ ಕ್ಲೋಟೋ ನಕಿಂಚಿತ್ಕಾರಣಾಂತರಮ್‌॥। ೧೨೫ ॥1 





೧ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೨ ಜ್ಯಾವಶಿ. ೩ ಅಮೋಘಂ ನಾಮ. ೪ ಪ್ರತ್ಕಾಲೀಡಢಾದಿಸ್ನಾನಂ. ೫ ಮದಧೀನಾ 


ಭವಂತು. ೬ ಮಮ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸಿನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ಬಾಣಃ. ಆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖೀಂ. ೯ ಅಶನಿಃ. 
೧೦ ಆಅಶನಿಃ. ೧೧ ಅತ್ಯಾಕುಲಬುದ್ಧಯಃ।, ಡಿಪಿ ತನ್ನಿ ಲಯಸಮೀಪಗಾಃ. ೧೩ ವಿಹಿತಃ. 








|| ೧೨೦ Il 











ಹ ಲಟಚಫ ಹ್ಪ್ಪ್ಪ್ಪ್ಪ್ಷಾಚುೂ್ಟಾಾಾಾೊ್‌ೊುಿ ತ ನಡತ 


""ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಮ್ಮ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ಬಾಣವು ಬಿದ್ದಿತು. ಈ ಗದ್ದಲವನ್ನು ಆ ಬಾಣವು ಮಾಡಿತು. ಬೇರೆ 
ಯಾವುದೂ ಕಾರಣವಲ್ಲವು. 






ಯೇನಾಯಂ ಪ್ರಹಿತಃ ಪತ್ರೀ ನಾಕಿನಾ ದಾನವೇನ ವಾ | 
ತಸ್ಕ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರತೀಕಾರಮಿಮೇ ಸಜ್ಜಾ ವಯಂ ಪ್ರಭೋ! ॥ ೧೨೬॥ 


ಪ್ರಭುವೇ! ಯಾವನು ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೋ ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದ 
೬: ದೇವನಾಗಿರಲಿ ಅಥವಾ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿರಲಿ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನ ನಾವು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇವೆ.” 


ಇಗಿತ್ಕಾರಕ್ಷಿಭಟೈಸ್ತೂರ್ಣಮೇತ್ಯ ವಿಜ್ಞಾಪಿತಃ ಪ್ರಭುಃ | 


' *ಅಲಮಾಧ್ವಂ ₹ಭಟಾಲಾಶೈರಿತ್ಕುಚ್ಚೈಃ ಪ್ರತ್ಕುವಾಚ ತಾನ್‌ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಹೀಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಮಾಗಧನ ಅಂಗರಕ್ಷಕರಾದ ಭಟರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸ 
' ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಾಗಧಾಧಿಪತಿಯ "“ಭಟರ ಪರಾಕ್ರಮದ ಮಾತುಗಳು ಸಾಕು, 
' ಸುಮ್ಮನಿರಿ” ಎಂದು ಅಂಗರಕ್ಷಕಭಟರಿಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಯೂಯಂ *ತ ಏವ ಮದ್ಗಾ ಹ್ಯಾಃ ಸೋಹಮೇವಾಸ್ಮಿ ಮಾಗಧಃ । 
' ಶ್ರುತಪೂರ್ವಮಿದಂ ಕಿಂ ವಃ ಸೋಢಪೂರ್ವೋ ಮಯೇತ್ಮರಿಃ॥ ೧೨೮ ॥ 


“ನೀವು ಮೊದಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಭೃತ್ಯರೇ ಆಗಿರುತ್ತೀರಿ. ನಾನು ಮೊದಲಿದ್ದ 
, ಮಾಗಧನೇ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲು ನಾನು ನನ್ನಶತ್ರುವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿದ್ದೆನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿದ್ದೀರೋ ? 


" ಬಿಭರ್ತಿ ಯಃ ಪುಮಾನ್ಬಾಣಾ'ೆನ್ಪರಿಭೂತಿಮಲೀಮಸಾನ್‌ । 


' ನ ಗುಣೈರ್ಲಿಂಗಮಾತ್ರೇಣ ಪುಮಾನೇಷ ಪ್ರತೀಯತೇ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ಯಾವ ಪುರುಷನು ಶತ್ರುಗಳ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನಿಂದ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 


ವ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಗುಣಗಳಿಂದ ಪುರುಷನಲ್ಲವು, ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಮಾಶ್ರ 


ಪುರುಷನು. ಶತ್ರುಗಳ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸಿರತಕ್ಕುದಲ್ಲ 
ವೆಂದರ್ಥವು. 


ಸ ಚಿತ್ರಪುರುಷೋ ವಾಸ್ತು `ಚಂಚಾ`ಪುರುಷ ಏವ ವಾ। 
ಯೋ ವಿನಾಪಿ ಗುಣೈಃ “ಪೌಂಸ್ಕೈರ್ನಾಮ್ನೈವ ಪುರುಷಾಯತೆ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಯಾವನು ಪುರುಷಗುಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹೆಸರಿಗೆ ಪುರುಷನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷನೋ ಅಥವಾ ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪುರುಷನೋ ಆಗಿರಬೇಕು. ಪೌರುಷವಿರುವವನು ಪರರು ಮಾಡಿದ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪುಮಾನ್ಯಃ ಪುನೀತೇ ಸ್ವಂ ಕುಲಂ ಜನ್ಮ ಚ ಪೌರುಪೈಃ | 


ಸ 
ಭಟಬ್ರವೋ ಜನೋ ಯಸ್ತು ತಸ್ಮಾ್‌ಸ್ಪಭವನಿರ್ಭುವಿ  ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಯಾವನು ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ತನ್ನವಂಶವನ್ನೂ ಜನ್ಮವನ್ನೂ ಪವಿಶ್ರಮಾಡು 
ತ್ತಾನೋ ಅವನು ಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು; ಯಾವನು ಪರಾಕ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಭಟನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳವನೋ ಅಂಥವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಹುಟ್ಟದಿರಲಿ. 


ವಿಜಿಗೀಷುತಯಾ "ದೇವಾ ವಯಂ "'ನೇಚ್ಛಾವಿಹಾರತಃ । 


ತತೋರಿವಿಜಯಾದೇವ ಸಂಪದಸ್ತು ಸದಾಪಿ ನಃ 1೧೩೨ 





೧ ಅಂಗರಕ್ಬಕಭಟೈಃ, ೨ ತೂಪ್ಟೀಂ ತಿಷ್ಠತ. ೩ ಭಟಪರಾಕ್ರಮಾಲಾಪೈಃ, ೪ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ವಿದ್ಯಮಾನಾ 
ಏವ. ೫ ಪರಿಭವಃ. ೬ ತೃಣಪುರುಷಃ. ೭ ಕರಿಕಲಭನ್ಯಾಯೇ, ನ ಪುನಃ ಪುರುಷಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಃ. 
.. ಆ ಪುರುಷಸಂಬಂಧಿಭಃ. ೯ ಅನುತ್ಪತ್ತಿಃ. ಅನಿಪ್ರತ್ಯಯಾಂತಶಬ್ದಃ. ೧೦ ದೀವೃಂತಿ ವಿಜಗೀಷಂತೀತಿ 


ಕ ದೇವಾಃ. ೧೧ ನ ಸ್ವೈರವಿಹಾರತಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


` ವ್ಯರಂಸೀದ್ದಶನಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾಂ ಸಂಹರನ್ಮಾಗಧಾಮರಃ 


೨೮, ೧೨೬೬ 


ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿರುವುದರಿಂದ ನಾವು ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ಯಥೇಚ್ಛವಾದ ವಿಹಾರದಿಂದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶತ್ರು 
ವಿಜಯದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮಸಂಪತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಲಿ. ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸದೆ 
ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂಪತ್ತು ನಿರರ್ಥಕವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಸ್ತುವಾಹನರಾಜ್ಕಾಂಗೈರಾರಾಧಯತಿ ಯಃ ಪರಮ್‌ । ಹ 
ೌಪರಭೋಗೀಣಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಮನ್ಯೇ ವಿಡಂಬನಮ್‌ ॥ ೧೩೩॥ ':.. 


ರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗ ' :' 
ಳಿಂದಲೂ ಸೈನ್ಯ ಮೊದಲಾದ ರಾಜ್ಯಾಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಶತ್ರುವನ್ನು ನ 


. ಭಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನ ನಕಲಿಯಾದ ಸಂಪತ್ತು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಹಿತಕರವಾದುದೆಂದು 


ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಶರಶಾಲೀ ಪ್ರಭುಃ ಕೋಪಿ ೨ಮುತ್ತೋಯಂ ಧನಮೀಪ್ಪತಿ । ತೆ 
*ಧಸಾಯತೋಸ್ಕ ದಾಸ್ಕಾಮಿ "ನಿಧನಂ *ಪ್ರಧನೈಃ ಸಮಮ್‌ ॥ ೧೩೪॥ 


ಬಾಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಯಾವನೋ ಈ ರಾಜನು ನನ್ನಿಂದ ಧನ(ದ್ರ ವ್ಯ)ವನ್ನು ಬ 
ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನಿಂದ ಧನವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಧನ(ಯುದ್ಧ) ': 
ಗಳೊಡನೆ ನಿಧನ(ಮರಣ)ವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನೈದಿಸ. :. 
ಲ್ಪಡುವನೆಂದು ಭಾವವು. ಕ 


ವಿಚೂರ್ಣೈನಂ ಶರಂ ತಾವತ್ಕೋಪಾಗ್ನೇಃ ಪ್ರಥಮೇಂಧನಮ್‌ । ಕ 
ಕರವಾಣೀದಮೇವಾಸ್ತು ₹ತನುಶಲ್ಕೈ “ರುಪೇಂಧನಮ್‌ . ॥ ೧೩೫॥ ...' 


ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಚೂರ್ಣಮಾಡಿ ನನ್ನ ಕ್ರೋಧವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು; ಈ ಬಾಣವೇ ಸಣ್ಣಚೂರುಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಶತ್ರು ...' 
ವಿನ ಶರೀರದ ಚೂರುಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನುರಿಸುವ ಸಣ್ಣಕಟ್ಟಿಗೆಯಾಗಲಿ.'' 


ಫಾಕ್ಟೇಪಮಿತಿ "ಸಂರಂಭಾದುದೀರ್ಯ ಗಿರಮೂರ್ಜಿತಾಮ್‌ । ಕ 
| ೧೩೬॥ :'.' 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಗಧದೇವನು ಕೋಪದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತಿನಿಂದ ಸ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ".... 


ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿ ಸುಮ್ಮನಾದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಸ್ತಮೂಚುರಭ್ಯರ್ಣಾಃ ಸುರಾ ದೃಷ್ಟಪರಂಪರಾಃ । ಕ ನ 
ಪ್ರಭುಂ ಶಮಯಿತುಂ ಕ್ರೋಧಾದ್ವಿದ್ಯಾವೃದ್ದೈ ರ್ವಿಭೋಃಸ್ಥಿತಿ ॥ ... 


ತರುವಾಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಕುಲಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದವರೂ : '' 
ಆದ ದೇವತೆಗಳು ಮಾಗಧಾಮರನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಶಾಂತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ `:..' 
ಮಾತನಾಡಿದರು. ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ:- ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧರಿಂದಲ್ಲವೇ ಪ್ರಭುವಿನ '... 
ಸ್ಥಿತಿಯು? ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧರಿಂದ ಪ್ರಭುವಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗುವುದೆಂದರ್ಥವು. 


ಯಥಾರ್ಥಂ ವರ””ಮರ್ಥ್ಯಂ ಚ ಮಿತಂ ಚ ಬಹುವಿಸ್ತರಮ್‌ | ಆ 
ಅನಾಕುಲಂ ಚ ಗಂಭೀರಂ ನಾ"”ಧಿಯಾಮೀದೃಶಂ ವಚಃ ॥ ೧೩೮॥ `'. 


“ಪ್ರಭುವೇ! ನಿಜವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಇಚ್ಛಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಸ್ವಲ್ಪಶಬ್ಧ ..' 
ವುಳ್ಳುದೂ ಬಹಳ ಅರ್ಥವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳುದೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕ್ಲೇಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡ - 


` ದಿರುವುದೂ ಗಂಭೀರಾರ್ಥವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಇಂತಹ ಮಾತು ಬುದ್ಧಿಹೀನರಾದ `' : 


ನಮಗಿಲ್ಲವು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವುದಕ್ಕಸಮರ್ಥರೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಪರಭೋಗೇಭ್ಯೋಹಿತಂ. ೨ ಮತ್ಸಕಾಶಾತ್‌. ೩ ಧನಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛತಃ. ೪ ವಿನಾಶಂ. ೫ ಯುದ್ಧೈಃ. ಚೆ 
೬ ಅಲ್ಪಶಕಲೈಃ, ಶರೀರಶಕಲೈರ್ವಾ. ೭ ಸಂಧುಕ್ಷಣಂ. ಆ ಸತಿರಸ್ಕಾರಂ. ೯ ಕೋಪಾತ್‌. ೧ ' 
ಪ್ರಭೋರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ಅಭಿಲಷಣೀಯಂ. ೧೨ ಬುದ್ಧಿಹೀನಾನಾಂ. 












ಎ೨೮, ೧೫೩ 


| ಸತಂ ಪರಿಭವಃ ಸೋಢುವಶಕ್ಕೋ ಜು 
ಟ್ಟ ಬಲವದ್ದಿರ್ವಿರೋಥಸ್ತು ಸ್ವಪರಾಭವಕಾರಣಮ್‌ | ೧೩೯ ॥ 


:: ;  ಮಾನಿಷ್ಠರಿಗೆ ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡುವ ತಿರಸ್ಕಾರವು ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದುದು, 
ನಿಜ; ಆದರೆ ಬಲಿಷ್ಕರೊಡನೆ ವಿರೋಧವು ತನ್ನ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೇ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತ ಸತ್ಮಮೇವ ಯಶೋ ರಕ್ಷ್ಯಂ ಪ್ರಾಣೈರಪಿ ಧನೈರಪಿ । 


| ತತ್ತು ಪ್ರಭುಮನಾಶ್ರಿತ್ಮ ಕಥಂ ಲಭೇತ ಧೀಧನೆಃ Il ೧೪೦ ॥ 


 ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಲೂ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದು 
ನಿಜ. ಆದರೆ ಆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಪ್ರಭುವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸದೆ ಹೇಗೆ ಪಡೆ 
': ಯುವರು? 


ಅಲಬ್ದಲಾಭೋ ಲಬ್ದಾರ್ಥಪರಿರಕ್ಷಣಮಿತ್ಮಪಿ | 


i ದ್ವಯಮೇತತ್ಸುಖಾಲ್ಲಭ್ಯಂ ಜಿಗೀಷೋರ್ನಾಶ್ರಯಾದ್ವಿನಾ ॥ ೧೪೧ ॥ 


೬... ಹೊಂದಲ್ಪಡದಿರುವ ಪದಾರ್ಥದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಪಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪದಾರ್ಥದ 
ರಕ್ಷಣೆಯೂ ಈ ಎರಡೂ ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ರಾಜನಿಂದ ಹೊರತು ಸುಲಭದಿಂದ 
"ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವು. 


. ಬಲಿನಾಮಪಿ ಸಂತ್ಕೇವ "ಬಲೀಯಾಂಸೋ ಮನಸ್ಚಿನಃ | 


 ಬಲವಾನಹಮಸ್ಮೀತಿ ನನೋತ್ಸೇಕ್ಷವ್ಯಮತಃ ಪ್ರಭೋ ! Il ೧೪೨ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠರೂ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳೂ ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತಾರೆ; ಈ ಕಾರಣದಿಂದ "ನಾನು ಬಲಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ'' ಎಂದು ಅಹಂಕಾರ 
... ಪಡವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ನ ಕಿಂಚಿದಪ್ಶನಾಲೋಚ್ಶ ವಧೇಯಂ ಸಸಿದ್ದಿಕಾಮ್ಯತಾ | 
.-, ತತಃ ಶರಃ ಕುತಸ್ತೊ ಯಂ ಇಮಿಯೋ ವೇತಿ ಮೃಗ್ಗ ತಾಮ್‌ | 


ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಆಲೋಚಿಸದೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 


ವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಾಣವು ಎಲ್ಲಿಯದು ? ಯಾರ 


...: ಸಂಬಂಧವಾದುದು? ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಲ್ಪಡಲಿ. 


ಶ್ರುತಂ ಚ ಬಹುಶೋಸ್ಕಾಭಿ"'ರಾಪ್ತೀಯಂ ಪುಷ್ಕಲಂ ವಚಃ | 


ಜಿನಾಶ್ಚಕ್ರಧರೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ₹ವರ್ತ್ಮೃಂತೀಹೇತಿ “ಭಾರತೇ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಈ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೊಡನೆ ತೀರ್ಥಂಕರರು ಹುಟ್ಟುವರೆಂದು 
ನಾವು ಅನೇಕಾವರ್ಶಿ ಆಪ್ತರಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 


ನೂನಂ ಚಕ್ರಿಣ ಏವಾಯಂ ನಜಯಾಶಂಸೀ ಶರಾಗಮಃ | 
ಧೂತಾಂಧತಮಸೋದ್ಕೋತಃ ಸಂಭಾವ್ಯೋನ್ಯೃತ್ರ ಕಿಂ ₹ರವೇಃ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಜಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಈ ಬಾಣದ ಬರುವಿಕೆಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ . 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದುದೇ. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು' ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಪ್ರಕಾಶವು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ  ಊಹಿಸಲ್ಪಡುವುದೇ ? 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಾಣಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಸು ಬರಲಾರ 
ದೆಂದರ್ಥವು. 


ಅಥವಾ ಖಲು ಸಂಶಯ ಚಕ್ರಪಾಣೇರಯಂ ಶರಃ । 
ವ್ಯನಕ್ತಿ ವೃಕ್ತಮೇವೈನಂ ತನ್ನಾಮಾಕ್ಷರಮಾಲಿಕಾ 

ಎನಿ ಇಬ qa 
೧ ಅತ್ಯಂತಬಲಿನಃ. ೨ ಗರ್ವೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ. ೩ ಸಿದ್ದಿಮಿಚ್ಛತಾ. ೪ ಕಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ. ೫ ಆಪ್ತಸಂಬಂಧಿ. 


೬ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ. ೭ ಭರಶಕ್ಷೇತ್ರ್ರ. ಆ ಜಯಶಂಸೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ರವಿಂ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ. ೧೦ 
ಚಕ್ರಿನಾಮಾಕ್ಷರಮಾಲಿಕಾ. 


|| ೧೪೬ Il 


ಎಟ ಹ! 


' ತದಲಂ ದೇವ ಸಂರಭ್ಯ ಳತತ್ಪಾತೀಪ್ಕಂ ನ ಶಾಂತಯೆ | 


ಬಹುದು'' ಎಂದು ಸಮ ಒತಿಸಿದನು. 





ಅಥವಾ RE ಇಲ್ಲ, ಈ ಬಾಣವು NEE 
ಆಗಿದೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರಗಳ ಮಾಲೆಯೇ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ; 
ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 





ತದೇನಂ ಶರಮಭೃರ್ಚ್ವ ಗಂಧಮರಾಲ್ಯಾಕ್ಸತಾದಿಭಿಃ । ಸ 
ಪೂಜ್ಮಾದ್ಶೈವ ವಿಭೋರಾಜ್ಞಾ ಗತ್ವಾಸ್ಮಾಭಿಃ ಶರಾರ್ಪಣಾತ್‌ ॥ ೧೪೭ ॥ '.. 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ ಅಕ್ಷತೆ ಮೊದಲಾದುವು "೪. 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಈಗಲೇ ನಾವು ಹೋಗಿ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. 


ಮಾಗಾ ಮಾಗಧ ೧ ಚಿತ್ಕಂ ಕಾರ್ಯಮೇತದ್ದಿ ನಿಶ್ಚಿನು । 


ನ ಯುಕ್ತಂ “ತತ ತೀಪತ್ತಂ ತವ ತದ್ದೇಶ*ವರ್ತಿನಃ ॥ ೧೪೮ ॥ ; ಗ 


ಮಾಗಧನೆ ! ಮನೋವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಡ. ನಾವು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯವು 
ಮಾಡತಕ್ಕುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿ, ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ನೀನು 
ಅವನಿಗೆ ಟಪಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವು. 


ಮಹತಃ ಸದ್ರಿದೋಘುಸ್ಯ ಕಃ ಪ್ರತೀಪಂ ತರನ್ಸುಖೀ WH ೧೪೯ ॥ ಮ 


ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಭುವೆ! ಮನಸ್ಸಿನ ವೇಗ(ಆವೇಶ)ವು ಸಾಕು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಕೂಲನಾಗುವುದು ಸುಖಕರವಾದುದಲ್ಲವು. ದೊಡ್ಡದಾದ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹ 
ಕ್ಕಿದಿರಾಗಿ ದಾಟುವವನು ಯಾರು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? 


ಬಲವಾ*ನನುವರ್ತೃಶ್ಚೇ *ದನುನೇಯೋದ್ಕ ಚಕ್ರಭೃತ್‌ | 


ಮಹತ್ಸುಳೆವೈ ಪ ವ್ಯ ತ್ತಿಮಾಮನಂತ್ಕ ವಿಪತ್ಕ ರೀಮ್‌ 1 ೧೫೦ ॥ 


ಬಲಶಾಲಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬೆಯಗಿಡದ ವ್ಯಾಪಾರ 
(ಅನುಕೂಲವ್ಯಾಪಾರ)ವು ಸುಖಕರವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಕ 
ಹಬ್ಬೇಗಿಡವು ಪ್ರವಾಹಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಬಗ್ಗುವಂತೆ, ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ನಮ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದು ಸುಖಕರವಾದುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇಹಾಮುತ್ರ ಚ ಜಂತೂನಾಮುನ್ನತ್ಮೆ ಪೂಜ್ಯ ಪೂಜನಮ್‌ । 


ತಾಪಂ *₹ತತ್ರಾನುಬದ್ನಾತಿ ಪೂಜ ಪೂಜಾವ ತಿಕ್ರಮಃ Il ೧೫೧ ॥ 





ಪೂಜ್ಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕ ಎ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಉನ್ನತಿಗೆ ಕಾರಣವು. ಪೂಜ್ಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವುದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಸ | 














ಇತಿ ತದ್ವಚನಾತ್ಮಿಂಚಿತ್ಟಬುದ್ದ ಇವ ತತ್ಕಣಮ್‌ । 


ಆಜ್ಞಾತಮೇವಮೇತತ್ಛ್ಯಾ ದಿತ್ಯಸೌ 7 ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ ಜ್ರ ಸ 


ಹೀಗೆ ಆ ಜ್ಞಾನವೃದ್ದರ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಾಗಧನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಜಾಗರೂಕನಾದವನಂತೆ ""“ತಮ್ಮಿಂದ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ರಂ ಹೀಗೇ ಇರ 


ಸಸಂಭ್ರಮ””ಮಿವಾಸ್ಕಾ ಭೂಚ್ಚಿತ್ತಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಸಾಧ್ವಸಮ್‌ । 


ಸಾಶಂಕಮಿವ ಸೋದ್ವೇಗಂ ಪ್ರಬುದ್ಧಮಿವ ಚ ಕ್ಷಣಮ್‌ ll ೧೫೩ ll 


೧ ಚಿತ್ತವಿಕಾರಂ. ೨ ಚಕ್ರಿಣಃ ಪ್ರತಿಕೂಲತ್ವಂ. ೩ ಮಸಿನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಚಕ್ರಿಣಃ ಪ್ರತಿಕೂಲ. 
೫ ನದೀಪ್ರವಾಹಸ್ಯ. ೬ ಅನುಕರಣೀಯಶ್ನೇತ್‌. ೭ ಸತ್ಕಾರ್ಯ. ೮ ವೇತಸ್ಸಂಬಂಧಿನೀಂ, ಅನುಕೂಲ 
ತಾಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೯ 'ಜಂತುಮು. ೧೦ ಅಸಾಮಿ ೧೧ ಅವಧಾರಣೆ. 


ಗ ಇ ಟಟ ಜ್ತ (1 ಸ ಚ್‌ ಚಟ af, py | 
ಸ್ಯ ಹಾಟ್‌ NY x Ne, 
nh Jy ಳು Wd; ಡೆ ಗ್‌ೆ ಚಕ 
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ಬಾರದಿದ್ದ ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪನ 


ತ ಜ್ರ 


2೨ 
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ಆಗ ಮಾಗಧನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಆತುರಪಟ್ಟಂತೆಯೂ ಭಯಪಟ್ಟಂತೆಯೂ 
ಸಂಶಯಗೊಂಡಂತೆಯೂ ಖೇದವುಳ್ಳಂತೆಯೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಂಡಂತೆಯೂ ಆಯಿತು. 


ತತಃ ಗಪ್ರಸೇದುಷೀ ತಸ್ಕ *ನಚಿರಾದೇವ *₹ಶೇಮುಷೀ । 
ಪೂರ್ವಾಪರಂ ವ್ಯಲೋಕಿಷ್ಟ ಕೋಪಾಪಾಯಾ"ತೃಶೇಮುಷೀ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಮಾಗಧದೇವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಪೂರ್ವಾಪರವಿಷಯವನ್ನು 


ವಿಜಾರಮಾಡಿತು. 


ಸೋಯಂ ಚಕ್ರಭೃತಾಮಾದ್ಯೋ ಭರತೋಲಂಘ್ಯಶಾಸನಃ । 


೫ಪ್ರತೀಕ್ಚ್ಯಃ ಸರ್ವಥಾಸ್ಮಾಭಿರನುನೇಯಶ್ಚ ಸಾದರಮ್‌ ॥ ೧೫೫॥ 


"“ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನೂ ಮೀರಲಶಕ್ಕವಾದ ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ಡಾ] kk ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮಿಂದ ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯನೂ ಆದರ 
ಪ್ರ ತ್ಯರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಚಕ್ರಿತ್ವಂ ಚರಮಾಂಗತ್ವಂ ಪುತ್ರತ್ವಂ ಚ ಜಗದ್ಗುರೋಃ | 


ಇತ್ಯಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯಮೇಕ್ಕೈೆ ಕಂ ಕಿಂಪುನಸ್ತತೃಮುಚ್ಛಿತಮ್‌ Il ೧೫೬ ॥ 


ಚಕ್ರವತಿ ೯ಯಾಗಿರುವವನೂ ಅಂತ್ಯಶರೀರ(ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲರ್ಹ 
ವಾದ ಶರೀರ)ವುಳ್ಳವನೂ ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ರುವವನೂ ಆದ ಈ ಭರತನ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಆ ಗುಣಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಪೂಜ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೇನು ?'' 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸಂಭ್ರಾಂತೈರನುಯಾತಃ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ | 


ಸಹಸಾ ಚಕ್ರಿಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಮುಚ್ಚಚಾಲ ಸ ಮಾಗಧಃ ೧೫೭ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮಾಗಧದೇವನು ಆತುರವುಳ್ಳವರೂ ಮುಖ್ಯರೂ 
ಆದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬಂಬಾಲಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋದನು. 


ಖಮುನ್ನಃ ಣಿತಿರೀಟಾಂಶುರಚಿತೇಂದ್ರಶರಾಸನಮ್‌ | 
ಕ್ಷಣೇನೋಲ್ಲಂಘ, ಸಂಪ್ರಾಪ" ತ್ತಂ ದೇಶಂ ಯತ್ರ ಚಕ್ರಭೃತ್‌ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ಕಿರೀಟದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿ 
ನಂತೆ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ದಾಟಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


"ನ ಪು/ರೋಧಾಯ ಶರಂ ರತ್ನ ಪಟಲೇ ಸುನಿವೇಶಿತಮ್‌ | 
ಮಾಗದ: ಪ್ರಭು” ೧ಿಮಾನಂಸೀದಾರ್ಯ ಸ್ವೀಕಂರು ಮಾಮಿತಿ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ಮಾಗಧಾಮರನು ರತ್ನದ ಕರಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ ನಾಣವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು. “ಆರ್ಯನೆ! 


ರತರಾಜ ಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಿದನು. 


ಚೆನ್ನಾಗಿರಿಸಿ ಅದನ್ನು 
'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಟ್ರ 


ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತಿ € ಕರಿಸು 


3 


ಚಕ್ರೋತ್ಪ ತ್ತಿಕ್ಷಣೇ ಭದ್ರ ! ಯ”ನ್ಹಾಯಾಮೋನಭಿಜ್ಯಕಾಃ । 


ಮಹಾಂತಮಪರಾಧಂ ನಸ್ಶ್ವಂ ಕ್ಲಮಸ್ವಾ”'ರ್ಥಿತೋ ಮುಹುಃ | 


""ಮಂಗಲಸ್ವರ ಪ 









ಇತ್ಸಮರಳ: ಲ ಸತ್ಯಾ ರಃ ೭ ಸಮುದಾಯಃ. ಆ ಸಂಭ್ರಮವದ್ಧಿಃ. ೯ ತದ್ದೇಶಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ 
೧೦ ಆಗ್ರಾ. ೧೧ ನಮಸ್ಕ ರೋತಿ ಸ್ಮ. ೧೨ ನಾಗತಾಃ. ೧೩ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ. 














ಯುಷ್ಮತ್ಸಾದರಜಃಸ್ಪರ್ಶಾದ್ದಾರ್ಧಿರೇವ ನ ಕೇವಲಮ್‌ । 
ಪೂತಾ ವಯಮಪಿ ಶ್ರೀಮಂಸ್ಕೃತ್ಸದಾಂಬುಜಸೇವಯಾ 





ಐಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಪ್ರಭುವೆ! ನಿಮ್ಮ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ಸಮುದ್ರವೇ ಪವಿತ್ರವಾದುದಲ್ಲವು; ನಾವುಕೂಡ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕಮಲದ ಸೇವೆ 


ರತ್ನಾನ್ಮಮೂ”ನ್ಮನರ್ಥಾಣಿ ಸ್ಪರ್ಗೇಪ 'ಸುಲಭಾನಿ ಚ । 
ಆಚ ೀ ನಿದೀನಾ ER RTS ಸಂತು ತೇ 1] 


ನೆ ಲ್ಲ ಆ \ ಆಲ pS ಹಾ) ಹ [a 
೯ದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಈ ರತ್ನಗಳು ನಿನ್ನ 
ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನ ನಿನಗೆ ಉಪಯೋಗವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಲಿ. 
ನಿಧಿಗಳನ್ನಿರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿರಿಸುವ ಕಲ್ಲುಗಳಾಗಲಿಯೆಂದರ್ಥವು. 


ಹಾರೋಯಮತಿರೋಚಿಷ್ಟು *ರವಾರಾಹೈರಶುಕ್ತಿಜೈಃ 


ಅವೇಣುದ್ದಿಪಸಂಭೂತೈರ್ದ್ಯಬ್ದೋ ಮುಕ್ತಾಫಲೈ್‌ರ್ದ್ಮುಜೈಃ ॥ ೧೬೩ ॥ 
ತವ ವಕ್ಷಸ್ಥಲಾ”'ಶ್ಲೇಷಾದು"ಪೇಯಾ *ದುಪಹಾರತಾಮ್‌ |. 
ಸ್ಫುರತೀ ಕುಂಡಲೇ “ಚೇಮೇ ಕರ್ಣಾಸಂಗಾತ್ಪವಿತ್ರತಾಮ್‌ ॥ ೧೬೪ ॥ 


ಫೂ ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪುಗಳಿಂದುಂಟಾಗದಿರು '": 
ವುವೂ ಬಿದುರುಗಳಿಂದಲೂ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ಲ ಸ್ವರ್ಗ 


ಹಂದಿಗಳಿಂದುತ್ತನ್ನವಾಗದಿರುವುವೂ 


ಎದೆಯ ೫... ಪೂಜ ಬಾ 
ದ ಈ ಎರಡು ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳೂ ನಿನ್ನ ವಿಗಳ 


ಇತ್ಮಸ್ಥೈ ಕುಂಡಲೇ ದಿವ್ಯೇ ಹಾರಂ ಚ ವಿತತಾರ ಸಃ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸಾರಸಂದೋಹಮಿ"ವೈಕಧ್ಯಮುಪಾಗತಮ್‌ (1 ೧೬೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಗಧದೇವನು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಾರವಾದ 
ವಿಧವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


€್ರ 


ಗರ ಲ್‌ ಯಂ 


ಪದಾ ರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹದ ಆ ಲಿ ಕಿ 


ಹಾರಿ ವನ್ನೂ ದಿ ವ್ಯವಾದ ಕ 


ರತ್ನ ಶ್ಚಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ರತ್ನೇಶಂ ಮಾಗಧಃ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 


೧೧೯ ಪ್ರಭೋರವಾಪ್ರಸತ್ಕಾರಸ್ತನತಾತ್ಸ್ಯಮಯಾತ್ಚದಮ್‌ W ೧೬೬ ॥ 


ಹ a ೯ 
ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ಆಗ್ಗೆ ಆ ಆಲೆ 
ಸಂತುಷ್ಟ ವಾದ ಮನಸ್ಸು ಧ ಭುವಿನಿಂದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವವ 


ಅಥ ತತ್ರಸ್ತ ಏವಾಬ್ದಿಂ ಸಾಂತರ್ದ್ವೀಪಂ ವಿಲೋಕಯನ್‌ |" 


ಸ ಕಿಂಚಿದ್ದಹ್ವಾಶ್ಚರ್ಯೋ ಹಿ ವಾರಿಧಿಃ 


ಶ್ರ ॥ ೧೬೭ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸ ಸ್ವಲ ಆಶರ್ಯಪಟ್ಟಮ. ಸ 
ಕರವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಗದಲ್ಲೂ 


ತತಃ ಕುತೂಹಲಾದ್ವಾರ್ಧಿಂ ಪಶ್ಶಂತಂ ೌಧೂರ್ಗತಃ ಪತಿಮ್‌ । MEE. 
ತಮಿತ್ಕುವಾಚ ದಂತಾಂಶುಸುಮನೋಮಂಜರೀಃ ಕಿರನ್‌ || ೧೬೮ Il 





೧ ಅಮೂಲ್ಯಾನಿ. ೨ ನಿಧೀನ್ಹಯತ್ನೇನ ಸ್ಮಾಪಯಿತುಮಧ! ಶಿಲಾ। ಕರ್ತುಂ ಯಯ 
ಭವಂತ್ಥಿತಿ ಹ ೩ ಅಸೂ ಕರಬ. ಲ ದಿವ್ಮೈ 8. ೫ ಸಂಗಾಶ್‌. ೬. ಉಪಗಚ್ಛತು. ೭ ಪೂಜ್ಯತಾಂ. ಆ 
ಚಾಮೂ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಏಕಪ್ರಕಾರಂ. "೧೦ ಭರತಂ. ೧೧ ಭರತಾತ್‌. ೧೨ ವಿಸ್ಮಿತವಾನ್‌ 
೧೩ ಸಾರಧಿಃ. ತ 


ಸ್ಸ 
» kN ಕ್ಷ 


ಎ ಷಃ ದ Un ಚ ASPENS be sk ait. a Ath pe Rese 
TT EE Ne NS sk Bar a LRT Ce Sh Se SS NE ETM SU a KES IIMA | 2. pe 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೪೭೩ 
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ುತೂಹಲದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತಪ್ರಭು 
i ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚಲು 
ವನಾಗಿ (ಹಸನ್ಮು ಖಯಾಗಿ) ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


GL 
CL 
[ಈ 
ತು 
aL 


ಅಯಂ ಜಲಧಿರುಚ್ಚ ಲತ್ತರಲವೀಚಿಬಾಹೂದ್ದ ಸೈತ 
ಸ್ಫುರನ್ಮ ಚಾರ್ಜ ಬೂ ಧ್ವನದಸಂಖ್ಯಶಂಖಾಕುಲಃ । 
ತವಾ”ಘ ೯ಮಿವ ಸಂವಿಧಿತ್ಸು ರನುವೇಲಮುಚ್ಚೈ ನರ್ನದನ್‌ 


ಮರುದ್ದುತಜಲಾನಕೋ ದಿಶತು ಶಶ್ವ” RS 1 ೧೬೯ ॥ 


“ಪ್ರಭುವೆ! ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವುವೂ ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಭುಜ 
ಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ರತ್ನಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಪೂಜೆಯುಳ್ಳುದೂ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಶಂಖಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 
ನಿನಗೆ ಅರ್ಫ್ಯ(ಪೂ ಜಾವಿಧಿ) ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರು 
ಫಿ ದಡದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕಂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ನೀರೆಂಬ ನ ಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಸಮುದ್ರವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷ 


ಬ್ರಾ 


Mp ರ್‌ 
ಶಶಾಂಕಕರಕೋಮಲಚ್ಛವಿಭಿರಾತತಂ ಶೀಕರೈಃ | 
ಪ್ರಹಾಸಮಿವ ದಿಗ್ವಧೂಪರಿಚಯಾಯು “ವಿಶ್ವಂ ದಧತ್‌ 


“ಶಿತಾಂಸದಿವ ಚಾತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿದಿಶಂ ಯಶೋ ಭಾಗಶಃ Il ೧೭೦ ॥ 


ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಜಲಬಿಂದುಗಳಿಂದ 
ಕ್ಕ ಪರಿಚಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಗೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಂತಿರುವುದೂ ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರತಿದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಗವಾಗಿ ಹರಡ 


ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಸಮುದ್ರದ ನೀರು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 


ಕೃಚಿತ್ಸುಟಿತಶುಕ್ತಿಮೌಕ್ತಿಕತತಂ ಸತಾರಂ ನಭೋ 
ಜಯ" ತ್ಯಲಿಮಲೀಮಸಂ ಮಕರಮೀನರಾಶಿಶ್ರಿತಮ್‌ । 
ಕ್ಹಚಿತ್ಸಲಿಲಮಸ್ಕ *ಭೋಗಿಕುಲಸಂಕುಲಂ ಸೂನ್ನತಂ 


ಯರೇಂದ್ರಕುಲಮಾತಮಸ್ಸಿ ತಿಜಿಗೀಷತೀವೋದ್ದ ಟಮ್‌ ॥೧೭೧॥ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಡೆದುಹೋಗಿರುವ ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪುಗಳ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಸಮುದ್ರದ ನೀರು ನಕ್ಷತ್ರಸಹಿತವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತದೆ; 
ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಕರಮೀನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಕರ್ಕಾಟಕರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತದೆ (ಇದು ವಿರೋಧಾರ್ಥವು), ಮೊಸಳೆ ಮೀನುಗಳ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಭ್ರಮರಗಳಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿದೆ (ಇದು ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವು); 
ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗವನ್ನನುಭವಿಸುವ ಜನರ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಅಧಿಕವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಭಟ 
ರುಳ್ಳುದೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ರಾಜರುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 


ಹಿಡಿಯುವ ಜನರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಇತೋ ವಿಶತಿ ಗಾಂಗಮಂಬು ಶರದಂಬುದಾಚ್ಛಚ್ಛವಿ 

ಸ್ಟುತಂ ಹಿಮವತೋಮುತಶ್ಚ ಸುರಸಂ ಪಯಃ "ಸ ಧವಮ್‌ | 
ತಥಾಪಿ ನ ಜಲಾಗಮೇನ ಧೃತಿರಸ್ಕ ಪೋಪೂರ್ಯತೇ 

ಧ್ರುವಂ ನ ಜಲಸಂಗ್ರಹೈರಿಹ "ನಜಲಾಶಯೋ "ಧ್ರಾಯತಿ ॥ ೧೭೨ ॥ 





೧ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ. ೨ ಧ್ವನಿಂ ಕುದ್ಬನ್‌. ೩ ಆನಂದಂ. ೪ ಜಲಧೇಃ. ೫ ಗಮನಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ 
ವಿಷ್ಠಗಿತ್ಕಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ವಿಸ್ತಾರಿತುಮಿಚ್ಛತ್‌. ಆ ಭ್ರಮರವನ್ಮಲೀಮಸಂ, ಕರ್ಕಾಟಕರಾಶಿಂ. ೯ 
ಎ ಸರ್ಪಸಮೂಹ।॥, ಭೋಗಿಜನಸಮೂಹ ।, ಉಭಯತ್ರ ಸರ್ಪಸಮೂಹೇನ' ವಾ. ೧೦ ಭೂಪ 
ಸಮೂಹಂ, ಸರ್ಪಗ್ರಾಹಿಜನಸಮೂಹಂ ಚ. ೧೧ ARE, ೧೨ ಜಲಾಧಾರಃ, ಜಡ 
ಬುದ್ಧಿಶ್ಚ. ೧೩ ದ್ರೈತ್ಛಪ್ತೌ. 








ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವ 


ತದಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸಿದುದೂ Se ಮೇಘದಂತೆ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಜಲವು ಈ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ; ಸಿಂಧುನದಿಯ ಸಂಬಂಧಿಯೂ 
ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ಜಲವು ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ; ಹಾಗಿದ್ದರೂ 
ನೀರಿನ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದ ಈ ಸಮುದ್ರದ ಸಂತೋಷವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಲಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾದುದು ಜಲಗಳ ಸಂಗ್ರಹ : 
ಗಳಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಜಡಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು . 
ಮೂರರ ಸಮಾಗಮಗಳಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಘಾಗೂಪುದು: 


“ವ್ಯಾಪೋದರಂ ವಷ್ಟು. ಕಾಶಾಃ 
ಪುತ್ರಾ ಇವಾಸ್ಕ ೨ಕಿಮಯಃ * ಪಯಸಾ ಪ್ರಪುಷ್ಪಾಃ 
ಕಲ್ಲೋಲಕಾಶ್ಚ ಪರಿಮಾರಹಿತಾಃ ಸಮಂತಾ- 


ದನ್ಕೋನ[ಘಟ್ಟನಪರಾಃ ಸಮಳಮಾವಸಂತಿ 1 ೧೭೩ ॥ 


ಚಂಚಲವಾದ ಕುಲಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಹಾಲಿನಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ 
ಸಮುದ್ರದ ಮಕ್ಕಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಜಲದಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ತಿಮಿಗಳೆಂಬ 
ಮತ್ಸ್ಯಗಳೂ ಅಳತೆಮಾಡಲಾಗದ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಅಲೆಗಳೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಡಿಕ್ಕಿಹೊಡೆಯುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಆಪೋ ಧನಂ ಧೃತರಸಾಃ ಸರಿತೋಸ್ಕ ದಾರಾಃ 
"ಪುತ್ರಾಯಿತಾ ೦೫6 ಸಿಕತಾಶ್ಚ ರತ್ನಮ್‌ | 
ಇತ್ಹಂ ೭ನಿಭೂತಿಲವದುರ್ಲಲಿತೋ ವಿಚಿತ್ರಂ ಸಃ 
ಧತ್ತೇ ಮಹೋದಧಿರಿತಿ ಪ್ರಥಿಮಾನಮೇಷಃ ॥ ೧೭೪ ॥ '.. 

ಜಲವು ಈ ಸಮುದ್ರದ ದ್ರವ್ಯವಾಗಿದೆ; ನೀರನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನದಿಗಳು 
ಪತ್ನಿಗಳಾಗಿವೆ; ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಕ್ಕಳಾಗಿವೆ; ಮರಳುಗಳು ರತ್ನಗಳಾಗಿವೆ; ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಪತ್ತಿನ ದುರಹಂಕಾರವುಳ್ಳ ಈ ಸಮುದ್ರವು “ಮಹೋದಧಿ” 
ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯ ! ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವನು 
ವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 'ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದು 


ಆ ಲ್ಲೊ 


ನಿ:ಶ್ಚಾಸಧೂಮಮಲಿನಾಃ ಫಣಮಂಡ*ಲಾಂತಃ 

ಸುವ್ಮ ಕರತ ರುಚಯಃ ಹರಿತೋ ಭ್ರಮಂತಃ । 

೯ನ್ಯಾಯಚ್ಛ ಕೃಮಾನತನವೋ "ರುಷಿತೈರಕಸ್ಕಾ ಗ 

೧ಿದ್ದತ್ರೋ ಲ್ಸ ಳಶ್ರಿಯಮಮೀ ದಧತೇ ಫಣೀಂದ್ರಾಃ ( ೧೭೫ ॥ 
ಉಚ್ಚಾಸದ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಮಲಿನವೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಹೆಡೆಯ ಮಧ್ಯ :;. 

ದಲ್ಲಿ ಅತ 'ತಸ್ಟು ಟಿವಾದ ರತ್ನಗಳ 'ಕಾಂತಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸು 

ತ್ರಿರುವುವೂ ಉದ್ದವಾಗುತ್ತಿರುವ ಶರೀರ ರವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸಪ 

ಗಳು ರೋಷಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕೊಳ್ಳಿಯ ತ್ತ Pa 

ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಕೊಳ್ಳಿಗಳು ತಿರುಗುವಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸರ್ಪಗಳ ರೋಷದಿಂದ _... 

ಅವುಗಳ ಹೆಡೆಗಳು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. | 


ಫಾದೈರಯಂ ಜಲನಿಧಿಃ ಶಿಶಿರೈರವೀಂದೋ- 
ರಾಸ್ಪ್ರಶ್ಮಮಾನಸಲಿಲಃ ಸಹಸಾ ಖಮುದ್ಮನ್‌ । 
ರೋಷಾದಿವೋಚ್ಚಲತಿ ಮುಕ್ತಗಭೀರಭಾಷೋ 
ವೇಲಾಛಲೇನ. ನ ಮಹಾನ್ಸಹತೇ”*ಭಿಭೂತಿಮ್‌ 


೧ ಸಮುದ್ರಸ್ಕೋದರಂ. ೨ ಮತ್ಯವಿಶೇಷಾಃ. ೩ ಕ್ಷೀರೇಣ ಚ. ೪ ಆವಿಶಂತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಧೃತ 
ಜಲಾಃ. ೬ ಪುತ್ರಾ ಇವಾಚರಿತಾಃ. ೭ ವಿಭೂತಿಲೇಶದುರ್ಗರ್ವಃ. ಆ: ಮಧ್ಯೇ. ೯ ದೀರ್ಫೀ 
ಭವಚ್ಛರೀರಾಃ. ೧೦ ರೋಪ್ನ!: ೧೧ ಜಲಧೌ. ೧೨ ಅಲಾತಶೋಭಾಂ. ೧೩ ಕರಣ, ಚರಣ್ಯೈರಿಶಿ 
ಧ್ವ ನ. ೧೪ ಶೀತೈಃ. ೧೫ ಅಬ್ಬ ್ಲ್ಯೀಿಬುವಿಕೃತೌ ವೇಲಾ. ೧೬ ಪರಾಭವಂ. 








1 ೧೭೬ ॥ :'.' 


1 ೪೭೪ 





ಆ ಎ ಟಟ ್‌್‌ ರ್‌ hn Se Lisbeth AMMONIA Eo he es maken Nb 


ಚಂದ್ರನ ಶೀತಲವಾದ ಪಾದ(ಕಿರಣ)ಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರುಳ್ಳ ಈ 


7 ಸಮುದ್ರವು ಉಕ್ಕಿ ಜಲವಿಕಾರದ ನೆಪದಿಂದ ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿ 
... ಯಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡಿ ಕೋಪದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರು 
ತ್ತದೆ. ಕೋಪದಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಕಡೆಗೆ ಹಾರುತ್ತದೆಂದರ್ಥವು. ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯನು 
:: ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡಿದ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾದ 
.. ಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಕಿರಣಗಳೆಂದೂ ಕಾಲುಗಳೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒದೆ 
- ಯಲ್ಪಟ್ಟ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯನು ಸಹಿಸದಿರುವಂತೆ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿ 


ಈ 


ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮುದ್ರವು ಉಕ್ಕಿತೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ನ ನಾಕೌಕಸಾಂ "ಧೃತರಸಂ ಸಹಕಾಮಿನೀಭಿ- 
': ನರಾಕ್ರೀಡನಾನಿ ಸಮನೋಹರಕಾನನಾನಿ । 
, ದ್ವೀಪಸ್ತಲಾನಿ ರುಚಿರಾಣಿ ಸಹಸ್ರಶೋಸಿನ್‌ 


I ೧೭೭ I 


ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ ಸಂತೋಷ 


ವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವೂ ಮನೋಹರವೂ 
4 ಆದ ಅರಣ್ಯಗಳಿವೆ; ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ದ್ವೀಪಗಳಿವೆ. ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ದ್ವೀಪದಂತೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಠಿನವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. 


ಅಯ್‌ ಮನಿಭೃತವೇಲೋ ರುದ್ಧ'ರೋಧೋಂತರಾಲೈ- 


: - ರನಿಲಬಲವಿಲೋಲೈರ್ಭೂರಿಕಲ್ಲೋಲಜಾಲೈಃ | 


:. ತಟಿಪನಮಭಿಹಂತಿ “ವೃಕ್ಷ? ಮಸೆ 
.' ಮಮ ಕಿಲ ಬಹಿರಸ್ಮನ್ನಾಸ್ತಿ ಆವೃತ್ತಿ 


ಪ್ರರುಷ್ಮನ್‌ 
ರ್ಮುಥೇತಿ 


ಕ 


|| ೧೭೮ 1 


ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ಸಮುದ್ರವು ""ಈ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನದಿಂದ 


ಗ ಹೊರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ವ್ಯಾಪಿಸುವಿಕೆಯಿಲ್ಲವಂತೆ'' ಎಂದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದಡದಲ್ಲಿರುವ 
" ವನದ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಗಾಳಿಯೆಂಬ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಚಂಚಲವೂ ಆಕಾಶ 


ಲ 


: ಮಂಡಲವನ್ನು ತಡೆದಿರುವುವೂ ಅಧಿಕವೂ ಆದ ಅಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸ್ಫುಟ 


. ರಅವಿಗಣಿತಮಹತ್ವ್ಯಾ 
1 ಡೌರಭಹಥ ಕಿಮಲಂಘ್ಕಂ ವೋ ವೃಥಾ 7ೌತಾಂಗ್ಯ್ಳಮೇತತ್‌ । 
-, ವಯಮಿವ ಕಿಮಲಂಘ್ಯಾಃ ಕಿಂ ಗಭೀರಾ ಇತೀತ್ನಂ 

1 ಪರಿವದತಿ "ಏರಾವೈ"ರ್ನೂನಮಬ್ಲಿಃ ಕುಲಾದ್ರೀನ್‌ 





ವ ವಾಗಿ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನವನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ. 


೧೧ ೧೨ 
ಯೂಯಮಸ್ಮಾ `ನ್ಸೃಪಾದೈ- 


1 ೧೭೯ 1 


""ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯುಳ್ಳ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪಾದ(ಕೊನೆ) ಗಳಿಂದ 


4 ನಮ್ಮನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೀರಿ ? ಮೀರಲಶಕ್ಯವಾದ ನಿಮ್ಮ ಈ ಔನ್ನತ್ಯವು 
"1" ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. 
:': ಗಂಭೀರರೋ?'' ಎಂದು ಸಮುದ್ರವು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕುಲಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
1''` ನಿಂದಿಸುವಂತಿದೆ. 


ನಮ್ಮಂತೆ ' ನೀವು ದಾಟಲಶಕ್ಕರೋ? ನಮ್ಮಂತೆ 


ಎ ಅತ್ರಾಯಂ ಭುಜಗಶಿಶುರ್ಬಿಲಾಭಿಶಂಕೀ 

ನ ೧೮ ಕ 

' ಮಾತ್ತಾಸ್ಯಂ ಜ್ಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ | 
೫ ತಂ ಸೋಪಿ ಸ್ವಗಲಬಿಲಾ'” ವಲಗ್ನಲಗ್ನಂ 
':`ಸ್ವಾಂತ್ರಾಸ್ಥಾೌವಿಹಿತತಯೋ ನ 5*ಜೇಗಿಲೀತಿ 


ll ೧೮೦ ॥ 


ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಸರ್ಪದ ಮರಿಯು ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದಿರುವ ಮತ್ಯವನ್ನು 


ಸೋಡಿ ಬಿಲವೆಂದು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇದಿರಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದೆ. ಆ 


ಗ ೧ ಧೃತಹರ್ಷಂ ಯಥಾತಥಾ. ೨ ಆ ಸಮಂತಾಶ್ಮೀಡನಂ ಯೇಷು ತಾನಿ. ೩ ಅಂತರದ್ದೀಪಮಿವ. 
೪ ಅಸ್ಥಿರಃ. ೫ ಆಕಾಶಮಂಡಲೈಃ. ೬ ನೂನಂ. ೭ ತಟವನಾಯ. ಆ ವ್ಯಾಪಿತ್ವಂ. ೯ ವೃಥಾ. ೧೦ 
ಕ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಮಹತ್ತ್ವಾಃ. ೧೧ ಕುಲಾಚಲಾಃ. ೧೨ ಸ್ವಪೂರ್ವಾಪರಕೋಟಿಭಿಃ. ೧೩ ಅಭಿತಾಡಯಥ. 
1 ೧೪ ಔನ್ನತ್ಯಂ. ೧೫ ನಿಂದತಿ. ೧೬ ಪಕ್ಷಿಧ್ವನಿಭಿಃ. ೧೭ ಇವ. ೧೮ ವಿವೃತಾನನಂ. ೧೯ ಮಧ್ಯಂ. 
೬. ೨೦ ಶೃತಕೃಪಃ. ೨೧ ಭೃಶಂ ಗಿಲತಿ. 


ಬ ಟೂ: AS Se NE (ಟಟ 
HR ಸ, 








ಮೀನೂ ತನ್ನ ಗಂಟಲಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಸರ್ಪದ ಮರಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಕರುಳೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುಂಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಷ "ಮಹಾಮಣಿರಶ್ಮಿವಿಕೀರ್ಣಂ ತೋಯಳಮಮುಷ್ಕ ಧೃತಾಮಿಷ 
| ಶಂಕಃ | 
ಮೀನಗಣೋನುಸರನ್ಸಹಸಾಸ್ಮಾದ್ವಹ್ನಿಭಿಯಾ ಪುನರಪ್ಕಪಯಾತಿ 1 


೬ 
ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು 
ಮಾಂಸವೆಂದು ಸಂಶಯಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಮೀನುಗಳ ಸಮೂಹವು ನೀರನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗಿ ಬೆಂಕಿಯೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತೊಲಗುತ್ತದೆ. 


ಲೋಲತರಂಗವಿಲೋಲಿತದೃಷ್ಟಿರ್ವದ್ದತರೋಕಿಸುಮತಿಃ *ಸುಮತಂನಃ । 


. ಹೀ ರಥಮೇಷ ತಿಮಿಂಗಿಲಶಂಕೀ ಪಶ್ಶತಿ ಪಶ್ಶ *ತಿಮಿಃ `ಸ್ತಿವಿಂತಾಶ್ಚಃ ॥ 


ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೋಟವುಳ್ಳುದೂ 


ಬಹಳ ಮುದಿಯೂ ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ಈ ತಿಮಿಯೆಂಬ ಮೀನು ನಮ್ಮ 


ರಥವನ್ನು ತಿಮಿಂಗಿಲಮತ್ಸ್ಯವೆಂದು ಸಂಶಯಪಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದೆ, ನೋಡು. 


ಇಹಾ”ಮೀ ಭುಜಂಗಾಃ ಸರತ್ನೈೈಃ ಫಣಾಗ್ರೈಃ 
ಣ್‌ ಜ್‌ ರೆ ° 
ಸಮುತ್ನಿಪ್ಠ `ಭೋಗಾನ್ಸಮುದ್ವೀಕ್ಷಮಾಣಾಃ । 


ವಿಭಾವ್ಕಂತ ₹ಏತೇ ತರಂಗೋರುಹಸ್ತೈ- 


ರ್ಧ್ಯತಾ ದೀಪಿಕೌಫಾ ಮಹಾವಾರ್ಧಿನೇವ 1 ೧೮೩ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ರತ್ನಸಹಿತವಾದ ಹೆಡೆಗಳ ತುದಿಗಳೊಡನೆ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುವೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಸರ್ಪಗಳು, 
ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರವು ಅಲೆಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಧರಿಸಿರುವ ದೀಪಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಊಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


ಭುಜಂಗಪ್ರಯಾತ್ಮೆರಿದಂ ವಾರಿರಾಶೇರ್ಜಲಂ ಲಕ್ಷ್ಮತೇಂತಃ ಸ್ಫುರದ್ರತ್ನ 
ಕೋಟ | 

ಮಹಾನೀಲವೇಶ್ನೇವ ದೀಪೈರನೇಕೈ"ರ್ಜ್ಯಲದ್ದಿಶ್ವಲದ್ದಿ"”*'ಸ್ವತಧ್ವಾಂತಾ 
| ನುದ್ದಿಃ ॥೧೮೪ ॥ 


ಸರ್ಪಗಳ ಸಂಚಾರಗಳಿಂದ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ 


ಸಮುದ್ರದ ಈ ಜಲವು, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಚಂಚಲವೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 


ನಾಶಮಾಡುವುವೂ ಆದ ಅನೇಕ ದೀಪಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡದಾದ ನೀಲರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಮನೆಯಂತೆ, ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ವಾತಾಫಾತಾಗ*ತ್ಸುಷ್ಕರವಾದ್ಯಧ್ವನಿಮುಚ್ಚೈ- 
ಸ್ತನ್ವಾನೇಬ್ಲೌ ಮಂದ್ರಗಭೀರಂ ಕೃತಲಾಸ್ಯಾಃ । 
ದ್ವೀಪೋಪಾಂತೇ ಸಂತತಮಸ್ಥಿನ್ಸುರಕನ್ಯಾಃ 


ರಂರಮ್ಮಂತೇ ಮತ್ತಮಯೂರೈಃ ಸಮಮೇತಾಃ 1 ೧೮೫ ॥ 


ಸಮುದ್ರವು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾದ ಜಲವೆಂಬ ವಾದ್ಯ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಈ ದ್ವೀಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮದಿಸಿರುವ ನವಿಲುಗಳೊಡನೆ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧ ಪದ್ಮರಾಗಃ. ೨ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ. ೩ ಅಶೋಭನಮತಿಃ. ೪ ಸಾಧುಜ್ಞಾತಂ. ೫ ಮತ್ಸ್ಯಃ. ೬ 
ಸ್ವಿಮಿತಾವಾರ್ದ್ರನಿಶ್ಚಲೌ, ೭ ದೂರವರ್ತಿನಃ, ಅದಶೈಬ್ಧಸ್ಯ ವಿಪ್ರಕೃಷ್ಟುರ್ಥಶ್ವಾತ್‌, ೮ ಶರೀರಾಣಿ. ೯ _ 
ದೃಶ್ಯಮಾನಾಃ. ೧೦ ಪ್ರಜ್ಞಲದ್ಧಿಃ. ೧೧ ವ್ಯಾಪ್ಟಾಂಧಕಾರವಿನಾಶಕೈಃ. ೧೨. ಜಲಮಿತಿ ವಾದ್ಯಧ್ಯನಿಂ, 

ಚರ್ಮಾನದ್ಧವಾದ್ಯಧ್ವನಿಂ ವು. ೧೩ ಅಂತರ್ದ್ವೀಪಮಧ್ಯೇ. 





೨೮, ೧೭೭- ಹ 


eh” ಗ 


(ಟನ್‌ ತ್ಸ 
[ 





: ವಸತಿಂ "ನಿರುಪದ್ರುತಿಮೇತ್ಮ ವನೇ 


ಇಿಲೈ೧೯೪ 


ನೀಲಂ ಶ್ಯಾಮಾಃ ಕೃತರವಮುಚ್ಚೈರ್ಥೃತನಾದಾ. 


ವಿದ್ಯುದ್ವಂತಃ ಸ್ಫುರಿತಭುಜಂಗೋತ್ಫಣರತ್ವ ಮ್‌ । 
ಆಶ್ಲಿಷ್ಠಂತೋ ಜಲದಸಮೂಹಾ ಜಲಮಸ್ಕ 


೧ವ್ಯಕ್ತಿಂ ನೋಪವುಜಿತುಮಲಂ ತೇ *ಘನಕಾಲೇ | ೧೮೬ ॥ 


ಕಪ್ಪಾಗಿರುವುವೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಮಿಂಚುಳ್ಳುವೂ 
ಆದ ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹಗಳು, ಕಪ್ಪಾಗಿರುವುದೂ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸರ್ಪದ ಉನ್ನತವಾದ ಹೆಡೆಯ ರತ್ನವುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಈ ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಕುವುಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಜ್‌ ಪರಿಜ್ಞಾನ 


... ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪಶ್ಶಾಂಭೋಧೇರನುತಟಮೇನಾಂ ವನರಾಜೀಂ 
*ರಾಜೀವಾಸ್ಕ ! ಪ್ರಶಮಿತತಾಪಾಂ *ವಿತತಾಪಾಮ್‌ | 
ವೇಲೋತ್ಸರ್ಪಗಜ್ಜಲಕಣಿಕಾಭಿಃ ಪರಿಧೌತಾಂ 


ನೀಲಾಂ ₹ಶಾಟೀಮಿವ ಸುಮನೋಭಿಃ ಪ್ರವಿಕೀರ್ಣಾಮ್‌ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ತಾವರೆಯಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಭರತರಾಜನೆ ! ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದುದೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ದಡದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರು 
ತ್ತಿರುವ ನೀರಿನ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 


ಕಪ್ಪಾದ ವಸ್ತ್ರದಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ವನಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡು. 


ಸರಿತಃ ಸರಸೀಃ ಸರಸ್ಯೆಃ ಕಮಲೈಃ ನಸುಹಿತಾಃ 

ಸುಚಿರಂ ವಿಚರಂತಿ ಮೃಗಾಃ । 

"ಉಪತೀರ”್‌*ಮಮುಷ್ಕ ನಿಸರ್ಗಸುಖಾಂ 

॥ ೧೮೮ ॥ 


ಈ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಖಕರವೂ 
ಉಪದ್ರವವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರೋವರಗಳ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ರಸವತ್ತಾದ ಭತ್ತಗಳಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೃಗಗಳು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಮೃಗಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆಂದರ್ಥವು. | 


ನ್ರಿನುತೀರವನಂ ಮೃಗಯೂಥವಿದಂ 
ಕನಕಸ್ಸಲಮುಜ್ಞಲಿತಂ ರುಚಿಭಿಃ । 
ಪರಿವೀಕ್ಸ್ಯ ದವಾನಲಶಂಕಿ ಭೃಶಂ "*ಪರಿಧಾವತಿ 


ಧಾವತಿ ತೀರಭುವಃ i ೧೮೯ ॥ 


ಈ ಮೃಗಗಳ ಸಮೂಹವು ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸುವರ್ಣದ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚೆಂಲ ಸಂಶಯ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿ ದಡದ ಭೂಮಿಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತದೆ. ಮೃಗ 
ಸಮೂಹವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಓಡಾಡು 
ತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


ಲಾವಣ್ಮಾದಯ"ಮಭಿಸಾರಯನ್ನರಿತಸ್ತೀ 
ರಾಸ್ರಸ್ತ?*ಪ್ರತನುಜಲಾಂಶುಕಾಸ್ತರಂಗೈಃ 
ಆಶ್ಲಿಷ್ಠನ್ನುಹುರಪಿ ನೋಪಯಾತಿ ತೃಪ್ತಿಂ 


ಸಂಭೋಗೈರತಿರಸಿಕೋ ನ ತೃಪ್ಶತೀಹ | ೧೯೦ ॥ 


ಈ ಸಮುದ್ರವು ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಸಡಿಲಿದುದೂ ಸೂಕ್ತ ಕ್ಷ್ಪವೂ ಆದ ಜಲವೆಂಬ 


ಮಿ 
೧ ವ್ಯಕ್ತಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ವರ್ಷಾಕಾಲೇ. ೩ ಹೇ ಕಮಲಾಸ್ಕ. ೪ ವಿಸ್ತೃತಜಲಾಂ. ೫ ಜಲಲವೈಃ, 
೬ ವಸ್ತ್ರಂ. ೭ ಸರೋವರಾಣಾಂ ಸಮಂತತಃ. ಆ ಪೋಷಿತಾಃ. ೯ ತಟೇ. ೧೦ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ೧೧ನಿರುಪ 
ದ್ರವ. ೧೨ ತಟವನೇ. ೧೩ ಪರಿಮಂಡಲೆ, ೧೪ ಪಲಾಯತೇ. ೧೫ ಡಾ ಕುರ್ವನ್‌, 
ನಿಧುವನಂ ಕುರ್ವನ್ನಿತೃರ್ಥಃ. ೧೬ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣಂ. | '“ 





ರಾಣ ೪೭೫ 1.1 


ಆಲಿಂಗಿಸುವುದೂ ಆಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 


_ ನಿತ್ಕೋಪಹಾರಸುಭಗಾ *ದ್ಯುಸದಾಂ ನಿಷೇವಾ 





' ದಚ್ಛೇತಿ ದ್ರುತಮಭಿಭಾವುಕೋಳಿ್‌ಫ್ಪುಯೋನಿಮ್‌ । ಭ್‌ 


 ಜಯುವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ- ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಬಲವುಳ್ಳವರಗೆ 


ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ ನದಿಗಳೆಂಬ ಸ್ತ್ರ ಯರನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದೂ ಪುನಃ ಅಲೆಗಳಿಂದ 








ರಸಿಕನಾದ ಪುರುಷನು ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿ 
ಸಮುದ್ರವು ನದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದ .." 
ಭಿಪ್ರಾಯವು. Sl 


೧ರೋಧೋಭುವೋಸ್ಕ ತನುಶೀಕರವಾರಿಸಿಕ್ತಾಃ 
ಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತಾ ವಿರಲಮುಚ್ಚಲಿತೈಸ್ತರಂಗೈಃ । 
ಭಾಂತೀಹ ಸಂತತಲತಾ ವಿಗಲತ್ಸಸೂನ ಖಿ 
Horo ಜು 
ವಿರಳವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಅಲೆಗಳಿಂದುಂಟಾದ ತುಂತುರುಗಳ ..”' 
ನೀರಿನಿಂದ ಸೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಲತೆಗಳಿಂದುದುರುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳ 1... 
ನಿತ್ಯಸತ್ಕಾರ(ಬಹುಮಾನ)ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ _.' 
ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಸಮುದ್ರದ ದಡದ ಭೂಮಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 





ಸ್ವರ್ಗೋದ್ಯಾನಶ್ರಿಯಮಿವ ಹಸತ್ಕುತ್ಸಸೂನೇ ವನೇಸ್ಮಿನ್‌ ಹ 
ಮಂದಾರಾಣಾಂ *ಸರತಿ ಪವನೇ ಮಂದಮಂದಂ ವನಾಂತಾತ್‌ | ನ 
*ಮಂದಾಕ್ರಾಂತಾಃ ಸಲಲಿತಪದಂ ಕಿಂಚಿದಾರಬ್ಬಗಾನಾ- ಡೆ 
ಶ್ಚಂಕ್ರಮ್ಮಂತೇ ಖಗಯುವತಯಸ್ತೀರದೇಶೇಷ್ಟಮುಷ್ಕ ॥ ೧೯೨॥ ...' 


ಸ್ವರ್ಗದ ಉದ್ಯಾನದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿ ";.: 
ರುವುದೂ ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯು ವನ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ಮಂದಗಮನವುಳ್ಳವರೂ ಮನೋಹರವಾದ ..... 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳುಳ್ಳ, ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವರೂ ಆದ 1... 

ದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ಸಮುದ್ರದ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮುದ್ರ 
ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. 








ಅಪ್ಸವ್ಯಸ್ತಿಮಿರಯ*ಮಾಜಿಫಾಂಸುರಾರಾ- 


ಶೈಲೋಚ್ಚಾನಪಿ ನಿಗಿಲಂಸ್ತಿವೀನಿತೋನ್ಕೋ : ಸ 
೧೧ವತ್ಕಾಸ್ತ್ನೇ ಸಮಮಮುನಾ ಯುಯುತ್ಸಮಾನಃ | ೧೯೩ ॥ 1. 


ಜಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೂ ಆಕ್ರಮಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ |" 
ತಿಮಿಯೆಂಬ ಮೀನು ಶಂಖವನ್ನು ಅಥವಾ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ., 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಇದಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ತಿಮಿಮೀನುಗಳನ್ನು ನುಂಗುತ್ತಿರುವ 
ಬೇರೊಂದು ಮೀನು ಈ ತಿಮಿಯೆಂಬ ಮೀನಿನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದೆ. 





ಜಲಾದಜಗರಸ್ತಿವಿಂ ೧ಶಯುಮಪಿ ಸ್ಥಲಾೆೌದಪ್ಪುಜೋ ಸ 
ವಕರ್ಷತಿ ಇಗಯುಯುತ್ಸಯಾ”ಕೃತದೃಢಗ್ರಹೋಗದುರ್ಗಹಃ 1. 
ತಥಾಪಿ ನ ಜಯೋ ಮಿಥೋಸ್ತಿ ೧೮ಸಮಕಕ್ಟ ಯೋರೇನಯೋ- ಬಃ 
ರ್ಧ್ರುವಂ ನ ಸಮಕಕ್ಷ್ಕಯೋರಿಹ ೧೯ ಯೇತರಪ್ಪ ಕ್ರಮಃ ॥ ೧೯೪॥ 


ಹೆಬ್ಬಾವು ನೀರಿನಿಂದ ತಿಮಿಯೆಂಬ ಮೀನನ್ನೂ ಆ ಮೀನು ನೆಲದಿಂದ `. 
ಹೆಬ್ಬಾವನ್ನೂ ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ :.'. 
ಹಿಡಿದು ಎಳೆದಾಡುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾದರೂ ಸಮಾನಬಲವುಳ್ಳ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 


ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಅಪಜಯವಿಲ್ಲ. 


೧ ತಟಿಭೂಮಯಃ।. ೨ ದೇವಾನಾಂ. ೩ ಹಸಶೀತಿ ಹಸನ್‌, ತಸ್ಮಿನ್‌. ೪ ಸರತೀತಿ ಸರಂಸ್ತ ಸ್ಕಿನ್‌. 
೫ ಮಂದಗಮನಾಃ. ೬ ವಿದಾ ಧರಯುವತಯಃ. ೭ ಅಪ್ಪುಭವಃ. ೮ ಆಹಂತುಮಿಚ್ಛು. ೯ ಚ 
ಭವನಶೀಲಃ. ೧೦ ಶಂಖಂ, Na ವಾ. ೧೧ ವೈಪರೀತ್ಯೇನ ತಿಷ್ಮತಿ. ೧೨ ಅಜಗರಂ. ೧೩ ಮತ್ಸ ಚೆ” 
೧೪ ಆಕರ್ಷತಿ. ೧೫ ಯೋದು ಿಮಿಚ್ಛ್ಚಯಾ. Kd ಪರಸ ಸ್ಸರವಿಹಿತದೃಢಗ್ರಹಣಂ ಗ್ರಹಃ ಸ್ಟೀಕಾರಃ. 
೧೭ ಗ್ರಹೀತುಮಶಕ್ಕಃ. ೧೮ ಸಮುಲಜೂಕ ೧೯ ಅಪಜಯಪ್ರಾರಂಭಃ. 





೪೭೬ 


WE: i 


1 ವನಂ *ವನಗಜೈರಿದಂ ಜಲನಿಧೇಃ ಸಮಾಸ್ಸಾಲಿತಂ ' 

-", *ವನಂ ವನಗಜೈರಿವ ಸ್ಫುಟವಿಮುಕ್ತ *ಸಾಂರಾವಿಣಮ್‌ । 
..' ಮೃದಂಗಹರಿವಾದನಶ್ರಿಯಮುಹಾದಧದ್ದಿಕ್ಷಟೇ 

. ತನೋತಿ ತಟಮುಚ್ಚಲತ್ಸಹದಿ ದತ್ತಸಮ್ಮಾರ್ಜನಮ್‌ 


| ೧೯೫ 1 
::  ಕಾಡಾನೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅರಣ್ಯದಂತೆ, ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡು 
. .. ತ್ರಿರುವುದೂ ನೀರಾನೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ದಿಕ್ಟದೇಶದಲ್ಲಿ ಮದ್ದಳೆಯ 


.' ಶಬ್ದದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದೂ ಆದ ಸಮುದ್ರದ ಈ ನೀರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
; ಸಮುದ್ರತೀರವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನೀರಾನೆಗಳಿಂದ 
-.. ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರು ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅದನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತದೆಂದು 


- ತರತ್ತಿಮಿಕಲೇವರಂ ಸ್ಫುಟತಶುಕ್ತಿಗೆಶಲ್ಯಾಚಿತ- 
. ಸ್ಫುರತ್ಪರುಷನಿಃಸ್ಟನಂ ವಿವೃತರಂಧ್ರಪಾತಾಲಕಮ್‌ । 
1: ಭಯಾನಕಮಿತೋ ಜಲಂ ಜಲನಿಧೇ`ರ್ಲಲತ್ಬನ್ನಗ- 


ಚ “ಪ್ರಮುಕ್ತ ತನುಕೃತ್ತಿಸಂಶಯಿತವೀಚಿಮಾಲಾಕುಲಮ್‌ | ೧೯೬॥ 


ತ ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿರುವ ತಿಮಿಮೀನುಗಳ ಶರೀರವುಳ್ಳುದೂ 
2 ಒಡೆದುಹೋಗಿರುವ ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪುಗಳ ಚೂರುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಕಠೋರ 
ವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಪಾತಾಳದ ರಂಧ್ರವನ್ನು ತೆರೆದಿರುವುದೂ ಚಲಿಸು 


ತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪೊರೆಯೆಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


ಅಲೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ ಸಮುದ್ರದ ನೀರು ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. 


ಕ ಇತೋ ಧುತವನೋನಿಲಃ ಶಿಶಿರಶೀಕರಾನಾಕಿರನ್‌ 
". ಉಪೈತಿ ಶನಕ್ಕೆಸ್ತಟದ್ರುಮಸುಗಂಧಿ5ಪುಷ್ಟಾಹರಃ । 
, ಇತಶ್ಚ ಪರುಷೋನಿಲಃ ಸ್ಫುರತಿ ಧೂತಕಲ್ಲೋಲ"ಸಾತ್‌ 


 ಕೃತಸ್ಪನಭಯಾನಕಸ್ತಿಮಿಕಲೇವರಾನಾೌಧುನನ್‌ I ೧೯೭ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯ ದಡಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳ ಪರಿಮಳವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
1 ಅಪಹರಿಸುವುದೂ ವನವನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುವುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ತಂಪಾದ ಜಲ 
"... ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಎರಚುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಠೋರವಾದ 
1. ಗಾಳಿಯು ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಲೆಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಿಮಿ 
::, ಮೀನುಗಳ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


".. ಅಸ್ಕೋಹಾಂತಭುವಶ್ಚಕಾಸತಿ ತರಾಂ ವೇಲೋಚ್ಚಲನ್ನೊೌಕ್ತಿಕ್ಕೆ- 

... ರಾಕೀರ್ಣಾಃ ಕುಸುಮೋಹಹಾರಜನಿತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದಧಾನಾ ಭೃಶಮ್‌ । 
: ಸೇವಂತೇ ಸಹ ಸುಂದರೀಭಿರಮರಾ ಯಾಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾಂತರಂ 

ಮನ್ಸಾನಾ ಧೃತಸಮದಾಸ್ತಟವನಚ್ಛಾಯಾತರೂನ್ಸಂಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೯೮॥ 


ದಡದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಪುಷ್ಪಗಳ 
.. . ಕಾಣಿಕೆಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ಈ ಸಮುದ್ರದ 
ಗ ಸಮೀಪಭೂಮಿಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. ಆ. ಭೂಮಿಗಳನ್ನು 
... ಬೇರೊಂದು ಸ್ಪರ್ಗವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವರೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರೂ 
"ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನದ ಛಾಯಾವೃಕ್ಷಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು 
,. ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಆ ಸಮುದ್ರದ ಸಮೀಪಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಏತೇ ತೇ ಮಕರಾದಯೋ ಜಲಚರಾ ಮತ್ವೇವ ಕುಕ್ಸಿ”ಂಭರಿಂ 

.. ವಾರಾಂರಾಶಿ”ಮನಂತರಾಯಮಧಿಕಂ ಪುತ್ರಾ ಇವಾ“ೆಸ್ಕೌರಸಾಃ । 

. ಧಾಗಸ್ಯ ಪ್ರತಿಲಿಪ್ಪುಯಾ"”'ನುಜನಕಸ್ಮಾಕ್ರೋಶತೋಪಗ್ರತೋ 
ಯುಧ್ಯಂತೇ ಮಿಲಿತಾಃ ಪರಸ್ಪರಮಹೋ "*“ಬದ್ಧಕ್ರುಧೋ ಧಿಗ್ನನಂ ॥ 





' ೧ಜಲಂ. ೨ ಜಲಗಜೈಃ. ೩ ಕಾನನಂ. ೪ ಧ್ವನಿಂ. ೫ ಶಕಲಾಚಿತಂ. ೬ ಚಲತ್ಸರ್ಪೈಃ. ೭ ನಿಮೋಕಃ. 


ಆ ಪುಷ್ಟುಣ್ಯಪಹರ್ತುಂ ಶೀಲಃ, ೯ ಸದ್ಯಶೀಕೃತಃ. ೧೦ ಧುವನ್ನಿತೃಪಿಪಾಠಃ. ೧೧ ಸ್ಫೋದರ 
": ಪೊರಕಂ. ೧೨ ಅನಂತಧನಂ, ಸಂಶತಾಯಂ ವಾ. ೧೩ ಉರಸಿಭವಾಃ. ೧೪ ಭಾಗಂ ಲಬ್ಮುಮಿಚ್ಛಯಾ. 
೧೫ ಇವ. ೧೬ ಬದ್ಮಕ್ರೋಧಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಧನಂ ಧಿಗಿತಿ ನಾನ್ಹ್ವಯಃ. | 





ಮಹಾಪುರಾಣ 





0 
 ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವೂ ಸಂತಾಪವನ್ನು 





ಈ ಸಮುದ್ರದ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಈ ಮೊಸಳೆ 
ಮೊದಲಾದ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅನಂತದ್ರವ್ಯವುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಲಾಭವುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಹೊರಕನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದೋ ಎಂಬಂತೆ 

ಒ ಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ 
ತಂದೆಯು (ಸಮುದ್ರ) ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದುವೂ 
ಕೋಪಿಸಿದುವೂ ಆಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಧ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಮೊಸಳೆ ಮೊದಲಾದ ಜಲಜಂತುಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೋರಾಡು 


ts 


ತ 
(ದೆ 
ಜೀ 
GL 
1 


ತವೆಂದು ಭಾವವು. 
ಇದಿ 


ಲೋಕಾನಂದಿಭಿ”ರಪ್ರಮಾಪರಿಗತ್ಯೆ *ರುಚ್ಚಾವಚೈರ್ಭೋಗಿನಾ- 
ಮಾರೂಢ್ಯೈ`"ಿರಧಿಮಸ್ತಕಂ ಶುಚಿತಮೈಃ ಸಂತಾಪವಿಚ್ಛೇದಿಭಿಃ । 
ಪಾತಾಲೈರ್ವಿವೃತಾನನೈರ್ಮುಹುರಪಿ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಯ್ಕೆರಕ್ಚಯ್ಕೆ- 
ರಾಸಂಸಾರಮಮುಷ್ಯ ನಾಸ್ತಿ *ವಿಗಮೋ ರತ್ನೆ ರ್ಜಲೌಫೈರಪಿ ॥ ೨೦೦ ॥ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಕರವೂ ಅಳತೆಯಿಲ್ಲದುವೂ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವೂ ಸರ್ಪಗಳ 
ನಾಶಮಾಡುವುವೂ 
ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದಿರುವ ಬಡಬಾಗ್ನಿಗಳಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ನಾಶರಹಿತವೂ ಆದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಜಲಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಲೋಕವಿರುವವರೆಗೂ ವಿಯೋಗವಿಲ್ಲವು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳೂ ನೀರೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


'ವಜ್ರದ್ರೋಣ್ಯಾಮಮುಷ್ಕ್ಯ ಕೃಥದಿವ ಜಠರಂ ವ್ಯಕ್ತಮುದ್ದುದ್ದು 
ದಾಂಬು 
ಸ್ಫೂರ್ಜತ್ಪಾತಾಲರಂಧ್ರೋಚ್ಚೃಸದನಿಲಬಲಾದ್ವಿಷ್ಟ೭ಗಾವರ್ತಮಾನಮ್‌ | 
ಪ್ರಸ್ತೀರ್ಣಾನೇಕರತ್ನಾನ್ಯಪಹರತಿ ಜನೇ ನೂನಳೆಮುತ್ತಪ್ತಮಂತಃ 
ಪ್ರಾಯೋ `ರಾಯಾಂ ವಿಯೋಗೋ ಜನಯತಿ 
ಮಹತೋಪ್ರಗ್ರಮಂತರ್ವಿದಾಹಮ್‌ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಾತಾಳಬಿಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುದೂ ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ನೀರು 
ಳೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಸಮುದ್ರದ ಹೊಟ್ಟೆಯು, ಹರಡಿ 
ಗ 


ಕೊಂಡಿರುವ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಜನರು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿರಲು ಒಳಗೆ ತಪಿಸಿ (ಕಾದು) 


` ದುದಾಗಿ ವಜ್ರಮಯವಾದ ಕಡಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


ಹ 


ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ದ್ರವ್ಯಗಳ ವಿಯೋಗವು ಪ್ರಾಯಶಃ ದೊಡ್ಡವರಿಗೂ ಕಠಿನವಾದ 


ಓಸಿ 
ಹೊಟ್ಟೆಯುರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹಣವು ನಷ್ಟವಾದರೆ ದೊಡ್ಡವರಿಗೂ 


ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


` ಆಯುಷ್ಮನ್ನಿ ತಿ ಬಹುವಿಸ್ಮಯೋಯಮಬ್ಬಿಃ 
ಓದು 


ಸದ್ರತ್ನಃ ಸಕಲಜಗಜ್ಜನೋಪಜೀವ್ಯ | 
ಗಂಭೀರಪ್ರಕೃತಿರನಲ್ಪಸತ್ತ್ವಯೋಗಃ 


ಪ್ರಾಯಸ್ತ್ರ್ಯಾಮನುಹರತೇ ಎನಾ ೌಜಡಿಮ್ನಾ i ೨೦೨ ॥ 


ಆಯುಷ್ಕಂತನೆ ! ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ರತ್ನಗಳುಳ್ಳುದೂ ಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ ಜೀವನಪ್ರದವೂ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಸಮುದ್ರವು ಜಡತ್ವ 


೪ 
(ಜಲತ್ವ) ದಿಂದ ಹೊರತು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ.” 


J 

c « 
೧ ಪ್ರಮಾಣರಹಿಶೈಃ, ೨ ನಾನಾಪ್ರಕಾರೈಃ. ೩ ಮಸ್ತಕೀ. ೪ ವಿಯೋಗಃ. ೫ ವಜ್ರಮಯಕಟಾಹೇ. ೬ 
ಸಮುದ್ರಸ್ಯ. ೭ ಆವರ್ತಮಾನಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಸಂತಪ್ಪಂ. ೯ ಧನಾನಾಂ. ೧೦ ಜಡತ್ವೇನ. 


೨೮, ೧೯೫- 

















ಎ ೨೮, ೨೧೧ ಪೂರ್ವ 


ಇಇತ್ವಂ ಇಿನಿಯಂತರಿ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮಂಬುರಾಶೇ 

ಧಾವರ್ಣಯತ್ಯ ನುಗತೈರ್ವಚನೈರ್ವಿಚಿತ್ರೆ |! । 
ಪ್ರಾಪ ಪ್ರಮೋದಮಧಿಕಂ ಸ ಚಿರಾಚ್ಚ ಸಮ್ರಾಟ್‌ 

ಸಹೇನಾನಿವೇಶಮಭಿಯಾತುಮನಾ ಬಭೂವ 


ಬ 


ಟ್ಟ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಟ 
೬... ಆದ Ci ಬಾ ವರ್ಣಿ ae. ತ 


ಸ್ಪೈ ವ್ಯವಿರುವ p A ಮನಸ್ಸು ಳೃವನಾಗಲಿಲ್ಲ.. ಹೆಚ್ಚುಕಾಲದವ ಮಗೆ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಅಥ ರಥಳಪರಿವೃತ್ಕೈ ಸಾರಥೌ *ಕೃಚ್ಛ್ರ ಕೃಚ್ಛಾ ತ್‌ 
“ ವಿಷಮವಲನಭುಗ್ನಗ್ರೀವಮಶ್ಚಾಲಿನ್ನುನುತ್ಸೌ 
₹ರಂಪತಿ ಮರುತಿ ಮಂದಂ 1. ೫ 


ಶಿ ಬಿರಮಭಿ ನಿಧೀನಾಮೀಶಿತಾ ಸಂಪ್ರತಸ್ದೇ ll ೨೦೪ ॥ 


( 


ತರುವಾಯ ಸಾರಥಿಯು ರಥವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವಕ್ರವಾಗಿ 
ಥವನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು 


್ನ ರ್ರ ತಿರುಗಿಸುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಲು, ಅಲೆಗಳ ವೇಗದ ಉಪಶಾಂತಿಯಿಂದ 
7ಇಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಿರಲು, ನಿಧಿಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ಎಮು ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


(l 


ಶಥಮಪಿ ರಥಚಕ್ರಂ *ಸಾರಯಿತ್ವಾಂಬುರುದ್ದಂ 
* ಪ್ರವಹಣಕೃತಕೋಪಾನ್ವಾಜಿನೋ"್‌ನು"”ಪ್ರಸಾಧ್ಯ | 
ದಥಮಧಿಜಲಮಬ್ಬೌ HN ಸೂತೋ 


ಇಲಧಿರಪಿ ನೃಪಾಗನನುವ್ರಜ್ಯ ಯೇವೋಚ್ಚಚಾಲ Il ೨೦೫ ॥ 
ಸಾರಥಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಥದ ಚಕ್ರವನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 

ಪಡೆಯಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕುಪಿತವಾಗಿರುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅನುಕೂಲ 

ಗಗಮನದಿಂದ ಅಥವಾ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಸ ತ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 

ರಥವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನು. ಸಮುದ್ರವು ಕೂಡ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸು 

ತಪ್ರುದರಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಚಲಿಸಿದ್ದಿತು. ಸಮುದ್ರದ ನೀರು ರಥವನ್ನನುಸರಿಸಿತೆಂದು 

ನಾವವು. 

ಆಅಯಮಯ"್‌ಮುದಭಾರೋ ವಾರಿರಾಶೇರ್ವರೂಥಂ 

ಸ್ಹಗಯತಿ ರಥವೇಗಾದೇಷ ಭಿನ್ನೋರ್ಮಿರಬ್ಬಿಃ । 

ಇತಿ ಕಿಲ ೌತಟಸದ್ದಿ ಸ್ಪರ್ಕಮಾಣೋ ರಥೋಯಂ 

©“'ಜ್ರವನತುರಗಕೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಪ ೧೬ಫ್ರಾಠೇ ಸಮುದ್ರಮ್‌ ಸ ೨೦೬॥ 


""ಸಮುದ್ರದ ಈ ನೀರಿನ ಸಮೂಹವು ರಥಕ್ಕೆ ಹೊದಿಸುವ ಚರ್ಮದ 
೭ಮಖರುಕಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡುತ್ತದೆ; ರಥದ ವೇಗದಿಂದ ಈ ಸಮುದ್ರವು ಒಡೆದು 
ತೋದ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ?' ಹೀಗೆ ದಡದಲ್ಲಿರುವವರಿಂದ ಊಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
ತಶೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ರಥವು ಬ ಯು 
ಸೇರಿತು. 


"3೭ತರಂಗಾತಸ್ತೋಯಂ ೧೯ಸಮಘಟತಸರ್ವಾಂಗಘಟನೋ 
ದಥಃ ಕ್ಷೇಮಾತೃಾಪೆ ಪ್ರೋ ?ೆರಥಚರಣಹೇತಿಶ್ಚ *ೌಕುಶಲಮ್‌ | 
ತುರಂಗಾ ಧೌತಾಂಗಾ ಜಲಧಿಸಲಿಲೈರಕ್ಟತಖುರಾ 
ಮಹತ್ಪುಣ್ಕಂ ಜಿಹ್ಣೋರಿತಿ ಕಿಲ ಜಜಲ್ಬು””ಸ್ತಟಜುಷಃ 





೧ ಸಾರಥ್‌ೌ, ೨ ಪ್ರಾಪದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಆಶು. ೪ ಪರಿವರ್ತನಾಯ. ೫ ಅತ್ಯಂತಕಷ್ಟುತ್‌. ೬ 
ಮಿಷವಾಕರ್ಷಣಕುಟಿಲಗ್ರೀವಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೭ ಪ್ರೇರಿತುಮಿಚ್ಛಾವತಿ ಸತಿ. ಆ ಗಮಯಿತ್ತಾ. ೯ 
ಪ್ರೇರಣಂ. ೧೦ ಅನುಕೂಲಗಮನೇನ, ಪಶ್ಚಾದ್ಹಾ. ೧೧ ಪ್ರಸಾದಂ ನೀತ್ವಾ. ೧೨ ಅನುಗಮನೇನ. 
೧೩ ಜಲಸಮೂಹಃ. ೧೪ ತೀರಸ್ಥೈ!. ೧೫ ವೇಗಾಶ್ಚಾಕೃಷ್ಣಃ. ೧೬ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಪಾರಂ. ೧೭ 
ಶರಂಗಾನತ್ಯಸ್ವಸ್ಟರಂಗಾತ್ಮಸ್ತ ಇತಿ ದ್ವತೀಯಾತತ್ಟುರುಷಃ ೧೮ । ಸಮಾನಂ Pa ತಥಾ. ೧೯ 
ಚಕ್ರಾ ್ರಿಯುಧೆಃ. ೨೦ ಕುಶಲೀಶೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೨೧ ತೀರಸ್ಕಾ!. 


॥ ೨೦೭ 





ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮಸ್ತಾವಯವಗಳ ರಚನೆ 
ಸಿದುದೂ ಆದ ರಥವು ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ದಡವನ್ನು 
ಸೇರಿತು; ನ ಧರಿಸಿರುವ ಭರತರಾಜನೂ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ದಡವನ್ನು 
ಜಲಗಳಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ 

ವಾಗದಿರುವ ಗೊರಸುಗಳುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದುವು; 
೬: ಪುಣ್ಣವು ಅತಿಶಯವಾದುದು'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ :: ಎ 





ತ 
ಎ 
ಗೆ 
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ರಿ 
ಮಿ 


ದಡದಲ್ಲಿರುವವರು ಮಾತನಾಡಿದರಂತೆ. 
ನೃಪೈರ್ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ heaps ie | 
ರಧಸ್ತಾತ್ತದ್ವೇದ್ಧಾಃ ಸಜಯಜಯಘೋಷೆ ಂಧಿಕೃತೆ: | ಸ್ಯ 

*ಬಓದ್ದಾ ೯ರಂ ಸಿನ ರ್ನೂಗಪದಸಕ್ಕ ದೊ FR ನ 
ರ್ವಿಭುರ್ದೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಪತ್ಸೃಶಿಬಿರಬಹಿಸ್ತೋರಣಭುವಮ್‌ I ೨೦೮ ॥ 


ಗಂಗಾನದಿಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ರವೂ ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಆದ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ 
ಕೈಗಳನ್ನಿರಿಸಿರುವ ರಾಜರಿಂದಲೂ ಆ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಗತಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
“ಜಯ ಜಯ” ವೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ದ್ವಾರದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇಸಲ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ 
ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸೈನಿಕರಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತರಾಜನು 
ತನ್ನ ಬಿಡಾರದ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ತತ್ರೋದ್ಧೋಷಿತಮಂಗಲೈರ್ಜಯಜಯೇತ್ಕಾನಂದಿತೋ ವಂದಿಭಿ- 
ರ್ಗತ್ವಾಂ*ತಃಶಿಬಿರಂ ನೃಪಾಲಯಮಹಾದ್ವಾರಂ ಸಮಾಸಾದಯನ್‌ | 
*'ಅಂತರ್ವಂಶಿಕಲೋಕವಾರವನಿತಾದತ್ತಾಕ್ಚತಾ₹ಶಾಸನಃ 


ಹ ಜಕೇತನಂ ನಿಧಿಪತಿರ್ವಾತೋಲ್ಲಸತ್ಕೇತನಮ್‌ ॥ ೨೦೯ ॥ 


ಅ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಶತಿಪಾಠಕರಿಂದ ""ಜಯ ಜಯ'' ವೆಂದು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟವ ವನೂ ಬಿಡಾರದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ರಾಜಭವನದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸೇರಿದವನೂ ಅಂತಃಪುರದ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದಲೂ ವಾರಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಕ್ಷತೆಗಳೂ ಆಶೀ 
೯ಚನಗಳೂ ಉಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ಕಿರುವ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳ ತನ್ನ ಬಿಡಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಶೆ 


24 


a 


1 


ದೇವೋಯಮಕ್ಷತತನುರ್ವಿಜಿತಾಬ್ದಿ'ರಾಗಾತ್‌ | 
ತೇ ಯೂಯಮಾನಯತ ಸಾಕ್ಟತಸಿದ್ದಶೇಷಾಃ । 
್ರಶಾಧ್ವ ಮಾಧೃವಿಹ ಸಮ್ಮುಖಮೇತ್ಕ ತೂರ್ಣ- 


ಮಿತ್ಕುತ್ಲಿತಃ ಕಲಕಲಃ ಕಟಕೇ ತದಾಭೂತ್‌ ll ೨೧೦ ॥ 


"ಈ ಪ್ರಭುವು ಗಾಯವಾಗದಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆಗಿ ಬಂದನು; ನೀವುಗಳು ಅಕ್ಷತಸಹಿತವಾದ ಸಿದ್ಧಶೇಷ 
(ಮಂಗಲವಸ್ತು )ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ; ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ; ಇಲ್ಲಿ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇದಿರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಿ'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭರತರಾಜನು ಬಂದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಲಕಲಧ್ವ ನಿಯುಂಟಾಗಿದ್ದಿ ತು ್ಪ 


ಜೀವೇತಿ ನಂದತು ಭವಾನಿತಿ ವರ್ಧಿಷೀಷ್ಠಾಃ 
ದೇವೇತಿ ನಿರ್ಜಯ ರಿಪೂನಿತಿ “ಗಾಂ ಜಯೇತಿ । 
ತಂ “ನಸ್ತಾಚ್ಚಿರಾಯುರಿತಿ ಕಾಮಿತ'*ಮಾಪ್ಪಹೀತಿ 


ಣ್ಯಾಶಿಷಾಂ ಶತ”ಮಲಂಭಿ ತದಾ ಸ ವೃದ್ಧಃ ಕಃ 1200 


“ಪ್ರಭ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಾಳು; ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆನಂದಪಡು; ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದು; ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸು; ಈ 


ಪ್ರಭುವೆ !ನೀನು ಈ 





೧. ಪ್ರಣಶೀತ್ಯಪಿ ಸ ೨ ಅಧಿಕಾರಿಭಿಃ. ೩ ದ್ವಾರಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯೇ. ೪ ಶಿಬಿರಮಧ್ಯೇ. ೫ ಅಂತಃ 
ಪುರುಧಿಕಾರಿಭಿಃ. ೬ ಆಶೀರ್ವಚನಃ. ೭ ಆಗತಃ. ಆ ಆಶಿಪಂಕುರುದ್ದ ೦.೯ ಕ ೧೦ ವರ್ಧಯ. 
೧೧ ಭೂಮಿಂ. ೧೨ ಭವ. ೧೩ ಯಾಹಿ. ೧೪ ಪ್ರಾಪ್ತಃ. 








೪೭೮ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸು; ಹೀಗೆ ಚಿರಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿರು; ಈ 


ಕ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದು'' ಎಂದು ಆ ಭರತರಾಜನು ಪ್ರವೇಶ 


`` ಮಾಡಿದಾಗ ವೃದ್ಧರು ಅವನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಅನೇಕ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು 
ಬ್ಯ? ಮಾಡಿದರು. 


4 ಜೀಯಾದರೀನಿಹ ಭವಾನಿತಿ ನಿರ್ಜಿತಾರಿ- 
- ರ್ದೇವಳಪ್ರಶಾಧಿ ವಸುಧಾಮಿತಿ ಸಿದ್ಧರತ್ನಃ | 
`` ತ್ವಂ ಜೀವತಾಚ್ಛಿರಮಿತಿ ಪ್ರಥಮಂ ಚಿರಾಯು- 


ಸ ರಾಯೋಜಿ ಮಂಗಲಧಿಯಾ ಪುನರುಕ್ತವಾಕ್ಕೆ 2 | ೨೧.೨ ॥ 


2 ಸ್ವಾಮಿಯ! ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸು; 
ಸಿದ್ದವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನಾಳು; ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
೬ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಬದುಕು” ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
"ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಪುನಃ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದರು. 


ಬ ದೇಮೋಯಮಂಬುಧಿಮಗಾಧಮಲಂಘ್ಯಪಾರ- 

: ಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಲಬ್ಧವಿಜಯಃ ಪುನರಪ್ಪು*ಪಾಯಾತ್‌ | 
: ಪುಣ್ಮೈಕಸಾರಧಿರಿಹೇತಿ ವಿನಾಂತರಾಯ್ಕೆಃ 
 ಪುಣ್ನೇ ಪ್ರಸೇದುಷಿ "ನೃಣಾಂ ಕಿವಿವಾಸ್ತ್ಯಲಂಘ್ಯಮ್‌ i ೨೧೩ ॥ 
“ಪುಣ್ಯವೇ ಮುಖ್ಯಸಾರಥಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಭರತರಾಜನು ಆಳವೂ ದಾಟಲ 
. ಶಕ್ಕವಾದ ದಡವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದಾಟಿ ವಿಘ್ನಗಳಿಲ್ಲದೆ 
3. ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ (ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ) ಬಂದನು; ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪುಣ್ಯವು 
1. ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ದಾಟಲಶಕ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದಿದೆ? 


`..: ಪುಣ್ಕಾದಯಂ ಭರತಚಕ್ರಧರೋ ಜಿಗೀಷು- 


i ರುದ್ಧಿನ್ನವೇಲಮನಿಲಾಹತವೀಚಿಮಾಲಮ್‌ | 


:: ಪ್ರೋಲ್ಲಂಘ್ಯ ವಾರ್ಧಿ"ಮಮರಂ ಸಹಸಾ “ವಿಜಿಗ್ಕೇ 


-: ಪುಣ್ಯೇ ಬಲೀಯಸಿ ಕಿಮಸ್ತಿ ಜಗ? ತೈಜಯ್ಮಮ್‌ I ೨೧೪ ॥ 


೩ ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಪುಣ್ಯದಿಂದ, ಸೀಳಿದ ದಡ 
:. ವುಳ್ಳುದೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 


'(.: ದಾಟಿ, ಮಾಗಧದೇವನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯಿಸಿದನು; ಪುಣ್ಯವು ಬಲಿಷ್ಠ 


'...- ವಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಶಕ್ಕವಾದುದು ಯಾವುದಿದೆ ? 


1 ಪುಣ್ಕೋದಯೇನ ಮಕರಾಕರವಾರಿರಿಸೀಮ- 


: ಹೃಥ್ವೀಂ *ಸ್ವಸಾದಕೃತ ಚಕ್ರಧರ: ಪೃಥುಶ್ರೀಃ | 
* ದುರ್ಲಂಘ್ಯಮಬ್ದಿಮವಗಾಹ್ಮ ವಿನೋಪಸರ್ಗೈಃ 


-. ಪುಣ್ಯಾತ್ಸರಂ ನ ಖಲು ಸಾಧನಮಿಷ್ಟಸಿದ್ದೈ ll ೨೧೫ ॥ 


:; ಬಹಳವಾದ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದ ಸಮುದ್ರ 

[.' ವನ್ನು ವಿಘ್ನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಣ್ಯೋದಯದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಜಲವೇ 

, ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು; ಇಷ್ಟಾರ್ಥದ ಸಿದ್ದಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಸಾಧನವಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 


ಸ ಚಕ್ರಾ ಯುಧೋಯಮರಿಚಕ್ರಭಯಂಕರಶ್ರೀ 


: ರಾಕ್ರಮ್ಮ?ೌಸಿಂಧುಮತಿಭೀಷಣನಕ್ರಚಕ್ರಮ್‌ | 


: ಚಕ್ರೇ "ವಶೇ ಸುರ" ಮವಶ್ಯಮನನ್ಮವಶ್ಯಂ 


.:., ಪುಣ್ಮಾತ್ಸರಂ ನ ಹಿ ವಶೀಕರಣಂ ಜಗತ್ಕಾಮ್‌ ॥ ೨೧೬ ॥ 








. ೧ ಶಾಸುಅನುಶಿಷ್ಟೌಲೇಟ್‌. ೨ ಪ್ರಥಮ ಇತೃಪಿಪಾಥ॥. ೩ ಆಗಾತ್‌. ೪ ಪ್ರಸನ್ನೇಸತಿ. ೫ ಮಾಗ 


1 ಧಾಮರಂ. ೬ ಜಿತವಾನ್‌. ೭ ಜೇತುಮಶಕ್ಕಂ. ಆ ಸೀಮಾಮಿತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಸ್ವಾಧೀನಾಂ ಚಕಾರ. 


೧೦ ಸಮುದ್ರಂ. ೧೧ ಸಮೀಪೇ. ೧೨ ಸಪದಿ. 


ಗಟ್‌ ಗ ಗು ಚ್‌ 





೨೮, ೨೧೨- ೫ 


ಶತ್ರುಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಭೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಮೊಸಳೆಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಬೇರೆಯ 
ವರಿಗೆ ವಶವಾಗುವುದಕ್ಕರ್ಹನಲ್ಲದ ಮಾಗಧಾಮರನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ್ವಾಧೀನ -.. 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು; ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಶೀಕರಣವು ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ? 


ಪುಣ್ಯಂ ಜಲೇ ಸ್ಥಲಮಿವಾ”ಭೃವಪದ್ಯತೇ ನ್ಯೂನ್‌ 
ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಹಲೇ ಜಲಮಿವಾಶು ನಿಹಂತಿ ತಾಪಮ್‌ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಜಲಸ್ಪಲಭಯೇ ಶರಣಂ ತೃತೀಯಂ 


ಪುಣ್ಮಂ ಕುರುಧೃಮತ ಏವ ಜನಾ ಜಿನೋಕ್ತಮ್‌ | ೨೧೭ ॥ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಲವು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಪುಣ್ಯವು ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ; 
ಪುಣ್ಯವು ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಂತೆ ತಾಪವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ; 
ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಯವುಂಟಾಗುತ್ತಿರಲು ಪುಣ್ಯವು ಮೂರನೆಯ 
ದಾದ ರಕ್ಷಕವು; ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಜನರೇ ! ಜಿನೇಶ್ವರರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿರಿ. 


ಪುಣ್ಕಂ ಪರಂ ಶರಣಮಾಪದಿ ದುರ್ವಿಲಂಘ್ಕಂ 
ಪುಣ್ಮಂ *ದರಿದ್ರತಿ ಜನೇ ಧನದಾಯಿ ಪುಣ್ಮಮ್‌ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಸುಖಾರ್ಥಿನಿ ಜನೇ ಸುಖದಾಯಿ ರತ್ನಂ 


ಪುಣ್ಮಂ ಜಿನೋದಿತಮತಃ ಸುಜನಾಶ್ಚಿನುಧೃ್ಭಮ್‌ | ೨೧೮ ॥ 


ಪುಣ್ಯವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ರಕ್ಷಕವು; ಪುಣ್ಯವು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದುದು; ಪುಣ್ಯವು ಬಡತನವುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದು; 
ಪುಣ್ಯವು ಸುಖವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಜನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ರತ್ನವು; ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಉತ್ತಮಜನರೇ ! ಜಿನೇಶ್ವರರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿರಿ. 


ಪುಣ್ಕಂ ಜಿನೇಂದ್ರಪರಿಪೂಜನಸಾಧ್ಯಮಾದ್ಕಂ 
ಪುಣ್ಯಂ ಸುಪಾತ್ರಗತದಾನಸಮುತ್ನಮನ್ಮತ್‌ । 
ಪುಣ್ಯಂ ವ್ರತಾನುಚರಣಾದುಪವಾಸಯೋಗಾತ್‌ 


ಪುಣ್ಯಾರ್ಥಿನಾಮಿತಿ ಚತುಪ್ಪಯ*ಮರ್ಜನೀಯಮ್‌ ॥ ೨೧೯॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಹೊಂದತಕ್ಕುದು ಮೊದಲನೆಯ ಪುಣ್ಯವು; ಸತ್ಬಾತ್ರ 
ದಾನದಿಂದುಂಟಾಗುವುದು ಎರಡನೆಯ ಪುಣ್ಯವು; ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದಲೂ 
ಉಪವಾಸಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು; ಪುಣ್ಯವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವರು ಈ 
ನಾಲ್ಕುಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.'' 


ಇತ್ನಂ ಸ್ವಪುಣ್ಮ"ಪರಿಪಾಕಜಮಿಷ್ಟಲಾಭಂ 
ಸಂಶ್ಲಾಘಯ”'ಲ್ಲನತಯಾ ಶ್ರುತಪುಣ್ಮಘೋಷಃ । 
ಚಕ್ರೀ ಸಭಾಗೃಹಗತೋ ನೃಪಚಕ್ರಮಧ್ಯೇ 


ಶಕ್ರೋಪಮಃ ಪೃಥುನೃಪಾಸನ`ಮಧ್ಯವಾತ್ಸೀತ್‌ I ೨೨೦ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯೋದಯದಿಂದುಂಟಾದ ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳ ಲಾಭವನ್ನು 
ಜನತೆಯಿಂದ ಶ್ಲಾಘಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ ಆದ. ;.. 


. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಭಾಸ್ಕಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ರಾಜರಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಆಗಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 





೧ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ, ರಕ್ಷತೀತ್ಯರ್ಥಃ, ಅಭ್ಯುಪಪದ್ಯತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ದರಿದ್ರವತಿ.೩ ಆರ್ಜನೀಯ. ಸ 


ಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ಉದಯಜಂ. ೫ ಜನಸಮೂಹೇನ. ೬ ಅಧಿವಸತಿ ಸ್ಮ. 


MAS |) We ಸ ಡತ್ತೆ ಸಗ ಗು ಇಟ್ಟಾಗ ಟ್‌ 
ನ ಕ್ಯ | 





ದ ಬ) ನ ip RE 





-೨೮, ೨೨೧ . ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೪೭೯ .(' 


ಧುತತಟವನೇ ರಕ್ತಾಶೋಕ"ಪ್ರವಾಲಪುಟೋದ್ಬಿದಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನವನ್ನಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ರಕ್ತಾಶೋಕ `` 
ಸ್ಪಶತಿ ಪವನೇ ಮಂದಂ ಮಂದಂ ತರಂಗವಿಭೇದಿನಿ । ವೃಕ್ಷದ ತಳಿರುಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದೂ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವುದೂ ಆದ 
KE ನಅನುಸುರಸರಿತ್ಸೈನೈೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಭುಃ ಸುಖಮಾವಸ- ಗಾಳಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಮಂದವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರಲು, ಸಮುದ್ರದ ಜಯವನ್ನು ನ 
1 ಜ್ವಲನಿಧಿಜಯಶ್ಚಾಫಾ*ಶೀರ್ಭಿರ್ಜಿನಾನನುಚಿಂತಯನ್‌ || ೨೨೧ ॥ ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳುಳ್ಳ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ  ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 4 
ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. ಸ 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಶಕುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಣವದ್ವಾರವಿಜಯವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾವಿಂಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಜುಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ sl 
“ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌ '' ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರದ್ವಾರವಿಜಯವರ್ಣನವೆಂಬ 4 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. ನ 











: ೧ಪ ವಪುಟೋದ್ಬೇದಿನಿ. ೨ ಗಂಗಾತಟೇ. ೩ ಆಶೀರ್ವಾದೈಸ್ಸಹ. 








"`` ಅಥ ಚಕ್ರಧರೋ ಜೈನೀಂ ಕೃತ್ವೇಜ್ಯಾಮಿಷ್ಟಸಾಧನೀಮ್‌ । 
ಪ್ರತಸ್ಥೇ ದಕ್ಷಿಣಾಮಾಶಾಂ ಜಿಗೀಷುರನುತೋಯಧಿ 





೧ 


ಣ್ಮ 


| ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಜಿನಪೂ 
ಮೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನ 


೭. ನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟನು, 


ಕೆ ಇಯತೋಸ್ಕ ೨ಪಟುಢಕ್ಕಾನಾಂ ಧ್ವನಿರಾಮಂದ್ರಮುಚ್ಚರನ್‌ । 
 ಸಮೂರ್ಭ್ಛಿತಃ ಕಾಹಲಾರಾವೈರಬ್ಬಿಧ್ವಾನಂ ತಿರೋದಧೇ 





| 2 1 


ನ್‌ ಹೋಗು ತ್ತಿರುವ ಈ ಭರತರಾಜನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಢವಣೆಗಳ ಶಬ್ದವು ತುತೂರಿಗಳ 
: ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾದುದೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿ 
: ಸಮುದ್ರದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


a ಎ 


-.: ಪ್ರಯಾಣಭೇರೀನಿಃಸ್ಟಾನಃ "ಸಮ್ಮೂರ್ಭನ್ನಜಬೃಂಹಿತೈೆಃ 


 ದಿಜ್ಮಾಖಾನನಯತ್ಕೋಭಂ ಹೃದಯಾನಿ ಚ ವಿದ್ಧಿಪಾಮ್‌ ॥೩॥ 
ಆನೆಗಳ ಗರ್ಜನೆಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾದ ಪ್ರಯಾಣಭೇರಿಗಳ ಶಬ್ದವು ದಿಕ್ಕು 


ಗಳನ್ನೂ ಶತ್ರುಗಳ ಹೃದಯಗಳನ್ನೂ ಕ್ಟೋಭೆಗೊಳಿಸಿದ್ದಿತು. 





ವಿಬಭುಃ ಪವನೋದ್ದೂತಾ ಜಿಗೀಷೋರ್ಜಯಕೇತನಾಃ | 


ವಾರಿಧೇರಿವ ಕಲ್ಲೋಲಾ₹ನುದ್ವೇಲಾ`ನಾಜುಹೂಷವಃ (| ೪ 






ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಭರತರಾಜನ ಜಯಪತಾಕೆಗಳು ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟು ಸಮುದ್ರದ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವ ಆಲೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
': ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುವುಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


" ಏಕತೋ ಲವಣಾಂಭೋಧಿರನ್ಮತೋಪಪಸಾಗರಃ | 


” ತನ್ನದ್ಧೇ *ಯಾನ್ಸಲೌಘೋಸ್ಕ ತೃತೀಯೋಬ್ಬಿರಿವಾಬಭೌ | ೫ ॥ 


... ಓಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಲವಣಸಮುದ್ರ, ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಸಾಗರ 
, (ಕ್ಲುಲ್ಲಕಸಮುದ್ರ). ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯ 


1 ಸಮೂಹವು ಮೂರನೆಯ ಸಮುದ್ರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


, ಹಸ್ತ್ಯಶ್ಚರಥಪಾದಾತಂ ದೇವಾಶ್ಚ ಸನಭಶ್ಚರಾಃ । 


ಚಿ 


' ಷಡಂಗಂ ಬಲಮಸ್ಯೇತಿ ಪಪ್ರಥೇ ವ್ಯಾಪ್ಮ "ರೋದಸೀ We 


ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥ ಕಾಲಾಳು ವಿದ್ಯಾಧರರು ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಭರತ 


4, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆರು ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ಸೈನ್ಯವು ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
a 9 ತ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಪುರಃ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ದಂಡೇನ ಚಕ್ರೇಣ ತದನಂತರಮ್‌ | 
ತಾಭ್ಯಾಂ ವಿಶೋಧಿತೇ ಮಾರ್ಗೇ ತದ್ದಲಂ ಪ್ರಯಯೌ ಸುಖಮ್‌ ॥ 


ದಿಂದಲೂ ಚಕ್ರರತ್ನದಿಂದಲೂ ಪರಿಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಸೈನ್ಯವು ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿತು. 





4ನ ೧ಗೆಚ್ಛೆತಃ. ೨ ಪದಢಕ್ಕಾನಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಮಿಶ್ರಿತಃ. ೪ ಆಚ್ಛಾದಯಶಿ ಸ್ಮ. ೫ ಮಿಶ್ರೀಭವನ್‌. 
ಸನ, ೬ ಉಜ್ಜ ಂಭಿತಾನ್‌. ೭ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛವಃ. ಆ ಗಚ್ಛನ್‌. ೯ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ. ೧೦ 
ದ ದಂಡರತ್ನೇನ. 





ದಂಡರತ್ನವೂ ಆಮೇಲೆ ಚಕ್ರರತ್ನವೂ: ಮುಂದೆಹೋದುವು. ಆ ದಂಡರತ್ನ 





ಅಥೈಕೋನತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ . 


ತಚ್ಚಕ್ರಮರಿಚಕ್ರಸ್ಕ ಕೇವಲಂ ಗಿಕ್ರಕಚಾಯಿತಮ್‌ । 

ದಂಡೋಪಿ *ದಂಡ್ಕಪಕ್ಬಸ್ಕ "ಕಾಲದಂಡ ಇವಾಪರಃ I ೮॥ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರವು ಶತ್ರುಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಗರಗಸದಂತೆಯೂ ದಂಡರತ್ನವೃ 

ಯಮನ ಬೇರೊಂದು ದಂಡದಂತೆಯೂ ಇದ್ದುವು. 


ಪ್ರಯಯೌ *ನಿಕಷಾಂಭೋಧಿಂ "ಸಮಯಾ ತಟವೇದಿಕಾಮ್‌ । 
ಅನುವೇಲಾವನಂ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸೈನ್ಕೈಃ ₹ಸಂಶ್ರಾವಯನ್‌ ದಿಶಃ ॥೯॥ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸುತ್ತ ಸಮುದ್ರದ 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ದಡದ ವೇದಿಕೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
“ಅನುವಾರ್ಧಿತಟಂ ಕರ್ಷನ್ನಲಂಘ್ಕಾಂ ಸ್ವಾಮನೀಕಿನೀಮ್‌ । 
ಆಜ್ಞಾಲತಾಂ ನೃಪಾದ್ರೀಣಾಂ ಮೂರ್ದಿ ರೋಪಯತಿ ಸ್ಮಸಃ ॥೧೦॥ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಮುದ್ರತೀರ 


ಚಲಿತೇ ಚಲಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ನಿರ್ಯಾತೇ ನಿಃಸೃತಂ ಪುರಃ । 


ಪ್ರಯಾತೇ ಯಾತಮೇವಾ್‌ ಸ್ಮಿನ್ಸೇನಾನೀಭಿರಿವಾರಿಭಿಃ I ೧೧॥ 


ಭರತರಾಜನು ನಡೆದಾಗ ಶತ್ರುಗಳು, ಸೇನಾಪತಿಗಳಂತೆ, ಮುಂದೆ ನಡೆದರು; 
ಅವನು ಹೊರಟಾಗ ಮುಂದೆ ಹೊರಟರು; ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದಾಗ ಮುಂದೆ 


ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದರು. 


ನಿಷ್ಕಾ ೦ತ ಇತಿ ಸಂಭ್ರಾಂತೈರಾಯಾತ ಇತಿ ಭೀವಶೈಃ । 


ಪ್ರಾಪ ಇತ್ತಗಗಿನವಸ್ಸೈಶ್ಚ ಪ್ರಣೇಮೇ ಸೋರಿಭೂಮಿಪೈಃ ॥೧೨॥ 
A ಬಿ ಉಂಡು J ೪ 


ಭರತನು ಹೊರಟನೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡವರೂ ಬಂದನೆಂದು ಭಯಪರ 
ವಶರೂ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದು ಪೂರ್ವಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 


ದವರೂ ಆದ ಶತ್ರುರಾಜರು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


ೌಮಹಾಪಗಾರಯಸೇವ ತರುರಸ್ಕ ಬಲೀಯಸಃ । 
ಯೋ ಯಃ ೌಪ್ರತೀಪಮಭವತ್ಸ ಸ ನಿರ್ಮೂಲತಾಂ ಯಯೌ ॥ 


ಖ2ಡುಹೂಳಯಿ ಐ ; ಹೃತಿಕೂಲಿವಾ ಕಠ) ಣಮೂ ಕ 
ದೊಡ್ಡಹೊಳೆಯ ವೇಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ ದ ವೃಕ್ಷವು ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ನಾಶ 
ವಾಗುವಂತೆ, ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವರು ನಿರ್ಮೂಲತ್ವ(ನಾಶ) ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಲ 


ಪ್ರತೀಪವೃತ್ತಿಮಾದರ್ಶೇ ಛಾಯಾತ್ಕಾನಂ ಚ ನಾತನಃ । 


ವಿಕ್ರಮೈಕರಸಶ್ಚಕ್ರೀ ಸೋ”್‌ಸೋಢ ಕಿಮುತ ದ್ವಿಷಮ್‌ I ೧೪॥ 


೧ ಕರಪತ್ರಮಿವಾಚರಿತಂ. ೨ ಶತ್ರುಪಕ್ಷಸ್ಯ, ೩ ಯಮದಂಡ!. ೪ ಅಂಭೋಧೇಃ ಸಮೀಪೇ. ೫ ತಟ 
ವೇದಿಕಾಯಾಃ, ಸಮೀಪೇ. ೬ ಸಾಧಯನ್‌. ೭ ಸಮುದ್ರತಟೇ. ಆ ಪ್ರಾಪಯನ್‌. ೯ ಭರಶೇ. ೧೦ 
ಸಮೀಪಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ. ೧೧ ಅವಸ್ಥಾಮತಿಕ್ರಾಂತೈಃ, ತ್ಯಕ್ತಪೂರ್ವಸ್ವಭಾವೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೨ ಮಹಾನ 


ದೀವೇಗಸ್ಯ. ೧೩ ಪ್ರತಿಕೂಲಂ. ೧೪ ಪ್ರಶಿಕೂಲವೃತ್ತಿಂ. ೧೫ ಛಾಯಾಸ್ಟರೂಪಂ. ೧೬ ಸಹತೇ ಸ್ಮ. 

















1-೨೯, ೨೭ 


ಪರಾಕ್ರಮವೇ ಮುಖ್ಯರಸವಾಗಿರುವ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ಇ 


 ಛಾಯಾಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಅದು ಪ್ರತಿಕೂಲವೃತ್ತಿಯೆಂದು, ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ, ಶತ್ರುವಿನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇನು ? ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಹಿಸಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


"ಚಮೂರವಶ್ರವಾಜೇವ ಕೈಶ್ಚಿದಸ್ಕ ವಿರೋಧಿಭಿಃ । 


.. *ಚಮೂರುವೃತ್ತಮಾರಬ್ಧಮತಿದೂರಂ ಪಲಾಯಿತ್ರೈಃ | ೧೫ ॥ 


"೪ ಭರತನಸ್ಸೆನ್ಯದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ಬಹಳ ದೂರ ಓಡಿಹೋದ ಅವನ ಕೆಲವು 
1 ಶತ್ರುಗಳು ಜಿಂಕೆಯ ಆಚರಣೆಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿದರು. ಓಡಿಹೋದರೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಮಹಾಭೋಗೈರ್ನ್ಯೃಪೈಃ ಕೈಶ್ಚಿದ್ದಯಾ”ದುತ್ಸೃಷ್ಟಮಂಡಲೈಃ । 


ಭುಜಂಗೈರಿವ ನಿರ್ಮೊೋಕಸ್ತತ್ಮಜೇಪಿ *ಪರಿಚ್ಛದಃ ॥ ೧೬॥ 


ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳುವೂ ಭಯದಿಂದ ವರ್ತುಲಾಕಾರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದುವೂ 
', ಆದ ಸರ್ಪಗಳು ಪೊರೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ, ಬಹಳವಾಗಿ ಭೋಗವನ್ನನುಭವಿಸಿ 
"ದವರೂ ಭಯದಿಂದ ದೇಶವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ರಾಜರು ತಮ್ಮ 
ಛತ್ರ ಚಾಮರ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಕರವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದರು. 


: ಪ್ರದುಷ್ಠಾ"ನ್ಫೋಗಿನಃ ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ವಭುರುದ್ಧೃತ್ಯ *ಮಂತ್ರತಃ । 


-. ವಲ್ಮೀಕೇಷ್ಟಿವ ದುರ್ಗೇಷು ಕುಲ್ಯಾನನ್ಮಾ"ನತಿಷ್ಠಿಪತ್‌ I ೧೭ ॥ 


ಹಾವಾಡಿಗನು ದುಘ್ಪವಾದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಹುತ್ತ 
..' ಗಳಲ್ಲಿರಿಸುವಂತೆ, ಭರತರಾಜನು ದುಷ್ಪರೂ ಸುಖಪಡುವವರೂ ಸತ್ಕುಲದಲ್ಲಿ 
1: ಹುಟ್ಟಿದವರೂ ಆದ ಬೇರೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಿತ್ತು ದುರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 


ಕ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


:: ಅನನಶರಣ್ಯೆರನ್ಮಸ್ತಾಪವಿಚ್ಛೇದಮಿಚ್ಛಾಭಿಃ । 


ಗ ತತ್ಪಾದಪಾದಪಚ್ಛಾಯಾ ನ್ಯಷೇವಿ ಸುಖಶೀತಲಾ I ೧೮ ॥ 


aN ಬೇರೆ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದವರೂ ದುಃಖದ ನಾಶವನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವವರೂ ಆದ ಬೇರೆ ಕೆಲವರು 
"ಸುಖವೆಂಬ ಶೈತ್ಯಗುಣವುಳ್ಳ ಆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯ ಪಾದಗಳೆಂಬ ವೃಕ್ಷಗಳ ನೆರಳನ್ನು 


:/ ಸೇವಿಸಿದರು. ಶರಣಾಗತರಾದರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಕೇಷಾಂಚಿ"ತ್ಚತ್ರನಿರ್ಮೋಕ್ಬಂ "'ಛಾಯಾಪಾಯಂ ಚ ಭೂಭು 
ಜಾಮ್‌ । 


ಹೂ ೧೨ 1 ೧೯ ॥ 


ಪಾದಪಾನಾಮಿವ ಗ್ರೀಷ್ಮ 


ಸಮಭ್ಯರ್ಣಶ್ಚಕಾರ ಸಃ 
pi 

'. ಗ್ರೀಷ್ಮಖುತುವು ವೃಕ್ಷಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ನೆರಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ, ಸಮೀಪ 

2. ಸ್ಮನಾದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಕೆಲವು ರಾಜರುಗಳ ವಾಹನಗಳ ನಾಶವನ್ನೂ ತೇಜೋ 

:: ಹಾನಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 


1 *ಧೃಸ್ತೋಷ್ಮಪ್ರಸರಾ ಗಾಢಮುಚ್ಛಸಂತೋಂತರಾಕುಲಾಃ । 
.. ಪ್ರಾಪ್ಟೇ”"ಸಿನ್ಟೈರಿಭೂಪಾಲಾಃ ಪ್ರಾಪುೆೌೆರ್ಮರ್ತವೃಶೇಷತಾಮ್‌। ೨೦ ॥ 


7... ಭರತರಾಜನು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯ ಹರಡುವಿಕೆಯು 
: - ನಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಸಿರುಬಿಡುವವರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಸನವುಳ್ಳವರೂ 
ಆ ಆದ ಶತ್ರುರಾಜರುಗಳು ಮರಣಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪುರುಷನಂತಾದರು. 


 ರಷೈರಕಾಮೃತಿ ಯಃ ಸ್ಮಾ*ಸಿನ್ಟಾಗೇವ ವಿನನಾಶ ಸಃ | 


ಬ "*ಎಿದಿಧ್ಯಾಪಯಿಷುರ್ವಹ್ನಿಂ ಶಲಭಃ ಕುಶಲೀ ಕಿಮು i ೨೧ ॥ 


2 ೧ ಸೇನಾಧ್ಯನಿಸಮಾಕರ್ಣನಾತ್‌. ೨ ಕಂಭೋಜಾದಿದೇಶಜಹರಿಣವರ್ತನಂ. ೩ ಪಕ್ಷೀ ಮಹಾ 


ಗ ಕಾಯ್ಕೆಃ. ೪ ತ್ಯಕ್ಷಭೂಭಾಗೈಃ, ತೃಕ್ಷವಲಯೈಶ್ಚ. ೫ ಛತ್ರಚಾಮರಾದಿಪರಿಕರೋಪಿ ತ್ಯಕ್ತಃ, ೬ ಪಕ್ಷೇ 
pp ಸರ್ಪಾನ್‌. ೭ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿತಃ. ಆ ಸತ್ಕುಲಜಾನ್‌. ೯ ಸ್ಮಾಪಯತಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ವಾಹನನಿರ್ನಾಶಂ, ಪರ್ಣ 
2. ನಿರ್ನಾಶಂಚ. ೧೧ ತೇಜೋಹಾನಿಂ. ೧೨ ಸಮೀಪಸ್ಥಃ, ೧೩ ನಿರಸ್ಪಪ್ರಭಾವಪ್ರಸರಾಃ, ನಿರಸ್ತೋಷ್ಣ 
ಇ. ' ಪ್ರಸರಾಶ್ಚ. ೧೪ ಭರತೇ. ೧೫ ಮರಣಕಾಲಪ್ರಾಪ್ತಪುರುಷಸಮಾನತಾಂ. ೧೬ ವೈರಮಿಚ್ಛತಿ. ೧೭ 


ಭಿರತೇ.. ೧೮ ಕ್ಷಪಯಿತುಮಿಚ್ಛು!. 


ರ್ವಪುರಾಣ 











೪೮೧ 


ಸಾಸ 


ಯಾವನು ಭರತರಾಜನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನಿಚ್ಛಿಸಿದನೋ ಅವನು ಭರತರಾಜನು 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬೆಂಕಿಯನ್ನಾರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಪತಂಗವು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿರುವುದೇ ? 


ವಸ್ತುವಾಹನಸರ್ವಸ್ವ”ಮಾಛಿದ, ಪ್ರಭು”ರಾಹರನ್‌ । 


“ಅರಿತ್ಸಮರಿಚಕ್ರೇಷು ವೃಕಮೇವ ಚಕಾರ ಸಃ ll ೨೨ ॥ 


ವಸ್ತು ವಾಹನ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸೆಳೆದು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಶತ್ರುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಾಭಾವವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. 


ಸ್ವಯಮರ್ಷಿತಸರ್ವಸ್ವಾ ನಮಂತಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿನಮ್‌ । 
ಪೂರ್ವಮಪ್ಮರಯಃ ಪಶ್ಚಾಳದಧಿಕಾರಿತ್ವಮಾಚರನ್‌ 


ತಾವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದವರು ಭರತರಾಜನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಮೊದಲು ತಾವು ಅರಿ(ಶತ್ರು)ಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಬಳಿಕ ಅಧಿಕ 
ಅರಿತ್ವವನ್ನು (ಅಧಿಕಾರಿತ್ವವನ್ನು) ಹೊಂದಿದರು. ಭರತರಾಜನು ಶರಣಾಗತರನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಸಾಧನೈರಮುನಾಕ್ರಾಂತಾ ಯಾ ಧರಾ ಧೃತಸಾಧ್ವಸಾ | 


ಸಾಧನೈರೇವ “ತಂ ತೋಷಂ ನೀತ್ಛಾಭೂ”ದ್ದೃತಸಾಧ್ಯಸಾ ॥ ೨೪॥ ಸ 


ಯಾವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭರತಚಕ್ರವತ್ತಿಯು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ದನೋ ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಭೂಮಿಯು ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಆ ಭರತ 
ರಾಜನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ನಿರ್ಭಯವಾಯಿತು. 


5ನಿಲ್ಯಾಃ ಕುಲಧನಾನ್ಮಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ಸ್ವಾಂ ಭುವ್‌ ಮಾರ್ಜಿಜನ್‌ । 


“3 ಬಲ್ಮಾ ಧನಜಲೌಘಸ್ಮ ಜಿಗೀಷೋಸ್ತೇ ಹಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ॥ ೨೫॥ 


ಸತ್ಯುಲೋತ್ಸನ್ನರಾದ ರಾಜರು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ :?. 
ಬಂದ ರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಮ್ಮ `'':' 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ರಾಜನ ದ್ರವ್ಯವೆಂಬ 
ಜಲನಿಧಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಾಜರುಗಳು ಸಣ್ಣ ಹೊಳೆಗಳಂತಿರುವರಲ್ಲವೆ ? ಬಲಿಷ್ಠನಾದ 


` ರಾಜನಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಾಜರಿಂದ ದ್ರವ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಪ್ರಜಾಃ ಕರಭರಾಕ್ರಾಂತಾ ಯಸ್ಮಿನ್ಸ್ಟಾಮಿನಿ ದುಃಖಿತಾಃ | iy 
೧೨೬೧೩ ಈ ಎ ೧೪ ೧೫ ಕ ಸ್ಸ 
ತ'"`ಮುದ್ಧೃತ್ಕ ಪದೇ ತಸ್ಕ '“ಯುಕ್ತದಂಡಂ ""`ನೃಧಾದ್ವಿಭುಃ ॥. 


ರಿ 


ಯಾವ ರಾಜನ ಕಂದಾಯದ ಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಪ್ರಜೆಗಳು ದುಃಖ ' 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅಂತಹ ದುಷ್ಪರಾಜನನ್ನು ಭರತನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಅವನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ : 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಧಿಕಾರಿ-ಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


೧೬ನಿಜಗ್ರಾಹ ನೃಪಾನ್‌ '`ದೃಪ್ತಾ "ನನುಜಗ್ರಾಹ ಸತ್ಯ ಯಾನ್‌ | 
೧ನ್ನಾಯ್ಯಃ *ಕ್ಪಾತ್ರೋಯಮಿತ್ಮೇವ ಪ್ರಜಾಹಿತವಿಧಿತ್ಸಯಾ ॥ ೨೭॥ 


ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಭರತರಾಜನು ಅಹಂಕಾರಿ 
ಗಳಾದ ರಾಜರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು; ಸತ್ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವರನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿದನು; ಇಂತಹ 
ಕೃತ್ರಿಯಧರ್ಮವು ನ್ಯಾಯವಾದುದೇ ಆಗಿದೆ. 
೧ ಆಕೃಷ್ಯ. ೨ ಸ್ವೀಕುರ್ವನ್‌. ೩ ನ ವಿದ್ಯತೇ ರಾಃ ಧನಂ ಯೇಷಾಂ ತಾನಿ, ತೇಷಾಂ ಭಾವಃ ಅರಿಶ್ಚಂ 


ನಿಃಸ್ವತ್ವಂ. ೪ ಅಧಿಕಶತ್ರುತ್ವಮಿತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೫ ಸೃನ್ಯೈಃ. ೬ ಭರತಂ. ೭ ನಿರಸ್ತಭೀತಿಃ, ಆ ಕುಲಜ. 


೯ ಉಪಾರ್ಜಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ಕುಲ್ಕಾಲ್ಬಾಕೃತಿಮಾಸರಿತ್‌, ಕುಲ್ಯಾಃ ಕುಲವಧೂ।॥ ಸರಿತ್‌ ಇತಿ ಚ. 


೧೧ ದುಃಸ್ಥಿತಾ ಇತ್ಯಪಿ. ೧೨ ದುಷ್ಪಸ್ಥಾಮಿನಂ. ೧೩ ಉತ್ಪಾಟ್ಯ. ೧೪ ಯೋಗ್ಯದಂಡಕಾರಿಪುರುಷಂ. 
೧೫ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ. ೧೬ ನಿಗ್ರಹಂ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ. ೧೭ ದರ್ಪಾವಿಷ್ಟುನ್‌. ೧೮ ಸ್ಟೀಕೃತವಾನ್‌. 
೧೯ ನ್ಯಾಯಾದನಪೇತಃ. ೨೦ ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮಃ. | 
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ಯೋಗ ಮೌ ಜಗತ್ತಿ ತ್ರೆ ಕಿ ನ ಪ್ರಜಾಸ್ವೇವ ಕೇವಲಮ್‌ | 
ಪ್ರಜಾಪಾಲೇಷ್ಟಪಿ ಪ್ರಾಯ”ಸ್ವ ಸ್ಕ ಚಿಂತೃತ್ಸಮೀಯತುಃ I ೨೮ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಜೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಚಿಂತಿಸಲಿಲ್ಲ; ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಜರುಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ 'ಅಧೀನರಾಜರುಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳ "ಯೋಗಕ್ಷೆ ೀಮ 
ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಕೈಕರಾಷ್ಟಸ್ಕ ಮತಾ ₹ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ಕ ಪ್ರಜಾ *ಯಕೆತ್ತೇನ *ತೇಶಧೃತಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಒಂದುದೇಶದ ರಾಜನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಆಶ್ರಮಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅಧೀನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ; ಅಂತಹ 
ರಾಜರುಗಳು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಧಾಜರಿನ್ನು 
ನ್ನವರನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ಪುಣ್ಯಂ ಸಾಧನಮಸ್ಕೈಕಂ ಚಕ್ರಂ ತಸ್ಕೆವ ಪೋಷಕಮ್‌ | 


ತದ್ದಯಂ ಸಾಧ್ಯಸಿದ್ದ್ಯಂಗಂ ಸೇನಾಂಗಾನಿ ವಿಭೂತಯೇ 1 ೩೦॥ 


ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಪುಣ್ಯವು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದಿತು; ಚಕ್ರವು ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೇ 
ಸಹಾಯಕವಾಗಿದ್ದಿತು; ಅವೆರಡು ಸಾಧ್ಯಸಿದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿದ್ದುವು; ಸೃನ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು 
ವುವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


ಇತಿ ಮಂಡಲಭೂಪಾಲಾನ್ಸಲಾ”ತ್ರಾಣಮಯನ್ನಯಮ್‌ । 


: *ಮಾನಮೇವಾ್‌ ಭನಕ್ಲೇಷಾಂ ನ ಸೇವಾಪ್ರಣಯಂ ವಿಭುಃ ॥೩೧॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಂಡಲಾಧಿಪತಿಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಭರತರಾಜನು ಆ ರಾಜರುಗಳ ಗರ್ವವನ್ನು ಮರ್ದನ ಮಾಡಿ 
ದನಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸೇವೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನ ನಾಶಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭರತರಾಜನ 


ವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರತಿಪ್ರಯಾಣಮಚ್ಛೇತ್ಮ "'ಪ್ರಾಣಂ ಸಿಷುರಮುಂ ನೃಪಾಃ | 


ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಾಮಿವಾಸ್ಮಾಜ್ಞಾಂ ವಹಂತಃ ಸ್ವೇಷು ಮೂರ್ಧಸು ॥೩೨॥ 


ರಾಜರುಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಭರತರಾಜನ ಆಜ್ಞೆ 


ಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಸ ಕಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಯಾಣದ ಅವನ 


ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ' 


ಪ್ರಣತಾನನುಜಗ್ರಾಹ ಸಾತಿರೇಕೈಃ ಫಲೈಃ ಪ್ರಭುಃ | 


ನ ಕಿಮು ಕಲ್ಪ ತರೋಃ ಸೇವಾಸ್ತ್ಯಫಲಾಲ್ಪಫಲಾಪಿ ವಾ I ೩೩ ॥ 
pS ಬ 














ಭರತರಾಜನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವರನ್ನು ಅತಿಶಯವಾದ ದ್ರವ್ಯ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಸೇವೆಯು ಫಲರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಫಲವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೇ? 


ನಸ ೧ಪಾರ್ಥಿವೇಷು. ೨ ಚಕ್ರಿಣ॥. ೩ ಕೃತ್ರಿಯಾದಿವರ್ಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದ್ಯಾತ್ರಮಾಶ್ಚ.೪ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರ 

ು ಣಾತ್‌, ೫ ಚಕ್ರಿಣಾ. ೬ ' ಪಾರ್ಥಿವಃ, ೭ ಸ್ವೀಕೃತಾಃ, ಆ ಪ್ರಹ್ವೀಭೂತಾನ್ಕುರ್ವನ್‌. ೯ ಗರ್ವಮೇವ. 
೧೦ ಮರ್ದಯತಿ ಸ್ಮ. ೧೧ ನಮಸ್ಕ್ಯರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ - ೧೨ ಸ್ನಿಗ್ಗಾಲೋಕನೈಃ. ೧೩ ಸವಿಶ್ಚಾಸೈಃ. ೧೪ 
. ವಚನೈಃ. ೧೫ ಸತ ಹವನ. ೧೬ ವಸ್ತಾ ್ರಭರಣಾದಿಪೂಜನ್ಯ. 
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ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸೇವೆಯನ್ನು. ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ರಾಜರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಿಲ್ಲ 





”೨0ಪ್ರೇಕ್ಷಿತೈಃ ಸಿ ತೈರ್ಹಾಸೆಃ ನ್ನವಿಶ್ರಂಭೈಶ್ನ ಜಲ್ಪತ್ವೆೇ । 
ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಟ್‌ ಇೆಸಂಭಾವಯಾಮಾಸ ನೃಹಾ” ಬ ಂಮಾನನೈರಪಿ a 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ರಾಜರನ್ನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾದ ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಗುಳುನಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಾಸ್ಯವಚನಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶ್ವಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತು 


ಗಳಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ಕರಿಸಿದನು. 


ಸಿತ್ರೆಃ ಪ್ರಸಾದಂ ಸಂಜಲ್ಪೈ ರ೯ಸ್ರಂಭಂ ಹಸಿತೈರ್ಮುದಮ್‌ । 
ಪ್ರೇಕ್ಸಿತೈೆರನುರಾಗಂ ಚ ವ್ಯನಕ್ತಿ ಸ `ನೃಪೇಷು ಸ ಸಃ 

ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ರಾಜರಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಗಳಿಂದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೂ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ ನಗೆಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ನೋಟಗಳಿಂದ 
ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದನು. 


ನಅತಾಪ್ಪೀೀತ್ಪಣತಾನೇಷ ₹ಸಮತಾಪ್ಸೀದ್ದಿರೋಧಿನಃ | 
ಶಮಪ್ರತಾಪೌ ಕ್ಲ್ಯಾಂ ಜೇತುಃ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಕೋಚಿತೌ ಗುಣೌ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು 


೨೯, ೨೮- ವನ 


| ೩೫ ॥ :.:. 


| ೩೬॥ ..' 


ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸಿದನು. ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸುವ ರಾಜನಿಗೆ ಶಾಂತಿಪ್ರತಾಪ ಗುಣ . : 
ಗಳು ಯೋಗ್ಯವಾದುವುಗಳು. ರಾಜನಿಗೆ ಕ್ಷಮಾಗುಣವೂ ಪ್ರತಾಪಗುಣವೂ ಇರ ,.. 


ತಕ್ಕುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಸನ್ನಯಾ ದೃಶೈವಾ*ಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದಃ *ಪ್ರಣತೇ “ರಿಪೌ | 
ಭ್ರೂಭಂಗೇಣಾ` ಸ್ಫುಟತ್ಕೋಪಃ ಸತ್ಯಂ *ಬಹುನಟೋ ನೃಪಃ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಈ ಭರತರಾಜನ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ '.. 
ಹವೂ ಶತ್ರುರಾಜನಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕುವುದರಿಂದ ಕೋಪವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ 


ಅನು 
ದುಂ 


[el 


en 


4 


. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರಾಜನು ನಟನಿಗೆ ಸದೃಶನಾದವನು, 
"ಅಂಗಾನ್ನಣಿಭಿ””ರತ್ಕಂಗೈರ್ವಂಗಾಂಸ್ತುಂಗೈರ್ಮತಂಗಜೈಃ । 
ತೈಶ್ಚ ತೈಶ್ಚ ಕಲಿಂಗೇಶಾನ್ಸೋಭ್ಯನಂದಳ?ದುಪಾನತಾನ್‌ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಸಮೀಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಂಗದೇಶದ ರಾಜರನ್ನು 


ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ವಂಗದೇಶದ ರಾಜರನ್ನು ಉನ್ನತವಾದ ಆನೆಗೆ 


Hain 


1೩೮॥ '. 


ಳಿಂದಲೂ ಕಲಿಂಗದೇಶದ ರಾಜರನ್ನು ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಉನ್ನತವಾದ :.. 


ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. ವಿಧೇಯರಾದ ರಾಜರಿಗೆ ಬಹುಮಾನ 2 


ಕೊಟ್ಟು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿದನೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಸ್ಫುಟಂ *ಮಾಗಧಿಕೈರ್ನ್ಯಪೈಃ 1 
ಕ ಪ್ರಸಾದಮಭಿಲಾಷುಕ್ಕೆಃ 


ೌಮಾಗಧಾಯಿತಮೇವಾಸ್ಕ 
ಕೀರ್ತಯದ್ಬಿರ್ಗುಣಾನುಚ್ಚೆ 


' ಳುವವರೂ ಆದ ಮಗಧದೇಶದ ರಾಜರುಗಳು ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಂತೆ-ಭರತರಾಜನನ್ನು 


ಹೊಗಳಿದರು. 


ಕುರೂನವಂತೀನ್ಸಾಂಚಾಲಾನ್ಕಾ ಶೀಂಶ್ಚ ಸಹ ೧೪್ಟೋಸಲೆ 
ವೈದರ್ಭಾನಪ ನಾಯಾಸಾಗ್‌ದಾಚಕರ್ಷ ಚಮೂಪತಿಃ 


ನ್ಯಾಧಿಪತಿಯು ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಕುರುರಾಜರನ್ನೂ ಅವಂತಿದೇಶದ ರಾಜ | 


ರನ್ನೂ AD ರಾಜರನ್ನೂ ಕಾಶೀದೇಶದ ರಾಜ ರನ್ನೂ ಕೋಸಲ ಮತ್ತು 
ವಿದರ್ಭದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿದನು. ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿದನೆಂದರ್ಥವು. 





೧ ಸ್ನೇಹಂ, ವಿಶ್ರ ೦ಭಮಿತ್ಯಪಿ ಪುಠಃ. ೨ ತರ್ಪಯಾಮಾಸ. ೩ ಸಂತಾಪಯತಿ ಸ 
ನೃಪೇ. ೬ ನೃಪೇ. ೭ ವೈಕ್ತೋ ಬಭೂವ. ಆ ನಟಸದೃಶಃ. 
ಅನಘ ೪1. ೧೧ ಚಾ ಜಾ ೧೨ ಸು 
ಕೌಸಲೈ ರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೫ ಸ್ವೀಕೃತವಾನ್‌. 
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ಿತಿಪಾಠಕಾ ಇವಾಚರಿತಂ. ೧೩. ಸ ೧೪ `: 


1 ೩೯॥ ..: 


1 ೪೦॥ -- 


೪ ಭರತಸ್ಯ ೫... 








ಕ ೨೯, ೫೫ 


ಇವ್ರಜನದ್ರಾಂಶ್ಚ HEE ಭಷ ಸುಹ್ಮಕಾನ್‌ । 
೨ಪುಂಡ್ರಾನೋಂಡ್ರಾಂಶ್ಚ ಗೌಡಾಂಶ್ಚ `ಮತಮಶ್ರಾವಯದ್ವಿಭೋಃ 1 


ನ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಯು ಮಂದ್ರ ಕಚ್ಚ ಚೇದಿ ವತ್ಸ ಸುಹ್ಮ ಪುಂಡ್ರ 
... ಓಂಡ್ರ ಗೌಡದೇಶಗಳ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
-”- ತಿಳಿಸಿದನು. 


ದಶಾಣಾ ರ್ಣಾನ್ಯಾಮರೂಪಾಂಶ್ಚ ಕಾಶ್ಮೀರಾನಪ್ತುಶೀನರಾನ್‌ । 


p ಮಧ್ಯಮಾನಪಿ ಭೂಪಾಲಾನೊ ೀಚೆರಾದ್ವಶಮಾನಯತ್‌ | ೪೨ ॥| 


4 ಆ ಸೇವಾಧಿಪತಿಯು ದಶಾರ್ಣ ಕಾಮರೂಪ ಕಾಶ್ಮೀರ ಉಶೀನರದೇಶಗಳ 
"ರಾಜರನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 


: ದದುರಸೆ ನೃಪಾಃ *ಪ್ರಾಚ್ಯಕಲಿಂಗಾಂಗರಜಾನ್ಸಜಾನ್‌ | 


` ಗಿರೀನಿವ ಮಹೋಚ್ಛಾ ಯಾ *ನ್ನಶ್ಟೊ ತನ್ನಃ ದನಿರ್ಕುರಾನ್‌ 1 ೪೩ ॥ 


ರಾಜರುಗಳು ಪವ 
:: ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳುವೂ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲಿಂಗದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಗರದೇಶ 
`` ದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದುವೂ ಆದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಈ ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 


೯ತಗಳಂತೆ ಬಹಳ ಉನ್ನತವೂ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮದಜಲದ 


“ದಶಾರ್ಣಕವನೋದ್ಧೂತಾನಪಿ ಚೇದಿಕಕೂಶಜಾನ್‌ । 


ದಿಜ್ನ್ನಾಗಸ್ಸರ್ಧಿನೋ ನಾಗಾ”ನದುರ್ನಾಗವನಾಧಿಪಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 


| ಆನೆಗಳಿರುವ ವನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುಗಳಾದ ರಾಜರು 'ದಶಾರ್ಣಕವನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದುವೂ ಚೇದಿದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವೂ ಕೂಶದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವೂ ದಿಗ್ಗಜಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನಗಳೂ ಆದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


ವಿಭೋರ್ಬಲಭರಕ್ಟೋಭಮಸಹಂತೀವ ದುಃಸಹಮ್‌ । 


ಸುಷುವೇನಂತರತ್ನಾನಿ *ಗರ್ಭಾಣೀವ ವಸುಂಧರಾ 1 ೪೫ ॥ 


ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದ ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯಭಾರದ ಕ್ಟೋಭೆಯನ್ನು ಸಹಿಸ 
ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪೃಥ್ವಿಯು, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಶುಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, 
ಅವನಿಗೆ ಅನಂತವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. 


ನ ್ರಪಾಂಡರಗಿರಿಪ್ರಸ್ತಾದಾ ಚ ?ವೈಭಾರಪರ್ವತಾತ್‌ । 


ಆತೆ ಲಾ”ದ್ದಾರಥಾದಸ್ಯ ೧ಬ ಚೀರುರ್ಜಯಕುಂಜರಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜಯಶೀಲವಾದ ಆನೆಗಳು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಿನ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದಿಂದ ವೈಭಾರಪರ್ವತದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದವರೆಗೂ 
ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದಿಂದ ಗೌರಥಪರ್ವತದವರೆಗೂ ಸಂಚರಿಸಿದುವು. 


ವಂಗಾಂಗಪುಂಡ್ರಮಗಧಾನ್ಮಾಲವಾನ್ಯಾಶಿಕೌಸಲಾನ್‌ । 


ಸೇನಾನೀಃ ಪರಿಬಭ್ರಾಮ ಜಿಗೀಷುರ್ಜಯಸಾಧನ್ಯೆಃ 1 ೪೭ ॥ 


` ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಸೇನಾಪತಿಯು ಜಯದ ಸಾಧನ(ಸಲಕರಣ) 


ಗಳೊಡನೆ ವಂಗ ಅಂಗ ಪುಂಡ್ರ ಮಗಧ ಮಾಲವ ಕಾಶಿ ಕೋಸಲದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸಿದನು. 


ಕಾಲಿಂದಕಾಲಕೂಟೌ ಚ ಕಿರಾತವಿಷಯಂ ತಥಾ | 


ಮಲ್ಲದೇಶಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ”ನೃತಾ?*ದಸ್ಮ ಚಮೂಪತಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 





೧ ಗಚ್ಛನ್‌. ೨ ಪುಂಡ್ರಾನೌಢ್ರಾ ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಆಜ್ಞಾಂ. ೪ ಪ್ರಾಗ್ದಿ ಕ್ಲಂಬಂಧಿಕ ಲಿಂಗದೇಶಾಂಗರ' 
ದೇಶಜಾನ್‌. ೫ ಗಲತ್‌. ೬ ದಾಶಾರ್ಣಕೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ರೂಷಜಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೮ ದದತಿ ಸ 

೯ ಗರ್ಭಸ್ತ ಒಶಿಶೂನಿವ. ೧೦ ವಿಜಯಾರ್ಧತಟಪರ್ಯಂತಾಶ್‌. ೧೧ ವೈಭಾರಪರ್ವತ ಸಜ: 
೧೨ ಗೋರಧಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ ಚರಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೪ ಶಾಸನಾತ್‌. ನ ಚಕ್ರಿಣಃ. ಕ 











` ಚೇದಿಪರ್ವತವನ್ನು ದಾಟಿ ಚೆ 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೪೮೩ -.. 


ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಯು ಈ ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಕಾಳಿಂದ ಕಾಲಕೂಟ 
ಕಿರಾತ ಮಲ್ಲದೇಶಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದನೆಂದಭಿಪ್ರಾ ಯವ. 


ಧುನೀಂ ಸುಮಾಗಧೀಂ ಗಂಗಾಂ ಗೋಮತೀಂ ಚ ಕಪೀವತೀಮ್‌ । 
'ರೇವಸ್ಕಾಂ ಚ ನದೀಂ *ತೀರ್ತ್ವಾ ಬ್ರೇಮುರಸ್ಕ ಚಮೂಗಜಾಃ ॥ ೪೯ ॥ 


ಈ ಭರತರಾಜನ ಸೃನ್ಯದ ಆನೆಗಳು ಸುಮಾಗಧೀನದಿಯನ್ನೂ ಗಂಗಾನದಿ 
ಯನ್ನೂ ಗೋಮತೀನದಿಯನ್ನೂ ಕಪೀವತೀನದಿಯನ್ನೂ ರೇವಸ್ಯಾನದಿಯನ್ನೂ 


ದಾಟಿ ಸಂ ಚರಿಸಿದುವು. 


` ಗಂಭೀರಾಮತಿಗಂಭೀರಾಂ ಕಾಲತೋಯಾಂ ಚ ಕೌಶಿಕೀಮ್‌ । 


ನದೀಂ ಕಾಲಮಹೀಂ ತಾಮ್ರಾಮರುಣಾಂ ನಿಚುರಾಮಪಿ ೫ ೫೦॥ 
ತಂ *ಲೌಹಿತ್ಯಸಮುದ್ರಂ ಚ ಕಂಬುಕಂ ಚ ಮಹತ್ಸರಃ | 
ಚಮೂಮತಂಗಜಾಸ್ತಸ್ಕ ಭೇಜಂಃ ಪ್ರಾಚ್ಯವನೋಪಗಾಃ Il ೫೧ ॥ 


ಗಂಭೀರಾನದಿಯನ್ನೂ ಅತಿಗಂಭೀರಾನದಿಯನ್ನೂ ಕಾಲತೋಯಾನದಿಯನ್ನೂ 
ಕೌಶಿಕೀನದಿಯನ್ನೂ ಕಾಲಮಹೀನದಿಯನ್ನೂ ತಾಮ್ರಾನದಿಯನ್ನೂ ಅರುಣಾನದಿ 
ಯನ್ನೂ ನಿಚುರಾನದಿಯನ್ನೂ ದಾಟಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ವನದ ಸಮೀಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯದ ಆನೆಗಳು ರಕ್ತಸಮುದ್ರವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಆ ಸರೋವರವನ್ನೂ ಕಂಬುಕವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸರೋವರವನ್ನೂ ತಲುಪಿದುವು. 


ದಕ್ಷಿಣೇನ ನದಂ ಶೋಣ”'ಮುತ್ತರೇಣ ಚ ನರ್ಮದಾಮ್‌ । 


೬ಬೀಜಾನದೀಮುಭಯತಃ ಪರಿತೋ *ಮೇಖಲಾನದೀಮ್‌ ॥ ೫೨॥ 
5ಎಿಚೀರು: ಸ್ವ ಖಾರೋದ್ಧೂ ್ಸಿತಧೂಲೀಸಂರುದ್ದದಿಜ್ಮುಖಾಃ | 
"ಜವಿನೋಸ್ಕ ಸ್ಪುರ"' ೧ತ್ಬೋಥಾ ಜಯಸಾಧನವಾಜಿನಃ I ೫೩ ॥ 


ತಮ್ಮಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಏಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಧೂಳಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿರು 
ವುವೂ ವೇಗವುಳ್ಳುವೂ: ಅರಳುತ್ತಿರುವ ಮೂಗುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ ಭರತ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಶೋಣವೆಂಬ ಗಂಡುಹೊಳೆಯ 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಜಾನದಿಯ 
ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಖಲಾನದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸಿದುವು. 


ನದುಂಬರೀಂ ಚ ಪನಸಾಂ ತಮಸಾಂ ಪ್ರಮೃಶಾಮಪಿ | 


೧೨ಪ್ರಪುರಸ್ಕ ದ್ವಿಪಾಃ ಶುಕ್ತಿಮತೀಂ ಚ ಯಮುನಾಮಪಿ Il ೫೪ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆನೆಗಳು ಉದುಂಬರನದಿಯನ್ನೂ ಪನಸಾನದಿಯನ್ನೂ 
ತಮಸಾನದಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಮೃಶಾನದಿಯನ್ನೂ ಶುಕ್ತಿಮತೀನದಿಯನ್ನೂ ಯಮುನಾ 


ನದಿಯನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿದುವು. ಆ ನದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದುವೆಂದೂ ಆ ತ 


ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿಹೋದುವೆಂದೂ ಭಾವವು. 


ಚೇದಿಪರ್ವತಮುಲ್ಲಂಘೃ "*ಚೇದಿರಾಷ್ಟ್ರಂ ವಜಿಗ್ಮಿರೇ । 


೧೫ಪಂಪಾಸರೋಂಭೋತಿಗಮಾ ವಿಭೋರಸ್ಯ ತುರಂಗಮಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪಂಪಾಸರೋವರದ ಜಲವನ್ನು ದಾಟಿದ ಕುದುರೆಗಳು 
ೀದಿದೇಶವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುವು. 


೧ ರಥಾಸ್ಫಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಅವಶೀರ್ಯ. ೩ ಲೋಹಿತಸ್ಯ ಸಮುದ್ರನಾಮಸರೋವರಂ. ೪ 
ಶೋಣನದಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ. ೫ ನರ್ಮದಾಯಾ ಉತ್ಪರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ. ೬ ಬೀಜಾನದ್ಕಾ 
ಉಭಯಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ. ೭ ಮೇಖಲಾಯಾಃ ಸರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ. ಆ ಚರಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ ವೇಗಿನಃ. ೧೦ ನಾಸಿಕಾಃ. 
೧೧ ಔದುಂಬರೀಮಿತ್ರಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ಪಿಬಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೩ ಚೇದಿದೇಶಂ. ೧೪ ಜಯಂತಿ ಸ 
ಪಂಪಾಸರೊ ದ ತಾಃ. 





೪೮೪ 


ತ'ಮೃಷ್ಠಮೂಕಮಾಕ್ರಮ್ಮ ಕೋಲಾಹಲಗಿರಿಂ ಶ್ರಿತಾಃ | 
ಪ್ರಾಜಾಲೃಗಿರಿಮಾಸೇದುರ್ಜಯಿನೋಸ್ಕ ಜಯದ್ವಿಪಾಃ I ೫೬ | 


ವ ಜಯಶೀಲನಾದ ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜಯಶೀಲವಾದ ಆನೆಗಳು ಆ ಯಷ್ಯ 
 ಮೂಕವೆಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಕೋಲಾಹಲವೆಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
: ` ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಾಲ್ಯಗಿರಿಯನ್ನು ತಲುಪಿದುವು. 


, ನಾಗಪ್ರಿಯಾದ್ರಿಮಾಕ್ರಮ್ಮ ಕುತಪಾವಜ್ಞಯಾ ವಿಭೋಃ । 
:.. ಸೇನಾಚರಾಃ ಸ್ವಸಾಚ್ಚಕ್ರುರ್ಗಜಾಂ'ಶ್ಚೇದಿಕಕೂಶಜಾನ್‌ Il ೫೭ ॥ 
17. ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯ ಸೈನಿಕರು ನಾಗಪ್ರಿಯವೆಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹೊಸ್ತಿಲೆಂಬ 
2 1 ತಿರಸ್ಕಾರಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿ (ಹೊಸ್ತಿಲನ್ನು ದಾಟುವಂತೆ ದಾಟಿ) ಚೇದಿವನ 
`` ದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಶವನದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 








': ನದೀಂ ವೃತ್ರವತೀಂ ಕ್ರಾಂತ್ವಾ *ವನ್ಮೇಭಕ್ಷತರೋಧಸಮ್‌ । | 
(". ಭೇಜುಶ್ಚಿತ್ರವತೀಮಸ್ಕ ಚಮೂವೀರಾಸ್ತುರಂಗಮೈೆಃ | ೫೮ ॥ 
ಸ ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯದ ಭಟರು ವನಗಜಗಳಿಂದ ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ದಡ 
ಸ ಗಳುಳ್ಳ ವೃತ್ರವತೀನದಿಯನ್ನು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ದಾಟಿ ಚಿತ್ರವಶೀನದಿಯನ್ನು 
1. ಸೇರಿದರು. 


/: ರುಧ್ವಾ ಮಾಲ್ಕವತೀತೀರವನಂ ವನ್ಮೇಭಸಂಕುಲಮ್‌ | 


೬ ಯಾಮುನಂ ಚ ಪಯಃ ಪೀತ್ವಾ ಜಿಗ್ಕುರಸ್ಕ ದ್ವಿಪಾ ದಿಶಃ 1 ೫೯ ॥ 





ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯ ಆನೆಗಳು ವನಗಜಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಮಾಲ್ಯವತೀ 
೩. ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಯಮುನಾನದಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
1 ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುವು. 


ಬ ಅನುವೇಣುಮತೀತೀರಂ ಗತ್ವಾಸ್ಕ ಜಯ*ಸಾಧನಮ್‌ । 
, ವತ್ಸಭೂಮಿಂಂ ಸಮಾಕೃಮ್ಮ "ದಶಾರ್ಣಾನಪ್ಶಲಂಘಯತ್‌ ॥೬೦॥ 
ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜಯಶೀಲವಾದ ಸೈನ್ಯವು ವೇಣುಮತೀನದಿಯ ದಡವನ್ನನು 


(ಸರಿಸಿ ಹೋಗಿ ವತ್ಸಭೂಮಿಯನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿ ದಶಾರ್ಣದೇಶಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿತು. 





ಲ ವಿಶಾಲಾಂ ಓನಾಲಿಕಾಂ ಸಿಂಧುಂ ಪರಾಂ ನಿಷ್ಕುಂದರೀಮಪಿ । 


 ಬಹು*ವಕ್ರಾಂ ಚ ರಮ್ಕಾಂ ಚ ನದೀಂ ಸಿಕತಿನೀಮಪಿ | ೬೧ ॥ 


5ಊಹಾಂ ಚ ಸಮತೋಯಾಂ ಚ ಕಂಜಾಮಪಿ ಕಪೀವತೀಮ್‌ | 
"ನಿರ್ವಿಂಧ್ಮಾಂ ಚ "ಧುನೀಂ ಜಂಬೂಮತೀಂ ಚ ಸರಿದುತ್ತಮಾಮ್‌ ॥ 


ವಸುಮತಾ ಪಗಾಮಬ್ದಿಗಾಮಿನೀಂ ಶರ್ಕರಾವತೀಮ್‌ | 


“ಪ್ತಾಂ ಚ ಕೃತಮಾಲಾಂ ಚ ಪರಿಂಜಾಂ ಪನಸಾಮಪಿ  ॥೬೩॥ 
ನದೀಮವಂತಿಕಾಮಾಂ ಚ ಹಸ್ತಿಪಾನೀಂ ಚ ನಿಮ್ಮಗಾಮ್‌ | 
ಕಾಗಂಧುಮಾಪಗಾಂ ವ್ಯಾಘ್ರೀಂ ಧುನೀಂ ಚರ್ಮಣ್ವತೀಮಪಿ ॥ ೬೪॥ 
(1 ಶತಭೋಗಾಂ ಚ ನಂದಾಂ ಚ ನದೀಂ ಕರಭವೇಗಿನೀಮ್‌ | 
ಚುಲ್ಲಿತಾಪೀಂ ಚ ರೇವಾಂ ಚ ಸಪ್ತಪಾರಾಂ ಚ ಕೌಶಿಕೀಮ್‌ ॥ ೬೫॥ 





' ೧ ಖಶ್ಯಮೂಕಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಚೇದಿವನಕೂ ಶವನಜಾನ್‌. ೩ ವನಗಜಕ್ಷುಣ್ಣತಟಾಂ.೪ ಬಲಂ. 
೫ ದಶಾರ್ಣಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ನಲಿಕಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ವಕ್ತಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 's ಉಹಾಮಿತ್ಯಪಿ 
, ಪುಠಃ. ೯ ನಿರ್ದಿಂದ್ಯಾ ಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ "ನದೀಮಿತ್ಯಪಿ. ೧೧ ಸೃಪಾಮಿತ್ಯಪಿ. 
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ಸರಿತೋಮೂ ರಗಾಧಾಪಾ ಸಪ ತದ್ಬಲಮ್‌ । 
ತುರಂಗಮಖುರೋತ್ಪಾತತೀರಾ ವಿಸಾರಿಣೇರ್ವಧಾತ್‌ 


ll ೬೬ 1 


ವಿಶಾಲಾ ನಾಲಿಕಾ ಸಿಂಧು ನಿಷ್ಕುಂದರೀ ಬಹುವಕ್ರಾ ರಮ್ಯಾ ಸಿಕತಿನೀ ಊಹಾ '-: | 


ಸಮತೋಯಾ ಕಂಜಾ ಕಪೀವತೀ ನಿರ್ವಿಂದ್ಯಾ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜಂಬೂ 


ಮತೀ ವಸುಮತೀ ಅಬ್ಬಿಗಾಮಿನೀ ಶರ್ಕರಾವತೀ ಸೃಪ್ತಾ ಕೃತಮಾಲಾ ಪರಿಂಜಾ 1. 


ಪನಸಾ ಅವಂತಿಕಾಮಾ ಹಸ್ತಿಪಾನೀ ಕಾಗಂಧುವ್ಯಾಪ್ರೀ ಚರ್ಮವತೀ ಶತಭೋಗಾ 
ನಂದಾ ಕರಭವೇಗಿನೀ ಚುಲ್ಲಿತಾಪೀ ರೇವಾ ಸಪ್ತಪಾರಾ ಕೌಶಿಕೀ ಆಳವಾದ ನೀರುಳ್ಳ 
ಈ ನದಿಗಳನ್ನು ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯವು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಅಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದಡಗಳುಳ್ಳುವುಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ 
ವಿಸಾ ವುಳ್ಳ ವುಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


ತೈರಶ್ಚಿಕಂ ಗಿರಿಂ ಕ್ರಾಂತ್ವಾ ರುಧ್ಹಾ ವೈಡೂರ್ಯಭೂಧರಮ್‌ । 

೫. ಕೂಟಾದ್ರಿಮುಲ್ಲಂಘ್ಮ ಜಾರಿಯ ಶಮಶಿಶ್ರಿಯನ್‌ 
ಭಟರು ಶೈರಶ್ಚಿಕಪರ್ವತವನ್ನು ದಾಟಿ ವೈಡೂರ್ಯಪರ್ವತವನ್ನಾವರಿಸಿಕೊಂಡು 

ಕೂಟಪರ್ವತವನ್ನು ದಾಟಿ ಪಾರಿಯಾತ್ರಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


| ಗತ್ವಾ ಬು ೨ಪ್ರಸ್ಥಾನ್ಸಾನೂನ್‌ ಸಿತಗಿರೇರಪಿ । 


ಗದಾಗಿರೇ* ರ್ನಿಕುಂಜೇಷು ಬಲಾನ್ಮಸ್ಕ ೪ನಿಶಶ್ರ ಮುಃ 


ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯಗಳು ಪುಷ್ಪಪವ 
ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನೂ ತಲುಪಿ ಗದಾಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿ 
ದುವು. 


*ವಾತಪೃಷ್ಠದರೀಭಾಗಾ`ನೃಕ್ಕ ಕವ*ತ್ಯುಕ್ತಿಭಿಃ ಸಮಮ್‌ । 


ತತ್ಸೈನಿಕಾಃ ಶ್ರಯಂತಿ ಸ್ಮ ಕಂಬರಾದ್ರಿತಟಾನ್ಮಪಿ Il ೬೯॥ 


ಆ ಭರತರಾಜ 
ಪೃಷ್ಠ ಪರ್ವತದ ಗುಹಾಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ 
ಸೇರಿದರು.. 


ಸೈನಿಕರು, ಕರಡಿಗಳಂತೆ, ಆ ಗುಹೆಗಳ ಮೂಲಕ ವಾತ 
ಕಂಬರಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನೂ 


ವಾಸವಂತಂ ಮಹಾಶೈಲಂ ವಿಲಂಫ್ಕಾನಸುರಧೂಪನೇ | 
ಸ್ಥಿತ್ವಾಸ್ಕ ಸೈನಿಕಾಃ ಸಹತ 


ವಂತವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವನ್ನು ದಾಟಿ 
ಅನಂಗ ರೇಖ ಈ ಮೂರು 


ಈ ಭರತರಾಜನ ಸೈನಿಕರು ವಾ 
ಅಸುರಧೂಪನಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದು ಚ 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


ನಿಃಸಪತ್ನಮಿತಿ ಭ್ರೇಮುರಿತಶ್ಟೇತಶ್ಚ ಸೈನಿಕಾಃ । 
ದ್ವಿಪಾನ್ಹನವಿಭಾಗೇಷು ೧ರ್ಪಂತೋಸ್ಯ ನಿಜೈರ್ಗಜೈಃ |! ೭೧॥ 


ಭರತರಾಜನ ಸೈನಿಕರು ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳನ ನ್ನು ತಮ್ಮ ಆನೆಗಳಿಂದ 
ಹಿಡಿಯುವವರಾಗಿ ಇತ್ತಿತ್ತ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೇಗೋ ಜಾ ಸಂಚರಿಸಿದರು. 
ದುಸ್ತರಾಃ ಸುತರಾ ಜಾತಾಃ ಸಂಭುಕ್ತಾಃ ಸರಿತೋ ಬಲೈಃ | 


ಸ್ವಾರೋಹಾಶ್ಚ ದುರಾರೋಹಾ ಗಿರಯಃ ಕು ್ನಿಣ್ಣಸಾನವಃ | ೭೨॥ 


ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವೂ ಆದ ನದಿಗಳು 
ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಸುಖವಾಗಿ ಆದುವು; ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ತಪ್ಪಲುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಹತ್ತುವು 


ದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವೂ ಆದ ಪರ್ವತಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದುವು. 
ತಾ ತ್ರ ವುದತ್ಗ 


೧ ಅತಲಸ್ಪರ್ಶಜಲಸಮೂಹಾಃ. ೨ ಸಾನೂನ್‌. ೩ ನಿಶಂಬೇಪು. ೪ ವಿಶ್ರಮಂತಿ ಸ್ಮ. ೫ ವಾತಪೃಷ್ಠ 
ಗಿರಿಕಂಧರಪ್ರದೇಶಾನ್‌, ೬ ಭಲ್ಲೂಕಾ ಇವ. ೭ ತದ್ದರೀಸ್ಥಿತಗುಹಾಭಿ। ಸಹ. ೮ ಅಸುರಥೊಪನ 
ಪರ್ವತೇ. ೯ ಮದೇಭಶ್ವ ಅನಂಗಶ್ಚ ರೇಯಿಕಶ್ಚ ತಾನ್‌. ೧೦ ನಿರ್ಬಾಧಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೧೧ 
ಸ್ಪೀಕುರ್ವಂತಃ. 
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— ೦೯, ಆಲ ಪೂವ 


೧ಬ ಪ್ಯಾಸಣೃವಧಯ ಸ್ತೇಷಾಂ  *ರಾಷ್ಟ್ರೀಯಾಶ್ಚ್ರ ಮಹೀಭುಜಃ 1 
ಔಷ] *ಜಜ್ಜಿರೇ ಭರ್ತುರ್ಯೋಜಿತಾಶ್ಚಾ ಮುನಾ ₹ಫಲೈಃ ॥ ೭೩ ॥ 


ಆ ಶತ್ರುರಾಜರುಗಳ ನದೀ ವನ ಮೊದಲಾದ ಅವಧಿ(ಎಲ್ಲೆ)ಗಳುಳ್ಳ ದೇಶಗಳೂ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಜರುಗಳೂ ಈ ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ಬಾಣಗಳೊಡನೆ 
ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ (ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ) ಭರತರಾಜನ ಫಲಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆದರು. 
ಇನರತರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ(ಪೊಗದಿ)ವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವರಾದರೆಂದು 


ನೃಪಾ ಆವಾರಪಾರೀಣಾನ್‌ ನಥ ಪ್ಯಾನಪ್ರುಹಸಾಗರೇ। 


ಲೀ ಬಲೈರವಷ್ಟಭ್ಕ ಪ್ರಾಪೋಗಪವನಜಾನ್ನಜಾನ್‌ | ೭೪॥ 


ಸೇನಾಪತಿಯು ಉಪಸಮುದ್ರದ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೂ ದ್ವೀಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೂ ಆದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ವನ 
ಸಮೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ದತ್ನಾನ್ಮಪಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ತೇಭ್ಕೋ ಲಬ್ದ್ಹಾ ಯಥೇಪ್ಸಿತಮ್‌ । 


ತಾನೇವಾಸ್ಥಾಪ ಯತ್ತತ್ರ ಸಂತುಷಃ ಪ್ರಭುರಾಜ್ಞಯಾ 1 ೭೫ ॥| 


ಆ ಶತ್ರುರಾಜರುಗಳಿಂದ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಇಷ್ಟುನುಸಾ ರವಾಗಿ 
ಪಡೆದು ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಭರತರಾಜನು ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ರಾಜರನ್ನೆ ಕ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


ಮಹಾಂತಿ ಗಿರಿದುರ್ಗಾಣಿ 'ನಿಮ್ನದುರ್ಗಾಣಿ ಚ ಪ್ರಭೋಃ | 


ಸಿದ್ಧಾನಿ ಬಲರುದ್ದಾನಿ ಕಿಮಸಾಧ್ಮಂ ಮಹೀಯುಸಾಮ್‌ | ೭೬ | 


ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೊಡ್ಡ ಗಿರಿದುರ್ಗಗಳೂ ಸ್ಥಲ 
ದುರ್ಗಗಳೂ ವಶವಾದುವು. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಆಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಾವುದಿರು 
ವುದು? | 


ಇತ್ನಂ ಸ ಪೃಥಿವೀಮಧ್ಯಾ *ನೌರಸ್ತಾ ನ್ನಿರ್ಜಯನ್ನೃಪಾನ್‌ | 


ಎರಿ" 
. ಪ್ರತಸ್ಲೇ ದಕ್ಷಿಣಾಮಾಶಾಂ “ದಾಕ್ಷಿ ಣಾತ್ಮಜಿಗೀಷಯಾ ॥ ೭೭ ॥ 


ಆ ಭರತರಾಜನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೂ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವರೂ ಆದ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 


ಯತೋ ರಾತಾ ಬಲಂ ಜಿಷ್ಲೋಃ ಪ್ರಚಲತ್ಕುದ್ಧನಾಯಕಮ್‌ । 
ತತಸ್ಥತಃ ಸ್ಮ ಸಾಮಂತಾ ನಮಂತಾ ನಮ್ರಮೌಲಯ: | ೭೮ ॥ 


ಜಯಶೀಲನಾದ ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಯುಳ್ಳ 
ಸೈನ್ಯವು ಯಾವಯಾವಕಡೆ ನಡೆಯಿತೋ ಆಯಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಸಾಮಂತ ರಾಜರುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿದವರಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


ತ್ರಿಕಲಿಂಗಾಧಿಷಾನೋಢ್ರಾನ್‌ ಕಚ್ಛಾಂದ್ರವಿಷಯಾಧಿಪಾನ್‌ । 


wd ಇತ. 
ಶ್ರಾಮೂರಾನ್ಯೇರಲಾಂಶ್ಟೋಲಾನ್ಸುನ್ನಾಗಾಂಶ್ಚ ವ್ಯಜೇಷ್ಟ ಸೇ | ೭೯ ॥ 


ಆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತ್ರಿಕಲಿಂಗ ಓಡ್ರ ಕಚ್ಚ ಆಂಧ್ರ ಪ್ರಾಮೂರ ಕೇರಳ ಚೋಲ 
ಪುನ್ನಾಗ ಈ ದೇಶಗಳ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 


ಕಂಡುಂಬಾನೋಲಿಕಾಂಶ್ಚೈವ ಸ ಮಾಹಿಷಕಮೇಕುರಾನ್‌ । 


ಹಾಂಡ್ಕಾನಂತರಪಾಂಡ್ಕಾಂಶ್ಚ “ದಂಡೇನ ವಶಮಾನಯತ್‌ ॥ ೮೦ 





೧ ದೇಶಾಃ. ೨ ನದೀವನಪರ್ವತಾದಯಃ. ೩ ಶತ್ರೂಣಾಂ. ೪ ರಾಷ್ಟೇಭವಾಃ. ೫ ಜಾಯಂತೇ ಸ್ಮ. 
೬. ಸೇನಾನ್ಯಾ. ೭ ಬಾಣೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ಆ ಉಭಯತೀರೇಭವಾನ್‌. ೯ ದ್ವೀಪೇಜಾತಾನ್‌. ೧೦ ಸೇನಾನಿ. 
೧೧ ವನಸಮೀಪೇ ಉತ್ಪನ್ನಾನ್‌, ೧೨ ಸ್ಮಲದುರ್ಗಾಣಿ. ೧೩ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭವಾನ್‌. ೧೪ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಶಿಜಾತಾನಾಂ. ೧೫ ಬಲೇನ. 


_ ಸೈನಿಕ್ಕಃ ಸಮಮುತ್ತೀರ್ಯ ಯಯೌ ಶುಷ್ಕನದೀಮಪಿ 


ಅಂಬೇಣಾ 





೪೮೫ : 


ಔಚ ್‌್ಯ್ಯ್ಯಾರ್ತಾ್ರ್ಷ್ಷ್ಷ್ಷ್ಷಾ್ಪ್ಟಾ ್‌ ್ಸ್ರ ಟರ ್ಯ್ರಾು್ಟ್ರ್ರುು ರ್ಟ ್ಟ್ರಾರಿ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕುಡುಂಬ ಓಲಿಕ ಮಾಹಿಷಕ ಮೇಕುರ ಪಾಂಡ್ಯ 
ಅಂತರಪಾಂಡ್ಯ ಈ ದೇಶಗಳ ರಾಜರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ನೃಪಾನೇತಾನ್ವಿ ಜಿತಾ ಶು ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ಸ್ವಪಾದಯೋಃ । 


೧ಜ್ನತ್ನಾ ತತ್ಸಾರರತ್ನಾನಿ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರಾಪತ್ಪರಾಂ ಮುದಮ್‌ ॥ ೮೧॥ ಲ 


ಭರತರಾಜನು ಈ ರಾಜರನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಪಾದಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 





ಸೇನಾನೀರಪಿ ಬಭ್ರಾಮ ವಿಭೋರಾಜ್ಞಾಂ ಸಮುದ್ದಹನ್‌ । 


ಗಿರೀನ್ಸಸರಿತೋ ದೇಶಾನ್ಮಾಲಿಂಗಕವನಾಶ್ರಿತಾನ್‌ 1 ೮೨॥ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತೀಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡುವ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯೂ 
ಕಲಿಂಗದೇಶದ ವನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ ನದೀಸಹಿತವಾದ ದೇಶಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಚರಿಸಿದನು. 


ಸ ಸಾಧನೈಃ ಸಮಂ ಭೇಜೇ ತೈಲಾಮಿಕ್ಲುಮತೀಮಪಿ । 
ನದೀಂ ನಕ್ರರವಾಂ ವಂಗಾಂ ಶ್ರಸನಾಂ ಚ ಮಹಾನದೀಮ್‌ 





1 ೮೩ 1 [ಐ 


ಆ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯು ಣು ಸೈನ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ತೈಲಾನದಿಯನ್ನೂ ಇಕ್ಬುಮತೀನದಿ pS 
ಯನ್ನೂ ನಕ್ರರವಾನದಿಯನ್ನೂ ವಂಗಾನದಿಯನ್ನೂ ದೊಡ್ಡದಾದ ಶ್ವಸನಾನದಿ nf 
ಯನ್ನೂ ಸೇರಿದನು. | 


ಧುನೀಂ ವೈತರಣೀಂ ಮಾಷವತೀಂ ಚ ಸಮಹೇಂದ್ರಕಾಮ್‌ । 
1 ೮೪ 1 


ಸೇನಾಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ವೈತರಣೀನದಿಯನ್ನೂ ಮಾಷವತೀ 
ನದಿಯನ್ನೂ ಮಹೇಂದ್ರಕಾನದಿಯನ್ನೂ ಶುಷ್ಯ ನದಿಯನ್ನೂ ದಾಟಿ ಹೋದನು. 


ಸಪ್ತಗೋದಾವರೀಂ ತೀರ್ತ್ಸಾ ಪಶ್ಮನ್ಲೋದಾವರೀಂ ಶುಚಿಮ್‌ |। 


ಸರೊ ಈ ಮಾನಸಮಾಸಾದ್ಕ ಹಾ ಶುಚಿಮಾನಸಃ I ೮೫ I pl 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಸೇನಾಪತಿಯು ಸಪ್ತಗೋದಾವರೀನದಿಯನ್ನು 
ದಾಟಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗೋದಾವರೀನದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಾನಸಸರೋವರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟನು. 


೨ಸುಪ್ರವೇಗಾಂ ನದೀಂ ತೀರ್ತ್ವಾ ಒಿೃಷ್ಟವೇಣ್ಟಾ ಣ್ಣಾಂಚ ನಿಮ್ಮಗಾಮ್‌ । 
ಸನ್ನೀರಾಂ ಚ ಪ್ರವೇಣೀಂ ಚ "ವೃತೀಯಾಯ ಸಮಂ ಬಲೆಃ ॥ ೮೬ | 


ಸೇನಾಧಿಪತಿಯು ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ವೇಣ್ಣಾನದಿಯನ್ನೂ ಸನ್ನೀರಾನದಿಯನ್ನೂ 
ಹೋದನು. 


ಸುಪ್ರಯೋಗಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಪ್ರವೇಣೀನದಿಯನ್ನೂ ದಾಟಿ 


ಕುಬ್ದಾಂ ವೈರ್ಯಾಂ ಚ ಚೂರ್ಣಿಂ ಚ *ವೇಣ್ಣಾಂ ಸೂಕರಿಕಾಮಪಿ | 
ಣಾಂ ಚ ನದೀಂ ಪಶ್ಮನ್‌ *ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಮಾ *ನಶುಶ್ರುವತ್‌ | ೮೭ ॥ 


ಕುಬ್ಬಾನದಿಯನ್ನೂ ವೈರ್ಯಾನದಿಯನ್ನೂ ಚೂರ್ಣಿೀನದಿಯನ್ನೂ ವೇಣ್ಣಾ 
ನದಿಯನ್ನೂ ಸೂಕರಿಕಾನದಿಯನ್ನೂ ಅಂಬೇಣಾನದಿಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ದಕ್ಷಿಣ ಲ 
ದೇಶದ ರಾಜರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಹೇಂದ್ರಾದ್ರಿಂ ಸಮಾಕ್ರಾಮನ್ವಿಂಧ್ಕೋಪಾಂತಂ ಚ ನಿರ್ಜಯನ್‌ । 
“ನಾಗಪರ್ವತಮಧ್ಯಾಸ್ಮ ಪ್ರಯಯೌ ಮಲಯಾಚಲಮ್‌ 1 ೮೮॥ 





೧ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ. ೨ ಸುಪ್ರಯೋಗಾಮಿತ್ಯ ಪಿಪಾಠಃ. ೩ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾಮಿತ್ಯಪಿ. 
ಸಪ ನಾಗಪರ್ವತೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ, 


ಲ ವೇಣಾಮಿತೃಪಿ. 
೫ ದಕ್ಷಿ ಣದೇಶಾದಿಪಾನ್‌. ೬ ಸ್ರಾವಯತಿ ಸ 








ಕ್ರಮಿಸುವವನೂ ) ವಿಂಧ್ಯಪವ ee ಸಮೀ (ಪ್ರದೇ (ಶ್ರ 
ರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದು ಮಲಯಪರ್ವ ತವನ್ನು 


G 
ಖಿ 
9 

ಎಸ್ಸಿ 
ತ 
3 


ಗೋಶೀರ್ಷಂ ದರ್ದುರಾದ್ರಿಂ ಚ ಗಿರಿಂ ಪಾಂಡ್ಕಕವಾಟಕಮ್‌ । 
ಸ ಶೀತಗುಹ"'ಮಾಸೀದನ್ನಗಂ ಶ್ರೀಕಟನಾಹ್ವಯಮ್‌ 





ಆ ಸೇನಾಪತಿಯು ಗೋಶೀರ್ಷಪ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ದರ್ದುರಪರ್ವತವನ್ನೂ 
ಪಾಂಡ್ಯ ಕವಾಟಿಕಪರ್ಜತವನ್ನೂ ಶೀತಗುಹಪರ್ವತವನ್ನೂ ಶ್ರೀಕಟನವೆಂಬ ಪ ರ್ವತ 
ವನ್ನೂ ಸೇರಿದನು. 


ಶ್ರೀಪರ್ವತಂ ಚ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಂ ನಿರ್ಜಯಣ್ಣಯಸಾಧನಃ 


ತತ್ರ ತತ್ರೋಚಿತೈರ್ಲಾಭೈರವರ್ಧತ ಚಮೂಶತಿಃ | ೯೦ 


1... ಸೇನಾಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ಜಯಶೀಲವಾದ ಸಾಧನ(ಸೈನ್ಯ)ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಪರ್ವತ 
ವನ್ನೂ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಪರ್ವತವನ್ನೂ ಜಯಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಲಾಭಗಳಿಂದ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದನು. ಹೆಚ್ಚು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪ ಪಾದಿಸಿದನೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಕರ್ಣಾಟಕಾನ್ಸುಟಾಟೋಪಕವಿಕಟೋದ್ಭಟವೇಷಕಾನ್‌ । 


ಹರಿದ್ರಾಣ್ಹನತಾಂಬೂಲಪ್ರಿಯಾನ್ಭಾಯೋ ಯಶೋಧನಾನ್‌ ॥ ೯೧॥ 


.... ಆಂಧ್ರಾ*ನ್ರುಂಧ್ರಪ್ರಹಾರೇಷು ಕೃತಲಕ್ಷಾ “ನೃದರ್ಯಕಾನ್‌ । 
:'; ಪಾಷಾಣಕಠಿನಾನಂಗೈರ್ನ ಪರಂ ಹೃದಯ್ಯೆರಪಿ 


ಕಾಲಿಂಗಕಾನ್ನಜಪ್ರಾಯಸಾಧನಾನ್ಸತ್ಯ ಲಾಧನಾನ್‌ | 


ಪ್ರಾಯೇಣ ತಾದೃಶಾನೋಡ್ರಾಣ್ದಡಾ “ನುಡ್ಡಮರಪ್ರಿಯಾನ್‌ (| ೯೩ ॥ 


೯ಚೋಲಿಕಾಇಿನಲಿಕಪ್ರಾಯಾನ್ಭಾ ಯಶೋ 'ನೃಜುಚೇಷ್ಟಿತಾನ್‌ । 
ವನು ಹುಸ. ೨ುಂಚುಕಾನ್‌ WEY 


ಪಾಂಡ್ಕಾನ್ರ EE | 


ಪ್ರಾಯೋ" ಗಜಪ್ರಿಯಾನ್‌ ಧನ್ನಿಕುಂತಭೂಯಿಷೃಸಾಧನಾನ್‌ ೯೫ ॥ 


೧ ದೃಷ್ಟಾಪದಾನಾನನ್ಯಾಂಶ್ಚ ತತ್ರ ತತ್ರ"ವೃದುತ್ವಿತಾನ್‌ | 


ಜಯಸೈೆನ್ಶೈ "೫ರವಸ್ಯಂದ್ಕ ಸೇನಾನೀರನಯದ್ವಶಮ್‌ | ೯೬ ॥ 


ವರೂ ಅರಿಸಿನ ಅಂಜನ ತಾಂಬೂಲಗಳಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೀರ್ತಿ 
ವಂತರೂ ಆದ ಕರ್ಣಾಟಕದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ ದುಃಖಕರವಾದ ಪೆಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಪ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ(ನಿಪುಣರೂ) ಲೋಭಿಗಳೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶರೀರಗಳಿಂದ 
ಲೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹೃದಯಗಳಿಂದಲೂ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಕಠಿಣರೂ ಆದ ಆಂಧ್ರದೇಶದ 
ರಾಜರನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು. ಆನೆಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳುಳ್ಳವರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳೆಂಬ 
ದ್ರವ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಕಲಿಂಗದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಲಿಂಗರಾಜರಂತಿರುವ 
ವರೂ ಮೂರ್ನ್ಬಿರೂ ಯುದ್ಧಪ್ರಿಯರೂ ಆದ ಓಡ್ರದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸುಳ್ಳುಮಾತನಾಡುವವರೂ ಬಹಳವಾ ಗಿ ಕುಟಿಲವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳುವರೂ ಆದ 

ದ್ರಾವಿಡ(ಕಿಗಳ) ರನ್ನೂ ಸರಳವಾದ ಮಾತುಗಳುಳ್ಳವರೂ ವಿದ್ಯಾವಿಷಯಕವಾದ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರೂ ಆದ ಕೇರಳದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ: ಉಗ್ರವಾದ 
ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವವರೂ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಅಧಿಕವಾದ ಧನುರ್ಧಾರಿಸೈನಿಕರೂ ಕುಂತಾಯುಧ(ಈಟ) 
೧ ಅಗಮತ್‌.:೨ ಗರ್ವಃ. ೩ ಮನೋಸರಃ. ೪ ದುಃಖಂ. ೫ ಕೃತವ್ಯಾಜಾನ್‌. ೬ ಕೃಪಣಾನ್‌. ೭ 


ಕರಿಬಹಲಸೇನಾನ್‌. ಆ ಯುದ್ಧಪ್ರಿಯಾನ್‌. ೯ ದ್ರಾವಿಡಾನ್‌. ೧೦ ಅನತಪ್ರಚುರಾನ್‌. ೧೧ ವಕ್ರವರ್ತ 
ನಾನ್‌. ೧೨ ಸಮರ್ಥಾನ್‌. ೧೩ ದೃಷ್ಟಸಾಮರ್ಥ್ಯಾನ್‌. ೧೪ ವೃಪರೀತೆ ್ಯೇನೋತ್ಸಿ; ಶಾನ್‌. ೧೫ ಅಕ್ರಮ್ಯ. 





1 
[ಗಿ 
3೫] ij 


ಸಾ 





|| ೯.೨ 


' ಸುತ್ತಲೂ ಸೇವಿಸಿದುವು. ಟ್‌ 


ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಗರ್ವದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಕೊಬ್ಬಿರುವುದೂ ಆದ ವೇಷವುಳ್ಳ. 





ರ್ಯ ತ್ರ 


ಗಳುಳ್ಳ ಸೈನಿಕರೂ ಸಚ ಆದ ' ಪಾಂಡ್ಕದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ವಿರೋಧಿಗಳಾದವರೂ ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದವರೂ ಆದ ಬೇಕೆ 
ರಾಜರನ್ನೂ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯು ಜಯಶೀಲವಾದ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಆಕ್ರವಿ ಸಿ ಸ ಸ್ವಾಧೀನ | 


ಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 





ತೇ ಚ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ಸೇನಾನ್ಕಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಸಾಧೃಸಮ್‌ | 


ಚಕ್ರಿಣಂ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸ , ದೂರಾ”ದೂರೀಕೃ ತಾಯತಿಮ್‌ 1 ೯೭॥ 1! : 


ಆ ರಾಜರೂ ಭಯವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ee ಕ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ... 
ದೂರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. iy 
ಜರಗ್ರಹೇಣ ಸಂಪೀಡ್ಕ ದಕ್ಷಿಣಾಶಾಂ ವಧೂಮಿವ । ಸ | 
ಪ್ರಸಭಂ ಹೃತತತ್ಸಾರೋ ದಕ್ಷಿಣಾಬ್ಲಿಮಗಾತ್ಸಭುಃ ಚ 





ಭರತರಾಜನು, ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದಿಂದ ವಧುವನ್ನು ಹೀಡಿ ಸುವಂತೆ, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕ R 
ಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಂದಾಯದ ಸ್ವೀಕಾರದ ೦ದ ಪೀಡಿಸಿ, ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


rat 


[ne] 
ಆ po EN ಗ ಗ pd ಆಲೆ pt weed ಉ್ಮ ¢ ps 
ದೇಶಗಳ ರುವ ಸಾರವಸ್ತುಗಳನ್ನಪಹರಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣ 


G 





ಲವಂಗ” ಲವಲೀಪ್ರಾಯಮೇಲಾಗುಲ್ಮ"ಲತಾಂತಿಕಮ್‌ । 4 | 
ವೇಲೋಪಾಂತವನಂ ಪಶ್ಮನ್ನಹತೀಂ ಧೃತಿಮಾಪ ಸಃ Ween 


ಭರತರಾಜನು ಹೆಚ್ಚಾದ ಲವಂಗ ಮತ್ತು ಚಂದನಲತೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಮೀಪ `;” . 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಏಲಕ್ಕಿಯ ಪೊದರುಗಳೂ ಲಶೆಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಮುದ್ರ 


ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವನವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೆ ತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 





ತಮಾಸಿಷೇವಿರೇ ಮಂದಮಾಂದೋಲಿತಸರೋಜಲಾಃ । 


ಏಲಾಸುಗಂಧಯಃ ಸೌಮ್ಮಾ ವೇಲಾಂತವನವಾಯವಃ ion; 


ಮೆಲ್ಲನೆ ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನಳ್ಳಾಡಿಸಿದುವೂ ಏಲಕ್ಕಿಯ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುವೂ 1 


ರನ 
( 
ಹ 
ಗ ಳೆ wd) 
ಆದ ವನಪ್ರದೇಶದ ಗಾಳಿಗಳು ಆ ಭರತರಾಜನನ್ನು 





ಪುಷ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುವೂ 


ಮರುದುದ್ಧೂತಶಾಖಾಗ್ರವಿಕೀರ್ಣಸುಮನೋಂಜಲಿಃ । ಹ 
ನೂನಂ ಪ್ರತಗ್ರಹೀದೇನಂ ವನೋದ್ದೇಶೋ ವಿಶಾಂಪತಿಮ್‌ ॥ ೧೦೧॥ 


0) 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುರಿ 


ಅಗೆ ಊಲೆ ಇಗ ಗಾಳ, od sed ಆಲೆ wed ಚ 
ಯುಳ್ಳ ವನಪ್ರದೇಶವು ಭರತರಾಜನನ್ನು ನಿಜವಾ 


ದಿಯಿಂದುದುರಿದ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ ॥' 
ಗಿ ಇದಿರುಗೊಂಡಿತು. Wi 





ಪವನಾಧೂತಶಾಖಾಗ್ರೈರ್ವಕ್ರಷಟ್ಟದನಿಸನೈ: । ನ 
ವಿಶ್ರಾಂತ್ಕೈ ಸೈನಿಕಾನಸ್ಕ `ವ್ಯಾಹರನ್ನಿವ ಪಾದಪಾಃ noon 

ವೃಕ್ಷಗಳು, ಸ್ಫುಟವಾದ ಭ್ರಮರ 
ಆದ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಭರತ 
ಕರೆಯುವಂತಿದ್ದುವು. 





ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ನನಾ್‌ಭೋಗೇ ಸೈನ್ಮಮಾವಸಯದ್ವಿಭುಃ । 


ವೈಜಯಂತಮಹಾದ್ವಾರನಿಕಟೇಂಬುನಿಧೇಸ್ತಟೇ nol 





ಆಮೇಲೆ ಭರತರಾಜನು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ವೈಜಯಂತವೆಂಬ ಮಹಾದ್ದಾರದ 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನಿರಿಸಿದನು. 
i ಸ್ಟ್‌ (್ಯ್ಛ 





ಸ 
ಸ್ಯ 


೧ ಸಭಯಂ ಯಥಾ ತಥಾ. ೨ ಅಂಗೀಕೃತಸಂಪದಂ. ೩ ಸಿದ್ಧಾಯೇನ, ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣೇನ ಚೆ. ೪ ಯ 
ಬಲಾತ್ಕಾರೇಣ. ೫ ಚಂದನಲತಾ. ೬ ತತಾಂತಿಕಮಿತ್ಯ ಪಿ ಪುರಃ. ೭ 'ಆಹ್ಟಯಂತಿ ಸ್ಮ ಸ್ನೇವ. ೮ ವಿಸ್ತುರೇ. ಧ್ಯ 








ಜಾ 4 ೨೯, ೧೧೭ 


ಇಸನ್ನಾಗಂ ಬಹು”ಪುನ್ನಾಗಂ *ಸುಮನೋಭಿರಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ । 
*ಬಹುಪತ್ರರಥಂ ಜಿಷ್ಣೋರ್ಬಲಂ ತದ್ವನಮಾವಸತ್‌ 





|| ೧೦೪ ॥ 


| ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠಪುರುಷರುಳ್ಳದೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
_... ಯುಕ್ತವೂ ಅನೇಕ ವಾಹನಗಳೂ ರಥಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯವು, 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸುರಹೊನ್ನೆಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅನೇಕ ಸುರಹೊನ್ನೆಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸ 








ಮಾಡಿದ್ದಿತು. 


! *ೆಸಚ್ಛಾಯಾನ್ಸಫಲಾಂಸ್ತುಂಗಾ"ನ್ಪಹುಪತ್ರಪರಿಚ್ಛದಾನ್‌ | 
ಆಸೇವಂತ ಜನಾಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ 'ಪಾರ್ಥಿವಾಂಸ್ತಾಪವಿಚ್ಛಿದಃ 


ಅಧಿ 


I ೧೦೫ ॥ 


ಜನರು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳುವೂ ಫಲಗಳುಳ್ಳುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಅನೇಕ 
ಗ ಎಲೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಸಂತಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುವೂ ಆದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು, 
 ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳವರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಅನೇಕವಾಹನಪರಿವಾರವುಳ್ಳ 
೬ ವರೂ ಸಂತಾಪವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವವರೂ ಆದ ರಾಜರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸಿದರು. | 


:., ಸೆಚ್ಚಾಯಾನಪೈಸಂಭಾವ್ಯ ಫಲಾ್‌ೆನ್ಬೋಜ್ಸ, ಮಹಾದ್ರುಮಾನ್‌ । 

... ಸಫಲಾನ್ವಿರಲಚ್ಛಾಯಾನಪ್ಮಹೋ ಶಿಶ್ರಿಯುರ್ಜನಾಃ Il ೧೦೬ ॥ 
"ಜನರು ಫಲಗಳನ್ನು ಬಿಡದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೆರಳು 
ಳ್ಭ್ರುವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಫಲಗಳುಳ್ಳ ಮರಗಳು ವಿರಳವಾದ ನೆರುಳು 
1 ಳ್ಳುವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರು. ಆಶ್ಚರ್ಯ ! 


* ಆಕಾಲಿಕೀಮನಾದೃತ್ಕ ಬಹಿಶ್ಛಾಯಾಂ ತದಾತನೀಮ್‌ । 


ಭಾವಿನೀಂ ತರುಮೂಲೇಷು ಚ್ಛಾಯಾಮಾಶಿಶ್ರಿಯಣ್ಣನಾಃ 1 ೧೦೭ ॥ 


ಜನರು ಅಸ್ಥಿರವೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾದುದೂ ಆದ ಹೊರಭಾಗದ ನೆರಳನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ವೃಕ್ಷಮೂಲಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೆರಳನ್ಹಾಶ್ರಯಿಸಿದರು. . . | 


ಹವಸ್ಥಲೀಸ್ತರುಚ್ಛಾಯಾನಿರುದ್ದದ್ದುಮಣಿತ್ವಿಷಃ 
9 ಪುಜಾನಯಃ ಸರಸ್ತೀರೇಷ್ಟಧ್ಯಾಸಿಷತ ಸೈನಿಕಾಃ 





11 ೧೦೮ ॥ 


| ಪತ್ನೀಸಹಿತರಾದ ಸೈನಿಕರು ಸರೋವರತೀರಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ನೆರಳಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
'-', ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿರುವ ವನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 


ಸಹ್ರೇಯಸೀಭಿರಾಬದ್ಧಪ್ರಣಯ್ಕೆರಾಶ್ರಿತಾ ನೃಷೈಃ । 


ಕಲ್ಪಪಾದಪಜಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವೃಕ್ತಮೂಹುರ್ವನದ್ರುಮಾಃ | ೧೦೯ ॥ 


ಪತ್ನೀಸಹಿತರೂ ಪ್ರೀತಿಸುವವರೂ ಆದ ರಾಜರಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಅರಣ್ಯವೃಕ್ಷಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಿಂದುಂಟಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದುವು. 
ಹೇಳುವಂತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. ; 





ಕಪಯಃ ಇಗಿಕಪಿಕಚ್ಛೂನಾಮುದ್ದುನಾನಾಃ "ಫಲಚ್ಛಟಾಃ |. 


ಸೈನಿಕಾ”*ನಾಕುಲಾಂಶ್ಚಕ್ರುರ್ನಿವಿಷ್ಟಾನ್ಹೀರುಧಾಮಧಃ | ೧೧೦ ॥ 


ಹೆಣ್ಣುಕಪಿಗಳ ಮತ್ತು ನಸುಗುನ್ನಿಗಳ ಫಲಗಳುಳ್ಳ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು 
ಆಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೋತಿಗಳು, ಲತೆಗಳ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೈನಿಕರನ್ನು ವ್ಯಾಕುಲಿತ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುವು. | 





೧ ಪ್ರಶಸ್ತಗಜಂ, ಸುನಾಗವೃಕ್ಷೆಂ ಚ. ೨ ಪುರುಪಶ್ರೇಷ್ಠಂ, ನಾಗಕೇಸರಂ ಚ. ೩ ದೇವೈಃ, ಕುಸುಮೈಶ್ಚ. 
ಇ ಬಹುವಾಹನಸ್ಯಂದನಂ, ಅನೇಕಪಕ್ಷಿ ಚ...೫ ತೇಜಸ್ವಿನಶ್ಚ . ೬ ಬಹುವಾಹನಪರಿಕರಾಂಶ್ಚ. 
೭. ವೃಕ್ಷಾನ್‌ ರಾಜ್ಞಶ್ಚ. ೮ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ. ೯ ಅಸ್ಮಿರಾಂ. ೧೦ ಸ್ತೀಸಹಿಶಾಃ. ೧೧ ಮರ್ಕಟೀನಾಂ. ೧೨ ಫಲ 
ಮಂಜರೀಃ. ೧೩ ವ್ಯುಕುಲಿತಾನ್‌. ೧೪ ಲತಾನಾಂ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 
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ಸರಃಪರಿಸರೇ"'ಪ್ವಾಸನ್ಫಭೋರಾಶ್ವೀಯ”ಮಂದುರಾಃ । 
ಸುಂದರಾಃ *ಸ್ಟ್ಯೆರಮಾಹಾಯ್ಕೆಣೆ'ಬಾಷ್ಟಚ್ಛೇದ್ಕೆ ಸ್ಮೃಣಾಂಕುರೈ ಃ ನ 

ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಹುಲ್ಲುಗಳ 
ಮೊಳಕೆಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಭರತರಾಜನ ಕುದುರೆಗಳ ಶಾಲೆಗಳು 
ಸರೋವರಗಳ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿದ್ದುವು. 


ಅವತಾರಿತಪರ್ಯಾಣಮುಖಭಾಂಡಾದ್ಕುಹಸ್ಕರಾಃ । ಬ 
ಇ 6 ಎದ್‌ ೫ ಷಿ ನ್‌ 
ಸ್ಪುರತ್ತೋಥೈರ್ಮೂಖೈರಶ್ವಾಃ ಕಾಂ ಜಫಘ್ರು'ರ್ವಿವಿವೃತ್ಸವಃ ॥ ೧೧೨॥ 


.ತೆಗಯಲ್ಪಟ್ಟ ಹಲ್ಲಣ (ಜೀನು) ಕಡಿವಾಣ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನುಗಳುಳ್ಳುವೂ 
ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಚ್ಚಿಸುವುವೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳು ವಿಕಸಿತವಾದ ಮೂಗು 
ಗಳುಳ್ಳ ಮುಖಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೂಸಿದುವು. 
ಸಾಂದ್ರಪದ್ಮರಜಃಕೀರ್ಣಾಃ ಸರಸಾಮಂತಿಕಸ್ಥಲೇ । 


ಮಂದಂ "ದುಧುವುರಂಗಾನಿ ವಾಹಾಃ ಕೃತವಿವರ್ತನಾಃ  ॥ ೧೧೩ ॥ 


ದಟ್ಟವಾದ ಕಮಲಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಸರೋವರಗಳ ಸಮೀಪ 


ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿದುವೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳು ಮೈಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಕೊಡಹಿದುವು. 
ವಿಬಭಾವಂಬರೇ ಕಂಜರಜಃಪುಂಜೋನಿಲೋದ್ದುತಃ । 

೧೧೪ ॥ 


ಅಯತ್ನ ರಚಿತೋಶ್ವಾನಾಮಿವೋಚ್ಚೆ 2 ಪಟಮಂಡಹಪಃ 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಏಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಾವರೆಗಳ ಧೂಳಿಯ ಸಮೂಹವು, ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕುದುರೆಗಳ ವಸ್ತ್ರಮಂಡಪದಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. 


೭ ಆ | 
ರಜಸ್ವ್ಪಲಾಂ ಮಹೀಂ "ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜುಗುಪ್ಸವ ಇವೋತ್ಲಿತಾಃ । 


ದ್ರುತಂ ವಿವಿಶುರಂಭಾಂಸಿ ಸರಸೀನಾಂ ಮಹಾಹಯಾಃ 1 ೧೧೫ ॥ 


ಮುಟ್ಟಾಗಿರುವ,(ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯುಳ್ಳ) ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಿಗುಪ್ಸೆಪಟ್ಟು 
ವೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಕುದುರೆಗಳು ಸರೋವರಗಳ ಜಲಗಳನ್ನು 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದುವು. 


"ವಾರಿ ವಾರಿಜಕಿಂಜಲ್ಯತತಾನಶ್ಚಾ "ವಿಗಾಹಿತಾಃ । 


ಧೌತಮಪ್ಮಂಗರಾಗಂ ಸ್ವಂ ಭೇಜುರಂಭೋಜರೇಣುಭಿಃ UW ೧೧೬ I 


ತಾವರೆಗಳ ಕುಸುರಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ನೀರುಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವ 
ಕುದುರೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮೈಯಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿಯನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡರೂ ತಾವರೆ 
ಗಳ ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಮೈಧೂಳಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 


ಸರೋವಗಾಹನಿರ್ಧೂತಶ್ರಮಾಃ ಪೀತಾಂಭಸೋ ಹಯಾುಃ । 


ಆಮೀಲಿತಾಕ್ಟ??ಮಧ್ಯೂಷುರ್ವಿತತಾನ್ಪಟಮಂಡಪಾನ್‌ (1 ೧೧೭॥ 


ಸರೋವರಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದಿರುವುವೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಸ್ತ್ರಮಂಟಪಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡಿದುವು. ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದು 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 





೧ ಅಭವನ್‌. ೨ ವಾಜಿಶಾಲಾತುಮಂದುರಾ. ೩ ಸರ್ವತ್ರಪ್ರದೇಶೇಷು: ಸುಲಭೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ 
ಕೋಮಲೈಃ. ೫ ಪ್ರಕಟಿತುಮಿಚ್ಛವಃ. ೬ ಕಂಪಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಕುಸುಮರಜೋವತೀಂ, ಯತು 
ಮತಿಂ. ಆ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಜಲಾನಿ. ೧೦ ಪ್ರವಿಷ್ಟುಃ. ೧೧ ವಸಂತಿ ಸ್ಮ. 












ನಾಲಿಕೇಡದ್ರುಮೇಷ್ಟಾಸೀದುಚಿತೋ "ವರ್ಮಶಾಲಿನಃ । 
ನಿವೇಶೋ *ಹಾಸ್ತಿಕಸ್ಕಾಸ್ಕ ವಿಭೋಸ್ತಾಲೀವನೇಷು ಚ 1 ೧೧೮ ॥ 


' ಪರಿಮಾಣದಿಂದಲೂ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಭರತರಾಜನ 
: ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಮಾಡಿರುವ ವಾಸಸಾ ನವು ತೆಂಗಿನಮರಗಳ ಗುಂಪುಗಳ 
. ಲ್ಲಿಯೂ ತಾಳೆಯಮರಗಳ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


: ಪ್ರಪತನ್ನಾಲಿಕೇರೌಘ*ಸ್ಥಪುಟಾ ವನಭೂಮಯಃ । 
' ಹಸ್ತಿನಾಂ "ಸ್ಥಾನತಾಮೀಯುಸ್ತೆ ರೇವ “ಪ್ರಾಂತಸಾರಿತೈಃ 1 ೧೧೯ ॥ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಯಾದ ವನಭೂಮಿ 
' ಗಳು, ಸಮೀಪಕ್ಕೆಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳಿಂದಲೇ ಆನೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನದ 
' ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಬಿದ್ದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಆನೆಗಳು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹಾಕು 
: ವುದರಿಂದ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 







: ; ದ್ವಿಪಾ”ನುದನ್ಮತಸ್ತೀವ್ರಂ “ವ್ರಮಥುವ್ಮಂಜಿತಶ್ರಮಾನ್‌ । 
-£ ನಿನ್ನುರ್ನಲೋಪಯೋಗಾಯು ಸರಾಂಸ್ಕಭಿ”ನಿಷಾದಿನಃ 


, ಆನೆ ಮಾವಟಿಗರು ಸೊಂಡಿಲಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಶ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಲ ದುವೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆನೆಗಳನ್ನು ನೀರು ಕುಡಿಸುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸರೋವರಗಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 


ನನೀಚ್ಛೆ ರ್ಗತೇನ ಸುವ್ಮಕ ಭಜ ಭವ ಮಾಷ 
ಗಜಾನಾಧೋರಣಾ ನಿನ್ನು ಸರಸಿ ರವಗಾಹನೇ | ೧೨೧ ॥ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ ಆನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾವಟಿಗರು ಜಲಪ್ರವೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸರೋವರಗಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 


ಪ್ರವೇಷ್ಟುಮಬ್ಬಿನೀಪತ್ರಚ್ಛನ್ನಂ ನಾಗೋ "ನವಗ್ರಹಃ | 
ನೈಚ್ಛಗೌಿತ್ಯ ಚೋದ್ಮಮಾನೋಪಿ ವಾರಿ ಗನ 


ಹೊಸದಾಗಿ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆನೆಯು ಮಾವಟಿಗನಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ 
1: ತಾವರೆಯೆಲೆಗಳಿಂದ ಮರೆಯಾದ ನೀರನ್ನು, ಆನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಹಳ್ಳವೆಂಬ 
:: ಸಂಶಯದಿಂದ, ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಿಚಿ ಸಲಿಲ್ಲ, 


: ವನಂ ವಿಲೋಕಯನ್ನ್ವೈರಂ ಕವಲೋಚಿತಪಲ್ಲವಮ್‌ | 
ಗಜಶ್ಚಿರಗೃಹೀತೋಪಿ "*ಕಿಮಪ್ಶಾಸೀತ್ಸಮುತ್ಸುಕಃ | ೧೨೩ ॥ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳ ವನವನ್ನು ನೋಡು 

ತ್ತಿರುವ ಆನೆಯು ಬಹುಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ 

ವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಪೂರ್ವಸಂಸ್ಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ . ವನವನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 

ನೋಡಿತೆಂದು ಭಾವವು. 0 


ಸ್ಟೈರಂ ನ ಪಪುರಂಭಾಂಸಿ ನಾಗೃಹಷ್ಣನ್ಯವಲಾನಪಿ | 


ಕೇವಲಂ ಬ ನಾಂ ಸಸ್ಮರುರ್ಗಜಾಃ  ॥೧೨೪॥ 





'; ೧ ಪ್ರಮಾಣೇನ, ಶರೀರೇಣ. ೨ ಗಜಸಮೂಹಸ್ಯ. ೩ ನಿಮ್ನೋನ್ನತಾಃ. ೪ ಭೀತ್ಯಾಪರ್ಯಂತಸಾರಿತೈಃ. 
೫ ಉದನ್ಯಾತುಪಿಪಾಸಾತೃಟ್‌. ೬ ವಮಥುಃ ಕರಶೀಕರಃ.೭ ಹಸ್ತಾ ರೋಹಾ। ೮ ಮಂದಗಮನೇನ. 
೯ ಪ್ರವೇಶನಾರ್ಥಂ. ೧೦ ನವಸ್ಟೀಕಾರಃ. ೧೧ ಪ್ರೇರಿತೋಪಿ, ೧೨ ಗಜಬಂಧನಗರ್ತಶಂಕಯಾ. 


೧೩ ಅಧಿಕಂ. ೧೪ ವನಸಂಭೋಗಜಾತಸುಖಾನಿ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


Il ೧೨೦ || 


| ೧೨೨ ॥ : 


ಆನೆಗಳು ಸ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ ; ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ವನದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುವು. 


ಇತ್ತುಷ್ಕರಾನ್ಸುರ”ದ್ರೌಕಕಕ್ಟ್ಯಾನ್ನಿನ್ಮುರ್ದಿಪಾನ್ಸರಃ । 
*ಸಶಯೂನಿವ ನೀಲಾದ್ರೀನ್ಸವಿದ್ಕುತ ಇವಾಂಬುದಾನ್‌ 
ಸೊಂಡಿಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿರುವುವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಹೊದಿಕೆಗಳು 


ಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆನೆಗಳನ್ನು, ಹೆಬ್ಬಾವುಗಳುಳ್ಳ ನೀಲಪರ್ವತಗಳನ್ನೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂಚುಗಳುಳ್ಳ ಮೇಘಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸರೋವರಕ್ಕೆ 


"ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 


ವನದ್ವಿಪಮದಾಮೋದವಾಹಿನೇ ಕಳ್ಳ 
ಗಜಃ "ಕುಪ್ತಣ್ಣುಲೋಪಾಂತಂ ನಿನ್ನೇ ಕೃಚ್ಛಾ ) ನ್ನಿಷಾದಿನಾ 


ಕಾಡಾನೆಯ ಮದಜಲದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಗೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡ 
ಆನೆಯನ್ನು ಮಾವಟಿಗನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ನೀರಿನ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ಕುಪಿತೋ ದಂತೀ ಶಿರಸ್ತಿರ್ಯಗ್ವಿಧೂನಯನ್‌ । 
ಅನಂಕುಶವಶಸ್ತ್ರೀವಮಾಧೋರಣಮಖೇದಯತ್‌ 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡುದೂ ತಲೆಯನ್ನು ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಕೊಡಹುತ್ತಿರು 
ವುದೂ ಅಂಕುಶಕ್ಕೆ ವಶವಾಗದಿರುವುದೂ ಆದ ಆನೆಯು ಮಾವಟಿಗನನ್ನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಖೇದಪಡಿಸಿದ್ದಿತು. 


ವನ್ಮಾನೇಕಪಸಂಭೋಗಸಂಕ್ರಾಂತಮದವಾಸನಾಮ್‌ । 
“ಸೋಢುಂ ಸರಸೀಂ ನೈಚ್ಛನ್ನದೇಭಃ ಕರಿಣೀಮಿವ 


ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯು, ಹೆಣ್ಣಾನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕಿಚ್ಛಿಸದಿರುವಂತೆ, 
ಕಾಡಾನೆಗಳ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಮದಜಲದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ 


' ಸರೋವರವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕಿಚ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಹೀತಂ ಜು eins ತದ್ದಾನವಾಸಿತಮ್‌ । 


ದ್ವಿಪಃ ಕರೇಣ ೭ ನನಾ ) ಪಾದಾಸ್ಟಾಲಯತ್ಸರಮ್‌ 


ಕಾಡಾನೆಗಳು ಮೊದಲು ಕುಡಿದಿರುವ ಮತ್ತು ಆ ಕಾಡಾನೆಗಳ ಮದಜಲದ 


ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ನೀರನ್ನು ಸೊಂಡಲಿನಿಂದ ಮೂಸಿನೋಡಿದ ಆನೆಯು ಅದನ್ನು 
ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ನೀರಿನಮೇಲೆ ಸೊಂಡಲಿನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಡೆಯಿತು. 


ಹೀತಾಂಭಸೋ ಮದಾಸಾರೆ ೈರ್ವ್ಯದ್ದಿಂ ನಿನ್ನುಃ ಸರೋಜಲಮ್‌ । 


ಗಜಾ ಮುಧಾ ದಾನಂ ಚೂ ವಾಂಛಂತಿ ನೋಳಿನ್ನತಾಃ ॥ '. 


ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದಿರುವ ಆನೆಗಳು ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ತಮ್ಮ ಮದಜಲಗಳಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿದುವು, ದೊಡ್ಡವರು ವ್ಯ ರ್ಥ ವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಸ್ವೀಕಾರವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ನಿಜ. 


ಉತ್ಪುಷ್ಕರಂ ಸರೋಮಧ್ಯೇ ನಿಮಗ್ನೋಪಿ ಮದದ್ವಿಪಃ । 
“ರಂರಣದ್ಧಿಃ ಖಮುತ್ಪತ್ಕ ವ್ಯಜ್ಮತೇ ಸ್ಮ ೧೨ಮಧುವುತ್ತೆಃ 

ಸರೋವರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೊಂಡಲನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮದಗಜವು 
ಮುಳುಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತ ಬಹಳ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


. ದುಂಬಿಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪೀತಾಂಬುರಂಬುದಸ್ಪರ್ಧಿಬೃಂಹಿತೋ ಮದಕುಂಜರಃ । 
ದ್ದುಧಾವ EGE ಚಂಡ ್‌ಗಂಡೂಷವಾರಿಭಿಃ 1 





೧ ಉದ್ಗತಹಸ್ತಾಗ್ರಾನ್‌. ೨ ಸುವರ್ಣಮಯವಂರತ್ರಾನ್‌. ೩ ಅಜಗರಸಹಿತಾನ್‌. ೪ ಅನಿಲಾಯ. ೫ 
ಹಸಿ ಪಕೇನ, ೬ ವಿಗಾಢುಮಿತ್ಯಪಿಪಾಠ॥. ೭ ಆಫ್ರಾಣಯನ್‌. ೮ ನ ಪಿಬತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಧನಸ್ವೀಕಾರಂ. ೧೦ 


ಮಹಾಂತಃ, ೧೧ ಭೃಶಂ ಗುಂಜದ್ರಿಃ, ೧೨ ಭ್ರಮರೈಃ. ೧೩ ಅಪನಯತಿ ಸ್ಮ. ೧೪ ಕಪೋಲ 
ಕಂಡೂಯನಂ. ೧೫ ನಿಷ್ಠೀವನವಾರಿಭಿ।. 


ತ ಗ ಆ 





Hos 


WON '.. 


1 ೧೨೭ ॥ 1 


Hoss. 


W೧೨೯ 1 


I ೧೩೧ ॥ ನ 












ಜ್‌ | ಆ.೪೫ 1  ಆಊ00₹| [0 ₹1 ಟ್‌ ಟ್‌ ಥೆ 
೬ ಕ್‌ೆ ತೆ ಎ WN ಟ್‌ 6 
ಕ ಗ ಅಯ ಗಜಾ] 

ಸ ದ್‌ೆ ಬ್ದ ( | Ay 1 


-ರ೯, € ೧೪೫ ಪೂರ್ವ 


ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಗರ್ಜನೆಮಾಡುವ ಮದಗಜವು 


ಉಗ್ರವಾಗಿ ಬಾಯಿಮುಕ್ಕುಳಿಸಿದ ನೀರಿನಿಂದ ತನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯ ನೆವೆಯನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಏಮುಕ್ತಂ ವ್ಯಕ್ತ ಶೂತ್ಕಾರಂ ಕರಮುತಿ ಹ್ಮ ವಾರಣ್ಯೆಃ । 


ವಾರಿ ಸ್ಫಟಿಕದಂಡಸ್ಕ ಲಕ್ಷಿ ನ ಮೂಹೇ ಖಮುಚ್ಚಲತ್‌ | ೧೩೩ ॥ 


ಆನೆಗಳು ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ಶೂತ್ಕಾರವ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸೊಂಡಲನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಸುರಿದ ಮತ್ತು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ನೀರು ಸ್ಪಟಿಕದ ಕೋಲಿನಂತೆ 
ಶೋಃ ವಿ ಸಿದ್ದಿ. ತು. 


*ಉದಗಾಹೈರ್ವಿನಿರ್ಧೂತಶ್ರಮಾಃ ಕೇಚಿನಶಂಗಜಾಃ | 


೪ಬಸಭಂಗೈೆರಧುಸ್ತೃಪ್ತಿಂ ಹೇಲಯಾ ಕವಲೀಕ್ಕತ್ವೆಃ | ೧೩೪ ॥ 


€1 


ಲಪ್ರವೇಶಗಳಿಂದ ಶ್ರಮವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವು ಆನೆಗಳು 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ತಿಂದಿರುವ ತಾವರೆದಂಟುಗಳ ತುಂಡುಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 


ಮೃಣಾಲೈರಧಿದಂತಾಗ್ರಮರ್ಪಿತೈರ್ವಿಬಭುರ್ಗಜಾಃ । 


ಅಜಸ್ರಮಂಬುಸಂಸೇಕಾದ್ರದೈಃ *ಪ್ರಾರೋಹಿತೈರಿವ | ೧೩೫ ॥ 


ಆನೆಗಳು ಹಲ್ಲುಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ತಾವರೆದಂಟುಗಳಿಂದ, ಯಾವಾಗಲೂ 


ಭ್ರ 
ಜಲಸೇಚನೆಯಿಂದ ಮೊಳಕೆಯೆದ್ದಿರ ರುವ ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, 
ಶೋವಬಿಸುತ್ತಿದ ದುವು. 
ಛಿ 


ಣಾಲಂ ಸ್ವಕರೋದ್ದ ತಮ್‌ । 
ದ್ವಿಗುಣೀಶೃತಮ್‌ 


ಪ್ರಮಾದನ್‌ ದ್ವಿರದಃ ಶಶ್ಚಿನ್ಮೃ 


ದದಾರೆವಾಲಾನಬುದ್ದ್ವೈವ " ಜ್‌ | ೧೩೬॥ 


ಮದಿಸಿರುವ ಒಂದು ಆನೆಯು ತನ್ನ ಸೊಂಡಲಿನಿಂ 
ದ ತಾವರೆಯ ದಂಟನು ತನನು ಕಟ್ಟುವ ಹಗ 
ಟ್ನ್‌ ಲ್ಲ" ಆ 1 

ಗೆ 


wd 
ಮಾವಟಿಗನ ಕೊಟ್ಟಿತು. 


ಚರಣಾಲಗ್ನಮಾಕಪ ರ್ಷನ್ಮೃ ಣಾಲಂ ಭೀಲುಕೋ ಗಜಃ । 


ನ ಬಹ;ಸರಸ್ತಟಂ ೧7 ವಾ ಸಗತಿದಂದಂತಂತುಕರಂಕಯಾ 1 ೧೩೭ ॥ 


ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ತಾವರೆದಂಟನ್ನೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಹೆದರಿರುವುದೂ 
ಆದ ಆನೆಯು ಸರೋವರತೀರದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಸರಪಣಿ 
ಯೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ತೊಂದರೆಪಡಿಸಿದ್ದಿ. ತು. 


ಕರೈರುತ್ಮಿ ಎಹ್ಮ ಪದಾನಿ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸಂಬೇರಮಾ ಬಭುಃ । 


ದೇಪತಾನುಸ್ಕ್ಯಪಿ ಕಿಂಚಿತ್ಕುರ್ವಂತೋರ್ಥ್ಫ್ಯೈರಿವೋದ್ಭೃತ್ಯಃ I ೧೩೮ ॥ 
ಸೊಂಡಲುಗಳಿಂದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆದು ನಿಂತಿರುವ ಆನೆಗಳು, ಮೇಲ 

ಕೈತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಫುಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವಂತೆ, ಶೋಭಿ 

ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಸರಸ್ತರಂಗಧೌತಾಂಗಾ ರೇಜುಸ್ತುಂಗಾ ಮತಂಗಜಾಃ । ಘೆ 

ಶೃ೦ಗಾರಿತಾ ಇವಾಲಗ್ನೈಃ ಸಾಂದ್ರೈರಂಭೋಜರೇಣುಭಿಃ || ೧೩೯ ॥ 
ಸರೋವರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮೈಗಳುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳು, 


he 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ತಾವರೆಯ ಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 





೧ ಸೂತ್ಕಾರಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಧರತಿ ಸ್ಮ ೩ ಜಲಾವಗಾಹನೈಃ. ೪ ಮೃಣಾಲಖಂಡೈಃ. ೫ ಧೃತವಂತಃ. 
೬ ದಂತಾಗ್ರೇ. ೭ ಅಂಕುರಿತೈಃ. ಆ ಬಂಧನರಜ್ಜುಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೯ ಆರೋಹಕಾಯ. ೧೦ ಸರಸಸ್ತಟ 
ಬಾಹ್ಯಪ್ರದೇಶೇ. ೧೧ ವಕ್ಷಿಪತಿ ಸ ತ ಅಂದುಕೋನಿಗರೋಸ್ತೀ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಮರಃ. 











೪೮೯ ' 


ರಾಣ 
ಯಯುಃ ಕರಿಭಿರಾರುದ್ದಂ ಪರಿಹೃತ್ಯ ಸರೋಜಲಮ್‌ । 
ಪತತ್ರಿಣಃ ಸರಸ್ತೀರಂ ತದು ಕ್ರಮಜಲೀಯಸಾಮ್‌ 1 ೧೪೦ ॥ 


ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆನೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸರೋವರದ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದುವು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಬಲಹೀವರಿಗೆ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ಬಲಿಷ್ಠರು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವುದು ಬಲಹೀನರಿಗೆ 


ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವವು. 


|. 


ಸರೋವಗಾಹ"'ನಿರ್ಣಿಕ್ಷಮೂರ್ತಯೋಪಿ ಮತಂಗಜಾಃ | 


ರಜಃ 'ಪ್ರಮಾಥ್ಯೆರಾತ್ಮಾನಂ ಚಕ್ರುರೇವ ಮಲೀಮಸಮ್‌ ॥೧೪೧॥ 


Kd 


ಸರೋವರ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ ಮೈಯುಳ್ಳುವಾಗಿದ್ದರೂ ಆನೆಗಳು 
ಎಳ್ಳು 


ಕ 


ಧೂಳನ್ನೆಸೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಪುನಃ ಮಲಿನಮಾಡಿಕೊಂಡುವು. 


ವಯಂ ಜಾತ್ಮೈವ *ಮಾತಂಗಾ ಮದೇನೋದ್ದೀಹಿತಾಃ ಪುನಃ । 
ಕುತಸ್ತ್ಯಾ ಶುದ್ಧಿರಸಾ ಕಮಿತ್ಯಾತ್ತಂ "ಮು ರಜೋ ಗಜೈಃ 1 ೧೪೨ ॥ 


""ನಾವು ಜಾತಿಯಿಂದಲೇ ಮಾತಂಗರು(ಶ್ವಪಚರು), ಪುನಃ ಮದದಿಂದ 
ಸೊಕ್ಕಿರುತ್ತೇವೆ. ನಮಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧಿಯೆಲ್ಲಿಯದು ?'' ಎಂದು ಆನೆಗಳು ಧೂಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದುವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


ಇತ್ಹಂ ಸರಸ್ಸು ಸುಚಿರಂ ಪ್ರವಿಹೃತ್ಮ ನಾಗಾಃ 
ಸಂತಾಪ"ಮಂತರುದಿತಂ ಪ್ರಶಮಯ್ಕ ತೋಯ್ಕ್ಯೆಃ । 
ತೀರದ್ರುಮಾನುಪಯಯುಃ ಕಿಮಪಿ ಪ್ರತೋಷಾತ್‌ 


ಬಂಧಂ ತು “ತತ್ರ ನಿಯತಂ “ನ ವಿದಾಂಬಭೂವುಃ | ೧೪೩ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆನೆಗಳು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ವಿನೋದಿಸಿ 
ಹೃದಯದಲ್ಲುಂಟಾದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಳ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸರೋವರತೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದುವು. 


[ne] 


ಅಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಂಧನವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿದುದನ್ನೂ 
ಇ ಎಳಿ ಗಿ ಗಾಗ 

ಲಕ್ಜಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 

ಹೃತ್ವಾ ಸರೋಂಬು ಕರಿಣೋ ನಿಜದಾನವಾರಿ 

ಸಂವರ್ಧಿತಂ *ವಿನಿಮಯಾ?'ದನೃಣಾಶ್ಚ ಸಂತಃ । 

ಚ ಭು ಚುಕು ಜ್‌ 


se 


ವ್ಯಾಸಂಗಿನೋ "ನು "ರಸಃ ಪ್ರಸಭಂ ನಿರೀಯುಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ತಮ,  ಮದಜಲದಿಂದ ಹೆಚಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು 


ಟ್ರ ಸ್ವ ಲ 
, ಲವನ್ನು CA ಯಣವಿಲ್ಲದು 
ವಗಳಾಗಿ ಆ ಸರೋವರದ ಅಲೆಗಳೆಂಬ ್ಳ ಗಳ ತಡೆಯ ಸಂದೇಹ ಯೋಚನೆಯು 


ಸರೋವರದಿಂದ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾ 


ಆನೆಗಳು ತ 
ಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಮದಜಲ 


ವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದುವು. 


ಆಧೋರಣಾ ಮದಮಹಷೀಮಲಿನಾನ್ಕರೀಂದ್ರಾನ್‌ 
೧೨ನಿರ್ಣೀಕ್ರುಮಂಬು ಸರಸಾಮವಗಾಹಯಂತಃ | 
ಶೇಕುರ್ನ ಕೇವಲ""ಮಪಾಮುಪಯೋಗಮಾತ್ರಂ 


ತೀರಸ್ಥಿತಾ” ಇನನುನಯ್ಕೆ ದ ಚೀಕರಂತ I ೧೪೫ ॥ 


ದಡದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಮದಜಲದ ಮಸಿಯಿಂದ ಮಲಿನವಾಗಿರುವುವೂ ಆದ 


ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸರೋವರಜಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 





೧ ಶುದ್ಧಾಃ. ೨ ಪ್ರಕ್ಷೇಪೈಃ. ೩ ಶ್ವಪಚಾ ಇತಿ ಧ್ವ ನಿಃ. ೪ ಇವ. ೫ ಅಭ ್ಯಂತರೋದ್ಯೂ ಶಂ. ೬ ತೀರ 
ದ್ರುಮೇಪು. ೭ನ ವಿದಂತಿ ಸ್ಮ. ಆ ನೈಮೇಯಾತ್‌. ೯ ಯಣರಹಿತಾಃ. ೧೦ ಇವ. ೧೧ ಸರೋವರಾತ್‌. 
೧೨ ಶುದ್ಧಾನ್ಯತುಣಂ. ೧೩ " ಜಲನೇವನಾಯ. ೧೪ ಚಾಟುಕಾರೈಃ. ೧೫ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೧೬ 


ಕಾರಯಂತಿ ಸ 











ಹ ೪೯೦ 


ಮಾಡಿಸಿದ ಮಾವಟಿಗರು ಅವುಗಳನ್ನು ಚ್‌ ಚ ಸಮರ್ಥರಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಜಲಪಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿಸಿದರು. 


ಸ್ಟೈರಂ ನವಾಂಬುಪರಿಪೀತಮಯತ್ನ ಲಭ್ಮ- 
ತೀರದ್ರುಮೇಷು ನ ಕೃತಃ ಕವಲಗ್ರಹೋಪಿ | 
ಛಾಯಾಸ್ಟಲಂಭಿ ನ ತು ವಿಶ್ರಮಣಂ "ಪುಭಿನ್ನೈಃ 


ಸ್ವಂಬೇರಮೈರ್ಬತ ! ಮದಃ ಖಲು ನಾತನೀನಃ I ೧೪೬॥ 


ಮದಿಸಿರುವ ಆನೆಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲೇಯಿಲ್ಲ , ದಡಗಳ 
ಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕವಳಗ 


ಳನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲ, ನೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ, ಕಷ್ಟ! 


ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಮದ(ಅಹಂಕಾರ) ವು ಆತ್ಮಹಿತಕರವಾದುದಲ್ಲ. 


ಧ್ವಾ ದ್ರುತಂ ಗುರುತರೈರಪಿ *ನಾತಿಯಾತೋ 
ಚ ಜಾತು ನ ಕಿಮಪ ಪರಾದ್ದಮೇಭಿಃ | 
ಭಾರಕ್ಬ ಮಾಶ್ಚ ಕರಿಣಃ *ಸವಿಶೇಷಮೇವ 
ಬದ್ಧಾಸ್ತಥಾ 9ಪ್ಪನಿಭೃತಾ ಇತಿ ಧಿಕ್ಸಲತ್ವಮ್‌ | ೧೪೭ ॥ 
ಹೆಚ್ಚು ಶರೀರಭಾರವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಆನೆಗಳು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ದಾಟಿದುವು, ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾರವನ್ನೂ ಹೊರುತ್ತಿದ್ದುವು, ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಚಂಚಲವಾದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಚಂಚಲತೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! ಆನೆಗಳು ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಂಚಲ್ಯಗುಣವಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಬದ್ದೀಥ ನಃ ಕಿಮಿತಿ ಹಂತ ವಿನಾಪರಾಧಾತ್‌ 
ಜಾನೀತ ಭೋಃ ಪ್ರತಿಫಲತ್ಮಚಿರಾದಿದಂ ವಃ । 
ಇತ್ಯುಚ್ಚಲತ್ನ ಣಿ ವಿಧೂಯ ಶಿರಾಂಸಿ ಬಂಧೇ 
ವೈರಂ ನು "ಯಂತೃಷು ಗಜಾಃ ಸ್ನ "ವಿಭಾವಯಂತಿ | ೧೪೮ ॥ 
“ಎಲೈ ! ನೀವು ಸಮ್ಮನ್ನು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಏತಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕುತ್ತೀರಿ ? ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲೇ ಪ್ರತಿಫಲವು ಸಿಕ್ಕುವುದು, ತಿಳಿಯಿರಿ” ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆನೆಗಳು 


ಬಂಧನದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಂಕುಶವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೆಯುವಂತೆ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಡಹಿ 


ಮಾವಟಿಗರಲ್ಲಿ ವೈರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಿದ್ದುವು. 


5ಲ್ರಫಾತುಕೋ ದ್ವಿರದನಃ *ಸವಿಶೇಷಮೇವ 

೧: ಗ್ಲಾತ್ರಾಪರಾಂತಕರವಾಲಧಿಷು ೧೧ಯೋಜಿ । 
ಬಂಧೇನ ಸಿಂಧುರವರಾ"”ಸ್ಪಿತರೇ ತಥಾ ನೋ 
ಗಾಢೀಭವ"*ತ್ಯವಿರತಾನ್ನ” ಪರತ್ರ ಬಂಧಃ ೧೪೯ ॥ 

ಫಾತುಕವಾದ ಆನೆಯು ತನ್ನ ಮುಂಭಾಗದ ಕಣಕಾಲುಗಳು ಹಿಂಭಾಗದ 
ಕಾಲುಗಳು ಸೊಂಟ ಸೊಂಡಲು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು, ಫಾತುಕಗಳಲ್ಲದಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಬಂಧಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವ್ರತಿಕನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ವ್ರತಿಕನಲ್ಲಿ ಬಂಧವು 
ದೃಢವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಹಿಂಸಾ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಕರ್ಮಬಂಧ 
ವಾಗುವಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಕನಿಗೆ ಬಂಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. : 


ಬ ಮತ್ತೈಃ. ೨ ನಾನುಯಾತಣಇತ್ಯಪಿಪಾಠಃ. ೩ ಅಧಿಕಂ. ೪ ಚಂಚಲಾಃ. ೫ ಉಚ್ಚಲದಂಕುಶಂ 


ಯಥಾತಥಾ. ೬ ಹಸ್ನಿಪಕೇಷು. ೭ ಜ್ಞಾಪಯಂತಿ. ಆ ಹಿಂಸ್ರಕಃ. ೯ ಅಧಿಕಂ. ೧೦ ದ್ವೌಪೂರ್ವ 
ಪಶ್ಚಾಜ್ಜಂಫಾದಿದೇಶೌಗಾತ್ರಾಪರೇಕ್ರಮಾತ್‌. ೧೧ ವ್ಯಯೋಜೀಶ್ಯಪಿಪಾಠ॥. ೧೨ ಅಫಾತುಕಾಃ. ೧೩ 
ಅವ್ರತಿಕಾತ್‌. ೧೪ ವ್ರತಿಕೆ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 








ದಾಗಿದ್ದರೂ ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಿಚ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲವು. ಎಲ್ಲಾ ಜ 


೨೯, ೧೪೬ `ಸ] 


“ಆಲಾನಿತಾ ಇ ಬನತರುಪ್ಪತಿಮಾತ್ರಮುಚ್ನ. 
ಸೃಂಧೇಷು ಸಿಂಧುರವರಾಶ್ಚ ತಥೋಚ್ಚಕ್ಕೆ ೨ರ್ಜುತ್‌ । 
ಸ _ನಮಾಶ್ರಯಣಮಿಷ್ಟ 'ಮುದಾತ್ರಮೇವ 


ಒ.ಂಧಾರಣಾಯ ಅಮಹತಾ'ಮಹತಾತ್ಸ ಸಾರಮ್‌ ibys 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಗಳೂ ಉನ್ನತವಾದ ಅರಣ್ಯವೃಕ್ಷದ ಮಧ್ಯಭಾಗ(ದಿಮ್ಮಿ)ಗಳಲ್ಲಿ .. 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವೇ ಅವರಿರುವುದ 
ಕೈಷ್ಟವಾದುದು. 


ಇತ್ಲಂ ನಿಯಂತ್ಯ ಭರನೇಕಫವು ೦ದಮುಚ್ಚೆ 
ರಾಲಾನಿತಂ ಸು ನಾಮಿ ನಿಮೀಲಿತಾಕ್ಷ ಮ್‌ | 
ತಸ್ಸೌ ಸುಖಂ “ವಿಚತುರೇಣ ಆಕತಾಂಗಹಾರಂ 


ಲೀಲೋಪಯುಕ್ತಕವಲಂ ಸ್ಫುಟಕರ್ಣತಾಲಮ್‌ Il ೧೫೧ ॥ ಗ್ಯ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾವಟಿಗರಿಂದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿರು 


ವುದೂ ಕಾಲು ಸೊಂಡಲು ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಅವಯವಗಳ ಸಮೂಹ `:: 


ದಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮೈಯನ್ನು ಕುಲುಕಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ `. 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಮೆಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ತಾಳದಂಶಿರುವ 
ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆನೆಗಳ ಗುಂಪು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು .. 
ಸುಖವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಿತು. 


" ಉತ್ತಾ ರಿತಾಖಿಲಪರಿಚ್ಛದಲಾಘವೇನ- 


ಇ ಸ್ರವೃಂಜಿತದ್ರುತಗತಿಕ್ರಮಲಕ್ಷ್ಮವೇಗಾಃ | 


ಆಪಾತುಮಂಬು ಸರಸಾಂ ಪರಿತಃ ಪ್ರಸಸ್ರು- 


“ಗರುಚ್ಛೃಂಖಲೈರನುಗತಾಃ ಕಲಭ್ಯೆಃ ಕರಿಣ್ಯಃ | ೧೫೨ 


ಮೈಮೇಲಿದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನಿಳಿಸಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಲಘುತ್ವದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಶೀಘ್ರವಾದ ಕಾಲುಗಳ ವೇಗವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿರುವ 


ಅನೆಮರಿಗಳಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾಗಿ ಸರೋವರಗಳ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯು `... 


ಪ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸುತ್ತಲೂ ಹೋದುವು. 


ಪ್ರಾಕ್ಟೀತಮಂಬು ಸರಸಾಂ "ಕೃತ""ಮೌಪ್ಟಕೇಣ 

ಳಸ್ಫೀದ್ದಾಲದೂಪಿತಮುದಾತ"*ತದಂಿಗಗಂಧವರ್‌ 
ನಾಪಾತುಮೈಚ್ಛ”*ದುದಿದನ್ಶಷಿತೋಷಿ ್‌ಬರ್ಕಃ | 
ಸರ್ವೋ ಹಿ ವಾಂಛತಿ ಜನೋ ವಿಷಯಂ ಮನೋಜ್ಞಮ್‌ ॥ ೧೫೩॥ ... 


ಒಂಟೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಮೊದಲು ಕುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆ ಒಂಟೆಗಳ | 
ವಮನದಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅವುಗಳ ಶರೀರದ ಬಹಳ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳುದೂ ..: 


ಸಂಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಸರೋವರಗಳ ನೀರನ್ನು ತರುಣಗಜವು ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿದು ' ) 
ನರೂ ಮನೋಹರವಾದ 
ವಿಷಯವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? 


ಪೀತಂ ಪುರಾ ಗಜತಯಾ ಸಲಿಲಂ ಮದಾಂಬು- 
ಸಂವಾಸಿತಂ ಸರಸಿಜಾಕರಮೇತ್ಮ ತೂರ್ಣಮ್‌ । 
ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪಪುಃ ಕಲಭಕಾಶ್ಚ ಕರೇಣವಶ್ಚ 


ಸಂಭೋಗಹೇತು*್‌ರುದಿಕೋ ಹಿ ೨೧ಸಗಂಧಭಾವಃ Home 


೧ ಬಂಧನೇನನಿಯೋಜಿತಾಃ. ೨ ಯಸ್ಮಾಶ್ಯಾರಣಾತ್‌. ೩ ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಂ. ೪ ಮಹಾಪುರುಪುಣಾಂ. ೫ . . 


ಅವಿನಪ್ಪಗೌರವಂ. ೬ ಅರ್ಧಂ. ೭ ವಿಶದಾಶ್ಚತ್ಹಾರೋ ಯಸ್ಯ, ವಿದೃಶ್ಮಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಯಸ್ಯ ತೇನ, 
ಅತಿಚಾತುರ್ಯೆೇಣ. ೮ ಕೃತಾಂಗವಿಕ್ಷೇಪಂ. ೯ ಅವತಾರಿತ. ೧೦ ಪ್ರಕಟಿತ, ೧೧ ಸ್ವಚ್ಛಂದವೃತ್ತಿಭಿ. ಕ 
೧೨ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ೧೩ ಉಪ್ಪಸಮೂಹೇನ, ೧೪ ನಿಜವಮನದೂಷಿತಂ. ೧೫ ಉಪಾತ್ತ ಇತ್ಯವಿ.... 
ಪುಠ।. ೧೬ ಉಷ್ಣಶರೀರಗಂಧಂ. ೧೭ ಭೃಶಂ ತೃಷಿಶೋಪಿ. ೧೮ ತರುಣಗಜ॥. ೧೯ ಗಜ | 
ಸಿಮಿವಹೀನ ೨೦ ಉಕ್ತಃ. ೨೧ ಪರಿಮಲತ್ವಂ, ಮಿಶ್ರತ್ನಂ ಚೆ. 


ಅರಣ 


-: ನಿತ್ಯೇವಂ 


೨೯,೧೬೩ 


ಆನೆಮರಿಗಳೂ ಆನೆಗಳೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸರೋವರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮೊದಲು 
ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮದಜಲದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರು 


"ವುದೂ ಆದ ನೀರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕುಡಿದುವು. ಪರಿಮಳವಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ 


"`` ಮಿಶ್ರಭಾವವೂ(ಜತೆ ಸೇರುವಿಕೆ) ಭೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 


 ಪೀತ್ವಾಂಭೋ ವೃಪಗಮಿತಾಂತರಂಗತಾಪಾಃ 
ಸಂತಾಪಂ ಬಹಿರುದಿತಂ ಸರೋವಗಾಹೈಃ । 
ನೀತ್ವಾಂತಂ ಗಜಕಲಭೈಃ ಸಮಂ ಕರಿಣ್ಯಃ 
ಸಂಭೋಕ್ತುಂ ಸಹದಿ ವನದ್ರುಮಾನ್ವಿಚೇರುಃ I ೧೫೫ ॥ 
ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳೊಡನೆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಹೃದಯ 
... ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಹೊರಗುಂಟಾದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸರೋವರಪ್ರವೇಶ 
- ಗಳಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅರಣ್ಯವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು 
. ಸೇರಿದುವು. ಆಹಾರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ವಲ್ಲೀನಾಂ ಸಕುಸುಮಪಲ್ಲವಾಗ್ರಭಂಗಾನ್‌ 
ಗುಲ್ಮೌಫಾನಪಿ 'ಸರಸಾಂ *ಕಡಂಗರಾಂಶ್ಚ । 


 ಸುಸ್ವಾದೂನ್ಫದು *ವಿಟಪಾನ್ವನದ್ರುಮಾಣಾಂ 


 ತ"ದ್ಕೂಥಂ ಕವಲಯತಿ ಸ್ಮ ಧೇನುಕಾನಾಮ್‌ ೧೫೬ ॥ 

ಆ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಲತೆಗಳ ಪುಷ್ಪಸಹಿತವಾದ ತಳಿರುಗಳ ತುದಿಯ 
ಚೂರುಗಳನ್ನೂ ಸರೋವರಗಳ ಪೊದೆಗಳನ್ನೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಹೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ 
ವಕ್ಷಗಳ ಕೋಮಲವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ತಿಂದಿತು, 


ಕಟ, 


ಕುಂಜೇಷು *ಪ್ರತನುತೃಣಾಂಕುರಾ"ನ್ಫಮೃದ್ಧನ್‌ 
*ವಪ್ರಾಂತಾನಪಿ ರದನೈಃ ಶನೈರ್ವಿನಿಘ್ನನ್‌ | 
ವಲ್ಲ್ಯಗ್ರ್‌ ಗ್ರಸನಚಣಃ “ೌಫಲೇಗ್ರಹಿಃ ಸನ್‌ 
ನ ೧೧ 
ವ್ಯಾಲೋಲಃ ಕಲಭಗಣಶ್ಚಿರಂ '"'ವಿಜಹ್ರೇ ॥ ೧೫೭ ॥ 
ಪೊದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಮಲವಾದ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೊಳಕೆಗಳನ್ನು ಮರ್ದಿಸುವುದೂ 
ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೆದುಕುತ್ತಿರುವುದೂ ಲತೆಗಳ 
': ತುದಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವೂ ಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ 


' ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಆನೆಮರಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 


ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿತು. 


';: ಪುತ್ಯಗ್ರಾಃ ಕಿಸಲಯಿನೀರ್ಗ್ಗಹಾಣ ಶಾಖಾ- 
 ಭಜ್ಞ್ಯಾಚ್ಛೈರ್ವನಗಹನಂ ನಿಷೀದ ಕುಂಜೇ । 
ಸಂಭೋಗ್ಕಾನುಪಸರ ಸಲ್ಲಕೀವನಾಂತಾ- 
ವ್ನಹೃತ ವನೇ ಕರೇಣುವರ್ಗಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 
“ಹೊಸದಾದ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ 
:' ರುವ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಡು, ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರು, ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 
: ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆನೆಬೇಲದ ವೃಕ್ಷಗಳ ವನಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಸೇರು'' ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಸಾಧುಜನರ ಪ್ರಿಯವಚನಗಳಿಂದ ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿತು. 





೧ ಸರಸಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಕಡಂಗರೀಶ್ಟೆ ತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಶಾಖಾಃ. ೪ ಸಮೂಹಃ।. ೫ ಕರಿಣೀನಾಂ, 
:-. ಸುರಭಿಣಾಂ. ೬ ಕೋಮಲಾಃ. ೭ ಮರ್ದಯನ್‌. ಆ ಸಾನ್ವಂತಾನ್‌. ೯ ಭಕ್ಷಣಸಮರ್ಥಃ. ೧೦ ಫಲಾನಿ 
ಹ ಗೃಹ್ಮನ್‌. ೧೧ ವಿಹರತಿ ಸ್ಮ ೧೨ ಭಂಗಂ ಕುರು. ೧೩ ವಿಹರತಿ ಸ್ಮ. 
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' ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೪೯೧ ನ 


| ಸಂಭೋಗೈರ್ವನಮಿತಿ ನಿರ್ವಿಶನಥೇಷ್ಟಂ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನುಹುರಪಿ ಧೂರ್ಗತೈೆ”ರ್ನಿಷಿದ್ದಃ | 
ಬದ್ದವೃಃ ಸಹಕಲಭಃ ಕರೇಣುವರ್ಗಃ 


ಸಂಪ್ರಾಪತ್ಸಮುಚಿತಮಾತ್ಮನೋ ನಿವೇಶಮ್‌ 1 ೧೫೯ ॥ 


ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಮಾವಟಿಗರಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸ್ವತಂತ್ರತೆಯಿಂದ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಆಹಾರಭೋಗಗಳಿಂದ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದೂ 
ಮರಿಗಳೊಡನಿರುವುದೂ ಆದ ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡು ಮಾವಟಿಗರಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಕುದಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿತು. 


ವಿತ್ರಸ್ತೈರ ಪಥ”ಮುಪಾಹೃತಸ್ತುರಂಗೆಃ 


. ಔಹರ್ಯಸ್ತೋ ರಥ ಇಹ *ಭಗ್ಗಧೂಗೆರ್ನಿರಕ್ಷಃ | . 


ಏತಾಸ್ತಾ ದ್ರುತಮುಪಯಾಂತ್ಮಪೇತ್ಮ ಮಾರ್ಗಾ- 


ದ್ವಾರಸ್ತೀವಹನಪರಾಶ್ಚ ೬ಸೀಗಸರ್ಯಃ ll ೧೬೦ ॥ 


“ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆದರಿದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ತಪ್ಪುದಾರಿಗೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಥವು 


 ನೊಗಮುರಿದುದೂ ಅಚ್ಚುಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಆಗಿ ಇಲ್ಲಿ ತಲೆಕೆಳಕಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. 


ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಹೇಸರಗತ್ತೆಗಳೂ 
ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಶವಿತ್ರಸ್ತಃ ಕರಭನಿರೀಕ್ಷಣಾದ್ದಜೋಯಂ 
ಭೀರುತ್ವಂ ಪ್ರಕಟಯತಿ ಪ್ರಧಾವಮಾನಃ । 
“ಉತ್ತಸ್ತಾತೃತತಿ ಚ ವೇಸರಾದಮುಷ್ಕಾ- 


ದ್ವಿಸ್ರಸ್ತಸ್ತನಜಘನಾಂಶುಕಾ ಪುರಂಧ್ರೀ MOLI 


ಒಂಟೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆದರಿ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಆನೆಯು ತಾನು 
ಹೆದರಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆದರಿರುವ ಈ ಹೇಸರಗತ್ತೆಯ 
ಮೇಲಿಂದ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕುಚಗಳಿಂದಲೂ ಕಟಿಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೂ 
ಜಾರಿಹೋದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ.'' 


. ಇತ್ಯುಚ್ಚೆ? ರ್ಶೃತಿವದತಾಂ ಪೃಥಗ್ದನಾನಾಂ 


ರಿಚಿ ಬಿ 
ಸಂಜಲ್ಪೈಃ ಕ್ಪುಭಿತಖರೋಷ್ಟ"'ಕಾಕ್ಚಕ್ಕೆಶ್ಚ | 
ಇ೧ವ್ಯಾಕ್ರೋಶೈರ್ಜನಿತರವೈಶ್ಚ ಸೈನಿಕಾನಾಂ 


ಸಂಕ್ಟೋಭಃ ಕ್ಷಣಮಭವಚ್ಚಮೂಷು ರಾಜ್ಞಾಮ್‌ il ೧೬೨ | 


ಹೀಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೂರ್ಪಜನಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ 
ಕ್ಪೋಭೆಗೊಂಡಿರುವ ಕತ್ತೆ ಒಂಟೆ ಎತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಸೈನಿಕರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಕರೆಯುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜರ ಸ್ಫೆನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ದವರೆಗೆ ಉದ್ವೇಗವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. 


| ಅವನಿಪತಿಸಮಾಜೇನಾನುಯಾತಸ್ತುರಂಗೈ- 


ರಕೃಶವಿಭವಯೋಗಾನ್ನಿರ್ಜಯ"””ನ್ಲೋಕಪಾಲಾನ್‌ । 
ಪ್ರತಿದಿಶಮುಪಶೃಣ್ವ"*ನ್ನಾಸಿಷಶ್ಚಕ್ರಪಾಣಿ: 


ಶಿಬಿರಮವಿಶದುಚ್ಚೈರ್ವಂದಿನಾಂ ಪುಣ್ಮಘೋಷೈೆಃ ॥ ೧೬೩ ॥ 


ಕುದುರೆಸವಾರರಾದ ರಾಜರುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವವನೂ ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರ ಪುಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ಘೋಷಣೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು ಉನ್ನತವಾದ ಬಿಡದಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 


` ಮಾಡಿದನು. 





೧ನ ಬದ್ಧ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ನೀತಃ. ೩. ಉತ್ಕಾನಂ ಯಥಾ ಪತಿತಃ. ೪ ಭಗ್ಗಯಾನಮುಖಃ. 
೫ ನಿರ್ಗತಾವಯವಃ. ೬ ವೇಸರಾಃ, ವೇಶರಾ ಇತಿ ಚ. ೭ ಭಯಂಗತಃ. ೮ ಚಕಿತಾತ್‌. ೯ ಪರಸ್ಪರ 
ಮಾಭಾಷಮಾಣಾನಾಂ. ೧೦ ವೃಷಭೈಃ, ೧೧ ಪರಸ್ಪರಾಹ್ಹಾನೈಃ. ೧.೨ ಜನಪಾಲಾನ್‌. ೧೩ 
ಆಶೀರ್ವಾದಾನ್‌. | 

















ಅಥ ಸರಸಿಜಿನೀನಾಂ ಗಂಥಮಾದಾಯ ಸಾಂದ್ರಂ 
ಧುತತಟವನವೀಧಿರ್ಮಂದ"'ಮಾವಾನ್ಸಮಂತಾತ್‌ | 
ಪ್ರಮಮಖಿಲ”ಮನೌತ್ಟೀತೃರ್ತುಮಸ್ಕೋಪಚಾರಂ 


ಪ್ರಹಿತ ಇವ *ಸಗಂಧಃ *ಸಿಂಧುನಾ ಗಂಧವಾಹಃ | ೧೬೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಕಮಲಲತೆಗಳ ನಿಬಿಡವಾದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವನಗಳ ಸಾಲನ್ನಳ್ಳಾಡಿಸಿದುದೂ ಸುತ್ತಲೂ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಬೀಸಿದುದೂ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ಭರತರಾಜನನ್ನು ಉಪಚರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆಯಾಸವನ್ನಲ್ಲ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ್ದಿತು. 

ಅವಿದಿತಪರಿಮಾಣ್ಯೆರನ್ನಿತೋ "ರತ್ನಶಂಖೈಃ 

ಸ್ಫುರಿತಮಣಿಶಿಖಾಗ್ರೆ `ರ್ಭೋಗಿಭಿ? ಸೇವನೀಯಃ | 
ಸತತರಿಮುಹಚಿತಾತ್ಮಾ ರುದ್ದದಿಕ್ಸಕ್ರವಾಲೋ 

ಜಲನಿಧಿ”ಮನುಜಪ್ರೇ ತಸ್ಮ ಸೇನಾನಿವೇಶಃ il ೧೬೫ ॥ 


ಚಕ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಖ ಮೊದಲಾದ ನಿಧಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತು ಮೊದಲಾದ ರತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಖಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರು 
ವುದೂ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ 
ರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದೂ ಯಾವಾಗಲೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರೂಪ 
ತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯ 


ಬೋಗಿಪುರುಷ 


ವು ಳ್ಳುದೂ ದಿಜ ಂಡಲಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಭರತ 
ಸ್ಥಾನವೂಸ ಸಮುದ ದ್ರದಂತಿದ್ದಿತು. 





ವಾಸಿತಸಾಧನೋ ನಿಧಿಪತಿರ್ಗತ್ವಾ ರಥೇನಾಂಬುಧಿಂ 
ಜೈತ್ರಾಸ್ತಪ್ರತಿತರ್ಜಿತಾಮರಸಭಸ್ತಂ ವೃಂತರಾಧೀಶ್ವರಮ್‌ | 

ಜಿತ್ವಾ ಮಾಗಧವತ್ತೃಣಾದ್ವರತನುಂ 'ಿಂತ್ರತ್ಸಾಪ್ಪಮಂಭೋನಿಧೇಃ 

1. ದ್ವೀಪಂ ಶಶ್ಚದಲಂಚಕಾರ ಯಶಸಾ ಕಲ್ಪಾಂತರಸ್ಥಾಯಿನಾ ॥ ೧೬೬॥ 





Mu 





ಆ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಸೈನ್ಯವ ನ್ನಿರಿ 


ರಿಸಿ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಜಯಶೀಲವಾದ ಆಸ್ತದಿಂದ 
ಬೆದರಿಸಿ, 


ರಥದಿಂದ ಸಮುದ್ರ 


| 


ನಿಂ REPS wn / 
್ಯಂತರದೇವತಗಳ ಸಭಿಯನ್ನು 















ಲೇಭೇ ಭೇದ್ಕ””ಮುರಶೃದಂ ವರತನೋರ್ಗೈವೇಯಕಂ ಚ ಸ್ಪುರ- 
ಚ್ಹೂಡಾರತ್ವಮುದಂಶು ನಿವ ಕಟಕಾಗಿನನ್ಸೂತ್ರಂ ಚ ರತ್ನೋಜ್ಜ್ಚಲಮ್‌ | 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಜಗವ ನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಆ 


ಇಪ್ಪತೊ ಂಬತ್ತನೆ 





೧ ಆಗಚ್ಛನ್‌. ೨ ಅಪನಯತಿ ಸ ಸ್ಮ. ೩ ಬಂಧುಃ. ೪ ಸಮುದ್ರೇಣ. ೫ ಚಕ್ರಾ ದಿರತ್ನೆ 0 ಶಂಖಾದಿನಿಧಿಭಿಶ್ಚ, 
ಪಕ್ಷೀ ಮೌಕ್ತಿಕಾದಿರತ್ನೆ ೆ ಶಂಬೈಶ್ಚ. ೬ ಭೋಗಶೀಲೈಃ ಸರ್ಪ್ರೈಶ್ಚ. ೭ ವರ್ದಿಕಸ್ಸರೂಷಃ. ೮ 
ಅನುಕರೋಶಿ ಸ್ಮ. fy 300, ೧೦ ಜಬ ೧೧ ಉರಃಕವಚಂ. ೧೨ 
ಕಟೀಸೂತ್ರಂ. 


| ಹ್‌ 
ಅರ೨ ಮಹಾ ರಾಣ 








ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ಶ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಣವದ್ದಾರವಿಜಯವರ್ಣನಂ ನಾಮೈಕೋನತ್ರಿಂಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ವ 


""ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾ ವ್ಯಾಖೆ ps 33 
ಯ ಪರ್ವಃ 





೨೯, ೧೬೪- ತೆ 


ಸದ್ರತ್ತೈೇ ರಿತಿ ಪೂಜಿತಃ ಸ ಗ ಶೀನ ಜಯಂತಾರ್ಣವ- 


ದ್ವಾರೇಣ ಚತ ಕಟಕಂ ಪ್ರಾವಿಕ್ಷದುತ್ತೋರಣಮ್‌ ॥ ೧೬೭ ॥ 


; ವ್ಯಂತರದೇವಾಧಿಪತಿಯಿಂದ 
ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಎದೆಯ ಕವಚವನ್ನೂ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 

ನ್ನ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೆ ೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಕಡಗಗಳನ್ನೂ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಟೇಸೂತ್ರವನ್ನೂ ಪಡೆದನು. ಹೀಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ವೈ 
ದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಉನ್ನತವಾದ 1 ವ 


ಹಾಣೆ ತೆ ಕಲಾಳ. 
ಕಣಜ.ನಾದ ಭರತಚಕ್ರವತಿ Messe ವರತನುವೇಟಿ'ಪ 
Ned 


೦ತವೆಂಬ ಸಮುದ್ರ ದ್ವಾರ 


ಸ್ಥ ನೈಸ ಸಾ ನವನ್ನು 


9 


wd ಸ್ರ ಜಾ 
ಪ್ರವೇಶ: ಶಾ: ಣು. 


೦ ಸ್ವಂ ಹೃದಯಂ ಸ್ಫುಟಂ ಪ್ರಕಟಯನ್ಮುಕ್ತಾಫಲಚ್ಛದ್ಮನಾ 
ಸ್ವಂ ಜತ ರಾಜಾ ಕಥಯನ್ನುದೃತ್ಚವಾಲಾಂಕುರೈಃ | 


ಸರ್ವಸ್ತಂ ಚ ಸಮರ್ಪಯ ೨ನ್ನು ಫನಯಸನ್ನ eNO ಇದಕ್ಷಿಣೋ 
ವಾರಾಂರಾಶಿರಮಾತ್ಸವ ವದ್ವಿಭುಮಸೌ ನಿರ್ವಾಜಮಾರಾಧಯತ್‌ ॥೧೬೮ ॥ . 


ವಾದ ತನ ಕ js ಸ್‌ 
ಮುಖ ಟೂ) ದ ಕ www pot `ಸ 
ಕಾ ಗ ತೆ ಹ 

ಹವಳದ ಆಂಕುರಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲರುವ ಅನುರಾಗ ನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಜೈ ಹಳ ಕೃತ ಇವಿ ಹಾಲೆ ಕು ಆ, end ಕ್‌ AS NS, 
ಹೇಳುವುದೂ ತನ್ನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನಲ್ಲ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದೂ ಬೀರಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ 

le med PR mud od weed la 4 nd ಆಳಲ್ಲ md ಆಳ 
ತಲುಪಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರವು ನಿಷಪಟಿವಾಗಿ ಭರತರಾಜನನ ಲ್ನ 

ಛು 
ಸತ್ತರಿಸಿದಿ ಶು 

ಓಟ 


ಸ್ಥಾನೇ ಹಯಾಧಾಂಧಾಗನನನದನ್ನಾ ಭಾತಿಕೇ ಮಂಗಲೇ i 
Me ನಿತೈರ್ಜಯಧೃನಿಮಿವ ಒಲ್ರಸ್ಪಷ್ಟಮುಚ್ಚಾ ರಯನ್‌ । ea 
ಸುವ್ಮಕ್ತಂ ಸ ಜಲಾಶಯೋಪ್ಯಜಲಧೀರ್ವಾರಾಂಪತಿಃ “ಶ್ರೀ ಪತಿಂ ಬ 
ನಿರ್ಭತೃಸ್ಪಿತಿ" ರನ್ಫಿಯಾಯ ಸುಚಿರಂ ಶಕ್ರೋ ಯಥಾದ್ಯಂ ಜಿನಮ್‌ ॥ :'.. 


ಎಣ [a pe wad ed 
ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮವಸರಣದಲ್ಲಿ ಜಯಭೀರಿಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶಬ್ದಮಾಡು ," 
NSS ಡಿ 
ಮಂಗಲಪಾಠತಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾದ '; 


ವುದೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ 





ಆಗ 0ೌಾ 9 ಆ pL) nd ಳಿ ತಾ 5 ತಿ pS wd ಇ ns 
ಧ್ವನಿಗಳೂಡನೆ ಜಯಧ್ವನಿಯನ್ನುಬ್ದಾರೆಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಸದೃಶ : 
2 ಹ Cd wl ಭಾ, ed ಣಾ Fd ಎ1 AE 
ವಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುವುದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜಡಬುದಿ,, ಜಲಮಧ್ಯವಾಗಿದರೂ ;: 
ಸ್ಥ ಬಿ ಬ [ee ಈ Ww " 
po ನ 
ಜಡಹ್ನದ N 








ಸೈ 


ದ್‌ ನಳ 

ಮೊರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪೃರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
ಕ್ಸಿ ಇಸಮುದ್ರದ್ವಾರವಿಜಯ: ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


IE 


ಸ 





೧ ಪೂಜ್ಯಃ. ೨ ಪ್ರಾಪಯನ್‌. ೩ ಅಂತರ್ಜಲಂ, ಉಪವನಮಧ್ಯೇ ಚ. ೪ ಪಟುಬುದ್ಧಿಃ. ೫ 
ಸಮವಸರಣೇ. ೬ ಅಸದೃಶಂ ಧ್ವನನ್‌. ೭ ಭರತಂ. ೮ ಭೃತ್ಯವೃಶ್ತಿಃ. ೯ ಅನುಕರೋತಿ ಸ 











ಅಥ 


ಆಥಾಗಿಪರಾಂತಂ ನಿರ್ಜೇತು”ಮುದ್ಯತಃ ಪ್ರಭುರುದ್ಧಯೌ । 


ದಕ್ಷಿಣಾ*ಪರದಿಗ್ಬಾಗಂ ವಶೀಕುರ್ವನ್ಸ್ಪಸಾಧನೈಃ : | ೧॥ 


ತರುವಾಯ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಭ್ಯುದಯ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಭರತರಾಜನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ನೈಯತ್ಯದಿಗ್ಗಾ ಗವನ್ನು ವಶಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


ಪುರಃ ಪ್ರಯಾತಮಶ್ಚೀಯ್ಯೆ *ರನ್ವಕೃಚಲಿತಂ ರಥ್ತೆಃ | 


೫ 
ಮಧ್ಯೇ ಹಸ್ತಿಘಟಾ “ಪ್ರಾಯಾತ್ಸರ್ವತ್ರೈವಾತ್ರ ಪತ್ತಯಃ || ೨॥ 
ಕುದುರೆಸವಾರರು ಮುಂದೆಹೋದರು; ರಥಗಳು ಸ್ಪ ಹೋದುವು ಸ್ರ; 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡು ನಡೆಯಿತು. ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಳುಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ನಡೆದುಹೋದ 
೬ 
“ಸಜೇವಬಲಮಿತ್ಮಸ್ಮ ಚತುರಂಗಂ ವಿಭೋರ್ಬಲಮ್‌ । 
V3 ೮ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಲತಾಂ ಬಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪಡ್ಬಿರಂಗೈ”ರ್ವಿಪಪ್ರಥೇ || ೩ | 
ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗಗಳುಳ್ಳುದೂ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯಸಹಿತವಾದುದೂ ಆದ 
:ರರತರಾಜನ ಸ್ಲೆನ್ನವು ವಿದಾ ಧರರ ಸ್ಲನ್ನಗಳೊಡನೆ ಆರು ಅಂಗಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ 
ಕ ೬ ಫಿ ಟ್ರ ಸೃ) 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಪ್ರಚಲದ್ಸಲಸಂಕ್ಟೋಭಾದುಚ್ಚಚಾಲ ಕಿಲಾರ್ಣವಃ । : 
ಮಹತಾಮನುವೃತ್ತಿಂ ನು "ಶ್ರಾವಯನ್ನನುಜೀವಿನಾಮ್‌ | ೪ ॥ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸೈನ್ಯದ ಕ್ಪೋಭೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಸ್ಥೆನ್ಯವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 


ಹಂತಿದ್ದಿತು. ಮುಕ ಹಾತ್ಮರ ಅನುಸರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವವರಿಗೆ ""ಅನುಸರಣ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿ'' ಯೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿದ್ದಿತು. 
೧೧ ೧ ೧೩೭ ೧೪ 
ಬಲೈಃ ಪ್ರಸಹ್ಯ "ನಿರ್ಭುಕ್ತಾಃ "ಪ್ರಹ್ವಂತಿ ಸ್ಮ" "ಮಹೀಭುಜಃ | 


ಸರಿತಃ ೧೫ ರ್ದಮಂತಿ ಸ ಸ್ಮ ಸ್ಥಲಂತಿ ಸ್ಮ ಮಹಾದ್ರಯಃ 1 ೫ ॥ 
ು ಟ್ರ 


ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜರು ಅಥವಾ ವೃಕ್ಷಗಳು 
ವಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾದರು, ಬಗ್ಗುವವಾದುವು. ನದಿಗಳು ಕೆಸರಿನಂತಾ 


ರ ಗ್‌ 
ಮವು. ದೊಡಪರ್ವತಗಳು ನೆಲಸ ಸಮವಾದುವು. 


ಲಾ 


“೬ಸುರಸಾಃ ಇಿಕೃತನಿರ್ವಾಣಾಃ ಸ್ಪಹಣೇಯಾ "ಬುಭುಕ್ಕುಭಿಃ | 
ಮಹದ್ಬಿಃ ಸಮ?"ಮುದ್ಯೋಗೈಃ *"ಫಲಂತಿ ಸ್ಮಾಸ್ಮ *ಗಸಿದ್ದಯಃ॥ ೬ ॥ 
ಭರತರಾಜನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳುವೂ ಸುಖವ 


ಎ 
ಮ್ಹಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಅನುಭ 


ಭವಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವವರಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುವುವೂ ಆಗಿ, 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಸಗಳುಳ್ಳುವೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ತಿನ್ನಲಿಚ್ಚಿಸುವವರಿಂದ 


ಬೆ 


ಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುವುವೂ ಆದ, ಫಲಗಳಂತೆ, ಅಧಿಕವಾದ 


a) ಸಿದುವು. 


ಉತ್ಸಾಹಗಳೊಡನೆ 


ಐ 
- 10 





೧ ಅಪರದಿಗವಧಿಂ. ೨ ಅಭ್ಯುದಯವಾನ್‌. ೩ ನೈರುತ್ಕದಿಗ್ಬಾಗಂ. ೪ ಪಶ್ಚಾತ್‌. ೫ ಅಗಚ್ಛತ್‌. 
೬. ದೇವಬಲೇನ ಸಹಿತಂ. ೭ 'ವಿದಾ ್ಯಧರಾಣಾಂ. ಆ ಪ್ರಕಾಶತೇ ಸ ಸೆ ಅನ್ಹಗಚ್ಛತ್‌. ೧೦ ವದನ್‌. 
೧೧ ಬಲಾತ್ಕಾರೇಣ. ೧೨ ನಿರ್ಜಿತಾಃ, ೧೩ ಪ್ರಣತಾ ಇವುಚರಂತಿ ಸ ೧೪ ವೃಕ್ಸಾವಾ. ೧೫ ಕರ್ದಮ 
ಇವಾಚರಿತಾಃ. ೧೬ ರಾಗಸಹಿತಾ ರಸಸಹಿತಾಶ್ಚ. ೧೭ ಕೈಿತಸುಖಾ।. ೧೮ ಭೋಕ್ತುಮಿ ಚ್ಛುಭಿಃ- 
೧೯ ಉತ್ಸಾಹೃಃ, ೨೦ ಫಲಾನೀವಾಚರಂತಿ ಸ್ಮ. ೨೧ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಯಃ. 











ತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಹರ್ವ 


ವಿಪಕ್ಷಜಯಹೇತವಃ । 


(೧ 


ಅಭೇದ್ಕಾ "ದೃಢಸಂಧಾನಾ 
wd 
PN 


ವಿ 
ಶಕ್ತಯೋಸ್ಕ ಸ್ಫುರಂತಿ ಸ್ಮ ಸೇನಾಶ್ಚ ವಿಜಿಗೀಷುಷು | ೭॥ 
ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಭೇದಿಸಲಶಕ್ಕವೂ ದೃಢವಾದ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳುವೂ ಶತು 


ಎ 
ಹಾ, 

ಪ್ರಭುಶಕ್ಕಿ ಮಂತ್ರಶಕ್ಕಿ ಉತ್ಸಾಹಶಕಿ 

~ pe ಹ 


ಗಳ ಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಆದ ಜಭರತರಾಜನ ಬ 


ಸ 


ಗಳೂ ಸೆ ಸ್ವ ನ್ಯಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ, ದ್ಹುವ್ಪ ವು. 


*ಫಲೇನ ಯೋಜಿತಾಸ್ತೀಕ್ಸ್ಟಾಃ *ಸಪಕ್ಷಾ ದೂರಗಾಮಿನಃ । 
ರಾಚ್ಛೆಃ ಸಮಮೇತಸ್ಕ "ಯೋಧಾ ಜಗ್ಮುರ್ಜಯಾಂಗತಾಮ್‌ 1 ೮॥ 


/ 


eR ಸೆ ಇ 9. 


ಜಾಟ್‌ ಕ ಉಗ ಅ ಅಸೆ 


Ui TAD ಸಹಾ ಯಕ ಕರು ಳ್ಳ ವರೂ 


ದೂರಮುತ್ಸಾರಿತಾಃ ಸೈನ್ನೈಃ ಪರಿತ್ಮಕ್ರಪರಿಚ್ಛೆದಾಃ । 


ಹಿ 

ವಿಪಕ್ಷಾಃ ಸತ್ಯಮೇವಾಸ್ಕ `ವಿಪಕ್ಸತ್ತಮುಪಾಯಯಂಃ Il ೯ ॥| 

ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಓಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡವರೂ ಆದ ಭರತರಾಜನ ಶತ್ರುಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶತ್ರುಭಾವವನ್ನೂ 
ಸಹಾಯಪುರುಪರಹಿತತ್ವವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದರು. ಶತ್ರುಗಳು ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಸಹಾಯಕರಿಲ್ಲದವರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 

ತೆ ಫಿ ಆ 

ಆಕ್ರಾಂತ”ಭೂಭೃತೋ ನಿತ್ಮಂ ಭುಂಜಾನಾಃ `ಫಲಸಂಪದಮ್‌ । 
೯ 

ಕುಹತಿತ್ಚಂ ಯಯುಶ್ಚಿತ್ರಂ ಕೋಪೇಪ್ಯಸ್ಕ ವಿರೋಧಿನಃ | ೧೦॥ 

ಭರತರಾಜನ ವಿರೋಧಿಗಳು ಕೋಪದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜರುಗಳನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿ 


ಭೂಪತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಯ 4 
ದರು. ಆಶ್ಚರ್ಯ ! (ಇದು ವಿರೋಧಾರ್ಥ) ಭರತರಾಜನ ಶತ್ರುಗಳು ಕೋಪ 


ಶ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವನಸ್ಪತಿಫಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನನು 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವತಗಳನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಸ್ಪತಿಷ್ಯ 
ಭವಿಸಿ ದುಷ್ಟಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಜು ಓಜ ರೋಧ ಪರಿಹಾರ). 


೧ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಚಿಂತಾಸ್ಕ ೧೧೭ದವಿದ್ದಾಸ್ಥ ಸ್ಟ ಭೂತ್ಪ ರಮ್‌ | 


೧೨ಧ್ಯೂತಯಾತವೃಪಕ್ಕೆಸ್ಯ ಕ್ಷ ಸಂಧಾನಂ' ಕೃ ವಿಗ್ರಹಃ 


J W ೧೧ 


ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಸಂಧಿಯ ಚಿಂತೆಯೂ ವಿಗ್ರಹದ ಚಿಂತೆಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ತ ಸಂಧಿಯೂ ಯುದ್ಧವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವ 
ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಂಧಿಯೆಲ್ಲಿ ? ಯುದ್ಧವೆಲ್ಲಿ? 


ಇತ್ಮಜೇತವ್ಯಪಕ್ಟೋಪಿ ಯ”ೌದಯಂ ದಿಗ್ದಯೋದ್ಯತಃ । 
ತನ್ನೂನಂ 'ಭುಕ್ತಿಮಾತ್ಮೀಯಾಂ ತದ್ದಾ ಜೇನ “ಪೆರೀಯಿವಾನ್‌ ॥ 





೧ ಜಾಯಾ ೨ ಪಜರಕುಟ್ರೂ ತ್ಸಾ ಹರೂಪಾಃ. ೩ ರೀತಿಫಲೇನ, ಅಭೀಷ್ಟಫಲೇನ. ಲ 
ಪತ್ರಸಹಿತಾಃ ಸಸಹಾಯಾಶ್ಚ. ೫ ಭಟಾಃ. ೬ ಸಹಾಯಪುರುಷರಹಿತತ್ವ್ಚಂ ಚ. ೭ ರಾಜಾನಃ, 
ಪರ್ವತಾಶ್ವ್ಚ. ಆ ಅಭೀಪ್ಪಫಲಸಂಪದಂ, ವನಸ್ಪತಿಫಲಸಂಪದಂ. ೯ ಭೂಪತಿತ್ಣಂ, ಕುತ್ಸಿತಪತಿತ್ಚಂ ಚ. 
೧೦ ಸಂಧಾನಯುದ್ಧಚಿಂತಾ ಚ. ೧೧ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರೆ "ಷು. ೧೨ ನಿರಸ್ತಶತ್ರುಪಕ್ಷಸ್ಯ. ೧೩ ಭರತಃ. ೧೪ 
ಪಾಲನಕ್ಷೇತ್ರಂ. ೧೫ ದಿಗ್ದಿಜಯಚ್ಛದ್ದನಾ. ೧೬ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತವಾನ್‌. 


A 




















ಟಲ್‌ ್ಮ ತ ಸ 33 ಹಸಿ 


ತರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ಪಕ್ಷವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಯತ್ನಪರನಾಗಿ ಆ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ನೆಪದಿಂದ ತನ್ನ ಪರಿಪಾಲನೆಯ 


(1. 

































ಆಕ್ರಾಂತಾಃ ಸೈನಿಕೈರಸ್ಕ ವಿಭೋಃ "'ಪಾರೇರ್ಣವಂ ಭುವಃ | 


ಪೂಗದ್ರುಮಕೃತಚ್ಛಾಯಾ ನಾಲಿಕೇರವನೈಸ್ತತಾಃ | ೧೩ ॥ 


ಅಡಿಕೆಯ ಮರಗಳ ನೆರಳುಳ್ಳುವೂ ತೆಂಗಿನಮರಗಳ ತೋಟಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 
ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಆದ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಭರತರಾಜನ ಸೈನಿಕರು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ನನಿಪಹೇ ನಾಲಿಕೇರಾಣಾಂ ತರುಣಾನಾಂ *ಸ್ರುತೋ ರಸಃ | 


ಸರಸ್ತೀರತರುಚ್ಛಾಯಾವಿಶ್ರಾಂತೈರಸ್ಕ ಸೈನಿಕ್ಸೆಃ | ೧೪ ॥ 


ಸರೋವರದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿರುವ ಭರತರಾಜನ 
ಸೈನಿಕರು ಎಳೆಯದಾದ ತೆಂಗಿನಮರಗಳ ಎಳೆನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದರು. 


ಸುರತ್ಸರುಷಸಂಪಾತಪವನಾಧೂನನೋತ್ಲಿತಃ । 


ತಾಲೀವನೇಷು ತತ್ಸೈನ್ಮೈಃ ಶುಶ್ರುವೇ *ಮರ್ಮರದಧ್ವನಿಃ  ॥೧೫॥ 


ತಾಳೆಯಮರಗಳ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಕಠಿನವೂ ಆಗಿ ಬಿದ್ದು ಗಾಳಿ 
ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ತರಗೆಲೆಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು ಭರತರಾಜನ ಸೈನಿಕರು 
ಕೇಳಿದರು. : ; 


ಸಮಂ ತಾಂಬೂಲವಲ್ಲೀಭಿರಪಶ್ಶತ್ಕ ಮುಕಾನ್ವಿಭುಃ | 


*ಏಕಕಾರ್ಯತ್ಪ£ಮಸಾಶಮಿತೀವ ಮಿಲಿತಾನಿಹಃ ll ೧೬॥ 


ಭರತರಾಜನು ""ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವೊಂದೇ'' ಎಂಬಂತೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಿರುವ 
ಅಡಿಕೆಯಮರಗಳನ್ನು ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯ ಹಂಬುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 
ಅಡಿಕೆಯ ಮರಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬಿರುವ ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯ ಹಂಬುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ನೃಪಸ್ತಾಂಬೂಲವಲ್ಲೀನಾ'ಮುಪಫ್ನಾನ್ಯ ಮುಕದ್ರುಮಾನ್‌ । 
*ನಿಧ್ಯಾಯನ್ವೇಷ್ಟಿತಾಂಸ್ಟಾಭಿರ್ಮುಮುದೇ ದಂಪತೀಯಿತಾನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಗಳೂ ಆ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ದಂಪತಿಗಳಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಅಡಿಕೆಯ ಮರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಮಿವ ಕುರ್ವಾಣಾನ್ವನೇಷ್ಟವಿರತಸ್ವನಾನ್‌ | 


" ವೀನ್ನುನೀನಿವ ಸೋಪಶ್ಶೌ ದೃತ್ರಾಸ್ತಮಿತವಾಸಿನಃ I ೧೮ ॥ 


ಭರತರಾಜನು, ಮುನಿಗಳಂತಿರುವುವೂ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುವ ಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುವೂ ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಪನಸಾನಿ ಮೃದೂನ್ಮಂತಃ ಕಂಟಕೀನಿ ಬಹಿಸ್ಟೃಚಿ । 


ಸುರಸಾನ್ಯಮೃತಾನೀವ ಜನಾಃ 'ಪ್ರಾದನ್ಯಥೇಪ್ಸಿತಮ್‌ 1 ೧೯ 1 


ಜನರು ಹೊರಗಿನ ಸಿಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಪ್ಪವೂ 
ಅಮೃತಗಳಂತೆ ಉತ್ತಮವಾದ ರಸವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಹಲಸಿನಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಿಂದರು. ' 





೧ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯೇ. ೨ ಪಾನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಸ್ಮ. ೩ ನಿಃಸ್ಟುತಃ. ೪ ಶುಷ್ಕಪರ್ಣಧ್ವನಿಃ. ೫ ಪರ್ಣಕ್ರಮು 
ಕೆಯೋರ್ಮೇಲನಾದೇಕಕಾರ್ಯತ್ಸಂ. ೬ ಕ್ರಮುಕಪರ್ಣಾನಾಮಿತ್ಯಸ್ಮಾಕಂ. ೭ ಆಶ್ರಯಭೂತಾನ್‌. ಆ 
ಪಶ್ಯನ್‌. ೯ ವಿಹಗಾನ್‌. ೧೦ ಯತ್ರರವಿರಸ್ತಂಗತಸ್ವತ್ರವಾಸಿನ॥. ೧೧ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ಸ್ಮ. 








ನಾಲಿಕೇರರಸಃ ಪಾನಂ ಪನಸಾನ್ಮಶನಂ ಪರಮ್‌ । 


ಮರೀಚಾನ್ಮುಪದಂಶಶ್ಚ ಇವನ್ಶಾ ವೃತ್ತಿರಹೋ ಸುಖಮ್‌ 1 ೨೦ ॥ 


ತೆಂಗಿನಮರದ ಎಳೆನೀರು ಪಾನದ್ರವ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಲಸಿನಹಣ್ಣುಗಳು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಭೋಜನವಾಗಿದ್ದುವು. ಮೆಣಸುಗಳು ಚಟ್ಟನಿಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ವನವಾಸವು 
ಸುಖಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


ಸರಸಾನಿ ಮರೀಚಾನಿ ಕಿಮಪ್ಕಾಸ್ಟಾದ್ಯ *ವಿಷ್ಕಿರಾನ್‌ । 


*ರುವತಃ ಪ್ರಭುರದ್ರಾಕ್ಷೀದ್ದಲದಶ್ರುವಿಲೋಚನಾನ್‌ il ೨೧ ॥ 


ಭರತರಾಜನು, ರಸವತ್ತಾದ ಮೆಣಸುಗಳನ್ನಾಸ್ಟ್ವಾದಿಸಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ' 


ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಅದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೪ನಿದಶ್ಶ ಮಂಜರೀಸ್ತೀಕ್ಷಾ *ಮರೀಚಾನಾಂ ಸಶಂಕಿತಮ್‌ । 
ಶಿರೋ ಎಧುನ್ವತೋಪಶ್ಯತ್ಚಭುಸ್ತರುಣಮರ್ಶಟಾನ್‌ 


ಭರತರಾಜನು, ಮೆಣಸಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಖಾರವಾದ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಸಂಶಯ 
ಪಟ್ಟು ತಿಂದು ತಲೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಹುತ್ತಿರುವ ತರುಣವಯಸ್ಸಿನ ಕೋತಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


ವನಸ್ಪತೀನ್ಭಲಾನಮ್ರಾನ್ವೀಕ್ಷೃ್ಯ ಲೋಕೋಪಕಾರಿಣಃ । 
ಜಾತಾಃ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಾಸ್ತಿತ್ವೇ ₹ನಿರಾರೇಕಾಸ್ತದಾ ಜನಾಃ 


ಜನರು, ಲೋಕೋಪಕಾರಿಗಳೂ ಫಲಗಳಿಂದ ಬಗ್ಗಿರುವುವೂ ಆದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ,": 


ನೋಡಿ, ಆಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಇರುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದವರಾದರು. 


ಲತಾಯುವತಿಸಂಸಕ್ತಾಃ `ಪ್ರಸವಾಢ್ಕಾ ವನದ್ರುಮಾಃ । 
ಕರದಾ ಇವ ತಸ್ಕ್ಮಾಸನ್ಟೀಣಯಂತಃ ಫಲೈರ್ಜನಾನ್‌ 


ಲತೆಗಳೆಂಬ ಯುವತಿಯರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ-ಪುತ್ರರಿಂದ " 


ಸಂಪೂರ್ಣವೂ ಜನರನ್ನು ಫಲಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುವುವೂ ಆದ 
ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಿದ್ದುವು. 


ವನವೃಕ್ಷಗಳು 


ನಾಲಿಕೇರಾಸವೈರ್ಮತ್ತಾಃ ಕಿಂಚಿೆೆದಾಘೂರ್ಣಿತೇಕ್ಷಣಾಃ | 
ಯಶೋಸ್ಕ ಜಗು" ರಾಮಂದ್ರಕುಹರಂ ಸಿಂಹಲಾಂಗನಾಃ 


ತೆಂಗಿನ ರಸ(ಮದ್ಯ)ಗಳಿಂದ ಮದಿಸಿರುವವರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಜುಕಾಯಿ ": 


ಸುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಸಿಂಹಲದ್ವೀಪದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭರತರಾಜನ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವಂತೆ, ಗಾನಮಾಡಿದರು. 


೧ ಶ್ರ ಕೂಟಮಲಯೋತ್ಸಂಗೇ ಗಿರೌ ಪಾಂಡ್ಕಕವಾಟಕೇ | 


ಜಗುರಸ್ಕ ಯಶೋ "*ಮಂದ್ರಮೂರ್ಛನಾಃ ಕಿನ್ನರಾಂಗನಾಃ ॥ ೨೬॥ ': 


ಮಧುರವಾದ ಗಾನವುಳ್ಳ ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರು ತ್ರಿಕೂಟಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿ -: 


ನಲ್ಲಿಯೂ ಮಲಯಪರ್ವತದ ಯೂ ಪಾಂಡ್ಯಕವಾಟವೆಂಬ ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಭರತರಾಜನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದರು. 
ಮಲಯೋಪಾಂತಕಾಂತಾರೇ ಸಹ್ಮಾಚಲವನೇಷು ಚ । 
ಯಶೋ ವನೇಚರಸ್ತೀಭಿ”*ರುಜ್ಜಗೇಸ್ಕ ಜಯಾರ್ಜಿತಮ್‌ . 





೧ ವನವಾಸಃ. ೨ ಪಕ್ಷಿಣಃ. ೩ ರವಂ ಕುರ್ವತಃ. ೪ ಭಕ್ಷಯಿತ್ವಾ. ೫ ಮರೀಚಿವಲ್ಲೀನಾಂ, ಮರೀಚಿ ಸ 
ನಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ನಿಸ್ಸಂದೇಹಾಃ. ೭ ಪಕ್ಷೇ ಪುತ್ರಾಢ್ಯಾಃ. ಆ ಪ್ರಚಲಾಯಿತೇಕ್ಷಣಾಃ. ೯ ಗಂಭೀರ 3 


i 


 ಗಹ್ಟರಂಯಧಾ ತಥಾ, ಕುಹಯತೇ ವಿಸ್ಮಾಪಯತೇ ಶ್ರವಣಹಾರಿತಯಾ. ೧೦ ಸಿಂಹಲ ದ್ವೀಪಸ್ತಿಯಃ. ಸ 


೧೧ ತ್ರಿಕೂಟಗಿರಿ ಮಲಯಾಚಲಸಾನೌ. ೧೨ ಮಧುರಗಾನಾಃ. ೧೩ ಗೀಯತೇ ಸ್ಮ. 









WINS 


(ಸ್ಪ 
Ue 
1 
Hal. 
( 


1 ೨೪ ॥ 





nom. 





Woe 


wy | 
ರ 








ಹ | ಹನಿ ಮ 



























(11 ಎ | ಜಟ (ಅ 72727 


ಮಲಯಪರ್ವತದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ವನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ್ಯಪರ್ವತದ ವನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಡರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭರತರಾಜನ ದಿಗ್ವಿಜಯದಿಂದುಂಟಾದ ಯಶ 
ನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದರು. 


pe 
ಸನ್ನು 


ಚಂದನೋದ್ಯಾನಮಾಧೂಯ ಮಂದಂ ಗಂಧವಹೋ ವವೌ | | 
ಮಲಯಾಚಲಕುಂಜೇಭ್ಕೋ ಹರನ್ನಿ ರ್ಬುರಶೀಕರಾನ್‌ || ೨೮ ॥ 


ಗಾಳಿಯು ಮಲಯಪರ್ವತದ ಕಾಡುಗಳಿಂದ ಗಿರಿನದಿಯ ಜಲಬಿಂದುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಚಂದನವೃಕ್ಷಗಳ ವನವನ್ನು ಕೊಡಹಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಿತು. 


ವಿಷ್ಠಗ್ಹಿಸಾ 'ದಾಕ್ಸಿಣ್ಕಂ ಸಮುಜ್ಞನ್ನಪಿ ಸೋನಿಲಃ 


141 ೨ವಾತಿಥ್ಟೈರ್ವಿಭೋಃ ES I ೨೯॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯು ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಸಾಗವನ್ನೂ 
ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸುತ್ತದೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಭರತರಾಜನ ಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಏಲಾಲವಂಗ”"ಸಂವಾಸಸುರಭಿ”ಶ್ವಸಿತೈರ್ಮೂಖೈಃ 


ಸ್ಮನೈರಾಪಾಂಡುಭಿಃ ಸಾಂದ್ರಚಂದನದ್ರವಚರ್ಚಿತೈಃ || ೩೦ ॥ 


ಯೌವನವತಿಯರಾದ ಕೇರಳದೇಶದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಏಲಕ್ಕಿ ಲವಂಗಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಪರಿಮಳವಾದ ಉಚ್ಛ್ಯಾಸವುಳ್ಳ ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ದಟ್ಟವಾದ ಗಂಧಲೇಪನ 
ವುಳ್ಳುವೂ ಸುತ್ತಲೂ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ಕುಚಗಳಿಂದಲೂ 


ಸಲೀಲಮೃದುಭಿ*ರ್ಯಾತೈರ್ನಿತಂಬಭರ*ಮಂಥರೈಃ । 


ಸ್ಥಿತ್ಯೈೆರನಂಗಪುಷ್ಪಾಸ ಸ್ತಸ್ತಬಕೋದ್ದೆ ಸೇದವಿಭ್ರಮೈಃ || ೩೧ 1 


ವಿಲಾಸಯುಕ್ತವೂ ಕೋಮಲವೂ ನಿತಂಬ(ಅಂಡು)ಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಮಂದವೂ 
ಆದ ಗಮನಗಳಿಂದಲೂ ಮನ್ಮಥನ ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪುಷ್ಪದ 
ಗೊಂಚಲುಗಳ ವಿಲಾಸವುಳ್ಳ ಮುಗುಳ್ನಗೆಗಳಿಂದಲೂ 


ಕೋಕಿಲಾಲಾಪಮಧುರೈ *ರ್ಜಲ್ಪಿತೈರನತಿಸ್ಫುಟ್ಟೈಃ । 


ಮೃದುಬಾಹುಲತಾಂದೋಲಸುಭಗೈಶ್ಚ ವಿಚೇಷ್ಟಿತೈಃ | ೩೨ ॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಫುಟವೂ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ವಚನಗ 
ಚ ಕೋಮಲವಾದ ಭತರ ಭುಜಗಳೆಂಬ ಉಯ್ಯಾಲೆಯ 
ಮನೋಹರವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದಲೂ . 


ಲಾಸ್ಕೈಃ ಸ್ಪಲತ್ಪದನ್ಮಾಸೈರ್ಮುಕ್ತಾಪ್ರಾಯ್ಕೈರ್ವಿಭೂಷಣೆಃ 


Fh Sr Soa || ೩೩ 1 
ತಪ್ಪುಹೆಜ್ಞೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಿರುವ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳ 


ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮದದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಭ್ರ ಮರಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಉತ್ತಮಗಾನಗಳಿಂದಲೂ 


ತಮಾಲವನವೀಥೀಷು ಸಂಚರಂತ್ಕೋ ಯದೃಚ್ಛಯಾ । 


ಮನೋಸ್ಮ ಜಹ್ರುರಾರೂಢಯೌವನಾಃ ಕೇರಲಸ್ತಿಯಃ | ೩೪ ॥ 


ಹೊಂಗೇಮರಗಳ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವವರಾಗಿ ಭರತ 
ರಾಜನ ಮನಸ್ಸನ್ನಪಹರಿಸಿದರು. 


ಸಾಧ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾಮಾಶಾಂ ವಿಭು” ಸ ಸ ಾದಪಾರ್ಥಿಜಾನ್‌ | 


ಚ 'ಪ್ರಣಮಯಾಮಾಸ ವಿಜಿತ" ಜಯಸಾಧನೈಃ | ೩೫ ॥ 





೧ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಬಾಗಮಾನುಕೂಲ್ಕಂ ಚ. ೨ ಸಾಧುಭಿರುಪಚಾರೈಃ. ೩ ಉಪಾಹರದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ 
ಸಂಸ್ಕಾರಃ. ೫ ಉಚ್ಚ್ವಾಸೈಃ. ೬ ಗಮನೈಃ. ೭ ಮಂದೈಃ. ಆ ವಚನೈಃ, ೯ ಚೋಲಕೇರಲಪಾಂಡ್ಯ 
ದೇಶಾಧಿಪಾನ್‌, ತ್ರೆ ರಾಜ್ಯಪಾಲಕಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಪೂರ್ವ ಪು ರಾಣ 


ಆ 1 ್‌್ರ್‌್ಸೊಾ 


ಭರತರಾಜನು ವಿಜಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಚೋಳ ಕೇರಳ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶಗಳ ರಾಜರನ್ನು ಒಂದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 


'ಕಾಲಿಂಗಕೈರ್ಗಜೈರಸ್ಯ *ಮಲಯೋಪಾಂತಭೂಧರಾಃ । 


ತುಲಯದ್ಬಿರಿವೋನ್ಮಾನಮಾಕ್ರಾಂತಾಃ ಸ್ಟೇನ ವರ್ಷಣಾ I ೩೬॥ 


ತಮ್ಮ ಶರೀರದಿಂದ ಎತ್ತರವನ್ನಳತೆಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಕಲಿಂಗ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವೂ ಆದ ಭರತರಾಜನ ಆನೆಗಳು ಮಲಯದೇಶದ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುವು. 


ದಿಶಾಂ ಪ್ರಾಂತೇಷು ವಿಶ್ರಾಂತೈರ್ದಿಗ್ಹಯೇಸ್ಕ ಚಮೂಗಜೈಃ । 


ದಿಗ್ಗಜತ್ಚಂ ಸ್ವಸಾಚ್ಚಕ್ರೇ ಶೋಭಾಯ್ಕೆ *ತತ್ಯಥಾಂತರಮ್‌ ॥೩೭॥ 


ಭರತರಾಜನ ದಿಗ್ವಿಜಯವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿರುವ ಸೈನ್ಯದ 
ಆನೆಗಳು ದಿಗ್ಗಜಗಳ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡುವು. ದಿಗ್ಗಜಗಳಿವೆಯೆಂಬ 
ಕಥೆಯು ಶೋಭೆಗೋಸ್ಕರವೇ ಆಗಿದೆ. ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯದ ಆನೆಗಳೇ ದಿಗ್ಗಜ 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬೇರೆ ದಿಗ್ಗ ಜಗಳಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು. 


ತತೋ*ಪರಾಂತಮಾರುಹ್ಕ ಸಹ್ಮಾಚಲತಟೋಪಗಃ । 


ಪಶ್ಚಿಮಾರ್ಣವವೇದ್ಕಾಂತಪಾಲಕಾನಜಯಗತ್ಚಭುಃ I ೩೮ ॥ 


ತರುವಾಯ ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ಸಾಗವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಹ್ಯಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಸೇರಿದ 
ರತರಾಜನು ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಅಂತಪಾಲಕರೆಂಬ ರಾಜರನ್ನು 
ಯಿಸಿದನು. ' 
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p24 


ಜಯಸಾಧನಮಸ್ಕಾಬ್ದೇ” ರಾರಾತ್ರೀರೇ el oid. 


ಮಹಾಸಾಧನಮಿತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ರಪರಂ ಪಾರ"ಮವಾಷ್ಟ ಭತ್‌ Il ೩೯ ॥ 


ಭರತರಾಜನ ವಿಜಯಸಾ ಮೀಸೆ ೇನೆ)ಯು ಸಮುದ್ರತೀರದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿತು. ಅಧಿಕವಾದ ದೊಡ್ಡಸೇನೆಯು ಸಮುದ್ರದ. ಬೇರೊಂದು 
ದಡವನ್ನು ಸೇರಿತು. 


ನ ುಪಸಿಂಧುರಿತಿ ವ್ರಕ್ತಮುಭಯೋಸ್ತೀರಯೋರ್ಬಲಮ್‌ । 


ದೃಷ್ಟಾಸ 


್ಸಿಸ್ಥ ಸಾಧೃಸಾತ್ಮುಭ್ರನ್ನಿವಾಭೂದಾಕುಲಾಕುಲ; 


ll ೪೦ ॥ 


ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಮುದ್ರದ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿ 
ಸಮುದ್ರವು ಭಯದಿಂದ ಕ್ಲೋಭೆಗೊಂಡಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಉಪಸಮುದ್ರ(ಕ್ಷುಲ್ಲಕಸಮುದ್ರ)ವು ಸ್ಟುಟವಾಯಿತು. 


ತತಃ ಸ 


& 
0 i ಲ್ಲ 
ಇತಃ ಸ್ಮ ಬಲಸಂಕ್ಟೊ ಪ್ಬೋಭಾತ್ರತೋಬ್ಬಿಃ ಪ್ರ 


4 


ಬಲಸಂಕ್ಟೊ ೀಭಾದಿತೋ ವಾರ್ಧಿಃ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ | 


ಪ್ರತಿಸರ್ಪತಿ. | ೪೧ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಸೈನ್ಯದ ಕ್ಟೋಭೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಈಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. 
ತರುವಾಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಸೈನ್ಯದಕ್ಷೋಭೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
(ಇದಿರು) ಹೋಯಿತು. 





ಹರಿನ್ನಣಿಪ್ರಭೋತ್ಸರ್ಪೈಸ್ತತಮಬ್ಬೇರ್ಬಭೌ ಜಲಮ್‌ | 


ಚಿರಾ”'ದ್ವಿವೃತ್ತಮಸ್ಯೇವ ಸಶೈವಲಮಧಸ್ತಲಮ್‌ 1 ೪೨॥ 





೧ ಕಲಿಂಗದೇಶಜಾತೈಃ. ೨ ಮಲಯದೇಶಸಮೀಪಸ್ಥ; ಪರ್ವತಾಃ. ೩ ದಿಗ್ಗಜಾಃ ಸಂತೀತಿ ಕಥಾಬೇದ ॥. 
ಲ ಅಪರದಿಗ್ಬಾಗಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ೫ ವಿಭುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಅರ್ವಾಕ್ಷೀರೇ. ೭ ವಿಜೃಂಭಿತಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠ॥. 
ಆ ಸರಿಕರ. ೯ ಅಶಿಶ್ರಿ ಶ್ರಿಯತ್‌. ೧೦ ಉಪಸಮುದ್ರಃ. ೧೧ ಪರಿಣತಂ. 


೪೯೬ ಮಹಾ 


ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಸಮುದ್ರದನೀರು, ಆವಚಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಕೆಳಭಾಗ(ತಳ) ವು ಬಹುಕಾಲದನಂ 


ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪದರಾಗಾಂಶುಭಿರ್ಭಿನ್ನ ೦ ಕ್ಹಚನಾಬ್ಬೇರ್ವ್ಯಭಾಜ್ವಲಮ್‌ ।. 


ಚ 
ಕ್ಲೋಭಾದಿವಾಸ್ಮ ಇಹೃ-ಚ್ಛೇರ್ಣಮುಚ್ಛಲಚ್ಛೋಣಿತಚ್ಛಟಮ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಮುದ್ರದ 


ನೀರು, ಕ್ಲೋಭೆಯಿಂದ ಶೀಳಲ್ಪಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತಧಾರೆಯ ಳ್ಳ 
ಸಮುದ್ರದ ಹೃದಯವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


*ಸಹ್ಕೋತ್ಸಂಗೇ ಲುಠನ್ನಬ್ಬಿರ್ನೂನಂ ದುಃಖಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ । 


ಭಿ 
ಸೋಪಿ ಸಂಭಾರಯನ್ನೇನಂ ಬಂಧುಕೃತ್ಯಮಿವಾತನೋತ್‌ | ೪೪ ॥ 


ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ 


(೨ ಅ 
ಕ ಗತ್‌ ಹ ಗೆ ಬಂ ಕಾಲ್ನ hed 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿತು. ಆ ಸಹ್ಯಪರ್ವತವೂ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡ 


ಅಸಹ್ಮೈರ್ಬಲಸಂಘಟ್ಟೈಃ ಸಹ್ಮಃ ಸಹೃತಿ ಪೀಡಿತಃ | 


*ಶಾಖೋದ್ದಾರಮಿವ ವೃಕ್ತಮಕರೋದ್ಭುಗ್ಗಪಾದಪೈ; | ೪೫ 1 


ಸಹಿಸಲಾಗದ ಸೈನ್ಯದ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ನನ ರ್ವತವು ಮುರಿದುಹೋದ ವ್ಯಕ್ಷಗಳಿಂದ ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿದ್ದಿತು. 


ಚಲತ್ಸತ್ತೋ ಗುಹಾರಂಧ್ರೈರ್ವಿಮುಂಚನ್ನಾಕುಲಂ ಸ್ವನಮ್‌ | 


*ಮುಹಾಪ್ರಾಣೋದ್ರಿ“ರುತ್ಕಾಂತಿವೀಯಾಯೇವ ಬಲಕ್ಷತಃ 1೪೬॥ 


ಟ್‌ ಛು ಈ ಮ್‌ ಳು ಛಿ 
ಯುವುಳ್ಳುದೂ ಬ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ಸಹ್ಯಪರ್ದತವು 
ದಂದ ಹೊಂದಿದಂತಿದ್ದಿತು 


ಚಲಚ್ಛಾಖೀ ಚಲತ್ಸತ್ತ ಆ ಶ್ಚಲಚ್ಛಿಥಿಲಮೇಖಲಃ 


ನಾಮೆ ವಾಚಲತಾಂ ಜೇ ಸೋದ್ರಿಕೇವಂ ರಚಲಾಚಲಃ I ೪೭ ॥| 


ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೂ ಚ 
3 ಆ 4 — ಜಗದಿ ಯ ವದ 
ತರುವುದೂ ಶಿಥಿಲವೂ ಆದ ತಪ್ಪಲುಗ ುಳ್ಳುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಆ 
ಎ 


ಹಗೆ 
... ತವು ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ನತ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 
ತ್ವ | 


SNR RNS 


ಸಹ್ಯೋತ್ಸಂಗಭುವಃ ಕ್ಷುಣ್ಣಾಃ ಸ್ಥಲೀಭಾವಂ ಕ್ಷಣಾದ್ಯಯುಃ 1 ೪೮॥ 


ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಗಳಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳ 
ಗೊರಸುಗಳ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದಲೂ ಕೆದಕಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸಹ್ಯಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳು 
ಶೃಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಮಟ್ಟವಾದುವು. 
ಆಪಶ್ಚಿಮಾರ್ಣವತಟಾದಾಚ ಮಧ್ಯಮಪರ್ವತಾತ್‌ | 
ಅತುಂಗವರಕಾದದ್ರೇಸ್ತುಂಗಗಂಡೋಹಪ”ಲಾಂಕಿತಾತ್‌ 1೪೯॥ 





೧ ಹೃದಯಂ. ೨ ವಿಶೀರ್ಣಂ ಸತ್‌, ೩ ಸಹ್ಯಗಿರಿಸಾನೌ. ೪ ಶಾಖಾಂ ಗೃಹೀತ್ಸಾಕ್ರೋಶಂ. ೫ ಮಹಾ 
ನ್ರಾಣವಾಯುರ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಃ ಪಕ್ಷೇ ಮಹಾಹೃದಯವಾಯುಕಃ. ೬ ಮೃತಿಂ. ೭ ಚಲಂತೀ ಶಿಥಿಲ 
ಮೇಖಲಾ ಯಸ್ಯ ಸಃ. ಆ ಅತ್ಯಂತಚಂಚಲ॥. ೯ ಗಜಸಮೂಹಸಂಭುಕ್ತವನೈಃ. ೧೦ ಅಂಚಿತಾದಿಶ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. | 











ತಂ ಕೃಷ್ಣಗಿರಿಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ತಂ ಚ ಶೈಲಂ ಸುಮಂದರಮ್‌ | 


ಮುಕುಂದಂ ಚಾದ್ರಿಮುದ್ದ)ಪ್ತಾ ಜಯೇಭಾಸ್ತಸ್ಕ ಬಭ್ರಮುಃ ॥ ೫೦॥ 


ಮದಿಸಿದುವೂ ಜಯಶೀಲವೂ ಆದ ಆನೆಗಳು ಪಶಿ ಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರ ತೀರದಿಂದಲೂ 
ಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ತುಂಗ 
ಎರ ಲೂ ಹಿಡಿದು ಆ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಹಗಿರಿಯನ್ನೂ ಸುಮಂದರ ಪರ್ವ ಶವನ್ನೂ 


ಮಧ್ಯಮಪರ್ವತದಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆ 
ದಾಟಿ ಮುಕುಂದಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದಾಡಿದುವು. 


ತತ್ರಾ”ಪರಾಂತಕಾ ೨ನ್ನಾಗಾನ್‌ *ಹೃಸ್ವಗ್ರೀವಾನ್ಬರಾನ್ರದೆ 1 


ಯುಕ್ತಾ ಳನ್ಫೀನಾಯತಸ್ತಿಗ್ಲೈ ;ಶ್ಯಾಮಾಗನ್ಸ್ಟಕ್ಟಾನ್ಮ ದುತ್ವಚಃ  ॥೫೧॥ 
`ಮಹೋತ್ಸಂಗಾನುದಗ್ರಾಂಗಾನ್‌ ರಕ್ತಜಿಹ್ಟೋಪ್ಠತಾಲುಕಾನ್‌ । 
ಮಾನಿನೋ ದೀರ್ಫ್ಪವಾಲೋಪ್ಠಾನ್ಸದ್ಯ್ದಗಂಧಮದಚ್ಚುತಃ I ೫೨ ॥ 
ಸಂತುಪ್ಪಾನ್ಸೇ ವನೇ ಶೂರಾನ್‌ ವಾ ಜತ್ತ | 

ಸ ಭೇಜೇ ತದ್ವನಾಧೀಶೈಃ ಸಸಂಭ್ರಮ “ಮುಪಾಹೃ ತಾನ್‌ I ೫೩ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವೂ ಮೊಟಕಾಗಿ 
ರುವ ಭುಜಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳೂ ಪುಷ್ಪವೂ ಧೀರ್ಫ್ಥವೂ ನುಣುಪೂ ಆದ ಹಲ್ಲು 
ವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳುವೂ 
ದ ಬೆನ್ನು ತ ಉತ್ತಮ 


ವೂ ಬ ಬಾಲವೂ ತುಟಿಯೂ ಉಳ್ಳುವೂ 
ತಾವರೆಯ ಪರಿಮಳದಂತಿರುವ ಮದಜಲವನ್ನು ಸುರಿಯುವುವೂ ತಮ್ಮ ವನದಲ್ಲಿ 


ಗ ವ d 
ಸಂತೋಪವಾಗಿರುವುವೂ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ದೃಢವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳುವೂ 
ಸಃ ಆಗ ಫ್ರಾ NY] qd | ನ ed wd ಲೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳುವೂ ತ್ವರೆಯಾಗಿ ಆ ವನದ ಅಧಿಪತಿಗಳಿಂದ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ 
ಟು 


ವನರೋಮಾವಲೀಸ್ತುಂಗತಟಾ "ರೋಜಾ ಬಹೂರ್ನದೀಃ | 
ಪೂರ್ವಾಪರಾಬ್ದಿಗಾಃ: ಸೋ" ತೈ ತೃಹ್ಮಾದ್ರೇರ್ದುಹಿತ್ಕೂರಿವ ॥ ೫೪ ॥ 


pd ಳೆ a, ಫಾ? pe ಲ P| 
ಭರತರಾಜನು ಸಹ್ಯಪರ್ವತದ ಪ್ರತ್ರಿಯರಂತಿರುವುವೂ ರೋಮಗಳ ಸಾಲಿ 


ಸ್‌ 
ಪೆಳ್ಳಿ ಮು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಹೂಂದಿರುವುತ 


ಸಂಚರದ್ಬೀಷಣಗ್ರಾಹೈರ್ಭೀಮಾಂ ಭೈಮರಥೀಂ ನದೀಮ್‌ । 


ನಕ್ರಚಕ್ರಕೃತಾವರ್ತೈರ್ದಾರುವೇಣಾಂ ಚ ದಾರುಣಾಮ್‌ I ೫೫ ॥ 


ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಬೆ ಮರಥೀನದಿಯನೂ ಮೊಸಳೆಗಳ ಸಮೂಹದ ಸಂಚಾರಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರ 


ನೀರಾಂ ತೀರಸ್ಥ”*ವಾನೀರಶಾಖಾಗ್ರ”*ಸ್ಟಗಿತಾಂಭಸಮ್‌ । 
ಮೂಲಾಂ ಕೂಲಂಕಷೆ 'ರೋಫಘೈರುನ್ನೂಲಿತತಟದ್ರುಮಾಮ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಹಬ್ಬೆಗಿಡದ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 


ಸೊ ಬ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ದಡ 


1 
1 
೪೬ 
[ಈ 
ತಲ 
© 


೧ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸಮೀಪಭವಾನ್‌. ೨ ಗಜಾನ್‌. ೩ ಕುಬ್ಬಸ್ಕಂಧೋತ್ಕೃಷ್ಟಾನ್‌. ೪ ಪೀತಾಯತಸ್ನಿಗ್ಹೈ 
ರಿತ್ಯಪಪಾಠಃ. ೫ ಸುನೇತ್ರಾನ್‌. ೬ ಬೃಹದುಪರಿಮಭಾಗಾನ್‌. ೭ ಉಪಾಯನೀಕೃತಾನ್‌.. ನ 
ನಿತಂಬಾಃ, ೯ ಅಗಾಶ್‌. ೧೦ ಪುಶ್ರೀರಿವ. ೧೧ ನದೀಂ. ೧೨ ವೇತಸಸ್ಯ, ೧೩ ಆಚ್ಛಾದಿತಾಂ. ೧೪ ನದೀಂ. 


ಫ್‌ 
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| ಜಾತ್‌ ೭೨ 


3 ಜ.22 ಜಾ ಅಜ ಎಜು ಎಂ ಜರ ಫ್‌ 


ಣಾಂ ಕೇತಂಟಾಮಂಬುಸಂಭ ತಾಮ್‌ । 
1.1೬. ಕರೀರೀಂ ಸೆರಿದುತ್ತಮಾಮ್‌ | 


ಣಾ"'ಮವಿರತಾಬಾಣಾ 


ಎಡೆ eh ಸ ಶಬ ವನ್ನು ಬಾ ರುವ 
ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೊ ಆದ fy NS 


ಪ್ರಹರಾಂ ವಿಷಮಗ್ರಾಹೈರ್ದೂಪಿತಾಮಸತೀಮಿವ । 


'' ಮುರರಾಂ *ಕುರರೈಃ ಸೇವ್ಕಾ"ಮಪಪಂಕಾಂ ಸತೀಮಿವ I ೫೮ ॥ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಬ ಣೀಸ್ತ್ರೀ ೀಯಂತೆ ವಏಷಮವಾದ ಮೊಸಳೆ ಗಳಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ ಪ್ರಹರಾ 
ನದಿಯನ್ನೂ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ದೋಷವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಕುರವಕ್ಕಿಗಳಿಂದ 


೧ ಆದ ಮುರರಾನದಿಯನೂ 


Mm ಸೀ Wu 0 
ಸೇವಿ 9) ಡುವುದೂ } 


ಪಾರಾಂ *ಪಾರೇಜಲಂ ಕೂಜತ್ಕೌ ೦ಚೆ"ಕಾದಂಬಸಾರಸಾಮ್‌ । 


ದಮನಾಂ ಸಮನಿಮ್ನೇಷು ಸಮಾನಾಮಸ್ಪಲದ್ಧತಿಮ್‌ 1 ೫೯ ॥ 
`ಮದಸ್ತುತಿಮಿವಾಬದ್ಧಳೆವೇಣಿಕಾಂ *ಸಹ್ಮದಂತಿನಃ । 
ಗೋದಾವರೀಮವಿಚ್ಛಿನ್ನಪ 'ವಾಹಾಮತಿವಿಸ ತಾಮ್‌ || ೬೦ Il 
 ಕ್ಷರೀರವಣಸಂರುದ್ದತಟಪರ್ಯಂತಭೂತಲಾಮ್‌ । 
ತಾಪೀಮಾತಪಸಂತಾಪಾತ್ಕವೋಪ್ಲಾ ಬಿಭ್ರತೀಮಪಃ | ೬೧ ॥ 
ರಮ್ಮಾಂ ತೀರತರುಚ್ಛಾಯಾಸಂಸುಪ್ತ ಮೃಗಶಾಬಕಾಮ್‌್‌ | 
೧೧`ರಾತಾಮಿವಾಗ ಪರಾಂತಸ್ಮ ನದೀಂ ಲಾಂಗಲಖಾತಿಕಾಮ್‌ ॥೬೨॥ 
ಸರಿತೋಮೂಸ್ಸಮಂ ಸೈನೈ ರುತ್ತತಾರ ಚಮೂಪತಿಃ । 

ತತ್ರ ತತ್ರ "ಸಮಾಕರ್ಷನ್ಮದಿನೋ ವನಸಾಮಜಾನ್‌ || ೬೩ ॥ 


ದಡದಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೂಗುತ್ತಿರುವ 
ಉಳ್ಳ ಪಾರಾನದಿಯನ್ನೂ ಸಮಾನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಗ್ಗು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಾರದೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 


ಮದಜಲದ ಪ್ರವಾಹವೋ ಎಂಬಂತೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 


ಇ ಕಾಟೆ 


ವಾದ ಷು ದೂ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಗೋದಾವರೀನದಿಯನ್ನೂ 

; ವನದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಡದ ಸಮೀಪಭೂಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳುದೂ 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಸಿಯಾಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಆದ 
ತಾಪೀನದಿಯನ್ನೂ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ 


ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗಳುಳ್ಳ 


ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಕಲಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳೂ 


ದಮನಾನ ನದಿಯನ್ನೂ ಸಹ್ಯ ಹ.ಪರ್ವತವೆಂಬ 


ಲ 
cL 
1] 


ಮಿ ಇ ಇ 9 3 
ನ ಭಾ RN ದಾಟಿದನು. 


ಸ 


ಸಾರಿತಸರಿಜ್ಜಿಹ್ಟೋ ಯೋಬ್ಬಿಂ ಪಾತುಮಿಮೋದ್ಮತಃ । 
ಸಹ್ಮಾಚಲಂ ತಮುಲ್ಲಂಘ್ಮ ವಿಂಧಾ ದ್ರಿಂ ಪ್ರಾಪ ತದ್ದಲಮ್‌ 


೫ 
3) 


|| &9 || 


ಸ 


ke) 


ಜು ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸಮುದ್ರವ ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು ವುದ 


ಬಂತಿರುವ ಸಹ್ಯಪವೇ ೯ತವನ್ನು ದಾಟಿ ಭರತರಾ 


೧ ಅಪಾಮಾಣಃ(ಧ್ವನಿಃ!)ಅಬಾಣಃ, ಅವಿರತಃ ಅಬಾಣೋ ಯಸ್ಕಾಂ ಸಾ. ೨ ಗಜಪ್ರೇರಿತ. ೩ 
ಪಕ್ಸಿವಿಶೇಷೈಃ, ೪ ಅಪಗತಕರ್ದಮಾಂ. ೫ ತೀರಜಲೇ. ೬ ಕಲಹಂಸ. ೭ ಮದಸ್ರವಣಂ. ಆ ಪ್ರವಾಹಾಂ 
ಕುಲ್ಯಾಂ ವಾ. ೯ ಸಹ್ಯಾಚಲ ಇತಿ ಗಜಸ್ತಸ್ಯ. ೧೦ ವೇಣುವನಂ. ೧೧ ಖಾಶಿಕಾಂ. ೧೨ ಪಶ್ಚಿ ಮದೇಶಸ್ಕ. 
೧೩ ಸ್ವೀಕುರ್ವನ್‌. 





ಪೂರ್ವ “ಪುರಾಣ. 








೪೯೭ | 


“ಭೂಭ್ಯತಾಂ ಹತಿಮುತ್ತುಂಗಂ *ಪೃಥುವಂಶಂ ಷರ್‌ | 
ಪರೈರಲಂಘಮದ್ರಾಕ್ಷೀದ್ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಂ 'ಸ್ಪಮಿವ ಪ್ರಭುಃ | ೬೫ 11 


ರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಉತ್ತಮವಂಶೀಯನೂ ದ್ರವ್ಯದ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ವವನೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಮೀರಲಶಕ ಮೂ ಆದ ಭರತರಾಜನು ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ 
ಉನ್ನತವೂ ದೊಡ್ಡ ಬಿದಿರುಳ್ಳುದೂ ಉದ್ದವಾಗಿರುವುದೂ ದಾಟಲಶಕ್ಯವೂ ಆದ 
ವಿಂಧ್ಯ ಧ್ಯಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಭಾತಿ ಯಃ ಶಿಖರೈಸ್ತುಂಗೈರ್ದೂರವ್ಮಾಯತನಿರರುರೈಃ | 


ಸಪತಾಕೈರ್ಮಿಮಾನೌಫೈರ್ಮಿಶ್ರಮವಾಯೇವ ಸಂಶ್ರಿತಃ || ೬೬ || 


ತಿ 


ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವು ಪತಾಕೆಗಳು 
ಮಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಶ್ರಯಿಸ 


ರುವ ಗಿರಿನದಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಉನ್ನ 


ಳ್ಳ ವಿಮಾನಗಳ ಸಮೂಹಗಳೊಡನೆ ವಿಶ್ರ 
ಲ್ಪಟ್ರಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಬಹುದೂರ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ತವೂ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಯಃ ಪೂರ್ವಾಪರಕೋಟಿಭ್ಕಾಂ ವಿಗಾಹ್ಮಾಂಬುನಿಧಿಂ ಸ್ಲಿತಃ । 


“ನೂನಂ ದಾವಭಯಾ?ತ್ಸಖ ಮಮುನಾ kan || ೬೭ || 


೯ಪರಾಗ್ರಭಾಗಗಳಿಂದ ಸ 


ನಯಂತಿ ನಿರರ್ಣರಾ ಯಸ್ಕ ಶಶ್ವತ್ಪುಪ್ಟಿಂ ತಟದ್ರುಮಾನ್‌ | 


ಸ್ವಪಾದಾಶ್ರಯಿಣಃ ಪೋಹಾ? ಪ್ರಭುಣೇತೀವ 5ಶಂಸಿತುಮ್‌ 


ೈ | ೬೮ | 


ದೊರೆಯು ತನ್ನ ಪಾದಾಶ್ರಿತರನ್ನು ಪೋಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೋ 


ದೆ 
ಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಗಿರಿನದಿಗಳು ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳಿಗೆ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಪುಷ್ಪಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ತಟಸ್ಪಪುಟಪಾಷಾಣಸ್ಪಲಿತೋಚ್ಚಾ ಲಿತಾಂಭಸಃ । 
ಟಾ! ಕೃತಧ್ವಾನಂ ನಿರ್ಯುರೈರ್ಹಸತೀವ ಯಃ 1 ೬೯ ॥ 
ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವು ದಡದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಯಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಜಾರಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


ಹಾರುತಿರುವ ನೀರುಳ ನದಿಗಳೆಂಬ ಹೆಂಡರನ್ನು ತುತ ಗಿರಿನಿದಿಗಳಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು 


ವನಾಭೋಗಮಪರ್ಯಂತಂ ಯಸ ದಗ್ಗುಮಿವಾಕ್ಷಮಃ । 


. ಭೃಗುಪಾತಾಯ ದಾವಾಗ್ನಿಃ ಶಿಖರಾಣ್ಯಧಿರೋಹತಿ I ೭೦॥ 


ವನಾಗ್ನಿಯು ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ತಶಿಖರದಿಂದ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


ಜ್ವಲದ್ದಾವಪರೀತಾನಿ ಯತ್ಕೂಟಾನಿ ವನೇಚರೈಃ । 


ಚಾಮೀಕರಮಯಾನೀವ ಲಕ್ಷ್ಯಂತೇ "ಶುಚಿಸನ್ನಿಧೌ 1 ೭೧॥ 


ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ವನಾಗ್ನಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ 
ಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಶಿಖರ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ವನಚರರು ಅವು ಸುವರ್ಣಮಯ 


೪ 
ವಾದುವುಗಳೆಂಬಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


೬ 


೧೧ಸಮಾತಂಗಂ ವನಂ ಯಸ್ಕ "ಸಭುಜಂಗಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ । 


೧೩ ಜಾತಿಕಂಟಕಾಕೀರ್ಣಂ ಕೃಚಿದ್ದತ್ತೇ”ತಿಕಷ್ಟತಾಮ್‌ | ೭೨॥ 


೧ ರಾಜ್ಞಾಂ, ಗಿರೀಣಾಂ ಚ. ೨ ಮಹಾನ್ಹಯಂ, ಮಹಾವೇಣುಂ ಚ. ೩ ಧೃತಧನಾಗಮಂ 
ಧೃತಾಯಾಮಂ ಚ. ೪ ಇವ. ೫ ಮಿತಶ್ರತ್ವಂ. ೬ ಸಮುದ್ರೇಣ. ೭ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಶಿ. ಆ ವಕ್ತುಂ. 
೯ ತಟನಿಮ್ನೋನ್ನತಪಾಪಾಣ॥. ೧೦ ಗ್ರೀಷ್ಮಪ್ರವೇಶೇ. ೧೧ ಸಗಜಂ, ಸಚಾಂಡಾಲಂ ಚ. ೧೨ 
ಸಸರ್ಪಪರಿಗ್ರಹಂ, ಸವಿಟಪರಿಗ್ರಹಂ ಚ. ೧೩ ಪಕ್ಷಿಜಾಶಿಃ ನೀಚಜಾತಿಶ್ಚ. ೧೪ ಅತಿಗಹನತಾಂ. 




















KM ಗರ್ಜತೀವ ಕೃತಸ್ಪರ್ಧೋ ಮಹಿಮ್ನಾ ಯಃ ಕುಲಾಚಲೈಃ 








ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದೂ ಪಕ್ಷಿ 


ಜಾತಿಯ ತೊಂದರೆಯುಳ್ಳುದೂ ನೀಚಜಾತಿಯ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ 
ಆ ವಿಂಧ್ಯಾರಣ್ಯವು ಬಹಳ ದುಷ್ಕವೇಶವಾಗಿದೆ. 

ಗ್ವೀಬಕುಂಜರಯೋಗೇಷಿ ಕೃಚಿ”ದಕ್ಟೀಬಕುಂಜರಮ್‌ | | 
"ದಿಪತ್ರಮಪಿ ಸತ್ಸತ್ರಪಲ್ಲವಂ ಭಾತಿ ಯದ್ದನಮ್‌ | ೭೩ ॥ 


ಆ ವಿಂಧ್ಯಾರಣ್ಯವು ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದುದೂ ಎಲೆಗಳಿದ್ದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಎಲೆಗಳೂ ತಳಿರುಗಳೂ 
ಉಳ್ಳುದೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. (ಇದು ವಿರೋಧಾರ್ಥ) ಸಮುದ್ರದ ಉಪ್ಪು 
ಳ್ಳುದೂ ಪಕ್ಷಿಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಎಲೆಗಳೂ ತಳಿರುಗಳೂ ಉಳ್ಳು 
ದೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. (ಇದು ವಿರೋಧಪರಿಹಾರ). 


1 ಸ್ಫುಟದ್ವೇಣೂದರೋನ್ಮುಕ್ತೈ*ರ್ವ್ಯಸ್ತ್ಯೈರ್ಮುಕ್ತಾಫಲೈಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


H ೭೪ | 


ವನಲಕ್ಟೋ ಹಸಂತೀವ ಸ್ಫುರದ್ದಂತಾಂಶು ಯದ್ದನೇ 


ಆ ವಿಂಧ್ಯಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯರು ಸ್ಫುಟವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯಂತಿರುವ 
ಒಡೆದುಹೋದ ಬಿದುರುಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಹೊರಟ ಸ್ಫುಟವಾದ ಮುತ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಗುವಂತಿದ್ದರು. 


ಗುಹಾಮುಖಸ್ಸುರದ್ದೀರನಿರ್ಟುರಪ್ಪ ತಿಶಬ್ದಕ್ಕೆಃ । 
1 ೭೫ 1 


ಆ ವಿಂಧ್ಯಪವ 
ಗಿರಿನದಿಗಳ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯಿಂದ ಕುಲಪವ 
ದ್ವೇಷವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದೆ. 


೯ತವು ಗುಹೆಗಳ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ 
೯ತಗಳೊಡನೆ 


ಸ್ಫುಟನಿಮ್ನೋನ್ನತೋದ್ದೇಶೈಶ್ಟಿ ತ್ರವರ್ಣೈಶ್ಚ? 'ಧಾತುಭಿಃ 


ಮೃಗರೂಪೈರತಕ್ಕೆ ಶ್ಯ ಚಿತ್ರಾಕಾರಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಯಃ Il ೭೬ ॥ 


ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವು ಬಿರಿದುಹೋಗಿರುವ ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಯಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ 
ಲೂ ಅನೇಕ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ಗೈರಿಕಾ(ಕಾವಿಕಲ್ಲು) ಮೊದಲಾದ ಧಾತುಗಳಿಂದಲೂ 
ಊಹಿಸಲಾಗದ ಮೃಗಗಳ ರೂಪಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಜ್ವಲಂ"ತೌಷಧಯೋ ಯಸ್ಕ ವನಾಂತೇಷು ತಮೀಮಂಖೇ | 


ದೇವತಾಭಿರಿವೋರಿತ್ಟ್ಪಿಪ್ತಾ ದೀಪಿಕಾಸ್ತಿಮಿರಚ್ಛಿದಃ 1 ೭೭ ॥ 


ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ವನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ: ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುವೂ ಆದ ದೀಪಗಳಂತೆ, 
ಔಷಧಿಯ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ಕೃಚಿನ ದನಾ ಲಿತವಳೌಕಿಕ್ಕೆಃ । 


ಯದುಷಾಂತಸ್ಥಲಂ ಧತ್ತೇ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕುಸುಮಶ್ರಿಯಮ್‌ 1೭೮ 


ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವು ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಗಳಿಂದ 
ಸೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆನೆಗಳ ಕುಂಭಸ್ಮಳಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ 
ಪುಷ್ಟೋಪಹಾರದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸ ತಮಾಲೋಕಯನ್‌ ದೂರಾ" ದಾಸನಾದ ಮಹಾಗಿರಿಮ್‌ | 


ಆಹ್ಟಯಂತಮಿವಾ”್‌ಸಕ್ತಂ ಮರುದ್ದೂತೈೆಸ್ತಟದ್ರುಮೈ!ಃ | ೭೯॥ 


'೧ಮತ್ತಗಜಯೋಗೇ. ೨ ಸಾಮುದ್ರಲವಣಂ. ೩ ಪಕ್ಷಿಪತ್ರಂ, ವಿಗತಾಶ್ಚಂ ವಾ. ೪ ವ್ಯಕ್ತೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


89 ಗೈರಿಕಾದಿಭಿಃ. ಓ ಕಾಪ್ಕಜ್ಯೋತೀಂಷಿ, ೭ ಉದ್ಭೃಶತಾಃ. ೮ ಪುಷ್ಪೋಪಹಾರಶೋಭಾಂ. ೯ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌. ೧೦ ಅನವರತಂ. 
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'ಸರಿದ್ದಧೂಸ್ತ"ದುತ್ಸಂಗೇ ಎವೃತ್ತಶಫರೀಕ್ಷಣಾಃ । 


" ಪತಾಕಾಮಿವ ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರೇಃ ಶೇಷಾದ್ರಿಜಯಶಂಸಿನೀಮ್‌ 





ಫರ್‌ ಇ0 0 


ಪರ್ವತವನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗ 
ರುವ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವಂತಿರುವ ವಿಂಧ್ಯ ... 


ಭರತರಾಜನು ಆ ದೊ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


೫ ತದ್ವನಗತಾನ್‌ ದೂರಾದಪಶ್ಮ ೧ಿದ್ಧನಕರ್ಬುರಾನ್‌ । 
೨ಸಯೂಥಾ*ನುದ್ದನುರ್ವಂಶಾನ್ಮಿ ರಾತಾನ್ಶ ರಿಣೋಷಿ ಚ 


ಭರತರಾಜನು ಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವವರೂ ಬೇಡರ ಸಮೂಹಸಹಿತರೂ ''. 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿರುವ ಧನುಸ್ಸಿನ ಬಿದುರುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಕಿರಾತರನ್ನೂ ಆನೆಗಳ ''." 
ಸಮೂಹಸಹಿತಗಳೂ ಉನ್ನತವಾದ ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಬೆನ್ನೆಲುಬುಗಳು . :.: . 
ಳ್ಳುವೂ ಆದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಸ 


ದ್‌ ಬಿ 


ತದ್ವಲ್ಲಭಾ ಇವಾಹಶೃತ್ಸು ಚಕ್ರ 'ದ್ವಿರುತಮನ್ಮನಾಃ I ೮೧॥ ಸ | 


ಆ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಮಧುರಶಬ್ದ 


ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೀನುಗಳೆಂಬ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ನದಿಗಳೆಂಬ '..' 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ, ನೋಡಿದನು. ಭರತರಾಜನು ವ 
ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ನದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಧ್ಯೇವಿಂಧ್ಯಮಥೈಕ್ಸಿಷ್ಟ ನರ್ಮದಾಂ ಸರಿದುತ್ತಮಾಮ್‌ । ನ 
ಪತನ ತತ್ತಿ ರ್ತಿಮಾಸಮಂದ್ರ* ಮಹಾರಿಕಾಮ್‌ 1 ೮೨॥ 
EN ಭುವೋ ವೇಣೀಮಿವಾಯತಾಮ್‌ । . 
1 ೮೩॥ 1. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ :. 
ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವುದೂ ಅಪಾರವೂ ಆದ ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ, “; | 
ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ವಿಸ್ತೃತವೂ ಪಾರರಹಿತವೂ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳ ನೀರಿನ ವೇಗವುಳ್ಳುದೂ '.-.. 


ಭೂಮಿಯ ಜಟೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ದೀರ್ಥವೂ ಬೇರೆ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ A 


ರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಧ್ವಜಪತಾಕೆಯೋ '..' 
ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಸಾ ಧುನೀ ಬಲಸಂಕ್ಟೋಭಾದುಡ್ಡೀನವಿಹಗಾವಲಿಃ | 


ವಿಭೋರುಪಾಗಮೇ ಬದ್ಧತೋರಣೇವ ಕ್ಷಣೇ ವ್ಯಭಾತ್‌ ॥೮೪॥ :.. 


ಸೈನ್ಯದ ಕ್ಲೋಭೆಯಿಂದ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಾಲುಳ್ಳ ಆ ನರ್ಮದಾ ಸ 
ನದಿಯು, ಭರತರಾಜನ ಆಗಮನನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ತೋರಣವುಳ್ಳು " 
ದಾಗಿರುವಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. ಜಿ 


ನರ್ಮದಾ ಸತ್ಕಮೇವಾಸೀ”ನ್ನರ್ಮದಾ ನೃಪಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 


ಯಲೆದುಪೋರೂತ್ತರಂತೀಸ್ಪಾ' ಶಫರೀಭಿರಘಟ್ಟಯತ್‌ Il ೮೫ ॥ ತ 


ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿರುವ ರಾಜಸ್ತ್ರೀಯರ ತೊಡೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಆ ನದಿಯು ಹೆಣ್ಣುಮೀನುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕ್ರೀಡೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ :". 
ನರ್ಮದಾ- ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದಿತು. 


*ತಾಮುತ್ತೀರ್ಯ ಜನಕ್ಷೋಭಾದುತ್ಛತತ್ಪತಗಾವಲಿಮ್‌ । | 
ಬಲಂ ವಿಂಥ್ಕೋತ್ತರಪ್ರಸ್ಥಾನಾಕ್ರಾಮ"ತ್ಕುತಪಾಸ್ಥಯಾ 1 ೮೬॥ 
೧ ಮೇಘವತ್ಯೃಷ್ಟಾನ್‌. ೨ ಗಜಸಮೂಹಸಹಿತಾನ್‌, ವ್ಯಾಧಸಮೂಹಸಹಿತಾಂಶ್ಚ. ೩ ಉದ್ಗತಧನು | 
ಪೋ ವೇಣೂನ್‌. ಉದ್ಗತಧನುರಾಕಾರಪೃಷ್ಠಾಸ್ಥೀಂಶ್ಚ. ೪ ತತ್ಸರ್ವತಸಾನೌ. ೫ ವಿಹಗಧ್ವನಿ 
ರೇವಾವ್ಯಕ್ತವಾಚ॥. ೬ ಪಾರರಹಿತಾಂ. ೭ ನರ್ಮ ಕ್ರೀಡಾ ತಾಂ ದದಾತೀಶಿ ನರ್ಮದಾ. ಆ. 
ಊರುಸಮೀಪೇ. ೯ ನರ್ಮದಾಂ. ೧೦ ಪಕ್ಷೇ ದೇಹಲೀತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ. 





1 ೮೦॥ 1. 





YES NY 
Ng ಜ್‌ 


ಲ ಸ ky UT 
FU UN ಬುಸ್‌ 





1. -೩೦,೯೯ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೪೯೯ ೨ 


ಳಿ. ಇಟ: 


mc Sl ಊರಾ ಕೂಗ ತ. ರ ್‌್ಪ್ಪ್‌ 


ಜನರ ಗಲಿಬಿಲಿಯಿಂದ ಹಾರಿಹೋದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಆ ನರ್ಮದಾ 


ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಸೈನ್ಯವು ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು 


ಜಗುಲಿಯೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿತು. 





"ತಸ್ಮಾ *ದಕ್ಷಿಣತೋಪಶ್ಮದ್ವಿಂಧ್ಯಮುತ್ತರತೋಶಿಷ್ಠಸೌ | 


ದ್ವಿಧಾ ಕೃತಮಿವಾತ್ಮಾನಮಹಪರ್ಯಂತಂ ದಿಶೋರ್ದ್ವಯೋಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಅದರಿಂದ ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಎರಡು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಂತಿರುವ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ನರ್ಮದಾನದಿಯಿಂದ ಎರಡು 
ಭಾಗವಾದ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


“ಸೃಂಧಾವಾರನಿವೇಶೋಸ್ಕ ನರ್ಮದಾಮಭಿತೋದ್ಯುತತ್‌ । 


"ಪ್ರಥಿಮ್ನಾ ವಿಂಧ್ಯಮಾವೇಷ್ಟ್ಯ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಂಧ್ಯ ಇವಾಪರಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಸ್ಯ ಈ 
'.'" ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬೇರೊಂದು 


ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಭರತರಾಜನ ಸ್ಫನ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸ್ಥಾನವು, ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 


ಸ ೬ ೭ ಆ | 
::. ಗಜೈ `ರ್ಗಂಡೋಪಲೈರಶ್ಸೈ ಶನಿ ಶ್ಚ.ವಿದ್ರುತೈಃ 
ಸ್ಕಂಧಾವಾರಃ ಸ ವಿಂಧ್ಯಶ್ಚ 'ಭಿದಾಂ ನಾವಾಪತುರ್ಮಿಥಃ ॥ ೮೯ ॥ 
ಸೈನ್ಯವಿಳಿದಿರುವ ಸ್ಥಳವೂ ಆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವೂ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡ 
ಕಲ್ಲು-ಬಂಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋದ ಕಿನ್ನರ 
: ರಿಂದಲೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಆನೆಗಳೂ ಕುದುರೆಗಳೂ 
ಉಳ್ಳ ಸೈನ್ಯಸ್ಥಾನವು ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಗಳೂ ಕಿನ್ನರರೂ ಉಳ್ಳ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದಂತಿದ್ದಿ 
1. _ತೆಂದು ಭಾವವು. 


೭ ಔೌಬಲೋಪಯುಕ್ತನಿಃಶೇಷಫಲಪಲ್ಲವಪಾದಪಃ 
(1 ಅಪ್ರಸೂನಲತಾವೀರುದ್ದಿಂಥಧ್ಕೋವಂದ್ಯಸ್ತದಾಭವತ್‌ Il ೯೦ ॥ 
( ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮಸ್ತ ಫಲಗಳೂ ತಳಿರುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ವೃಕ್ಷಗಳು 
.:, ಕೊದೂ ಪುಷ್ಪರಹಿತವಾದ ಲತೆಗಳೂ ಪೊದರುಗಳೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ವಿಂಧ್ಯ 
ಪರ್ವತವು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಂಧ್ಯ(ಸಫಲ)ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


1: ವೈಣವೈಸ್ತಂಡುಲೈರ್ಮುಕ್ತಾಫಲಮಿಶ್ರೈಃ ಕೃತಾರ್ಚನಾಃ । 
: ಔಅಧ್ಯೂಷುಃ ಸೈನಿಕಾಃ ಸ್ಟೈರಂ ರಮ್ಮಾ ಎಂಧ್ಕಾಚಲ”ಸ್ವಲೀ ॥ ೯೧॥ 
ಸೈನಿಕರು ಮುಕ್ತಾಫಲಮಿಶ್ರವಾದ ಬಿದಿರಿನ ಅಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ 
7 ರಮಣೀಯವಾದ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 
`` ಬಿದಿರುಗಳಿಂದ ಮುತ್ತುಗಳೂ ಬಿದಿರಕ್ಕಿಗಳೂ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. 


NN 


ಕೃತಾವಾಸಂ ಚ ತತ್ರೈನಂ ದದೃಶುಸ್ತದ್ಧನಾಧಿಪಾಃ । 

ವನ್ಶೈರುಪಾಯನೆಃ ಶ್ಲಾಘ್ಮೈ”ೆರಗದಶ್ಚ "ಮಹೌಷಧ್ಯೈೆ | ೯೨॥ 
2. ಆ ವನಗಳ ಅಧಿಪತಿಗಳು ಶ್ಲಾಘ್ಯವೂ ವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವೂ ಆದ ವಸ್ತುಗಳ 
ನ _. ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಔಷಧಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಔಷಧ 


೧ ನರ್ಮದಾಯಾಃ. ೨ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ಥಿತಂ. ೩ ಚಕ್ರೀ. ೪ ಸೇನಾ. ೫ ಪೃಥುತ್ವೇನ. ೬ ಗಂಡಶೈಲೈಃ. 
ಕ ಕಿನ್ನರೈ!. ಆ ಪಲಾಯಿತೈ! ಭೀತೈಃ. ೯ ಭೇದಂ. ೧೦ ಬಲೋಪಸೇವಿತ. ೧೧ ನಿವಸಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೨ 
ಸ್ಥಿತಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೩ ವ್ಯಾಧಿಘಾತಕ್ಕೆಃ. ೧೪ ಔಷಧವಿಶೇಷೈಃ. 





ವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭರತರಾಜನನ್ನು ಕಂಡರು. ಆ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 
“ಉಪಾನಿನ್ಯುಃ ಕರೀಂದ್ರಾಣಾಂ ದಂತಾನಸ್ಮೈ ಸಮೌಕ್ತಿಕಾನ್‌ । 
ಕಿರಾತವರ್ಯಾ *ವರ್ಯಾ ಹಿ ಸ್ಟೋಚಿತಾ ಸತ್ಕ್ರಿಯಾ *ಪ್ರಭೌ॥ ೯೩ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಬೇಡರು ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳ ದಂತಗಳನ್ನೂ ಭರತ 
ರಾಜನಿಗೆ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನಾಗಿ ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದರು. ಪ್ರಭುವಿಗುಚಿತವಾದ ಸತ್ಕಾರವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದಲ್ಲವೇ? ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಪ್ರಭುವಿನ ಸತ್ಕಾರಾರ್ಹಗಳೆಂದು 


ಪಶ್ಚಿಮಾರ್ಧೇನ ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಮುಲ್ಲಂಘ್ಕೋತ್ತೀರ್ಯ ನರ್ಮದಾಮ್‌ । 
ವಿಜೇತುಮಪರಾಮಾಶಾಂ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಚಕ್ರಿಣೋ ಬಲಮ್‌ | EY I 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯವು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವನ್ನು 
ಲ್ಲಂಘಿಸಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


ಹೊರಟಿತು. 


ಪ್ರತೀಚೀಂ ದಿಶಮಾನಶೇ । 
ಸಚಕ್ರಂ ಚರಮಂ ಬಲಮ್‌ 


ಗತ್ವಾ ಕಿಂಚಿ*ದುದಗ್ಬೂಯಃ 


ಪ್ರಾಕೃತಾಪೋಸ್ಕ ದುರ್ವಾರಃ | ೯೫॥ 


ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದ ಭರತರಾಜನ ಪ್ರತಾಪವು ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಆಮೇಲೆ ಚಕ್ರಸಹಿತವಾದ 
ಸೈನ್ಯವು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಸೈನ್ಯವು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಭರತನ ಪ್ರತಾಪವು 
ಹಬ್ಬಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದಾ ಪ್ರಚಲದಶ್ವೀಯಖುರೋ*ದ್ಧೂತಂ ಮಹೀರಜಃ | 


ನ ಕೇವಲಂ ದ್ವಿಷಾಂ ತೇಜೋ ರುರೋಧ ದ್ಕುಮಣೇರಪಿ  ॥ ೯೬॥ 


ಆಗ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


ಭೂಮಿಯ ಧೂಳಿಯು ಶತ್ರುಗಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದುದಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯನ 


1 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ತಡೆದಿದಿತು. 
4 [os] 


ಲಾಟಾ ಲಲಾಟಸಂದಷ್ಟಭೂಪೃಷ್ಠಾಶ್ಚಾಟುಭಾಷಿಣಃ | 


`ಲಾಲಾಟಕಪದಂ ಭೇಜುಃ ಪ್ರಭೋರಾಜ್ಞಾವಶೀಕೃತಾಃ | ೯೭॥ 


ಪ್ರಭುವಿನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಣೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿಸಿದವರೂ ಪ್ರಿಯಭಾಷಿಗಳೂ ಆದ ಲಾಟದೇಶದ ರಾಜರು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಭೃತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಭೃತ್ಯರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 
ಕೇಚಿತ್ಸೌರಾಷ್ಟಿಕೈರ್ನಾಗೈಃ ಪರೇ *ಹಾಂಚನದೈರ್ಗಜೈಃ । 


ತಂ ತದ್ದನಾಧಿಪಾ ವೀಕ್ಬಾಂಚಕ್ರಿರೇ ಚಕ್ರಚಾಲಿತಾಃ I ೯೮॥ 


ಚಕ್ರದಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ವನಾಧಿಪತಿಗಳು ಕೆಲವರು ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶಗಳ 
ಲ್ಲುಂಟಾದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆಯವರು ಪಂಚನದೀದೇಶಗಳಲ್ಲುಂಟಾದ ಆನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಾಣಿಕೆಕೊಟ್ಟು ಭರತರಾಜನನ್ನು ಕಂಡರು. 


ಚಕ್ರಸಂದರ್ಶನಾದೇವ ತ್ರಸ್ತಾ ನಿರ್ಮಂಡಲಗ್ರಹಾಃ । 


ಗ್ರಹಾ ಇವ ನೃಪಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಛಕ್ರಿಹೋ ವಶಮಾಯಯುಃ ॥೯೯॥ 


ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ, ಆದಿತ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳಂತೆ ಹೆದರಿದ 


ವರೂ ದೇಶವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ರಾಜರು ಭರಶಚಕ್ರವರ್ಶಿಗೆ 


೧ ಉಪಾಯನೀಕೃತ್ಯ ನಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೨ ಚರ್ಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಪ್ರಭೋರಿತ್ಯಪ ಪಾಠಃ. ೪ 
ಉತ್ತರದಿಶಂ. ೫ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ. ೬ ಉದ್ಭೂತಮಹೀರಜ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ವಿಶಿಷ್ಟಭೃತ್ಯತ್ವಂ. ಆ 
ಪಂಚನದೀಷು ಜಾತೈಃ. ೯ ದೇಶಗ್ರಹಣರಹಿತಾಃ. ೧೦ ಆದಿತ್ಯಾದಿಗ್ರಹಾಃ. 
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ಅಧೀನರಾದರು. ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಆದಿತ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳು ವಶವಾಗುವಂತೆ Me 


ರಾಜರು ವಶರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


“ದಿಶ್ಕಾನಿವ ದ್ವಿಪಾನ್‌ ಕ್ಷಾ ಕ್ಪಾಹಾನ್ಪ ಮ ಭಾನ ಸ್ರಷ 


ಪ್ರಚಕ್ರೇ ಗುಣಾಂಕ ಬಲಾದಾಕ್ರಮ್ಮ ದಿಕ್ಟತೀನ್‌ 1 ೧೦೦1 


ರ್ತೀಯು, ದೊಡ್ಡ ವಂಶಿಕರೂ ಮದೋ ದ್ವತರೂ ಆದ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ದಿಗ್ಗಜಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲ , ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿ 


೫ ಸುತ್ತು. 


ನ ೈಪಾನ್ಸೌರಾಷ್ಟ್ರಕಾ *ನುಷ್ಟವಾಮೀಶತಭ್ರತೋಪದಾನ್‌ । 


*ಸಭಾಜಯನ್ವ ಭುರ್ಭೇಜೇ ರಮ್ಕಾ'*ರೈವತಕಸ್ಟಲೀಃ ೧೦೧ ॥ 


ಕ್ಸ 
ಬು ಎಧು ಅಟ್‌ ಛಾ 
ಟಃ ಬಂದಿರುವ En ದೇಶದ ರಾಜರನ್ನು ಸಂತೋಷಹಡಿಸಿ 


ಇದ್‌ ಚಳಿ 
ಆ 
ಸ್‌ 4 ಫ್‌ dd 
ರಮಣೀಯವಾದ ಊರ್ಜಯಂತಗಿರಿಯ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಸುರಾ ಪ್ವೇಷೂರ್ಜಯಂತಾದ್ರಿಮದ್ರಿರಾಜಮಿವೋಚ್ಛಿ ತಮ್‌ | 


ಯಯೌ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಥ “ಭಾವಿಶೀರ್ಥಮನುಸ್ಮರನ್‌ | ೧೦೨ ॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ ಸ 


ಊರ್ಜ್ಷಯಂತಗಿರಿಯನ್ನು, 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಸುರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರ ಪಪೂ. ಆಪ 


ps 


ಮುಂದಾಗುವ ನೇಮಿತೀರ್ಥಂಕರರ ರನ್ನು ಸ್ಮ ರಿಸಿ 


ಕೌಮಾಂಶುಕದುಕೂಲೈಶ್ಚ ಚೀನಪಟ್ಟಾಂಬರೈರಪಿ | 


`ಪಟೀಭೇದೈಶ್ಚ ದೇಶೇಷಾ ದದೃಶುಸ್ತಮುಪಾಯನ್ಯೆಃ || ೧೦೩ ॥ 
ರಾಜರುಗಳು ಮೃದುವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಬಿಳೀಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಚೀನದೇಶ 
ದಲ್ಲುಂಟಾದ ಪಟ್ಟೆಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ನೂತಿರುವ ವಸ್ತ್ರಗಳ ಜತೆಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಾಣಕೆ 


ಕೊಟ್ಟು ಭರ ತರಾಜನನ್ನು ಕಹಿ 


ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ಸಮ್ಮಾನದಾನಾಭ್ಕಾಂ ಕಾಂಶ್ಚಿಲೆದ್ವಿಸ್ರಂಭಭಾಷಿತೈಃ 


ಪ್ರಸನ್ನ್ವೈರ್ವಿಕ್ಷಿತೈಃ ಕಾಂಶ್ಚಿದ್ಭೂಪಾನ್ವಿಭುರರಂಜಯತ್‌ I ೧೦೪ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಕೆಲವು ರಾಜರನ್ನು ಸನಾ 
ವರನ್ನು ಪ್ರಿಯಭಾಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವರ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 


ವೀ ನಗಳಿಂದಲೂ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲ 
ರನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಹಾದ ನೋಟ; ಗಳಿಂದಲೂ 


ಗಜ" ಪ್ರವೇಕೈರ್ಜಾತೃಶ್ಚೈ ರತ್ತೈರಪಿ 
ತಮಾನರ್ಚುರ್ಸ೯ಪಾಸ್ತುಪ್ಪಾಃ ಸ್ಪರಾಷ್ಟೋಪಗತಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ರಾಜರು ತಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ಭರತರಾಜನನ 


೬ ಗ್ರ ‘ A ಫ್‌ 
ವಾದ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ಜಾತ್ಯಶ್ವಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ' ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳ ಅನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಕರಿಸಿದರೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ತರಸ್ವಿಭಿ"'ರ್ವಪುರ್ಮೇಧಾವಯಃಸತ್ತ್ವಗುಣಾ 


ತುರಂಗಮೈೆ “ಸ್ತುರುಷ್ಕಾದೆ ಮೊ ರೇ ॥೧೦೬॥ 


ಬೇರೆ ರಾಜರು ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುವುವೂ ಶುಭವಾದ ಆಕಾರ ಬುದ್ಧಿ ವಯಸ್ಸು 
ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವೂ ತುರುಷ್ಕದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವೂ ಆಡ 
ರೆಗಳನ್ನು ಕೈಗಾಣಿಕೆಕೊಟ್ಟು ಭರ 


ತರಾಜನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 





೧ ದಿಶಿಭವಾನ್‌. ೨ ಪ್ರಣತಾನ್‌. ೩ ಉಪ್ಪುಶ್ವಸಮೂ ಹಧೃತೋಪಾಯನಾನ್‌. ೪ ತೋಷಯನ್‌. 
೫ ಊರ್ಜಯಂತಗಿರಿಸ್ಕಲೀಃ. ೬ ನೇಮಿಜಿನೇಂದ್ರಂ. ೭ ಸ್ಕೂತವಸ್ತ ಸ್ರದ್ಧಯಂ ಪಟೀ. ೮ ಸ್ನೇಹ 
ಭಾಷಣೈಃ, ೯ ಶ್ರೇಷ್ಠೇಷ್ಟೈಃ, ಪ್ರವೇಕಾನುತ್ತಮೋತ್ತಮಾ ಇತ್ಯಮರ? ೧೦ ನಾನಾವಿಧೈಃ. “೧ 
Hrd. ೧೨ ತುರುಷ್ಕದೇಶಜಾದ್ಕೈ |, | 











೩೦,೧೦೦- ಸ 


ಕೇಚಿತ್ಕಾ ವಣ ಬ್ಲೀಕತೈತ ತಲಾರಟ್ಟ ಸೈಂಧವ: | 
1 ೧೦೭ ॥ 


೧ಿವಾನಾಯುಸ್ಕಿ: ಸಗಾಂಧಾರೈ ೨ರ್ವಾಪೀಯ್ಕ್ಯೆರಪಿ ವಾಜಿಭಿಃ 
ಕುಲೋಪಕುಲಸಂಭೂತೈರ್ನಾನಾದಿಗ್ಲೇಶಚಾರಿಭಿಃ 
ಓಡ ಜಾನೇಯ್ಯೆಃ ಸಮಗ್ರಾಂಗೈೆಃ ಪ್ರಭುಮೈಕ್ಸಂತ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ 


Hoosen 
ಕಲವು ರಾಜರು ಕಾಂಭೋಜ ಬಾಹ್ಲೀಕ ತೈತಲ ) ಆರಟ್ಟ ಸಿಂಧು ಈ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 

ಹುಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ವನಾಯುದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ವಾಪಿ - 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಜಾ ಸವದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಹ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಭಿನ್ನಜಾತೀಯವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ - 
ಆನೇಕ ದಿಗ್ದೇಶಗ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುವೂ ಪುಪ್ಪವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳುವೂ ಆದ ನ 


೧೦೮೧ದ 


ಜಾತೃಶ್ವಗಳನ್ನೂ ್ಲಾ ಕೈಗಾಣಿಕೆಕೊ! 


₹೫ 


ಟ್ಟು ಭರತರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಪ್ರತಿಪ್ರಯಾಣಮಿತೃಸ್ಕ ರತ್ನಲಾಭೋ ನ ಕೇವಲಮ್‌ । ಗ 
ಯಶೋಲಾಭಶ್ಚ *ದುಃಸಾಧ್ಯಾನ್ಸಲಾತ್ಸಾಧಯತೋ ನೃಪಾನ್‌ ॥ ೧೦೯॥ 


ದುಸ್ಸಾಧ್ಯರಾದ ರಾಜರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿ 
4 
ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಸ್ತುಗಳ ಲಾಭವಾದುದು 


ಸ ಎ wd 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಯಶಸ್ಸಿನ ಲಾಭವೂ ಆಯಿತು. 


ಜಲಸಲ ಪದಾನ್ಸಿಷ್ಟಗಾರುಧ್ಯ ಜಯಸಾಧನೆಃ । 


ಘಿ ಪ್ರತ ರತಪಾಲಭೂಪಾಲಾನಜಯುತ್ತಚ್ಚ ಮೂಪತಿಃ 


1 ೧೧೦॥ ... 


ad oe wn ಹಾಳ ಬ NA fd ಹಾಲ್‌ ಆತಾ ಗ ಆಕ್‌ ಅಲ್ಲ ಆ ಖು 
ಭರತನ ಸೇನಾಪತಿಯು ಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಜಲ - 


ಣಗ ರ್‌ ಅ ಗ ಹ ಇತ್ತ ಕಳ್‌ ಛು, ೧ ~d ಕ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಲಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ದಿಕ್ಕೊನೆಗಳ 


0 [ed 
Wwe ರಾಜರನ್ನು ಜರಿ ಸಿದನು. 


ವಿಲಂಘ್ಯ ವಿವಿಧಾನ್‌ ದೇಶಾ “ನರಣ್ಕಾ ನೀಃ ಸರಿದ್ದಿರೀನ್‌ | 


ತತ್ರ ತತ್ರ ವಿಭೋರಾಜ್ಞಾಂ ಸೇನಾನೀರಾ ೭ಲಶುಶ್ರವತ್‌ I ೧೧೧೪ 


ಪ್ರಾಚ್ಮಾನಿವ ಸ ಭೂಪಾಲಾನ್ಪತೀಚ್ಛ್ಕಾನಪ್ಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಫ್ರಾವಯನ್‌ ಹೃತತನ್ಮಾನಧನಃ ಪ್ರಾಪಾಪರಾಂಬುಧಿಮ್‌ ॥೧೧೨॥ 


ತ! 


ಭರತರಾಜನು ಪೂರ್ವದೇಶದ ರಾಜರನ್ನು ತನ್ನ ಆಜ್ಞಾಧೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ... 
ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಹ 


ಶ್ಲಿಮಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ತಲುಪಿ 


ಕೆ 


Ty, 0 
[es ಕು 


ೀಶದ ರಾಜರಿಗೂ 


€4 
ತ್ತ 


ಗ 
[| 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ 
ಸ 


ಪಶ್ಚಿ: ಮದೇಶವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪ ಪಶ್ಚಿಮ 


ಈ 


"ವೇಲಾಸರಿತ್ಕರಾನ್ವಾರ್ಧಿರತಿದೂರಂ ಪ್ರಸಾರಯನ್‌ । ಜ್ಯ 
"ನೂನಂ ಪ್ರತ್ಯಗಹೀದೇನಂ ನಾನಾರತ್ನಾರ್ಫ್ಥಮುದ್ವಹನ್‌ ॥ ೧೧೩ .. 
೧ ವನಾಯುದೇಶಜಾಶೈಃ. ೨ ವಾಪಿದೇಶಭವೈಃ, ವಾಪೇಯ್ಕೆ ಟರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಆಜಾನೇಯಾಃ | 


ಕುಲೀನಾಃ ಸ್ಕುರಿತ್ಯಮರಕ, ಜಾತ್ಯಶ್ವೈಃ. ೪ ದುಸ್ಸಾಧಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ದಿಗಂತಪಾಲಾನ್‌. ೬ ವನಾನಿ. 
೭ ಅಶ್ರಾವಯತ್‌. ಆ ಸ್ಟಾಜ್ಞಾಂ ಸ್ವೀಕಾರಯನ್‌. ೯ ವೇಲಾಸರಿತ ಏವ ಕರಾಸ್ತಾನ್‌. ೧೦ ಇವ. 

















0, ೧೨೬ ನಥ ವಕ್‌ 


ಪ್‌ ದ 9 ಪ್‌ 
ಸಮುದ್ರವು ದಡ ಮತ್ತು ನದಿಗಳಂಬ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಹುದೂರದವರೆಗೆ ನೀಡಿ 
ಸ್‌ 
ಪ್‌ ಎದ ದ್ನ ಳ್ಳ: 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರತ್ನ ಗಳ ಅಕ್ಕ ೯ ವನ್ನತ್ತಿ ಭರತರಾಜನನು ಇದಿರುಗೊಳ್ಳು 


ದಂತಿ ದಿತ ಸಾಗಿ 
ಎ 


“"ಶೂರ್ಪೋನ್ಯೇಯಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ವಾರ್ಥೇರಿ” ತ 086 
'ಯಾನಪಾತ್ರಮಹಾಮಾನೈರುನೇಯಾ ನೃತ್ರ ತಾನಿನಯತ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಸಮುದ್ರದ ರತ್ನಗಳು ಮೊರದಿಂದ ಅಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುವುಗಳೆಂದು 
ಸಮುದ್ರತೀರವು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಆ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ 
ರತ್ನಗಳು ಹಡಗುಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಗಳಿಂದ ಆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿ 
ದ್ಹುವು. ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರತ್ನಗಳಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ನಾಮ್ನೆ ವ ಲವಣಾಂಭೋಧಿರಿತು ದನ್ಸಾನ್ಹಘೂಕ್ಳ ತಃ । 


ರತ್ನಾಕತೋಯಮಿತ್ತುಚ್ಛೈ ಹರಃ ಬಾ ನೃಹೈಃ ॥ಂ೧೧೫॥ 


ಸಮುದ್ರವು ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಲವಣಸಮುದ್ರ-ಉಪ್ಪಿನಸಮುದ್ರವೆಂದು ಕೀಳು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ರತ್ನಾಕರವೆಂದು ಆಗ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿ 


ನ ಲಿ 


ದ್‌ ಎ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಹೆಸರು ಉಪ್ಪಿನಸಮುದ್ರವೆಂದಿದ್ದರೂ ಇದು ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಟಾನ 
ವೆಂದು ಆಗರ 


ದಾಳ್‌ ಆ 
ರಾಜರ ಗಳು ಫ್ರ ಶಂಸೆಮಾಡಿದರೆಂದು ಭಾ ಪು; 


ಯಾತಿ ಮಂದತಾಮ್‌ | 
5ಪ್ರತೀಚ್ಮಾಂ ಜಯತೋ ನೃಪಾನ್‌ | 


ಪತನ್ಮತ್ರ ಪತಂಗೋಪಿ ತಾ 
ದಿದೀಪೇ ತತ್ರ ತೇಜೋಸ್ಕ 


"ಧಾರಯಂಶ್ಚಕ್ರರತ್ನಸ್ಕ ಪಾರಯಃ "ನಸಂಗರೋದಜೇಃ । 
ದ್ವಿಷಾ”ಗಮುದೇಜಯಂಸ್ತೀವ್ರಂ ಸ ಸ ತಿಗ್ಮಾಂಶುರಿವಾದ್ಕುತತ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 


A ಕಳಲೆ 
ಪ್ರದ 


ಸ್ಲಿಯೆಂಬ ಸಮು 
ಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಡುಗಿಸುವವನೂ ಆಗಿ 


4 pe ಲ ಲೆ ಬಾಧೆ wd ದಿ wag wend Nn 
ಆ ಭರತರಾಜಮು ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಪ್ರತಿಚ್ಛ 
wn 


ಸೂರ್ಯ ವ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು 


ಅನುವಾರ್ಧಿತಟಂ ಗತ್ವಾ ಸಿಂಧುದ್ಧಾರೇ ನ್ಯವೇಶಯತ್‌ | 
ಸೃಂಧಾವಾರಂ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನಕ್ಟೋಭೃಂ ಸ್ವಮಿ"'ವಾಶಯಮಾ್‌॥ ೧೧೮ ॥ 


ಆ ನ ಆಳೆ ಆಳ್‌ My ದ್‌ ಇರ್‌ ಸಗ. ಪ್ರ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾದ ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ಸಃ ುದ್ರತೀರವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
[oN] 





ಹೋಗಿ ಸಿಂಧುನದಿಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ, ತನ್ನಮನಸ್ಸನ್ನಿರಿಸುವಂತೆ, ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳಿಸ 
ಲಾಗದ ತನ್ನ ಸೃನ್ಯಸಮೂಹವನ್ನಿರಿಸಿದನು. ಸಿಂಧುನದಿಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲ ಭರತ 
ರಾಜನು ತನ್ನ ಬೀಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೆಂದು ಭಾವವು 
೧೩ 
ಸಿಂಧೋಸ್ತಟವನೇ ರಮ್ಮೇ "``ನೃವಿಕ್ಸಂತಾಸ್ಕ ಸೈನಿಕಾಃ । 
೧೪ 
ಚಮೂದ್ವಿರದಸಂಭೋಗ '“ನಿಕುಬ್ದೀಭೂತಪಾದಪೇ । ೧೧೯ ॥ 
ಭರತರಾಜನ ಸೈನಿಕರು ಸೈನ್ಯದ ಆನೆಗಳ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿದ 
| 
ಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆ ಆದ ಸಿಂಧುನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವನವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 
೧ ಪ್ರಸ್ಫೋಟನೇನ ಉನ್ಮಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಾನಿ. ೨ ಇಭ್ಯ ಪ್ರಶಂಸಿಭಿರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ಪ್ರಶಸ್ತೇತಿ ನ 


ಪ್ರಶಂಸ್ಯಾವಾರ್ಧೇಃ ವೇಲಾ. ೩ ಯಾನಪಾತ್ರಪ್ರಸ್ಥ್ಯೈಃ. 
ಕಾರಣಾಯ. ೭ ಪ್ರಶಂಸಿತಃ. ೮ ಪ್ರಶೀಚ್ಯಾನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


೧೧ ಕಂಪಯನ್‌. ೧೨ ಹೃದಯಂ. ೧೩ ನಿವಿಶಂತಿ ಸ್ಮ. 


ಛ ಅಬ್ಬಿವೇಲಾಯಾಂ. ೫ ರತ್ನಾನಿ. ೬ 
೯ ಚಕ್ರರತ್ನಂ ಧಾರಯನ್‌. ೧೦ 
೧೪ ನಿತರಾಂ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂಬುಧೇಃ, 
ಆಟ 
ಪ್ರಸ್ಟೀಭೂತಃ. 








ರಾಣ ೫೦೧ -೫' 


ತತ್ರಾ”ೆಧಿವಾಸಿತಾನೋಂಗಃ *ಪುರಶ್ಚರಣಕರ್ಮವಿತ್‌ । 


ನಿ 
ಪುರೋಧಾ “ಧರ್ಮಚಕ್ರೇಶಾನ್ಭಖಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವತ್ತತಃ Il ೧೨೦ ॥ 
ಸಿದ್ದಶೇಷಾಕ್ಟತೈಃ ಪುಣ್ಮೈರ್ಗಂಧೋದಕವಿಮಿಶ್ರಿತ್ಯೆಃ । 
ಲ 

ಅಬೆ ನಂದ ಮ ತಂ ಪುಣ್ಮಾಶೀರ್ಥಿಶ್ಚ ಚಕ್ರಿಣಮ್‌ ॥.೧೨೧॥ 

ಆ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನೂ 
ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವವನೂ ಆದ 
ಪುರೋಹಿತನು ಪಂಚಪರವೆ (4 ಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 


ಆದ ದೇವರ ಪಣಜೆಯ ಶೇಷಾಕ್ಟತೆ 


್ಯಕರವಾರ ೀರ್ವಾದ ದಲೂ ಚಕ್ರಃ  ಸತ್ಯರಿ 
ಸಿದೆಮು. 
ತತೋಸೌ ಧೃತದಿವ್ಕಾಸ್ತೌ ರಥಮಾರುಹ್ಯ *ನೂರ್ವವತ್‌ | 


ಜಗಾಹೇ ಲವಣಾಂಭೊಸಧಿಂ ಗೋಪ್ಪದಾವಜ್ಞಯಾ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ತರುವಾಯ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದಿವ್ಯವಾದ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಥ 
ವನ್ನುಹತ್ತಿ, ಮೊದಲು ಮಾಗಧಾಮರನ ಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಲವಣ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಗೋವಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 
ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 
“ಪ್ರಭಾಸಮಜಯತ್ತತ್ರ ಪ್ರಭಾಸಂ ವೃಂತರಾಧಿಪಮ್‌ । 
ಪ್ರಭಾಸಮೂಹಮರ್ಕಸ್ಕ ಸ್ವಭಾಸಾ ತರ್ಜಯನ್ಪಭುಃ 1 ೧೨೩ ॥ 





ವ (| ಲಂ "ಮುಕ್ತಾಜಾಲಂ ತತೋಮರಾತ್‌ । 
ಲೇಭೇ ಸಾಂತಾನಿಕೀಂ ಮಾಲಾಂ ಹೇಮಮಾಲಾಂ ಚ ಚಕ್ರಭೃತ್‌ ll 


ಪ್ರಭಾಸನಿಂದ 


ಫಿ 2 ಎ ಅ) 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಹಣ್ಣುಮೀನಿಗೆ ಬಲೆಯಂತಿರುವ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನೂ 
[3 
ಫಿ ವಿ ಹ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪ್ರಪ್ರಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಸುವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಪಡದನು 


ಇತಿ ಪ್ರಣ್ಮೋದಯಾಜ್ಜಿಷ್ಟುರ್ವಜೇಷ್ಟಾಮರಸತ್ತಮಾನ್‌ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುಣ್ಮಧನಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಃ "ಶಶ್ಚದರ್ಜಯತೋಗ್‌ರ್ಜತಮ್‌ Il ೧೨೫ ॥ 


೬ 
ಹೀಗೆ ಜಯಶೀಲನಾದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಜಂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು' ಜಯಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳೇ 
ನೀವುಗಳು ಹಚ್ಚಾದ ಪುಣ್ಣಐಂಬ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಗಳಿಸಿರಿ. 
ಇತ ಶಿ ಶ್‌ 


೧ಿೌತಂಗತ್ತುಂಗತುರಂಗಸಾಧನಖುರ"'ಕ್ಟುಣ್ಣಾನಹೀ"*ಸ್ದಂಡಿಲಾ- 
ಚ ತೆ ೌರಣರೇಣುಭಿರ್ಜಲನಿಧೇ: ಕಾಲುಪ್ಕ ಮಾಪಾದಯನ್‌ | 
ಸಿಂಧುದ್ಬಾರಮುಹೇತ್ಮ ತತ್ರ ವಿಧಿನಾ ಜಿತ್ವಾ ಪ್ರಭಾಸಾಮರಂ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಾರಧನಾನ್ಯವಾಹ ದತುಲಶ್ರೀರಗ್ರ ಣೀಶ್ಚಕ್ರಿಣಾಮ್‌ 


ಭಿ 

ಗಳತ ಗಿ ೧ pS) FY ಸ ಹ ಮ 

ಭರತರಾಜನು ಚೇ ಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಚಿಸುವಾಗ 
ಅವುಗಳ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಚೂರ್ಣವಾದುದೂ ಬೆಣಚುಕಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 


ಸಮಂತ್ರಕಂ ಪೂಜಿಶಚಕ್ರರತ್ನಃ. ೨ ಪೂರ್ವಸೇವಾ. ೩ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ.೪ ಸುಷ್ಮು ಇಪ್ಪವಾನ್‌. 
೫ ಮಾಗಧವಿಜಯೇ ಯಥಾ. ೬ ಪ್ರಕೃಷ್ಟದೀಪ್ತಿಂ. ೭ ವ್ಯಂತರಪ್ರಭುಮಿತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ 
ಜಯಶ್ರೀರೇವ ಶಫರೀ ಮಶ್ಸೀತಸ್ಕಾಜಾಲಂ ಪಾಶಸ್ವಂ. ೯ ಮುಕ್ತಾ La ೧೦ ಅಧಿಕಮಿತೃಶಿ ಪಾಠಃ. 
೧೧ ವಲ್ಲತ್‌. ೧೨ ಚೂರ್ಣೇಕೈತಾನ್‌ ೧೩ ಶರ್ಕರಪ್ರಾ ಯಪ್ರ 'ದೇಶಾತ್‌. ೧೪ ರಥರೇಣುಭಿರಿತ್ಯಪಿ 


ಪಾಠಃ, ಸಂಗರಪಾಂಸುಭಿ॥. 





















ಹ UI MSGS ಲಲ್ಪ್ಚ್ಪ್ಮ್ಮಾಾರೋಾಾಾಾಮ್ಟು್ಟು 


ಭೂಪ್ರದೇಶದಿಂದುಂಟಾದ ಯುದ್ಧದ ಧೂಳುಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕಾಲುಷ್ಯ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಸಿಂಧುನದಿಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರಭಾಸದೇವನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಸಾರಭೂತವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ಕ್ಹ್ಯಾಂದೋಲಲತಾಮಿವೋರಸಿ ದಧ್‌"'ತೃಂತಾನಪುಷ್ಪಸ್ರಜಂ 
ಸವಿತ “ಜಾಲಯಾಗಲೇನಾಲಂಕೃತೋಟೆ ಕ್ಸೈಸ್ತನುಃ । 
ಲಕ್ಷ್ಮು*ದ್ವಾಹಗ ಹಾದಿವಾ"ಪ್ರತಿಭಯೋ ನಿರ್ಯ "ನ್ನಿಧೇರಂಭಸಾಂ 
ಲಕ್ಷಿ ಶೋ ರುರುಚೇ ಭೃಶಂ “ನ್ಷವವರಚ್ಛಾಯಾಂ ಪರಾಮುದ್ವ ಹನ್‌ ॥ 





:.. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಹಗ್ಗದಂತಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
4 ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ ಮುಕ್ತಾಮಯವೂ ಸ್ವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ ಎರಡು 
11-- ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಉನ್ನತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ನ ವಿವಾಹದ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವಂತೆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹೊರಟವನೂ 
ಭಯರಹಿತನೂ ನೂತನವರನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವ ನೂ ಆದ 
ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 





ಫ್ರಾಚ್ಛಾ ಸನಾಜಲಧೇ*ರಪಾಚ್ಯನೃಪತೀ ಿನಾವೈಜಯಂತಾ"*'ಜ್ವಯನ್‌ 
ನಿರ್ಜಿತ್ಮಾ" 21 12 28೬೬ ಭಾ | 
ದಿಕ್ಬಾ ಲಾನಿವ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ವಣಮಯನ್ನಾ ಕಂಪಯ" "ವ್ಹಾ ಕಿನೋ 


ದಿಕ್ಷಕ್ರಂ ವಿಜಿತಾರಿಚಕ್ರಮಕರೋದಿತ್ನಂ ಸ ಭೂಭ್ಯತ್ಸಭುಃ | ೧೨೮ ॥ 


೧ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಜಹಾರಂ, ೨ ಮಾಲಾಯುಗ್ಮೇನ. ೩ ವಿವಾಹಃ. ೪ ಭಯರಹಿತ। ೫ ಸಕಾಶಾಶ್‌. ೬ 
ನೂ ತನವರಶೋಭಾಂ. ೭ ಪೂರ್ವದೇಶಜಾನ್‌. ೮ ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರ ಪರ್ಯಂತಂ. ೯ 
ದಕ್ಷಿಣದೇಶಭೂಪಾನ್‌, ಅವಾಚ್ಯನೃಪತೀನಿತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ವೈಜಯಂತದ್ದಾರಪರ್ಯಂತಂ ೧೧ 
ಅಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೨ ಪಶ್ಚಿಮಾರ್ಣವದೇಶವ್ಯಂತರಾಮರಾನ್‌. ೧೩ ದೇವಾನ್‌. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಮೂವತ್ತ ನೆಯ ಪರ್ವಃ 





೩೦, ೧೨೭- ಕ 


ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪೂರ್ವದೇಶದ 
ರಾಜರನ್ನೂ ವೈಜಯಂತದ್ವಾರಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ದಕ್ಷಿ ಣದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ 


ಜಯಿಸುವವನಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟರುವ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿ ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜರನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಸುವವ 


ನಾಗಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗಿಕರಿಗೆ ಕಂಪನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ದಿಜ್ಮಂಡಲವನ್ನು 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶತ್ರುಸಮೂಹವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದನು, 
ದಿಗ್ನೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಚ್ಚಕ್ರಥರಶ್ರಿಯಂ ವಿಜಯಿನೀಮೈಂದ್ರೀಂ ಚ ದಿವೃಶ್ರಿಯಂ 
ಭುಣ್ಯಾ ಸಾರ್ಥ ಕರಶ್ರಿಯಂ ಚ ಪರಮಾಂ ನೈಶ್ರೇಯಸೀಂ ಚಾಶ್ನುತೇ । 
ಣ್ಯಾದಿತ್ಯ'ಸುಭೃಚ್ಛೆ ಯಾಂ *ಸತಸೃಣಾಮಾವಿರ್ಭವೇದ್ಭಾಜನಂ 
ನಾತ್ರ ಣ್ಣಮುಪಾಜ್‌ಯಂತು *ಸುಧಿಯಃ *ಪುಣ್ಕಾಜ್ಜಿನೇಂದ್ರಾಗ 
ಮಾತ್‌ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ಲ ಪ ಈ. ಲ 


ಪ್ರಾಣಿಯು ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಜಯಶೀಲವಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ದಿವ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ತೀರ್ಥಕರಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ದೇವೇಂದ್ರಸಂಪತ್ತು , ತೀರ್ಥಕರಸಂಪತ್ತು, ಮೋಕ್ಟಸಂಪತ್ತು ಈ 


ಸಂಪತ್ಣು 
“ವಿ 


ನಾಲ್ಕು ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಪಾತ್ರವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞರೇ! :. 


1 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಜಿನಾಗಮದಿಂದ ನೀವುಗಳು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿರಿ. 


ಪು 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಪಶ್ಚಿಮಾರ್ಣವದ್ದಾರವಿಜಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಂಶಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಪಹಿಪ್ರಣೀತವೂ ಜಸ್ಟ ನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
""ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌ ''ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದ್ವಾರವಿಜಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ವ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 





೧ ಜೀವಃ. ೨ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಚತುಃಸಂಖ್ಯಾನಾಂ. ೩ ಭೋಃ. ೪ ಪವಿತ್ರಾಶ್‌. 





1 ಕ ೫ 


ಅಥೈಕತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


“ಫೌಬೇರೀಮಥ ನಿರ್ಜೇತುಮಾಶಾಮಭ್ಯುದ್ಯತೋ ವಿಭುಃ । 


ಪ್ರತಸ್ಥೇ ವಾಜಿಭೂಯಿಷ್ಟೈಃ ಸಾಧನೈಃ *ಸ್ಟಗಯನ್‌ ದಿಶಃ | ೧॥ 


ಅನಂತರ ಕುಬೇದದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪರನಾದ ಭರತ 
ಚಕ್ರವರ್ತೀಯು ಹೆಚ್ಚು ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಆಚ್ಚಾದಿಸುತ್ತ 
ಹೊರಟನು. 


*ಧೌರಿತೈರ್ಗತಮುತ್ಸಾಹೈಃ ಸತ್ತ್ವಂ ಶಿಕ್ಷಾಂ ಚ ಲಾಥವೈಃ । 


ಜಾತಿಂ ವಪುರ್ಗುಣೈಸ್ತದ್ದ್ಲಾ ವಾಹಿನಾಂ *ಜಜ್ಜಿರೇ ತದಾ 1 ೨॥ 


ಆಗ ಕುದುರೆಯ ಪರೀಕ್ಷಕರು ಆ ಕುದುರೆಗಳ ಸಾಲುನಡಿಗೆಗಳಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಗಮನವನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಂದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಲಘುತ್ವಗಳಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಶರೀರ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಜಾತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದರು. 


ಧೌರಿತಂ ಗತಿಚಾತುರ್ಯಮುತ್ಸಾಹಸ್ತು ಪರಾಕ್ರಮಃ ।. 


ಶಿಕ್ಪಾ ವಿನಯಸಂಪತ್ತೀ ರೋಮಚ್ಛಾಯಾ ವಪುರ್ಗುಣಃ | ೩ ॥| 


ನಡಿಗೆಯ ಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಧೌರಿತವೆಂದೂ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವೆಂದೂ 
ದಿನಯಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ರೋಮಗಳ ಕಾಂತಿಗೆ ಶರೀರಗುಣವೆಂದೂ 
ಹೆಸರು. ಕುದುರೆಗಳ ಈ ಗುಣಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುವುಗಳೆಂದು ಭಾವವು. 


"ಪುರೋಭಾಗಾನಿವಾ₹ತ್ಮೇತುಂ *ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗ್ಯಃ ಕೃತೋದ್ಯಮಾಃ | 


ಪ್ರಯಯುರ್ದ್ರುತಮಧ್ವಾನ*ಮಧ್ಯ್ವನೀನಾಸ್ತುರಂಗಮಾಃ 1 ೪॥ 


ಶರೀರದ ಮುಂಭಾಗಗಳನ್ನು ಮೀರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಹಿಂಭಾಗ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದುವೂ ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಗಳೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದುವು. 


ಖುರೋದ್ಧೂತಾನಹೀರೇಣೂನ್ಸಾ 4೦ಗಸ್ಪರ್ಶಭಯಾದಿವ | 


ಕೇಚಿ್‌ದ್ವತೀಯು'ೌರಧ್ಯಧ್ವಂ ಮಹಾಶ್ವಾಃ ಕೃತವಿಕ್ರಮಾಃ 1 ೫॥ 


ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿದ ಕೆಲವು ದೊಡ್ಡ ಕುದುರೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ ಧೂಳುಗಳು ತಮ್ಮ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುವೆಂಬ ಭಯದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ದಾಟಿಹೋದುವು. ಬಹು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋದುವೆಂದು ಭಾವವು. | 


“ಭಾಯಾತ್ಮನಃ ಸಹೋತಾನಂ ಕೇಚಿತ್ಸೋಢುಮಿವಾಕ್ಚಮಾಃ । 


೧೨ » ೧೩ ಎ 
ಖುರೈ “ರಘಟ್ಟಯನ್ವಾಹಾಃ "`ಸ ತು ಸೌಕ್ಸ್ಮಾನ್ನ ಬಾಧಿತ! ॥೬॥ 


ಕೆಲವು ಕುದುರೆಗಳು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ನೆರಳನ್ನು ಸಹಿಸಲ 


ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅದನ್ನು ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಒದೆದುವು. ಆ 
ನೆರಳಾದರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು. 


ಕೇಚಿನ್ಸತ್ತಮಿವಾತೇನುರ್ಮುಹೀರಂಗೇ ತುರಂಗಮಾಃ । 


ಕ್ರಮ್ಮೆ್‌ಶ್ಚಂಕ್ರಮಣಾರಂಭೇ ಕೃತ"*ಮಡ್ಡುಕವಾದನೈಃ | ೭॥ 


೧ ಕುಬೇರಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೨ ಆಚ್ಛಾದಯನ್‌. ೩ ಧಾರಾಭಿಃ ॥ ಆಸ್ಕಂದಿತಂ ಧೌರಿತಕಂ ರೇಚಿತಂ 
ವಲ್ಲಿತಂ ಪ್ಲುತಂ, ಗತಯೋಮೂಃ ಪಂಚಧಾರಾಃ ॥ ೪ ಬುಬುಧಿರೇ. ೫ ಪೂರ್ವಕುಯಾನ್‌. ೬ 


 ಅತಿಗೆಂತುಂ. ೭ ಅಪರಕಾಯ್ಕೆ!. ಆ ಅಧ್ವನಿ ಸಮರ್ಥಾಃ. ೯ ವ್ಯತೀತ್ಯಾಗಚ್ಛನ್‌. ೧೦ ಮಾರ್ಗೆ. ೧೧ 


ಛಾಯಾಸ್ಟರೂಪಸ್ಯ. ೧೨ ಫುಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೩ ಛಾಯಾತ್ಮಾ. ೧೪ ಶೀಘ್ರಗಮನಾರಂಭೇ. ೧೫ 
ವುದ್ಯವಿಶೇಷಃ. 











ಕೆಲವು ಕುದುರೆಗಳು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಡಿಂಡಿಮವೆಂಬ ವಾದ್ಯಗಳ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ತಮ್ಮ ನಡಿಗೆಗಳಿಂದ ಭೂತಲವೆಂಬ 


ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ವಾದ್ಯದ 


ಲಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ಲಿರಪ್ರಕೃತಿಸತ್ತ್ವಾನಾಮಶ್ವಾನಾಂ ಚಲತಾಭವತ್‌ । 
ಪ್ರಚಲತ್ಪುರಸಂಕ್ಷುಣ್ಣಭುವಾಂ ಗತಿಷು ಕೇವಲಮ್‌ 1 ೮॥ 


ಸ್ಥಿರಸ್ಹಭಾವವುಳ್ಳುವೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ವೇಗವಾಗಿ ತಮ್ಮ ನಡೆಯುವಾಗ 
ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಪುಡಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಕುದುರೆಗಳ ನಡಿಗೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಚಂಚಲತೆಯಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಭಾವವು ಚಂಚಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 
ಕೋಟಯೋಪ್ಟಾದಶಾಸ್ಕ ಸ್ಕುರ್ವಾಜಿನಾಂ ?ವಾಯುರಂಹಸಾಮ್‌ | ನ 
೨ಆಜಾನೇಯಪ್ರಧಾನಾನಾಂ ಯೋಗ್ಯಾನಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | ೯॥: 


ಈ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಗಾಳಿಯಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳುವೂ ಉತ್ತಮಜಾತಿಯ ಕುದುರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವೂ ಯೋಗ್ಯಗಳೂ ಆದ ಹದಿನೆಂಟುಕೋಟಿ ಕುದುರೆ 
ಗಳಿದ್ದುವು. 


*“ರುದ್ದರೋಧೋವನಾ ಕ್ಪುಣ್ಣತಟಭೂರ್ಹ್ರಾಸಯಂತ್ಯಪಃ । 
೪ಸಿಂಧೋಃ ಪ್ರತೀಪತಾಂ ಭೇಜೇ ಪ್ರಯಾಂತೀ ಸಾ ₹ಪತಾಕಿನೀ ॥ 


ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನವನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವುದೂ ದಡದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತುಳಿದು 
ಪುಡಿಮಾಡಿರುವುದೂ ನೀರನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡುವುದೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದೂ ಆದ ಆ ಸೈನ್ಯವು ಸಿಂಧುನದಿಗೆ ಇದಿರಾಳಿತನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 
ಸಿಂಧುನದಿಗೆ ಶತ್ರುವಾದ ನದಿಯಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಭೋರಿವಾಗಮಾತ್ತುಷ್ಟಾ ಸಿಂಧುಃ ಸೈನ್ಮಾಧಿನಾಯಕಾನ್‌ । 


ತರಂಗಪವನೈರ್ಮಂದಮಾಸಿಷೇವೇ *ಸುಖಾಹರೈಃ ॥ ೧೧॥ 


ಸಿಂಧುನದಿಯು ಪ್ರಭುವಿನ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ : 
ಎಂಬಂತೆ, ಸುಖಕರವಾದ ಅಲೆಗಳ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿತು. 


ಗಂಗಾವರ್ಣನಯೋಪೇತಾಂ *ಫೇನಾಢ್ಕ್ಮಾಂ ಸಮ್ಮುಖಾಗತಾಮ್‌ | 
ತಾಂ ಪಶ್ಮನ್ನುತ್ತರಾಮಾಶಾಂ ಜಿತಾ೦ ಮೇನೇ ನಿಧೀಶ್ವರಃ 


ನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಭರತರಾಜನು ಗಂಗಾನದಿಯ ವರ್ಣನೆಯುಳ್ಳುದೂ 
ವಿಶೇಷವಾದ ನೊರೆಯುಳ್ಳುದೂ ಇದಿರಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ಸಿಂಧು 
ನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಯಿಸಿದಂತೆಯೇ ತಿಳಿದನು. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕನ್ನು 
ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಜಯಿಸಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅನುಸಿಂಧುತಟಂ ಸೈನ್ಕೈ"ರುದೀಚ್ಮಾನ್‌ ೧ೌಶ್ರಾವಯನ್ನೃಪಾನ್‌ । 1 
ವಿಜಯಾರ್ಧಾಚಲೋಪಾಂತಮಾಸಸಾದ ಶನೈ"'ರ್ಮನುಃ ॥೧೩॥. 
೧ ಪವನವೇಗಿನಾಂ. ೨ ಜಾತ್ಯಶ್ವಮುಖ್ಯಾನಾಂ. ೩ ರುದ್ಧಶಟಿವನಾ. ೪ ಸಿಂಧುನದ್ಯಾಃ. ೫ ಪ್ರತಿ 


ಕೂಲತಾಂ. ೬ ಸೇನಾ. ೭ ಸುಖಸ್ವೀಕಾರೈಃ ಸುಖಕರೈರಿತ್ಯರ್ಥ1. ಆ ಫೇನಾರ್ಪಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ 
ಉತ್ತರದಿಶ್ಕಾನ್‌. ೧೦ ಸಾಧಯನ್‌. ೧೧ ಭರತಃ. 





1 ೧೨ ॥ ಲ್ಲ 



































ಗೀಗಿ ತನ್ನ 


ಕಲ್ಲ ಕೆ ಗ ಕಾಳೆ ಉಳ ಹಾಳ್‌ ಜ್ನ ಕ್ಯ ಯ 
ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಸಿಂಧುನದೀ ತೀರದ ಕ್ಲೇ SS) ಸುರಿಸಿ we 


CN ಕಾರಾರ್‌ ಲ್‌ ಇಗ ಬೆ ಜಾಲ 


ಭೆ ಲ ಪರ್‌ — "ದ: 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲ್ಲನ ವಿಜಯಾರ್ಥಪರ್ವತದ 


ಸಮಿ ದೀಪವನ್ನು ಸೇರಿದವು. 


ಸ ಗಿರಿರ್ಮಣಿನಿರ್ಮಾಣನವಕೂಟ”ವಿಶಂಕಟಃ । 


೨ 
ದದೃಶೇ ಪ್ರಭುಣಾ ದೂರಾದ್ಭೃತಾರ್ಥ ಇವ”ರಾಜತಃ | ೧೪ ॥ 
ಭರತರಾಜನು ರತ್ನಖಚಿತವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಒಂಬತ್ತು ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮಯವೂತನಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದನು 
ಸ ಶೈಲಃ ಪವನಾಧೂತಚಲಚ್ಛಾಖಾಗ್ರಬಾಹುಭಿಃ | 
| ೧೫ ॥ 


ದೂರಾದಭ್ಯಾಗತಂ ಜಿಷ್ಣುಮಾಜುಹಾವೇವ ಪಾದಪೈಃ 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟು ಆಳ್ಳಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳೆಂಬ 
ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಮರಗಳಿಂದ: ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭರತರಾಜನನ್ನು 
ದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದ ತು. 

ಸೋಚಲಃ ಶಿಖರೋಪಾಂತನಿಪತನ್ನಿ ರ್ಬುರಾಂಬುಭಿಃ। 


ಪ್ರಭೋರುಪಾಗಮೇ ಪಾದ್ಯಂ ಸಾಸ | ೧೬ ॥ 


ಗಿರಿನದಿಗಳ ನೀರುಗಳಿಂದ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಡು ಪುರ ಚ್‌ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತದಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಸ ನಗೋ ನಾಗ"ಪುನ್ನಾಗಪೂಗಾದಿದ್ರುಮ”'ಸಂಕಟ್ಟ 
ರಮೆ ಸಟವನೋಡ್ದೇಶೈೆ"ರಾಷ್ಟತ್ವಭುಮಿ” ವಾಸಿತುಮ್‌ 


ಆೆ ಪವ ತವ ಹೊನ್ನೆ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಅಡಿಕೆ ಮೊ ದಲಾದ ವೃಕ್ಚಸಮೂಹಗ 
ಳಿಂದಲೂ. ರಮಣೀಯವಾದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ವನಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಭರತ 
ರಾಜನನ್ನು ವಾಸಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕರೆಯಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


ರಜೋ ನವಿತಾನಯನ್ಸೌಪ್ಪಂ ಪವನ್ನೆಃ: ಪರಿತೋ ,ವನಮ್‌ | 
ಸೋ ಭೃುತ್ತಿಷ್ಠನ್ನಿವಾಸ್ಕಾಸೀತ್ಕೂಜತ್ಕೋಕಿಲಡಿಂಡಿಮಃ 


ವನದ ಸುತ್ತಲೂ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಟದಧೂಳಿಯನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳಂಬ ರುಲ್ಲರೀವಾದ್ಯವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಪರ್ವತವ್ನ 


ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನಾ ಸೋದ್ರಿರ್ವಿಭುಂ CS | 
ಪ್ರತ್ಕೈಚ್ಛದಿವ ಸಂಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸತ್ಕಾರಾಂಗೈ”ರಿತಿ ಸ್ಪುಟ್ಟೆಃ 


ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇನು? ಆ 


1 
ಬಿ 


ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಭರತರಾಜನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಸತ್ಕಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇದಿರುಗೊಂಡಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


೧೧ನದ್ದತೋರಣಾಮುಚ್ಚೈರತೀತ್ಯ ವನವೇದಿಕಾಮ್‌ । 
'೨ನಿಯಂತ್ರಿತಂ ಬಲಾಧಕ್ಷೆ ರ್ಜಗಾಪೇಂತರ್ವಣಂ ಬಲಮ್‌ ` 


೧ ವಿಶಾಲಃ. ೨ ರಜತೆಮಯಃ. ೩ ತ ೪ ಪುನ್ನಾಗಃ ಪೂರ್ಣಪತ್ರಂ ಚ ದೇವಪುಪ್ಪಂ 
ಸುರಪ್ರಿಯಂ. ೫ ಸಮೂಹೈಃ. ೬ ಆಹ್ಹಯತಿ ಸ್ಮ. ೭ ವಸ್ತುಂ. ಆ ವಿಸ್ತಾರಯನ್‌. ೯ ಅಭಿಮುಖ 


ಮುತ್ರಿಷ್ಠನ್‌. ೧೦ ಉಕ್ತಪ್ರಕಾರೇಣ, 'ಅತಿಸ್ಫುಟ್ಟೆರತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ರಚಿತ, ವಿಭಕ್ತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೧೨ ನಿಯಮಿತಂ. 





| ೨೦ ॥ 











ಗ ೧ ಮ ದ 
ಸೇನಾನಾಯಕರಿಂದ ನಡೆಸಲ್ಪಡ ಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಸಿ ನ್ಯವು S 


td 
ಮಿ 9 ದ್‌ದ್‌ 
ವನವೇದಿಕೆಯನ ಸನ್ನ ಬಾ ಟಿ ವನದ 





ಶೋ ರಣಗಳುಳ್ಳ 


ಸ 
ಮಾಡಿತು. 


ವನೋಪಾಂತಭುವಃ ಸೈನ್ಯ ರಾರುದ್ದಾ ರುದ್ಧದಿಜ್ಮುಖೈಃ 
“ಉಡ್ಡೀನವಿಹಗಪ್ರಾಣಾ ೨ನಿರುಚ್ಛಾ ಸಾಸ್ತದಾಭವನ್‌ Il ೨೧॥ 
ಸಮಸ್ತ ಈಸು ಆವರಿಸಿರುವ ಸ್ಫೆನ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿ 


ರುವ ಪಕ್ಷಿ ಇಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ವನಸಮೀಪಭೂಮಿಗಳು ಆಗ ಸತ್ತು 
ಹೋದುವೋ BP ವು 


ಅಭೂತಪೂರ್ವಮುದ್ಧೂತಪ್ರತಿಧ್ವಾನಂ ಬಲಧ್ವನಿಮ್‌ । 


ಶ್ರುತ್ವಾ *ಬಲವಳದುತ್ತೇಸುಸ್ತಿರ್ಯಂಚೋ ವನಗೋಚರಾಃ ॥ ೨೨॥ 


ಆದ 


ತಿರ್ಯಂಚ-ಪಶುಪಕ್ಚಿಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದುದೂ ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ 


mM [st 


faa] 
5 ಗೆ ಜೆ 
ಶಬ್ಧವನ್ನು ಕೇಳಿ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ed 


"'ವಲಕ್ಟೋ"ಭಾದಿಭೋ ನಿರ್ಯನ್ಸಲಕ್ಲೋಭಾದ್ದನಾಂತರಾತ್‌ । 


`ಸುರೇಭಃ ನಸುವಿಭಕ್ತಾಂಗಃ *ಸುರೇಭ ಇವ ವರ್ಮಣಾ || ೨೩ ॥ 


ಸೈನ್ಯದ ಕೆ ಮ ವನದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಬಿಳಿಯಾನೆಯು, ಒಳ್ಳೆಯ 
¥ 
ಸ್ಪುಟವಾದ ಆವಯವಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಇಂದ್ರನ ಐರಾವತ 


ಐ 


ಗಜದಂತೆ, ಸ ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ರಬೋಧಜೃಂಭಣಾದಾಸ್ಕಂ "ವ್ಯಾದಧೌ ಕಿಲ ಕೇಸರೀ | 


ನಮೇಸ್ತಂತರ್ಭಯಂ ಅ ದರ್ಶಯನ್‌ ll ೨೪ ॥ 


"ಓಳಗೆ ನನಗೆ ಸ್ವ ತ ನಯವಿಲ್ಲ, ನೋಡಿ'' ಎಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವ ಸಿಂಹವಾದರೋ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತು ಆಕಳಿಸಿ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆ 
ಯಿತು 
ಶರಭೋ ರಭಸಾ ದೂಧ ತಾ ಸಃ ಪತನ್‌ । 

೧೨ 
ಸುಸ್ಹ ಏವ ಪದೈಃ ಹೃಷ್ಟೈರಭೂ ನ್ನಿರ್ಮಾತೃಕೌಶಲಾತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 


ಜಾ ಕ್ರೂರಮೃಗವು ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಬೆ ನ್ನುಕೆಳಕ್ಕಾಗಿ- 
ಮೇಲ್ಮು ಖವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ನಿರ್ಮಾಣವೆಂಬ ನಾಮಕರ್ಮದ ಅಥವಾ ವಿಧಿಯ 
ಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಂತಿ 
ದ್ದತು.(ಸಿಯ್ಕೆ ಶತ್ರುವಾದ ಶರಭವೆಂಬ ಮೃಗಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಾಪದವೆಂದೂ ಹೆಸರಿರು 
ವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆಯೂ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳಿರು ರುತ್ತ ವೆ). 


ಪಾಣೋಲ್ಲಿಖಿತಸ್ಕಂದೋ '“ಿರುಷಿತಾತಾಮ್ರಿತೇಕ್ಷ ಣಃ | 


ಸಟ ಸಗ ಸೈನ್ಕೈರ್ದದೃಶೇ ಮಹಿಹೋ "ೌವಿಭೀಃ ॥ ೨೬॥ 


GL 


ನ್ನ ಕೊಂಬಿನಿಂದ ಮೋಟುಮರವನ್ನು ತಿವಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಕೋಪದಿಂದ 
೦ಪಾಗಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಗೊರಸಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೆದಕುತ್ತಿರುವು 
ಆದ ಕೋಣವನ್ನು ಸೈನಿಕರು ನೋಡಿದರು. 


೧ 


₹1 


₹.[ 


ೂ ಭಯವಿಲ್ಲ ದುದೂ 


ಸ ಮೂರವತ್ರವೋದ್ಧೂತಸಾಧ್ವಸಾಃ ಕ್ಷುದ್ರಕಾ ಮೃಗಾಃ । 
ವಿಜಯಾರ್ಧ”"ಗುಹೋತ್ಸಂಗಾ”"ನ್ಯುಗಕ್ಷಯ ಇವಾಶ್ರಯನ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 





೧ ಪ್ರಡೀನೋಡ್ಡೀನಸಂಡೀನಾನ್ಯೇತಾಃ ಖಗಗತಿಕ್ರಿಯಾಃ. ೨ ಮೃತಾ ಇವ. ೩ ಅಧಿಕಂ. ೪ ತತ್ರಸುಃ. 
೫ ಧವಲಃ. ೬ ರೇಜೇ. ೭ ಶೋಭನಧ್ಧನಿಃ. ೮ ಸುವೃಕ್ತಾವಯವಃ. ೯ ದೇವಗಜಃ. ೧೦ ವಿವೃತ 
ಮಕರೋತ್‌. ೧೧ ಪೃಷ್ಠವರ್ಶಿಭಿಃ. ೧೨ ನಟನ. ವಿಧಿರ್ವಾ. ೧೩ ಕೋ 
ರುಣೀಕೃತ, ೧೪ ನಿರ್ಭೀತಃ. 
ಪ್ರಳಯಕಾಲೇ ಯಥಾ. 


೧೫ ಸೇನಾಧ್ವನ್ಯಾಕರ್ಣನಾಜ್ಜಾಶ. ೧೬ ಗುಹಾಮಧ್ಯಾನ್‌. 





೩೧, ೪೨ 


ಸೈನ್ಯದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಭೀತಿಯುಳ್ಳ ಕ್ಷುದ್ರಮೃಗಗಳು, 
(' ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ: ಹೊಂದುವಂತೆ, ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳ ಮಧ್ಯ 
7 ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. | 





: ರಅನುದ್ರುತಾ ಮೃಗಾಃ ಶಾಬೈಃ ಪಲಾಯಾಂಚಕ್ರಿರೇಭಿತಃ | 


..- ವಿತ್ರಸ್ತಾ *ವೇಪಮಾನಾಂಗಾಃ ಸಿಕ್ತಾ ಭಯರಸೈರಿವ || ೨೮ ॥ 


|... ಮರಿಗಳಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹರಿಣಗಳು ಬೆದರಿ ಭಯರಸಗಳಿಂದ ಸೇಚನೆ 
'.:. ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಂತೆ, ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳುವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಓಡಿ 
' ಹೋದುವು. - 


' *ವರಾಹಾರರತಿಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ವರಾಹಾ *ಮುಕ್ತಪಲ್ವಲಾಃ | 
; ಗೆಎಿನೇಶು"ರ್ವಿಸ್ಟುಟದ್ಯೂಥಾಃ ಚಮೂಕ್ಷೋಭಾದಿತೋಮುತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


; 1 y ಹಳ್ಳಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಹಂದಿಗಳು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆಹಾರದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸೈನ್ಯದ ಕ್ಪೋಭೆಯಿಂದ ಗುಂಪು ಚದರಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಂತಾದುವು. ಓಡಿ 


`` ಹೋಗಿ ಅಗೋಚರವಾದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


“ವರಣಾವರಣಾಸ್ಪಸ್ಸುಃ ಕರಿಣೋನ್ಶೇ ಭಯದ್ರುತಾಃ । 


'.: ಹರಿಣಾ *ಹರಿಣಾರಾತಿಗುಹಾಂತಾನಧಿಶಿಶ್ಶಿರೇ | ೩೦॥ 


ಲ : ಕೆಲವು ಕಾಡಾನೆಗಳು ವರಣವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವಿಶೇಷದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಪು. ಬೇರೆ 
ಕೆಲವು ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋದುವು. ಜಿಂಕೆಗಳು ಸಿಂಹದ ಗುಹೆಗಳೊಳಗೆ ಅವಿತು 
ಕೊಂಡುವು. 


ಇತಿ *ಸತ್ತ್ವಾ ವನಸ್ಕೇವ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಚಲಿತಾ ಭೃಶಮ್‌ । 
 ಪ್ರತ್ಮಾಪತ್ತಿಂ ಚಿರಾ?”ದೀಯುಃ ಸೈನಕ್ಟೋಚೇ "ಪ್ರಸೇದುಷಿ | 


ಹೀಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಚಲಿಸಿದುವೂ ವನದ ಪ್ರಾಣಗಳಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
: ಸೈನ್ಯದ ಕ್ಲೋಭೆಯು ಶಾಂತವಾದನಂತರ ಬಹು ಸಮಯದಮೇಲೆ ಪೂರ್ವ 
1 ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುವು. 


 ೧ನಪ್ರಯಾಯಾನುವನಂ ಕಿಂಚಿದಂತರಂ ತ"ದಮಂಥರಮ್‌ | 


ರೂಪ್ಮಾದ್ರೇರ್ಮಧ್ಯಮಂ ಕೂಟಂ "*ಸನ್ನಿಕೃಷ್ಠ ಸ್ಥಿತಂ ಬಲಮ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಆ ಸೈನ್ಯವು ವನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗಿ ವಿಜಯಾರ್ಧ 
ಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯದ ಶಿಖರದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿತು. 


ತತಸ್ಪಸ್ಮಿನ್ನನೇ ಮಂದಂ ಮರುತಾಂದೋಲಿತದ್ರುಮೇ । 


ನೃಪಾಜ್ಞಯಾ "ಬಲಾಧ್ಯಕ್ಷಾಃ ಸ್ಕಂಧಾವಾರಂ ನ್ಯವೇಶಯನ್‌ 


(| ೩೩ || 


ಬಳಿಕ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಅಳ್ಳಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಕ್ಷಗಳುಳ್ಳ ಆ ವನದಲ್ಲಿ 
ಭರತರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಸೇನೆಯು ನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. | 


ಸ್ವೈರಂ ಜಗೃಹುರಾವಾಸಾನ್ಸೈನಿಕಾಃ "ಸಾನುಮತ್ತಟೇ | 


ಸ್ವಯಂ ಗಲತೃಸೂನೌಫೆ ನನಿಘಶಾಖಫನೇ ವನೇ I ೩೪ ॥ 


ಸೈನಿಕರು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ಉದುರಿದ ಪುಷ್ಪ 
ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಉನ್ನತವಾದ ಮರಗಳಿಂದ ದಟ್ಟವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ತಮಗಿಷ್ಟವಾದ 
ಆವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 





೧ ಅನುಗತಾಃ. ೨ ಕಂಪಮಾನಶರೀರಾಃ. ೩ ಉತ್ಕೃಷ್ಟುಹಾರಪ್ರೀಶಿಂ. ೪ ತ್ಯಕ್ತವೇಶಂತಾಃ. ೫ ನಶ್ಯಂತಿ 
ಸ್ಮ. ೬ ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣವೃಂದಾಃ. ೭ ವೃಕ್ಷವಿಶೇಷುಚ್ಛಾದನಾಃ ಸಂತಃ, ಆ ಸಿಂಹಃ. ೯ ಜೀವಾಃ. ೧೦ 
ಪುನಸ್ಪತ್ಛ್ರಾಪ್ತಿಂ. ೧೧ ಜಗ್ಗು. ೧೨ ಪ್ರಶಾಂತೇ ಸತಿ. ೧೩ ಗತ್ಹಾ. ೧೪ ಶೀಘ್ರಂ. ೧೫ ಸಮೀಪಂ ಕೃತ್ವಾ. : 


೧೬ ಸೇನಾಪತಯಃ. ೧೭ ಅದ್ರಿಸಾನೌ. ೧೮ ಉತ್ಪೇಧವಿಶಾಲಾಃ. 


ಪೂರ್ವಪರಾಣ 


ಹ ರ ಫ್ರಾ ,  ್ಯ್ರ್ಷ್ತು 






ಸರಸ್ತೀರತರೂಪಾಂತಲತಾಮಂಡಪಗೋಚರಾಃ । 


ರಮ್ಮಾ ಬಭೂವುರಾವಾಸಾಃ ಸೈನಿಕಾನಾಮಯತ್ನತಃ ॥1 ೩೫ ॥ 


ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೀಪದ ಲತಾಮಂಟಪಗಳುಳ್ಳ ಸೈನಿಕರ 
ಆವಾಸಸ್ಥಾನಗಳು (ಬಿಡಾರಗಳು) ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ರಮಣೀಯವಾಗಿದ್ದುವು. 





ವನಪ್ರವೇಶ”ಮುನುಗ್ಬಾ ಃ ಪ್ರಾಹುರ್ವೈರಾಗ್ಯ್ಕಕಾರಣಮ್‌ । ಆ 
ತತ್ಸವೇಶೋ *ಯತಸ್ತೇಷಾಮಭವದ್ರಾಗವೃದ್ದಯೇ Il ೩೬॥ 





ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವ ಮಾತಾಗಿದೆ. ವನವು ಬಹು." 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. | 


ಅಥ ತತ್ರ ಕೃತಾವಾಸಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ *ಸನಿಯಮಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ । 


ಆಗಾನ್ಮಾಗಧವದ್ದ )ಷ್ಟುಂ ವಿಜಯಾರ್ಧಾಧಿಪಃ ಸುರಃ || ೩೭ ॥ 


ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ಪೂಜಾನಿಯಮಸಹಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು, 
ಮಾಗಧಾಮರನಂತೆ, ವಿಜಯಾರ್ಧಾಧಿಪತಿಯಾದ ದೇವನು ಭರತನನ್ನು 'ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದನು. 


“ತ್ರಿರೀಟಶಿಖರೋದಗ್ರೋ ಲಂಬಪ್ರಾಲಂಬನಿರರ್ಭ೯ರಃ । 


ಹ 


ಸ ಭಾಸ್ವತ್ಕಟಕೋ ರೇಜೇ ರಾಜತಾದ್ರಿರಿವಾಪರಃ 1 ೩೮ ॥ 


ಕಿರೀಟವೆಂಬ ಶಿಖರದಿಂದ ಉನ್ನತನೂ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಹಾರವೆಂಬ ಪ್ರವಾಹ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕೈಯ ಆಭರಣವೆಂಬ ತಪ್ಪಲುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ 
ವಿಜಯಾರ್ಧದೇವನು, ಬೇರೊಂದು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸಿದನು. ; 


ತಾಂಶುಕಧರಃ ಸ್ರಗ್ನೀ ಹರಿಚಂದನಚರ್ಚಿತಃ । 


ಸಿ 
ಸ ಬಭೌ ದೃತರತ್ನೌಫೋ ನಿಧಿಃ ಶಂಖ ಇವೋತ್ಸಿತಃ 1 ೩೯ ॥ 


ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಚಂದನ 
ವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಆ 
ವಿಜಯಾರ್ಧಾಮರನು, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಶಂಖವೆಂಬ ನಿಧಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಶೋಭಿಸಿದನು. 


"ರಿ. ಠಿ 


ಸಂಭ್ರಮಂ ಚ ಸೋಭ್ಯೇತ್ಕ ಪ್ರಹ್ವೃತಾಮಗಮತ್ಪಭೋಃ | 
ಸತ್ಕಾರಂ ಚ ತಂ ಚಕ್ರೀ ಭದ್ರಾಸನಮಲಂಭಯತ್‌ 


ಸ 
ಸ ೪೦ I 

ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧದೇವನು ವೇಗದಿಂದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭರತಾಧಿಪನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅವನನ್ನು ಸತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭದ್ರಾ 


ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ' 


`ಗೋಪಾಯಿತಾಹಮಸ್ಕಾದ್ರೇರ್ಮಧ್ಯಮಂ ಕೂಟಮಾವಸನ್‌ । 


ಸ್ವೈರಚಾರೀ ಚಿರಾದದ್ಕ ತ್ವಯಾಸ್ಮಿ `ಪರವಾನ್ವಿಭೋ ! I ೪೧॥ 


"ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೆ! ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವನೂ ಕ ಪರ್ವತವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಆದ ನಾನು ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಈ ದಿವಸ ನಿನ್ನಿಂದ ಸನಾಥನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಯಜಮಾನನುಳ್ಳವನಾದೆನೆಂದು ಭಾವವು.  ' 





ವಿದ್ದಿ ಮಾಂ ವಿಜಯಾರ್ಧಾಖ್ಯಮಮುಂ ಚ ಗಿರಿಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ಅನ್ಕೋನ್ಯಸಂಶ್ರಯಾದಾವಾಮಲಂಘ್ಯ್ಕಾವಚಲಸ್ಥಿತೀ ॥ ೪೨॥ 


೧ ಜಡಾಃ. ೨ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ಪುರಶ್ಚರಣಪೂಜಾಸಹಿತಂ. ೪ ತಿರೀಟಮೇವ ಶಿಖರಂತೇನ 
ಉದ್ಗತಃ. ೫ ಸುರಃ. ೬ ರಕ್ಷಿತಾ. ೭ ನಾಥವಾನ್‌, ಪರವಶ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. 











ಹ ್ಚ್‌್ಚ್ಚ್ಪ್ಚಚ್ಚಚರ್ಚಾರಾಾ್ರು್ರು ಯ ು 


ನನ್ನನ್ನೂ ಉನ್ನತವಾದ ಈ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ವಿಜಯಾರ್ಧವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವ 
ರನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ, ಈ ಪರ್ವತವೂ ನಾನೂ ಪರಸ್ಪರ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಬೇರೆಯವರಿಂದ 
ಮೀರಲಶಕ್ಕರೂ ನಿಶ್ಚ ೦ಚಲವಾಗಿರುವವರೂ ಆಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಜೀವ! ದಿಗ್ವಿಜಯಸ್ಮಾರ್ಥಂ ವಿಭಜನ್ನೇಷ ಸಾನುಮಾನ್‌ । 


ವಿಜಯಾರ್ಧಶುತಿಂ ಧತ್ತೇ ಗಿತಾತ್ಸ್ಮಾ'ತ್ತದ್ರೂಢಯೋ ವಯಮ್‌ ॥ 


ವಿಜಯಾರ್ಧವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ನಾವು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ 
ನಮಗೂ ಆ ಹೆಸರು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. 


oe ಆಯುಷ್ಮನ್‌ ! ಯುಷದೀಯಾಜ್ಞಾಂ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸ್ರಜಮಿವೋದ್ವ 
ಹನ್‌ । 


, ಸಿಪುಜಾತಿನಿರ್ವಿಶೇಷೋಸ್ಕಿ ವಿಜ್ಞಾಪ್ಯಂ ಕೆಮತಃ ಪರಮ್‌ 1 ೪೪॥ 


ಆಯುಷ್ಯಂತನೆ ! ನಾನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಲಾಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ನಾನು 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸತಕ್ಕುದೇನಿದೆ Vs 








"5 ಇತಿ ಬ್ರುವನ್ನಥೋತ್ಥಾಯ *ಶಿವೈಸ್ತೀರ್ಥಾಂಬುಭಿಃ ಪ್ರಭುಂ | 
*ಪೋಭ್ಯಹಿಂಚತ್ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ವಂ ನಿಯೋಗಂ ನಿವೇದಯನ್‌  ॥! 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಜಯಾರ್ಧದೇವನು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ಎದ್ದು ತನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಂಗಲಕರವಾದ ತೀರ್ಥಜಲಗಳಿಂದ ಭರತಚಕ್ರಿಗೆ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದನು. 


ತದಾ ಪ್ರಣೇದುರಾಮಂದ್ರಮಾನಕಾಃ ಪಥಿ ವಾರ್ಮುಚಾಮ್‌ । 
ವಿಚೇರುರ್ಮರುತೋ ಮಂದಮಾಧೂತವನವೀಥಯಃ 





(| ೪೬ || 


ು 


ಆಗ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾ 
ದುವು. ಗಾಳಿಗಳು ವನದ ಸಾಲುಮರಗಳನ್ನು ಆಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತ ಮಂದವಾಗಿ 
ಬೀಸಿದುವು. 





ನನೃತುಃ ಸುರನರ್ತಕ್ಕಃ ಸಲೀಲಾನರ್ತಿತಭ್ರುವಃ | 


ಜಗುಶ್ಚ ಮಂಗಲಾನ್ಯಸ್ಥ ಜಯಶಂಸೀನಿ ಕಿನ್ನರಾಃ Il ೪೭ ॥ 


*',  ಅಷ್ಟರಸ್ತೀಯರು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. 
ನ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳು ಭರತರಾಜನ ಜಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮಂಗಳಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದರು. 





ಸ ಕೃತಾಭಿಷೇಕಮೇನಂ ಚ ಶುಭ್ರನೇಪಥ್ಯಧಾರಿಣಮ್‌ । 


ಯುಯೋಜ ರತ್ನಲಾಭೇನ “ಲಂಭಯ”ನ್ಸ ಜಯಾಶಿಷು.. ॥ ೪೮॥ 


ಅಭಿಷಿಕ್ತನಾಗಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಿಜಯಾರ್ಧ 
ಕುಮಾರನು ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿಜಯಸೂಚಕವಾದ 
ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. | 


ಸ ತಸ್ಮೈ ರತ್ನಭೃಂಗಾರಂ ಸಿತಮಾತಪವಾರಣಮ್‌ । 


ನಪ್ರಕೀರ್ಣಕಯುಗಂ ದಿವಂ ದದೌ ಚ ಹರಿವಿಷ್ಟರಮ್‌ i ೪೯ ॥ 


ವಿಜಯಾರ್ಧಕುಮಾರನು ಭರತಚಕ್ರಿಗೆ ರತ್ನದ ಗಿಂಡಿಯನ್ನೂ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಎರಡು ಚಾಮರಗಳನ್ನೂ ಸಿಂಹಪೀಠವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. | 


೧ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶಿಷ್ಕತೀಶಿ ತತ್ಸ್ವಸ್ತಸ್ಯ ಭಾವಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌, ೨ ವಿಜಯಾರ್ಧ ಇತಿ ರೂಢಯಃ. ೩ ಪತ್ತಿಸದ್ಭಶಃ. 
೪ ಮಂಗಲೈಃ. ೫ ವಿಜಯಾರ್ಧಕುಮಾರ॥. ೬ ಪ್ರಾಪಯನ್‌. ೭ ವಿಜಯಾರ್ಧಕುಮಾರಃ. 
ಆ ಚಾಮರಯುಗಲಂ. | 





೫೦೬ ಮಹಾಪುರಾಣ 












ಟಟ hs hd 18a Wn rT 


ಇತಿ ಪ್ರಸಾದಿತಸ್ತೇನ ವಚೋಭಿಃ ಸಾನುವರ್ತನೈಃ । 


ಪ್ರಸಾದತರಲಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ತತ್ರ "'ವ್ಯಾಪಾರಯನ್‌ ಪ್ರಭುಃ ll ೫೦ ॥ 
ವಎಸರ್ಜಿತಶ್ಚ ಸಾನುಜ್ನಂ ಪ್ರಭುಣಾ ಕೃತಸತ್ಕಿ ಯಃ । 
ಸೈತೃತ್ವಂ *ಪ್ರತಿಪದ್ಯಾನ್ಯ ಸ್ವಮೋಕಃ ಪ್ರತ್ನಗಾತ್ಸುರಃ 


 ೫೧॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಜಯಾರ್ಧದೇವನಿಂದ ವಿನಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಔಡಿ ;.'. 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ '.- 


2೬ 


€ವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ದೇವನು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ತಾನು 
ತ್ಯನಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
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> 


ಬ್ರ 
"ಲ"? 


“ವಿಜಯಾರ್ಥೇ ಜಿತೇ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಜಿತಂ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತಮ್‌ । Ae 
1 ೫೨॥ 1 


ಮನ್ಹಾನೋ ನಿಧಿರಾಟ್ಪತ್ರ ಚಕ್ರರತ್ನಮಪೂಜಯತ್‌ 

ಗಂಧೈಃ ಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಧೂಪೈಶ್ಚ ದೀಪೈಶ್ಚ ಸ ಜಲಾಕ್ಷತ್ವೆಃ | 

ಫಲೈಶ್ಚ ಚರುಭಿರ್ದಿವ್ಯೈಶ್ಚಕ್ರೇಜ್ಮಾಂ ನಿರವರ್ತಯತ್‌ Kal 7; 
ವಿಜಯಾರ್ಧಕುಮಾರನನ್ನು  ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತವನ್ನೆಲ್ಲ WE 


ಜಯಿಸಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಬಗೆದು ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಜಲ ಗಂಧ 
ಅಕ್ಷತ ಪುಷ್ಪ ಚರು ದೀಪ ಧೂಪ ಫಲಗಳಿಂದ ಚಕ್ರರತ್ನದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು, 


ವಿಜಯಾರ್ಧಜಯೇಪ್ಕಾಸೀದಮಂದೋಸ್ಕ ಜಯೋದ್ಯಮಃ । 


ಉತ್ತರಾರ್ಧಜಯಾಳಶಂಸಾಂ "ಪ್ರತ್ಕಾಗೂರ್ಣಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ WHY; 


ವಿಜಯಾರ್ಧ ಕುಮಾರನನ್ನು ಅಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತವನ್ನು ಜಯಿಸಿದರೂ 
ಉತ್ತರಭಾರತವನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪರನಾದ ಭರತ 


ಚಕ್ರೇಶ್ವರನ ಜಯದ ಉದ್ಯಮವು ವೇಗವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. 


ತತಃ “ಪ್ರತೀಪಮಾಗತ್ಮ ರೂಪ್ಯಾದ್ರೇಃ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ಗುಹಾಮ್‌ । 


`ನಿಕಷಾ ವನಮಾರುಧ್ಯ ಬಲೈರೀಶೋ ನೃವಿಕ್ಟತ | ೫೫ ॥ ಗ 


ಬಳಿಕ ಭರತೇಶ್ವರನು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬಂದು ವನದ 


ಜಯಾಧ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಪಶ್ಚಿಮಗುಹೆಯನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಆಧ್ಟಣೇನ ತಮದ್ರೀಂದ್ರಂ ಮಧ್ಯೇ *₹ವೇದಿಕಯೋರ್ದ್ವಯೋಃ । rk 
ಬಲಂ ನಿವಿವಿಶೇ ಭರ್ತುಃ ಸಿಂಧೋಸ್ತಟವನಾದ್ಬಹಿಃ 1 ೫೬ ॥ '..' 


ಭರತೇಶ್ವರನ ಸೈನ್ಯವು ಆ ಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆ ಪರ್ವತದ ಮತ್ತು '. 
ವನದ ವೇದಿಕೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವನದಹೊರಗೆ ಇರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿತು 


ಭೂಯೋ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮತ್ರಾಸ್ತಿ ಬಹ್ಮಾಶ್ಚರ್ಯೆೇ ಧರಾಧರೇ । 


ಇತ್ತಿ ತತ್ರ ಚಿರಾವಾಸಂ ಬಹುಮೇನೇ ಕಿಲಾಧಿರಾಟ್‌ | ೫೭॥ 


ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನೋಡತಕ್ಕುದಿದೆಯೆಂದು 
ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲವಿರುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟನಂತೆ. 


ಇ ಚ್ರರಾಸನೇಪಿ ತತ್ರಾಸ್ಕ ನಾಸೀತ್ಸ್ವಲ್ಪೋ"ಪ್ರುಪಕ್ಷಯಃ | 


ಪ್ರತ್ಕುತಾಪೂರ್ವಲಾಭೇನ ಪ್ರಭು" ರಾಪೂರ್ಯತಾಬ್ದಿವತ್‌ ॥೫೮॥ 





೧ ವ್ಯಾಪುರಯದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ವಿಜಯಾರ್ಧಕುಮಾರೇ. ೪ ಇಚ್ಛಾ i | 
ಮುದ್ದಿಶ್ಕ. ೫ ಉದ್ಯತಸ್ಯ. ೬ ಪಶ್ಚಿಮದಿಶಂ. ೭ ವನಸ್ಕ ಸಮೀಪಂ. ಆ ತಸ್ಯಾದ್ರೀಂದ್ರಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣ : 
ಸ್ಯಾಂದಿಶಿ. ೯ ಪರ್ವಶತವೇದಿಕಾವನವೇದಿಕಯೊೋ. ೧೦ ಬಹುಕಾಲನಿವಸನೇ ಸತ್ಯಪಿ. ೧೧ ಧನಕ್ಷಯಃ. 
೧೨ ವರ್ಥ್ಯತೇ ಸ್ಮ. 




















ಇಗ. ೪೨ಿ 


ಕಿತ ರನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಧನವ್ಯಯ 
ಲಾಭದಿಂದ, 


ಅಲ್ಲಿ. ಬಹುಕಾಲ ವಾಸ ಮಾರಾ ಶ್ರ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಪ್ರಭುವು ಅಪೂರ್ವ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ, ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. | 


ಕೃತಾವಾಸಂ ಚ ತತ್ರೈನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ರಷ್ಟುಮುಪಾಗಮನ್‌ । 


ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ? ಪೃಥಿವೀಮಧ್ಮಾನದ್ಯೇನದ್ಮೋರ್ದ್ವಯೋಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೫೯ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ವಾಸವಾಗಿರುತಾ ನೆಂದು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಗಂಗಾ ಸಿಂಧು ನದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಧ್ಯದಿಂದ ರಾಜರುಗಳು 
ಬಂದರು. 


ದೂರಾನತಚಲನ್ಮೌಲಿಸಂದಷ್ಟಕರಕುಡ್ಮಲಾಃ | 


ಪ್ರಣಮಂತಃ ಸ್ಫುಟೀಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಭೌ ಭಕ್ತಿಂ ಮಹೀಭುಜಃ ll ೬೦॥ 


ದೂರದಿಂದ ಬಾಗಿದ ಮತ್ತು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿ 
ಸಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜರುಗಳು ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 


ಕುಂಕುಮಾಗರುಕರ್ಪೂರಸುವರ್ಣಮಣಿಮೌತ್ರಿಕ್ಕೆಃ | 


ರತೆ ಕ್ಟೈರನೆ ಶ್ಚ ರತ್ನೇಶಂ ಭಕ್ತಾ ಸರ್ಚುರ್ನ್ಯಪಾಃ ಪರಮ್‌ | ೬೧ ॥ 


ಆ ರಾಜರು ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಭರತನನ್ನು ಕುಂಕುಮ-ಕೇಸರ 
ಅಗುರು-ಚಂದನ ಕರ್ಪೂರ ಬಂಗಾರ ರತ್ನ ಮುತ್ತು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ 
ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಬಹು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ಎಷ್ಟಗಾಪೂರ್ಯಮಾಣಸ್ಕ ರೈರಾಶಿಭಿರನಾರತಮ್‌ । 
ನಕೋಶಪ್ರಾವೇಶ್ಮರತ್ನಾನಾಮಿಯತ್ತಾಂ ಕೋಸ್ಕ ನಿರ್ಣಯೇತ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 


ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ವದಾ ಧನರಾಶಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಲ್ಬ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಭರತರಾಜನ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು 


ಯಾವನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಲ್ಲನು ? 


ದೇಶಾಧ್ಯಕ್ಷಾ ಬಲಾಧ್ಯಕ್ಷೆರ್ಬಲಂ, *ಸುಕೃತರಕ್ಷಣಮ್‌ । 


ಇವಯಸೇಂಧನಸಂಧಾನೈಸ್ತ ದೋ" 'ಪಜಗ್ಗ ಹುಶ್ಚಿರಮ್‌ || ೬೩ 1 
ಆಗ ದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳು ಸೇನಾಪತಿಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಲ ಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲು 
ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಉಪಕಾರಮಾಡಿದರು. | 
ಉತ್ತರಾರ್ಧಜಯೋದ್ಕೋಗಂ ಪ್ರಭೋಃ ಶ್ರುತ್ವಾ 'ತದಾಗಮನ್‌ । 
ಪಾರ್ಥಿವಾಃ “ಕುರುರಾಜಾದ್ಯಾಃ ಸಮಗ್ರಬಲವಾಹನಾಃ ॥೬೪॥ 
ಆಗ ಸೋಮಪ್ರಭರಾಜನ ಪುತ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರು ಭರತೇಶ್ವರನ 


ಉತ್ತರಭರತಖಂಡದ ಜಯದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾ 
ವಾಹನಸಮೇತರಾಗಿ ಬಂದರು. (ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಭೂಭಾಗಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಭರತಖಂಡವೆಂದೂ ಆ ಪರ್ವತದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಭೂಭಾಗಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಭರತಖಂಡವೆಂದೂ ಹೆಸರು). 


ಆಹೂತಾಃ ಕೇಚೆದಾಜಗ್ಗು ಪ್ರಭುಣಾ ಮಂಡಲಾಧಿಪಾಃ |. 


' ಅನಾಹೂತಾಶ್ಚ ಸಂಭೇಜುರ್ವಿಭುಂ *ಚಾರಭಟಾಃ ಪರೇ ॥ ೬೫॥ 


೧ ಗಂಗಾಸಿಂಧ್ಹೋರ್ಭೂಪ್ರದೇಶಮಧ್ಯಾತ್‌. ೨ ಭಾಂಡಾಗಾರಪ್ರವೇಶಯೋಗ್ಯ. ೩ ಸುಷ್ಮುಕೃತ, 
ಸುಕೃತಲಕ್ಷಣಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ತೃಣಕಾಷ್ಮೋಪದಂಶೈಃ. ೫ ಉಪಕಾರಂ ಚಕ್ರುಃ. ೬ ಸೋಮ 
ಪ್ರಭಪುತ್ರಾದ್ಯಾ. ೭ ವೀರಭಟಾಃ. 








ಎಸ 





೫೦೭ 


ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮಂಡ ಲೇಶ್ವರ- ರಾಜರು ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಕರೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ 
ಬಂದರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ವೀರಭಟರು ಕರೆಯಿಸಲ್ಪಡದೆಯೇ ಪ್ರಭುವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. 


ವದೇಶಃ ಕಿಲ ಯಾತವ್ಕೋ ಜೇತವ್ಮಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛಭೂಮಿಪಾಃ । 


ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸಾಮಂತೈಃ ಪ್ರಾಯಃಸಜ್ಜಂ ಧನುರ್ಬಲಮ್‌ ॥ ೬೬॥ 


ನಾದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕಾ 
ಚ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ES ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ 
ಸೈನಿಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಬರಮಾಡಿದರು. 


ಧನ್ವಿನಃ ಶರನಾರಾಚಸಂಭೃತೇ*ಷುಧಿಬಂಧನೈಃ । 


ನೃವೇದಯನ್ನಿವಾತ್ಮಾನ'ಮೃಣದಾಸಮಧೀಶಿನಾಮ್‌ | ೬೭ ॥ 


ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ತೀಕ್ಷ ಇಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟ 


ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟೆ ಕೊಂಡು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಯಜಮಾನರುಗಳಿಗೆ ತಾವು ಸಾಲಮಾಡಿ 
ಅದನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇವಕರಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಿದ್ದರು. 
ಧನುರ್ಧರಾ ಧನುಃ *ಸಜ್ಮಮಾಸ್ಟಾಲ್ಕಾ “ಚಕೃ್ಕಷುಃ ಪರೇ | 
ಚಿಕೀರ್ಷವ ಇವಾರೀಣಾಂ 'ಜೀವಾಕರ್ಷಂ ಸಹುಂಕೃತಾಃ ॥ ೬೮ I 


ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳು ಹುಂಕಾರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ಜೀವವನ್ನು ಎಳೆಯಲಿಚ್ಚಿಸುವವರಂತೆ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಎಳೆದರು. 


ಕರವಾಲಾನ್ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ನಿ ತುಲಯಂತಿ ಸ ಕೇಚನ । 


ಸ್ವಾಮಿಸತ್ಕಾ ಸಹಸ ನೂನಂ ತಾ ನ್ಚಮಿಮಿತ್ಸವಃ 1 ೬೯ ॥ 


ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಭಟರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ್ಡಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವುಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುಗಳ ಸತ್ಕಾರದ ಭಾರದೊಡನೆ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಅಳೆಯಲಿಚ್ಛಿಸುವವರಂತೆ, 
ತೂಗಿಹಿಡಿದರು. 
೧೧ಪ್ರೋಲ್ಲಾಸಿತಾಸಯಃ | 
I ಎ೩೦ 1 


೦ 0ವರ್ಮಿತಾ ಸಂ ರೇಜುರ್ಭಟಾಃ 
ನಿರ್ಮೋಕೈರಿವ "5 ವಿಶ್ಚಿಷ್ಟೆೌರ್ಲಲಜ್ಜಿಹ್ವಾ ಮಹಾಹಯಃ 


ಕವಚಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ರುುಳಪಿಸಿದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಭಟರು, ಸಡಿಲಿದ 
ಪೊರೆಗಳಿಂದ ಕುಜ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ 
ಹಾವುಗಳಂತೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದರು. 


ಸಾಟೋಪಂ "ಸ್ಪುಟತಾಃ ಕೇಚಿದ್ದಲ್ಲಂತಿ ಸ್ವಾಭಿತೋ ಭಟಾಃ । 


೧೫ಅಸ್ಕುದ್ಯತಾಃ ಪುರೋರಾತೀನ್ಪಶ್ಶಂತ ಇವ ಸಮ್ಯುಖಮ್‌ ॥೭೧॥ 


ಆವೇಶವಾಗಿ ಭುಜಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಭಟರು 
ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನೋಡುವವ 
ರಂತೆ, ಸುತ್ತಲೂ ಹಕಕ: 


೧೬೨ಸ್ಟ್ರರರ್ವ್ಯಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ”*ಶಸ್ತ್ರೈಶ ೧೯ಶಿರಸ್ತೈಃ ಸತನುತ್ರಕ್ಕೆಃ । 


ದಧು ' ದ್ರ Nel il ಲೀಲಾಂ *ರಥ್ಕಾಃ ಸುಸಂಭೃತಾಃ ॥ 


೧ ನಾನಾದೇಶಃ. ೨ ಸನ್ನಿಧೀಕೃತಂ. ೩ ತೂಣೀರಃ. ೪ ಯಣಮಥನೋದಾಸಕರ್ಮಣಾ ನಿರ್ಹರೇಶ್‌ 
ಇತಿವಾಕ್ಯಮತ್ರೋಪಜೀವ್ಯಂ. ೫ ಜ್ಯಾಸಹಿತಂ. ೬ ಆತಾಡ್ಯ. ೭ ಆಕರ್ಷಯಂತಿ ಸ್ಮ. ಆ ಇವ. 
೯ ಸಾದೃಶ್ಯೇನ ಮಾತುಮಿಚ್ಛವಃ. ೧೦ ಧೃತಕವಚಾಃ. ೧೧ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಉಲ್ಲಾಸಿತಖಡ್ಗಾಃ. ೧೨ 
ಶಿಧಿಲೈಃ. ೧೩ ಚಲತ್‌. ೧೪ ಆಸ್ಪಾಲಿತಭುಜಾಃ ಸ್ಫುಟಿತ ಪುರಾಣಕಿಣಾ ವಾ. ೧೫ ಖಡ್ಗೇ ಉದ್ಯುಕ್ತಾಃ. 
೧೬ ದಿವ್ಯಾಯುಧೈಃ. ೧೭ ಲಗುಡಾದ್ಯಾಯುಧ್ಯೆಃ, ೧೮ ಸಾಮಾನ್ಯಾಯುಧೈಃ. ೧೯ ಶೀರ್ಷಕೈಃ. ೨೦ 
ಶಸ್ತ್ರಶಾಲಾನಾಂ. ೨೧ ವೀಥ್ಯಃ. 


ಆ ಫ್‌ ಹ್‌ ಮ ಟ್‌ ENN BR HT hI EE. ಟಾರ್‌ ೈೈಾ್ರಾೈ 








ಸ ಗನ 
1! 


Nl 
1 ಕ ‘ 


3 





ದಿವಾ ಆಸ್‌ ಡಕ್ಕೆ. ಮೊದಲಾದ SEE 
ಸಾಮಾನ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ತಲೆಯ ಕುಲಾವಿಗಳಿಂದಲೂ ಕವಚಗಳಿಂದಲೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಬೀದಿಗಳು ಶಸ್ತ್ರಶಾಲೆಗಳ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದುವು. ಸೈನಿಕರು 
ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗಗಳು ಶಸ್ತ್ರ ಶಾಲೆಗಳಂತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ರಥಿನೋ"ರಥಕಟ್ಕಾಸು ಗುರ್ವೀರಾಯುಧಸಂಪದಃ । 


ಸಮಾರೋಪ್ಕಾಪಿ ಪತ್ತಿಭ್ಳೋ ಭೇಜುರೇವಾ ೨ಶ್ರಿಗೌರವಮ್‌ 11 ೭೩ 1 


A ರಥಿಕರು ರಥಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರವಾದ ಆಯುಧವೆಂಬ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಹೇರಿಯೂ ಕಾಲಾಳುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವವನ್ನು ಅಂದರೆ ವೇಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರು. ರಥಿಕರು ಕಾಲಾಳುಗಳಿಗಿಂತ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋದರೆಂದರ್ಥವು. 


ಹಸ್ತಿನಾಂ ಪದರಕ್ಷಾಯ್ಕೆ ಸುಭಟಾ ಯೋಜಿತಾ ನೃಪೈಃ 
ರಾಜನೆ | ೬ ಸಹ *ಯುದ್ದಾನಃ ಕೃತಾಶ್ಚಾ “ಭಿನಿಷಾದಿನಃ 





|| ೪ || 


ಸ ರಾಜರುಗಳು ಆನೆಗಳ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಒಳ್ಳೆಯ ಭಟರನ್ನು 
ನೇಮಿಸಿದರು. ರಾಜರುಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಆನೆಯ ಮಾವಟಿಗರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಇರಿಸಿದರು. 





*ಪ್ರಧೀರಾ ೬ರಾಜಯುಧ್ವಾನಃ ಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಾಃ ಪತ್ತಿಷು ನಾಯಕಾಃ | 
ಶಿಶ್ರೀಯೇ ಚ ನಸ್ಟಸನ್ನಾಹಾಃ ೯ಸ್ಯೋತ್ತರಂಗಾಸ್ತುರಂಗಿಣಃ 


ಅತ್ಯಂತ ಧೀರರಾದ ರಾಜಭಟರು ಕಾಲಾಳುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ನೇಮಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟರು. ಕವಚಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವವರೂ ಆಲೆಗಳಂತಿರುವವರೂ ಆದ ಕುದುರೆ 
ಸವಾರರು ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ಆರಚಯ್ಕ ಬಲಾನ್ಯೇಕೇ ಸ್ಪಾನೀಕ್ಷಾಂಚಕ್ರಿರೇ ನೃಪಾಃ । 


We, ಉದ್ದಂಡಮಂಡಲಭಾಗಾಸಂಹತವ್ಯೂ 1 ಸುಯೋಜಿತ್ಯೆ | ೭೬ I 


ಕೆಲವು ರಾಜರು ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಲಾಗಿರುವ 
ಸಮೂಹವಾಗಿಯೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವುಳ್ಳ ಸಮೂಹವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಸಮೂಹವಾಗಿಯೂ ವಿರಳವಾದ ಚ್‌ ಸಮೂಹವಾಗಿಯೂ 
ರಚನೆಮಾಡಿ ನೋಡಿದರು. 


ಚಕ್ರಿಣೋಗ””ವಸರಃ ಕೋಸ್ಕ ಯೋಸ್ಕಾಭಿಃ ಸಾಧ್ಯತೇಲ್ಪಕ್ಕೆಃ । 
ಭಕ್ತಿರೇಷಾ ತು ನಃ ಕಾಲೇ ಪ್ರಭೋರ್ಯ””ದನುಸರ್ಪಣಮ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 


""ಅಲ್ಪರಾದ ನಾವು ಸಾಧಿಸತಕ್ಕ ಈ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನ ಸಮಯವಾವುದು ? ಸಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಿನ ಈ ಅನುಸರಣವಾದರೊ ನಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಭರತರಾಜನಿಗಾಗಿ 
ತಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇ ಒದಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಹೋಗು 
ವುದು ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಭಾವವು. 


ಪ್ರಭೋರವಸರಃ ಸಾರ್ಯಃ ಪ್ರಸಾರ್ಯಂ ನೋ ಯಶೋಧನಮ್‌ | 
ಎರೋಧಿಬಲಮುತ್ಸಾರ್ಯಂ ಸಂಧಾರ್ಯಂ "ಪುರುಷವ್ರತಮ್‌ ॥ 


ಪ್ರಭುವಿನ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಧನವನ್ನು 
ಹರಡಬೇಕು. ಶತ್ರುಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಓಡಿಸಬೇಕು. ಪೌರುಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


ದ್ರಷ್ಟವ್ಮಾ ವಿವಿಧಾ ದೇಶಾ ಲಬ್ಧವ್ಯಾಶ್ಚ ಜಯಾಶಿಷ 


ಇತು ೧ದ್ದಾಚಕ್ರಿರೇನ್ಕೋನ್ನಂ ಭಟಾಃ ಶ್ಲಾಫೆ; JN ೭೯ ॥ 


೧ ರಥಸಮೂಹೇಷು. ೨ ಅತ್ಯರ್ಥಂ ವೇಗಂ ಗತಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಯುದ್ಧಂ ಕುರ್ವಾಣಾಃ. ೪ ಹಸ್ತ್ಯಾ 
ರೋಹಾಣಾಂ ಸಮಂತಾತ್‌. ೫ ಪ್ರವೀರಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ರಾಜಭಟಾಃ. ೭ ಅಶ್ವಸಮೂಹೇ. ಆ 
ಸಕವಚಾಃ. ೯ ಊರ್ಮಿಸಮಾನಾ।. ೧೦ ಶ್ರೇಣ್ಯಾ ಕಾರ ವೃತ್ತಾಕಾರ ವಿಸ್ತೃತಾಕಾರ ವಿರಲಾಕಾರ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಸಮೂಹೈಃ. ೧೧ ಸಮಯಃ. ೧೨ ಅನುಸರಣಂ. ೧೩ "'ಪ್ರಾಪಣೀಯಃ. ೧೪ ಪೌರುಷಂ. ೧೫ 
ಊಚಿರೇ. 








ಮಹಾಪುರಾಣ 





Wann 






೩೧, ೭ೂೂ | 


 ನಾನಾದೇಶಗಳನ್ನು ಕಟು ಸ ಜಾಯ! ಹೊಂದಬೇಕು.'' 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಟರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸ್ತುತ್ಯವಾದ ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ಮಾತನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 


ಗಿರಿದುರ್ಗೋಯಮುಲ್ಲಂಘ್ಕೋ ಮಹತ್ಯ ಸರಿತೋಂಗತರಾ । 


ಇತ್ಮಪಾಯೇಕ್ಷಿಣಃ ಕೇಚಿ'ದಯಾನಂ ಬಹುಮೇನಿರೇ 1 ೮೦॥ 


ದೊಡ್ಡ ಹೊಳೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗಿರಿದುರ್ಗವನ್ನು ದಾಟುವುದು 
ಅಪಾಯಕರವೆಂದು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಭಟರು ವಾಹನವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಅಥವಾ 
ಹೋಗದಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


ತ್ಯ 
(2 
; 

ಲ 
(1 


ಇತಿ ನಾನಾವಿಧೈರ್ಭಾವೈಃ, ಸಂಜಲ್ಪೈಶ್ಚ *ಲಘೂತ್ಹಿತಾಃ । 


ಪ್ರಸ್ಲಿತಾಃ ಸೈನಿಕಾಃ ಪ್ರಾಪ *ನ್ಸೇಶ್ವರಾಃ ಶಿಬಿರಂ ಪ್ರಭೋಃ I ೮೧ ॥ 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಭಾವನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದಲೂ '.... 
ಹೊರಟಿರುವವರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದ ಸೈನಿಕರು ತಂತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿ ". 
ಗಳೊಡನೆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಬಿಡಾರವನ್ನು ತಲುಪಿದರು. | 
ಪ್ರಚೇಲುಃ ಸರ್ವಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ಭೂಪಾಃ "ಸಂಭೃತಕೋಷ್ಠಿಕಾಃ । ಟು 
ಪ್ರಭೋಶ್ಟಿರಂ ಜಯೋದ್ಧೋಗ"ಮಾಕಲಯ್ಯಾಹಿಮಾಚಲಮ್‌ Won 


ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದವರೆಗೂ ಭರತೇಶ್ವರನ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಪ್ರಯತ್ನ .. 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜರುಗಳು ಎತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ಸಕಲಸಾಮಗ್ರಿಯೊಡನೆ ನಡೆದರು. 


ಭಟೈರ್ಲಾಕುಟಕ್ಕೆಃ ಕೈಶ್ಚಿದ್ದತಾ 5ಲಾಲಾಟಕ್ಕೆ ಪರೇ | 


ನೃಪಾಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಯೃತಾನೀಕಾ ವಿಭೋರ್ನಿಕಟಮಾಯಯುಃ Oa 


ದೊಣ್ಣೆಯೇ ಆಯುಧವಾ ಗಿರುವ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಭಟರುಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ :..: 
ಯಜಮಾನರ ಭಾವವನ್ನರಿತು ಕೆಲಸಮಾಡುವವರಿಂದಲೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೆಲವು , 
ಮಂದಿ ರಾಜರುಗಳು ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿರಿಸಿ ತಾವು ಭರತೇಶ್ವರನ ' - 
ಸಮೀಪವನ್ನು ತಲುಪಿದರು. 


ಸಮಂತಾದಿತಿ ಸಾಮಂತೈರಾಪತದ್ಧಿಃ ಸಸಾಧನೆಃ । ದ 
ಸಮಿದ್ದಸಾಧನಶ್ಚಕ್ರೀ ಸಮೇತ್ಯ *ಜಯಕಾರಿತಃ 1 ೮೪॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಬಂದು '... 
ಸೇರುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಂತರಾಜರುಗಳು ಸಮೂಹಸೇರಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಗ್ವಿಜಯ  . 
ಸಾಧನಗಳುಳ್ಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಜಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. '` 


೧ಿನ್ರಾಮವಾಯಿಕಸಾಮಂತಸಮಾಜೈರಿತಿ ಸರ್ವತಃ । 


ಸರಿದೋಷೈರಿವಾಂಭೋಧೇರಪೂರ್ಯತ ವಿಭೋರ್ಬಲಮ್‌ ॥೮೫॥ ಭು 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ನದಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು :' 
ಪೂರ್ಣವಾಗುವಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇರಿದ ಸಾಮಂತರಾಜರುಗಳ ನ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಭರತರಾಜನ ಸೃನ್ಯವು ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ಸ 


೧೧್ಬಿವನಃ ಸಾವನಿಃ ಸೋದ್ರಿಃ ಪರಿತೋ ರುರುಧೇ ಬಲೈಃ । 


ಜಿನಜನ್ಮೋತ್ಸವೇ ಮೇರು"”ರನೀಕೈರಿವ ನಾಕಿನಾಮ್‌ 1೮೬॥ .. 





೧ ಮಧ್ಯೇ. ೨ ವಾಹನರಹಿತತ್ವಂ, ಅಗಮನಂ ವಾ. ೩ ಅಲ್ಪವಿಕ್ರಮಾಃ. ೪ ನಿಜಸ್ಜಾಮಿಸಹಿತಾ।. ೫ 


: ತಂಡುಲಾದಿಭಾರವಾಹಕಬಲೀಬರ್ದಾಃ. ೬ ಸ್ಮೃತ್ವಾ, ೭ ಲಕುಟಿಮಾಯುಧಂ ಯೇಷಾಂ ತೈಃ. ೮ pr 
ಪ್ರಭೋರ್ಭಾವದರ್ಶಿಭಿಃ ಕಾರ್ಯಕ್ಷಮೃ!. ೯ ಜಯಕಾರಂನೀತಃ. ೧೦ ಮಿಲಿತ. ೧೧ ವನಸಹಿತಃ. 
೧೨ ಸೈನ್ಯೈಃ.. 





ಟು -೩೧, ೧೦೦ ಪೂವ 
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ಜಿನೇಶ್ವರನ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಮಹಾಮೇರು 
ಪರ್ವತವು ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಂತೆ, ವನಸಹಿತವಾದ ಆ ಭೂಮಿಯೂ ಆ ಪರ್ವತವೂ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


ವಿಜಯಾರ್ಧಾಚಲ"'ಪ್ರಸ್ತಾ ವಿಭೋರಧ್ಯಾಸಿತಾ ಬಲೈಃ | 


.. ಸ್ವರ್ಗಾವಾಸಶ್ರಿಯಂ ತೇನುರ್ವಿಭಕ್ತೈರ್ನಹಮಂದಿರೆಃ ॥ ೮೭ ॥ 


:.:  ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದೆ ತಪ್ಪಲು 
| ಗಳು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜಭವನಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳ ಶೋಭೆ 


: ಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದುವು. ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳು ಸ್ವರ್ಗದ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಂತಿ 


ನ ದುವೆಂದು ಭಾವವು, 
3 ಓವಿ 


೨ಪ್ರಕ್ಷೀಲಿತಬಲಂ ವಿಷ್ಠಕ್ಷಹೇಷಿತತುರಂಗಮಮ್‌ | 
ಬಟ ಸ್ಟ 


-.- ಪ್ರಬೃಂಹಿತಗಜಂ ಸೈನ್ಯಂ *ಧ್ವನಿಸಾದಕರೋದ್ದಿರಿಮ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸೈನಿಕರುಳ್ಳುದೂ ಹೇಷಾರವವನ್ನು 


.: ಮಾಡಿದ ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆನೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
|” ಸೈನ್ಯವು ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಶಬ್ದಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. 


ಟ್ಟ ಬಲಧ್ವಾನಂ ಗುಹಾರಂಧ್ರೈಃ “ಪ್ರತಿಶ್ರುದ್ಧೂ ತಮುದ್ವಹನ್‌ | 
ಸೆ ಸೋದಿ*ರುದ್ರಿಕೃತದ್ರೋಭೋ ಧ್ರುವಂ ಫೂತ್ಕಾರಮಾತನೋತ್‌॥ ೮೯ ॥ 


ಗುಹೆಗಳ ರಂಧ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸೈನ್ಯದ ಶಬ್ದವನ್ನು 
27. ಹೊಂದಿರುವ ಆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವು ದೊಡ್ಡದಾದ ಆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತಡೆದು 
ನಿಜವಾಗಿ ಪೂತ್ಕಾರ-ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಪೂತ್ಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
|". ದಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಜ್ವಲನ್ಮೌಲಿಪ್ರಭಾಪಿಂಜರಿತಾಂಬರಃ | 


(ಕ ದದೃಶೇ ಜಟ ವ್ಯೊಮ್ನಿ ಗಿರೇರವತರನ್ನುರಃ 1 501 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಜಂ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದಿಂದ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಓರ್ವ 
ದೇವನನ್ನು ಭರತೇಶ್ವರನು ನೋಡಿದನು. 


; ತತೋವತರನ್ನದ್ರೇರ್ಬಭೌ `ಸಾನುಚರೋಮರಃ | 


ವನ ಕಲ್ಪ ಶಾಖೀವ ಲಸದಾಭರಣಾಂಶುಕಃ I ೯೧॥ 


೫. ಆ ಪರ್ವತದಿಂದ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿರುವವನೂ ಸೇವಕರುಗಳಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸ 
...: ಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಭರಣಗಳೂ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ ಉಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ 
"ದೇವನು, ವನಸಹಿತವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಭರಣಗಳೂ 


ವಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 
ದಿವ್ಯಃ *ಪ್ರಭಾನ್ಹಯಃ ಕೋಪಿ "ಸಮ್ಮೂರ್ಭತಿ ಕಿಮಂಬರೇ । 
ತಟಿತ್ಬುಂಜಃ ಕಿ ಮತ್ಕರ್ಚರಿತಿ ದೃಷ್ಟಃ ಕ್ಷಣಂ ಜನಃ | ೯೨॥ 
ಯಾವುದೋ ಪ್ರಭೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ 


. ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಮಿಂಚುಗಳ ರಾಶಿಯೋ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ದೇವನು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಜನರಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಕಿಮಹ್ಕೇತದಧಿಜ್ಕೋತಿರಿತ್ಕಾದಾವವಿಶೇಷಿತಃ । 


. ಪಶ್ಚಾದವಯವವ್ಕಕ್ತಾ ಪ್ರವ್ಯಕ್ತಪುರುಷಾಕೃತಿಃ 1 ೯೩ ॥ 


. ೧ ಸಾನವಃ. ೨ ಸಿಂಹನಾದಿತಬಲಂ. ೩ ಶಬ್ದಮಯಮಕರೋತ್‌. ೪ ಪ್ರತಿಧ್ವನೀಭೂತಂ. ೫ 


ಉತ್ಕಟಸೇನಾನಿರೋಧ॥. ೬ ಅನುಚರೈಃ ಸಹಿತಃ. ೭ ವನೈಃ ಸಹಿತಃ. ಆ ಪ್ರಭಾಸಂತಾನಃ. ೯ 
 ವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ. ೧೦ ಅಗ್ನಿಶಿಖಾಮತಿಕ್ರಾಂತಃ. 





' ವಾಗಿದೆಯೋ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಈ 





CES ಹಿ ಕೃತಮಾಲಃ ಸ ಸ ಚಂಪಕ್ಕೆ! 
೨ ತಮಾಲ ಇವೋತ್ಸು ಸ “ನಿದಧ್ಯೇ ಪ್ರಭುಣಾಗ್ರತಃ 


|| ೯೪ 1 


ಮೊದಲು ಇದಾವುದೋ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಬಳಿಕ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷಾಕಾರ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಕೃತಮಾಲನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳವನೂ ಅರಳಿದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂಗಳಿಂದ 


ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾಲಿಕೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಭರತರಾಜನು 
ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ, ಅರಳಿದ ಹೂಗಳುಳ್ಳ ಕಕ್ಕೇಗಿಡವನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ, 
ನೋಡಿದನು. | 

ನ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಂ ವೀಕ್ಷ ಸಹಸಾ ವಿಭುಃ । 
ಯಥಾರ್ಹಪ್ರತಿಪತ್ತ್ಯಾಸ್ಮಾಯಾಸನಂ ಪ್ರತಪಾದಯತ್‌ | ೯೫ ॥ 


ಆತುರದಿಂದ ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಆ ಕೃತಮಾಲದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭರತರಾಜನು ಯೋಗ್ಯಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇವನಿಗೆ ಪೀಠವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 


ಪ್ರಭುಣಾನುಮತಶ್ಚಾಯಂ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಃ | 


ಕ್ಷಣಂ ವಿಸಿಷ್ಠಿಯೇ ಪಶ್ಶನ್‌ 'ಧಾಮಾ್‌ ಮುಷ್ಕಾಔ”ಿತಿಮಾನುಷಮ್‌ ॥ 


ಭರತರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆಸನವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಕೃತ 
ಮಾಲದೇವನು ಈ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನ ಮನುಷ್ಯಭಾವವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 


ನೋಡಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. 


ಸಂಭಾಷಿತಶ್ಚ ಸಮ್ರಾಜಾ ಪೂರ್ವಂ *ಪೂರ್ವಾಭಿಭಾಷಿಣಾ । 


ಸುರಃ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ವಕ್ತುಮಿತಿ ಪ್ರಶ್ರಯವದ್ವಚಃ ॥೯೭॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕೃತಮಾಲನನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. ಅವನ 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದರ್ಥವು. ಕೃತಮಾಲದೇವನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 


ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿನಯಪರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಶ್ಚ ವಯಂ ಕ್ಲುದ್ರಕಾ ದೇವಾಃ ಕ್ಷ ಭವಾನ್‌ ದಿವ್ಯಮಾನುಷಃ । 
"ಪೌತನ್ಮಮುಚಿತಂ ಮನ್ಯೇ "ವಾಚಾಟಯತಿ ನಃ ಸ್ಪುಟಮ್‌ ॥ ೯೮॥ 


“ಪ್ರಭುವೆ! ಅಲ್ಬರಾದ ನಾವು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ? ದಿವ್ಯಮಾನವನಾದ ನೀನೆಲ್ಲಿ? : 


ಉಚಿತವಾದ ಅಲ್ಬದೇವಶ್ಚವು ಅಥವಾ ಬಾಲಭಾವವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮಾತನಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಆಯುಷ್ಮನ್ಕುಶಲಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಜಿಹ್ರೀಮಃ ಶಾಸಿತಸ್ತವ । 


ತ್ವದಾಯತ್ತಾ ಯತಃ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಜಗತಃ ಕಂ ಜೂಾ I EF ॥ 


ಆಯುಷ್ಕ್ಮಂತನೆ ! ಜಗತ್ತಿನ ಸಕಲ ಕ್ಷೇಮಕಾರ್ಯವು ನಿನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನ್ನ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 


ನಾಚಿಕೆಪಡುತ್ತೆ ವೆ, 


ಲೋಕಸ್ಯ ೧೧ಳ್ಜುಶಲಾಧಾನೇ ನಿರೂಢಂ ಯಸ್ಯ ಕೌಶಲಮ್‌ । 
ಕುಶಲಂ ದಕ್ಷಿ ಣಸ್ಕಾಸ್ಯ ಬಾಹೋಸ್ತೇ ಕ್ಸಾಂ ಜಿಗೀಷತಃ ll ೧೦೦ ॥ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದರ ಜಾಣ್ಮೆಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಈ ಬಲದ ತೋಳಿಗೆ 
ಕ್ಷೇಮವೇ? 





೧ ಕೃತಮಾಲನಾಮಾ. ೨ ಆರಗ್ವಧಃ. ೩ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸ್ಮ. ೪ ಪ್ರಾಪಯಶ್‌. ೫ ತೇಜಃ, ೬ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೭ 
ಮಾನುಷಮತೀತಂ. ೮ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಭಾಷಿಣೇಶ್ಯಪಿ ಹಾ ತತ್ಪಕ್ಷೀ ಸಂಸ್ಕ ಅತಭಾಷಿಣೇತ್ಯ ರ್ಥಃ. ೯ 
ಪೂತನಾಯಾ ಅಪತ್ಯಂ ಪುಮಾನ್‌ ತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಕ್ಷುದ್ರದೇವಶ್ಚಂ ಬಾಲತ್ಚಂ ವೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ 
ವಾಚಾಲಾನ್‌ ಕರೋಶಿ. ೧೧ ಕ್ಷೇಮಕರಣೇ. ೧೨ ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ. 











ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯ |! 'ದೇವಶ್ಚಂ ತವಾಶೇಷಜಗಜ್ಜಯಾತ್‌ | 


"1: ನಾಮ್ಸೈವ ತು ವಯಂ ದೇವಾ ಜಾತಿಮಾತ್ರಕೃತೋಕ್ಷಯಃ ॥ ೧೦೧॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಪ್ರಭುವೆ! ಸಮಸ್ತ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ 
(ನಿನಗೆ. ದೇವಶ್ಚವು(ಪೂಜ್ಯತೆಯು) ಸಲ್ಲುವುದು. ಬರೇ ಜಾತಿಯಿಂದ ದೇವತೆ 
1. ಗಳಿನಿಸಿರುವ ನಾವಾದರೊ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು. ದೇವಶಬ್ದದ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವು 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನನನು. 








ವಯಮನೃತ್ರ *ಜಿಗೀಹೋಃ *ಶೀತಶೀಶ್ವರಾಃ | 


ತ್ವಯಿ *ಕುಂಠಗಿರೋ ಜಾತಾಃ ಪ್ರಸ್ಸಲದ್ಗರ್ವಗದ್ಗದಾಃ Il ೧೦೨ ॥ 


ಶೀತದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವವರಿಗೆ ಅಂದರೆ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಜಡರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಪ್ರಭು 
೫, ಗಳಾಗಿರುವ ನಾವುಗಳು ಜಯಶೀಲನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ 
1" ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಸಮರ್ಥವಾದ ವಾಗ್ದಾಣವುಳ್ಳವರು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹೆಮ್ಮೆಯು 
“ ಅಡಗಿದುದರಿಂದ ತೊದಲುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಸಂಕೋಚವಾದ ಮಾತುಗಳುಳ್ಳವ 





ರಾಜೋಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಯಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ರಾಜತೇನನ್ಮಗಾಮಿನೀ |. 
ಅಖಂಡಮಂಡಲಾಂ ಕೃತ್ನಾಂ ಷಡ್ಬಂಡಾಂಗಾಂ “ನಿಯಚ್ಛ ತಿ ॥೧೦೩॥ 


ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆ ! ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ "ರಾಜ' 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸಮಸ್ತವಾದ ಷಡ್ಬಂಡಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಚಕ್ರಾತ್ಮನಾ ಜ್ವಲತ್ಕೇಷ ಪ್ರತಾಪಸ್ತವ ದುಃಸಹಃ । 
ಪ್ರಥತೇ 'ದಂಡನೀತಿಶ್ಚ ದಂಡರತ್ನಚ್ಛಲಾದ್ವಿಭೊ | ೧೦೪ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ನಿನ್ನ ದುಸ್ಪಹವಾದ ಈ ಪ್ರತಾಪವು ಚಕ್ರರತ್ನದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ರಾಜವಿದ್ಯೆಯಾದರೊ ದಂಡರತ್ನದ ನೆವದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. 


"ಶ್ಠಶಿತವ್ಮಾ ಮಹೀ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ತೃಮಸೀಶ್ವರಃ | 


ನಿಧಿ”್‌ರತ್ಪರ್ದಿರೈಶ್ವರ್ಯಂ ಕಃ ಪರಸ್ಪ್ಯಾದೃಶಃ ಪ್ರಭುಃ  ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ನೀನು ಪ್ರಭುವಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ, .ಸಮಸ್ತಪೃಥ್ವಿಯು ನಿನ್ನ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಾಗಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸಹಸ್ರಯಕ್ಷರಕ್ಷಿತವಾದ ಕಾಲ ಮಹಾಕಾಲ 
ಮೊದಲಾದ ಒಂಬತ್ತು ನಿಧಿಗಳೂ ಚಕ್ರ ಛತ್ರ ಖಡ್ಗ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ರತ್ನಗಳೂ ಸಂಪತ್ತಾಗಿರುವ ನಿನ್ನಂತಹ ದೊರೆಯು ಬೇರೆ ಯಾವನಿದ್ದಾನೆ ? 


¥ 


ಪ್ರಿಯೇ ಪ್ರಭೋಃ ॥ 


ಭ್ರಮತ್ಸೇಕಾಕಿನೀ ಲೋಕಂ ಶಶ್ಚತ್ಕೀರ್ತಿ””ರನರ್ಗಲಾ । 
2. ಇ ಸರಸ್ವತೀ ಚ ವಾಚಾಲಾ ಕಥಂ "ತೇ ತೇ 


ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಕೀರ್ತಿಯೊಂದೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ 
ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಲಿತವಾದ ವಾಣಿಯೂ ಅದ್ವಿತೀಯವಾಗಿ 


ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ಕೀರ್ತಿ ಸರಸ್ವತಿಯರು ಹೇಗೆ ನಿನಗೆ ಪತ್ನಿ 
; ಯರಾದರು ? ಭರತೇಶ್ವರನ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಮಾತೂ ಅಸದೃ್ಭಶವಾದುವೆಂದು 
ಇ ಭಾವವು. 


PE ೧ ಪೂಜ್ಯತ್ವಂ. ೨ ಗೀರೇವ ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಸಮರ್ಥೊೋ ಬಾಣೋ ಯೇಷಾಂ ತೇ ದೇವಾಃ. ೩ 
| -) ತ್ವತ್ತೋನ್ಯತ್ರ. ೪ ಶೀತೇ ಶೇರತ ಇತಿ ಶೀತಶಯಸ್ತೇಷಾಮೀಶ್ವರಾಃ, ಕ್ರಿಯಾಸುಮಂದಾನಾಮೀಶ್ಚರಾ 

ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಮಂದವಚಸಃ. ೬ ಶಾಸಶಿ. ೭ ರಾಜವಿದ್ಯಾ. ಆ ಐಶ್ವರ್ಯವತೀ ಭವಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ. ೯ 
 ರಕ್ಲಿತಯಕ್ಸಸಹಸ್ರಾಃ ಕಾಲ ಮಹಾಕಾಲ ಪಾಂಡು ಮಾಣವ ಶಂಖಾಃ । ನೈಸರ್ಪ ಪದ್ಮ ಪಿಂಗಲ 


ಆಭರಣರತ್ನ ನಿಕರಾನ್‌ ಕ್ರಮೇಣ ನಿಧಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ॥ ೧೦ ಚಕ್ರಂ ಛತ್ರಮಸಿರ್ದಂಡೋ 
ಮಣಿಶ್ನರ್ಮಚಕಾಕಿಣೀ । ಗೃಹಸೇನಾಪತೀತಕ್ಷಪ್ಪ ಪುರೋದೋಶ್ನೆಗಜಸ್ತಿ ಯಃ ॥ ೧೧ ಪ್ರತಿಬಂಧರಹಿತಾ. 
೧೨ ತವ. ೧೩ ಕೀರ್ಶಿಸರಸ್ಸತ್ಕೌ. ೧೪ ಪ್ರಿಯತಮೇ ಬಭೂವತುಃ. 








1 ೫೧೦ | ಮಹಾಪುರಾಣ 








ಸಗುಹಾಕಾನನಸ್ಕಾಸ್ಕ ಗಿರೇರ್ಗರ್ಭವಿದಸ್ಮ್ಯಹಮ್‌ 


ವ ನ ನಾನಾರತ್ನಾಶ್ಚನವನಿಧಯ। ॥ ಯತುಯೋಗ್ಯವಸ್ತುಭಾಜನ ಧಾನ್ಯಾಯುಧ ತೂರಹರ್ಮ್ಮವಸ್ತ್ರಾಣಿ | ' 


ಇತಿ ವನದ. ನ ತ್ವಾಂ ಇಭಾಜಯಿತುಂ ದಿವಃ । 


ತೃದ್ಧಲಧ್ಧಾನಸಂಕ್ಲೋಭಸಾಧ್ವಸಾದ್ದಯಮಾಗತಾಃ Il ೧೦೭ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯದ ಶಬ್ದದ ಕೊ ೀಭೆ(ಗಲಾಟೆ)ಯಿಂದುಂಟಾದ ಭಯದಿಂದ ನಾವು 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಂದೆವು. ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಯ ಶಿಖರದಿಂದ ಇಳಿದುಬಂದೆವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಕೂಟಸ್ಹಾ ವಯಮಸ್ಕಾದ್ರೇಃ *ಸ್ವಪದಾದವಿಚಾಲಿನಃ । 


ಸಬ್ಬೂಮಿಮೇತಾವತೀಂ ತಾವತ್ತ್ವಯಾ ದೇವಾವತಾರಿತಾಃ ॥ ೧೦೮॥ 


ಪ್ರಭುಷೆ! ಈ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರೂ ನಮ್ಮ ವಾಸ 
ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಕದಲದಿರುವವರೂ ಆದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನಾದರೊ ಇಷ್ಟು ಭೂಮಿವರೆಗೆ 


ಇಳಿಸಿದೆ. 


[Cg 


ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾ ೦ತರಾವಾಸವಾಸಿನೋ ವ್ಯ ೦ತರಾ ವಯಮ್‌ । 


1. _ಯೇದಾನೀಂ ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನಾಃ ಪದಾತಯಃ 


| ೧೦೯ ॥ 


ದೂರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಈಗ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. 


ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ವಿಜಯಾರ್ಧಸ್ಕ ಮರ್ಮಜ್ಞಮಮೃತಾಶಿನಮ್‌ । 


ಕೃತಮಾಲಂ ಗಿರೇರಸ್ಕ ಕೂಟೇಮುಷ್ಠಿನ್ಯತಾಲಯಮ್‌ Il ೧೧೦॥ 


| ಈ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೃತಮಾಲನೆಂದು 
ಪರ್ವತದ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ದೇವ 


ತ 
€ 
€L 
Tl 
Ct 
3! 


ಹೆಸರುಳ್ಳ ನಾನು ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧ 


ನೆಂದು ತಿಳಿ, 


ಮಯಿ ಶಸ್ವಸಾತ್ಮೃತೇ ದೇವ ಸ್ವೀಕೃತೋಯಂ ಮಹಾಚಲಃ । 
| ೧೧೧॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಈ ದೊಡ್ಡ 
ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಸ್ಟಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಆಯಿತು. ನಾನು ಗುಹೆ ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯ 
ಸಹಿತವಾದ ಈ ಪರ್ವತದ ಗುಟ್ಟನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಗರ್ಭಜ್ಜೋಹಂ ಗಿರೇರಸ್ಮೀತೃತ್ಕಲ್ಪಮಿದಮುಂಚ್ಕತೇ । 


ರಿ 


ದ್ವೀಪಾಬ್ದಿವಲಯೇ ಕೃತ್ಸ್ತೇ ನಾಸಾಕಂ ಕೋಪ್ಕಗೋಚರಃ ॥ ೧೧೨॥ 


ನಾನು ಈ ಬೆಟ್ಟದ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುವ ಈ 
ಮಾತು ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದೆ. ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಸಕಲದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಯಾವುದೂ ಅಗೋಚರವಾದುದಿಲ್ಲ. 


`ವಟಸ್ಟಾ ನವಟಸ್ಥಾಂಶ್ಚ ಕೂಟಸ್ಥಾ್‌ ನೋಟರೋಟಜಾನ್‌ । 
೧೧ ್ರಕ್ಸಪಾಟಾ”ನ್ಯ ಪಾಟಾಂಶ್ಚ ವಿದ್ಧಿ ನಃ "ಸಾರ್ವ ಸರ್ವಗಾನ್‌ ॥ 


ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಿತಕರನಾದ ಪ್ರಭುವೆ! ನಾವು ವಟವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿರುವವರೂ 
ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವವರೂ ಗಿರಿಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿರುವವರೂ ಮರದ ಪೊಟರೆಗಳನ್ನು 


, ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ ರಾಕ್ಷಸರಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವವರೂ ರಾಕ್ಷಸ 


ರಾಗಿರುವವರೂ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿರುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತೇವೆಂದು ತಿಳಿ. (ಇದರಿಂದ 
ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳ ವಿವಿಧ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳು ಸೂಚಿತವಾಗುವುವು).'' 





೧ ಸೇವಿತುಂ. ೨ ಸ್ವಸ್ಥಾನಾತ್‌. ೩ ma 1೬೩. ೪ ದೂರಾಂತರನಿವಾಸಿನಃ. ೫ 
ಸಂವಿಧಾಪಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾಃ. ೬ ತೃದಧೀನೇ ಕೃ ಕ್ಲತೇ ಸತಿ. ೭ನ ೈಗ್ರೋಧಸ್ಥಾನ್‌. ಆ ಪಾತಾಲಸ್ಕಾನ್‌. 
೯ ಕೋಟರಾಏವ NUS ಗೃಹಾಣಿ ಹ ತೇ ಶಾನ್‌, ವೈಕ್ಷವಿವರಪ 'ರ್ಣಶಾಲಾಸುಸ್ಥಿತಾನ್‌, 
೧೦ ರಾಕ್ಷೆಸೇಭ್ಯಃ ಅನ್ಯಾನ್‌. ೧೧ ರಾಕ್ಚಸಾನ್‌: ೧೨ ಸರ್ವಹಿತ. 





pS ನ 
; | 


ಇಷ್ಟ (ಸ ೧೨೯ ಪೂರ್ವ 


ಇತಿ ೨ ಪ್ರಶಾಂತ? ಮೋಜಸ್ಟಿ ವಚಃ: ಸಂಭಾಷ ಸಾದರಮ್‌ | 
ಸೋಮರೋ ಊರಾ ಕ *ಬೂಷಣಾನಿ ಚತುರ್ದಶ || ೧೧೪ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತಶಾಂತವೂ ತೇಜೋಯುಕ್ತವೂ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವೂ ಆದ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿ ಆ ಕೃತಮಾಲದೇವನು ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ತಿಲಕಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


ತಾನ್ಶನನ್ಕ್ಮೋಪಲಭ್ಯಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ಮ ಚಕ್ರೀ ಪರಾಂ ಮುದಮ್‌ । 


ಭೇಜೇ ತತ | ತಸತ್ಯಾರೈ! ಸುರಃ ಸೋಪ್ಕಾಪ ಸಮ್ಮದಮ್‌ ॥೧೧೫॥ 


ಬೇರೆಯವರು ಹೊಂದಲಾಗದ ಆ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪಡೆದು ಬಹಳ 
ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟನು. ಆ ದೇವನೂ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ತಂ ರೂಪಾ ವಿಗಾಹಾದ್ದಾರಪು ವೇಶೋಪಾಯಶಂಸಿನಮ್‌ । 


ಪ್ರವಿಸರ್ಜ ಸ್ವಸೇನಾನ್ಕಂ ಪ್ರಾಹಿಣೋತ್ಪಭುರಗ್ರತಃ I ೧೧೬ ॥ 


ಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಆ ಕೃತಮಾಲನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಭರಶೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿ 
ಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಳುಹಿದನು. 


ತ್ವಮುದ್ದಾಟ್ಕ ಗುಹಾದ್ವಾರಂ ಯಾವಕ್ನೌರ್ವಾತಿ ಸಾ ಗುಹಾ । 


ತಾವಶ್ಬಾಶ್ಚಾತ್ಮಖಂಡಸ್ಕ ನಿರ್ಜಯಾಯ ಕುರೂದ್ಯಮಮ್‌ ॥ ೧೧೭॥ 


“ನೀನು ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಅದರ ಬೆಂಕಿಯು ಆರುವವರೆಗೆ 
ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಖಂಡವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು.'' 


ಇತಿ ಚಕ್ರಧರಾ`ದೇಶಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಮಾಲ್ಕಮಿವೋದ್ವಹನ್‌ । 


ಕೃತಮಾಲಾಮರೋದ್ದಿಷ್ಟಕೃತ್ಸ್ಕೋಹಾಯಪ್ರಯೋಗವಿತ್‌  ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಕೃತೀ ಕತಿಪಯ್ಕೆರೇಷ ತುರಗೈಃ ಸಪರಿಚ್ಛದ್ಯೇ ! 
ಪ್ರತಸ್ಥೇ ವಾಜಿರತ್ನೇನ ದಂಡಪಾಣಿಶ್ಚಮೂಶತಿಃ ೧೧೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು, ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ ಕೃತಮಾಲದೇವನು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಉಪಾಯ 
ಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಚತುರನೂ ಆದ ಈ ಸೇನಾಪತಿಯು 
ದಂಡರತ್ನವನ್ನು ್ಫ ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಶ್ವರತ್ನವನ್ನೇರಿ ಸಾಧನಸಹಿತರಾದ 
ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಕುದುರೆಸವಾರರೊಡನೆ ಹೊರಟನು. 


ಸ ಸಿಂಧೋರ್ವನವೇದಿಕಾಮ್‌ | 
ಸಂಪ್ರಾಹತ್ತಟವೇದಿಕಾಮ್‌ 


ಕಿಂಚೆಚ್ಚಾ ೦ತರಮುಲ್ಲ ಫು ಸ 


`ನಿಗಾಹ್ಮ ನಿಜಯಾರ್ಧಸ್ಯ ೧.೨೦ ॥ 


ಆ ಸೇನಾಪತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪದೂರಹೋಗಿ ಸಿಂಧುನದಿಯ ವನದ ಜಗುಲಿ- 
ದಂಡೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ತಲುಪಿದನು. 


ತತ್ಸೋಪಾನೇನ ರೂಪ್ಯಾದ್ರೇರಾರುಹ್ಕ ಜಗತೀತಲಮ್‌ | 


“ಪ್ರತ್ಯಜ್ಮುಖೋ ಗುಹೋ್‌ ತೃಂಗಮಾಸಸಾದ ಚಮೂಪತಿಃ ॥ ೧೨೧ ॥ 


೯ತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಮೆಟ್ಟಲಿನಿಂದ ಆ 
ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಗುಹೆಯ ಸಮೀಪ 


ಸೇನಾಪತಿಯು ವಿಜಯಾರ್ಧಪವ 
ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿನ ಜಗುಲಿಗೆ ಹತ್ತಿ 





೧ ತೇಜೋನ್ಹಿತಂ. ೨ ದದೌ. ೩ ತಿಲಕಾದಿ. ೪ ಚಕ್ರಿಕೃತ. ೫ ಉಪಶಾಂತಿಮೇತಿ. ೬ ಆಜ್ಞಾಂ. ೭ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ, ಆ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖಃ. ೯ ಸಮೀಪಂ. 








ಜಯತಾಚ್ಚಕ್ರವರ್ತಿೀತಿ ಸೋಶ್ವರತ್ನಳೆಮಧಿಷ್ಠಿತಃ | 
ದಂಡೇನ ತಾಡಯಾಮಾಸ We ಸ್ಪುರದ್ದೃನಿ 10೨೨ ॥ 


ಆ ಸೇನಾಪತಿಯು ಅಶ್ವರತ್ನವನ್ನೇರಿ ""ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಜಯಶೀಲನಾಗಲಿ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ದಂಡರತ್ನದಿಂದ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧ್ವನಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ, ಹೊಡೆದನು. 


ದಂಡರತ್ತಾಬಿಫಾತೇನ ಗುಹಾದ್ವಾರೇ ೨ನಿರರ್ಗಲೇ । 


೦4 a 


ತದ್ದರ್ಭಾದ್ದಲವಾನೂಷ್ಮಾ ನಿರ್ಯಯೌ ಕಿಲ ಸಂತತಃ | ೧೨೩ ॥ 


ದಂಡರತ್ನದ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಅದರ 
ಮಧ್ಯದಿಂದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಉಷ್ಣವು ಹೊರಟಿತಂತೆ. ಗುಹೆಯಿಂದ 
ತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಶೆಂದು ಭಾವವು. 


ದಧದ್ದಂಡಾಭಿಫಾತೋತ್ನಂ *ಕ್ರೇಂಕಾರ'ಮರರೀಪುಟಮ್‌ | 


ಸವೇದನಮಿವಾಕೆಸ್ಟೇದಿ ನಿರ್ಯತಾಶು ಗುಹೋಷ್ಠಣಾ' I ೧೨೪ ॥ 


ದಂಡರತ್ನದ ಹೊಡೆತದಿಂದುಂಟಾದ ಕ್ರೀಂಕಾರಧ್ವ ನಿಯುಳ್ಳ ಕವಾ ಟಯುಗಲವು 
ತ! ಹೊರಡುತ್ತಿ ರುವ ಗುಹೆಯ ಉಷ್ಣದಿಂದ ವೇದನೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿ 


ಬೆವರಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿ ತು. 


(ಅ 


ಉದ್ದಾಟಿತಕವಾಟೇನ ದ್ವಾರೇಣೋಷಾ ಒಣಮುದ್ವಮನ್‌ । 


BE; ರಾಜತಃ ಶೈಲೋ ಲಬ್ಬೋಚ್ಚಾ ಸಶ್ನಿರಾದಿವ || ೧೨೫ || 
ಲ ಬ 


ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ದ್ವಾರದಿಂದ ಉಷ್ಣವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿರುವ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಬೆಟ್ಟವು ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಶ್ವಾಸ-ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಕವಾಟಪುಟವಿಶ್ಲೇಷಾದುಚ್ಚಚಾರ ಮಹಾನ್ಸ ನ | 


ದಂಡೇನಾಭಿಹತಸಾ ದ್ರೇರಾಕ್ರೋಶ ಇವ ಎಸ್ಸು ರನ್‌ ॥ ೧೨೬॥ 


ಎರಡು ಬಾಗಿಲುಗಳ 
ಯು ಎವೆ RC 0೬ 
ರತ್ನದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವಿ 


ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಿತು. 


ತೆರೆಯುವಿಕೆಯಿಂದುಂಟಾದ ದೊಡ್ಡಸಪ್ಪಳವು, ದಂಡ 
ಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಬಯ್ಯುವಿಕೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 


ಗುಹೋಷ್ಠಣಾ ಸ “ನಾಶ್ಲೇಷಿ ವಿದೂರ”ಮಪವಾಹಿತಃ । 


ತರಸ್ವಿನಾಶ್ಚರತ್ನೇನ ದೇವತಾಭಿಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತಃ . 1 ೧೨೭ ॥ 
ವೇಗವುಳ್ಳ ಅಶ್ವರತ್ನದಿಂದ ಬಹುದೂರ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 


ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಆ ಸೀನಾಪಶಿು ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ದ ಉಷ್ಣ 
ಸ 


ಹಬೆಯಿಂದ ಸೋಕಲಡಲಿ 


ಕು 


ನಿಪೇತುರಮರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ದೃಕ್ಕೆ ಚ ಸಮಮಂಬರಾತ್‌ । 


ಸುಮನಃಪ್ರಕರಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಹಾಸಾ ಇವ ಜಯಶ್ರಿಯಃ | ೧೨೮ ॥ 


ಜಯಲಕ್ಷಿ ಒಯು ನಗೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಆಕಾಶದಿಂದ ದೇವಸ್ತ್ರಿ ಯರ ನೋಟ 
ಗಳೂ ಪುಷ್ಪರಾಶಿಗಳೂ ಆ ಸೇನಾಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು. 


ತಟವೇದೀಂ ಸಸೋಪಾನಾಂ ರೂಪ್ಯಾದ್ರೇಃ ಆಕಮತೀಯಿವಾನ್‌ 
ಸೋ" ಭೈತ್ಸತೋರಣಾಂ ಸಿಂಧೋಃ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ವನವೇದಿಕಾಮ್‌ ॥ 


ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟದ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳುಳ್ಳ ಜಗುಲಿಯಂತಿರುವ ತಪ್ಪಲನ್ನು ದಾಟಿದ ಆ 
ಸೇನಾಪತಿಯು ಸಿಂಧುನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಾಗಿಲುಳ್ಳ ವನಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೧ಆರೂಡಢಃ..೨ ಅರ್ಗಲರಹಿಶೇ. ೩ ಧ್ವ ನಿವಿಶೇಷಂ. ೪ ಕವಾಟಿಯುಗಲಂ, ಕವಾಟಿಮರರಂ ಸಾಮ್ಯ 6 
೬ ನಾಲಿಂಗಿತಃ. ೭ ಅಪನೀತಃ. ಆ ಸಮತಿಕ್ರಾಂತವಾನ್‌. ೯ ಅಗಚ್ಛತ್‌. 


ಇತಿ ಕೋಶಃ. ೫ ಸ್ವಿದ್ಯತಿ ಸ್ಮ 













೫೧೨೨ 


ವೇದಿಕಾಂ ತಾಮತಿಕ್ರಮ್ಮ "ಸಂಜಗಾಹೇ ಪರಾಂ ಭುವಮ್‌ । 
: ನಾನಾಕರಪುರಗ್ರಾಮಸೀಮಾರಾಮೈರಲಂಕೃತಾಮ್‌ | ೧೩೦ ॥ 


ಸೇನಾಪತಿಯು ಆ ವನಪ್ರದೇಶವನ್ನು ದಾಟಿ ಅನೇಕವಾದ ಗಣಿಗಳಿಂದಲೂ 
- ಪಟ್ಟಣಗಳಿಂದಲೂ ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ 
*1:' ಅಲಂಕೃತವಾದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಪ್ರವಿಷ್ಟಮಾತ್ರ ಏವಾಸ್ತಿನ ಜಾಸ್ತಾಸಮುಪಾಯಯುಃ | 
ಸಮಂ *ದಾರಗವೈ ರಥ್ಮಾ *ಘಟಂತೇ ಸ್ಮ ಪಲಾಯಿತುಮ್‌ ॥ ೧೩೧ ॥ 








ಸೇನಾಪತಿಯು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೆದರಿದರು. 
ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದವರು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆಯೂ ಗೋವುಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಓಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. 





ಕೇಚಿತ್ಯತಧಿಯೋ ಧೀರಾಃ ಸಾರ್ಫಾಃ ಪುಣ್ಯಾಕ್ಷತಾದಿಭಿಃ । 


ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಹೀಷುರಭ್ಯೇತ್ಮ ಸಬಲಂ ಬಲನಾಯಕಮ್‌ | ೧೩೨ ॥ 


ಬಿ. ಬಿ 
ಕೆಲವುಮಂದಿ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಧೀರರು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾದ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಹೋಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಅಕ್ಷತ 
ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 





ನ ಭೇತವ್ಕಂ ನ ಭೇತವ್ಯಮಾಧ್ವಮಾಧ್ವಂ ಯಥಾಸುಖಮ್‌ | 
ಇ"ತ್ರಸ್ಯಾವಿಜ್ಞಾಕರಾ ವಿಷ್ಣಗ್ಧೆಮು?ರಾಶ್ವಾಸಿತಪ್ರಜಾಃ | ೧೩೩ ॥ 


ಈ ಸೇನಾಪತಿಯ ಭೃತ್ಯರು "“ಹೆದರಬೇಡಿ, ಹೆದರಬೇಡಿ, ಸುಖವಾಗಿರಿ, ಇರಿ'' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ 


ಓಡಾಡಿದರು. 


ಮ್ಹೇಚ್ಛಐಂಡಮಖಂಡಾಜ್ಞಃ ಪರಿಕ್ರಾಮನೃದಕ್ಷಿಣಮ್‌ । 


ತತ್ರ ತತ್ರ ವಿಭೋರಾಜ್ಞಾಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜೈ"ರಜಿಗ್ರಹತ್‌ ॥ ೧೩೪॥ 


ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಸೇನಾಪತಿಯು ಮ್ಲೇಚ್ಛಖಂಡವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ 
ಸುತ್ತಾಡಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರು ಅಂಗೀಕರಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ' 


ಇದಂ ಚಕ್ರಧರಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸ ಚೈಷ "ನಿಕಟೇ ಪ್ರಭುಃ । 


ತಮಾರಾಧಯಿತುಂ ಯೂಯಂ ತ್ವರಧ್ವಂ ಸಹ ಸಾಧನೈ! ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಭರತಸ್ಕಾಧಿರಾಜಸ್ಕ ಚಕ್ರಿಣೋ ಪ್ರತಿಶಾಸನಮ್‌ । 
ಶಾಸನಂ ಶಿರಸಾ "'ದಧ್ವಂ ಯೂಯವಿಂ"”ತ್ಮನ್ನಶಾಚ್ಚ ತಾನ್‌! ೧೩೬ ॥ 


“ಇದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಈ ಪ್ರಭುವಾದರೋ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವುಗಳು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ಶ್ವರೆಮಾಡಿ. ನೀವುಗಳು ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಭರಶಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ” ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 





ಜಾತಾ ವಯಂ ಚಿರಾದದ್ಕ ಸನಾಥಾ ಇ*ತ್ಯುದಾಶಿಷಃ । 


ಕೇಚಿಚ್ಚಕ್ರಧರಸ್ಕಾಜ್ಞಾ”*ಮಶಠಾಃ "'ಪ್ರತ್ನಪತ್ಸತ | ೧೩೭ ॥ 


ನಿಷ್ಕಪಟವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಮಂದಿಗಳು "ನಾವು ಬಹುಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಈಗ ಸನಾಥರಾದೆವು'' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಶೀರ್ವಾದವಚನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. 





೧ ಪ್ರವಿಶತಿ ಸ್ಮ. ೨ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ. ೩ ಕಲತ್ರಧೇನುಭಿಃ. ೪ ಚೇಪ್ಪಂತೇ ಸ್ಮ. ೫ ತಿಷ್ಠತ ತಿಪ್ಕತ, ೬ 
ಸೇನಾನ್ಯ!. ೭ ಭೃತ್ಯಾಃ. ಆ ವಿಶ್ವಾಸಿತಪ್ರಜಾಃ. ೯ ಅಗ್ರಾಹಯತ್‌. ೧೦ ಸಮೀಪೇ ಆಸ್ತೇ. ೧೧ 
ಧಾರಯತ. ೧೨ ಶಾಸ್ತಿ ಸ್ಮ. ೧೩ ಉದ್ದತಾಶೀರ್ವಾದವಚನಾಃ: ೧೪ ನಿಷ್ಕಪಟವೃತ್ತಯೋ ಭೂತ್ಸಾ. 


೧೫ . ಅಂಗೀಕಾರಂ ಚಕ್ರುಃ. 








ಮಹಾಪುರಾಣ 





 ಸಿದ್ಧದಿಗ್ಧಿಜಯೋ ಜೈತ್ರಃ ಪ್ರತಾಪ ಇವ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ 





ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಯಾನಾದಿಷಾಡ್ಲುಣ್ಕಕೃತವಿಕ್ರಮಾಃ । 


ಬಲಾತ್ಸಣಮಿತಾಃ ಕೇಚಿದೈಶ್ಚರ್ಯಲವದೂಷಿತಾಃ | ೧೩೮ ॥| 


ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಯಾನ ಆಸನ ಸಂಶ್ರಯ ದ್ವೈಧೀಭಾವ ಈ ಆರುಗುಣಗಳಿಂದ ;.' 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸುವವರೂ ಅಲ್ಪವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಹೆಮ್ಮೆಯುಳ್ಳವರ ೂ ್ಗ 


ಆದ ಕೆಲವರು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ಕಾಂಶ್ಚಿದ್ದುರ್ಗಾಶ್ರಿತಾನ್ನೇಚ್ಛಾನವಸ್ಕಂದನಿರೋಧನೆಃ । 


ಸೇನಾನೀರ್ಷಶಮಾನಿನ್ನೇ ನಮತ್ಕಜ್ಜೋ'ಧಿಕಂ ಕೃತಃ I ೧೩೯ ॥ 


ಸೇನಾಪತಿಯು ದುರ್ಗಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ರಾಜರು 
ಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ತಡೆದು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೀಡಿತ 
ನಾದರೆ ಬಗ್ಗು ತ್ತಾನೆ. | 


ಕೇಚಿದ್ದಲೈ*ರವಷ್ಟಬ್ಬಾಸ್ತತ್ತೀಡಾಂ ಸೋಢುಮಕ್ಸಮಾಃ । 
: "ಸ್ನೇಹೋ ನಾಪೀಡಿತಾ*ತ್ಚಲಾತ್‌ 


ಇರಿ ಛು 


ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೆಲವುಮಂದಿಗಳು ಆ ಸೈನ್ಯಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ' 






॥ ೧೪೦॥ .." 


ಸಹಿಸಲಸಮರ್ಥರಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಅಧೀನ '/. 
ರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ದುಷ್ಟರಿಂದ ಮೈತ್ರಿಯುಂಟಾಗುವು ;'- 


ದಿಲ್ಲ. ಉಜ್ಜದಿರುವ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಎಣ್ಣೆಯು ಬರುವುದೇ? 


ಇತ್ತ್ಕುಪಾಯ್ಕೆರುಪಾಯಜ್ಞಃ ಸಾಧಯನ್ನ್ಲೇಚ್ಛಭೂಭುಜಃ 
ತೇಭ್ಯಃ ಕನ್ಮಾದಿರತ್ನಾನಿ ಪ್ರಭೋರ್ಧೋಗ್ಮಾನ್ಕುಪಾಹರತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯು ಮ್ಲೆ €ಚ್ಛರಾಜರುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಭೋಗಾರ್ಹವಾದ 
ಕನ್ಯಾದಿರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


ಧರ್ಮಕರ್ಮಬಹಿರ್ಭೂತಾ ಇತ್ಕವೀ ಮ್ಲೇಚ್ಛಕಾ ಮತಾಃ । 
ಅನ್ಮಥಾ”ನ್ಕೈಃ ಸಮಾಚಾರೈರಾರ್ಯಾವರ್ತೇನ ತೇ ಸಮಾಃ ॥ ೧೪೨॥ 


| ೧೪೧॥ '... . 


RE 8೧21 ನ ಜ್‌ ೪ 


ಈ ರಾಜರುಗಳು ಧರ್ಮಕರ್ಮಶೂನ್ಯರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮ್ಲೇಚ್ಛರೆಂದು ತಿಳಿ 


ಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ವಿವಾಹ ಮೊದಲಾದ ಸಮಾಚಾರಗಳಿಂದ ಅವರು py 


ಆರ್ಯಾಖಂಡದೊಡನೆ ಅಂದರೆ ಆರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಇತಿ ಪ್ರಸಾಧ್ಯ ತಾಂ ಭೂವಿಂ”ಮಭೂಮಿಂ ಧರ್ಮಕರ್ಮಣಾಮ್‌ | 
ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಬಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸೇನಾನೀರ್ನ್ನವೃತತ್ಪುನಃ 





॥ ೧೪೩ ॥ '.... 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸ್ಮಾನವಲ್ಲದ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು- 4 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಖಂಡವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸೇನಾಪತಿಯು ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ '..'. 


ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಆ 
ರರಾಜ “ರಾಜರಾಜಸ್ಕ ಸಾಶ್ವರತ್ನಶ್ಚಮೂಪತಿಃ | 


novel '... 


ಅಶ್ವರತ್ನಸಮೇತನೂ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನೂ ಆದ ಭರತೇಶ್ವರನ ಸ 


ಸೇನಾಪತಿಯು, ಜಯಶೀಲವಾದ ಮತ್ತು ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪ್ರತಾಪವೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಸತೋರಣಾಮತಿಕ್ರಮ್ಮ ಸ ಸಿಂಧೋರ್ವನವೇದಿಕಾಮ್‌ । 
₹ವಿಗಾಢಶ್ಚ ಸಸೋಪಾನಾಂ ರೂಪ್ಯಾದ್ರೇಸ್ತಟವೇದಿಕಾಮ್‌ 





1 ೧೪೫ ॥ ...: 


೧ ಅಧಿಕಂ ಪೀಡಿತೋ ಭೂತ್ಹಾ. ೨ ವೇಷ್ಟಿತಾಃ. ೩ ಮೈಶ್ರೀಪಕ್ಷೇ ತೈಲಂ. ೪ ದುರ್ಜನಾತ್‌.ಪಕ್ಷೇ ಕ 


ತಿಲಾತ್‌. ೫ ವಿವಾಹಾದಿಭಿಃ. ೬ ಆರ್ಯಾಖಂಡೇನ. ೭ ಅಸ್ಮಾನಂ. ಆ ಭರತಸ್ಯ. ೯ ಪ್ರವಿಷ್ಠಃ. 








hp To Ske 
ದಕಣ, ೧೫೮ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೧೩ ಸ 
೨ | ಟಿ `ಸ 
ಸೇನಾಪತಿಯು ಸಿಂಧುನದಿಯ ಹೊರಬಾಗಿಲುಳ್ಳ ವನಪ್ರದೇಶವನ್ನು ದಾಟಿ | ಗತದುಪಾಹೃತರತ್ನಾರ್ಫ್ಯೈ್‌ರರ್ಫಯನಕೆಿನ್ನುಹಢೌಕಿತೈಃ ಟಃ 
ರಂಡಿ ಗಾನ್‌ ಬಗೆ ಣೆ ಸಲೆ ದನಿಗೆ ಎವ ಮಿ ಲ ಸೂ 
ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳುಳ್ಳ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ನಾಮಾದೇಶಂ ಚ "ತಾನಸ್ಮೆ 4 ಪ್ರಭವೇಸೌ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥ ೧೫೩॥ ನ 
ಆ ಮೇಚರಾಜ ಹಸುಮೂಲ್ಲ ದಂ ಮ್ತ 
ಆರೂಢೋ ಜಗತೀಮದ್ರೇ”ರ್ವ್ಕೂಢೋರಸ್ಕೋ ಮಹಾಭುಜಃ । FNS ಟಾ ಬ  ಜ॥ 
| ರಾ ಮೂ ಸೇನಾಹಶಿಂಯುು ಹಣಣಿ೩ ಅಲ ಮೆ ತ್‌ ಸ ಟೆ 
ಷಡ್ಗಿರ್ಮಾಸ್ಯೆಃ ಪ್ರಶಾಂತೋಷ್ಣ ಸೋಳೆಧ್ಯವಾಶ್ಸೀಔದ್ಧುಹಾಮುಖಮ್‌ | ತಂದು ಅವುಗಳಿಂದ ಬ್‌ ಸೀನಾಪತಿಯು ಉಗಜಸಿ ಅ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು KE 
ಹೇಳುತ್ತ ಅವರನ್ನು ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದನು. ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿದ ೫ 


1. ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ ದೊಡ್ಡ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಸೇನಾಪತಿಯು ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಯ ಜಗುಲಿ-ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹತ್ತಿ ಆರು ತಿಂಗಳು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಶಾಂತವಾಗುವ ಉಷ್ಣವುಳ್ಳ ಗುಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


ತತ್ರಾಸೀನಶ್ಚ ಸಂಶೋಧ್ಯ ಬಹ್ಹಪಾಯಂ ಗುಹೋದರಮ್‌ । 


ಕೃತರಕ್ಷಾವಿಧಿಃ ಸಮ್ಮ"ಕೃತ್ಸಯಾಚ್ಛಿಬಿರಂ ಪ್ರಭೋಃ ॥ ೧೪೭ ॥ 


` ಸೇನಾಪಶಿಯು ಆ ಗುಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನೇಕ ಅಪಾಯಗಳು-ತೊಂದರೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಗುಹಾಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 


ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿ-ಭೃತ್ಯರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ತಾನು ಭರತರಾಜನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 


ಅಥ ಸಮ್ಮುಖಮಾಗತ್ಕ ಸಾನೀಕೈರ್ನ೯ಪಸತ್ತಮೈೇಃ | 


ಪ್ರತ್ಯಗೃಹ್ಯತ ಸೇನಾನೀಃ ಸ`ಜಯಾನಕನಿಸ್ಸೃನಮ್‌ ೧೪೮ ॥ 


ಬಳಿಕ ಸೈನ್ಯಸಮೇತರಾದ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳೊಡನೆ ಸೇನಾಪತಿಯು ಭರತೇ 
ಶ್ರರನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತ ಜಯಭೇರಿಯ ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿರಲು ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟನು. 


“ವಿಭಕ್ತಕೋರಣಾಮುಚ್ಚೈಃ ಪ್ರಚಲತ್ಮೇತುಮಾಲಿಕಾಮ್‌ । 


ಮಹಾವೀಥೀಮತಿಕ್ರಮ್ಮ ಪ್ರಾವಿಕ್ಷತ್ಸ *ನೃಪಾಲಯಮ್‌ ೧೪೯॥ 


ೇನಾಪಠಿಯು ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಶೋರಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿ 
ಸಾಲುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ದೊಡ್ಡಬೀದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ 


"ತುರಂಗಮವರಾದ್ದೂರಾತ್ಮತಾವತರಣಃ "ಕೃತೀ 1 | 

ಪ್ರಭೋನ್ಯ ೯ಪಾಸನಸ್ತಸ್ಮ ಪ್ರಾಪದಾಸ್ನಾನಮಂಡಪಮ್‌ Il ೧೫೦ ॥ 

ದೂರದಲ್ಲೇ ಅಶ್ವರತ್ನದಿಂದ ಇಳಿದ ಸೇನಾಪಶಿಯು ರಾಜಪೀಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಭರತ 
ನ ಲ್ನ 


ಲ 
ಪ್ರಭುವಿನ ಆಸ್ನಾನಮಂಡಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ನೆಂದರ್ಥವು. 


ಸಪ್ರಸಾದಂ ಚ ಸಮ್ಮಾನ ಸತ್ಕೃತಾಸ್ಟೇ ಮಹೀಭುಜಃ | 
ಪ್ರಭೋರನುಮತಾದ್ಭೂಯಃ *ಸ್ವಮೋಕಃ ಪ್ರತ್ಮಯಾಸಿಷುಃ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಅನುಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ರಾಜರುಗಳು ಭರತೇಶ್ವರನ 
ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಇತ್ನಂ ಪುಣ್ಕೋದಯಾಚ್ಚಕ್ರೀ ಬಲಾ”ತೃತ್ನಂತಪಾಲಕಾನ್‌ । 
ವಿಜಿಗ್ಯೇ *ದಂಡಮಾತ್ರೇಣ ಜಯಃ ಪುಣ್ಕಾದೃತೇ ಕುತಃ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯದ ಉದಯ 
ದಿಂದ ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರುಗಳನ್ನು ಸೈನ್ಯದಿಂದಲೇ ಜಯಿಸಿದನು; ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಜಯವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರುವುದು? ' 


ಅಥ ನೃಪತಿಸಮಾಜೇನಾರ್ಚಿತಃ ಸಾನುರಾಗಂ 
ವಿಜಿತಸಕಲದುರ್ಗಃ ಪ್ರಹ್ವಯನ್ನ್ಹ್ಲೇಚ್ಛನಾಥಾನ್‌ | 
ಪುನರಪಿ ವಿಜಯಾಯಾಯೋಜಿ ಸೋಗ್ರೇಸರತ್ವೇ 


"ಜಯ ಇವ ಜಯಚಿಹ್ಮೈರ್ಮಾನಿತೋ ರತ್ನಭರ್ತ್ರಾ | ೧೫೬॥ 


ಬಳಿಕ ರಾಜರುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ 
ಪರರಾಜರ' ಸಮಸ್ತದುರ್ಗಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರುಗಳನ್ನು 
ಎರಗಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಜಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಸೇನಾಪತಿಯು ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಜಯಕುಮಾರ 
ನಂತೆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಪುನಃ ಪ್ರಮುಖನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಜಯತಿ ಜಿನವರಾಣಾಂ ಶಾಸನಂ ಯತ್ಛಸಾಬಾ- 
ತೃದಮಿದಮಧಿರಾಜಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಹೇಲಯ್ಕೆವ । 
ಸಮುಚಿತನಿಧಿರತ್ನಪ್ರಾಜಾಭೋಗೋಪಭೋಗ- 


ಪ್ರಕಟಿತಸುಖಸಾರಂ ಭೂರಿಸಂಪತ್ಸಸಾರಮ್‌ IW ೧೫೭ ॥ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಉಂಟಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 2 


ಲ 
ಭೋಗೋಪಭೋಗಗಳಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ ಸುಖದ ಸಾರವುಳ್ಳುದೂ ಹೆಚ್ಚಾದ 


Wa 
ಕಲ 

11 ೧೫೫ 1 ಉಂ 
ಬ ಟ್ಟ 








ಕ್ಸಿ 


| ಸಂಪತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಪದವಿಯು ಯಾರ ಅನು ಯ್ಯ 

J EY “ವೆ Pee ಡಾ” Fay 

ದೂರಾನತಚಲನ್ಮೌಲಿಸಂದಷ್ಟಕರಕುಡ್ಕಲಃ ಗ್ರಹದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂದಲಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ಜಿನೇಶ್ಚರರ ಶಾಸನವು ಆ 
0 0 ಜಯಶೀಲವಾಗಿದೆ. 6] 

ಪ್ರಣನಾಮ ಪ್ರಭುಂ ಸಭೈೈರ್ವೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣಃ ಸವಿಸ್ಥಿತ್ರೆಃ woman | | | ಗೆ 

ಹ ಜೆ i A 

ದೂರದಿಂದಲೇ ನಮ್ರವೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಕೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು | ೪30 ಚಂದ್ರಕರಾಪಹಾಸಿರುಚಿರಂ ಚಾಮೀಕರಪ್ರೋಜ್ಜ್ಚಲ ವ್‌ 

| ಸ್ಯ ಲ | ದಂಡಂ ಚಾಮರಯುಗಕಂ ಸುರಸರಿಡ್ಡಿಂಡೀರಪಿಂಡಚ್ಛವಿ । ಬ್ಯ 

ಜೋಡಿಸಿದವನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಭಿಕರಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ದ ಅ ಹಿ ಹ Gr 

| ಓಗಿ A ರುಕ್ಕಾದ್ರೇರಿವ ಸಂವಿಭಕ್ತಮಪರಂ ಕೂಟಂ ಮೃಗೇಂದ್ರಾಸನಂ ದನಿ 

ಆದ ಆ ಸೇನಾಪತಿಯು ಭರತರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. _ ಡೆ ದ 

| ಲೇಭೇಸೌ ವಿಜಯಾರ್ಧನಾಥವಿಜಯಾದ್ರತ್ನಾನ್ಮಥಾನ್ಮಾನಪಿ ॥ಂ೧೫೮॥ ೪ 

ಮುಖರೆ"್‌'ರ್ಜಯಶಕಾರೇಣ ಮೇಚರಾಜ್ಜೆಃ ಸಸಾಧ,ಸಮ್‌ | ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ವಿಜಯಾರ್ಧಾಧಿಪತಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಚಂದ್ರ ಛ್ಲಿ 

ಜಟ AE SN ಕಿರಣವನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನೂ ಬಂಗಾರ $4 

ಪ್ರಣೇಮೇ ಪ್ರಭುರಭ್ಮೇತ್ಕ ಲಲಾಟಸ್ಸೃಪ್ಪಭೂತಲೈಃ 1 ೧೫೨ ॥ ಲ್ಲ ಮಾಲ್ಯ ಆ ಈ ಶ್ವೀತಿಟ್ಟೆತ್ರಿಐಬ್ನೂ ಗ 

ದಂತೆ: ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದಂಡವನ್ನೂ ದೇವಗಂಗೆಯ ಮೊರೆಗಳ ರಾಶಿಯ ನು 

ಜಯಜಯೋಚಜ್ಚಾರದಿಂದ ಶಬ್ದಮಾಡುವವರೂ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಹಣೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ | ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಎರಡು ಚಾಮರಗಳನ್ನೂ ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ 4 


ರುವವರೂ ಆದ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರು ಬಂದು ಭಯದೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವಹಾಗೆ 
ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 





ಬೇರೊಂದು ಶಿಖರವೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ ಬೇರೆ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದನು. | 
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೧ ವಿಶಾಲವಕ್ಷಸ್ಥಲಃ. ೨ ತಸ್ಕೌ. ೩ ಗುಹಾದ್ದಾರೇ. ೪ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್‌. ೫ ಸಸೈನ್ಯೈಃ. ೬ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣಂ. ೧ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜೇಭ್ಯ ಆಪೃತೈಃ. ೨ ಪೂಜಯನ್‌. ೩ ಪ್ರಭೋಃ ಸಮೀಪಂ ನೀತೈಃ. ೪ ನುಮೋದ್ದೇಶಂ. ಛೆ 
೭ ಪ್ರಕಟೀಭೂತತೋರಣಾಂ. ೮ ಶಿಬಿರಂ. ೯ ಅಶ್ವರತ್ನಾತ್‌. ೧೦ ಸೇನಾಪತಿ. ೧೧ ಜಯಜಯೋ ೫ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಾನ್‌. ೬ ನಿಜಾವಾಸಂ ಜಗ್ನುಃ. ೭ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಾನ್‌. ೮ ಸೈನ್ಯಮಾತ್ರೇಣ. ೯ ಜಯ ಸ್ನ 


ಚಾರಣೇನ. 
ಬ 





ಕುಮಾರ ಇವ. ೧೦ ಮೇರೊ«. 
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' ಗೀರ್ವಾಣಃ ಕೃತಮಾಲ ಇತ್ಮಭಿಮತಃ ಸಂಪೂಜ್ಮ ತಂ ಸಾದರಂ' 





೫೧೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 


Dat chur pe 2 ಕ ೩ ಟಾ LIND set. oma Eel MNS me SS EE Rs LS ಮುಖ ಯಹ ಒಡು ಮಮತೆ ie NL ಸೂ a ಜು ಮಾಮಿ 


ಕೃತಮಾಲನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ದೇವನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಜಿಸಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸದೃಶವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ 
ವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ಅವನು, ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸು 
ತೆ, ರತ್ನಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


೧ಿಪ್ರಾದಾದಾಭರಣಾನಿ ಯಾನಿ ನ ಪುನಸ್ತೇಹಾಮಿಹಾಗೆಸ್ತ್ಯುನ್ನಿತಿಃ | 

ಸಮ್ರಾಟ್ಟೆ*ರಚಕಾದಲಂಕೃತತನುಃ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಃ ಪುಷ್ಟಿತೋ 

ಮೇರೋಃ ಸಾನುಮಿವಾಶ್ರಿತೋ ಮಣಿಮಯಂ ಸೋಧ್ಯಾಸಿತೋ 
ವಿಷ್ಟರಮ್‌ ॥ ೧೫೯ ॥ 


9.8 
te C8 


ತ 





ಇತ್ಕಾರ್ಹೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ವಿಜಯಾರ್ಧಗುಹಾದ್ವಾರೋದ್ಧಾಟನವರ್ಣನಂ ನಾಮ್ಕೆಕತ್ರಿಂಶತ್ರಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 


""ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ವಿಜಯಾರ್ಧಗುಹಾದ್ವಾರೋದ್ಧಾಟನವೆಂಬ 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಪರ್ವವ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


ಹಾದಿ 





NS NEE ಕಾ ಸ್‌ ತಾ 
೧ ದದೌ. ೨ ಉಪಮಾ. ೩ ಬಭೌ. 


೩೧, ೧೫೯- ' 
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ಜೆ 


.... ಉಚ್ಛ್ರಿತಾ ಯೋಜನಾನ್ಮಪ್ಟೌ *ತತೋಳರ್ಧಾಧಿಕವಿಸ್ಟೃತಿಃ 


(” 





ಅಥ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


.. ಅಥಾನ್ಯೇದ್ಯುರುಪಾರೂಢಸಂಭ್ರಮೈರ್ಬಲನಾಯಕ್ಕೆ? 
1 ಇ 
1, 'ಪ್ರತ್ಯಪಾಲ್ಕತ ಸನ್ನದ್ದೈಃ ಪ್ರಯಾಣಸಮಯಃ ಪ್ರಭೋಃ 


Wen 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಆತುರಪಡುತ್ತಿರುವವರೂ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ 
ರಾಗಿರುವವರೂ ಆದ ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಭರತೇಶ್ವರನ ಪ್ರಯಾಣಸಮಯವನ್ನು 


|: ಇದಿರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


Wap 


ಗಜತಾಶ್ಚೀಯರಥ್ಕಾನಾಂ ಪದಾತೀನಾಂ ಚ *ಸಂಕುಲೈಃ 


ನ ನೃಪಾಜಿರಮೇವಾಸೀದ್ರುದ್ದಮದ್ರೇರ್ವನಾನ್ಮಪಿ | ೨॥ 


ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದ, ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹದ, ರಥಗಳ ಸಮೂಹದ ಮತ್ತು 


. ಕಾಲಾಳುಗಳ ತಿಕ್ಕಾಟಗಳಿಂದ ರಾಜಾಂಗಣವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪರ್ವತದ ವನಗಳೂ 
` ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


pa ಜಯಕುಂಜರಮಾರೂಢಃ *ಪರೀತೋ ನೃಪಕುಂಜರೈಃ । 
. ರೇಜೇ *ನಿರ್ಯನ್ಭಯಾಣಾಯ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಶಕ್ರ ಇವಾಮರೈಃ 


|| ೩ ॥ 


ವಿಜಯಗಜವನ್ನೇರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಜರಿಂದ ಆವೃತನಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಭರತ 


| ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸಿದನು. | 


ಕೆಂಚೆ”ತೃಶ್ನಾನ್ಮುಖಂ ಗತ್ವಾ ಸೇನಾನ್ಕಾ ಶೋಧಿತೇ ಪಥಿ । 


ಧ್ವಜಿನೀ ಸಂಕುಚಂತ್ಕಾಸೀದೀರ್ಯಾಶುದ್ದಿಂ ಶ್ರಿತೇವ ಸಾ 1 ೪॥ 


ಆ ಸೈನ್ಯವು ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಈರ್ಯಾಪಥಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಸಂಕೋಚಪಟ್ಟಿತು. (ಜೀವವಧೆಯಾಗದಂತೆ ಮುಂದೆ ನೊಗದುದ್ದ ದಾರಿಯನ್ನು 


| ಕ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಈರ್ಯಾಪಥಶುದ್ಧಿಯೆಂದು ಹೆಸರು). 


“ಪ್ರಗುಣಸ್ನಾನಸೋಪಾನಾಂ ರೂಪ್ಯಾದ್ರೇಃ ಶ್ರೇಣಿಮಶ್ರಮಾತ್‌ | 


ಮುನೇಃ ಶುದ್ಧಿರಿವ ಶ್ರೇಣೀಮಾರೂಢಾ ಸಾ ಪತಾಕಿನೀ 1 ೫॥ 


ಮುನಿಯ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗುಣಸ್ಥಾನಗಳೆಂಬ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳುಳ್ಳ 
ಉಪಶಮ ಅಥವಾ ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತುವಂತೆ, ಆ ಸೈನ್ಯವು ಸಮವಾದ 
ಪ್ರದೇಶಗಳೂ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತಪಂಗ್ತಿಯನ್ನು ಶ್ರಮ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹತ್ತಿತು.ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮದ ಉದಯ ಉಪಶಮಾದಿ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಮನೋಭಾವಗಳಿಗೆ ಗುಣಸ್ಥಾನಗಳೆಂದೂ ಅವುಗಳ ಆರೋಹಣಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೇಣಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರು). 


ತಮಿಸ್ರೇತಿ ಗುಹಾ ಯಾ ಸಾ €ಗಿರಿವ್ಯಾಸಸಮಾಯತಿಃ | 
| ೬॥ 


ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ತಮಿಸ್ರೆಯೆಂಬ ಗುಹೆಯು ಆ ಪರ್ವತದಷ್ಟು (ಅಡ್ಡಳತೆ 
೫೦ ಯೋಜನ) ದೀರ್ಥವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳುದೂ ಎಂಟು ಯೋಜನ ಎತ್ತರವುಳ್ಳುದೂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರ -ಅಗಲವುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿದೆ. 


೧ ಪ್ರತೀಕ್ಷ್ಯತೇ ಸ್ಮ. ೨ ಸಂಮರ್ದೈಃ. ೩ ಪರಿವೃತಃ. ೪ ಗಚ್ಛನ್‌. 2 ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿಮುಖಂ. ೬ ಯಜು 


ಸಂಸ್ಥಾನಸೋಪಾನಾಂ, ಪ್ರಕೃಷ್ಣಗುಣಸ್ಕಾನಸೋಪಾನಾಂ ಚ. ೭ ಸೇನಾ. ಆ ಪಂಚಾಶದ್ಯೋಜನಾ 
ಯಾಮಾ. ೯ ಅಷ್ಟಯೋಜನೋತ್ಸೇಧಾತ್‌. ೧೦ ದ್ವಾದಶೆಯೋಜನವಿಸ್ತಾರಾ. 

















ವಾಜ್ರಂ ಕವಾಟಯೋರ್ಯುಗ್ಪಂ ಯಾ ಸ್ಟೋಚ್ಛ್ರಾಯಮಿತೋಚ್ಛಿತಿ | 
ದಧೇ ಪೃಥ”ಕ್ಟವಿಷ್ಠಂಭಸಾಧಿಕದ್ದಂಶವಿಸ್ವೃತಿ 1 ೭॥ 


ಆ ಗುಹೆಗೆ ಅದರಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾದ (ಆ ಯೋಜನ) ಎರಡು ವಜ್ರದ ಬಾಗಿಲು ".. 
ಗಳಿವೆ. ಅವು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಗುಹೆಯ ವಿಸ್ತಾರದ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು (ಸಾಧಿಕ- ... 
೬ ಯೋಜನ) ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಪರಾರ್ಧ್ಯಮಣಿನಿರ್ಮಾಣರುಚಿಮದ್ದಾರಬಂಧನಾ । 


*ತದಧಸ್ತಲನಿಸ್ಸರ್ಪ”ತ್ಸಿಂಧುಸ್ರೋತೋವಿರಾಜಿತಾ ॥ ೮॥ 


ುಹೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದಿಂದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ದ್ವಾರ 
ಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಆ ದ್ವಾರಬಂಧನದ ಕೆಳಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಸಿಂಧುನದೀ 
ವಾಹದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


ಆಗ 
೦ಧನವು 


ಹ 


€L 


ಅಶಕ್ಕೋದ್ಧಾಟನಾನ್ಮೇಷಾಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಚಕ್ರಚಮೂಪತಿಮ್‌ । 


೫ತನ್ನಿರರ್ಗಲಿತತ್ವಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಗೇವ ₹ಕೃತನಿರ್ವ್ವತಿಃ 1 ೯॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೇನಾಪತಿಗಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯಲು ": 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೊದಲೇ ಸೇನಾಪತಿಯು ಅದನ್ನು ತೆರೆದಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದರ: 
ಬೆಂಕಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಜಗತ್ಸಿತಿರಿವಾನಾದ್ಮಾ `ಘಟತೇವ ಚ ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ಜೈನೀ *ಶ್ರುತಿರಿವೋಪಾತ್ರಗಾಂಭೀರ್ಯಾ ಮುನಿಭಿರ್ಮತಾ ॥೧೦॥ 


ಲೋಕದ ಇರುವಿಕೆಯು ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಗುಹೆಯೂ, ಯಾವನೋ 
ಪುರುಷನಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವುದು. ಜೈನಾಗಮ 
ದಂತೆ ಈ ಗುಹೆಯು ಗಾಂಭೀರ್ಯವುಳ್ಳುದೆಂದು ಮುನಿಗಳು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. 


ವ್ಯಾಯತಾ ಜೀವಿತಾಶೇವ ಮೂರ್ಛೇವ ಚ ತಮೋಮಯೀ । | 
ಗತೇವೋಲ್ಲಾಘತಾಂ ಕೃಚ್ಛಾ ನುತ್ತೋಷ್ಮಾ ಶೋಧಿತೋದರಾ ॥ ೧೧॥ ].. 

ಆ ಗುಹೆಯು ತಾನು ಬದುಕುವ ಆಶೆಯಿಂದ ಉದ್ದವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ | 
ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರಮಯವಾದ ಮೂರ್ಛೆಯುಳ್ಳಂತೆಯೂ ರೋಗವಿಮೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಯೂ ಶ್ರಮದಿಂದ ಶಾಂತವಾದ ಉಷ್ಣವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ 
ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹೊಟ್ಟೆ -ಮಧ್ಯಭಾಗವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಆಯಿತು. 


೧ಜ್ಜುಟೀವ ಚ ಪ್ರಸೂತಾಯಾ ನಿಷಿದ್ದಾನ್ಯಪ್ರವೇಶನಾ 


ಕೃತರಕ್ಷಾವಿಧಿರ್ದ್ವಾರೇ "ಧೃತಮಂಗಲಸಂವಿಧಿಃ | ೧೨ ॥ 


ಬೇರೆಯವರ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ತಡೆದಿರುವುದೂ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾವಲುಗಾರ 
ರುಳ್ಳುದೂ ದೀಪ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಲವಸ್ತುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಗುಹೆಯು, 
ಬಾಣಂತಿಯ ಮನೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 





೧ ಏಕೈಕಕವಾಟಂ. ೨ ದ್ವಾದಶಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವದ್ದುಹಾಯಾಃ ಸಾಧಕದ್ದಿ ತೀಯಾಂಶವಿಸ್ಟಾರಂ, 
ಸಾಧಿಕಷಡ್ಕೋಜನವಿಸ್ತ 2ಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ದ್ವಾರಬಂಧಾದಧಸ್ಮಲೇ ನಿರ್ಗಚ್ಛತ್‌. ೪ ಸಿಂಧುನದ್ಯಾಃ 
ಪ್ರವಾಹೇಣ. ೫ ಚಮೂಪಶಿನಾ ಸಮುದ್ಧಾಟಿತಕವಾಟತ್ಸಾತ್‌. ೬ ಕೃತೋಷ್ಮೋಪಶಾಂತಿಃ. ೭ 
ರಚಿತೇವ. ಆ ಕೇನಚಿತ್ಟುರುಷೇಣ. ೯ ಪರಮಾಗಮ ಇವ. ೧೦ ಗೃಹಮಿವ. ೧೧ ಪ್ರಸೂತವತ್ಯಾ!. 
೧೨ ದೀಪಾದಿಮಂಗಲಸಂದಿಧಿಃ. 
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ಖ್‌ “ತಾಮಾಲೋಕ್ಕ ಬಲಂ SNS ಸಾಧ್ವಸಮ್‌ । 

Wy 

ಇಸ, ತಮಸಾ ಸೂಚಿಚೇದ್ದೇನ ಕಜ್ಜಲೇನೇವ ಸಂಭೃತಾಮ್‌ 1 ೧೩ ॥ 
ಮೆ ಕಣ್ಣಿನ ಕಜ _ಲ-ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಲಿಪ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸೂಜಿಯಿಂದ 


ಬಿಡಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾದ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ದೂರ 
ದಿಂದ ನೋಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯವು ಭೀತಿಯುಳ್ಳುದಾಯಿತು. 


ಚಕ್ರಿಣಾಜ್ಞಾಪಿತೋ ಭೂಯಃ ಸೇನಾನೀಃ ಸಪುರೋಹಿತಃ । 


ತತ್ತಮೋನಿರ್ಗಮೋಪಾಯೇ ಪ್ರಯತ್ನಮಕರೋತ್ತತಃ | ೧೪ ॥ 


ಬಳಿಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಪುನಃ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೇನಾಪತಿಯು ಪುರೋಹಿತ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಆ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಉಪಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಾಕಿಣೀಮಣಿರತ್ನಾಭ್ಮಾಂ ಪ್ರತಿಯೋಜನಮಾಲಿಖತ್‌ । 
ಗುಹಾಭಿತ್ತಿದ್ದಯೇ ಸೂರ್ಯಾಸೋಮಯೋರ್ಮಂಡಲದ್ವಯಮ್‌ ॥ 


ಗುಹೆಯ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವದ ಎರಡು ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯೋಜನ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಕಿಣೀ ಮತ್ತು ಮಣಿಗಳೆಂಬ ಎರಡು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ 
ಎರಡು ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. 


ತತ್ಪಕಾಶಕೃತೋದ್ಕೋತಂ ಸಜ್ಕೋತ್ಸ್ನಾತಪಸನ್ನಿಧಿ | 


ಗುಹಾಮಧ್ಯಮಪಧ್ಯ್ವಾಂತಂ ವೃಗಾಹತ ತತೋ ಬಲಮ್‌ || ೧೬ ॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ಮಂಡಲಗಳ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಬೆಳಗಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸಮೀಪವಾಗಿ 
ಬೆಳದಿಂಗಳೂ ಬಿಸಿಲೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರುವುದೂ ಆದ ಆ 


ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಸೈನ್ಯವು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


ಚಕ್ರರತ್ನಜ್ವಲದ್ದೀಪೇ ೨ಸಸೇನಾನ್ಯಾಂ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತೇ । 


ಬಲಂ ತದನುಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರವಿಭಜ್ಮ ದ್ವಿಧಾ ಯಯೌ I ೧೭ ॥ 


ಸೇನಾಪತಿಸಹಿತವಾದ ಚಕ್ರರತ್ನವೆಂಬ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೀಪವು ಮುಂದು 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿರಲು ಅದರ ದಾರಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸೈನ್ಯವು ಎರಡು ವಿಭಾಗವಾಗಿ 
ಹೊರಟಿತು. 


*ಪರಿಸಿಂಧುನದೀಸ್ರೋತಃ ಪ್ರಾಕ್ಬಶ್ಚಾಚ್ದೋಭಯೋಃ ಪಥೋಃ । 
ಬಲಂ *ಪ್ರಾಯಾಜ್ಜ್ಞಲಂ ಸಿಂಧೋರುಪಯುಜ್ಕೋಪಯುಜ್ಯ ತತ್‌ ॥ 


ಆ ಸೈನ್ಯವು ಸಿಂಧುನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದರ ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತ 
ನಡೆಯಿತು. 


ಪಥಿ *ದ್ವೈಧೇ ಸ್ಲಿತಾ ತಸಿಸ್ಸೇನಾಗ್ರಣಾ  'ನಿಯಂತ್ರಿತಾ | 
ಸಾ ಚಿಮೂ! ೭ಸಂಶಯದ್ವೈಥಂ ತದಾ ಪ್ರಾಪರದಿಗಾಶ್ರಯಮ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


ಗುಹೆಯ ಆ ಎರಡು ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಮತ್ತು ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
(ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ) ಆ ಸೈನ್ಯವು ಆಗ ಉಪದೇಶಾಶ್ರಯವುಳ್ಳ ಸಂಶಯ 
ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕುಗಳ ಸಂದೇಹನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯ ಉಪದೇಶವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತಃ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಕೈಶ್ಚಿತ್ವಭೂತಯವಸೋದಕ್ಕೆ । 


ಗುಹಾರ್ಧಸಮ್ಮಿತಾಂ ಭೂಮಿಂ "ವೃತೀಯಾಯ ಪತಿರ್ವಿಶಾಮ್‌ ॥ 





೧ ಗುಹಾಂ. ೨ ಸೇನಾಪತಿಸಹಿತೇ. ೩ ಸಿಂಧುನದೀಪ್ರವಾಹಂ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ. ೪ ಅಗಚ್ಛತ್‌. ೫ 
ದ್ವಿಪ್ರಕಾರವತಿ. ೬ ನಿಯಮಿತಾ. ೭ ಸಂಶಯಭೇದಂ, ಸಂಶಯವಿನಾಶಂ ವಾ. ಆ ಉಪದೇಶಾಶ್ರಯಂ. 
೯ ಯವಸಂಶೃಣಮರ್ಜುನಂ. ೧೦ ಅರ್ಥಪ್ರಮಿತಾಂ ಗುಹಾಂ. ೧೧ ಅತ್ಯಗಾಶ್‌. 















ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ಹೆಚ್ಚು ಹುಲ್ಲುನೀರು ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳುಳ್ಳ 
ಕೆಲವು ಪ್ರಯಾಣಗಳಿಂದ ಗುಹೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾಟಿಹೋದನು, 


ಗೈಯತ್ರೋನಗ್ನಜಲಾ ಸಿಂಧುನರ್ನಿಮಗ್ಗಜಲಯಾ ಸಮಮ್‌ । 
*ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ತಿರ್ಯ್‌ಗುದ್ದೇಶಂ ತಂ ಪ್ರಾಪ ಬಲವೀಶಿತುಃ 


ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನೀರುಳ್ಳ ಸಿಂಧುನದಿಯು ಸ 
ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವ ನೀರುಳ್ಳ ನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿರುವುದೋ ಅಂತಹ ಅಡ್ಡಲಾದ ಲ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಭರತನ ಸೈನ್ಯವು ತಲುಪಿತು. | 


ತಯೋರಾರಾತ್ರಟೇ ಸೈನ್ಕಂ ಆ ಭರತೇಶ್ವರಃ । 


ವೈಷಮ್ಯ ಮುಭಯೋರ್ನದ್ಕೊ ಕ *ಪ್ರೇಕ್ಟಾ ಚಕ್ರೇ ಸಕೌತುಕಮ್‌।॥ ೨೨ ॥ | 


Mac ಆ ನದಿಗಳ ಭು hb ಸೈನ್ಯವನ್ನಿರಿಸಿ ಆ ನದಿಗಳ ವೈಷ ಮ್ಯ 


ಓಬಕಾಧಃಪಾತಯ”ತೃನ್ಮಾ *ದಾರ್ವಾದ್ಯುತ್ಬ್ಸಾವಯತ್ಮರಮ್‌ । 


ಮಿಥೋ ವಿರುದ್ಧಸಾಂಗತ್ಕೇ ಸಂಗತೇ ಕ್ವ ಇಥಂಚನ || ೨೩ ॥ pA 


ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನದಿಯು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ '.. 
ತಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನದಿಯು ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ :... 
ಮೇಲೆ ತೇಲಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ಆ ನದಿಗಳು ಹೇಗೋ '". 


'ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. 
ಕಾದಿ 


ನದ್ಯೋರುತ್ತರಣೋಪಾಯಃ ಕೋ ನು ಸ್ಕಾದಿತಿ ತರ್ಕಯನ್‌ । yl 
ದ್ರುತಮಾಹ್ವಾಯಯಾಮಾಸ ತತ್ರಸ್ಥಃ ಸ್ಥಪತಿಂ ಪತಿಃ Won 

ಅಲ್ಲಿರುವ ಭರತಭೂಪಾಲನು ಆ ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವ ಉಪಾಯವಾವುದಿರು pe 
ವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆಗಲೇ ಮರಗೆಲಸದವ(ಬಡಗಿಯವ)ನನ್ನು ಕರೆಸಿದನು. 


ಷ್ಟ ತನ್ನದೀದ್ವಯಂ ಪಶ್ಯನ್ನುತ್ಪತನ್ನಿಪತಜ್ಜಲಮ್‌ । ಕ 
ದೃಷ್ಟ್ಟ್ಯವ ೧ತುಲಯಾಮಾಸ ಿಜಲಾಂಜಲಿಮಿವ ಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೨೫॥ .. 

ಆ ಬಡಿಗೆಯವನು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವ ನೀರು .; 
ಗಳುಳ್ಳ ಆ ಎರಡು ನದಿಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ನೋಡಿ, ಬಗಸೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗ 
ನೀರಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ನೋಟದಿಂದಲೇ ನೀರಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು ' 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದನು. 


ಉಪ"ರ್ಯುಚ್ಛ್ಯಾಸಯತ್ಕೇನಾಂ ಮಹಾ“ನ್ವಾಯುಃ 
ವಾಯುಸೌದನ್ಯಥಾವೃತ್ತಿರಮುಷ್ಕಾಂ ಚ ವಿಜೃಂಭತೇ 


"ed 6 
ಸ್ಫುರನ್ನಧಃ । El. 
| ೨೬ ॥ :.'. 
ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಬೀಸುವ ದೊಡ್ಡಗಾಳಿಯು ಈ ನದಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೂಕುವುದು. - 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ-ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯು ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ :.. 
ಜೃಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಈ ನದಿಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವುದು. | 


ಲು ಪನಾಹಾದೃತೇ ಕೋನ್ಯಃ ಪ್ರತೀಕಾರೋನಯೋರಿತಿ । 


ಭಿಷಗ್ವರ ಇವಾರೇಭೇ ೧೭ ೮ಕ್ರಮೋಷ ಕ್ರಮಂ ಕೃತೀ . 1 ೨೭॥ 


ನಿಪ್ಪಣನಾದ ಆ ಬಡಿಗೆಯವನು ""ಸೇತುಬಂಧನವಲ್ಲದೆ ಈ ನದಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ನ 
ಪ್ರತೀಕಾರವಾವುದು ?'' ಎಂದು, ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವೈದ್ಯನಂತೆ, ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವ pe 





೧ ಯಸಿನ್ವದೇಶೇ. ೨ ನದ್ಯಾ. ೩ ಪೂರ್ಮಾಪರಭಿತ್ತಿದ್ದೆಯ ಕುಂಡಾನ್ನಿರ್ಗತ್ಯ ಸಿಂಧುನದೀಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೇ .." 
ತೃರ್ಥಃ. ೪ ಪ್ರದೇಶಂ. ೫ ದದರ್ಶ. ೬ ನಿಮಗ್ನಾ. ೭ ಉನ್ಮಗ್ನಾ. ೮ ಕಾಷ್ಠುದಿ. ೯ ಉನ್ಮಗ್ನ ... 
ನಿಮಗ್ನನದ್ಯೌ. ೧೦ ತಯೋರಾರಾತ್ತಟೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೧ ದದರ್ಶೇತೃರ್ಥಃ।. ೧೨ ಅಂಜಲಿ i 


ಪ್ರಮಾಣಜಲಮಿವ. ೧೩ ಉತ್ಬಾತಯತಿ. ೧೪ ಅಧೋಗಮನವೃತ್ತಿಃ ಊರ್ಧ್ವಗಾಮೀ. ೧೫ ಕ 
ಅಧೋಗಾಮೀ. ೧೬ ಸೇತುಬಂಧನಾತ್‌. ೧೭ ಸೇತೂಪಕ್ರಮಂ. 


HOU 























3. -೩೨, ೪೨ 
ಕೆಲಸಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೈದ್ಯನು ಯೋಗ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಬಡಿಗೆ 
ಯವನು ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಸೇತುಬಂಧನೋಪಾಯವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಮಾನುಷೇಷ್ಟರಣ್ನೇಷು ಯೇ ಕೇಚನ ಮಹಾದ್ರುಮಾಃ । 


ಇಸ ತಾನಾನಾಯಯಾಮಾಸ ದಿವೃಶಕ್ತ್ಯನುಭಾವತಃ | ೨೮ ॥ 


ಆ ಬಡಿಗೆಯವನು ಮನುಷ್ಯಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡಮರ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತರಿಸಿದನು. 


ರದಾರುಭಿ”ರುತ್ತಂಭ್ಯ ಸ್ತಂಭಾನಂತರ್ಜಲೇ ಸ್ಲಿತಾನ್‌ । 
ಪತಿಃ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ₹ತೇಷಾಮುಹರಿ *ಸಂಕ್ರಮಮ್‌ 
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|| ೨೯ ॥ 


ಆ ಮರಗೆಲಸದವನು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮರಗಳಿಂದ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀರಿ 
ನೊಳಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವುಗಳಮೇಲೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


೫ಬಲವ್ಯಸನಮಾಶಂಕ್ಕ “ರವೃತ್ತೌ ಸ ಧೀರಧೀಃ । 


ಕ್ಷಣಾನ್ನಿಷ್ಟಾದಯಾಮಾಸ ಸಂಕ್ರಮಂ ಪ್ರಭುಶಾಸನಾತ್‌ 1 ೩೦ || 


ಧೈರ್ಯವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಆ ಬಡಿಗೆಯವನು ಸಾವಕಾಶವಾದರೆ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಾಧೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸೇತುವೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಕೃತಃ ಕಲಕಲ ಸೈನೈೈರ್ನಿಷ್ಠಿತೇ ಸೇತುಕರ್ಮಣಿ | 


ತದೈವ ಚ ಬಲಂ ಕೃತ್ಸ್ನಮಂತ್ತತಾರ ಪರಂ ತಟಮ್‌ | ೩೧ ॥ 


ಸೇತುವೆಯ ಕೆಲಸವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಸೃನಿಕರು ಕೋಲಾಹಲ-ಧ್ವನಿ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಆಗಲೇ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆಚೆಯ "ದಡಕ್ಕೆ ದಾಟಿತು. 


ನಾಯಕ್ಕೆಃ ಸಮಮನೇದ್ಭುಃ ಪ್ರಭುರ್ಗಜಘಟಾವೃತಃ | 


ಮಹಾಪಥೇನ ತೇನೈವ ಜಲದುರ್ಗಂ ವ್ಯಲಂಘಯತ್‌ 1 ೩೨ | 


ಮಾರನೆದಿವಸ ಭರತೇಶ್ವರನು ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ 
ಸಾಮಂತರಾಜರುಗಳೊಡನೆ ಆ ದೊಡ್ಡ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಜಲದುರ್ಗವನ್ನು- 
ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿದನು. 


ತತಃ ಕತಿಪಯ್ಕೆರೇವ ಪ್ರಯಾಣ್ಶೆ `ರತಿವಾಹಿತ್ಯೆಃ 


ಗಿರಿದುರ್ಗಂ ವಿಲಂಘ್ಕೊ ABTS || ೩೩ || 


ಬಳಿಕ ಕಳೆದುಹೋದ ಕೆಲವು ಪ್ರಯಾಣಗಳಿಂದ ಅಂದರೆ ಕೆಲವು ಪಯಣಗಳು 
ಕಳೆದನಂತರ ಗಿರಿದುರ್ಗವನ್ನು ದಾಟಿ ಉತ್ತರಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ನಿರರ್ಗಲೀಕೃತದ್ವಾರಂ "ಪೌರಸ್ತ್ಯ ರಿಭಸಾಧನ್ಯೇಃ | 


ವೃತೀತ್ಮ ಪ ಪ್ರಭುರಸಾ ದ್ರೇರಧ್ಯುವಾಸ ಇವನಾವನಿಮ್‌ | ೩೪ ॥ 


ಆನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮುಂದೆಹೋದ ಸೈನಿಕರಿಂದ ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ದಾಟಿ : ಭರತೇಶ್ವರನು ಈ ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಯ ವನಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಅಧಿಶಯ್ಯ ಗುಹಾಗರ್ಭಂ ಚಿರಂ ಮಾತುರಿಮೋದರಮ್‌ | 


ಲಬ್ದಂ ಜನ್ಮಾಂತರಂ ೨ಮೇನೇ 'ೌನಿಸೃತೈಃ ಸೈನಿಕೈರ್ಬಹಿಃ ೩೫ 


೧ ಸ್ಥಪತಿ. ೨ ವಿನ್ಯಸ್ಯ. ೩ ಸ್ತಂಭಾನಾಂ. ೪ ಸೇತುಂ. ೫ ಬಲಸ್ಯ ಪೀಡಾ ಭವಿಷ್ಯಶೀತಿವಿ ಶಂಕ್ಕ. ೬ 
ಚಿರಕಾಲೇ. ೭ ಅಪರಶೀರಂ. ಆ ಅಪನೀತೈಃ. ೯ ಉತ್ತ ರೆಗುಹಾದ್ದಾರಂ. ೧೦ ಪುರೋಗಶೈಃ. '೧೧ 
ವನಭೂಮ್‌ೌ. ೧೨ ಮನ್ಯತೇ ಸ್ಮ. ೧೩ ನಿರ್ಗತೈಃ. 
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 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೧೭ ' 


ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ ಆ ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು 


ಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಸ್ಥೆ 
ಪಡೆದೆವೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


ಸೈನಿಕರು ಬೇರೊಂದು ಜನ್ಮ; ವನ್ನು 


ಗುಹೇಯ”" ಮತಿಗೃದ್ಧೆ ನವ *ನಿಗೀರ್ಕ ಜನತಾಮಿಮಾಮ್‌ | 


*ಜರಣಾಶಕ್ತಿತೋ ನೊವ್‌ ಮುಜ್ಜಗಾಲ ಬಹಿಃ ಪುನಃ || ೩೬ ॥ 


ಈ ಗುಹೆಯು ಅತಿಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಈ ಜನಸಮೂಹವನ್ನು ನುಂಗಿ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಜೀರ್ಣಶಕಿ ಯಿಲ್ಲಿತುವುಡರಿಂದ ಪುನಃ ಹೊರಕ್ಕೆ ವಮನ ಮಾಡಿತು 


(ಉತ್ಪೇಕ್ಷಿ). 


ವ್ಮಜನೈರಿವ ಶಾಖಾಗ್ಯೈರೀಜಯನ್ನನವೀರುಧಾಮ್‌ । 


ಗುಹೋಷ್ಮಣಾ ಚಿರಂ ಖನ್ನಾಂ ಚಮೂಮಾಶ್ವಾಸಯನ್ಮರುತ್‌ 1 ೩೭ ॥ 


ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದ ಬೀಸುವಂತೆ, ವನಲತೆಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಬೀಸುವ 
ಗಾಳಿಯು ಗುಹೆಯ ಉಷ್ಣದಿಂದ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಖಿನ್ನವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿತು. ಉಪಚರಿಸಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದ್ವನಂ ಪವನಾಧೂತಚಲಚ್ಛಾಖಾಕರೋತ್ಕರೈಃ । 
ಪ್ರಭೋರುಪಾಗಮೇ ತೋಷಾನ್ನನರ್ತೇವ *ೆಧೃತಾರ್ತವಮ್‌ ॥ ೩೮॥ 


ಯತುವಿನಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಪು 
ವನವು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಭರತರಾಜನ 
ರ್ತನಮಾಡಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


ಷ್ಟವೇ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ 
ಹಲ್ಪಟ 


ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ san ಕೈಗಳ 
ಗಮನದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರಿ 
ಆ; ಉಂಟಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ 


pa 2 


ಪೂರ್ವವತ್ಪಶ್ಚಿಮೇ ಖಂಡೇ “ಬಲಾಗ್ರಣ್ಕಾ ಪ್ರಸಾಧಿತೇ । 


ವಿಜೇತುಂ ಮಧ್ಯಮಂ ಖಂಡಂ ಸಾಧನೈಃ ಪ್ರಭುರುದೃಯೌ ॥೩೯॥ 


ಪೂರ್ವಭರತಖಂಡದಂತೆ ಪಶ್ಚಿಮಖಂಡವನ್ನೂ ಸೇನಾಪತಿಯು ಜಯಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು ಭರತೇಶ್ವರನು ಸೈನ್ಯ-ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಮಧ್ಯಮಖಂಡವನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


ನ ಕರೈಃ ಪೀಡಿತೋ ಲೋಕೋ ನ ಭುವಃ ಶೋಷಿತೋ ರಸಃ । 
ನಾರ್ಕೇಣೇವ ಜನಸ್ಪಪ್ಪಃ ಪ್ರಭುಣಾಭ್ಯುದೃತಾ"ಪ್ರುದಕ್‌ il ೪೦॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಉತ್ತ ರದಿಗ್ಬಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಅಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಶೋಕವನ್ನು ಪೀಡಿಸುವಂತೆಯೂ ಭೂಮಿಯ ಜಲವ ವನ್ನು ಒಣಗಿಸುವಂತೆಯೂ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆಯೂ, ಭರತೇಶ್ವರನು ಕಂದಾಯಗಳಿಂದ 


ತೆ 


ಕ್ಞಾಚೀರೀಂ ದಿಶಮಾಸ್ಟಾಯ ತಪ" ತೈೇಕಾಂತತಃ ಕರೈಃ | 


ಭಾನುರ್ಭರತರಾಜಸ್ತು ಭುವಸ್ತಾಪಮಪಾಕರೋತ್‌ I ೪೧ ॥ 


ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಭಾವವು. ಭರತರಾಜನಾದರೋ ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಭೂಮಿಯ(ಜನರ) ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನು. 


ಕ್ಸತವ್ಮೂಹಾನಿ ಸೈನ್ಮಾನಿ 'ಸಂಹತಾನಿ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ । 


ನಾತಿಭೂಮಿಂ ಯಯುರ್ಜಿಷ್ಟೋರ್ನ ಸ್ಕೈರಂ ಪರಿಬಭ್ರಮುಃ ॥ ೪೨॥ 


೧ ಅತಿವಾಂಛಯಾ. ೨ ನಿಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ. ೩ ಜೀರ್ಣಶಕ ಕ್ರೈಭಾವಾತ್‌. ೪ ಉದ್ದಿರತಿ ಸ ೫ 
ಯಶೌಭವಮಾರ್ತವಂ ಪುಷ್ಪುದಿ-ಧೃತಮಾರ್ತವಂ ಯೇನ ತತ್‌. ೬ RN ೭ 
ಉತ್ತರದಿಗ್ಸಾಗಃ. ಆ ಉತ್ತರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ. ೯ ನಿತರಾಂ, ೧೦ ವಿಹಿತರಚನಾನಿ. ೧೧ ಸಂಬದ್ಧಾನಿ. 














ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಸೈನ್ಯಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಓಡಾಡಲೂ 
ಇಲ್ಲ. ಸೈನ್ಯಗಳು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಾಲಾಗಿ 


ಸಾಧಿತಾನಿ ದುರ್ಗಾಣಿ ಕೃತಂ ಚಾಶಕ್ಕಸಾಧನಮ್‌ । 


bho ಟಃ ಜಯಸಾಧನೆಃ | ೪೩ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಸೈನ್ಯ-ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಕೋಟೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು; ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಯವಾದುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದನು; 
ಶತ್ರುಸಮೂಹವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೨ಸಲವಾ*ನಭಿಯೋಕ್ತವ್ಯೋ ರಕ್ಷಣೇಯಾಶ್ಚ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ । 


ಯತಿತವ್ಮಂ *ಕ್ಷಿತಿತ್ರಾಣೇ ಜಿಗೀಷೋರ್ವ್ಯತ್ತಮೀದೃಶಮ್‌ 1 ೪೪॥ 


ಶತ್ರುವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಬೇಕು. ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 
ಬೇಕು, ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿ 
ಯುಳ್ಳವನ ವ್ಯಾಪಾರವು ಇಂಥದು. 


ಇತ್ಮಲಂಘ್ಯಬಲಶ್ಚಕ್ರೀ ಚಕ್ರರತ್ನಮನುವುಜನ್‌ । 


ಗೃಯತೀಮವಿ ತಾಂ ಭೂಮಿ*ಮವಾಷ್ಟಂಭೀತ್ಸಸಾಧನೈ; ॥ ೪೫॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಮೀರಲಾಗದ ಸೈನ್ಯವುಳ್ಳ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡುಹೋಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಫನ್ಯಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ತಾವಚ್ಚ *ಪರಚಕ್ರೇಣ *ಸ್ವಚಕ್ರಸ್ಕ ಪರಾಭವಮ್‌ । 


ಚಿಲಾತಾವರ್ತನಾಮಾನೌ ಪ್ರಭೂ ಶುಶ್ರುವತುಃ ಕಿಲ | ೪೬ ॥ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಿಲಾತ ಆವರ್ತರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರು ತಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು 
ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವು ಮುತ್ತಿರುವುದೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರಂತೆ. 


ಅಭೂತಪೂರ್ವಮೇತ'ನ್ನೌ ಪರಚಕ್ರಾ” *ದುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ | 


೧೧ ಸನಂ ಪ್ರತಿಕರ್ತವೃಮಿತ್ಕಾಸ್ತಾಂ ಸಂಗತೌ "ಮಿಥಃ I ೪೭ ॥ 


“ನಮಗೆ ಶತ್ರುಸೈನ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಈ ಉಪದ್ರವವು ಅಭೂತಪೂರ್ವ 
ವಾದುದು(ಹೊಸದು). ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅವರು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿದರು. ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದರೆಂದು 


ತತೋ ಧನುರ್ಧರಪ್ರಾಯಂ ಸಹಾಸ್ಟೀಯಂ ಸಹಾಸ್ತಿಕಮ್‌ । 


ಇತೋಮುತಶ್ಚ "ಸಂಜಗ್ಗೇ ತತ್ಸೈನ್ನಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ರಾಜಯೋಃ ॥೪೮॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೂ ಕುದುರೆಗಳ 
ಸಮೂಹವೂ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಉಳ್ಳ ಸೈನ್ಯವು ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದು 
ಸೇರಿತು. 


ಕೃತೋಚ್ಚವಿಗ್ರಹಾರಂಭೌ ಸಂರಂಭಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಮ ತೌ । 


ಇ೪ವಿಕ್ರಮ್ಮ ಚಕ್ರಿಣಃ ಸೈನ್ಸೈರ್ಛೇಜತುರ್ವಿಜಿಗೀಷುತಾಮ್‌ ॥೪೯॥ 


ದೊಡ್ಡಕಾಳಗವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದ ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರು ಕೋಪಗೊಂಡು ತಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾದರು. 





೧ ವ್ಯಾಪ್ತಂ. ೨ ಶತ್ರುಃ. ೩ ಆಕ್ರಮ್ಮ, ಅಬಿಪೇಣನೀಯಃ. ೪ ಭೂರಕ್ಷಣೇ. ೫ ಮಹತೀಂ. ೬ 
ವೇಷ್ಟಯತಿ ಸ್ಮ . ೭ಪರಸ್ಥೆ ನನ, ೮ ಸ್ವದೇಶಸ್ಯ ೯ ಆವಯೋಃ. ೧೦ ಜಾತಂ. ೧೧ ಉಪದ್ರವಃ. ೧೨ 
ರಹಸಿ. ೧೩ ಗಮನ್‌ ೧೪ ಅಧಿಕಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ವಿಧಾಯ. 


ಸಮು ಸು ಲಾ 


ಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು, ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 








ತಾವಚ್ಚ ಜೂ ಜೇ ಕೃತಕಾರ್ಯಾಶ್ಚ ಚಃ! 


ನಿಷಿದ್ಧ ತೌ ರಣಾರಂಭಾದ್ವಚಃ ಪ ಪಥ್ಮಮಿದಂ ಜಗುಃ | ೫೦ ॥ 


ಅಫ್ಪರಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳೂ ಧೀರರೂ ಅನುಭವಿಗಳೂ ಆದ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಆ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರ ಕದನಾರಂಭವನ್ನು ತಡೆದು ಹಿತಕರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದರು: - 
ನ ಕಿಂಚಿದಪ್ಶನಾಲೋಚ್ಕ 0 “ಸಿದ್ದಿಕಾಮ್ಮತಾಮ್‌ । 
ಅನಾಲೋಚತಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ೨ೀವೀಯಸೊ ೀರ್ಥಸಿದ್ದಯಃ Wl ೫೧ ॥ 


""ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ. ಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಆಲೋಚಿಸದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಆಲೋಚಿಸದೆ ಕೆಲಸಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇಷ್ಟುರ್ಥಸಿದ್ದಿಗಳು ಬಹು 
ದೂರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಕೋಯಂ ಪ್ರಭು” ರವಷ್ಟಂಭೀ ಕುತಸ್ತ್ಯೋ ವಾ ಕಿಯದ್ಬಲಃ । 


ಬಲವಾನಿತ್ಶನಾಲೋಚ್ಕ ಇನಾಭಿಷೇಣ್ಯ "ಕಥಂಚನ Il ೫೨॥ 


ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವ ಈ ರಾಜನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಯವನು ? ಎಷ್ಟು ಸೈನ್ಯವುಳ್ಳ 
ಬಲಶಾಲಿಯು ? ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸದೆ ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಮುಂದುವರಿಯಬಾರದು. 


ವಿಜಯಾರ್ಧಾಚಲೋಲ್ಲಂಘೀ ನೈಷ ಸಾಮಾನ್ಮಮಾನುಷ:ಃ । 
“ದಿಷ್ಕೋ ಶದಿವ್ಯಾನುಭಾವೋ ವಾ ಭವೇದೇಷ ನ ಸಂಶಯಃ 


ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಯನ್ನು ದಾಟಿರುವ ಇವನು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. ಇವನು 
ನೀಸಂಶಯವಾಗಿ ದೇವನೋ ದಿವ್ಯಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನೋ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ತದಾಸ್ತಾಂ ಸಮರಾರಂಭಃ ಸಂಭಾವ್ಕೋ ದುರ್ಗಸಂಶ್ರಯಃ । 
ತದಾಶ್ರಿತ್ಯರನಾಯಾಸಾಜ್ಛೇತುಂ ಶಕ್ಕೋ ರಿಪುರ್ಮಹಾನ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ಕದನಾರಂಭವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದುರ್ಗವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 
ದೊಡ್ಡ ಹಗೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 


ಸ್ವಭಾವದುರ್ಗಮೇತನ್ನಃ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕೇನಾಭಿಭೂಯತೇ । 


ಒಮವದ್ವಿ ಜಯಾರ್ಧಾದ್ರಿಗಂಗಾಸಿಂಧುತಟಾವಧಿ I ೫೫ ॥ 


ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತವೂ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವೂ ಗಂಗಾಸಿಂಧುನದಿಗಳ ದಡಗಳೂ 
ಬತ ಈ ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಕೋಟೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿರು 


ವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಯಾವನು ಆಕ್ರಮಿಸುವನು ? 


ಅನ್ನಚ್ಚ ದೇವತಾಃ ಸಂತಿ ಸತ್ಯಮಸ್ಮತ್ಕುಲೋಚಿತಾಃ । 





WKY 





“gl 


Wal 


ನಾಗಾ ಮೇಘಮುಖಾ ನಾಮ ತೇ ನಿರುಂಧಂತು ಶಾತ್ರವಾನ್‌ ॥ ೫೬ ॥ ರ 


ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವ ಮೇಘಮುಖರೆಂಬ : 


ನಾಗದೇವತೆಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ವೈರಿಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಿ.” 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಾಜ್ಞಾ ತಜಯಾಶಂಸೌ ನರೇಶ್ವರೌ 
ಚಟಾ ಸ ಮತಿಂ ಸದ್ಯಶ್ಚಕ್ರತುಃ ಕ | ತಪೂಜನೌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮಾತಿನಿಂದ ತಮಗೆ ಜಯವಾಗುವ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಳ್ಳ ಆ ಚಿಲಾತ ಆವರ್ತರಾಜರು ಆಗಲೇ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರು. 





೧ pe ೨ ದೂರತರಾಃ. ೩ ವ್ಯಾಪೀ. ೪ ಸೇನಯಾನಾಭಿಯಾತವ್ಯಃ. ೫ ಸರ್ವಥಾ. 
೬ ದೇವಃ. ೭ ದಿವ್ಯಸಾಮರ್ಥ್ಯಃ. 


11 ೫೭ 11 ' 





| ೩೨, ೭೪ 








ತತಸ್ತೇ ಜಲದಾಕಾರಧಾರಿಣೋ ಘನಗರ್ಜಿತಾಃ | 


ಪರಿತೋ ವೃಷ್ಟಿಮಾತೇನುಃ ಸಾನಿಲಾಮನಿಲಾಶನಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಬಳಿಕ ಆ ನಾಗದೇವತೆಗಳು ಮೇಘದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೇಘಗರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸುತ್ತಲೂ ಗಾಳಿಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿದರು. 


ತಜ್ಜಲಂ "ಜಲದೋದ್ಲೀರ್ಣಂ ಬಲಮಾಪ್ಣಾವ್ಕ *ಜೈಷ್ಣವಮ್‌ । 


ಅಧಸ್ವಿರ್ಯಗಥೋರ್ಧ್ವಂ ಚ ಸಮಂತಾ₹ದಭ್ಯುದುದ್ರವತ್‌ : ॥ ೫೯ ॥ 


ಮೇಘದಿಂದ ಸುರಿದ ಆ ನೀರು ಭರತರಾಜನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತೇಲಿಸಿ ಅದರ ಕೆಳಗೂ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲೆಯೂ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿತು. 


ನ “ಚೀಲಕ್ಲೋಪ ಮಸ್ಕಾಸೀಚ್ಛಿಬಿರೇ ವೃಷ್ಟಿರೀಶಿತುಃ । 
ಬಹಿರೇಕಾರ್ಣವಂ ಕೃತ್ತಮಕರೋದ್ದಾ ಸ್ಯ ರೋದಸೀ 


ಪ | ೬೦ Il 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ (ಒಳಗಿನಭಾಗದಲ್ಲಿ) ಆ ಮಳೆಯು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ನೆನೆಯಿಸುವಷ್ಟೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗೆಲ್ಲ ಆಕಾಶಭೂಮಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 'ಂದು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಮಳೆಯ ನೀರು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಛತ್ರರತ್ನಮುಪರ್ಯಾಸೀಚ್ಚರ್ಮರತ್ನಮಧೋಭವತ್‌ । 


ತಾಭ್ಕಾಮಾವೇಷ್ಟೃ ತದ್ರುದ್ದಂ ಬಲಂ ಸ್ಕೂತಮಿವಾಭಿತಃ | ೬೧ ॥ 


ಆ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಛತ್ರರತ್ನವೂ ಕೆಳಗೆ ಚರ್ಮರತ್ನವೂ ಇದ್ದುವು. ಅವುಗಳಿಂದ 
ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸೈನ್ಯವು ಸುತ್ತಲೂ ಹೊಲಿಯಲ್ಪಟ್ಟಂತಿದ್ದಿತು. 


ಮಧ್ಯೇ ರತ್ನದ್ಹಯಸ್ಕಾಸ ಬಾಸ ಾತ್‌ೆ 


ಬಿದಿ 


ಜಲಪ್ಪಮೇ ಚ ಭರ್ತುರ್ವ್ವಕ್ಷ' *ಮಂಡಾಯಿತಂ ತದಾ || ೬೨ ॥ 


ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಈ ಎರಡು ರತ್ನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಭರತೇಶ್ವರನ ಸೈನ್ಯವು 
ಆಗ ಆ ಜಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಮೊಟ್ಟೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಚಕ್ರ ರತ್ನ ಕೃತೋದ್ಕೋತೇ ರುದ್ಧ ದ್ವಾ ಜ್‌ | 


ತ ಒತ್ರಾಂಡಕೇ ಸ್ಥಿತಂ. ಜಿಪ್ಲೋರ್ನಿರಾಬಾಧಮಭೂದ್ಧ ಲಮ್‌ ॥೬೩॥ 


ಚಕ್ರರತ್ನದ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳು ದೂ ಹನ್ನೆರಡುಯೋಜನ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ ಆ 
ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನ ಸೈನ್ಯವು ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ರವಿಭಕ್ತಚತುರ್ದ್ವಾರಂ ಸೇನಾನ್ಮಾಂತಃ ಸುರಕ್ಷಿತಮ್‌ | 


ಬಹಿರ್ಜಯಕುಮಾರೇಣ ರರಕ್ಷೇ ಕಿಲ ತದ್ಬಲಮ್‌ | ೬೪ 


ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಲ್ಕು ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಸೈನ್ಯವು ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇನಾಪತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಯಕುಮಾರನಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 


ತದಾ ಕೆ ಶೀಟಕಾಶ್ಚ *ವಿಶಂಕಟಾಃ । 


ಕೃತಾಃ ಪತಿರತ್ಸೆ ನ ರಥಾಶ್ಚಾಂಬರಗೋಚರಾಃ 1 ೬೫ ॥ 


ಆಗ ಮರಗೆಲಸದವನು ವಸ್ತ್ರಗೃಹ(ಡೇರಾ)ಗಳನ್ನೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಗುಡಿಸಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡತಕ್ಕ ರಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದನು. 


ಬಹಿಃ ಕಲಕಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿಮೇತದಿತಿ 11 


ಕರಂ ವ್ಯಾಹಾರಯಾಮಾಸುಃ ಕ್ರುದ್ಧಾಃ * ಜ್ಞಾಕ್ಷಿ ೀಯಕಂ ಪ್ರತಿ | ೬೬ ॥ 


೧ ಮೇಘೋದ್ದಾಂತಂ. ೨ ಜಿಷೊ ಶ್ಚಕ್ರಿಣಃ ಸಂಬಂಧಿ. ೩ ಅಭಿಯಾತಿ ಸ್ಮ, ೪ ವಸ್ಟ್ರಾ ರ್ದ್ರೀಕರಣ 


ಮಾತ್ರಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. ೫ ಅಂಡಮಿವಾಚರಿಶಂ. ೬ ಪಂಜರೇ. ೭ ಕುಟೀರಾಃ. ಹತ್ತ ವಿಶಾಲಾಃ. 
೯ ಖಡ್ಸ 0. 


ಹ NT AN) 4 ೊೌ್‌ೊೌ್‌ ಾ್ಚ್ಸಾರಾ್ಸಾಕೋ್ಟ್‌್ರಾರ್ಯಾರೋ*ರಾಾಾ್‌ಾರಾಕಾಾಹು ಾಾುೈ ೈಾಾ ್‌ಾರ್ಟ್‌ಾರ್ಸ'ಚು್ಟ್‌ರ್ಟಾೋಹ್‌ st iN Cub NL A Sh ES Be A A 





Wa nt SNM ಾೈ ರೂ ೬. 


ಹೊರಗಿನ ಕೋಲಾಹಲಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜರುಗಳು "ಇದೇನು js 


ಎಂದು ಕೋಪಗೊಂಡು ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ ಕೈನೀಡಿದರು. 


ತತಶ್ಚಕ್ರಧ” ರಾದಿಷ್ಟಾ ಗಣಬದ್ದಾಮರಾಸ್ತದಾ । 


ನಾಗಾ'ನುತ್ಸಾರಯಾಮಾಸು" ರಾರುಷ್ಟಾ ಹುಂಕೃತೈಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೬೭॥ 


ಬಳಿಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಣಬದ್ಧರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಕೋಪಾ 
ವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಹುಂಕಾರಗಳಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ನಾಗದೇವತೆಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿದರು. 


ಬಲವಾ*ನ್ಕುರುರಾಜೋಪಿ ಮುಕ್ತಸಿಂಹಪ್ರಗರ್ಜಿತಃ | 


ದಿವ್ಯಾಸೆ ಸಿ ರಜಯನ್ನಾಗಾನ್ರಥಂ ದಿವ್ಯಮಧಿಷ್ಠಿತಃ Il ೬೮ ॥ 


ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಜಯಕುಮಾರನೂ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದಿವ್ಯವಾದ 
ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ನಾಗದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 


ತದಾ ರಣಾಂಗಣೇ ವರ್ಷನ್‌ *ಶರಧಾರಾಮನಾರತಮ್‌ । 


ಸ ರೇಜೇ *ಧೃತಸನ್ನಾಹಃ *ಪ್ರಾವೃಷೇಣ್ಮ ಇವಾಂಬುದಃ 1 ೬೯ ॥ 


೨೬೩ 


ಆ 
ಯನ 
ಯು 


ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಬಾಣಗಳ ಧಾರೆ 
ಸುರಿದ ಆ ಜಯಕುಮಾರನು, ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿ 
ವರ್ಷಾಕಾಲ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮೇಘದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


RO 


ತ 


ತನ್ನುಕ್ತಾ ವಿಶಿಖಾ ದೀಪ್ರಾ ರೇಜಿರೇ ಸಮರಾಜಿರೇ । 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಿರೋಹಿತಾನ್ನಾಗಾನ್‌ ದೀಪಿಕಾ ಇವ ಬೋಧಿತಾಃ ॥ ೭೦॥ 


ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಆ ಜಯಕುಮಾರನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬಾಣ 
ಗಳು, ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಆ ನಾಗದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ದೀಪಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತತೋ ನಿವವೃತೇ ಜಿತ್ಪಾ ನಾಗಾನ್ನೇಘಮುಖಾನಸೌ । 


ಕುಮಾರೋ ರಣಸಂರಂಭಾಕೆತ್ಬಾಪ್ತಮೇಘಸ್ವರಶ್ರುತಿಃ 1 ೭೧ 


ಬಳಿಕ ಈ ಜಯಕುಮಾರನು ಮೇಘಮುಖರೆಂಬ ಆ ನಾಗದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ""ಮೇಘಸ್ವರನೆಂಬ'' ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು ಯುದ್ಧದ ಆವೇಶದಿಂದ 
ಶಾಂತನಾದನು. 


"ಕುರುರಾಜಸ್ತದಾ ಸ್ಫೂರ್ಜತ್ಬರ್ಜನ್ಯಸ್ತನಿತೋರ್ಜಿತೈಃ 


ಗರ್ಜಿತೈರ್ನಿರ್ಜಯನ್ನೇಘಮುಖಾನ್‌ ಖ್ಯಾತಸ್ತದಾಖ್ಯಯಾ ೭೨ ॥ 


ಆಗ ಜಯಕುಮಾರನು ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಗಜ SE ES ನಾಗದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ ನಾ ನಾದನು. 


ತೋಷಿತೈ'ನರಪದಾನೇನ ಘೋಷಿತೋಸ್ಕ ಜಯೋಮರೆಃ । 


ದಂಧ್ವನದ್ದುಂದುಭಿಧ್ವಾನಬಧಿರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖೈ: |! ೭೩ ॥ 


ಈ ಜಯಕುಮಾರನ ಪರಾಕ್ರಮಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರೂ ಭೇರಿಗಳ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕಿವುಡಾಗುವಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು 
ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತತೋ ದೃಷ್ಟಾಪದಾನೋಯಂ "ತುಷ್ಟುವೇ ಚಕ್ರಿಣಾ ಮುಹುಃ । 
ನಿಯೋಜಿತಶ್ಚ ಸತ್ಯತ್ಕ ಧೀರೋ ವೀರಾಗ್ರಣೀಪದೇ Il ೭೪ ॥ 
೧ ಆಜ್ಞಪ್ತಾಃ. ೨ ಪಲಾಯಿತಾನ್‌ ಚಕ್ರುಃ. ೩ ಕ್ರುದ್ಧಾ. ೪ ಜಯಕುಮಾರಃ. ೫ ಜಲಭಾರಾಂ ಚ. ೬ 


ಧೃತಕವಚಃ. ೭ ಪ್ರಾವೃಷಿಭವಃ. ಆ ಇಗ ಸ ೯ ಜಯಕುಮಾರಃ. ೧೦ 
ಪರಾಕ್ರಮೇಣ. ೧೧ ದೃಷ್ಟಪರುಕ್ರಮ।. ೧೨ ಸ್ತೂಯತೇ ಸ 
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೫೨೦ 


dt So SE NNER hn rn ್‌ ್‌್ಪ 


ತರುವಾಯ ನನು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಜ್‌ 
ನಾದ ಇವನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹೊಗಳಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ವೀರಾಗ್ರೇಸರಪದವಿಯಲ್ಲಿ ನೇಮಕ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಇಂದ್ರಜಾಲ ಇವಾಮುಷಿನ್ಸೃತಿಕ್ರಾಂತೇ ಹಿ ವಿಷ್ಣವೇ । 


೧ಪ್ರತ್ಕಾಪತ್ತಿಮಗಾದ್ಧೂಯೋ ಬಲಮಾವಿರ್ಭವಜ್ಜಯಮ್‌ ॥ ೭೫॥ 


ಈ ವಾಗದೇವತೆಗಳ ಬಾಧೆಯು, ಇಂದ್ರಜಾಲದಂತೆ, ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ಜಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದ ಆ ಸೈನ್ಯವು ಪುನಃ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


ಎಧೃಸ್ತೇ ಪನ್ನಗಾನೀಕೇ ವಿಬಲೌ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾಯಕೌ | 


ಚಕ್ರಿಣಶ್ಚರಣಾವೇತ್ಯ ಭಯಭ್ರಾಂತೌ ಪ್ರಣೇಮತುಃ | ೭೬ ॥ 


ನಾಗದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯವು ಧ್ವಂಸವಾದಮೇಲೆ ಬಲಹೀನರಾದ ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛ 
ರಾಜರು ಭಯಬ್ರಾಂತರಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಚರಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ದರು. 





ಧನಂ ಯಶೋಧನಂ ಚಾಸ್ಮೈ *ಕೃತಾಗಃಪರಿಶೋಧನಮ್‌ । 
ದತ್ತಾ ಪ್ರಸೀದ ದೇವೇತಿ ತೌ ಭೃತೃತ್ವಮುಪೇಯತುಃ | ೭೭ ॥ 
ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರು ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ತಾವು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತರೂಪ 
ವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಧ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು '"ಪ್ರಭುವೆ ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು'' 
ಎಂದು ಭ | ತ್ಯಭಾಷವನ್ನು ಚ್ಟ 
ನಿಸ್ಸಪತ್ನಾಂ ಮಹೀಮೇನಾಂ ಕುರ್ವ"ನ್ನರ್ವಾಜ್ಯ ಧೀಶ್ವರ ರಃ | 
.- ಅಹಿಮಾದ್ರಿತಟಾ "ಜ್ಪೂ ಯಃ ಪ್ರಯಾಣಮಕರೋದ್ದರೈ | ೭೮ ॥ 
2 ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಈ ಈ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಶತ್ರು 
ರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಹಿಮವತ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನವರೆಗೆ 
ಸೈ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ಸೌಂಧುರೋಡಥೋಭುವಃ *ಕ್ಟುಂದನ್ಮಯಾಣೇ ಜವಸಿಂಧುರೈಃ । 


ಒಿಂಧುಪ್ರಪಾತ್‌ಮಾಸೀದನ್ಸಿಂಧುದೇವ್ಕಾ "ನೃಷೇವಿ ಸು. 1೭೯॥ 


ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ವೇಗವುಳ್ಳ ಆನೆಗಳಿಂದ ಸಿಂಧುನದೀತೀರಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಪುಡಿ 
ಮಾಡಿ ಆ ಭರತರಾಜನು ಸಿಂಧುನದಿಯು ದುಮುಕುವ ಮಡುವನ್ನು ೫5 
ಅಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುದೇವಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ಸಿಂಧುದೇವಿಯು ಆದರಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳೆಂದರ್ಥವು. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಮಾಗತಂ ಜಿಷ್ಣುಂ ದೇವೀ "ಸ್ಟಾವಾಸಗೋಚರಮ್‌ । 
ಇಗಿುಹೇಯಾಯ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ರತ್ನಾರ್ಥಂ. ನಸಪರಿಚ್ಛದಾ ॥೮೦॥ 


ಜಯಶೀಲನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಭವನದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಂಧುದೇವಿಯು ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಿವಾರ 
ಸಮೇತಳಾಗಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. 


el. 


ಪುಣ್ಮೈಃ ಸಿಂಧುಜಲೈರೇನಂ ಹೈಮಕುಂಭಶತೋದ್ಭೃತೈಃ । 
ಸಾ 


ರಿ 
ಹಿಂಚತ್ಸೃಹಸ್ತೇನ ಭದ್ರಾಸನನಿವೇಶಿತಮ್‌ I ೮೧ ॥ 


ನ್‌ 

ಸಿಂಧುದೇವಿಯು ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಭದ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ಬಂಗಾರದ ನೂರು ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಸಿಂಧುನದಿಯ ಪುಣ್ಯಜಲಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 





೧ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿಶಿಂ. ೨ ಕೃತದೋಷಸ್ಯ ಪರಿಶೋಧನಂ ಯಸ್ಮಾತತ್‌. ೩ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಿಧೀಶ್ವರಃ. ೪ ಪಶ್ಚಾತ್‌. 


೫ ಸಿಂದುನದೀತೀರಭೂಮೀಃ. ೬ ಸಂಚೂರ್ಣಯನ್‌. ೭ ಸಿಂಧುನದೀಪತನಕುಂಡಂ. ಆ ಆಗಚ್ಛ್ಚನ್‌. 
೯ ಸೇವತೇ ಸ್ಮ. ೧೦ ಗೃಹಸಮೀಪಮಾಗತಂ. ೧೧ ಉಪಾಯಯ್‌ೌ. ೧೨ ಸಪರಿಕರಾ. 








ಜಸ ಜು 









ಕ್ರ ತಮಂಗಲನೇಪಥ್ನ ANE ನಂದಜ್ಞಯಾಶಿಷಾ । 
ದೇವ ತ್ವದ್ದರ್ಶನಾದದ್ಕ ಪೂತಾಸ್ಮೀತ್ಕವದಚ್ಚೆ ತಮ್‌ 1 ೮೨॥ 


ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಜಯಪ್ರದವಾದ 
ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಆನಂದಗೊಳಿಸಿ ""ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಈ ದಿವಸ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಪವಿತ್ರಳಾಗಿದ್ದೇನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ತತ್ರ ಭದ್ರಾಸನಂ ದಿವ್ಕಂ ಲಬ್ಧಾ 'ತದುಪಢೌಕಿತಮ್‌ । 
ನಕ್ಸತಾನುವ್ರಜನಾಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಿಂಧುದೇವೀಂ ವೃಸರ್ಜಯತ್‌ 





Il ೮೩ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುದೇವಿಯು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ದಿವ್ಯವಾದ ಭದ್ರಾಸನವನ್ನು ಪಡೆದು A 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟನು. 





ಹಿಮಾಚಲಮನುಪ್ರಾಪಸ್ತತಟಾನಿ *ಜಯಂಜಯಮ್‌ । i 
Il ೮೪ | 


ಕೈಶ್ಚಿತ್ವಯಾಣಕ್ಕೆಃ ಪ್ರಾಪ ೪ಓಮವತ್ಕೂಟಸನ್ನಿಧಿಮ್‌ 





ಸೊಂದಿದ ಭರತರಾಜನು 


ಅದರ ಶಫ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿರುವವ 1. 
ಬಾಣಗಳಿಂದ 'ಹಿಮಃ 


ವತ್‌' ಎಂಬ ಶಿಖರದ ಸಮೀಪ 


el 





ಫುಕೋಹಿತಸಖಸ್ತತ್ರ ಕೃತೋಪವಸನಕ್ರಿಯಃ । 


*ಅಧ್ಯಶೇತ ಶುಚಿಂ ಶಯ್ಕಾಂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತಾ'ಣೃಧಿವಾಸಯನ್‌ ॥ ೮೫ ॥| 


ಅಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪುರೋಹಿತನೊಡನೆ ಉಪವಾಸನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ;." 


ದಿವ್ಕಾಸ್ತಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಶುಚಿಯಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ : 
ರಿ ಇ ಶ್ರ ) 
ಮಲಗಿದನು. 

ವಿಧಿರೇಷ "ನ ಚಾಶಕ್ತಿರಿತಿ ಸಂಭಾವಿತೋ ನೃಷೈಃ । 


"ಸಸಜ್ಯಮಕರೋಚ್ಚಾಪಂ ವಜ್ರಕಾಂಡಮಯತ್ನತಃ || ೮೬ ॥ 


ಪೂಜೆಯು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದ ವಿಧಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲವೆಂದು ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತ 
ರಾಜನು ವಜ್ರದ ಕೋಲುಳ್ಳ ಧನು ಸನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿದನು. 


ತತ್ರಾ ಮೋಘಂ ಶರಂ ದಿವ್ಮಂ ಸಮಧತ್ತೋರ್ಧ್ಯಗಾಮಿನಮ್‌ । 
೧೧ವೈಶಾಖಸ್ಥಾನಮಾಸ್ಥಾಯ ಸ್ಪನಾಮಾಕ್ಟರಚಿಹ್ನಿತಮ್‌ ॥ ೮೭ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗುಲದೂರವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ನಿಂತು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರಗಳು ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಸಾರ್ಥಕವೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವ 'ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ದಿವ್ಯಬಾಣವನ್ನು ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದನು. 


ಮುಕ್ತಸಿಂಹಪ್ರಣಾದೇನ ಯದಾ ಮುಕ್ತಃ ಶರೋಳಗಮುನಾ । 


ತದಾ ಸುರಗಣ್ಯೆಸುಷ್ಟೆ ಷೆ ರ್ಮೂಕ್ತೋಸ್ಕ ಶುಸುಮಾಂಜಲಿಃ 1 ೮೮ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ 


ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನೆರಚಿದರು. 


ರು 


ಸ ಶರೋ ದೂರಮುತ್ಪತ್ಕ ಕೃಚಿದಪೃಸ್ಪಲದ್ದತಿಃ । 
ಸ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಹಿಮವತ್ಕೂಟಂ ತದ್ವೇಶ್ವಾಕಂಪಯತ್ಪತನ್‌ 1೮೯॥ 


೧ ತಯಾ ಉಪನೀತಂ. ೨ ವಿಹಿತಾನುಗಮನಾಂ. ೩ ಜಿತ್ಚಾಜಿತ್ವಾ, ಜಯನ್‌ ಜಯನ್‌ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೪ ಹಿಮವನ್ನಾಮಕೂ ಟನಿಕಟಂ. ೫ ಪುರೋಹಿತಃ ಸಖಾ ಯಸ್ಯಾಸೌ. ೬ ಅಧಿಶೇತೇ ಸ್ಮ ಮಂತ್ರೈರ 
ಭಿಪೂಜಯನ್‌. ಆ ಶಕ್ತ್ಯಭಾವೋ ನ. ೯ ಮೌರ್ವ್ಯಾ ಸಹಿತಂ. ೧೦ ಸಂಧಾಸಮಕರೋತ್‌. ೧೧ 
ವೈಶಾಖಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ, ತದುಕ್ತಂಧನುರೇದೆ -- ವಾಮಪಾದಪ್ರಸಾರೆ ದಕ್ಷಿಣಸಂಕೋಚೆ ಪ್ರತ್ಯಾ 
ಲೀಢಂ, ದಕ್ಷಿಣಜಂಘಾಪ್ರಸಾರೆ ವಾಮಸಂಕೋಚೇಚಾಲೀಢಂ ತುಲ್ಕಪಾದಯುಗಂ ಸಮಪದಂ, ವಿತ 
ಸ್ವ್ಯಂತರೇಣಸ್ಥಿತೇ ಪಾದದ್ಹಯೇ ವಿಶಾಖಃ, ಮಂಡಲಾಕೃತಿಪಾದದ್ದಯಂ ಮಂಡಲಂ. ೧೨ ಚಕ್ರಿಣಾ. 









hel t ೩೨, ೧೦ ಲ್ಭ 


ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಗಮನವುಳ್ಳ ಆ ಬಾಣವು ದೂರವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
£: ಬೀಳುವಂತಹದಾಗಿ "ಹಿಮವತ್‌ '`ಶಿಖರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಭವನವನ್ನು 
£1 (ಹಿಮವತ್ಕುಮಾರನೆಂಬ ದೇವನ ಮನೆಯನ್ನು) ನಡುಗಿಸಿತು. 





ಸ ಮಾಗಧವ್‌"ದಾಧ್ಯಾಯ ಜ್ಞಾತಚಕ್ರಧರಾಗಮಃ | 


 ಉಚ್ಛೆಚಾಲ ಚಲನ್ಮೌಲಿನಸ್ತನ್ನಿವಾಸೀ ಸುರೋತ್ತಮಃ il ೯೦॥ 
Ry a ಮ 


ಟ್ಛ ಮಾಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು ಶಿಳಿದು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
5 ಅವನ ಬಳಿಗೆ, ಮಾಗಧಾಮರನಂತೆ, ಹೊರಟನು. 


'. ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಶ್ಚ ತಮುದ್ದೇಶಂ ಯಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಸ್ಮ ಚಕ್ರಭೃತ್‌ । 


. *ದರೋಪರುದ್ದಸಂರಂಭೋ ಧನುರ್ಜಾಮಸಕೃತ್ಸೃಶನ್‌ 1೯೧1 


(2. ಆವೇಶವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಧನುಸ್ಸಿನ ಶಿಂಜಿನಿಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತ 
.., ಭರತಚಕ್ರಧರನು ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ದೇವನು ಬಂದನು. 


| ತುಂಗೋಯಂ ಹಿಮವಾನದ್ರಿರಲಂಘ್ಯೃಶ್ಛ ಇಪೃಥಗ್ಹನೈಃ | 


ne ಟಿ 

_.. ಲಂಘಿತೋದ್ಯ ತ್ವಯಾ ದೇವ! ತ್ವದ್ಧೃತ್ತಸಮತಿಮಾನುಷಮ್‌। ೯೨ ॥ 
pai ೬ಬಿ 

4. ಸ್ವಾಮಿಯೇ | ಎತ್ತರವಾದ ಈ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವಶಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಬರ 
೬: ಲಾರರು. ಈ ದಿವಸ ನೀನು ಬಂದೆ. ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರವು ಮನುಷ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
೬, ಮೀರಿದುದು. | 


ವಿಪ್ರಕೃಷ್ಟಾಂತರಾಃ ಕ್ವಾಸ್ಮದಾವಾಸಾಃ ಕ್ವ ಭವಚ್ಛರಃ । 


: ತಥಾಪ್ಯಾಕಂಪಿತಾಸ್ನೇನ ಪತತೈಕಪದೇ ವಯಮ್‌ ೯೩ 


"|: ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿಲ್ಲಿ ? ನಿನ್ನ ಬಾಣವೆಲ್ಲಿ ? ಆದರೂ 
ಅದು ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ನಡುಗಿಸಿತು. 


'' ತ್ವತ್ಪತಾಪಃ ಶರವ್ಮಾಜಾದುತ್ಪತನ್ನಗನಾಂಗಣಮ್‌ । 


ಟ್‌ ಗಣಬದ್ಧಪದೇ ಕರ್ತುಮಸ್ಮಾನಾಹೂತವಾನ್‌ ಧ್ರುವಮ್‌ | ೯೪ ॥ 


| ಜವಾಗಿಯೂ ಬಾಣದ ನೆವದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಾಪವು ನಮ್ಮನ್ನು 
" ಗಣಬದ್ಧರೆಂಬ ಸೈನಿಕರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಲು ಕರೆದಿರುವುದು 
: (ಅತ್ಛೇಕ್ಕ. 


ವಿಜಿತಾಬ್ದಿಃ ಸಮಾಕ್ರಾಂತವಿಜಯಾರ್ಧಗುಹೋದರಃ । 


ಹಿಮಾದ್ರಿಶಿಖರೇಷ್ಟದ್ಧ ಜೃಂಭತೇ ತೇ *ಜಯೋದ್ಯಮಃ I ೯೫ ॥ 


ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಯ ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು 
ಷೆ .. ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ನಿನ್ನ ದಿಗ್ವಿಜಯೋದ್ಯೋಗವು ಈ ದಿನ ಹಿಮವತ್ಚರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ 
1: ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 


:; ಜಯವಾದೋ”"ನುವಾದೋಯಂ ಸಿದ್ಧದಿಗ್ವಿಜಯಸ್ಕ ತೇ | 
 ಜಯತಾನ್ನಂದತಾಜ್ಞಿಷ್ನೋ ವರ್ಧಿಷೀಷ್ಟ ಭವಾನಿತಿ 





|| ೯೬ || 


"ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ನಿನಗೆ ""ಜಯಶೀಲನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು 
ಬ ಜಯಿಸು, ಆನಂದಿಸು, ವೃದ್ಧಿಹೊಂದು'' ಎಂಬ ಜಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತು 
1 ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಮರುಮಾತಾಗಿರುವುದು. ಈ ಅರ್ಥಗಳು ಆಗಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ 
"ವೆಂದು ಭಾವವು.” | 





| ೧ ವಿಚಾರ್ಯ. ೨ ಹಿಮವತ್ಕೂಟನಿವಾಸೀ ಹಿಮವಾನ್ನಾಮಾ. ೩ ಈಪಶ್ಚೀಡಿತ. ೪ ಸಾಮಾನ್ಯೈಃ. ೫ 
:-: ಮಾನುಷಮತೀತಂ. ೬ ಯುಗಪತ್‌-- ದಿವ್ಯಂ. ೭ ಜಯೋಜ್ಯ್ಕೋಗಃ. ಆ ಸಾರ್ಥಕಂ ಪುನರ್ವಚನ 
-$, ಮನುವಾದಃ. 





ಆ ಹಿಮವತ್ಕೂಟದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಿಮವದ್ದೇವನು ವಿಚಾರ 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಸರೋವೀಚಿಭಿದೋ ಮಂದಮಾವವುಸ್ತದ್ದನಾನಿಲಾಃ 





ಸಮುಚ್ಚರಜ್ಜಯಧ್ವಾನಮುಖರಃ ಸ ಸುರೈಃ ಸಮಮ್‌ । 
ಪ್ರಭುಂ "ಸಭಾಜಯಾಮಾಸ ಸೋಪಚಾರಂ ಸುರೋತ್ತಮಃ ॥ ೯೭॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಹಿಮವದ್ದೇವನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂಡನೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಜಯ 
ನ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಉಪಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಅಭಿಷಿಚ್ಕ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರಂ *ರಾಜವದ್ವಿಧಿನಾ ದದೌ । 
ಗೋಶೀರ್ಷಚಂದನಂ ಸೋಸ್ಕೈ ಸಮ`ಮೋಷಧಿಮಾಲಯಾ ॥ ೯೮॥ 


ಆ ದೇವನು ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಅರಿಸಿನಬಣ್ಣದ ಚಂದನವನ್ನೂ ವನದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಇ ದ್ಬುಕ್ತಿವಾಸಿನೋ ದೇವ ದೂರಾನಮಿತಮೌಲಯಃ | 


ದೇವಾಸ್ಟ್ಯಾಮರಾನಮಂತ್ಮೇತೇ ತ್ಪತ್ಪಸಾದಾಭಿಕಾಂಕ್ಸಿಣಃ ೯೯ 


“ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಪರಿಪಾಲನೆಗೊಳಪಟ್ಟ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರೂ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿರುವವರೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿಚ್ಛಿಸು 
ವವರೂ ಆದ ಈ ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


"ದೇಹಿ ದೇವ ತತೋಸ್ಕಾಸು ಪ್ರಸಾದತರಲಾಂ ದೃಶಮ್‌ । 
ಸ್ಟಾಮಿಪ್ರಸಾದಲಾಭೋ ಹಿ ₹ವೃತ್ತಿಲಾಭೋಳಿನುಜೀವಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹರಿದಾಡುವ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನಿಡು. ಪ್ರಭುವಿನ ಅನುಗ್ರಹಲಾಭವೇ ಸೇವಕರಿಗೆ ಜೀವನ(ವೇತನ)ದ ಲಾಭ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ನನಿಡೇಶೈರುಚಿತೈರಸ್ಮಾನ್ಸಂಭಾವಯಿತುಮರ್ಹಸಿ | 


ವೃತ್ತಿಲಾಭಾದಪಿ ಪ್ರಾಯ” ಸ್ತಲ್ಲಾಭಃ ಕಿಂಕರೈರ್ಮತಃ ll ೧೦೧ ॥ 


ನೀನು ನಮಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಆಜ್ಞೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೇವಕರಿಗೆ ವೇತನದ ಲಾಭಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಭುವಿನ 
ಆಜ್ಞಾಲಾಭವು ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ.” ` 


ಮಾನಯನ್ನಿತಿ ಇೌತದ್ವಾಕ್ಕಂ "*'ಸ ತಾನಮರಸತ್ತಮಾನ್‌ । 


ವಸರ್ಜಯತ್ಸ್ಪಸಾತ್ಮೃತ್ಮ ಯಥಾಸ್ವಂ ಕೃತಮಾನನಾನ್‌ | ೧೦೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆ ದೇವನ ಮಾತನ್ನು ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಗೌರವಿಸಿ ಆ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸತ್ಕಾರ 
ವನ್ನುಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಹಿಮವಜ್ಜಯಶಂಸೀನಿ ಮಂಗಲಾನ್ಮಸ್ಮ್ಥ ಕಿನ್ನರಾಃ । 


ಜಗುಸ್ವತ್ಕುಂಜದೇಶೇಷು ಸ್ವೈರಮಾರಬ್ಬಳೆಮೂರ್ಛನಾಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಗಾನವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳು ಹಿಮಾಲಯದ ಜಯ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಭರತರಾಜನ ಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ 


ಹಾಡಿದರು. 


*ಸನಾವೃತೀಃ | 


~p 


ಅಸಕೃತ್ತಿನ್ನರಸ್ತೀಣಾಮಾಧುನ್ಹಾನಾಃ 
I ೧೦೪ ॥ 





೧ ಸಂಭಾವಯಾಮಾಸ. ೨ ರಾಜಾರ್ಹವಿಧಾನೇನ. ೩ ವನಪುಷ್ಟಮಾಲಯಾ. ೪ ತವಪಾಲನ 
ಶ್ಲೇತ್ರವಾಸಿನಃ. ೫ ಕುರು. ೬ ಆಜೀವಾಜೀವಿಕಾವಾರ್ತಾವೃತ್ತಿರ್ವರ್ತನಜೀವನೇ. ೭ ಸೇವಕಾನಾಂ. ಆ 
ಶಾಸನೈಃ. ೯ ಆಜ್ಞಾಲಾಭಃ. ೧೦ ತದ್ದೇವವಚನಂ. ೧೧ ಚಕ್ರೀ. ೧೨ ಹಿಮವತ್ಸಾನುಪ್ರದೇಶೇಷು. ೧೩ 
ಸ್ಪರವಿಶ್ರಮಾಃ. ೧೪ ಉರೋಜಾಚ್ಛಾದನವಸ್ತ್ರಾಣಿ. 











ಹ ೫೨೨. 


':: ರ್ವತವನ್ನು ಬಹುಮಾನಿಸಿದನು. ಭರತನು ತನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತ 


[NE 
ಮ | 





ಕಿನ್ನರಸ್ತಿ ಯರ ಕುಚಗಳ ಬು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬ ಜು ಸ್‌ 
ತಿ ) ರುವುವೂ ಸರೋವರದ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವುವೂ ಆದ ಆ ಪರ್ವತದ ವನಗಳ 


ಗಾಳಿಗಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಿದುವು. 


ಸ್ಥಲಾಬ್ದಿನೀವನಾದ್ವಿಷ್ಟಕ್ಕಿರನ್ಯಿಂಜಲ್ಕಜಂ ರಜಃ । 


ಹಿಮೋ ಹಿಮಾದ್ರಿಕುಂಜೇಭ್ಸ"ಸ್ತಂ ಸಿಷೇವೇ ಸಮೀರಣಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ನೆಲದಾವರೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ, ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚುತ್ತಿರುವ 
ತಂಗಾಳಿಯು ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿತು. ಭರತೇಶ್ವರನ ಮೇಲೆ ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಸ್ಹ್ವಲಾಂಭೋರುಹಿಣೀವಾಸ್ಕ ಕೀರ್ತಿಃ ಸಾಕಂ ಜಯಶ್ರಿಯಾ | 


ಹಿಮಾಚಲನಿಕುಂಜೇಷು ಪಪ್ರಥೇ ದಿಗ್ಗಯಾರ್ಜಿತಾ ll ೧೦೬ I 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ದಿಗ್ವಿಜಯದಿಂದುಂಟಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ಜಯಶ್ರೀಯೊಡನೆ, 
ನೆಲದಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ, ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿತು. 


ಹಿಮಾಚಲಸ್ಟಲೇಷ್ಟಸ್ಕ ಧೃತಿರಾಸೀತ್ಬಪಶ್ಶತಃ | 


೨ಕೃತೋಪಹಾರಕೃತ್ಯೇಷು ಸ್ಹಲಾಂಭೋಜೈರ್ವಿಕಸ್ಥರೈಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಅರಳಿದ ನೆಲದಾವರೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪೂಜಾಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳುಳ್ಳ ಹಿಮ 
ವಶ್ಚರ್ವತಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತು. 


 ತಮುಚ್ಛೈರ್ವತ್ತಿಮಾಕ್ರಾಂತದಿಕ್ಕಕಂ *ವಿಧ್ಯತಾಯತಿಮ್‌ | 


ಸ್ಪಮಿವಾನಲ್ಪರತ್ತ ರ್ದಿಂ ಹಿಮಾದ್ರಿಂ ಬಹ್ವಮಂಸ್ತ ಸಃ ೧೦೮ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು, ಉದಾರವಾದ ನಡೆಯುಳ್ಳವನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕ್ರಮಿಸಿ 


[ne] 


' ದವನೂ ದ್ರವ್ಯದ ಲಾಭವುಳ್ಳವನೂ ಅಧಿಕವಾದ ರತ್ನಗಳೂ ಸಂಪತ್ತೂ ಉಳ್ಳವನೂ 


ಆದ ತನ್ನಂತೆ, ಉನ್ನತವಾಗಿರುವುದೂ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವುದೂ 
ದೀರ್ಫವೂ ಅಧಿಕವಾದ ರತ್ನಗಳೂ ಸಂಪತ್ತೂ ಉಳ್ಳುದೂ ಆದ ಹಿಮವ 


GL ಗ 


ವನ್ನು ಗೌರವಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ್ಹಾಪಾರಿತದೃಶಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ । 
ಕ್ಯ ಗಿರಿಮಭಥಾತ್‌ 


"ಲ್‌ 


೫೨ತ್ರಾಂತರೇ ಗಿರೀಂದ್ರೇಸ್ಮಿನ್ಹಾ 


ವಿನೋದಯಿತುಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈಃ 1೧೦೯ ॥ 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು 


ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರರೋಹಿತನು ಮುಂದೆಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರೌಢ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


ಹಿಮವಾನಯಮುತ್ತುಂಗಃ ಸಂಗತಃ ಸಂತತಂ ಶ್ರಿಯಾ । 
“ಕುಲಕ್ಟೋಣೇಭೃತಾಂ `ಧುರ್ಯೋ ಧತ್ತೇ ಯುಷ್ಮದನುಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ !ಉನ್ನತವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ ಕುಲಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ 


ಮುಖ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಹಿಮವತಶ್ಪರ್ವತವು, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಕುಲೀನರಾದ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. 


ಸ ಅಹೊ ! ಮಹಾನಯಂ ಶೈಲೋ ದುರಾರೋಹೋ “ದುರುತ್ತರಃ | 


ಶರಸಂಧಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸಿದ್ಧೋ ಯುಷ್ಮನಹೋದಯಾತ್‌ ॥ ೧೧೧॥ 





೧ ಚಕ್ರಿಣಂ. ೨ ವಿಹಿತಪುಪ್ಪೋಪಹಾರವ್ಯಾಪಾರೇಷು, ೩ ಧೃತಧನಾಗಮಂ ಚ. ೪ ಬಹುಮಾನ 
ಮಕರೋತ್‌. ೫ ಅಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ.೬ ಕುಲೀನಾನಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ. ೭ ಮುಖ್ಯಃ. ಆ ಅವತರಿತುಂ ದುಃಶಕ್ಕಃ. 








ಜಯಾ 


ರ 





ಹತ್ತು ವುದಕ್ಕೂ OE ಕಠಿನವಾದ ಈ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪ ವು ಲ 
ನಿಮ್ಮ ಪುಣ್ಯೋದಯದಿಂದ ನೀವು ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಬಾಣವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಮಾತ್ರ : 
ದಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ ಸ್ವಾಧೀನವಾಯಿತು. ಆಶ್ಚರ್ಯ! | 





ನ 


ಚಿತ್ರೈರಲಂಕೃತಾ ರತ್ತೈರಸ್ಕ ಶ್ರೇಣೀ ಹಿರಣ್ಮಯೀ | 


ಶತಯೋಜನಮಾತ್ರೋಚ್ಚಾ ಟಂಕಚ್ಛಿನ್ನೇವ ಭಾತ್ಮಸೌ ons". 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ನೂರು .: 
ಯೋಜನ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಈ ಪರ್ವತದ ಪಾರ್ಶ್ವವು, ಜೇಣದಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟರು ':..' 
ವಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಸಪೂರ್ವಾಪರಕೋಟಭ್ಯ್ಕಾಂ ವಿಗಾಹ್ಮ ಲವಣಾರ್ಣವಮ್‌ । 
ತೋಯಂ ಗಿರಿರಾಭಾತಿ ಮಾನದಂಡಾಯಿತೋ ಭುವಃ 


2° ಬ 


೪ 


॥ ೧೧೩ ॥ .... 
ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮಭಾಗಗಳಿಂದ ಲವಣಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಈ | 
ತವು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಳತೆಮಾಡುವ ಕೋಲಿನಂತೆ, "ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


೧ದ್ದಿರ್ವಿಸ್ತತೋಯಮದ್ರೀಂದ್ರೋ ಭರತಾ”ದೃರತರ್ಷಭ । 


ಮೂಲೇ ಚೋಪರಿಭಾಗೇ ಚ ತುಲ್ಕವಿಸ್ತಾರಸಮ್ಮಿತಿಃ | ೧೧೪ ॥ 


| ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ ತುದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾದ ತ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭರತನೆ ಸ 
ಈ ದೊಡ್ಡಪರ್ವತವು ಭರತಖಂಡಕ್ಕಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು .".” 


ವಿಸ್ತಾರಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ 
ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಕಾನುಸಾನು ರಮ್ಮೇಯಂ ವನರಾಜೀ ವಿರಾಜತೇ । ಟ್‌ 
ಜಣ ಸದ್ದವಿದ್ಯಾಧರಮಹೋರಗೆ: ॥ ೧೧೫ '-. 
ಸಿದ್ದರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದಲೂ ಮಹೋರಗರೆಂಬ . 
ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ "... 
ವನಗಳ ಸಾಲು ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಬಿಸುತ್ತಿದೆ. 


*ತಟಾಭೋಗಾ ವಿಭಾಂತ್ಮಸ್ಯ ಜ್ವಲನಣಿವಿಚಿತ್ರಿತಾಃ । 


ಚಿತ್ರಿತಾ ಇವ ಸಂಕ್ರಾಂತೈಃ ಸ್ಪರ್ವಧೂಪ್ರತಿಬಿಂಬಕ್ಕೆ | ೧೧೬ ॥ p 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಪರ್ವತದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ :". 
ತಪ್ಪಲುಗಳು, ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸ *.. 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ.. ಕ 


ಪರ್ಯಟಂತಿ ತಟೇಷ್ಟಸ್ಕ ಸಪ್ರೇಯಸ್ಕೋ ನಭಶ್ಚರಾಃ । 


ಸ್ವೈರಸಂಭೋಗಯೋಗ್ಯೇಷು ಹಾರಿಭಿರ್ಲತಿಕಾಗೃಹೈಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಮನೋಹರವಾದ ಲತಾಮಂಟಪಗಳಿಂದ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ _... 
ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಖೇಚರರು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ... 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 3 


*ಎವಿಕರಮಣೀಯೇಷು ಸಾನುಷ್ಟಸ್ಕ ಧೃತೋತ್ಸವಾಃ । 


ನ ಧೃತಿಂ ದಧತೇನೃತ್ರ ಗೀರ್ವಾಣಾಃ ಸಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ I ೧೧೮ ॥ ಬ 


ಪವಿತ್ರವೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ .'. . 
ಕೂಟಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹಸಹಿತರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು . 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ 


ಪರ್ಯಂತೇಸ್ಕ ವನೋದ್ದೇಶಾ ವಿಕಾಸಿಕುಸುಮಸ್ಮಿತಾಃ । 


ಹಸಂತೀವಾಮರೋದ್ಯಾನಶ್ರಿಯಮಾತ್ಮೀಯಯಾ ಶ್ರಿಯಾ ॥೧೧೯॥ .' : 





೧ ದ್ವಿಗುಣವಿಸ್ತಾರಃ. ೨ ಭರತಮುಖ್ಯ. ೩ ಸಾನುವಿಸ್ತಾರಾಃ. ೪ ಪವಿತ್ರ. 











ಜಬ ಜಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳುಳ್ಳುದೂ 


೧ ಶ್ರೀದೇವೀಂ. ೨ ಪುರಾಣಸ್ಮೃತಿವೇದಿಸಃ. 


೩೨, ೧೩೨ | 





ಈ ಪರ್ವತದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ ಹೂಗಳೆಂಬ ನಗೆಗಳುಳ್ಳ ವನ 
“1 ಪ್ರದೇಶಗಳು ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ವೈಭವದಿಂದ-ಶೋಭೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳ 
"... ಉದ್ಯಾನದ ವೈಭವವನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


ಸೇನ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಬಿಭರ್ತೈೇಷ ಶ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಕಾನಪಾಯಿನೀಮ್‌ । 

ಹ ೨ಸ್ಪಾರ್ತಾಃ ಸ್ಮರಂತಿ ಯಾಂ ಶಚ್ಯಾಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಮದಕರ್ಷಿಣೀಮ್‌ | 
ಎ: ಈ ಪರ್ವತವು ತನ್ನ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪಾಯರಹಿತಳಾದ 
ಸ್ಯ ಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಶಚೀದೇವಿಯ ಸಂಪತ್ತಿನ 
". ಗರ್ವವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳೆಂದು ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮೃ ತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವರು 
. ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಶಚಿಯ ಸಂಪತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವಳೆಂದು ಭಾವವು 


ತ (ಒಬ್ಬಳು ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಕಾಲಾಧೀನಳಾದರೆ ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೋರ್ವಳು 


ಸ ಗ ಬಂದೇಬರುವಳು. ಈ 


ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶ್ರೀದೇವಿಯು ನಿತ್ಯಳೆಂದು ಭಾವವು). 
ಪದ್ಮಹೃದೋಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಸಿದ್ಧ ತಶ್ರೀರ್ಬಿಹುವರ್ಣನಃ । 


“ ಮೂಧ್ಲ್ಲೀ 
a 


ಪ್ರಸನ್ನ ಮರಿರುತ್ತುಲ್ಲಹೇಮಹಂ ೦ಕಜಮಂಡನಃ | ೧೨೧ ॥ 


ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಅನೇಕ 
BY ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ಆರಳಿದ 
| ಹೊಂದಾವರೆಗಳ ಅಲಂಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಪದ್ಮಸರೋವವರವಿರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು 


ye ಹೃದಸ್ಕಾಸ್ಕ *ಪುರಃಪ್ರತ್ಮಕ್ತೋರಣದ್ದಾರನಿರ್ಗತೇ । 


ಗ ಗಂಗಾಸಿಂಧೂ ಮಹಾನದ್ಕೌ ಧತ್ತೇಯಂ ಧರಣೀಧರಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


; ಈ ಸರೋವರದ ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ತೋರಣ ಶೂಬುಗಳ 
.' ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಹೊರಟಿರುವ ಗಂಗಾಸಿಂಧು ಮಹಾನದಿಗಳನ್ನು ಈ 
: ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಪರ್ವತವು 


NY ಸರಿತಂ ರೋಹಿತಾಸ್ಕಾಂ ಚ ದಧಾತ್ಮೇಷ ಶಿಲೋಚ್ಚಯಃ । 
ಸ ಸದುದಕ್ಟೋರಣದ್ದಾರಾನಿ ಸೃತ್ಕೊ ₹`ದಜ್ಮುಖೀಂ ಗತಾಮ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಆ ಪದ್ಮಸರೋವರದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ತೋರಣದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಟು 
... ಉತ್ತರದಿಜ್ಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ರೋಹಿತಾಸ್ಯಾವೆಂಬ ನದಿಯನ್ನೂ ಈ 
ಪರ್ವತವು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ತ್ಕಾಭಿ ಭಿರಲಂಫಾ ಭಿರ್ವಿಭಾತ್ಮ ಯಮ್‌ | 


ಷ್ಟ ು *ಭೂಭೃದ್ದಾವಂ ವಿಭಾವಯನ್‌ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಮಹಾಪಗಾಭಿರಿ”ತಾ 


ನ REN ಭಗ 
ತಿಸ್ಕಭಿಃ ಶಕ್ತಿಭಿಃ ಸಂ 


ಈ ಪರ್ವತವು ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ತನ್ನ ದೊರೆತನವನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಇದು ದಾಟಲಶಕ್ಯವಾದ 
ಈ ಮೂರು ಮಹಾನದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸ ಶಿಖರೈರೇಷ "ೌಕುತ್ರೀಲಃ ಕೀಲಯನ್ನಿವ ಖಾಂಗಣಮ್‌ | 
Wt ದ್ಯಾನ ರುಣದ್ದೀಿಜ್ಡ ರ್ಯ ಪರಾರ್ಥ್ರ್ಯೈರುದ್ದದಿಜ್ಬು ಖೈಃ। ೧೨೫ ॥ 


ಕ್‌ ಪರ್ವತವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಬಹುಮೂಲ್ಯವೂ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತಡೆದು- 
ಬ ರ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕೀಲುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದಂತೆ, 
... ಸಿದ್ದರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 

೩ ಧೃತಾ ಶ್ರೀದೇವೀ ಯೇನ ಸಃ. ೪ ಪೂರ್ವ 


: ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸ್ಯತೋರಣ. ೫ ಪದ್ಮಸರೋವರಸ್ಯ ಉತ್ತರದಿಕ್ಷತೋರಣ. ೬ ಉತ್ತರದಿಜ್ಮುಖೀಂ. ೭ 
..- ತಿಸೃಭಿಃ. ೮ ಇವ. ೯ ರಾಜತ್ವಂ. ೧೦ ಗಿರಿ. ೧೧ ದೇವಭೇದಮಾರ್ಗಂ. ೧೨ ದೀಪ್ತೈಃ, 
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ಹಬ ಸಂತ್ಕಾವಾಸಾಃ ಸುಧಾಶಿನಾಮ್‌ | 


ಯೇನಲ್ಬಾಂ ಕಲ್ಪಜಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಹಸಂತೀವ ಸ್ವಸಂಪದಾ I ೧೨೬ I 


ಈ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ, ಅಧಿಕವಾದ ಸ್ವರ್ಗಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಅನೇಕ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


ಇತ್ಯನೇಕಗುಣೇಪ್ಮಸ್ತಿನ್‌ ದೋಷಹೋಸ್ತೆ ಶೋ ಮಹಾನ್ನಿರೌ | 
೨ಯತ್ವರ್ಯಂತಗತಾನ್‌ ಧತ್ತೇ ಗುರುರೌಪ ಗುರುದ್ರುಮಾನ್‌॥ ೧೨೭ ॥ 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳುಳ್ಳುದಾದರೂ ಈ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೋಷವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಾವುದೆಂದರೆ:- ತಾನು ಗುರುವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಆಗುರುವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ ಅಂದರೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪರ್ವತವು 
ಲಘುವಾದ ಮರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆಂಬುದು ವಿರೋಧವು. ಅಗುರುವೆಂಬ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದನವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆಂಬುದು 
ವಿರೋಧಪರಿಹಾರವು. (ಇದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ಅಲ್ಪಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು). 
ಅಲಂಘಮಹಿಮೋದಗ್ರೋ ಗರಿಮಾಕ್ರಾಂತವಿಷ್ಟಪಃ । 
ಜಗದ್ಗುರೋಃ *ಪುರೋ"ರಾಭಾಮಯಂ ಧತ್ತೇ ಧರಾಧರಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಮೀರಲಶಕ್ಕವಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ತನ್ನ ಗುರುತ್ವ(ಭಾರ)ದಿಂದ 


ಲೋಕವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಪರ್ವತವು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾದ್ಯಶ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ.'' 

ಇತ್ಕಸ್ಕಾದ್ರೇಃ ಪರಾಂ ಶೋಭಾಂ ₹*ಶಂಸತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಪುರೋಧಸಿ | 
ಪ್ರಶಶಂಸ ತಮದ್ರೀಂದ್ರಂ ಸಂಪ್ರೀತೋ ಭರತಾಧಿಪ | ೧೨೯॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರೋಹಿತನು ಈ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಭರತೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತಾನೂ ಆ 
ವನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. 


ಯಿ 
ಣೆ 


8 


ಭಕ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಸೀಮಾನಂ ಸೋಳಭಿನಂದ್ಕ ಹಿಮಾಚಲಮ್‌ | 
ತ್ಯಾವೃತತ್ಟಭುರ್ದ್ರಷ್ಟುಂ ವೃಷಭಾದ್ರಿಂ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ 

ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪರಿಪಾಲನೆಗೊಳಪಟ್ಟ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಎಲ್ಲೆಯಾದ ಹಿಮ 
ವಶ್ಚರ್ವತವನ್ನು ಹೊಗಳಿ ವೃಷಭಗಿರಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದವು. 


2:೬ 


ಪ್ರ Il ೧೩೦ ॥ 


9 


"ಯೋ ಯೋಜನಶತೋಚ್ಛ್ರಾಯೋ ಮೂಲೇ ತಾವಚ್ಚ ವಿಸ್ತೃತಃ । 
ತದರ್ಧವಿಸ್ತೃತಿರ್ಮೂದ್ಧಿ ಭುವೋ "ವೌಲಿರಿಮೋದ್ದತಃ ॥ ೧೩೧॥ 


ನೂರು ಯೋಜನ ಉನ್ನತವೂ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೂರುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವೂ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಆ ಪರ್ವತವು, ಭೂಮಿಯ 
ಕಿರೀಟವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಎದ್ದಿದೆ. 


ಯಸ್ಕೋತ್ಸಂಗಭುವೋ ರಮ್ಮ್ಯಾಃ ಕದಲೀಷಂಡಮಂಡಿತೈಃ 
ಸಂಭೋಗಾಯ ನ ಭೋಗಾನಾಂ ಇ “ಕಲ್ಪಂತೇ ಸ ` ಅತಾಲಯ್ಕೆಃ ll 


೧ ಸ್ವರ್ಗಜಾಂ. ೨ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ಕಾಲಾಗುರುತರೂನ್‌, ಲಘುತರೂನಿತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೪ 
ಸ್ಯ. ಆ ವ್ಯಾಮುಟಿಶವಾನ್‌, ೯ 


ಶ್ರೀವೃಷಭಸ್ಯ. ೫ ಉಪಮಾಂ. ೬ ಸ್ತುಶಿಂ ಕುರ್ವತಿ ಸತಿ. ೭ ಪ್ರಶ 
ವೃಷಭಗಿರಿಃ. ೧೦ ಕಿರೀಟಂ. ೧೧ ಸಮರ್ಥಾ ಭವಂತಿ. 










ತೆ AREA ERD BIEL Me SA eALERTS: 
ನದವ Ah ULATED SMa NRO ಲೋ SERS ಟಟ ಪಸು ಹ 


ಬಾಳೆಯ ಗಿಡಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಗಳಾದ ಲತಾಮಂಟಪಗಳಿಂದ 
ರಮಣೀಯಗಳಾದ ಆ ವೃಷಭಾದ್ರಿಯ ತಪ್ಪಲುಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರ ಕ್ರೀಡೆಗೆ ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ. ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆಯೆಂದರ್ಥವು. 


ಗನಾಗಮಸನಾಗೈಶ್ಚ ಸಪುನ್ನಾಗೈಃ ಪರಿಷ್ಕೃತಮ್‌ । 
ಯದುಪಾಂತೇ ವನಂ ಸೇವ್ಕಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಜಾತು ನಾಮರೈಃ | ೧೩೩ 1! 


ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಹೊನ್ನೆಮರಗಳಿಂದಲೂ ಸುರಹೊನ್ನೆಮರ 


ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ವನವು ಈ ಪರ್ವತದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಉಪಭೋಗ- 
ಕ್ರೀಡಾ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ದೇವತೆಗಳು ಎಂದೂ ಇದನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸ್ಪತಟಸ್ಪಟಕೋತ್ಸರ್ಪತ್ಸಭಾ”ದಿಗ್ಗಹರಿನ್ಮುಖಮ್‌ | 


ಶರದಭ್ರೈರಿವಾ*ರಬ್ಬವಪುಷಂ ಸನಭೋಜುಷಮ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ತಂ ಶೈಲಂ ಭುವನಸ್ಕೈಕಂ “ಲಲಾಮೇವ ನಿರೂಪಯನ್‌ । 
*೫'ಲಯಾಮಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ಸ್ರಯಶಃ"ಪ್ರತಿಮಾನಕಮ್‌.. | ೧೩೫ ॥ 





ತನ್ನ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾರ 
೫ ವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳುಳ್ಳುದೂ 
೨. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ತಿಲಕದಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಅದು ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಸದೃಶವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದನು. 


ನ ತರಿಮೇಕಪಾಂಡರಂ ಶೈಲಮಾಕಲ್ಬಾಂತಮನಶ್ಚರಮ್‌ | 
 ಸ್ವಯಶೋರಾಶಿ5ನೀಕಾಶಂ ಪಶ್ಯನ್ನಭಿನನಂದ ಸಃ 





Wl ೧೩೬ I 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಅತಿ ಶುಭ್ರವೂ ಕಲ್ಪಾಂತಕಾಲದವರೆಗೂ ನಾಶವಾಗದಿರುವುದೂ 
ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಆದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 


ಪಟ್ಟಿನು. 


ಸೋಚಲಃ ಪ್ರಭುಮಾಯಾಂತ" ಮಾಯಾಂತಮಖಿಲದ್ದಿಷಾಮ್‌ । 


ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಹೀದಿವಾಭ್ಛೇತ್ಶ "ವಿಷ್ಟಗ್ಗ ್ಯಗ್ನಿರ್ವನಾನಿಲೈಃ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಆ ಪರ್ವತವು ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳ ಪುಣ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಪ್ರಭುವನ್ನು, ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಸುವ ವನದ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ಇದಿರ್ಗೊಳ್ಳುವಂತಿದ್ದಿತು. | 


ತತ್ತಟೋಪಾಂತವಿಶ್ರಾಂತಖಚರೋರಗಕಿನ್ನರೈಃ 1 
ಪ್ರೋದ್ಗೀಯಮಾನಮಮಲಂ "'ಶುಶ್ರುವೇ ಸ್ವಯಶೋಗಮುನಾ ॥ 


ನ ಭರತೇಶ್ವರನು ಆ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ 
ಕ - ನಾಗದೇವತೆಗಳೂ ಕಿನ್ನರರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿದ ತನ್ನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ತನ್ನ ನಿರ್ಮಲ ಯಶೋಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಮುಖಾಲೋಕಮಂಗಲಾದರ್ಶವಿಭ್ರಮಾಃ । 


ತತ್ತಟೀಭಿತ್ತಯೋ ಜಹ್ರುರ್ಮನೋಸ್ಕ ಸೃಟಕಾಮಲಾಃ Il ೧೩೯ ॥ 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಂಗಲಕರವಾದ 
ಕನ್ನಡಿಯ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುವೂ ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಆ ಪರ್ವತದ 





೧ ನಾಗಕೇಸರಸಹಿತಂ. ೨ ಲಿಪ್ತದಿಜ್ಮುಖಂ. ೩ ಘಟಿತ. ೪ ತಿಲಕಂ. ೫ ಅಮನ್ಯಶ. ೬ ಸದೃಶಂ. ೭ 
ಕೇವಲಂ ಧವಲಂ. ಆ ಸಮಾನಂ. ೯ ಆಸಮಂತಾತ್‌ ಅಯ। - ಆಯಸ್ತಸ್ಯ ಅಂತಃ - ಅಂತಕ, 
ಸಮಂತಾತ್ಪುಣ್ಯನಾಶಕಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಸಮಂತಾತೃಸಾರಿಭಿಃ. ೧೧ ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ಮ. ೧೨ ಚಕ್ರಿಣಾ. 





* ಲ ಲಲೋ್ಚೋಾಾಾೂರರರರ್ರ್ರೀೀಿ್ಟ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಹ ಫಲ 


' ಅನನ್ಯಶಾಸನಾಮೇನಾಂ ನ ಮೇನೇ ಭರತಾವನಿಮ್‌ 





ಹಾ ಬಾ 
ಗೋಡೆಗಳಂತಿರುವ ತಪ್ಪಲುಗಳು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದುವು. 


ಶಪ್ಪಲುಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ಅಧಿಮೇಖಲಳಮಸ್ಕಾಸೀಚ್ಛಿಲಾಭಿತ್ತಿಷು ಚಕ್ರಿಣಃ | 
ಸ್ಪನಾಮಾಕ್ಷರವಿನ್ಮಾಸೇ *ಧೃತಿ*ರ್ವಿಶ್ವಕಮಾಜಿತಃ 







pa 
4 
ತೆ 


ಗ್ನು 
ಫ್‌ 


1 ೧೪೦॥ ''. 


ಸಕಲ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿನ ತಪ್ಪಲಿ :, 
ನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಬೇಕೆಂಬ :..' 


ಇಚ್ಛೆಯು ೦ಟಾಯಿತು. 


ಕಾಕಿಣೀರತ್ನಮಾದಾಯ ಯದಾ *ಲಿಲಿಖಿಷತ್ಕಯಮ್‌ । 


ತದಾ ೫ರಾಜಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ನಾಮಾನ್ಯತ್ರೈಕ್ಸತಾಧಿರಾಟ್‌ Il ೧೪೧॥ 


ಈ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಕಾಕಿಣೀರತ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ 


| ನಿ 


ಇಚ್ಛಿಪಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತರಾಜರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಅಸಂಖ್ಯಕಲ್ಪಕೋಟೀಷು ಯೇತಿಕ್ರಾಂತಾ ಧರಾಭುಜಃ । 
ತೇಷಾಂ ನಾಮಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ತಂ ಹಶ್ಶನ್ಸ ವಿಸಿಷ್ಠಿಯೇ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಅಸಂಖ್ಯಾತಕೋಟಿಕಲ್ಪಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ರಾಜರುಗಳು 
ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದರೋ ಅವರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ವೃಷಭಾದ್ರಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. 


ತತಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸೃಲದ್ಗರ್ವೋ ₹*ವಿಲಕ್ಷೀಭೂಯ ಚಕ್ರಿರಾಟ್‌ । 


1 ೧೪೨ ॥ 


| ೧೪೩ ॥ 


ತರುವಾಯ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನ ಗರ್ವವು ಸ್ವಲ್ಪ ನಷ್ಟವಾಗಲು ಅವನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ., 
ಈ ಭಾರತಭೂಮಿಯು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಆಳಲ್ಪಟ್ಟುದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಆಳಲ್ಪಟ್ಟುದೆಂದು ತಿಳಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ವಯಂ ಕಸ್ಕಚಿದೇಕಸ್ಕ `ನಿರಸ್ಕ್ಶನ್ನಾಮಶಾಸನಮ್‌ । 


ಸ ಮೇನೇ ನಿಖಲಂ ಲೋಕಂ ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ವಾರ್ಥಪರಾಯಣಮ್‌ ॥ "4 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನ ಹೆಸರಿನ ಶಾಸನವನ್ನು ತಾನು ಉಜ್ಜಿ-ಕೆಡಿಸಿ me 


ಹಾ 
ರಲಿ 
ಬ 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಲೋಕವೆಲ್ಲವು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳುದೆಂದು ತಿಳಿದನು. 
ಅಥ ತತ್ರ ಶಿಲಾಪಟ್ಟೇ ಸ್ವಹಸ್ತತಲ'ನಿಸ್ತುಲೇ । 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಮಿತ್ಕುದಾತ್ತಾರ್ಥಾಂ ವ್ಯಲಿಖತ್ಸ ಯಶೋಧನಃ 


೧೪೫ ॥ '.. 


ತರುವಾಯ ಯಶಸ್ಸೇ ಧನವಾಗಿರುವ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಅಂಗೈಯಂತೆ .. 
ಚಪ್ಪಟೆಯಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಹಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ - 


ಗಂಭೀರಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದನು. 


ಸ್ವಸ್ತೀಕ್ಸ್ವಾಕುಕುಲವ್ಯೋಮತಲಪ್ರಾಲೇಯದೀಥಧಿತಿಃ । 


ಅಧಿ 


 ಚಾತುರಂತಮಹೀಭರ್ತಾ ಭರತಃ "*'ಶಾತಮಾತರಃ 


। ೧೪೬ ॥ .. 


""ಸ್ಪಸ್ತಿ-ಮಂಗಲವು, ಇಕ್ಟ್ವಾಕುವಂಶವೆಂಬ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನೂ ನಾಲ್ಕು : 
ದಿಕ್ಕುಗಳ ಭೂಮಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಭರತನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳವನೂ ನೂರುಮಕ್ಕಳ -" 


ತಾಯಿಯ ಮಗನೂ 





೧ ಹಿಮವದ್ಗಿರೇ॥. ೨ ಸಂತೋಷಃ. ೩ ಸಕಲಮಹೀಜಯಿನಃ. ೪ ಲಿಖತುಮಿಚ್ಛತಿ. ೫ ಅಪರಿಮಿತ `- 
ರಾಜಾನಾಂ. ೬ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತೋ ಭೂತ್ಹಾ. ೭ ಘರ್ಷಯನ್‌. ಆ ಜನಂ. ೯ ವರ್ತುಲೇ, ಸಮಶಲೇ : 


ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಚತುರ್ದಿಕ್ಷುಭವಾ. ೧೧ ಶತಸ್ಯ ಮಾತಾ ಶತಮಾತಾ, ತಸ್ಯಾ ಅಪತ್ಯಂಪುಮಾನ್‌. 








' -೩೨ ೧೬೨ 


oR mn ಆ ಎ ಹ್‌ PY ಗ ಟಟ ಚಾ 





ಶ್ರೀಮಾನಾನಮ್ರನಿ:ಶೇಷಖಚರಾಮರಭೂಚರಃ | 

“ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಕೋ ಮನುರ್ಮಾನ್ಯಃ ಶೂರಃ ಶುಚಿರುದಾರಧೀಃ ॥ ೧೪೭ ॥ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯಾಧರರನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ 

"1, ಎರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಪ್ರಜಾಧಿಪತಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪುತ್ರನೂ ಮನನ 


... ಶೀಲನೂ ಮಾನನೀಯನೂ ಶೂರನೂ ಪವಿತ್ರನೂ ಉದಾರವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ 


ಚರಮಾಂಗಧರೋ ಧೀರೋ ಧೌರೇಯಶ್ನಕ್ರಧಾರಿಣಾಮ್‌ । 


ಪರಿಕ್ರಾಂತಂ ಧರಾಚಕ್ರಂ ಜಿಷ್ಣುನಾ ಯೇನ ದಿಗ್ದಯೇ | ೧೪೮ ॥ 


ಅಂತಿಮಶರೀರಧಾರಿಯೂ ಧೀರನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನೂ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿದವನೂ 


ಯಸ್ಕಾಷ್ಟಾದಶಕೋಟ್ಕೋಶ್ಚಾ ಜಲಸ್ಥಲವಿಲಂಘನಃ । 


ಲಕ್ಬಾಶ್ಚತುರಶೀತಿಶ್ಚ ಮದೇಭಾ ಜಯಸಾಧನೇ 1 ೧೪೯ ॥ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾರಬಲ್ಲ ಹದಿನೆಂಟುಕೋಟಿ ಕುದುರೆಗಳು 
ಳ್ಳವನೂ ಜಯಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಮದಗಜ 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ 


ಯಸ್ಕ ದಿಗ್ವಿಜಯೇ ವಿಷ್ಠಗ್ಬಲರೇಣುಭಿರುತ್ಛಿತೈಃ | 


ಸದಿಜ್ಮುಖಂ ಖಮಾರುದ್ದಂ ಕಪೋತಗಲಕರ್ಬು ಃ Il ೧೫೦ ॥ 


ಯಾವನ ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎದ್ದಿರುವ ಮತ್ತು ಪಾರಿ 
ವಾಳದ ಕೊರಳಿನಂತೆ ಚಿತ್ರವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಸೈನ್ಯಧೂಳುಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಸಮೇತ 
ವಾದ ಆಕಾಶವು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದೋ 


ಪ್ರಸಾಧಿತದಿಶೋ ಯಸ್ಕ ಯಶಃ ಶಶಿಕಲಾಮಲಮ್‌ । 


ಸುರೈರಸಕ್ಕದುದ್ಗೀತಂ *ಕುಲಕ್ಷೋಣೀಧ್ರಕುಕ್ಷಿಷು 1 ೧೫೧ ॥ 


ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಯಾವನ ಚಂದ್ರಕಿರಣದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕುಲಪರ್ವತಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃಪುನಃ ಹಾಡಿದರೋ 


:: ದಿಗ್ಜಯೇ ಯಸ್ಕ ಸೈನ್ಯಾನಿ ವಿಶ್ರಾಂತಾನ್ಮಧಿದಿಕ್ಷಟಮ್‌ | 


ಇಚಕ್ರಾನುಭ್ರಾಂತಿತಾಂತಾನಿ ಕ್ರಾಂತ್ರಾ ಹೈಮವತೀಸ್ತಟೀಃ Il ೧೫೨ ॥ 


:: ದಿಗ್ದಿಜಯದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದು ದಣಿದ ಯಾವನ ಸೈನ್ಯಗಳು 
ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದಿದುವೋ 


ನಪ್ತಾ ಶ್ರೀನಾಭಿರಾಜಸ್ಕ ಪುತ್ರಃ ಶ್ರೀವೃಷಭೇಶಿನಃ । 
ಷಡ್ಬಂಡಮಂಡಿತಾಮೇನಾಂ ಯಃ ಸ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ಯಖಿಲಾಂ ಮಹೀಮ್‌ 1 


ಯಾವನು ಷಡ್ಬಂಡಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಸಮಸ್ತಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಳಿದನೋ 
ಮತ್ಸಾಸೌ *ಗತ್ವರೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ₹ಜಿತ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂಭೃತಾಮ್‌ | 
ಜಗ”ದ್ವಿಸೃತ್ವರೀಂ ಕೀರ್ತಿಮತಿಷ್ಠಿಪದಿಹಾಚಲೇ ೧೫೪ ॥ 
1... ಸಮಸ್ತರಾಜರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಐಶ್ವರ್ಯವು ಅಸ್ಥಿರ 
(`` ವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಈ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು.” | 


೧ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಪುರೋರಪತ್ಯಂ ಪುಮಾನ್‌. ೨ ಮುಖ್ಯ. ೩ ಕುಲಗಿರಿಪ್ರದೇಶೇಷು. ೪ ಚಕ್ರಾನು 


ಗಮನೇನ. ೫ ಗಮನಶೀಲಾಂ. ೬ ಜಯಶೀಲಃ. ೭ ವಿಸರಣಶೀಲಾಂ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಸುರಿದ ಹೂವುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಭರತರಾಜನು 





ಶ್ರೀ ನಾಭಿರಾಜಮನುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ಶ್ರೀವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮಗನೂ ಆದ ' 


a Sy 


PON We, Ne 





ಇತಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಮಾತ್ಮೀಯಾಂ ವಿಲಿಖನ್ಸ್ಯಯಮಸಕ್ಷರೈಃ 


ಪ್ರಸೂನಪ್ರಕರೈರ್ಮುಕ್ತೈರ್ನಪೋಗವಚಕಿರೇಮರೈಃ ೧೫೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಿ-ಬರೆ 





ಆ ಅರ್ಕಾ? 
ವ್ಯಾಪ್ತನಾದನು ಕ 


ತದೋಚ್ಚೈರುಚ್ಛರದ್ದ್ಯಾನಾ ಮಂದ್ರದುಂದುಭಯೋಧ್ವನನ್‌ । 
ದಿವಿ ದೇವಾ ಜಯೇತ್ಕಾಶೀಃ ಶತಾನ್ಕುಚ್ಚ್ಛೈರಘೋಷಯನ್‌ 





|| ೧೫೬ | 


ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭೇರಿಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ hk 
ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. ದೇವತೆಗಳು "“ಜಯ'' ಎಂಬ ಅನೇಕ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ಉದ್ಭೋಷಿಸಿದರು. 


ಸ್ವರ್ಧುನೀಶೀಕರಾಸಾರವಾಹಿನೋ ಗಂಧವಾಹಿನಃ । 
ಮಂದಂ ವಿಚೇರುರಾಧೂತಸಾಂದ್ರ*ಮಂದಾರನಂದನಾಃ 





| ೧೫೩ ॥ 


ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲಬಿಂದುಸಮೂಹವನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವುವೂ ನಂದನವನದ | 
ದಟ್ಟವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡಹುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಗಾಳಿಗಳು ಮೆಲ್ಲನೆ '.",. 


ಬೀಸಿದುವು. ಶೈತ್ಯ ಸೌರಭ್ಯ ಮಾಂದ್ಯಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ಗಾಳಿಗಳು ಬೀಸಿದು 
ವೆಂದರ್ಥವು. ಸ್ರ” 






















ನ ಕೇವಲಂ *ಶಿಲಾಭಿತ್ತಾವಸ್ಕ ನಾಮಾಕ್ಷರಾವಲೀ । 


ಲಿಖಿತಾನೇನ ಚಾಂದ್ರೇಪಿ ಬಿಂಬೇ *ತಲ್ಲಾಂಛನಚ್ಛಲಾತ್‌. ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಾಲನ್ನು ವೃಷಭಾದ್ರಿಯ 
ಗೋಡೆಯಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರಲಾಂಛನದ ನೆವದಿಂದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಲ್ಲಿಯೂ 


೫ಅಖಿತಂ ಸಾಕ್ಷಿಣೋ ಭುಕ್ತಿರಿತ್ಯಸ್ತೀ"ಹಾಪಿ ಶಾಸನೇ । 
ಲಿಖಿತಂ ಸೋಚಲೋ ಭುಕ್ತಿರ್ದಿಗ್ಗಯಃ ಸಾಕ್ಷಿಣೋಮರಾಃ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪತ್ರವೂ ಸಾಕ್ಷಿಗಳೂ ಅನು 
ಭೋಗವೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಅವು ಮೂರೂ ಈ ಭರತನ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುತ್ತವೆ-ವೃಷಭಗಿರಿಯು ಪತ್ರವಾಗಿದೆ. ದಿಗ್ವಿಜಯವು ಅನುಭೋಗವಾಗಿದೆ. 
ದೇವತೆಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಹೋ ಮಹಾನುಭಾವೋಯಂ ಚಕ್ರೀ ದಿಕ್ಬಕ್ರನಿರ್ಜಯೇ | 


ಯೇನಾಕ್ರಾಂತಂ ಮಹೀಚಿಕ್ರ”ಮಾನಕ್ರವಸತಿತ್ರಿಕಾತ್‌ | ೧೬೦ ॥ 


'ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ದಕ್ಷಿ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಈ ಚಕ್ರವತಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


ಬಜ 


ಣ ಪಶ್ಲಿಮಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತವಾದ ಭೂ 
೯ಯು ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. 


ಖಚರಾದ್ರಿರಲಂಘ್ಕೋಪಿ ಹೇಲಯಾ ಲಂಘಿತೋಮುನಾ । 


ಕೀರ್ತಿಃ ಸ್ಹಲಾಬ್ದಿನೀವಾಸ್ಕ ರೂಢಾ ಹೈಮಾಚಲಸ್ಥಲೇ ll ೧೬೧ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯರಿಂದ ದಾಟಲಶಕ್ಕವಾದ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವನ್ನೂ ಈ 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಲೀಲೆಯಾಗಿ ದಾಟಿದನು. ಇವನ ಕೀರ್ತಿಯು, ನೆಲದಾವರೆಯಂತೆ, 
ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿತವಾಯಿತು.'' 


ಇತಿ ನದೃಷ್ಟಾಪದಾನಂ ತಂ ತುಷ್ಟುವುರ್ನಾಕಿನಾಯಕಾಃ । 


ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಮವರ್ಧಯಂತ್ಶೇನಂ ಸಾಂಗನಾಶ್ಚ ನಭಶ್ಚರಾಃ | ೧೬೨ ॥ : 


೧ ಆಕೀರ್ಣಃ. ೨ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ. ೩ ವೃಷಭಗಿರಿಭಿತ್ತೌ. ೪ ಚಂದ್ರಲಾಂಛನವ್ಯಾಜಾತ್‌. ೫ ಪತ್ರಂ. ೬ 
ಭರತಶಾಸನೇಪಿ. ೭ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತಂ. ೮ ದೃಷ್ಟಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ. 
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ನ ROG ನೋಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 


ಛು 


ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಪತ್ನೀಸಹಿತರಾದ ಖೇಚರರು ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 


ದೆ] ಸ್ತು 


ಹಾರೈಸಿದರು. 





ಭೂಯಃ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತೋ ದೇವೈರ್ಜಯೋದ್ಕೋಗ'ಮನೂನಯನ್‌ 
ಗಂಗಾ”ಪಾತ*ಮಭೀಯಾಯ ವ್ಯಾಹೂತ ಇವ ತತ್ಸೃನೈಃ ॥ ೧೬೩॥ 


ಮರಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತೇಶ್ವರನು ದಿಗ್ವಿಜಯ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವವನಾಗಿ, ಗಂಗಾನದೀಪತನದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವ 
ನಂತೆ, ಆ ನದಿಯು ದುಮುಕುವ ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಇದಿರಾಗಿ ಹೋದನು. 


ಗಲದ್ದಂಗಾಂಬುನಿಷ್ಠೂ ತಾಃ ಫರಾ ಮದಶೀಕರೈಃ । 
ಇಸಮ್ಮುಮೂರ್ಛುರ್ನ್ಯಪೇಭಾಣಾಂ *ವ್ಯಾತ್ಕುಕ್ಷೀಂ ವಾ ಓಶಿತಾಂಸವಃ ॥ 


ಮೇಲಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ದೊರೆಗಳ ಆನೆಗಳ 


ಮದಜಲದ ಹನಿಗಳೊಡನೆ ಪರಸ್ಪರ ಜಲಸೇಚನೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಹರಡಿಕೊಂಡುವು. | 
ಪತದ ಂಗಾಜಲಾವರ್ತಪರಿವರ್ಧಿತಕೌತುಕಃ । 


ಪ್ರತ್ಯಾಗ್ರಾಹಿ ಸ ಸ ತತ್ಪಾತೇ ಗಂಗಾದೇವ್ಕಾ ಧೃತಾರ್ಫಯಾ ॥ ೧೬೫॥ 


ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನ ಸುಳಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆಜ್ಜಾದ 
ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು, ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಇದಿರ್ಗೊಂಡಳು. 


ಸಿಂಹಾಸನೇ ನಿವೇಶ್ಶೈನಂ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಂ ಸುಖಶೀತಲೈ! । 


ಸಾಭ್ಯಷಿಂಚಜ್ಜಲೈರ್ಗಾಂಗೈಃ ಶಶಾಂಕಕರಹಾಸಿಭಿಃ | ೧೬೬ I 


ಆ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುವೂ ಸುಖಕರವೂ ಶೀತಲವೂ 
ನರ ಗಂಗಾನದೀಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದಳು. 


ಮಿ 


ಕ್ರ ತಮಂಗಲಸಂಗೀತನಾಂದೀತೂರ್ಯರವಾಕುಲಮ್‌ | 


ನಿರ್ವರ್ತ ಮಜ್ಜನಂ ಜಿ ಷ್ಲುರ್ಭೇಜೇ “ಮಂಡನಮಪ್ಮತಃ 1 ೧೬೭ ॥ 


ಜಯಶೀಲನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮಂಗಲಗಾನ ಮಂಗಲಪದ್ಯಪಠನ ಮಂಗಲ 
ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ನಾನಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಗಂಗಾದೇವಿಯಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 


ಅಥಾಸ್ಮೈಲೆವೃತರತ್ಪಾಂಶುರತ್ನಾಂಶುಸ್ಥಗಿತಾಂಬರಮ್‌ | 


ಸೇಂದ್ರಚಾಹಮಿವಾದ್ರೀಂದ್ರಶಿಖರಂ ಹರಿವಿಷ್ಟರಮ್‌ | ೧೬೮ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣ 


ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶವುಳ್ಳುದೂ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರವೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಚಿರಂ ವರ್ಧಸ್ವ ವರ್ಧಿಷ್ಟೋ ಜೀವತಾನ್ನಂದತಾದ್ಬವಾನ್‌ | 
ಇತ್ಮನಂತರಮಾಶಾಸ್ಕ ತಿರೋಭೂತ್ಸಾ ವಿಸರ್ಜಿತಾ 1 ೧೬೯ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದೇವಿಯು "“ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪ್ರಭುವೆ ! ನೀನು 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದು; ಚಿರಕಾಲದವರೆಗೆ ಜೀವಿಸು; ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲ 
ಪರ್ಯಂತ ಅನಂದವನ್ನು ಹೊಂದು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಮರೆಯಾದಳು. | 





| 
೧ ಅನೂನಂ ಕುರ್ವನ್‌. ೨ ಕುಂಡಂ. ೩ ಅಭಿಮುಖಮಗಚ್ಛತ್‌. ೪ ಪ್ರಸರಂತಿ ಸ್ಮ. ೫ 
ಪರಸ್ಪರಜಲಸೇಚನಂ. ೬ ವಿಸ್ತಾರಿತುಮಿಚ್ಛವ।, ೭ ಅಲಂಕಾರಂ. ಆ ದದೌ, 





ಮಹಾಪುರಾಣ 








ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ವನದ ಗಾಳಿಗಳು 





ಅನುಗಂಗಾತಟಂ ಸೈನ್ಸೆರಾವ್ರಜ" ಇ್ವಷಯಾಧಿಷೈಃ । ರಃ 
ನೃಷೇವಿ ಪವಮಾನೈಶ್ಚ ಗಂಗಾಂಬುಕಣವಾಹಿಭಿಃ Wao: 
ನೆ ಗಂಗಾನದೀತೀರವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಭರತೇ ಚ 


ಅಳ ಧದ ಳ್ಳ 
ತನ್ನ ಸ್ಸ ನ್ಯಗಳೊಡನೆ 


ಶ್ವರನು ಆಯಾ ದೇಶಗಳ ರಾಜರುಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲಬಿಂದುಗಳೊ ಗ” 
ಡನೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ದೇಶಾಧಿಪರೂ ಗಾಳಿಗಳೂ '.. 


ಭರತರಾಜನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಗಂಗಾತಟವನೋಪಾಂತನಿವೇಶೇಷು ವಿಶಾಂಪತಿಮ್‌ | 


೨ಸುಖಯಾಮಾಸು*ರನ್ವೀಪಮಾಯಾತಾ ವನಮಾರುತಾಃ ॥ ೧೭೧ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವನಗಳ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ : 
ಭರತರಾಜನಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು.  _.". 


ವನೇ ವನೇಚರಸ್ತೀಣಾ *ಮುದಸ್ಕನ್ನಲಕಾವಲೀಃ | ದ 
ಮುಹುಃ ಸ್ಪಲನ್ನೇ ಲಾಫೇಷು ನೃತ್ಯದ್ವನಶಿಖಂಡಿನಾಮ್‌ | ೧೭೨ ॥ .. 
ವಿಲೋಲಿತಾಲಿರಾಧುನ್ಸನ್ನುತ್ಸುಲ್ಲಾ ವನವಲ್ಲರೀಃ । 
ಗಿರಿನಿರ್ದುರಸಂಶ್ಲೇಷಶಿಶಿರೋ ಮರುದಾವವೌ 


॥ ೧೭೩ ॥ ..'' 


ವನದಲ್ಲಿ ಬೇಡರ ಹೆಂಗಸರ ತಲೆಗೂದಲುಗಳ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುವುದೂ ``. 
ನರ್ತನಮಾಡುವ ಕಾಡಿನ ನವಿಲುಗಳ ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹಾಯ್ದುಹೋಗು '-. 
ತ್ರಿರುವುದೂ ಭ್ರ ಮರಗಳನ್ನು ಚದುರಿಸಿದುದೂ ಅರಳಿದ ಕಾಡುಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ,. 
ಕುಲುಕುವುದೂ ಗಿರಿ ನದೀಪ್ರವಾಹಸಂಬಂಧದಿಂದ ಶೀತವೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು '.-: 
ಬೀಸಿತು 


ಪ್ರತಿಪ್ರಯಾಣಮಾನಮ್ರ್ರಾ ನೃಪಾಸ್ತದ್ದೇಶವಾಸಿನಃ | 


ಪ್ರಭುಮಾರಾಧಯಾಂಚಕ್ರುರಾಕ್ರಾಂತಾ ಜಯಸಾಧನೆಃ | ೧೭೪ ॥ ಗ 


ನ ತಿಯೊಂದು ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ದಿಗ್ವಿಜಯಸಾಧನ-ಸೃನ್ಯ 
ಟ್ಟು ನಮ್ರರಾ 


ಜಿಹಿಷರು, 


ರತರಾ 
ಗಳಿಂದ ಆಕ್ರವಿ 


ಗಳ ಕಾಗ ಶೀಹಾಗಿ 
ಭುವನ್ನು 


ಚ್ಟ 
ಸ 


pe) 
ಶ್ರುತಿಯ 
ಸಲ್ಪ 


(೪4 
ಜ್ಯ 


ಕೃತ್ಸ್ನಾವಿಂತಿ ಪ್ರಸಾಧೈನಾಮುತ್ತರಾಂ ಭರತಾವನಿಮ್‌ । ಟ್‌ 
೫ಪ್ರತ್ಯಾಸೀದದಥೋ ಜಿಷ್ಣುರ್ವಿಜಯಾರ್ಧಾಚಲಸ್ಥಲೀಃ Won: 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಉತ್ತರ ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಧಿಸಿ ಜಯಶೀಲನಾದ i 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಬಳಿಕ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವ ತಪ್ಪದೇಶಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. 
ತತ್ರಾವಾಸಿತಸೈನ್ಮಂ ಚ ಸೇನಾನ್ನಂ ವಿಭುರಾದಿಶತ್‌ । ಕ್ಷೆ 
೬್ರಪಾವೃತಗುಹಾದ್ವಾರಃ “ಪ್ರಾಚ್ಕಖಂಡಂ ಜಯೇಳತ್ಯರಮ್‌ ॥ ೧೭೬॥ 


ನಾಪತಿಗೆ ಭರತನಾಯಕನು ಗುಹೆಯ .`' 


ಅಲ್ಲಿ ಸೃನ್ಯವ ವನ್ನಿರಿ ರಿಸಿಕೊಂಡಿ ದ್ದ ತನ್ನ ಸೇನಾ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪೂರ್ವಖಂಡವನ್ನು ಜಯಿಸೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. | 


ಯಾವದಭೇತಿ ಸೇನಾನೀರ್ಮೇಚ್ಛ ರಾಜಜಯೋದ್ಯಮಾತ್‌ । 


ತಾವತ್ವ ಭೋಃ ಕಿಲಾತೀಯುರ್ಮಾಸಾಃ ಷಟ) ಖ"ಮಂಗಿನಃ ॥ ೧೭೭ ॥ ಸ | 


ಆ ಪೂರ್ವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ನ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೇನಾಪತಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಷಡಂಗಸಮೇತನಾಗಿದ್ದ . 


ಭರತಪ್ರಭುವಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದುವಂತೆ. 





೧ ದೇಶಾಧಿಪೈಃ. ೨ ಸುಖಂ ನಿನ್ಯುಃ. ೩ ಅನುಕೂಲಶಾಂ. ೪ ಚಾಲಯನ್‌. ೫ ಪ್ರತ್ಯಾಗಚ್ಛತ್‌. ೬ ಮ 


ಉದ್ಭಾಟಿತ. ೭ ಪೂರ್ವಖಂಡಂ. ಆ ಶೀಘ್ರಂ. ೯ ಷಡಂಗವಶಃ, ಸಂಗಿನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 





ರಾದ ಆ ದೇಶವಾಸಿಗಳಾದ ರಾಜರುಗಳು ಬಂದು 1 | 


4 ೩ 1 € € 
. ನಉದುವಾಹ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ಕಲ್ಮಾಣೈಃ ಖಚರೋಚಿತೈಃ 





ಸ್‌ ಇರ್ಲಿ೨, ೧೯೩ 


ನ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಯೋಃ ಶ್ರೇಣ್ಕೋರ್ನಿವಸಂತೋಂಬರೇಚರಾಃ । 


::: ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಭುಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಹಾಯಯುಃ ॥ ೧೭೮ ॥ 


1... ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಖೇಚರ- 
(* ವಿದ್ಯಾಧರರು ತಮ್ಮ ರಾಜರುಗಳೊಡನೆ ಭರತೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಗೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡು 
1. ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದರು. 


'.'' ವಿದ್ಯಾಧರಧರಾಧೀಶೈರಾರಾದಾನಮ್ರಮಾೌಲಿಭಿಃ । 


..: ನಖಾಂಶುಮಾಲಿಕಾವ್ಯಾಜಾದಾಜ್ಞಾಸ್ಕ ಶಿರಸಾ ಧೃತಾ 1 ೧೭೯ ॥ 


ದೂರದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿದ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜರುಗಳು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ 
1" ಕಾಲುಗುರುಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ಇವನ 
, ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ಅಧೀನರಾದರೆಂದರ್ಥವು. 


pe ನಮಿಶ್ಚ ವಿನಮಿಶ್ಚೈನಂ ವಿದ್ಯಾಧರಧರಾಧಿಪೌ । 


:. ಸ್ವಸಾರಧನಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ವಿಭುಂ ದ್ರಷ್ಟುಮುಪೇಯತುಃ || ೧೮೦ ॥ 


:,  ವಿದ್ಯಾಧರಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ನಮಿಯೂ ವಿನಮಿಯೂ ತಮ್ಮ ಉತ್ತಮವಾದ 
 ಪದಾರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದರು. 
-. ವಿದ್ಯಾಧರಧರಾಸಾರಧನೋಪಾಯನಸಂಪದಾ । 


ಸ ತದುಪಾನೀತಯಾನನ್ಮಲಭ್ಯಯಾಸೀದ್ದಿಭೋರ್ಧ್ಯತಿಃ I ೧೮೧ ॥ 


ಆ ನಮಿವಿನಮಿ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಪಡೆಯ 
. ಲಶಕ್ಯವೂ ಆದ ವಿದ್ಯಾಧರಲೋಕದ ಉತ್ತಮವಸ್ತುಗಳ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಭರತೇಶ್ವ 
1 ರನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


.. ಿತದುಪಾಹೃತರತ್ನೌಘೈಃ ಕನ್ಮಾರತ್ನಪುರಃಸರೈಃ | 


ಗ ಸರಿದೋಘೈರಿವೋದನ್ವಾನಾಪೂರ್ಯತ ತದಾ ಪ್ರಭುಃ I ೧೮೨ ॥ 


(1... ನದೀಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ತುಂಬಲ್ಪಡುವಂತೆ ಆ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದ 
 ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಕನ್ಯಾರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ರತ್ನಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಆಗ 
ಕೆ 1 ಭರತೇಶ್ವರನು ಪೂರ್ಣನಾದನು. 


೨ಸ್ಸಸಾರಂ ಚ ನಮೇರ್ಧನ್ಮಾಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ನಾಮ ಕನ್ಶಕಾಮ್‌ । 
| ೧೮೩ ॥ 


ಸ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ನಮಿರಾಜನ ಸಹೋದರಿಯೂ ಧನ್ಯಳೂ 
:: ಆದ ಸುಭದ್ರೆಯೆಂಬ ಕನ್ಯಾರತ್ನವನ್ನು ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಂಗಲವಿಧಿ 
ಗಳಿಂದ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೯ ತಾಂ *ಮನೋಜರಸಸ್ಕೇವ *ಸೂತಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಕ್ರಭೃತ್‌ । 
:':, ಸ್ವಂ ಮೇನೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಪರಮಾನಂದನಿರ್ಭರಃ | ೧೮೪ ॥ 
ಕಾಮರಸದ ಸೃಷ್ಟಿಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪರಮಾ 


ಲ್ಲ ನಂದಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಚಕ್ರಧರನು ತನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದನು. 


ಏಚಿ 


ರ್ಜಿತನಿಃಶೇಷಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಬಲೋ ಬಲೈಃ 


ಕ್ಲೀಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಕ ಸೇನಾನೀಃ ಪ್ರಭುಮೈಕ್ಟತ | ೧೮೫ ॥ 


ಕ 


“ಜಯ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೇನೆಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರುಗಳ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
1 ಸೇನಾಪತಿಯು ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಭರತ 


1" ೧ ವಿದ್ಯಾಧರೈರುಪಾಯನೀಕೃತ. ೨ ಭಗಿನೀಂ. ೩ ಪರಿಣೀತವಾನ್‌. ೪ ಕಾಮರಸಸ್ಯ. ೫ ಸೃಷ್ಟಿಂ. 





ರಾಣ ೫೨೭ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಕಂಡನು. ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಪ್ರಭುವನ್ನು ನೋಡಿದನೆಂದು 


ಕೃತಕಾರ್ಯಂ ಚ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ತಂ ತಾಂಶ್ಚ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾಯಕಾನ್‌ | 
ವಿಸರ್ಜ ಸಮ್ರಾಟ್ಸಿಜ್ಹೋಭೂತೃತ್ಕಾಯಾತು”ಮವಾಜ್ಕಹೀಮ್‌॥ ೧೮೬ ॥ 


ಗಳನ್ನೂ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಸಾರ್ವಭೌಮನು ದಕ್ಷಿಣಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಸನ್ನದ್ಧನಾದನು 


ಜಯಪ್ರಯಾಣಶಂಸಿನ್ನಸ್ತದಾ ಭೇರ್ಯಃ ಪ್ರದಧ್ವನುಃ । 


ವಿಷ್ಟಗ್ಗಲಾರ್ಣವೇ ಕ್ಷೋಭಮಾತನ್ಹಾನಾ ಮಹೀಭೃತಾಮ್‌ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಆಗ ಸಾಮಂತರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಕ್ಟೋಭೆ-ಗಲಿಬಿಲಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ 
ಗ್ವಿಜಯದ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವೂ ಆದ ಭೇರಿಗಳು ಸೈನ್ಯವೆಂಬ 
ಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದುವು. 


3) 


೨೬ 


ತಾಂ *ಕಂಟಕಪ್ರಪಾತಾಖ್ಕಾಂ ಪ್ರಾಗೇವೋಕಿದ್ಧಾಟಿತಾಂ ಗುಹಾಮ್‌ । 
ಪ್ರವಿವೇಶ ಬಲಂ ಜಿಷ್ಣೋಶ್ಚಕ್ರರತ್ನಪುರೋಗಮಮ್‌ 1 ೧೮೮ ॥ 


ಮೊದಲೇ ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಕಂಟಿಕಪ್ರಪಾತವೆಂಬ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು 
ಜಯಶೀಲನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನ ಸೈನ್ಯವು ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಗಂಗಾಪಗೋಭಯಪ್ರಾಂತಮಹಾವೀಥೀದ್ವಯೇನ ಸಾ। 
ವೃತೀಯಾಯ ಗುಹಾಂ ಸೇನಾ ಕೃತದ್ವಾರಾಂ *ಚಮೂಭೃತಾ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಆ ಸೇನೆಯು ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು 
ಗಂಗಾನದಿಯ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡದಾರಿಗಳಿಂದ ದಾಟಿಹೋಯಿತು. 


ಮುಚ್ಕಮಾನಾ ಗುಹಾ ಸೈನೈಶ್ಚಿರಮುಚ್ಚಸಿತೇವ ಸಾ । 


ಚಮೂರಪಿ ಗುಹಾರೋಧಾನ್ನಿ:ಸೃತ್ಕೋಜ್ಹೀವಿತೇವ ಸಾ Il ೧೯೦॥ 


ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗುಹೆಯು ಹೆಚ್ಚುಹೊತ್ತು ಉಸಿರುಬಿಡುವಂತಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಸೈನ್ಯವೂ ಗುಹೆಯ ಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬದುಕಿಬಂದಂತಿದ್ದಿತು. 


ನಾಟ್ಕಮಾಲಾಮರಸ್ಪತ್ರ ರತ್ನಾರ್ಥೈರ್ವಿಭುಮರ್ಫಯನ್‌ । 


ಪ್ರತ್ಯಗೃಹ್ಲಾದ್ಗುಹಾದ್ಹಾರಿ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಾದಿಮಂಗಲೈಃ ॥ ೧೯೧ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಮಾಲನೆಂಬ ದೇವನು ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಭರತ 
ರಾಜನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕುಂಭ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಲ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಇದಿರ್ಗೊಂಡನು. 


*ಕೃತೋಪಚ್ಛ್ಚಂದನಂ ಚಾಮುಂ ನಾಟ್ಯಮಾಲಂ *ಸುರರ್ಷಭಮ್‌ । 
ವ್ಯಸರ್ಜಯದಥೋದ್ದೇಶಂ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ಭರತರ್ಷಭಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 


ಭರತರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ತನ್ನನ್ನು ವಿನಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದವನೂ 
ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಈ ನಾಟ್ಯಮಾಲನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಅವನ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟನು. 


ಕೃತೋದಯಳಮಿನಂ ಧ್ವಾಂತಾತ್ಸರಿತೋ ಗಗನೇಚರಾಃ । 


ಪರಿಚೇರುರ್ನಭೋಮಾರ್ಗಮಾರುಧ್ಕ ಧೃತಸಾಯಕಾಃ ॥ ೧೯೩ ॥ 


೧ ದಕ್ಷಿಣಭೂಮಿಂ. ೨ ಕಾಂಡಕಪ್ರಪಾತಾಖ್ಯಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಉದ್ಭಾಟಿತಕವಾಟಾಂ. ೪ 
ಸೇನಾನ್ಯಾ. ೫ ಕೃತಸಾಂತ್ವನಂ. ೬ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಂ. ೭ ಭರಶಂ, ಪಕ್ಷೇರವಿಂ. ಆ ಕಾಲಗುಹಾದ್ವಾಂತಾಶ್‌. 
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ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಖೇಚರರು ಆಕಾಶ ONE ತಡೆದು, ಸಪದಿ ವಿಜಯಸ್ಕೆನ್ಶ ರ್ನಿರ್ಜಿತನ್ನೇ ₹0 ನರ: 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಉದಯಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ, ಕಾಲಗುಹೆಯ ಕತ್ತಲೆ ಸಮುಪಹೃತಜಯಶ್ರೀಶ್ಛಕ್ರಿಣಾ ದಿಷ ಮಾತ್ರಾತ್‌ 
ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಹೊರಟ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸಿದರು. ಜಿನಮಿವ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಸನ್ನಿಧಾನಂ ನಿಧೀನಾಂ 
೨ಪುರಿವೃಢ*ಮುಪತಸ್ತೌ ನಮ್ರಮೌಲಿಶ್ಚಮೂಭೃತ್‌ ೧೯೭ ॥ 


ನಮಿವಿನಮಿ?ಪುರೋಗೈರನ್ವಿತಃ ಖೇಚರೇಂದ್ರೈಃ 
ಖಚರಗಿರಿಗುಹಾಂತರ್ಧ್ವಾಂತಮುತ್ಸಾರ್ಯ ದೂರಮ್‌ । 

ರವಿರಿವ ಕಿರಣೌಫೈರ್ದೋತಯನ್‌ ೨ದಿಗ್ವಿಭಾಗಾ- 
ನ್ನಿಧಿಪತಿ*ೌರುದಿಯಾಯ ಪ್ರೀಣಯನ್‌ ಜೀವಲೋಕಮ್‌ 1೧೯೪ ॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಾದೊಡನೆಯೇ ಜಯಶೀಲವಾದ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ತ್ಸ ಜಯಿಸಿದವನೂ ಬತ್ಕಾರಡಿದ ಜಯಶ್ರೀಯನ್ನು 
ತಂದವನೂ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೇನಾಪತಿಯು, ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 
` ವಾಸಸ್ತಾ ನನಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, ನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಪತಿಯಾದ 
ನಮಿವಿನಮಿಪುರಸ್ಸರರಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರಾಜರಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ವಿಜಯಾರ್ಧ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೆ ಹೊಂದಿದನು. 
ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯೊಳಗಿನ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ, ಕಿರಣ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕದೇಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವನೂ ಜೀವ ಲೋಕವನ್ನು | ತ್ವಾ ಮ್ಹೇಚ್ಛನೃಪೌ ವಿಜಿತ್ಯ ಚ ಸುರಂ *ಪ್ರಾಲೇಯಶೈಲೇಶಿನಂ ಸ 
ಮ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿಧಿಪತಿ-ಭರತೇಶ್ವರನು ಉದಯಿಸಿದವು. ೫ದ್ದೇಮ್ಮೌ ಸ ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ದಿವ್ಯಮುಭಯಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ತತ್ರಾಸನಮ್‌ | Wr 
ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂದು ಭಾವವು ಹೇಲಾನಿರ್ಜಿತಖೇಚರಾದ್ರಿರಧಿರಾ* ಟೃತ್ಯಂತಪಾಲಾನ್‌ ಜಯನ್‌ A 
| ಸೇನಾನ್ಮಾ ವಿಜಯೀ ವೃಜೇಷ್ಟ ನಿಖಿಲಾಂ ಷಡೃಂಡಭೂಹಾಂ ಭುವಮ್‌॥। 







































ಸರಸಕಿಸಲಯಾಂತಃಸ್ಪಂದಮಂದೇ ಸುರಸ್ತ್ರೀ- 

ಸ್ಮನತಟಪರಿಲಗ್ಗಕ್ತೌಮಸಂಕ್ರಾಂತ್‌ವಾಸೇ ಚಿಲಾತ ಆವರ್ತರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರನ್ನೂ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತಾಧಿಪತಿ 

ಶ್ಲರತಿ ಮರುಶಿ ಮಂದಂ ಕಂದರೇ ಪೃದ್ರಿಭರ್ತು- ಯಾದ ಹಿಮ ನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಗಂಗಾದೇವೀಸಿಂಧುದೇವಿಯರಿಂದ 

ರ್ನಿಧಿಪತಿಶಿಬಿರಾಣಾಂ ಪ್ರಾದುರಾಸ ನ್ನಿವೇಶಾಃ I ೧೯೫ ॥ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಎರಡು ಆಸನಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಲೀಲೆಯಾಗಿ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಸೇನಾಪತಿಯ 


ಮೂಲಕ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಜಯಶೀಲನೂ ಆದ ಭರತ 


ರಸವತ್ತಾದ ತಳಿರುಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಚಲನೆಯಿಂದ ಮಂದವೂ ದೇವಸ್ತಿ €ಯರ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಷಡ್ಬಂಡಮಂಡಿತವಾದ ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 


ಕುಚಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ನವಿರಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿದ ಪರಿಮಳ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ವಿಜಯಾರ್ಧಗಿರಿಯ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದವಾಗಿ 


ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ಭರತೇಶ್ವರನ ಬಿಡಾರಗಳ ರಚನೆಗಳಾದುವು. 
ಪುಣ್ಮಾದಿತ್ಮಯ`ಮಾಹಿಮಾಹ್ಹಯಗಿರೇರಾತೋಯಧೇಃ *ಪ್ರಾಕ್ಷನಾ 





ಕಸಲಯಪುಟಭೇದೀ ದೇವದಾರುದ್ರುಮಾಣಾ- " ದಾಚಾಪಾಚ್ಠಪಯೋನಿಧೇರ್ಜಲನಿಧೇರಾ ಚ ಪ್ರತೀಚ್ಯಾದಿತಃ । 
ಮಸಕೃ್ಕದಮರಸಿಂಧೋಃ ಶೀಕರಾನ್ವ್ಯಾಧುನಾನಃ | : ಚಕ್ರೇ ಕ್ಷಾಮರಿಚಕ್ರ'ಭೀಕರಕರಶ್ಚಕ್ರೇಣ ಚಕ್ರೀ ವಶೇ | 
ಶ್ರಮಸಲಿಲೆಮಮುಷ್ಠಾ್‌ ದುಷ್ಟಸಂಭೂಷ್ಣುಜಿಷ್ಣೋಃ ತಸ್ಪಾತ್ಪುಣ್ಮಮುಪಾರ್ಜಯಂತು ಸುಧಿಯೋ ಜೈನೇ ಮತೇ ಸುಸ್ಥಿತಾಃ ॥ 
ಖಚರಗಿರಿತಟಾಂತಾ””ನ್ದಿಷ್ಟತನ್ನಾತರಿಶ್ಚಾ Il ೧೯೬ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶತ್ರುಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರನಾದ ಈ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು 

ದೇವದಾರುವೃಕ್ಷಗಳ ತಳಿರುಗಳನ್ನು ಆರಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ದೇವಗಂಗೆಯ | ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತಪರ್ಯಂಶವೂ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರ ' 
ತುಂತುರುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹರಡುತ್ತಿರುವುದೂ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ | ಪರ್ಯಂತವೂ ಆದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಚಕ್ರದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆದುದ :.. 
ತಪ್ಪಲಿನ ಕೊನೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ಜಯಶೀಲನಾದ ರಿಂದ ಸುಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು ಜೈನಮತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಖ್‌ 
ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉಷ್ಣದಿಂದುಂಟಾದ ಬೆವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿತು. ಕೊಳ್ಳಲಿ. 1 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀೇತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭರತೋತ್ತರಾರ್ಧವಿಜಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಖಷಿಪ್ತ ಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿ _ನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
""ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌ ''ಭರತೋತ್ತರಾರ್ಧವಿಜಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆ ಟಿಯು ಬ ರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 








೧ ಪುರಸ್ಸರೈಃ. ೨ ದಿಕ್ಟದೇಶಾನ್‌. ೩ ಉದೇತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಸುಗಂಧೇ. ೫ ವಾತಿ ಸತಿ. ೬ ವಿಜಯಾರ್ಧನಗಿರೇಃ. ೧ ಆದೇಶಮಾತ್ರಾತ್‌. ೨ ನಾಥಂ. ೩ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌. ೪ ಹಿಮವದ್ದಿರಿಪಶಿಂ. ೫ ಗಂಗಾದೇವೀ 
೭ ರಚನಾ. ೮ ಅನಾಶಯತ್‌. ೯ ಉಷ್ಣಸಂಜಾತಂ. ೧೦ ಆಗಚ್ಛನ್‌. ಸಿಂಧುದೇವ್ಕೌ. ` ೬ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಾನ್‌. ೭ ಹಿಮಾದ್ರಿಪರ್ಯಂತಂ. ಆ ಪೂರ್ವಾತ್‌. ೯ ದಕ್ಷಿಣ 
; ಸಮುದ್ರಾತ್‌. ೧೦ ಭಯಂಕರಕರ॥. 


॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ | 
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ಅಥ ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


ಶ್ರೀಮಾನಾನಮಿತಾಶೇಷನೃಹವಿದ್ಯಾಧರಾಮರಃ । 


.... ಸಿದ್ಧದಿಗ್ವಿಜಯಶ್ಚಕ್ರೀ ನ್ಯವೃತತ್ಸ್ಯಾಂ ಪುರೀಂ ಪ್ರತಿ Ol 


ಗ ಸಮಸ್ತರಾಜರಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
: ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಶ್ರೀಮಂತನೂ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನೂ ಆದ ಭರತ 
:, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


 ನವಾಸ್ಕ ನಿಧಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ರತ್ನಾನ್ಮಪಿ ಚತುರ್ದಶ | 


ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ "ಷಡ್ಬಂಡಧರಣೇಭುಜಃ 1 ೨॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಒಂಬತ್ತು ನಿಧಿಗಳೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೆಂಬ 
|: ದೇವತೆಗಳೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ಆರು ಖಂಡಗಳ ರಾಜರುಗಳೂ ವಶೀಭೂತರಾದರು. 


ಗ ಜಿತ್ವಾ ಮಹೀಮಿಮಾಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಲವಣಾಂಭೋಧಿಮೇಖಲಾಮ್‌ । 
.. ಪ್ರಯಾಣಮಕರೋಚ್ಚಕ್ರೀ ಸಾಕೇತನಗರಂ ಪ್ರತಿ | all 


°°. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಲವಣಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಪ್ರಕೀರ್ಣಕಲಸದ್ವೀಚಿರುಲ್ಲಸಚ್ಛತ್ರಬುದ್ದುದಾ । 


"4 ನಿರ್ಯಯೌ ವಿಜಯಾರ್ಧಾದ್ರಿತಟಾದ್ದಂಗೇವ ಸಾ ಚಮೂಃ ॥೪॥ 


ಚಾಮರಗಳೆಂಬ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ- 
, ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಗಳಂಬ ನೀರುಗುಳ್ಳಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಸೇನೆಯು ವಿಜಯಾರ್ಧ 
'!: ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ, ಹೊರಟಿತು. 


ಕರಿಣೀನೌಭಿರಶ್ಬೀಯಕಲ್ಹೋಲೈರ್ಜನತೋರ್ಮಿ`ಭಿಃ | 


ದಿಶೋ ರುಂಧನ್ಸಲಾಂಭೋಧಿಃ ಪ್ರಸಸರ್ಪ ಸ್ಫುರದ್ದೃನಿಃ Il ೫ ॥ 


ಚ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳೆಂಬ ನಾವೆಗಳಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಆಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಜನಸಮೂಹಗಳೆಂಬ ತೆರೆಗಳಿಂದಲೂ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವುದೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಸೈನ್ಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಹರಡಿಕೊಂಡಿತು. 


ಚಲತಾಂ ರಥಚಕ್ರಾಣಾಂ ಚೀತ್ಕಾರೈರ್ಹಯಹೇಷಿತೈಃ | 


: ಬೃಂಹಿತೈಶ್ಚ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ *ಶಬ್ದಾದ್ವೈತಂ ತದಾಭವತ್‌ Wl 


ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ರಥಚಕ್ರಗಳ ಚೀತ್ಕಾರಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಕುದುರೆಗಳ ಹೇಷಾ 
,:: ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳ ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಗ ಜಗತ್ತು ಶಬ್ದಾದ್ಹೈತ 
»..  ಮಯವಾಯಿತು. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಶಬ್ದವೇ ಆದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಭೇರ್ಯಃ ಪ್ರಸ್ಲಾನಶಂಸಿನ್ಕೋ ನೇದುರಾಮಂದ್ರನಿಸ್ಟನಾಃ । 


ಅಕಾಲ”ಸ್ಪನಿತಾಶಂಕಾಮಾತನ್ವಾನಾಃ ಶಿಖಂಡಿನಾಮ್‌ 1 ೭॥ 


ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುವುವೂ ನಎಲು 


ಗಳಿಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘಧ್ವನಿಯ ಸಂದೇಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಆದ ಭೇರಿ 
ಗಳು ಶಬ್ದಮಾಡಿದುವು. 





೧ ಪಡೃಂಡಮಹೀಪಾಲಾ।. ೨ ಜಗತ್‌ ಶಬ್ದಾದ್ವೈತಮಯಮಭೂತ್‌. ೩ ಮೇಘಧ್ವನಿಶಂಕಾಂ. 


ತದಾಭೂದ್ರುದ್ಧಮಶ್ಚೀಯಂ ಹಾಸ್ತಿಕೇನ ಪ್ರಸರ್ಪತಾ । 


ನೃರೋಧಿ ಪತ್ತಿವೃಂದಂ ಚ ಪ್ರಯಾಂತ್ಕಾ ರಥಕಟ್ಕಯಾ I ೮॥ 
ಆಗ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು 

ಆವರಿಸಿತು. ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ರಥಸಮೂಹವು ಕಾಲಾಳುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು 

ತಡೆಯಿತು. 

ಪಾದಾತಕೃತಸಂಬಾಧಾ"'ತೃಥಃ ಪರ್ಯಂತಪಾತಿನಃ । 

ಹಯಾ ಗಜಾ ವರೂಥಾಶ್ಚ ಭೇಜುಸ್ತಿರ್ಯಕ್ಟಚೋದಿತಾಃ | ೯॥ 


ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನುಗ್ಗಾಟದಿಂದ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕುದುರೆಗಳೂ 
-ಆನೆಗಳೂ ರಥಗಳೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ದಾರಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿದುವು. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಬೇರೆ ದಾರಿಗಳಿಂದ ಹೋದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ಪರ್ವತೋದಗ್ರಮಾರೂಢೋ ಗಜಂ ವಿಜಯಪರ್ವತಮ್‌ | 


ಪ್ರತಸ್ಥೇ ವಿಲಸನ್ಮೌಖಿಶ್ಚಕ್ರೀ ಶಕ್ರಸಮದ್ಕುತಿಃ | ೧೦ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟವುಳ್ಳವನೂ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ವಿಜಯಪರ್ವತ 
ವೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೊರಟನು. 


ಅನುಗಂಗಾತಟಂ ದೇಶಾನ್ವಿಲಂಘ, ಸಸರಿದ್ದಿರೀನ್‌ । 


ಕೈಲಾಸಶೈಲಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ ತಚ್ಚ್ಛಕ್ರಿಣೋ ಬಲಮ್‌ | ೧೧ ॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆ ಸೈನ್ಯವು ಗಂಗಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ನದೀಪರ್ವತಸಹಿಶವಾದ ದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಸಮೀಪವನ್ನು ಸೇರಿತು. i 


ಕೈಲಾಸಾಚಲಮಭ್ಯರ್ಣಮಥಾಲೋಕ್ಕ ರಥಾಂಗಭೃತ್‌ | 


ನಿವೇಶ್ಮ ನಿಕಟೇ ಸೈನ್ಮಂ ಪ್ರಯಯೌ ಜಿನಮರ್ಚಿತುಮ್‌ 1 ೧೨ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಧರನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನಿರಿಸಿ ತಾನು ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಪ್ರಯಾಂತಮನುಜಗ್ಮುಸ್ತಂ ಭರತೇಶಂ ಮಹಾದ್ಯುತಿಮ್‌ । "ಗ 
ರೋಚಿಷ್ಣುಮೌಲಯಃ ಕ್ಷಾಪಾಃ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಮಿವಾಮರಾಃ ॥ ೧೩ ॥ `: 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ 
ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟಗಳುಳ್ಳ ರಾಜರುಗಳು, ಸೌಧರ್ಮೆಂದ್ರ 
ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ, ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು. 


ಅಚಿರಾಚ್ಚ "ತಮಾಸಾದ್ಕ ಶರದಂಬುದಸಚ್ಛವಿಮ್‌ | 


ಜಿನಸ್ಕೇವ ಯಶೋರಾಶಿಮಭ್ಯನಂದದ್ವಿಶಾಂಪತಿಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಯಶಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯಂತಿರುವುದೂ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಆದ ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಲುಪಿ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 


೧ ಮಾರ್ಗಾನ್‌. ೨ ಚಕ್ರೀ. ೩ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಂ. 
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೫೩೦ | ಮಹಾಪುರಾಣ ' ೩೩ ೧೫- 2 
ನ ನಿಪತನ್ನಿರ್ಥುರಾರಾವೈರಾಷ್ಟಯಂತಮಿವಾಮರಾನ್‌ |. ಸ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನದ ಕಾಂತಿಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಪದ್ಮರಾಗ ' 
ತ್ರಿಜಗದ್ದುರುಮೇತ್ಕಾರಾತ್ಸೇವಧೃವಿಂತಿ ಸಾದರಮ್‌ ॥ ೧೫ ॥ | (ಕೆಂಪು)ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಆಕಾಶಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನ ` 


ನ ""ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
``. ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸಿರಿ” ಎಂದು ಗಿರಿನದೀಪತನದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ನ ಕರೆಯುವಂತಿರುವುದೂ 


1: ಮರುದಾಂದೋಲಿತೋದಗ್ರಶಾಖಾಗೈೈಸ್ತಟಪಾದಪೈಃ 
::: ಪ್ರತೋಷಾದಿವ ನೃತ್ಯಂತಂ ವಿಕಾಸಿಕುಸುಮಸ್ತಿತ್ರೆಃ | ೧೬ ॥ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ತೂಗಲ್ಪಟ್ಟ ಉನ್ನತವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಗಳುಳ್ಳ ತಪ್ಪಲಿನ ಮರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅರಳಿದ ಹೂಗಳೆಂಬ ಮುಗುಳ್ನಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಕುಣಿಯುವಂತಿರುವುದೂ 


`` ತಟನಿರರ್ಣರಸಂಪಾತೈರ್ಧಾತುಂ ಪಾದ್ಮಮಿವೋದ್ಯತಮ್‌ | 
1 ಔವಂದಾರೋರ್ಭವ್ಯವೃಂದಸ್ಕ ವಿಷ ೨ಗಾಸ್ಕಂದತೋ ಜಿನಮ್‌ ॥ ೧೭॥ 


ನ, ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳುದೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಬರು 
ನ ತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಭವ್ಯಜೀವಸಮೂಹಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 
1 ಗಿರಿನದಿಗಳಿಂದ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವಂತಿ 
$:, ರುವುದೂ 


-: ಶಿಖರೋಗಿಲ್ಲಿಖಿತಾಂಭೋದಪಟಲೋಳಿದ್ಲೀರ್ಣವಾರಿಭಿಃ । 


ದಾವಭೀತ್ಮೇವ ಸಿಂಚಂತಂ ಸ್ವಷರ್ಯಂತಲತಾವನಮ್‌ 11 ೧೮ ॥ 


4 ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನ ಭಯದಿಂದ ತನ್ನ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶದ ಲತಾವನವನ್ನು ಶಿಖರಗಳಿಂದ 
Wd ಸೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘಸಮೂಹದಿಂದ ಹೊರಟ ನೀರುಗಳಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡುವಂತಿ 
ನ: ರುವುದೂ 


"ಶುಚಿಗ್ರಾವವಿನಿರ್ವಾಣೈಃ ಶಿಖರೈಃ ಸ್ಪಗಿತಾಂಬರೈಃ । 


ಸ ಗತಿಪುಸರಮರ್ಕಸ್ಮ ನಕ್ಕುರ್ವಾಣಮಿವೋಚ್ಛಿತೈಃ ೧೯ ॥ 


ಸ: ಸ್ಪಟಿಕಶಿಲೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತಗಳೂ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವುವೂ 
ಉನ್ನತಗಳೂ ಆದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಚಾರವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
' ವತಿರುವುದೂ | 


ೃಚಿತ್ತಿನ್ನರಸಂಭೋಗ್ಯೈಃ ಕೃಚಿತೃನ್ನಗಸೇವಿತೈಃ 


ಕೃಚಿಚ್ಚ *ಖಚರಾಕ್ರೀಡೆ ೈರ್ವರ್ತನೈರಾವಿಷ್ಕೃತಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


."...ಶೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರದೇವತೆಗಳಿಂದ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳೂ ಕೆಲವು 
1೭... ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಗದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರರ 
ನ; ಸರ್ವತ್ರ ಕ್ರೀಡೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ವನಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವುದೂ 


ಖ್‌ ಕೃಚಿದ್ದಿರಲ”ನೀಲಾಂಶುಮಿಲಿತ್ತೆಃ ಸ್ಪಟಕೋಪಲೈಃ | 


ಶಶಾಂಕಮಂಡಲಾಶಂಕಾಮಾತನ್ವಂತಂ ನಭೋಜುಷಾಮ್‌ | ೨೧ ॥ 


1 ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾದ ನೀಲರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಸ್ಫಟಿಕ 
1 ಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಖೇಚರರಿಗೆ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ ಸಂದೇಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 





ಹರಿನ್ಮಣಿಪ್ರಭಾಜಾಲೈರ್ಭಾಜಾಲೈಶ್ಚ ನಮಹಾಶ್ಯನಾಮ್‌ । 


ಕೃಚಿದಿಂದ್ರಧನುರ್ಲೇಖಾಮಾಲಿಖಂತಂ ನಭೋಂಗಣೇ || ೨೨ ॥| 





ಟ್‌ ೧ ವಂದನಶೀಲಸ್ಯ. ೨ ಆಗಚ್ಛತಃ, ಆಸ್ಕಂದಿನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ವಿದಾರಿತ. ೪ ಉದ್ಗತ. ೫ ಸ್ಫಟಿಕ 
ಸ ಪಾಷುಣ, ೬ ಖಚರಾಣಾಮಾಸಮಡಾತ್ಮಿ ಡಾ 'ಯೇಷು ತಾನಿ. ೭ ನೀಲರತ್ನಾ ಶು. ಆ ಪದ್ಮ 
``. ಡಾಗಾಣಾಂ. 





ರೇಖೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಂತಿರುವುದೂ 


ಪದ್ಮರಾಗಾಂಶು"ನಿರ್ಭಿನ್ನೈಃ ಚ ವರ | 


೨ತ್ರರಕ್ತಶ್ವೇತವಪ್ರಾಂತಂ “ಕಲಾಸಿನಮಿವ ಕ್ವಚಿತ್‌ Il ೨೩ ॥ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನದ ಕಾಂತಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿರುವ ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲೆಯ " 
ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪು ಬಿಳುಪಾದ ದಿಣ್ಣೆಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಚಿಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವ ` 
ನಂತಿರುವುದೂ ಗ 


ಕೃಚಿದ್ವಿಶ್ಚಿಷ್ಟತೈಲೇಯಪಟಲೈರ್ಬಹು?ದದ್ರುಣೈ: । 


ಮೃಗೇಂದ್ರನಖರೋಲ್ಲೇಖಸಹೈರ್ಗಂಡೋಪಲೈಸ್ನತಮ್‌ hen 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾದ ಕಲ್ಲುಹೂವುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಮಹಾಕುಷ್ಠ - 
ರೋಗವುಳ್ಳವನಂತಿರುವುವೂ ಸಿಂಹಗಳ ಉಗುರುಗಳ ಉಜ್ಜಾಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸು : 
ವುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ K 


ಕೃಚಿ” ದ್ಲುಹಾಂತರಾಗುಂಜನ್ಮೃಗೇಂದ್ರ ಪ್ರತಿನಾದಿನೀಃ । 
ತಟೀರ್ದಧಾನಮುದ ಕದ್ಧಮದ್ಯೆಃ ಪರಿಹೃತಾ ಗಜೆಃ 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಿಂಹಗಳ ಪ್ರತಿ ' 
ಧ್ವನಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ತಪ್ಪಲು .. 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 


1 ೨೫ ॥ 


ಕೃಚಿನತ್ಸಿತೋಪಲೋತ್ಸಂಗಚಾರಿಣೀರಮರಾಂಗನಾಃ । 


ಬಿಭ್ರಾಣಂ ಶರದಭ್ರಾಂತರ್ವರ್ತಿನೀರಿವ ವಿದ್ಯುತಃ ll ೨೬॥ ; 


ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಿಂಚುಗಳನ್ನು . 
ಧರಿಸಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯ , 
ರನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 
ತಮಿತ್ಯದ್ಭುತಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಪರೀತಂ ಭೂಭೃತಾಂ ಪತಿಮ್‌ | 


ಸ್ವಮಿವಾಲಂಘಮಾಲೋಕ್ಕ ಚಕ್ರಪಾಣಿರಗಾನ್ಮುದಮ್‌ 1 ೨೬ ॥ ್ಯ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಪರ್ವತಗಳಿಗೆ :. 
ಅಧಿಪತಿಯೂ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ತನ್ನಂತೆ ಮೀರಲಶಕ್ಯವೂ ಆದ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ಗಿರೇರಧಸ್ತಲೇ ದೂರಾದ್ವಾಹನಾದಿಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ | 
ವಿಹಾಯ ಪಾದಚಾರೇಣ ಯಯೌ ಕಿಲ ಸ ಧರ್ಮಧೀಃ 


ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿದೂರ ' 
ದಲ್ಲಿ ವಾಹನ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಲುನಡಿಗೆಯಿಂದ ಹೋದ 
ನಂತೆ. ` 


1 ೨೮॥ :: 


ಪದ್ಬ್ಯಾಮಾರೋಹತೋಕಸ್ಕಾದ್ರಿಂ ನಾಸೀತ್ಸೇದೋ ಮನಾಗಪಿ | 


ಹಿತಾರ್ಥಿನಾಂ ಹಿ ಖೇದಾಯ ನಾ "ತ್ಮನೀನಃ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಃ ಜ್‌ 


ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಹಿತವನ್ನಿ ಚ್ಚಿಸುವವರಿಗೆ ಆತ ಹಿತವಾದ ಕ್ರಿಯಾನಿಯಮವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಖೇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧ ಮಿಲಿತೈಃ. ೨ ಆಪಾಟಲಸಾನ್ಹಂತಂ. ೩ ಸಿಧ್ಮಲಂ. ೪ ಶಿಧಿಲಶಿಲಾಪುಷ್ಪಸಮೂಹೃಃ. ೫ ದದ್ರು 
ರೋಗಿಸದೃಶೈಃ. ೬ ಗುಹಾಮಧ್ಯಧ್ವನನ್ಮ ಗೇಂದ್ರಪ್ರತಿಧ್ವನಿವತೀಃ. ೭ ಸ್ಫಟಿಕಶಿಲಾಮಧ್ಯ. ಆ ಭರತಸ್ಯ. 
೯ ಆತ್ಮಹಿತಃ. 





-೩೩, ೪೩ 


ತ `'ಆರುರೋಹ ಸ ಸು ಶೈಲಂ ಸುರಶಿಲ್ಪಿ ವಿನಿರ್ಮಿತೆಃ 


ವಿವಿಕ್ತ ರ್ಮಣಿಸೋಪಾನ್ತೆಃ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಕೇವಾ”ಧಿರೋಹಣೆಃ ll ೩೦ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಏಣಿ-ನಿಚ್ಚಣಿಗೆಯಂತಿರುವುವೂ ದೇವಶಿಲ್ಪಿಯಿಂದ . 


ನಿರ್ಮಿತಗಳೂ ಪವಿತ್ರಗಳೂ ಆದ ರತ್ನದ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಿಂದ ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು 
ಹತ್ತಿದನು. 


ನಅಧಿತ್ಯಕಾಸು ಸೋಸ್ಕಾದ್ರೇಃ *ಪ್ರಚ್ಛಾಯವನರಾಜಿಷು 


"ಲಂಭಿತೋತಿಥಿಸತ್ಕಾರಮಿವ ಶೀತೈರ್ವನಾನಿಲೈಃ 1 ೩೧॥ 


ಈ ಪರ್ವತದ ಹೆಚ್ಚು ಗಾಳಿಯುಳ್ಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವನದ ತಂಗಾಳಿಗಳಿಂದ 
ಇ ಂತಿದ್ದ. ನ 


ವನಗಳ ಸಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಮೇಲಿನ ಭೂಮಿ 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನೋ 


ಕೃಚಿದುತ್ಫುಲ್ಲಮಂದಾರವಣವೀಥೀವಿಹಾರಿಣೇಃ | 


[ae] 


ಎವಿಕ್ತಸುಮನೋಭೂಷಾಃ ಸೋಪಶೃದ್ದನದೇವತಾಃ 


Bec 


(| ೩.೨ ॥ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ಅರಳಿದ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳ ವನಪಂಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುವವರೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಹೂವುಗಳ ಭೂಷಣಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ವನದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಕೃಚಿದ್ದನಾಂತಸಂಸುಪ್ಪನಿಜ“ಶಾಬಾನುಶಾಯಿನೀ | 


ಮೃಗೀರಪಶ್ಮ”ದಾರಬ್ದಮೃುದುರೋಮಂಥ”"ಮಂಥರಾಃ || ೩೩ ॥ 


ನದೊಳಗೆ ಮಲಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳ ಬಳಿ 
ರಂಭಿಸಿದ ಮೆಲುಕಿನಿಂದ Sho 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ವ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವುವೂ ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರಾ 
ಆದ ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ನು. 


ಕೃಚಿನ್ನ ಕುಂಜಸಂಸುಪ್ತಾ*ನ್ಸೃಹತಃ ಶಯುಪೋತಕಾನ್‌ | 


5೧ ಪುರೀತನಿ ಕರಾನದ್ರೇರಿವಾಪಶ ತ್ಸ ಪುಂಜಿತಾನ್‌ | ೩೪ ॥ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ಪೊದೆಗಳಲ್ಲಿ ಗುಂಪಾಗಿ ಮಲಗಿರುವುವೂ 
ಎಂ 


ಪರ್ವತದ ಕರುಳುಗಳ ಸಮೂಹಗಳೋ 2 ಆದ ದೊಡ್ಡ ಹೆಬ್ಬಾವು 
ಗಳ ಮರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಕೃಚಿದ್ದಜಮದಾಮೋದವಾಸಿತಾನ್ನಂಡಶೈಲಕಾನ್‌ । 

ದದೃಶೇ ಹರಿರಾರೋಷಾದುಲ್ಲಿಖನ್ನಖರಾಂಕುರೈ | ೩೫ ॥ 


ಕೆಲವುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಆನೆಗಳ ಮದಜಲದ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಬಹುಕೋಪದಿಂದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಚುತ್ತಿರುವ 
ಸಿಂಹವನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಕೃಚಿದಂತರಮಾರುಹ್ಮ ಪಶ್ಯನ್ನದ್ರೇಃ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


ಪ್ರಾಪ್ತಾವಸರಮಿತ್ಕೂಚೇ ಜಚನಂ ೧೩ ೧೪ ಫ್ರಕೋಧಸಾ 1 ak Il 


ಕೆಲವುದೂರದವರೆಗೆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅದರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪುರೋಹಿತನು ಮಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಪಶ್ಶ ದೇವಗಿರೇರಸ್ಕ ಪ್ರದೇಶಾನ್ಪಹುವಿಸ್ಮಯಾನ್‌ । 


ರಮಂತೇ ತ್ರಿದಶಾ ಯತ್ರ ಸ್ವರ್ಗಾವಾಸೇಪಷ್ಕನಾದರಾಃ || ೩೭ ॥ 





೬. ೧ ನಿಶ್ರೇಣಿಭಿಃ. ೨ ಉರ್ಧ್ವಭೂಮಿಷು. ೩ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಚ್ಛಾಯ. ೪ ಪ್ರಾಪಿತಃ. ೫ ವಿಭಿನ್ನ. ೬ ಶಾಬ 
 ಸಮೀಪಶಾಯಿನೀಃ. ೭ ಉಪಕ್ರಾಂತ. ಆ ಮನೋಹರಾಃ. ೯ ಮಹತಃ. ೧೦ ಅಜಗರಶಿಶೂನ್‌. ೧೧ 
ಆಂತ್ರಸಮೂಹಾನ್‌. ೧೨ ದೃಶ್ಯತೇ ಸ್ಮ. ೧೩ ಭರತಃ. ೧೪ ಪುರೋಹಿತನ. 





ಪೂವ ಪರಾ: 





೫೩೧ 


“ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ಈ ಪರ್ವತದ ಬಹು ವಿಸ್ಮಯಕರವಾದ | ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು 
ನೋಡು. ಇಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ 


ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪರ್ಯಾಪ್ತಮೇತದೇವಾಸ್ಮ ಪ್ರಾಭವಂ ಭುವನಾತಿಗಮ್‌ । 


ದೇವೋ ಯ*ದೇನಮಧ್ಯಾಸೆ ಸ್ತೇ ಚರಾಚರಗುರುಃ ಪುರುಃ Il ೩೮ ॥ 


ಚರಾಚರಗುರುವಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನ 
ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ಲೋಕಾತಿಕ್ರಾಂತವಾದ ಈ ಪ್ರಭುತ್ವವೇ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯು ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿರುವುದೇ ಈ ಪರ್ವತದ ಅಧಿಕ ಮಹತ್ತ್ವ 
ದ್ಯೋತಕವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಮಹಾದ್ರಿರಯಮುಂತ್ಸಂಗಸಂಗಿನೀಃ ಸರಿದಂಗನಾಃ । 


ಶಶ್ಚದ್ದಿಭರ್ತಿ ಕಾಮೀವ ಗಲನ್ನೀಲಜಲಾಂಶುಕಾಃ Il ೩೯ ॥ 


ಈ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟವು ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುವೂ ಜಾರುತ್ತಿರುವ 
ನೀಲವರ್ಣದ ನೀರುಗಳೆಂಬ ವಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ನದಿಗಳೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಕಾಮುಕನಂತೆ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ನದಿಗಳು ಹರಿಯು 
ತ್ರವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕ್ರೀಡಾಹೇತೋಳರಹಿಂಸ್ರೋಪಿ ಮೃಗೇಂದ್ರೋ ಗಿರಿಕಂದರಾತ್‌ । 
*ಮಹಾಹಿಮಯಮಾಕರ್ಷನ್‌ ಧೈರ್ಫ್ಥ್ಯಾನ್ನುಂಚ"ತ್ಮಪಾರಯನ್‌ ॥ ೪೦ ॥ 


ಫಾತುಕವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಸಿಂಹವು ಆಟಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯಿಂದ 
ಹೆಬ್ಬಾವನ್ನೆಳೆದು ಅದು ಉದ್ದವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಳೆಯಲಾರದೆ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಸರ್ವ*ದ್ವಂದ್ವಸಹಾ"ನ್ಸಾರ್ವಾನ್‌ ಜನತಾತಾಪಹಾರಿಣಃ । 


ಮುನೀನಿವ ವನಾಭೋಗಾ`ನೇಷ ಧತ್ತೇಧಿಮೇಖಲಮ್‌ Il ೪೧॥ 


ಈ ಪರ್ವಶವು ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಸಮಸ್ತ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುವವರೂ ಸರ್ವ 
ರಿಗೂ ಹಿತಕರರೂ ಜನಸಮೂಹದ ತಾಪವನ್ನು ನ ನಾಶಮಾಡುವವರೂ ಆದ ಮುನಿ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಯುಗಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುವೂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಹಿತಕರಗಳೂ ಜನಸಮೂಹದ ತಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುವೂ ಆದ ಅರಣ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಹರೀನ `ಖರನಿರ್ಭಿನ್ನ ಮದದ್ವಿರದಮಸ್ತಕಾನ್‌ । 
ನಿರ್ಶುರೆಃ [ ಪಾಪಭೀತೈ ವ "ತರ್ಜಯಾೌತ್ಯೆ ೀಷ ಉರವೆಃ 


ಈ ಪರ್ವತವು ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಮದಗಜಗಳ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸೀಳುವ ಸಿಂಹ 
ಗಳನ್ನು ಪಾಪಭೀತಿಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಧ್ವನಿಸಹಿತವಾದ ಗಿರಿನದೀ ಪ್ರವಾಹ 
ಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


| ೪.೨ I 


ಧತ್ತೇ?*ಸಾನುಚರಾನೃದ್ರಾ”*ನುಚ್ಚೈರ್ವಂಶ್‌ನ್ಸೃವಗ್ರಹಾನ್‌ । 


ವನದ್ವಿಪಾನಯಂ ಶೈಲೋ ಭವಾನಿವ "ಮಹೀಭುಜಃ Il ೪೩ | 


ನೀನು ಸೇವಕರೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವವರೂ ಭದ್ರಸ್ವಭಾವದವರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಂಶಿ 
ಕರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಣೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತೆ, ಈ 
ಪರ್ವತವು ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುವೂ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುವೂ ಎತ್ತರವಾದ 
ಬೆನ್ನುಮೂಳೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲದುವೂ ಆದ ವನಗಜಗಳನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುತ್ತದೆ. 





೧ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ೨ ಗಿರೇ॥, ೩ ಗಿರೌ. ೪ ಅಫಾತುಕೋಪಿ. ೫ ಅಜಗರೆಂ. ೬ ಅಸಮರ್ಥಯನ್‌. 
೭ ಪ್ರಾಣಿಯುಗಲಂ, ಪಕ್ಷೇದುಃಖಂ. ಆ ಸರ್ವಹಿತಾನ್‌. ೯ ಗಿರಿಃ. ೧೦ ಗಿರಿ. ೧೧ ಧ್ವನಿಸಹಿತೈಃ. 
೧೨ ಸಾನುಷು ಚರಂತೀತಿ ಸಾನುಚರಾಸ್ತಾನ್‌, ಪಕ್ಷೇ ಅನುಚರೈಃ ಸಹಿತಾನ್‌. ೧೩ ಉನ್ನತಪೃಷ್ಠಾಸ್ಮೀನ್‌, 
ಪಕ್ಷೀ ಇಕ್ಸ್ಟಾಕ್ಹಾದಿವಂಶಾನ್‌. ೧೪ ಶೋಭಸಲಲಾಟಾನ್‌, ಪಕ್ಷೇ ಸುಷು , ಸ್ವತಂತ್ರತಾನಿಷೇಧಾನ್‌: 
೧೫ ಭೂಪತೀನ್‌. 








ಸ ಶ್‌ ಕೂತಿ SNES MSDE SH arn: Mw (SEs sad 8D En Kat 9 ut, 2) 





೫೩೨ 


 ರ್‌ರಾಹ್ಸ್‌ದುುರರರುು 


ಧ್ವನತೋ ಇಘನಸಂಘಾತಾ”ನ್ಕರಭಾ ರಭಸಾದಮೀ | 


ದ್ವಿರದಾಶಂಕಯೋಕಿತೃತ್ಯ ಪತಂತೋ ಯಾಂತಿ "ಶೋಚೈತಾವ್‌  ॥ 


ಈ ಅಷ್ಟುಪದ ಮೃಗಗಳು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೇಘಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆನೆಗಳೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


*'*ಫೋಲಕಾಷಸಂರುಗ್ಗತ್ವಚೋ ಮದಜ"ಲಾವಿಲಾಃ । 


ದ್ವಿಪಾನಾಂ ವನಸಂಭೋಗಂ ಸೂಚಯಂತೀ*ಹ ಶಾಖನಃ 1೪೫॥ 


ಕೆನ್ನೆಗಳ ಉಜ್ಜಾಟದಿಂದ ಸೀಳಿದ ತೊಗಟೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಮದಜಲದಿಂದ 
ನೆನೆದಿರುವುವೂ ಆದ ಮರಗಳು ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳ ವನಸಂಭೋಗವನ್ನು 
ಅಂದರೆ ಅನುಭೋಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 


ರಕಾಖಾಮೃಗಾ ಮೃಗೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಗರ್ಜಿತೈ'ರಿಹ ತರ್ಜಿತಾಃ | 


ಪುಂಜೀಭೂತಾ ನಿಕುಂಜೇಷು ಪಶ್ಮ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸಾಧೃಸಾತ್‌ .. ॥ ೪೬॥ 


ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಗಳ ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂಗಗಳು 
ಭಯದಿಂದ ಪೊದರುಗಳಲ್ಲಿ-ಗುಂಪುಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ನೋಡು. 


ಮುನೀಂದ್ರಪಾಠನಿರ್ಫೋಷೈರಿತೋ ರಮೃಮಿದಂ ವನಮ್‌ । 


ತೃಣಾಗ್ರಕವಲಗ್ರಾಸಿಕುರಂಗಕುಲಸಂಕುಲಮ್‌ | ೪೭ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲುಗಳ ತುದಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಜಿಂಕೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ವನವು ಮುನೀಶ್ವರರ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ರಮಣೀ 
ಯವಾಗಿದೆ. | 


ಇತಶ್ಚ ಹರಿಣಾರಾತಿಕಠಕೋರಾರವಭೀಷಣಮ್‌ । 


ವಿಮುಕ್ಷಕವಲಚ್ಛೇದಪುಪಲಾಯಿತಕುಂಜರಮ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ ಕಠೋರಶಬ್ದದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಅರಣ್ಯವು 
ಕಳವಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದ ಆನೆಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಗೆ ಬೆದರಿ 
ಆನೆಗಳು ಮೇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


"ನ .ರಜ್ಜರಂತಶೃಂಗಾಗ್ರಶ್ಚತವಲ್ಮೀಕರೋಧಸಃ । 
ಇತೋ ರಮ್ಮಾ ವನೋದ್ದೇಶಾ ವರಾಹೋತ್ಪಾತ”ಪಲ್ವಲಾಃ ॥ ೪೯ || 


ಈಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುದಿಯಾದ ಕೋಣಗಳ ಕೊಂಬುಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಕೆದಕಲ್ಪಟ್ಟ 
ಹುತ್ತಗಳುಳ್ಳ ತಪ್ಪಲುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಹಂದಿಗಳಿಂದ ಕೆದಕಲ್ಪಟ್ಟ ಅಲ್ಪಸರೋವರ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವನಪ್ರದೇಶಗಳು ರಮಣೀಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಮೃಗೈಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟವೇಶಂತೈ ರ್ವಂಶಸ್ತಂಭೋಪಗೈರ್ಗಜೈಃ । 


ಸೂಚ್ಛತೇ *ಹರಿಣಾಕ್ರಾಂತಂ ವನಮೇತದ್ಭಯಾನಕಮ್‌ | ೫೦ ॥ 


ಹಳ್ಳಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಜಿಂಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಿದಿರುಗಳ ಹಿಂಡಲುಗಳ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಅರಣ್ಯವು ಸಿಂಹದಿಂದ ಆಕ್ರಮಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ವನಪ್ರವೇಶಿಭಿರ್ನಿತ್ಮಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಹಂಡಿಲಶಾಯಿಭಿಃ । 


ನ ಮುಚ್ಕತೇಯಮದ್ರೀಂದ್ರೋ ಮೃಗೈರ್ಮುನಿಗಣೈರಪಿ Il ೫೧ ॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವವರೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವವರೂ ಆದ 


ಮುನಿಗಳು ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಬಿಡದಿರುವಂತೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ವನವನ್ನು 


೧ ಮೇಘಸಮೂಹಾನ್‌. ೨ ಅಷ್ಟುಪದಮೃಗಾಃ. ೩ ಉತ್ಸುತ್ಯ. ೪ ದುಃಖಿತಾಂ. ೫ ಗಂಡಸ್ಮಲ 


ನಿಘರ್ಷಣಸಂಭಗ್ನ. ೬ ಆರ್ದ್ರಾಃ. ೭ ಗಿರೌ. ಆ ಮರ್ಕಟಾಃ. ೯ ಇವೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ವೃದ್ಧಮಹಿಷ. 
೧೧ ಅಲ್ಪಸರೋವರಾಃ. ೧೨ ವೇಣುಕುಂಜಸಮೀಪಗೈಃ. ೧೩ ಸಿಂಹೇನಾಕ್ರಾಂತಂ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


೩೩, ೪೪೨ 


ಪ್ರವೇಶಿಸುವುವೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವುವೂ ಆದ ಜಿಂಕೆಗಳು ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇತಿ ಪ್ರಶಾಂತೋ ರೌದ್ರಶ್ಚ ಸದೈೆವಾಯಂ ಧರಾಧರಃ । 


ಸನ್ನಿಧಾನಾಜ್ಜಿನೇಂದ್ರಸ್ಕ ಶಾಂತ ಏವಾಧುನಾ ಪುನಃ 1 ೫೨॥ ಪ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹಳ ಶಾಂತವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆಗಿರುವ ಈ '... 
ಪರ್ವತವು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ ಈಗ ಪುನಃ ಶಾಂತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ..." 


ಗಜೈಃ ಪಶ್ಶ ಮೃಗೇಂದ್ರಾಣಾಂ 'ಸಂವಾಸಮಿಹ ಕಾನನೇ । 


ನಖರಕ್ಷತಮಾರ್ಗೇಷು ಸ್ಪೈ ರಮಾಸ್ಟೃಶತಾಮಿಭಾನ್‌. san 


ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಗುರುತಾಗಿರುವ ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ... 
ಆನೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿಂಹಗಳಿಗೆ ಆನೆಗಳೊಡನೆ ಸಹವಾಸವನ್ನು ನೋಡು. ...' 
ಸಿಂಹಗಳು ಆನೆಗಳೊಡನೆ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡೆಂದು ಭಾವವು. 


ಚಾರಣಾಧ್ಯಷಿತಾನೇತೇ *ಗುಹೋತ್ಸಂಗಾ"ನಶಂಕಿತಾಃ | 


ವಿಶಂತ್ಯನುಗತಾಃ ಶಾಬೈಃ *ಪಾಕಸತ್ತೈಃ ಸಮಂ "ಮೃಗಾಃ... 1 ೫೪॥ ''.. 


ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಜಿಂಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳು `.. 
ಚಾರಣಮುನಿಗಳು ವಾಸಮಾಡಿರುವ ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಿಂಹ ..' 
ಶಾರ್ದೂಲ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳೊಡನೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. :.'. 


ಅಹೋ ಪರಮಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ತಿರಶ್ಚಾಮಪಿ ಯದ್ದಣೆಃ 


“ಅ್ರನುಯಾತಂ ಮೃಗೇಂದ್ರಾಣಾಮಜ್ಞಾತಭಯಸಂಪದಾಮ್‌ ॥ ೫೫॥ | 


ತಿರ್ಯಕ್ಟಾಣಿಗಳ ಮತ್ತು ಭಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಸಿಂಹಗಳ ಸಮೂಹ ;.' 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಡುವುದೆಂಬುದು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಸೋ” ಯಮಪಷ್ಟಾಪದೈ”ರ್ಜುಷ್ಟೋ ಮೃಗೈರನ್ವರ್ಥನಾಮಭಿಃ । 1 
ಪುನರಷ್ಟಾಪದಖ್ಯಾತಿಂ "ಪುರೈತಿ "ತೃದುಪಕ್ರಮಮ್‌ WME 


ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಷ್ಟಾಪದಗಳೆಂಬ ಮೃಗಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ '' 


ಪರ್ವತವು ನಿನ್ನಿಂದ ಮೊದಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು-ಹತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಪುನಃ .... 


ಷ್ಟಾಪದವೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
[ee ಲ್ಸ 


ಕ 


ಸ್ಫುರನ್ಮಣಿತತೋಪಾಂತಂ ತಾರಕಾಚಕ್ರ”'ಮಾಪತತ್‌ | 
ನ ಯಾತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಮಸ್ಕಾದ್ರೇ "ಸ್ತದ್ರೋಚಿಶ್ಚನ್ನಮಂಡಲಮ್‌ 


| WBN 
ಈ ಪರ್ವತದ ರತ್ನಗಳ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶಮಂಡಲವುಳ್ಳುದೂ .... 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಆದ ತಪ್ಪಲಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರ ..' 


ಗಳ ಸಮೂಹವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಎತ್ತರವಾದ ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲಿ 


ನಲ್ಲಿ ರತ್ನಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಸಮೂಹವುಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು :. 


ಇಔದ್ವಲತ್ಕೌಷಧಿಜಾಲೇಪಿ ನಿಶಿ ನಾಭ್ಯೇತಿ ಕಿನ್ನರಃ । ಕ 

ತಮೋವಿಶಂಕಯಾಸ್ಕಾದ್ರೇರಿಂದ್ರನೀಲಮಯೀಸ್ಪಟೀಃ 1 ೫೮ ॥ '.. 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಔಷಧಿಲತೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕಿನ್ನರದೇವನು 

ಕತ್ತಲೆಯ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಈ ಪರ್ವತದ ಇಂದ್ರನೀಲಮಯವಾದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು 

ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧ ಸಹವಾಸಂ. ೨ ಗುಹಾಮಧ್ಯಾನ್‌. ೩ ನಿರ್ಭಯಾಃ. ೪ ಸಿಂಹಶಾರ್ದೂಲಾದಿ ಕ್ರೂರಮೃಗೃ!, ೫ 

ಹರಿಣಾದಯಃ. ೬ ಅನುಗತಮಿತಿ ಯತ್ನದಹೋ. ೭ ಗಿರಿ. ಆ ಸೇವಿತಃ. ೯ ಭವಿಶ್ಯತ್ಕಾಲೇ 


ಗಮಿಷ್ಯತಿ. ೧೦ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಥಮೋಪಕ್ರಮಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. ೧೧ ಆಗಚ್ಛತ್‌. ೧೨ ರತ್ನ ಜ್ಯೋತಿ 
ಶೃನ್ನಾ ಕಾಶಮಂಡಲಂ. ೧೩ ಜ್ವಲತಿ ಸತ್ಯಪಿ. 









ಓಂ 

ಮ್‌ 
ಖ್ಗ 11 
( 





ಸ -೩೩, ೭೩ 


ಹರಿನ್ಮಣಿತತೋತ್ಸರ್ಪನ್ಮಯೂಖಾನತ್ರ ಭೂಧರೇ । | 
ತೃಣಾಂಕುರಧಿಯೋಪೇತ್ಕ ಮೃಗಾ ಯಾಂತಿ `ವಲಕ್ಷತಾಮ್‌ ॥ ೫೯ ॥ 





| ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಗಳು ಪಚ್ಚೆಯ ರತ್ನದ ತಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ ಹರಡುತ್ತಿರುವ 
|. ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹುಲ್ಲಿನ ಮೊಳಕೆಗಳೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
,: ಆಶ್ಚರ್ಯಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


೨ಸರೋಜರಾಗರತ್ನಾಂಶು*ಚ್ಛುರಿತಾ ವನರಾಜಯಃ । 


A ತತಾಃ ಸಂಧ್ಯಾತಪೇನೇವ "ಪುಷ್ಪಂತೀಹ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 1 ೬೦ 1 


1: ಗಳು, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದುವುಗಳಂತೆ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶೋಭೆ 
(`` ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. 


ಸೂರ್ಯಾಂಶುಭಿಃ ಪರಾಮೃಷ್ಟಾಃ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಾ ಜ್ವಲಂತ್ಮಮೀ । 
..': ಪ್ರಾಯಸ್ತೇಜಸ್ವಿಸಂಪರ್ಕಸ್ತೇಜಃ ಪುಷ್ಣಾತಿ ತಾದೃಶಮ್‌  ೬೧॥ 
1... ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿ 
, ಸುತ್ತವೆ. ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಸ್ತುವಿನ ಸಂಪರ್ಕವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಂತಹ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೇ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. 


!. ಇಹೇಂದುಕರಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತೃಕ್ಷರಂತೋಪ್ಮನುಕ್ಷಪಮ್‌ । 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಾ "ನ ಹೀಯಂತೇ ವಿಚಿತ್ರಾ ಪುದ್ಧಲಸ್ಥಿತಿಃ | ೬೨ ॥ 


1 ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವ 
, ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಕೃಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುದ್ಗಲ 
ದ್ರವ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯು ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು. 


ಸುರಾಣಾಮಭಿಗಮ್ಮತ್ಹಾಳೆತ್ಸಿಂಹಾಸನಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 


ಮಹತ್ತಾ ದಚಲತ್ವಾಚ್ಚ ಗಿರಿರೇಷ ಜಿನಾಯತೇ | ೬೩ 1 


1... ಈ ಪರ್ವತವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
1. ಸಿಂಹಗಳನ್ನೂ ಹೊನ್ನೆಯ ಮರಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡ 

ದಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಚಲ(ಪರ್ವತ)ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನೂ ಸಿಂಹಪೀಠವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ 
1." ಅಚಲ(ಸ್ಥಿರ)ನೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನಂತಿರುತ್ತದೆ. 


ಶುದ್ಧಸೃಟಿಕಸಂಕಾಶನಿರ್ಮಲೋದಾರವಿಗ್ರಹಃ | 


ಶುದ್ಧಾತ್ಮೇವ ಶಿವಾಯಾಸ್ತು ತವಾಯಮಚಲಾಧಿಪಃ | ೬೪ ॥| 


ಸ ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಫಟಿಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
:) ಈ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟವು ನಿನಗೆ, ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಂತೆ, ಮಂಗಳಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇರಲಿ. 
 ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರಲೆಂದು ಭಾವವು,” 


ಇತಿ ಶಂಸತಿ ತಸ್ಕಾದ್ರೇಃ ಪರಾಂ ಶೋಭಾಂ ಪುರೋಧಸಿ | 


"ಶಂಸಾದ್ಬೂತ ಇವಾನಂದಂ ಪರಂ ಪ್ರಾಪ"ತ್ಪರಂತಪಃ | ೬೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರೋಹಿತನು ಆ ಪರ್ವತದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಭರತಚಕ್ರೀಶ್ವರನು, ಸುಖಪರವಶನಾದಂತೆ, ಬಹುಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 





೧ ವಿಸ್ಮಯವತ್ತಾಂ. ೨ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನ. ೩ ಮಿಶ್ರಿತಾಃ. ೪ ವರ್ಧಯಂತಿ. ೫ ವ್ಯಾಪ್ರಾಃ. ೬ ರಾತ್ರೌ 
ರಾತ್ರೌ. ೭ ಕೃಶಾ ನ ಭವಂತಿ. ಆ ಪಕ್ಷೇ ಆಸನವೃಕ್ಷಾಣಾಂ ಸ್ವೀಕಾರಾತ್‌. ೯ ಸುಖಾಯತ್ತಃ. ೧೦ ಪರಂ 
ಶತ್ರುಂ ತಾಪಯತೀತಿ ಪರಂತಪಶ್ಚಕ್ರೀ. 








ಟ್‌ ಲ್‌ ಲ್‌ಲಅಕಹ್‌ಫ್ಮಾಾಾ್ಟಹಾ್ರಾ ।, ೈ ।ೃ ್ರಾ್ತ 


ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ವನಗಳ ಸಾಲು 
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ಪು ಹಸನ 
ಕಿಂಚಿಚ್ಚಾಂತರಮುಲ್ಲಂಘ್ಮ ಪ್ರಸನ್ನೇ 'ನಾಂತರಾತ್ಮನಾ । 


೨ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನಂ *ಜಿನಾಸ್ಥಾನಂ ವಿದಾಮಾಸ ವಿದಾಂವರಃ Ween '(. 


ಪ್ರಾಜ್ಞಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ;; 
ಹೋಗಿ ಸಮವಸರಣ(ಜಿನೇಶ್ವರನಿರುವ ಮಂಟಪವು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು "!":. 


ತಿಳಿದನು. ಸ ¢ ಲ 
ನಿಷ್ಟತತ್ಪುಪ್ಪವರ್ಷೇಣ ದುಂದುಭೀನಾಂ ಚ ನೀಸ್ವನೈಃ ಪ 


ವಿದಾಂಬಭೂವ ಲೋಕೇಶಮಭ್ಯಾಸಕೃತಸನ್ನಿಧಿಮ್‌ || ೬೭ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಉದುರುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಭೇರಿಗಳ ಶಬ್ದಗ 5" 
ಳಿಂದಲೂ ಲೋಕಾಧಿಪತಿ-ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಲ 


ಮಂದಾರಕುಸುಮೋದ್ಧಂಧಿರಾಂದೋಲಿತಲತಾವನಃ | 


ಪವನಸ್ತ *ಮಭೀಯಾಯ ಪ್ರತ್ಕುದ್ಧನ್ನಿವ ಪಾವನಃ | ೬೮ ॥ 





ಮಂದಾರಪುಷ್ಟಗಳ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ ಲತಾವನಗಳನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸುವುದೂ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಇದಿರಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿರುವಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ಭರತೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಬೀಸಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಸುಮನೋವೃಪ್ಟಿರಾಪಪ್ತದಾಪೂರಿತನಭೋಂಗಣಾ । 
ವಿರಜೀಕೃತಭೂಲೋಕೈಃ ಸಮಂ ಶೀತೈರಪಾಂ ಕಣೆ? 





|| ೬6" 11 


ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ' ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯು ಭೂಲೋಕದ ಧೂಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ ತಂಪಾದ ಜಲಬಿಂದುಗಳೊಡನೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


ಶುಶ್ರುವೇ ಧ್ವನಿರಾಮಂದ್ರೋ ದುಂದುಭೀನಾಂ ನಭೋಂಗಣೇ । 
ಶ್ರುತಃ ಶೇಕಿಭಿಗೆರುದ್ದಿ ವೈರ್ಫನಸ್ತನಿತಶಂಕಿಭಿಃ | ೭೦ ॥ 

ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯ ಸಂಶಯವುಳ್ಳುವೂ ಕೊರಳನ್ನು ಎತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ನವಿಲು 
ಗಳಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಬಹುಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಭೇರಿಗಳ ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಭರತರಾಜನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭೇರಿಗಳ ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಗುಲ್ಭ್ಬದಘ್ನುಪ್ರಸೂನೌಘ ಸಮ್ಮರ್ದಮೃದುನಾ ಪಥಾ । 


ತಮಧ್ವಶೇಷಮಶ್ರಾಂತಃ ಪ್ರಯಾಯೌ ಸ ನೃಪಾಗ್ರಣೇಃ 1 ೭೧॥ 


ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಕಾಲಿನ ಗೆಣ್ಣುಗಳವರೆಗೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮೃದುವಾದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಳಲಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಆ 
ಉಳಿದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ತತೋಧಿರುಹ್ಮ ತಂ ಶೈಲಮಪಶ್ಶತ್ಸೋಸ್ಕ ಮೂರ್ಧನಿ | 


ಪ್ರಾಗುಕವರ್ಣನೋಷಪೇತಂ ಜೈನಮಾಸ್ಥಾನಮಂಡಲಮ್‌ ೭೨ ॥ 


ಬಳಿಕ ಭರತೇಶ್ವರನು ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ವರ್ಣ ನೆಗಳುಳ್ಳ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಆಸ್ಕಾನಮಂಡಪವನ್ನು- ಸಮವಸರಣ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೬ ಮು ಆ ಇ A 
ಸಮೇತ್ಮಾ`ವಸರೋಪೇಕ್ಷಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತ್ಮಸ್ಥಿನ್ಬುರಾಸುರಾಃ | 


ಇತಿ 5ತಜ್ಞೈರ್ನಿರುಕ್ತಂ ತತ್ಸರಣಂ ಸಮವಾದಿಕಮ್‌ | ೭೩ ॥ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಬಂದು ಈ ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅವಸರ- 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿರುಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಅದಕ್ಕೆ 








೧ ಮನಸಾ. ೨ ಸಮೀಪವಿಹಿತಸ್ಥಿಶಿಂ. ೩ ಸಮವಸರಣಂ. ೪ ಅಭಿಮುಖಂ ಜಗಾಮ. ೫ ಉದ್ಗತ 
ಕಂಠೈಃ. ೬ ಸಮಾಗತ್ಯ. ೭ ಪ್ರಭೋರವಸರಮಾಲೋಕಯಂತಃ. ೮ ನಿರುಕ್ತಿಚ್ಚೈಃ. 
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ಮ ಸಮ್‌ 4 ಅವ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಸರಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಕರಣ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಆ 
:: ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಸಮವಸರಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದರ್ಥವು. 








ನ ಗ್ವಾಬಂಡಲಧನುರ್ಲೇಖಾಮಖಂಡಪರಿಮಂಡಲಾಮ್‌ । 


 ಜನಯಂತಂ ನಿಜೋದ್ದೋತೈರ್ಧೂಲೀಸಾಲಮಥಾಸದತ್‌ ॥೭೪॥ 





ತರುವಾಯ ಭರತಚಕ್ರಧರನು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣಮಂಡಲಾಕಾರ 
ವಾದ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನ ರೇಖೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಧೂಲೀಸಾಲವೆಂಬ 
1: ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


.. ಹೈಮಸ್ಪಂಭಾಗ್ಯವನೃ್ತರತ್ತತೋರಣಭಾಸುರಮ್‌ ॥ 


ಸಿ ಧೂಲೀಸಾಲಮತೀತ್ಕಾಸೌ ಮಾನಸ್ತಂಭಮಪೂಜಯತ್‌ || ೭೫ ॥ 


ಗ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಬಂಗಾರದ ಕಂಬಗಳ ಮೇಲಿರಿಸಿದ ರತ್ನತೋರಣಗಳಿಂದ 
4 ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆ ಧೂಲೀಸಾಲನ್ನು ದಾಟಿ ಮಾನಸ್ತಂಭವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಸೇ ಮಾನಸ್ಪಂಭಸ್ಕ ಪರ್ಯಂತೇ ಸರಸೀಃ ಸಸರೋರುಹಾಃ | 


We ಜೈನೀರಿವ ಶ್ರುತೀಃ ಸ್ವಚ್ಛ“ಶೀತಲಾಪೋ ದದರ್ಶ ಸಃ || ೭೬ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಆ ಮಾನಸ್ತಂಭದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವೂ ಶೀತಲವೂ ಆದ 
5 ನೀರುಳ್ಳುವೂ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳುವೂ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಚೈನಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂತಿರುವುವೂ 
೬ ಆದ ಸರೋವರಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 





. ಧೂಲೀಸಾಲ*ಪರಿಕ್ಷೇಪಸ್ಮಾಂತರ್ಭಾಗೇ ಸಮಂತತಃ | 


' ವೀಥ್ಯಂತರೇಷು ಸೋಪಶ್ಮ"ದ್ಲೇವಾವಾಸೋಚಿತಾ ಭುವಃ ॥೭೭॥ 


ಪ್‌ ಭರತರಾಜನು ಆ ಧೂಲೀಸಾಲದ ಸುತ್ತಿನ ಒಳಗಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಬೀದಿ 
ಎ1 ಗಳ ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ವಾಸಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು-ದೇವಪ್ರಾಸಾದ 
1. ೬ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


` ಅತೀತ್ಮ *ಪರತಃ ಕಿಂಚಿದ್ದದರ್ಶ ಜಲಖಾತಿಕಾಮ್‌ | 
ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಮಗಾಧಾಂ ಚ ಮನೋವೃತ್ತಿಂ ಸತಾಮಿವ | ೭೮ ॥ 
2 ಭರತೇಶ್ವರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆದಾಟಿ, ಸತ್ಪುರುಷರ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ 
”: ಮನೋವೃತ್ತಿಯಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆಳವೂ ಆದ 








"ನೋಡಿದನು. 
 ವಲ್ಲೀವನಂ ತತೋದ್ರಾಕ್ಟೀನ್ನಾನಾಪುಷ್ಪಲತಾತತಮ್‌ | 
-," ಪುಷ್ಪಾಸವರಸಾಮತ್ತಭ್ರಮದ್ಪ _ಮರಸಂಕುಲಮ್‌ | ೭೯ 


ಎ ಬಳಿಕ ಭರತರಾಜನು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳುಳ್ಳ ಲತೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 
ಆ. ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಕುಡಿದು ಮದಿಸಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ 
೬ ಆದ ಬಳ್ಳಿಗಳ ವನವನ್ನು ಕಂಡನು. 


` ತತಃ ಕಿಂಚಿತ್ಪುರೋಗಚ್ಛನ್ಸಾಲಮಾದ್ಕಂ ವ್ಯಲೋಕತ | 


ನಿಷಧಾದ್ರಿತಟಸ್ಪರ್ಧಿವಪುಷಂ ರತ್ನಭಾಜುಷಮ್‌ ‘1 ೮೦॥ 


ಸ ತರುವಾಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ನಿಷಧಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ 
 ಆಕಾರವುಳ್ಳುದೂ ರತ್ನಗಳ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಆದ ಮೊದಲನೆಯ 
: ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಸುರದೌವಾರಿಕಾರಕ್ಷ್ಯ “ತತ್ಸತೋಲೀತಲಾಶ್ರಿತಾನ್‌ । 


ಸೋಪಶ್ಮನ್ನಂಗಲದ್ರವೃಭೇದಾಂಸ್ಪತ್ರಾಷ್ಟಧಾ ಸ್ಲಿತಾನ್‌ ॥ ೮೧ ॥ 


ಕೆ ೧ ಇಂದ್ರಧನುರ್ಲೇಖಾಂ. ೨ ಶೈತ್ಯಜಲಾಃ. ೩ ವಲಯಸ್ಯ. ೪ ದೇವಪ್ರಾಸಾದಭೂಮೀಃ, 
, ಪ್ರಾಸಾದಚೈತ್ಯಭೂಮೀಃ. ೫ ಅಗ್ರೇ. ೬ ಸಾಲದ್ವಾರಾಗ್ರಮಾಶ್ರಿತಾನ್‌. 








ಮಹಾಪುರಾಣ 


೩೩, ೭೪- 


ಹ ಅಕ ಲ ಲ್‌ ಟ್‌ ಬ್‌ ಟ್‌ ಬೋಧ 


ಆ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡ 
ಲ್ಪಡತಕ್ಕುವೂ ಆ ಪ್ರಾಕಾರದ ಬಾಗಿಲಿನ ಮೇಲಿರುವುವೂ ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಪ್ರಾಕಾರದ ಬಾಗಿಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಗಿಂಡಿ ತಾಳ ಕಲಶ ಧ್ವಜ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಕಾ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರ ದರ್ಪಣ ಚಾಮರಗಳಂಬ 
ಅಷ್ಟಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


ತತೋಂತಃ ಪ್ರವಿಶನ್ವೀಕ್ಷ್ನ ದ್ವಿತಯಂ ನಾಟ್ಕ್ಶಶಾಲಯೋಃ । 


ಪ್ರೀತಿಂ ಪ್ರಾಪ ಪರಾಂ ಚಕ್ರೀ ಶಕ್ರಸ್ತೀನರ್ತನೋಚಿತಮ್‌ 1 ೮೨॥ 


ಆಮೇಲೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ರಾಣಿಯ ನರ್ತನಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಎರಡು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹು ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಪಡೆದನು. 


ಸ ಧೂಪಘಟಯೋರ್ಯುಗ್ಮಂ ತತ್ರ ವೀಥ್ಮುಭಯಾಂತಯೋಃ | 


ಸುಗಂಧೀಂಧನಸಂದೋಹೋದ್ಗಂಧಿಧೂಪಂ ವ್ಯಲೋಕಯತ್‌ ॥ ೮೩॥ ಚ್ಟ 


ಅಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮಾರ್ಗದ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಸೌದೆಯ 
ರಾಶಿಯಿಂದ ಏಳುತ್ತಿರುವ ಪರಿಮಳವಾದ ಧೂಪವುಳ್ಳ ಎರಡು ಧೂಪಘಟಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


ಕಕ್ಸ್ಕ್ಯಾಂತರೇ ದ್ವಿತೀಯೇಸ್ಮಿನ್ನಸೌ ವನಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ | 


ಆಯ 


೧ನಿದಧ್ಕೌ ವಿಗಲತ್ಪುಷ್ಟೈಃ *ಕೃತಾರ್ಥಮಿವ ಶಾಖಭಿಃ | ೮೪ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಈ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಾಕಾರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದುರುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಥ್ಯದಂತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ವನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. 


ಪ್ರಫುಲ್ಲವನಮಾಶೋಕಂ ಸಾಪ್ತಪರ್ಣಂ ಚ ಚಾಂಪಕಮ್‌ | 
ಇ ಮ್ರೇಡಿತಂ ಚ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಸೋಭೂ*ದಾಮ್ರೇಡಿತೋತ್ಸವಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ವಿಕಸಿತವಾದ ಅಶೋಕವನವನ್ನೂ ಏಳೆಲೆ ಬಾಳೆಯ ವನವನ್ನೂ ಸಂಪಗೆಯ 
ವನವನ್ನೂ ಆಮ್ರವೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾವಿನ ವನವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭರತೇ 


ಶ್ವರನು ದ್ವಿಗುಣ ತ್ರಿಗುಣವಾದ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾದನು. 


ತತ್ರ ಚೈತ್ಯದ್ರುಮಾಂಸ್ತುಂಗಾನ್‌ ಜಿನಬಿಂಬೈರಧಿಷ್ಠಿತಾನ್‌ | 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ಪೂಜಿತಾನ್ನೃಸುರೇಶಿನಾಮ್‌ Il ೮೬॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಉನ್ನತವೂ ಜಿನಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುವೂ ರಾಜರಿಗೂ 
ದೇವೇಂದ್ರರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯಗಳೂ ಆದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. (ಜಿನಬಿಂಬ 


ಗಳು ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿರುವ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷವೆಂದು ಹೆಸರು). 


ತತ್ರ ಕಿನ್ನರನಾರೀಣಾಂ ಗೀತೈರಾಮಂದ್ರಮೂರ್ಛನೆಃ | 
ಲೇಭೇ ಪರಾಂ ಧೃತಿಂ ಚಕ್ರೀ ಗಾಯಂತೀನಾಂ ಜಿನೋತ್ಸವಮ್‌॥ ೮೭ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿನ್ನರಸ್ತಿ €ಯರ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ಲಯವುಳ್ಳ ಗಾಯನಗಳಿಂದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಬಹು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. 


ಸುಗಂಧಿಪವನಾಮೋದನಿಶ್ಚಾಸಾ ಕುಸುಮಸ್ಮಿತಾ । 


೫ವುನಶ್ರೀಃ ಕೋಕಿಲಾಲಾಪೈಃ ಸಂಜಜಲ್ಪೇವ ಚಕ್ರಿಣಾ | ೮೮ ॥ 





೧ ದದರ್ಶ. ೨ ವಿಹಿತಪೂಜಾವಿಧಿಂ. ೩ ಆಮ್ರಮಿತಿಸ್ತುತಂ. ೪ ದ್ವಿತ್ರಿಗುಣಿತಾನಂದಃ. ೫ ವನಲಕ್ಷ್ಮೀಃ. 






ಎ ABs LN ಗಟ ಲ್‌ 





ಸ ೩೩, ೧೦೩ 








ಹಸ 


ಗಾಡ? ಗಾಳಿಯೆಂಬ ಪರಿಮಳವಾದ ದ ನಿಶ್ಚಾಸ ಸವುಳ್ಳವಳೂ : ಗ) 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಆಲಾಪಗಳಿಂದ 
ಚಕ್ರೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಳೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಳು. 


ಭೃಂಗೀಸಂಗೀತ"'ಸಮ್ಮೂರq್ಥತ್ಕೋಕಿಲಾನಕನಿಸ್ಪನೈಃ । 


ಜಯ ಜ್ಜ ಷ್ಲೋರ್ವನಾನೀವೋದಘೋಷಯನ್‌ || ೮೯ || 


ವನಗಳು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮನ್ಮಥಜಯವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಗೀತ 
ಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾದ ಕೋಗಿಲೆಗಳೆಂಬ ಭೇರಿಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ತವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


ತ್ರಿಜಗಜ್ಜನತಾಜಸ್ರಪ್ರವೇಶರಭಸೋತ್ಥಿತಮ್‌ | 


ತತ್ರಾಶೃಣೋನ್ಮಹಾಘೋಷಮಪಾಂ ಘೋಷಮಿವೋದಧೇಃ ॥ ೯0॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು, ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನ ಶಬ್ದವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಲೋಕದ ಜನಸಮೂಹವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ವೇಗದಿಂದುಂಟಾದ 
ಮಹಾಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. | 


ವಎಜದೀಮಥಾನಶ್ರ ದ್ವನರುದ್ಧಾವನೇಃ ಪರಮ್‌ । 


ವನರಾಜೀ" ವಿಲಾಸಿನ್ಯಾಃ ಕಾಂಚೇಮಿವ “ಕನನ್ನ ಣಿಮ್‌ 1 ೯೧ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಭರತೇಶ್ವರನು ವನದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯ ಆಚೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ವನಪಂಕ್ತಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ಡಾಬಿನಂತಿರುವ 
ವನವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೫ತ್ರದ್ದೋಪುರಾವನೀಂ ಕ್ರಾಂತ್ವಾ ಧೃಜರುದ್ದಾವನಿಂ ಸುರಾನ್‌ । 


*ಆಜುಹೂಷುಮಿವಾಪಶ್ಶನರುದ್ದೂತೈಧ ಟಜಾಂಶುಕ್ಕೆಃ | ೯೨ 


ಆ ವೇದಿಕೆಯ ಗೋಪುರದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಭರತೇಶ್ವರನ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ ಧ್ವಜವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವು ದಕ್ಕಿಚ್ಚಿಸುತ್ತ ದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವ ಧ್ವಜಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಸಾವನಿಃ `ಸಾವನೀವೋದ್ಯದ್ಹೃಜಮಾಲಾತತಾಂಬರಾ | 


ಸಚಕ್ರಾ ಸಗಜಾ ರೇಜೇ ಜಿನರಾಜಜಯೋರ್ಜಿತಾ Il ೯೩ ॥ 


ಆಕಾಶವನ್ನು ಎತ್ತರವಾದ ಧ್ವಜಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ ಚಕ್ರದ 
ಮತ್ತು ಆನೆಯ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ವಿಜಯದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದುದೂ 
ಆದ ಆ ಧ್ವಜವ್ಯಾಪ್ತಭೂಮಿಯು, ಯಜ್ಞಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಭೂಮಿಯಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ್ದಿತು. 


ನ ಹರಿವಸ್ತಾಬ್ದ ಆಸರ್ಜಿಣೇಭಗರುತ್ತತಾಮ್‌ | 


ಸ್ರಗುಕ್ತ _ಹಂಸಚಕ್ರಾಣಾಂ ದಶಧೋಕ್ತಾ ಜಿನೇಶಿನಾಮ್‌ | ೯೪॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರರಿಗೆ ಸಿಂಹ ವಸ್ತ್ರ ಕಮಲ ನವಿಲು ಆನೆ ಗರುಡ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ ಎತ್ತು ಹಂಸ 
ಚಕ್ರ ಇವುಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಳ್ಳ ಧ್ವಜಗಳು ಹತ್ತುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ತಾ?್‌ನೇಕಶಃ ಶತಂ ಚಾಷ್ಟೌ ಧ್ವಜಾನ್ಪತಿದಿಶಂ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ | 


ಇ೧ವರಿವಸ್ಯನ್ನಗಾಚ್ಚಕ್ರೀ ಸ ತದ್ರುದ್ಧಾವನೇಃ ಪರಮ್‌ Il ೯೫ ॥ 


ಆ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ಜಾತಿಯ 
ನೂರೆಂಟು ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಾಗಿ ಆ ಧ್ವಜಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಭೂಮಿಯ ಆಚೆಗೆ ಹೋದನು. | 
೧ ಸಂಮಿಶ್ರೀಭವತ್‌. ೨ ತೀರ್ಥಂಕರಸ್ಯ. ೩ ಸ್ತಿಯಃ. ಲ ಸ್ಫುರದ್ರತ್ನಾಂ. ೫ ವನವೇದಿ ಗೋಪುರ 


ಭೂಮಿಂ. ೬ ಆಹ್ವಾತುಮಿಚ್ಛುಂ. ೭ ಯಜ್ಞಸಂಬಂಧಿನೀವ. ಆ ಅತ್ರ ಬರ್ಜಿಣ ಇತ್ಯ ಕಾಸಾ 
ಶಬ್ದಃ. ೯ ಮಾಲಾವೃಷಭಃ. ೧೦ ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್‌. ೧೧ ಪೂಜಯನ್‌. 


1) 





ದ್ವಿತೀಯಮಾರ್ಜುನಂ ಸಾಲಂ ಸಗೋಪುರಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ । 
ವೃತೀತ್ಕ ಪರತೋಪಶ್ಯನ್ನಾ ಟ್ಯಶಾಲಾದಿ ಪೂರ್ವವತ್‌ 


ಭರತರಾಜನು ನಾಲ್ಕು ಗೋಪುರಗಳುಳ್ಳ ಆ ಎರಡನೆಯದಾದ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದಾಟ ಆಚೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆ ಮೊದಲಾದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ತತ್ರ ಪಶ್ಮನ್ನು ಸಾ ನೃತ್ಯಂ ಗೀತಂ “ನಿಶಾಮಯನ್‌ | 


ಧೂಪಾಮೋದರ ಚೌ ಸಂಜಿಫುನ್ನು" ಪ್ರೀತಾಕ್ಪೋಭವದ್ವಿಭುಃ ॥ ೯೭॥ 
ಅಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಧೂಪದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳವನಾದನು. 
*ಕಶ್ಚ್ಯಾಂತರೇ ತತಸ್ಪಸ್ಕಿನ್ಯಲ್ಪವೃಕ್ನವನಾವಲಿಮ್‌ । Eh 
ಸೃಗ್ರಸ್ತಾಭರಣಾದೀಪ್ಪ ಪೃಫಲದಾಂ ೦ ಸ ನಿರೂಪಯನ್‌ 1 ೯೮ ॥ 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಪಾದಪಾಂಸ್ಟತ್ರ ಸಿದ್ಧಬಿಂಬೈರಧಿಷ್ಠಿತಾನ್‌ । 
ಪರೀತ್ಮ ಪ್ರಣಮನ್ಬಾರ್ಚೀದರ್ಚಿತಾನ್ನಾಕಿನಾಯಕ್ಕೆಃ 


ಬಳಿಕ ಭರತೇಶ್ವರನು ಆ ಪ್ರಾಕಾರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುಇ 
ಮೊದಲಾದ ಇಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ 
ನೋಡುವವನಾಗಿ. ಆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವ ನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮೆ 


ಗ 
ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಸಿದ್ದಾರ ರ್ಥವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಲಗೊಂಡು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. | 


೨೮೦ 


ವನವೇದೀಂ ತತೋತೀತ್ಮ ಚತುರ್ಗೋಪುರಮಂಡನಾಮ್‌ । 


ಪ್ರಾಸಾದರುದ್ಧಾಮವನೀಂ ಸ್ತೂಪಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಭುರೈಕ್ಷತ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ತರುವಾಯ ದೊರೆಯು ನಾಲ್ಕು ಗೋಪುರಗಳು ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವ ವನ 
ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಪ್ರಾಸಾದಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಸ್ತೂಪ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 


ಸ್ರ ದಾ ಎವಿಜಾ" ಸ್ವತ್ರ ಸುರಾವಾಸಾಯ ಕಲ್ಪಿತಾಃ 


“ತ್ರಿಚತುಷ್ಪ ಂಚಭೂಮ್ಸಾದ್ಯಾ Pee ಕತತ 1 ೧೦೧ ॥ 
ಸ್ತೂಪಾಶ್ನ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಾಃ ಸಾಂತರಾ ರತ್ನತೋರಣ್ಯೆಃ 
ಸಮಂತಾಜ್ದಿನಬಿಂಬೈಸ್ತೇ ನಿಚಿತಾಂಗಾಶ್ಚಕಾಸಿರೇ Il ೧೦೨ ॥ 


ಆ ಪ್ರಾಸಾದಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಐದು ಅಂತಸ್ತುಗಳು ಮೊದಲಾಗಿರುವುವೂ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಸರ್ವತೋ 
ಭದ್ರ ನಂದ್ಯಾವರ್ತ ರುಚಕವರ್ಧಮಾನ ಮೊದಲಾದ ರಚನಾ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತಗಳೂ ನಾನಾವಿಧಗಳೂ ಆದ ಪ್ರಾಸಾದಗಳೂ, ರತ್ನನಿರ್ಮಿತಗಳೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ತೋರಣಗಳಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಸುತ್ತಲೂ ಜಿನಬಿಂಬಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಗಳೂ ಸಕಾ ಶಿಪಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುವು. 


*ತಾನ್ಸಶ್ಶನ್ನ ರ್ಚಯಂಸಾ ಶ್ಚ "ತಾಂಶ್ಚ ತಾಂಶ್ಚ ಸ ೌಕೀರ್ತಯನ್‌ । 
ತಾಂಚ "ಹ್ಯೊ ವೃತೀಯಾಯ "ಎಸ್ಮಯಂ ಪರಮೀಯಿವಾನ್‌ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಆ ಪ್ರಾಸಾದಗಳನ್ನೂ ಸ್ತೂಪಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಳಿಕ ಆ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದಾಟಿ ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. 


೧ ಶೃಣ್ಣನ್‌. ೨ ಆಫ್ರಾಣಯನ್‌. ೩ ಪ್ರೀತೇಂದ್ರಿಯಃ. ೪ ವಲಯಾಂತರೇ. ೫ ಪ್ರಾಸಾದ 


ಭೂಮೌ. ೬ ತ್ರಿಚತುಃಪಂಚನಿಲಯಭೂಮ್ಯಾದಯಃ. ೭ ಸ್ವಸ್ತಿಕಸರ್ವತೋಭದ್ರ ನಂದ್ಯಾವರ್ತ 
ರುಚಕ ವರ್ಧಮಾನಾದಿ ನಾನಾರಚನಾವಿಶೇಷ್ಠೆಃ. ೮ ಪ್ರಾಸಾದಾನ್‌. ೯ ಜಿನಸ್ತೂಪಾನ್‌: ೧೦ 
ಸ್ತುವನ್‌. ೧೧ ವಲಯಂ. 
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೫೩೬. ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಯ ಜ್‌ ASRS Ms Th a BS ie LL nn pee 


ನಭಃ ಸ್ಫಟಿಕನಿರ್ಮಾಣಂ ES WE | 


೧ಫ್ಪತ್ನಾಸತ್ತೇರ್ಜಿನಸ್ನೇವ ಲಬ್ಧಶುದ್ಧಿಂ ದದರ್ಶ ಸ Il ೧೦೪ ॥ 


ತರುವಾಯ ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಆಕಾಶಸ್ಸಟಿಕಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಿರುವುದೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ಆದ 
ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ತತ್ರ ೨ಕಲ್ಪೋಪ ಗೈ -ರ್ದಿವೆ ರ್ಮುಹಾದೌವಾರಪಾಲಕ್ಕೆಃ | 


ಸಾದರಂ ನೋಭ್ನನುಜ್ಞಾತ: ಪ್ರವಿವೇಶ ಸಭಾಂ ವಿಭೋಃ I ೧೦೫ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನು ಕಲ್ಪ-ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರೂ ಮಹಾದ್ವಾರಪಾಲಕರೂ 
ಆದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮೃ್ಮತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ 
ಸಮವಸರಣಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಸಮಂತಾದ್ಕೊ ಜನಾಯಾಮವಿಷ್ಯ ೦ಭಪರಿಮಂಡಲಮ್‌ | 
|| ೧೦೬ ॥| 


ಅಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದುಯೋಜನ ದೀರ್ಫ್ಥವೂ ಅಷ್ಟೇ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ಅಡಕಮಾಡಿ 


ಗು 
ಕೊಂಡಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ತತ್ರಾಪಶ್ಮನುನೀನಿದ್ದಬೋಧಾನ್‌ ದೇವೀಶ್ಚ ಕಲ್ಪಜಾಃ । 


ಸಾರ್ಯಿಕಾ ನೃಪಕಾಂತಾಶ್ಚ ಜ್ಕೋತಿರ್ವನ್ಕೋರಗಾಮರೀಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಭಾವನವ್ಯಂತರಜ್ಕೋತಿಃ ಕ ಲ್ಬೇಂದ್ರಾನ್ಸಾರ್ಥಿವಾನ್ಮೃಗಾನ್‌ । 
ಭಗವತ್ಪಾದಸಂಪ್ರೇಕ್ಟಾಪ್ರೀತಿಪ್ರೋತ್ಫುಲ್ಲಲೋಚನಾನ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥| 


ಅದರಲ್ಲಿ ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗದ 
ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಆರ್ಜಿಕೆಯರೊಡನಿರುವ ರಾಜಸ್ತಿ €ಯರನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವ 
ಸ್ತ್ರ €ಯರನ್ನೂ ವ್ಯಂತರದೇವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಭವನವಾಸಿದೇವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಜಿನೇ 
ಶ್ವರನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳ ಭವನವಾಸಿದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಂತರದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಜ್ಯೊ ತಿರ್ದೇವತೆ 


ಗಳನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಮೃಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
೪ಗಣಾನಿತಿ ಕ್ರಮಾನ್ಪಶ್ಶಗನ್ಸರೀಯಾಯ “ಪರಂತಪ 
ತ್ರಿಮೇಖಲಸ್ಕ ಪೀಠಸ್ಕ ಪ್ರಥಮಾಂ ಮೇಖಲಾಂ ಶ್ರಿತಃ | ೧೦೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭರತರಾಜನು ಯಥಾಕ್ರಮವಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಸಮೂಹಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಮೂರು ಜಗತಿಗಳುಳ್ಳ ಪೀಠದ ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಜಗತಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ತತ್ರಾನರ್ಚ ಮುದಾ ಚಕ್ರೀ ಧರ್ಮಚಕ್ರಚತುಷ್ಪಯಮ್‌ | 
ಯಕ್ಬೇಂದ್ರೈರ್ವಿಧೃತಂ ಮೂರ್ಧ್ಮಾ ಬ್ರಧ್ಮಬಿಂಬಾನುಕಾರಿ ಯತ್‌ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಯಕ್ಷೇಂದ್ರರ ಮಸ್ತಕದಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ 
ಸೂರ್ಯಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳೂ ಆದ ನಾಲ್ಕು ಧರ್ಮಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ದ್ವಿತೀಯಮೇಖಲಾಯಾಂ ಚ *ಪ್ರಾಂಚದಷ್ಟ್‌ ಮಹಾಧ್ವಜಾನ್‌ । 
ಚಕ್ರೇ ಭೋಕ್ಪಾಬ್ದಪಂಚಾಸ್ಕ ಸ್ರಗ್ವಸ್ತಗರುಡಾಂಕಿತಾನ್‌ || ೧೧೧ ॥ 


೧ ಸಾಮೀಷ್ಯಾತ್‌. ೨ ಕಲ್ಪಜೈಃ. ೩ ದೇವೈಃ. ೪ ದ್ವಾದಶಗಣಾನ್‌. ೫ ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತವಾನ್‌. ೬ 


ಭರತ. ೭ ಅಪೊಜಯತೇ. 





ಎರಡನೆಯ ಜಗತಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ ಆನೆ ಎತ್ತು ಕಮಲ ಸಿಂಹ ಪುಷ್ಟಮಾಲಿಕೆ ವಸ್ತ್ರ 
ಗರುಡ ಇವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರುವ ಎಂಟು ಮಹಾಧ ೈಜಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಮೇಖಲಾಯಾಂ ತೃತೀಯಸ್ಮಾಮಥೈಕ್ಲಿಷ್ಟ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ । 


ವೃಷಭಂ ಸ ಕೃತೀ ಯಸ್ಮಾಂ ಶ್ರೀಮದ್ದಂಧಕುಟೀ ಸ್ಥಿತಾ | ೧೧೨ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಭರತರಾಜನು ವೈಭವಯುಕ್ತವಾದ ಗಂಧ 
ಕುಟಿಯೆಂಬ ಮಂಡಪವಿರುವ ಮೂರನೆಯ ಜಗತಿಯಲ್ಲಿ ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ವೃಷಭ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ತದ್ದರ್ಭೇ ರತ್ನಸಂದರ್ಭರುಚಿರೇ ಹರಿಎಷ್ಟರೇ | 


ಮೇರುಶೃ on ಇವೋತ್ತುಂಗೇ * ಸುನಿವಿಷ್ಠಮಹಾತನುಮ್‌ ೧೧೩ ॥ 


ಆ ಗಂಧಕುಟಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಮೇರು 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ಪಲ್ಯಂಕಾಸನದಲ್ಲಿರುವ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ 


ಛತ್ರತ್ರಯಕೃತಚ್ಛಾಯಮಪ್ಮಚ್ಛಾಯಮಘಚ್ಛಿದಮ್‌ । 


ಸ್ವತೇಜೋಮಂಡಲಾಕ್ರಾಂತನೃಸುರಾಸುರಮಂಡಲಮ್‌ ॥ ೧೧೪॥ 


ಮುಕ್ಕೊಡೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೆರಳುಳ್ಳವನಾದರೂ ತನ್ನ ಶರೀರಪ್ರಭಾಧಿಕ್ಕ 
ದಿಂದ : ನೆರಳಿಲ್ಲದವನೂ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ದೇವ ಅಸುರರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವವನೂ 


ಅಶೋಕಶಾಖಿಚಿಷ್ನೆ €ನ ವೃಂಜಯಂತಮಿಹಾಂಜಸಾ । 


ಸ್ವಪಾದಾಶ್ರಯಿಣಾಂ ೫`ೋಕನಿರಾಸೇ ಶಕ್ತಿಮಾತ್ಮನಃ ೧೧೫ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವರ ಶೋಕ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸು 
ವವನೂ 
ಚಲತ್ಪಕೀರ್ಣಕಾಕೀರ್ಣಪರ್ಯಂತಂ ಕಾಂತವಿಗ್ರಹಮ್‌ । 


ರುಕ್ಕಾದ್ರಿಮಿವ “ವಪ್ರಾಂತಪತನ್ನಿರರ್ಣರಸಂಕುಲಮ್‌ Il ೧೧೬ ॥ 


ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿನದಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವನೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ 


ತೇಜಸಾಂ 'ಚಕ್ರವಾಲೇನ ಸ್ಫುರತಾ ಪರಿತೋ ವೃತಮ್‌ | 


ಪರಿವೇಷವೃತಸ್ಮಾರ್ಕಮಂಡಲಸ್ಕಾನುಕಾರಕಮ್‌ I ೧೧೭ ॥ 


ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರಾಶಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಹೋಲಿಕೆಯುಳ್ಳವನೂ 


ರಎಯದ್ದುಂದುಭಿಭಿರ್ಮಂದ್ರಘೋಷೈರುದ್ರೋಷಿತೋದಯಮ್‌ । 
ಸುಮನೋವರ್ಷಿಭಿ್‌ ರ್ದಿವೃಜೀಮೂತೈರೂರ್ಜಿತಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭೇರಿಗಳಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆವಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ವೈಭವವುಳ್ಳವನೂ 
೧ ಇತಃ ಪರಮೇಕಾದಶಭಿಃ ಕುಲಕಂ. ೨ ಪಲ್ಕಂಕಾಸನಸ್ಮಶರೀರಂ. ೩ ಪ್ರಭಾವಲಯ. ೪ ಸಮೂಹಂ. 


೫ ಶೋಕವಿಚ್ಛೇದೇ. ೬ ಸಾನುಪ್ರಾಂತ. ೭ ಸಮೂಹೇನ. ಆ ಆಕಾಶೇ ಧ್ವನದ್ದುಂದುಭಿಭಿ!. 
೯ ದೇವಮೇಘೈಃ. 


೩೩, ೧೦೪- BAS 
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-೩೩, ೧೩೩ 


Tn AB 


` ಸ್ಫುರದ್ಗಭೀರನಿರ್ಫೋಹಪ್ರೀಣಿತತ್ರಿಜಗತ್ಸಭಮ್‌ | 
ಪ್ರಾವೃಷೇಣ್ಮಂ *“ಪಯೋವಾಹಮಿವ ಧರ್ಮಾಂಬುವರ್ಷಿಣಮ್‌ ಭ 


_,.. ಉಜ್ಜ್ವಲವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದವನೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆ ಧರ್ಮ 
ವೆಂಬ ಜಲವನ್ನು ಸುರಿಯುವವನೂ 





. ನಾನಾಭಾಷಾತ್ಮಿಶಾಂ ದಿವ್ಯಭಾಷಾಮೇಕಾತ್ಮಿಕಾಮಪಿ । 

:. ಪ್ರಥಯಂತಮಯತ್ನೇನ ಹೃದ್ಧ್ವಾಂತಂ ನುದತೀಂ ನೃಣಾಮ್‌ ॥ ೧೨೦ ॥ 
', ಮನುಷ್ಯರ ಹೃದಯದ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ ಏಕ 

1," ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನಾಭಾಷಾಸ್ಟರೂಪವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ದಿವ್ಯಭಾಷೆಯನ್ನು 

.. ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಉಚ್ಚರಿಸುವವನೂ 


೫ ಅಮೇಯವೀರ್ಯ"ಮಾಹಾರ್ಯವಿರಹೇಪ್ಶತಿಸುಂದರಮ್‌ । 


ಗ | ಸುವಾಗ್ದಿಭವಮುತ್ಸರ್ಪತ್ಸೌರಭಂ ಶುಭಲಕ್ಷಣಮ್‌ || ೧೨೧ ॥ 


ಅನಂತಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಭರಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಹು ಸುಂದರನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ವಾಕ್ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವ ದೇಹಸೌಗಂಧ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಶುಭ 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನೂ 


ಅಸ್ಪೇದಮಲಮಚ್ಛಾಯಮಪಕ್ಷ್ಮಸ್ಸಂದಬಂಧುರಮ್‌ | 


ಬಬ 


“ಸುಸಂಸ್ಥಾನಮಭೇದ್ಧಂ ಚ ದಧಾನಂ ವಪುರೂರ್ಜಿತಮ್‌ ॥ ೧೨೨॥ 


2ಬ... ಬೆವರೂ ಮಲವೂ ಇಲ್ಲದವನೂ ತನ್ನ ನೆರಳು ಬೀಳದವನೂ ಕಣ್ಣಿನ ರೆಪ್ಪೆ 

.... ಹೊಡೆಯದಿರುವುದರಿಂದ.. ಮನೋಹರನೂ ಸಮಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಥಾನವೆಂಬ 

.' ಉತ್ತಮ ಶರೀರರಚನೆಯುಳ್ಳವನೂ ಅಭೇದ್ಯವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು 
` ಧರಿಸಿರುವವನೂ 


*ಇತ್ಯಪ್ರತರ್ಕಮಾಹಾತ್ಮಂ ದೂರಾದಾಲೋಕಯನ್‌ ಜಿನಮ್‌ । 
ಪ್ರಹ್ಹೋಭೂತ್ಸ ಮಹೀಸ್ಪಷ್ಟಜಾನುರಾನಂದನಿರ್ಭರಃ || ೧೨೩ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಊಹಿಸಲಾಗದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ವೃಷಭ 
ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿ ಆನಂದಭರಿತನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಭೂಮಿಗೆ 
ಮೊಣಕಾಲನ್ನೂರಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


ದೂರಾನತಚಲನ್ಮೌಲಿರಾಲೋಲಮಣಿಕುಂಡಲಃ | 


ಸ ರೇಜೇ ಪ್ರಣಮನ್ಸಕ್ತ್ಯಾ ಜಿನಂ ರತ್ನೈರಿವಾರರ್ಫ್ಛಯನ್‌ ॥ ೧೨೪॥ 


ದೂರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿದುದೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಕಿರೀಟಿವುಳ್ಳವನೂ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳವನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುವವನೂ ಆದ 
ಭರತೇಶ್ವರನು, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸಿದನು. 


ತತೋ ವಿಧಿವದಾನರ್ಚ ಜಲಗಂಧಸ್ರಗಕ್ತತ್ವೆಃ 
 ಚೆರುಪ್ರದೀಪಧೂಪೈಶ್ವ ಸಫಲೈಃ ಸ ಫಲೇಪ್ಸಯಾ Il ೧೨೫ ॥ 
ಕ ತರುವಾಯ ಭರತರಾಜನು ಫಲದ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜಲ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ ಅಕ್ಷತೆ 
"1 ಚರು ದೀಪ ಧೂಪಗಳಿಂದ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಕೃತಪೂಜಾವಿಧಿರ್ಭೂಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಮ್‌ | 


ಸ್ತೋತುಂ ಸ್ತುತಿಭಿರಿತ್ಕುಚ್ಛೈರಾರೇಭೇ ಭರತಾಧಿಪಃ || ೧೨೬ || 


೧ ಪ್ರಾವೃಷಿಭವಂ. ೨ ಮೇಘಂ. ೩ ಆಭರಣಾದ್ಯಭಾವೇಪಿ. ೪ ಸಮಚತುರಸ್ರಸಂಸ್ಥಾನಂ. ೫ ಇತಿ 
ಪ್ರತರ್ಕೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಪೂಜಯನ್‌. | 





ಜ್‌ ಯ 
MN 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೩೭ 


ಸಣ ಅಸಹ ಎಲಾುಜನ ಡಮ ಉಣ ಎನೊ ಬಟಾ ತಿಕಾ 


ತದಾಲೋಕಮಲೋಕಂ ಚ ತ್ವ*ಮಬುದ್ಧಾ ವಿನಾ”ವಧೇಃ 





ಭರತೇಶ್ವರನು ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಷ್ಠಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋಷ್ಠೇ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಪಾರಗುಣಮಚ್ಕುತಮ್‌ | 
ಚೋದಿತೋಹಂ ಬಲಾದ್ದಕ್ತ್ಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಮಂದೋಪ್ಮಮಂದಯಾ | 


""ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಅಲ್ಪಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದರೂ ಅಧಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲಾ ೯. 
ತ್ಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನು ಫಾತಿಕರ್ಮನಾಶದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆತ್ಮನೂ ನ 
ಅನಂತಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 





























ಕೃತೇ ಗುಣಾ ಗಣೇಂದ್ರಾಣಾಮಪ್ಯಗಣ್ಮಾಃ ಕ್ಷ ಮಾದೃಶಃ । 


ತಥಾಪಿ ಪ್ರಯತೇ ಸ್ತೋತುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವದ್ಗುಣನಿಘ್ನಯಾ || ೧೨೮ ॥ 


ಗಣಧರ-ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಕರಿಗೂ ಎಣಿಕೆಗೆ ಬಾರದ ನಿನ್ನ ಆ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲಿ? 
ನನ್ನಂತಹವನೆಲ್ಲಿ ? ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಪರವಶವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಫಲಾಯ ತ್ವದ್ಧತಾ ಭಕ್ತಿರನಲ್ಟಾಯ ಪ್ರಕಲ್ಪತೇ । 


ಸ್ವಾಮಿಸಂಪತ್ಚಪುಷ್ಣಾತಿ ನನು ಸಂಪತ್ಸರಂಪರಾಮ್‌ 1 ೧೨೯ ॥ 


ನಿನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಾದಿ ಸಂಪತ್ತಿಯು ನಮ್ಮ 
ಐಶ್ವರ್ಯಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಲ್ಲವೇ? 


ಫಾತಿಕರ್ಮಮಲಾಪಾಯಾತೃಾದುರಾಸನ್ನುಣಾಸ್ತವ |. 


ಘನಾವರಣನಿರ್ಮುಕ್ತಮೂರ್ತೇರ್ಭಾನೋರ್ಯಥಾಂಶವಃ ॥ ೧೩೦॥ 


ಮೇಘದ ಆವರಣದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ 
ಫಾತಿಕರ್ಮವೆಂಬ ಮಲದ ನಾಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ಅನಂತಜ್ಞಾನದರ್ಶನಾದಿಗುಣಗಳು 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದುವು. 


ಯಥಾರ್ಥದರ್ಶನಜ್ಞಾನಸುಖವೀರ್ಯಾದಿಲಬ್ಧ್ಬಯಃ 


ಕ್ಷಾಯಿಕೃಸ್ತವ "ನಿರ್ಜಾತಾ ಫಾತಿಕರ್ಮನಿನಿರ್ಜಯಾತ್‌ ॥ ೧೩೧॥ 


ಜ್ಞಾನಾವರಣ ದರ್ಶನಾವರಣ ಮೋಹನೀಯ ಅಂತರಾಯಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ಜಯದಿಂದ ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಸುಖ ವೀರ್ಯ-ಶಕ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಅಂದರೆ ಸಮ್ಯಕ್ವ್ವ ಚಾರಿತ್ರ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ದಾನ ಲಾಭ ಭೋಗ 
ಉಪಭೋಗವೀರ್ಯಗಳೆಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಕ್ಲಾಯಿಕಲಬ್ದಿ-ಗುಣವಿಶೇಷಗಳು ನಿಶ್ಚಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದುವು. 


ಕೇವಲಾಖ್ಯಂ ಪರಂ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತವ ದೇವ ಯದೋಗೆದಗಾತ್‌ । 
I ೧೩೨ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ನಿನಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಜ್ಕೋತಿಯು ಉದಯಿಸಿದಾಗ 
ನೀನು ಲೋಕವನ್ನೂ ಅಲೋಕವನ್ನೂ ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿದೆ. 


*ಸಾರ್ವಜ್ಞಂ ತವ ವಕ್ಷೀಶ ವಚಃಶುದ್ಧಿ"ರಶೇಷಗಾ | 


ನ ಹಿ ವಾಗ್ವಿಭವೋ ಮಂದಧಿಯಾಮಸ್ತೀಹ ₹ಪುಷ್ಕಲಃ Il ೧೩೩ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಸಮಸ್ತವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಕುದ್ಧಿಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಂದಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ವಾಗ್ವಿಭವವು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೧ ನಿಶ್ಚಯೇನ ಜಾತಾಃ. ೨ ಉದೇತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಜಾನಾಸಿ ಸ್ಮ, ೪ ಮರ್ಯಾದಾಯಾ।. ೫ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ನಂ. 
೬ ಸರ್ವಗಾ. ೭ ಸಂಪೂರ್ಣ. 
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ವಕ eR ತೋ ದೇವ ವಚಃ ಚ ಮಿಷ್ಕತೇ । 


ನ ಹೃಶುದ್ಧತರಾದ್ವಕ್ತುಃ ಪ್ರಭವಂತ್ಕುಜ್ಞಲಾ ಗಿರಃ 1 ೧೩೪ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ವಕ್ಷೃವಿನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ವಚನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ದೋಷಿಯಾದ ವಕ್ತೃವಿನಿಂದ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಮಾತು 
ಗಳು ಹೊರಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಸಪ್ತಭಂಗ್ಯಾತ್ಮಿಶೇಯಂ ತೇ ಭಾರತೀ ವಿಶ್ವಗೋಚರಾ । 


೧೪ಪ್ಪಪ್ರತೀತಿಮಮಲಾಂ ತ್ವಯ್ಯುದ್ಧಾವಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಾ 1೧೩೫11 


ಸಮಸ್ತವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಪ್ತ ಭಂಗಿರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ಈ ವಾಣಿಯು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿದೋಷವಾದ ಆಪ್ತನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಅಂದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಪ್ಪತ್ವ 
ವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಕಾದಸ್ತ್ಯೇವ ಹಿ ನಾಸ್ಟೇವ ಸ್ಕಾದವಕ್ತವ್ಯಮಿತ್ಮಪಿ | 


ಸ್ಕಾದಸ್ತಿ ನಾಸ್ತ್ಯವಕ್ತವ್ಯಮಿತಿ ತೇ ಸಾರ್ವ! ಭಾರತೀ Il ೧೩೬ ॥ 

ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! "ವಸ್ತುವು ಸ್ಯಾದಸ್ತಿ-ಸ್ವದ್ರವ್ಯ 
ಸ್ವಕ್ಸೀತ್ರ ಸ್ವಕಾಲ ಸ್ವಭಾವಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉಂಟು. ಸ್ಕಾನ್ನಾಸ್ತಿ- -ಪರದ್ರವ್ನ ಪರಕ್ಷೀತ್ರ 
upd 


ಪರಕಾಲ ಪರಭಾವಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲ. ಸ್ಯಾದಸ್ತಿನಾ ಒಸ್ಪದ್ರವ್ಯಾದಿ ಚತುಪ್ಪಯಾ 
ಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ' ಉಂಟು, ಪರದ್ರವ್ಯಾದಿ ಚತುಷ್ಪಯಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲ. ಸ್ಕಾದ 
ವಕ್ತವ್ಯಂ-ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಸ್ತಿತ್ವನಾಸ್ತಿತ್ವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ- 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಸ್ತುವು ಅವಾಚ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಸ್ಯಾದಸ್ತ್ಯವಕ್ತವ್ಯಂ-ವಸ್ತುವು ಸ್ವಚತುಷ್ಟಯಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉಂಟು, 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಭಯಧರ್ಮಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅವಕ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸ್ಯಾನ್ನಾಸ್ತ್ಯವ 
ಕ್ರವ್ಯಂ-ವಸ್ತುವು ಪರಚತುಷ್ಪಯಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲ, ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಭಯ 
ಧರ್ಮಾಪೇಕ್ಷೆ ಯಿಂದ ಅವಕ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸ್ಯಾದಸ್ತಿನಾಸ್ತ್ಯವಕ್ತವ್ಯಂ-ವಸ್ತುವು ಸ್ವ 
ಚತುಷ್ಟಯಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉಂಟು, ಪರಚತುಪ್ಪಯಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲ, ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಭಯಧರ್ಮಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆ' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ 
ನಿನ್ನವಾಣಿ. 


ತ್ವ 


ವಿರುದ್ಧಾ ೨ಬದ್ದವಾಗ್ದಾಲರುದ್ಧವ್ಯಾ ಮುಗ್ದಬುದ್ದಿಷು 


ಅಶ್ರದ್ಧೇಯಮನಾಪ್ತೇಷು ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯ ೦ "ತ್ವಯಿ “ತೇ 1 ೧೩೭॥ 


ವಿರುದ್ಧವೂ ಅನರ್ಥವೂ ಆದ ವಾಗ್ದಾಲದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ವಿವೇಕಶೂನ್ಯವೂ ಆದ 
ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಅನಾಪ್ತರಲ್ಲಿ ನಂಬಲಾಗದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸತ್ವವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ರವಿಃ ಪಯೋಧರೋ"ತ್ಸಂಗಸುಪ್ಪ್ತರಶ್ಮಿರ್ವಿಕಾಸಿಭಿಃ 1 


ಸೂಚೃತೇಬ್ದೈರ್ಯಥಾ ತದ್ದದುದ್ರೈರ್ವಾಗ್ನಿಭವೈರ್ಭವಾನ್‌ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಮೇಘದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನು ಅರಳುವ ತಾವರೆ 
ಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಚನವೈಭವಗಳಿಂದ ಆಪ್ತನೆಂದು 
ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆ. 


ಯಥಾಂಧತಮಸೇ ದೂರಾತರ್ಕ್ಕೃತೇ ವಿರುತೈಃ ಶಿಖೀ । 


ತಥಾ ತ್ವಮಪಿ ಸುವ್ಯಕ್ತೈಃ ಸೂಕಿ ; ರಾಪ್ಟೋಕ್ರಿಮರ್ಹಸಿ Hl ೧೩೯ ॥ 


ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ನವಿಲು ಅದರ ಕೇಕಾಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ದೂರದಿಂದ 
ನವಿಲೆಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ ನೀನೂ ಸ್ಫುಟವಾದ ಸತ್ಯವಚನಗಳಿಂದ ಆಪ್ತನೆಂಬ 
ವಚನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೧ ಆಪ್ಟನಿಶ್ಚಿತಿಂ. ೨ ಅನರ್ಥಕ. ೩ ಪ್ರಮಾಣೀಕೃತ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ, ೪ ಮಧ್ಯೇ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಹ RAMOS PG ORM PUT i. 


೩೩, ೧೩೪- | 


ಲ ತೇ ಬು ಸವಾ, | 


ಬಹಿರ್ವಿಭೂತಿರೇವೈಷಾ ಶಾಸ್ತಿ ನಃ ಶಾಸ್ತ ್ಟ ತಾಂತ್ಸಯಿ il ೧೪೦ : 


ಬಹಳ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನ 
ಸಂಪತ್ತಿಯ ಮಾತಿರಲಿ. ಈ ಬಾಹ [ಸಂಪತ್ತೇ ನಮಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಶಿಕ್ಷಕ 
ಉಪದೇಶಕತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪರಾರ್ಧಮಾಸನಂ ತ ಕಲ್ಪಿತಂ ಸುರಶಿಲ್ಪಿಭಿಃ । 


೨ಭ್ರಕ್ಷರುಕ್ಟುರಿತಂ ಭಾತಿ *ಭಾವತ್ಕಂ ಮೇರುಶೃಂಗವತ್‌ ॥ ೧೪೧॥ '. 


ಬಹುಮೂಲ್ಯವೂ ದೇವಶಿಲ್ಲಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ `. 
ಮಿಶ್ರವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಪೀಠವು, ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸುರೈ?ರುಚ್ಚಿತಮೇತತ್ತೇ ಛತ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಯಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 


*ಶ್ರಿಜಗತ್ಪಾಭವೇ ಚಿಹ್ನಂ ನ ಪ್ರತೀಮಃ ಕಥಂ ವಯಮ್‌ ॥ ೧೪೨॥ ತ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ 
ಮುಕ್ಕೊಡೆಯು ನಿನ್ನ ಮೂರುಲೋಕದ ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರುತೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು py 
ಹೇಗೆ ನಂಬದಿರುವೆವು ?ನಂಬುತ್ತೇವೆಂದು ಭಾವವು. | 


ಚಾಮರಾಣಿ ತವಾಮೂನಿ ವೀಜ್ಯಮಾನಾನಿ ಚಾಮರೈಃ । 


ಶಂಸಂತ್ಕನನ್ಮಸಾಮಾನ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಭುವನಾತಿಗಮ್‌ 1 ೧೪೩॥ .. 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಚಾಮರಗಳು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಸ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲದ ಲೋಕಾತಿಶಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪರಿತಸ್ಪೃತ್ಸಭಾ ದೇವ ವರ್ಷಂತ್ಮೇತೇ ಸುರಾಂಬುದಾಃ । 


ಸುಮನೋವರ್ಷಮುದ್ಗಂಧಿ ವ್ಯಾಹೂತಮಧುಪವ್ರಜಮ್‌ 1 ೧೪೪॥ . 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಸಮ 
ಗಳು ವಿಶೇಷವಾದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ವ ಮುತ್ತಿದ ಭ್ರಮರಗಳ ಸ ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪ 
ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತವೆ. ye 
ಸುರದುಂದುಭಯೋ ಮಂದ್ರಂ ಧ್ವನಂತ್ಕೇತೇ ನಭೋಂಗಣೇ । 
ಸುರಕಿಂಕರಹಸ್ತಾಗ್ರತಾಡಿತಾಸ್ತ್ಯಜ್ಹಯೋತ್ಸವೇ | ೧೪೫ `. 


ನಿನ್ನ ವಿಜಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭೃತ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳ ತುದಿಗೈಗಳಿಂದ ಹೊಡೆ `` 
ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಧ್ವನಿ :. 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. " 


ಸುರೈರಾಸೇವಿತೋಪಾಂತೋ ಜನತಾಶೋಕತಾಪನುತ್‌ । 


ಪ್ರಾಯಸ್ಯಾಮಯ"ಮನ್ಸೇತಿ ತವಾಶೋಕಮಹೀರುಹಃ (॥೧೪೬॥ ` 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಜನಸಮೂಹದ ` 
ಶೋಕಸಂತಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಈ ಆಶೋಕವೃಕ್ಷವು ಬಹಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. 


ತ್ವದ್ದೇಹದೀಪ್ತಯೋ ದೀಪ್ರಾಃ ಪ್ರಸರಂತ್ಮಭಿತಃ ಸಭಾಮ್‌ । 


ಧೃತಬಾಲಾತಪಚ್ಛಾಯಾಸ್ತನ್ವಾನಾ ನಯನೋತ್ಸವಮ್‌ 1 ೧೪೭॥ '. 


ಎಳೆಯ ಬಿಸಿಲಿನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಸಮವಸರಣಸಭೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಪಸರಿಸುತ್ತವೆ. ಸ 





೧ ಶಿಕ್ನಕತ್ವಂ. ೨ ರಕ್ಷಕಾಂತಿಮಿಶ್ರಿತಂ. ೩ ಭವತ್ಸಂಬಂಧಿ. ೪ ಉದ್ಭೃತಂ. ೫ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪ್ರಭುತ್ವೇ.೬ ', 
ಅನುಕರೋತಿ. 








ವಸರಣ ಸಭೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಈ ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಮೇಘ .: 





೩, ೧೬೩ 


a 


ದಿವಭ ಭಾಷಾ ಇ ತವಾಶೇಷಭಾಷಾಭೇದಾನುಕಾರಿಣೀ 1 


ನಿರಸ್ಕತಿ ಮನೋಧ್ವಾಂತಮವಾಚಾಮಪಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ಭಾಷಾಭೇದಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಅಂದರೆ ಆಯಾ ಭಾಷಾರೂಪವಾಗಿ 
: ಪರಿಣಮಿಸುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಭಾಷೆಯು  ಮಾತನಾಡಲಾರದ ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕರವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 


' ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಮಯೀ ಭೂತಿರಿಯಮಪ್ಪತಯೀ ಪ್ರಭೋ । 
': ಮಹಿಮಾನಂ ತವಾಚಷ್ಟೇ ವಿಸ್ಪಷ್ಟಂ ವಿಷ್ಟಪಾತಿಗಮ್‌ 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ ಸುರಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿ ಚಾಮರ ಸಿಂಹಪೀಠ 
ಭಾಮಂಡಲ ದುಂದುಭಿ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಗಳೆಂಬ ಈ ಎಂಟು ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯರೂಪವಾದ 
ಸಂಪತ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಲೋಕಾತಿಶಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ತ್ರಿಮೇಖಲಸ್ಕ ಪೀಠಸ್ಕ ಮೇರೋರಿವ ಗರೀಯಸಃ 


ಚೂಲಿಕೇವ ವಿಭಾತ್ಕ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಸೇವ್ಮಾ ಗಂಧಕುಟೀ ತವ ॥ ೧೫೦ ॥ 


ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ಶ್ರಿಮೇಖಲಹೀಠದ ಗಂಧಕುಟಿಯು, 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಉನ್ನತವಾದ ಚೂಲಿಕೆಯಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ವಂದಾರೂಣಾಂ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸ್ನ್ತೋತ್ರಪ್ರತಿರವೈರ್ಮುಹುಃ । 


ಸ್ತೋತುಕಾಮೇವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಾ ಸೈಷಾ ಭಾತೃತಿಸಮ್ಮದಾತ್‌ 1 ೧೫೧ ॥ 


ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಮುನೀಶ್ವರರ ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಈ ಗಂಧಕುಟಿಯು 
ಬಹುಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪರಾರ್ಧ್ಯರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಾಮೇನಾಮತ್ಮಂತಭಾಸ್ವರಾಮ್‌ । 


ತ್ಹಾಮಧ್ಯ್ಕಾಸೀನಮಾನಮ್ರಾ ನಾಕಭಾಜೋ ಭಜಂತೃಮೀ 1 ೧೫೨॥ 


ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ 
ಈ ಗಂಧಕುಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ರರಾದ ಈ ಸ್ವರ್ಗಿಕ 
ದೇವತೆಗಳು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸಶಿಖಾಮಣಯೋಮೀಷಾಂ ನಮ್ರಾಣಾಂ ಭಾಂತಿ ಮೌಲಯಃ । 


ಸದೀಪಾ ಇವ ರತ್ನೌಫಾಃ ಸ್ಲಾಪಿತಾಸ್ತೃತ್ಸದಾಂತಿಕೇ | ೧೫೩ ॥ 


ನಮ್ರರಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಚೂಡಾರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ಕಿರೀಟಗಳು, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೀಪಸಹಿತವಾದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ನತಾನಾಂ ಸುರಕೋಟೀನಾಂ ಚಕಾಸತೃಧಿಮಸ್ತಕಮ್‌ । 


ಪ್ರಸಾದಾಂಶಾ ಇವಾಲಗ್ನಾ ಯುಷ್ಮತ್ಸಾದನಖಾಂಶವಃ || ೧೫೪ ॥ 


ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯದೇವತೆಗಳ ಮಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಪಾದದ ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳು, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ ಅಂಶಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ನಖದರ್ಪಣಸಂಕ್ರಾಂತಬಿಂಬಾನ್ಮಮರಯೋಷಿತಾಮ್‌ । 


ದಧತ್ಯಮೂನಿ ವಕ್ತಾಣಿ ಗಿತ್ವದುಪಾಂಘ್ಕಂಬುಜಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೧೫೫ ॥ 


ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಉಗುರುಗಳೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಗಳುಳ್ಳ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಈ ಮುಖಗಳು ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಮುಖಗಳು ಕಮಲಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆಂದು 


ಭಾವವು. 


೧ ತವಪಾದಸಮೀಪೇ. 





11 ೧೪೯ || 


ಷು ಪುರಾ 





ಗಾ! lies RR oped ಹ KEN ಚ ಲ ್‌್ಚ್‌ಚಾಾ್ಪ್‌ಾಾಾ್ಕ್ರ್ರೀೋೋ್ಸಲ ್‌್ಟ 


ವಕ್ಷೇಷ್ಟಮರನಾರೀಣಾಂ ಸಂಧತ್ತೇ ಕುಂಕುಮಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


ಯುಷ್ಮತ್ಪಾದತಲ” ಚ್ಛಾಯಾ ಪ್ರಸರಂತೀ ನಜಪಾರುಣಾ | ೧೫೬ I 


ದಾಸವಾಳದ ಹೂವಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದೂ ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ನಿಮ್ಮ 
ಅಂಗಾಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮದ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗಣಾಧ್ಯುಷಿತಭೂಭಾಗಮಧ್ಯವರ್ತಿೀ ತ್ರಿಮೇಖಲಃ । ಸ 


ಹೀಠಾದ್ರಿರಯಮಾಭಾತಿ ತವಾವಿಷ್ಯತಮಂಗಲಃ (| ೧೫೭ (1 


ಮುನಿಸಮೂಹದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಭಾಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದೂ ; 
ಮೂರು ಅಂತಸ್ತುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಈ ಪೀಠವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟವು ಲೋಕಕ್ಕೆ "ಇ. 
ಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಯ್ಯ 





ಪ್ರಥಮೋಸ್ಕ ಪರಿಕ್ಷೇಪೋ ಧರ್ಮಚಕ್ರೈರಲಂಕೃತಃ । 


ದ್ವಿತೀಯೋಪಿ ತವಾಮೀಭಿರ್ದಿಕ್ಟೃಷ್ಟಾಸು ಮಹಾಧೃಜೈಃ ॥ ೧೫೮ ॥ ನ್ಮ 


ನಿನ್ನ ಈ ಪೀಠದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೇಖಲೆ-ಕಟ್ಟೆಯು ಧರ್ಮಚಕ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
ಎರಡನೆಯ ಕಟ್ಟೆಯು ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಧ ಜಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತ :* 


ಶ್ರೀಮಂಡಪನಿವೇಶಸ್ತೇ ಯೋಜನಪ್ರಮಿತೋಷಪ್ಯಯಮ್‌ | ji 
ತ್ರಿಜಗಜ್ಜನತಾಜಸ್ರಪ್ರಾವೇಶೋ*ಪಗ್ರಹಕ್ಚಮಃ 1 ೧೫೯ ॥ "1 


ನಿನ್ನ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪಪ್ರದೇಶವು ಒಂದು ಯೋಜನಪರಿಮಿತವಾದು 
ದಾದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮೂರುಲೋಕದ ಜನಸಮೂಹಕ್ಕೆ 
ಉಪಕಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


ಧೂಲೀಸಾಲಪರಿಕ್ಷೇಪೋ ಮಾನಸ್ತಂಭಾಃ ಸರಾಂಸಿ ಚ । 
ಖಾತಿಕಾ ಸಲಿಲಾಪೂರ್ಣಾ ವಲ್ಲೀವನಪರಿಚ್ಛದಃ 





1 ೧೬೦ || 


ಧೂಲೀಸಾಲವೆಂಬ ಪ್ರಾಕಾರವೂ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳೂ ಸರೋವರಗಳೂ ನೀರು 
ತುಂಬಿರುವ ಕಂದಕವೂ ಲತೆಗಳ ವನಗಳೂ 





ಸಾಲತ್ರಿತಯಮುತ್ತುಂಗಚತುರ್ಗೋಪುರಮಂಡಿತಮ್‌ । 
ಮಂಗಲದ್ರವಸಂದೋಹೋ ನಿಧಯಸ್ತೋರಣಾನಿ ಚ 





॥ ೧೬೧ ॥ 1. 


ಉನ್ನತವಾದ ನಾಲ್ಕು ಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮೂರು ಪ್ರಾಕಾರ 
ಗಳೂ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಮೂಹವೂ ನಿಧಿಗಳೂ ತೋರಣಗಳೂ 


ನಾಟಶಾಲಾದ್ವಯಂ ದೀಪ್ರಂ ಲಸದ್ಧೂಪಘಟೀದ್ವಯಮ್‌ 


ವನರಾಜಿಪರಿಕ್ಷೆ (ಪಶ್ಚೈತ್ಮ ದ್ರುಮೌಪರಿಷ್ಯತಃ K Il ೧೬೨ | 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಎರಡು ನ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗಳೂ ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾದ ಎರಡು 
ಧೂಪಘಟಗಳೂ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ವನಗಳ ಸಾಲುಗಳ ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಿಕೆಯೂ 


ವನವೇದೀದ್ವಯಂ ಪ್ರೋಚ್ಚೈರ್ಧ್ವಜಮಾಲಾತತಾವನಿಃ । 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮವನಾಭೋಗಃ ಸ್ತೂಪಹರ್ಮಾವಲೀತ್ಮಪಿ Il ೧೬೩ | 


ಎರಡು ವನವೇದಿಕೆಗಳೂ ಉನ್ನತವಾದ ಧ್ವಜಮಾಲೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ 
ಭೂಮಿಯೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನದ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಸ್ತೂಪಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಸಾದಗಳ 
ಸಮೂಹವೂ 





೧ ಕಾಂತಿಃ. ೨ ಜಪುಕುಸುಮವದರುಣಾ. ೩ ಉಪಕಾರದಕ್ಷ!. ೪ ಅಲಂಕೃತಃ. 
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ಸಮಾ ಲಾ: 


SEEDER ಸ ಬ ಬ ಬ ಬ್ಬ ಮೂ ಟಟ ಬೊ ಉ  ್ಬಿ[ | ಯಜ... 


ಗದೋವನಿರಿಯಂ ದೇವ ನೃಸುರಾಸುರಪಾವನೀ । 
ತ್ರಿಜಗತ್ಸಾರಸಂದೋಹ ಇವೈಕತ್ರ ನಿವೇಶಿತಃ 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅಸುರರನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಮಾಡುವ 
ಈ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಯೂ ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಿರುವ ಮೂರು 
ಲೋಕದ ಸಾರವಸ್ತುಗಳ ಸಮೂಹವೂ 


I ೧೬೪ I 


ಬಹಿರ್ವಿಭೂತಿರಿತ್ಕುಚ್ಛ್ಚೈರಾವಿಷ್ಟೃತಮಹೋದಯಾಾ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೀಂ ವ್ಯಕ್ತಂ ವ್ಯನಕ್ತಿ ಜಿನ ತಾವಕೀಮ್‌ I ೧೬೫ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವ ಅಧಿಕವಾದ ಈ 
ಬಾಹ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನೆ! ನಿನ್ನ ಜರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಬಾಹ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯು ಅಂತರಂಗ 
ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಭಾಪರಿಚ್ಛದಃ: ಸೋಯಂ ಸುರೈಸ್ತವ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ । 


ವೈರಾಗ್ಮಾತಿಶಯಂ ನಾಥ ನೋಪಹಂತ್ಮ”ಪ್ರತರ್ಕಿತಃ ll ೧೬೬ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಊಹೆಗೆ ನಿಲುಕದ ಈ 
ಸಮವಸರಣ-ಸಭಾಪರಿಗ್ರಹವು ನಿನ್ನ ವೈರಾಗ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನುಪಮವಾದ ಸಭಾಪರಿಗ್ರಹವಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದು ಸ್ವಾಮಿಯ ವಿರಾಗಭಾವವನ್ನು ಮ ಬು 


ಭಾವವು. 


ಇತ್ಯತೃದ್ಬುತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಸ್ತಿಜಗದ್ಧಲ್ಲಭೋ ಭವಾನ್‌ । 
ಸುತೊ ಪತಿಷ್ಠಮಾನಂ ಮಾಂ "ಪುನೀತಾತ್ಪೂತಶಾಸನ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಾಸನ-ಶಾಸ್ತ್ರಾಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೂ 
ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಪವಿತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು, 


Il ೧೬೭ Il 


ಅಲಂ ಸ್ತುತಿಪ್ರಪಂಚೇನ ತವಾಚಿಂತ್ಯತಮಾ ಗುಣಾಃ । 


ಜಯೇಶಾನ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಿತಿ ಸಂಕ್ಷೇಪತಃ ಸ್ತುವೇ | ೧೬೮ ॥ 


ನಿನ್ನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸ್ತುತಿಯು ಸಾಕು. ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳು ಅಚಿಂತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಅಪಾರವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 
“ಪ್ರಭುವೆ ! ಜಯಶೀಲನಾಗು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಜಯೇಶ ಜಯ ನಿರ್ದಗ್ನಕರ್ನೇಂಧನ ಜಯಾಜರ । 


ಜಯ ಲೋಕಗುರೋ ಸಾರ್ವ ಜಯತಾಜ್ಜಯ ಜಿತ್ವರ ॥ ೧೬೯॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ಜಯಿಸು. ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟವನೆ! ಜಯಿಸು. 
ಮುಫ್ತಿಲ್ಲದವನೆ! ಜಯಿಸು. ಲೋಕಗುರುವೆ! ಜಯಿಸು. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಹಿತಕರನೆ ! ಜಯಿಸು. ಜಯಶೀಲನೆ ! ಜಯಿಸು. 


ಜಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇ ಜಿಷ್ಣೋ ಜಯಾನಂತಗುಣೋಜ್ಜಲ । 


ಜಯ ವಿಶ್ವಜಗದ್ದಂಥಧೋ ಜಯ ವಿಶ್ವಜಗದ್ದಿತ ॥ ೧೩೦ ॥ 


: ಜಯಶೀಲನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೆ ! ಜಯಿಸು. ಅನಂತಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವವನೆ ! ಜಯಿಸು. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಬಂಧುವೆ ! ಜಯಿಸು. ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹಿತಕರನೆ !ಜಯಿಸು. 





೧ ಸಮವಸರಣಭೂಮಿಃ, ೨ ನ ವಿನಾಶಯತಿ. ೩ ಊಹಾತೀತಃ. ೪ ಅರ್ಚಯಂತಂ. ೫ ಪವಿತ್ರಂ 
ಕುರು. ೬ ಜರಾರಹಿತ. ೭ ಜಯಶೀಲ. . 








ಸಜ: 


ಜಯಾಖಲಜಗದ್ದೇ! ನ್‌ PEE | : 


ಜಯಾಖಲಜಗಳಜ್ಜಿ ನಷ್ಠ ಜಯಾಖಲಜಗದ್ದುರೋ I ೧೭೧ ॥ 


ಸುಖಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


ಎ 


ಸಕಲಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನೆ ! ಜಯಿಸು. ಸಮಸ 


ಯುಳ್ಳವನೆ ! ಜಯಿಸು. ಸಂಪೂರ್ಣಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯನೆ! ಜಯಿಸು. ಸರ್ವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುವೆ! ಜಯಿಸು. 

ಜಯ ನಿರ್ಜಿತಮೋಹಾರೇ ಜಯ ತರ್ಜಿತಮನಹ । 

ಜಯ ಜನ್ಮಜರಾತಂಕವಿಜಯಿನ್ಹಿಜಿತಾಂತಕ 1 ೧೭೨ ॥ 


ಮೋಹವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೆ ! ಜಯಶೀಲನಾಗು. ಕಾಮನನ್ನು 


ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದವನೆ ! ಜಯಿಸು. ಜನ್ಮ ಜರಾ ರೋಗ ಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೆ ! '.. 


ಜಯಶೀಲನಾಗು. 


ಜಯ ನಿರ್ಮದ ನಿರ್ಮಾಯ ಜಯ ನಿರ್ಮೋಹ ನಿರ್ಮಮ । 
ಜಯ ನಿರ್ಮಲ ಗನಿರ್ದ್ವಂದ್ವ ಜಯ ನಿಷ್ಕಲ *ಪುಷ್ಕಲ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಮದ ಮಾಯೆಗಳಿಲ್ಲದವನೆ ! KE ಗು. ಮೋಹ ಮಮಕಾರ 
ಗಳಿಲ್ಲದವನೆ !ಜಯಶೀಲನಾಗು. ನಿರ್ಮಲನೆ ! ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನೆ !ಜಯಿಸು. ಶರೀರ 
ಬಂಧನರಹಿತನೆ ! ಸಂಪೂರ್ಣನೆ ! ಗು 


ಜಯ ಪ್ರಬುದ್ಧಸನ್ಮಾರ್ಗ ಜಯ ದುರ್ಮಾರ್ಗರೋಧನ | 
ಜಯ ಕರ್ಮಾರಿ*ಮರ್ಮಾವಿದ್ದರ್ಮಚಕ್ರಜಯೋದ್ದುರ 


ನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದವನೆ ! ಜಯಶೀಲನಾಗು. ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರೋಧಿ 
Be !ಜಯಶೀಲನಾಗು. ಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ಮರ್ಮವನ್ನು ಹೊಡೆಯು 
ವವನೆ ! ಧರ್ಮಚಕ್ರದ ಜಯದಿಂದ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವವನೆ !ಜಯಶೀಲನಾಗು. 


|| ೧೭೩೪ Il 


ಜಯಾಧ್ವರಪತೇ ಯಜ್ಜನ್‌ ಜಯ ಪೂಜ್ಮ ಮಹೋದಯ । 


ಜಯೋದ್ಧುರ "ಜಯಾಚಿಂತ್ಕ ಸದ್ದರ್ಮರಥಸಾರಥೇ I ೧೭೫ ॥ 


ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನೆ! ಯಾಗಶೀಲನೆ! ಜಯಿಸು. ಪೂಜ್ಯನೆ! ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಆವಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳವನೆ ! ಜಯಶೀಲನಾಗು. ಜಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢನೆ ! ಅಚಿಂತ್ಯನೆ ! 
ಸದ್ಭರ್ಮವೆಂಬ ರಥದ ಸಾರಥಿಯೆ ! ಜಯಶೀಲನಾಗು. - 


ಜಯ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಸಂಸಾರಪಾರಾವಾರ ಗುಣಾಕರ | 


ಜಯ ನಿಃಶೇಷನಿಪ್ಪೀತವಿದ್ಕಾರತ್ನಾಕರ ಪ್ರಭೋ | ೧೭೬ Il 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ದಡವನ್ನು ದಾಟಿದವನೆ! ಗುಣಗಳ ಗಣಿಯೆ! : 


ಜಯಿಸು. ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದವನೆ ! 
ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಜಯಶೀಲನಾಗು. 


ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾನಂತಸುಖರೂಪಾಯ ₹`ತಾಯಿನೇ । 


ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾನಂದಮಯಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ॥೧೭೭॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನಂತಸುಖಸ್ಟರೂಪನೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಯಹ ಸಚ 8 ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮಸ್ತೇ ಭುವನೋದ್ದಾ ದ್ಬಾಸಿ ಒೈಣ್ಣನಭಾಭಾರಭಾಸಿನೇ । 


ನಮಸ್ತೇ ನಯನಾನಂದಿಪರಮೌದಾರಿಕತ್ತಿಷೇ I ೧೭೮ ॥ 


| ಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಜ್ಞಾನ ಕಿರಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನಿನಗೆ. 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನೇತ್ರಾನಂದಕರವಾದ : 


ಪರಮೌದಾರಿಕವೆಂಬ ದಿವ್ಯಶರೀರದ 
ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | | 





ಗಿ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹ. ೨ ಶರೀರಬಂಧನರಹಿತ. ೩ ಸಂಪೂರ್ಣ. ೪ ಮರ್ಮವಿಧ್ಯತಿ ತಾಡಯತೀತಿ ಮರ್ಮಾ 
ವಿತ್‌. ೫ ದಯಾಚಿಹ್ನ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಪಾಲಕಾಯ. ೭ ಜ್ಞಾನಕಿರಣಸಮೂಹಪ್ರ ಕಾಶಿನೇ. 
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೩೩, ೧೯೩ 


;: ನಮಸ್ನೇ ಮಸ್ತಕನಸ್ಪಸ್ವಹಸ್ತಾಂಜಲಿಕುಡ(ಲೈಃ 
1 ಸ್ತುತಾಯ ತ್ರಿದಶಾಧೀಶೈಃ ಸ್ವರ್ಗಾವತರಣೋತ್ಸವೇ I ೧೭೯ ॥ 


ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾದ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿರಿಸಿದ ದೇವೇಂದ್ರರುಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮಸ್ತೇ ಪ್ರಚಲನ್ಮೌಲಿಘಟತಾಂಜಲಿಬಂಧನೆಃ । 


“ನೂತಾಯ ಮೇರುಶೈಲಾಗ್ರಸ್ನಾತಾಯ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ಕಿರೀಟಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಉತ್ತಮ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಮೇರುಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


*, ನಮಸ್ತೇ ಮುಕುಟೋಪಾಗ್ರಲಗ್ನಹಸ್ತಪುಟೋ"ದೃಟ್ಟೆಃ 


ಲೌಕಾಂತಿಕೆ"ರಧೀಷ್ಠಾಯ ಪರಿನಿಷ್ಕಮಣೋತ್ಸವೇ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ನ, ಪರಿನಿಷ್ಪುಮಣ (ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಡುವ) ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಿರೀಟಗಳ 
-” ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟು ಓಡಾಡಿದ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
*. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. (ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪವೆಂಬ ಐದನೆಯ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ 
, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಲೌಕಾಂತಿಕದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು). 


ನಮಸ್ತೇ ಸ್ವಕಿರೀಟಾಗ್ರರತ್ನಗ್ರಾವಾಂತಚುಂಬಿಭಿಃ | 


ಸ ಕರಾಬ್ದಮುಕುಲೈಃ *ಪ್ರಾಪ್ತಕೇವಲೇಜ್ಮಾಯ ನಾಕಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಕಿರೀಟಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನದ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಕೈಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಿನಗೆ 
೯, ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮಸ್ತೇ ಪರಿನಿರ್ವಾಣಕಲ್ಯಾಣೇಪಿ ಪ್ರವರ್ತ್ಮತಿ । 
“ ಪೂಜನೀಯಾಯ ವಸ್ನೀಂದ್ರೈರ್ಜ್ವಲನ್ಮುಕುಟಕೋಟಭಿಃ : 





|| ೧೮೩ ॥ 


ಮುಂದಾಗುವ ಪರಿನಿರ್ವಾಣಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನ, ಕಿರೀಟಾಗ್ರಭಾಗಗಳುಳ್ಳ ಅಗ್ನೀಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

".' ನಮಸ್ತೇ ಪ್ರಾಪ್ತಕಲ್ಕಾಣಮಹೇಜ್ಕಾಯ ಮಹೌಜಸೇ | 

.' `ಪ್ರಾಜತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಾಜ್ಕಾಯ ಜ್ಯಾಯಸೇ *ಜ್ಮಾಯಸಾಮಪಿ ॥ ೧೮೪ ॥ 
ನ: ಗರ್ಭಾವತರಣ ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಯಾಣಮಹಾಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ 


೫ ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತ್ರಿಲೋಕರಾಜ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ 
ನ: ಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


p< ನಮಸ್ತೇ ನತನಾಕೀಂದ್ರಚೂಡಾರತ್ನಾರ್ಚಿತಾಂಘ್ರಯೇ । 

Pa 

೫: ನಮಸ್ತೇ ದುರ್ಜಯಾರಾತಿನಿರ್ಜಯೋಪಾರ್ಜಿತಶ್ರಿಯೇ 1 ೧೮೫ ॥ 
ಸ್ಕಿ 


% ನಮ್ರರಾದ ದೇವೇಂದ್ರರ ಕಿರೀಟಗಳ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
vd ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕಷ್ಟದಿಂದ ಜಯಿಸತಕ್ಕ ಕರ್ಮವೆಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ವಿಜಯದಿಂದ 
೩. ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸ: ನಮೋಸ್ತು ತುಭ್ಯಮಿದ್ದರ್ದೇ ಸಪರ್ಯಾಮರ್ಹತೇ ಪರಾಮ್‌ । 

ಸ” ರಹೋ *ರಜೋರಿಫಾತಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ತ"ತನ್ನಾಮರೂಢಯೇ 1! ೧೮೬ ॥ 
೩." ್‌ 

೧ ಸ್ತುತಾಯ. ೨ ಭ್ರಮದ್ಭಿಃ ಸಮರ್ಥೈರ್ವಾ. ೩ ಅಧಿಕಮಿಷ್ಟುಯ, ಸವಿನಯಪ್ರಾರ್ಥಿತಾಯೇತಿ 


ಭಾವಃ. ೪ ಲಬ್ಧಕೇವಲಜ್ಞಾನಪೂಜಾಯ. ೫ ಭಾವಿನಿ. ೬ ಪ್ರಾಪ್ತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಶ್ರೇಷ್ಠಾನಾಂ. 
. ಆ ಜ್ಞಾನಾವರಣ ದರ್ಶನಾವರಣ ಮೋಹನೀಯಾಂತರಾಯಘಾತಾತ್‌. ೯ ಅರ್ಹನ್ನಿತಿ ನಾಮ. 
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ರಾಣ ೫೪೧ 





ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪೂಜೆ 
ಯೋಗ್ಯನೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಾವರಣ ದರ್ಶನಾವರಣ ಮೋಹನೀಯ ಅಂತ 
ರಾಯ ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಅರಿ-ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದರಿಂದ “ಅರ್ಹನ್‌' 
ಎಂದು ರೂಢಿಯಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಜಿತಾಂತಕ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಜಿತಮೋಹ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಜಿತಾನಂಗ ನಮಸ್ತೇ "ಸ್ತಾದ್ದಿರಾಗಾಯ ಸ್ವಯಂಭವೇ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮೋಹವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ನಿನಗೆ 


ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ರಾಗವಿಲ್ಲದವನೂ ಸ್ವಯಂಭು 
ವೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


|| ೧೮೬ ॥ 


ತ್ವಾಂ *ನಮಸ್ಕನ್‌ ಜನೈರ್ನಮ್ರೈರ್ನಮ್ಮತೇ ಸುಕೃತೀ ಪುಮಾನ್‌ | 

ಗಾಂ ಜಯೇಜ್ವಿತಜೇತವ್ಕ ತ್ವಜ್ವಯೋದ್ಭೋಷಣಾತ್ಮೃತೀ ॥ ೧೮೮ ॥ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ನಮ್ರರಾದ ಜನರಿಂದ 

ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಜಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕರ್ಮಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 

ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಜಯದ ಘೋಷಣೆಯಿಂದ ಪುಣ್ಯಶೀಲನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಪೃಥ್ವಿ 

ಯನ್ನು ಜಯಿಸುವನು. 


ತ್ವನ್ನುತೇಃ ಪೂತವಾಗಸ್ಮಿ ತ್ಹತ್ಸೃತೇಃ ಪೂತಮಾನಸಃ | 
ತ್ವನ್ನತೇಃ ಪೂತದೇಹೋಸ್ಮಿ ಧನ್ನೋಸ್ಮ್ಯದ್ಕ ತ್ವದೀಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೧೮೯॥ 


ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ವಚನವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣದಿಂದ 
ನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಈ ದಿವಸ ಧನ್ಯ 


ಅಹಮದ್ಕ ಕೃತಾರ್ಥೋಸ್ಮಿ ಜನ್ಮಾದ್ಮ ಸಫಲಂ ಮಮ | 


*ಸುನಿರ್ವತೇ ದೃಶೌ ಮೇದ್ಕ ಸುಪ್ರಸನ್ನಂ ಮನೋದ್ಕ ಮೇ ॥ ೧೯೦॥ 


ಈ ದಿವಸ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ದಿವಸ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು 
ಸಫಲವಾಯಿತು. ಈ ದಿವಸ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸುಖವುಳ್ಳುವಾದುವು. ಈ 
ವಸ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


3) 


ತ್ವತ್ತೀರ್ಥಸರಸಿ ಸ್ವಚ್ಛೇ ಪುಣ್ಯತೋಯ್ಯೆಃ ಸುಸಂಭೃತೇ । 


ಸುಸ್ನಾತೋಹಂ ಚಿರಾದದ್ಕ ಪೂತೋಸ್ಮಿ ೪ಸುಖನಿರ್ವತಃ ॥೧೯೧॥ 
ಪುಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಜಲಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನಿನ್ನ ತೀರ್ಥ 

ವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ನಾನು ಈ ದಿವಸ ಸುಖದಿಂದ 

ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಪವಿತ್ರನೂ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ. 

ತ್ವತ್ಪಾದನಖಭಾಜಾಲಸಲಿಲೈರಸ್ತಕಲೃಹೈಃ | 

ಅಧಿಮಸ್ತಕಮಾಲಗ್ಗೆ ರಭಿಷಿಕ್ತ ಇವಾಸ್ಮ್ಮಹಮ್‌ 1 ೧೯೨ ॥ 


ಕಲ್ಮಷವಿಲ್ಲದುವೂ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ 
ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಸಮೂಹಗಳೆಂಬ ಜಲಗಳಿಂದ ನಾನು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ವನಂತಿರುತ್ತೇನೆ. | 


ಏಕತಃ *ಸಾರ್ವಭೌಮಶ್ರೀರಿಯಮಪ್ರತಿಶಾಸನಾ । 


ಏಕತಶ್ಚ ಭವತ್ಪಾದಸೇವಾ ಲೋಕೈಕಪಾವನೀ | ೧೯೩॥ 


ನನಗೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಾಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದ-ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಈ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಸಂಪತ್ತಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪವಿತ್ರ 
ಮಾಡುವ ತಮ್ಮ ಪಾದಗಳ ಸೇವೆಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು 
ಭಾವವು. | 


೧ ಅಸ್ತು. ೨ ನಮಸ್ಕುರ್ವನ್‌. ೩ ಅತ್ಯಂತಸುಖವತ್ಯೌ. ೪ ಸುಖತೃಪ್ರಃ. ೫ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಮ . 









ಬ ಜ್‌ ್ಪ್ತ್ಪ್ಪ್ರ್ರ್ರ್ರ್ಸ್ರೋ್ಟಾ್ಸ್ಸ್ಟ್ಪ್ಟ್ಟಾು 


ಯ್‌ದ್ದಿಗ್ತಾ POSE ೨ಮ್ಹಹದೇನೋ ಮಯಾರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ತತ್ವತ್ಸಂದರ್ಶನಾ*ಲ್ಲೀನಂ ತಮೋ ನೈಶಂ ರವೇರ್ಯಥಾ ॥ ೧೯೪ ॥ 
ದಿಗ್ದಿಜಯಭ್ರಮಣದಿಂದ ಮೂಢನಾದ ನಾನು ಯಾವ ಮಹತ್ಸಾಪವನ್ನು 


ಸಂಪಾದಿಸಿದೆನೋ ಅದು, ಸೂರ್ಯನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲೆಯು ನಷ್ಟ 
ವಾಗುವಂತೆ, ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 





' ತ್ವತ್ಪದಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರೇಣ ಪುಮಾನೇತಿ ಪವಿತ್ರತಾಮ್‌ । 
1 ಕಿಮುತ ತೃದ್ದುಣಸ್ತುತ್ಕಾ ಭಕ್ಷೈವಂ ಸುಪ್ರಯುಕ್ತಯಾ 

ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಗುಣ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೂ ಹೇಳುವುದೇನು ? ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


1 ೧೯೫ ॥ 


ಭಗವಂಸ್ಕೃತ್ಸದಸ್ತೋತ್ರಾದ್ಮನ್ನಯಾ ಪುಣ್ಮಮಾರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ತೇನಾಸ್ತು ತ್ವತ್ಪದಾಂಭೋಜೇ ಪರಾ ಭಕ್ತಿಃ ಸದಾಪಿ ಮೇ 


ಸ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಟು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯು ಇರಲಿ, 5» 


Il ೧೯೬ ॥ 





ಖ್ಯ ಇತ್ನಂ ಚರಾಚರಗುರುಂ ಪುರುಮಾದಿದೇವಂ 
:,' ಸ್ತುತ್ವಾಧಿರಾಗಡ್ದರಣಿಪೈಃ ಸಮಮಿದ್ದಬೋಧ: । 
, ಆನಂದಬಾಷ್ಟಲವಸಿಕ್ತಪುರ:ಪ್ರದೇಶೋ 

ನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನನಾಮ ಕರಕುಡ್ಮಲಲಗ್ನಮೌಲಿ: 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚರಾಚರಗುರುವೂ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆದೀಶ್ವರ 
೬, ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆನಂದದ ಕಣ್ಣೀರಿನ 
೬: ಹನಿಗಳಿಂದ ಮುಂಭಾಗವನ್ನು ತೋಯಿಸಿದವನೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ತನ್ನ ಕಿರೀಟ 
(.. ದಲ್ಲಿರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮುಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರು 
ಸಿ. ಗಳೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 





Il ೧೯೭೩ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುರಾಣಪುರುಷಾಚ್ಚ ಪುರಾಣಧರ್ಮಂ 
ಕರ್ಮಾರಿಚಕ್ರಜಯಲಬ್ಧ್ದವಿಶುದ್ದ್ಧಬೋಧಾತ್‌ । 
ಸಂಪ್ರೀತಿಮಾಪ ಪರಮಾಂ ಭರತಾಧಿರಾಜಃ 
! ಪ್ರಾಯೋ ಧೃತಿಃ ಕೃತಧಿಯಾಂ ಸ್ವಹಿತಪ್ರವೃತ್ತೌ 
ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳ ಸಮೂಹದ ಜಯದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹಿತಪ್ರವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. 





೧೯೮ ॥ 
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ಭೂಯೋನುಗಮ್ಮ ಚ ಮುನೀನ್ಫ ತು ನ ಮೂರ್ಧ್ಯಾ 
ಸ್ವಾವಾಸಭೂಮಿಮಭಿಗಂತುಮನಾ ಬಭೂವ 


ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಪೀಠಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ನಿಧಿಪತಿಯಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕದಿಂದ ವೃಷಭಸೇನ ಗಣಧರರು 
ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ-ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾದನು. 


|| ೧೯೯ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಮಾರ್ಪಿತಾಂ ಸ್ರಜಮಿವಾ”ಧಿಪದಂ ಜಿನಸ್ಕ 
ಸ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟಿಮನ್ವಿತಲಸ”ತ್ಸುಮನೋವಿಕಾಸಾಮ್‌ | 
ಒಕ್ರೇಷಾಸ್ದಯೇವ ಚ ಪುನರ್ವಿನಿವೃತ್ಮ ಕೃಛ್ರಾತ್‌ 
ಚಕ್ರಾಧಿಪೋ ಜಿನಸಭಾಭವನಾತ್ಛತಸ್ನೇ 


ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು: ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿತವೂ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿರುವ ಅರಳಿದ ಪ ರ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಆಸಕ್ತವಾದ ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಪುಲ್ಲಿತ 
ವಾದ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು, ಸಿದ್ಧಶೇಷೆಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪುನಃ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸಮವಸರಣಸಭೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಮೂಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಮವಸರಣದಿಂದ ಹೊರಟನೆಂದು 
ಭಾವವು. 


|| 2೦೦ ॥ 


ಆಲೋಕಯನ್‌ ಜಿನಸಭಾವನಿಭೂತಿಮಿದ್ದಾಂ 
ವಿಸ್ಥಾರಿತೇಕ್ಷಣಯುಗೋ ಯುಗದೀರ್ಥಬಾಹುಃ | 
ಪೃಥ್ವೀಶ್ವರೈರನುಗತಃ ಪ್ರಣತೋತ್ತಮಾಂಗ್ಯೆಃ 
ಪ್ರತ್ಕಾಸದತ್ಸ್ರಸದನಂ ಮನುವಂಶಕೇತುಃ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಮವಸರಣಸಭೆಯ ಅತಿಶಯವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ವವನೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿದವನೂ ನೊಗದಂತೆ ಉದ್ದವಾದ ತೋಳುಗಳು 


| ೨೦೧ ॥ 


ಮನುವಂಶಶ್ರೆಷ್ಠನೂ ಆದ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಭವನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಪುಣ್ಕೋದಯಾನ್ನಿ Re 
"ಸ್ಪನ್ನಿರ್ಜಿತೌ ಗಮಿತಷಷ್ಟಿಸಮಾಸಹಸ್ರಃ 
ಪ್ರೀತ್ಕಾಭಿವಂದ್ಕ ಜಿನಮಾಪ ಪರಂ . (ಡೆ 
ಒತತ್ಪುಣ್ಮಸಂಗ್ರಹವಿಧೌ ಸುಧಿಯೋ *ಯತಧ್ವಮ್‌ 

ಪುಣ್ಯೋದಯದಿಂದ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆ ಸಕಲ 
ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದವನೂ ಆದ ನಿಧಿಪತಿ- 
ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅಧಿಕ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ 
ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 


|| ೨೦೨ ॥ 





























ಮ್ನ 
Ha 
ನ್‌ ಸ್ಟ 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಈ ಚ ನಾಮ ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶತ್ರಮಂ ಪರ್ವ ॥ 








ಜು ಹಃ  ಭಗವಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಂಂದ ಚಃ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ ' 
ತವ ಸಿಕ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌ ''ಭರತರಾಜಕ್ಕೆ ಲಾಸಾಭಿಗಮನವರ್ಣನವೆಂಬ 
| ಹ  ಮೂವತ ಮೂರನೆಯ ik ಸಂ 





HE 
ಲ pl 
ಹ್‌ ಬಡಾ ಜಾರ್ಜ ಎ 
ಜಟ ತಟ ಬ ತ್ಯ ಜ್‌ ಸ್ರ ಗ್ಗ ಇ 
ಸ ಬ ಟಚ್‌ ಗ ನ 


ಕ ಣ್ಯ Pp 
NU 
ತ್ಯ 


೧. ಪಾದಮೂಲೇ, - ಪಿ ಬಾಸ ಸುಪುಷ್ಟವಿಕಾಸಾಂ ಚ. ೩ ಸಿದ್ಧಶೇಷಾ 
‘| ಸ್ಥೆಯಾ. ಲ: ನಿಖಲದಿಗ್ದಿಜಯೆ, ೫ ಸಂಪತ್ಸರ. ೬ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ಸ್ರಜತ್ವಂ ಕುರುಧ್ವಂ. 


ಫಸ ಲ್‌ 





ಧಗ 
ಸ್ಯ 


Fu 
Lh 


ಗ ಸ AS 
ಗ ಸ Uy 5 i 





ಅಥಾ”ವರುಹ್ಕ ಕೈಲಾಸಾ*ದದ್ರೀಂದ್ರಾದಿವ ನಜೀವರಾಟ್‌ । 
ಚಕ್ರೀ ಪ್ರಯಾಣಮಕರೋ್‌ ದ್ವಿನೀತಾಭಿಮುಖಂ ಕೃತೀ 





| © 


ಸಮವಸರಣದಿಂದ ಹೊರಟನಂತರ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು, 
ಬ - ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಇಳಿಯುವಂತೆ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಿಂದ ಇಳಿದು 
1," ಅಯೋಧ್ಯೆಯಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


Ke ಸೈನ್ಕೈರನುಗತೋ ರೇಜೇ ೫ಪ್ರಯಾಂಶ್ಚಕ್ರೀ ನಿಜಾಲಯಮ್‌ | 


೬. ಗಂಗೌಘ ಇವ ದುರ್ವಾರಃ ಸರಿದೋಫೈರಪಾಂಪತಿಮ್‌ ॥ ೨॥ 
ಸ  ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ಯು, ನದೀಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದೂ 
ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವೂ ಆದ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 





ತತಃ ಭರತನ ಪ್ರಯಾಣೈಶ್ಚಕ್ರಿಣೋ ಬಲಮ್‌ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಪದಾಬದ್ಧತೋರಣಾಂ ಚಿತ್ರಕೇತನಾಮ್‌ 





|| ೩ || 


ತರುವಾಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೈನ್ಯವು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಧ್ವಜಗಳುಳ್ಳುದೂ ಕಟ್ಟ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವ ತೋರಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಕೆಲವು ಪ್ರಯಾಣ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಸೇರಿತು. 


ಚಂದನದ್ರವಸಂಸಿಕ್ತ`ಸುಸಂಮೃಷ್ಟಮಹೀತಲಾ | 


pe ಪುರೀ ಸ್ನಾತಾನುಲಿಪ್ತೇವ ಸಾ ರೇಜೇ ಪತ್ಗುರಾಗಮೇ | ೪ || 


"ಟೈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಧೋದಕವನ್ನು ಸೇಚನೆಮಾಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
4 ಸಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ಆ ನಗರವು, ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
1. ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 





ಜಿ ನಾತಿದೂರೇ ನಿವಿಷ್ಟಸ್ಕ ಪ್ರವೇಶಸಮಯೇ ವಿಭೋಃ । 


ಚಕ್ರಮಸ್ತಾರಿಚಕ್ರಂ ತ”ನ್ಹಾಕ್ತಂಸ್ತ ಪುರಗೋಪುರೇ 1೫॥ 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಭರತೇಶ್ವರನ ಪ್ರವೇಶ 





ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವ ಆ ಚಕ್ರವು ಗೋಪುರದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಸಾ ಪುರೀ ಗೋಪುರೋಪಾಂತಸ್ಥಿತಚಕ್ರಾಂಶುರಂಜಿತಾ । 
ಧೃತಸಂಧ್ಯಾತಪೇವಾಸೀತ್ಕುಂಕುಮಾಪಿಂಜರಚ್ಛವಿಃ 





| ಓ || 





ಗೋಪುರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಚಕ್ರದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಕುಂಕುಮ 
ದಂತೆ ಹರಿದಳದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವು ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದ 
ಬಿಸಿಲನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತಿದ್ದಿತು. 





ಸತ್ಯಂ ಭರತರಾಜೋಯಂ *ದೌರೇಯಶ್ಚಕ್ತಿಣಾಮಿತಿ । 


ಧೃತದಿವ್ಮೇವ ಸಾ ಜಜ್ಞೇ ಜ್ವಲಚ್ಚಕ್ರಾ "ಪುರಃ ಪುರೀ | ೭॥ 





ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರರತ್ನವುಳ್ಳ ಆ ನಗರವು ““ನಿಜವಾಗಿ ಈ 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ದಿವ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುತ್ತ ಜೇ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾದುಭ SS 


೧ ಅವಶೀರ್ಯ. ೨ ಮೇರೋಃ. ೩ ದೇವೇಂದ್ರಃ. ೪ ಅಯೋಧ್ಯಾಭಿಮು 
ಸುಷ್ಮುಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತ. ೭ ಪ್ರವೇಶಂ ನಾಕರೋತ್‌. ಆ ಮುಖ್ಯಃ. ೯ RE 


ಭಿಮುಖಂ. ೫ ಗಚ್ಛನ್‌. ೬ 








ಅಥ ಚತುಸ್ತಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 





ತತಃ 'ಕತಿಷಯೇ ದೇವಾಶ್ಚಕ್ರರತ್ನಾಭಿರಕ್ಷಿಣಃ । 


ಸ್ಥಿತಸಮೇಕಪದೇ ಚಕ್ರಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ IS 


ತರುವಾಯ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಂತುಹೋದ ಚಕ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 


ಸುರಾ *ಜಾತರುಷಃ ಕೇಚಿತ್ಕಿಂ ಕಿಮಿತ್ಕುಚ್ಚರದ್ದಿರಃ | 
ಇಆಲಾತಚಕ್ರವದ್ಧೈಮುಃ ಕರವಾಲಾರ್ಪಿತೈಃ ಕರೈ! | ೯॥ 

ಕೋಪವುಂಟಾದ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ""ಏನು ಏನು” ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ದುಂಡಾದ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ, ಓಡಾಡಿದರು. 


ಕ*ಮಂಬರಮಹಣೇರ್ಬಿಂಬಮಂಬರಾ*“ತ್ಸರಿಲಂಬತೇ । 
ಪ್ರತಿಸೂರ್ಯಃ ಕಿಮುದ್ದೂತ ಇತ್ಮನ್ನೇ *ಮುಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ 


ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ""ಆಕಾಶದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಂಬವು ಜೋಲುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಏನು ? ಅಥವಾ ಮತ್ತೋರ್ವ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದನೇನು ?'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡರು. 


ಕಸ್ಕಾರಪ್ಕಕಾಲಚಕ್ರೇಣ *ಪತಿತವ್ಮಂ ಎರೋಧಿನಃ । 
ಕ್ರೂರೇಣೇವ ಗ್ರಹೇಣಾದ್ಕ ಯತಶ್ಚಕ್ರೇಣ ವಕ್ರಿತಮ್‌ | ೧೧॥ 

""ಈ ದಿವಸ ಕ್ರೂರವಾದ ಗ್ರಹದಂತೆ ಚಕ್ರವು ವಕ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವನೋ 
ಶತ್ರುವು ಅಪಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಸಾಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಅಥವಾದ್ಮಾಪಿ ಜೇತವ್ಯಃ ಪಕ್ಸಃ ಕೋಪ್ಯಸ್ತಿ ಚಕ್ರಿಣಃ । 
ಚಕ್ರಸ್ಸಲನತಃ ಕೈಶ್ಚಿದಿತ್ಸಂ ತಜ್ಜೈರ್ವಿತರ್ಕಿತಮ್‌ Il ೧೨ 1 

ಅಥವಾ ಚಕ್ರವು ನಿಂತುಹೋದುದರಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಈಗಲೂ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಜಯಿಸತಕ್ಕ ಪಕ್ಷ(ಶತ್ರು)ವಿರುವುದೋ ? ಸ ಸರ ಚಕ್ರದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸಿದರು. 


ಸೇನಾನೀಪ್ರಮುಖಾಸ್ತಾವ"ೌತ್ಚಭವೇ "ತನ್ನ ವೇದಯನ್‌ । 


ತದ್ವಾರ್ತಾಕರ್ಣನಾಚ್ಚಕ್ರೀ ಕಿಮಪ್ಕಾಸೀತ್ಸವಿಸ್ಮಯಃ I ೧೩ ॥ 


ಸೇನಾಪತಿ ಮೊದಲಾದವರಾದರೋ ಚಕ್ರವು ನಿಂತುಹೋದುದನ್ನು ಭರತೇಶ್ವರ 


ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಏನೋ 
ಇವು ಜು 


ಅಚಿಂತಯಚ್ಚ ಕಿಂನಾಮ ಚಿಕ್ರಮಪ್ರತಿಶಾಸನೇ | 
ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ. ೧೨ಸ್ಪಲತ್ಯದ್ಯ ಕೃಚಿದಪ್ಪಸ್ಪಲದ್ಗತಿ 


೧ ಕೇಚನ. ೨ ಯುಗಪತ್‌, ಸಪದಿ ವಾ. ೩ ಉತ್ಪನ್ನ ಕ್ರೋಧಾ!. ಲ ದಗ್ಮೇಂಧನವಲಯವತ್‌, ೫ ರವೇಃ, 
೬ ಆಗಚ್ಛತಿ ಕಿಂ. ೭ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಸ್ಮ. ಆ ಅಪಮೃತು ನಾ. ೯ ಗಂತವ್ಯಂ, ಮರ್ತವ್ಯಂ. ೧೦ ಚಿಕ್ರವರ್ತಿನೆ. 
೧೧ ಚಕ್ರವಕ್ರತ್ವಂ. ೧೨ ವಕ್ಷ ಕ್ರೀಭವತಿ. 


k ೧೪ ॥ 
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“ಪ್ರತಿ ತಿವಚನವಿಲ್ಲದಿರುವ- ಶತ್ರುರಹಿತನಾದ ನಾನಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಗಮನವುಳ್ಳ ಚಕ್ರಾಯುಧವು ಈಗ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ವಕ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. 





.- ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯವಮಿದಂ ತಾವದಿತ್ಕಾಹೂಯ ಪುರೋಧಸಮ್‌ । 
1. ಧೀರೋ ಧೀರತರಾಂ ವಾಚಮಿತು ಬಚ್ಚಿ ಸರಾಜಗೌ ಮನುಃ Wl ೧೫ ॥ 

""ಈ ವಿಷಯವಾದರೋ ಐಜಚಾರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ'' ಯೆಂದು ಧೀರನಾದ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕರೆದು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬಲು 
ದಿಟ್ಟತನದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


.... ವದತೋಸ್ಕ ಮುಖಾಂಭೋಜಾ`ದ್ವ್ಯಕ್ತಾಕೂತಾ ಸರಸ್ವತೀ । 
_!. ನಿರ್ಯಯೌ ಸದಲಂಕಾರಾ *ಶಂಫಲೀವ ಜಯಶ್ರಿಯಃ  ೧೬॥ 

ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ವಾಣಿಯು, ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಲಂಕಾರವುಳ್ಳ 
ದೂತಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಹೊರಟಿತು. | 





ಚಕ್ರಮಾಕ್ರಾಂತದಿಕ್ಚಕ್ರಮರಿಚಕ್ರಭಯಂಕರಮ್‌ । 
ಕಸ್ಮಾನ್ಹಾಸ್ಮತ್ಪುರದ್ದಾರಿ ಕ್ರಮತೇ ನೃಕ್ಕತಾರ್ಕರುಕ್‌ 1 ೧೭ ॥ 

ದಿಜ್ಮಂಡಲವನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿದುದೂ ಶತ್ರುಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರವೂ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದೂ ಆದ ಚಕ್ರವು ಪುರದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ? 


ವಿಶ್ವದಿಗ್ದಿಜಯೇ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣಾಪರವಾರ್ಧಿಷು | 








ಯದಾಸೀದಸ್ಸಲದ್ದೃತ್ತಿ ರೂಪಾದ್ರೇಶ್ವ ಗುಹಾದ್ವಯೇ 1 ೧೮॥ 

ಚಕ್ರಂ ತದಧುನಾ ಕಸ್ಮಾತ್ರ ಒಲಿತೃಸದ್ಧಹಾಂಗಣೇ | 

ಪ್ರಾಯೋಸ್ಕಾಭಿರ್ವಿರುದ್ದೇನ ಭವಿತವ್ಯಂ ಜಿಗೀಷುಣಾ I ೧೯॥ 
ಸಮಸ್ತ ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯಾ 


೯ಪರ್ವತದ ಎರಡು ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದು ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತೋ ಆ ಚಕ್ರವು ಈಗ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ 'ಯಾವಕಾರಣ 
ದಿಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ ? ಬಹುಶಃ ನಮ್ಮೊಡನೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿರುವವನು 


ನಮ್ಮನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರಬಹುದು. 


4 


tl 


ಕಿಮಸಾಧ್ಯೋ ದ್ವಿಷನಶ್ಚಿದಸ್ತ್ಯಸದ್ಬುಕ್ತಿಗೋಚರೇ । 
ಶನಾಭಿಃ ಕೋಪಿ ಕಿಂ 'ವಾಸ್ಕಾನ್‌ ದ್ವೇಷ್ಟಿ “ದುಷ್ಬಾಂತರಾಶಯಃ | ೨೦ ॥ 


ನಮ್ಮ ಪರಿಪಾಲನೆಗೊಳಪಟ್ಟ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯನಾದ ಯಾವನಾದರೂ 
ಶತ್ರುವು ಇರುವನೇ ? ಅಥವಾ ದುಷ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಯಾವನಾದರೂ ಜ್ಞಾತಿಯು 


ಮ ಮಿನಿ ೨) 
ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾನೆಯೇ : 


ಯಃ ಕೋಪ್ಕಕಾರಣದ್ವೇಷೀ ಖಲೋಸ್ಥಾನ್ನಾಭಿನಂದತಿ | 


ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ಪಲಂತಿ ಚೇತಾಂಸಿ ಮಹತ್ಸೃಪಿ ದುರಾತ್ಮನಾಮ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 





೧ ವಿಚಾರ್ಯಂ. ೨ ಚಕ್ರೀ. ೩ ವ್ಯಕ್ತುಭಿಪ್ರಾಯಾ. ೪ ದೂತೀ. ೫ ಗಚ್ಛತಿ. ೬ ಭುಕ್ತಿಕ್ಷೀತ್ರೇ. ೭ 
ಸಪಿಂಡಾಸ್ತು ಸನಾಭಯಃ. ೮ ದುಷ್ಪಮನಾಃ. 





ತ ೫೪೪ ಮಹಾಪುರಾಣ ' 
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೩೪, ೧೫-. 


ಯಾವ ಶಹ ಸ a ಹಿಸುವ ದುಷ್ಟನು ನಮ್ಮನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದುರಾತ್ಮರ ಮನಸ 
ವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. 


೧ಎಮತ್ಸರಾಣಿ ಚೇತಾಂಸಿ ಮಹತಾಂ ಪರವೃದ್ಧಿಷು 


ಮತ್ಸರೀಷು ತು ತಾನ್ಕೇವ ಕ್ಪುದ್ರಾಣಾಮನ್ಮವೃದ್ಧಿಷು Il ೨೨ | 


ಮಹಾಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಬೇರೆಯವರ ವೃದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ಸರವಿಲ್ಲದು 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಪ್ಬಮನುಷ್ಯರ ಆ ಮನಸ್ಸುಗಳೇ ಬೇರೆಯವರ ವೃದ್ಧಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ಸರವುಳ್ಳುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಹಾಪುರುಷರು ಬೇರೆಯವರ ಅಭಿವೃದ್ದಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯಪಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಲ್ಪರು ಮಾತ್ಸರ್ಯಪಡುತ್ತಾರೆಂದೂ 


ಭಾವವು. 


ಲ 


: ಕಶ್ಚಿದಪ್ರಣತೋಸ್ತಿ ಮೇ । 
ನೂನಂ ಚಕ್ರೇಣ 'ವಕ್ರಿತಮ್‌ 


ಅಥವಾ ದುರ್ಮದಾವಿಷ್ಟ 


೨.೨ ಘ್‌ 
ಸ್ವವರ್ಗ್ಯಸ್ತನದೋಚ್ಛಿತ್ತೈಲ || ೨೩ ॥ 


ಅಥವಾ ದುರಹಂಕಾರವುಳ್ಳ ಯಾವನೋ ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನವನು ನನಗೆ ನಮ್ರನಾಗ 
ದಿರುತ್ತಾನೆ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅವ 
ಚಕ್ರವು ವಕ್ರವಾಗಿರುವುದು. 


ನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


*ಖಲೂಪೇಶ್ಚ *ಲಘೀಯಾನಪ್ರಚ್ಛೇದ್ಕೋ "ಲಘು ತಾದೃಶಃ । 


ಕ್ಷುದ್ರೋ ರೇಣುರಿವಾಕ್ಷಿಸ ಸ್ನೋ “ರುಜತ ರಿರುಪೇಕ್ಷಿತಃ | ೨೪ ॥ 


ಅತ್ಯಲ್ಪಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಅವನನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿ ಬಿಡಬಾರದು. ಅಂತಹ 
ಅಲ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಬೇಕು. ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಧೂಳಿ 
ನಂತೆ ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶತ್ರುವು ಪೀಡೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನ ನೆ. 


ಬಲಾದುದ್ದರಣೀಯೋ ಹಿ *ಕ್ಟ್ಪೋದೀಯಾನಪಿ ಕಂಟಕ: | 


“ಅನುದ್ದ ತಃ ಪದಸ್ನೋಸೌ ಭವೇತ್ರೀಡಾಕರೋ ಭೃಶಮ್‌ ॥೨೫॥ 


ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ; ರುವ ಮು 
ಕೀಳಬೇಕು. ಕೀಳದಿರುವ 


ಳ್ಳು ಬಲು ಸಣ್ಣದಾದರೂ ಅದನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಈ ಮುಳ್ಳು ಬಹಳ ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಚಕ್ರಂ ನಾಮ ಪರಂ ದೈವಂ ರತ್ನಾನಾಮಿದಮಗ್ರಿಮಮ್‌ । 


ಗತಿಸ್ಪಲನಮೇತಸ್ಮ ನ ವಿನಾ ಕಾರಣಾದ್ಬವೇತ್‌ | ೨೬॥ 


ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಈ ಚಕ್ರವಾದರೋ ಪರಮದ್ಭೆವವಾಗಿರು 
ವುದು. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಇದರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಡೆಯಾಗಲಾರದು. 


ತತೋ ನಾಲ್ಬ ದಲಿ ಕಾರ್ಯಂ ಯಚ್ಚಕ್ರೇಣಾ್‌ ರ್ಯ ಸೂಚಿತಮ್‌ | 
೧೦ ಚಿತೇ ಖಲು "ಗಿರ್ಯಾಜ್ಯಾಂಗೇ ವಿಕೃತಿರ್ನಾಲ್ಪಕಾರಣಾತ್‌ I ೨೭॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯನೇ ! ಚಕ್ರದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಅಲ್ಪವಲ್ಲ. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಚಿತವಾಗಿರುವ ರಾಜ್ಯಾಂಗ-ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾರಣದಿಂದ ಎಂದೂ 
ವಿಕಾರವುಂಟಾಗದು. 


ತದತ್ರ ಕಾರಣಂ ಚಿಂತ್ಕಂ ತ್ವಯಾ ಧೀಮನ್ನಿದಂತಯಾ । 


ಅನಿರೂಪಿತಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ನೇಹ ನಾಮುತ್ರ ಸಿದ್ದಯಃ || ೨೮ | 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೆ !ನೀನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವು ಇದೇ 
ಸರಿಯೆಂದು ಯೋ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡದಿರುವ ವವರಿಗೆ- 





೧ ವಿಗತಮತ್ನರಾಣಿ. ೨ ಆತ್ಮವರ್ಗೇ ಭವಃ. ೩ಉಪೇಕ್ಷಣೀಯೋ ನ ಭವತಿ. ೪ ಅತಿಶಯೇನ ಲಘುಃ. 
೫ ಶೀಘ್ರಂ. ೬ ಪೀಡಾಂ ಕರೋತಿ. ೭ ಕ್ಸುದ್ರತರಃ. ಆ ಅನುತ್ಪಾಟಿತಃ. ೯ ಪೂಜ್ಯ. ೧೦ ಸುಷ್ಮೂಚಿತೇ. 
೧೧ ಚಕ್ರೇ. 














[1 ೨೩೪, ೪೨ 


yh ಮುಂದಾಲೋಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವವರಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿಯೂ 5 ಪರದಲ್ಲಿ 
:... ಯೂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


'., ತ್ವಯೀದಂ ಕಾರ್ಯವಿಜ್ಞಾನಂ ಗತಿಷ್ಠತೇ ದಿವೃಚಕ್ಷುಷಿ । 
... ತಮಸಾಂ ಛೇದನೇ ಕೋನ್ಯಃ ಪ್ರಭವೇದಂಶುಮಾಲಿನಃ 


``... ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವೆಂಬ ನೇತ್ರವುಳ್ಳ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯವಿಜ್ಞಾನವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರು 
ಸ ತ್ತದೆ. ಕತ್ತಲಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ “ಯಾವನು 
,. ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು?'' 


.,. ನಿವೇದ್ಯ ಕಾರ್ಯಮಿತೃಸ್ಮೈ *ದೈವಜ್ಞಾಯ ಮಿತಾಕ್ಟರೈಃ । 

_' ವಿರರಾಮ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಭವೋ ಮಿತಭಾಷಿಣಃ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ನಿಮಿತ್ತಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಈ ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ 
"ಮಿತವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳುಹಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
"ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಭುಗಳು ಮಿತಭಾಷಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


1 ೩೦ 1 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನಗಂಭೀರಪದಾಲಂಕಾರಕೋಮಲಾಮ್‌ | 


/ ಭಾರತೀಂ ಭರತೇಶಸ್ಮ *ಸ್ರಬೋಧಾಯೇತಿ ಸೋಬ್ರವೀತ್‌ ॥೩೧॥ 


ನ ಬಳಿಕ ಆ ಪುರೋಹಿತನು ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ 'ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನು ನುಡಿದನು. 


ಅಸ್ತಿ ಮಾಧುರ್ಯಮ*ಸ್ನ್ಯಾಜಸ್ತದಸ್ತಿ ಪದಸೌಷ್ಠವಮ್‌ | 


ಅಸ ನ ರ್ಥಾನುಗಮೋನೃತ್ಟಿರಿ 'ಯನ್ನಾಸ್ಟಿ 'ತೃದ್ವಚೋಮಯೇ ॥೩೨॥ 


; ""ಸ್ವಾಮಿಯೆ !ನಿನ್ನ ವಚನಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮಾಧುರ್ಯವೂ ಓಜೋ 
ಗುಣವೂ ಪದಗಳ ಲಾಲಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಥಬೋಧೆಯೂ ಇರುತ್ತವೆಯೆ ? ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ಗುಣಗಳೂ ಭರತರಾಜನ ವಚನರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ವಯಮೇಕಾಂತಾನ್ನಾಭಿಜ್ಞಾಃ ಕಾರ್ಯಯುಕ್ತಿಷು । 


ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗಎತ್ಕೊ €ನ್ಮಸ್ತ ತಮೋ ರಾಜನೀತಿಷು || ೩೩ ॥ 


ಪಾವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರೆಂಬುದೊಂದಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯಯುಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರಲ್ಲ. ರಾಜನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದವನು ಬೇರೆ ಯಾವನು ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಿದ್ದಾನೆ ? 


` ತ್ಹಮಾದಿರಾಜೋ ರಾಜರ್ಷಿ"ಸ್ಪದ್ದಿದ್ಕಾ ತೃದುಪಕ್ರಮಮ್‌ | 


pe ಆತದ್ವಿದಸ್ತ್ಪತ್ಟಯುಂಜಾನಾ ನ ಜಿಹ್ರೀಮ: ಕಥಂ ವಯಮ್‌ ॥೩೪॥ 


ನೀನು ಮೊದಲನೆಯ ರಾಜನೂ ರಾಜರ್ಷಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ರಾಜ 
ವಿದ್ಯೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಮೊದಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ರಾಜ 
.. ನೀತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ ನಿನಗೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗ ರಾಜನೀತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
. ಸುವ-ಉಪದೇಶಿಸುವ ನಾವು ಹೇಗೆ ನಾಚಿಕೆಪಡುವುದಿಲ್ಲ? ನಾಚಿಕೆಪಡು 
ತ್ತೇವೆಂದರ್ಥವು. 


ತಥಾಪಿ ತ್ವತ್ಯತೋಸಾಸು ಸತ್ಕಾ ಶೋನ ಗೋಚರಃ । 
ತನೋತಿ ಗೌರವಂ ಲೋಕೇ ತತಃ * ಸ್ಟೋ ವಕ್ತುಮುದ್ಯತಾಃ 


ಸ ಹಾಗಾದರೂ ನೀನು ನಮಗೆ ಮಾಡಿದ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ದೊರೆಯದ ಸತ್ಕಾರವು 
:': ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
- ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


| ೩೫ ॥ 





೧ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಭವತಿ, ೨ ನಿಮಿತ್ತಜ್ಞಪುರೋಹಿತಾಯ.೩ ಪ್ರಬೋಧನಾಯ.೪ ಓಜೋಗುಣಃ. ೫ ತವ 
ವಚನಪ್ರಪಂಚೇ. ೬ ರಾಜವಿದ್ಯಾ. ೭ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತಿಶಂಕಾರ್ಯವಿಜ್ಞಾನಂ. ಆ 
ಶಾಸ್ತ ಸ್ತಪ್ರಯೋಗರಾಜಸೀತಿದ್ದಯವಿದಸ್ತವ. ೯ ಭವಾಮಃ. 


ಪೂವವ ಪರಾ 


1 ೨೯" || . 








ಗ್ರ ನುಶ್ರುತಮಸ್ವಾ ಭಿರ್ದೇವ ೨ ವಜ ಸ ಸಾಧನಮ್‌ 1 I | 


ನಾಸ್ತಿ ಚಕ್ರಸ್ಕ ವಿಶ್ರಾಂತಿಃ ಬ್ರಾವಶೇಷೇ ದಿಶಾಂ ಜಯೇ | ak ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ದಿಗ್ವಿಜಯವು ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಮಿತ್ತಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ದಿಗ್ವಿಜಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ಚಕ್ರವು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜ್ವಲದರ್ಚಿಃ ಕರಾಲಂ ವೋ *ಜೈತ್ರಮಸ್ತಮಿದಂ “ತತಃ । 


ಸಂಸ್ತಂಭಿತಮಿವಾತಕ್ಕ ೯೦ ಪುರದ್ದಾರಿ ವಿಲಂಬತೇ W ೩೭ ॥ 





ದಿಗ್ವಿಜಯವು ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಜ್ಞಾಲೆಯುಳ್ಳುದೂ ಸ 


ಭಯಂಕರವೂ ಜಯಶೀಲವೂ ಆದ ಈ ನಿಮ್ಮ ಅಸ್ತ್ರವು ಊಹೆಗೆ ನಿಲುಕದಿರು 
ವುದಾಗಿ ತಡೆದಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಪುರದ್ಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಾವಕಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಭರಿಮಾತ್ರಮುಲ ಹತಂ ಮಿತ್ರಮಿತ್ರಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಿಃ । 


`ಶ್ರುತಿಮಾತ್ರೇ ಸ್ಲಿತಾ ದೇವ ಪ್ರಜಾಸ್ತ್ವಯ್ಯನುಶಾಸತಿ || ೩೮ ॥ 


ಸ್ಥಾಮಿಯೆ !ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಶತ್ರು, ಮಿತ್ರ, ಶತ್ರುವಿನ 
ಮಿತ್ರ, ಮಿತ್ರನ ಮಿತ್ರ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭರತೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ರಾಜರೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶತ್ರು 
ಮಿತ್ರರಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಥಾಪ್ಮಸ್ಥೇವ ಜೇತವ್ಮಪಕ್ಸಃ ಕೋಪಿ ತವಾಧುನಾ । 
ಯೋಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ಅತೋತ್ಪಾನಃ ಕ್ರೂರೋ ರೋಗ ಇವೋದರೇ (॥ 


ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ರೋಗದಹಾಗೆ, ಈಗ ನಿನಗೆ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಯಾವುದೋ ಜಯಿಸತಕ್ಕುದಾದ ಪಕ್ಷವು 
ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಮನೆಯೊಳಗೆ ಅಂತಃಶತ್ರುವಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಬಹಿರ್ಮಂಡಲಮೇವಾಸೀ" ತೃರಿಕ್ರಾಂತಮಿದಂ ತ್ವಯಾ | 


ಅಂತರ್ಮಂಡಲಸಂಶುದ್ದಿರ್ಮನಾಜ್ನಾದ್ಮಾಪಿ ಜಾಯತೇ ll ೪೦ ॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ನೀನು ಈ ಬಾಹ್ಯಮಂಡಲವನ್ನೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ಇದುವರೆಗೂ ಅಂತ 
ರ್ಮಂಡಲದ ಪರಿಶುದ್ಧಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದುವರೆಗೆ ಹೊರಗಿನ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಒಳಗಿನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಜಿತಜೇತವ್ಮಪಕ್ಷಸ್ಮ ನ ನಮ್ರಾ ಭ್ರಾತರಸ್ತವ । 


೧೦ವೃತ್ತಿತಾಶ್ವ ಸಶಿ ವಿಫಾತಾಯ ನನು ಪ್ರಭೋ (1೪೧॥ 


ಪ್ರಭುವೇ ! ಜಯಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ 
ಸಹೋದರರು ನಮ್ರರಾಗಿಲ್ಲ. ವಿರುದ್ಧಾಚರಣವುಳ್ಳ ಸಮಾನಜಾತೀಯರು ನಾಶ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? 


ಸ್ವಪಕ್ಷೈರೇವ ತೇಜಸ್ವೀ ಮಹಾನಗ”ಪ್ಪುಪರುಧ್ಯತೇ । 


ಪ್ರತ್ಕರ್ಕ”ಮರ್ಶಕಾಂತೇನ ೧೩ಬಲತೇದಮುದಾಹೃ ತಮ್‌ ॥೪೨॥ 


ತೇಜಸ್ವಿಯು ಮಹಾಪುರುಷನಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನವರಿಂದಲೇ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನು , 


ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿರುವುದು. ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲೆಯ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಏವಮಾಕರ್ಣಿತಂ. ೨ ನಿಮಿತ್ತಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೩ ಅವಶೇಷೇ ಸತಿ. ೪ ಯುಷ್ಮಾಕಂ. ೫ ಜಯಶೀಲಂ. 
೬ಸಾವಶೇಷತ್ಥಾತ್‌. ೭ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಉಕ್ತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ಆ ಕೃತಸಾಮರ್ಥ್ಯಃ. ೯ ಆಕ್ರಾಂತಂ. ೧೦ ವಿರುದ್ಧಾ 
ಚರಣಾಃ. ೧೧ ಬಾಧ್ಯತೇ. ೧೨ ಸೂರ್ಯಕಾಂತೋಪಲೇನ. ೧೩ ಪ್ರಜ್ವಲತಾ. 

















ಸ್ಯ 








ಎ... CL A SD DISA: PETES SCTE 


ಸ ಬ್‌ ಭುಜಸ್ತಂಭಪರ್ಯಂತಪರಿಲಂಬಿನೀಮ್‌ 1. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವ್ಕಾ ಇವಾಂದೋಲವಲ್ಲರೀಂ ಹಾರವಲ್ಲರೀಮ್‌ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಆ ಭರತನು ತನ್ನ ಭುಜಗಳೆಂಬ ಸ್ತಂಭಗಳ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಉಯ್ಯಾಲೆಯೆಂಬ ಲತೆಯಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಹಾರವೆಂಬ 
ಲತೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. | | 


ಜಯಶ್ರೀರ್ಭುಜಯೋರಸ್ಕ ಬಬಂಧ ಪ್ರೇಮನಿಫ್ನತಾಮ್‌ । 


ಕೇಯೂರಕೋಟಸಂಘಟ್ಟಕಿಣೇಭೂತಾಂಸಪೀಠಯೋಃ 1 ೧೯೫ ॥ 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಾಹುಪುರಿಯ ಅರಾ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಒಣಗಿದ 
ವ್ರಣವುಳ್ಳ ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಪೀಠಗಳುಳ್ಳ ಈ ಭರತನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


ಬಾಹುದಂಡೇಸ್ಕ ಭೂಲೋಕಮಾನದಂಡ ಇವಾಯತೇ । 
ಕುಲಶೈಲಾ”ಸ್ನ ಸ್ಹಯಾ ನೂನಂ ತೇನೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪರಾಂ ಧೃತಿಮ್‌॥ ೧೯೬ ॥ 


ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಅಳತೆಮಾಡುವ ದಂಡ(ಕೋಲು)ದಂತೆ ದೀರ್ಥವಾದ ಈ 
ಭರತನ ಬಾಹುದಂಡದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕುಲಪರ್ವತವೆಂಬ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. 


ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಕೂರ್ಮರುಷಾದಿಶುಭಲಕ್ಷಣೆಃ 


ರೇಜೇ ಹಸ್ತತಲಂ ತಸ್ಕ ನಭಸ್ವಲಮಿವೋಡುಭಿಃ 1 ೧೯೭ ॥ 


ನಕ್ಚತ್ರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಆ ಭರತನ ಹಸ್ತವು ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆ 
ಆಮೆ ಮೀನು ಮೊದಲಾದ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಿತು. 


ಅಂಸಾವಲಂಬಿನಾ *ಬ್ರಹಸೂತ್ರೇಣಾಸೌ ದಧೇ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


ಹಿಮಾದ್ರಿರಿವ ಗಾಂಗೇನ ಸ್ರೋತಸೋತ್ಸಂಗಸಂಗಿನಾ 1 ೧೯೮ ॥ 


ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಹಿಮ 
ವಶ್ಚರ್ವತವು. ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಈ ಭರತನು ಭುಜಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ 
ಯಜ್ಞೋ ೇೀಪವೀತದಿಂದ ಶೋಬಿಸಿದನು. 


ಹಸನ್ನಿವಾ"ಧರಂ ಕಾಯಮೂರ್ಧ್ವಕಾಯೋಸ್ಯ ದಿದ್ಭುತೇ | 


ಕಟಕಾಂಗದಕೇಯೂರಹಾರಾಧ್ಯ್ಯೈಃ ಸ್ವೈರ್ವಿಭೂಷಣೆೆಃ 1 ೧೯೯ ॥ 


ಈ ಭರತನ ಮೇಲಿನ ಶರೀರವು ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಕಡಗ ನಾಗಮುರಿ ಬಾಹುಪುರಿ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. | 


ವರ್ಣಿತೇ ಪೂರ್ವಕಾಯೇಸ್ಕ ಕಾಯೋ ವ್ಯಾವರ್ಣಿತೋಧರಃ । 


ಯಥೋಶಪರಿ ತಥಾಥಶ್ಚ ನನು ಶ್ರೀಃ ಕಲ್ಪಪಾದಪೇ ॥ ೨೦೦ ॥ 


ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವನ ಮೇಲಿನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರವೂ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ಮೇಲಿನ ಶರೀರದಂತೆರಯೇ ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರವೂ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನಂತೆ ಕೆಳಗೂ 
(ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ) ಶೋಭೆಯಿರುತ್ತದಲ್ಲವೇ ? 
೫ಪುನರುಕ್ತಂ ತಥಾಪೃಸ್ಥ ಕ್ರಿಯತೇ ವರ್ಣನಾದರಃ । 
ಪಜ್ನಿಭೇದೇ ಮಹಾನ್‌ ದೋಷಃ ಸ್ಕಾದಿ*ತ್ಯುದ್ದೇಶಮಾತ್ರತಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಕೆಳಗಿನ ಶರೀರದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುನರುಕ್ತದೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಈ NS ಶರೀರದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 





೧ ಅಕರೋದಿತ ರ್ಥ. ೨ ಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೩ ಯಜ್ಞೋಪವೀತೇನ. ೪ ಅಧಃಕಾಯಂ. ೫ ಉಕ್ತಲಸ 
ಪುನರುಕ್ತಂ ಭವತಿ. ೬ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಮುದ್ದೇತಃ. 


ekg ಗ ಸ ಚ್‌ ಇರ್‌ ಗ ಸಜನಿ 


A 
೪ ಗು ಹಿಕ್ಕೆ ಭ್‌ ಸ್‌ ರಸ] ಜಾತೆ 





ವಾಗುತ್ತ ದೆಂಬುದರಿಂದ ನಾಮಮಾತ್ರದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಲಾವಣ್ಮರಸ"' ನಿಷ್ಕಂದವಾಹಿನೀಂ ನಾಭಿಕೂಪಿಕಾಮ್‌ । 


ಸ ಬಭಾರಾ”ಪತತ್ಕಾಮಗಂಧೇಭಸ್ಕೇವ *ಪದ್ಧತಿಮ್‌ Il ೨೦೨ ॥ 


ಆ ಭರತನು ಲಾವಣ್ಯವೆಂಬ ರಸದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಮದಗಜದ ಹೆಜ್ಜೆಯಂತಿರುವುದೂ ಆದ ನಾಭಿಯೆಂಬ ಬಾವಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. 


*ಶಾರರಸನೋಗೆಲ್ಲಾಸಿದುಕೂಲಂ ಜಘನಂ ದಧೌ | 


ಸ 
ಸೇಂದ್ರಚಾಪಶರ"ನ್ಮೇಘಂ ನಿತಂಬಮಿವ ಮಂದರಃ ॥ ೨೦೩ ॥ 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವು ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನೊಡನೆಯೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘ 
ದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿರುವ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ, ಆ ಭರತನು 
ನಾನಾವರ್ಣವುಳ್ಳ ಕಟೇಸೂತ್ರ(ಉಡುದಾರ)ದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಟ್ಟೆವಸ್ತ 
ದೊಡಗೂಡಿದ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


ಪೀವರೌ ಸ ಬಭಾರೋರೂ *ಯುಕ್ತಾಯಾಮೌ ಕನದ್ದುತೀ । 


ಮನೋಭುವೇವ ವಿನ್ಮಸ್ತೌ ಸ್ತಂಭೌ ಸ್ಟೇ ವಾಸವೇಶ್ಮನಿ ll ೨೦೪ | 


ಆ ಭರತನು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ 
ಪುಷ್ಪವೂ ಆದ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆ ತೊಡೆಗಳು ಮನ್ಮಥನಿಂದ 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಂಭಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


ಜಂಘೇ ಸುರುಚಿರಾಕಾರೇ ಚಾರುಕಾಂತೀ ದಧೇಧಿರಾಟ್‌ । 


“ಉದ್ವರ್ತೃ *ಕಣಯೇನೇವ ಘಟತೇ "ಚಿತ್ತಜನ್ಮನಾ ll ೨೦೫ ॥ 


ಭರತರಾಜನು ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರವೂ ಸುಂದರವಾದ ಕಾಂತಿಯೂ ಉಳ್ಳ 
ಎರಡು ಕಣಕಾಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಮನ್ಮಥನು ಆ ಕಣಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಣಯ 
ವೆಂಬ ಆಯುಧದಿಂದ ಸರಿಪಡಿಸಿ (ಕಡೆದು) ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅವು 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ತತ್ಪದಾಂಬುಜಯೋರ್ಯುಗಮಧ್ಯುವಾಸಾನಪಾಯಿನೀ । 


ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭ್ಯಂಗಾಂಗನೇವಾವಿರ್ಭವದಂಗುಲಿಪತ್ರಕಮ್‌ || ೨೦೬ Il 


ಆವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆರಳುಗಳೆಂಬ ಎಸಳುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಭರತನ ಪಾದಗಳೆಂಬ 
ಕಮಲಗಳ ಯುಗಳದಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣುಭ್ರಮರದಂತೆ, ನಾಶರಹಿತಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವಾಸ 
ಮಾಡಿದಳು. 


ತತ್ಕ ಮೌ ರೇಜತುಃ ಕಾಂತ್ಕಾ ಲಕ್ಷಿ £೦ ಜಿತ್ವಾಂ” ಬುಜನ್ಮನಃ | 


ಪ್ರಹಾಸಮಿವ ತನ್ಹಾನೌ ನಖೋದ್ಯೋತೆ “೨ರ್ನಿಸಾರಿಭಿಃ ॥ ೨೦೭ ॥ 


ಆ ಭರತನ ಪಾದಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಮಲದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ(ಶೋಭೆ)ಯನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ, ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ನಗುತ್ತಿವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ' 


ಚಕ್ರಚ್ಛತ್ರಾಸಿದಂಡಾದಿರತ್ನಾನ್ಕಸ್ಕ ಪದಾಬ್ದಯೋಃ । 


ಲಗ್ನಾನಿ ಲಕ್ಷಣವ್ಯಾಜಾತ್ಪೂರ್ವಸೇವಾಮಿವ ವೃಧುಃ | ೨೦೮ ॥ 


ಈ ಭರತನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಚಕ್ರ ಛತ್ರ ಖಡ್ಗ ದಂಡ 
ಮೊದಲಾದ ರತ್ನಗಳು ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 





೧ ಪ್ರವಾಹಧಾರಿಣೀಂ. ೨ ಆಗಚ್ಛತ್ಕಾಮಗಜಸ್ಯ. ೩ ಪದಹತಿಂ. ೪ ನಾನಾವರ್ಣಾ. ೫ ಉದ್ಭಾಸಿ. 
೬ ಮೇಘನಿತಂಬಮಿತ್ಮಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಯೋಗ್ಯಾಯಾಮೌ. ಆ ಉತ್ಪೇಜಿತಂ ಕೃತ್ವಾ. ೯ ಆಯುಧ 
ವಿಶೇಷೇಣ. ೧೦ ಪ್‌ ೧೧ ಪದ್ಮಸ್ಯ. ೧೨ ಪ್ರಸಾರಿಭಿ. | 


Re 


ರ Ka ಗಿಲಿ ದ ಗ NL ಸ 
ಡಿ ಇ. 








ಜಾಜಿ] 





ವರ್ಣನೆಯನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪಂಕಿ ಕ್ರಿಭೇದವನ್ನು . ಮಾಂಡ್‌ ವರವ ಸಃ 


ಬ ವಾಕೃ್ಠಲೇನೋ*ಚ್ಚಲನ್ರೋಷಾದ್ದಭಾಷೇ ಪರುಷಾ ಗಿರಃ 


1 ೫ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ದಿಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
(/.. ಪುರೋಹಿತನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಂದರೆ ಅನುಜರ ಬಳಿಗೆ ದೂತ 
ರನ್ನು ಕಳುಹುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮ್ಮತಿಸಿಯೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 


p 1 ಕೋಪಗೊಂಡನು. 


-. 'ಆರುಷ್ಟಕಲಂಷಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ಕ್ಲಿಪನ್ನಿಕ್ಸಿವ ದಿಗ್ಬಲಿಮ್‌ | 
 ಸಧೂಮಾಮಿವ ಕೋಪಾಣ್ನೇಃ ಶಿಖಾಂ ಭ್ರುಕುಟಮುತ್ಮಿಪನ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


“ಭಾತೃಭಾಂಡಕೃತಾಮರ್ಷವಿಷವೇಗಮಿಮೋದ್ಧ್ವಮನ್‌ । 
೫೯ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಬಲಿಯನ್ನು ಎರಚುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೋಪ 


ದಿಂದ ಕಲಕಿದ ಕಣ್ಣನ್ನು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸುವವನೂ ಕೋಪವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ 


: ಹೊಗೆಯುಳ್ಳ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸುವವನೂ 

ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋಪವೆಂಬ ವಿಷದ ವೇಗವನ್ನು 

ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಾತಿನ ನೆವದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗೆಯುವವನೂ ಆಗಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


ಕಿಂ ಕಿ"ಮಾತ್ನ ದುರಾತ್ಮಾನೋ ಭ್ರಾತರಃ ಪ್ರಣತಾ ನ ಮಾಮ್‌ । 
ಪಶ್ಮ ಮದ್ದಂಡಚಂಡೋಲ್ಕಾಹಾತಾತ್ತಾನ್‌ *ಶಲ್ಯಸಾತ್ಮೃತಾನ್‌ ॥ ೬೦॥ 


“ಏನು ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ ? ದುರಾತ್ಮರಾದ ಸಹೋದರರು ನನಗೆ ನಮ್ರ 
ರಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ? ನನ್ನ ದಂಡವೆಂಬ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಡಿಲಿನ ಹೊಡೆತದಿಂದ 
ಚೂರುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅವರನ್ನು ನೋಡು. 


ಅದೃಷ್ಟಮಶ್ರುತಂ ಕೃತ್ಕಮಿದಂ ವೈರಮಕಾರಣಮ್‌ | 


p ಅವಧ್ಯಾಃ ಕಿಲ *ಕುಲ್ವತ್ವಾದಿತಿ ತೇಷಾಂ *ಮನೀಷಿತಮ್‌ 1 ೬೧ ॥ 


ನೋಡಲ್ಪಡದೆಯೂ ಕೇಳಲ್ಪಡದೆಯೂ ಇರುವ ಈ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ ವೈರವು 
ಎಲ್ಲಿಯದು ? ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರೆಂಬುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಾವು 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡತಕ್ಕವರಲ್ಲವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರಬಹುದು. 


ಯೌವನೋನ್ಮಾದಜಸ್ತೇಷಾಂ ನಭಟವಾದೋಸ್ತಿ ದುರ್ದಮಃ | 


ಜ್ವಲಚ್ಚಕ್ರಾಭಿತಾಪೇನ ಸ್ವೇದಸ್ತಸ್ಮ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ | ೬೨ ॥ 


ಅವರಿಗೆ ಯೌವನೋನ್ಮತ್ತತೆಯಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಿವಾರಿಸ 
ತಕ್ಕುದೂ ಆದ ತಾವು ಭಟರೆಂಬ ಗರ್ವವು ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರದ 
ಸಂತಾಪದಿಂದ ಬೆವರುವುದು ಆ ಗರ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವಾಗಿರುವುದು. 


ಅಕರಾಂ ಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛಂತಿ ಗುರುದತ್ತಿ?್‌ಮಿಮಾಂ "*'ತಕೇ | 
3ತ್ತತ್ಥಿಂ 'ೌಭಟಾವಲೇಪೇನ ಭುಕ್ತಿಂ ತೇ "*ಶ್ರಾವಯಂತು ಮೇ ॥ 


ದುಷ್ಪರಾದ ಅವರು ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಕಂದಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ? ಹಾಗಾದರೆ ಭಟರೆಂಬ 
ಗರ್ವದಿಂದ ಅವರು ನನ್ನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿ. ಹೋರಾಡಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಭಾವವು. 


೧೫ಪ್ರತಿಶಯ್ಯಾನಿಪಾತೇನ ಭುಕ್ತಿಂ ತೇ ಸಾಧಯಂತು ವಾ | 


““ಶಿತಾಸ್ತಕಂಟಕೋತ್ಸಂಗಪಾತಿತಾಂಗಾ ರಣಾಂಗಣೇ | ೬೪ ॥ 


೧ ರೋಷೇಣ ಆವಿಲಾಂ . ೨ ಭಾತೃಸಾಮಾನ್ಯ. ೩ ಉತ್ಪತನ್‌. ೪ ವದಸಿ. ೫ ಖಂಡ. ೬ ಕುಲೇ ಭವಃ 


ಕುಲ್ಯಾ, ತೇಷುಂ ಭಾವಃ ಕುಲ್ಕತ್ವಂ ತಸ್ಮಾತ್‌. ೭ ವಾಂಛಿತಂ. ಆ ವಯಂ ಭಟಾ ಇತಿ ಗರ್ವಃ. 
೯ ದುರ್ನಿವಾರ॥. ೧೦ ಭೂಮಿಂ. ೧೧ ಕುತ್ಸಿತಾಸ್ತೇ. ೧೨ ತರ್ಹಿ. ೧೩ ಭಟಗರ್ವೇಣ. ೧೪ ಸಾಧ 
ಯಂತು. ೧೫ ಪೂರ್ವಶಯ್ಯಾಯಾಃಪ್ರತಿಶಯ್ಯಾ ತಸ್ಕಾಂ ನಿಪಾತೇನಮರಣಪ್ರಾಪ್ರ್ಯಾ. ೧೬ ಶಿತಾಸ್ತ್ರೇಣ 
ಕಂಟಕಶಯನಮಧ್ಯೇ. 


ಜಿ ಬ್ಯ ಹ RT K 


ಅಥವಾ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಅವರು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮುಳ್ಳಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಬೇರೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದರಿಂದ 
ಅಂದರೆ ಮರಣಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿ. 
ಕ್ಷ ವಯಂ "'ಜಿತಜೇತವ್ಮಾ *ಭೋಕ್ತವ್ಯೇ ಸಂಗತಾಃ ಕ್ಟ ತೇ | 


ತಥಾಪಿ *ಸಂವಿಭಾಗೋಸ್ತು ತೇಷಾಂ ಮದನುವರ್ತನೇ I ೬೫ ॥ 


ಷಡ್ಬಂಡಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವ ನಾವೆಲ್ಲಿ? ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಅವರೆಲ್ಲಿ ? ಹಾಗಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಭಾಗವು ಇರಲಿ. ಪಾಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ ಭೋಕ್ತು್‌ಮನ್ಮಥಾಕಾರಂ ಮಹೀಂ ತೇಭ್ಕೋ ದದಾಮ್ಮಹಮ್‌ । 
*೫ಕಥಂಕಾರಮಿದಂ ಚಕ್ರಂ ವಿಶ್ರಮಂ ಯಾ*ತೃತಜ್ಜಯೇ | ೬೬॥ 


ಬೇರೆಯಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಭೂಮಿಯನ್ನನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಜಯಿಸದೆ ಈ ಚಕ್ರವು ಹೇಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದು? 


ಇದಂ ಮಹ”ದನಾಖ್ಯೇಯಂ ಯತ್ಪಾಜ್ಞೋ ಬಂಧುವತ್ಸಲ; | 


ನ ನಬಾಹುಬಲಿಸಾಹ್ಟೋಪಿ ಭಜತೇ ವಕೃತಿಂ ಕೃತೀ | ೬೭ ॥ 


ವಿವೇಕಿಯೂ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಚತುರನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹು 
ಬಲಿಯೆಂಬವನೂ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂಬುದಿದು ಬಹು ನಿಂದ್ಯವಾದ 
ಮಾತಾಗಿದೆ. 


"ಅಬಾಹುಬಲಿನಾನೇನ ್‌ರಾಜಕೇನ ನತೇನ ಕಿಮ್‌ | 


ನಗರೇಣ "ಗರೇಣೇವ ಭುಕ್ಷೇನಾ"*ಪೌದನೇನ ಕಿಮ್‌ | ೬೮ ॥ 


ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಿಲ್ಲದುದೂ ನಮ್ರವೂ ಆದ ಸಹೋದರ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಪೌದನಪುರರಹಿತವೂ, ವಿಷದಂತೆ, ಅನುಭವಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ನಗರದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಬಾಹುಬಲಿಯು ನಮ್ರನಾಗು 
ವುದೂ ಪೌದನಪುರವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದೂ 
ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಿಂ ಕಿಂಕರ: ಇೆಕರಾಲಾಸಪತಿನಿರ್ಜಿತಶಾತ್ರವೆಃ | 
ಕ್ರ ಗ ೨ 


ಅನಾಜ್ಞಾವಶಗೇ "*ತಸ್ಮಿನ್ನಮ ವಿಕ್ರಮಶಾಲಿನಿ 1 ೬೯॥ 


ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಯು ಆಜ್ಞಾಧೀನನಾಗದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಭಟರಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ ? 


ಕಿಂ ವಾಸುರಭಟೈರೇಭಿ”*ರುದ್ಧಟಾರಭಟೀರಸೆಃ । 
ಮಯ್ಯೆವಮಸಮಾಂ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ತಸ್ಲಿ”ನುರ್ವತಿ ಗರ್ವಿತೇ 


ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅತ್ಯಂತಭಯಂಕರವಾದ 
ವೀರರಸವುಳ್ಳ ಈ ಅಸುರಭಟರುಗಳಿಂದಾದರೂ ನನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ?'' 


ಇತಿ ಜಲ್ಪತಿ ೆಸಂರಂಭಾಚ್ಚಕ್ರಪಾಣಾ*್‌ವುಪಕ್ರಮಮ್‌ | 


ತಸ್ಕೋಪಚಕ್ರಮೇ ವಕ್ತುಂ ಪುನರಿತ್ಸಂ ಪುರೋಹಿತಃ W ೭೧॥ 


೧ ಜಿತಷಡ್ಫಂಡಭುವಃ. ೨ ಭುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರೇ. ೩ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಕ್ಷೀತ್ರಾದಿವಿಭಾಗಃ. ೪ ಅನ್ಯಥಾಕಾರೇಣ. ೫ 
ಕಥಂ. ೬ ತೇಷಾಂ ಜಯಾಭಾವೇ. ೭ ಮಹದವಾಚ್ಯಂ. ಆ ಬಾಹುಬಲಿನಾಮಾ. ೯ ಬಾಹುಬಲಿ , 


ಕುಮಾರರಹಿತೇನ. ೧೦ ಭ್ರಾತೃವರ್ಗೇಣ. ೧೧ ಪ್ರಣತೇನ. ೧೨ ವಿಷೇಣ. ೧೩ ಪೌದನ ಪುರರಹಿತೇನ. 


೧೪ ಭಟೈಃ. ೧೫ ನಿಶಿತಾಸ್ತ್ರ. ೧೬ ಬಾಹುಬಲಿನಿ. ೧೭ ಅಧಿಕಭಯಾನಕರಸೈಃ. ೧೮ ಕುರ್ವತಿ ಸಶಿ. | 


೧೯ ಕ್ರೋಧಾತ್‌. ೨೦ ಯುದ್ಧಾರಂಭಂ. 
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ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಕೋಪದಿಂದ ಯುದ್ಧಾರಂಭವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರೋಹಿತನು 
ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


೧ಜಿತಜೇತವತಾಂ ದೇವ ಘೋಷಯನ್ನಪಿ ಕಿಂ ಮುಧಾ । 


ಜಿತೋಸಿ ಕ್ರೋಧವೇಗೇನ ಪ್ರಾಗ್ದಯ್ಕೋ ವಶಿನಾಂ ಹಿ ಸಃ ॥ ೭೨॥ 


""ಸ್ವಾಮಿಯೆ !ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಷಡ್ಚಂಡಗಳ ಜಯವನ್ನು ಉದ್ಭೋಷಿಸಿದರೂ ಫಲ 
ವೇನು ? ಕೋಪದ ವೇಗವು ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು ಮೊದಲು 
ಆ ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ? 


ಬಾಲಾಗೆಸ್ತೇ *ಬಾಲಭಾವೇನ ಎಲಸಂ*ತ್ಕಪಥೇಪ್ಕಲಮ್‌ | 
ದೇವೇ ಜಿತಾರಿಷಡೃರ್ಗೇ ನ "ತಮಃ ಸ್ನಾತುಮರ್ಹತಿ | ೭೩ || 
ಬಾಲಕರಾದ ಆ ಅನಂತವಿಜಯ ಮೊದಲಾದವರು ಬಾಲಭಾವದಿಂದ 


ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದರೂ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಪ್ರಭು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವು ಇರತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 


ಕ್ರೋಧಾಂಧತಮಸೇ ಮಗ್ಗಂ ಯೋ ನಾತ್ಮಾನಂ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ । 
ಸ `ಕೃತ್ಯಸಂಶಯದ್ವೈಭಾನ್ನೋತ್ತರೀತುಮಲಂ ತರಾಮ್‌ | ೭೪ ॥ 


ಕೋಪವೆಂಬ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ತನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದವನು 
ಕಾರ್ಯ ಅಕಾರ್ಯವೆಂಬ ದ್ವಿವಿಧಸಂಶಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಸಮರ್ಥನಾಗ 
ಲಾರನು. 


ಕಿಂ ತರಾಂ ಸ ವಿಜಾನಾತಿ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಮನಾತ್ಮವಿತ್‌ | 
ಯಃ ಸ್ವಾಂತಪ್ರಭವಾನ್‌ ಜೇತುಮರೀನ್ನ ಪ್ರಭವೇತ್ಛಭುಃ 


ಯಾವ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೋಪ ಮೊದಲಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಾರನೋ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ತಿಳಿಯದ ಅಂತಹವನು ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನೇ ? ತಿಳಿಯಲಾರನೆಂದು ಭಾವವು. 


Il ಓ೫ || 


`ತದ್ದೇವ ವಿರಮಾಮುಷಾ ತ್ಸಂರಂಭಾದಪಕಾರಿಣಃ | 


ಜಿತಾತ್ಮಾನೋ ಜಯಂತಿ ಕ್ಪಾಂ ಕ್ಷಮಯಾ ಹಿ ಜಿಗೀಷವಃ ॥ ೭೬॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಭುವೆ! ಅಪಕಾರಿಯಾದ ಈ ಕೋಪದಿಂದ ವಿರಾಮವನ್ನು 
ಹೊಂದು. ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಆತ್ಮಸಂಯಮಿಗಳು-ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು ಕ್ಷಮೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲವೆ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಾರೆ ? 


ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯವರ್ಗಾಣಾಂ ಸುಶ್ರುತಶ್ರುತಸಂಪದಾಮ್‌ । 
ರಪರಲೋಕಂ ಜಿಗೀಷೂಣಾಂ ಕ್ಹಮಾ ಸಾಧನಮುತ್ತಮಮ್‌ ॥ ೭೭॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ 
ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಅಂದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದವರೂ ಶತ್ರುಲೋಕ 
ವನ್ನು, ಪರಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಕ್ಷಮೆಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು. 


ಲೇಖಸಾಧ್ಯೇ ಚ ಕಾರ್ಯೇಸ್ಸಿನ್ಸಿಫಲೋತಿಪರಿಶ್ರಮಃ । 
ತೃಣಾಂಕುರೇ ನಖಚ್ಛೇದ್ಯೇ ಕಃ *ಪರಶ್ವಧಮುದ್ಧರೇತ್‌ 


ಒಂದು ಲೇಖನದಿಂದ ಸಾಧಿಸತಕ್ಕ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಶ್ರಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿದೆ. 
ಉಗುರಿನಿಂದ ಜಿಗುಟತಕ್ಕ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೊಳಕೆಗೆ ಯಾವನು ಕೊಡಲಿಯನ್ನೆತ್ತುವನು ?) 


Il ಎ೮ 1 





WA ಜಿತಷಡ್ಬಂಡತಾಂ. ೨ ಅನಂತವಿಜಯಾದಯೋ ಭ್ರಾತರಃ. ೩ ಬಾಲತ್ವೇನ. ೪ ದುರ್ಮಾರ್ಗೆ. 
೫ ಅಜ್ಞಾನಂ. ೬ ಕಾರ್ಯಸಂದೇಹದ್ವೃವಿಧ್ಯಾತ್‌. ೭ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೮ ಶತ್ರುಲೋಕಂ 
ಉತ್ತರಲೋಕಂ ಚ. ೯ ಪರಶುಂ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


೩ಳ್ಳ೭ಿ೨- ಹ 


ತತ"ಸ್ಪಿತೀಕ್ಷಮಾಣೇನ ಸಾಧ್ಕೋ ಭ್ರಾತೃಗಣಸ್ತ್ವ್ಯಯಾ । 


೨ಸೋಪಚಾರಂ ಪ್ರಯುಕ್ತೇನ ವಚೋಹರಗಣೇನ ಸಃ Hen: 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಹನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಉಪಾಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಲ್ಲವ /" 
ರಾದ ಭೃತ್ಯರ ಮೂಲಕ ಆ ಸಹೋದರಸಮೂಹವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. '. 


ಅದ್ಮೈವ ಚ ಪ್ರಹೇತವ್ಯಾ! ಸಮಂ ಲೇಖೈ*ರ್ವಚೋಹರಾಃ । ಟು 
ಗತ್ವಾ ಬ್ರೂಯುಶ್ಚ ತಾ”ನೇತ ಚಕ್ರಿಣಂ ಭಜತಾಗ್ರಜಮ್‌ 1 ೮೦॥ 

ಈ ದಿವಸವೇ ಲೇಖನಗಳೊಡನೆ ಭೃತ್ಯರನ್ನು ಕಳುಹಬೇಕು. ಅವರು ಹೋಗಿ | ತ 
"ಬನ್ನಿರಿ, ಅಣ್ಣನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಿರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. pe 


ಕಲ್ಬಾನೋಕಹಸೇವೇವ ತತ್ಸೇವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಿನೀ । | 
*ಗುರುಕಲ್ಪೋಗ್ರಜಶ್ಚಕ್ರೀ ಸ `₹ಮಾನ್ಯಃ ಸರ್ವಥಾಪಿ ವಃ Wea 

"ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸೇವೆಯು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಸೇವೆಯಂತೆ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡು 1 
ವುದು. ಅಣ್ಣನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಗುರುವಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಅವನು ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನು. ಸ 


ವಿದೂರಸ್ಥೆ ರ್ಹ್‌ ಯುಷಾಭಿರೈಶ್ವರ್ಯಂ ತಸ್ಕ ರಾಜತೇ | ಷ್ಟ 
ತಾರಾಗಣೈರನಾಸನ್ನೈರಿವ ಬಿಂಬಂ ನಿಶಾಪತೇಃ 1 ೮೨॥ 

ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಚತ್ರಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಬಿಂಬವು ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನಿಮ್ಮಗಳಿಂದ ಅವನ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಶೋಭಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ನಾಸ್ಕ ತೋಷಾಯ ಯದ್ಭವದ್ಬಿರ್ವಿನಾ ಭವೇತ್‌ । ನ 
ಸಹ ಭೋಗ್ಯಂ ಹಿ ಬಂಧೂನಾಮಾಧಿರಾಜ್ಕಂ ಸತಾಂ ಮುದೇ ॥ ೮೩॥ 


ನೀವುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಇವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು .." 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಬಂಧುಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸತಕ್ಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೇ ಸತ್ಪುರುಷ ಸ 
ರಿಗೆ ಸತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. | 


ಇದಂ “ವಾಚಿಕಮನ್ಮತ್ತು ಲೇಖಾರ್ಥಾದವಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ | 


ಇತಿ ಸೋಪಾಯನೈರ್ಲೇಖೈಃ *ಪ್ರತ್ಕಾಯ್ಕಾಸ್ತೇ ಮನಸ್ಸಿನ ॥ ೮೪॥ 


ಇದು ಬಾಯಿಯ ಮಾತು. ಬೇರೆ ಸಮಾಚಾರವಾದರೋ ಲೇಖ-ಪತ್ರದ '.. 
ಅರ್ಥದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಲಿ' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಲೇಖನ ..: 
ಗಳಿಂದ ಆ ವಿಚಾರಶೀಲರಾದ ಸಹೋದರರಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಬೇಕು. ಸ 


ಯಶಸ್ಕಮಿದಮೇವಾರ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ "ಶ್ರೇಯಸ್ಕಮೇವ ಚ । ಸೆ 
ಚಿಂತ್ಕಮುತ್ತರಕಾರ್ಯಂ ಚ ಸಾಮ್ನಾ ತೇಷ್ಟವಶೇಷು ವೈ ॥ ೮೫॥ 

ಪೂಜ್ಯನೆ ! ಈ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯವೇ ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ * 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವೂ ಆಗಿರುವುದು. ವಶರಾಗದಿರುವ ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮೋ 
ಪಾಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಲ್ಪಡ . 
ತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. | 


ಬಿಭೃತಾ ಜನ"*'ನಿರ್ವಾದಾದನುಷ್ಠೇಯಮಿದಂ ತ್ವಯಾ | ಸ 
೧೨ಸ್ಥಾಯಿಕಂ ಹಿ ಯಶೋ ಲೋಕೇ ಗತ್ಸಯೋ ನನು ಸಂಪದಃ ॥ -. 


೧ ಸಹಮಾನೇನ. ೨ ಸೋಪಾಯಂ. ೩ ಭೃತ್ಯಾ!. ೪ ಆಗಚ್ಛತ. ೫ ಗುರುಸಮಃ. ೬ ಪೂಜ್ಯ. ೭ ತ 





ಮುಖವಾರ್ತಾ. ಆ ವಿಶ್ವಾಸ್ಯಾಃ, ೯ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರಂ. ೧೦ ಸಾಮೋಪಾಯೇನ. ೧೧ ಅಪವಾದಾತ್‌. ೧೨ 


ಸ್ಥಿರತರಂ. ೧೩ ಗಮನಶೀಲಾಃ. 
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ಡೂ -೩೪, ೧೦೧ 


; ದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸೇ 


ಸ ಕೇಷೈರೇವ ಪರೀಕ್ಷಿಷ್ಕೇ ಭ್ರಾತೃಭಿ”ಸ್ಪದ್ಧಿಜಿಪ್ಟತಾಮ್‌ 


' ಪ್ರಾಹಿಣೋತ್ಸ *ನಿಸೃಷ್ಟಾರ್ಥಾನ್‌ ದೂತಾನನುಜಸನ್ನಿಧಿಮ್‌ 


ಲೋಕಾಪವಾದಕ್ಕೆ ಹೆದರುವ ನೀನು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಲೋಕ 


ಸ್ಥಿರವಾಗಿರತಕ್ಕುದು. ಸಂಪತ್ತಿ ಗಳಾದರೋ ಗಮನಸ್ವಭಾವ 
೧ 4 ವುಳ್ಳುವು.'' 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಾಚ್ಚಕ್ರೀ ವೃತ್ತಿಗಿಮಾರಭಟೀಂ ಜಹೌ | 
('. ಅನುವರ್ತನಸಾಧ್ಯ್ಕಾ ಹಿ ಮಹತಾಂ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಯಃ || ೮೭ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪುರೋಹಿತನ ಮಾತಿನಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಭಯಂಕರವಾದ 


.' ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಕೋಪವಿಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೆಂದರ್ಥವು. ಮಹಾಪುರುಷರ 


ಮನೋವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಾಧಿಸತಕ್ಕುವುಗಳಲ್ಲವೆ ? ಅನುಸ 


ರಿಸಿ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಆಸ್ತಾಂ ಭುಜಬಲೀ ಸವ ಭಾವಾ ಮಹಾಬಲಃ । 
11 ೮೮ ॥| 


""ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿ 


ಲ ಯಾದರೋ ಇರಲಿ. ಉಳಿದ ಸಹೋದರರಿಂದಲೇ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಕುಟಿಲತೆ 
1 ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವೆನು.'' 


ಇತಿ ನಿರ್ಧಾರ್ಯ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನ್ಕಾರ್ಯಯುಕ್ಶ್ಕ್‌ ವಿವಿಕ್ಷಧೀಃ | 
| ೮೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಕಾರ್ಯದಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಪವಿತ್ರವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ 


: ಭರತೇಶ್ವರನು ಅನೇಕಾವರ್ಶಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸಿರುವವರೂ ಕಾರ್ಯದ 


ಅನುಭವವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೂತರನ್ನು ಸ ಸಹೋದರರ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಗತ್ವಾ ಚ ತೇ ಯಥೋದ್ದೇಶಂ ದೃಷ್ಟಾ ತಾಂಸ್ತಾನೃಥೋಚಿತಮ್‌ । 
"ಜಗುಃ ಸಂದೇಶಮೀಶಸ್ಯ ತೇಭ್ಕೋ ದೂತಾ 'ಯಥಾಸ್ವಿತಮ್‌ ॥ ೯೦ ॥ 


ಆ ದೂತರು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಉಚಿತರೀತಿಯಿಂದ ಅವರವರನ್ನು 
(ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು) ಕಂಡು ಭರತೇಶ್ವರನ ನಿರೂಪವನ್ನು ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳುಹಿದರು. 


ಅಥ “ತೇ ಸಹ ಸಂಭೂಯ ಕೃತಕಾರ್ಯನಿವೇದನಾನ್‌ | 


ದೂತಾನಿತ್ಕೂಚುರಾರೂಢಪ್ರಭುತ್ತಮದಕರ್ಕಶಾಃ 6೧ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪ್ರಭುತ್ವಗರ್ವದಿಂದ ಕಠೋರರಾದ ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರು ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಭರತನ ಭೃತ್ಯರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದರು. 


ಯದುಕ್ತಮಾದಿರಾಜೇನ ತತ್ಸತ್ಕಂ `ನೋಭಿಸಮ್ಮತಮ್‌ । 


ಗುರೋರಸನ್ನಿಧೌ ಪೂಜ್ಕೋ ಜ್ಮಾಯಾನ್‌ ಭ್ರಾತಾನುಜೈರಿತಿ ॥ ೯೨॥ 


“ತಂದೆಯು ಇಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹೋದರರಿಗೆ ಅಣ್ಣನು ಪೂಜ್ಯನೆಂದು ಮಹಾ 
ರಾಜನು(ಭರತನು) ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಅದು ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವೂ 
ಆಗಿದೆ. | 


ಪ್ರತ್ವಕ್ಪೋ ಗುರುರಸ್ಮಾಕಂ ನಪ್ರತಪತ್ಕೇಷ ವಿಶ್ವದೃಕ್‌ । 


ಸ ನಃ ಪ್ರಮಾಣಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ತದ್ವಿತೀರ್ಣಮಿದಂ ಹಿ ನಃ | ೯೩ I 


ಆದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞ; ನಾದ ನಮ್ಮ ಈ ತಂದೆಯು 


ಅವನು ನಮಗೆ ಮಾನ್ಯ-ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ಈ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಅವನಿಂದ 


೧ ಭಯಂಕರಾಂ. ೨ ಬಾಹುಬಲಿನಃ ಕುಟಿಲತಾಂ. ೩ ಅಸಕೃತ್ಸಂಪಾದಿತಪ್ರಯೋಜನಾನ್‌. ೪ 


ಊಚುಃ. ೫ ವಾಚಿಕಂ. ೬ ಕುಮಾರಾಃ. ೭ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ಆ ಪ್ರಕಾಶತೇ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ತದತ್ರ ? ಗುರುಪಾದಾಜ್ಞಾ' ಗ್ವ್ವಿತ್ರಾ ನಪ ಸ್ಟೆ ಸರಿಣೋ ವಯಮ್‌ । 
ನ ದೇಯಂ ಭರತೇಶೇನ ನಾದೇಯವಿಹ ಕಿಂಚನ | ೯೪ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಚರಣದ ಆಜ್ಞಾಧೀನರಾಗಿರು 
ತ್ತೇವೆ. ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಗಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಭರತೇಶ್ವರನು ನಮಗೇನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹ 


ಯತ್ತು ನಃ ಸಂವಿಭಾಗಾರ್ಥಮಿದಮಾಮಂತ್ರಣಂ ಕೃತಮ್‌ | 


ಚಕ್ರಿಣಾ ತೇನ ಸುಪ್ರೀತಾ *ದ್ರಾಣಾಶ್ಚ ವಯ”"ಮಾಗಲಾತ್‌ ॥ ೯೫॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಭರತರಾಜನು ವಿಭಾಗಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯು :, 
ವುದಕ್ಕೆ Mia ನ ಬಹುಸಂತುಷ್ಪರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಕಂಠದವರೆಗೆ i 
ತೃಪ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದೇವೆ.” 


ಇತಿ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ತಾನ್‌ ದೂತಾನ್‌ ಸನ್ಮಾನೈಃ ಪ್ರಭುವತ್ಸಭೌ | ಸ 
"ವಿಹಿತೋಪಾಯನಾಃ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರತಿಲೇಖೈರ್ವ್ಯಸರ್ಜಯನ್‌ Wren © 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನುಡಿದು ಆ ಭೃ ತ್ಯರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಸಿ ಭರತೇಶ್ವರ 


ನು ಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ತಾವೂ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉತ್ತರಲೇಖನಗಳೊಡನೆ 
ಆಗಲೇ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಭುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಸ್ಯ 


“ದೂತಸಾತ್ಯ ತಸನ್ಮಾನಾಃ “ಪ್ರಭುಸಾತ ತವಾಚಕಾ: | 


ರಗುರುಸಾತ್ಮ ತೈ "ತತ್ಕಾ ರ್ಯಂ ಪ್ರಾಪುಸ್ತೇ ಗುರುಸನಿ ಧಿಮ್‌ 1 ೯೭॥ 





ಭರತನ ಭೃತ್ಯರನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿದವರೂ ಭರತನಿಗೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರು ಭರತನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಂದೆಯಾದ 
ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


ಗತ್ವಾ ಚ ಗುರುಮದ್ರಾಕ್ಪುರ್ಮಿತೋಚಿತಪರಿಚ್ಛದಾಃ । 


ಮಹಾಗಿರಿಮಿವೋಳಿತ್ತುಂಗಂ ೧೧ ಲಾಸಶಿಖರಾಲಯವನ್‌ | ೯೮॥ ' 





ಮಿತವೂ ಉಚಿತವೂ ಆದ ಪರಿವಾರಗಳುಳ್ಳ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರು ಹೋಗಿ `'.'' 
ಮಹಾಮೇರುವಿನಂತೆ ಉನ್ನತನೂ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ  : 
ವನೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. | | 


ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವಿಧಾನೇನ ಪ್ರಪೂಜ್ಮ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ವ್ಯಜಿಜ್ಞಪನ್ನಿದಂ ವಾಕ್ಕಂ ಕುಮಾರಾ ಮಾರವಿದ್ದಿಷಮ್‌ WEF: 


ರಾಜಕುಮಾರರು ಮನ್ಮಥವಿರೋಧಿಯಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ 
ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸಿದರು, 





ವಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ಮತ್ತು ಪೂಜಿಸಿ ಈ 


: ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ | 
€ ನಾನ್ನ ಗ್ರುಪಾಸ್ನಹೇ | ೧೦೦ ॥ ' 


“ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನಾವು ನಿನ್ನಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದವರೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರೂ ಆಗಿರುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ ಪು ಯ 
ನಾವು ನಿನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗುರುಪ್ರಸಾದ ಇತ್ತುಚ್ಚೆ ಮೋಲ ವಾಕ್ಸ್ಯೇಷ ಕೇವಲಮ್‌ । 


ವಯಂ ತು ತದ್ರಸಾಭಿಜ್ಞಾ ತೃಸಾದಾರ್ಜತಶ್ರಿಯಃ I ೧೦೧ ॥ 


್ಲಿಸ್ತೃ 
೧ ಪ್ರಧಾನಾಃ. ೨ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಣಃ. ೩ ತೃಪ್ಪಾಃ. ೪ ಕಂಠಪರ್ಯಂತಂ. ೫ ಕೃತಪ್ರಾಭೃತಾಃ. ೬ 


ದೂತಾನಾಮಾಯತ್ತೀಕೃತ, ೭ ಭರತಾಯತ್ತಿ ಕೃತ. ಆ ಗುರ್ವಧೀನಂ ಕೃತ್ವಾ. ೯ ಭರತಕೃತಕಾರ್ಯಂ. 
೧೦ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ. ೧೧ ಕೈಲಾಸಶಿಖರಂ ಆಲಯೋ ಯಸ್ಯ ತಂ. ೧೨ ಭವಾಮಃ. ೧೩ ಆರುಧಯಾಮಃ. 









ಟ್‌ ್‌್‌ೃ SUM ಆತಾ ಈ 


"ತಂದೆಯ ಪ್ರಸಾದ' ಎಂದು ಜನರು ಸುಮ್ಮನೆ ಉಚ್ಛಸ್ತರದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದ ನಾವಾದರೋ ತಂದೆಯ 
ಅನುಗ್ರಹದ ತಿರುಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. | 





 ತೃತ್ಛಣಾಮಾನುರಕ್ತಾನಾಂ ತ್ವತ್ಪಸಾದಾಭಿಕಾಂಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ | 

: ತೃದ್ದಚಃಕಿಂಕರಾಣಾಂ ನೋ "ಯದ್ವಾ ತದ್ದಾಸ್ತು ನಾಪರಮ್‌ ॥ ೧೦೨ | 
ನ? ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವರೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
1": ಬಯಸುವವರೂ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಸೇವಕರೂ ಆದ ನಮಗೆ ಯಾವುದಿರುತ್ತದೋ 
ಅದೇ ಇರಲಿ. ಬೇರೆ ವಸ್ತುವು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 





ಇತಿ ಸೆಸ್ದಿತೇ ಪ್ರಣಾಮಾರ್ಥಂ ಭರತೋಸ್ಮಾನ್‌ *ಜುಹೂಷತಿ | 
ಎ ತನ್ನಾತ್ರ ಕಾರಣಂ ವಿದ್ಯ ಕಿಂ ಮದಃ ಕಿಮು ಮತ್ಸರಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
AL ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಭರತನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯ 
 ಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರ ಕಾರಣವು ಗರ್ವವೋ ? ಮತ್ತರವೋ ? ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ತಿಳಿಯೆವು. 





ಯುಷ್ಮತ್ಪಣಮನಾಭ್ಯಾಸರಸ”ದುರ್ಲಲಿತಂ ಶಿರಃ | 
ನಾನ್ಕಪ್ರಣಮನೇ ದೇವ ಧೃತಿಂ ಬಧ್ದಾತಿ ಜಾತು ನಃ 























|| ೧೦೪ I 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠವಾದ ನಮ 
ಮಸ್ತಕವು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಪ್ರೀತಿಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗಿ 


೬ 


ಕಿಮಂಭೋಜರಜಃಪುಂಜಪಿಂಜರಂ ವಾರಿ ಮಾನಸೇ । 


ನಿಷೇವ್ಮ ರಾಜಹಂಸೋಯಂ ರಮತೇನ್ಯಸರೋಜಲೇ I ೧೦೫ ॥ 


ಈ ರಾಜಹಂಸವು ಮಾನಸಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಕಮಲದ ಧೂಳಿಯ ರಾಶಿಯಿಂದ 
ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ ನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಬೇರೆ ಕೆರೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತದೆಯೇ ? 


ಕಿ'ಮಪ್ಸರಃಶಿರೋಜಾತಸುಮನೋಗಂಧಲಾಲಿತಃ | 


“ತುಂಬೀವನಾಂತ”ಮಭ್ಛೇತಿ ಪ್ರಾಣಾಂತೇಪಿ ಮಧುವ್ರತಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೇಶಮಧ್ಯದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಪೋಷಿತವಾದ 
ಭ್ರಮರವು ಪ್ರಾಣಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಸೋರೆಯ ವನಮಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವುದೇ ? 


ಮುಕ್ತಾಫಲಾಚ್ಛನಮಾಪಾಯ ಗಗನಾಂಬು ನವಾಂಬುದಾತ್‌ । 


ಶುಷ್ಕತ್ಸರೋಂಬು ಕ೦ ವಾಂಛೇ"ದುದನ್ಮನ್ನಪಿ ಚಾತಕಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಲ 


' ಚಾತಕವು ನೂತನವಾದ ಮೇಘದಿಂದ ಮುಕ್ತಾಫಲದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾಶ 
' ದಿಂದ ಬೀಳುವ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಒಣಗುತ್ತಿರುವ ಕೆರೆಯ ನೀರನ್ನು ಬಾಯಾರಿ 
ದರೂ ಇಚ್ಛಿಸೀತೇ? 


ಇತಿ ಯುಷತ್ಪದಾ?` ಬ್ಹನ್ಮವಜೋರಂಜಿತಮಸ್ತಕಾಃ । | 
“ಪ್ರಣಂತು"ಮಸದಾಪ್ತಾನಾಮಿಹಾಮುತ್ರ ಚ "ನೇಶ್ಯಹೇ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮಸ್ತಕ 
ವುಳ್ಳ ನಾವುಗಳು ಅಪ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಲು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪರಪ್ರಣಾಮವಿಮುಖೀಂ ಭಯಸಂಗವಿವರ್ಜಿತಾಮ್‌ | 


.. ವೀರದೀಕ್ಷಾಂ ವಯಂ ಧರ್ತುಂ ಭವತ್ಪಾರ್ಶ್ವಮುಪಾಗತಾಃ ॥ ೧೦೯ ॥ 








೧ ಯತ್ನಿಂಚಿದ್ಳವತಿ ತದಸ್ತು. ೨ ಸ್ಥಿತೇ ಸತಿ. ೩ ಆಹ್ವಾತುಮಿಚ್ಛತಿ. ೪ ಗರ್ವಿತಂ. ೫ ದೇವಸ್ತ್ರೀಣಾಂ 
ಕೇಶಮಧ್ಯಪುಷ್ಪಗಂಧಲಾಲಿತಃ. ೬ ಅಲಾಬುವನಮಧ್ಯಂ. ೭ ಅಭಿಗಚ್ಛತಿ. ಆ ಪೀತ್ವಾ. ೯ ಪಿಪಾಸನ್ನ ಪಿ. 
೧೦ ಕಮಲಂ. ೧೧ ನಮಸ್ಕರ್ತುಂ. ೧೨ ಅನಾಪ್ತಾನಾಂ. ೧೩ ಸಮರ್ಥಾ ನ ಭವಾಮಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 











.. ೩೪, ೧೦೨೨ ಟಿ 


ನಾವು ಬೇರೆಯವರ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ವಿಮುಖವೂ ಭಯವೂ ಪರಿಗ್ರಹವೂ ನ 
ಇಲ್ಲದುದೂ ಆದ ವೀರದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದಿ WA 
ರುತೇವೆ. 


ತದ್ದೇವ ಕಥಯಾಸಾಕಂ ಹಿತಂ ಪಥ್ಮಂ ಚ ವರ್ತೃ ಯತ್‌ । KE 
ಯೇನೇಹಾಮುತ್ರ ಚ ಗಸ್ಕಾಮ ತ್ವದ್ಪಕ್ತಿದೃಢವಾಸನಾಃ WANN, 

ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ !ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ನಾವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ದೃಢಸಂಸ್ಕಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆಗುವೆವೋ 
ಅಂತಹ ಹಿತಕರವೂ ಸುಖಕರವೂ ಆದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 


ಪರಪ್ರಣಾಮಸಂಜಾತಮಾನಭಂಗಭಯಾಳತಿಗಾಮ್‌ । 


ಪದವೀಂ *ತಾವಕೀಂ ದೇವ *ಭವೇಮಹಿ ಭವೇ ಭವೇ 1॥೧೧೧॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಬೇರೆಯವರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮಾನ 
ಹಾನಿಯ ಭಯವನ್ನು ಮೀರಿರುವುದೂ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಪದವಿಯನ್ನು 
ನಾವು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭವದಲ್ಲಿಯೂ ಪಡೆಯಬೇಕು. 


ಮಾನಖಂಡನಸಂಭೂತ”ಪರಿಭೂತಿಭಯಾತಿಗಾಃ । 


ಯೋಗಿನಃ ಸುಖಮೇಧಂತೇ ವನೇಷು ಹರಿಭಿಃ ಸಮಮ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಮಾನಭಂಗದಿಂದುಂಟಾದ ತಿರಸ್ಕಾರ-ಅವಮಾನದ ಭಯರಹಿತರಾದ ಯೋಗಿ 
ಗಳು ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಗಳೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ.'' 


ಧಿ 


ಬ್ರುವಾಣಾನಿತಿ ಸೋಪೇಕ್ಸಂ ಸ್ಥಾಪಯನ್‌ ಪಥಿ ಶಾಶ್ವತೇ । 


ಲು 


ಭಗವಾನಿತಿ ತಾನುಚ್ಚೈರನ್ವಶಾ*ದನುಶಾಸಿತಾ 1 ೧೧೩॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉದಾಸೀನ-ವಿರಕ್ತಿಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವನೂ ಉಪದೇಶಕನೂ 
ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಅವರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


“ಮಹಾಮಾನಾ *ೆವಪುಷೃಂತೋ ವಯಃಸತ್ತ್ವಗುಣಾನ್ವಿತಾಃ | 


ಕಥಮನ್ಮಸ್ಥ "ಸಂವಾಹ್ಮಾ ಯೂಯಂ ಭದ್ರಾ ದ್ವಿಪಾ ಇವ 


ಸ | ೧೧೪ ॥ 


“ದೊಡ್ಡದಾದ ದೇಹಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುವೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ವಯಸ್ಸು 


ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವೂ ಆದ ಭದ್ರಹಸ್ತಿಗಳು ರಾಜನಿಗಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಮಹಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ :.". 
ವಯಸ್ಸತ್ತ್ವಗುಣಯುಕ್ತರೂ ಆದ ನೀವುಗಳು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಅಧೀನ 


ರಾಗುವಿರಿ ? 


ಭಂಗಿನಾ ಕಿಮು ರಾಜ್ಕೇನ ಜೀವಿತೇನ ಚಲೇನ ಕಿಮ್‌ । ಥಿ 
ಕಿಂಚ ಭೋ ಯೌವನೋನಾದೈರೈಶ್ಚರ್ಯಲವದೂಷಿತೈಃ I ೧೧೫ ॥ 


ಎಲೈ ಕುಮಾರರೆ ! ನಶ್ವರವಾದ ರಾಜ್ಯದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಚಂಚಲವಾದ 
ಬಾಳುವೆಯಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಐಶ್ವರ್ಯಲೇಶದಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ ". 
ಯೌವನಮದೋನ್ಮತ್ತತೆಯಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? Wa 
ಕಿಂ ಬಲೈರ್ಬಲಿನಾಂ "'ಗಮ್ಮೈಃ ಕಿಂ "ಹಾರ್ಯೈೆರ್ವಸ್ತುವಾಹನ್ಯೆಃ । 
ತೃಷ್ಣಾಗ್ನಿ ಬೋಧನೈರೇಭಿಃ ಕಿಂ ಧನೈರಿಂಧನೈರಿವ 1 ೧೧೬ ॥ 


ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಬೇರೆ 
ಯವರಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ವಸ್ತುವಾಹನಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಬೆಂಕಿ 





೧ ಭವೇಮ. ೨ ಅತಿಕ್ರಾಂತಾಂ. ೩ ತವ ಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೪ ಪ್ರಾಪ್ನುಮಃ, ಭೂಪ್ರಾಪ್ತಾವಾತ್ಮನೇಪದಿ. A 
೫ ಪರಿಭವಃ. ೬ ಉಪದೇಶಕ. ೭ ಮಹಾಭಿಮಾನಿನಃ, ಪ್ರಮಾಣಾಶ್ಚ. ಆ ತೇಜಸ್ವಿನಃ. ೯ ಆರೋಪ್ಯಾ, * 
೧೦ ವಿನಶ್ಚರೇಣ. ೧೧ ಆಕ್ರಮಣೀಯ್ಯೆಃ. ೧೨ ಹರ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯೈಃ. ಲ” 
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ಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ ಲೋಭರೂಪವಾದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಈ ಧನಸಂಪತ್ತಿಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? 


ಭುಕ್ತ್ಮಾಪಿ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಯೈರ್ನ ತೃಪ್ತಿಃ ಗಿಶ್ಚಮಃ ಪರಮ್‌ । 
ವಿಷಯ್ಕೆಸ್ಕೈರಲಂ ಭುಕ್ತೈರ್ವಿಷಮಿಶ್ರೈರಿವಾಶನೈಃ | ೧೧೭ ॥ 


ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಭೋಗಿಸಿದರೂ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲವೋ 


|: ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಗ್ಲಾನಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ವಿಷಮಿಶ್ರವಾದ ಭೋಜನಗಳಂತೆ 


ಭೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂತಹ ವಿಷಯಗಳು ಸಾಕು. ದುಃಖಮಿಶ್ರವಾದ ವಿಷಯ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವುದು ಸಾಕೆಂದು ಭಾವವು. j 


ಕಿಂಚ ಭೋ ವಿಷಯಾಸ್ಟಾದಃ ಕೋಪ್ಮನಾಸ್ಟಾದಿತೋಸ್ತಿ ವಃ । 


ಸ ಏವ ಪುನರಾಸ್ಟಾದಃ ಕಿಂ ತೇನಾಸ್ತ್ಯಾ”ಶಿತಂಭವಃ I ಎ೧೮ ॥ 


ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನೀವುಗಳು ಮೊದಲು ಅನುಭವಿಸದಿರುವ ವಿಷಯಾಸ್ವಾದನ- 
ಅಭಿರುಚಿಯು ಯಾವುದಾದರೂ ಇರುವುದೋ ? ಪುನಃ ಅದೇ ರುಚಿಯೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಅದರಿಂದೇನು ತೃಪ್ತಿಯುಂಟೇ ? 


"ಯತ್ರ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಮಿತ್ರಾಣಿ ಶತ್ರವಃ ಪುತ್ರಬಾಂಧವಾಃ | 


ಕಲತ್ರಂ *ಸರ್ವಭೋಗಿಣಂ ಧರಾ ರಾಜ್ಕಂ ಧಿಗೀದೃಶಮ್‌ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಯಾವ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳೇ ಮಿತ್ರರೂ ಪುತ್ರಬಾಂಧವರೇ ಶತ್ರುಗಳೂ 
ಪೃಥ್ವಿಯೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಭೋಗಯೋಗ್ಯವಾದ ಪತ್ನಿಯೂ ಆಗಿರುವುವೋ ಇಂತಹ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಭುನಕ್ತು "ನೃಪಶಾರ್ದೂಲೋ ಭರತೋ ಭಾರತಾವನಿಮ್‌ | 


ಯಾವತ್ಪುಣ್ಮೋದಯಸ್ತಾವತ್ತತ್ರಾಲಂ ವೋಕಿತಿತಿಕ್ಚಯಾ ... ॥ ೧೨೦॥ 


ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭರತನು ಭಾರತಭೂಮಿಯನ್ನು ಪುಣ್ಯದ ಉದಯವಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸಲಿ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವು ಬೇಡ. 


“ತ್ರೇನಾಪಿ ತ್ಕಾಜ್ಯಮೇವೇದಂ ರಾಜ್ಕಂ ಭಂಗಿ "ಯದಾ ತದಾ | 
ಹೇತೋರಶಾಶ್ವತಸ್ಕಾಸ್ಕ ಯುಧ್ಯಧೇ ಬತ ಕಿಂ ಮುಧಾ 1 ೧೨೧ ॥ 


ನಶ್ವರವಾದ ಈ ರಾಜ್ಯವು ಆ ಭರತನಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ನಾಶಶೀಲವಾದ ಈ ರಾಜ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಏತಕ್ಕೆ ಜಗಳವಾಡುತ್ತೀರಿ ? ಕಷ್ಟ! 


ತದಲಂ ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ದಧ್ವಂ ಯೂಯಂ ಧರ್ಮಮಹಾತರೋಃ | 
ದಯಾಕುಸುಮಮಮ್ಹಾನಿ ಯತ್ತನ್ಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಮ್‌ | ೧೨೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹೋರಾಟವು ಸಾಕು. ನೀವುಗಳು ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಧರ್ಮವೆಂಬ ದೊಡ್ಡಮರದ ಕಂದದಿರುವ ದಯೆಯೆಂಬ ಹೂವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ. | 


ಪರಾರಾಧನದೈನ್ಕೋನಂ ಪರೈರಾರಾಧ್ಯಮೇವ ಯತ್‌ । 


ಟ್‌ ತದ್ಧೋ ಮಹಾಭಿಮಾನಾನಾಂ ತಪೋ ಮಾನಾಭಿರಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಯಾವ ತಪಸ್ಸು ಬೇರೆಯವರ ಸೇವೆಮಾಡುವ ದೀನಭಾವವಿಲ್ಲದುದೂ 
ಬೇರೆಯವರಿಂದಲೇ ಸೇವೆಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುವುದೋ ಅಂತಹ ತಪಸ್ಸು 
ಮಹಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮಗಳ ಮಾನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ದೀಕ್ಷಾ ರಕ್ಷಾ ಗುಣಾ ಭೃತ್ಕಾ ದಯೇಯಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾ । 
ಇತಿ ಜ್ಯಾಯಸ್ಪಪೋರಾಜ್ಯಮಿದಂ ಶ್ಲಾಘ್ಮಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ 





೧ ಗ್ಲಾನಿಃ. ೨ ತೃಪ್ತಿ. ೩ ರಾಜ್ಯೇ. ೪ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೋಗೇಭ್ಯೋ ಹಿತಂ. ೫ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ!. 
೬ ಅಕ್ಷಮಯಾ. ೭ ಭರಶೇನಾಪಿ. ಆ ವಿನಶ್ಚರಂ. ೯ ವೈರಾಗ್ಯಕಾಲೇ. ೧೦ ಸ್ವೀಕುರುತ. ೧೧ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ. 


ಪೂರ್ವ 


| ೧೨೪ Il 





ಪುರಾಣ 





ದೀಕ್ಷೆಯು ರಕ್ಷಕವೂ ಗುಣಗಳು ಸೇವಕರೂ ಈ ದಯೆಯು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೂ 
ಆಗಿರುವ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಪರಿವಾರವುಳ್ಳ ಈ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ರಾಜ್ಯವು... 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಲೌಕಿಕರಾಜ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಪಾರಲೌಕಿಕರಾಜ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದು ...' 
ದೆಂದು ಭಾವವು.'' ಗ 


ಇತ್ಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಿಭೋರ್ವಾಕ್ಕಂ ಹರಂ ನಿರ್ವೇಗಮಾಗತಾಃ | | 
ಮಹಾಪ್ರಾವ್ರಾಜ್ಕ''ಮಾಸ್ನಾಯ ನಿಷ್ಕಾಂತಾಸ್ಟೇ ಗೃಹಾದ್ವನಮ್‌ ॥೧೨೫ ॥ `..': 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಉತ್ತಮ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು : 
ಹೊಂದಿದ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರು ಮಹಾಪ್ರಯಾಣರೂಪವಾದ (ಪುನಃ ಹಿಂದಿರು 
ಗದ) ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನೆಯಿಂದ ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ; 


ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಂ ಗುರುಣಾ ಸಾಕ್ಸಾದ್ದೀಕ್ಪಾಂ ನವವಧೂಮಿವ । 


ನವಾ ಇವ ವರಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಕ ರೇಜಂಸ್ತೇ ಯುವಪಾರ್ಥಿವಾಃ ॥೧೨೬॥ 


ಆ ಯುವರಾಜಕುಮಾರರು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪಿತೃ್ಯವಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು 
ತೋರಿಸಿದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನೂತನ ವರರು ನೂತನ ವಧುವನ್ನುಪಡೆದು 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ, ಶೋಧಿಸಿದರು. 





ಯಾ ಕಚಗ್ರಹಪೂರ್ವೇಣ *ಪ್ರಣಯೇನಾ*ತಿಭೂಮಿಗಾ । ನ 
ತಯಾ *ಪಾಣಿಗೃಹೀತ್ಕೇವ ದೀಕ್ಷಯಾ ತೇ ಧೃತಿಂ ದಧುಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಕೇಶಗ್ರಹಣಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಮೇರೆ ಮೀರಿದ ಪತ್ನಿಯಿಂದ se 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, ಆ ರಾಜಕುಮಾರರು ಕೇಶಗ್ರಹಣ(ಉತ್ಪಾಟನ) ಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಿಧಿಯಿಂದ ಮೇರೆ ಮೀರಿದ ಆ ದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 








ತಪಸ್ತೀವ್ರಮಥಾಸಾದ್ಕ ತೇ ಚಕಾಸುರ್ನಪರ್ಷಯಃ | 
ಸ್ವತೇಜೋರುದ್ದ£ವಿಶ್ವಾಶಾ ಗ್ರೀಷ್ಠಮರ್ಶಾಂಶವೋ ಯಥಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳು ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಕಠಿನ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 



















ತೇತಿತೀವ್ರೈಸ್ತಪೋಯೋಗ್ಯೈಸ್ತನೂಭೂತಾಂ ತನುಂ ದಧುಃ । 


ತಪೋಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾ`ಸಮುತ್ಕೀರ್ಣಾಮಿವ ದೀಪ್ತಾಂ ತಪೋಗುಣ್ಯೆಃ ॥೧೨೯ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು, ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಶಾಣೆಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ತಪೋಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಕಠಿನವಾದ ತಪೋಯೋಗಗಳಿಂದ ಕೃಶವೂ 
ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶರೀರವು ಕೃಶವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ಥಿತಾಃ ಸಾಮಾಯಿಕೇ *ವೃತ್ತೇ "ಜಿನಕಲ್ಪವಿಶೇಷಿತೇ | 


ತೇ ತೇಪಿರೇ ತಪಸ್ವೀವ್ರಂ ಜ್ಞಾನಶುದ್ಧ್ಯುಪಬೃಂಹಿತಮ್‌ | ೧೩೦ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಜಿನರಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಾರಿತ್ರದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸಾಮಾಯಿಕವೆಂಬ ಚಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಂದರೆ ಸಾಮಾಯಿಕ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ 
ಜ್ಞಾನದ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಠಿನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ವೈರಾಗ್ಯಸ್ಮ ಪರಾಂ ಕೋಟಮಾರೂಢಾಸ್ತೇ ಯುವೇಶ್ವರಾಃ । 


pe ಇ ಜಿ ೧ 
ಸ್ವಸಾಚ್ಚಕ್ರುಸ್ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಮನುತ್ಸುಕಾಃ 


ll ೧೩೧ ॥ 
ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಆ ಯುವರಾಜರುಗಳು ವೈರಾಗ್ಯದ ಕೊನೆ 


ಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 





೧ ಆಶ್ರಿತ್ಯ. ೨ ಪ್ರಕೃಷ್ಟನಯೇನ, ಸ್ನೇಹೇನ ಚ. ೩ ಸೀಮಾತಿಕ್ರಾಂತಾ. ೪ ಪತ್ನ್ಯಾ. ೫ ಸಂತೋಷಂ. 
೬ ಸಕಲದಿಶಃ. ೭ ಶಾಣೋಲ್ಲೀಡಢಾಂ. ೮ ಚಾರಿಶ್ರೇ. ೯ ಜಿನೈಃ ಕಲ್ಪಿತಂ ಆಚರಿತಂ ಚಾರಿತ್ರಂ ಜಿನಕಲ್ಪಂ. 











ಲ ೫೫೨ ಮಹಾ 


ಳೊ *  ರ್ಯ್ಜಾಾೋ್ಟ್‌ುು ಚ ಬ ್‌ಲೌಲೊಹಾಾ ೂ್ಟೂ ಲ ಕ್‌ 


೧ ಆ & 
ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ' ಪರಿಷ್ಟಕ್ತಾ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಂ ಕೃತಸ್ಪೃಹಾಃ । 


ಜಾಗದ ಇಕಾ ಧ್‌ ರಿ 
ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ಪಸಕ್ತಾಸ್ತೇ ರಾಜ್ಕಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಿಸಸ್ಮರುಃ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀ I! ೧೩೨ ॥ 


ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಮುಕ್ತಿಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ 
ವರೂ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟರು. | 


ದ್ವಾದಶಾಂಗಂ ಶ್ರುತಸ್ಕಂದಮಧೀತ್ಮೈತೇ ಮಹಾಧಿಯಃ । 


ತಪೋಭಾವನಯಾತಾನಮಲಂಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಯಾ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಈ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
ಆಚಾರಾಂಗಾದಿ ದ್ವಾದಶಾಂಗ ಶ್ರುತಸ್ಕಂಧ-ಶಾಸ್ತ್ರಸಮೂಹವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತಪೋಭಾವನೆಯಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇನ ಮನೋರೋಧಸ್ತತೋಕ್ಪಾಣಾಂ ವಿನಿರ್ಜಯುಃ । 
ಇತ್ಮಾರಕಲಯ್ಯ ತೇ ಧಿರಾಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ ಧಿಯಮಾದಧುಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಧೀರರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದಿಂದ ಮನೋನಿಗ್ರಹವೂ 
ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಜಯವೂ ಆಗುವುದೆಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾ 
ಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟರು. 


ಆಚಾರಾಂಗೇಣ ನಿಃಶೇಷಂ *ಸಾಧ್ವಾಚಾರ?ಮವೇದಿಷುಃ । 
*'ಚರ್ಯಾಶುದ್ಧಿ`ಮತೋ ಭೇಜು”ರತಿಕ್ರಮವಿವರ್ಜಿತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಅವರು ದ್ವಾದಶಾಂಗವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಆಚಾರಾಂಗವೇದದಿಂದ 
ಸಮಸ್ತವಾದ ಯತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಧರು. ಆ ಯತ್ಯಾಚಾರದ ಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಅತಿಚಾರರಹಿತವಾದ ಶುದ್ಧಚಾರಿತ್ರವನ್ನು-ಆಚಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ *ಸೂತ್ರಕೃತಂ ಸೂಕ್ತಂ ನಿಖಿಲಂ ಸೂತ್ರತೋರ್ಥತಃ | 
ಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾಸಮಾಧಾನೇ ತೇ ದಧುಃ ಸೂತ್ರಧಾರತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಸೂತ್ರರೂಪವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನವಿನಯಾದಿ 
ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣಸೂತ್ರಕೃತವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಆಂಗ 
ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದು ಧಾರ್ಮಿಕಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರತ್ವ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿದರು. ಆಚಾರ್ಯಪುರುಷರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


"ಸ್ಥಾನಾಧ್ಯಯನ"ಮಧ್ಯಾಯಶತೈರ್ಗಂಭೀರಮಬ್ಬಿವತ್‌ । 


ವಿಗಾಹ್ಯ ತತ್ತ್ವರತ್ನಾನಾಂ '”ಜಹ್ರುಸ್ತೇ ಭೇದಮಂಜಸಾ 1 ೧೩೭॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು, ಸಮುದ್ರದಂತೆ, ಅನೇಕಪದಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಸ್ಥಾನಾಂಗವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಂಗವೇದವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ-ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ 
ತತ್ತ್ವಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳ ಭೇದವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದರು. 


ಸಮವಾಯಾಖ್ಯಮಂಗಂ ತೇ ಸಮಧೀತ್ಮ ಸುಮೇಧಸಃ 


ದ್ರವ್ಮಾದಿವಿಷಯಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸಮವಾಯಮುಭುತ್ಸತ || ೧೩೮ ॥ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಸಮವಾಯವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಂಗವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಜೀವಾಜೀವಾದಿ ದ್ರವ್ಯವಿಷಯ ಸಮುದಾಯ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದರು. 


ಇ 
ಸ್ವಭ್ಯಸ್ನಾತ್ರಂಚಮಾದಂಗಾದ್ವಾಖ್ಶಾಹ್ರಜ್ಞಪ್ತಿಸಂಜ್ಞಿತಾತ್‌ । 


ಸಾಧ್ವ"ವಾದೀಧರನ್‌ ಧೀರಾಃ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಾನ್‌ ವಿವಿಧಾನಮೀ Il 


೧ ಆಲಿಂಗಿತಾಃ. ೨ ವಿಚಾರ್ಯ. ೩ ಯತ್ಯಾಚಾರಂ. ೪ ಜ್ಞಾತವಂತಃ. ೫ ಚರಿತ್ರಶುದ್ಧಿಂ. ೬ 
ಆಚಾರಾಂಗಪರಿಜ್ಞಾನಾತ್‌. ೭ ಅತಿಚಾರ. ಆ ಸೂತ್ರಕೃತಾಂಗಂ. ೯ ಸ್ಥಾನಾಂಗಂ. ೧೦ ಪದಸಮೂಹೈಃ. 
೧೧ ಸ್ವೀಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೨ ಅವಧಾರಯಂತಿ ಸ್ಮ. | 





ರಾಣ ೩೪, ೧೩೨- ಯ 


AY STS SGU L$ SRE te 28-9 SUID SUCHIN eG EE AE be IAS ೈುೈ ೈ್ಜ್ಚ್ರರೂೂ್ಟರ್ರೋೋ್ರ್ರ್ರ್ರೂೋಟ್ಟೂ್ಫಾ್ಟರ ಭೂಮ್‌ ಟು bse nn) kk Eb NaH dd 


ಧೀರರಾದ ಈ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ 
ಯೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಂಗವೇದದಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. | 


ಜ್ಞಾತ್ಯಧರ್ಮಕಥಾಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಬುಧ್ವಾ 'ಬೋಧ್ಯೂನಬೋಧಯನ್‌ | 
ಧರ್ಮ್ಮಾಂ ಕಥಾಮಸಮ್ಯೋಹಾತ್ತೇ ಯಥೋಕ್ತಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಜ್ಞಾತೃಧರ್ಮಕಥೆಯೆಂಬ ಆರನೆಯ ಅಂಗವೇದವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆಯೇ 
ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಚೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಅದನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದರು. 


ತೇಧೀತ್ಕೋಪಾಸಕಾಧ್ಮಾಯಮಂಗಂ ಸಪ್ತಮಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ । 1 
ನಿಖಲಂ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಂ ಶ್ರೋತೃಭ್ಯಃ ಸಮುಪಾದಿಶನ್‌ | ೧೪೧ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಾಯವೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅಂಗ 
ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರಾವಕ-ಗೃಹಸ್ಥರ ಆಚಾರ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


ತಥಾಂತಕೃದ್ದಶಾದಂಗಾನ್ನುನೀ*ನಂತಕೃತೋ *ದಶ | ವ 
ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರತಿವಿದಾಮಾಸುಃ ಸೋಢಾಸಹ್ಕೋಪಸರ್ಗಕಾನ್‌ ॥ ೧೪೨ ॥ ' 


ಹಾಗೆಯೇ ಅಂಶಕೃದ್ಧಶವೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಂಗವೇದದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ತೀರ್ಥಂಕರರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿದವರೂ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವರೂ ಆದ ಹತ್ತುವಿಧವಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನು 
(ಅವರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು) ತಿಳಿದರು. 


*ಅನುತ್ತರವಿಮಾನೋಪಪಾದಿಕಾನ್‌ ದಶ ತಾದೃಶಾನ್‌ । 


“ಶಮಿನೋ ನವಮಾದಂಗಾದ್ವಿದಾಂಚಕ್ರುರ್ವಿದಾಂವರಾಃ ॥ ೧೪೩॥ ಗ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಅನುತ್ತರೌಪಪಾದಿಕದಶವೆಂಬ '. 


. ಓಂಬತ್ತನೆಯೆ ಅಂಗವೇದದಿಂದ ವಿಜಯ ವೈಜಯಂತ ಜಯಂತ ಅಪರಾಜಿತ , 


ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಗಳಂಬ ಐದು ಅನುತ್ತರಸ್ವರ್ಗವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಬಂದವರೂ Ks 
ಉಪಶಮಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹತ್ತುವವರೂ ಆದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಹತ್ತು ವಿಧವಾದ 
ಮುನಿಗಳನ್ನು-ಅವರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದರು. | 


ಪ್ರಶ್ನವ್ಮಾಕರಣಾತೃಶ್ಲಮುಪಾದಾಯ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ । 


ಸುಖದುಃಖಾದಿಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ವ್ಯಾಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ | ೧೪೪ ॥ :. 


ಸಮಾಧಾನಮನಸ್ಸಿನವರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನವ್ಯಾಕರಣವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ 
ಅಂಗವೇದದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಸುಖ 
ದುಃಖ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದರು. 


ವಿಪಾಕಸೂತ್ರಾ"ನ್ನಿರ್ಜಾತಸದಸತ್ಕರ್ಮ"ಪಕ್ತಯಃ | 


ಬದ್ಧಕಕ್ಸ್ಯಾಸ್ತದುಚ್ಛಿತ್ತೌ ತಪಶ್ಚಕ್ರುರತಂದ್ರಿತಾಃ I ೧೪೫ ॥ ' 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ವಿಪಾಕಸೂತ್ರವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಂಗವೇದಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಆ ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ನಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಆಲಸ್ಯರಹಿತರೂ ಆಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರು. 


೧ ಜೋದ್ಮುಮಿಚ್ಛತಃ. ೨ ಅದಿಬ್ರಹ್ಮಣಾ. ೩ ಸೆಂಸಾರವಿನಾಶಕಾರಿಣಃ. ೪ ದಶಪ್ರಕಾರಾನ್‌. ೫ 
ತೀರ್ಥಂಕರಪ್ರವರ್ತನಾಕಾಲಮುದ್ಧಿಶ್ಯ. ೬ ಪಂಚಾಣುತ್ತರವಿಮಾನಗಾನ್‌. ೭ ಉಪಶಮಶ್ರೇಣ್ಕಾ ' 
 ರೂಢಾನ್‌. ಆ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾತ. ೯ ಪರಿಣತಿ. ೧೦ ಕೃತಪ್ರಶಿಜ್ಞಾಃ. | 











೩೪, ೧೫೯ 


.: ದೃಷ್ಟಿವಾದೇನ ನಿರ್ಜ್ಞಾತ"'ದೃಷ್ಟಿಭೇದಾ ಜಿನಾಗಮೇ | 


i 


ತೇ ತೇನುಃ ಪರಮಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಪರಂ ಸಂವೇಗಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥೧೪೬॥ 


ದೃಷ್ಟಿವಾದವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಂಗವೇದಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನದ ಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದವರೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿ 
ರೂಪವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸಂವೇಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಜಿನಾಗಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತದಂತರ್ಗತನಿಃಶೇಷಶ್ರುತತತ್ವ್ವಾವಧಾರಿಣಃ । 


ಚತುರ್ದಶಮಹಾವಿದ್ಧಾಸ್ನಾನಾನ್ಯಧೆ | ಷತ ಕ್ರಮಾತ್‌ | ೧೪೭ ॥ 


ದ್ವಾದಶಾಂಗವೇದಗಳೊಳಗಿನ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿ 
ನ್‌್‌ ಹ dm ಅಲಾದ ಎ ಆಲೆ moe ಳ್ಳ ಅ wd pe 
ಗಳು ಕ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ಸಾದಪೂರ್ವ ಆಗ್ರಾಯಣೀಪೂರ್ವ ವೀರ್ಯಾನುವಾದ ಆಸ್ತಿ 
ನಾಸ್ತಿಪ್ರವಾದ ಜ್ಞಾನಪ್ರವಾದ ಸತ್ಯಪ್ರವಾದ ಆತ್ಮಪ್ರವಾದ ಕರ್ಮಪ್ರವಾದ ಪ್ರತ್ಯಾ 
ಖ್ಯಾನಪೂರ್ವ ವಿದ್ಯಾನುವಾದ ಕಲ್ಯಾಣವಾದ ಪ್ರಾಣವಾದ ಕ್ರಿಯಾವಿಶಾಲ ತ್ರಿಲೋಕ 
ಬಿಂದುಸಾರಗಳೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದರು. 


ತತೋಮೀ ಶ್ರುತನಿಃಶೇಷಶ್ರುತಾರ್ಥಾಃ ಶ್ರುತಚಕ್ಸುಷಃ | 


ಶ್ರುತಾರ್ಥಭಾವನೋತ್ಕರ್ಷಾ ದಧುಃ ಶುದ್ಧಿಂ ತಪೋವಿಧೌ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದವರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಂಬ 
ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಈ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳ ಭಾವನೆಯ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ 
ಪೋವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ನಿರ್ದೋಷವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 


ರೊಂದಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


Gl 


€L 


ವಾಗ್ನೇವ್ಕಾ ಸಮಮಾಲಾಪೋ ಮಯಾ ಮೌನಮನಾರತಮ್‌ । 
ಇತೀರ್ಹ್ನಂತೀವ ಸಂತಾಪಂ ವೃಧತ್ತೈಷು ತಪಃಕ್ರಿಯಾ ॥ ೧೪೯ ॥ 


""ವಾಗ್ದೇವಿಯೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣ, ನನ್ನೊಡನೆ(ತಪಟ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ) ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮೌನ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಚ್ಚುಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಕಾರ್ಯವು ಈ ರಾಜರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಮೌನವಿಧಿಯಿಂದ 


ಕಠಿನತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತನುತಾಪಮಸಹ್ಮಂ ತೇ ಸಹಮಾನಾ ಮನಸ್ಸಿನ: । 


ಬಾಹ್ಮಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಚೋಗ್ರಂ ತಪಃ ಸುಚರಮಾಚರನ್‌ 1 ೧೫೦॥ 


ಅಸಹ್ಯವಾದ ಶರೀರಸಂತಾಪವನ್ನು ಸಹಿಸುವವರೂ ಧೀರರೂ ಆದ ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಉಪವಾಸ ಮೊದಲಾದ ಕಠಿನ ಬಾಹ್ಯತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 


ಮೊದಲಾದ ಕಠಿನ ಅಭ್ಯಂತರ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಆಚರಿಸಿದರು. 


ಗ್ರೀಷ್ಲೇರ್ಕಕರಸಂತಾಪಂ ಸಹಮಾನಾಃ ಸುದುಃಸಹಮ್‌ । 


ತೇ ಭೇಜು”ರಾತಪಸ್ಥಾನಮಾರೂಢಗಿರಿಮಸ್ತಕಾಃ | ೧೫೧॥ 


ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತದುಃಸಹವಾದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಸಹಿಸುವವರೂ ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಹತ್ತಿದವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಬಿಸಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದೆಂಬ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮಾಯೋಗ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ 


“> 


ರು. 


ತ್ತ 


ಶಿಲಾತಲೇಷು ತಪ್ಪೇಷು ನಿವೇಶಿತಪದದ್ದಯಾಃ | 
ಪ್ರಲಂಬಿತಭುಜಾಸ್ತಸ್ಟು*ರ್ಗಿರ್ಯಗ್ರಗ್ರಾವಗೋಚರೇ 


೧ ದರ್ಶನಬೇದಾಃ. ೨ ಆತಪಯೋಗಂ, ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಂ. ೩ ಪರ್ವತ ಶಿಖರ ಪಾಷುಣ 
ಪ್ರದೇಶೇ. 


| ೧೫೨ ॥ 





ಪುರಾಣ ೫೫೩ 







ಜಾ ಉರಗ iawn pe pS NRE ವಷ ಟಂ 40 SRR SESE 


ಪರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿಯ ಶಿಲಾಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಲುಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಂತರು. 


ತಪ್ಪಪಾಂಸುಚಿತಾ ಭೂಮಿರ್ದಾವದಗ್ಗಾ ವನಸ್ಥಲೀ । pr 
ಯಾತಾ ಜಲಾಶಯಾಃ ಶೋಷಂ ದಿಶೋ ಧೂಮಾಂಧಕಾರಿತಾಃ ll 


ಭೂಮಿಯು ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಕಾದಿರುವ ಧೂಳಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅರಣ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶವು ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ಕೆರೆಗಳು ಬತ್ತಿಹೋಗಿವೆ. ದಿಕ್ಕುಗಳು 
ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೧ ನ 
ಇತ್ಮತ್ಕುಗ್ರತರೇ ಗ್ರೀಷ್ಟೇ ಸಂಪ್ಪುಷ್ಟಗಿರಿಕಾನನೇ | pA 
ತಸ್ನುರಾತಪಯೋಗೇನ ತೇ ಸೋಢ”"ಜರಶಾತಪಾಃ 1 ೧೫೪ ॥ ಸೈ? 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವೂ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ದಹಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾದ ಬಿಸಿಲನ್ನು ಸಹಿಸಿದ ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. 


ಮೇಫಾಂಧಕಾರಿತಾಶೇಷದಿಕ್ಚಕ್ರೇ ಜಲದಾಗಮೇ । 
ಯೋಗಿನೋ ಗಮಯಂತಿ ಸ್ಮ ತರುಮೂಲೇಷು ಶರ್ವರೀಃ 1 ೧೫೫ ॥ 































ಮೇಘದಿಂದ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ 
ವಿನಲ್ಲಿ ಆ ಯೋಗಿಗಳು ಮರದ ಬುಡಗಳಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದರು. 
ವಿನ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರದ ಬುಡಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂ 


ಮುಸಲಸ್ಟೂಲಧಾರಾಭಿರ್ವರ್ಷತ್ಸು `ಜಲವಾಹಿಷು । 
ನಿಶಾ ಮನ್ಯೆಷು*ರವ್ಯಥ್ಶಾ *ವಾರ್ಷಿಕೀಂ ತೇ ಮಹರ್ಷಯಃ। ೧೫೬ ॥ 


ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವನಕೆಯಂತೆ ದಪ್ಪವಾದ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಮೇಘಗಳು 
ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು ನಿಶ್ಚಲರೂ ನಿರ್ಭಯರೂ ಆಗಿ ವರ್ಷಯತು 
ಸಂಬಂಧವಾದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದರು. 


A 


ಧ್ಯಾನಗರ್ಭಗೃಹಾಂತಸ್ತಾ 5ಧೃತಿಪ್ರಾವಾರಸಂವೃತಾಃ | 


ಸಹಂತೇ ಸ್ನ ಮಹಾಸತಾ ಸೇ `ಘನಾಘನದುರ್ದಿನಮ್‌ 


ಸ್ತ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಗರ್ಭಗೃಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವರೂ ಧೈರ್ಯವೆಂಬ ಕಂಬಳಿ 
ಯನ್ನು ಹೊದೆದಿರುವವರೂ ಮಹಾಸತ್ತ್ವ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿ 
ಗಳು ಮೇಘವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ದುರ್ದಿನವನ್ನು ಸಹಿಸಿದರು. | 


ತೇ ಹಿಮಾನೀಪರಿಕ್ಷಿಷ್ಟಾಂ ತನುಯಷ್ಟಿಂ ಹಿಮಾಗಮೇ । 


ದಧು"*'ರಭ್ಮವಕಾಶೇಷು ಶಯಾನಾ ಮೌನಮಾಸ್ಥಿತಾಃ | ೧೫೮ ॥ 


ಹೇಮಂತಖಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಮರ ಬಳ್ಳಿ ಪೊದರು ಗುಹೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಲ್ಲ 
ದುವೂ ಪ್ರಬಲವಾದ ಗಾಳಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗುವವರೂ 
ಮೌನವಾಗಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಹಿಮದ ರಾಶಿಯಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ಹಿಮದ ರಾಶಿಯಿಂದ ಬಾಧಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾ 
ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


೧೨ಒನಗ್ಗಮುಷಿತಾ ಏವ ನಗ್ನಾಸ್ತೇನಗ್ನಿಸೇವಿನಃ । 
ದೃತಿಸಂವರ್ಮಿತೈರಂಗೈಃ "ಸೇಹಿರೇ ಹಿಮಮಾರುತಾನ್‌ ॥ ೧೫೯ ॥ 





೧ ಸಂದಗೃ. ೨ ಪ್ರವೃದ್ಧಾತಪಾಃ, ಶೀವ್ರಾತಪಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಮೇಘೇಷು. ೪ ರಾತ್ರಿಂ. ೫ ನಯಂತಿ 
ಸ್ಮ. ೬ ನಿಶ್ಚಲಾ ನಿರ್ಭಯಾಶ್ಚ . ೭. ವರ್ಷಾಕಾಲಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ಆ ಧೈರ್ಯಕಂಬಲ ಪರಿ 
ವೇಷ್ಟಿತಾಃ. ೯ ಮೇಘ. ೧೦ ಹಿಮಸಂಹತಿಃ. ೧೧ ತರುಲತಾಗುಲ್ಮ ಗುಹಾದಿರಹಿತಪ್ರಬಲವಾಯು 
ಸಹಿತ ಪ್ರದೇಶೇಷು. ೧೨ ಅನಗ್ಗ ೦ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ, ಸಾವರಣಮಿವೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೩ 
ಧೈ ರ್ಯಕವಚಿತೈಃ. ೧೪ ಸಹಂತೇ ಸ್ಮ. ಕಃ | 
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ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ವಾಸ ಸಮಾಡುವವರಾಗಿಯೇ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿರು 
ವವರೂ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸದಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಧೈರ್ಯವೆಂಬ ಕವಚವು ತೊಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರಗಳಿಂದ ಹಿಮವನ್ನೂ ಗಾಳಿಯನ್ನೂ 
ಸಹಿಸಿದರು. 


೧ಜೃಮನೀಷು ತ್ರಿಯಾಮಾಸು ಸ್ಥಗಿತಾಸ್ತೇ ಹಿಮೋಚ್ಚಯ್ಯೆಃ 
ಪ್ರಾವಾರಿತೈರಿವಾಂಗೈೆಃ ಸ್ಪೈರ್ಧೀರಾಃ ಸೈೈರಮಶೇರತ 





Il ೧೬೦ Il 


ಹೇಮಂತಯತುಸಂಬಂಧವಾದ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮದ ರಾಶಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತರೂ 


ಧೀರರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು, ಹೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ತಮ್ಮ 


ಶರೀರಗಳಿಂದ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿದರು. 


:. ತ್ರಿಕಾಲವಿಷಯಂ ಯೋಗ" ಮಾಸ್ಟಾಯ್ಕೆವಂ ದುರುದ್ವಹಮ್‌ | 


ಸುಚಿರಂ ಧಾರಯಂತಿ ಸ್ಮ ಧೀರಾಸ್ತ್ರೇ ಧೃತಿಯೋಗತಃ ಬೂಸ! 


ಧೀರರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಕಷ್ಟವೂ ಗ್ರೀಷ್ಮಯುತು ವರ್ಷಯತು ಹೇಮಂತಖಯತು ಈ ತ್ರಿಕಾಲಸಂಬಂಧಿಯೂ 
ಆದ ಯೋಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಧರಿಸಿದರು. 


ದಧಾನಾಸ್ತೇ ತಪಸ್ತಾಪಮಂತರ್ದೀಪ್ತಂ ದುರಾಸದಮ್‌ । 


ರೇಜುಸ್ತರಂಗಿತೈರಂಗೈಃ ಪ್ರಾಯೋ*ನುಕೃತವಾರ್ಧಯಃ | ೧೬೨ | 


ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಕಠಿನವೂ ಒಳಗೆ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವೂ ಆದ ತಪಸ್ಸಿನ ತಾಪವನ್ನು 


ಧರಿಸಿದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮುದ್ರದ ಹೋಲಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ' 


ತಪಸ್ಸಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಲೆಗಳುಂಟಾದಂತಿರುವ ಶರೀರಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತೇ ಸ್ವಭುಕ್ತೋಜ್ಜಿತಂ ಭೂಯೋ ನೈಚ್ಛನ್ಫೋಗಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ । 


ನಿರ್ಭುಕ್ರ್ತಮಾಲ್ಕನಿಸ್ಸಾರಂ ಮನ್ಮಮಾನಾ ಮನೀಷಿಣಃ | ೧೬೩ Il 


ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ ಭೋಗ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನು, ಮಿಕ ಬಿಸುಟ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯಂತೆ, ನಿಸ್ಸಾರವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ 
ವರಾಗಿ ಪುನಃ ಅದನ್ನು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. 


 ಫೇನೋರ್ಮಿಹಿಮಸಂಧ್ಯಾಭ್ರಚಲಂ ಜೀವಿತಮಂಗಿನಾಮ್‌ | 


ಮನ್ವಾನಾ ದೃಢಮಾಸಕ್ತಿಂ ಭೇಜುಸ್ನೇ ಪಥಿ ಶಾಶ್ವತೇ | ೧೬೪ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬಾಳುವಿಕೆಯು ನೊರೆಯಂತೆಯೂ ಅಲೆಯಂತೆಯೂ ಮಂಜಿನಂ 
ತೆಯೂ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೇಘದಂತೆಯೂ ಚಂಚಲವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವ 
ವರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಧೃಢ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಸಂಸಾರಾವಾಸನಿರ್ವಿಣ್ಣಾ ಗೃಹಾವಾಸಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಾಃ । 
ಜೈನೇ ಮಾರ್ಗೇ ವಿಮುಕ್ತಂಗೇ ತೇ ಪರಾಂ ಧೃತಿಮಾದಧುಃ।॥ ೧೬೫ ॥ 


ಸಂಸಾರದ ವಾಸದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಮನೆಯ ವಾಸದಿಂದ ಹೊರಟವರೂ 
ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಜೈನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟರು. 


“ಇತೋನ್ಮದುತ್ತರಂ ನಾಸ್ತೀತ್ಕಾರೂಢದೃಢಭಾವನಾಃ । 


ತೇಮೀ ಮನೋವಚಃಕಾಯೆ;ಃ ಶ್ರದ್ದಧುರ್ಗುರುಶಾಸನಮ್‌ ॥ ೧೬೬ ॥ 





೧ ಹೇಮಂತಸಂಬಂಧಿನೀಷು. ೨ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೩ ಅನುಕೃತಸಮುದ್ರಾಃ, ೪ ಗುರುಶಾಸನಾತ್‌. 


೫ ಅಧಿಕಂ. 


೫ ೫೫೪ ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಈ ಗುರುವಿನ-ವೃಷ ಡಿ ಉಪದೇಶಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಹೆಚಿ ನದು 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ದೃಢವಾದ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರಾದ ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನಂಬಿದರು. 


ತೇನುರಕ್ತಾ ಜಿನಪ್ರೋಕ್ಲೇ ಸೂಕ್ಷೇ ಧರ್ಮೇ ಸನಾತನೇ | 


ಉತ್ತಿಷ್ಠತೇ ಸ್ಮ ಸ್ಮ ಮುಕ್ತರ್ಥಂ ಗೆೈಬದ್ಧಕಕ್ಟ್ಯಾ ಮುಮುಕ್ಷವಃ ೧೬೭ ॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಯಥಾರ್ಥವೂ ಸನಾತನವೂ ಆದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರೂ ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವವರೂ ಆಗಿ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸನ್ನದ್ದರಾದರು. 


೨ಸಂವೇಗಜನಿತಶ್ರದ್ಧಾಃ ಶುದ್ಧೇ ವರ್ತ್ಯನ್ಯನುತ್ತರೇ । 
ದುರಾಪಾಂ ಭಾವಯಾಮಾಸುಸ್ತೇ ಮಹಾವ್ರತಭಾವನಾಮ್‌ ॥ ೧೬೮॥ 


ಸರ್ವೋತ್ಠೃಷ್ಟವೂ ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಜೈನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಧರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಚ ಜಾ ಅಹಿಂಸಾದಿ ಮಹಾವ್ರತಗಳ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಭಾವಿಸಿದರು. 


ಅಹಿಂಸಾಂ ಸತ್ಯಮಸ್ತೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ *ವಿಮುಕ್ತತಾಮ್‌ | 
ರಾತ್ರಭೋಜನಷಷ್ಠಾನಿ ವ್ರತಾನ್ಮೇತಾನ್ನಭಾವಯನ್‌ 


ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯ ಅಚೌರ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಅಪರಿಗ್ರಹ ರಾತ್ರಿ 
ಆರು ಪ್ರತಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿದರು. ಈ ಪ್ರತಗಳ ಮಹತ್ತ ವದನ್ನು ಭಾವಿಸಿದರೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ವ್ರತೇಷ್ಟೇಷು ತೇ ದೃಢೀಕೃತ*ಸಂಗರಾಃ । 


ಶ್ರಾವಿಧೇನ ₹ಿಪ್ರತಿಕ್ರಾಂತದೋಷಾಃ ಶುದ್ದಿಂ ಪರಾಂ ದಧುಃ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಮರಣಪರ್ಯಂತವೂ ಈ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ದೋಷಗಳ ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣ-ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆತ್ಮಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಧಿ 
ದರು. 


ಸರ್ವಾರಂಭವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ನಿರ್ಮಲಾ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಮಾರ್ಗಮಾರಾಧಯನ್‌ ಜೈನಂ ವ್ಯತ್ಸೃಷ್ಟತನುಯಷ್ಟಯಃ 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಆರಂಭಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರೂ ನಿರ್ಮಲರೂ ವಸ್ತುವಾಹನಾದಿ 
ಪರಿಗ್ರಹಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ಶರೀರಮಮಕಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿ 
ಗಳು ಜಿನನಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು. 


ಸರ್ವೋಪಧಿವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ “ಯುಕ್ತಾ ಧರ್ಮೇಜಿನೋದಿತೇ । 


ನೈಚ್ಛನ್ಹಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಂ ಚ *ದ್ವಿಧಾಮ್ನಾತಂ ಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ ॥ ೧೭೨॥ 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಉಪಾಧಿ-ಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ತೊರೆದವರೂ ಜಿನೇಶ್ವರರಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ 
ರೂಪವಾದ ದ್ವಿವಿಧಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕೂದಲಿನ ಕೊನೆಯಷ್ಟೂ ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲವು. 


¢ 
ನಿರ್ಮೂರ್ಛಾಸ್ತೇ ಸ್ವದೇಹೇಪಿ ಧರ್ಮವತ್ತ್ಮನಿ ಸುಸ್ಥಿತಾಃ । 

ಸಂತೋಷಭಾವನಾಪಾಸ್ತತೃಷ್ಣಾ: ಸಂತೋ "ವಿಜಹ್ರಿರೇ ॥ ೧೭೩॥ 

೧ ಕೃತಪ್ರತಿಜ್ಞಾಃ. ೨ ಸಂವೇಗಃ ಪರಮಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಧರ್ಮೇ ಧರ್ಮಫಲೇಷು ಚ. ೩ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹತಾಂ. 


೪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ. ೫ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯೇನ. ೬ ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣರೂಪೇಣ. ೭ ಸಮಾಹಿತಾ ಸನ್ನದ್ಧಾಃ. ಆ 
ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರರೂಪೇಣ ದ್ವಿಧಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ. ೯ ನಿರ್ಮೋಹಾಃ. ೧೦ ವಿಹರಂತಿ ಸ್ಮ 


ಸಕತ ವ 


1 ೧೬೯ ॥ 


ತ್ರಿಭೋಜನತ್ಯಾಗ ಈ './ 


WH ೧೭೧ ॥ 5 









(ದ 








ಸ ಎಳ ೧೮೭ 


wl 





ತಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಹವಿಲ್ಲದವರೂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸರಿ 
ಯಾಗಿರುವವರೂ ಸಂತೋಷಭಾವನೆಯಿಂದ ಆಸೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವರೂ 
ಸತ್ತುರುಷರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ವಿಹರಿಸಿದರು. 


ವಸಂತಿ ಸ್ಮಾ'ನಿಕೇತಾಸ್ತೇ ಯತ್ರಾಸ್ತಂ *ಭಾನುಮಾ*ನಿತಃ 


ತತ್ರೈಕತ್ರ *ಕ್ಚಚಿದ್ದೇಶೇ ನೈಃಸಂಗ್ಯಂ ಪರ”'ಮಾಸ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಗೃಹತ್ಯಾಗಿಗಳೂ ಆದ ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಸೂರ್ಯನು ಆಸ್ತಂಗತನಾದ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿದರು. ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದರೋ ಪುನಃ 
ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವವರೆಗೂ ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೆಂದು 


ಭಾವವು. 


*ಎಎಿಕ್ತೆ ಕಾಂತಸೇವಿತ್ವಾದ್ಲಾ ಮೇಷ್ಟೊ -ಜಾಹವಾಸಿನ: | 


ಪುರೇಷ್ಟಪಿ ನ ಪಂಚಾಹಾತ್ಸರಂ ತೇಳೆಸ್ಬುರ್ನಪರ್ಷಯಃ ೧೭೫ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಪವಿತ್ರವಾದ ಏಕಾಂತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿವಸ ವಾಸಮಾಡುವವರಾಗಿ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಐದುದಿವಸಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಶೂನ್ಯಾಗಾರಶಶಾನಾದಿ" ವಿವಿಕ್ತಾಲಯಗೋಚರಾಃ | 


ತೇ ವೀರವಸತಿಂ ಭೇಜುರುಜ್ಜಿತಾಃ ಸಪ್ತಭಿರ್ಭಯ್ಯೆಃ 1 ೧೭೬ ॥ 


ಜನರಹಿತವಾದ ಮನೆ ಸ್ಮಶಾನ ಮೊದಲಾದ ಏಕಾಂತಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವವರೂ 
ಇಹಲೋಕಭಯ ಪರಲೋಕಭಯ ಮರಣಭಯ ಮೊದಲಾದ ಏಳುಭಯ 
ಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಭಯಂಕರವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಲುಪಿ 
ದರು. ವೀರಪುರುಷರು ವಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ ನಿವಾಸವನ್ನು ತಲುಪಿ 
ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತೇಭ್ವನಂದನಹಾಸತ್ತ್ವಾಃ ಪಾಕಸತ್ತ್ವೈರಧಿಷ್ಠಿತಾಃ । 


ಗಿರ್ಯಗ್ರಕಂದರಾರಣ್ಯವಸತೀಃ ಪ್ರತಿವಾಸರಮ್‌ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ಮಹಾಧೀರರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪರ್ವತಶಿಖರ ಗುಹೆ ಕಾಡು ಈ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರು. ಆ 


ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು 


ಸಿಂಹರ್ಶ್ವವೃಕಶಾರ್ದೂಲತರಕ್ಷ್ಟಾದಿನಿಷೇವಿತೇ । 


ವನಾಂತೇ ತೇ ವಸಂತಿ ಸ್ಮ"””ತದಾರಸಿತಭೀಷಣೇ ॥ ೧೭೮ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಸಿಂಹ ಕರಡಿ ತೋಳ ಶಾರ್ದೂಲ ಕಿರುಬ-ಹುಲಿ ಮೊದಲಾದ 
ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸಿಂಹಗಳ ಗರ್ಜನೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರ 
ವೂ ಆದ ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 


ಸ್ಫುರತ್ನರುಷಶಾರ್ದೂಲಗರ್ಜಿತಪ್ರತಿನಿಸ್ಟನೈಃ । 


೧೧ ಗುಂಜದ್ಗಿರಿವಪ್ರಾಂತೇ ತೇ ಸ್ಮ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯಸಾಧ್ವಸಾಃ | ೧೭೯ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಕಠೋರವೂ ಆದ 
ಶಾರ್ದೂಲಗರ್ಜನೆಯ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. 





೧ ಅನಗಾರಾಃ. ೨ ಆದಿತ್ಯಃ. ೩ ಪ್ರಾಪ್ತಃ. ೪ ಕೃಚಿದನಿಯತಪ್ರದೇಶೇ. ೫ ಆಶ್ರಿಶಾಃ. ೬ ವಿಜನ ಪ್ರದೇಶೇ 
ಷು ಸ್ಥಾತುಂ ಪ್ರಿಯತ್ವಾದಿತಿ ಭಾವಃ. ೭ ಏಕದಿವಸವಾಸಿನಃ. ಆ ನಿವಸಂತಿ ಸ್ಮ. ೯ ಏಕಾಂತ ಪ್ರದೇಶೋ 
ಗೋಚರಂ ವಿಷಯೋ ಯೇಷಾಂ ತೇ. ೧೦ ಸಿಂಹಾನಾಮಾರುವೈರ್ಭೀಷಣೇ. ೧೧ ಧ್ವನತ್ಚರ್ವ 
ತಸಾನುಮಧ್ಯೇ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಎಕೊ ಎ ರಾ 


ಇ5ಂಶಠೀರವಕಿಶೋರಾಣಾಂ ಕಠೋರೆಃ ಕಂಠನಿಸ್ಟನೈಃ | 


೨ಪ್ರೋನ್ನಾದಿನಿ ವನೇ ತೇ ಸ್ಮ ನಿವಸಂತೃಸ್ಥಭೀತಯಃ | ೧೮೦ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಸಿಂಹದ ಮರಿಗಳ ಕಠೋರವಾದ ಕಂಠಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 


ನೃತ್ಯತ್ಯಬಂಧ`ಪರ್ಯಂತಸಂಚರಡ್ಡಾಕಿನೀಗಣಾಃ | 


“ಪ್ರಬದ್ಧಕೌಶಿಕಧ್ವಾನನಿರುದ್ಧೋಪಾಂತಕಾನನಾಃ ॥ ೧೮೧ ॥ 
*ಶಿವಾನಾ`ಮಶಿವೈರ್ಧ್ವಾನೈರಾರುದ್ದಾಖಿಲದಿಜ್ಮುಖಾಃ | 
ಮಹಾಪಿತೃವನೋದ್ದೇಶಾ ನಿಶಾ`ಿಸ್ಟೇಭಿಃ *ಸಿಷೇವಿರೇ Il ೧೮೨ ॥ 


ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಮುಂಡಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಡಾಕಿನಿಗಳ 
ಸಮೂಹವುಳ್ಳುವೂ ಗೂಬೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಮೀಪದ 
ಅರಣ್ಯಗಳುಳ್ಳುವೂ ನರಿಗಳ ಅಮಂಗಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕು 
ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಸುಡುಗಾಡುಗಳನ್ನು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಶಾನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೆಂದು 


ಸಿಂಹಾ ಇವ 5ನೃಸಿಂಹಾಸ್ತೇ ತಸ್ಪುರ್ಗಿರಿಗುಹಾಶ್ರಯಾಃ | 


ಜಿನೋಕ್ತ್ಯನುಗತೈಃ ಸ್ಟಾಂತೈರನುದ್ದಿಗ್ಗೆಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ Il ೧೮೩ ॥ 


ಬೇಸರಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುವೂ ಜಿನವಚನವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ಆ ಪುರುಷಶ್ರೇಷರು, ಸಿಂಹಗಳಂತೆ, ಗಿರಿಗುಹೆಗಳ 


ಆಶ್ರಯಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. 


ಅನುಸರಿಸುವುವೂ ಆದ 


ಫಾಕಸತ್ವೃತತಾಕೀರ್ಣಾಂ ವನಭೂಮಿಂ ಭಯಾನಕಾಮ್‌ | 
ತೇ"ಧ್ಯವಾತ್ಸು*ಸ್ತಮಿಸ್ರಾಸು ನಿಶಾಸು ಧ್ಯಾನ”*ಮಾಸ್ಟಿತಾಃ ॥ ೧೮೪ ॥ 


೮೬ 


ಕತ್ತಲೆಯುಳ್ಳ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಅನೇ 
ಎ ಘಿ ಇ 
ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸ 


ಮಾಡಿದರು. 


ನೃಷೇವಂತ ವನೋದ್ದೇಶಾನ್ನಿಷೇವ್ಠಾನ್ದನದಂತಿಭಿಃ । 


ತೇ ತದ್ದಂತಾಗ್ರನಿರ್ಭಿನ್ನತರು"”'ಸ್ಪಪುಟತಾಂತರಾನ್‌ : ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಕಾಡಾನೆಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಅವುಗಳ ದಂತಗಳ 
ತುದಿಯಿಂದ ಕೆದಕಲ್ಪಟ್ಟು ಹಳ್ಳದಿಣ್ಣೆಯಾಗಿರುವ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ತಲುಪಿದರು. 


ವನೇಷು ವನಮಾತಂಗಬ್ಯಂಹಿತಪ್ರತಿನಾದಿನೀಃ । 


೧೬ » ೧೭ ಕ 
ದರೀಸ್ತೇ'”`ಧ್ಯೂಹುರಾರುಷ್ಟೇೈರಾಕ್ರಾಂತಾಃ '"`ಕರಿಶತ್ರುಭಿಃ | ೧೮೬ || 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆಗಳ ಗರ್ಜನೆಗಳ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗಳುಳ್ಳುವೂ 


ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳೂ ಆದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿದರು. 


a) 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ" ಯೋಗಸಂಸಕ್ತಾಃ ನ ಸ್ವಪಂತಿ ಸ್ಮ ರಾತ್ರಿಷು | 


ಸೂತ್ರಾರ್ಥಭಾವನೋದ್ದುಕ್ತಾ "* ಜಾಗರೂಕಾಃ ಸದಾಪ್ಮಮೀ ॥ ೧೮೭ ॥ 


೧ ಸಿಂಹಶಾಬಾನಾಂ. ೨ ಧ್ಯನಿಂ ಕುರ್ವತಿ. ೩ ಸಮೀಪ. ೪ ಕೃತಘೂಕನಿನಾದವ್ಯಾಪ್ತ . ೫ 
ಜಂಬುಕಾನಾಂ. ೬ ಅಮಂಗಲೈಃ. ೭ ತಪೋಧನೈಃ. ೮ ಸೇವ್ಯಂತೇ ಸ್ಮ. ೯ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ. ೧೦ 
ಕ್ರೂರಮೃಗ. ೧೧ ಭಯಂಕರಾಂ. ೧೨ ನಿವಸಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೩ ಅಂಧಕಾರವತೀಷು. ೧೪ ಆಶ್ರಿತಾಃ. ೧೫ 
ನಿಮ್ನೋನ್ನತಮಧ್ಯಾನ್‌. ೧೬ ಅಧಿವಸಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೭ ಸಿಂಹೈಃ. ೧೮ ಧ್ಯಾನ. ೧೯ ಜಾಗರಣಶೀಲಾಃ।. 
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ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತರೂ ಸೂತ್ರಾರ್ಥಗಳ 
ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪರರೂ ಆದ ಈ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಚ್ಚರ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡದೆ ಧ್ಯಾನಾ 
ಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ: ರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪಲ್ಕಂಕೇನ ನಿಷಣಾಸೇ ವೀರಾಸನಜುಹೋಔಥವಾ । 


(0 


ಶಯಾನಾ ವೈಕಪಾರ್ಶ್ವೇನ ಶರ್ವರೀ”ರತ್ಕವಾಹಯನ್‌ | ೧೮೮ ॥ 


ಪಲ್ಕಂಕಾಸನದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವವರೂ ಅಥವಾ ವೀರಾಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವವರೂ ಅಥವಾ ಒಂದು ಮಗ್ಗಲಿನಿಂದ ಮಲಗಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದರು. 


ತೃಕ್ತೋಪಾಧಿಭರಾ ಧೀರಾ ವೃತ್ಸೃಷ್ಟಾಂಗಾ ನಿರಂಬರಾಃ । 


ನೈಷ್ಕಿಂಚನ್ಶವಿಶುದ್ದಾಸ್ತೇ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಮಮಾರ್ಗಯನ್‌ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ವಸ್ತುವಾಹನಾದಿ ಉಪಾಧಿ-ಪರಿಗ್ರಹಭಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ಧೈರ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳೂ ಶರೀರಮಮಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರೂ ವಸ್ತರಹಿತರೂ ಯಾವ 
ಪರಿಗ್ರಹವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು... 


೨ 0 
ನಿರ್ವೃಷೇಕ್ಷಾ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಷಾ “ವಾಯುವೀಥ್ಯನುಗಾಮಿನಃ | 


ವೃಹರನ್ವಸುಧಾಮೇನಾಂ ಸಗ್ರಾಮನಗರಾಕರಾಮ್‌ ll ೧೯೦ ॥ 


ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆಕಾಶವನ್ನು ಹೋಲುವವರೂ 
(ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತರೂ) ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಗ್ರಾಮ ನಗರ ಗಣಿ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಈ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಹರಿಸಿದರು. 


ವಿಹರಂತೋ ಮಹೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ತೇ ಕಸ್ಕಾ*ಪ್ಯನಭಿದ್ರುಹಃ | 


ಮಾತೃಕಲ್ಬಾ ದಯಾಲುತ್ತಾತ್ಬುತ್ರಕಲ್ಪೇಷು ದೇಹಿಷು I ೧೯೧॥ 


ನಸ್ತಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಹರಿಸಿದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾದ 
ಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿಯೂ 
ಳೂ ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರುವವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. 


ಜೀವಾಜೀವವಿಭಾಗಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನೋದ್ದೇಶಸ್ಸುರ"ದ್ದ ಶಃ । 


ಸಾವದ್ಕಂ ಪರಿಜಹ್ರುಸ್ನೇ ಪ್ರಾಸುಕಾವಸಥಾಶನಾಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 


ಜೀವ ಅಜೀವ ವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಜ್ಞಾನೋಪಯೋಗದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನವುಳ್ಳವರೂ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನವೂ 
ಆಹಾರವೂ ಉಳ್ಳವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದರು. 
ಹಿಂಸಾದಿಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ಯಾದೃತ್ಕಿಂಚಿಚ್ಚ ಸಾವದ್ಕಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ತ್ರಿವಿಧೇನ ತೇ | 


ರತ್ನತ್ರಿತಯಶುದ್ಧರ್ಥಂ ಯಾವಜ್ಜೀವಮವರ್ಜಯನ್‌ iH ೧೯೩ | 


ಯಾವುದಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೋಷವಿದ್ದರೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಸಮ್ಯಗ್ಬರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರ ರೂಪವಾದ ರತ್ನತ್ರಯದ ಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದ ಮರಣಪರ್ಯಂತವೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದರು. 


ತ್ರಸಾನ್‌ ಹರಿತಕಾಯಾಂಶ್ಚ ಪೃಥಿವ್ಯಪ್ಪವನಾನಲಾನ್‌ | 
ಜೀವಕಾಯಾನಪಾಯೇಭ್ಯ”ಸ್ಟೇ ಸ್ಮ ರಕ್ಟಂತಿ ಯತ್ನತಃ 


ರಕ್ಷ ೧೯೪ ॥ 





೧ ನಯಂತಿ ಸ್ಮ. ೨ ಗಗನಮನುಕುರ್ವಾಣಾಃ. ೩ ಅಘಾತುಕಾಃ. ೪ ಸಮ್ಯಕ್ರ್ವ. ೫ ನಿರವದ್ಯಾ 
ವಾಸಾಹಾರಾಃ. ೬ ಅಪಸಾರ್ಯ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 









೩೪, ೧೮೮- 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ದ್ವೀಂದ್ರಿಯ ತ್ರೀಂದ್ರಿಯ ಚತುರಿಂದ್ರಿಯ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳೆಂಬ ತ್ರಸಕಾಯಿಕಜೀವಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮಾವರಕಾಯಿಕಜೀವಗಳನ್ನೂ ಪೃಥಿವೀಕಾಯಿಕ 
ಜಲಕಾಯಿಕ ವಾಯುಕಾಯಿಕ ಅಗ್ನಿಕಾಯಿಕ ಜೀವಗಳನ್ನೂ ಅಪಾಯಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿದರು. 


ಅದೀನಮನಸಃ ಶಾಂತಾಃ ಪರಮೋಹೇಕ್ಟಯಾನ್ನಿತಾಃ | 


ಮುಕ್ತಶಾಶ್ಶಾಸ್ತಿಭಿರ್ಗುಪ್ಪಾಃ ಕಾಮಭೋಗೇಗಿಷ್ಟವಿಸ್ಮಿತಾಃ . ॥ ೧೯೫ ॥ 

ಜಿನಾಜ್ಞಾನುಗತಾಃ ಶಶ್ವತ್ಸಂಸಾರೋದ್ವಿಗ್ನಮಾನಸಾಃ । ಸ 
ಗರ್ಭ” ವಾಸಜರಾಮೃತ್ಕುಪರಿವರ್ತನಭೀರವಃ | ೧೯೬.1. 
ಶ್ರುತಜ್ಞಾನದೃಶೋ ದೃಷ್ಟಪರಮಾರ್ಥಾ ವಿಚಕ್ಷಣಾ: | ಬ 
ಜ್ಞಾನದೀಪಿಕಯಾ ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಪದಮಕ್ಸರಮ್‌ ॥ ೧೯೭ ॥ ಲ 





ದೀನವಾದ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವರೂ ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದವರೂ ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ... 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಉದಾಸೀನಭಾವವುಳ್ಳವರೂ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ; 
ದುರ್ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದವರೂ ಕಾಮಭೋಗ : 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದವರೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬೇಸರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಿಕೆ ಮುಪ್ಪು ಸಾವು ಇವುಗಳ ಪರಿಭ್ರಮಣದಿಂದ ಭಯ 
ಭೀತರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರೂ ಅದರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದವರೂ ವಿಚಾರಶೀಲರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪದಿಂದ ,..' 
ಸಾಶರಹಿತವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು -ಆತೃಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡರು. MN 







A 


ತೇ ಚಿರಂ ಭಾವಯಂತಿ ಸ್ಮ ಸನ್ಮಾರ್ಗಂ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಮ್‌ । ಗ 
ಪರದತ್ತವಿಶುದ್ಧಾನ್ನಭೋಜಿನಃ *ಪಾಣ್ಮಮತ್ರಕಾಃ 


ಬೇರೆಯವರು ಕೊಟ್ಟ ನಿದೋಷವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವವರೂ 
ಹಸ್ತವೇ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಭಾವಿಸಿದರು. 


೪ಶಂಕಿತಾ"ಭಿಹೃತೋಗಿದ್ದಿಷ್ಟಔಿಕ್ರಯಕ್ರೀತಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ |. 


ಆಸೂತ್ರೇ *ನಿಷಿದ್ದಮಾಹಾರಂ ನೈಚ್ಛನ್ಪಾಣಾತ್ಮಯೇಪಿ ತೇ  ॥೧೯೯॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಇಂತಹ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿನ್ನಬಹುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ; 
ಹೇಳಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವುಳ್ಳ, ದಪ್ಪಕ್ಕಿಯ ಅನ್ನವೇ " 
ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ನೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ತಂದಿರುವ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿಯ ಅನ್ನವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳ, ತನಗೋಸ್ಕರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮತ್ತು ಬೆಲೆಗೆ ' 
ತರಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪರಮಾಗಮದಲ್ಲಿ 
ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆಹಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಣನಾಶದಲ್ಲಿಯೂ (ಪ್ರಾಣಗಳು 
ಹೋದರೂ) ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲವು. 


ಭಿಕ್ಷಾಂ ನಿಯತವೇಲಾಯಾಂ ಗೃಹಪಜ್ಞ್ಯನತಿಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಶುದ್ಧಾ?್‌ಮಾದಧಿರೇ ಧೀರಾಃ "'ಮುನಿವೃತ್ತೌ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೨೦೦ ॥ 


ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಯತ್ಯಾಚಾರದಲ್ಲಿ ದತ್ತಚಿತ್ತರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಕ್ಷ್‌ಪ್ತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಮೀರದೆ-ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ಭಿಕ್ಲಾಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 
೧ ಅಪ್ರೀತಾಃ. ೨ ಜನ್ಮ. ೩ ಪಾಣಿಪಾತ್ರಕಾಃ. ೪ ಇದಂ ವಸ್ತು ಭೋಜ್ಯತ್ಸೇನೋಕ್ತಂ ನ ವೇತಿ ವಾ 
ಸಂದಿಗ್ವಂ. ೫ ಸ್ಕೂಲತಂಡುಲಾಶನಾದಿಕಂ ದತ್ವಾ ಸ್ವೀಕೃತಮೋದನಾದಿಕಂ. ೬ ಆತ್ಮಾನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಕೃತಂ. 


೭ ಪಣಾದಿಕೆಂ ದತ್ವಾ ಸ್ವೀಕೃತಂ. ಆ ಪರಮಾಗಮೇ. ೯ ನಿಷೇಧಿತಂ. ೧೦ ಸ್ವೀಚಕ್ರುಃ. ೧೧ 
ಯತ್ಯಾಚಾರೇ. | 





ac 


1 ೩೪, ೨೧೫ 


ಶೀತಮುಷ್ನಂ ವಿರೂಕ್ಸಂ ಚ ಸ್ನಿಗ್ದಂ ಸಲವಣಂ ನ ವಾ | 
ತನುಸ್ಥಿತುರ್ಥಮಾಹಾರ”ಮಾಜಹ್ರುಸ್ತೇ ಗತಸ್ಪೃಹಾಃ ll ೨೦೧ ॥ 


ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ದೇಹವಿರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶೀತವೂ 
ಉಷ್ಣವೂ ಒರಟೂ ಜಿಗಟೂ ಉಪ್ಪುಕೂಡಿರುವುದೂ ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಅದೇ ಬೇಕು ಇದೇ ಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ನಿರ್ದೋಷಾಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಕ್ಷಮ್ರಕ್ಚಣಮಾತ್ರಂ ತೇ ₹`ಪ್ರಾಣಧೃತ್ಯೈೆ *ಎಷಷ್ಟಣುಃ । 
*ಧರ್ಮಾರ್ಥಮೇವ ಚ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಧಾರಯಂತಿ ಸ್ಮ ಕೇವಲಮ್‌ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೋಸ್ಕರ ಬಂಡಿಗೆ ಹೆರೆಯನ್ನಿಕ್ಕುವಷ್ಟು 
ಆಹಾರವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರು ಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ ತುಪ್ಕಂತಿ ಸ್ಮತೇ *ಲಬ್ದೌ ವೃಷೀದನ್ನಾಪ್ಕಲಬ್ಬಿತಃ । 
cn ರ ಆ ರಿ ಲು 


ಮನ್ಮಮಾನಾಸ್ತಪೋಲಾಭಮಧಿಕಂ ಧುತಕಲ್ಮಹಾಃ | ೨೦೩ 11 


ದೋಷವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವರೂ ಹೆಚ್ಚು ತಪಸ್ಸಿನ ಲಾಭವಾದುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಆಹಾರವು ದೊರಕಿತೆಂಯ 
ಸಂತೋಷಪಡಲಿಲ್ಲ; ದೊರಕಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಖೇದಪಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಆಹಾರಲಾಭಾ 
ಲಾಭಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಕಾರರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ತುತಿಂ ನಿಂದಾಂ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ತಥಾ *ಮಾನಂಕೆವಿಮಾನನಾಮ್‌ । 
ಸಮಭಾವೇನ ತೇಪಶ್ಶನ್‌ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶಿನಃ || ೨೦೪ ॥ 


ಸಕಲವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ನೋಡುವ 
ಯನ್ನೂ ನಿಂದೆಯನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ದುಃಖವನ್ನೂ 
ವನ್ನೂ ಸಮಾನಭಾವನೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರು. ಹರ್ಷವಿಷಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಾಚಂ ಯಮತ್ವ*ೌ್‌ಮಾಸ್ಟಾಯ ಚರಂತೋ "'ಗೋಚರಾರ್ಥಿನಃ । 
ನಿರ್ಯಾಂತಿ ಸ್ಮಾಪ್ಮಲಾಭೇನ ನಾಭಂಜಗ*ನ್ಮೌನಸಂಗರಮ್‌ ॥ ೨೦೫ ॥ 


ಮೌನಭಾವವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುವವರೂ ಭಿಕ್ಬಾರ್ಥಿಗಳೂ 
ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಭಿಕ್ಷೆಯ ಅಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಅಂದರೆ ಭಿಕ್ಲಾಹಾರವು 
ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ ಮೌನಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಭಂಗ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಮಹೋಪವಾಸಗ್ಲಾನಾಂಗಾ ಯತಂತೇ ಸ್ಮ ತನುಸ್ಥಿತೌ | 


ತತ್ರಾಪೃಶುದ್ದಮಾಹಾರಂ "*ನೈಶಿಷುರ್ಮನಸಾಪ್ಯಮೀ ll ೨೦೬ 1 


ಮಹೋಪವಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಈ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಶರೀರ 
ವಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಆ ಯತ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಅಶುದ್ಧವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಇಳಗ್ಫೋಚರಾಗ್ರಗತಾ ಯೋಗ್ಯಂ ಭುಕ್ತ್ವಾನ್ನ”ಮವಿಲಂಬಿತಮ್‌ । 
೧೬ಪ್ರತ್ಕಾಬ್ಮಾಯ ಪುನರ್ಧೀರಾ ನಿರ್ಯಯುಸ್ತೇ ತಪೋವನಮ್‌ ॥ 


ಭಿಕ್ಬಾವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರೂ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಭುಂಜಿಸಿ ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ವನ್ನು-ಉಪವಾಸನಿಯಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 





೧ ಲವಣರಹಿತಂ ವಾ.'೨ ಆದದು!. ೩ ಪ್ರಾಣಧಾರಣಾರ್ಥಂ. ೪ ಭುಂಜತೇ ಸ್ಮ. ೫ ಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತಂ. 
೬ ಲಾಭೇ ಸತಿ. ೬ ಪೂಜಾಂ. ಆ ಅವಜ್ಞಾಂ. ೯ ಮೌನಿತ್ವಂ. ೧೦ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೧೧ ಭಿಕ್ಲಾರ್ಥಿನಃ. 
೧೨ ಮೌನ್ಸಪ್ರ ತಿಜ್ಞ್ಯಾ 0. ೧೩ ಇಚ್ಛಾಂ ನ ಚಕ್ರುಃ. ೧೪ ಭಿಕ್ಷಾಯಾಂ ಮುಖ್ಯಕ್ನಂ ಗತಾಃ. ೧೫ ಶೀಘ್ರಂ. 
೧೬ ಪ್ರ ತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಗೃಹೀತ್ಸಾ. 


 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





೫೫೭ 
ತಪಸ್ತಾಪತನೂಭೂತತನಮೋಪಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
“ಅನುಬಂಧಾತ್ತಪೋಯೋಗಾನ್ನ ಚೇಲು”ರ್ದ್ಯಢಸಂಗರಾಃ ॥ ೨೦೮ ॥ 


ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಆ ಮುನೀಶ್ವರರು ತಪಸ್ಸಿನ ತಾಪದಿಂದ ಕೃಶವಾದ 
ದೇಹವುಳ್ಳವರಾಹರೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಅನುಸರಣವುಳ್ಳ ಅಂದರೆ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಅನುಸರಣವುಳ್ಳ ತಪೋಯೋಗದಿಂದ ಚಂಚಲರಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ತೀವ್ರಂ *ತಪಸ್ಕತಾಂ ತೇಷಾಂ ಗಾತ್ರೇಷು *ಶ್ಲಥತಾಭವತ್‌ । 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯಾ ತು ಸದ್ದ್ಯಾನಸಿದ್ದಾವಶಿಥಿಲೈವ ಸಾ Il ೨೦೯ ॥ 


ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಶತ್ವ 
ವುಂಟಾಯಿತಲ್ಲದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧ್ಯಾನದ ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತೋ ಅದು ಶಿಥಿಲವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾಭೂತ್ಸರೀಷಹೈರ್ಭಂಗಸ್ನೇಷಾಂ ಚಿರ”"ಮುಪೋಪುಷಾಮ್‌ | 


ಗತಾಃ ಪರೀಷಹಾ ಏವ ಭಂಗಂ ತಾನ್‌ ಜೇತುಮಕ್ಚಮಾಃ ॥ ೨೧೦॥ 


ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಕ್ಷುಧಾ 
ತೃಷಾ ಶೀತ ಉಷ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಪರೀಷಹ-ಬಾಧೆಗಳಿಂದ ಭಂಗವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥಗಳಾದ ಆ ಪರೀಷಹಗಳೇ ಭಂಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುವು. 


“ತಪಸ್ತನೂನಪಾತ್ತಾಪಾದಭೂತ್ತೇಷಾಂ ಪರಾ ದ್ಯುತಿಃ । 


ಕಾದಿ 


ನಿಷ್ಟಪ್ತಸ್ಕ ಸುವರ್ಣಸ್ಮ ದೀಪ್ತಿರ್ನ”ನ್ವತಿರೇಕಿಣೀ ॥ ೨೧೧ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಂಟಾಯಿತು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಂಗಾರದ ಕಾಂತಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದಲ್ಲವೇ ? | 


ತಪೋಗ್ದಿತಪ್ತದೀಪ್ತಾಂಗಾಸ್ನೇಂತಃಶುದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ದಧುಃ । 


ತಪ್ತಾಯಾಂ ತನುಮೂಷಾಯಾಂ ಶುದ್ಧೃತ್ಕಾತ್ಮಾ ಹಿ ಹೇಮವತ್‌ ॥ ಸ 


ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ., 


ರು ಜು 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಅಂಶಃಶುದ್ಧಿ-ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಶರೀರವೆಂಬ ಮೂಸೆ-ಕೋವೆಯು ಕಾಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು, ಬಂಗಾರದಂತೆ, 
ಆತ್ಮನು ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನಲ್ಲವೇ ? 

ತ್ವಗಸ್ಸಿಮಾತ್ರದೇಹಾಸ್ತೇ ಧ್ಯಾನಶುದ್ದಿಮಧುಸ್ತರಾಮ್‌ । 

ಸರ್ವಂ ಹಿ ಪರಿಕರ್ಮೇದಂ ಬಾಹ್ಮಮಧ್ಯಾತ್ಮಶುದ್ದಯೇ | ೨೧೩ 1 ;" 


ಬರೇ ತೊಗಲು ಮೂಳೆ-ಎಲುಬು ಉಳಿದಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು 
ಧ್ಯಾನದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಂದಿದರು. ಎಲ್ಲಾ ಈ ಹೊರಗಿನ 


ಸಾಮಗ್ರಿಯು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವಲ್ಲವೇ ? ಬಾಹ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಯು ಆತ್ಮ ' 


ಶುದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯೋಗಜಾಃ ಶುದ್ಧಯಸ್ತೇಷಾಮಣಿಮಾದಿಗುಣರ್ದ್ವಯಃ | 


ಪ್ರಾದುರಾಸನ್ವಿಶುದ್ಧಂ ಹಿ ತಪಃ ಸೂತೇ ಮಹತ್ಸಲಮ್‌ ೨೧೪ ॥ 


ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ತಪೋಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ಶುದ್ಧಿಗಳೂ ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೂ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದುವು. ವಿಶುದ್ಧವಾದ ತಪಸ್ಸು 
ಮಹತ್ಛಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 


ತಪೋಮಯಃ *ಪ್ರಣೀತೋಗ್ನಿ: ಕರ್ಮಾಣ್ಮಾಹುತಯೋಭವನ್‌ । 


ಎಧಿಜ್ಞಾ*ಸ್ತೇ ಸುಯಜ್ವಾನೋ ಮಂತ್ರಂ ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ ಮಾಃ | ಗೆ 





೧ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಾತ್‌ ಅನುವರ್ತನಾತ್‌. ೨ ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞಾಃ. ೩ ತಪಸ್ಯುರ್ವತಾಂ. ೪ ಕೃಶತ್ವಂ. ೫ 1 


ಉಪವಾಸಂ ಕುರ್ವತಾಂ. ೬ ತಪೋಗ್ನಿಜನಿತ ಸಂತಾಪಾತ್‌. ೭ ಅತಿಶಯವತೀ ಭವತಿ ಹಿ. ಆ 1 
ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಃ. ೯ ತಪೋಧನಾಃ. 
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೫೫೮ 


ತಪೋಮಯವಾದ ಬೆಂಕಿಯು ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು (ಉರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು) 
ಮೋಹನೀಯಾದಿಕರ್ಮಗಳು ಆಹುತಿಗಳಾದುವು. ವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳಾದರು. ಸ್ವಯಂಭುವಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ 
ವಚನವು ಮಂತ್ರವ ಯಿತು. 
೧ಮಹಾಧ್ವರಪತಿರ್ದೇವೋ ವೃಷಭೋ ದಕ್ಷಿಣಾ ದಯಾ | 
ಫಲಂ ಕಾಮಿತಸಂಸಿದ್ದಿರಪವರ್ಗಃ 'ಕ್ರಿಯಾವಧಿಃ | ೨೧೬ ॥ 

ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಮಹಾಯಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ದಯೆಯು 
ಯಜ್ಞಾ! ಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾಜಕರಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ದಕ್ಷಿಣೆಯು. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯು 


ತಪೋಯಜ್ಞದ ಫಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಮಾಪ್ತಿಯು ಮೋಕ್ಷವು. 
ತಪಃಕ್ರಿಯೆಯ ಪೂರ್ತಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವವು. 
ಇತೀಮಾ*ಮಾರ್ಷಭೀಲೆಮಿಷ್ಟಿಮಭಿಸಂಧಾಯ ತೇಂಜಸಾ | 
ಓಪ್ರಾವೀವೃತ'ನ್ನನೂಚಾನಾಸ್ತಪೋಯಜ್ಯಮನುತ್ತರಮ್‌ 1 ೨೧೭ ॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಯಷಿಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪೋಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಉತ್ಕೃಷ್ಟತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂಬ 


ಇತ್ಮಮೂಮನಗಾರಾಣಾಂ ಪರಾಂ *ಸಂಗೀರ್ಯ ಭಾವನಾಮ್‌ | 
ತೇ ತಥಾ ನಿರ್ವಹಂತಿ ಸ್ಮ ನಿಸರ್ಗೋ" ಯಂ ಮಹೀಯಸಾಮ್‌ | 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮುನಿಗಳ ಈ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಭಾವನೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ನಿರ್ವಹಿಸಿದರು. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಪ್ರಕೃತ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಿಕೆಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದು. 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನಾ ಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾ ಯಾವಳೌತ್ಯವಿಪ್ಪತಾ | 


ತಾಂ ಕೃತ್ನಾಂ ತೇ ಸ್ವಸಾಚ್ಚಕ್ರು”'ಸ್ತೃಕ್ತರಾಜನ್ಯವಿಕ್ರಿಯಾಃ... ॥ ೨೧೯ ॥ 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇನು ? ಎಷ್ಟು ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾದ 
ಧರ್ಮಕ್ರಿಯೆಯುಂಟೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಾಜರುಗಳಿಗುಂಟಾಗುವ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವ 
ರಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಇತ್ನಂ ಪುರಾಣಪುರುಷಾದಧಿಗಮ್ಮ "ಬೋಧಿಂ 
ತತ್ತೀರ್ಥಮಾನಸಸರಃಪ್ರಿಯರಾಜಹಂಸಾಃ | 
ಯೇ ರಾಜ್ಯಭೂತಿ”*ಮವಧೂಯ "ಎಧೂತಮೋಹಾಃ 


ಪ್ರಾವ್ರಾಜಿಷುರ್ಭರತರಾಜ'ೆಮನಂತುಕಾಮಾಃ ll ೨೨೦ ॥ 


ತೇ ?*ಪೌರವಾ ಮುನಿವರಾಃ ಪುರುಧೈರ್ಯಸಾರಾ 
ಧೀರಾ" "ನಗಾರಚರಿತೇಷು ಕೃತಾವಧಾನಾಃ | 


ಮಹಾಪುರಾಣ 








ಯೋಗೀಶ್ವರಾನುಗತಮಾರ್ಗ"'ಮನುಪ್ರಪನ್ನಾಃ 
೨ಶಂ *ನೋ ದಿಶಂತ್ಸಖಲ"ಲೋಕಹಿತೈಕತಾನಾಃ 


ಭರತರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸದ ಯಾವ ರಾಜಕುಮಾರರು ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೋಹವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
ದವರಾಗಿ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಾದರೋ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರವಚನರೂಪವಾದ ಮಾನಸ 
ಸರೋವರಕ್ಕೆ ರಾಜಹಂಸಗಳಂತಿರುವವರೂ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರರ ಪುತ್ರರೂ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಧೈರ್ಯವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವವರೂ ಧೀರರಾದ ಮುನಿಗಳ 
ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುವವರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


11 ೨೨೧ ॥ 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರೂ ಸಮಸ್ತಜನರ ಹಿತದಲ್ಲಿ : 


ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನುಕೊಡಲಿ. 


ನತ್ವಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯಜಂ ಚರಾಚರಗುರುಂ ದೇವಂ ದಿವೀಶಾರ್ಚಿತಂ 
ನಾನ್ನಸ್ಕ ಪ್ರಣತಿಂ ವ್ರಜಾಮ ಇತಿ ಯೇ ದೀಕ್ಷಾಂ ಪರಾಂ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ | 
ತೇ ನಃ ಸಂತು ತಪೋವಿಭೂತಿಮುಚಿತಾಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಕ ಮುಕ್ತಿಶ್ರಿಯಾಮ್‌ 


ಬದ್ದೇಚ್ಛಾ ವೃಷಭಾತ್ಮಜಾ”ಜಿನಜುಷಾಮಗ್ರೇಸರಾಃ ಶ್ರೇಯಸೇ ॥ ೨೨೨ ॥ 


ಸಮಸ್ತಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನೂ 
ಸಮಸ್ತಜನರಿಗೆ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದವನೂ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಗುರುವೂ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿತನೂ ಆದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೋ ಉಚಿತವಾದ ತಪಸ್ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಮೋಕ್ಬಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಚೆಯುಳ್ಳವರೂ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರರ ಪುತ್ರರೂ ಜಿನೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಭಜಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ನಮ್ಮ 
ಶ್ರೆಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ಇರಲಿ. 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ಬರತೇಶ್ವರಃ *ಪ್ರಣಿಧಿಭಿರ್ಯಾನ್ಪಹ್ವತಾಂ ನಾನಯ- 

ತ್ಸಂಭೋಕ್ತುಂ ನಿಖಿಲಾಂ ವಿಭಜ್ಕ ವಸುಧಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಚ 
ಯೈನೆರ್ನಾಶಕತ್‌ | 

ನಿರ್ವಾಣಾಯ ಪಿತ್ಯೂಷಭಂ ಜಿನವೃಷಂ ಯೇ `ಶಿಶ್ರಿಯುಃ ಶ್ರೇಯಸೇ 


ಅಂದರೆ ಕೃತಯುಗದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕ 









{4.42 
$ 














ತೇ ನೋ ಮಾನಧನಾ ಹರಂತು ದುರಿತಂ ನಿರ್ದಗ್ಬಕರ್ಮೇಂಧನಾಃ ॥ 


ಆ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಯಾರನ್ನು ಭೃತ್ಯರಿಂದ ನಮ್ರತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿಸಲಿಲ್ಲವೋ ಯಾರೊಡನೆ ಸಮಸ್ತ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅನುಭವಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲವೋ ಯಾರು ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಜಿನಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ತಂದೆಯೂ ಆದ 
ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರರೋ ಮಾನವೇ ಧನವಾಗಿರುವವರೂ 


ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟವರೂ ಆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ನಮ್ಮ 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ನಮ್ಮ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಿ. 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭರತರಾಜಾನುಜದೀಕ್ಷಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುಸ್ತಿಂಶಂ ಪರ್ವ. ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಜಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
""ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌ ''ಭರತರಾಜನ ಅನುಜರ ದೀಕ್ಷಾವರ್ಣನವೆಂಬ - 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


೧ ಮಹಾಯಜ್ಯಪತಿಃ. ೨ ಹೋಮಾಂತೇ ಯಾಜಕಾದೀನಾಂ ದೇಯದ್ರವ್ಯಂ. ೩ ಕ್ರಿಯಾವಸಾನಃ. ೪ 
ಯಷಿಸಂಬಂಧಿನೀ೦. ೫ ಯಜನಂ. ೬ ಚಕ್ರುಃ. ೭ ಪ್ರವಚನೇ ಸಾಂಗೇ ಅಧೀತಿನಃ. ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
ಕೃತ್ವಾ. ೯ ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣಂ. ೧೦ ಅಬಾಧಿತಾ. ೧೧ ತ್ಯಕ್ತರಾಜಸಮೂಹವಿಕಾರುಃ. ೧೨ 
ವಿಶಿಷ್ಟಜ್ಞಾನಂ. ೧೩ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ. ೧೪ ತ್ಯಕ್ತರಾಜಸಮೂಹ ಮೋಹಾಃ. ೧೫ ನಮಸ್ಕಾರಂ ನ 
ಕರ್ತುಕಾಮಾಃ. ೧೬ ಪುರೋರಪತ್ಕಾನಿ ಪುಮಾಂಸಃ. ೧೭ ಯತ್ಯಾಚಾರೇಷು 








ಇತಿ ಜಿನಜುಪಸ್ತೇಷಾಂ. ೭ ಚರೈಃ. ಆ ಸಮಥೋ ನಾಭೂತ್‌. ೯ ಆಶ್ರಯ. ಸ್ಮ. 


೧ ಲಕ್ಷೀಕೃತ್ಯ. ೨ ಸುಖಂ. ೩ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೪ ಜನಹಿತೇ ಅನನ್ಯವೃತ್ತ ಯಃ. 7 ಇಂದ್ರ. ೬ ಜಿನಂ ಸೇವಂತ 


















ಟಂ AS Ti ' ಆ ಬಟ 14. Rs 

Lh Ne dN A 154 ch, ೫೫.) ಕ್‌ ಜ್‌ ನಷ 
( ಶೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯನಮ ಅ | _ 
ತೆ a 
ಬರ ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ಭ್‌ 
. ಅಥ ಚಕ್ರಧರಸ್ಯಾಸೀತ್ಕಿಂಚಿಚ್ಚಿಂತಾಕುಲಂ ಮನಃ | ಕಥಂ ಚ ಸೋ"'ನುನೇತವ್ಕೋ ಬಲೀ ಮಾನಧನೋಧುನಾ । ct 


ನ “ದೋರ್ಬಲಿ”ನ್ಕನುನೇತವ್ಯೇ ಯೂನಿ ದೋರ್ದರ್ಪಶಾಲಿನಿ ॥ ೧॥ 


|: ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯೌವನಸ್ಥನೂ ಬಾಹುಬಲದ ಗರ್ವದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ 
-: ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರಲು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
[ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾಯಿತು. 


ಹ ಅಹೋ ಭ್ರಾತೃಗಣೋಸ್ಕಾಕಂ *ನಾಭಿನಂದತಿ *ನಂದಥುಮ್‌ । 


: ಸನಾಭಿತ್ವಾದವಧ್ಯತ್ವಂ ಮನ್ಮಮಾನೋ್‌ಯಮಾತ್ಮನಃ I ೨॥ 


ಆಗ ಭರತೇಶ್ವರನು ಇಂತೆಂದನು:- ""ಈ ಸಹೋದರರ ಸಮೂಹವು ತಾನು 
ಜ್ಞಾತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಧೆಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಮ್ಮ 
ಆನಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


“ಅವಧ್ಯಂ ಶತಮಿ”ತ್ಕಾಸ್ತಾ ನೂನಂ ಭ್ರಾತೃಶತಸ್ಕ ಮೇ । 


. ಯತಃ ಪ್ರಣಾಮವಿಮುಖಂ *ಗತವನ್ನಃ "ಪ್ರತೀಪತಾಮ್‌ ॥೩॥ 


... ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಕೂಲತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
|: ಪುದರಿಂದ ಈ ನೂರುಮಂದಿ ಸಹೋದರರು ನೂರುಮಂದಿ ಸಹೋದರರುಳ್ಳ 
1... ನನಗೆ ತಾವು ವಧ್ಯರಲ್ಲವೆಂದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
1. ಬಹುಜನರನ್ನು ವಧೆಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


"ನ ತಥಾಸ್ಕಾದೃಶಾಂ ಖೇದೋ ಭವತ್ಯಪ್ರಣತೇ ದ್ವಿಷಿ | 


ದುರ್ಗರ್ವಿತೇ ಯಥಾ ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗೇಂತರ್ಗೇಹವರ್ತಿನಿ | ೪॥ 


ದುರಹಂಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ಮನೆಯೊಳಗಿರುವವರೂ ಆದ ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲ ಹೇಗೆ 
/.'" ಖೇದವುಂಟಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿರುವ ಶತ್ರುವಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂಥವ 
೬ ರಿಗೆ ಖೇದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
:/  ಮುಖೈರನಿಪ್ಪವಾಗ್ದಹ್ನಿದೀಪಿತೈೆರಭಿಧೂಮಿತಾ:ಃ । 
ದಹಂತ್ಕಲಾತವಚ್ಚ “ೌಸ್ವಾಃ ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಮಾನಿಲೇರಿತಾಃ 
ಬೆಂಕಿಯ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ ಅನಿಷ್ಟವಾದ ವಚನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯುಳ್ಳ ಮುಖಗಳಿಂದ 


:.:` ಹೊಗೆಯಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ವಿರುದ್ಧಾಚರಣವೆಂಬ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರೂ ಆದ 
": ಬಾಂಧವರು ದಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖೇದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. 


| ೫ 1 


Ee ಇ೧ಪ್ರತೀಪವೃತ್ತಯಃ ಕಾಮಂ ಸಂತು ಮೇನೇ ಕುಮಾರಕಾಃ । 
./ : ಬಾಲ್ಕಾತ್ರಭೃತಿ ಯೇಸ್ಮಾಭಿಃ ಸ್ವಾತಂತ್ರಧೇಣೋಪಲಾಲಿತಾಃ | ೬ || 
ಯುವಾ ತು ದೋರ್ಬಲೀ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಕ್ರಮಜ್ಞಃ "ಪ್ರಶ್ರಯೀ ಪಟುಃ । 
1” ಕೆಥಂ ನಾಮ ಗತೋಸಾಸು "*ವಕ್ರಿಯಾಂ ಸುಜನೋಷಿ ಸನ್‌ ॥ ೭॥ 
ಸ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಮ್ಮಿಂದ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಆಟವಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬೇರೆ ಕುಮಾರರು ನನಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಾಚರಣೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಬೇಕಾದಹಾಗಿರಲಿ. 
ಯೌವನಸ್ಥನೂ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ವಿನಯಪರನೂ 
1 ನಿಪುಣನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಯು ಸತ್ಪುರುಷನಾಗಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
".... ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು ? 





೧ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರೇ. ೨ ವಶೀಕರ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯೇ ಸತಿ. ೩ ನಾಭಿವರ್ಧಯತಿ. ೪ ಆನಂದಂ. ೫ 
- ದೈಶೈಮಾನಃ. ೬ ಬಹುಜನ ಏಕಪುರುಷೇಣಾವಧ್ಯ ಇತಿ. ೭ ಬುದ್ಧಿಃ. ಆ ಗತಂ. ೯ ಪ್ರತಿಕೂಲತ್ವಂ. 
೬, ೧೦ ಬಾಂಧವಾಃ. ೧೧ ಪ್ರತಿಕೂಲವರ್ಕನಾಃ. ೧೨ ವಿನಯಮಾನ್‌. ೧೩ ವಿಕಾರಂ. 









ಜಯಾಂಗಂ ಯಸ ದೋರ್ದರ್ಪಃ ಶ್ಲಾಘಫೃತೇ ರಣಮೂರ್ಧನಿ ॥೮॥ 


ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಮಾನವೇ ಧನವಾಗಿರುವವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನನ್ನು .... 


4 J 
Ne 


RE ಈ, 
A 
A ಮ 
i 


ಈಗ ಹೇಗೆ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ? ಅವನ ಬಾಹುಬಲವು ರಣಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯಕ್ಕೆ ": 
ಸಾಧನವೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಬಾಹುಬಲಿಯು ಅನುಪಮ ಬಾಹುಬಲಶಾಲಿ :'.- 
ಯೆಂದು ಭಾವವು. 





ಸೋಯಂ ಭುಜಬಲೀ ಬಾಹುಬಲಶಾಲೀ ಮದೋದ್ಧತಃ | pe 
ಮಹಾನಿವ ಗಜೋ ಮಾದ್ಮನ್‌ ದುರ್ಗಹೋನುನಯ್ಯರ್ವಿನಾ ॥೯॥ A 


ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ ಮದೋದ್ಧತನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ ಆದ ಈ «. 
ಭುಜಬಲಿಯನ್ನು, ಮದಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯಂತೆ, ನಮ್ರತೆಗಳಿಂದಲ್ಲದೆ ಹಿಡಿಯು 1. 
ವುದು ಕಷ್ಟ. 4 


ನ ಸ ಸಾಮಾನ್ಮಸಂದೇಶೈಃ ಪ್ರಹ್ಟೀಭವತಿ ದುರ್ಮದೀ । 


ಗ್ರಹೋ ದುಷ್ಪ ಇವಾ*ವಿಷ್ಟೋ ಮಂತ್ರವಿದ್ಧಾ್‌ಚಣೈರ್ವಿನಾ ॥೧೦॥ 1 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ದುಷ್ಪಗ್ರಹವು ಮಂತ್ರವಿದ್ಯಾನಿಪುಣರಿಂದಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಬಗ್ಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ದುರಹಂಕಾರಿಯಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಸಂದೇಶಗಳಿಂದ(ಹೇಳಿಕಳುಹುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ) ಬಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ. 





ಶೇಷಕ್ಷತ್ರಿಯಯೂನಾಂ ಚ ತಸ್ಮ ಚಾಸ್ತ್ಯಂ"ತರಂ ಮಹತ್‌ | 


“ಮೃಗಸಾಮಾನ್ಮ”ಮಾನಾಯ್ಕರ್ಧರ್ತುಂ ಕಿಂ ಶಕ್ಕತೇ ಹರಿಃ ॥ ೧೧॥ 


ಉಳಿದ-ಬೇರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಯುವಕರಿಗೂ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಿಗೂ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಭೇದವಿದೆ. ಸಿಂಹವು ಕ್ಲುದ್ರಮೃಗಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಲೆಗಳಿಂದ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕವೇ ? 


ಸೋಭೇದ್ಕೋ ನೀತಿಚುಂಚುತ್ಪಾದ್ದಂಡಸಾಧ್ಕೋ ನ ವಿಕ್ರಮೀ । 


ನೈಷ ಸಾಮಪ್ರಯೋಗಸ್ಕ ವಿಷಯೋ ವಿಕೃತಾಶಯಃ  ೧೨॥ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ನೀತಿನಿಪುಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭೇದಿಸಲಶಕ್ಕ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಭೇದೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವವನಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಪರಾಕ್ರಮಿಯು 
ದಂಡೋಪಾಯದಿಂದ ಸಾಧ್ಯನೂ ಅಲ್ಲ. ವಕ್ರಸ್ತಭಾವದವನಾದ ಇವನು 
ಸಾಮೋಪಾಯಕ್ಕೂ ವಿಷಯನಲ್ಲವು (ಸಿಕ್ಕುವವನಲ್ಲ ). 


ಜ್ವಲತ್ಕೇವ ಸ ತೇಜಸ್ವೀ ಸ್ನೇಹೇನೋಪಕೃತೋಪಿ ಸನ್‌ । 


ಫೃತಾಹುತಿಪ್ರಸೇಕೇನ ಯಥೇದ್ಭಾರ್ಚಿ್‌ರ್ಮಖಾನಲಃ I ೧೩ ॥ 


ಯಾಗದ ಬೆಂಕಿಯು ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯ ಸೇಚನೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ 
ಜ್ವಾಲೆಯುಳ್ಳುದಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಪಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾದರೂ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸ್ವಭಾವಪರುಷೇ ಚಾಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ಸಾಮ "ನಾರ್ಥಕೃತ್‌ । 


ವಪುಷಿ ದ್ವಿರದಸ್ಮೇವ ಯೋಜಿತಂ ತ್ವಚ್ಛಮೌಷಧಮ್‌ Il ೧೪ ॥ 


೧ ಸ್ವೀಕಾರ್ಯಃ. ೨ ಬಾಹುಬಲಿನಃ. ೩ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ. ೪ ಪ್ರತೀತೈಃ, ೫ ಭೇದಃ. ೬ ಮೃಗಸಮಾನತಾಂ 
ಕೃತ್ವಾ. ೭ ಜಾಲೈಃ. ಆ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಃ. ೯ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಚ. ೧೦ ತ್ವಚೇಹಿಶಂ. 





೫೬೦ 


ಸಾ nk ಟ್‌ 




















; ಆನೆಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವೂ ಆದ 

1: ಔಷಧವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ 

.'` ಕಠೋರನಾದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಮೋಪಾಯವು 
ಪ್ರಯೋಜನಕರವಲ್ಲ. ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಾಯೋ ಇಗವ್ಕಾಖ್ಯಾತ ಏವಾಸ್ಕ ಭಾವಃ ಶೇಷೈಃ ಕುಮಾರಕ್ಕೆಃ । 


- ಶಮದಾಜ್ಞಾವಿಮುಖೆಸ್ತ್ಯಕ್ತರಾಜಭೋಗೈ*ಿರ್ವನೋನ್ಮುಖೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಎರ್ರಿ ಎರಿ ರಿ 


ನ. ಈ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾವಿಮುಖರೂ ರಾಜ್ಯ 
``: ಭೋಗಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರೂ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖರೂ ಆದ ಉಳಿದ 
pi ಕುಮಾರರಿಂದಲೇ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


: ಭೂಯೋಪ್ಯನುನಯ್ಕೆರಸ್ಕ ಪರೀಕ್ಷಿಷ್ಕಾಮಹೇ *ಮತಮ್‌ । 


೨. ತಥಾಪ್ಯಪ್ರಣತೇ ತಸ್ಮಿ *ನ್ಹಿಧೇಯಂ ಚಿಂತ್ಯಮುತ್ತರಮ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


೨... ಆದರೂ ಮತ್ತೆ ಇವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಣೆಗಳಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವೆವು. 
:' ಹಾಗಾದರೂ ಅವನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾ 
`` ಕಾರ್ಯವು ಯೋಚಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


1 ಜ್ಞಾತಿವ್ಯಾಜನಿಗೂಢಾಂ`ತರ್ವಿಕ್ರಿಯೋ ನಿಷ್ಟತಿಕ್ರಿಯ; | 
':: ಸೋಂತರ್ಗ್ಗಹೋತ್ಲಿತೋ ವಹ್ಲಿರಿವಾಶೇಷಂ ದಹೇ”ತ್ಕುಲಮ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಜ್ಞಾತಿಯೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ವಿಕಾರವು 
ದುದಾಗಿ, ಮನೆಯೊಳಗುಂಟಾದ ಬೆಂಕಿಯು ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವಂತೆ, 
ವಂಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವುದು. 


ರಅಂತಃಪ್ರಕೃತಿಜಃ ಕೋಪೋ ವಿಫಾತಾಯ ಪ್ರಭೋರ್ಮತಃ । 


ತರುಶಾಖಾಗ್ರಸಂಘಟ್ಟಜನ್ಮಾ ವಹ್ನಿರ್ಯಥಾ ಗಿರೇಃ | ೧೮ ॥ 


ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಯ ಉಜ್ಜಾಟದಿಂದುಂಟಾದ ಬೆಂಕಿಯು ಪರ್ವತದ 
ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವಂತೆ ಬಂಧುವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕೋಪವು ಪ್ರಭು- 
ಯಜಮಾನನ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ತದಾಶು *ಪ್ರತಿಕರ್ತವ್ಯಃ ಸ ಬಲೀ ವಕ್ರತಾಂ ಶ್ರಿತಃ | 


ಕ್ರೂರೇ ಗ್ರಹ ಇವಾಮುಷಿನ್‌ ಪ್ರಶಾಂತೇ ಶಾಂತಿರೇವ ನಃ 1 ೧೯॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಕುಟಿಲತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಕುಮಾರನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡತಕ್ಕವನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಕ್ರೂರವಾದ ಗ್ರಹದಂತೆ ಇವನು ಶಾಂತನಾದರೆ ನಮಗೆ ಶಾಂತಿಯೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು.'' 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಂ ದೂತಂ ಮಂತ್ರವಿಶಾರದಮ್‌ । 
ತತ್ಪಾಂತಂ ಪ್ರಾಹಿಣೋಚ್ಚಕ್ರೀ "ನಿಸೃಷ್ಟಾರ್ಥತಯಾನ್ವಿತಮ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಅನೇಕಾ 
ವರ್ತಿ ಕಾರ್ಯಸಂಪಾದನೆಯ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವವನೂ ಮಂತ್ರಾ 
ಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ ಆದ ದೂತನನ್ನು(ದಕ್ಷಿಣಾಂಕನನ್ನು) ಬಾಹುಬಲಿ 
ಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಉಚಿತಂ "'ಯುಗ್ಯಮಾರೂಢೋ ವಯಸಾ ನಾತಿಕರ್ಕಶಃ | 


ಅನುದ್ದತೇನ ವೇಷೇಣ ಪ್ರತಸ್ತೇ ಸ ತದಂತಿಕಮ್‌ | ೨೧ ॥ 


೧ ಜ್ಞಾತ ಏವ. ೨ ಮಮ ಶಾಸನ. ೩ ಶಪೋವನೋನ್ಮುಖೈಃ. ೪ ಅಭಿಪ್ರುಯಂ. ೫ ಕಾರ್ಯಂ. ೬ 


ಅಂತರ್ಗೂಢವಿಕಾರ ॥. ೭ ಗೃಹಂ ಗೋತ್ರಂ ಚ. ಆ ಸ್ವವರ್ಗೇ ಜಾತಃ. ೯ ವಿನಯೇನ ಸ್ವೀಕಾರ್ಯಃ. 
೧೦ ಆಸಕೃತ್ಸಂಪಾದಿತಪ್ರಯೋಜನತಯಾ. ೧೧ ವಾಹನಂ. 














MR oe ini: 


ಉಚಿತವಾದ ವಾಹನವನ್ನೇರಿದವನೂ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಅತಿ ಕಠಿನನಲ್ಲದವನೂ- 
ಮಧ್ಯವಯಸ್ಕನೂ ಆದ ಆ ದೂತನು 


ಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. 


"ಆತ್ಮನೇವ ದ್ವಿತೀಯೇನ ಸ್ನಿಗ್ಬೇನಾನುಗತೋ ದ್ರುತಮ್‌ । 
ನಿಜಾ*ನುಜೀವಿಲೋಕೇನ ಹಸ್ತ*ಶಂಬಲವಾಹಿನಾ 


|| ೨೨ ॥ 


ಆ ದೂತನು ತನಗೆ ಸಮಾನನೂ ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ ಆದ ತನ್ನ ಹಿಂಬಾಲಕನಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಸೋಳೆನ್ವೀಪಂ ವಕ್ತಿ ಚೇದೇವಮಹಂ ಬ್ರೂಯಾ”ಮಕತ್ನನಃ । 


"ನಿಗೃಹ್ಯ ಯದಿ ಸಂಬ್ರೂಯಾಔದ್ವಿರಹಂ “ಎಗ್ರಹೇ `ಘಟೇ ॥ ೨೩॥ 


""ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ನಾನು ಹೊಗಳದೆ 
ಹೀಗೆ-ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವೆನು. ಜಗಳವನ್ನುಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ 
ಕಲಹಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಸಂಧಿಂ ಚ ಪಣಬಂಧಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್ಸೋತ್ತರಮೇವ ನಃ । 


೧ವಿಕ್ರಮ್ಮ ಕ್ಲಿಪ್ರ”*ಮೇಷ್ಮಾಮಿ ವಿಜಿಗೀಷಾ"*ವಸಂಗತೇ ॥೨೪॥ 


ಸಂಧಿಯನ್ನೂ ನಾಣ್ಯಗಳ ಗಂಟು- ಕೈಗಾಣಿಕೆಯನ್ನೂ ನಮಗೆ ಆ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಕುಮಾರನು ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಮಾಡುವನು. ಅವನು ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಸಂಧಿಗೆ ಒಡಂಬಡದಿದ್ದರೆ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿ-ಜಗಳವಾಡಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಬರುವುದಕ್ಕಿಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ'', 


ಗಣಯನ್ನಿತಿ ಸಂಪತ್ತಿವಿಪತ್ತೀ ಸ್ವಾನ್ಮಪಕ್ಚಯೋಃ | 


ಸ್ವಯಂ ನಿಗೂಢಮಂತ್ರತ್ವಾದನಿರ್ಛೇದ್ಕೋನ್ಕಮಂತ್ರಿಭಿಃ | ೨೫ ॥ 


ಮಂತ್ರಭೇದಭಯಾದ್ದೂಢಂ "ಸ್ವಪನ್ನೇಕಃ ಪ್ರಯಾಣಕೇ । 
ಇ೫ಯುದ್ಧಾಪಸಾರಭೂಮೀಶ್ಚ ಸ ಪಶ್ಶನ್‌ ದೂರಮತ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನಪಕ್ಷದ ಉನ್ನತಿಯನ್ನೂ ಪರಪಕ್ಷದ ಅವನತಿಯನ್ನೂ 
ಎಣಿಸುವವನೂ ತಾನು ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿರಿಸುವುದರಿಂದ ಬೇರೆ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದ ಅಭೇದ್ಯನೂ ಅಂದರೆ ಇತರ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದಿರು 
ವವನೂ ರಹಸ್ಯವು ಹೊರಬೀಳುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ 
ಮರೆಯಾಗಿ ಮಲಗುವವನೂ ಯುದ್ದಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವವನೂ ಆದ ಆ ದೂತನು ಬಹುದೂರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಕ್ರಮೇಣ ದೇಶಾನ್‌”"ಸಿಂಧೂಶ್ಚ ಇ`ದೇಶಸಂಧೀಂಶ್ಚ ಸೋ"ತಿಯನ್‌ | 
ಪ್ರಾಪತ್ಸಂಖ್ಯಾತರಾತ್ರೈಸ್ತತ್ಪುರಂ ಪೌದನಸಾಹ್ವಯಮ್‌ | ೨೭ ॥ 


ದೇಶಗಳನ್ನೂ ನದಿಗಳನ್ನೂ ದೇಶಗಳ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮದಿಂದ ದಾಟಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ದೂತನು ಕೆಲವು ರಾತ್ರಿಗಳಿಂದ (ದಿನಗಳಲ್ಲಿ) ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನ 
ಪೌದನವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ತಲುಪಿದನು. 


ಬಹಿಃ ಪುರಮಥಾಸಾದ್ಮ್ಧ ರಮ್ಯಾ ಸಸ್ಕವತೀರ್ಥುವಃ | 


ಸ ರಿ 
ಪಕ್ಚಶಾಲಿವನೋದ್ದೇಶಾನ್‌ ಸ ಪಶ್ಮನ್ಪಾಪ "ನಂದಥುಮ್‌ 


ಸ Il ೨೮ ॥ 


ಬಳಿಕ ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತಲುಪಿ ರಮಣೀಯವೂ ಷ್ಫರು 
ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಭೂಮಿಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣಾದ ಭತ್ತದ ಪೈರುಗಳ ಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಆ ದೂತನು ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 





೧ ಆತ್ಮಸದೃಶೇನ. ೨ ಅನುಚರಜನೇನ. ೩ ಪಾಥೇಯವಾಹಿನಾ. ೪ ಅನುಕೂಲಂ. ೫ 
ಅಶ್ಲಾಘಮಾನಃ. ೬ ಕಲಹಂ ಕೃತ್ವಾ. ೭ ಅಭಾವಂ. ಆ ಕದನೇ. ೯ ಕರೋಮಿ. ೧೦ ನಿಷ್ಕಗ್ರಂಥಿಂ. ೧೧ 
ವಿಕ್ರಮಂ ಕೃತ್ವಾ. ೧೨ ಆಗಂತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ. ೧೩ ಸಂಧಿಂ ನ ಗತೇ ಸತಿ. ೧೪ ಶಯಾನಃ. ೧೫ 
ಯುದ್ಧಾಪಸರಣಭೂಮೀಃ. ೧೬ ನದೀಃ. ೧೭ ದೇಶಸೀಮ್ನಃ. ೧೮ ಅತೀತ್ಯ ಗಚ್ಛನ್‌. ೧೯ ಆನಂದಂ. 


ಯ ಟಲ್‌ 









1-೩೫, ೪೩ 


ಪಶ್ಯನ್‌ ಸ್ಪಂಬಕರೀಸ್ತಂಬಾನ್‌ ಪ್ರಭೂತಫಲಶಾಲಿನಃ | 
: ಕೃತರಕ್ಷಾನ್‌ ಜನೈರ್ಯತ್ನಾತ್ಸ ಮೇನೇ ಸ್ಟಾರ್ಥಿನಂ ಜನಮ್‌ ॥ ೨೯॥ 


ಸ ವಿಶೇಷವಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುವೂ ಜನರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕಾಪಾಡ 
. ಲಟ್ಟುವೂ ಆದ ಭತ್ತದ ತೆನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದೂತನು ಜನರು ಸ್ಪಪ್ರ 
.. ಯೋಜನವನ್ನು ಬಯಸುವರೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಭತ್ತದ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ ಜನ 
1 ರನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿದನೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಸ *ಕುಡುಂಬಿಭಿ”ರುದ್ದಾತ್ರೈರ್ಸತ್ಕದ್ದಿರಭಿನಂದಿತಾನ್‌ । 
ಬ ಕೇದಾರೆಲಾವನಸಂಘರ್ಷತೂರ್ಯಫಘೋಷಾನ್‌ “ನೃಶಾಮಯತ್‌ || 


ಆ ದೂತನು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವವರೂ ಕುಡುಗೋಲುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿ 
... ದಿರುವವರೂ ಆದ ಕೃಷೀವಲರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಗದ್ದೆಯ ಪೈರುಗಳ ಕೊಯ್ವಿ 
. ಕೆಯ ತಿಕ್ಕಾಟದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದುವೂ ಆದ ತಮ್ಮಟೆಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ಕೃಚಿಚ್ಛುಕಮುಖಾಕೃಷ್ಟ *ಕಣಾಃ ಕಣಿಶಮಂಜರೀಃ । 


ಶಾಲಿ" ವಪ್ರೇಷು ಸೋಪಶೃದ್ಧಿಟೈರ್ಭುಕ್ತಾ ಇವ ಸ್ತಿಯಃ | ೩೧ ॥ 


ಆ ದೂತನು ಭತ್ತದ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಿಣಿಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದ 


-. ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಧಾನ್ಯದ ಕಾಳುಗಳುಳ್ಳ ತೆನೆಗಳನ್ನು, ವಿಟಪುರುಷರಿಂದ ಅನುಭವಿ 


 ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ, ನೋಡಿದನು. 


.: ಸುಗಂಧಿಕಲಮಾಮೋದ"*ಸಂವಾದಿ”ಶ್ವಸಿತಾನಿಲೈ: | 
: ವಾಸಯಂತೀರ್ದಿಶಃ ಶಾಲಿಕಣಿಶೈರವತಂಸಿತಾಃ 


|| ೩೨ 1 
ಹೀನಸ್ತನತಟೋತ್ಸಂಗಗಲದ್ಭರ್ಮಾಂಬುಬಿಂದುಭಿಃ | 
ಮುಕ್ತಾಲಂಕಾರಜಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಘಟಯಂತೀರ್ನಿಜೋರಸಿ || ೩೩ | 
ಸರಸಾಬ್ವರಜಃಕೀರ್ಣಸೀಮಂತರುಚಿರೈಃ ಕಚ: | 
೧೨ ಡಾಮಾಬದ್ಧತೀಃ ಸ್ವೈರಂ ಗ್ರಂಥಿತೋತ್ಸಲದಾಮಕ್ಕೆ: 1 ೩೪॥ 
ದಧತೀರಾತಪಕ್ಲಾಂತಮುಖಪರ್ಯಂತಸಂಗಿನೀಃ | 
ಲಾವಣ್ಮಸ್ಕೇವ ಕಣಿಕಾಃ ಶ್ರಮಘರ್ಮಾಂಬು"*ವಿಪುಷಃ I ೩೫ ॥ 
ಶುಕಾನ್‌ ಶುಕಚ್ಛದಚ್ಛಾಯ್ಕೆರುಚಿರಾಂಗೀ: ಸ್ತನಾಂಶುಕ್ಕೆಃ | 
ಚೋತ್ಕುರ್ವತೀಃ ಕಲಕ್ವಾಣಂ ಸೋಪಶೃಚ್ಛಾಲಿಗೋಪಿಕಾಃ | ak Il 


ಸುಗಂಧವಾದ ಭತ್ತದ ಪರಿಮಳಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಉಚ್ಛಾಸದ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವರೂ ಭತ್ತದ ತೆನೆಗಳನ್ನು 
ಮುಡಿದಿರುವವರೂ ಪುಷ್ಪವಾದ ಕುಚಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆವರಿನ 
ಹನಿಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಅಲಂಕಾರದಿಂದುಂಟಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ರಚಿಸುವವರೂ ರಸವತ್ತಾದ ತಾವರೆಯ ಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಬೈತಲೆಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವೂ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನೈದಿಲೆಹೂವುಗಳ ಮಾಲೆಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ತಲೆಗೂದಲುಗಳಿಂದ ಜುಟ್ಟನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವವರೂ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ 
ಬಳಲಿದ ಮುಖದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ ಲಾವಣ್ಯದ ಅಂಶ 
ಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಗಿಣಿಯ 
ರೆಕ್ಕೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಕುಚವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ 
ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಿಣಿಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವರೂ ಆದ ಭತ್ತದ 
ಪೈರನ್ನು ಕಾಯುವ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಆ ದೂತನು ನೋಡಿದನು. 
೧ ವ್ರೀಹಿಗುಚ್ಛಾನ್‌. ೨ ಧನಾರ್ಥಿನಂ, ಸ್ವಕೀಯಪ್ರಯೋಜನವಂತಂ. ೩ ಕೃಷೀವಲೈಃ. ೪ 


ಉದ್ದ ತಲವಿತ್ರೆ - ೫ ಛೇದನ. ೬ ಮರ್ದನ. ೭ ಅಶೃಣೋತ್‌. ಆ ಧಾನ್ಯಾಂಶಾಃ. ೯ ಕೇದಾರೇಷು. 
೧೦ ಪರಿಸ್ಪರ್ಧಿ. ೧೧ ಉಚ್ಛ್ವಾಸ. ೧೨ ಶಿಖಾಂ. ೧೩ ಬಿಂದೂನ್‌. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಭ್ರಮದೃಂತ್ರಕುಟೀಯಂತ್ರಚೀತ್ಕಾರೈಇರಿಕ್ಟುವಾಟಕಾನ್‌ । 
ಫೂತ್ಕುರ್ವತ ಇವಾದ್ರಾಕ್ಷೀದತಿಪೀಡಾಭಯೇನ ಸಃ || ೩೭! 


ಆ ದೂತನು ತಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಬಾಧೆಯಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ತಿರುಗು 
ತ್ತಿರುವ ಯಂತ್ರಗಳ ಚೀತ್ಕಾರಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪೂತ್ಕಾರಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತಿರುವ ಕಬ್ಬಿನ ಯಂತ್ರಾಲಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. | 


*ಉಪಕ್ಸೇತ್ರಂ ಚ ಗೋ"ಧೇನೂ*ರ್ಮಹೋಧೋಭಾರಮಂಥರಾಃ | 
*ವಾತ್ಸಕೇನೋತ್ಸುಕಾಃ “ಸ್ತನ್ಮಂ ಕ್ಷರಂತೀಿರ್ನಿಚಚಾಯ ಸಃ 1॥೩೮॥ 


ಆ ದೂತನು ಗದ್ದೆಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕೆಚ್ಚಲಿನ ಭಾರದಿಂದ ಸಾವಕಾಶ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯುವುವೂ ಕರುಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳುವೂ ಹಾಲನ್ನು 
ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಹೊಸದಾಗಿ ಕರುಹಾಕಿರುವ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. 


ಇತಿ ರಮ್ಮಾನ್ಪುರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸೀಮಾಂತಾನ್ಸ ವಿಲೋಕಯನ್‌ । 


ಮೇನೇ ಕೃತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಂ ಲಬ್ಧತದ್ದರ್ಶನೋತ್ಸವಮ್‌ 1 ೩೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಪೌದನಪುರದ ರಮಣೀಯವಾದ ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದೂತನು ಆ ಪುರದ ದರ್ಶನೋತ್ಸವವನ್ನು ಪಡೆದ ತನ್ನನ 
ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನು. 


ನಉಪಶಲ್ಕಭುವಃ ಕುಲ್ಕಾಪ್ರಣಾಲೀಪ್ರಸೃತೋದಕಾಃ । 
ಶಾಲೀಕ್ಷುಜೀರಕಕ್ಸೇತೈರ್ವ್ಯತಾ" ಸ್ಪಸ್ಥ ಮನೋಹರನ್‌ Il ೪೦ ॥ 


ಕಾಲುವೆಗಳ ತೂಬುಗಳಿಂದ ಹರಡಿರುವ ನೀರುಳ್ಳುವೂ ಭತ್ತ ಕಬ್ಬು ಜೀರಿಗೆ ಇವು 


ಬೆಳೆದಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳೂ ಆದ ಗ್ರಾಮಗಳ ಸಮೀಪಭೂಮಿಗಳು ಆ 
ಕಿ 


ವಕೆ 
ದೂತನ ಮನ ನೆ 


ಸ್ಸನ್ನಪಹರಿಸಿದುವು. ಮನೋಹರಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಾಪೀಕೂಪತಟಾಕೈಶ್ಚ ಸಾರಾಮೈರಂಬುಜಾಕರೈಃ । 


ಪುರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಬಹಿರ್ದೇಶಾಸ್ತೇನಾದೃಶ್ಶಂತ ಹಾರಿಣಃ || ೪೧ ॥ 


ಇಳಿಯುವ ಬಾವಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಾವಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೆರೆಗಳಿಂದಲೂ ಉದ್ಯಾನ 
ಳಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲಸರೋವರಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಪಟ್ಟಣದ 


[ne] 
ಹೀೀಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಆ ದೂತನು ನೋಡಿದನು. 


$3 


ಪುರಗೋಪುರಮುಲ್ಲಂಘ್ಮ ಸ ೌನಿಚಾಯನ್ವಣಿಕ್ಟಥಾನ್‌ 1 


ತತ್ರ "'ಪೂಗೀಕೃತಾನ್ಮೇನೇ ರತ್ನರಾಶೀನ್ನಿಧೀನಿವ I ೪೨॥ 


ನಗರದ ಗೋಪುರವನ್ನು ದಾಟಿ ವರ್ತಕರ ಬೀದಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ. 
ದೂತನು ಅಲ್ಲಿ ರಾಶಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ನಿಧಿಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 


ಇ 
ತಿಳಿದನು. 


೨ನ್ನಪೋಪಾಯನವಾಜೀಭಲಾಲಾಮದಜಲಾ"*ವಿಲಮ್‌ । 


ಕೃತಚ್ಛಟಮಿವಾಲೋಕ್ಕ ಸೋಭ್ಯನಂದನ್ನ ಪಾಂಗಣಮ್‌ I ೪೩ 1 


ಆ ದೂತನು ಬೇರೆ ದೊರೆಗಳಿಂದ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಕುದುರೆಗಳ 
ಜೊಲ್ಲಿನಿಂದಲೂ ಆನೆಗಳ ಮದಜಲದಿಂದಲೂ ಕೆಸರುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ 
ನೀರು ಚಿಮುಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಿರುವುದೂ ಆದ ರಾಜಾಂಗಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಶೋಷ 
ಪಟ್ಟನು. 





೧ ಇಕ್ಬುಯಂತ್ರಾಲಯಾನ್‌. ೨ ಕ್ಷೇತ್ರಸಮೀಪೇ. ೩ ನವಸೂತಿಕಾಃ. ೪ ಮಹಾಪೀನಭಾರಮಂದ 
ಗಮನಾಃ. ೫ ವಾತ್ಸಕೇ, ಸಪ್ತಮ್ಯರ್ಥೇ ತೃತೀಯಾ. ೬ ಕ್ಷೀರಂ. ೭ ದದರ್ಶ, ಚಾಯೃಪೂಜಾನಿಶಾ 
ಮನಯೋಃ. ಆ ಗ್ರಾಮಾಂತಭೂಮಯಃ. ೯ ದೂತಸ್ಯ. ೧೦ ಪಶ್ಯನ್‌. ೧೧ ಪುಂಜೀಕೃತಾನ್‌. ೧೨ 
ಪರನೃಪೈಃ ಪ್ರಾಭೃತೀಕೃತ. ೧೩ ಕರ್ದಮಿತಂ. 
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ಡಡ. 0. 


ಪ್ರತಾಪಜ್ವಲನೇನೇವ ಲಿಂಪಂತಮಲಫೀಯಸಾ 





ಹ ಲ ಚ್ತ್ತ inten ಹ SN Cs LU 


ಸ ನಿವೇದಿತವೃತ್ತಾಂತಂ ಮಹಾದೌವಾರಪಾಲಕ್ಕೆಃ । 


ನೃಪಂ ನೃಪಾಸನಾಸೀನ್‌"'ಮುಪಾಸೀದದ್ದಚೋಹರಃ 1 ೪೪ ॥ 


ಆ ದೂತನು ಮಹಾದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮಾಚಾರವುಳ್ಳವನೂ 
ರಾಜಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ ಆದ ದೊರೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. ದೂತನು 
ಬಾಹುಬಲಿರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪೃಥುವಕ್ಬಸ್ತಟಂ ತುಂಗಮುಕುಟೋದಗ್ರಶೃಂಗಕಮ್‌ । 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಲಾಸಿನ್ಮಾಃ ಕ್ರೀಡಾಶೈಲಮಿವೈಕಕಮ್‌ I ೪೫ ॥ 


ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ ಉನ್ನತವಾದ ಕಿರೀಟವೆಂಬ ಉನ್ನತವಾದ 


ಶಿಖರವುಳ್ಳವನೂ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ವಿಲಾಸವತೀಸ್ತೀಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕ್ರೀಡಾ 


ಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತಿರುವವನೂ 


ಲಲಾಟಪಟ್ಟಮಾರೂಢಪಟ್ಟಬಂಧಂ ಸುವಿಸ್ತೃತಮ್‌ । 


ಜಯಶ್ರಿಯ ಇವೋದ್ವಾಹಪಟ್ಟಂ ದಧತಮುಚ್ಚಕ್ಕೆಃ I ೪೬ I 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿವಾಹದ ಪಟ್ಟವೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಪಟ್ಟ ಬಂಧವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುದೂ ವಿಶಾಲವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಹಣೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ 


ದಧಾನಂ ತುಲಿತಾಶೇಷರಾಜನ್ಮಕಯಶೋಧನಮ್‌ । 


ತುಲಾದಂಡಮಿವೋದೂಢಭೂಭಾರಂ ಭುಜದಂಡಕಮ್‌ 1 ೪೭ ॥ 


ತಕ್ಕಡಿಯ ಕೋಲಿನಂತಿರುವುದೂ ಸಮಸ್ತ ರಾಜರುಗಳ ಸಮೂಹದ ಯಶ 
ಸ್ಲೆಂಬ ಧನವನ್ನು ತೂಗಿರುವುದೂ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದ 
ಭುಜದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ 


ಮುಖೇನ ಪಂಕಜಚ್ಛಾಯಾಂ ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಮುತ್ಸಲಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


ದಧಾನಮಪ್ಮನಾಸನ್ನವಜಾತಿ"ಮಜಲಾಶಯಮ್‌ Il ೪೮ ॥ 


ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೈದಿಲೆಯ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನಾದರೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿ, ಹೀನಜಾತಿಯಿಲ್ಲದಿ 
ರುವ ಜಲಾಶಯ- ಮಂದಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದಿರುವವನೂ 


ಬಿಭ್ರಾಣಮತಿವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮನೋ ವಕ್ಚಶ್ಚ ಯದ್ದೃಯಮ್‌ | 


“ವಾಗ್ದೇವೀಕಮಲಾವತ್ಕೋರ್ಗತಂ ನಿತ್ಕಾವಕಾಶತಾಮ್‌ ೪೯ ॥ 


ವಾಗ್ದೇವಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೂ ನಿತ್ಯಾವಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಅತ್ಯಂಶ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ. ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಎದೆಯನ್ನೂ ಎರಡನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನೂ 
(ವಾಗ್ದೇವಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಎದೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನೂ) 


ರಕ್ಷಾವೃತ್ತಿಪರಿಕ್ಷೇಪಂ `ಗುಣಗ್ರಾಮಂ ಮಹಾಫಲಮ್‌ | 
ನಿವೇಶಯಂತಮಾತ್ಸಾಂಗೇ ಮನಸ್ಸು ಚ `ಮಹೀಯಸಾಮ್‌ ॥ ೫೦॥ 


ರಕ್ಷಣೆಯೆಂಬ ಬೇಲಿಯ ಆವರಣವುಳ್ಳವನೂ ಮಹಾಪ್ರಯೋಜನಗಳ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಗುಣಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮರು 
ಗಳ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರಿಸುವವನೂ(ಮಹಾತ್ಮರುಗಳು ಇವನ ಗುಣ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾರೆಂದರ್ಥವು) 


ಸ್ಬುರದಾಭರಣೋಜದ್ಕೋತ”ಚ್ಛದ್ಮನಾ ನಿಖಿಲಾ ದಿಶಃ । 
1 ೫೧ ॥ 





೧ ಉಪಾಗಮತ್‌. ೨ ಅನಾಸನ್ನಹೀನಜಾತಿಂ, ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಂ ಚ. ೩ ಅಮಂದಬುದ್ದಿಂ. ೪ ಸರಸ್ವತೀ 
ಲಕ್ನ್ಮ್ಮೂ!. ೫ ರಕ್ಷ್ಮೈವವೃತಿಪರಿಕ್ಷೇಪೋ ಯಸ್ಯ ತಂ, ರಕ್ಷುರ್ಥಂ ವೃತಿಪರಿಕ್ಷೇಪೋ ಯಸ್ಯ ತಂ. ೬ 


ಗುಣಸಮೂಹಂ, ನಿಗಮಮಿತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೭ ಮಹಿಯಾಂಸಃ ಅಸ್ಯ ಗುಣಗ್ರಾಮಂ ಸ್ಮರಂತೀತ್ಯರ್ಥಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ | 











೩೫, ೪೪೨ : 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಆಭರಣಗಳ ಬೆಳಕಿನ ನೆವದಿಂದ, ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರತಾಪವೆಂಬ 
ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತಿರುವವನೂ 


ಮುಖೇನ "ಚಂದ್ರಕಾಂತೇನ *ಪದ್ಮರಾಗೇಣ ಚಾರುಣಾ । 


ಚರಣೇನ ವಿರಾಜಂತಂ *ವಜ್ರಸಾರೇಣ ವರ್ಷಣಾ ೫೨ ॥ 


ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಕಮಲದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರು 
ಪ್ರದೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಕಾಲಿನಿಂದಲೂ ವಜ್ರದಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಶರೀರದಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುವವನೂ 


ಹರಿನ್ಮಣಿಮಯಸ್ತಂಭಮಿವೈಕಂ ಹರಿತತ್ವಿಷಮ್‌ । 
ಲೋಕಾ*ವಷ್ಟಂಭಮಾಧಾತುಂ ಸೃಷ್ಟ''ಮಾದ್ಮೇನ ವೇಧಸಾ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಧಾರವನ್ನು (ಒದೆಯನ್ನು) ಕೊಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಪಚ್ಚೆಯ ಕಲ್ಲಿನ ಕಂಬವೋ ಎಂಬಂತೆ ಹಸುರಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯಳ್ಳವನೂ 


“ಸರ್ವಾಂಗಸಂಗತಂ ತೇಜೋ ದಧಾನಂ `ಿಕ್ಬಾತ್ರಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ | ಸ 
ರನ್ನೂನಂ ತೇಜೋಮಯ್ಕೆರೇವ ಘಟತಂ ಪರಮಾಣುಭಿಃ 1೫೪ ॥ 


ತೇಜೋಮಯವಾದ ಪರಮಾಣುಗಳಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿ KN 
ರುವುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯ .' 
ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ 


"ತಮಿತ್ಕಾಲೋಕಯನ್‌ ದೂರಾ" ದ್ಹಾಮ್ನಾಂ ಪುಂಜಮಿವೋ | 
ಚೈಖಮ್‌ | -: 


ಚಚಾಲ "ಪ್ರಣಿಧಿಃ ಕಿಂಚ"”ತ್ವಣಿಧಾನಾ"ನ್ಹಿಧೀಶಿತುಃ Il ೫೫ ॥ ಸ ಃ 


ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿರುವ ಜ್ಞಾಲೆಯುಳ್ಳ ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ರಾಶಿಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವವ 1) 
ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದೂರದಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ;. 
ಭರತಚಕ್ರಿಯ ದೂತನು ಗುಣದೋಷವಿಚಾರಸ್ಮರಣದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಲಿಸಿದನು. '.' 
ಆತನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗುಣದೋಷವಿಚಾರಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಣಮಂಶ್ಚರಣಾವೇತ್ಕ ದಧದ್ದೂರಾನತಂ ಶಿರಃ । 
ಸಸತ್ಕಾರಂ ಕುಮಾರೇಣ ನಾತಿದೂರೇ "*ನ್ಯವೇಶಿ "ಸ; 


ದೂರದಿಂದ ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಬಂದು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದೂತನನ್ನು ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ..". 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 


ತಂ "*ಶಾಸನಹರಂ ಜಿಷ್ಣೋರ್ನಿವಿಷ್ಟಮುಚಿತಾಸನೇ । 
ಕುಮಾರೋ ನಿಜಗಾದೇತಿ ಸ್ತಿತಾಂಶೂನ್ವಿಷ್ಠಗಾಕಿರನ್‌ 


ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಉಚಿತವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಭರತೇಶ್ವರನ ಆ 
ದೂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚುವವನಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ' 


ಇ೭ಿಚರಾಚ್ಚಕ್ರಧರಸ್ಕಾದ್ಮ ವಯಂ "*ಚಿಂತ್ಯತ್ವಮಾಗತಾಃ | 


ಭದ್ರ "ಭದ್ರಂ ಜಗದ್ಬರ್ತುರ್ಬಹುಚಿಂತ್ಯಸ್ಕ ಚಕ್ರಿಣಃ | ೫೮ ॥ 


೧ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾಯಾ ಇತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೨ ಪದ್ಮವದರುಣೇನ, ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನೆ ನೇತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೩ 
ವಜ್ರವತ್ಲಿರಾವಯವೇನ, ವಜ್ರಾಂತಃಸಾರೇಣೇತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೪ ಆಧಾರಂ. ೫ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಣಾ. ೬ ಸಪ್ಪಾಂಗ 
ಅಥಮ ಸರ್ವಶರೀರ. ೭ ಕ್ಷಶ್ರಿಯಸಂಬಂಧಿ. ಆ ಇವ. ೯ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿನಂ. ೧೦ ತೇಜಸಾಂ. 
೧೧ ಚರಃ. ೧೨ ಗುಣದೋಪವಿಚಾರಾನುಸ್ಮರಣಾತ್‌. ೧೩ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೧೪ ಉಪವೇಶಿತಃ. ೧೫ 
ಚಕ್ರಿಹೋ ದೂತೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂಕಮಂತ್ರೀ. ೧೬ ದೂತಂ. ೧೭ ಚಿರಕಾಲಸ್ಯ. ೧೮ ಚಿಂತಿತುಂಯೋಗ್ಯಾ 
ಶ್ಚಿಂತ್ಯಾ ಸ್ತೇಷಾಂ ಭಾವಶ್ಚಿಂತ್ಯತ್ವಂ. ೧೯ ಕುಶಲಂ ಕಿಂ. 








11 ೫೩ ॥ 1 








1 ೫೬ 11 : 








1 ೫೭ ॥ ಎ 





ಇ, ೭೨ 


“ಅಯ್ಯಾ! ನಾವು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಈಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸ್ಮರಣೆಗೆ 
ಯೋಗ್ಯರಾದೆವು. ಲೋಕಪಾಲಕನೂ ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನೇಕ 
ವಿಷಯಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕ್ಷೇಮವೆ? 


ವಿಶ್ವಕ್ಪತ್ರಜಯೋದ್ಕೋಗಮದ್ಕಾಪಿ ನ ?ಸಮಾಪಯನ್‌ | 
ಸ *ಕಚ್ಚಿದ್ದೂಭುಜಾಂ ಭರ್ತುಃ ಕುಶಲೀ ದಕ್ಷಿಣೋಭುಜಃ 


ಈಗಲೂ ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡದಿರುವ, 


Il ೫೯ I 


|: ರಾಜರುಗಳ ಪಾಲಕನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನ, ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಬಲದ ತೋಳು 


ಕ್ಲೇಮವಾಗಿರುವುದೇ ? 


ಶ್ರುತಾ ವಿಶ್ವಾ ದಿಶಃ ಸಿದ್ದಾ ಜಿತಾಶ್ಚ ನಿಖಿಲಾ ನೃಪಾಃ । 


ಕರ್ತವ್ಯಶೇಷ*ಮಸ್ಕಾದ್ಕ ಕಿಮಸ್ತಿ ವದ ನಾಸ್ತಿ ವಾ I ೬೦ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಸ್ಟಾಧೀನವಾದುವೆಂದೂ ಸಮಸ್ತರಾಜರುಗಳು ಜಯಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟರೆಂದೂ ಕೇಳಿದೆವು. ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವು ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಈಗ ಉಳಿದಿ 
ದೆಯೋ 7? ಇಲ್ಲವೋ ?ಹೇಳು.'' 


ಇತಿ ಪ್ರಶಾಂತಮೋಜಸ್ವಿ ವಚಃ ಸಾರಂ ಮಿತಾಕ್ಷರಮ್‌ । 
ವದನ್‌ ಕುಮಾರೋ ದೂತಸ್ಕ *ವಚನಾವಸರಂ *ವೃಧಾತ್‌ ॥ ೬೧॥ 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತವೂ ಗರ್ವಯುಕ್ತವೂ ಸಾರಗರ್ಭಿತವೂ ಮಿತ 
ವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಬಾಹುಬಲಿ 


. ಕುಮಾರನು ದೂತನ ಮಾತಿಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟನು. ದೂತನು ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ 


ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಥೋಪಚಕ್ರಮೇ ವಕ್ತುಂ ₹ವಚೋಹಾರಿ ವಚೋಹರಃ | 


“ವಾಗರ್ಥಾವಿವ *ಸಂಪಿಂಡ್ಕ ದರ್ಶಯನ್ಹಶನಾಂಶುಕೈಃ | ೬೨ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ದೂತನು ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಮುದ್ದೆಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ವಚನವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ತ್ವದ್ವಚಃ”ೌ ಸಂಮುಖೀನೇಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾರ್ಯಂ ಸುವ್ಯಕ್ರಮೀಶ್ವ್ಯತೇ । 

ಇಗಿಸಂಸ್ಕೃತೋಪಿ ಯತ್ರಾರ್ಥಂ "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಯತಿ "ಮಾದೃಶಃ ॥ ೬೩ ॥ 
“ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಈ ನಿನ್ನ ವಚನವೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವು 

ಬಹುಸ್ಸುಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದ-ಮೂರ್ಪ 

ನಾದರೂ ನನ್ನಂತಹವನು ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುವನು. 

ವಯಂ ವಚೋಹರಾ ನಾಮ ಪ್ರಭೋಃ ಶಾಸನಹಾರಿಣಃ | 


ಗುಣದೋಷವಿಚಾರೇಷು ಮಂದಾ*ೌಸ್ತಚ್ಛಂದವರ್ತಿನಃ | ೬೪ ॥ 


ದೂತರಾದ ನಾವಾದರೋ ಪ್ರಭುವಿನ ಆಜ್ಞಾಪಾಲಕರಾದುದರಿಂದ ಗುಣ 


ದೋಷವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಢರೂ ಪ್ರಭುವಿನ ವಶವರ್ತಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದೇವೆ. 


ತತಶ್ಚಕ್ರಧರೇಣಾರ್ಯ ಯಗ'ದಾದಿಷ್ಟಂ ಪ್ರಿಯೋಚಿತಮ್‌ । 


೧೬ಪ್ರಯೋಕ್ರೃಗೌರವಾದೇವತದ್ಗಾ ಹಂ ಸಾಧೃಸಾಧು ವಾ  ॥ ೬೫॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯನೆ ! ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಿಯವೂ ಉಚಿತವೂ ಆದ ಯಾವ 


' ವಿಷಯವು ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೋ ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಕೆಟ್ಟುದೋ 


೧ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕುರ್ವನ್‌. ೨ ಕಿಂ. ೩ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೪ ವಚನಸ್ಯ ಸಮಯಂ. ೫ ಕೃತವಾನ್‌. ೬ 


| ಮನೋಜ್ಞಂ. ೭ ಶಬ್ದಾರ್ಥೌ. ೮ ಪಿಂಡೀಕೃತ್ಯ. ೯ ಕಾಂತಿಭಿಃ, ವಸ್ತ್ರೈರಿತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೧೦ ದರ್ಪಣೇ. 


೧೧ ಸಂಸ್ಕಾರರಹಿತಃ, ವ್ಯತ್ಸನ್ನಃ ಪ್ರಹತಃ ಕ್ಷುಣ್ಣ! ಸಂಸ್ಕೃತಶ್ಚ ಸಮಾರ್ಥಕಃ. ೧೨ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಕರೋತಿ. 
೧೩ ಮದ್ದಿಧಃ. ೧೪ ಚಕ್ರಿವಶವರ್ಶಿನಃ. ೧೫ ಉಪದೇಶಿತಂ. ೧೬ ಭರತಚಕ್ರಿಣಃ ಗೌರವಾದೇವ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೫೬೩ 


ಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ಗುರೋರ್ವಚನಮಾದೇಯ"'ಮವಿಕಲ್ಪೈೇತಿ ಯಾ ಶ್ರುತಿಃ । 


ತತ್ಪಾಮಾಣ್ಮಾದಮುಷ್ಕ್ಮಾಜ್ಞಾ ಸಂವಿಧೇಯಾ ತ್ವಯಾಧುನಾ ೬೬ 
ಹಿರಿಯರ ಮಾತನ್ನು ಭೇದವೆಣಿಸದೆ ಗ್ರಹಣಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ವಿರುವುದೋ ಅದರ ಆಧಾರದಿಂದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಈಗ ನೀನು 

'ಗ್ರಹಣಮಾಡಬೇಕು. ಭರತಾಜ್ಞೆ, ಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಬೇಕೆಂದರ್ಥವು. 

*ಐಕ್ಸ್ಟಾಕಃ ಪ್ರಥಮೋ ರಾಜ್ಞಾಂ ಭರತೋ ಭವದಗ್ರಜಃ । 

ಪರಿಕ್ರಾಂತಾ ಮಹೀ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಯೇನ ನಾಮಯತಾಮರಾನ್‌ ॥ ೬೭ ॥ 
ಇಕ್ಟಾಕುವಂಶೋತ್ಪ್ಸನ್ನನೂ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನೂ ತಮ್ಮ 

ಅಣ್ಣನೂ ಆದ ಭರತನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಸಮಸ್ತ 

ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

ಗಂಗಾದ್ವಾರಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ, ಯೋ ರಥೇನಾಔಪ್ರತಿಷ್ಯಶಃ | 

ಚಲ”'ದಾವಿದ್ದಕಲ್ಲೋಲಮಕರೋನ್ಮಕರಾಕರಮ್‌ | ೬೮ ॥ 


ಅಸಹಾಯನಾದ ಯಾವನು ರಥದಿಂದ ಗಂಗಾನದೀದ್ವಾರವನ್ನು ದಾಟಿ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನೋ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು) 


P ಲಾ 


ಶರವ್ಯಾಜಪ್ರತಾಪಾಗ್ಗಿ ರ್ಜ್ವಲನ್ಮಸ್ಕ ಜಲೇಂಬುಧೇಃ । 


ಪಪೌ ನ ಕೇವಲಂ ವಾರ್ಧಿಂ ಮಾನಂ ಚ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಮ್‌ ॥ ೬೯ ॥| 


ಯಾವನ ಬಾಣದ ನೆವದಿಂದ ಪ್ರತಾಪವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯು ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 


ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುಡಿದುದಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳ ಮಾನ- 
ಗರ್ವವನೂ ನಾಶಮಾಡಿದುದೋ 


ಕ್‌ 


ಮಾ ನಾಮ ಪ್ರಣತಿಂ ಯಸ್ಕ ₹ವ್ರಾಜಿಷು'ರ್ದ್ಯುಸದಃ ಕಥಮ್‌ | 
ಆಕೃಷ್ಟಾಃ ಶರಪಾಶೇನ *ಪ್ರಾಧ್ವಂಕೃತ್ಯ ಜಲೇ ಬಲಾತ್‌ | ೭೦ ॥ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವೆಂಬ ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ದೇವತೆಗಳು ಯಾವನಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? (ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದರೆಂದರ್ಥವು) 


"ಶರವ್ಯಮಕರೋದ್ಯಸ್ಥ ಶರಪಾತೋ ಮಹಾಂಬುಧೌ । 


ಪ್ರಸಭಂ ಮಾಗಧಾವಾಸಂ ಕ್ರಾಂತ್ಸಾ ದ್ವಾದಶಯೋಜನಮ್‌ ॥ ೭೩೧॥ 


ಯಾವನ ಬಾಣದ ಬೀಳುವಿಕೆಯು ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಮಾಗಧಾಮರನ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತೋ (ಮಾಗಧಾವಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟಿತೋ) 


ವಎಿಜಯಾರ್ಧಾಚಲೇ ಯಸ್ಕ ವಿಜಯೋ ಘೋಷಿತೋಮರೈಃ | 


ಜಯತೋ ವಿಜಯಾರ್ಧ್ಥೇಶಂ ಶರೇಣಾಮೋಫ ಪಾತಿನಾ | ಓ೨॥ 


ಸಫಲವಾದ ಬೀಳುವಿಕೆಯುಳ್ಳ ಬಾಣದಿಂದ ವಿಜಯಾರ್ಧಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ದೇವನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಯಾವನ ವಿಜಯವು ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತೋ 


೧ ಭೇದಮಕ್ಕತ್ವಾ. ೨ ನೀತಿಃ. ೩ ಇಕ್ಸ್ವಾಕೋ$ ಸಂಜಾತಃ. ೪ ಅಸಹಾಯ. ೫ ಪರಸ್ಪರಶಾಡಿತಃ, ೬ 
ಅಗುಃ. ೭ ದೇವಾಃ. ಆ ಬಂಧನಂ ಕೃತ್ವಾ. ೯ ಲಕ್ಷ್ಯಂ. 





ಅದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದವನ (ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ) ಗೌರವದಿಂದಲೇ ಪರಿಗ್ರಹಿಸ : 


id 
(- 
11 


sed ely 








RE 
































೫೬೪ 


ಹ pe ಬ 


': ಕೃತಮಾಲಾದಯೋ ದೇವಾ ಗತಾ ಯಸ್ಕ 'ವಿಧೇಯತಾಮ್‌ | 
೨ಕೃತಮಸ್ಕೋಭಯಶ್ರೇಣೀ ನ ಭೋಗಜಯವರ್ಣನ್ಯೆಃ | ೭೩ ॥ 


:.. ಕೃತಮಾಲನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರಿಗೆ ವಿಧೇಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
-:; ದರೋ ಯಾವ ಇವನ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ವಿದ್ಯಾಧರರನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 
': ವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಸಾಕಾಗಿರುವುದೋ (ಆ ವಿದ್ಯಾಧರವಿಜಯವರ್ಣನೆಗಳೇ ಇವನ 
ಮಹತ್ವ್ವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಸಾಕಾಗಿವೆಯೆಂದು ಭಾವವು.) 


ಗುಹಾಮುಖ”ಮಪಧ್ವಾಂತಂ ವ್ಯತೀತ್ಮ ಜಯಸಾಧನೆಃ । 


ಉತ್ತರಾಂ ವಿಜಯಾರ್ಧಾದ್ರೇರ್ಯೋ ವ್ಯಗಾಹತ ತಾಂ ಮಹೀಮ್‌ ॥ 


ಯಾವನು ಜಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕತ್ತಲೆಯಿಲ್ಲದು 
ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ದಾಟಿ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಆ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನೋ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛಾನನಿಚ್ಛತೋಪ್ಯಾಜ್ಞಾಂ *ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯ ಜಯಸಾಧನೈಃ 


ಸೇನಾನ್ಮಾ ಯೋ ಜಯನ್ಫಾಪ ಬಲಾಳೆದಾಚ್ಛಿದ್ಯ ತದ್ದನಮ್‌ ॥ ೭೫॥ 


ಯಾವನು ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಇಚ್ಮಿಸದವರಾಗಿದ್ದ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ಜಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಜಯಿಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಅವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸೆಳೆದು ಪಡೆದನೋ 


ಕೃತೋಭಿಷೇಕೋ ಯಸ್ಕಾರಾದಭ್ಛೇತ್ಕ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ 


ಯಸ್ಕಾಚಲೇಂದ್ರಕೂಟೇಷು ಸ್ಥಲಪದ್ಮಾಯಿತಂ ಯಶಃ 1 ೭೬1 


ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಾರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೋ ಯಾವನ ಕೀರ್ತಿಯು ದೊಡ್ಡಬೆಟ್ಟಗಳ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲದಾವರೆ 
ಯಂತಾಯಿತೋ 


ರತ್ನಾರ್ಫ್ಯೈಃ ಔಪರ್ಯುಪಾಸಾತಾಂ ಯಂ ಶ`ಿಸ್ವರ್ಧುನೃಧಿದೇವತೇ | 
ವೃಷಭಾದ್ರಿತಟೇ ಯೇನ ಟಂಕೋತ್ಕೀರ್ಣಂ ಕೃತಂ ಯಶಃ (1 ೭೭ 


ಗಂಗಾಸಿಂಧುದೇವಿಯರು ಯಾವನನ್ನು ರತ್ನಾರ್ಫ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೋ 
ಯಾವನಿಂದ ಕೀರ್ತಿಯು ವೃಷಭಾದ್ರಿಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಚೇಣದಿಂದ ಕೆತ್ತ 


ಲಟ್ಟಿತೋ 


ಘಟದಾಸೀಕೃತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸುರಾಃ ಕಿಂಕರತಾಂ ಗತಾಃ । 


ಯಸ್ಕ ಸ್ವಾಧೀನರತ್ನಸ್ಕ ನಿಧಯಃ ಸುವತೇ ಧನಮ್‌ | ೭೬೮ ॥ 


ಸ್ವಾಧೀನವಾದ ರತ್ನಗಳುಳ್ಳ ಯಾವನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ಹೊರುವ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಳೋ ದೇವತೆಗಳು ಭೃತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರೋ ನಿಧಿಗಳು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೋ 


ಸ ಯಸ್ಕ ಜಯಸ್ಕೆನ್ಶಾನಿ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ನಿಖಲಾ ದಿಶಃ । 


ಭ್ರಮಂತಿ ಸ್ಮಾಖಲಾಂಭೋಧಿತಟಾಂತವನಭೂಮಿಷು | ೭೯. ॥ 

ತ್ಹಾಮಾಯುಷ್ಮನ್‌ ಜಗನ್ಮಾನ್ಮೋ *ಮಾನಯನ್ಮುಶಲಾಶಿಷಾ । 

ಸಮಾದಿಶತಿ ಚಕ್ರಾಂಕಾಂ ಪ್ರಥಯನ್ನಧಿರಾಜತಾಮ್‌ | ೮೦ I 
ಯಾವನ ಜಯಶೀಲವಾದ ಸೈನ್ಯಗಳು ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವನಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದುವೋ 
ಅಂತಹ ಜಗನ್ಮಾನ್ಯನಾದ ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ಎಲ್ಫೆ ಆಯುಷ್ಮಂತನೆ ! ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕುಶಲಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ಚಕ್ರರತ್ನವು 





೧ ವಿನಯಗ್ರಾಹಿತಾಂ. ೨ ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ. ೩ ಅಪಗತಾಂಧಕಾರಂ ಕೃತ್ವಾ. ೪ ಸಂವೇಷ್ಟ್ಯ. ೫ 
ಬಲಾದಾಕೃಷ್ಯ. ೬ ಅಪೂಜಯತಾಂ. ೭ ಗಂಗಾಸಿಂಧುದೇವ್ಕೌ. ಆ ಪೂಜಯನ್‌. 














ಗುರುತಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ದಪಡಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಆಜಾಪಿಸುತಾನೆ;-- 
೧7 ಹಾವೆ 


ಮದೀಯಂ ರಾಜ್ಯಮಾಕ್ರಾಂತನಿಖಿಲದ್ದೀಪಸಾಗರಮ್‌ । 
ರಾಜತೇಸ್ಮತ್ರಿಯಭ್ರಾತ್ರಾ ನ ಬಾಹುಬಲಿನಾ ವಿನಾ 


"ಸಮಸ್ತದ್ವೀಪಗಳನ್ನೂ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ 4 


ರಾಜ್ಯವು ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ ಬಾಹುಬಲಿಯಿಲ್ಲದೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಃ ಸಂಪದಸ್ತದೈಶ್ವರ್ಯಂ ತೇ ಭೋಗಾಃ ಸ ಪರಿಚ್ಛದಃ । 


ಯೇ ಸಮಂ ಬಂಧುಭಿರ್ಭುಕ್ತಾಃ ಸಂವಿಭಕ್ತಸುಖೋದಯ್ಯೆಃ ॥ ೮೨ ॥ ನ 


ಸುಖಾಭ್ಯುದಯಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಯಾವುವು `. 


ಕೆ 


ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೋ ಅವುಗಳೇ ನಿಜವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳು; ಅದೇ ನಿಜವಾದ ': 


ಐಶ್ಚರ್ಯವು; ಅವುಗಳೇ ನಿಜವಾದ ಭೋಗಗಳು; ಅದೇ ನಿಜವಾದ ಪರಿವಾರವು' 


ಅನ್ನಚ್ಚ ನವಿಂತಾಶೇಷನೃಸುರಾಸುರಖೇಚರಮ್‌ । 


ನಾಧಿರಾಜ್ಕಂ ವಿಭಾ"'ತೃಸ್ಥ ಪ್ರಣಾಮವಿಮುಖೇ ತ್ವಯಿ 


ಮತ್ತೂ ನೀನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿಮುಖನಾದರೆ ಸಮಸ್ತಮನುಷ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಭರತೇಶ್ವರನ ಚಕ್ರವರ್ಶಿತ್ವವು ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾಂಗ 
ಖಃ 


RS 


ನ ದುನೋತಿ ಮನಸ್ತೀವುಂ ರಿಪುರಪ್ರಣತಸ್ತಥಾ । 
ಬಂಧುರಪ್ರಣಮನ್ಗರ್ವಾದ್ದುರ್ವಿದಗ್ನೋ ಯಥಾ ಪ್ರಭುಮ್‌ 


ದೊರೆಯನ್ನು ಗರ್ವದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸದಿರುವ ದುರಹಂಕಾರಿಯಾದ ಬಂಧುವು 
ನೋಯಿಸುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸದಿರುವ ಶತ್ರುವು :.: 


J 


ತೀವ್ರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ತದುಪೇತ್ಮ ಪ್ರಣಾಮೇನ ಪೂಜ್ಮತಾಂ ಪ್ರಭುರಕ್ಸಮೀ । 
ಪ್ರಭುಪ್ರಣತಿರೇವೇಷ್ಟಾ ಪ್ರಸೂತಿರ್ನನು ಸಂಪದಾಮ್‌ 


ಆದದರಿಂದ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಷಮೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನು | 


ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ಪೂಜಿಸು. ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸದಿರುವ ಭರತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 


ಸತ್ಕರಿಸೆಂದು ಭಾವವು. ದೊರೆಯ ನಮಸ್ಕಾರವೇ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ :.. 


ಗ್‌ ಆಲೆ 


೨ಅವಂಧ್ಯಶಾಸನಸ್ಯಾಸ್ಕ ಶಾಸನಂ ಯೇ *ವಿಮನ್ವತೇ । 


"ಶಾಸನಂ ದ್ವಿಷತಾಂ ತೇಷಾಂ ಚಕ್ರ*ಮಪ್ರತಿಶಾಸನಮ್‌ I ೮೬ 


ಸಫಲವಾದ ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಈ ಭರತರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಯಾರು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೋ ಆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಾಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದ ಚಕ್ರವು ದಂಡಿಸು 
ವುದಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಚಂಡ"ದಂಡನಿರ್ಥಾತನಿಪಾತಪರಿಖಂಡಿತಾನ್‌ । 


“ತದಾಜ್ಞಾಖಂಡನವ್ಮಗ್ರಾನ್‌ ಪಶ್ಶ್ಮೇಮಾನೃಂಡಲಾಧಿಪಾನ್‌ ॥ ೮೭ ॥ 


ಭಯಂಕರವಾದ ದಂಡರತ್ನವೆಂಬ ಸಿಡಿಲಿನ ಪತನದಿಂದ ಖಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೂ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯ ಖಂಡನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಈ ಮಂಡಲೇಶ್ವರ- 
ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರುಗಳನ್ನು ನೋಡು. 


ತದೇತ್ಕ ದ್ರುತಮಾಯುಷ್ಮನ್ಪೂರಯಾಸ್ಕ ಮನೋರಥಮ್‌ । 


ಯುವಯೋರಸ್ತು ಸಾಂಗತ್ಕಾತ್ಸಂಗತಂ ನಿಖಲಂ ಜಗತ್‌ | ಆಲೆ ॥ 





೧ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೨ ಸಫಲಾಜ್ಯಸ್ಯ. ೩ ಅವಜ್ಞಾಂಕುರ್ವಂತಿ. ೪ ಶಿಕ್ಷಿತಂ. ೫ ಪ್ರತಿಶಾಸನರಹಿತಂ. ೬ 
ದಂಡರತ್ನಾಶನಿ. ೭ ಚಕ್ರಧರಾಜ್ಞಾ, 


|| SKI 





೩೫, ೭೩- ಗ 


( 
LA 
; 

[॥ 


1 ೮೧ ॥ ... 


WAN 


ರನ್ನೂ ": 
ಅಸುರರನ್ನೂ ಖೇಚರರನ್ನೂ ವಿಧೇಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಈ ;. 


| ೮೪ ॥ «' 





"೩೫ ೧೦೧ 











ಆಯುಷ್ಮಂತನೆ ! ಆದುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವು 
ಸೇರಿದುದಾಗಿ ಆಗಲಿ.'' 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಸ್ಮಾಂತೇ ಕೃತಮಂದಸ್ಮಿತೋ ಯುವಾ । 


ಧೀರಂ ವಚೋ ಗಭೀರಾರ್ಥಮಾಚಚಕ್ಷೇ ವಎಚಕ್ಸಣಃ | ೮೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ದೂತನು ಮಾತನಾಡಿದಮೇಲೆ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ವಿವೇಕಿಯೂ ಯುವಕನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಗಂಭೀರವಾದ ಅರ್ಥ 
ವುಳ್ಳ ಧೀರವಾಣಿಯನ್ನು ನುಡಿದನು. 


ಸಾಧೂಕ್ತಂ ಸಾಧುವೃತ್ತತ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಘಟಯತಾ ಪ್ರಭೋಃ । 


"ವಾಚಸ್ಪತ್ಕಂ ತದೇವೇಷ್ಟಂ ಪೋಷಕಂ ಸ್ವಮತಸ್ಕ ನಯತ್‌ ॥೯೦॥ 


""ಎಲೈ ದೂತನೆ ! ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಸದಾಚಾರವನ್ನು ಸಂಯೋಜನಮಾಡುವವನಾದ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಯಾವ ನುಡಿಯು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುವುದಾಗಿದೆಯೋ ಆ ನುಡಿಯ ಜಾಣ್ಮೆಯೇ ಇಷ್ಟವಾದುದು. 


*ಸಾಮಿ ದರ್ಶಯತಾ ಸಾಮ ಭೇದದಂಡ್‌ೌ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಪ್ರಯುಂಜಾನೇನ *ಸಾಧ್ಯೇರ್ಥೇ *ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ ದರ್ಶಿತಂ ತ್ವಯಾ ॥ 


ಸಾಮೋಪಾಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ತೋರಿಸುವವನೂ ಭೇದೋಪಾಯ 


WF ದಂಡೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರಿಸುವವನೂ ಆದ ನೀನು ಸಾಧಿಸತಕ್ಕ 


ಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿ (ಬೇರೆಯವರನ್ನು ವಿಧೇಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ) 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. 


ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಮ ಪ್ರಭೋಃ ಸತ್ಯಂ ಸ ತ್ವರಿಮಂತಶ್ಚರಶ್ಚರಃ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಕಥಮೇವಾಸ್ಕ 'ವ್ಯನಕ್ಷೃಂತರ್ಗತಂ ನಗತಮ್‌ 


ನಕ್ಸ್ಯ WE 


ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಪ್ರಭುವಿನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ದೂತನು, 
ಜ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಭುವಿನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕ್ರಮಾಡುವೆ ? 


ದಿ 
ಹಾ 
ಖ್ಯ 


"ನಿಸೃಷ್ಟಾರ್ಥತಯಾಸ್ಮಾಸು "ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಟಂ ನಿಧೀಶಿನಾ । 
ವಿಶಿಷ್ಟೋಸಿ ನ ವೈಶಿಷ್ಟಂ ಪರಮರ್ಮಸ್ಪೃಗೀದೃಶಮ್‌ 


.:.. ರುವುದರಿಂದ ನಿಧೀಶ್ವರನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತನಾದ ನೀನು 
. ಅಸಾಧಾರಣನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆದರೆ ಬೇರೆಯವರ ಮರ್ಮವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ 


ಇಂತಹ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯು ತಕ್ಕುದಲ್ಲವು. 


. ಅಯಂ ಖಲು ಖಲಾಚಾರೋ ಯ”'ದೃಲಾತ್ಕಾರದರ್ಶನಮ್‌ | 
:.' ಸ್ವಗುಣೋತ್ಕೀರ್ತನಂ ದೋಷೋದ್ಬಾವನಂ ಚ ಪರೇಷು ಯತ್‌ ॥ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವಿಕೆಯೂ ತನ್ನ ಗುಣಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಯೂ ಬೇರೆ 


: ಯವರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವಿಕೆಯೂ ಇವು ದುಷ್ಟರ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲವೆ ? 


|  ವಿವೃಣೋತಿ ಖಲೋನ್ಮೇಷಾಂ ದೋಷಾನ್‌ ಸ್ವಾಂಶ್ಚ ಗುಣಾನ್ಸೃ 


ಯಮ್‌ । 
ಸಂವೃಣೋತಿ ಚ ದೋಷಾನ್‌ ಸ್ವಾನ್‌ ಪರಕೀಯಾನ್ಗುಣಾನಪಿ ॥ ೯೫ ॥ 





೧ ವಕ್ತೃತ್ವಂ, ವಚನನೈಪುಣ್ಯಂ ಇಷ್ಟಂಹಿ. ೨ ವಚಃ. ೩ ಅಲ್ಬಂ. ೪ ಪರಪ್ರಹ್ಹೀಕರಣಾದಿಪ್ರಯೋಜನೆ. 


': ೫ ತ್ವದಧೀನಂ. ೬ ಹೃದಯೇವರ್ಶಮಾನಃ।. ೭ ವ್ಯಕ್ತಂಕರೋಷಿ. ಆ ಬುದ್ಧಿಂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂ. 
ಟಿ . ೯ ಅಸಕೃತ್ಸಂಪಾದಿತಪ್ರಯೋಜನತಯಾ. ೧೦ ನಿಯುಕ್ತಃ. ೧೧ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಪ್ರಕಾಶನಂ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೬೫ 


A ಲ PN ಟ್‌ ಬ ಯ LULA ns FICIENT 


ದುಷ್ಟನು ಬೇರೆಯವರ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ತಾನು ವಿವರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆಯವರ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಿರಾಕೃತಸಂತಾಪಾಂ "ಸುಮನೋಭಿಃ ಸಮುಜ್ಞಿತಾಮ್‌ । 


ಫಲಹೀನಾಂ ಶ್ರಯತ್ನಜ್ಞಃ *ಖಲತಾಂ *ಖಲತಾಮಿವ I ೯೬॥ 


ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಆಕಾಶಲತೆಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸ 
ದಿರುವುದೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
ು, ಫಲವಿಲ್ಲದುದೂ ಆದ ದುರ್ಜನತ್ಹವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ಸತಾಮಸಮ್ಮ ತಾಂ ವಿಷ್ಟಗಾಚಿತಾಂ ವಿರಸ್ಯೆಃ ಫಲೈಃ । 
ಮನ್ಯೇ ದುಃಖಲತಾಮೇನಾಂ ಖಲತಾಂ ಲೋಕತಾಪಿನೀಮ್‌ ॥ ೯೭॥ 


ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲದುದೂ ರಸವಿಲ್ಲದ ಫಲಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ 
ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಈ ದುರ್ಜನತ್ವವನ್ನು 
ದುಃಖದ ಲತೆಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. 


*೫ಸೋಪಪ್ರದಾನಂ ಸಾಮಾದೌ ಪ್ರಯುಕ್ತಮಪಿ ಬಾಧ್ಯತೇ | 


ಪರಾಭ್ಕಾಂ ಭೇದದಂಡಾಭ್ಯಾಂ *ನ್ಮಾಯ್ಕೇ `ಿವಿಪ್ರತಿಷೇಧಿನಿ ॥ ೯೮॥ 


ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ದಾನೋಪಾಯಸಹಿತವಾದ ಸಾಮೋಪಾಯವು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ನ್ಯಾಯವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಇತರ ಭೇದ 
ದಂಡೋಪಾಯಗಳಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಸಾಮದಾನೋಪಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಶತ್ರುವು ಭೇದ ದಂಡೋಪಾಯಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿದರೆ 
ಅಂತಹ ಭೇದ ದಂಡೋಪಾಯಗಳಿಂದಲೇ ಅವನು ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆಂದು 


*ಯಥಾವಿಷಯಮೇ"ವೈಷಾಮುಪಾಯಾನಾಂ ನಿಯೋಜನಮ್‌ । 
ಸಿದ್ಧಂಗಂ 'ೌತದ್ವಿಪರ್ಯಾಸಃ ಫಲಿಷ್ಯತಿ ಪರಾಭವಮ್‌ 1 ೯೯ ॥ 


ವಿಷಯಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಈ ಉಪಾಯಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗೆ 
ಸಾಧನವಾಗುವುದು. ಅವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಉಪಾಯಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು ತಿರಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಶತ್ರುವಿನ ಬಲಾಬಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದರ್ಥವು. 


ನೈಕಾಂತಶಮನಂ ಸಾಮ ಸಮಾಮ್ಮಾತಂ ಸಹೋಷ್ಠಣಿ | 


ಗೇ ಹಿ ಜನೇ ತಪ್ಪೇ ಸರ್ಪಿಷೀವಾಂಬುಸೇಚನಮ್‌ ॥೧೦೦॥ 


ಜಿಡ್ನಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಸೇಚನೆಯಂತೆ, ಬಂಧು 
ವಾದರೂ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ರೇಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಸಾಮೋಪಾಯವು 
ಶಮನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಬಂಧುವು 
ರೇಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಸಾಮೋಪಾಯವು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಸಪಪ್ರದಾನಮಪ್ಕೇವಂ "ಪ್ರಾಯಂ ಮನ್ಯೇ ಮಹೋಜಸಿ | 
೧*ಸಮಿತ್ಸಹಸ್ರದಾನೇಪಿ ದೀಪ್ತಸ್ಕಾಗ್ಬೇಃ ಕುತಃ ಶಮಃ I ೧೦೧ ॥ 


ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ದಾನೋಪಾಯವನ್ನೂ ಈ ಸಾಮೋ 
ಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವನ್ನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಉರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೆಂಕಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 
ರಾಶಿಯನ್ನಿತ್ತರೂ ಉಪಶಾಂತಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ? 


೧ ಶೋಭನಚಿತ್ತೈಃ, ಪುಪ್ಪೈಶ್ಚ. ೨ ದುರ್ಜನತ್ವಂ. ೩ ಆಕಾಶಲತಾಂ. ೪ ಸಜ್ಜನಾನಾಂ. ೫ ದಾನಸಹಿತಂ. 
೬ ನ್ಯಾಯುಾನ್ವಿತೇ ಪುರುಷೇ. ೭ ಭೇದದಂಡಾಭ್ಯಾಂ ವಿಕಾರಂ ಗತೇ ಸತಿ. ಆ ಸಾಮಭೇದಾದಿ 
ಯೋಗ್ಯಪುರುಷಮನತಿಕ್ರಮ್ಯ. ೯ ಸಾಮದಾನಭೇದದಂಡಾನಾಂ. ೧೦ ಅವಿಷಯನಿಯೋಜನಂ. ೧೧ 


ಸಪ್ರತಾಪೇ. ೧೨ ಬಂಧುಜನೇ. ೧೩ ದಾನೋಪಾಯಂ. ೧೪ ಏತತ್ಸದೃಶಂ. ೧೫ ಇಂಧನಸಮೂಹ. 













 ್‌್‌್ಚ್‌್‌ಾಟಚ್ಟ್ಮ್ಮಟಶೊ್ರಾರ್ಕಾರಾ್ವ್ಟ್ಟ್ಸ್ಟ್ಟ್ರ್ರ್ರ್ಬ್ಬ 
ಕಟ್‌ ಖಾತಾ Ml sl ENT 8 ಕೊಳನ ಎ ಲ್‌ 5: (ಜೊ ಇಟ: 


ಲೋಹಸೆ | ಮೋಪತಪ ಸ್ಮ ಮೃದುತಾ ನ ಮನಸ್ಸಿನಃ । 
ದಂಡೋಪನುನಯಗ್ರಾಹ್ಮೇ "ಫಾಮಜೇ ನ 5ಮ್ಮಗದ್ದಿಷಿ 


; ಕಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಬ್ಬಿಣಕ್ಕೆ ಮೃದುತ್ವವು ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ 
, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದಂಡೋಪಾಯದಿಂದಲೂ ಮೃದುತ್ವವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವು. ದಂಡವೂ 
ನ (ದೊಣ್ಣೆ) ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೋರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 

: ಆನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುವು 
, ದಿಲ್ಲವು. 


1 ೧೦.೨ ॥ 


ತತೋ *ವೃತ್ಯಾಸಯನ್ನೇನಾನುಪಾಯಾನನುಪಾಯವಿತ್‌ । 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಯೋಗ”ವೈಗುಣ್ಕಾತ್‌ *ೀದತ್ಕೇವ ನ ಮಾದೃಶಃ ॥ ೧೦೩॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವವನು ತಾನು ಪ್ರಯೋಗ 
ತ್ಯಾಸದಿಂದ ಈ ಸಾಮಾದ್ಯುಪಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವ 
ನಾಗಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನಂತಹವನು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾಮ್ನಾಪಿ ದುಷ್ಕರಂ ಸಾಧ್ಯಾ ವಯಮಿ*ತ್ಕುಪಸಂಹೃತೇ । 
ವೋ ತ್ಸೇಕಂ ಪ್ರಯುಂಜಾನೋ ವ್ಯಕ್ತಂ “ಮುಗ್ದಾಯತೇ ಭವಾನ್‌ ॥ 


ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಮೋಪಾಯದಿಂದಲೂ ಸಾಧಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಹೀಗೆ ನಾವು 
ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿರಲು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗರ್ವವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ನೀಮ ನಿಜವಾಗಿ 
ಮೂರ್ಪನಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ. 


ವಯಸಾಧಿಕ ಇತ್ಯೇವ ನ ಶ್ಲಾಫ್ಕೋ ಭರತಾಧಿಪಃ 
ಜರನ್ನಪಿ ಗಜಃ (ಥಕ್ಸ್ಯಾಂ ೧ೆಗಾಹತೇ ಕಿಂ ಹರೇಃ hi ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ದೊಡ್ಡವನಾದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ನಲ್ಲವು. ಆನೆಯು ಮುದಿಯಾದರೂ ಸಿಂಹದ ಮರಿಯ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದೇ ? 


೧ಿಫ್ರಣಯಃ ಪ್ರಶ್ರಯ್ನೆ ತಿ ಸಂಗತೇಷು ಸನಾಭಿಷು । 


ತೇಷ್ಟೇವಾಸಂಗತೇಷ್ಟಂಗ "ತದ್ದ್ಯಯಸ್ಕ ಹತಾ ಗತಿಃ ll ೧೦೬ ॥ 


ಎಲೈ ದೂತನೇ! ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕಲೆತಿರುವ (ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿರುವ) 
ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವೂ ವಿನಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುವಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ಸೇರದಿರುವ ಆ 
ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹ ವಿನಯಗಳೆರಡರ ಗತಿಯೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. 


ಜರ ಇಗ ಜ್‌ ಡ್‌ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಇತ್ತೇತತ್ಕಾಮಮಸ್ಸ್ಪನ್ಯದಾ ಸದಾ । 


ರ್ಮೂಧ್ನಾ ರೋಪಿತಖಡ್ಗಸ್ಕ ಕ: ಪ್ರಣಾಮ ಇತಿ ಕ್ರಮಃ 10೧೦೭ ॥ 


ಹಿರಿಯನು ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೆಂಬುದಿದು ಬೇರೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 
ಧಾರಾಳವಾಗಿರಲಿ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಿಯನ್ನೇರಿಸಿದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬು 
ದಾವುದು ಕ್ರಮ? 


ದೂತ "ನೋ ದೂಯತೇ ಚಿತ್ತ “ಮನ್ಕೋತ್ಸೇಕಾನುವರ್ಣನ್ಯೆಃ | 
ತೇಜಸ್ವೀ ಭಾನುರೇವೈಕಃ ಕಿಮನ್ಕೊ ಪ್ಲ ತು ಪರಮ್‌ ॥೧೦೮॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೂತನೆ! ಬೇರೆಯವರ ಸಾಹಸವರ್ಣನಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ದುಃಖಪಡುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನೊಬ್ಬನೇ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿರುವವನು. ಈ ಸೂರ್ಯನಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವವನೂ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿರುವವ ನುಂಟೇ ? ತಾನು ಅಸಮ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯೆಂದು ಭಾವವು. 





೧ ಗಜೇ. ೨ ಸಿಂಹೇ. ೩ ವಿಪರೀತತ್ವೇನ ಯೋಜಯನ್‌. ೪ ವೈಪರೀತ್ಯಾತ್‌. ೫ ನಶ್ಯತ್ಯೇವ. ೬ ವಿರತಿಂ 
ಗತೇ ಸತಿ. ೭ ತೂಷ್ಲೀಂಸ್ಟಿತೇ ಪುರುಷೇ. ೮ ಗರ್ವಂ. ೯ ಸಾಹಸಂ ತುಲ್ಕತಾಂ ವಾ. ೧೦ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ. 
೧೧ ಸ್ನೇಹಃ. ೧೨ ವಿನಯಃ. ೧೩ ಪ್ರಣಯಪ್ರಶ್ರಯದ್ಧಯಸ್ಯ. ೧೪ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೧೫ ದೂಣಾಶ್‌ 
ಪರಿತಾಪೇ. ೧೬ ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಸಾಹಸವರ್ಣನೈಃ. ೧೭ ಭಾನೋಃ ಸಕಾಶಾತ್‌. 


ಖುಹಾಪುಕಾಣ; 


SBS Np, ಬ CNR I 








ರಾಜೋಕ್ತಿರ್ಮಯಿ. ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಸಂವಿಭಕ್ತಾ 'ದಿವೇಧಸಾ ಬಃ 
ರಾಜರಾಜಃ ಸ ಇತ್ಯ್ಮದ್ಧ ಸ್ಫೋಟೋ ಗಂಡಸ್ಕ Congr ೯ಕ 1೧೦೯1 


ರಾಜನೆಂಬ ನುಡಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಭರತನಲ್ಲಿಯೂ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮ- ವೃಷಭ 


೩M 
ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದಲೇ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ರಾಜರೆಂದು ಭಾವವು. ಈಗ 


ಆ ಭರತನು ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆಂಬುದು ಗಂಡಮಾಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಬೊಕ್ಕೆಯಂತಾ ಸ 
ಗಿದೆ. ಕ 


ಕಾಮಂ ಸ *ರಾಜರಾಜೋಸ್ತು ರತ್ನೆ ಸಾಗಾಟ ಇತ 
ವಯಂ ರಾಜಾನ ಇತ್ಯೇವ ಅಥಿರಾಜ್ಞೇ ೫ ಸ್ಟೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ I ೧೧೦ ॥ 


ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಾಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಭರತನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿರಲಿ. ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಜವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿರುವ ನಾವು ರಾಜ 
ರಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತೇವೆ. 


ಬಾಲಾನಿವ `ಚ್ಛಲಾದಸ್ಮಾನಾಹೂಯ ₹ಪ್ರಣಮಯ್ಕ ಚ । 


ರಡೀಖಂಡ ನಬ ಮಹೀಖಂಡ" ಸದರ್ಷಿತಃ | ೧೧೧ ॥ i} 


ಬಾಲಕರನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನೆವದಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರ `... 
ಪನಾಡಿಸಿತೊಂಡು ತವನಂದ ನನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಭೂಮಿಯ ಭಾಗವು ಎಳ್ಳಿನ -: 
ಹಿಂಡಿಯ ತುಂಡಿನಂತೆ ತೋರುವುದು. 


ಸ್ವದೋರ್ದ್ರುಮಥಲಂ ಶ್ಲಾಘ್ಮಂ ಯತ್ತಿಂಚಿಚ್ಚ ಮನಸ್ಪಿನಾಮ್‌ । ಸ 
ನ ಇೌಚಾತುರಂತಮಳಿ”ಷೆ ಶಂ ಪರಭ್ರೂಲತಿಕಾಫಲಮ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಭುಜವೆಂಬ' ಮರದ ಫಲವು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅದು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯವರ ಹುಬ್ಬೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯ ಫಲವುಳ್ಳುದೂ 
ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಪ್ರಭುತ್ವವು. ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಪರಾಧೀನತೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪರಾಜ್ಞೋಪಹತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಯೋ ವಾಂಛೇತ್ಪಾರ್ಥಿಮೋಪಿ ಸನ್‌ । :.. 
ಸೋಳಿ*ಪಾರ್ಥಯತಿ ತಾ”*ಮುಕ್ತಿಂ ಸರ್ಪೋಕ್ತಿಮಿವ ೌಡುಂಡುಭಃ ॥ ಟ್ಟ 

ಯಾವನು ತಾನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದರೂ ಬೇರೆಯವರ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಮಲಿನವಾದ :;'' 
ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು ನೀರೊಳ್ಳೆಯು ಸರ್ಪದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ, ರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದುದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಪರಾವಮಾನಮಲಿನಾಂ "ಭೂತಿಂ ಧತ್ತೇ ನೃಪೋಷಿ ಯಃ । ನ 
೧೬ ಸ Hd 
ನೃಪಶೋಸ್ತಸ್ಕ ನನ್ನೇಷ ಭಾರೋ ರಾಜ್ಕಶಪರಿಚ್ಛದಃ : 1 ೧೧೪ ॥ 
ಯಾವನು ತಾನು ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಬೇರೆಯವರ ಅವಮಾನದಿಂದ 
ಮಲಿನವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯಪಶುವಿಗೆ ಈ 
ರಾಜ್ಯಪರಿವಾರವು ಹೊರೆಯಲ್ಲವೆ ? 


ಮಾನಭಂಗಾರ್ಜಿತೈರ್ಭೋಗೈರ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಧರ್ತುಮೀಹತೇ | 
ತಸ್ಮ ಭಗ್ನರದಸ್ಕೇ?"ವ ದ್ವಿರದಸ್ಕ ಕುತೋ "ಭಿದಾ ॥೧೧೫॥ '' 


ಯಾವನು ಮಾನಹಾನಿಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೋಗಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೂ ಹಲ್ಲುಮುರಿದ ಆನೆಗೂ ಭೇದವು 
ಯಾವುದರಿಂದ ? 





೧ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಣಾ. ೨ ಉಪರಿ. ೩ ಕುಬೇರಇತಿಧ್ವನಿಃ. ೪ ಸುರಾಜವ್ಯಾಪಾರೇ. ೫ ಅಸ ೈದೀಯೇ. ೬ 

ವ್ಯಾಜಾತ್‌. 2 ನಮಸ್ಕಾರಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ. ಆ ಪಿಣ್ಯಾಕಶಕಲಃ. ೯ ಭರತೇನ ದತ್ತಃ. ೧೦ ಚತ್ದಾರೋ ನ 
ದಿಗಂತಾ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೧೧ ಪ್ರಭುತ್ವಂ. ೧೨ ಅಪಗತಾರ್ಥಂ ಕರೋತಿ. ೧೩ ಪಾರ್ಥಿವಾಖ್ಯಾಂ. ೧೪ 
ರಾಜಿಲಃ. ೧೫ ತ್ತ ೧೬ ಮನುಷ್ಯಪಶೋಃ. ೧೭ ಅಪಿ. ೧೮ ಭೇದಃ. ಸ 











. -೩೫, ೧೩೦ 








ಎ ಇ ಎಇ SN A LM EW Ul 


೧ಛತ್ರಭಂಗಾದ್ದಿನಾಷೃಸ ೨ಭ್ಞಾಯಾಭಂಗೋಭಿಲಕ್ಕೆ ತೇ 
ಯೋ ಮಾನಭಂಗಭಾರೇಣ ಬಿಭರ್ತವನತಂ ಶಿರಃ 


ಯಾವನು ಮಾನಹಾನಿಯ ಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ ತಲೆಯನ್ನುಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೋ 
ಅಂತಹವನಿಗೆ ಛತ್ರಿಯು ನಾಶವಾಗದಿದ್ದರೂ ನೆರಳಿನ ನಾಶವು ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ದೊರೆತನವಿದ್ದರೂ ತೇಜೋಹೀನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


(| ೧೧೬ ॥ 


ಮುನಯೋಪಿ ₹ಸಮಾನಾಶ್ಚೇತ್ತ್ವಕ್ತ್ಷಭೋಗಪರಿಚ್ಛದಾಃ । 
ಕೋ ನಾಮ ರಾಜ್ಮಭೋಗಾರ್ಥೀ ಪುಮಾನುಚ್ಛೇ”ತ್ಸಮಾನತಾಮ್‌ ॥ 


ಭೋಗಪರಿವಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಮುನಿಗಳು ಕೂಡ ಮಾನಸಹಿತರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆಂದಮೇಲೆ ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನೆ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಡುವನು ? 


ವರಂ ವನಾಧಿವಾಸೋಪಿ ವರಂ ಪ್ರಾಣವಿಸರ್ಜನಮ್‌ । 


ಕುಲಾಭಿಮಾನಿನಃ ಪುಂಸೋ ನ ಪರಾಜ್ಞಾ”ವಿಧೇಯತಾ (1 ೧೧೮ | 


ಕುಲಾಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ಪುರುಷನಿಗೆ ವನವಾಸವಾದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವು, ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ 
ತ್ಯಾಗವಾದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವು. ಆದರೆ ಬೇರೆಯವರ ಆಜ್ಞೆಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿರುವಿಕೆಯು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಲ್ಲ. 


ಮಾನಮೇವಾಭಿರಕ್ಷಂತು ಧೀರಾಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಪ್ರಣಶ್ಚರೈಃ । 


ನನ್ವಲಂಕುರುತೇ ವಿಶ್ವಂ ಶಶ್ಚನ್ಮಾನಾರ್ಜಿತಂ ಯಶಃ | ೧೧೯ ॥ 


ಧೀರರು ನಾಶವಾಗತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಮಾನವನ್ನೇ ಕಾಪಾಡಲಿ, ಮಾನದಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಯಶಸ್ಸು ಲೋಕವನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ಅಲಂಕರಿಸುವುದಲ್ಲವೇ ? 


ಚಾರ ಚಕ್ರಧರಸ್ಕ್ಮಾಯಂ ತ್ವಯಾಕಿತ್ಯುಕ್ತಃ ಪರಾಕ್ರಮಃ । 
ಕುತೋ ಯತೋ”ರ್ಥವಾಜೋಯಂ ಸ್ತುತಿನಿಂದಾಪರಾಯಣಃ | 


ಎಲೈ ದೂತನೆ? ನೀನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಈ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ- 
ಮೇರೆ ಮೀರಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಸ್ತುತಿನಿಂದಾಪರವಾದ ಈ ಸತ್ಯವಾದವು ಅಥವಾ 
ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವಿಕೆಯೂ ಎಂದೂ ನಂಬತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 


ವಚೋಭಿಃ ಪೋಷಯಂತ್ಕೇವ ಪಂಡಿತಾಃ "ಪರಿಫಲ್ಲಪಿ । 
್‌ಪ್ರಕ್ರಾಂತಾಯಾಂ ಸ್ತುತಾವಿಷ್ಟಃ ಸಿಂಹೋ "ಗ್ರಾಮಮೃಗೋ ನನು ॥ 


ವಿದ್ವಾಂಸರು. ಅಸಾರವಸ್ತುವನ್ನೂ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪ್ರುಷ್ಟೀರರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸ್ವುತಿಯು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ನಾಯಿಯು ಸಿಂಹವಾಗಿ ಅಭೀಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? 
ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಹೊರಟರೆ ನಾಯಿಯನ್ನು ಸಿಂಹವನ್ನಾಗಿ ಹೊಗಳುವಷ್ಟು ಮೇರೆ 
ಮೀರುವುದೆಂದರ್ಥವು. 


ಇದಂ ವಾಚನಿಕಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ತ್ವದುಕ್ತಂ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ನಃ । 


ಕ್ವಾಸ್ಕ ದಿಗ್ವಿಜಯಾರಂಭಃ ಕ್ವ ಧನೋಇ್ಪನಚುಂಚುತಾ ll ೧೨೨ ॥ 


ನೀನು ಹೇಳಿದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ:- ಈ 
ಭರತನ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಆರಂಭವೆಲ್ಲಿ? ಧನವನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ಚತುರತೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ದೂತನ ಮಾತಿಗೂ ಭರತನ ನಡೆವಳಿಕೆಗೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ದಧಿಚ್ಛಾಕ್ರಚರೀಂ ವೃತ್ತಿಂ ಬಲಿಂ ಭಿಕ್ಷಾಮಿವಾಹರನ್‌ । 
ದೀನತಾಯಾಃ "ಪರಾಂ ಕೋಟಂ ಪ್ರಭುರಾರೋಪಿತಸ್ತ್ವಯಾ | 





೧ ಛತ್ರಭಂಗಸ್ತು ವೈಧವ್ಯೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೇ ಚ ನೃಪಾತ್ಯಯೇ. ೨ ತೇಜೋಹಾನಿಃ. ೩ ಮಾನಸಹಿತಾಃ. ೪ 
ಸಾಭಿಮಾನತಾಂ. ೫ ಅಧೀನತಾ. ೬ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ಉಕ್ತಃ. ೭ ಸತ್ಯವಾದ, ಅಥವಾ ಅಸದಾರೋಪಣ 
ಮರ್ಥವಾದಃ. ಆ ಅಸಾರವಸ್ತ್ವಪಿ. ೯ ಪ್ರಾರಂಭಿತಾಯಾಂ ಸತ್ಕಾಂ. ೧೦ ಸಾರಮೇಯೆಃ. ೧೧ 
; ಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೧೨ ಕರಂ. ೧೩ ಪರಮಪ್ರಕರ್ಷಂ. 


ಚಕ್ರೀಣ ಚರತೀತಿ ಚಕ್ರಚರಸ್ತಸ 


pe 
ಇ 


sx 
ಟೆ 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಚಕ್ರದೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುವ ವೃತ್ತಿ- ಚು ಯವನ್ನು Ee ಭಿಕ್ಷ 
ಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಕಂದಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಭುವನ್ನು ನೀನು 
ದೈನ್ಯದ ತುತ್ತತುದಿಗೆ ಏರಿಸಿದೆ. 


ಸತ್ಯಂ ದಿಗ್ಗಿಜಯೇ ಚಕ್ರೀ ಜಿತವಾನಮರಾನಿತಿ । 


ಇಪ್ರತ್ತೇಯಮಿದೆಮೇತತ್ತು ಚಿಂತ*ಮತ್ರ ನನು ತ್ವಯಾ 1 ೧೨೪ ॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ದಿಗ್ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಜ 
ವಾಗಿ ನೀನು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ನಂಬಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಮುದ್ರಜಲಸ್ತಂಭನರೂಪವಾದ 
ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಿಷಯವಾದರೋ ಯೋಚಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 
ನಂಬತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ ಕಿಂ ನ ದರ್ಭಶಯ್ಮಾಯಾಂ ಸುಪ್ತೋ ನೋಹೋಷಿತೋಥವಾ । 
ಪ್ರವೃತ್ತೋ A ಶರಪಾತಂ ಸಮಾಚರನ್‌ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಕೃತಚಕ್ರಪರಿಭ್ರಾಂತಿಗರ್ದಂಡೇನಾಯುತಿಶಾಲಿನಾ | 


ಘಟಯನ್‌ “ಪಾರ್ಥಿವಾನೇಷ ಸ ಕುಲಾಲಾಯತೇ ಬತ 1। ೧೨೬॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ದರ್ಭಶಯೈಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಿಲ್ಲವೇ ? ಅಥವಾ ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ ? ಜಲಸ್ತಂಭನದ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವನೂ ಬಾಣ 
ಪ್ರ ಸರಾ ಮಾಡುವವನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ದಂಡದಿಂದ ಅಥವಾ ಸೈನ್ಯದಿಂದ 
ಚಕ್ರವ ನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವವನೂ ರಾಜರುಗಳನ್ನು(ಮಡಿಕೆಗಳನ್ನೂ) ಸೇರಿಸುವವನೂ 
ಆದ ಈ ಈ ಭರತನು ಕುಂಬಾರನಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಖೇದ! 


ಆಗಃ”ಪರಾಗಮಾತನ್ವನ್ನಯಮೇಷ ಕಲಂಕಿತಃ । 


ಚಿರಂ ಕಲಂಕಯತ್ಕೇವ ಕುಲಂ *ಕುಲಧೃತಾಮಪಿ | ೧೨೭ ॥ 


ದೋಷಿಯಾದ ಈ ಭರತನು ತಾನು ಅಪರಾಧವೆಂಬ ಧೂಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನು 
ಗಳ ವಂಶವನ್ನೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಲಂಕವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ನೃಪಾನಾಕರ್ಷತೋ ದೂರಾನಂತ್ರೈ"ಸ್ತಂತ್ರೈಶ್ಚ ಯೋಜಿತೈಃ 


ಶ್ಲಾಘ್ಮತೇ ಕಿಯದೇತಸ್ಕ ಪೌರುಷಂ ಲಜ್ಜಯಾ ವಿನಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ತಂತ್ರ-ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ದೂರದಿಂದ 
ದೊರೆಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಭರತನ ಪೌರುಷವನ್ನು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳುತ್ತೀಯೆ ? 


ದುನೋತಿ ನೋ ಭೃಶಂ ದೂತ ಶ್ಲಾಘ್ಯತೇಸ್ಕ ಯ” ದಾಹವಃ | 
ಜಲಾಯಿತಂ ಜಲೇ ಯಸ್ಕ ಬಲಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛಬಲೈಸ್ತದಾ | ೧೨೯ ॥ 


ಎಲೈ ದೂತನೆ ! ಯಾವನ ಸೈನ್ಯವು ಜಲಸ್ತಂಭನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಸ್ಕನ್ಯಗಳಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಲಮಯವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಅಂತಹ ಈ 
ಭರತನ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೊಗಳುವುದೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಬಹು ಖೇದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಯಶೋಧನಮಸಂಹಾರ್ಯಂ ಕೃತ್ರಪುತ್ರೇಣ ರಕ್ಷ್ಮತಾಮ್‌ | 


POSS NS. ಬ್‌ USCA sal NE 









ಇ೧ನಿಖನಂತೋ ನಿಧೀನ್‌ ಭೂಮೌ ಬಹವೋ "ನಿಧನಂ ಗತಾಃ ॥ 2 | 


ಕ್ಷತ್ರಿಯಪುತ್ರನು ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಡಲಾಗದ ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಧನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಧಿಗಳನ್ನು ಹೂಳಿಟ್ಟ ಬಹಳ ಜನರು ನಿಧನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೧ ಶಪಥಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಶ್ವಾಸ್ಯಂ. ೨ ವಕ್ಚ್ಯಮಾಣಂ. ೩ ಸಮುದ್ರಜಲಸ್ತಂಭನರೂ ಪಮಾಯಾಯಾಂ.೪ 
ಜಲನಿಧೇರ್ಜಲಸ್ತಂಭಸ್ಯ ಮಾಯಾಯಾಂ. ೫ ದಂಡರತ್ತೇನ, ಸೈನ್ಯೇನ ವಾ. ೬ ನೃಪಾನ್‌, ಮೃಣ್ಮಯ 
ಘಟಾಂಶ್ಚ. ೭ ಧೂತ ಆ ಮನೂನಾಂ. ೯ ಸೈನ್ಯ ಸ ೧೦ ಸಂಗ್ರಾಮಃ. ೧೧ ನಕ್ಷಿಪಂತಃ. ೧೨ 


ವಿನಾಶಂ. 








೫೬೮ 


ರತ್ತೈಃ ಕಿಮಸ್ತಿ ವಾ ಕೃತ್ಯಂ ಯಾ"'ನ್ಯರತ್ನಿಮಿತಾಂ ಭುವಮ್‌ । 

ನ ಯಾಂತಿ *ಯತ್ಕೃತೇ ಯಾಂತಿ ಕೇವಲಂ ನಿಧನಂ ನೃಪಾಃ॥ ೧೩೧ ॥ 
ಯಾವ ರತ್ನಗಳು ಒಂದು ಮೊಳದಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ 

ಅಂದರೆ ಸತ್ತು ಬೇರೆಗತಿಗೆ ಹೋಗುವವನೊಡನೆ ಒಂದು ಮೊಳದಷ್ಟು ದೂರವೂ 

ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಯಾವ ರತ್ನಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ರಾಜರುಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 

ನಿಧನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆಲಸವಿದೆಯೇ? ಆ 

ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ ತುಲಾಪುರುಷ ಏವಾಯಂ ಯೋ ನಾಮ ನಿಖಿಲೈರ್ನ್ಯಪೈಃ । 
1: ತುಲಿತೋ ರತ್ನಪುಂಜೇನ ಬತ *ಮೈಶ್ವರ್ಯಮೀದೃಶಮ್‌ ॥ ೧೩೨॥ 


ಯಾವನನ್ನು ಸಮಸ್ತೆ ರಾಜರುಗಳು ರತ್ನರಾಶಿಯಿಂದ ತೂಗಿದರೋ ಅಂತಹ ಈ 
ಭರತನು ತುಲಾಭಾರದ ಪುರುಷನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ರಾಜರು ಭರತನಿಗೆ ರತ್ನರಾಶಿ 
ಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಇವನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. ಇಂತಹ 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಇರಬಾರದು. ಖೇದ! 





ಧ್ರುವಂ ಸ ಗುರುಣಾ ದತ್ತಾ 'ಮಾಚೀಚ್ಛೇತ್ಸತಿ ನೋ ಭುವಮ್‌ | 
*ಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯೇಯತ್ವಮುತ್ಸೃಜ್ಯ *ಗೃಥ್ದೋರಸ್ಕ ಕಿಮೌಷಧಮ್‌ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಆ ಭರತನು ತಂದೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ನಾಶಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. ಲೋಭಿಯಾದ ಇವನಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಔಷಧವಾವುದು ? 


ದೂತ ತಾತವಿತೀರ್ಣಾಂ ನೋ ಮಹೀಮೇನಾಂ ಕುಲೋಚಿತಾಮ್‌ | 
ಬ್ರಾತ್ತಜಾಯಾಮಿ್‌ ವಾದಿತ್ಸೋರ್ನಾಸ್ಕ ಲಜ್ಜಾ ಭವತ್ಸತೇಃ ॥ ೧೩೪॥ 


ದೂತನೆ ! ತಂದೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಉಚಿತವೂ ತಮ್ಮನ 
ಹೆಂಡತಿಯಂತಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ನಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಛಿಸುವ 
ಈ ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ. 


ದೇಯಮನ್ಮತ್ಚತಂತ್ರೇಣ ಯಥಾಕಾಮಂ ಜಿಗೀಷುಣಾ | 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ಕುಲಕಲತ್ರಂ ಚ ಕ್ಲಾತಲಂ ಚ ಭುಜಾರ್ಜಿತಮ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪುರುಷನಿಂದ ಕುಲವಧುವನ 
ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂತಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತುವು 


ಗೆ 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


8 


ಭೂಯಸ್ತದಲ"ಮಾಲಪ್ಯ ಸ ವಾ ಭುಂಕ್ಷೇ ಮಹೀತಲಮ್‌ । 
ಚಿರಮೇಕಾತಪತ್ರಾಂಕಮಹಂ ವಾ ಭುಜವಿಕ್ರಮೀ || ೧೩೬ |! 


ಆದುದರಿಂದ ಪುನಃ ಮಾತನಾಡುವುದು ಸಾಕು. ಆ ಭರತನಾದರೂ 
ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಂಕಿತವಾದ ಭೂತಲವನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಾಹು 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ನಾನಾದರೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೧ಕೃತಂ ವೃಥಾಭಟಾಲಾಪೈರರ್ಥಸಿದ್ದಿಬಹಿಷ್ಕೃತ್ಯೆಃ । 


ಸಂಗ್ರಾಮನಿಕಷೇ ವ್ಯಕ್ತಿಃ ಪೌರುಷಸ್ಕ ಮಮಾಸ್ಕ ಚ I ೧೩೭ ॥ 





4 ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ವೀರಭಾಷಣಗಳು ಸಾಕು. ನನ್ನ ಮತ್ತು ಈ 


ಭರತನ ಪೌರುಷದ ಪ್ರಕಟನವು ಯುದ್ದವೆಂಬ ಒರೆಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಾಗುವುದು. 


ತತಃ ಸಮರಸಂಘಟ್ಟೇ ಯದ್ದಾ ತದ್ದಾಸ್ತು "ನೌ ದ್ವಯೋಃ । 





"1.೧ ಹಸ್ತಪ್ರಮಿತಾಂ. ೨ ಗತ್ಯಂತರಗಮನೇನ ಸಹಯಾಂತಿ. ೩ ರತ್ನಾರ್ಥಂ. ೪ ಮಾ ಭೂತ್‌. ೫ ಆಸ 
"1: ಮಂತಾತ್‌ ಛೇತ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ. ೬ ನಿರಾಕರಣೀಯತ್ವಂ. ೭ ಲುಬ್ಬಸ್ಕ. ಆ ಅನುಜಕಲತ್ರಂ. ೯ ಆದಾತು 
:., ಮಿಚ್ಚೊಣ. ೧೦ ಉಕ್ತ್ವಾ. ೧೧ ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ. ೧೨ ಆವಯೊಣ. ೧೩ ನಿಃಶಂಕಂ. ೧೪ ಗೃಹಾಣ. 





೧೩ನರೇಕಮಿದಮೇಕಂ ನೋ ವಚೋ "ಹರ ವಚೋಹರ। ೧೩೮ ॥ 





೩೫, ೧೩೧ ಸ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ದೂತನೆ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಯುದ್ಧದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ " 
ಏನಾಗುವುದೋ ಅದಾಗಲಿ. ನಮ್ಮ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾದ ಈ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ;".. 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸು.'' [ 





ಇತ್ಕಾವಿಷ್ಕೃತಮಾನೇನ ಕುಮಾರೇಣ ವಚೋಹರಃ | ಡಿ 
ದ್ರುತಂ ವಿಸರ್ಜಿತೋಗಚ್ಛತ್ಪತಿಂ "'ಸನ್ನಾಹಯೇತ್ಮರಮ್‌ ॥೧೩೯॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಿಂದ 1: 
""ಎಲೈ ದೂತನೆ! ದೊರೆಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು” 
ಎಂದು ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ದೂತನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ತದಾ ಮುಕುಟಸಂಘಟ್ಟಾದುಚ್ಚಲ”ನ್ಮಣಿಕೋಟಭಿಃ | 


ಕೃತೋಲ್ಕುಕಶತಕ್ಷೇಪೈರಿವೋತ್ತಸ್ಲೇ ಮಹೀಶಿಭಿಃ 1 ೧೪೦॥ 





ಆಗ ಕಿರೀಟಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಸಮೂಹ 1, 
ಗಳುಳ್ಳವರಾದ ಸಾಮಂತರಾಜರುಗಳು, ಬೆಂಕಿಯ ಅನೇಕವಾದ ಕೊಳ್ಳಿಗಳನ್ನು *.. 
ಎರಚುತ್ತಾರೋ ಎಂಬಂತೆ, ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದರು. ತ 
ಕ್ಷಣಂ ಸಮರಸಂಘಟ್ಟಪಿಶುನೋ ಭಟ”ಸಂಕಟ್ಟೆಃ 
ಶ್ರೂಯತೇ 


ಸ್ನ ಬಟಾಲಾಪೋ ಜಲೇ ಬಾಹುಬಲೀಶಿತುಃ 


ಬ | ೧೪೧ ॥ ರ 





ಟೆ. 


ಭಟರ ಗುಂಪುಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧದ ಹೋರಾಟ ;..' 


ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ವೀರಭಾಷಣವು ಕೆಲವು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 


ಸ್ಸ N66 eam 
ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಸೃನ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಚಿರಾತ್ಸಮರಸಮ್ಮರ್ದಃ ಸ್ವಾಮಿನೋಯಮಭೂದಿಹ । 


ಕಿಂ ವಯಂ ಸ್ವಾಮಿಸತ್ಕಾರಾದನೃ್ಮಣೀಭವಿತುಂ ಕ್ಷಮಾಃ ll ೧೪೨ ॥ ಗ 


“ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಈಗ ಈ ಯುದ್ಧದ ಹೋರಾಟವು ಬಹುದಿನಗಳನಂತರ ,'- 
ಉಂಟಾಯಿತು. ನಾವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಸತ್ಕಾರದಿಂದ ಯಣಮುಕ್ತರಾಗಲು ಸಮರ್ಥ 1 
ಜು ಸರು 2 3 


ಪೋಷಯಂತಿ ಮಹೀಪಾಲಾ ಭೃತ್ಕಾನವಸರಂ ಪ್ರತಿ । 


ನ ಚೇದವಸರಃ *ಸಾರ್ಯಃಕಿಮೇಭಿಸ್ತೃಣಮಾನುಷ್ಯೆಃ | ೧೪೩ |... 


ದೊರೆಗಳು ಸಮಯಸಂದರ್ಭಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಭೃತ್ಯರನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. '... 
ಅಂತಹ ಸಮಯಕ್ಕೊದಗದಿದ್ದರೆ ಈ ಹುಲ್ಲಿನ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? "1 
ಕಲೇವರಮಿದಂ ತ್ಕಾಜ್ಯಮರ್ಜನೀಯಂ ಯಶೋಧನಮ್‌ । ಗ 
ಜಯಶ್ರೀರ್ವಿಜಯೇ ಲಭ್ಯ್ಕಾ "ನಾಲ್ಬೋದರ್ಕೋ ರಣೋತ್ಸವಃ | `ಸಿ 








ಈ ದೇಹವು ತ್ಯಜಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಧನವು ಸಂಪಾದಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ;..... 
ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೊಂದತಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಯುದ್ಧವೆಂಬ ಉತ್ಸ '. 
ವವು ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಉತ್ತರಫಲವುಳ್ಳುದಲ್ಲ. 


ಮಂದಾತಪ"ಶರಚ್ಛಾಯೇ “ಪ್ರತಂಗೈರ್ವಣಜರ್ಜರೈಃ 


ಲಪ್ಸ್ಯಾಮಹೇ ಕದಾ ನಾಮ ವಿಶ್ರಮಂ ರಣಮಂಡಪೇ ₹1೧೪೫ 1 


ಬಾಣಗಳ ನೆರಳಿನಿಂದ ಮಂದವಾದ ಬಿಸಿಲುಳ್ಳ ಯುದ್ಧಮಂಡಪದಲ್ಲಿ '.:': 
ಗಾಯಗಳಿಂದ ಜರ್ಜರಿತವಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ '.. 
ಯಾವಾಗ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆವು ? 





ಆಶ್ರತ್ಯನೀಕಕೃತಾನೀಕವ್ಕೂಹಂ ನಿರ್ಭದ್ಯ *ಸಾಯಕ್ಕೆ: । 
ಶರಶಯ್ಕಾಮಸಂಬಾಧ"ಮಧ್ಯಾಶಿಷ್ಯೇ ಕದಾನ್ವಹಮ್‌ 


೧ಭೋದೂತ ಸನ್ನದ್ಧಂ ಕುರು, ೨ ರತ್ನಸಮೂಹೈೃಃ. ೩ 


ಹ 


1 ೧೪೬ ||... 





ಸಮೂಹೈಃ. ೪ ಗಮ್ಯಃ. ೫ ಅಲ್ಪೋತ್ತರಂ 


ಫಲಂ ನ. ೬ ಬಾಣಃ. ೭ ಉಪಲಕ್ಷಿತಾಃ. ಆ ಶತ್ರುಕೃತಸೇನಾರಚನಾಂ. ೯ ಬಾಣೈಃ. ೧೦ ಶೀಜಹ್‌ ಸ 
ಸ್ಥಾನಾದೇರಾಧಾರೇ ಕರ್ಮ ಇತಿ. 











1 ೩೫, ೧೬೦ 


ನಾನು ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೇನಾರಚನೆಯನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸಿ 
ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಶರಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಮಲಗುವೆನೋ ? 


ಕರ್ಣತಾಲಾನಿಲಾ"'ಥೂತಿವಿಧೂತಸಮರಶ್ರಮಸಃ | 


ಗಜಸ್ಕಂಧೇ *ನಿಷೀದಾಮಿ ಕದಾಹಂ ಕ್ಷಣಮೂರ್ಛಿತಃ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ತಾಳದಂತಿರುವ ಆನೆಯ ಕಿವಿಯ ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ 
ಯುದ್ಧಶ್ರಮವುಳ್ಳವನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ 
ಆದ ನಾನು ಆನೆಯ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು ? 


ದಂತಿದಂತಾರ್ಗಲಪ್ರೋತೋಕಿದ್ಗಲದಸ್ರಃ ಸ್ಪಲದ್ವಚಾಃ । 


ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಕಟಾಕ್ಸಾಣಾಂ ಕದಾಹಂ ಲಕ್ಷ್ಮತಾಂ ಭಜೇ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಆನೆಯ ದಂತವೆಂಬ ಅಗಣಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತ 
ವುಳ್ಳವನೂ ತೊದಲುಮಾತುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಾನು ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಪಾತ್ರನಾಗುವೆನು ? 


ಗಜದಂತಾಂತರಾಲಂಬಿಸ್ವಾಂತ್ರಮಾಲಾವರತ್ರಯಾ । 
ಕರಿ ಡೋಲಾಮಿವಾರೋಪ್ಕ *ತುಲಯಾಮಿ ಜಯಶ್ರಿಯಮ್‌ | 


ಆನೆಯ ಹಲ್ಲುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಕರುಳುಗಳ ಮಾಲೆ 
ಯೆಂಬ ತೊಗಲಿನ ಮಿಣಿಯಿಂದ ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಸಿ ಜಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ತೂಗುವೆನು ?'' 


ಬ್ರುವಾಣೈರಿತಿ ಸಂಗ್ರಾಮರಸಿಕ್ಕೆರುದ್ಬಟೈರ್ಭಟೈ: 


ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸಶಿರಸ್ತಾಣಿ ಸಜ್ಜಾನ್ಯಾಸನ್‌ ಬಲೇಬಲೇ Il ೧೫೦ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವವರೂ ಯುದ್ಧರಸಿಕರೂ ಧೀರರೂ ಆದ 
ವೀರರಿಂದ ಕುಲಾವಿಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲಾಯಿತು. 


ತತಃ ಕೃತಭಯಂ ಭೂಯೋ ಭಟಭ್ರುಕುಟತರ್ಜಿತ್ರೆಃ । 


ಪಲಾಯಿತಮಿವ ಕ್ವಾಪಿ 'ಪರಿಚ್ಛಿತ್ತಿಮಗಾ್‌ದಹಃ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ವೀರಭಟರ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಬೆದರಿಸುವಿಕೆಗಳಿಂದ ಭಯ 
ವುಂಟುಮಾಡಿದ ದಿವಸವನ್ನು ಓಡಿಸಲಾಯಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಹಗಲು ಕಳೆಯಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಅಥೋ ರುಷ್ಕದೃಟಾನೀಕನೇತ್ರಚ್ಛಾಯಾರ್ಪಿತಾಂ ರುಚಮ್‌ | 


ದಧಾನ ಇವ ತಿಗ್ಮಾಂಶುರಾಸೀದಾರಕ್ತಮಂಡಲಃ | ೧೫೨ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಕೋಷಿಸಿರುವ ವೀರಸೈೆನಿಕರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪಾದ ಮಂಡಲವುಳ್ಳವ 
ನಾದನು. 


ಕೃಣಮಸ್ತಾಚಲ_ಪ್ರಸ್ಟಕಾನನಕ್ಟಾಜಪಲ್ಲವೈಃ 


ಸದ್ಯಗಾಲೋಹಿತಚ್ಛಾಯೋ ದದೃಶೇರೆರ್ಕಾಂಶುಸಂಸ್ತರ;.. ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಸ್ತಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಅರಣ್ಯವೃಕ್ಷಗಳ ತಳಿರು 
ಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನವೂ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಆದ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಸಮೂಹವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 
೧ ಅವಧೂನನ. ೨ ಉಪವಿಶಾಮಿ. ೩ ನಿರ್ಯದ್ರಕ್ತಃ. ೪ ಕರ್ಹಿಸಂಯೋಗಾದ್ಬವಿಷ್ಯತಿಲಟ್‌. ೫ 
ನಾಶಂ. ೬ ದಿವಸಃ. ೭ ಸಾನು. ಆ ರವಿಕಿರಣಸಮೂಹಃ. 


EC ಜಯ್ನ ಆಟ ಬ ಟ್‌ ಹತ್‌ (ಚ ಭಗಟ 
1 ಹ (1 ತ್‌ ಭೂ ಸಃ ನ ಬೆ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


RE 


ಕರೈರ್ಗಿರ್ಯಗ್ರಸಂಲಗ್ಗೈ ರ್ಭಾನುರಾಲಕ್ಷ್ಮತ ಕೃಣಮ್‌ । 


ಪಾತಭೀತ್ಕಾ "'ಕರಾಲಾಗ್ಯೈೈಃ ಕರಾಲಂಬಮಿವಾಶ್ರಯನ್‌ Il ೧೫೪ ॥ 


ಸೂರ್ಯನು ವಿಕಾರವಾದ ಅಗ್ರಭಾಗವುಳ್ಳುವೂ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ `.': 


ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುವೂ ಆದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ, ಬೀಳುವಿಕೆಯ 
ಭಯದಿಂದ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನಂತೆ, ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಪತಂತಂ *ವಾರುಣೀಸಂಗಾಕತ್ತರಿಲುಹವಿಭಾವಸುಮ್‌ । 
ಬ ಇದಿ 


“ನಾಲಂಬತ ಬತಾಸ್ತಾದ್ರಿರ್ಭಾನುಂ ಬಿಭೃದಿವೈನಸಃ ll ೧೫೫ ॥ 


ವರುಣದಿಕ್ಕಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವವನೂ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಧನವನ್ನು WN 


ಕಳೆದುಕೊಂಡವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅಸ್ತಪರ್ವತವು, ಪಾಪದಿಂದ ಹೆದರು 
ತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. (ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೀಳು 
ತ್ರಿರುವವನೂ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನೂ ಆದ 


ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪಾಪದಿಂದ ಅಂಜುವಂತೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿತ ' 


ವಾಗುವುದು). 


ಗತೋ ನು ದಿನಮನ್ವೇಷ್ಟುಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ನು ರಸಾತಲಮ್‌ । 


ತಿರೋಹಿತೋ ನು ಶೃಂಗಾಗ್ರೈರಸ್ತಾದ್ರೇರ್ನೈಕ್ಷಿ ಭಾನುಮಾನ್‌ ॥ ೧೫೬ ॥ ”: 


ಸೂರ್ಯನು ದಿವಸವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೋದನೋ ? ಪಾತಾಳ ' ಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನೋ ? ಅಸ್ತಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಮರೆ ' 


ಯಾದನೋ ? ಅವನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ವಿಘಟಯ್ಯ ತಮೋ ₹ನೈಶಂ -ಕರೈರಾಕ್ರಮ್ಮ *ಭೂಭೃತಃ । 
"ದಿನಾವಸಾನೇ "ಪರ್ಯಾಸ್ಥದಹೋ ರವಎರನಂಶುಕಃ 


ಕಿರಣಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಪರ್ವತ ";;: 
ಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿರಹಿತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಬಿದ್ದು ` ; 


ಹೋದನು. ಆಶ್ಚರ್ಯ | 


ಬ ತಿರ್ಯಜ್ಞಂಡಲಗತ್ಕೈವ ಶಶ್ವದ್ಬಾನುರಯಂ ಭ್ರಮನ್‌ । 
ನಿಪ್ರಕರ್ಷಾಜ್ದನೈರ್ಮೂಢೈ "ರಗ್ರಾಹೀವ ಪತನ್ನದಃ 


ಮೇರುಪ್ರದಕ್ಷಿಣರೂಪವಾದ ಅಡ್ಡಲಾದ ಸಂಚಾರದಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ : 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದೂರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳು ' 


ತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೂರ್ಬಜನರು ತಿಳಿದರು. 


೧೫ವ್ರಸನೇಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇಶಸ್ಮ ಶುಚೇವ ಪರಿಷೀಡಿತಾಃ | 


ವಿಚ್ಛಾಯಾನಿ ಮುಖಾ?"`ನ್ಕೂಹುಸ್ತಮೋರುದ್ದಾ ದಿಗಂಗನಾಃ ॥ ೧೫೯ ॥ 4: 


ಸೂರ್ಯನ ಈ ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತರಾದ ದಿಗಂಗನೆಯರು, 1. 


ಶೋಕದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದವರಂತೆ, ಕಾಂತಿರಹಿತವಾದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. 


ಪದ್ಮಿನ್ಕೋ ಮ್ಹಾನಪದ್ದಾಸ್ಮಾ ದ್ವಿರೇಫಕರುಣಾರುತೈಃ । 


ಶೋಚಂತ್ಕ ಇವ ದುಃಖಾರ್ತಾ ವಿಯೋಗಾದಹಿಮತ್ಚಿಷಃ 


ಸೂರ್ಯನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ದುಃಖಪೀಡಿತಗಳೂ ಬಾಡಿದ ತಾವರೆಗಳೆಂಬ "; 
ಮುಖಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಭ್ರಮರಗಳ ಕರುಣಾಯುಕ್ತವಾದ “ಳಿ 


ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ದುಃಖಪಡುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು.. 


೧ ಕರಾಲೋ ದಂತುರೇ ತುಂಗೇ ವಿಶಾಲೇ ವಿಕೃತೇಪಿ ಚ. ೨ ವರುಣಸಂಬಂಧಿದಿಕ್ಸಂಗಾತ್‌, £ 
ಮದ್ಯಸಂಗಾದಿತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೩ ಕಾಂತಿರೇವ ಧನಂ ಯಸ್ಯ ಪಕ್ಷೇ ವಿಭಾ ಚ ವಸು ಚ ವಿಭಾವಸುನೀ, _ 
ಪರಿಲುಪ್ತೇ ವಿಭಾವಸುನೀ ಯಸ್ಯ ಸ ತಂ. ೪ ನ ಧರತಿ ಸ್ಮ. ೫ ಪಾಪಾತ್‌. ೬ ನಿಶಾಸಂಬಂಧಿ. ೭ ; 
ಕಿರಣೈ, ಬಲಿಭಿರಿತಿ ಧ್ವನಿಃ. ಆ ಪರ್ವತಾನ್‌, ನೃಪಾಂಶ್ಚ. ೯ ಪಕ್ಷೇ ಭಾಗ್ಯಾವಸಾನೇ. ೧೦ ಪತಿತವಾನ್‌. ₹ 
೧೧ ಕಾಂತಿರಹಿತಃ, ವಸ್ತ್ರರಹಿತ ಇತಿ ಧ್ವನಿಃ. ೧೨ ಮೇರುಪ್ರದಕ್ಷಿಣರೂಪತಿರ್ಯಗ್ಟಿಂಬಗಮನೇನ. "1 


೧೩ ದೂರತ್ಹಾದ್ಧೇತೊ ಆ. ೧೪ ಗೃಹೀತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೫ ವಿಪದಿ. ೧೬ ಧರಂತಿಸ್ಮ. 


ಒಣ ಎ... 2 ರ್ಮ್ಸ್ಸ್ಸೂು್ಟಾ್ಮಾ್ಟ್ಪ್ಟ್ಟ್ಟ್ಸ್‌್‌ 


11 ೧೫೭ I . 


| ೧೫೮ I: 





























॥ ೧೬೦ ॥ ಬ 





ಟೌ ಟಲ್‌ ್ಪ್ಚ್ಚ್ಚಾ್ಮರ್‌ಬ್ಮ 


ಸಂಧ್ಯಾತಪತತಾನ್ಕಾಸನ್ವನಾ"'ನಸ್ತಮಹೀಭೃತಃ । 
ಪರೀತಾನೀವ ದಾವಾಗ್ನಿ ಶಿಖಯಾಳತಿಕರಾಲಯಾ ೧೬೧ ॥ 


| ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾದ ಅಸ್ತಪರ್ವತದ ವನಗಳು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


:': ಅನುರಕ್ತಾಪಿ ಸಂಧ್ಯೇಯಂ ಪರಿತೃಕ್ತಾ ವಿವಸ್ವತಾ । 
ಪ್ರವಿಷ್ಟೇವಾಗ್ನಿಮಾರಕ್ತಚ್ಛವಿರಾಲಕ್ಷೃ್ಯತಾಂಬರೇ Il ೧೬೨ ॥ 
`ಸ... ಅನುರಾಗವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದರೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಸಂಧ್ಯೆಯು, 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿ 
:. ಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


a ಶನೈರಾಕಾಶವಾರಾಶಿವಿದ್ರುಮೋದ್ಯಾನರಾಜಿವತ್‌ | 
ರುರುಚೇ ದಿಶಿ ವಾರುಣ್ಕಾಂ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಿಂದೂರಸಚ್ಛವಿಃ | ೧೬೩ ॥ 


1. ಸಿಂದೂರಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆಯು ವರುಣಸಂಬಂಧಿಯಾದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
(ಮೆಲ್ಲನೆ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಹವಳದ ಉದ್ಯಾನದ ಸಾಲಿನಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಚಕ್ರವಾಕೀಮನಸ್ತಾಪ"ದೀಪನೋ "ನು ಹುತಾಶನಃ । 
1 ಪಪ್ರಥೇ ಪಶ್ಚಿಮಾಶಾಂತೇ ಸಂಧ್ಕಾರಾಗೋ ಜಪಾರುಣಃ ॥ ೧೬೪॥ 


ಇ ಸ್ತೀಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ತಾಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಬೆಂಕಿಯೋ 
1. ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದಾಸವಾಳದ ಹೂವಿನಂತೆ 
ಸ ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಸಂಜೆಗೆಂಪು ಹರಡಿಕೊಂಡಿತು. 





ನ ಸಾಂಧ್ಕೋ ರಾಗಃ ಸ್ಫುರನ್‌ ದಿಕ್ಷು ಕ್ಷಣಮೈಕ್ಷಿ ಪ್ರಿಯಾಗಮೇ | 
: ಮಾನಿನೀನಾಂ ಮನೋರಾಗಃ ಕೃತ್ಸ್ನೋ "ಮೂರ್ಛನ್ನಿವೈಕತಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 


... ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಸಂಜೆಗೆಂಪು, ಪ್ರಿಯಕಾಂತನ ಆಗಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮಸ್ತಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸಿನ ಅನುರಾಗವೋ 


ಎಂಬಂತೆ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಧೃತರಕ್ತಾಂಶುಕಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಮನುಯಾಂತೀಂ ದಿನಾಧಿಪಮ್‌ । 
ಬಹುಮೇನೇ ಸತೀಂ ಲೋಕಃ ಕೃತಾ"ನುಮರಣಾಮಿವ ॥ ೧೬೬ ॥ 





: ಕೆಂಪುಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ದಿನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
1, ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಹೋಗುವುದೂ ಆದ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಲೋಕವು, ಪತಿಯ ಚಿತಿಯಲ್ಲಿ 
. ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವ-ಸಹಗಮನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೋಪಾದಿ 
KR ಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನಿಸಿತು. 


1. ಚಕ್ರವಾಕೀಂ ಧೃತೋತ್ಕಂಠಾಮನುಯಾಂತೀಂ ಕೃತಸ್ವನಾಮ್‌ | 
. ವಿಜಹಾವೇವ ಚಕ್ರಾಹ್ಟೋ “ನಿಯತಿಂ ಕೋನುಲಂಘಯೇತ್‌॥ ೧೬೭ ॥ 


ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಸಿಯು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳುದೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇಬಿಟ್ಟಿತು. 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಮೀರುವನು? ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಸಿಗಳಿಗೆ 
ಕಣ್ಣುಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ದಾಂಪತ್ಯವಿಯೋಗವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ರವೇಃ ಕಿಮಪರಾಧೋಯಂ ಕಾಲಸ್ಕ ನಿಯತಿಃ ಕಿಮು | 
ರಥಾಂಗಮಿಥುನಾನ್ಯಾಸನ್ಹಿಯುಕ್ತಾನಿ ಯತೋ ಮಿಥಃ || ೧೬೮ ॥ 


ಯಾವುದರಿಂದ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿದಂಪತಿಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅಗಲಿದುವೋ ಈ 
ಅಗಲಿಕೆಯು ಸೂರ್ಯನ ತಪ್ಪೋ ?ಕಾಲದ ನಿಯಮವೋ? 








೧ ಅಸ್ತಾಚಲಸ್ಯ. ೨ ಅತಿವಿಶಾಲಯಾ. ೩ ಉದ್ದೀಪನಕಾರಿ. ೪ ಇವ, ೫ ಪ್ರಸರ್ಪನ್‌. ೬ ಸಹಮರಣಾಂ, 
ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಂ ಕುರ್ವತೀಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ವಿಧಿಂ. ಆ ವಿಯೋಗಃ. 





೬ 





ಘನಂ ತಮೋ ವಿನಾರ್ಕೇಣ ಗವ್ಕಾನಶೇ ನಿಖಿಲಾ ದಿಶಃ । 1 
ವಿನಾ ತೇಜಸ್ವಿನಾ ಪ್ರಾಯಸ್ತಮೋ ರುಂಧೇ ನು ಸಂತತಮ್‌ ॥ ೧೬೯ ॥ ಸ 


ನಿಬಿಡವಾದ ಕತ್ತಲೆಯು ಸೂಯ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 1 
ಅಂಧಕಾರವು ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತದ : 


ಲ್ಲವೇ? 

೨ಶಮೋವಕುಂಶಿತಾ ರೇಜೇ ರಜನೀ ತಾರಕಾತತಾ | 4 

ವಿನೀಲವಸನಾ ಭಾಸ್ಟನ್ಮೌಕ್ತಿಕೇವಾ*ಭಿಸಾರಿಕಾ | ೧೭೦॥ 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾನ 

ರಾತ್ರಿಯು, ಕಪ್ಪಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವಳೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳವಳೂ 


ಆದ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀಸ್ತಿ ಯಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 


ತತಾಂಧತಮಸೇ- ಲೋಕೇ ಜನೈರುನ್ಮೀಲಿತೇಕ್ಷಣೈಃ । 
ನಾದೃಶ್ಯತ ಪುರಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಿಹ್ಕಾತ್ವೇನೇವ ದೂಷಿತ! I ೧೭೧ | 


ತ 


ಲೋಕವು ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರಲು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿರುವ :'' 


ಜನರು, ಮಿಥ್ಯಾತ್ರದಿಂದ ದೂಷಿತರಾದವರಂತೆ, ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ 
w” ~ wp 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ನೋಡಲಾರದವರಾದರಂದು ಭಾವವು. 


“ಪ್ರಸಹ್ಮ ತಮಸಾ ರುದ್ದೋ ಲೋಕೋಂತರ್ಮ್ಮಾಕುಲೀಭವನ್‌ । 
*ದೃಷ್ಟಿವೈಫಲ್ಮದೃಷ್ಟೇರ್ನು ಬಹುಮೇನೇ “ಶಯಾಲುತಾಮ್‌ ॥ ೧೭೨ ॥ 


med, wd 


ಪ್‌ ಫಿ ಜ್‌ | ಎಸ 9 4 ಟು 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲಪಟ್ಟರುವುದೂ 


[4 


ಭಾವವು. 


ದೀಪಿಕಾ ರಚಿತಾ ರೇಜುಃ ಪ್ರತಿವೇಶ್ಮ ಸ್ಫುರತ್ತ್ವಿಷಃ । 


pe 
ಘನಾವತಮಸೋದ್ಬೇದೇ ಪ್ರಕ್ಷಪ್ತಾ ಇವ "ಸೂಚಿಕಾಃ ೧೭೩ 
ದಟ್ಟವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವೈಡೂರ್ಯ . 
ರತ್ನದ ಸೂಜಿಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವೂ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಹಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ದೀಪಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 
ತಮೋ ವಿಧೂಯ ದೂರೇಣ ಜಗದಾನಂದಿಭಿಃ ಕರೈಃ | ರ 
ಉದಿಯಾಯ ಶಶೀ ಲೋಕಂ ಕ್ಷೀರೇಣ ಕ್ಪಾಲಯನ್ನಿವ 1 ೧೭೪ |. 


AA ಅಳ ಫಿ ಹ ಪಂ ಜ್ರ ಹ ಲ್ವ 
ಚಂದ್ರನು ಲೋಕವನ್ನು ಹಾಲಿನಿಂದ ತೊಳೆಯುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಆ 
ಈ 


ddd | ಕ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ದೂರದಿಂದಲೇ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರ '..' 


ಮಾಡಿ ಉದಯಿಸಿದವು. 


ಅಖಂಡಮನುರಾಗೇಣ ನಿಜಂ ಮಂಡಲಮುದ್ದಹನ್‌ । ಕ 
ಸುರಾಜೇವ ಕೃತಾನಂದಮುದಗಾದ್ವಿಧುರುತ್ಕರಃ | ೧೭೫ 1 . 


ಪ R ಸ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದಿಂದ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಮಂಡಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಇ ಲ 
ಹರಡುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು, ಅಸುರಾಗದಿಂದ ತನ್ನ 
ಇದೆ “ಡೆ ಕ 
ದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಪೋಷಿಸುವವನೂ ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡಿರುವವನೂ ಆದ 


wd ಹ ಕ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಜನಂತೆ, ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಉದಯಿಸಿದನು. 


ದೃಷ್ಟ್ಟೇವಾಕೃಷ್ಟಹರಿಣಂ ಹರಿಂ ೌಹರಿಣಲಾಂಛನಮ್‌ । 
ತಿಮಿರೌಘಃ ಪ್ರದುದ್ರಾವ ಕರಿಯೂಥಸದೃಜ್ಮಹಾನ್‌ ॥ ೧೭೬ ॥ ನ 
ಚತು ಭುವ ಎ1 ಪು | 


7949೫207724 ॥ಿಸಿಡತಾರಾತಿ ಭಾನ: 








೧ ವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ. ೨ ತಮಸಾ ಆಚ್ಛಾದಿತಾ. ೩ ಕುಲಟಾ. ೪ ಹರಾತ್‌. ೫ ನೇತ್ರವಿಫಲತ್ವದರ್ಶನಾತ್‌. ೬ .. 
ಶಯನಶೀಲತಾಂ. ೭ ನಿಬಿಡುಂಧಕುರಭೇದನೇ. ೮ ಕೃತಾಃ. ೯ ವೈಡೂ ರ್ಯಸೂಚಿಕುಃ. ೧೦ ಸಿಂಹಂ. 
೧೧ ಚಂದ್ರಂ. | 

















-೩೫, ೧೯೦ 


ಆನೆಗಳ ಸ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ದೊಡ (ದೂ ಆಟ ಕತ ತಲೆಯ 7 ಸಮೂಹವು, | 


ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತ ರುವ ಸಿಂಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಓಡುವಂತೆ, ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಓಡಿತು. ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡು ಸಿಂಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಓಡುವಂತೆ ಕತ್ತಲೆಯ 
ಸಮೂಹವು ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಓಡಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತತಾರಾವಲೀ ರೇಜೇ ಜೋತ್ಸಾಪೂರಃ ಸುಧಾಚ್ಛವಿಃ । 


ಸಬುದ್ದುದ ಇವಾಗಿಕಾಶಸಿಂಧೋರೋಫಃ ಪರಿಕ್ಷರನ್‌ | ೧೭೭ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳುದೂ ಅಮೃತದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಬೆಳದಿಂಗಳು, ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡುತ್ತಿರುವುದೂ ನೀರುಗುಳ್ಳೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಗಂಗಾನದೀಪ್ರವಾಹವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ್ದಿತು. 


ಹಂಸಪೋತ ಇವಾಳನಿ ನ್ವಿಚ್ಛನ್‌ ಶಶೀ ತಿಮಿರಶೈವಲಮ್‌ | 


ಹಟದ ಸಾಂ ಜಸ ॥ ೧೭೮ ॥ 


ಚಂದ್ರನು, ಹಂಸದ ಮರಿಯಂತೆ, ಕತ್ತಲೆಯೆಂಬ ಆವಚಿಯನ್ನು ನುಂಗುವ 
ವನಾಗಿ ತಾರೆ(ನಕ್ಷತ್ರ) ಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸರೋವರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ತಮೋ ನಿಃಶೇಷಮುದ್ಧೂಯ ಜಗ"ದಾಪ್ಲಾವಯನ್ಯರೈಃ । 
ಪ್ರಾಲೇಯಾಂಶುಸ್ತದಾ ವಿಶ್ವಂ ಸುಧಾಮಯಮಿವಾತನೋತ್‌ ॥ ೧೭೯ ॥ 


ಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನೋ ಎಂಬಂತಿ 


ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಚಂದ್ರನು ಆಗ ಲೋಕವನ್ನು ಅಮೃತಮಯವನ್ನಾ 
ದನು. 


ಓವಿ 


ತಮೋ ದೂರಂ ವಿಧೂಯಾಪಿ ವಿಧುರಾಸೀತ್ಕಲಂಕವಾನ್‌ | 


ನಿಸರ್ಗಜಂ ತಮೋ ನೂನಂ ಮಹತಾಪಿ ಸುದುಸ್ತಜಮ್‌ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಚಂದ್ರನು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಯೂ ಕಲಂಕವುಳ್ಳವ 


ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅಂಧಕಾರ(ಅಜ್ಞಾನ)ವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೂ ಬಿಡಲು ಬಹು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. 

ಭಿಷಜೇವ ಕರೈಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ದಿಶಸ್ತಿಮಿರಭೇದಿಭಿಃ | 

ಶನೈರ್ದಶ ಇವಾಲೋಕಮಾತೇನುಃ *ಶಿಶಿರತ್ವಿಷಾ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ವೈದ್ಯನಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಬೆಳಕನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದುವು. ವೈದ್ಯನು ರೋಗಿಯನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಟ್ಟಿನೋಡಿ ರೋಗವನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆರೆಯಿಸುವಂತೆ ಚಂದ್ರನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತ್ರಿ ಸಭಯ ಜಾತೇ ಪ್ರಸ್ಪಷ್ಟತಾರಕೇ । 
ಸೌಧೋಕತ್ಸಂಗಭುವೋ ಭೇಜುಃ ಪುರಂಧ್ರ್ಯಃ ಸಹ ಕಾಮಿಭಿಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ಪ್ರಾರಂಭವು ಸ್ಫುಟವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯ ಮುಖವು- 
ಳ್ಳುದಾಗಿರಲು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಾಮುಕಪುರುಷರೊಡನೆ 
ಸೇರಿದರು. 


ಚಂದನದ್ರವಸಿಕ್ತಾಂಗ್ಯಃ ಸ್ರಗ್ನಿಣ್ಣ; ಸಾವತಂಸಕಾಃ | 


ಲಸದಾಭರಣಾ ರೇಜುಸ್ತನ್ಹಃ ಕಲ್ಪಲತಾ ಇವ | ೧೮೩ ॥ 





೧ ಗೆಂಗಾಯಾಃ ಪ್ರವಾಹಃ. ೨ ಗಿಲನ್‌. ೩ ವಿವೇಶ. ೪ ಪ್ರಕ್ಸುಲಯನ್‌. ೫ ಚಂದ್ರೇಣ. ೬ 
ಉಪರಿಮಪ್ರದೇಶಾನ್‌. ೭ ಮೂ ಲಭಾರಿಣ್ಯಃ. 





nm MSc 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೭೧ 


re hn ್ರಾ್ರಾ್ರ್ರ್ರಾಹಾ್ಹಸ್‌ pe pe mE ಚ 


ಚಂದನ ದ ದ ವವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೂ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ದರಿಸಿ 
ರುವವರೂ ALAN ಳನ್ನೂ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವರೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ತರುಣಿಯರು ಕಲ್ಪಲತೆಗಳಂತೆ 
ಶೋಭಿಸಿದರು. 


ಇಂದುಪಾ ಸ ಸಮುತೃರ್ಷಮಗಾನ್ನಃ ಕರಕೇತನಃ । 
ತದೋದನ್ವಾನಿವೋದ್ವೇಲೋ ಮನೋವೃತ್ತಿಷ ಷು ಕಾಮಿನಾಮ್‌ || 


ಆಗ ದಡಮೀರಿದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಕಾಮನು ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕಾಮುಕರ 
ಮನೋವ್ಯಾಪ ಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


"ರಮಣಾ ರಮಣೀಯಾಶ್ಚ ಚಂದ್ರಪಾದಾಃ ಸಚಂದನಾಃ | 


ಮದಶ್ಚ ಮದನಾರಂಭಮಾತನ್ವನ್ರಮಣೇಜನೇ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತರೂ ಚಂದನಸಹಿತವಾದ ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳೂ 


ಜನದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಆರಂಭವನ್ನು-ಕಾಮೋದ್ದೀಪನವನ್ನುಂಟು 


Fl a ಸರಯ ಇ ಜಗತ್‌ । 


ಪವಲ್ಲಭಿಕಾವಾನಾನನೋಭೂ? ರಭ್ಯಷೇಣಯತ್‌ 1 ೧೮೬ Il 


ಕಾಮನು ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಜಯಶೀಲವಾದ ಅಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತಲೋಕ 
ವನ್ನು ತಿರಸ್ಕ ದಿಸಿ ರಾಜಸ್ತಿ ೀಯರ ವಾಸಸಾ ನಗಳ ಕಡೆಗೆ ಸೆ ನ ನೃದೊಡನೆ ಹೋದನು. 


ಸ್ವಾದಿ ಮದಿರಾ ಸ್ವೈರಂ ನ ಜಿಫ್ರೇ ನ ಕರೇರ್ಪಿತಾ । 


Hi ಮದನಾವೇಶಾತ್ತರುಣ್ಕೋ ಭೇಜು*ರುತ್ಕತಾಮ್‌ ॥ ೧೮೭ ॥ 


ಮದ್ಯವನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಮೂಸಲಿಲ್ಲ, 
ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕಾಮೋದ್ರೇಕವೊಂದರಿಂದಲೇ ತರುಣಿಯರು 
ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಉತ್ಸಂಗಸಂಗಿನೀ ಭರ್ತುಃ ಕಾಚಿನ್ನದ”ವಿಘೂರ್ಣಿತಾ | 
ಕಾಮಿನೀ ಮೋಹನಾಸ್ತೇಣ ಬತಾನಂಗೇನ ತರ್ಜಿತಾ 1 ೧೮೮ ॥ 


ಗಂಡನ ತೊಡೆಯಮೇಲಿರುವವಳೂ ಮದದಿಂದ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವವಳೂ ಆದ ಓರ್ವ ಕಾಮಿನಿಯು ಕಾಮನಿಂದ ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತ 
ಳಾದಳು. ಆಶ್ಚರ್ಯ !ಕಾಮನ ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಳೆಂದರ್ಥ. 


ಸಖೀವಚನಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಭಂಕ್ಟ್ವಾ ಮಾನಂ "ನಿರರ್ಗಲಾ | 


ಪ್ರಯಾಂತೀ ರಮಣಾವಾಸಂ ಕಾಪ್ಮನಂಗೇನ ₹ಧೀರಿತಾ ॥ ೧೮೯ | 


ಸಖಿಯ ಮಾತನ್ನು ಮೀರಿ ಮಾನವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ-ಬಿಟ್ಟು ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
ವಳೂ ರಮಣನ ವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವಳೂ ಆದ ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮನ್ಮಥ 
ನಿಂದ ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಳು. ಕಾಮಾತುರತೆಯು ಮಾನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ರಮಣನ ವಾಸಕ್ಕೆ ತಾನಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆಧೈ ರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ಶಂಫಲೀವಚನಾ_ದ್ದೂನಾ ಕಾಚಿತ್ರರ್ಯಶ್ರುಲೋಚನಾ । 


ಚಕ್ರಾಹ್ವೇವ ಭೃಶಂ ತೇಪೇ *ನಾಯಾತಿ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೇ | ೧೯೦ ॥ 





೧ ಪ್ರಿಯತಮಾ. ೨ ಸೇನಯಾ ಅಭಿಯಾತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಉತ್ಕಂಠತಾಂ. ೪ ಭ್ರಮಿತಾ. ೫ ಪ್ರತಿಬಂಧ 
ರಹಿತಾ. ೬ ಧೈರ್ಯವತೀ ಕೃತಾ. ೭ ಸಂತಪ್ತಾ. ಆ ನಾಗಚ್ಛತಿ ಸತಿ. 
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ಪ್ರಾಣಕಾಂತನು ಬಾರದಿರಲು ಸೇವಕಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸು 
ತ್ರಿರುವವಳೂ ದುಃಖಿತಳೂ ಆದ ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯು, ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯಂತೆ, ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಟ್ಟಳು. | 


2: 'ಶೂನ್ಯಗಾನಸ್ವನೆಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಳಿಜ್ಕಾಕಲ”ರುಂಕೃತ್ಯೆಃ 
' ಪೂರ್ವರಂಗಮಿವಾನಂಗೋ ರಚಯಾಮಾಸ ಕಾಮಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೯೧ ॥ 





4 ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಾಮೋಹಕರವಾದ ಗಾನವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ಭ್ರಮರ 
ವೆಂಬ ಶಿಂಜಿನಿಯ (ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆದೆಯ) ಮಧುರಧ್ವನಿವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ 
1 ಕಾಮನು ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು. 





೬. ೋತ್ರಸ್ಪಲನಸಂವೃದ್ಧಮನ್ಕುಮನ್ಯಾಳಮನನ್ಯಜಃ | 


1 ಸನೋಪೈಕ್ಟಿಷ್ಟ ಪ್ರಿಯೋತ್ಸಂಗಮನಯ”*ನ್ನವಸಂಗತಾಮ್‌ 1೧೯೨1 





1: ಗಂಡನು ತಪ್ಪುಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ಕೋಪವುಳ್ಳವಳಾದ 
', ಬೇರೊಬ್ಬಳು ಹೊಸದಾಗಿ ವಿವಾಹಿತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಾಮನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. 
; ಆಕೆಯನ್ನು ಗಂಡನ ತೊಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿದನು. ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಂಡನ 
5, ತೊಡೆಯನ್ನೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


 ನೇಂದುಪಾದೈರ್ಧ್ಯತಿಂ ಲೇಭೇ ನೋಶೀರೈರ್ನ ಜಲಾರ್ದ್ರಯಾ | 
“ಖಂಡಿತಾ ಮಾನಿನೀ ಕಾಚಿದಂತಸ್ತಾಪೇ ಬಲೀಯಸಿ I ೧೯೩ ॥ 





ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂತಾಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ಪಠಿವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
; ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಲಾವಂಚ 
ಸ. ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ನೀರಿನಿಂದ ನೆನೆದ ಮುಡಿವಾಳದ 

: ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಮೋದ್ದೀಪನ 
, ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ವಿರಹತಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 





ಲ ಕಾಚಿದುತ್ತಾಪಿಭಿರ್ಬಾಣೈಸ್ತಾಪಿತಾಪಿ ಮನೋಭುವಾ | 


ನಿತಂಬಿನೀ ಪ್ರತೀಕಾರಂ ನೈಚ್ಛದ್ದೈರ್ಯಾವಲಂಬಿನೀ Il ೧೯೪ 


” ಕಾಮನಿಂದ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುವ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಾಪಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದರೂ 
2. ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಧೈರ್ಯವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದವಳಾಗಿ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನಿಚ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಟೆ ಅನುರಕ್ತತಯಾ ದೂರಂ ನೀತಯಾ ಪ್ರಣಯೋಚಿತಾಮ್‌ | 

: ಭೂಮಿಂ ಯೂನಾನ್ನ್ಮಯಾಸೋಢಃ *ಸಂದೇಶಃ ಪರುಷಾಕ್ಷರಃ  ॥ 
1 ಅನುರಾಗವಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ 
೬» ಯುವಕನೋರ್ವನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅವನ 
ಕಠೋರಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿದಳು. 


ಆಲಿ ತಿನ್ನಾಲಿಕಂ ಬ್ರೂಹಿ ಗತಃ ಕಿಂ ನು ಗಿ'ಎಿಲಕ್ಷತಾಮ್‌ | 
ಪ್ರಿಯಾನಾಮಾಕ್ಷರೈಃ ?*ೌಕ್ಬೀಣೈ?ಗೇರ್ಮೋಹಾನ್ಯಯ್ಯವತಾರಿತೈಃ ॥ ೧೯೬ ॥ 


'"ಸಖಿಯೆ !ಆ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ. ಸವತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೋಹದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತುಚ್ಛವಾದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ (ತನ್ನ) ಹೆಸರಿನ 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೇನು ? | 


ಯಯಾ ತವ ಹೃತಂ ಚೇತಸ್ತಯಾ "ಲಜ್ಞಾಪ,ಹಾರಿ ಕಿಮ್‌ | 
“ಯೇನ ಇನಿಸ್ತಪ ಭೂಯೋಪಿ ಪ್ರಣಯೋ"”್‌ಸ್ಕಾಸು ತನ್ಮತೆ ॥ 


೧ ಚಿತ್ತಮ್ಯಮೋಹಹೇತು ಗೀತವಿಶೇಷೈಃ. ೨ ಧ್ವನಿವಿಶೇಷೆ 0" ಹ ನಾಮಸ್ಫಲನಪ್ರವೃದ್ಧಕೋಪಾಂ. 
೪ ಕಾಮಃ. ೫ ಉಪೇಕ್ಷಾಂ ನಾಕರೋತ್‌. ೬ ನವವಧೂಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ವಿಯುಕ್ತಾ, ಆ ಪದಂ. ೯ 
ವಾಚಿಕ. ೧೦ ಭೋ ಸಖಿ. ೧೧ ಅನೃತಂ ನ ಬ್ರೂಹಿ. ೧೨ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತತ್ವಂ. ೧೩ ದೀನೈಃ, 
ತುಚ್ಛೆರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೪ ಸಪತ್ನೀಮೊ ಹಾತ್‌. ೧೫ ತವ ಲಜ್ಜಾಪಿ ಅಪಹಾರಿ ಕಿಂ. ೧೬ ಕಥಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. 
೧೭ ನಿರ್ಲಜ್ಜ. ೧೮ ಪುನಃಪುನಃ. ೧೯ ಸಖೀಷು. 
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೩೫, ೧೯೧೨ 1... 


ಎಲ್ಫೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನೆ ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಳಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ 
ಅವಳಿಂದ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೇನು ? ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


ಸೈವಾ”ನುವರ್ತನೀಯಾ ತೇ ಸುಭಗಂಮನ್ಮ ಮಾನಿನೀ | 
ಅಸ್ಲಾನೇ ಯೋಜಿತಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಜಾಯತೇ"ನುಶಯಾಯ ತೇ ॥ ೧೯೮॥ 


ತನ್ನನ್ನು ಉತ್ತಮಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವವನೆ ! ಮಾನಿಷ್ಠಳಾದ 
ಅವಳೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳು. ನಮ್ಮಂಥಹ ಅಯೋಗ್ಯ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರೀತಿಯು ನಿನಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು.” 
ಇತಿ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಾಂ ಕಾಂಚಿ”ತ್ಸಂದಿಶಂತೀಂ ಸಖೀಜನೇ | £7 
ಯುವಾ ಸಾದರಮಭ್ಛೇತ್ಮ ನಾ”ನುನಿನ್ನೇ ನ ಮಾನಿನೀಮ್‌ ॥ ೧೯೯॥ .. 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಸಖೀಜನದಲ್ಲಿ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಕಳುಹುತ್ತಿರುವ 
ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಮಾನಿಷ್ಠಳಾದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಯುವಕನೋರ್ವನು ಶ್ರೀತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅನುಸರಣಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ದೈನ್ಯ '. 


ಗ ಇಳೆ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಈ. 


ಚಂದ್ರಪಾದಾಸ್ತಪಂತೀವ ಚಂದನಂ ದಹತೀವ ಮಾಮ್‌ । 
“ಸಂಧುಕ್ಸೃತ ಇವಾಮೀಭಿಃ ಕಾಮಾಗ್ನಿರ್ವಜನಾನಿಲೈಃ 


“ನನ್ನನ್ನು ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳು ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುವಂತಿರುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀಗಂಧವು 
ದಹಿಸುವಂತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಕಾಮಾಗ್ನಿಯು ಉರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಪಂತಿರುತ್ತದೆ. 


ತಮಾನಯಾ”ನುನೀಯೇಹ" ನಯ ಮಾಂ ವಾ 'ತದಂತಿಕಮ್‌। 
ತ್ವದಧೀನಾ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಾಣೇಶೇ "ಬಹುವಲ್ಲಭೇ ॥೨೦೧॥ :. 


ಅವನನ್ನು ದೈನ್ಯವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನನ್ನನ್ನಾದರೂ 
ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಪ್ರಾಣಪತಿಯು ಬಹುಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರು, 
ಳ್ಳವನಾಗಿರಲು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿನಗೆ ಅಧೀನಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಎರಡು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು 
ಸಖಿಯರ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವವು.” 


ಇತ್ಮನಂಗಾತುರಾ ಕಾಚಿತ್ಸಂದಿಶಂತೀ ಸಖೀಂ "ಮಿಥಃ । | 
೧೪ ಮುಜೋಪರೋಧಮಾಶ್ಲೇಷಿ 7*ಪತ್ಕಾ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಖಂಡಿತಾ॥ ೨೦೨॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಮಾತುರಳೂ ಗೆಳತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಪತಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕಳುಹುವವಳೂ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವಳೂ 
ಆದ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಪತಿಯು ಬಿಗಿದಪ್ರಿದನು. ' 


ರಾಜ್ಯೇ ಮನೋಭವಸ್ಕಾ”`ಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಟೈರಂ ರಂರಮ್ಮತಾಮಿತಿ । 
ಕಾಮಿನೀಕಲಕಾಂಚೀಭಿ''ರುದಘೋಷೀವ ಘೋಷಣಾ 

""ಈ ಕಟೀಪ್ರದೇಶರೂಪವಾದ ಕಾಮನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ರಮಿಸಲ್ಪಡಲಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಾಮಿನಿಯರ ಮಧುರವಾದ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಡಾಬು 
ಗಳಿಂದ ಘೋಷಣೆಯು ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಿದ್ದಿತು. 


೧ ಅನುವರ್ತಿತುಂ ಯೋಗ್ಯಾ. ೨ ತ್ವಯೇತ್ಕರ್ಥಃ. ೩ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಾಯ. ೪ ತವ. ೫ ಸಂಜಲ್ಬತೀಂ, 
ವಚನಂ ಪ್ರೇಷಯಂತೀಂ. ೬ ಅನುನಯಂ ನಾಕರೋದಿತಿ ನ, ೭ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನ ಇವಾಭೂತ್‌. ಆ ..; 


ದೃನ್ಯವಚನಮುಕ್ತ್ವಾ. ೯ ಮತ್ಸಮೀಪೇ. ೧೦ ಪ್ರಾಪಯ. ೧೧ ಪ್ರಿಯತಮಾಂತಿಕಂ. ೧೨ ಬಹುಸ್ತ್ರೀಕೇ ಕೆ 


ಸತಿ. ೧೩ ರಹಸಿ. ೧೪ ಭುಜಾಭ್ಯಾಮುಪರುಧ್ಯ. ೧೫ ವಲ್ಲಭೇನ. ೧೬ ನವವಿಯುಕ್ತಾ. ೧೭ 
ಕಟೇರೂಪೇ, ೧೮ ಪ್ರಕಟೀಕೃತಾ. 


|| ೨೦೦ ॥ :' 


|| ೨೦೩ | 


ಕ -೩೫, ೨೧೮ 


ಸ  ್‌್ಚ್ಚಾಾಾ್ಠ್ಣೊ್ಡ್‌್ಟಾ್‌ಾ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಹ್‌ PSN ಟಟ SR si 





ಕರ್ಣೋತ್ಪಲ ಲ ೧ವಿಲೀನಾಲಿಕುಲಕೋಲಾಹಲಸ್ವನೈಃ 
ನಪ ಜೇಹೇ ಕಿಮು ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ರ್ಣಜಾಹೇ ಮನೋಭುವಾ | 


ಕಾಮನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಿವಿಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯ ಮೇಲಿರಿಸಿರುವ ನೈದಿಲೆಯ 
ಹೂವಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾದ ದುಂಬಿಗಳ ಗುಂಪಿನ ಕಲಕಲಧ್ವ ನಿದ ಮಾತ 


' ನಾಡಿದನೇನು ? 


ಸ್ತನಾಂಗರಾಗಸಮ್ಮರ್ದೀ *ಪರಿರಂಚಭೋತಿನಿರ್ದಯ: | 


ವವ ಧೇ ಕಜ್ಞಾಮಿವೃ ೦ದೇಷು ರಭಸಶ್ಚ ಕಚಗ್ರಹಃ | ೨೦೫ ॥ 


ಕಾಮಿನಿಯರ ಮತ್ತು ಕಾಮುಕರ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಚಗಳ ಅಂಗಲೇಪನವನ್ನು 
ಉಜ್ಜುವುದೂ ನಿರ್ದಯವೂ ಆದ ಆಲಿಂಗನವೂ ಬಿಗಿಯಾದ ಕೇಶಗ್ರಹಣವೂ 
ವೃದ್ದಿಹೊಂ೦ದಿದುವು. 


ಆರಕ್ತಕಲುಪಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ಮುಖ `ಮಾಪಾಟಲಾಧರಮ್‌ | 


ರತಾ೦ತೇ ಕಾಮಿನಾಮಾಸೀತ್ಸೀತ್ಯ ತಂ ಚಾಸಕೃತ್ಯತಮ್‌ ॥ ೨೦೬ ॥ 


ಕಾಮುಕರಿಗೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಲಕಿತು. 
ಮುಖವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳದುಟಿಯುಳ್ಳುದಾಯಿತು. ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸೀತ್ಕಾರ 


- ಶಬ್ದವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಆಯಾಸದಿಂದ ಫೂತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ 


"ರೆಂದು ಭಾವವು. 


1 ಪುಷ್ಪಸಮ್ಮೂರ್ದಸುರಭೀರಾಸ್ರಸ್ತಜಘ ನಾಂಶುಕಾಃ | 
' ಸಂಭೋಗಾವಸಿತೌ ಶಯ್ಕಾ ಮಿಥುನಾನ್ಮಧ್ಮಶೇರತ 


ll ೨೦೭ ॥ 


() 


ಸಂಭೋಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಹೂವುಗಳ ಹಿಸುಕಾಟದಿಂದ 


: ಪರಿಮ ಛವುಳ್ಳುವೂ ಸಡಿಲಿದ ಜಘನಪ್ರದೇಶದ (ಕುಂಡಿಯ) ವಸ್ತ್ರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ತೆ ಹಾಸಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರು. 


ತ ಕೈಶ್ಚಿದ್ವೀದಭಟೈರ್ಭಾವಿರಣಾರಂಭಕೃತೋತ್ಸವೈಃ | 


ff ಪ್ರಿಯೋಪರೋಧಾನ್ಮಂದೇಚ್ಛೈರಪ್ಕಾಸೇಎಿ ರತೋತ್ಸವಃ 


| ೨೦೮ ॥ 


ಮುಂದಾಗುವ ಯುದ್ದಾರಂಭದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಉತ್ಸವವುಳ್ಳ ಅಂದರೆ 


ಮುಂದಾಗುವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳವರಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ವೀರಭಟರು 


| ಕಡಮೆಂಯಾದ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾದರೂ ಹೆಂಡತಿಯರ ನಿರ್ಬಂಧದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
: ರತೋತ್ಸವ-ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


`` ಕೇಚಿತ್ಕೀರ್ತಂಗನಾಸಂಗಸುಖಸಂಗಕೃತಸ್ಪೃಹಾಃ | 
': ಪ್ರಿಯಾ೦ಗನಾಹರಿಷ್ಟಂಗಮಂಗೀಚಕ್ರುರ್ನ ಮಾನಿನಃ 


|| ೨೦೯ ॥ 


ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವರಾದ ಕೆಲವರು ಮಾನಿಷ್ಠರು ಪ್ರಿಯಕಾಂತೆಯ ಆಲಿಂಗನವನ್ನು 


ಕ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೀರ್ತಿಕಾಮಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ರಶಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
(' ಫೆಂದರ್ಥ. 


3 ನಿರ್ಜಿತಾರಿಭಟೈರ್ಭೊ ಗ್ಯಾಸ ಪ್ರಿಯಾ ಮಾಸ್ಕಾಭಿರನ್ಮಥಾ 


ಇತಿ ಜೈತ್ರಭಟಾಃ ಕೇಚಿನ್ನ ಭೇಜುಃ ಶಯನಾನ್ಯಸಿ 


| ೨೧೦ ॥ 


""ಶ್ರಶ್ರುಭಟರನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ನಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯರು ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡ 


( ತಕ್ಕವರು. ಶತ್ರುಭಟರನ್ನು ಜಯಿಸದಿದ್ದರೆ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವರಲ್ಲ'' ಎಂಬು 


ಡಾಗಿ ಕೆಲವರು ಜಯಶೀಲರಾದ ಭಟರು ಶಯನಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಹಾಸಿಗೆ 
: ಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 


1 ೧ ಆಸಕ್ತ. ೨ ಬಭಾಷೇ. ೩ ಕರ್ಣಮೂಲೇ. 
ಸ ಕಾಮಿನಸ್ತೇಷಾಂ ವೃಂದೇಷು. ೬ ಈಷದರುಣ. 


೪ ಆಲಿಂಗನಂ. ೫ ಕಾಮಿನ್ಯಶ್ಚ ಕಾಮಿನಶ್ಚ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


































ಶರತಲ್ಪಗತಾನಲ್ಪ ಸುಖಸಂಕಲ್ಪತಃ ಪರೇ । 


ನಾಭ್ಮನಂದನ್ಪಿಯಾತಲ್ಪಮನಲ್ಪೇಚ್ಛಾ ಭಟೋತ್ತಮಾಃ 1 ೨೧೧ 1 


ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಅಧಿಕ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾದ ಉತ್ತಮ ಭಟರು ಶರಶಯನದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಸುಖವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ. ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪ್ರಿಯಕಾಂತೆಯ ಶಯನವನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ 


“ಸ್ವಕಾಮಿನೀಭಿರಾರಬ್ಬವೀರಾಲಾಪೈರ್ಭಟೆ | ಪರೈಃ | 


ವಿಭಾವರೀ ನವಿಭಾತಾಪಿ ಸಾ ನಾ*ಜೇತಿ ರಣೋನ್ಮುಖೈಃ 1 ೨೧೨ ॥ 





ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರಿ ೀಯರೊಡನೆ ವೀರಭಾಷಣಗಳನ್ನಾರಂಭಿಸಿದವರೂ ಯುದ್ಧ್ದಾಭಿ 
ಮುಖರೂ ಆದ ಬೇರೆ ಭಟರಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಪ್ರಭಾತವಾದರೂ ತಿಳಿಯ 
ಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವು. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕೇಚಿದ್ರಣರಸಾಸಕ್ಷಮನಸೋಪಿ ಸರ: ಸ್ಥಿತಮ್‌ । 


ಕಾಂತಾಸಂಗರಸಂ ಸ್ಟೈರಂ ಭೇಜುಃ ಉ್ಲಾಮರಸಾ ಭಟಾಃ IW ೨೧೩ ॥ 


ಯುದ್ಧರಸ(ವೀರರಸ) ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾದರೂ ಪತಿಪತ್ನೀ 
ಸಮಾನಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದ ಕೆಲವರು ಭಟರು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪತ್ನಿಯ 
ಸಮಾಗಮದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಪಡೆದರು. ಕೆಲವರು ಯುದ್ಧ 
ಪ್ರೀತಿಯೂ ಪತ್ನೀಸಂಭೋಗಪ್ರೀತಿಯೂ ಉಳ್ಳವರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


*ಪ್ರಹಾರಕರ್ಕಶೋ ದಪ್ಪದಶನಚ್ಛದನಿಷ್ಠುರಃ । 


ರತಾರಂಭೋ ರಣಾರಂಭನಿರ್ವಿಶೇಷೋ ನ್ಮಷೇವಿ ತೈಃ I ೨೧೪ ॥ 


ಖಡ್ಗಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕಠೋರವೂ ತುಟಿಗಳ ಕಚ್ಚುವಿಕೆಯಿಂದ ಕಠಿನವೂ ಆದ 
ಯುದ್ಧ! ದ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಉಗುರುಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕಠೋರವೂ 
ತುಟಿಗಳ ಕಚ್ಚು. ವಿಕೆಯಿಂದ ಕಠಿನವೂ ಆದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಆರಂಭವು ಆ ಭಟರಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ರತಾನುವರ್ತನೈರ್ಗಾಢಪರಿರಂಭೈರ್ಮುಖಾರ್ಹಣೆಃ । 


ಮನಾಂಸಿ ಕಾಮಿನಾಂ ಜಹ್ರುಃ ಕಾಮಿನ್ಯಸ್ತಾಃ ಸರಾತುರಾಃ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಕಾಮಾತುರರಾದ ಆ ಕಾಮಿನಿಯರು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿದ ಗಾಢಾಲಿಂಗನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಚುಂಬನಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಮುಕರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. 


ದೃಗರ್ಧವೀಕ್ಷಿತೈಃ ಸಾಂತರ್ಹಾಸೈ'ರ್ಮನನಜಲ್ಪಿತೈಃ । 

ಲ್ರಕಾಂಡರುಪಿತ್ತಶಂಡ್ಲ ರ್ವಿವೃತ್ಸೆ"ರಸಮಭುಭಿಃ ll ೨೧೬ ॥ 
ಸಾ” ಮಕ್ಕತಕಸ್ನೇಹಗರ್ಭೈಃ ಕೃತಕಕ್ಕೆತವೈಃ | 

ರಸಿಕೋಭೂದ್ರತಾರಂಭಃ ಸಂಭೋಗಾಂತೇಷು ಕಾಮಿನಾಮ್‌।॥। ೨೧೭ ॥ 


ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಆರಂಭವು ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಸಂಭೋಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸಹಜ ಪ್ರೇಮಗರ್ಭಿತವಾದ ಕೃತ್ರಿಮಕಪಟಗಳಿಂದಲೂ ಕಡೆಗಣ್ಣುನೋಟಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಹಾಸ್ಯಗರ್ಭಿತವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತಭಾಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಕೋಪಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷಮವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ 
ರಸಿಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಆರಂಭವು ಬಹುಪ್ರಿಯಕರವಾಗಿ ತೋರಿತೆಂದು 


ತೇಷಾಂ ನಿಧುವನಾರಂಭಮತಿಭೂಮಿಗತಂ ತದಾ । 


ಸಂದ್ರಷ್ಟುಮಸಹಂತೀವ "ಪರ್ಯವರ್ತತ ಸಾ ನಿಶಾ ll ೨೧೮ ॥ 





೧ ಸ್ಪಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಸಹ. ೨ ಪ್ರಭಾತಾಪಿ. ೩ ನ ಜ್ಞಾತಾ. ೪ ಸಮಾನರಸಾಃ. ೫ ನಖಪ್ರಹಾರ, ಪಕ್ಷೇ 
ಖಡ್ಗಪ್ರಹಾರ. ೬ ಚುಂಬನೈಃ. ೭ ಅವ್ಯಕ್ತಭಾಷಣೈಃ. ೮ ಅವ್ಯಕ್ತ. ೯ ಪ್ರಕಾಶೈಃ. ೧೦ ವಿಷಮ. ೧೧ 
ಸಹಜ. ೧೨ ಪ್ರಲಯಂ ಗತಾ. 






ENS ಹರುಕು ಖು ್ಟು ರುರ್ತ್ಪಟಚುುರ್ಟರ್ರೂ್ಟ್ಟ್ಸ ರ್ಕ್‌ಫೂಾ್ಬೂ SN SSN PI ಎ 


ಆಗ ಆ ಕಾಮುಕರ ಮೇರೆಮೀರಿದ ಸುರತಕ್ರೀಡೆಯ ಆರಂಭವನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಹನವಿಲ್ಲದುದಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 


" ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಿತೆಂದರ್ಥವು. 


ಇ": ಅಲಂಬತ ಚಿರಂ ರಂತ್ವಾ ದಂಪತೀ ತಾಮ್ಮಥೋ ಯುವಾಮ್‌ । 
:(.' ಲಂಬಿತೇಂದುಮುಖೀ ತಸ್ಡಾವಿತೀವಾಪರದಿಗ್ವಧೂಃ | ೨೧೯ ॥ 


ಬ ""ದಂಪತಿಗಳೇ ! ನೀವಿಬ್ಬರು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ರಮಿಸಿದುದು ಸಾಕು. 
:- ಬಳಲಿರುತ್ತೀರಿ, ಅಯ್ಯೋ!” ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕೆಂಬ 
4 ಸ್ತ್ರೀಯು ಜೋಲುಬಿದ್ದಿರುವ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 


ಸ "ಎಘಟಯ್ಯ ರಥಾಂಗಾನಾಂ ಮಿಥುನಾನಿ ವಿಥೋಂಶುಮಾನ್‌ | 
೨. ತಾಪೇನ *ತತ್ಯೃತೇನೇವ *ಪರಿತೋಭ್ಯುದಿಯಾಯ ಸಃ ll ೨೨೦ ॥ 





ಇ, ಆ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಸೂರ್ಯನು ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ದಂಪತಿಯುಗ್ಮಗಳನ್ನು 
(`` ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಗಲಿಸಿ ಅವುಗಳ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಸಂತಾಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿ 
' ದ್ಹಾನೋ ಎಂಬಂತೆ ಉದಯಿಸಿದವು. 





1 ತಾವದಾಸೀದ್ದಿನಾರಂಭೋ ಗತಂ ನೈಶಂ ತಮೋ ಲಯಮ್‌ । 


:'. ಸಹಸ್ರಾಂಶುರ್ದಿಶಂ ಪ್ರಾಚೀಂ *ಪರಿರೇಭೇ ಕರೋತ್ಕರೈಃ  ॥೨೨೧॥ 


7 ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದಿನದ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ರಾತ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕತ್ತಲೆಯು 
೨, ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಕಿರಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿದನು. 


ಕಿರಣೈಸ್ತರುಣೈರೇವ ತಮಃ ಶಾರ್ವರ”'ಮುದ್ದೃತಮ್‌ । 


೬ತರಣೇಃ ಕರಣೀಯಂ ತು ದಿನಶ್ರೀ”ಪರಿರಂಭಣಮ್‌ Il ೨೨೨ ॥ 


ತರುಣವಾದ- ತೀಕ್ಷ್ಣವಲ್ಲದ ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೇ ರಾತ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
. ಕತ್ತಲೆಯು ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸೂರ್ಯನಿಗಾದರೋ ದಿನಶ್ರೀಯ ಆಲಿಂಗನವು 
' ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಕೋಕಕಾಂತಾನುರಾಗೇಣ ಸಮಂ ಪದ್ಗಾಕರೇ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 
ಪುಷ್ಠನ್ನುಷ್ಲಾಂಶು”ರುದೃಚ್ಛ" ನ್ಹಮುಷ್ಲಾತ್ಸೌಮಂದೀಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 1 

ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಅನುರಾಗದೊಡನೆ 
ಕಮಲಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವವನಾಗಿ ಕುಮುದಪುಷ್ಪ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 


ತಮಃಕವಾಟ”*ಮುದ್ಭಾಟ್ಕ ದಿಜ್ಮುಖಾನಿ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ । 
ಜಗ""'ದುದ್ಧಾಟತಾಕೃಂ ವಾ ವ್ಯಧಾದುಷ್ಣಕರಃ ಕರೈ il ೨೨೪ ॥| 

ಸೂರ್ಯನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯೆಂಬ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ದಿಜ್ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ ಲೋಕವನ್ನು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ನೇತ್ರವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಲೋಕದ ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆರೆಯಿಸಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


“ಫ್ರಾತಸ್ತರಾಮಥೋತ್ಸಾಯ **ಪದ್ಮಾಶರಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ । 
ತನ್ನನ್‌ ಭಾನುಃ ಪ್ರತಾಪೇನ ಜಿಗೀಹೋರ್ವತ್ತ "ಮನ್ಸಗಾತ್‌ | 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಹು ಪ್ರಾತಣಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಪದ್ಮಸರೋವರದ ಪರಿ 





ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದನು. 


೧ ವಿಯೋಗಂಕೃತ್ದಾ. ೨ ವಿಘಟನಕೃತೇನ. ೩ ವ್ಯಾಪ್ತಃ. ೪ ಆಲಿಂಗನಂಚಕಾರ. ೫ ಅಪಹೃತಂ. ೬ 


4 `` ರವೆಣ. ೭ ಆಲಿಂಗನಂ. ಆ ಉದ್ಗಚ್ಛನ್‌. ೯ ಹರತಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ವಿದಾರಯಿತ್ವಾ. ೧೧ ವಿವೃತನೇತ್ರಂ. ೧೨ 
ಅತಿಶಯಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ. ೧೩ ಕಮಲಾಕರ. ೧೪ ಅನುಕರೋತಿ ಸ್ಮ. 








ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರತಾಪದಿಂದ ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವವನ . 





ಟೋ ೋ ೊೊಫಲೋ ೋ ಂಅೌಅ.ಆ ಟ್‌. ಎ ಜ್ಯಾ ಮ Nes ಎ ಎ) rr 


ಸುಕಂಠಾಃ ಪೇಠುರಿತ್ಸುಚ್ಛೆಃ `ಪ್ರಭೋಃ *ಪ್ರಾಬೋಧಿಕಾಸ್ತದಾ | 
೫ 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಬುದ್ಧಮ*ಪ್ಕೇನಂ *ಪ್ರಬೋಧೇನ “ಯುಯುಕ್ಸವಃ Il 


ಆಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಂಠವುಳ್ಳವರೂ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದವರೂ ಆದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಭೃತ್ಯರು ತಾನೇ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮುಂದೆಹೇಳುವಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಠಿಸಿದರು. 


 “ಅಶಿಶಿರಕರೋ ಲೋಕಾನಂದೀ ಜನೈರಭಿನಂದಿತೋ 


೭ಬಹುಮತಕರಸ್ತೇಜಸ್ತನ್ವನ್ನಿತೋಯಮಂದೇಷ್ಯತಿ । 
ನೃವರ ಜಗತಾಮುದ್ಕೊತಾಯ ತ್ವಮಪ್ರುದಯೋಚಿತಂ 
ಎಧಿ*"ಮನುಸರನ್‌ ಶಯ್ಯೋತ್ಸಂಗಂ ಜಹೀಹಿ ಮುದೇ ಶ್ರಿಯಃ | 


""ಎಲ್ಫೆ ನಠೋತ್ತಮನೆ ! ಇತ್ತಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 


ವವನೂ ಜನರಿಂದ ಹೊಗಳಲ ಟ್ರವನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬಲಿತಿರುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ 


ಲು 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವನೂ ಆದ ಈ ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕವನ್ನು 
ಬೆಳಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನೀನೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೋಚಿತವಾದ 


ವಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಂತೋಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡು. (ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಿತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಏಳುವುದು ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಾಗಮ ಸೂಚಕವೆಂದು ಇದರಿಂದ ಸೂಚಿತ 
ವಾಗುವುದು). 


೧೦ ತರಕತಮೇ ನಾಕ್ರಾಂತಾ"” ಸ್ಟೇ ಬಲೈರ್ಬಲಶಾಲಿನೋ 
ಭುಜಬಲಮಿದಂ ಲೋಕಃ ಪ್ರಾಯೋ ನ ವೇತ್ತಿ ತವಾ"ಲ್ಪಕಃ | 
ಭರತಪತಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯುದ್ಧೇ ಜಯಾಯ ಕೃತೋದ್ಮಮೋ 

ನೃವರ ಭವಾನ್‌ ?*ಭೂಯಾದ್ಬರ್ತಾ ನೃವೀರ ಜಯಶ್ರಿಯಃ ॥ ೨೨೮ ॥ 


ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ವೀರನಾದ ಎಲೈ ಮನುಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ! ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ನಿನಗೆ 
ಯಾರು ಯಾರು ಆಕ್ರಮಿಸಲಿಲ್ಲ? ನಿನ್ನ ಈ ಬಾಹುಬಲವನ್ನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 
ಜನವು ಪ್ರಾಯಶಃ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಭರತೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯ 


ಕ್ಯೋಸ್ಮರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ತಾವು ಜಯಶ್ರೀಗೆ ಪತಿಯಾಗಬೇಕು. 


2 


CH 


ರವಿರವಿರಳಾನಶ್ರುವ್ರಾತಾನಿವಾ"ಶ್ರಮಶಾಖಿನಾಂ 

೧೫ ತುಹಿನಕಣಿಕಾವ್ರಾತಾನಾಶು ಪ್ರಮೃಜ್ಮ ಕರೋತ್ಕರೈ; | 
ಅಯಮುದಯ ತಿ ಪ್ರಾಪ್ನಾನಂದೈರಿತೋಂಬುಜಿನೀವನೈ- 
ರುದಯಸಮಯೇ "*ಪ್ರತ್ಕುದ್ಕಾತೋ ಧೃತಾರ್ಥಮಿವಾಂಬುಜೈಃ ॥ 


ಇತ್ತಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಗಿರಿಯ ಆಶ್ರಮವೃಕ್ಷಗಳ ದಟ್ಟವಾದ 
ಕಣ್ಣೀರಿನ ಸಮೂಹಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಮದ ಕಣಗಳನ್ನು ಕಿರಣಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತೊಡೆದು ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಅರ್ಥ್ಯವೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಇದಿ 
ರ್ಗೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟನೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದನು. i 


ಅಯಮನುಸರನ್‌ ಕೋಕಃ ಕಾಂತಾಂ ತಟಾಂತರಶಾಯಿನೀ- 
ಮವಿರಲಗಲದ್ಭಾಷ್ಟವ್ಮಾಜಾದಿಮೋತ್ಸೃಜತೀಂ ಶುಚಮ್‌ । 
ಎಶತಿ ಬಿಸಿನೀಪತ್ರಚ್ಛನ್ನಾಂ ಸರೋಜಸರಸ್ತಟೀಂ 


ಸರಸಿಜರಜಃಕೀರ್ಣೌ ಹಕ್ಸೌ ವಿಧೂಯ ಶನೈಃಶನೈಃ || ೨೩೦ ॥ 


ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯು ಬೇರೊಂದು ದಡದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವುದೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರಿನ ನೆವದಿಂದ ಶೋಕವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದೆಯೋ 





೧ ಭುಜಬಲಿಸ್ಸಾಮಿನಃ. ೨ ಪ್ರಬೋಧೇ ನಿಯುಕ್ತಾಃ. ೩ ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿನಂ. ೪ ಪ್ರಬೋಧನೇನ. 
೫ ಯೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛವಃ, ೬ ರವಿಃ. ೭ ಅಧಿಕಪುಷ್ಟಕಿರಣಃ. ಆ ಪ್ರಾಭಾತಿಕಂ. ೯ ಅನುಗಚ್ಛನ್‌. ೧೦ 
ಕೇಕೇ. ೧೧ ತವ. ೧೨ ಅಜ್ಞಃ. ೧೩ ವಲ್ಲಭೋ ಭವ. ೧೪ ಉದಯಗಿರ್ಯಾಶ್ರಮಶಾಖನಾಂ. ೧೫ 
ಹಿಮಕಣಾನ್‌. ೧೬ ಪ್ರತಿಗೃಹೀತಃ. 
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ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದಾಗಿ ಕಮಲಧೂಳಿಯಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕೊಡಹಿ ತಾವರೆಬಳ್ಳಿಯ ಎಲೆಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕಮಲಸರೋವರದ ದಡವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 
ಜರಠಬಿಸಿನೀಕಂದಚ್ಛಾಯಾಮುಷಸ್ತರಲಾಸ್ತ್ವಿಷ 

'' ಸ್ನುಹಿಕಿರಣೋ ದಿಕ್ಸರ್ಯಂತಾದಯಂ ಗಪ್ರತಿಸಂಹರನ್‌ | 

2. *ಅನುಕುಮುದಿನೀಷಂಡಂ ತನ್ಹನ್ಕರಾನಮೃತಶ್ಚ್ಳುತೋ 


ದ್ರಢಯತಿ ಪರಿಷ್ಟಂಗಾಸಂಗಂ ವಿಯೋಗಭಯಾದಿವ | ೨೩೧ ॥ 


ಹಣ್ಣಾದ ತಾವರೆಬಳ್ಳಿಯ ಗೆಡ್ಡೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನಪಹರಿಸುವುವೂ (ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳುವೂ) ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಕಾಂತಿಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕೊನೆಗಳಿಂದ ಸಂಕೋಚ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಕುಮುದಲತೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಮೃತವನ್ನು 
ಸೇಚನೆಮಾಡುವ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಪಸರಿಸುವವನೂ ಆದ ಈ ಚಂದ್ರನು ವಿಯೋಗದ 
ಭಯದಿಂದ ಆಲಿಂಗನೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತಾನೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದನು. 


ವಿಯೋಗಭಯದಿಂದ ಕುಮುದಲತೆಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿದ್ದನೆಂದು 


ತಿಮಿರಕರಿಣಾಂ ಯೂಥಂ ಭಿತ್ವಾ ತ*ದಸ್ರಪರಿಪ್ಪುತಾ- 
ಮಿವ ತನುಮಯಂ ಬಿಭ್ರಚ್ಛೋಣಾಂ ನಿಶಾಕರಕೇಸರೀ । 
ವನಮಿವ ನಭಃ ಕ್ರಾಂತ್ಸಾಸ್ತಾದ್ರೇರ್ಗುಹಾಗಹನಾನ್ಮತಃ 


ಶ್ರಯತಿ ನಿಯತಂ ನಿದ್ರಾಸಂಗಾ"ದ್ವಿಜಿಹ್ಮಿತತಾರಕಃ || ೨೩,೨ ॥ 


ಈ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಸಿಂಹವು ಕತ್ತಲೆಗಳೆಂಬ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಸೀಳಿ ಅದರ 
ರಕ್ತದಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಕೆಂಪಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವುದಾಗಿಯೂ ವನವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ದಾಟಿ ನಿದ್ರೆಯ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ವಕ್ರವಾಗಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಈ ಅಸ್ತ 
ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳುಳ್ಳ ವನಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತದೆ. 
ಚಂದ್ರನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸರತಿ ಸರಸೀತೀರಂ ಹಂಸಃ ಸಸಾರಸಕೂಜಿತಂ 

ರುಟಿತಿ "'ಘಟತೇ ಕೋಕದ್ವಂದ್ವಂ “ವಿಶಾಪಮಿವಾಧುನಾ । 

ಪತತಿ ಪತತಾಂ ವೃಂದಂ ವಿಷ್ಟಗ್ಗು ಮೇಷು ₹ಕೃತಾರುತಂ 
ಗತಮಿವ ಜಗ”ೌತ್ಪತ್ಕಾಪತ್ತಿಂ "'ಸಮುದ್ಯತಿ "ಭಾಸ್ವತಿ ॥೨೩೩॥ 


ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುತ್ತಿರಲು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಸಾರಸ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕೂಗಿ 
ನೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಸರೋವರದ ದಡವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಯುಗ್ಮವು, ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಈಗ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಸುತ್ತಲೂ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಲೋಕವು ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ 
ಎಂಬಂತಿರುತ್ತದೆ. 


೧ ದಯಶಿಖರಿಗ್ರಾವಶ್ರೇಣೀಸರೋರುಹರಾಗಿಣೀ 
ಗಗನಜಲಧೇರಾತನ್ಹಾನಾ ಪ್ರವಾಲವನಶ್ರಿಯಮ್‌ । 
ದಿಗಿಭವದನೇ ಸಿಂದೂರಶ್ರೀರಲಕ್ತಕಪಾಟಲಾ 


ಪ್ರಸರತಿ ತರಾಂ ಸಂಧ್ಯಾದೀಪ್ರಿರ್ದಿಗಾನನ”*ಮಂಡಿನೀ | ೨೩೪ ॥ 


ಉದಯಪರ್ವತದ ಕಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೆಲದಾವರೆಗಳ ಕೆಂಪು 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಹವಳದ ವನದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿ 
? p 
ಸುವುದೂ ದಿಗ್ಗಜಗಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಿಂದೂರದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುದೂ 





೧ಸಂಕೋಚಯನ್‌. ೨ ಕುಮುದಿನೀವನಂ ಪ್ರತಿ. ೩ ರಕ್ತಪ್ರಕ್ಷಾಲಿತಾಂ. ೪ ವಕ್ರಿತತಾರಕ॥. ೫ ಕರೋತಿ. 
೬ ವಿಗತಶಾಪಂ. ೭ ಆಶ್ರಯತಿ. ಆ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ. ೯ ಕೃತಸಮಂತಾದಾಕ್ರೋಶಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ 
ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಂ. ೧೧ ಉದಯತಿ ಸತಿ. ೧೨ ಆದಿತ್ಯ. ೧೩ ಉದಯಾಚಲಗ್ರಾವಶ್ರೇಣೀಷು ಸ್ವಲ 


ಕಮಲವತೀ. ೧೪ ಮಂಡಯತೀತಿ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಅಲತಿಗೆಯಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದೂ ದಿಜ್ಮುಖಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವುದೂ ಆದ 
ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದ ಕಾಂತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹರಡುತ್ತಿದೆ. 


ಕಮಲ"'ಮಲಿನೀ ನಾಲಂ *ವೇಷ್ಟುಂ ಬತ ಪ್ರವಿಕಸ್ವರಂ 

ಗತಮರುಣತಾಂ ಬಾಲಾರ್ಕಸ್ಯ ಪ್ರಸಾರಿಭಿರಂಶುಭಿಃ | 

*ಪರಿಗತಮಿವ ಪ್ರಾದುಷ್ಕದ್ದಿಃ ಕಣೈರನಲಾರ್ಚಿಷಾಂ 

“ನಿಯತವಿಪದಂ ಧಿ*ಗ್ರ್ಯಾಮೂಢಿಂ ವಿವೇಕಪರಾಜ್ಮುಖೀಮ್‌ ॥ ೨೩೫ ॥ 


ಠ್‌ 


ಹೆಣ್ಣುದುಂಬಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ಪಸರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳ 
ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಿರುವ ಕಿಡಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುದೂ ಆದ 
ತಾವರೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ ಕಷ್ಟ ! 
ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ವಿಪತ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ ವಿವೇಕಶೂನ್ಯವೂ ಆದ ಮೂಢತನವನ್ನು ಸುಡು [ 


ಉಪವನತರೂನಾಧುನ್ವಾನಾ ವಿಲೋಲಿತಷಟ್ಟದಾಃ 
ಕೃತಪರಿಚಯಾ ವೀಚೀಚಕ್ಕೈಃ ಸರಸ್ಸು ಸರೋರುಹಾಮ್‌ । 
“ರತಿಪರಿಮಲಾನಾಕರ್ಷಂತಃ ಸರೋಜರಜೋ"ಜಡಾಃ 


ಪ್ರತಿದಿಶಮಮೀ ಮಂದಂ ವಾಂತಿ *ೆಪ್ರಗೇತನಮಾರುತಾಃ ॥ ೨೩೬॥ 


ಉದ್ಯಾನದ ಮರಗಳನ್ನು ಕುಲುಕುತ್ತಿರುವುವೂ ದುಂಬಿಗಳು ಹಾರಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರುವುವೂ ಕಮಲಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪರಿಚಯವುಳ್ಳುವೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳು ಅನುಭವಿಸಿದ 
ಕಸ್ತೂರಿ ಕರ್ಪೂರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪರಿಮಳಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವುವೂ 
ಕಮಲಧೂಳಿಯಿಂದ ಜಡ-ಭಾರವಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ಈ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಗಾಳಿಗಳು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿವೆ. 
ನೃಪವರ *ಜಿನಭರ್ತುರ್ಮಂಗಲೈ" ರೇಭಿರಿಷ್ಟೈಃ 
ಪ್ರಕಟತಜಯಘೋಷೈಸ್ತೃಂ ವಿಬುಧ್ಯಸ್ವ ಭೂಯಃ | 
ಭವತಿ ನಿಖಿಲವಿಘ್ನಪ್ರಪ್ರಶಾಂತಿರ್ಯತಸ್ತೇ 
ರಣಶಿರಸಿ ಜಯಶ್ರೀಕಾಮಿನೀಕಾಮುಕಸ್ಕ 


ಎಲೈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನೀನು ಪುನಃ ಜಯಘೋಷಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುವೂ 
ಇಷ್ಟವೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಈ ಮಂಗಲಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಇದರಿಂದ 
ಗ « ವಿ ಗಿ ಸಾ oN, PY ಈ 
ರಣಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಕಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ ನಿ 
ಸಮಸ್ಮವಿಫುಗಳ ಶಾಂತಿಯು ಆಗುವುದು. 
ಇ 3 


ಕ್ರ 
[ಪ 
ಕೀರ 
ತ್ರ 
J 
ತಿ 


ಜಯತಿ ದಿವಿಜನಾಥೈಃ ಪ್ರಾಪ್ತಪೂಜರ್ದ್ವಿರರ್ಹನ್‌ 
ಧುತದುರಿತಪರಾಗೋ "'ವೀತರಾಗೋಪರಾಗ: । 
ಕೃತನತಿ”ಶತಯಜ್ಞಪ್ರಜ್ವಲನ್ಮೌಲಿರತ್ನ- 


ಚ್ಬುರಿತರುಚಿರರೋಚಿರ್ಮಂಜರೀಪಿಂಜರಾಂಘಃ || ೨೩೮ ॥ 


ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಾವೈ ಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಪಾಪವೆಂಬ ಧೂಳನ್ನು 
ಕೊಡಹಿದವನೂ ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಆದ ಕಿರಣಗಳ ಗೊಂಚಲಿನಿಂದ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ 


ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಜಯತಿ ಜಯವಿಲಾಸಃ ಸೂಚ್ಛತೇ ಯಸ್ಮ ಪೌಷ್ಟೈ- 
ರಲಿಕುಲರುತಗರ್ಭೈರ್ಗರ್ವಿತಾನಂಗಮುಕ್ತೈ! । 
ಅನುಪದಯುಗಮಸ್ರೈರ್ಭಂಗಶೋಕಾದಿವಾವಿ 


ಷ್ಕೃತಕರುಣನಿನಾದೈಃ ಸೋಯಮಾದ್ಕೋ ಜಿನೇಂದ್ರಃ || ೨೩೯ ॥ 





೧ ಭ್ರಮರೀ. ೨ ಪ್ರವೇಶಾಯ. ೩ ವ್ಯಾಪ್ತಂ. ೪ ನಿಶ್ಚಿತವಿಪಶ್ಚಿಂ. ೫ ಮೂಡತಾಂ. ೬ ಸುರತಸಮಯೇ 
ದಂಪತ್ಯನುಭುಕ್ತಕಸ್ತೂರಿಕರ್ಪೂರಾದಿಪರಿಮಲಾನ್‌. ೭ ಮಂದಾಃ. ಆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇಭವವಾಯವಃ. 
೯ ಆದಿಜಿನೇಂದ್ರಸ್ಯ. ೧೦ ವಕ್ಷ ಮಾಣ್ಯ!. ೧೧ ವೀತರಾಗದ್ದೇಷಃ. ೧೨ ಇಂದ್ರ. ೧೩ ವ್ಯಾಪ್ತ. ೧೪ 
ಪದಯುಗಸಮೀಪೇ. 





೫೭೫ 1.೧1 


ಗ... 












೫೭೬ 


ಹ ರ್‌ ್‌್ಚಲ್ಪ್ಚೋಫ್ಪಲ್ಪ್ಹ ಜು 


ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹದ ಶಬ್ದವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುವೂ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಕಾಮ 
ನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಅಪಜಯದ ಶೋಕದಿಂದ ಪಾದಯುಗ್ಮದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಕರುಣಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಆದ ಪುಷ್ಪಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಯಾವನ ಜಯಶೀಲವಾದ ವಿಲಾಸವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹ 
, ಈ ಆದಿಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಟಟ ಲ್‌ ಲ್‌್ಚಚ್ಟ್ಟ್ಟ್‌ ಜ್‌ ಎಳ ಬಸ 1 ಟಟ ಟಟ ರ ರೊ ಲ ಲ ಲ್‌ ಲ್‌ ್‌ ಚ್‌ 


"ಜಯತಿ ಜಿತಮನೋಭೂಗರ್ಭೂರಿಧಾಮಾ ಸ್ವಯಂಭೂ- 
1. ರ್ಜಿನಪತಿರಪರಾಗಃ ಕ್ಪಾಲಿತಾಗಃಪರಾಗಃ । 

1 ಸುರಮುಕುಟಗೆವಿಟಂಕೋದೂಢಪಾದಾಂಬುಜಶ್ರೀ- 

:: *ಔರ್ಜಗದಜಗದಗಾರಪ್ರಾಂತವಿಶ್ರಾಂತಬೋಧಃ 





Il ೨೪೦ ॥ 


ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ 
;: ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ರಾಗವಿಲ್ಲದವನೂ ಪಾಪವೆಂಬ 
ಧೂಳನ್ನು ತೊಳೆದವನೂ ದೇವತೆಗಳ ಕಿರೀಟಗಳೆಂಬ ಕಪೋತ(ಬಿಸಿಲುಮಾಳಿಗೆ) 
1. ದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪಾದಕಮಲದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳವನೂ ಲೋಕಾಲೋಕವೆಂಬ 
4 ಮನೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತವಾದ ಅಂದರೆ ಲೋಕಾಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
. ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


; ಜಯತಿ ಮದನಬಾಣೈೆರಕ್ಸತಾತ್ಕಾಪಿ ಯೋಳೆಧಾ- 
4, ತ್ಲಿಭುವನಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಮಿನೀಂ ವಕ್ಚಸಿ ಸ್ಟೇ | 
1. ಸ್ವಯಮವೃತ ಚ ಮುಕ್ತಿಪ್ರೇಯಸೀ ಯಂ ವಿರೂಪಾ- 


ಪೃ-ನವಮಸುಖತಾತಿಂ ತನ್ನತೀ ಸೋಯಮರ್ಹನ್‌ ॥ ೨೪೧ ॥ 


1: ಯಾವನು ಕಾಮಬಾಣಗಳಿಂದ ತಾನು ಗಾಯವಡೆಯದಿರುವವನಾದರೂ ತನ್ನ 
4. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕದ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನೋ 
7. ಅಮೂರ್ತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಉತ್ತಮಸುಖಪರಂಪರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳಾದ 
ಸ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತೆಯು ಯಾವನನ್ನು ತಾನಾಗಿ ವರಿಸಿದಳೋ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ 
". ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 








(1 ಜಯತಿ ಸಮರಭೇರೀಭೈರವಾರಾವಭೀಮಂ 

., ಬಲಮರಚಿ ನ ಕೂಜಚ್ಚಂಡ”ಕೋದಂಡಕಾಂಡಮ್‌ । 
' ಭ್ರುಕುಟಕುಟಿಲಮಾಸ್ಕಂ ಯೇನ ನಾಕಾರಿ ವೋಚ್ಚೈ- 
ರ್ಮನಸಿಜರಿಪುಫಾತೇ ಸೋಯಮಾದ್ಯೋ ಜಿನೇಶಃ 





(| ೨೪೨ ॥ 


`ಓ... ಯಾವನಿಂದ ಕಾಮನೆಂಬ ವೈರಿಯ ನಾಶದಲ್ಲಿ ರಣಭೇರಿಯ ಭಯಂಕರವಾದ 
"೬ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ ಉಗ್ರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಧನು 
'.: ರ್ದಂಡವುಳ್ಳ ಸೈನ್ಯವು ರಚಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವೋ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುಖವೂ ಹುಬ್ಬು 
ಗಂಟುಳ್ಳುದಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲವೋ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಈ ಆದಿಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯ 
ಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸ ಜಯತಿ ಜಿನರಾಜೋ *ದುರ್ವಿಭಾವಪ್ರಭಾವಃ 
'.: ಪ್ರಭುರಭಿಭವಿತುಂ ಯಂ *ನಾಶಕನ್ಮಾರವೀರಃ । 

. ದಿವಿಜವಿಜಯಗೆದೂರಾರೂಢಗರ್ವೋಪಿ ಗರ್ವಂ 

ನ ಹೃದಿ ಹೃದಿಶಯೋಧಾಗ”ದೃತ್ರ '*ಕುಂಠಾಸ್ತ್ರವೀರ್ಯಃ 





Il ೨೪೩ ॥ 





:'  ಸ್ವರ್ಗಿಕ-ದೇವತೆಗಳ ಜಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಲೆಯೇರಿದ ಗರ್ವವುಳ್ಳವನಾದರೂ 
ಕಾಮನೆಂಬ ವೀರನು ಯಾವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲವೋ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಕುಂಠಿತವಾದ ಅಸ್ತ್ರದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮನಸಿಜನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ವವನ್ನು ಧರಿಸಲಿಲ್ಲವೋ ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಠಿನವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಅಂತಹ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 





೧ ಬಹಲತೇಜಾಃ. ೨ ವಲಭಿ. ೩ ಲೋಕಾಲೋಕ. ೪ ಧರತಿ ಸ್ಮ. ೫ ಅಮೂರ್ತಾ ಕುರೂಪಾಪೀತಿ 
ಧ್ವನಿಃ. ೬ ಉತ್ತಮಸುಖವಿಸ್ತರಂ. ೭ ಧನುಃ. ಆ ಅಚಿಂತ್ಯ. ೯ ಸಮರ್ಥೊೋ ನಾಭೂತ್‌. ೧೦ 
ಅತ್ಯರ್ಥಂ. ೧೧ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನರಾಜೇ. ೧೨ ಮಂದ. 








ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಟಟ ್‌್‌ಅೀಯ 





ಜಯತಿ ತರುರಶೋಕೋ ದುಂದುಭಿಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಂ 
ಚಮರರುಹಸಮೇತಂ ವಿಷ್ಟರಂ ಸೈಂಹ”ಮುದ್ಧಮ್‌ | 
೨ವಚನಮಸಮಮುಚ್ಚೈರಾತಪತ್ರಂ ಚ *ತೇಜ- 


ಸ್ವಿಭುವನಜಯಚಿಹ್ನಂ ಯಸ್ಕ *ಸಾರ್ವೋ ಜಿನೋಸೌ || ೨೪೪ ॥ 


ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವೂ ದೇವದುಂದುಂಭಿಯೂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯೂ ಚಾಮರಸಹಿತವೂ : 


ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಸಿಂಹಪೀಠವೂ ಅಸದೃಶವಾದ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯೂ ಉನ್ನತವಾದ 
ಬೆಳ್ಗೊಡೆಯೂ ಭಾಮಂಡಲವೂ ಯಾವನ ತ್ರಿಲೋಕವಿಜಯದ ಗುರುತುಗಳಾಗಿ 


ವೆಯೋ ಅಂತಹ ಈ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಜಯ '.... 


ಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಜಯತಿ ಜನನತಾಪಚ್ಛೇದಿ ಯಸ್ಕ ಕ್ರಮಾಬ್ದಂ 
ವಿಪುಲಫಲದಮಾರಾನ್ನಮ್ರನಾಕೀಂದ್ರಭೃಂಗಮ್‌ । 
ಸಮುಪನತಜನಾನಾಂ ಪ್ರೀಣನಂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚ- 


ಸ್ಲಿತಿಮಕೃತ ಮಹಿಮ್ನಾ ಸೋವತಾತ್ತೀರ್ಥಕೃದ್ದಃ Il ೨೪೫ ॥ 


ಜನ್ಮಸಂತಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 


ವುದೂ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ದೇವೇಂದ್ರರೆಂಬ ದುಂಬಿಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ Ma 
ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲವು ಜಯಶೀಲವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ಜನ ಸ್ನ; 


ರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿತೋ 
ಅಂತಹ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರನು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. , 


ನೃವರ ಭರತರಾಜೋಪ್ಕೂರ್ಜಿತಸ್ಮಾಸ್ಮ ಯುಷ್ಮ- 
ದ್ಬುಜಪರಿಘಯುಗಸ್ಕ ಪ್ರಾಪ್ನಯಾನ್ಸೈವ ”ಕಕ್ಟ್ಯಾಮ್‌ | 
ಭುಜಬಲಮಿದಮಾಸ್ತಾಂ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರೇಪಿ ಕಸ್ತೇ 


ರಣನಿಕಷಗತಸ್ಕ ಸ್ಥಾತುಮೀಶಃ ಕಿತೀಶಃ | ೨೪೬ 


ಎಲ್ಫೆ ಮನುಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಭರತರಾಜನು ಕೂಡ ಉನ್ನತವಾದ ಈ ನಿಮ್ಮ ;:: 
ಬಾಹುವೆಂಬ ಅಗಳಿಯ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಈ _.".- 
ಬಾಹುಬಲವು ಹಾಗಿರಲಿ. ಯುದ್ಧವೆಂಬ ಒರೆಗಲ್ಲನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಆ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ರಾಜನು ಯಾವನಿದ್ದಾನೆ ? ಬಾಹುಬಲಿ 


ಕುಮಾರನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಅದನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥನಾದ 
ರಾಜನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದರ್ಥ. 


ತದಲ*ಮಧಿಪ ಕಾಲಕ್ಷೇಪಯೋಗೇಣ ನಿದ್ರಾಂ 

ಜಹಿಹಿ ಮಹತಿ ಕೃತ್ಯೇ “ಜಾಗರೂಕಸ್ತೃಳೆಮೇಧಿ । 
ಸಪದಿ ಚ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಾಪ ಭೂಯೋಪಿ ದೇವಂ 
ಜಿನ"ಮವನಮ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಾಸಿತಾರಂ ಜಯಾಯ 


ಎಲೈಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ 
ಸಾಕು. ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನೀನು ದೊಡ್ಡಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು. 


| ೨೪೭ 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉಪದೇಶಕನಾದ ಜಿನ ;.: 


ದೇವನನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸು. 


ಇತಿ ಸಮುಚಿತೈರುಚ್ಚೈ””ರುಚ್ಚಾವಚೈರ್ಜಯಮಂಗಲೈ: 
ಸುಘಟಿತಪದೈರ್ಭೂಯೋಮೀಭಿರ್ಜಯಾಯ ವಿಬೋಧಿತಃ । 
ಶಯನಮಮುಚನ್ನಿದ್ರಾಪಾಯಾತ್ಸ ಪಾರ್ಥಿವಕುಂಜರಃ 
ಸುರಗಜ ಇವೋತ್ಸಂಗಂ ಗಂಗಾಪ್ರತೀರಭುವಃ ಶನೈಃ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಚಿತವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿ 


॥ ೨೪೮ ॥ 


ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪದಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ ಜಯಮಂಗಲಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಜಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ : 


೧ ಪ್ರಶಸ್ತಂ. ೨ ದಿವ್ಯಧ್ಯನಿಃ. ೩ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲಂ. ೪ ಸರ್ವಹಿತಃ. ೫ ಸಮಾನತಾಂ. ೬ ಭೋ 
ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿನ್‌. ೭ ಜಾಗರಣಶೀಲಃ. ಆ ಭವ. ೯ ನಮಸ್ಕುರು. ೧೦ ಶಿಕ್ಷಕಂ. ೧೧ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರೈಃ. 
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-೩೫, ೨೪೯ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 

. ಎಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಐರಾವತಗಜವು ಗಂಗಾನದೀತೀರ ಮದೋನ್ಮತ್ತಗಳೂ ಜಯಶೀಲಗಳೂ ಆದ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕು 
ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ, ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತು ಮೆಲ್ಲನೆ | ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವವನೂ ಸೇನಾನಾಯಕರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಅಧಿಕವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನೂ ಕೆಲವು ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಯುವಕನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು 


ಜಯಕರಿಘಟಾಳಬಂಧೈ ೨ರುಂಧನ್‌ ದಿಶೋ ಮದವಿಹ್ಹಲೈ- ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ದೋಚಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


*ರ್ಬಲಪರಿವೃಡೈೆರಾರೂಢಶ್ರೀರುದೂಢಪರಾಕ್ರಮಃ । 
“ನೃಪಕತಿಪಯ್ಯೆರಾರಾದೇತ್ಮ ಪ್ರಣಮ್ಮ ದಿದೃಕ್ಷಿತೋ- 
ಭುಜಬಲಿಯುವಾ ಭೇಜೇ ಸೈನ್ಕೈರ್ಭುವಂ ಸಮರೋಚಿತಾಮ್‌ I 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ನಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಬಾಹುಬಲಿಕುವಾರರಣೋದ್ಲೋಗವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
""ಕರ್ಣಾಟಕಭಾವದೀಪಿಕಾ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌ ''ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನ ಯುದ್ಧೋದ್ಯೋಗವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


೫೭೭ .ಊೌ 


ಇ 
[A 
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Me ಕಟಿ ಟಾ 4 ಜಟ ಬಬ ಲಭ ಲ ಬಟ [`` ಬು ಇರೂ ಯು ಸಕ ರಡ ಸಮಷ್ಯುಚಟ ಯ ಜಾಜಗಳಟು ಸ 





- ಅಥ ದೂತವಚಶ್ಚಂಡಮರುದಾಫಾತಘೂರ್ಣಿತಃ | 
"1! ಪ್ರಚಚಾಲ ಬಲಾಂಭೋಧಿಗರ್ಜಿಷ್ಣೋರಾರುಧ್ಕ “ರೋದಸೀ 





1೧ ॥ 


1... ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೂತನ ವಚನವೆಂಬ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ತೂಗಡಿಸ 
1 ಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತನ ಸೈನ್ಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವು ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಡೆಯಿತು. 





1. *ಸಾಂಗ್ರಾಮಿಕ್ಕೋ ಮಹಾಭೇರ್ಯಸ್ತದಾ ಧೀರಂ ಪ್ರದಧ್ಯನುಃ | 


|| gi | ಹೆ 
೬ ಯದ್ದಾನೈಃ ಸಾಧ ಸಂ ಭೇಜುಃ “ಖಡ್ಗವ್ಯಗ್ರಾ "ನಭಶ್ಚರಾಃ | ೨ ॥ 


ಜು ಆಗ ಯುದ್ದನಿಮಿತ್ತವಾದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಭೇರಿಗಳು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶಬ್ದ 
ಸಿ ಮಾಡಿದುವು. ಆ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧಸ್ವೀಕಾರವಾಯಿತೆಂದು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ರಾದ 
5 ದೇವತೆಗಳೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 










`` ಬಲಾನಿ “ಪ್ರವಿಭಕ್ತಾನಿ ನಿಧೀಶಸ್ಕ ಎನಿರ್ಯಯುಃ | 


- ಪುರಃ ಪಾದಾತಮಶ್ಚೀಯ”ಮಾರಾದಾರಾಚ್ಛ ಹಾಸ್ತಿಕಮ್‌ ll all 


ಭರತೇಶ್ವರನ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನ್ಯಗಳು, ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಳುಗಳ 
ಬಲವೂ ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಹೊರಟುವು. 


5ರಥಕಡ್ಮಾಪರಿಕ್ಷೇಪೋ ಬಲಸ್ಕೋ" ಭಯಪಕ್ಸೆಯೋಕಃ | 


ಅಗ್ರತಃ ಪೃಷ್ಠತಶ್ಚಾಸೀದೂರ್ಧ್ಯಂ ಚ ಖಚರಾಮರಾಃ | ೪॥ 


ರಥಸಮೂಹಗಳ ಆವರಣವು ಸೈನ್ಯದ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದು 
' ಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಟುವು. ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ದೇವತೆ 
: ಗಳೂ ಮೇಲೆ-ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. 


' ಷಡಂಗಬಲಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ಸಂಪನ್ನಃ ಪಾರ್ಥಿವೈ “ರಮಾ | 
1: ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಭರತಾಧೀಶೋ ನಿಜಾನುಜಜಿಗೀಷಯಾ 1 ೫ ॥ 
(1 ಷಡಂಗಸೈನ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಜಯಿಸ 
೨ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ರಾಜರುಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟನು. 


ಮಹಾನ್ಗಜ”*ಘಟಾಬಂಧೋ ರೇಜೇ ಸಜಯಕೇತನಃ | 
ಗಿರೀಣಾಮಿವ "*ೆಸಂಘಾತಃ ಸಂಚಾರೀ ಸಹಳ್‌ಶಾಖಿಭಿಃ 





Il ೬ || 


ದೊಡ್ಡದಾದ ಆನೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಜಯಶತಾಕೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ 
' ಮರಗಳೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುವ ಪರ್ವತಗಳ ಸಮೂಹವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿತು. 





೧*ಶ್ಹೋತನ್ಮದಜಲಾ?ೌಸಾರಸಿಕ್ರಭೂಭಿರ್ಮದದ್ವಿಪೈಃ । 


ಪ್ರತಸ್ಟೇ ರುದ್ದದಿಕ್ಚಕ್ರೈಃ ಶೈಲೈರಿವ ಸನಿರರ್ಭಿರೈಃ I ೭1 


ಗಿರಿನದೀಪ್ರವಾಹಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಪರ್ವತಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವುವೂ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುವೂ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮದಜಲದ ಧಾರೆಗಳಿಂದ 
ಸೇಚನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭೂಮಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಮದಗಜಗಳೊಡನೆ ಭರತೇಶ್ವರನು 
ಹೊರಟನು. 





೧ ಭರತಸ್ಯ. ೨ ದ್ಯಾವಪೃಥಿವ್ಕೌ. ೩ ಯುದ್ಧಹೇತವ॥. ೪ ಯುದ್ಧಸ್ವ್ಟೀಕಾರವ್ಯಾಕುಲಾಃ. ೫ ದೇವ 
ವಿದ್ಯಾಧರಾಃ. ೬ ಪ್ರವಿಭಾಜಿತಾನಿ. ೭ ಸಮೀಪೇ. ೮ ಪರಿವೃತಿಃ. ೯ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಯೋಃ. ೧೦ 
ಆಕಾಶೇ. ೧೧ ಸಹ. ೧೨ ಸಮೂಹಃ. ೧೩ ಸಮೂಹಃ. ೧೪ ವೃಕ್ಷಿಃ. ೧೫ ಸ್ರವತ್‌. ೧೬ 
ವೇಗವದ್ವರ್ಷ. 






| ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಷಟ್ತಂಶತ್ರಮಂ ಪರ್ವ 


ಹ ಟ್‌ 


ಜಯಸ್ತಂಬೇರಮಾ ರೇಜುಸ್ತುಂಗಾಃ "ಶೃಂಗಾರಿತಾಂಗಕಾಃ । 


ಸಾಂದ್ರಸಂಧ್ಯ್ಕಾತಪಾಕ್ರಾಂತಾಶ್ಚಲಂತ ಇವ ಭೂಧರಾಃ IW ೮॥ 


ಎತ್ತರವೂ ಸಿಂದೂರದಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇಹವುಳ್ಳುವೂ ಜಯಶಾಲಿಗಳೂ 
ಆದ ಆನೆಗಳು, ದಟ್ಟವಾದ ಸಂಜೆಯ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ 
ಆದ ಬೆಟ್ಟಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಚಮೂಮತಂಗಜಾ ರೇಜುಃ *ಸಜ್ಜಾಃ ಸಜಯಕೇತನಾಃ | 


ಕುಲಶೈಲಾ ಇವಾಯಾತಾಃ ಪ್ರಭೋಃ *ಸ್ವಬಲದರ್ಶನೇ 1 ೯॥ 


ಪ್ರಭುವಿನ ಸನ್ನದ್ಧಗಳಾದ ಸೇನೆಯ ಆನೆಗಳು, ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು ನೋಡು 
ಲ್ಲ 


ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವುವೂ ಜಯಧ್ವಜಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಆದ 
ಕುಲಪರ್ವತಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಗಜಸ್ಕಂಧಗತಾ ರೇಜು*ರ್ಧೂರ್ಗತಾ ವಿಧೃತಾಂಕುಶಾಃ । 


ಪ್ರದೀಪ್ಲೋ”'ದೃಟನೇಪಥ್ಮಾ ದರ್ಪಾಃ “ಸಂಪಿಂಡಿತಾ ಇವ ll ೧೦ ॥ 


ಮುದ್ದೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಹಂಕಾರಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವವರೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ವೀರರಸಾಲಂಕಾರವುಳ್ಳವರೂ ಅಂಕುಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರೂ ಆದ 
ಮಾವಟಿಗರು ಆನೆಗಳ ಭುಜಗಳನ್ನೇರಿದವರಾಗಿ ಶೋಭಿಸಿದರು. 


ಒಣಕ್ಷೇಯಕ್ಕೆ5ರ್ನಿಶಾತೋಗ್ರಧಾರಾಗ್ರೈಃ ₹ಸಾದಿನೋ ಬಭುಃ | 
ಮೂರ್ತೀಭೂಯ ಭುಜೋಪಾಗ್ರಲಗ್ನೈ”ರ್ವಾ ಸ್ವೈಃ ಪರಾಕ್ರಮೈಃ ॥ 


ಮಾವಟಿಗರು ಆಕಾರವಾಗಿ ಭುಜಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ತಮ್ಮ 
ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದಲೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಹರಿತವಾದ ಧಾರೆಯ 
ತುದಿಗಳುಳ್ಳ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ ದರು. 


ಧನ್ನಿನಃ ಶರನಾರಾಚಸಂಧೃತೇಷುಧಯೋ ಬಭುಃ । 


ವನಕ್ಚಾಾಜಾ ಮಹಾಶಾಖಾಃ ಕೋಟರಸ್ತೈರಿವಾಹಿಭಿಃ ll ೧೨ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳ ವನವೃಕ್ಷಗಳು ಪೊಟರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಬಾಣಗಳೂ ವಿಶೇಷಬಾಣಗಳೂ ತುಂಬಿರುವ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳುಳ್ಳ 
ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳು ಶೋಭಿಸಿದರು. 


ರಥಿನೋ ರಥಕಡ್ಕಾಸು ಸಂಭೃತೋಚಿತ””ಹೇತಯಃ । 


೧೨೨೨ 


ಸಂಗ್ರಾಮವಾರ್ಧಿತರಣೇ ಪ್ರಸ್ಲಿತಾ ನಾವಿಕಾ ಇವ I ೧೩ ॥ 


ರಥಗಳ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಉಚಿತವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿರುವ ರಥಿಕರು, ಯುದ್ಧ ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ 
ನಾವಿಕರೋ ಎಂಬಂತೆ, ಹೊರಟರು. 


ಭಟಾ "*ಹಸ್ತುರಸಂ ಭೇಜುಃ ಸಶಿರಸ್ತ”ತನುತ್ರಕಾಃ | 


ಸಮುತ್ತಾತನಿಶಾತಾಸಿಪಾಣಯಃ "ೌಪದರಕ್ಷಣೇ I ೧೪॥ 


೧ ಸಿಂದೂರೇಣ ಶೃಂಗಾರಿತಾಂಗಕಾಃ. ೨ ಸನ್ನದ್ಧಾಃ, ಧುರಂಧರಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ನಿಜಬಲ 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ. ೪ ಹಸ್ತಿಪಕಾಃ।. ೫ ವೀರರಸಾಲಂಕಾರಾಃ. ೬ ಪಿಂಡೀಕೃತಾ ಇವ. ೭ ಖಡ್ಗೆ ಆ ನಿಶಿತ. 
೯ ಅಶ್ವಾರೋಹಾಃ. ೧೦ ಇವ. ೧೧ ಖಡ್ಗಾದ್ಯಾಯುಧಾಃ. ೧೨ ಯುದ್ಧಾಬ್ಶಿಪ್ರೋತ್ತರಣಾರ್ಥಂ. ೧೩ 
ಹಸ್ತಿಮುಖ್ಯಂ. ೧೪ ಕವಚ. ೧೫ ಗಜಪಾದರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ. 











ಜ್‌ -೩೬, ೨೮ 


ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಲಾವಿಗಳನ್ನೂ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕವಚಗಳನ್ನೂ ಪ ಇಚ 
ಹರಿತವಾದ ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರುವವರೂ ಆದ ಭಟರು 
ಆನೆಗಳ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾದ (ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ) 
ಆನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


ಪುಸ್ಫುರುಃ ಸ್ಫುರದಸೌ ಫಾ ಭಟಾಃ *ಸಂದಂಶಿತಾಃ ಪರೇ । 


ಹ ಇಸಾ ಸೋಲ್ಕಾ ಮೇಘಾಃ ಸಮುತ್ಲಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಸಮೂಹಗಳುಳ್ಳವರೂ ಕವಚಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟರು 
ವವರೂ ಆದ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ವೀರಭಟರು, ಉತ್ಪಾತಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೂ 
ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳುವೂ ನಕ್ಷತ್ರಪತನಗಳುಳ್ಳುವೂ ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬಿರುವುವೂ ಆದ 
ಮೇಘಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ; ದ್ದರು. 


ಕರವಾಲಂ ಕರಾಲಾಗ್ರಂ ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ಭಟೋಪರಃ । 


ಪಶ್ಶನ್ಮುಖರಸಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವಶೌರ್ಯಂ ೪ಪರಿಜಜ್ಜಿವಾನ್‌ | ೧೬ ॥ 


ಬೇರೊಬ್ಬ ವೀರಭಟನು ಹರಿತವಾದ ಧಾರೆಯುಳ್ಳ ಖಡ್ಗವ 
ಹಿಡಿದು ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖದ ವೀರರಸವನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 


ಕರಾಗ್ರವಿಧೃತಂ ಖಡ್ಗಂ ತುಲಯನ್ಯ್ಕೋಪ್ಯ್ಮಭಾದ್ದಟಃ । 


೫ಪ್ರ ಪ್ರಮಿಮಿತ್ಸುರಿವಾ`ನೇನ ಸ್ವಾಮಿಸತ್ಕಾರಗೌರವಮ್‌ ೧೭ 
ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಭಟನು ತುದಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೂಗು 
ವವನಾಗಿ ತನಗೆ ಯಜಮಾನನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಕಾರದ ಭಾರವನ್ನು ಈ ಖಡ್ಗದೊಡನೆ 
ಅಳತೆಮಾಡಲಿಚಿ ಚ್ಛಿಸುತ್ತಾ ನೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದನು. 
ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ಧಾನಾಂ ೭ಸಾಧನಾನಿ ಪ್ರತಸ್ಲಿರೇ । 
ಪಾದಾತಹಾಸ್ತಿಕಾಶ್ವೀಯರಥಕಡ್ಡಾ' ರರಿಚ್ಛದ: I ೧೮ ॥ 


ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರುಗಳ ಸ್ಫನ್ಯಗಳು ಕಾಲಾಳುಗಳು ಆನೆಗಳ 
ಸಮೂಹ ಜಾತಿ ರಥಗಳಸಮೂಹ ಈ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂಡನೆ 
ಹೊರಟುವು. 


ಬಭುರ್ಮುಕುಟಬದ್ಧಾಸ್ತೇ ರತ್ನಾಂಶೂದಗ್ರಮೌಲಯ:ಃ | 


ಸಲೀಲಾ ಲೋಕಪಾಲಾನಾ"ಮಂಶಾ ಭುವಮಿವಾಗತಾಃ I ೧೯ ॥ 


ರತ್ನಕಿರಣಗಳಿಂದ ಉನ್ನತವಾದ ಕಿರೀಟಗಳುಳ್ಳವರೂ ಲೀಲೆಯಿಂದಿರುವವರೂ 
ಆದ ಆ ಮುಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರುಗಳು, ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರುಗಳ ಅಂಶಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪರಿವೇಷ್ಟ್ಯ ನಿರಾಯಂತ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಪೃಥಿವೀಶ್ಚರಮ್‌ । 
ದೂರಾತಬಲಸಾಮಗ್ರೀಂ ದರ್ಶಯಂತೋ ಯಥಾಯಥಮ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 


ರಾಜರುಗಳು ದೂರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ 


ದೊರೆಗೆ ತೋರಿಸುವವರಾಗಿ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 


೧೧ಪ್ರತ್ರಗ್ರಸಮರಾರಂಭಸಂಶ್ರವೋದ್ಬಾ )ಂತಚೇತಸಃ | 


೧೨ ಟೀರಾಶ್ಚಾಸಯಾಮಾಸುರ್ಭಟಾಃ ೧*ಪ್ರತ್ಕಾಯ್ಕೌಧೀರಿತ್ಯೆಃ ॥ ೨೧ ॥ 


೧ ಸ್ಫುರಂತಿ ಸ್ಮ. ೨ ಕವಚಿತಾಃ. ೩ ಉತ್ಪಾತಹೇತವಃ. ೪ ಬುಬುಧೇ. ೫ ಪ್ರಮಾತುಮಿಚ್ಛು!. ೬ 
ಖಡ್ಗೇ ೇನಸಹ. ೭ ಬಲಾನಿ. ಆ ಪರಿಕರೈಃ. ೯ ಕೇಚಿಲ್ಲೋಕಪಾಲಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ನಿರ್ಯಯುಃ. ೧೧ 


ನೂ ತನಸಮರಾರಂಭಸಂಶ್ರವಣಾತ್‌ ಉದ್ಭ್ರಾಂತಂ ಚೇತೋ ಭನ ತಾಃ. ೧೨ ಭಟಯೋಷಿತಃ. ' 


೧೩ ವಿಶ್ವಾಸ್ಯ. ೧೪ ಧೀರವಚನೈಃ. 











 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೭೯ 














eT ನಾವಿ 0 ಯಜು ನನದರ ವಕ 


ವೀರಭಟರು ನೂತನವಾದ ಯುದ್ದಾರಂಭವ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭೀತರಾದ 
ತಮ್ಮ-ಭಟಸ್ತ್ರಿ ಯರನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ಧೈರ್ಯವಚನಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. 





ಅಡ ಸದಾಶ್ರ ಯಖುರೋದ್ಧೂತಾಃ ೧ಲಂಘಿನಃ | iy 
ಕ್ಚಣವಿಫ್ನಿತ”ಸಂಪ್ರೇಕ್ಟಾಃ ಪ್ರಚಕ್ರುರಮರಾಂಗನಾಃ Woo 


ಆಗ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹದ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾರುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಭೂಮಿಯ ಧೂಳುಗಳು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಒಂದು : 
ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಘ್ನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೋಟವುಳ್ಳವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುವು. ದೇವ ":: 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೋಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಧೂಳಿಯಿಂದ ತಡೆಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಭಾವವು. 





*ರಜಃಸಂತಮಸೇ ರುದ್ದದಿಕ್ಚಕ್ರೇ ವ್ಯೋಮಳಲಂಘಿನಿ । 
*ಚಕ್ರೋದ್ಕೋತೋ ನೃಣಾಂ “ಚಕ ದೃಶಃ ಸ್ವವಿಷಯೋನ್ಕುಖೀಃ ॥ 


ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿರುವ ಧೂಳಿನಿಂದಾದ ಕತ್ತಲೆಯು ಆಕಾಶವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರಲು ಚಕ್ರದ ಪ್ರಕಾಶವು ಮನುಷ್ಯರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಷಯದ ಕಡೆಗೆ ಸ್ಯ 


ಅಭಿಮುಖಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಚಕ್ರದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಜನ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದುವೆಂದು ಭಾವವು. 









`ಸಮುದ್ದಟರಸಪ್ರಾಯ್ಕೈರ್ಭಟಾಲಾಪೈರ್ಮಹೀಶ್ವರಾಃ । 


ಪ್ರಯಾಣಕೇ ಧೃತಿಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಜನಜಲ್ರೈರಪೀಳೆದೃಶೈಃ i ೨೪ ॥ 


ದೊರೆಗಳು ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ವೀರರಸಭರಿತವಾದ ಭಟರ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಜನರ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


ರಣಭೂಮಿಂ ₹ಪ್ರಸಾಧ್ಯಾರಾತ್‌ ಸ್ಥಿತೋ ಬಾಹುಬಲೀ ನೃಪಃ 
ಅಯಂ ಚ ನೃಪಶಾರ್ದೂಲಃ ಪ್ರಸ್ಲಿತೋ ಗೌನಿರ್ನಿಯಂತ್ರಣಃ ॥ ೨೫ ॥ 


“ಬಾಹುಬಲಿರಾಜನು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುತ್ತಾನೆ. ನಿರಂಕುಶನಾದ ಈ ಭರತರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ಹೊರಟನು. 


ನ ವಿದ್ಯ ಕಿಂ ನು ಖಲ್ಪತ್ರ ಸ್ಮಾದ್ಭಾ)ತ್ರೋರನಯೋರಿತಿ | 
ಪ್ರಾಯೋ ನ ಶಾಂತಯೇ ಯುದ್ಧಮೇನಯೋಗ”ರನುಜೀವಿನಾಮ್‌ ॥ 


ಈ ಸಹೋದರರಿಗೆ ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಏನಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯೆವು. ಇವರ 
ಯುದ್ಧವು ಭಟರುಗಳಿಗೆ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿಲ್ಲ. 


'೨ನಿರೂಪಕಮಿದಂ ಯುದ್ದಮಾರಬ್ದಂ ಭರತೇಶಿನಾ | 
ಐಶ್ವರ್ಯಮದದುರ್ವಾರಾಃ ಸ. ರಿಣಃ ಪ್ರಭಮೋ"”'ಥವಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಅನುಚಿತವಾದ ಈ ಯುದ್ಧವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದನು. ಹೇಗೆಂದರೆ- 
ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ತಡೆಯಲಾಗದ ದೊರೆಗಳು ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇಮೇ ಮುಕುಟಬದ್ಧಾಃ ಕಿಂ ನೈ”"ನೌ ವಾರಯಿತುಂ ಶ್ಚಮಾಃ । 


ಯೇಮೀ ಸಮಗ್ರಸಾಮಗ್ರ್ಯಾ ವಯ ಬರಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಸಾಮಗ್ರಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿಸಲು ಬಂದಿರುವವರಾದ ಈ 
ಮುಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರುಗಳು ಈ ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇನು ? 


೧ ಆಕಾಶಗಾಮಿನಃ. ೨ ಆಲೋಕನಾಃ. ೩ ರಜೋಂಧಕಾರೇ. ೪ ಮ್ಯಪ್ತೇ ಸತಿ. ೫ ಚಕ್ರಪ್ರಕಾಶಃ. 
೬ ಚಕಾರ. ೭ ವೀರರಸ. ಆ ವಕ್ಚ್ಯಮಾಣೈಃ. ೯ ಅಲಂಕೃತ್ವಾ. ೧೦ ನಿರಂಕುಶಃ. ೧೧ ಭಟಾನಾಂ. ೧೨ 
ಕಷ್ಟಂ, ಅನುಚಿತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೩ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಣ।. ೧೪ ರಾಜಾನಃ. ೧೫ ತಧಾಹಿ. ೧೬ ಭರತ 
ಬಾಹುಬಲಿನೌ. ೧೭ ಯುದ್ಧಂ ಕಾರಯಿತುಂ. 








೫೮೦. 3.6 ಮಹಾ 


ಚ NS ಧು sl | 
ಕ್ರುದ್ಧೇ ಚಕ್ರಧರೇಷ್ಠೇವಂ ಯೋ ಯೋದ್ದುಂ ಸಮ್ಮ್ಮಖಂ ಸ್ಲಿತಃ॥ ೨೯ ॥ 


ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಯಾವ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನೋ ಅಂತಹ 
೯. ಬಾಹುಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಈ ಕುಮಾರನು ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 
1. ದ್ದಾನೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


ಅಥವಾ "ತಂತ್ರ ಭೂಯಸ್ಮೃಂ ನ ಜಯಾಂಗಂ *ಮನಸ್ವಿನಃ | 


ನನು ಸಿಂಹೋ ಜಯತ್ಕೇಕಃ ₹ಸಂಹತಾನಪಿ ದಂತಿನಃ | ೩೦ ॥ 


ಅಥವಾ ಮಹಾಪುರುಷನಿಗೆ ಬಹಳವಾದ ಸೈನ್ಯವು ಜಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಪಡೆಯಿದ್ದರೂ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವವು. ಒಂದು ಸಿಂಹವು ಗುಂಪುಸೇರಿರುವ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸುತ್ತದಲ್ಲವೆ ? 


ಅಯಂ ಚ ಚಕ್ರಭೃದ್ದೇವೋ ನೇಷ್ಟಃ ಸಾಮಾನ್ಮಮಾನುಷ 
ಯೋಭಿರಕ್ಷ್ಯಃ “ಸಹಸ್ರೇಣ ಪ್ರಣಮ್ರಾಣಾಂ "ಸುಧಾಭುಜಾಮ್‌ ॥ ೩೧ ॥ 


ನಮ್ರರಾದ ಹದಿನಾರು ಸಾಸಿರ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು 
(' ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹದಿನಾರುಸಾವಿರ ಅಂಗರಕ್ಷಕ 
"೭. ದೇವತೆಗಳುಳ್ಳ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 
ತನ್ಮಾಭೂದನಯೋರ್ಯಾದ್ದಂ ಜನಸಂಕ್ಷಯಕಾರಣಮ್‌ । 


"ಸ ಕುರ್ವಂತು ದೇವತಾಃ ಶಾಂತಿಂ ಯದಿ ಸನ್ನಿಹಿತಾ ಇಮಾಃ | ೩೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಜನರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರರ 
೨: ಯುದ್ಧವು ಆಗಬಾರದು. ದೇವತೆಗಳು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಇವರು ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
, ಮಾಡಲಿ. 

"ಇತಿ ಮಾಧ್ಯಸ್ತ್ಯವ್ಯ ತೆ , ಕೇ ಜನಾಃ ಶ್ಲಾಘಂ ವಚೋ ಜಗುಃ | 


..' ಪಶ್ಚಪಾತಾಹತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸೃಪಕ್ಟೋತ್ಕರ್ಷಮುಜ್ಜಗುಃ I ೩೩॥ 


ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಜನರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥಭಾವದಿಂದ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ 
ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೆಲವರು ತಂತಮ್ಮ ಪಕ್ಷದ 
ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿದರು. 


“ಏವಂ ಪ್ರಾಯ್ಕೆರ್ಜನಾಲಾಪೈರ್ಮಹೀನಾಥಾ ವಿನೋದಿತಾಃ । 


ದ್ರುತಂ ಪ್ರಾಪುಸ್ತಮುದ್ದೇಶಂ ಯತ್ರ ವೀರಾಗ್ರಣೀಳೆರಸೌ | ೩೪ ॥ 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಜನರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವಿನೋದಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜರುಗಳು 
ವೀರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಿರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ತಲುಪಿದರು. 


ದೋರ್ದರ್ಪಂ ₹ವಿಗಣಯ್ಮಾಗ್‌ ಜ್ನ! ದುರ್ವಿಲಂಘ್ಮಮರಾತಿಭಿಃ । 
೧೧್ರೀಸುಃ "*ಪ್ರತಿಭಟಾಃ ಪ್ರಾಯ"*ಸ್ವಸಿ”ನ್ನಾಸನ್ನಸನ್ನಿಧೌ 


ನ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಬಹಳ ಸಮೀಪಸ್ಥನಾಗುತ್ತಿರಲು ಶತ್ರುಭಟರು 
"ವೈರಿಗಳಿಂದ ಮೀರಲು ಕಷ್ಟವಾದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಭುಜಗಳ ದರ್ಪವನ್ನು 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೆದರಿದರು. 


| ೩೫ 1 


ಇತ್ಕಭ್ಯರ್ಣೇ ಬಲೇ "ಜಿಷ್ಲೋರ್ಬಲಂ ಭುಜಬಲೀಶಿನಃ । 


ಜಲಮಬ್ವೇರಿವಾ”"ಕ್ಷು )ಭ್ಛದ್ದೀರಧ್ದಾನಂ ನಿರುದ್ದದಿಕ್‌ | ೩೬ 1 


೧ ಸೇನಾಬಾಹುಲ್ಕಂ. ೨ ಮಹಾಪುರುಷ ಸ್ಯ ೩ ಸಂಯುಕ್ತಾನ್‌. ೪ ಷೋಡಶಸಹಸ್ರೇಣ. ೫ ದೇವಾ 
ನಾಂ. ೬ ಅನ್ಯೇ. ೭ ಏವಮಾದ್ಕೃ 1. ಆ ಧುಜಬಲೀ' ೯ ವಿಚಾರ್ಯ. ೧೦ ಭುಜಬಲಿನ।. ೧೧ ಅಬಿ 
ಭ್ಯನ್‌. ೧೨ ಟಟ ತೂ ೧೩ ಸ ೧೪ ಅತ್ಯಾ ಸನ್ನೇ ಸತಿ. ೧೫ ಭರತಸ್ಯ. ೧೬ ಕ್ಲುಭ್ಯತಿ ಸ್ಮ. 


ಗ ಭಯು ಹ“ ರ ಯಗ ಸಜ ಯು ಜತ - ಭು ಚಟ್‌ ಹ ಲ್‌ ಚ ಚ ಚತ ಸ 
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೩೬, ೨೯- 11.1 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭರತೇಶ್ವರನ ಸೈನ್ಯವು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಲು ಬಾಹು 
ಬಲಿರಾಜನ ಸೈನ್ಯವು, ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಂತೆ, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಗಂಭೀರ ಎ: 
ವಾದ ಶಬ್ದವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕ್ಲೋಭೆಗೊಂಡಿತು. ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡಿತೆಂದು ಭಾವವು. | 


ಅಥೋಭಯಬಲೇ ಧೀರಾಃ ಸನ್ನ ದ್ವಗಜವಾಜಯಃ । 
ಬಲಾನ್ಮಾರಚಯಾಮಾಸುರನ್ಕೊ ನ್ನ 0 ೧ಿಪ್ರಯುಯುತ್ಸ ಯಾ 


ಬಳಿಕ ಎರಡು ಪಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧೀರರಾದ ವೀರರು ಆನೆಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 


1೩೭ ॥ ೧ 


ತಾವಚ್ಚ ಮಂತ್ರಿಣೋ ಮುಖ್ಯಾಃ ೨ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯಾವದನ್ನಿತಿ । ಸ 
ಶಾಂತಯೇ ನಾನಯೋರ್ಯುದ್ದಂ ಗ್ರಹಯೋಃ ಕ್ರೂರಯೋರಿವ 1 ಗಃ 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಎರಡು ಕ್ರೂರಗ್ರಹಗಳಂತೆ, ಈ :..' 
ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳ ಯುದ್ಧವು ಶಾಂತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು -.' 
ಹೇಳಿದರು. 


ಚರಮಾಂಗಧರಾವೇತೌ ನೈನಯೋಃ ಕಾಚನ ಕ್ಲತಿಃ | 
ಶ್ಚಯೋ *ಜನಸ್ಮ ಪಕ್ಚಸ್ಕ "ವ್ಯಾಜೇನಾನೇನ ಜೃಂಭಿತಃ 


"ಈ ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳು ಚರಮದೇಹಧಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇವರಿಗೆ ಯಾವ ಹಾನಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ನೆವದಿಂದ ಇವರ ಕಡೆಯ ಜನಕ್ಕೆ 


Hae. 


ಹಾನಿಯೊದಗುವುದು.'' 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮಂತ್ರಜ್ಞಾ ಭೀತ್ವಾ ಭೂಯೋ ಜನಕ್ಚಯಾತ್‌ । | 
ತಯೋರನುಮತಿಂ ಲಬ್ಹಾ ಧರ್ಮಂ ರಣಮಘೋಷಯನ್‌ ॥ ೪೦ ॥ ಕ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಗಳು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಪುನಃ ಜನಹಾನಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆದರಿ 
ಆ ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಧರ್ಮಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಸಾರಿದರು. 


ಅಕಾರಣರಣೇನಾಲಂ ಜನಸಂಹಾರಕಾರಿಣಾ । 
ಮಹಾ”ೆನೇವಮಧರ್ಮಶ್ಚ ಗರೀಯಾಂಶ್ಚ “ಯಶೋವಧಃ 


""ಜನರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ನಿಷ್ಕಾರಣಯುದ್ಧವು ಸಾಕು. ಯುದ್ಧವಾದರೆ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಧರ್ಮವೂ ಮಹಾಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಹಾನಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 


| 
ಲ್ಳ I 
KY 
ಕ 
3. 


ವಿಲೋತ್ಸ್ಕ ರ್ಷಪರೀಕೆ ಕ್ಲೇಯಮನ್ಮಥಾ" ಪ್ಯುಪಪದ್ಮತೇ । 
ತದಸ್ತು ಯುವಯೋರೇವ ಮಿಥೋ ಯುದ್ಧಂ ತ್ರಿಧಾತ್ಮಕಮ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 


ಈ (ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳ) ಅಧಿಕಶಕ್ತಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಾಗಿಯೂ ನಡೆಯುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಮೂರುವಿಧವಾದ ಯುದ್ಧವು ಆಗಲಿ. 


೯ಭ್ರೂಭಂಗೇಣ ವಿನಾ ಭಂಗಃ ಸೋಢವ್ಕೋ ಯುವಯೋರಿಹ | 
ವಿಜಯಶ್ಚ "”ವಿನೋತ್ಸೇಕಾದ್ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯೇಷ ಸನಾಭಿಷು ॥ ೪೩॥ 


ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಲೈ ರಾಜರುಗಳೇ ? ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣಿನ 
ಹುಬ್ಬುಗಳ ಭಂಗವಾಗದೆ ಅಂದರೆ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕದೆ ಅಪಜಯವೂ ಗರ್ವ 
ವುಂಟಾಗದೆ ಜಯವೂ ಸಹಿಸತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಪಜಯವಾದರೆ ಕೋಪಿಸಿ 
೧ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣಯೋದ್ಭುಮಿಚ್ಛಯಾ. ೨ ವಿಚಾರ್ಯ. ೩ ಉಭಯಸಹಾಯಸ್ಕ. ೪ ಯುದ್ಧವ್ಯಾಜೇನ, 


೫ ಯುದ್ಧೇಸತಿ. ೬ ಕೀರ್ತಿನಾಶಃ. ೭ ಭರತಭುಜಬಲಿನೋಃ ಶಕ್ತ್ಯುತ್ಕರ್ಷಪರೀಕ್ಷಾ. ಆ ಘಟತೇ. ೯ 
ಕ್ರೋಧಾಭಾವೇನೇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಭೋ ಸ್ವಾಮಿನೌ ಯುವಯೋಃ. ೧೧ ಗರ್ಮಾಭಾವಾದಿತ್ಕರ್ಥಃ. 














ಫಿರಿ ೫೮ 


| ಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದೂ ಜ ಜಯವಾ ದರೆ ಗರ್ವಪಡಬಾರದೆಂದೂ ಸಾ ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಇದು ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ಇತ್ಯುಕ್ತೌ ಪಾಢಿಕ್ಯಾ ಸ ಸರ್ವೈಃ ೌಸೋಪರೋಧ್ಯೈಶ್ವ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ । 


ತೌ ಕೃಛ್ರಾ್‌ ತೃತ್ಯಪತ್ಸಾತಾಂ ತಾದೃಶಂ ಯುದ್ಧಮುದ್ಧತೌ || ೪೪ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತರಾಜರುಗಳಿಂದಲೂ ದೀನವಚನಗಳುಳ್ಳ ಉಭಯ 
ಪಕ್ಷದ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಗರ್ವಿಷ್ಠರೂ ಆದ ಆ ಭರತ 
ಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಅಂತಹ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. 


ಜಲದೃಷ್ಟಿ*ನಿಯುದ್ದೇಷು ಯೋ?ನಯೋರ್ಜಯಮಾಶ್ಸೃತಿ | 
ಸ ಜಯಶ್ರೀವಿಲಾಸಿನ್ಮಾಃ ಪತಿರಸ್ತು ಸ್ವಯಂವೃತಃ 1 ೪೫ ॥ 

""ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಜಲಯುದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿಯುದ್ದ ಬಾಹುಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ ಅವನು ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ವಿಲಾಸವತೀಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ಸ್ವಯಂವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪತಿಯಾಗಿರಲಿ.'' 


ಇತ್ಮುದ್ಧೋಷ್ಠ ಕೃತಾನಂದಮಾನಂದಿನ್ಮಾ ಗಭೀರಯಾ | 


ಭೇರ್ಯಾ ಚಮೂಪ್ರಧಾನಾನಾಂ "'ವ್ಯಧುರೇಕತ್ರ ಸನ್ನಿಧಿಮ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾದ ಆನಂದಭೇರಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸಾರಿ 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಗಳ ಸೇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಸೇರಿಸಿದರೆಂದರ್ಥವು. 


ನೃಪಾ ಭರತಗೃಹ್ಮಾ ಯೇ ತಾನೇಕತ್ರ ನ್ಯವೇಶಯನ್‌ । 


ಯೇ ಬಾಹುಬಲಿಗೃಹ್ಮಾಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವಾಸ್ತಾನತೋನ್ಯತಃ ll ೪೭ 1 


ಒಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭರತರಾಜನ ಪಕ್ಷದ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಾಹುಬಲಿರಾಜನ ಪಕ್ಷದ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಇರಿಸಿದರು. 


ಮಧ್ಯೇ ಮಹೀಭೃತಾಂ ತೇಷಾಂ ಸ್‌ ನೃಪೌ ಸ್ಥಿತೌ । 


ಗತೌ ನಿಷಧನೀಲಾದ್ರೀ "ಕುತಶ್ಚಿ ಎಐಟಿ ಸನ್ನಿ ಧಿಮ್‌ I ೪೮ I 


ಆ ರಾಜರುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಭರತಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳು, ಯಾವು 
ದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಸೇರಿರುವ ನಿಷಧ ನೀಲಪರ್ವತಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿ 
ದರು. 


ತಯೋರ್ಭ್ಮುಜಬಲೀ ರೇಜೇ *ಗಾರುಡಗ್ಳಾವಸಚ್ಛವಿ: | 


ಜಂಬೂದ್ರುಮ ಇವೋತ್ತುಂಗಃ ಸಭೃಂಗಃ "ಶಿತಿಮೂರ್ಧಜಃ ll ೪೯ ॥ 


ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಗರುಡೋದ್ಧಾರಮಣಿಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ನೀಲವರ್ಣದ 
ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು, ಉನ್ನತವೂ ದುಂಬಿಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ನೇರಳೆಯ ಮರವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ರರಾಜ ರಾಜರಾಜೋಪಿ ಕಿರೀಟೋದಗ್ರವಿಗೃ್ರಹಃ । 
ಸಚೂಲಿಕ ಇವಾದ್ರೀಂದ್ರಸ್ತಪ್ತಚಾಮೀಕರಚ್ಛವಿಃ 


ಕಿರೀಟದಿಂದ ಉನ್ನತವಾಗಿರುವ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ ಕಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಂಗಾರದಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನೂ, ಚೂಲಿಕೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ 
ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ದಧದ್ದೀರತರಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ನಿರ್ನಿಮೇಷಾ”್‌ಮನುದ್ಭಟಾಮ್‌ । 


ದೃಷ್ಟಿಯುದ್ದೇ ಜಂ ಪ್ರಾಪ “ಪ್ರಸಭಂ ಭುಜವಿಕ್ರಮೀ  ೫೧॥ 


೧ ಸಾನುವರ್ತನೈಃ.. ೨ ಬಹುಮೇನಾತೇ. ೩ ಬಾಹುಯುದ್ದೆ. ಷು. ೪ ಭರತಭುಜಬಲಿನೊ ೇರ್ಮದ್ಯೇ. 


೫ ಚಕ್ರುಃ.. ೬ ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ಸಮ್ಮೇಲನಂ. ಆ ಗರುಡೋದಾರರತ್ನಕಾಂತಿಃ. ೯ ನೀಲಕೇಶಃ. 


೧೦ ಶಾಂತಾಂ. ೧೧ ಶೀಘ್ರಂ. 





1 ೫೦ ॥: 


ಪೂವ ಸುತು ೫೮೧ 


ಕರಾ 04ರ MESES 


ಪ್ಲೆ ಸ ಹೊಡೆಯದಿರುವುದೂ ಮ ಅತ್ಯಂ ೦ತ ತಿಗಾ ತ ದೃಷ್ಟಿ ಬು 


ಣೆ 


ಹೊಂದಿರುವ ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ದೃಷ್ಟಿಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯವನ್ನು 


ದೆ 
ಪಡೆದನು. 


ಎನಿವಾರ್ಯ ಕೃತಕ್ಪೋಭಮನಿವಾರ್ಯಬಲಾರ್ಣವಮ್‌ । 
ಮರ್ಯಾದಯಾ "ಯವೀಯಾಂಸಂ ಜಯೇನಾಯೋಜಯನ್ಸೃಪಾಃ ॥ 


ಆಗ ರಾಜರುಗಳು ಕ್ಲೋಭೆ-ಗದ್ದ ಲವನ್ನು ಮಾಡಿದುದೂ ತಡೆಯಲಶಕ್ಯವೂ 
ಆದ ಸೈನ್ಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತಡೆದು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ತಮ ಒನನ್ನು 
ಜಯದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿದರು. ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಿಗೆ ಜಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ 
ರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸರಸೀಜಲ”ಮಾಗಾಢೌ ಜಲಯುದ್ದಮದೋದ್ದತೌ | 


ದಿಗ್ಗಜಾವಿವ ತೌ ದೀರ್ಫೈ ರ್ಧ್ಯಾತ್ಸುಕ್ಷಾಮಾಸತುರ್ಭುಜೆಃ I ೫೩ ॥ ; 


ಜಲಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗರ್ವಿಷ್ಠರೂ ಸರೋವರದ ಜಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವರೂ ಆದ 


ಆ ಭರತಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳು, ದಿಗ್ಗಜಗಳಂತೆ, ಉದ್ದವಾದ ತೋಳುಗಳಿಂದ 


ಪರಸ್ಪರ ಜಲಸೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


"ಅಧಿವಕ್ಸಸ್ತಟಂ ಜಿಷ್ಲೋರೇಜು”'ರಚ್ಛಾ ಜಲಚ್ಛಟಾಃ | 


೬ ೈಲಭರ್ತುರಿಮೋತ್ಸ ಂಗಸಂಗಿನ್ಯ ಪು ತಯೋಂಭೆಸಾಮ್‌ 1 ೫೪॥ ' 


ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲಬಿಂದುಸಮೂಹಗಳು ಭರತೇಶ್ವರನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ, ಮಹಾ 

ಪರತಿ ತಪ್ಪಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದವು. 
ಜಲೌಘೋ ಭರತೇಶೇನ ಮುಕ್ತೋ ದೋರ್ಬಲಶಾಲಿನಃ । 
*ಪ್ರಾಂಶೋರಪ್ರಾಹ್ಕ "ದೂರೇಣ ಮುಖಮಾರಾತ್ಸ ಮಾಪತತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೀರಿನ ಸಮೂಹವು ಉನ್ನತವಾದ ಬಾಹುಬಲಿಯ 
ಮುಖವು ದೂರವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ಎರಚಿದ ನೀರು ಭರತೇಶ್ವರನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಭರತೇಶ್ವರನು ಎರಚಿದ ನೀರು ಬಾಹುಬಲಿಸ್ತಾಮಿಯ ಮುಖ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಭಾವವು. 


ತ್ಮೆ 


ಭರತೇಶಃ ಕಿಲಾ ್‌ತ್ರಾಪಿ ನ ಯದಾಪ ಜಯಂ ತದಾ | 


ಬಲೈರ್ಭುಜಬಲೀಶಸ್ಮ ಭೂಯೋಪ್ರದ್ಧೋಷಿತೋ ಜಯಃ ॥ ೫೬॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ಈ ಜಲಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದ 
ಲಿಲ್ಲವೋ ಆಗ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಸೈನಿಕರು ಪುನಃ ಜಯವನ್ನು ಸಾರಿದರಂತೆ. 


ನಿಯುದ್ದಮಥ "ಸಂಗೀರ್ಯ ನೃಸಿಂಹೌ ಸಿಂಹವಿಕ್ರಮಾ | 


ಧೀರಾವಾವಿಷ್ಯತಸ್ಪರ್ಧೌ ತೌ ರಂಗ”*ಮವತೇರತುಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಿಂಹಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಧೀರರೂ ಸ್ಪರ್ಧೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದವರೂ ಆದ ಆ ಭರತಬಾಹುಬಲಿರಾಜರುಗಳು ಬಾಹು 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ರಂಗಕ್ಕಿಳಿದರು. 


*ವಲ್ಲಿತಾಸ್ಫೋಟತ್ತೆಶ್ಚಿತ್ರೈಃ ?*ಕರಣೈ”ೌರ್ಬಂಧಪೀಡಿತೈಃ 
ದೋರ್ದರ್ಪಶಾಲಿನೋರಾಸೀದ್ದಾಹುಯುದ್ಧ 6 ತಯೋರ್ಮಹತ್‌  ॥ 


೧ ಅನುಜಂ. ೨ ಪ್ರವಿಷ್ಟೌ. ೩ ಪರಸ್ಪರ ಜಲಸೇಚನಂ, ವ್ಯುತ್ಯುಕ್ಸಾಮಾಪತುರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ 


ಶಿ ಕಿ 
ವಕ್ಷಸ್ತಟಾದೂರ್ಥ್ವಂ. ೫ ಸ್ವಚ್ಛಾ!. ೬ ಮೇರೋ. ೭ ಪ್ರವಾಹಾಃ. ಆ ಉನ್ನತಸ್ಯ. ೯ ದೂರತ್ವಾತ್‌. 


೧೦ ಜಲಯುದ್ದೇಪಿ. ೧೧ ಬಾಹುಯುದ್ಧಂ. ೧೨ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೧೩ ಪ್ರವಿಷ್ಟು. ೧೪ ವಲ್ಲನ 
ಭುಜಾಸ್ಫಾಲನೈಃ. ೧೫ ಪಾದಚಾರಿಭಿಃ. ೧೬ ಬಾಹುಬಂಧ. 

















ಹ ಲ್‌್ಪ ಹಾರು ್‌್‌ ಲ ಬ್‌ 


ಗಳಿಗೆ ಮೈಕುಲುಕುವಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಭುಜಗಳನ್ನು ತಟ್ಟುವಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪಾದಚಲನೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಹುಬಂಧನಗಳ ಪೀಡನೆಗಳಿಂದಲೂ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಾಹುಯುದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಜ್ವಲನುಕುಟ"”ಭಾಚಕ್ರೋ ಹೇಲಯೋದ್ಬಾ ಮಿತೋಳಮುನಾ | 


ಲೀಲಾಮಲಾತಚಕ್ರಸ್ಕ ಚಕ್ರೀ ಭೇಜೇ ಕ್ಷಣಂ ಭ್ರಮನ್‌ 1 ೫೯॥ 


ಈ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಿಂದ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ತಿರುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಪ್ರಕಾಶಿ 
' ಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟದ ಕಾಂತಿಸಮೂಹವುಳ್ಳವನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಚಲನೆಯುಳ್ಳ 
4 ವನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬೆಂಕಿಕೊಳ್ಳಿಯ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
೬ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಭರತನನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಿರುಗಿಸಿದಾಗ 
. ಕಿರೀಟದ ರತ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಭರತನು ಬೆಂಕಿಯ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು 


; *ಯವೀಯಾನ್ಸಪಶಾರ್ದೂಲಂ ಜ್ಯಾಯಾಂಸಂ ಜಿತಭಾರತಮ್‌ । 
» ಜಿತ್ವಾಪಿ ನಾನಯದ್ದೂಮಿಂ ಪ್ರಭುರಿತ್ಮೇವ ಗೌರವಾತ್‌ Il ೬೦॥ 


ತಮ್ಮನಾದ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ಭರತಖಂಡವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ರಾಜ 
`` ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಹಿರಿಯನೂ ಆದ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದರೂ ರಾಜನೆಂಬ ಗೌರವ 
ದಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎತ್ತಿ ತಿರುಗಿಸಿದನಲ್ಲದೆ ಭರತನನ್ನು 
ಭೂಮಿಗೆ ಕೆಡಹಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


' *ಭುಜೋಪರೋಧಮುದ್ಭೃತ್ಯ ಸ ತಂ ಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ದೋರ್ಬಲೀ | 
ಹೇಮಾದ್ರಿಮಿವ ನೀಲಾದ್ರಿರ್ಮಹಾಕಟಕಭಾಸ್ವರಮ್‌ | ೬೧ ॥ 


ನೀಲಪರ್ವತವು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಲಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಪೊಂಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
' ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನು ದೊಡ್ಡದಾದ ಕೈಗಡಗದಿಂದ ಶೋಭಿ 
1 ಸುವ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಅವನ ತೋಳುಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿ 
/ ಹಿಡಿದನು. | 

ತದಾ ಕಲಕಲಶ್ಚಕ್ರೇ "ಪಕ್ಸೈರ್ಭುಜಬಲೀಶಿನಃ । 


ನೃಪೈರ್ಭರತ"ಗೃಹ್ಟೆಶ್ಚ ಲಜ್ಜಯಾನಮಿತಂ ಶಿರಃ | ೬೨ ॥ 


... ಆಗ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಪಕ್ಷದ ಸೈನಿಕರು ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಭರತೇಶ್ವರನ ಪಕ್ಷದ ರಾಜರುಗಳು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿದರು. 


, ಸಮಕ್ಷಮೀಕ್ಷಮಾಣೇಷು ಪಾರ್ಥಿವೇಷೂಭಯೇಷ್ಟಪಿ । 
' ಪರಾಂ "ವಿಮಾನನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ ಯಯೌ ಚಕ್ರೀ ನವಿಲಕ್ಷತಾಮ್‌॥ ೬೩ ॥ 


.  ಎರಡೂಕಡೆಯ ರಾಜರುಗಳೂ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಭರತಚಕ್ರ 
` ವರ್ತಿಯು ಬಹಳವಾದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾದನು. 


ಬದ್ದಭ್ರುಕುಟಿರುದ್ಬಾ ಂತರುಧಿರಾರುಣಲೋಚನಃ । 


ಕ್ಷಣಂ "ದುರೀಕ್ಷತಾಂ ಭೇಜೇ ಚಕ್ರೀ ಪ್ರಜ್ವಲಿತಃ ಕ್ರುಧಾ | ೬೪ ॥ 









ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿದವನೂ ರಕ್ತದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವವ 
ಕೋಪದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಕ್ರೋಧಾವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಭಯಂಕರರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನೆಂದು ಭಾವವು. | 


೧ ಕಾಂತಿಸಮೂಹಃ. ೨ ಬಾಹುಬಲಿನಾ. ೩ ಅನುಜಃ. ೪ ಬಾಹುಪೀಡನಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. 


೫ ಪಕ್ಷಬಲೈಃ, ೬ ಪಕ್ಷ್ಯೈ!. ೭ ಪರಿಭವಂ. ಆ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತತ್ವಂ. ೯ ಕ್ರೋಧಾವೇಶತಾಂ. 


ಬಾಹುಬಲದ ಗರ್ವದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವರಾದ ಆ ಭರತಬಾಹುಬಲಿ ರಾಜರು 


ಅಹೋ ವಿಷಯಸೌಖ್ಯಾನಾಂ *”ವೈರೂಪ್ಯಮಪಕಾರಿತಾ | 









೩೬, ೫೯- 


ತ ಯಯ ಇ ಕುಹು ಸ TT 


ಕ್ರೋಧಾಂಧೇನ ತದಾ "ದಧೇ ಕರ್ತು”ಮಸ್ಮ ಪರಾಜಯಮ್‌ । 
ಚಕ್ರ*ಮುತ್ಯೃತ್ತನಿಃಶೇಷದ್ವಿಷಚ್ಚಕ್ರಂ ನಿಧೀಶಿನಾ I ೬೫ ॥ 





ಆಗ ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾದ ನಿಧಿಪತಿ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ 1. 
ಅಪಜಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ರುವ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. A 


"ಆಧ್ಯ್ಮಾತಮಾತ್ರಮೇತ್ಮಾ”ರಾ"ದದಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮ್‌ | 


ಅವಧ್ಯಸ್ಮಾಶಿಸ್ಕ ನಪರ್ಯಾಸಂ ತಸ್ಲೌ "ಮಂದೀಕೃತಾತಪಮ್‌ ॥೬೬॥ 


ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗಲೇ ಈ ಚಕ್ರವು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಭರತನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 1. 
ಮಾಡಿ ವಧೆಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ .." 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದುದಾಗಿ ನಿಂತಿತು. 


'ೌಶೃತಂ ಕೃತಂ ಬತಾನೇನ ಸಾಹಸೇನೇತಿ ಧಿಕ್ಕೃತಃ | 
ತದಾ 'ಮಹತ್ತಮೈಶ್ಚಕ್ರೀ ಜಗಾಮಾಗಿನುಶಯಂ ಪರಮ್‌ ॥ ೬೭॥ ... 
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ಆಗ ಮಹಾಪುರುಷರಿಂದ ""ಈ ಸಾಹಸವು ಸಾಕು ಸಾಕು. ಕಷ್ಟ!'' ಎಂದು 


ಧಿಕ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಲೃ 





ಕೃತಾ”*ಪದಾನ ಇತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಕರೇಣ ತುಲಯನ್ಹೃಪಮ್‌ । 


ರಬ 
ಸೋವತಾರ್ಯಾಂ"್‌ಸತೋ ಧೀರೋ ನಿಕೃಷ್ಟಾಂ ಭೂಮಿ” “ಮಾಪಿ 


ಪತ್‌ ೬೮ ॥ /. 


ು 


ಧೀರನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ದವನಾಗಿ ಭುಜಶಿಖರದಿಂದ ಇಳಿಸಿ ಕೈಯಿಂದ ಭರತರಾಜನನ್ನು ತೂಗಿ ನಿಕೃಷ 
ವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿದನು. 


ಸತ್ಕೃತಃ ಸಜಯಾಗಶಂಸಮಭ್ಯೇತ್ಕ ನೃಪಸತ್ತಮೈೊಃ । 


ಮೇನೇ ಸೋತ್ಕರ್ಷಮಾತಾನಂ ತದಾ ಭುಜಬಲೀ ಪ್ರಭುಃ ॥೬೯॥ 


ಆಗ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರಿಂದ ಜಯದ ಹೊಗಳಿಕೆಯೊಡನೆ 
ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನು. 


ಅಚಿಂತಯಚ್ಚ ಕಿಂ ನಾಮ ಕೃತೇ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಭಂಗಿನಃ । 


ಲಜ್ಜಾಕರೋ ವಿಧಿರ್ಭ್ರಾತ್ರಾ ಜ್ಕೇಷ್ಮೇನಾಯಮನುಾಷ್ಠಿತಃ || ೭೦॥ 


""ನಾಶಶೀಲವಾದ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಣ್ಣನಿಂದ ಲಜ್ಞಾಕರವಾದ ಈ ಕೆಲಸವು 
ಏನೆಂದು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 





“ನವಿಪಾಕಕಟು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಕ್ಷಣಧ್ವಂಸಿ ಧಿಗಸ್ತಿದಮ್‌ । 


೧೯ದ್ದುಸ್ತ್ಯಜಂ ತ್ಯಜದಪ್ಶೇತದಂಗಿಭಿರ್ದುಷ್ಕಲತ್ರವತ್‌ 1 ೭೧ [1 









""ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ-ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಖಾರವಾಗಿಯೂ ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಬಿಟ್ಟರೂ ಇದು ದುಷ್ತಪತ್ನಿಯಂತೆ ಶರೀರ 
ಧಾರಿಗಳಿಂದ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ನಭಂಗುರತ್ವಮರುಚ್ಛತ್ವಂ *ಸಕ್ತೈರ್ನಾನ್ವಿಷ್ಠತೇ ಜನೈಃ | ೭೨ ॥ 


೧ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಸ್ಮ. ೨ ಅನುಜಸ್ಯ. ೩ ಉಚ್ಚಿನ್ನ. ೪ ಸ್ಮೃತ. ೫ ಸಮೀಪೇ. ೬ ಏತಚ್ಚ ಕ್ರಂ. ೭ 
ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿನಃ. ಆ ಸಮೀಪೇ. ೯ ಸ್ವಕಿರಣೈರ್ಮಂದೀಕೃತರವಿಕಿರಣಂ. ೧೦ ಅಲಮಲಂ. ೧೧ 
ಅತ್ಯಂತಮಹದ್ಭಿಃ. ೧೨ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಂ. ೧೩ ಕೃತಪರಾಕ್ರಮಃ. ೧೪ ಭುಜಶಿಖರಾತ್‌. ೧೫ ಅವಸ್ಮಾಂ. 
೧೬ ಅನಯತ್‌. ೧೭ ಸ್ತುತಿ. ೧೮ ಪರಿಣಮನ. ೧೯ ತ್ಯಕ್ತಮಪಿ ದುಸ್ತ್ಯಜಂ ಭವತಿ. ೨೦ ಕುತ್ಲಿತತ್ವಂ. 


೨೧ ವಿನಶ್ವರತ್ವಂ. ೨೨ ಆಸಕ್ತ್ವೈಃ. 
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ಆಸಕ್ತರಾದ ಜನರು ವಿಷಯಸುಖಗಳ ನಿಕೃಷ್ಟತ್ವವನ್ನೂ ಅಭಕರತ್ತವನ್ನೂ 
ನಾಶಶೀಲತ್ವವನ್ನೂ ವಿರಸತ್ವವನ್ನೂ ಹುಡುಕುವುದಿಲ್ಲ-ವಿಚಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆಶ್ಚರ್ಯ! | 


ಕೋ ನಾಮ ಮತಿಮಾನೀಪ್ಸೇದ್ವಿಷಯಾನ್ವಿಷದಾರುಣಾನ್‌ | 


ಯೇಷಾಂ ವಶಗತೋ ಜಂತುರ್ಯಾತ ೈನರ್ಥಪರಂಪರಾಮ್‌ ॥ ೭೩॥ 


ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಯಾವನು ತಾನೆ ವಿಷದಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸುವನು? ಆ ವಿಷಯಗಳ ವಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪ್ರಾಣಿಯು ಅನರ್ಥ 
ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


ವರಂ ವಿಷಂ ಯದೇಕಸ್ಮಿನ್ಸವೇ ಹಂತಿ ನ ಹಂತಿ ವಾ। 
ವಿಷಯಾಸ್ತು ಪುನರ್ಫೃಂತಿ ಹಂತ ಜಂತೂನನಂತಶಃ || ೭೪ ॥ 


ವಿಷವು ಒಂದು ಭವದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ; ಅದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವು. ವಿಷಯಗಳಾದರೋ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಅನಂತಾವರ್ತಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಕಷ್ಟ! 


“ಆಪಾತಮಾತ್ರರಮ್ಮಾಣಾಂ ವಿಪಾಕೇ ಕಟುಕಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
ಷಯಾಣಾಂ ಕೃತೇ *ನಾಜ್ಞೋ ಯಾತ್ಮನರ್ಥಾ”ನಪಾರ್ಥಕಮ್‌ ॥ 


ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಮಾತ್ರ ರಮಣೀಯವೂ 
ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಖಾರ-ದುಃಖಸ್ವರೂಪಗಳೂ ಆದ ವಿಷಯಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಅತ್ಕಂತರಸಿಕಾನಾದೌ ಪರ್ಯಂತೇ ಪ್ರಾಣಹಾರಿಣಃ | 


*0ಪಾಕಪಾಕವಿಷಮಾನ್ವಿಷಯಾನ್ಯಃ ಕೃತೀ ಭಜೇತ್‌ ॥ ೭೬॥ 


ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕರಗಳೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಿಗಳೂ 
ಕಾಂಜೀರವೆಂಬ ಹಣ್ಣಾದ ವಿಷಫಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳೂ ಆದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ವಿವೇಕಿಯಾದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸೇವಿಸುವನು ? ಯಾರೂ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಹಾರದೀಪ್ಪಾಗ್ನಿ“ವಜ್ರಾಶನಿಮಹೋರಗಾಃ | 


ನ ಥೋ ದ್ವೇಜಕಾಃ ಪುಂಸಾಂ ಯಥಾಮೀ ವಿಷಯದ್ವಿಷಃ ॥ ೭೭ 


ಈ ವಿಷಯಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳು ಹೇಗೆ ಭಯಂಕರಗಳೋ ಹಾಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಶಸ್ತ್ರದ ಪೆಟ್ಟೂ ಉರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೆಂಕಿಯೂ ವಜ್ರರೂಪವಾದ ಸಿಡಿಲೂ ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಸರ್ಪವೂ ಭಯಂಕರಗಳಲ್ಲ. 


ಮಹಾಬ್ಧಿರೌದ್ರಸಂಗ್ರಾಮಭೀಮಾರಣ್ಯ ಸರಿದ್ದಿರೀನ್‌ । 


ಭೋಗಾರ್ಥಿನೋ ಭಜಂತ್ಯಜ್ಞಾ ಧನಲಾಭಧನಾಯಯಾ 1 ೭೮ ॥ 


ಭೋಗಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ದ್ರವ್ಯಲಾಭದ ಮತ್ತು ದ್ರವ್ಯದ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಸಮುದ್ರ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ಭಯಂಕರವಾದ ಅರಣ್ಯ ನದಿ 
ಪರ್ವತ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ದ್ರವ್ಯದ ಆಶೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರಯಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. 


ದೀರ್ಥದೋರ್ಥಾತ"ನಿರ್ಫಾತನಿರ್ಭ್ಫೋಷವಿಷಮೀಕೃತೇ । 
೧೦ ಯ್ಯಾದಸಾಂ ೌಯಾದಸಾಂಪತ್ಕೌ ಚರಂತಿ ವಿಷಯಾರ್ಥಿನಃ ॥ ೭೯ ॥ 


ವಿಷಯಲೋಲುಪರು ಜಲಜಂತುಗಳ ಉದ್ದವಾದ ಭುಜಗಳ ಹೊಡೆತವೆಂಬ 
ಸಿಡಿಲಿನ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಆಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 


ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕ ರಾವಾ ನಿ 
೧ ಅನುಭವನಮಾತ್ರ. ೨ ನಿಮಿತ್ತಂ. ೩ ಪುಮಾನ್‌. ೪ ಮುಧಾ. ೫ ಕಾಂಜೀರಪಕ್ಚಫಲ. ೬ 


ವಜ್ರರೂಪಾಶನಿ. ೭ ಭಯಂಕರಾಃ. ಆ ಇಚ್ಛಯಾ. ೯ ಅಶನಿ. ೧೦ ಜಲಜಂತೂನಾಂ. ೧೧ ಸಮುದ್ರೇ. 


ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ 





ಸಮಾಪತಚ್ಛ ರವ್ರಾತನಿರುದ $ಗಗನಾಂಗಣಮ್‌ | 


En; ಎಶಂತ್ಮ” ಸ್ತಭಿಯೋ ಭೋಗ್ಯ ೨ರ್ನಿಲೋಭಿತಾಃ ॥ ೮೦ ॥ 


ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಿಂದ ವಂಚಿತರಾದವರು ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ 
ರಣಾಂಗಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಚರಂತಿ *ವನಮಾನುಷ್ಮಾ ಯತ್ರ ಸತ್ರಾಸಲೋಚನಾಃ । 


ಪರ್ಯಟಂತ್ಮರಣ್ಕಾನೀಂ ಭೋಗಾಶೋಪಹತಾ ಜಡಾಃ ॥ ೮೧ ॥ 


ಬೇಡರು ಭಯಚಕಿತವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅಂತಹ ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೋಗದ ಆಶೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಸರಿತೋ ವಿಷಮಾವರ್ತಭೀಷಣಾ ಗ್ರಾಹಸಂಕುಲಾಃ | 


“ತ್ರಿತೀರ್ಷಂತಿ ಬತಾ”ಏಷ್ಟಾ ವಿಷಮೈರ್ವಿಷಯಗ್ರಹೈಃ 1 ೮೨ ॥ 


ವಿಷಮವಾದ ವಿಷಯಗಳಂಬ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಆವಿಷ್ಟರಾದವರು-ಪಿಶಾಚಗ್ರಸ್ತರು 
ವಿಷಮವಾದ ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ 
ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಷ್ಟ! 


ಆರೋಹಂತಿ ದುರಾರೋಹಾನ್‌ ಗಿರೀನಪಭಿಯೋಂಗಿನಃ । 


ರಸಾಯನರಸಜ್ಞಾನ"ಬಿಲವಾದವಿಮೋಹಿತಾಃ | ೮೩ ॥ 


ನರೆಗೂದಲನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಔಷಧ ಸ್ತಂಭನ ಸಿದ್ದರಸ ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಮೂಢರಾದ ಜನರು ಭಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಹತ್ತಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಪರ್ವತ 
ಗಳನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಾರೆ. 


ಅನಿಷ್ಟವನಿತೇವೇಯಮಾಲಿಂಗತಿ ಬಲಾಜ್ವರಾ । 


ಕುರ್ವತೀ ಪಲಿತವ್ಯಾಜಾ”ದ್ರಭಸೇನ ಕಚಗ್ರಹಮ್‌ || ಆ೪ I 


ನರೆಗೂದಲಿನ ನೆವದಿಂದ ವೇಗದಿಂದ ಜುಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಈ 


ಅನಿಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ, ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮುಪ್ಪು, 


ಭೋಗೆ ಷ್ರನುತ್ಸುಕಃ ಪ್ರಾಯೋ ನ ಚ ವೇದ ಹಿತಾಹಿತಮ್‌ । 


ಬಿ 


"ಧುಕ್ತಸ್ಮ ಜರಸಾ ಜಂತೋರ್ಮ್ಯತಸ್ಕ ಚ ಕಿ*'ಮಂತರಮ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 


ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವಿಲ್ಲದ ವೃದ್ಧನು 
ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಿತಾಹಿತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಫ್ರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಗೂ 
ಮೃತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಭೇದವಾವುದು ? 


"ತಪ್ರಸಹ್ತ ಪಾತಯನ್‌ ಭೂಮೌ ಗಾತ್ರೇಷು ಕೃತ”*ವೇಪಥುಃ | 
ಜರಾ ್‌ಪಾತೋ ನೃಣಾಂ ಕಷ್ಟೋ ಜ್ವರಃ ಶೀತ ಇವೋದ್ಬ್ದವನ್‌ (1 


ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುವುದೂ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಪನ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಮುಪ್ಪಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ, ಉದ್ಭವಿ 
ಸಿರುವ ಶೀತಜ್ವರದಂತೆ ಕಷ್ಟಕರವಾದುದು. 


ಅಂಗ”ಸಾದಂ ಮತ್ತಿ“ಭ್ರೇಷಂ ವಾಚಾಮಸ್ಫುಟತಾಮಪಿ | 
ಜರಾ "ಸುರಾ ಚ "ೌನಿರ್ವಿಷ್ಟಾ ಘಟಯತ್ಕಾಶು ದೇಹಿನಾಮ್‌॥ ಆ೭ ॥ 


೧ ನಿರಸ್ತಭೀತಯಃ. ೨ ವಂಚಿತಾಃ. ೩ ವನೇಚರಾಃ. ೪ ತರಿತುಮಿಚ್ಛಂತಿ. ೫ ಗ್ರಸ್ತಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ 
ವಲಿಪಲಿತಸ್ತಂಭೌಷಧಸಿದ್ಧರಸಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾತಬಿಲವಾದಾನ್ಮೋಹಿತಾಃ. ೭ ವೇಗೇನ. ಆ ಭೋಕ್ತುಂ 
ಯೋಗ್ಯವಸ್ಟುಷು. ೯ ಸೇವಿತಸ್ಯ. ೧೦ ಜರಯಾ. ೧೧ ಭೇದಃ. ೧೨ ಬಲಾತ್ಕಾರೇಣ. ೧೩ ಕ೦ಪನ॥. 
೧೪ ಪ್ರುಪ್ತಿಃ. ೧೫ ಶ್ರಮಂ. ೧೬ ಭ್ರಂಶಂ. ೧೭ ಮದ್ಯಂ. ೧೮ ಸೇವಿತಾ. 








ಮಹಾಪುರಾಣ 


RARE ರ ಲ 6A I bP AL SGA MEV ANS Hpbi mt FLIES Ss le Cu Sse. eH: ಅದಟ ಸಟಗ ಹವನ ಸಾಧಾರ ಸಬ್‌ ಪೋಟ ಜು ಟಾ ಚಟ 


ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವ ಮದ್ಯವೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದೇಹಶ್ರಮವ ವ ಬುದ್ಧಿ 
ಭ್ರಮಣೆಯನ್ನೂ ತೊದಲ್ಲುಡಿಯನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. 


: ಕಾಲಗಿವ್ಕಾಲಗಜೇನೇದಮಾಯುರಾಲಾನಕಂ ಬಲಾತ್‌ | 
೨ಟ್ಞಾಲ್ಕತೇ ಯ”ದೃಲಾಧಾನಂ *ಜೀವಿತಾಲಂಬನೇ ನೃಣಾಮ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


(ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಆಶ್ರಯವೋ ಅಂತಹ ಈ 
“ಗ ಆಯುಷ್ಯವೆಂಬ ಕಂಬವು, ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ ಕ್ರೂರವಾದ ಆನೆಯಿಂದ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಸ ಬೀಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಫಿ ಶರೀರಬಲಮೇತಚ್ಚ ಗಜಕರ್ಣವದಸ್ವಿರಮ್‌ | 


- ರೋಗಾ '`ಬೂಪಹತಂ ಚೇದಂ ಓಬ್ಬರದ್ದೇಹಕುಟೀರಕಮ್‌ 1೮೯॥ 


ಈ ದೇಹಶಕ್ತಿಯಾದರೋ ಆನೆಯ ಕಿವಿಯಂತೆ ಅಸ್ಥಿರವಾದುದು. ಈ ಶಿಥಿಲ 
1: ವಾಗುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವೆಂಬ ಗುಡಿಸಿಲು ರೋಗವೆಂಬ ಇಲಿಯಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಸ” ರುವುದು, 





, ಇತ್ತಶಾಶ್ಚತಮಹ್ಮೇತದ್ರಾಜ್ಮಾದಿ ಭರತೇಶ್ವರಃ | 


Ki | ಶಾಶ್ವತಂ" ಮನ್ಯತೇ ಕಷ್ಟಂ ಮೋಹೋಪಹತಚೇತನಃ | ೯೦॥ 





2. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನಿತ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ರಾಜ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಮೋಹ 
"1 ದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭರತೇಶ್ವರನು ನಿತ್ಯವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
' ; ಕಷ್ಟ ! »» 


:' ಚಿರ?ಮಾಕಲಯನ್ನೇವಮಗ್ರಜಸ್ಮಾನನುದಾತ್ರತಾಮ್‌ | 


| £ ವ್ಯಾಜಹಹಾರೈನಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಗಿರಃ ಪ್ರಪರುಷಾಕ್ಚರಾಃ 1೯೧ 





» ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡುವವನಾಗಿ ಅಣ್ಣನ ನಿಕೃಷ್ಟ 
1. ತ್ವವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಠೋರವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ 
." ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


` ಶೃಣು ಭೋ! ನೃಪಶಾರ್ದೂಲ ಕ್ಷಣಂ 'ವೈಲಕ್ಷ್ಯಮುತ್ಸ ಜ | 
: ಔಮುಹೃತೇದಂ ತ್ವಯಾ"ಲಂಬಿ "ದುರೀಹಮತಿಸಾಹಸಮ್‌!। ೯೨ ॥ 





"ಎಲೈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕೇಳು. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
೬: ಕೂಡಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಭ್ರಮೆಗೊಂಡಿರುವವನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ದುಶ್ಚೇಷ್ಟೆಯುಳ್ಳ 
ಈ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಹಸವು ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು-ನೀನು ದುಸ್ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 


ಅಭೇದ್ದೇ ಮಮ ದೇಹಾದ್ರೌ ತ್ವಯಾ ಚಕ್ರಂ ನಿಯೋಜಿತಮ್‌ | 
ವಿದ್ದ”ಕಿಂಚಿತ್ಕರಂ ವಾಜ್ರೇ ಶೈಲೇ ವಜ್ರಮಿವಾಪತತ್‌ I ೯೩ ॥ 


ಪಜ ಮಯವಾದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ವಜ್ರದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಃ ದಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ನನ್ನ ಶರೀರವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ತ ಸ ಮಾಡಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿ, 


ಅನ್ಯಚ್ಚ ೌಭ್ರಾತೃಭಾಂಡಾನಿ ಭಂಕ್ಟ್ಟಾ ರಾಜ್ಯಂ ಯದೀಪ್ಸಿತಮ್‌ । 
ತ್ವಯಾ ಧರ್ಮೋ ಯಶಶ್ಚೈವ ೧ಳತ್ವೇನ ಓಫೇಶಲಮಾರ್ಜಿತಮ್‌  ॥ 


ಮತ್ತೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯಸಹೋದರರನ್ನು ಭೇದಿಸಿ- 
ನಾಶಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಲಾಷೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಧರ್ಮವೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. (ಒಳ್ಳೆಯ 
೧ ಕ್ರೂರಗಜ. ೨ ಪಾತ್ಯತೇ. ೩ ಆಶ್ರಯಣಂ ಸಹಾಯೋ ವಾ. ೪ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೇ. ೫ ಮೂಷಿಕ. 
೬ ಜೀರ್ಣ. ೭ ವಿಚಾರಯನ್ನೇವ. ೮ ನಿಕೃಷ್ಟತಾಂ. ೯ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತತ್ವಂ ಲಜ್ಜಾತ್ಚಂ ವಾ. ೧೦ 


"..' ಮುಹ್ಯತೀತಿಮುಹ್ಯನ್‌ಕೇನ. ೧೧ ಆಶ್ರಿತಂ. ೧೨ ದುಶ್ಚೇಷ್ಟಿತಂ. ೧೩ ಕಿಮಪಿ ಕರ್ತುಮಸಮರ್ಥ 
"1. ಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೪ ಭ್ರಾತೃಸಾಮಾನ್ಯಾನಿ. ೧೫ ರಾಜ್ಯಾಭಿಲಾಷಕಾರಣೇನ. ೧೬ ಪ್ರಶಸ್ತಂ. 





: ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆಯಾದರೋ ಸತ್ಸರುಷರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 





ಹಾ ಆಟ 


ಹ್‌ * ಪಚ ್ಚ್ಚ್ಚ್ಚ್ಚರರ್ಟ್ಟ್ಪಾ ಪ ಉಟ ಟಟ ಟ್ಬುಯಉ _ ಯಮ [ಟೋ «1ಉ್ಪ್ಬೃಒ ಉಪ 


ಸ್ತುತಿನಿಂದೆಯು ತೋರು 





ಬಾತು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆಯೆಂದು ಸ 


ಚಕ್ರಭೃದ್ಧ ದರತಃ ಸೃಷುಃ ಸೂನುರಾದ್ಯಸ್ಕ ಯೋಗ್ರಣೀಃ । 


ಕುಲಸ್ಕೋ *ದ್ಧಾರಕಃ ಸೋಭೂದಿತೀ" ಡಾಸ್ಲಾಪಿ ಚ ತ್ವಯಾ 1 ೯೫ ॥ 


"ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆದ ಭರತನು ಕುಲೋದ್ಧಾ 
ರಕನಾದನು' ಎಂಬ ಸ್ತುತಿಯೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಗ? 


ಜಿತಾಂ ಚ ಭವತೈವಾದ್ಕ ಯತ್ಪಾಪೋಪಹತಾಮಿಮಾಮ್‌ | 


ಮನ್ಮಸೇ*ನನ್ಮಭೋಗೀನಾಂ ನೃಪಶ್ರಿಯಮನಶ್ವರೀಮ್‌ 1 ೯೬!॥ Ke 


ನೆ! ನೀನು ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ನಶ್ಚರವಲ್ಲದುದನ್ನಾಗಿಯೂ ಬೇರೆಯವರ 
ಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದುದನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತೀಯೆ. ಈ ದಿವಸ ಪಾಪದಿಂದ £' 
ಕೂಡಿದ ಈ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದುದನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯು ಗ 
ತ್ತೀಯೆ. 


ಪ್ರೇಯಸೀಯಂ ತವೈವಾಸ್ತು ರಾಜಶ್ರೀರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ”ದೃತಾ । 
ನೋಚಿತೈಷಾ ಮಮಾಯುಂಷನ್ನ “ಬಂಧೋ ನು ಸತಾಂ ಮುದೇ ॥ 


ಆಯಷ್ಕಂತನೆ ! ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಳೋ ಇವಳು 
ನಿನಗೇ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರಲಿ. ನನಗೆ ಇವಳು ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ. ಪಾಪಬಂಧದ ಕಾರಣವನ್ನು 


ದೂಷಿತಾಂ `ಕಂಟಕ್ಕೆರೇನಾಂ ಫಲಿತಾಮಪಿ ತೇ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । | A 
ಕರೇಣಾಪಿ ಸ್ಪೃಶೇದ್ಧೀಮಾನ್‌ ಲತಾಂ ಕಂಟಕಿನೀಂ ಚ ಕಃ Il ೯೮ 11 


ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳು ;'. 
ದಾದರೂ ಇದನ್ನು ಬುದ್ದಿ. ಶಾಲಿಯಾದ ಬಯ ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಬಳ್ಳಿ ಯನ್ನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ , ಕೈಯಿಂದಲಾದರೂ ಮುಟ್ಟುವನು ? 


ವಿಷಕಂಟಕಜಾಲೀವ ತ್ಕಾಜ್ಕೈಷಾ ಸರ್ವಥಾಪಿ ನಃ! ಸ 
ನಿಷ್ಕಂಟಕಾಂ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸ್ವಾಧೀನಾಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ ॥ ೯೯॥ 


iff 


pi 
ನಿಷ್ಕಂಟಕಳಾದ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ನಮಗೆ ವಿಷದ": 
ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಮೆಳೆ-ಪೊದರಿನಂತಿರುವ ಈ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 1, 


ವಾಗಿಯೂ ತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 


5ಮೃಷ್ಠತಾಂ ಚ ತದಸ್ಮಾಭಿಃ ಕೃತಮಾಗೋ ಯದೀದೃಶಮ್‌ । 
ಪ್ರಚ್ಛುತೋ ವಿನಯಾತ್ಸೋಹಂ "ಸ್ವಂ ೧೦ಟ್ಞಾಪಲಿಮದೀದೃಶಮ್‌ 1 





ನಮ್ಮಿಂದ ಇಂತಹ ಯಾವ ಅಪರಾಧವು ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಾನು ವಿನಯದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದೆನು. ನನ್ನ ಚಪಲತ್ವ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆನು. ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಅವಿನಯವನ್ನೂ 
ಚಪಲತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. K 








ಇತ್ಕುಚ್ಚರನ್‌ ಗಿರಾ:ಮೋಘೋ ಮುಖಾದ್ದಾಹುಬಲೀಶಿತು! | 
ಧೃನಿ?*ರಬ್ದಾದಿವಾಪಪ್ಪ”*ಜ್ಜಿಷ್ಣೋರಾಹ್ಲಾದಯನನಃ noon 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟ ವಚನಗಳ 
ಸಮೂಹವು, ಮೇಘದಿಂದ ಹೊರಟ ಧ್ವನಿಯಂತೆ, ಜಯಶೀಲನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನ 





೧ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಣಃ. ೨ ಉತ್ಕರ್ಷೇಣ ಆಹಾರಕ ಇತಿ ಧ್ವನಿಃ, ಕುಲಾಪಹಾರಕ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೩ ಸ್ತುತಿ. 
೪ ಅನನ್ಯಭೋಗೋಚಿತಾಂ. ೫ ಆದರಣೀಕೃತಾ. ೬ ಬಂಧಕಾರಣಪರಿಗ್ರಹಃ. ೭ ಶತ್ರುಭಿಃ. 
ಆ ಕ್ಷಮ್ಯತಾಂ. ೯ ಮದೀಯಂ. ೧೦ ಚಪ ಪಲತ್ವಂ. ೧೧ ದರ್ಶಯಾಮಿ ಸ್ಮ. ೧೨ ಪ್ರವಾಹಃ. ೧೩ 
ಮೇಘಾತ್‌. ೧೪ ಭರತಸ್ಯ. 











ಲ ೬೬, ೧೧೫ 


ಹ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. ವಚನಪರಂಪರೆಯು ಹೊರಟಿ 
5, ತೆಂದು ಭಾವವು. 


ನ " ಹಾ ದುಷ್ಪಂ ಕೃತಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈರಾತ್ಮಾನಂ ಸ ವಿಗರ್ಹಯನ್‌ । 


': ರಅನ್ನವಾತಪ್ತ ಪಾಪೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ವೇನ ಚಕ್ರರಾಟ್‌ EE 


"ಅಯ್ಯೋ! ನಿಂದ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
. ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಾದ ಆ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು 


:: ಮಾಡಿದನು. ತಾನು ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟನೆಂದರ್ಥವು. 


... ಪ್ರಯುಕ್ತಾನುನಯಂ ಭೂಯೋ ಮನುಮಂತ್ಮಂ ನನ ಧೀರಯನ್‌ 


::: ನೈವೃತನ್ನ ಸ್ಥ"ಸಂಕಲ್ಪಾದಹೋ ಸ್ಟೈರ್ಯಂ *ಮನಸ್ವಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ 


: ಪುನಃ ದೀನವಚನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಕೊನೆಯ ಮನುವಾದ ಭರತನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ವೈರಾಗ್ಯಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ವಿಮುಖ 
. ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಪುರುಷರ ಸ್ಥಿರಭಾವವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 


: ಮಹಾಬಲಿನಿ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತರಾಜರ್ದ್ವಿಃ "ಸ ಸ್ವನಂದನೇ | 

 ದೀಕ್ಷಾಮುಪಾದದೇ ಜೈನೀಂ “ಗುರೋರಾರಾಧಯನ್ಪದಮ್‌ ॥ ೧೦೪ ॥ 
1... ಮಹಾಬಲಿಯೆಂಬ ತನ್ನ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ರಾಜಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನಿರಿಸಿದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವನಾಗಿ ಜಿನೇಶ್ವರನ 
1" ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಆದೀಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 


ತ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


| ೧೦೫ ॥ 
ಸಮಸ್ತ ಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ದೀಕ್ಷೆಯೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸ 
ಟ್ರವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಬಳ್ಳಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದೂ 
ಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಕೃಶವೂ ಆದ ವೃಕ್ಷದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


UC 


'' ಗುರೋರನುಮತೋಳಿ ಧೀತೀ ದಧದೇಕಎಹಾರಿತಾಮ್‌ | 


- ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗ””ಮಾವರ್ಷಮಾತಸ್ಟೇ ಕಿಲ ಸಂವತ ॥ ೧೦೬॥ 
`` ಗುರುವಿನ ಅಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶಾಸ್ತಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಏಕ 
. ವಿಹಾರಿತ್ವವನ್ನು (ಒಬ್ಬನೇ ಸಂಚಾರಮಾಡುವಿಕೆಯನ್ನು) ಧರಿಸಿದವನೂ ಗುಪ್ತ 


'.. ವಾಗಿ-ಏಕಾಕಿಯಾಗಿರುವವನೂ ಅಥವಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿ 


"ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದನಂತೆ. ಒಂದೇಸ್ಕಳ 
- ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದರ್ಥವು. 


`ಸ ಡೌಶಂಸಿತವೃತೋಗನಾಶ್ಚಾನ್ವನವಲ್ಲೀತತಾಂತಿಕಃ | 


ಗ ವಲ್ಮೀಕರಂಧ್ರನಿಃಸರ್ಪತ್ಸರ್ಪೈರಾಸೀದ್ಬಯಾನಕಃ I ೧೦೭ ॥ 


.::  ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ರತವುಳ್ಳವನೂ ಉಪವಾಸವುಳ್ಳವನೂ ವನಲತೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
*.. ವಾದ ಸಮೀಪಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಹುತ್ತಗಳ ರಂಧ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದನು. 


| ಶ್ವಸದಾವಿರ್ಭವ*'ದ್ಬೋಗಭುಜಂಶಶಿಶುಜೃಂಭಿತೆ 


ಸೆ ವಿಷಾಂಕುರೈರಿವೋಪಾಂಫಘಿ) ಸ ರೇಜೇ ವೇಷ್ಟಿತೋಭಿತಃ || ೧೦೮ ॥| 


*,  ಪಾದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಿಷದ ಮೊಳಕೆಗಳಿಂದಲೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವುವೂ 
-, ಉಸಿರಾಡಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಹೆಡೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಹಾವಿನ ಮರಿಗಳ 


ಹ ೧ ಪಶ್ಚಾತ್ವಾಪಮಕರೋತ್‌. ೨ ಭುಜಬಲೀ. ೩ ನಿಜವೈರಾಗ್ಯಾತ್‌. ೪ ಮಹತಾಂ. ೫ ಭುಜಬಲಿ 
ಸ್ವಾಮೀ. ೬ ಪುರುಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಯ. ೭ ಆಲಿಂಗಿತಃ. ಆ ಲತಯಾಸಹಿತಃ. ೯ ಪರ್ಣಮೋಚನಕೃಶಃ. 
:'” ೧೦ ಅಧೀತವಾನ್‌. ೧೧ ವರ್ಷಾವಧಿಂ. ೧೨ ನಿಭೃತಃ. ೧೩ ಸ್ತುತ. ೧೪ ಉಪವಾಸೀ. ೧೫ ಫಣಾ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿರಲು ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಹುತ್ತಗಳೂ ಆವರಿಸಿ 
ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ದಧಾನಃ ಸ್ಕಂಧಪರ್ಯಂತಲಂಬಿನೀಃ ಕೇಶವಲ್ಲರೀಃ | 


ಸೋಳಿನ್ವಗಾದೂಢಕೃಷ್ಣಾಹಿಮಂಡಲಂ “ಹರಿಚಂದನಮ್‌ (॥ ೧೦೯ ॥ 


ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳವರೆಗೆ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಕೂದಲುಗಳೆಂಬ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಚಂದನವೃಕ್ಷವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದನು. 


*ಮಾಧವೀಲತಯಾ ಗಾಢ*ಮುಪಗೂಢಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲಯಾ । 


ಶಾಖಾಬಾಹುಭಿರಾವೇಷ್ಟ್ಯ *ಸಧ್ರೀಚ್ಮೇವ `ಸಹಾಸಯಾ | ೧೧೦ ॥ 


ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಅರಳಿರುವ ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಿಂದ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳೆಂಬ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ನಗುತ್ತಿರುವ ಸಖಿಯಿಂದಲೋ ಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ದೃಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಎದ್ಕಾಧರೀಕರಾ”ಲೂನಪಲ್ಲವಾ ಸಾ ಕಿಲಾಶುಷತ್‌ । 
ಪಾದಯೋಃ ಕಾಮಿನೀವಾಸ್ಕ *ಸಾಮಿ ನಮ್ರಾ*ನುನೇಷ್ಕತೀ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಮ್ರಳಾಗಿ ದೈನ್ಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವ ಕಾಮಿನಿಯಂತೆ ಆ ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಯು ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತಿ €ಯರ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಳಿರುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಂದಿತಂತೆ. 


ರೇಜೇ ಸ ೌತದವಸ್ನೋಪಿ ತಪೋ ದುಶ್ಚರಮಾಚರನ್‌ | 
ಕಾಮೀವ ಮುಕ್ತಿಕಾಮಿನ್ಮಾಂ ಸ್ಫೃಹಯಾಲುಃ ಕೃಶೀಭವನ್‌ 


il ೧೧೨ ॥ 


ಯೋಗಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಕಾಮುಕನಂತೆ, ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನೂ ಕೃಶವಾಗುತ್ತಿರುವವನೂ ಕಠಿನತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ತಪ””ಸನೂನಪಾತ್ತಾಪಸಂತಪ್ಪಸ್ಮಾಸ್ಕ ಕೇವಲಮ್‌ | 
ಶರೀರಮಶುಷನ್ನೋ"*ರ್ಧ್ವಶೋಷಂ ಕರ್ಮಾ”*ಪಶರ್ಮದಮ್‌ ॥ 


ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ ತಾಪದಿಂದ ತಪಿಸಿದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯ ಬರೇ 
ಊರ್ಧ್ವಶರೀರವು ಒಣಗಲಿಲ್ಲ. ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕರ್ಮವೂ ಒಣ 
ಗಿತು. ಶರೀರವು ಕೃಶವಾದಹಾಗೆಲ್ಲ ಕರ್ಮವೂ ನಾಶವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತೀವ್ರಂ ತಪಸ್ಕತೋಷ್ಕಸ್ಕ ನಾಸೀತೃಶ್ಚಿ”್‌ದುಪಪ್ಪವಃ | 

ಅಚಿಂತ್ಯಂ ಮಹತಾಂ ಧೈರ್ಯಂ ಯೇನ ನಾಯಾಂತಿ ವಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥ 
ಕಠಿನವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವವನಾದರೂ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಯಾವ 

ಉಪದ್ರವವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಪುರುಷರ ಧೈರ್ಯವು ಅಚಿಂತ್ಯವಾದುದು. 

ಅದರಿಂದ ಅವರು ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. | 


Bರ್ವಂಸಹಃ  ಕಮಾಭಾರಂ ಪ್ರಶಾಂತಃ ಶೀತಲಂ ಜಲಮ್‌ | 

ನಿಃಸಂಗಃ ಪವನಂ "ದೀಪಃ ಸ ಜಿಗಾಯ ಹುತಾಶನಮ್‌ ॥೧೧೫॥ 
ಸಮಸ್ತ ಪರೀಷಹಗಳನ್ನೂ ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸುವವನಾದ ಆ ಬಾಹು 

ಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಭೂಮಿಯ ಭಾರ-ಗೌರವವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು; ಶಾಂತನಾಗಿ 


. ಶೀತಲವಾದ ನೀರನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು; ಪರಿಗ್ರಹಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು 


೧ ಅನುಕರೋತಿ ಸ್ಮ. ೨ ಚಂದನವೃಕ್ಚಂ. ೩ ವಾಸಂತ್ಯಾ. ೪ ಆಲಿಂಗಿತ. ೫ ಸಖ್ಯಾ. ೬ ಹಾಸಸಹಿ 
ತಯಾ. ೭ ಛೇದಿತ. ಆ ಈಷತ್‌. ೯ ಅನುನಯಂ ಕುರ್ವತೀ. ೧೦ ಯೋಗಾವಸ್ಥಃ. ೧೧ ಅಗ್ನಿ. ೧೨ 
ಊರ್ಧ್ವಶರೀರಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೩ ದುಃಖದಂ. ೧೪ ಉಪದ್ರವ. ೧೫ ಸಕಲಪರೀಷಹೋಪ 
ಸರ್ಗಸಹಮಾನಃ. ೧೬ ಭೂಗೌರವಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೧೭ ತಪೋವಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರದೀಪ್ತಃ. 
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ಜಲ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಜಯಿಸಿದನು; OE ಸಟ! ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
:": ದನು. ಭೂಮಿ ನೀರು ಗಾಳಿ ಬೆಂಕಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಹನಶೀಲತ್ವ ಶಾಂತತ್ವ ನಿಸ್ಸಂಗತ್ವ 
`` ದೀಪ್ತತ್ವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮೀರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕ್ಬುಧಂ ಪಿಹಾಸಾಂ ಶೀತಂ ಸದಂಶಮಶಕದ್ವಯಮ್‌ । 


ಮಾರ್ಗಾಚ್ಯವನಸಂಸಿದ್ಧೈ "ದ್ಭಂದ್ವಾನಿ ಸಹತೇ ಸ ಸ ಸಃ | ೧೧೬ Il 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ಮುನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಪ್ಪದಿರುವುದರ ಸಿದ್ಧಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಶೀತ ಉಷ್ಣ ಸೊಳ್ಳೆ ಮೊದಲಾದ ಜಂತುಗಳ ಕಚ್ಚು 
ವಿಕೆ ಈ ಪರೀಷಹ- ಬಾಧೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿದನು. 


ಪರಮಂ ಸ ಪಸ ಮಾತಃ 
ಸನಾ *ಗುಪಿ ರ್ನಾಗ್ದ ೨ ನಾಮ ಪರಂ ತಪ: ॥ ೧೧೭ ॥ 


“ನಾಗ್ಗ 0 
| ಚರ್ಯಸ್ಮ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಗ್ಗತ್ವವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನು 


ಸಲ" 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಂಬ ಧೂರ್ತರು ಭೇದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ರಕ್ಷಣೆಯೇ ನಗ್ಗತ್ವವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪಸ್ಸಾಗಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ 
ರಕ್ಷಣೆಯೇ ನಿಜವಾದ ನಗ್ಗತ್ವವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠತಪಸ್ಸೆಂದು ಭಾವವು. 

. "ರತಿಂ ಚಾ “ರತಿಮಪ್ಕೇಷ ದ್ವಿತಯಂ ಸ ಶಶಿತಿಕ್ಚತೇ 

1” ನ ರತ್ಮರತಿಬಾಧಾ ಹಿ ಆವಿಷಯಾನಭಿಷಾಗಿಣಃ ೧೧೮ ॥ 


ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ರಾಗದ್ವೇಷಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಹಿಸಿದನು (ರಾಗದ್ವೇಷ 
ಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮನೋವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು). ವಿಷಯ 
ವಾಂಛೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ದ್ವೇಷದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯು ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 


ನಾಸ್ಕಾಸೀತ್‌ ಸ್ವೀಕೃತಾ ಬಾಧಾ ಭೋಗ"ನಿರ್ವೇದಮಾಪುಷಃ | 


ಶರೀರಮಶುಬೆ ಗಸ ಸ್ತೈಣಂ ಪಶ್ಮತಶ್ಚರ್ಮಪುತ್ರಿಕಾಮ್‌ ll ೧೧೯ ॥ 


ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಅಶುಚಿಯಾದ ಚರ್ಮಧ ಬೊಂಬೆಯನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವವನೂ 
ಆದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಸಾಮಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಧೆಯು ಇರಲಿಲ್ಲ. 


'ಉತಶ್ಚರ್ಯಾಂ "ನಿಷದ್ಮಾಂ ಚ ಶಯ್ಕಾಂ ಚಾಸೋಢ ಹೇಲಯಾ | 
ಮನಸಾನಭಿಸಂಧಿತ್ಸ ನ್ನು ಪಾನಚ್ಛ ಯನಾಸನಮ್‌ Il ೧೨೦ ॥ 


ಪಾದರಕ್ಷೆ- ಹಾವುಗೆಯನ್ನೂ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ ಪೀಠವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೆನೆ 
ಯದಿರುವವನೂ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು 
ಸಂಚಾರದ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ 
ಮಲಗುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸಹಿಸಿದನು. 


ಸ ಸೇಹೇ ವಧ ್‌ಮಾಕ್ರೋಶಂ ಪರಮಾರ್ಥವಿದಾಂವರಃ । 


ಶರೀರಕೇ ಸ್ವಯಂ ತ್ಕಾಜ್ಕೇ ನಃಸ್ಟೃಹೋ"ೆನಭಿನಂದಥುಃ 1॥ ೧೨೧॥ 


ನಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಆನಂದವಿಲ್ಲದವನೂ ಪರಮಾರ್ಥವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಆ: ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಇತರರು ತನಗೆ ಮಾಡುವ ವಧೆಯನ್ನೂ 
ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿದನು, 


"`ಯಾಚಿತ್ರಿಮೇಣ ನಾಸ್ಕೇಷ್ಟಾ ''ವಿಷ್ಠಾಣೇನ ತನುಸ್ಥಿತಿ: | 
೧೮) ೧೯ನಾಚಂಯಮೋ 'ಭೂತ್ವಾ ಯಾಚ್ಛಾಬಾಧಾಮಸೋಢ ಸಃ ॥ 


೧ ಪರೀಷಹಾನ್‌. ೨ ನಗ್ಗತ್ವಂ. ೩ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ. ೪ ರಕ್ಷಾ. ೫ ರಾಗಂ. ೬ ದ್ವೇಷಂ. ೭ ಸಹತೇ ಸ್ಮ ತೃಜತಿಸ್ಮ. 
ಆ ವಿಷಯವಾಂಛಾರಹಿತಸ್ಯ. ೯ ನಿರ್ವೇಗಂ ಗತಸ್ಯ. ೧೦ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧಿ. ೧೧ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗೆ ಸ್ಥಿತಃ. 
೧೨ ಉಪವೇಶನಂ. ೧೩ ಪಾದರಕ್ಷು. ೧೪ ತಿರಸ್ಕಾರಂ. ೧೫ ಆನಂದರಹಿತಃ. ೧೬ ಯಾಚನಯಾ 
ನಿರ್ವ್ಯತ್ವೇನ. ೧೭ ಭೋಜನೇನ. ೧೮ ಕಾರಣೇನ. ೧೯ ಮೌನೀಭೂತ್ಸಾ. 
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ಘೂ RSG ಯಾಚನೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಹ ಶರೀರ 
ರಕ್ಷಣೆಯು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನು ಮೌನವ್ರತವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದು 
ಯಾಚನೆಯ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿದನು. 


ಜಲ್ಲಂ ಮಲಂ ತೃಣಸ್ಪರ್ಶಂ ಸೋಸೋಢೋ *ಢೋತ್ತಮಕಮ: । 
ವೃತ್ಸೃಷ್ಟತನುಸಂಸ್ಕಾರೋ "ನಿರ್ವಿಶೇಷಸುಖಾಸುಖಃ | ೧೨೩ ॥ 


ಉತ್ತಮಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಶರೀರಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ 
ಸುಖವನ್ನೂ ದುಃಖವನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹು 
ಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಕೊಳೆ-ಬೆವರಿನ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ 
ಮಲಬಾಧೆಯನ್ನೂ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಚುಚ್ಚುವಿಕೆಯ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ ಸಹಿಸಿದನು. 


ರೋಗಸ್ಕಾ”ಯತನಂ ದೇಹಮಾಧ್ಯಾಯನ್‌ ಧೀರಧೀರಸೌ । p 
ವಿವಿಧಾತಂಕಜಾಂ ಬಾಧಾಂ ಸಹತೇ ಸ್ಮ ಸುದುಃಸಹಾಮ್‌ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಶರೀರವನ್ನು ರೋಗದ ಮನೆಯನ್ನೂ ಗಿ ಸ್ಮರಿಸುವವನೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಬುದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಈ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಕರಿನವೂ : 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಆದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿದನು. 


ಪ್ರಜ ನ್ಟ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಜ್ಞಾನಜಂ ಗರ್ವಮುತ್ಸೃಜನ್‌ । 
“ಅಸರ್ವಜ್ವಂ *ತದುತ್ಕರ್ಷಾತ್ಸ `ಸಸಾಹ ಸಸಾಹಸಃ I ೧೨೫ ॥ 


ಜ್ಞಾನದಿಂದುಂಟಾದ (ಜ್ಞಾನಿಯೆಂಬ) ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ಬುದ್ದಿ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಜ್ಞಾನದ ಆಧಿಕೃದಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ತ್ವವು(ಕೇವಲಜ್ಞಾನವು)ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವರೆಗೂ ಪ್ರಜ್ಞಾಪರೀಷಹ-ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಾಹಸ-ಪ್ರಯತ್ನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಹಿಸಿದನು. 


ಸ ಸತ್ಕಾರಪುರಸ್ಕಾರೇ ನಾಸೀಜ್ಞಾತು ಸಮುತ್ಸುಕಃ | 


ಫುರಸ್ಕತೋ ಮುದಂ ನಾಗಾತ್ಸತ್ಕತೋ ನ ಸ್ಮತುಷ್ಕತಿ ॥ ೧೨೬ ॥ ತ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಸತ್ಕಾರ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರವನಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


ಪರೀಷಹಮಲಾಭಂ ಚ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಜಯತಿ ಸ್ಮಸ 


ಅಜ್ಞಾನಾದರ್ಶನೋದ್ಬೂತಾ ಬಾಧಾಸೀನ್ನಾಸ್ಕ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೧೨೩೬॥ :... 


ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಆಹಾರವೇ ಮೊದಲಾದು 
ದರ ಅಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಪರೀಷಹವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದನು. ಯೋಗಾರೂಢನಾದ 
ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಥಾಮಿಗೆ ಅರಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಕಾಣದಿರುವುದ 
ರಿಂದುಂಟಾದ ಅಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನ 


ಮಹಿಮೆಯು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಬಾಧೆಯು ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


ಪರೀಷಹಜಯಾದಸ್ಕ ವಿಪುಲಾ ನಿರ್ಜರಾಭವತ್‌ । 


ಕರ್ಮಣಾಂ ನಿರ್ಜರೋಪಾಯಃ ಪರೀಷಹಜಯಃ ಪರಃ ॥ ೧೨೮ ॥ ... 


ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ಪುಧಾ ತೃಷಾ ಮೊದಲಾದ (೨೨) 
ಪರೀಷಹಗಳ ಜಯದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕರ್ಮನಿರ್ಜರೆಯು ಅಂದರೆ ಕರ್ಮಗಳ 


ನಾಶವು ಆಯಿತು. ಉತ್ಕ ಷ್ಟವಾದ ಪರೀಷಹಜಯವು ಕರ್ಮಗಳ ನಿರ್ಜರೆಯ NS 


ಉಪಾಯವಾಗಿರುತ್ತ ಭ್ರ. 





೧ ಸರ್ವಾಂಗಜಂ. ೨ ಶರೀರೈಕವರ್ತಿ. ೩, ಧೃ ತ. ೪ ಸಮಾನಸುಖದುಃಖಃ. ೫ ಗೃಹಂ. ೬ಸ ಒತ್ತಾ. ೭ 
ಕೇವಲಜಾ ಠ,ನಪರ್ಯಂತಂ. | ಜ್ಞಾನೋತ್ಕರ್ಷಾತ್‌. ೯ ಸಹತಿ ಸ ಸ್ಮ. ೧೦ ಸಂಸ್ತು ಸ್‌ 
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ನ ೩೬, ೧೪೧ 


ಕ್ರೋಧಂ ಗತಿತಿಕ್ಷಯಾ ಮಾನ”ಮುತ್ಛೇಕಪರಿವರ್ಜನೈೆಃ | 
: ಮಾಯಾಮೃಜುತಯಾ ಲೋಭಂ ಸಂತೋಷೇಣ ಜಿಗಾಯ ಸಃ | 


ಕಾ SSE TET ಎ ರ ಎರ OT ು / ಆ 7  ಧರ್ಬ್ದಾಾ॥ ಸೂಯ ಯನ ಜು ಮುತ ಬಾ ಯಹು ತುವ ಮೂ ಎಎ ಸಹಯ ತಾ ತುಪಾ ನಾಯರ ಯಾ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಕ್ಷಮೆಯಿಂದ ಕೋಪವನ್ನೂ ಅಹಂಕಾರತ್ಯಾಗದಿಂದ 


.. ಗರ್ವವನ್ನೂ ಸರಳಭಾವದಿಂದ ಮಾಯೆಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷ-ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ 
". ಲೋಭವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದನು. 


ಬ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಮನಾಯಾಸಾತ್‌ ಸೋಜಯಜ್ಜಿತಮನ್ಮಹಃ । 
.. ವಿಷಯೇಂಧನದೀಪ್ಪಸ್ಕ ಕಾಮಾಗ್ನೇ;ಃ ಶಮನಂ ತಪಃ 


1 ೧೩೦ ॥ 


ಕಾಮನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಐದು 


': ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. ತಪಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ 
. ಉರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಮವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ತಪಸ್ಸು 
.. ವಿಷಯೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಶಾಂತಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


.... ಆಹಾರಭಯಸಂಜ್ಲೇ ಚ ಸ *ಮೈಥುನಪರಿಗ್ರಹೇ | 
1 ಅನಂಗವಿಜಯಾದೇತಾಃ ಸಂಜ್ಞಾಃ ಕ್ಷಪಯತಿ ಸ್ಮ ಸಃ 


NOAA 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಕಾಮವಿಜಯದಿಂದ ಮೈಥುನಸಂಜ್ಞಾಪರಿಗ್ರಹ 


ಸಂಜ್ಞೆಗಳು ಸಹಿತವಾದ ಆಹಾರಸಂಜ್ಞಾ ಭಯಸಂಜ್ಞೆಗಳು ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಂಜ್ಞೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಭೋಗೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆಹಾರ ಭಯ ಮೈಥುನ 
ಪರಿಗ್ರಹ ಸಂಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


 ಇತ್ಸಂತರಂಗಶತ್ರೂಣಾಂ ಸ ಭಂಜನ್‌ *ಪ್ರಸರಂ ಮುಹುಃ । 
ಜಯತಿ ಸ್ಮಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮವಿಗೆದ್ದಿದಿತಾಖಿಲಃ 


|| ೧೩೨ 1 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಂತರಂಗ ಶತ್ರುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಮುರಿಯು 


ps ವವನೂ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. ತಾನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸಿದ 


ನೆಂದು ಭಾವವು. 


“ವ್ರತಂ ಚ ಸಮಿತೀಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಮ್ಮಗಿಂ"ದ್ರಿಯರೋಧನಮ್‌ | 


ಅಚೇಲತಾಂ ಚ ಕೇಶಾನಾಂ ಪ್ರತಿಲುಂಠನ°ಸಂಗರಮ್‌ 1 ೧೩೩ ॥ 
.-ಆವಶ್ಶಕೇಷ್ಟಸಂಬಾಧಾಮಸ್ನಾನಂ ಕ್ಷಿತಿಶಾಯಿತಾಮ್‌ । 
ಅದಂತಧಾವನಂ ಸ್ಟಿತ್ವಾ ಭುಕ್ತಿಂ *ಭುಕ್ತಂ ಚ ನಾಸಕೃತ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಪ್ರಾಹುರ್ಮೂಲಗುಣಾನೇತಾಂಸ್ತಥೋ"ತ್ತರಗುಣಾಃ ಪರೇ । 
ತೇಷಾಮಾರಾಧನೇ ಯತ್ನಂ ಸೋಳ”ತನಿಷ್ಟಾ””ತನುರ್ಮುನಿಃ। ೧೩೫ ॥ 


ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯ ಅಚೌರ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಅಪರಿಗ್ರಹಗಳೆಂಬ ಐದು ಮಹಾ 
ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಈರ್ಯಾಸಮಿತಿ ಭಾಷಾಸಮಿತಿ ಏಷಣಸಮಿತಿ ಆದಾನ ನಿಕ್ಷೇಪಣ 
ಸಮಿತಿ ವ್ಯತ್ಸರ್ಗಸಮಿತಿಗಳೆಂಬ ಐದು ಸಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ 
ನಿರೋಧವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು ಸ್ವಹಸ್ತದಿಂದ 
ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಸಾಮ್ಯಭಾವ ಸ್ತವನ ವಂದನಾ ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣ 
ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾಯೋತ್ಸರ್ಗಗಳೆಂಬ ಆರು ಆವಶ್ಯಕಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಿರು 
ವಿಕೆಯನ್ನೂ ಸ್ನಾನವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಿಕೆಯನ್ನೂ 
ದಂತಧಾವನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಭೋಜನಮಾಡುವಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಏಕಭೋಜನವನ್ನೂ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮೂಲಗುಣ 


ಗಳನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಬೇರೆ ಉತ್ತರಗುಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. (ಹನ್ನೆರಡು ತಪಸ್ಸು, 


೧ ಕ್ಚಮಯಾ. ೨ ಗರ್ವ. ೩ ಮೈಥುನಪರಿಗ್ರಹಸಂಜ್ಞೇ. ೪ ಸಮೂಹಂ. ೫ ಜ್ಞಾ; ತಸಕಲಪದಾರ್ಥ!ಃ. 
೬ ಮಹಾವ್ರತಪಂಚಕಂ. ೭ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯರೋಧನಂ. ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ. ೯ ಏಕಭುಕ್ತಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. 
೧೦ ಬಾರಹತವಛಾಹಾಸಾಪಂಚಾಚಾರಾತಹೇವದಸಧಮ್ಮಾ ಗುತ್ತಿತ್ತಯಸಂಜುತ್ತಾಛತ್ತೀಸಗುಣಾ 
ಮುಣೇಯವ್ಚಾ. ೧೧ ಅಕರೋತ್‌. ೧೨ ಮಹಾನ್‌. 
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ಆರು ಆವಶ್ಯಕಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಐದು ಆಚಾರಗಳು, ಹತ್ತು ಧರ್ಮಗಳು, ಮೂರು 
ಗುಪ್ತಿಗಳು ಇವು ಮೂವತ್ತಾರು ಉತ್ತರಗುಣಗಳು) ಆ ಮೂಲೋತ್ತರಗುಣಗಳ 
ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಮಹಾಮುನಿಯು ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಇವಿತೇ*ಷ್ಟಹಾಪಯನ್ಮಿಂಚಿದ್ದ ತಶುದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಶ್ರಿತಃ | 


ಸೋದೀಪಿ ಕಿರಣೈರ್ಭಾಸ್ವಾನಿವ ದೀಪ್ರೈಸ್ತಪೋಂಶುಭಿಃ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ಈ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವ್ರತ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು, ಸೂರ್ಯನು ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ತಪಃಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


`ಗಾರವೈಸ್ತಿಭಿರುನ್ಮುಕ್ತಃ ಪರಾಂ *ನಿಃಶಲೃತಾಂ ಗತಃ | 


೫ಧರ್ಮೆರ್ದಶಭಿರಾರೂಢದಾರ್ಥ್ಕೋಭೂನ್ಮುಕ್ತಿ ವರ್ತನಿ ॥ ೧೩೭॥ 


ಯದ್ದಿಗಾರವ ರಸಗಾರವ ಸಾತ(ಸುಖ)ಗಾರವಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಗಾರವಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮಾಯಾ ಮಿಥ್ಯಾ ನಿದಾನ 
(ಉತ್ತರಭವಭೋಗೇಚ್ಛಾ )ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಶಲ್ಯಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವನೂ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷಮಾ ಮಾರ್ದವ ಆರ್ಜವ ಶೌಚ ಸತ್ಯ ಸಂಯಮ ತಪಃ ತ್ಯಾಗ 
ಆಕಿಂಚನ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಗಳೆಂಬ  ದಶಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಮೋಕ್ಬ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ದೃಢತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದನು. (ಗಾರವವೆಂದರೆ ಅನುಭವಾಭಿಲಾಷೆ 
ಯೆಂದರ್ಥವು 


ಗುಪ್ಪಿತ್ರಯಮಯೀಂ “ಗುಪ್ತಿಂ ಶ್ರಿತೋ ಜ್ಞಾನಾಸಿಭಾಸುರಃ । 


`ಸಂವರ್ಮಿತಃ ಸಮಿತಿಭಿಃ ಸ ಭೇಜೇ ವಿಜಿಗೀಷುತಾಮ್‌ (। ೧೩೮॥ 


ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯವ್ಯಾಪಾರ ಗುಪ್ತಿರೂಪವಾದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದವನೂ 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ ಈರ್ಯಾಸಮಿತಿ ಭಾಷಾಸಮಿತಿ 
ಏಷಣಸಮಿತಿ ಆದಾನ ನಿಕ್ಷೇಪಣಸಮಿತಿ ವ್ಯತ್ಸರ್ಗಸಮಿತಿಗಳೆಂಬ ಕವಚವುಳ್ಳವನಾಗಿ 


ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯ 5 


ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಕರ್ಮಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವ 
ನಾದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕಷಾಯತಸ್ಕರೈರ್ನಾಸ್ಕ ಹೃತಂ ರತ್ನತ್ರಯಂ ಧನಮ್‌ । 
ಸತತಂ ಜಾಗರೂಕಸ್ಮ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋಪ್ರಮಾದ್ಯತಃ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರುವವನೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಮಾದಗಳನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮ್ಯಗ್ದರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರ 
ಗಳೆಂಬ ರತ್ನತ್ರಯರೂಪವಾದ ಧನವನ್ನು ಕ್ರೋಧ ಮಾನ ಮಾಯಾ ಲೋಭಾದಿ 
ಕಷಾಯಗಳೆಂಬ ಕಳ್ಳರು ಅಪಹರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ೌವಾಚಂಯಮಸ್ಯ ತಸ್ಕಾಸೀನ್ನ ಜಾತು ವಿಕಥಾದರಃ । 


ನಾಭಿದ್ಯತೇಂದ್ರಿಯ್ಕೆರಸ್ಕ ಮನೋದುರ್ಗಂ "ಸುಸಂವೃತಮ್‌ ॥ ೧೪೦ | | 


ಮೌನವ್ರತವುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸ್ರಿ ಕಥೆ ಭೋಜನಕಥೆ 
ರಾಜಕಥೆ ಚೋರಕಥೆಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ದುಷ್ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು ಎಂದೂ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಬಹು -ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ದುರ್ಗವನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಭೇದಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಮನೋಗಾರೇ ಮಹತ್ಮಸ್ಮ್ಥ ಬೋಧಿತಾ ಜ್ಞಾನದೀಪಿಕಾ । 
ವೃದೀಪಿ ತತ ಏವಾಸನ್ವಿಶ್ಚೇರ್ಥಾ ''ಧ್ಯೇಯತಾಪದೇ 
೧ ಪ್ರೋಕ್ತಗುಣೇಷು. ೨ ಹಾನಿಮಕುರ್ವನ್‌. ೩ ಯದ್ದಿಗಾರವ ರಸಗಾರವ ಸಾತಗಾರವೈಃ. ೪ ಮಿಥ್ಕಾ 


ಮಾಯಾದಿಕಂ. ೫ ಉತ್ತಮಕ್ಷಮಾದಿಭಿಃ. ೬ ರಕ್ಷಾಂ. ೭ ಕವಚಿತಃ. ಆ ಮೌನವ್ರತಿನಃ. ೯ ಸುನಿಶ್ನಲಂ. 
೧೦ ಜ್ಞಾನದೀಪಿಕಾಯಾ। ಸಕಾಶಾತ್‌. ೧೧ ಧ್ಯೇಯತ್ವಪದೇ. 
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ಕೋರಾ ಲ್‌ ಟಾ AVEC Sh) EA bell BA MS nb ರ 


ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ದೊಡ್ಡದಾದ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪವು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ವಿಷಯವಾದುವೆಂದರ್ಥವು. 


ಮತಿಶ್ರುತಾಭ್ಕಾಂ ನಿಃಶೇಷಮರ್ಥತತ್ವ್ವಂ 'ವಿಚಿನ್ವತಃ । 


ಕರಾಮಲಕವದ್ವಿಶ್ಚಂ ತಸ್ಮ ವಿಸ್ಪಷ್ಟತಾಮಗಾತ್‌ ll ೧೪೨ ॥ 


ಮತಿಜ್ಞಾನ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚಿಂತಿಸು 
ವವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಸಮೂಹವು ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ 
ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯಂತೆ ಬಹು ಸ್ಪಷ್ಟತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳೂ 
ಮತಿಶ್ರುತಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಪರೋಕ್ಷರೂಪದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರವಾದುವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಪರೀಷಹಜಯೈರ್ದೀಪ್ಟೋ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಶಾತ್ರವಃ । 


ಕಷಾಯಶತ್ರೂನುಚ್ಛಿದ್ದ ಸ ತಪೋರಾಜ್ಯಮನ್ವಭೂತ್‌ | ೧೪೩ ॥ 


ಕ್ಲುಧಾ ತೃಷಾದಿ ಪರೀಷಹಜಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಕ್ರೋಧಾದಿ 
ಕಷಾಯಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ರಾಜ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 


ಯೋಗಜಾಶ್ಚರ್ದ್ವಯಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರಾದುರಾಸಂಸ್ತಪೋಬಲಾತ್‌ । 
ಯತೋಸ್ಕಾವಿರಭೂಚ್ಛಕ್ಷಿಸ್ನೈಲೋಕ್ಕಕ್ಟೋಭಣಂ ಪ್ರತಿ 


ಕ್ಸಿಸ್ಸೈ | ೧೪೪ ॥ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ 
ಮಹಿಮೆಗಳು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದುವು. ಅದರಿಂದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮೂರು 
ಲೋಕದ ಕ್ಟೋಭೆ(ಗಲಿಬಿಲಿ)ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂದರೆ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 


ಚತುರ್ಭೇದೇಪಿ ಬೋಧೇಸ್ಕ ಸಮುತ್ಕರ್ಷಸ್ತದೋ”ದಭೂತ್‌ | 
*ತತ್ತದಾವರಣೀಯಾನಾಂ ಕ್ಷಯೋಪಶಮಜ್ಯಂಭಿತಃ i ೧೪೫ ॥ 


ಆಗ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮತಿ ಶ್ರುತ ಅವಧಿ ಮನಃಪರ್ಯಯಗಳೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾದ- 
ಮತಿಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ ಶ್ರುತಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ ಅವಧಿಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ ಮನಃ 
ಪರ್ಯಯಜ್ಞಾನಾವರಣೀಯ ಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಷಯೋಪಶಮಭಾವದಿಂದುಂಟಾದ 
ಅತಿಶಯವು ಉದಯಿಸಿತು. 


ಮತಿಜ್ಞಾನಸಮುತೃರ್ಪಾತ್ಕೋಷ್ಠಬುದ್ಧ್ಯಾದಯೋಭವನ್‌ । 


ಶ್ರುತಜ್ಞಾನೇ ಚ "ವಶ್ವಾಂಗಪೂರ್ವನಿತ್ವ್ಯಾದಿವಿಸ್ತರಃ | ೧೪೬ ॥ 


ಮತಿಜ್ಞಾನದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಕೋಷ್ಠ್ಕಬುದ್ಧಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅತಿಶಯ 
ಬುದ್ಧಿಗಳುಂಟಾದುವು. ಶ್ರುತಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಾಂಗ ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಗಳ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅರಿವು ಮೊದಲಾದುವುಗಳುಂಟಾದುವು. (ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಂತೆ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುವ ಬುದ್ದಿಗೆ ಕೋಷ್ಠಬುದ್ದಿ. ಯೆಂದು 
ಹೆಸರು). | 


ಪರಮಾವಧಿಮುಲ್ಲಂಘ್ಮ ಸ ಸರ್ವಾವಧಿಮಾಸದತ್‌ । 

ಮನಃಪರ್ಯಯಬೋಧೇ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ”ದ್ವಿಪುಲಾಂ ಮತಿಮ್‌ | 
ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಅವಧಿಜ್ಞಾನದ ಮೂರು ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ 

ಭೇದವಾದ ದೇಶಾವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪರಮಾವಧಿಯೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 


೧ ಚಿಂತಯತಃ. ೨ ಉದೇತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಮನಃಪರ್ಯಯಾವರಣೀಯಾನಾಂ. 
೪ ದ್ಹಾದಶಾಂಗಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವವೇದಿತ್ವತನ್ನಿರೂ ಪಣಾದಿವಿಸ್ತರಃ. ೫ ವಿಪುಲಮತಿಮನಃಪರ್ಯ 
ಯಜ್ಞಾನಂ. 








೩೬, ೧೪೨. ಹ 


ಹೊಂದಿ ಅದನ್ನು ದಾಟಿ ಸರ್ವಾವಧಿಯೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 4 
ದನು. ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾ, ನದಲ್ಲಿಯೂ ಯಜುಮತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಪುಲ ಸ 
ಮತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. (ದ್ರವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾಲ ಭಾವಗಳ ಮೇರೆಯಿಂದುಂ 
ಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವೆಂದೂ ಪರರ ಮನೋಗತವಿಷಯವನ್ನು ಸ 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾ; ನವೆಂದೂ ಹೆಸರು). 





ಜ್ಞಾನಶುದ್ದ್ಯಾ ತಪಃಶುದ್ಧಿರಸ್ಕಾಸೀ"'ದತಿರೇಕಿಣೀ | po 
ಜ್ಞಾನಂ ಹಿ ತಪಸೋ ಮೂಲಂ ಯದ್ದನ್ನೂಲಂ ಮಹಾತರೋಃ Wu 

ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಜ್ಞಾನದ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನ ಶುದ್ದಿಯು 
ಅತಿಶಯವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಆಯಿತು. ದೊಡ್ಡದಾದ ಮರಕ್ಕೆ ಬೇರು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ""... 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಜ್ಞಾನವು ಮೂಲಕಾರಣವಲ್ಲವೆ ? | 


ತ 


ಇನೆ 
ಹ 


ಚಿ 
2೬ 


ೋಗ್ರೇಣ ಚೋಗ್ರೋಗ್ರತಪಸಾ ಚಾತಿ”ಕರ್ಶಿತಃ । 


ಪ್ರ ತಹಸಾತ್ಕಂತಂ ದಿದೀಪೇ *ದೀಪ್ತಿಮಾನಿವ | ೧೪೯ ॥ 1. 


ತ್ಮಿ 


ೇಷ್ಠವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೃಶ ಖಃ 


ಟ್ರವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು, ಸೂರ್ಯನಂತೆ, ದೀಪ್ತವಾದ pe 
ನಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ಸ 


(0 


ಮಾ 


ತಪ 


él 
£6 


229 


ಸೋತಪ್ಯತ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ಮಹಚ್ಚ ಯತ್‌ । 


ತಥೋಳತರಾಣ್ನಪಿ ಪ್ರಾಪಸಮುತ್ಕರ್ಷಾಣ್ಯನುಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೧೫೦ ॥ '.' 
ಹೆ ರಿ Pd ಸ್ರ ಓ 


ಎಂ yr ಎತ್ಟೆ 
ತಪ್ಪತಪಸ್ಸನ್ನೂ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ್ನ ೫4 
ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಉತ್ತರತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ (ದ್ವಾದಶವಿಧ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ :.... 
ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ) ಅನುಕ್ರಮದಿಂದ ಮಾಡಿದನು. ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಕಠಿನತಪಸ್ಸನ್ನು ....' 


ಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತಪೋಭಿರಕೃಶೈರೇಭಿಃ ಸ ಬಭೌ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 


*'ಫುನೋಪರೋಧನಿರ್ಮುಕ್ರಃ ಕರೈರಿವ *ಗಭಸ್ತಿಮಾನ್‌ | ೧೫೧ ॥ ಗ 


ಮೇಘದ ಆವರಣದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ .'':' 
ಆ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ವಿಕ್ರಿಯಾಲಿಷ್ಟತಯೀ ಚಿತ್ರಂ ಪ್ರಾದುರಾಸೀತ್ತಪೋಬಲಾತ್‌ । ಸ 
ಎಕ್ರಿಯಾಂ ನಿಖಿಲಾಂ ಹಿತ್ವಾ ತೀವ್ರಮಸ್ಕ *ತಪಸ್ಯತಃ ॥ ೧೫೨ ॥ :.. 


ಸಮಸ್ತ ವಿಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಠಿನವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಬಾಹು ; 
ಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಪಸ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಎಂಟುವಿಧವಾದ ವಿಕಾರವು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿ Kk 
ಸಿತು. ಆಶ್ಚರ್ಯ ! ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಎಂಟು ತಪೋಮಹಿಮೆಗಳುಂಟಾದು «;' 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 





ಪ್ರಾಪ್ಲೌಷಧರ್ದೇರಸ್ಕಾಸೀತ್ಸನ್ನಿಧಿರ್ಜಗತೇ ಹಿತಃ | pr 
ಟಮರ್ಶ"'ಕ್ಲೇಲ"”ಜಲ್ಲಾದ್ಮೆ ಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಮುಪಕಾರಿಣಃ ॥ ೧೫೩ ॥ '..' 


ಅಪಕ್ಟಾಹಾರದ ಛರ್ದಿ, ಉಗುಳುವಿಕೆ, ಬೆವರಿನಿಂದುಂಟಾದ ಮಲ ಇವೇ 1 
ಮೊದಲಾದ ತಪೋಮಹಿಮೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರಿಯೂ ಔಷಧರ್ದ್ಮಿ- ..' 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವಾಗಿ ಆಯಿತು. 


“ಅನಾಶುಪೋಸ್ಕ ತಸ್ಯಾಸೀದ್ರ”*ಸರ್ದ್ದಿಃ ಶಕ್ತಿಮಾತ್ರತಃ | 
ತಪೋಬಲಸಮುದ್ಭೂತಾ "*ಬಲರ್ದಿರಪಿ ಪಪ್ರಥೇ 





॥ ೧೫೪ | 










೧ ಅತಿಶಯವತೀ, ೨ ಕೃಶೀಕೃತಃ. ೩ ರವಿರಿವ. ೪ ದ್ವಾದಶತಪಾಂಸಿ. ೫ ಮೇಘಾವರಣ. ೬ ತರಣಿಃ. 
೭ ಅಷ್ಟಪ್ರಕಾರು. ಆ ವಿಕಾರಂ. ೯ ತಪಃಕುರ್ವತಃ. ೧೦ ಅಪಕ್ವ, ಛರ್ದಿ. ೧೧ ನಿಷ್ಟೀವನ. ೧೨ ನ; 
ಸ್ಟೇದೋತ್ಸಮಲಾದ್ಯೈಃ. ೧೩ ಅನಶನವ್ರತಿನಃ. ೧೪ ಅಮೃತಸ್ತವಾದಿಃ. ೧೫ ಮನೋಬಲಾದಿಃ. | 





ಟ್‌ 





"ಇಕಿ ೧೬೫ 


ಉಪವಾಸವ್ರತವುಳ್ಳವನಾದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ಶಕ್ತಿ 
: ಯಿಂದಲೇ ಅಮೃತವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಖುದ್ದಿಯುಂಟಾಯಿತು. 
, ತಪಸ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಮನೋಬಲ ವಾಗ್ದಲ ಕಾಯಬಲ ಯದ್ದಿಗಳೂ 
' ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ತಪಸ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಶಕ್ತಿಗಳುಂಟಾದುವೆಂದು 


 ಅಕ್ಷೀಣಾ?ವಸಥಃ ಸೋಭೂತ್ರಥಾಕ್ಷೀಣಮಹಾಶನಃ | 
. ಸೂತೇ ಹಿ ಫಲ”ಮಕ್ಷೀಣಂ ತಪೋ" ಕ್ಷೂಣಮುಪಾಸಿತಮ್‌ ॥ ೧೫೫ ॥ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಅಕ್ಷೀಣಾಲಯ  ಯದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ 


- ಹಾಗೆಯೇ ಅಕ್ಷೀಣ ಮಹಾಭೋಜನ ಯದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಆದನು. 


. ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾತಪಸ್ಸು ಮಹತ್ವಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದಲ್ಲವೆ ? (ಮುನಿ 
1... ಯು ಯಾವಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನ 
. ಸಾಮಗ್ರಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷೀಣಮಹಾಭೋಜನ ಖುದ್ಧಿಯೆಂದು 

ಹೆಸರು) 


ಇನಿರ್ದ್ವಂದ್ವವೃತ್ತಿೆರಧ್ಯಾತ್ಮಮಿತಿ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಜಿತ್ವರಃ । 


ಧ್ಯಾನಾಭ್ಕಾಸೇ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ಯೋಗೀ ಯೋಗವಿದಾಂವರಃ ॥ ೧೫೬॥ 


ಸ ಆತ್ಮನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
:,. ಜಯಶೀಲನೂ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಯೋಗಿಯೂ ಆದ 
ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಥಾಮಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅದನ್ನು ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕ್ಷಮಾಮಥೊತ್ತಮಾಂ ಭೇಜೇ ಪರಂ ಮಾರ್ದವಮಾರ್ಜವಮ್‌ । 


ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ತಪಸ್ತ್ಯಾಗಮಾಕಿಂಚನ್ಮಂ ಚ ಸಂಯಮಮ್‌ (॥ ೧೫೭ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಚ ಧರ್ಮ್ಮಸ್ಕ ಧ್ಯಾನಸ್ಕೈತಾ ಹಿ ಭಾವನಾಃ । 
“ಯೋಗಸಿದ್ದೌ ಪರಾಂ”ಸಿದ್ದಿಮಾಮನಂತೀಹ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷಮಾ ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ದವ(ನಿರಹಂಕಾರ) ಉತ್ತಮ 
ಆರ್ಜವ(ಸರಳತೆ) ಉತ್ತಮ ಸತ್ಯ ಉತ್ತಮ ಶೌಚ(ನಿಲೋಭತ್ವ) ಉತ್ತಮ 
ತಪಸ್ಸು ಉತ್ತಮ ತ್ಯಾಗ ಉತ್ತಮ ಆಕಿಂಚನ್ಯ(ಪರಿಗ್ರಹವೇನೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ) 
ಉತ್ತಮ ಸಂಯಮ(ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ) ಉತ್ತಮ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಈ ದಶ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಇವುಗಳು ಧರ್ಮಧ್ಯಾನದ ಭಾವನೆಗಳಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನದ ಸಿದ್ಧಿಯಾದರೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಅಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಅನಿತ್ಕಾಶರಣಸಂಸಾರೈಕತ್ವಾನ್ಮತ್ವಾನ್ಮಶೌಚತಾಮ್‌ | 


ನಿರ್ಜರಾಸ್ತ್ರವ"ಸಂರೋಧಲೋಕಸ್ಲಿತನುಚಿಂತನಮ್‌ Il ೧೫೯ ॥ 


ಧರ್ಮ" ಸ್ವಾಖ್ಕಾಂ ತತೋ ಬೋಧಿದುರ್ಲಭತ್ವಂ ಚ "ಲಕ್ಷಯನ್‌ । 


ಸೋನುಪ್ರೇಕ್ಟಾವಿಧಿಂ "ದಧ್ಮೌ ವಿಶುದ್ಧಂ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಕಮ್‌ ॥೧೬೦॥ 


ಅನಿತ್ಯ ಅಶರಣ ಸಂಸಾರ ಏಕತ್ವ ಅನ್ಯತ್ವ ಅಶುಚಿತ್ವ ನಿರ್ಜರಾ ಆಸ್ರವ ಸಂವರ 
ಲೋಕಸ್ಸಿತಿ ಧರ್ಮಸ್ಥಾಖ್ಯಾತತ್ವ ಭೋಧಿದುರ್ಲಭತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನಾದ ಆ 
ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಸಾವಿಧಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದನು. ಶರೀರಭೋಗಾದಿಗಳು ನಿತ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನಿತ್ಯಾನು 
ಪ್ರೇಕ್ಷಿೆಯೆಂದೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರೂ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶರಣಾನುಪ್ರೇಕ್ಸೆಯೆಂದೂ ಸಂಸಾರಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸಂಸಾರಾನು ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ತಾನು ಒಬ್ಬನಲ್ಲದೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಬರತಕ್ಕ 
೧ ಆಲಯಃ. ೨ ಮಹತ್‌. ೩ ಅನ್ಯೂನಂ. ೪ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹವಾನ್‌. ೫ ಆತ್ಮಾನಮಧಿಕೃತ್ಯ. ೬ 
ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಟನ್ನೇ ಸತಿ. ೭ ಮುಕ್ತಿಂ. ಆ ಸಂವರ. ೯ ಸುಷ್ಮು ಆಖ್ಯಾಂ. ೧೦ ಜಾನನ್‌. ೧೧ ಧ್ಯಾಯತಿ ಸ್ಮ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೮೯ 





ಟ್‌ 6 


ವರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಏಕತ್ನಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪ 
ವಲ್ಲದೆ ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಬೇರೆಯೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನ್ಯತ್ಹಾನುಪ್ರೇಕ್ಟೆ 
ಯೆಂದೂ ದೇಹದ ರಕ್ತಮಾಂಸಾದಿ ಅಶುಚಿತ್ವವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಶುಚಿತ್ವಾನು 
ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ಏಕದೇಶಕರ್ಮಕ್ಷಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಜರಾನು ಪ್ರೇಕ್ಷೆ 
ಯೆಂದೂ ಕರ್ಮವು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಸ್ರವಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ಕರ್ಮಗಳ ಬರುವಿಕೆಯ ತಡೆಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಂವರಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ಲೋಕಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಲೋಕಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆ 
ಯೆಂದೂ ಧರ್ಮದ ಶ್ರೇಷ್ಠಕಥನವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಸ್ವಾಖ್ಯಾತತ್ವಾನು 
ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು ದುರ್ಲಭವೆಂದು ಚಿಂತಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬೋಧಿ ದುರ್ಲಭಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. 


“ಆಜ್ಞಾಪಾಯೌ ವಿಪಾಕಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಚಾನುಚಿಂತಯನ್‌ । 


ಸದ್ಧ್ಯಾನಮಭಜದ್ದರ್ಮ್ಯಂ ಕರ್ಮಾಂಶಾ”ನ್ಸರಿಶಾತಯನ್‌ ॥ ೧೬೧॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞಪ್ರಣೀತಾಗಮವಿಚಾರರೂಪವಾದ ಆಜ್ಞಾವಿಚಯಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನೂ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಾಪಾಯಚಿಂತನರೂಪವಾದ ಅಪಾಯವಿಚಯ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾನಾವರಣಾದಿ ಕರ್ಮಫಲಾನುಭವವಿಚಾರರೂಪವಾದ ವಿಪಾಕವಿಚಯಧರ್ಮ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನೂ ಲೋಕಾಕಾರಸ್ವಭಾವವಿಚಾರರೂಪವಾದ ಸಂಸ್ಥಾನವಿಚಯಧರ್ಮ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಚಿಂತಿಸುವವನೂ ಕರ್ಮದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕೃಶಮಾಡು 
ವವನೂ ಆದ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಥಾಮಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ 
ದನು. 


2 


ದೀಪಿಕಾಯಾಮಿವಾಮುಷ್ಕಾಂ ಧ್ಯಾನದೀಪ್ಲೌ *ನಿರೀಕ್ಷಿತಾಃ | 
ಕ್ಷಣಂ "ಎಶೀರ್ಣಾಃ ಕರ್ಮಾಂಶಾಃ ಕಜ್ಜಲಾಂಶಾ ಇವಾಭಿರಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ದೀಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಡಿಗೆ-ಕಫ್ಪಿನ ಅಂಶಗಳಂತೆ ಈ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಪ್ರಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಮದ ಅಂಶಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದುವು. ದೀಪದಿಂದ ಕಾಡಿಗೆಯು ಹೊರಟು ಹೋಗುವಂತೆ ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ಕರ್ಮದ ಅಂಶಗಳು ಹೊರಟುಹೋದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದ್ದೇಹದೀಪ್ಲಿಪ್ರಸರೋ ದಿಜ್ಮುಖೇಷು ಪರಿಸ್ಸುರನ್‌ । 


"ತದ್ವನಂ ₹ಗಾರುಡಗ್ರಾವಚ್ಛಾಯಾತತಮಿವಾತನೋತ್‌ 1 ೧೬೩॥ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಹಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹವು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವುದಾಗಿ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ತಪೋವನವನ್ನು ಗರುಡೋದ್ಧಾರಮಣಿಯ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 


ತತ್ಸದೋಪಾಂತವಿಶ್ರಾಂತಾ *ವಿಸ್ತಬ್ದಾ ಮೃಗಜಾತಯಃ | 


ಬಬಾಧಿರೇ ಮೃಗೈರ್ನಾನ್ಶೈಃ ಶ್ರೂರೈರಕ್ರೂರತಾಂ ಶ್ರಿತೈಃ Il ೧೬೪ ॥ 


ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯ ಪಾದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವುವೂ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ಮೃಗಜಾತಿಗಳು ಶಾಂತಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಬೇರೆ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. | 


ವಿರೋಧಿನೋಪ್ಕಮೀ ಮುಕ್ತವಿರೋಧಂ ಸ್ಟೈರಮಾಸಿತಾಃ | 
ತಸ್ಕೋಪಾಂಘ್ರೀಭಸಿಂಹಾದ್ಯಾಃ ಶಶಂಸುರ್ವೈಭವಂ ಮುನೇಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಆನೆ ಸಿಂಹ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿರುವುವುಗಳಾಗಿ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯ ವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುವು. 
ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯ ತಪೋವೈಭವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 
೧ ಆಜ್ಞಾವಿಚಯಾಪಾಯವಿಚಯ್‌ೌ, ೨ ಕೃಶೀಕುರ್ವನ್‌. ೩ ತೇನ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಂತೇ ಸ್ಮ. ೪ ನಿರ್ಗತಾಃ, ೫ 
ಭುಜಬಲಿಸ್ಟಾಮಿತಪೋವನಂ. ೬ ಗಾರುಡರತ್ನಕಾಂತ್ಯಾವ್ಯಾಪ್ತಂ. ೭ ನಿಶ್ಚಲಾಃ, ಆ ಸ್ಥಿತಾಃ. 
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೧ಿ.ರಜ್ಜಂಬುಕಮಾಘ್ರಾಯ ಮಸ್ತಕೇ ವ್ಯಾಘ್ರ ಧೇನುಕಾ | 


ಸ್ವಶಾಬ*ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ತಮಾಪೀಪ್ಯತ್ಸುನ್ಯಮಾತ್ಮನಃ | ೧೬೬ ॥ 


ಹೊಸದಾಗಿ ಮರಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದ ಹುಲಿಯು ಮುದಿಯಾದ ನರಿಯನ್ನು 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಸಿನೋಡಿ ತನ್ನ ಮರಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಆ ನರಿಗೆ ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು 
ಕುಡಿಸಿತು. 


ಕರಿಣೋ ಹರಿಣಾರಾತೀನನ್ವೀಯುಃ ಸಹಯೂಪ ಪೈ; | 


ಸ್ತನಪಾನೋತ್ಸುಕಾ ಭೇಜುಃ ಕರಿಣೀಃ ಸಿಂಹಪೋತಕಾಃ | ೧೬೭ ॥ 


ಆನೆಗಳು ಸಲಗಗಳೊಡನೆ ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದುವು. ಸ್ತನಪಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ಸಿಂಹದ ಮರಿಗಳು ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 


ಕಲಭಾನ್‌ *ಕಲಭಾಂಕಾರಮುಖರಾನ್ನಖರೈಃ ಖರೈಃ | 


ಕಂಠೀರವಃ ಸ್ಪೃಶನ್‌ ಕಂಠೇ ನಾಭ್ಮನಂದಿ ನ ಯೂಥಪೈಃ ॥ ೧೬೮ ॥ 


ಸಿಂಹವು ಮನೋಹರವಾದ ಧ್ವನಿವಿಶೇಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ (ಭಾಂ ಎಂದು 
ಅರಚುತ್ತಿರುವ) ಆನೆಯ ಮರಿಗಳನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಸಲಗಗಳೊಡನೆ ಸಂಶೋಷಪಡಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿತೆಂದು 
ಭಾವವು. 


: ಕರಿಣ್ಕೋ ಬಿಸಿನೀಪತ್ರಪುಟೈಃ ಪಾನೀಯಮಾನಯನ್‌ | 


ತದ್ಯೋಗಪೀಠಪರ್ಯಂತಭುವಃ ಸಮ್ಮಾರ್ಜನೇಚ್ಛಯಾ 1 ೧೬೯ ॥ 


ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳು ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಯೋಗಾಸನದ ಸಮೀಪಭೂಮಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಾರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಾವರೆಯ ಎಲೆಗಳ ದೊನ್ನೆಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ತಂದುವು. 


“ಪುಷ್ಕರೈಃ *ಪುಷ್ಕರೋದಸ್ತೈರ್ನ್ಯಸ್ತೈ 5ರಧಿಪದದ್ವಯಮ್‌ । 


ಸ್ಪಂಬೇರಮಾ ಮುನಿಂ ಭೇಜುರಹೋ ಶಮಕರಂ ತಪಃ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಆನೆಗಳು ಸೊಂಡಿಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಎತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಎರಡು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ತಾವರೆಗಳೊಡನೆ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 
ಆನೆಗಳು ತಾವರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಮುನಿಪಾದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಚಿಸಿದುವೆಂದು ಭಾವವು. 
ತಪಸ್ಸು ಶಾಂತತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯ! 


ಉಪಾಂಪ್ರ "ಭೋಗಿನಾಂ ಭೋಗೈರ್ಮಿನೀಲೈರ್ವ್ಯರುಚನುನಿಃ | 
ಎನ್ಮಸ್ಲೆ ?ರರ್ಚನಾಯೇವ ನೀಲೈರುತ್ಸಲದಾಮಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೭೧ ॥ 


ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯು ಪಾದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೋಸ್ಕರ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ನೀಲೋತ್ಪಲಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಕಪ್ಪಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಡೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಫಣಮಾತ್ರೋದ್ಗತಾ "'ರಂಧ್ರಾತ್ಸಣಿನಃ "ಶಿತಯೋದ್ಗುತನ್‌ | 
ಕೃತಾಃ ಕುವಲಯೈರರ್ಫಾ ಮುನೇರಿವ ಪದಾಂತಿಕೇ | ೧೭೨ ॥ 


ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯ ಪಾದಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನೀಲೋತ್ಪ್ಸಲಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅರ್ಥ್ಯಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಹುತ್ತದ ಬಿಲದಿಂದ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ರೇಜುರ್ವನಲತಾ ನಮ್ರೈ! ಶಾಖಾಗ್ರೈೈಃ ಕುಸುಮೋಜ್ಜ್ಚಲೈಃ | 
ಮುನಿಂ ಭಜಂತ್ಕೋ ಭಕ್ತ್ಮೇವ ಪುಪ್ಪಾರ್ಫೈರ್ನತಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 


೧ ವೃದ್ಧ . ವಿ ನವಸೂತಿಕಾ ೩ ಸಮಾನಂ. ೪ ಮನೋಜ್ಯದ್ಯನಿವಿಶೇಷವಾಚಾಲಾನ್‌. ೫ 
ಅಭ್ಯನಂದೀದಿತ್ಯರ್ಥಃ, ೬ ಕಮಲೈಃ. ೭ ಕರಾಗ್ರೋದ್ಧ ತೈಃ. ಆ ಪದಯುಗೆ. ೯ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಶರೀರೈಃ. 
೧೦ ಪೂಜಾಯ್ಯೆ. ೧೧ ವಲ್ಮೀಕಬಿಲಾತ್‌. ೧೨ ಕೃಷ್ಣಾ. 





೫೯೦ ಮಹಾಪುರಾಣ ೩೬, ೧೬೬-. 







ಕಾಡಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಬಗ್ಗಿರುವುವೂ ಆದ ' 
ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಮುನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪುಷ್ಪಾರ್ಫ್ಯಗಳಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 





ಶಶ್ಚದ್ವಿಕಾಸಿಕುಸುಮೈಃ ಶಾಖಾಗೈರನಿಲಾಹತ್ಯೆಃ । 


ಬಭುರ್ವನದ್ರುಮಾಸ್ತೋಷಾಗನ್ನಿನೃತ್ಸವ ಇವಾಸಕೃತ್‌ 1 ೧೭೪ ॥ 7 


ಕಾಡಿನ ಮರಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ನರ್ತನಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳು 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ' 
ಅರಳುತ್ತಿರುವ ಹೂವುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. :.. 


ಕಲೈರಲಿರುತೋದ್ಗಾನೈಃ ಫಣಿನೋ ನನೃತುಃ ಕಿಲ । | 
ಉತ್ಪಣಾಃ ಫಣರತ್ನಾಂಶುದೀಪ್ರೈ"ರ್ಭೊಗೈರ್ವಿವರ್ತಿತೈಃ ॥ ೧೭೫ ॥ 

ಡೆಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತಮಧುರವಾದ ದುಂಬಿಗಳ ಧ್ವನಿಯೆಂಬ 1 
ಗಾನಗಳೊಡನೆ ಹೆಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 
ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಶರೀರಗಳಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿದುವಂತೆ. 





ಪುಂಸ್ಯೋಕಿಲಕಲಾಲಾಪಡಿಂಡಿಮಾನುಗತೈೆ*ರ್ಲಯ್ಯೆಃ ಗ 
೪ಚಕ್ಬುಶ್ಶವನ್ಸು ಪಶೃತ್ಸು "ತದ್ವಿಷೋ ₹ನಟಷುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೭೬॥ 





ಸರ್ಪಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ನವಿಲುಗಳು ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳ ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಧುರ 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯೆಂಬ ಢಕ್ಕಾವಾದ್ಯವನ್ನನುಸರಿಸಿದ ತಾಳಲಯಗಳಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ 
ನರ್ತನಮಾಡಿದುವು. ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಆಲಾಪವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕುಣಿಯುವ ನವಿಲು 
ಗಳನ್ನು ಸರ್ಪಗಳು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 





ಮಹಿಮ್ಡಾ `ಿಶಮಿನಃ ಶಾಂತಮಿತ್ಕಭೂತ್ತಚ್ಚ ಕಾನನಮ್‌ | a 
ಧತ್ತೇ ಹಿ ಮಹತಾಂ ಯೋಗಃ ಶಮಮ" ಪೃಶಮಾತ್ಸ್ನಸು ॥೧೭೭॥ ',. 





ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಅರಣ್ಯವೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮಹಾಪುರುಷರ ಸಂಯೋಗವು ಕ್ರೂರಾತ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಾಂತತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದಲ್ಲವೆ ? 


ಶಾಂತಸ್ವನೈರ್ನದಂತಿ ಸ್ಮ ವನಾಂತೇಸ್ಮಿನ್‌ ಶಕುಂತಯಃ | ಭಃ 
ಘೋಷಯಂತ ಇವಾ" ತಾಂತಂ ಶಾಂತಮೇತತ್ತಪೋವನಮ್‌ TN 





ಪಕ್ಷಿಗಳು ಈ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ತಪೋವನವು ಶಾಂತವೂ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಆಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಾಂತವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಧ್ವನಿಮಾಡಿ 
ದುವು. | 


ತಪೋನುಭಾವಾದಸ್ಥೆ ವಂ ಪ್ರಶಾಂತೇಸ್ಮಿನ್ನನಾಶ್ರಮೇ । 


“ಎನಿಪಾತಃ ಕುತೋಪ್ಕಾಸೀತೃಸ್ಕಾಪಿ ನ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೭೯ ॥ 





ಈ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಾಂತ 
ವಾದ ಈ ವನಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ ': 
ವಾಗಿಯೂ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ೌಮಹಸಾಸ್ಕ ತಪೋಯೋಗಜೃಂಭಿತೇನ ಮಹೀಯಸಾ । 
ಬಭೂವುರ್ಹೃತಹೃದ್ಧ್ವಾಂತಾಸ್ತಿರ್ಯಂಚೋ"*ಪ್ಯನಭಿದ್ರುಹಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 


೧ ನರ್ತಿತುಮಿಚ್ಛವಃ. ೨ ಶರೀರೈಃ, ೩ ತಾಲನಿಬದ್ಧೈಃ. ೪ ಸರ್ಪೇಷು. ೫ ಮಯೂರಾಃ, ೬ ನಟಿಂ 
ತಿಸ್ಮ. ೭ ಬಾಹುಬಲಿಮುನೇಃ. ಆ ಸಂಯೋಗಃ. ೯ ಕ್ರೂರಾತ್ಮಸು. ೧೦ ಪ್ರಸನ್ನಂ. ೧೧ ಬಾಧಾ. ೧೨ '', 
ತೇಜಸಾ. ೧೩ ಅಹಿಂಸ್ರಕಾಃ. 








೩೬, ೧೯೫ 


ಕುಂ 


ಈ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯ ತಪೋಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರ-ಅಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದುವುಗಳಾದ ತಿರ್ಯಕ್ಟಾಣಿಗಳೂ ಹಿಂಸಾ 
ಭಾವವಿಲ್ಲದುವುಗಳಾದುವು. 


'ಗತಿಸ್ಟಲನತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೋಗಸ್ನಂ ತಂ ಮುನೀಶ್ವರಮ್‌ । 
ಅಸಕೃತ್ಪೂಜಯಾಮಾಸುರವತೀರ್ಯ *ನಭಶ್ಚರಾಃ 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುವವರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ತಮ್ಮ 
ವಿಮಾನಗಳು ಕೀಲಿಸಿದುದರಿಂದ(ನಿಂತುದರಿಂದ)] ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿರುವ ಆ 
ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಳಿದು ಬಂದು ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


| ೧೮೧ ॥ 


'(! ಮಹಿಮ್ನಾಸ್ಕ ತಪೋವೀರ್ಯಜನಿತೇನಾಲಘೀಯಸಾ | 
೨... ಮುಹುರಾಸನಕಂಪೋಭೂನ್ನತಮೂರ್ಥ್ನಾಂ *ಸುಧಾಶಿನಾಮ್‌॥। ೧೮೨ ॥ 


ಸ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯ ತಪಶ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
4 ನಮ್ರವಾದ ಮಸ್ತಕಗಳುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರರ ಆಸನಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಕಂಪಿಸಿದುವು. 





ವಿದ್ಕ್ಯಾಧರ್ಯಃ ಕದಾಚಿಚ್ಚ ಕ್ರೀಡಾಹೇತೋರುಪಾಗತಾಃ | 
ವಲ್ಲೀ*ರುದ್ವೇಷ್ಟಯಾಮಾಸುರ್ಮುನೇಃ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಗಿನೀಃ ॥ ೧೮೩ ॥ 


pe ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಕ್ರೀಡಾನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಬಂದ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಾಹು 
1. ಬಲಿಮುನಿಗೆ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರು. 


: ,. ಇತ್ತುಪಾರೂಢಸದ್ಧ್ಯಾನಬಲೋಗೆದ್ಬೂತತಪೋಬಲ; | 
ಸ ಲೇಶ್ಕಾಶುದ್ಧಿ“ಮಾಸ್ಯ್ಕಂದನ್‌ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನೋನ್ಮುಖೋಭವತ್‌। ೧೮೪ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧ್ಯಾನದ ಬಲದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿವಾದ 
'.. ತಪಸ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯು ಲೇಶೈಯೆಂಬ ಪರಿ 
:1'' ಣಾಮದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅಂದರೆ ಶುದ್ಧಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನ 
"೬. ವೆಂಬ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಪರಮಸಮಾಧಿಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾದನು. 


ವತ್ಸರಾನಶನಸ್ಕಾಂತೇ ಭರತೇಶೇನ ಪೂಜಿತಃ । 
ಸ ಭೇಜೇ ಪರಮಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಕೇವಲಾಖ್ಕಂ ಯದಕ್ಷರಮ್‌ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲಾವಧಿಯ ಉಪವಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಮುನಿಯು ನಾಶರಹಿತವಾದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಪರಮಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


-:' ಸಂಕ್ಷಿಷ್ಟೋ ಭರತಾಧೀಶಃ ಸೋಸ್ಟತ್ತ ಇತಿ ಯತ್ನಿಲ | 
(1: ಹೃದ್ಮ?ಸ್ಮ *ಹಾರ್ದಂ *ತೇನಾಸೀಳೌತ್ತತ್ಪೂಜಾಪೇಕ್ಷಿ ?'ಕೇವಲಮ್‌ ॥ 


“ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಹುಕ್ಷೇಶವುಳ್ಳವನಾದನು'' ಈ 
"ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾವ ಸ್ನೇಹವು ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದಿತೋ 
1: ಅದರಿಂದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವು ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. 
. ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಗೆ ಭರತೇಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವನು ಪೂಜಿಸುವವರೆಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 





(:: ಕೇವಲಾರ್ಕೋದಯಾತ್ಪುಶ್ಚ ಪಶ್ಚಾಚ್ಚ ವಿಧಿವದ್ವ್ಯಧಾತ್‌ । 
ಸಪರ್ಯಾಂ ಭರತಾಧೀಶೋ ಯೋಗಿನೋಸ್ಕ ಪ್ರಸನ್ನ ಧೀಃ 


ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಭರತೇಶ್ವರನು ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ 
ಉದಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೂ ಅನಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಯೋಗಿಯ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


11 ೧೮೬೭ ॥ 











೧ ಕೀಲಿತಸ್ವವಿಮಾನತಃ. ೨ ದೇವವಿದ್ಯಾಧರಾಃ. ೩ ಇಂದ್ರಾಣಾಂ. ೪ ಮೋಚಯಾಮಾಸುಃ. 
೫ ಪ್ರಕಟೀಭೂತ. ೬ ಗಚ್ಛನ್‌. ೭ ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿನಃ. ಆ ಸ್ನೇಹ॥. ೯ ಹಾರ್ದೇನ. ೧೦ ಭರತ 
ಪೂಜಾಪೇಕ್ಷೀ. ೧೧ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಂ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


4 





೧ನ್ವಾಗ;ಪ್ರಮಾರ್ಜನಾರ್ಥೆಜ್ಯಾ ನಪ್ರಾಕನೀ ಭರತೇಶಿನಃ । 
*ಫಾಶ್ಚಾತ್ಮಾ"ತ್ಕಾಯತಾಪೀಜ್ಮಾ "ಕೇವಲೋತ್ಪತ್ತಿಮನ್ವಭೂತ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನ ಮೊದಲನೆಯ ಪೂಜೆಯು ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಪೂಜೆ 
ಯಾದರೋ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಯಾ ಕೃತಾ ಭರತೇಶೇನ ಮಹೇಜ್ಮಾ ಸ್ವಾನುಜನ್ಮನಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಕೇವಲಬೋಧಸ್ಕ ಕೋ ಹಿ ತದ್ವರ್ಣನೇ ಕೃಮಃ 


ಕೇವಲಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಯಾವ ಪೂಜೆಯು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಆ ಪೂಜೆಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನು? 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಮಾಡಿದ ಕೇವಲಜ್ಞಾನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ಸಮರ್ಥರಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


1 ೧೮೯ ॥ 


*ಸ್ವಾಜನ್ಮಾನುಗಮೋಸ್ತೇಕೋ ಧರ್ಮರಾಗಸ್ತಥಾಪರಃ 


ಜನ್ಮಾಂತರಾನುಬಂಧಶ್ಚ ಪ್ರೇಮಬಂಧೋತಿನಿರ್ಭರಃ | ೧೯೦ ॥ 


ಇತ್ತೇ`॥8ಶೋಕರಪ್ಯಮೀ ಭಕ್ತಿಪ್ರಕರ್ಷಸ್ಮ ಪ್ರಯೋಜಕಾಃ 
"ತೇಷಾಂ ತು ಸರ್ವಸಾಮಗ್ರೀ ಕಾಂ ನ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಸತ್ಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥ 


ಒಂದು ಸ್ವಜನಭಾವದ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಬೇರೊಂದು ಧರ್ಮಪ್ರೀತಿ 
ಯಿರುತ್ತದೆ. ಜನ್ಮಾಂತರದಿಂದ ಬಂದ ಬಾಂಧವ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಪ್ರೇಮಬಂಧನವಿರುತ್ತದೆ. ಇವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಂದೊಂದೂ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಹೋತ್ಸತ್ತಿ ಧರ್ಮಾನುರಾಗ 
ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಬಂಧ ಆ ಮೂರರ ಸಮೂದಾಯವು ಯಾವ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ತಾನೆ 
ೇಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 


ಬ), 9 
ಪುಷ್ಟಿ 


೧3 ಸಾಮಾತ್ಯಃ ''ಸಮಹೀಪಾಲಃ ಸಾಂತಃಪುರಪುರೋಹಿತಃ | 


ತಂ ಬಾಹುಬಲಿಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಪ್ರಣನಾಮಾ"”ಧಿರಾಟ್‌ ಮುದಾ ॥ 


ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಾಮಂತರಾಜರುಗಳೊಡನೆಯೂ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಜನ 
ರೊಡನೆಯೂ ಪುರೋಹಿತನೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಭರತಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಯೋಗೀಂದ್ರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


ಕಿಮತ್ರ '*ಬಹುನಾ ರತ್ತೈಃ ಕೃತೋರ್ಥಃ ಸ್ಮರ್ಣದೀಜಲಮ್‌ | 
ಪಾದ್ಯಂ ರತ್ನಾರ್ಚಿಷೋ ದೀಪಾಸ್ತಂಡುಲೇಜ್ಕಾ ಚ ಮೌಕ್ತಿಕೈೆಃ ॥ ೧೯೩ ॥ 


ಹಎಃ ಪೀಯೂಷಪಿಂಡೇನ ಧೂಪೋ "'ದೇವದ್ರುಮಾಂಶಕ್ಕೆಃ । 
ಪುಷ್ಪಾರ್ಚಾ ಪಾರಿಜಾತಾದಿ"ಸುರಾಗಸುಮನಶ್ಚಯ್ಯೆಃ 


ಸರತ್ನಾ ನಿಧಯಃ ಸರ್ವೇ ಫಲಸ್ಥಾನೇ ನಿಯೋಜಿತಾಃ । 
ಪೂಜಾಂ ರತ್ನಮಯೀಮಿತ್ಹಂ ರತ್ತೇಶೋ ನಿರವರ್ತಯತ್‌ ॥ ೧೯೫ ॥ 


ಪೂಜಾವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ? ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅರ್ಥ್ಯವು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರು ಪಾದ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ರತ್ನಗಳ ಜ್ವಾಲೆಗಳು 
ದೀಪಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಅಕ್ಕಿಗಳ ಪೂಜೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಮೃತ 
ಪಿಂಡದಿಂದ ಚರುವೂ ಚಂದನವೃಕ್ಷದ ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ಧೂಪವೂ ಪಾರಿಜಾತವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚಗಳ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯೂ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟುವು.  ರತ್ನಸಹಿತವಾದ ಎಲ್ಲಾ ನಿಧಿಗಳು ಫಲದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
೧ ನಿಜಾಪರಾಧನಿರ್ಹರಣಾರ್ಥು. ೨ ಪ್ರಾಗ್ಸವಾ. ೩ ಪಶ್ಚಾದ್ಭವಾ. ೪ ಅತ್ಯಧಿಕಾ. ೫ ಕೇವಲ 
ಜ್ಞಾನೋತ್ಸತ್ರಿಮುದ್ಧಿಶ್ಯಾಸೀತ್‌. ೬ ಸ್ವಜನಸ್ಯ ಭಾವಃ ಸ್ಟಾಜನ್ಯಂ ತಸ್ಮಾನುಗಮಃ ಸಂಬಂಧಃ. ೭ 
ಏಕೈಕಂ. ಆ ಸಹೋತ್ಸತ್ತ್ಯಾದಯಸ್ತ್ರಯಃ. ೯ ಸಹೋತ್ಪತ್ತ್ಯಾದೀನಾಂ ತ್ರಯಾಣಾಂ. ೧೦ 


ಮಂತ್ರಿಸಹಿತಃ. ೧೧ ಮಹೀಪಾಲೈಃ ಸಹಿತಃ. ೧೨ ಚಕ್ರವತಿೀ. ೧೩ ಉಕ್ತೇನ ಕಿಂ. ೧೪ ಚರುಃ. ೧೫ 
ಹರಿಚಂದನಶಕಲೈಃ. ೧೬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಪುಷ್ಪುಸಮೂಹೈ!ಃ. 


ಬೌ a RFS et AD 






೧೯೪ | ' 
1 


ರ್‌ ಟಟ ಲ್ಪ PN 


ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


ಸುರಾಶ್ಚಾಸನಕಂಪೇನ ಜ್ಞಾತತತ್ಕೇವಲೋದಯಾಃ । 


ಚಕ್ರುರಸ್ಕ ಪರಾಮಿಜ್ಮಾಂ 'ಶತಾಧ್ವರಪುರಸ್ಸರಾಃ IW ೧೯೬॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳ ಕಂಪನದಿಂದ ಆ 
ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿ ಈ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ವವುರ್ಮಂದಂ ಸ್ವರುದ್ಕ್ಯಾನತರುಧೂನನಚುಂಚವಃ | 


ತದಾ ಸುಗಂಧಯೋ ವಾತಾ: ಸ್ವರ್ಧುನೀಶೀಕರಾಹರಾಃ I ೧೯೭॥ 


ಆಗ ಸ್ವರ್ಗದ ಉದ್ಯಾನದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಂಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಗಳೂ 
ಸುಗಂಧಗಳೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲಕಣಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಗಾಳಿಗಳು 
ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸಿದುವು. 


ಮಂದ್ರಂ ಪಯೋಮುಚಾಂ ಮಾರ್ಗೇ ದಧ್ವನುಶ್ಚ ಸುರಾನಕಾಃ | 
ಪುಷ್ಪೋತ್ಕರೋ *ದಿವೋಪಪ್ರತ್ಕಲ್ಪಾನೋಕಹಸಂಭವಃ | ೧೯೮ ॥ 


ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮೊಳಗಿದುವು. ಕಲ್ಪ 
ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಿದ್ದಿತು. 


ರತ್ನಾತಪತ್ರಮಸ್ಕೋಚ್ಚೈರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ಸುರಶಿಲ್ಪಿಭಿಃ । 


ಪರಾರ್ಧ್ಯಮಣಿನಿರ್ಮಾಣಮಭಾದ್ದಿವ್ಮಂ ಚ ವಿಷ್ಟರಮ್‌ i ೧೯೯ ॥| 


ದೇವಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಬಿಸಿಲ್ಲೊಡೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ದಿವ್ಯಪೀಠವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


*ಸ್ವಯಂ ವ್ಯಧೂಯತಾಸ್ಕೋಚ್ಛೈಃ *ಪ್ರಾಂತಯೋಶ್ಚಾಮರೋತ್ಕರಃ | 
"`ಭಾವನಿಶ್ಚ ತದ್ಕೋಗ್ಮಾ “ಪಪ್ರಥೇ ಪ್ರಥಿತೋದಯಾ | ೨೦೦ ॥ 


ಈ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಚಾಮರಗಳ 
ಸಮೂಹವು ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳುದೂ 
ಆ ಬಾಹುಬಲಿಕೇವಲಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಸಭಾಭೂಮಿ-ಗಂಧಕುಟಿಯೂ 
ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 












ಸುರೈರಿತ್ಕರ್ಚಿತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಕೇವಲರ್ದ್ದಿಃ ಸ ಯೋಗಿರಾಟ್‌ | 


ವೃದ್ಯುತನುನಿಭಿ'ರ್ಜುಷ್ಟಃ ಶಶೀವೋಡುಭಿರಾಶ್ರಿತಃ Il ೨೦೧ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಕೇವಲಜ್ಞಾನ ಸಂಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಯೋಗೀಶ್ವರನು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರನಂತೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಫಾತಿಕರ್ಮಕ್ಟಯೋದ್ಬೂತಾಮುದ್ವಹನ್ಪರಮೇಷ್ಠಿತಾಮ್‌ | 
ವಿಜಹಾರ ಮಹೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಸೋ"ಧಿಗಮೃಃ ಸುಧಾಶಿನಾಮ್‌। ೨೦೨ ॥ 


ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಅನಂತದರ್ಶನ ಅನಂತಸುಖ ಅನಂತಶಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಆತ್ಮಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಫಾತಮಾಡುವುವುಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಾವರಣ ದರ್ಶನಾವರಣ ಮೋಹನೀಯ 
ಅಂತರಾಯಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಫಾತಿಕರ್ಮಗಳ ನಾಶದಿಂದುಂಟಾದ ಪರಮೇಷ್ಠಿತ್ವ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆರಾಧ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಬಾಹುಬಲೀಕೇವಲಿಯು 





೧ ದೇವೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ. ೨ ಆಕಾಶಾತ್‌. ೩ ಇಂದ್ರೇಣ. ೪ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಯೋಃ. ೫ 
ಗಂಧಕುಟೀ. ೬ ವ್ಯನಕ್ತಿ ಸ್ಮ. ೭ ಸೇವಿತಃ. ಆ ಆರುಧ್ಯಃ. 





¥ 1 ಸ ತ ಕ ತ್ವ ಟ್‌ ಸ್ಸ್‌ ಗಸ i ik 1 
ಬರ್ಸ ತಃ ಯ ಸತ್‌ ಗ ಟುಟ ಜನ ₹0 SS  ಜಕೆ ಗ eT 
dt ಸ ಗ. ಬತ ಜಾ: ಗ ಬ ಟು ಬಜ. ಟುಟ ಹಚ ಬಜ 212 ES ET) { 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಟ್‌ ್‌ಲ ಟ್ಟ್ರಾಾ್ಯಾ್‌ೌ್‌' 


| ತಗ ಸ್ಯ” ಶೆ 


ಟ್‌ 67 


ಸಮಸ್ತಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಹರಿಸಿದನು. ಧಮೋಪದೇಶನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಹರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತ್ಹಂ ಸ ವಿಶ್ವವಿದ್ಧಿಶ್ವಂ ಪ್ರೀಣಯನ್‌ ಸ್ವವಚೋಮೃೃತೈಃ | 
ಕೈಲಾಸಮಚಲಂ ಪ್ರಾಪತ್ಪೂತಂ ಸನ್ನಿಧಿನಾ ಗುರೋಃ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಪರಮೇಷ್ಠಿಯು ಲೋಕವನ್ನು 


೩೬, ೧೯೬೨ ಸಿಕ್ಕಿ 








|| ೨೦೩ ॥ 7. 


ತನ್ನ ವಚನಾಮೃತಗಳಿಂದ ತಣಿಸುವವನಾಗಿ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ '..' 


ಹ್‌ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಸಕಲನೃಪಸಮಾಜೇ ದೃಷ್ಟಿಮಲ್ಲಾಂಬುಯುದ್ದೈ- 
ರ್ವಿಜಿತಭರತಕೀರ್ತಿರ್ಯಃ ಪ್ರವವ್ರಾಜ ಮುಕ್ತ್ಕೈ। 
ತೃಣಮಿವ ವಿಗಣಯ್ಕ ಪ್ರಾಜಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಭಾರಂ 
ಚರಮತನುಧರಾಣಾಮಗ್ರಣೀಃ ಸೋವತಾದ್ದಃ 


wooo 


ಯಾವನು ಸಮಸ್ತ ರಾಜರುಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯುದ್ಧ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ 


(NC 


ಜಲಯುದ್ಧಗಳಿಂದ ಭರತೇಶ್ವರನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗ 


ps 


ಡು ಕೆ ಹಾಲೆ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ತದ್ಭವಮೋಕ್ಷಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ) ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು 


ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಭರತವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ'ರ್ಜಾಜ್ವಲಚ್ಚಕ್ರಮೂರ್ತ್ಕಾ 
ಯ”ಮಿನ"ಮಭಿಸರಂತೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸಮಕ್ಷಮ್‌ । 
ಚಿರತರ"ಮವಧೂತಾ`ಪತ್ರಪಾಪಾತ್ರಮಾಸೀ- 
ದಧಿಗತಗುರುಮಾರ್ಗಃ ಸೋವತಾದ್ದೋರ್ಬಲೀ ನಃ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಚಕ್ರಾಕೃತಿಯಿಂದ ಯಾವ 
ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯ ಇದಿರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವವಳಾದ ಭರತೇಶ್ವರನ ವಿಜಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತಿರಸ್ಕೃತಳೂ ಲಜ್ಞಾಭಾಜ 
ನಳೂ ಆದಳೋ ತಂದೆಯ-ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು- ಮುನಿಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾದ ಆ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಸ ಜಯತಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀನೆಸಂಗಮಾಶಾ*"ಮವಂಧ್ಯಾಂ 
ವಿದಧದಧಿಕಧಾಮಾ ಸನ್ನಿ ಧೌ ಪಾರ್ಥಿವಾನಾಮ್‌ | 
ಸಕಲಜಗದಗಾರವ್ಯಾಪ್ತಕೀರ್ತಿ"*ಸ್ತಪಸ್ಕಾ- 


ಮಭಜತ ಯಶಸೇ ಯಃ ಸೂನುರಾದ್ಯಸ್ಥ ಧಾತುಃ 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ತೃಣವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ `... 
ಪಡೆದನೋ ಅಂತಿಮಶರೀರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ (ಈ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ,... 


oN. 


|| ೨೦೬ ॥ ': 


ವಿಶೇಷವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ರಾಜರುಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ : 
ಸಂಗದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಸಫಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವನೂ ಸಮಸ್ತಲೋಕವೆಂಬ ಮನೆ ' 
ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪುತ್ರ '. 
ನೂ ಆದ ಯಾವನು ಕೀರ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದನೋ ಆ ಬಾಹುಬಲಿ '' 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಜಯತಿ ಭುಜಬಲೀಶೋ ಬಾಹುವೀರ್ಯಂ ಸ ಯಸ್ಕ 
“ಪ್ರಥಿತಮಭವದಗ್ಸೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ನಿಯುದ್ದೇ । 
ಭರತನೃಪತಿನಾ”*ಮಾ ಯಸ್ಕ ನಾಮಾಕ್ಷರಾಣಿ 

ಸ್ಮೃತಿ ಪಥ ”*ಮುಪಯಾಂತಿ ಪ್ರಾಣಿವೃಂದಂ ಪುನಂತಿ 
೧ ಭೃಶಂ ಜ್ವಲತ್‌. ೨ ಯಸ್ಯ. ೩ ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿನಃ. ೪ ಅಭಿಮುಖಮಾಗಚ್ಛಂತೀ. ೫ ಸಾಕ್ಷಾತ. 


೬ ಭುಜಬಲಿಸ್ವಾಮಿನಾ ಅವಧೀರಿತಾ. ೭ ಲಜ್ಞಾಭಾಜನಂ. ಆ ಸಂಗವಾಂಛಂ. ೯ ಸಫಲಾಂ. 
೧೦ ತಪಃ. ೧೧ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ. ೧೨ ಸಹ. ೧೩ ಉಪಗತಾನಿ ಭೂತ್ತಾ. 


Il ೨೦೭ ॥ 














೮-೪೩ | ಭ. ಬಾಹುಬಲಿ ಮೂರ್ತಿಯ ಮಹಾಮಸಕಾಭಿಷೇಕ- ಕಳಸ, ಜಲ, ಕ್ಷೀರ, ಚಂದನ, ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ. ಮಹಾಪುರಾಣ ಬ 
ಳಳ: ಟು ರರ ಬಿ | 
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1-೩೬, ೨೧೨ 


ಭರತರಾಜನೊಡನೆ ಬಾಹುಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಭುಜಬಲವು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ 
ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತೋ "ನೆನಪಿಗೆ WE ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ) 
ಯಾವನ ಹೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರಗಳು ಪ್ರಾಣಿ ಸಮೂಹವನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತವೋ 
ಅಂತಹ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಜಯತಿ ಭುಜಗವಕ್ತೋಳದ್ವಾಂತನಿರ್ಯಗೆದ್ಗರಾಗ್ನಿಃ 
ಪ್ರಶಮಮಸಕೃದಾಪತ್ಪಾಪ್ಕ ಪಾದೌ ಯದೀಯೌ । 
ಸಕಲಭುವನಮಾನ್ವಃ ಬೇಚರಸ್ವೀಕರಾಗ್ರೋ- 


ಜಂ! ಥಿತವಿತತವೀರುದ್ದೇಪ್ಟಿ ತೋ ದೋರ್ಬಲೀಶಃ | ೨೦೮ ॥ 


ಸರ್ಪದ ಬಾಯಿಂದ ಉಗಿಯಲ್ಲಟ್ಟು ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ವಿಷವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯು 
ಯಾವನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಉಪಶಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುದೋ ಸಮಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯನೂ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೈಗಳ 
ತುದಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ 
ಆದ ಅಂತಹ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಜಯತಿ ಭರತರಾಜಪ್ರಾಂಶುಮೌಲ್ಯಗ್ರರತ್ನೋ 
ಪಲ*ಲುಲಿತನಖೇಂದುಃ ಸ್ತಷ್ಟುರಾದ್ಮಸ್ಕ ಸೂನುಃ | 
ಭುಜಗಕುಲ"'ಕುಲಾಯ್ಕೆ" ರಾಕುಲೈರಾಕುಲತ್ವಂ 
ಧೃತಿಬಲಕಲಿತೋ ಯೋ ಯೋಗಭ್ಯನ್ನೈವ ಭೇಜೇ 


ಯಾವನು ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಸಮೂಹದ ಹುತ್ತಗಳಿಂದ ಮನೋ 
ವ್ಯಾಕುಲತೆಯನ್ನು 'ಹೊಂದಲೇ ಇಲ್ಲವೋ ಭರತರಾಜನ ಉನ್ನತವಾದ ಕಿರೀಟದ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಹೊರಳಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದದ ಉಗುರೆಂಬ 
ಚಂದ್ರನುಳ್ಳವನೂ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪುತ್ರನೂ ಧೈರ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತನೂ ಯೋಗಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಅಂತಹ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಯಶೀಲನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


(| ೨೦೯ ॥ 


ಶಿತಿಭಿರಲಿಕುಲಾಚೈ "ರಾಭುಜಂ ಲಂಬಮಾನೆಃ 

"ನ ಹಿತಭುಜವಿಟಂಕೋ ಮೂರ್ಥಜೈಗರ್ವೇಲ್ಲಿತಾಗೈೈಃ | 
ನ ಜಲಧರಪರಿರೋಧಶ್ಕಾಮಮೂರ್ಧೇವ ೌಭೂಧ್ರಃ 

ಶ್ರಿಯಮಪುಷದನೂನಾಂ ದೋರ್ಬಲೀ ಯಃ ಸ 


ನೋವ್ಕಾತ್‌॥ ೨೧೦ ॥ : 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೫೯೩ 


We Ab SPAN ASSL cM ್ಸ್ಸ್ಸು 


ಕಪ್ಪಾ ಚಃ ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಮಾನಗಳೂ ಭುಜಗಳವರೆಗೆ 
ಜೋಲುತ್ತಿರುವುವೂ ವಕ್ರವಾದ(ಸುಳಿಯಂತಿರುವುತುದಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಹುವೆಂಬ ಬಿಸಿಲುಮಾಳಿಗೆಯುಳ್ಳವನಾದ 
ಯಾವನು ಮೇಘದ ಆವರಣದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಶಿಖರವುಳ್ಳ ಪರ್ವತದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಜು ಯ್ಯಾ ಅಂತಹ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಜಯತಿ ಹಿಮಕಾಲೇ ಯೋ "ಹಿಮಾನೀಪರೀತಂ 
ನರಿ ಇಮೋಚೆ ಸು ವಾಚಾ | 
ವಷವ ಜುತ್ರ' ಫಾ ೨ಬ್ಹಕಾಲೇ ಸ 
*ಖರಫ್ಯಣಿಕಿರಣಾನಪ್ಪಷಃಕಾಲೇ ಳಪೇಹೇ udu 
ಯಾವನು ಹಿಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದಂತೆ ಹಿಮಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 
ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದರೋ ಯಾವನು 
ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೂತನವಾದ ಮೇಘದ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ತೊಳೆಯ : 
ಲ್ಪಟ್ಟಿನೋ ಉಷ್ಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ 
ಬಾಹುಬಲಿಸ್ಟಾಮಿಯು ಜಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜ 


ಜಗತಿ *ಜಯಿನಮೇನಂ ಯೋಗಿನಂ ಯೋಗಿವರ್ಯೈ- 
ರಧಿಗತಮಹಿಮಾನಂ ಮಾನಿತಂ ಮಾನನೀಯ್ಯೆಃ । 
ಸ್ಮರತಿ ಹೃದಿ `ನಿತಾಂತಂ ಯಃ ಸ -ಶಾಂತಾಂತರಾತ್ಮಾ | 
ಭಜತಿ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಶು ಜೈನೀಮಜಯ್ಕಾಮ್‌ i ೨೧೨ ॥ ` 
ಉಪಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ .'. 
ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಮಾನನೀಯರಾದ ಪುರುಷರಿಂದ ಕ ೦ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲನೂ ಆದ ಈ ಬಾಹುಬಲಿಯೋಗಿಯನ್ನು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ನೋ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಬೇರೆಯವರಿಂದ . ಸ 
ಜಯಿಸಲಶಕ್ಯವೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ವಿಜಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭುಜಬಲಿ-ಜಲಮಲ್ಲದೃಷ್ಟಿಯುದ್ಧವಿಜಯ-ದೀಕ್ಷಾಶೇವಲೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಟ್ಟಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಬ ಜು ಬಯೋಳ್‌''ಭುಜಬಲಿಯ ಜಲಯುದ್ಧ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿಯುದ್ಧ ನಿಜ ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹಣ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತಾ ರನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಜವಾದುದು. 





೧ ನಿಷ್ಕೀವನಾತ್‌. ೨ ವಿಷುಗ್ಗಿಃ. ೩ ಛೇದಿತ. ೪ ಲುಠತ್ಪಾದನಖೇಂದುಃ. ೫ ವಲ್ಮೀಕೈಃ, ಕುಲಾಯಸ್ಸಾಃ 
ಕುಲಾಯಾಃ।, ತಾತ್ಸ್ಲಾತ್ತದ್ದ್ಯ 'ಪದೇಶಃ. ೬ ವ್ಯಾಪ್ರೆ of ೭ ಅಗಾತ್‌. ಆ ಕೃಷ್ಣೈಃ. ೯ ಭುಜಪರ್ಯಂತಂ. 
೧೦ ಆಚ್ಛಾದಿತಭುಜವಲಭಿಃ. ೧೧ ವಕ್ರ. ೧೨ RS ಶ್ಕಾಮಶಿಖರಃ. ೧೩ ಪರ್ವತಃ. 





೧ ಹಿಮಸಂಹತಿವೇಷ್ಟಿತಂ. ೨ ಪ್ರುವೃಟ್ಕಾಲೇ. ೩ ಸೂರ್ಯ. ೪ ಸಹತಿ ಸ ಒ. ೫ ಜಯಶೀಲಂ. 


೬ ಅತ್ಯಂತಂ. ೭ ಉಪಶಾಂಶಚಿತ್ರಃ. 


























॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ನಿರ್ವರ್ತಿತಾಶೇಷದಿಗ್ಹ್ದಯೋ ಭರತೇಶ್ವರಃ | 


ಪುರಂ ಸಾಕೇತಳಮುತ್ಯೇತು ಪ್ರಾವಿಕ್ಚತ್ಸರಯಾ ಶ್ರಿಯಾ | ೧॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಪೂರೈಸಿದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮೇಲೆ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಧ್ವಜಗಳುಳ್ಳ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯೊಡನೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ತತ್ರಾಿಸ್ಕ ನೃಪಶಾರ್ದೂಲೈರಭಿಷೇಕಃ ಕೃತೋ ಮುದಾ । 


*ಚಾತುರಂತಜಯಶ್ರೀಸ್ತೇ *ಪ್ರಥತಾಂ ಭುವನೇಷ್ಟಿತಿ ॥ ೨॥ 


ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ "“ಚತುರ್ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲುಂಟಾದ ನಿನ್ನ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲಿ” ಎಂದು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತಮಭ್ಯಷಿಂಚನ್ಸೌರಾಶ್ಚ ಸಾಂತಃಪುರಪುರೋಧಸಃ । 


ಚಿರಾಯುಃ ಪೃಥಿವೀರಾಜ್ಕಂ *ಕ್ರಿಯಾದ್ದೇವ ಭವಾನಿತಿ a 


“ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನೀನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ 
' ಭಾರವನ್ನು ಮಾಡು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಂತಃಪುರದವರೊಡನೆಯೂ ಪುರೋಹಿತ 
ರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳೂ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 


' ಮಾಡಿದರು. 


ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಚನೇ ಭರ್ತುರ್ಯೋ ವಿಧಿರ್ವೃಷಭೇಶಿನಃ । 


ಸ ಸರ್ವೋತ್ಪಾಪಿ ತೀರ್ಥಾಂಬು*ಸಂಭಾರಾದಿಃ ಕೃತೋ ನೃಪೈಃ ॥ ೪॥ 


ಪ್ರಭುವಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧಿಯು 
, ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತೋ ತೀರ್ಥಜಲಸಮೂಹವೇ ಮೊದಲಾದ ಆ ವಿಧಿಯೆಲ್ಲವೂ ಈ 
/: ಭರತೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


“ತಥಾಭಿಷಿಕ್ಷಸ್ತೇನೈವ ವಿಧಿನಾಲಂಕೃತೋಧಿರಾಟ್‌ । 


“ತಥೈವ ಜಯಘೋಷಾದಿಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಃ ಸಾಮರೈರ್ಸ್ಗಸೈ: I ೫ ॥ 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದ ವಿಧಿಯಿಂದಲೇ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭರತ 
ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯಂತೆ ಅಭಿಷಿಕ್ತನಾದನು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿರುವ ರಾಜರುಗಳು ಜಯಘೋಷಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತಥೈವ ಸತ್ಕೃತಾ ವಿಶ್ವೇ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ನಸಸನಾಭಯಃ । 


ತಥೈವ ತರ್ಪಿತೋ ಲೋಕಃ ಪರಯಾ ದಾನಸಂಪದಾ | ಓ || 


ಬಂಧುಸಹಿತರಾದ ಸಮಸ್ತರಾಜರುಗಳು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಂತೆ ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಜನರು ಅಧಿಕವಾದ ದಾನಸಂಪತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ತಥಾಧ್ವನನ್ಮಹಾಘೋಷಾ *ನಾಂದೀಘೋಷಾ ಮಹಾನಕಾಃ | 


ಪ್ರಕುಭೃದಬ್ಬನಿರ್ಫೊೋಕೂಷೋ ಯೇಷಾಂ ಘೋಷೈರಧಃಕೃತಃ I ೭॥ 


೧ ಉಚ್ಚಲದ್ಹ್ವಜಂ. ೨ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೩ ಚತುರ್ದಿಕ್ಟುಭವಾ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ, ೪ ತನೋತು. ೫ ಕುರು. ೬ 
ಸಮೂಹ. ೭ ಯಥಾ ಶ್ರೀವೃಷಭೋಭಿಸಿಕ್ತಸ್ತಥಾ ಭರತೋಭಿಷಿಕ್ತಃ, ಏವಮುತ್ತರತ್ರಾಪಿ ಯೋಜ್ಯಃ. 
ಆ ಬಂಧುಸಹಿತಾಃ. ೯ ಪ್ರಥಮಮಂಗಲ. 








ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ ಸಮುದ್ರದ ಘೋಷವು ಯಾವುಗಳ ಘೋಷಗಳಿಂದ 
ಕೀಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಅಂತಹ ಮಹಾಘೋಷಗಳೂ ಪ್ರಥಮಮಂಗಲ 
ಘೋಷಗಳೂ ಮಹಾಭೇರಿಗಳೂ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ .... 


ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದುವು. 


ಆನಂದಿನ್ಕೋ ಮಹಾಭೇರ್ಯಸ್ತಥೈವಾಭಿಹತಾ ಮುಹುಃ । 


ಸಂಗೀತವಿಧಿರಾರಬ್ಧಸ್ತಥಾ ಪ್ರಮದಮಂಡಪೇ neu 


ಆನಂದಮಹಾಭೇರಿಗಳು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಟಃ 


ಹಾಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಸಂಗೀತವಿಧಾನವು ಆನಂದಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಗ 
ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು.  : 


ಮೂರ್ಧಾಭಿಷಿಕ್ತೈಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಭಿಷೇಕಸ್ಕಾಸ್ಕಾಜನಿ ದ್ಯುತಿಃ | 


ಮೇರಾವಿವಾಭಿಷಿಕ್ಷಸ್ಕ ನಾಕೀಂದ್ರೈರಾದಿವೇಧಸಃ wen 


ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ '.. 


ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾದಂತೆ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 1 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 


ಗಂಗಾಸಿಂಧೂ ಸರಿದ್ದೇವ್ಕೌ ಸಾಕ್ಟತೈಸ್ತೀರ್ಥವಾರಿಭಿಃ | ಸ 
*ಅಭ್ಯೌಕ್ಷಿಷ್ಟಾಂ ತಮಭ್ಸೇತ್ಮ ರತ್ತಭೃಂಗಾರಸಂಭ್ಯತ್ರೆಃ 1 ೧೦ಭ -(೯ 

ಗಂಗಾಸಿಂಧುನದೀದೇವಿಯರು ಆ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ರತ್ನದ ಗಿಂಡಿ... 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಅಕ್ಷತಸಹಿತವೂ ಆದ ತೀರ್ಥಜಲಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ :..'.. 
ಮಾಡಿದರು. 


ಕೃತಾಭಿಷೇಕಮೇನಂ ಚ ನೃಪಾಸನಮಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ । 


*ಗಣಬದ್ಧಾಮರಾ *ಭೇಜುಃ ಪ್ರಣಮ್ರೈರ್ಮಣಿಮೌಲಿಭಿಃ I ೧೧॥ 1 


ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ ಆದ ಈ 


ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಂಗರಕ್ಷಕರಾದ ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ರವಾದ ರತ್ನಕಿರೀಟಗಳಿಂದ '. 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ತಲೆಬಾಗಿಸಿ-ನಮ್ರರಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದು '. 
ಭಾವವು. 

ಹಿಮವದ್ದಿಜಯಾರ್ಧೇಶೌ ಮಾಗಧಾದ್ಯಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ । ಸ 
ಖೇಚರಾಶ್ಟೋಭಯಶ್ರೇಣ್ಕೊಸ್ತಂ "ನೇಮುರ್ನಮ್ರಮೌಲಯಃ ॥ ೧೨೪ ..: 


ಹಿಮವದ್ದೇವನೂ ವಿಜಯಾರ್ಧದೇವನೂ ಮಾಗಧನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಶ್ರೇಣಿಗಳ ಖೇಚರರೂ ನಮ್ರವಾದ 
ಕಿರೀಟಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


ಸೋಭಿಷಿಕ್ತೋಪಿ ನೋ"ತ್ಸಿಕ್ತೋ ಬಭೂವ ನೃಪಸತ್ತಮೈಃ 
ಮಹತಾಂ ಹಿ ಮನೋವೃತ್ತಿರ್ನೋತ್ಸೇಶಿಕಪರಿರಂಭಿಣೀ 


ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾದರೂ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು 
ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಪುರುಷರ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವಾದರೋ 





೧ ಕ್ಷತ್ರಿಯ್ಯಃ. ೨ ಅಭಿಷೇಕಂ ಚಕ್ರತುಃ. ೩ ಅಂಗರಕ್ಷಕದೇವಾಃ. ೪ ಸೇವಾಂಚಕ್ರುಃ. ೫ ನಮಂತಿ ಸ್ಮ. 
೬ ಅಹಂಕಾರವಾನ್‌. ೭ ಗರ್ವಾಲಿಂಗಿನಿ. 





1 ೧೩॥ 


ಬಂಗಾರದ ಕಾಂತಿಯಂತೆ 1 


-೩ಪ್ಕಿ ವಿ೭ 


ಸ ಗರ್ವವನ್ನಾ ಲಿಂಗಿಸುವುದಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಅಹಂಕಾರದ 5 ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವು. 


-: ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


.' ಚಾಮರೈರ್ವೀಜ್ಯಮಾನೋಪಷಿ ನ ಗನಿರ್ವೃತಿಮಗಾದ್ವಿಭುಃ । 


ಸ ಭ್ರಾತೃ ಪಸಂವಿಭಕ್ತಾ ಶ್ರೀರಿತಿ *ಹಾನುಶಯಾನುಗಃ | ೧೪ 1 


1... ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದರೂ ಭರತೇಶ್ವರನು "“ಸಂಪತ್ತಿಯು 
(«ಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ, ಅಕ್ಕಟಾ!'' ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು 
..... ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


ಗ್ದ ಬರ ಸಿಸಂಘುರ್ಪಾನ್ಹಾಸ್ಸ ತೇಜೋ *ನಿಕರ್ಷಿತಮ್‌ | 
. *ಪ್ರತ್ಕುತೋಲೆತೃರ್ಷಿ ಹೇಮ್ಡೋ ವಾ ಫೃಷ್ಟಸ್ಕ ನಿಕಪೋಪಲೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಮ್ಮನಾದ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿಯ ಯುದ್ಧಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಈ ಭರತೇ 
`` ಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ-ಒರೆಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಒರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಭರತೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 


/ ' ನಿಷ್ಕಂಟಕಮಿತಿ ಪ್ರಾಪ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ಭರತಾಧಿಪ 
ಬಭೌ ಭಾಸ್ವಾನಿವೋ*ದ್ರಿಕೃಪ್ರತಾಪಃ *ಶುದ್ಧಮಂಡಲಃ I ೧೬॥ 


ಉತ್ಕಟವಾದ ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳವನೂ ಶುದ್ಧವಾದ ದೇಶವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭರತೇ 


 ಪ್ವರನು ಶತ್ರುರಹಿತವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೊಂದಿ, 
,. ಉತ್ಕಟವಾದ ತಾಪವುಳ್ಳವನೂ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಬಿಂಬವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ, 
":, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


''.. ಶ್ಲೇಮೈಕತಾನತಾಂ ಭೇಜುಃ ಪ್ರಜಾಸ್ತಸ್ಥಿನ್ಬುರಾಜನಿ | 
| ಎಡಿ ಭ್ರೂ ಬ 


ಭಿ ; ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಿತನ್ಹಾನೇ ಮನ್ವಾನಾಃ ಸ್ವಾಂ ಸನಾಥತಾಮ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳ ದೊರಕಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಲಾಭರೂಪ 
ವಾದ ಯೋಗವನ್ನೂ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ರಕ್ಷಣರೂಪವಾದ 
.. ' ಕ್ಷೇಮವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ತಮ್ಮ ಸನಾಥತ್ವವನ್ನು (ಯಜಮಾನನುಳ್ಳವ 
`` ರಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನು) ತಿಳಿಯುವವರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕ್ಷೇಮವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸಿದರು. 


ಗ ಯಥಾಸ್ವಂ "ಸಂವಿಭಜ್ಮಾಮೀ ಸಂಭುಕ್ತಾ ನಿಧಯೋ""'ಮುನಾ । 
: ಸಂಭೋಗಃ ಸಂವಿಭಾಗಶ್ಚ ಫಲಮರ್ಥಾರ್ಜನೇ ದ್ವಯಮ್‌ ॥ ೧೮॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಈ ನಿಧಿಗಳು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ವಿಭಾಗಿಸ 


-..'` ಲ್ಪಟ್ಟು ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಅನುಭೋಗವೂ ವಿಭಾಗವೂ ಎರಡು ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾ ' 
.: ದನೆಯಲ್ಲಿ ಫಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
::: ಅನುಭವಿಸುವುದೂ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸುವುದೂ ಅದಕ್ಕೆ 


ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ತಾನು ಅದನ್ನು 
ಟು ಫಲಗಳಂದೂ ಅವುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಷ್ಠಲಗಳೆಂದೂ ಭಾವವು 


". ' ರತ್ನಾನ್ಯಪಿ ಯಥಾಕಾಮಂ "ನರ್ವಿಪ್ಟಾನಿ ನಿಧೀಶಿನಾ | 
ರತ್ನಾನಿ ನನು ತಾನ್ಮೇವ ಯಾನಿ ಯಾಂತ್ಕುಪಯೋಗಿತಾಮ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 
ನಿಧಿಪತಿಯಾದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ರತ್ನಗಳೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಅನುಭೋಗಿಸ 
-. ಲ್ರಟ್ಟುವು. ಯಾವ ರತ್ನಗಳು ಉಪಯೋಗಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೋ ಅಂದರೆ 
sy ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ. ಬರುತ್ತವೋ ಅವುಗಳೇ ನಿಜವಾದ ರತ್ನಗಳಲ್ಲವೇ? 
;": ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವುವು ರತ್ನಗಳಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನಕರಗಳಲ್ಲವೆಂದು 


(ಭಾವವು, 


ಜ್‌ ೧ ಸುಖಂ. ೨ ಹೇತಿಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಾನುಗಃ. ೩ ನಿಕೃಷ್ಟಂ. ೪ ಪುನಃ ಕಿಂ. ೫ ಉತ್ಕರ್ಷಿತಮಭವತ್‌. 
. ೬ ಉತ್ಕಟ. ೭ ಶುದ್ಧಬಿಂಬಃ. ಆ ಏಕತಾನೋನನ್ಯವೃತ್ತಿ!. ೯ ಅಲಬ್ದಲಾಭೋಯೋಗಃ, 


ಎ ಅಲಬ್ಧಪರಿರಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷೇಮಃ. ೧೦ ಬಂಧೂನಾಂ ವಿಭಾಗೀಕೃತ್ಯ. ೧೧ ಭರತೇಶಿನಾ. ೧೨ ಅನುಭುಕ್ತಾನಿ. 





ಹ ಟ್‌ ಟ್‌ ಚ ಲಲಚ್ಛ ಚ ಎಡ ಟಾ ತೆ ಟ್‌ ಚ್‌ ಕ ಗ ype. 
NN F ತ | 


 ಮನುಶ್ನಕ್ರಭೃತಾಮಾದ್ಧಃ ಪಡ್ಬಂಡಭರತಾಧಿಪ: ಖಃ 








ಲು ERE ವಃ ಯಶಃ Il ೨೦ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಕೀರ್ತಿಯು ""ಮನುವು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು 
ಷಡ್ಬಂಡಭರತಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವು ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ರಾಜನು ಅಧಿಪತಿಯು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯು'' 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉದ್ಭೋಹಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ನಂದನೋ ವೃಷಭೇಶಸ್ಕ ಭರತಃ ಶಾತಮಾತುರಃ । 


ಇತ್ಕಸ್ಕ ರೋದಸೀ ವ್ಯಾಪ "ಶುಭ್ರಾ ಕೀರ್ತಿರನಶ್ಚರೀ I ೨೧॥ 


ಶ್ರೀ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳುಗಳ 
ತಾಯಿಯ ಮಗನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಶುಭ್ರವೂ ನಶ್ವರವಲ್ಲ 
ದುದೂ ಆದ ಕೀರ್ತಿಯು ಆಕಾಶಭೂಮಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ಕೀದೃಕ್ಟರಿಚ್ಛದಸ್ಪಸ್ಮ ವಿಭವಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | ಸ 
ಇತಿ ನಫ್ರಶವಶಾವಸ್ನ ವಿಭವೋದ್ದೇಶಕೀರ್ತನಮ್‌* | ೨೨ | 1. 


“ಆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಪರಿವಾರವೂ ಎಂತಹದು? ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಶ್ರೇಣಿಕಮಂಡಲೇಶ್ವರನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅವನ ಸಂಪತ್ತಿಯ 
ಹೆಸರಿನ ವರ್ಣನೆಯು ಮಾಡುಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಗ 


ಗಲನ್ಮದಜಲಾಸ್ತಸ್ಕ ಗಜಾಃ ಸುರಗಜೋಪಮಾಃ । 


ಲಕ್ಷಾಶ್ಚತುರಶೀತಿಸ್ತೇ "ರದೈ”ರ್ಬಂಧ್ಯೈಃ “ಸುಕಲ್ಪಿತ್ತೆಃ I ೨೩ | ನ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮದಜಲವನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವೂ ಐರಾವತಗಜಕ್ಕೆ '..' 
ಸಮಾನಗಳೂ ಉತ್ತಮವೇಷ ಆಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಹಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆದ ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಆಸೆಗಳಿದ್ದುವು. 


ದಿವ್ಕರತ್ನವಿನಿರ್ಮಾಣಾ ರಥಾ” ಸ್ತಾವಂತ ಏವ ಹಿ | 4 
ಆಮನೋವಾಯುಜವಾಃ ಸೂರ್ಯರಥಪ್ರಸ್ಪರ್ಧಿರಂಹಸಃ ` ॥ ೨೪॥ : 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತಗಳೂ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ ಗಾಳಿಯಂತೆಯೂ 
ವೇಗವುಳ್ಳುವೂ ಸೂರ್ಯನ ರಥದೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವ ಆ ಆದ (ಬ 
ಅಷ್ಟೇ (ಆಳ ಲಕ್ಷ ) ರಥಗಳಿದ್ದುವು. l 





Jc ಜಾ? ಭೂಜಲಾಂಬರಚಾರಿಣಾಮ್‌ | 


ಯತ್ಸುರಾಗ್ರಾಣಿ ಧೌತಾನಿ ಪೂತ" ಸ್ತಿಪಥಗಾಜಲೈಃ I ೨೫ ॥ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರುಗಳಿಂದ ಯಾವುವುಗಳ ಗೊರಸುಗಳ ತುದಿ 


ಗಳು ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವೋ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ .'".. 
ಯೂ ನಡೆಯಬಲ್ಲ ಅಂತಹ ಹದಿನೆಂಟು ಕೋಟಿ ಕುದುರೆಗಳಿದ್ದುವು. 





ಚತುರ್ಭಿರಧಿಕಾಶೀತಿಃ ಕೋಟಯೋಸ್ಕ ಪದಾತಯಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಸ ಸುಭಟಸಮ್ಮರ್ದನಿರೂಢಂ ೧೧ಪುರುಷವ್ರತಮ್‌ ॥ ೨೬॥ 


ಈ ಭರತೆಶ್ಚರನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಭಟರೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶೌರ್ಯವುಳ್ಳವರಾದ ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕು ಕೋಟಿ ಕಾಲಾಳುಗಳಾದ ಸೈನಿಕರಿದ್ದರು... 1. 





ಮಜ್ರಾಸ್ಲಿಬಂಧನಂ ವಾಜ್ರೈರ್ವಲಯ್ಯೆರ್ವೇಷ್ಟಿತಂ ವಪುಃ । 
ವಜ್ರನಾರಾಚ"ನಿರ್ಭಿನ್ನಮಭೇದ್ಯ್ಧಮಭವತ್ಸಭೋಃ 
೧ ಶುದ್ಧಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಶ್ರೇಣಿಕಪ್ರಶ್ನವಶಾತ್‌. ೩ ಕ್ರಿಯತೇ, ೪ ದಂತೈರುಪಲಕ್ಷಿತಾಃ, ೫ ಕರಣ್ಯಃ, 


ಪದಚಾರೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ ಸುವೇಷೈಃ. ೭ ಚತುರಶೀತಿಲಕ್ಷಾ ಏವ. ಆ ಮನೋವಾಯುವದ್ವೇಗಾಃ. ೯ 
ಗಂಗಾಜಲೈಃ. ೧೦ ಸುಭಟೈಸ್ಸಹ ಸಮ್ಮರ್ದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ. ೧೧ ಶೌರ್ಯಂ. ೧೨ ಕೀಲಿತಂ. 


ಜ.1 
ಜ್‌ 
| ೨೭ | ಕ 
K te 
ಸನ 








ಸ ೫೯೬ 


".: ಶುರುಚೇ ವ್ಯಂಜನೈಸ್ತಸ್ಯ ನಿಸರ್ಗಸುಭಗಂ ವಪುಃ 


pe Es. ಇಹ! a ಎರಾ? ಅ an 


ಭರತೇಶ್ವರನ ಶರೀರವು ವಜ್ರಮಯವಾದ ಮೂಳೆಯ ಕಟ್ಟುಗಳುಳ್ಳುದೂ 


:': ವಜ್ರಮಯವಾದ ವೇಷ್ಟನಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ವಜ್ರಮಯವಾದ ಕೀಲು 


ಎಂಬು 


" ಗಳಿಂದ ಕೀಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅಭೇದ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು: 


ತೆ ಸಮಸುಪ್ರವಿಭಕ್ತಾಂಗಂ ಚ್ಛತುರಸ್ರಂ ೨ಸುಸಂಹತಿ । 
.' ವಪುಃ ಸುಂದರಮಸ್ಕಾಸೀತ್ಸಂಸ್ಥಾನೇನಾದಿನಾ ವಿಭೋಃ 


| ೨೮ ॥ 


ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದೆ-ಸಮಾನವಾಗಿ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅವಯವ 


: ಗಳ್ಳಳ್ಳುದೂ ಮನೋಹರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಟ್ಟುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ 
1 ಭರತೇಶ್ವರನ ಶರೀರವು ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಸಮಚತುರಸ್ರವೆಂಬ ಆಕೃತಿಯಿಂದ 
೨ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸ ನಿಪ ಪ್ರಕನಕಚ್ಛಾಯಂ *ಸಚ್ಚತುಃಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 


ಟಿ 
1 ೨೯ 1 


ಕಾಯಿಸಿದ ಬಂಗಾರದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದೂ ನೇಗಿಲು ವಜ್ರಾಯುಧ ಮೊದ 


1 ಲಾದ ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕು ಮಹಾಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸುಂದರವೂ 
1: ಆದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಶರೀರವು ಅಲಂಕಾರೋಪಕರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ್ದಿತು. 


oY ಶಾರೀರಂ ಯಚ್ಚ ಯಾವಚ್ಚ ಬಲಂ ಷಡ್ಬಂಡಭೂಭುಜಾಮ್‌ | 
':: ತತೋಧಿಕತರಂ ತಸ್ಮ ಬಲಮಾಸೀದ್ದಲೀಯಸಃ 


Il ೩೦ ॥ 


ಆರು ಖಂಡಗಳ ರಾಜರುಗಳ ಶರೀರಸಂಬಂಧವಾದ ಎಷ್ಟೊಂದು ಬಲವಿರು 


ಕ ವುದೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಶರೀರಬಲವಿದ್ದಿತು. 


. ಶಾಸನಂ ತಸ್ಮ ಚಕ್ರಾಂಕಮಾಸಿಂಧೋರನಿವಾರಿತಮ್‌ । 


3 EL 


” ಶಿರೋಭಿರೂಢಮಾರೂಢವಿಕ್ರಮೈಃ ಪೃಥಿವೀಶ್ಚರೈಃ 


WH ೩೧ ॥ 


ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದುದೂ ಚಕ್ರವೇ ಗುರುತಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಆ 


ಸ ಭರತೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ರಾಜರುಗಳು ತಮ್ಮ ಮಸ್ತಕ 
೪. ಗಳಿಂದ ಧರಿಸಿದರು. 


ಸ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶನ್ಮೌಲಿಬದ್ದಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ *ಮಹೀಕ್ಷಿತಾಮ್‌ । 
..' ಕುಲಾಚಲೈರಿವಾದ್ರೀಂದ್ರಃ ಸ ರೇಜೇ ಯೈಃ ಪರಿಷ್ಕೃತಃ 


1 ೩೨ ॥ 


ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಹಸ್ರ ಮುಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ 


ನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು, ಕುಲಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾಮೇರು 
"ಪರ್ವತದಂತೆ, ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ಸ ತಾವಂತ್ಕೇವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದೇಶಾನಾಂ ಸುನಿವೇಶಿನಾಮ್‌ | 
." ಯೈರಲಂಕೃತಮಾಭಾತಿ ಚಕ್ರಭೃತ್ಸೇತ್ರಮಾಯತಮ್‌ 


Il ೩೩ 11 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗ್ರಾಮವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳುಳ್ಳ ಅಷ್ಟು- ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಹಸ್ರ 


ದೇಶಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಶೋಭಿಸು 
: ತ್ರದೆ. | | 


ಹ ಕುಲಾಗೆಭಿಜಾತ್ಮಸಂಪನ್ನಾ ದೇವ "ಸ್ತಾವತ್ಸಮಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
``: ರೂಪಲಾವಣ್ಯಕಾಂತೀನಾಂ ಯಾಃ ಶುದ್ಧಾಕರಭೂಮಯಃ 


|| ೩೪ ॥ 


ರೂಪೆ ಲಾವಣ್ಯ ಕಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಗಣಿಗಳಂತಿರುವವರೂ ಉತ್ತಮವಾದ 


 ಕುಲಮತ್ತು ಜಾತಿ(ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಪರಂಪರೆ) ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ದೇವಿಯರು- 
ರಾಣಿಯರು ಅಷ್ಟು-ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಹಸ್ರಪರಿಮಿತರಾಗಿದ್ದರು. 





ಎ ಸ ೧ ಮನೋಜ್ಞಂ. ೨ ಸುಸಂಬಂಧಂ. ೩ ಹಲಕುಲಿಶಾದಿಚತುಪ್ನಪ್ಪಿಮಹಾಲಕ್ಷಣಂ. ೪ ಭೂಭುಜಾಂ. 
1... ೫ ಅಭಿಜಾತಸ್ಯ ಭಾವಃ ಆಭಿಜಾತೃಂ. ೬ ದ್ದಾಶ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ತಾಣಿ. 





ನ ಟೆ ಟಿ (ಸಃ (ಸ ಹ 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


'ಶಂಕೇ ನಿಶಾನಪಾಷಾಣಾನ್ನಖಾನಾಸಾಂ ಮನೋಭುವಃ | 


RE ಜು 


೩೭, ೨೮೨ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಾದಿಭಿರ್ದತ್ತಾ”ಸ್ತಾವತ್ಕೋ ನೃಪವಲ್ಲಭಾಃ | 
೨ಅ್ರಪ್ಪರಃಸಂಕಥಾಃ ಕ್ಪೋಣೀಂ ಯಕಾಭಿರವತಾರಿತಾಃ 





1 ೩೫ ॥ 


ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರಿದ್ದಾ ರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದವರೂ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜರುಗಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟವರೂ ಆದ ಅಷ್ಟು-ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಹಸ್ರ 
ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರು. ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಮೂವತ್ತೆರದು ಸಹಸ್ರ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಕನ್ಯೆಯರು ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯರಾಗಿದ್ದ ರೆಂದು ಭಾವವು. 


೪ ಹ pS [] 
ಸಅವರುದ್ದಾಶ್ಚ ತಾವತ್ಯಸ್ತನ್ನಃ ಕೋಮಲವಿಗ್ರಹಾಃ । 


ಮದನೋದ್ದೀಪನೈರ್ಯಾಸಾಂ ದೃಷ್ಟಿಬಾಣೈರ್ಜಿತಂ ಜಗತ್‌ 1೩೬॥ 


ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಾಮೋದ್ದೀಪಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಬಾಣಗಳಿಂದ ಲೋಕವು ಜಯಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಅಂತಹ ಕೋಮಲವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವರಾದ ಸುಂದರಿಯರೂ ಅಂತಃ 
ಪುರದ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಅಷ್ಟು-ಮೂವತ್ತೆರಡುಸಾವಿರ ಮಂದಿಗಳಿದ್ದರು. 


ನಖಾಂಶುಕುಸುಮೋಗದ್ಬೇದೈರಾರಕ್ತೈಃ ಪಾಣಿಪಲ್ಲವೈಃ । 


ಓತಾಸ್ತನ್ನ್ಯೋ ಭುಜಶಾಖಾಭಿರ್ಭೇಜುಃ ಕಲ್ಪಲತಾಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ೩೭॥ 


ಆ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಸಹಸ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಉಗುರುಗಳ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಹೂವಿನ 


ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕೈಗಳೆಂಬ ತಳಿರುಗಳಿಂದಲೂ ತೋಳು 


ಗಳೆಂಬ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದರೂ ಕಲ್ಪಲತೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಸ 


ಸ್ತನಾಬ್ದ”ಕುಡ್ಮಲೈರಾಸ್ಕಪಂಕಜೈಶ್ಚ ವಕಾಸಿಭಿಃ । 


ಅಬ್ಬಿನ್ನ ಇವ ತಾ ರೇಜುರ್ಮದನಾವಾಸಭೂಮಿಕಾಃ 


|| ೩೮ || 


ಮನ್ಮಥನ ಆವಾಸಭೂಮಿಗಳಂತಿರುವವರಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕುಚಗಳೆಂಬ ..' 
ತಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದಲೂ ವಿಕಸಿತವಾದ ಮುಖಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ, 
ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಮನ್ಶೇ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ ತಾಸಾಂ ಕಾಮಗ್ರಹೋರಿಚ್ಛಿತೌ | 
ಯದಾವೇಶವಶಾ"ದೇಷ "ದಶಾಂ ಪ್ರಾಪ್ರೋತಿವರ್ತಿನೀಮ್‌ ॥ ೩೯॥ 


ಯಾವ ಕಾಮನೆಂಬ ಗ್ರಹದ ಆವೇಶವಶದಿಂದ ಈ ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಮೇರೆ 
ಮೀರಿದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು- ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೋ ಅಂತಹ 
ಕಾಮನೆಂಬ ಗ್ರಹದ ಉದ್ರೇಕದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಶರೀರಗಳು ಕಾರಣಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಯತ್ರೋ"ಪಾರೂಢತೈಕ್ಸ್ದೈಃ ಸ್ಪೈರವಿಧೃತ್ಕಾಮಿನಃ ಶರೈಃ | ೪೦ 


ಯಾವ ಉಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಕಾಮನು ಕಾಮುಕರನ್ನು ಹೊಡೆದನೋ ಅಂತಹ ಆ ಸ್ತ್ರಿ ಯರ ಉಗುರುಗಳನ್ನು 
ಕಾಮನ ಸಾಣೆಯ ಕಲ್ಲು ಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಸತ್ಯಂ ಮಹೇಷುಧೀ ಜಂಘೇ ತಾಸಾಂ ಮದನಧನ್ವಿನಃ । 


ಕಾಮಸ್ಕಾರೋಹನಿಃಶ್ರೇಣೀ"”ಸ್ಥಾನೀಯಾವೂರುದಂಡಕೌ 1 ೪೧॥ 


ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಣಕಾಲುಗಳು ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಧನುರ್ಧಾರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ 
ದಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ತೊಡೆಗಳು ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 
ನಿಚ್ಚಣಿಗೆ-ಏಣಿಗಳಿಂತಿದ್ದುವು. 





೧ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ. ೨ ದೇವಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವಾರ್ತಾಃ. ೩ ಅಂತಃ ಪುರಸಂಜ್ಞಾವಿದ್ಯಾಧರ ಪುತ್ರಃ. 
೪ ದ್ದಾತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾಣಿ. ೫ ಕುಡ್ಮಲೈಃ. ೬ ಷಣ್ಣವತಿಸಹಸ್ರಪ್ರಮಾಃ, ೭ ಮುಕುಲೈಃ. ಆ ಉದ್ರೇಕೇ. 
೯ ಚಕ್ರೀ. ೧೦ ಅವಸ್ಮ್ಮು. ೧೧ ಪ್ರಾಪ್ತ. ೧೨ ಸದೃಶೌ, 








| ಕಟೀ ಟನ ಮನೋಜಸ, ಕಾಂಚೀಸಾಲಕೃತಾವೃತಿಃ । 
ನಾಭಿರಾಸಾಂ ಗಭೀರೈಕಾ ಕೂಪಿಕಾ ಚಿತ್ತಜನ್ನನ: ll ೪೨ ॥ 





ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಡಾಬೆಂಬ ಕೋಟೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆವರಣವುಳ್ಳ ಕಟೀ 
: ಪ್ರದೇಶವು ಮನ್ಮಥನ ಮನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಳವಾದ ನಾಭಿಯು ಕಾಮನಿಗೆ ಒಂದು 
೨ ಬಾವಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. 





ಮನೋಭುವೋತಿವೃದ್ಧಸ್ಕ ಮನ್ಯೇ”ವಪ್ಪಂಭಯಪ್ಟಿಕಾ | 


4; ರೋಮರಾಜಿಃ ಸ್ತನೌ ತಾಸಾಂ ಕಾಮರತ್ನಕರಂಡಕೌ || ೪೩ ॥ 


ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೋಮಗಳ ಸಾಲು ಬಹಳ ಮುದುಕನಾದ ಕಾಮನಿಗೆ ಆಧಾರ 
ಆ, ವಾದ ಕೋಲಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಕುಚಗಳು ಮನ್ಮಥನ ರತ್ನದ ಕರಡಿಗೆ 
| ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


ಸ ಕಾಮಪಾಶಾಯಿತೌ ಬಾಹೂ ಶಿರೀಷೋದ್ಧಮಕೋಮಲೌ 


: ಕಾಮಸ್ಕೋ”ಚ್ಛಸಿತಂ ಕಂಠಃ ಸುಕಂಠೀನಾಂ ಮನೋಹರಃ ॥೪೪॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳವರಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಾಗೆಯ ಹೂವಿನ ಮೊಗ್ಗುಗಳಂತೆ 
|": ಕೋಮಲವಾದ ತೋಳುಗಳು ಮನ್ಮಥನ ಪಾಶಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಮನೋಹರವಾದ 
ಕಂಠವು ಮನ್ಮಥನ ಪ್ರಾಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


:: ಮುಖಂ ರತಿಸುಖಾಗಾರ*ಪ್ರಮುಖಂ *ಮುಖಬಂಧನಮ್‌ | 


 ವೈರಾಗೃರಸಸಂಗಸ್ಮ ತಾಸಾಂ ಚ ರದನಚ್ಛದಃ | ೪೫ 1 


|» ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವು ರತಿಸುಖದ ಮನೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬಾಗಿಲಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಅವರ ತುಟಿಯು ಪೈರಾಗ್ಯವೆಂಬ ರಸದ ಅಂದರೆ ಸಂತೋಷಸಂಬಂಧದ ಬಾಯಿ 
ಸ ಕಟ್ಟಾಗಿದ್ದಿತು. 


ದೃಗ್ವಿಲಾಸಾಃ ಶರಾಸ್ತಾಸಾಂ ಕರ್ಣಾಂತೌ ಲಕ್ಷ್ಮತಾಂ ಗತೌ | 


ಭ್ರೂವಲ್ಲರೀ ಧನುರ್ಯಷಪ್ಟಿರ್ಜಿಗೀಷೋಃ ಪುಷ್ಪಧನ್ವನಃ 1 ೪೬ ॥ 


ಜಯಿಸಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾದ ಕಾಮನಿಗೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೇತ್ರವಿಲಾಸಗಳು ಬಾಣ 
(' ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಗೊಂಚಲಿನಂತಿರುವ ಹುಬ್ಬು ಧನುಸ್ಸಾಗಿದ್ದಿತು. ಕವಿಗಳು ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಗುರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


|” ಲಲಾಟಾಭೋಗಮೇತಾಸಾಂ ಮನ್ನೇ ಬಾಹ್ಮಾಲಿಕಾಸ್ಥಲಮ್‌ | 


ಅನಂಗನೃಪತೇ`ರಿಷ್ಟಭೋಗಕಂದುಕಚಾರಿಣಃ 1 ೪೭ ॥ 


ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹಣೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟಭೋಗಗಳಂಬ ಚೆಂಡುಗಳನ್ನಾ 
' ಡುವ ಕಾಮನೆಂಬ ರಾಜನ ಹೊರಗಿನ ಆಟವನ್ನಾಡುವ ಭೂಮಿಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯು 
(ತ್ತೇನೆ. 


ಅಲಕಾಃ ಕಾಮಕ್ಕ ಷ್ಲಾಹೇಃ ಶಿಶವಃ ಸರಿಸಕ ತಾಃ | 


ಕುಂಚಿತಾಃ ಕೇಶವಲ್ಲರ್ಯೋ ಮದನಸ್ಕೇವ ವಾಗುರಾಃ 1 ೪೮ ॥ 


ತ್ತ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕುರುಳುಕೂದಲುಗಳು ಕಾಮನೆಂಬ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪದ ಗುಂಪು 
|: ಸೇರಿರುವ ಮರಿಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಸುರುಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೂದಲುಗಳ ಸಮೂಹಗಳು 
: ಮನ್ಮಥನ ಬಲೆಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


Ny ಇತ್ತನಂಗಮಯೀಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ತನ್ಹಾನಾಃ ಸ್ವಾಂಗಸಂಗಿನೀಮ್‌ | 
ಬ ಮನೋಲ್‌ಸ್ಯ ಜಗೃಹುಃ ಾಂತಾಃ "ಕಾಂತೈಃ ಸೆ ೫ ಕಾಮಚೇಷ್ಟಿತೈಃ ॥ ೪೯ ॥ 


ಸ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನ್ಮಥಮಯವೂ ಟೂ ಶರೀರಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ 
: ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವರಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನೋಹರವಾದ ತಮ್ಮ 
ಸ” er SL, 


ಹಂ. ೨ ಆಧಾರ. ೩ ಜೀವಿತಂ. ೪ ಪ್ರಕೃಷ್ಣದ್ಹಾರಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಪೀನಾಹೋಮುಖಬಂಧನಂ. 
ಪ್ಲಭೋಗಾ ಏವ ಕಂದುಕಾಃ. ೭ ವಾಗುರಾಮೃಗಬಂಧನೀ. ಆ ಭರತಸ್ಯ. ೯ ಸ್ತ್ರಿಯಃ. 





ಹ ಸಜ ಜಾತೆ 





Conc ಪ ಫ ್ಪ ್ರೂಾಾಾರೂರಾರಾರಾರ್ಚುರರ್ಟಾರೋ್ಸಾ ರ್‌ ಲ್‌ ATE: 


ಕಾಮಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. ಮನೋಹರ 
ರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಾಂ ಇ 6ರಸ್ಸತ್ತ 3 ಪ್ರೇಮಸ್ಸಿಗ್ಣೈ ಶ್ಚ ವೀಕ್ಷಿ ಕ್ಷೆ | 
ಸಸ ಧೃತಿ”'ರಸ್ಕಾಪೀಜ್ಞಲ್ಪಿತೈರಪಿ ಮನಸ್ಸೆ 


ಆಸ್ತಿ €ಯರ ಮೃದುವಾದ ಹಸ್ತಗಳ ಸ್ಪರ್ಶಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮವೆಂಬ ಜಿಡ್ಮುಳ್ಳ 


ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹ pS 


ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


ಬನ ಇಟ ದರೋ*" ದ್ದಿನ್ನೋ ಹಸಿತೇಷು ವಿಕಸ್ವರಃ । 
ಫಲಿತಃ *ಪರಿರಂಭೇಷು 'ರಸಿಕೋಭೂದ್ರ ತದ್ರುಮಃ 


ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸುರತವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವು ಮುಗುಳ್ನಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಕುರಿಸಿದುದಾ 
ಗಿಯೂ ನಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಆಲಿಂಗನಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ 
ರಸವತ್ತಾಗಿಯೂ ಆಯಿತು. 


ಭ್ರೂಕ್ಷೇಪಯಂತ್ರಪಾಹಾಣೈರ್ದ್ಯಕ್ಟೇಪಕ್ಷೇಪಣೀಕೃತ್ರೆಃ 
"ಬಹುದುರ್ಗರಣಸ್ತಾಸಾಂ ಸ್ಮರೋಭೂತ್ಸಕಚಗ್ರಹಃ 


1 ೫೧ ॥ 1. 






ಡೆ 
ತಃ ಕ್ಟ 
ಆ 
ಕಗ ವ 
11 ೫೦ 1 - 
1 ಸ 


| ೫೨ ॥ ೫.1 


ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದೃಷ್ಟಿ ವಿಕ್ಷೇಪಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಹೊಡೆತ ::'' 


ಗಳೆಂಬ ಸವಣೆಕಲ್ಲು ವ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯುದ್ದ ;ಮಾಡುವವನಂತಿರುವ ವ ಮನ್ಮಥನು 
ಜುಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವನಾದನು. ಕುಮಾ ಕಾಮಪ ಪರವಶರಾಗುತ್ತಿ ಡಾ| ರೆಂದು 


ಖರಃ ಪ್ರಣಯಗರ್ಭೇಷು ಕೋಪೇಷ್ಟನುನಯೇ ಮೃದುಃ । 


ಸ್ತಬ್ಬೋ ವ್ಯೃಲೀಕಮಾನೇಷು ಮುಗ್ಗ; ಪ್ರಣಯಕ್ಕೆತವೇ I ೫೩ ॥ 


ಪ್ರೇಮಗರ್ಭಿತವಾದ ಕೋಪಗಳಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣನೂ ದೀನವಚನದಲ್ಲಿ ಕೋಮಲನೂ 1 


ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲದ ಗರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನೂ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತವಾದ ಕಪಟದಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರಶೂನ್ಯನೂ | 


ನಿರ್ದಯಃ ಪರಿರಂಭೇಷು ₹ಸಾನುಜ್ಞಾನೋ `ಮುಖಾರ್ಪಣೇ । 
ಆಪ್ರತಿಪತ್ತಿಷು ಸಮ್ಮೂಢಃ ಪಟುಃ ₹ಕರಣಚೇಷ್ಟಿತೇ | ೫೪ ॥ 


ಆಲಿಂಗನಗಳಲ್ಲಿ ದಯಾರಹಿತನೂ ಚುಂಬನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ವಿನಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಾರರಹಿತನೂ ನಖಕ್ಷತವೇ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯವ್ಯಾಪಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರನೂ 


ಸಂಕಲ್ಪೇಷ್ವಾಹಿತೋತ್ಕರ್ಸೊೋ ಮಂದಃ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಸಂಗಮೇ । 
ಪ್ರಾರಂಭೇ ರಸಿಕೋ ದೀಪು ಪ್ರಾಂತೇ ೌಕರುಣಕಾತರಃ 


ಕ್ರೀಡಾಸಂಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ ನೂತನಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಸೀನನೂ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ರಸಿಕನೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದೀಪಿತವಾದ 
ಕರುಣರಸಾತುರವುಳ್ಳವನೂ 


ಇತ್ಯು”ಿಚ್ಚಾವಚತಾಂ ಭೇಜೇ ತಾಸಾಂ ದೀಪ್ರಃ ಸ ಮನಃ । 


ಪ್ರಾಯೋಭಿನ್ನರಸಃ ಕಾಮಃ ಕಾಮಿನಾಂ ಹೃದಯಂಗಮಃ | ೫೬ I 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಆದ ಆ ಮದನನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಔಮುಕರಿಗೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ಮನ್ಮಥನು. ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾಮುಕರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ಭರತಸ್ಯ. ೨ ಅವ್ಯಕ್ತ್ಮಿಃ. ೩ ಅಂಕುರಿತಃ. ೪ ಆಲಿಂಗನೇಷು. ೫ ದುರ್ಗಯುದ್ಧಸದ್ಭಶಃ. ೬ ಜ್ಞಾನ 


ಸಹಿತಃ. ೭ ಚುಂಬನೇ. ಆ ವಿನಯೇಷು. ೯ ನಖಕ್ಷೆತಾದೀಂದ್ರಿಯವಾ ಪಾರೇ. ೧೦ ಡಿಸಿ 


೧೧ ನಾನಾಪ್ರಕಾರತಾಂ. 


1 ೫೫ ॥ : 






































ಲ ಲ್‌ ,।॥ಭಭ್ಫೀಾ ಅೈರ್ಟಾ್ಯ್ಟ್ಯ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟರಲ್ದ್‌ ಹ ್‌ ಲ್‌ Senne ರ್ರ SH 


ಪ್ರಕಾಮಮಧುರಾನಿತ್ಯ ಗ್ಯಾಮಾ” ನನ್ಯಾಮಾತಿರೇಕಿಣಸ | 


ಸ ತಾಭಿ*ರ್ನಿರ್ವಿಶನ್‌ ರೇಮೇ "ವಪುಷ್ಠಾನಿವ ಮನಥಃ Il ೫೭ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವೂ ಮನೋ 
ರಥವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುವೂ ಆದ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಅನು 
ಭವಿಸುವವನಾಗಿ, ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮನ್ಮಥನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕ್ರೀಡಿಸಿ 
ದನು. 


ತಾಶ್ಚ ತಚ್ಚಿತ್ತಹಾರಿಣ ಸ್ತರುಣ್ಯ ಪ್ರಣಯೋದ್ದುರಾಃ | 


ಬಭೂವುಃ ಪ್ರಾಪ್ತಸಾಮ್ರಾಜ್ಮಾ ಇವ ರತ್ಕುತ್ಸವೇ ಶ್ರಿಯಃ 1 ೫೮ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವರೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಆ ತರುಣಿಯರು ರತಿಕ್ರೀಡೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಂತಿದ್ದರು. 


೬ವಾಟಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ಛಮಿತಾನಿ ವೈ | 


ಸಾತೋದ್ಯಾನಿ *ಸಗೇಯಾನಿ ಯಾನಿ ರಮ್ಮಾಣಿ *ಭೂಮಿಭಿಃ ॥ ೫೯॥ 


ವಾದ್ಯಸಹಿತಗಳೂ ಗಾನಸಹಿತಗಳೂ ಆದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಹಸ್ರ ನಾಟಕ 
ಶಾಲೆಗಳು ವೇಷಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿದ್ದುವು. 


ದ್ವಾಸಪ್ಪತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ *ಪುರಾಮಿಂದ್ರಪುರಶ್ರಿಯಾಮ್‌ । 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಇವಾಭಾತಿ ನಲೋಕೋ ಯೈರಲಂಕೃತಃ || ೬೦ | 


ಇಂದ್ರನ ನಗರದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸಹಸ್ರ ನಗರಗಳಿಂದ ಅಲಂ 
ಕೃತವಾದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕವು, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಗ್ರಾಮಕೋಟ್ಯಶ್ಚ ವಿಜ್ಞ್ಛೇಯಾ ವಿಭೋಃ ಷಣ್ಣವತಿಪ್ರಮಾಃ | 
ನಂದನೋದ್ದೇಶಗೌಜಿತ್ತರ್ಯೋ ಯಾಸಾ ಸಾಮಾರಾಮಭೂಮಯಃ | 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ತೊಂಬತ್ತಾರುಕೋಟಿ ಗ್ರಾಮಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಗ್ರಾಮಗಳ 
ಉದ್ಯಾನ ಭೂಮಿಗಳು ನಂದನವನಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಜಯಿಸತಕ್ಕುವಾಗಿದ್ದುವು. 


ದ್ರೋಣಾಮುಖಸಹಸ್ರಾಣಿ "*'ನವತಿರ್ನವ ಚೈವ ಹಿ । 


' ಧನಧಾನ್ಮಸಮೃದ್ಧೀನಾಮಧಿಷ್ಠಾನಾನಿ ಯಾನಿ ವೈ 1 ೬೨ ॥ 


ಧನಧಾನ್ಯಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನಗಳಾದ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತು ಸಹಸ್ರ 
ದ್ರೋಣಾಮುಖಗಳಿದ್ದು ವು. (ನಾಲ್ಕುಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನದಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದ್ರೋಣಾಮುಖವೆಂದು ಹೆಸರು). 


ಪತ್ತನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಥಾಷ್ಟ ಚ । 


': ರತ್ನಾಕರಾ ಇವಾಭಾಂತಿ ಯೇಷಾಗೆಮುದ್ದಾ ವಣಿಕ್ಚಥಾಃ WH ೬೩ ॥ 


ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ವರ್ತಕರ ಬೀದಿಗಳುಳ್ಳ ನಲ್ವತ್ತೆಂಟುಸಹಸ್ರ ಪಟ್ಟಣಗಳು, ಸಮುದ್ರ 
ದಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ಷೋಡಕಶೈವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಖೇಟಾನಾಂ ಪರಿಮಾ ಮತಾ | 


ಪ್ರಾಕಾರಗೋಪುರಾಟ್ಬಾಲಖಾತವಪ್ರಾದಿಶೋಭಿನಾಮ್‌ Il ೬೪ 


ಕೋಟೆಗಳಿಂದಲೂ ಗೋಪುರಗಳಿಂದಲೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಂದಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆಗಳು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ 






ಪರ್ವತದಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಖೇಟವೆಂದು ಹೆಸರು). 







ಲಕ್ಷ್ಮ ಫಿ. ೬ ನಾಟಕಶಾಲಾನಾಂ. ೭ ಗಾನಸಹಿತಾನಿ, ಆ ವೇಷೈಃ, ೯ ಪುರಾಣಾಂ. ೧೦ ಜಯಶೀಲಾಃ. 


೧೧ ನವಾಧಿಕನವತಶಿಃ. ೧೨ ಪ್ರಶಸ್ತಾ. 












ಸಾ 220 


ಖೇಟಗಳಿದ್ದುವು. (ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನದಿಯಿಂದಲೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


೧ ೬... ೨ ಮನೋರದವೃದ್ಧಿಕಾರಿಣಃ. ೩ ಅನುಭವನ್‌. ೪ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌. ೫ 





ಭವೇಯುರಂತರದ್ದೀಕ €ಪಾಃ ; ಹಟ್ಟ ಂಚಾಶತ್ಯ Rep ವಿತಾಃ । 
ಕುಮಾನುಷಜನಾಕೀರ್ಣಾ ಯೇರ್ಣವಸ್ಕ ಗಿಬಲಾಯಿತಾಃ 


ll ೬೫ || 


ಸಮುದ್ರದ ಅಪ್ರತಿಹತ-ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಂತಿರುವುವೂ ದುಷ್ಟ 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳೂ ಆದ ಐವತ್ತಾರು ಅಂತರದ್ದೀಪಗಳಿದ್ದುವು. 


೨ಸಂವಾಹನಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂಖ್ಯಾತಾನಿ ಚತುರ್ದಶ । 


ವಹಂತಿ ಯಾನಿ ಲೋಕಸ್ಕ ಯೋಗಕ್ಸೇಮ”ವಧಾವಿಧಿಮ್‌ ॥ ೬೬॥ 


ಲೋಕದ ಯೋಗಕ್ಷೀಮವಿಧಾನದ ರೀತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಹಸ್ರ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿದ್ದುವು. 


*ಸ್ಥಾಲೀನಾಂ ಕೋಟರೇಕೋಕ್ತಾ ೫ರಂಧನೇ ಯಾ ನಿಯೋಜಿತಾ । 
ಒಪಕ್ತೀ ಬ್ಹಾಲೀಬಿಲೀಯಾನಾಂ ತಂಡುಲಾನಾಂ ಮಹಾನಸೇ ॥ ೬೭॥ 


ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕ ಟೆ 
ಬೇಯಿಸುವುವೂ ಅಡಿಗೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ ಆದ ಒಂದು ಕೋಟಿ 
ಪಾತ್ರೆಗಳಿದ್ದುವು. 


5ಕೋಟೀಶತಸಹಸ್ರಂ ಸ್ಕಾದ್ದಲಾನಾಂ "ಕುಡಿಬೈಃ ಸಮಮ್‌ । 


೧ಯಛ್ಯರ್ಯಾಂತಕರ್ಷಣೇ ಯಸ್ಯ ವಿನಿಯೋಗೋ ನಿರಂತರಃ ॥೬೮॥ 


ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದನಂತರ ಉಳುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುವುವೂ ಉಳುವ ಕುಡಿನಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಆದ ಒಂದು ಲಕ್ಷಕೋಟಿ 
ನೇಗಿಲುಗಳಿದ್ದುವು. 


ತಿಸ್ರೋಸ್ಕ ವ್ರಜಕೋಟ್ಯಃ ಸ್ಕುರ್ಗೋಕುಲೈ: ಶಶ್ಚದಾಕುಲಾಃ | 


ಯತ್ರ ಮಂಥರವಾಕೃಷ್ಟುಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸ್ಮಾದ್ಹಗಾಃ ಕ್ಷಣಮ್‌ || ೬೯ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
(ಗಲಿಬಿಲಿ) ವಾದ ಮೂರುಕೋಟಿ ಗೋವುಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗಳ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಸರನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕುಕ್ಸಿವಾಸಶತಾನ್ಮಸ್ಮ ಸಪ್ತೈವೋಕ್ತಾನಿ ಕೋವಿದೈಃ 
೧೨ಪ್ರತ್ತಂತವಾಸಿನೋ. ಯತ್ರ "*ನ್ಮವಾತ್ಸುಃ ಕೃತಸಂಶಯಾಃ 


ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ರತ್ನಗಳ ಏಳುನೂರು ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯದ- 
ವ್ಯಾಪಾರದ ಸ್ಥಾನಗಳಿದ್ದುವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರು 
ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


Il ೩೦ Il 


ದುರ್ಗಾಟವೀಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಸ್ಮಾಷ್ಟಾವಿಂಶತಿರ್ಮತಾ । 


ವನ"ಧನ್ವಾನನಿಮ್ಮಾ ದ್ರಿವಿಭಾಗ್ಯೆ ರ ವಿಭಾಗಿತಾ ೭೧ ॥ 


ಅರಣ್ಯಗಳು ನೀರಿಲ್ಲದ ಭೂಮಿಗಳು ತಗ್ಗಾದ ಬೆಟ್ಟಗಳು ಇವುಗಳ ವಿಭಾಗ 
ಗಳಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟುಸಹಸ್ರ ವನದುರ್ಗಗಳಿದ್ದುವು. 


. ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಜಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಸ್ಕಾಷ್ಟಾದಶ ಸಂಖ್ಯಯಾ । 


ರತಾ )ನಾಗಸ್‌ಮುದ್ದ ವಕ್ನೇತ್ರಂ ಯ್ಯ ಸ ಸಮಂತಾ”*ದಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | ೭೨॥ 


ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನಗಳ ಗಣಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಾದ ಹದಿನೆಂಟುಸಹಸ್ರ ಮ್ಲೇಚ್ಛ 
ರಾಜರುಗಳಿದ್ದರು. 





೧ ಅಪ್ರತಿಹತಸ್ಥಾನಾಯಿತಾಃ. ೨ ಸಂವಾಹಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ವಿಧಾನಪ್ರಕಾರಂ. ೪ 

ಭಾಜನಾನಾಂ. ೫ ಪಚನೇ. ೬ ಪಾಕಕರೀ. ೭ ಸ್ಮಾಲೀಬಿಲಮರ್ಹಂತೀತಿ ಸ್ಮಾಲೀಬಿಲೀಯಾಸ್ತೇಷಾಂ 

ಪಚನಾರ್ಹಾಣಾಮಿತ ೈರ್ಥಃ. ಆ ಕೋಟೀನಾಂ ಲಕ್ಷಂ. ೯ ಕುಲಿಯೈರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೧೦ ಆಸನ್ನಫಲ 

ಹ ್ಷೀತ್ರಕರ್ಷಣೇ. ೧೧ ರತ್ನಾನಾಂ ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯಸ್ಕಾನಾನಿ. ೧೨ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ!. ೧೩ ನಿವಸಂತಿ ಸ್ಮ. 
ಸಮಾನೌ ಮರುಧನ್ನಾನೌ. ೧೫ ಕುಕ್ಸಿವಾಸಃ. ೧೬ ರಕ್ಷಿತಂ. 








ಟೆ -೩೭ ೮೮ 












ಣಾಲಾಖ್ಯಶ್ನ ಮಹಾಶಾಲೋ ೀ ನೈಸರ್ಷಃ ಪಾಂಡುಕಾಹ್ವಯಸಃ । 


ಪದ್ಮಮಾಣವ” ಪಿಂಗಾ ೨ಬ್ಹಸರ್ವರತ್ನ ಪದಾದಿಕಾಃ || ೭೩ ॥ 


ನಿಧಯೋ ನವ ತಸ್ಮಾಸ”ನ್ವತೀತೈರಿತಿ ನಾಮಭಿಃ । 
ಯೈರಯಂ ಗೃಹ*ವಾರ್ತಾಯಾಂ ನಿಶ್ಚಿಂತೋಭೂನ್ನಿಧೀಶ್ವರಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕಾಲ, ಮಹಾಕಾಲ, ನೈ ಸರ್ಪ, ಪಾಂಡುಕ, ಪದ್ಮ, ಮಾಣವ, 
ಪಿಂಗಲ, ಶಂಖ, ಸರ್ವರತ್ನಗಳೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಒಂಬತ್ತು 
! ` ನಿಧಿಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ನಿಧಿಗಳಿಂದ ನಿಧೀಶ್ವರನಾದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮನೆಯ 

ವಾರ್ತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿದ್ದನು. 


ನಿಧಿ: ಪುಣ್ಮನಿಧೇರಸ್ಕ ಕಾಲಾಖ್ಯಃ ಪ್ರಥಮೋ ಮತಃ । 


ಯತೋ ಲೌಕಿಕಶಬ್ದಾದಿವಾರ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಭವೋನ್ವ್ಹಹಮ್‌ (೭೫॥ 


ಪುಣ್ಯನಿಧಿಯಾದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಮೊದಲನೆಯ ನಿಧಿಯು ಕಾಲವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ನಿಧಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ವೀಣಾಧ್ವನಿ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 


ಇಂದ್ರಿಯಾಗ"ರ್ಥಾ ಮನೋಜ್ಞಾ ಯೇ ವೀಣಾವಂಶಾನಕಾದಯಃ । 
ತಾನ್ಪಸೂತೇ ಯಥಾಕಾಲಂ ನಿಧಿರೇಷ ವಿಶೇಷತಃ | ೭೬ || 


ಈ ಕಾಲನಿಧಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನೋಹರವಾದ ವೀಣೆ ಕೊಳಲು 
ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಅಸಿಮಷ್ಕಾದಿಷಟ್ಯರ್ಮಸಾಧನದ್ರವೃಸಂಪದಃ । 


ಯತಃ ಶಶ್ಚತ್ಪಸೂಯಂತೇ ಮಹಾಕಾಲೋ ನಿಧಿಃ ಸೆ | ೭೭ ॥ 


ಮಹಾಕಾಲವೆಂಬ ನಿಧಿಯು ಅಸಿ ಮಷಿ ಕೃಷಿ ವಾಣಿಜ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಶಿಲ್ಪಗಳೆಂಬ 
ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು. 


ಶಯ್ಸ್ಕಾಸನಾಲಯಾದೀನಾಂ ನೈಸರ್ಪಾತ್ಚಭವೋ ನಿಧೇಃ । 
ಪಾಂಡುಕಾದ್ದಾನ್ನಸಂಭೂತಿಃ ಷಡ್ರಸೋತ್ಪತ್ತಿರಪ್ಕತಃ 


ನೈಸರ್ಪವೆಂಬ ನಿಧಿಯಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಮಣೆ(ಆಸನ) ಮನೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಂಡುಕವೆಂಬ ನಿಧಿಯಿಂದ ಧಾನ್ಯಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ತಿಕ್ತ ಕಟು ಕಷಾಯ ಆಮ್ಲ ಮಧುರ ಲವಣಗಳೆಂಬ ಷಡ್ರಸಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 


| ೩6 ॥ 


ಪಟ್ಟಾಂಶುಕದುಕೂಲಾದಿವಸ್ವಾಣಾಂ ಪ್ರಭವೋ ಯತಃ । 
ಸ ಪದ್ಮಾಖ್ಯೋ ನಿಧಿಃ ಒಪದ್ಮಗರ್ಭಾ” ವಿರ್ಭಾವತೋದ್ಯುತತ್‌ ॥ ೭೯ ॥ 


ಸಂಪತ್ತಿಯ ಆವಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳುದಾದ ಪದ್ಮವೆಂಬ ನಿಧಿಯು ಪಟ್ಟೆ ಮೃದುವಸ್ತ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ಸಂಪತ್ತಿಯ ಪ್ರಕಟನೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ದಿವ್ಕಾಭರಣಭೇದಾನಾಮುದ್ಬವಃ ಪಿಂಗಲಾನ್ನಿಧೇಃ । 


ಮಾಣವಾನ್ನಿ ತಿಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಚ ಸಮುದ್ಧವಃ 1 ೮೦ ॥| 


ಪಿಂಗಲವೆಂಬ ನಿಧಿಯಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಭರಣಭೇದಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಮಾಣವವೆಂಬ ನಿಧಿಯಿಂದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮತ್ತು ತರ್ಕ ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಶಂಖಾತೃದಕ್ಷಿಣಾವರ್ತಾಳಿತ್ಸೌವರ್ಣಿಂ ಸೃಷ್ಟಿ" ಮುತ್ಸೃಜನ್‌ । 


ಸ ಶಂಖನಿಧಿ”ರುತ್ಪೇಂಖದ್ರುಕ್ನರೋಚಿರ್ಜಿತಾರ್ಕರುಕ್‌ ೮೧ ॥ 


೧ ಪಿಂಗಲ. ೨ ಶಂಖ. ೩ ಪ್ರಸಿದ್ಧೈಃ. ೪ ವ್ಯಾಪಾರೇ. ೫ ವಿಷಯಾಃ. ೬ ಆವಿರ್ಭಾವಿತಲಕ್ಷ್ಮೀಕಃ. ೭ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಕಟನಾತ್‌. ಆ ಕಾಂಚನಮಯೀಂ. ೯ ಜನಯನ್‌. ೧೦ ಉಚ್ಚಲತ್‌. 





 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾದ ಸುಳಿಯಿರುವ ಶಂಖದಿಂದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಸಷಿ 


ಲಬ 
ಪಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಂಗಾರದ 


ಜಯಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ 


ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಆ ಶಂಖನಿಧಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಪ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಇದ್ದಿತು. 


ಇತ ನ ಹಾನೀಲನೀಲಸ್ಪೂ ಿಲೋಷಪಲಾದಯಃ । 


ಪ್ರಾ ದುಷ್ಠ ೦ತಿ ಮಣಿಚಾ ್ರಿಯಾರಚಿತೇಂದ್ರಾಯುಧತ್ತಿ ಷಃ | ೮೨ ॥ 


ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನ ನೀಲರತ್ನ ಮೊದಲಾದುವು ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸಿನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದಾದ ಸರ್ವರತ್ನವೆಂಬ ನಿಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗು 
ತ್ರವೆ. 


ನ ದ್ವಿತಯಾನ್ಯಸ್ಮ ಜೀವಾಜೀವವಿಭಾಗತಃ । 


ತ್ರಾಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಭೋಗಸಾಧನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ: I ೮೩ ॥ 
ಬಕ್ರಾ ತಪಸಿವರಿಡಾಸಿಮುಣಯಶ್ವರ್ಮ ಕಾಕಿಣೀ । 
ಹಟಮೂಗ ೈಹಪತೀಭಾಶ್ವಯೋಷಿತ್ತಕ್ನಪುರೋಧಸಃ 1 SY ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಜೀವ ಅಜೀವ ಭೇದದಿಂದ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಭೂಮಿ 
ಪಾಲನ ಐಶ್ವರ್ಯ ಸಂಭೋಗಗಳಿಗೆ ಸಾಧನಗಳಾದ ಚಕ್ರ ಛತ್ರ ದಂಡ ಅಸಿ(ಖಡ್ಸ) 
ಮಣಿ ಚರ್ಮ ಕಾಕಿಣಿ ಸೇನಾಪತಿ ಗೃಹಪತಿ ಗಜ ಅಶ್ವ ಸ್ತ್ರೀ ಶಕ್ಷ(ಬಡಿಗಿ-ಶಿಲ್ಪಿ) 
ಪುರೋಹಿತರೆಂದು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಆದ ರತ್ನಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಚಕ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಅಜೀವರತ್ನಗಳೂ ಸೇನಾ ನಾಪತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು 
ಜೀವರತ್ನಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಚಕ್ರದಂಡಾಸಿರತ್ನಾನಿ ಸಚ್ಛತ್ರಾಣ್ಮಾ ಜಾಣಾ | 


ಜಾತಾನಿ ಮಣಿಚರ್ಮಭ್ಯಾಂ ಕಾಕಿಣೀ *ಶ್ರೀಗೃಹೋದರೇ ॥ ೮೫ ॥ 


ಛತ್ರರತ್ನಸಹಿತಗಳಾದ ಚಕ್ರ ದಂಡ ಅಸಿರತ್ನಗಳು ಆಯುಧಶಾಲೆಯಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು. ಕಾಕಿಣೀರತ್ನವು ಮಣಿರತ್ನ ಚರ್ಮರತ್ನಗಳೊಡನೆ ಭಾಂಡಾಗಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದುದು. 


ಸ್ತೀರತ್ನಗಜವಾಜೀನಾಂ ಪ್ರಭವೋ ರೂಪಶೈಲತಃ । 
ರತ್ನಾನ್ಯನ್ಮಾನಿ ಸಾಕೇತಾಜ್ಞಜ್ನಿರೇ ನಿಧಿಭಿಃ ಸಮಮ್‌ 
ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ ಗಜರತ್ನ ಅಶ್ವರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟ -ವಿಜಯಾರ್ಧ 


ಪರ್ವತದಿಂದಾದುದು. ಇತರ ರತ್ನಗಳೂ ನಿಧಿಗಳೂ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು. 


ನಿಧೀನಾಂ ಸಹರತ್ನಾ ನಾಂ ಗುಣಾನ್‌ ಕೋ ನಾಮ ವರ್ಣಯೇತ್‌ |: 
"ಯೈ “ರಾವರ್ಜಿತ ನಮೂರ್ಜಸ್ಸ ಹೃದಯಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ 


ಯಾವ ನಿಧಿಗಳಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಉದಾತ್ತವಾದ ಹೃದಯವು ವಶ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತೋ ಅಂತಹ ರತ್ನಸಹಿತಗಳಾದ ನಿಧಿಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ಯಾವನು 
ತಾನೇ ವರ್ಣಿಸುವನು ? ನಿಧಿಗಳ ಗುಣಗಳು ವರ್ಣನಾತೀತಗಳಾಗಿದ್ದು ವೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ಭೇಜೇ ಷಡೃತುಜಾನಿಷ್ಟಾನ್ಬೋಗಾನ್ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯೋಚಿತಾನ್‌ । 
ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ್‌ಸಾರಥಿಸ್ತದ್ದಿ "ನಿಧಾನಂ ಸುಖಸಂಪದಾಮ್‌ 


ಸ್ತ್ರ ೇೀರತ್ನವೇ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುವ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪಂಚೇದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಉಚಿತ A 


ಗಳೂ ಷಡೃತುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುವೂ ಆದ ಇಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು. ಆ 
ಸಿ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವು ಸುಖಸಂಪತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಲ್ಲವೇ? 


೧ ಪ್ರಾದುಷ್ನಂತೀತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಪೃಥ್ವೀರಕ್ಷಾ. ೩ ಸೇನಾಪತಿ. ೪ ಭಾಂಡಾಗಾರೇ. ೫ ನಿಧಿಭಿಃ. ೬ 
ವಶೀಕೃತಂ. ೭ ಉದಾತ್ತಂ. ಆ ಸಹಾಯಃ. ೯ ಸ್ಥಾನಂ. 


|| ೮೬ I, 


1 ೮೭ 11 ; 


WSS '' 
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ಸಜ | ಮಭೂದಸ್ಯ ಸುಭದ್ರೆ ಆತ ನುಪದ್ರು ತರ್‌ 
೨ಬದ್ರಿಕಾ ಸಾ *ಪ್ರಕೃತ್ಯೈವ ಜಾತ್ಕಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾನ್ವಯಾ 1 ೮೯ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ರೋಗಾದಿ ಪೀಡೆಗಳಿಲ್ಲದ ಸುಭದ್ರೆಯೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀ ರತ್ನವಿದ್ದಿ ತು. 
“ಸ ಆ ಸುಭದ್ರೆಯು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮಂಗಲಮೂರ್ತಿಯೂ. ಜಾತಿಯಿಂದ 
 ವಿದ್ಯಾಧರವಂಶೀಯಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 





: ಶಿರೀಷಸುಕುಮಾರಾಂಗೀ ಚಂಪಕಚ್ಛದಸಚ್ಛವಿಃ । 


ಬ ವಕುಲಾಮೋದನಿಃಶ್ಚಾಸಾ ಪಾಟಲಾ"ಪಾಟಲಾಧರಾ. Hl FO 1 
Ny ಪ್ರಬುದ್ಧಪದಸೌಮ್ಯಾಸ್ಕಾ ನೀಲೋತ್ಸಲದಲೇಕ್ಷಣಾ । 

2. ಸುಭ್ರೂರಲಿಕುಲಾನೀಲಮೃದುಕುಂಚಿತಮೂರ್ಧಜಾ Il ೯೧॥ 
ಇ ತನೂದರೀ ವರಾರೋಹಾ ೫ವಾಮೋರೂರ್ನಿಬಿಡಸ್ತನೀ 

`` ಮೃದುಬಾಹೂಲತಾ ಸಾಭೂನ್ಮದನಾಗ್ನೇರಿವಾ"ರಣಿಃ IES 


y ಬಾಗೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ ಸಂಪಿಗೆಯ ಎಸಳಿ 
ನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಬಕುಳದ ಹೂವಿನಂತೆ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ ಉಸಿರುಳ್ಳವಳೂ 
ನನ ಪಾದರಿಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳದುಟಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಅರಳಿದ 
: ತಾವರೆಯಂತೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯ ಎಸಕ ಕಣ್ಣು 
; ಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳವಳೂ RES ಸಮೂಹದಂತೆ 
ನ ಕಪ್ಪು ನಡ ಕೋಮಲವೂ ಸಜಾ $ ಶಿರುವುದೂ ಆದ ತಲೆಗೂದಲು 
ಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಉತ್ತಮವಾದ ನಿತಂಬಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ 
ಗದ ವ ಮನೋಹರವಾದ ತೊಡೆಗಳುಳ್ಳವಳೂ ದಟ್ಟವಾದ ಕುಚಗಳುಳ್ಳವಳೂ 
`` ಕೋಮಲವಾದ ಲತೆಯಂತಿರುವ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ಪ ದೇವಿ 
ಯು ಕಾಮನೆಂಬ ಬೆಂಕಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಮಥನಕಾಷ್ಠದಂತಿದ್ದ ಳು, 





ತತ್ಕ್ರಮೌ ನೂಪುರಾಮಂಜುಗುಂಜಿತೈರ್ಮುಖರೀಕೃತೌ | 


ಮದನದ್ದ್ವಿರದಸ್ಕೇವ ತೇನತುರ್ಜಯಡಿಂಡಿಮಮ್‌ 1 ೯೩॥ 


3 


ಪಾದಕಡಗಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನಗಳಾದ ಆ 
ಸುಭದ್ರೆಯ ಪಾದಗಳು ಕಾಮನೆಂಬ ಆನೆಗೆ ಜಯಃ ಭೇರಿಯನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತವೆಯೋ 
ನ: ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ಪಾದಗಳು ಕಾಮನ ಜಯಭೇರಿಗಳಂತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ನಿಃಶ್ರೇಣೀಕೃತ್ಯ ಔತಜ್ವಂಘೇ ಸದೂರುದ್ವಾರಬಂಧನಾಮ್‌ । 


. ವಾಸಗೇಹಾಸ್ಪಯಾನಂಗಸ್ತರಚ್ಛ್ರೋಣೀಂ ನೂನಮಾಸದತ್‌ ॥೯೪॥ 


ಕಾಮನು ಆ ಸುಭದ್ರೆಯ ಕಣಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಿಚ್ಚಣಿಗೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಇ. ವಾದ ತೊಡೆಗಳೆಂಬ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಆಕೆಯ 'ಕಟೀಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು ವಾಸಗೃಹವೆಂಬ 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಂದಿದನು. ನಿಶ್ಚಯ 


ನಃಸೃತ್ಕ ನಾಭಿವಲ್ಮೀಕಾತ್ಕಾಮಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲಭುಜಂಗಮಃ | 


| ರೋಮಾವಲೀಛಲೇನುಸ್ಕಾ RE ಕುಚಕರಂಡಕೌ 1 ೯೫1 


ಕಾಮನೆಂಬ ಕೃಷ್ಣಸ 
ಸಾಲೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಈ 


ಸರ್ಪವು ನಾಭಿಯೆಂಬ ಹುತ್ತದಿಂದ ಹೊರಟು ರೋಮಗಳ 
ಸುಭದ್ರೆಯ ಕುಚಗಳೆಂಬ ಕರಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


ನಿರ್ಮೋಕವಮಿವ ಗ್ಯ ಚ ಸ್ತನಾಂಶುಕಮ್‌ । 
ಭುಜಗೀಮಿವ ತ””ದ್ಭತ್ತೆ ೧೨್ರಾಮೇಕಾವಲೀಮದಧಾತ್‌ | ೯೬॥ 
೧ ರೋಗಾದಿಭಿರಪೀಡಿತಂ. ೨ ಮಂಗಲಮೂರ್ತಿಃ. ೩ ಸ್ಚಭಾವೇನ. ೪ ಈಷದರುಣ. ೫ 


`' ಮನೋಹರ. ೬ ಅಗ್ನಿಮಥನಕಾಷ್ಠಂ. ೭ ಸುಭದ್ರಾಚರಣೌ. ಆ ಕಟೀಂ. ೯ ವಿಶತಿ ಸ - ೧೦ ಪ್ರಶಸ್ತಂ. 
೧೧ ಸಂತೋಷಾಯ. ೧೨ ಮುಖಾ ರಿ, 


'ಮಾಹಾಪ್ಟ ರಾಣ 





ಕಾಮನೆಂಬ ಸರ್ಪದ MOSES ಚತವ ಆದ ಕುಚವಸ್ನವನು 
ಧರಿಸಿದವಳಾದ ಆ ಸುಭದ್ರೆಯು ಆ ಸರ್ಪದ SER ಸ್ತ್ರೀಸರ್ಪ 
ವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದೆಳೆಯ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. 


ಬಭ್ರೇ ಹಾರಲತಾಂ ಕಂಠಲಗ್ನಾಂ ಸಾ ನಾಭಿಲಂಬಿನೀಮ್‌ । 


ಮಂತ್ರರಕ್ಷಾ ಮಿವಾನಂಗಗ್ರಥಿತಾಂ ೨ಕಾಮದೀಪಿನೀಮ್‌ 1 ೯೭॥ 


ಆ ಸುಭದ್ರೆಯು ನಾಭಿಯವರೆಗೆ ಜೋಲುತ್ತಿರುವುದೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ರುವುದೂ ಆದ ಲತೆಯಂತಿರುವ ಹಾರವನ್ನು, ಕಾಮನಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
ಕಾಮೋದ್ದೀಪಕವೂ ಆದ ಮಣಿಮಂತ್ರರೂಪವಾದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, 
ಧರಿಸಿದಳು. 


ಘಾರಾಕ್ರಾಂತನ್ನರಾಾಗಾ ಸಾ ಸ್ಮ ಧತ್ತೇ ಪರಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


*ಸೀತೇವ ಯಮಠಕಾದ್ರಿಸ್ಟೃಕ್ಚ ವಾಹಾ ಸರಿದುತ್ತಮಾ || ೯೮ ॥ 


ಹಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕುಚಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ಆ 
ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯು, ಎರಡು ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿರುವ ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳುದೂ 


ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಸೀತಾನದಿಯಂತೆ, ಅಧಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದಳು. 


ಬಾಹೂ ತಸ್ಮಾ ಜಿತಾನಂಗಪಾಶೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀ *ಮುದೂಹತುಃ | 


ಕಾಮಕಲ್ಪದ್ರುಮಸ್ಕೆ €ವ ಪ್ರಾರೋಹೌ ದೀಪ್ರಭೂಷಣೌ | ೯೯ ॥ 


ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಕಾಮಪಾಶವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಭುಜಗಳು, ಕಾಮನೆಂಬ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ! ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳ ಬಿಳಲುಗಳಂತೆ, ಶೋಭೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದುವು. 


ರೇಜೇ ಕರತಲಂ ತಸ್ಯಾ: ಸೂಕ್ಷ ಶೇಖಾಭಿರಾತತಮ್‌ । 


ಜಯರೇಖಾ ಇವಾಬಿಭ್ರದನ್ಯ ಸ್ತೀನಿರ್ಜಯಾರ್ಜಿತಾ 1 ೧೦೦ ॥ 


ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೇಖೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಅಂಗೈಯು, ಬೇರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಯರೇಖೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಡಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಮುಖಮುದ್ದು ತನೂದರ್ಯಾಸ್ತರಲಾಪಾಂಗಮಾಬಭೌ | 


ಸ ಶರಂ ೫ಸಮಹೇಷ್ಣಾಸಂ ಜ್ಞಯಾಗಾರಮಿವಾ?ತನೋ: ॥ ೧೦೧॥ 


ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವಳಾದ ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಚಂಚಲವಾದ ಕಡೆ 
ಗಣ್ಣುಳ್ಳುದೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿ ಬಟ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮುಖವು, ಮನ್ಮಥನ 
ಬಾಣಸಹಿತವೂ ಮಹಾಧನುಸ್ಸ ಹಿತವೂ ಆದ ಶಸ್ತ್ರ ಶಾಲೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ವಕ್ತಮಸ್ಕಾಃ ಶಶಾಂಕಸ್ಕ ಕಾಂತಿಂ ಜಿತ್ಪಾ ಸಾಸ ಲಕಾ. 
ದಧೇ ಆಲು ಭ್ರೂಪತಾಕಾಂಕಂ ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ "ಜಯಪತ್ರಕಮ್‌। ೧೦೨ ॥ 


ಈ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಪತಾಕೆಯಂತಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಗುರುತುಳ್ಳ ಮುಖವು 
ತನ್ನ ಶೋಭೆಯಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಗದ ಜಯಪ್ರದವನ್ನು 
ಧರಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳೆಂದು ಭಾವವು. 


೧೦ ಹ್ಞೀಮಪತ್ರಾಂಕಿತೌ ತಸ್ಮಾ ಕರ್ಣೌ "'ಲೀಲಾಮವಾಪತುಃ | 
ಸ್ವರ್ವಧೂನಿರ್ಜಯಾಯೇವ ಕೃತಪತ್ರಾವಲಂಬನೌ 


೧ ವಿದ್ಯಾಮಣ್ಯಾದಿರೂಪಾಂ. ೨ ಕಾಮೋದ್ದೀಪಿನೀಂ. ೩ ಸೀತಾನದೀ. ೪ ದಧಾತೇ ಸ್ಮ. ೫ ಮಹಾ 


ಚಾಪಸಹಿತಂ. ಬ ಶಸ್ತ್ರಶಾಲಾ. ೭ ಕಾಮಸ್ಕ. ಆ ಇವ. ೯ ತಾಟಂಕಯುಗಲಂ. ೧೦ ಕರ್ಣಪ್ರಾಭ್ಯಾಂ. 
೧೧ ಶೋಬಾಂ. 








1 ೧೦೩ ॥ 





ಗೆ ಕೃತಸ್ಪರ್ಧೇ ಇವಾಭಾತಾಂ ಪುಷ್ಪಬಾಣೇ ಸಭಾಪತೌ 





ಸ ೩೭, ೧೧೮ 


ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಓಲೆಗಳಿಂದ ಗುರುತಾದ ಕಿವಿಗಳು, ಸ್ವರ್ಗಸ್ತ್ರೀಯರ 


: ಜಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಶೋಭೆಯನ್ನು 


 ಹೊಂದಿದುವು. 


: ಕಪೋಲಾವುಜ್ಞಲೌ ತನ್ನಾ ದಧತುರ್ದರ್ಪಣಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


: ದ್ರಷ್ಟುಕಾಮಸ್ಕ ಕಾಮಸ್ಕ "ಸ್ಟಾ *ದಶಾ ದಶಧಾ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೧೦೪ ॥ 


1, ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳು ಹತ್ತುಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವ ತನ್ನ 
ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
1: ದುವು. ಕೆನ್ನೆಗಳು ಕನ್ನಡಿಯಂತಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಗ *ಮಧ್ಯೇ ಚಕ್ಲುರಧೀರಾಕ್ಸ್ಯಾ ನಾಸಿಕಾಭಾ”ನ್ಮುಖೋನ್ಮುಖೀ 
. ತದಾಮೋದಮಿವಾಘ್ರಾತುಂ ಕೃತಯತ್ನಾ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ ॥೧೦೫॥ 


ಚಂಚಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಖಕ್ಕೆ 


 ಇದಿರಾಗಿರುವ ಮೂಗು ಆ ಮುಖದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
"):. ಮೂಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿತೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಕೃತ್ವಾ "ಶ್ರೋತ್ಸಪದೇ ಕರ್ಣೌ ತನ್ನೇತ್ರೇ ವಿಭ್ರಮೈರ್ಮಿಥಃ । 
| ೧೦೬ I 


ಮನ್ಮಥನು ಸಭಾಪತಿಯಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಶ್ರೋತ್ಸಜನರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ತಾವು ವಿನೋದಚೇಪ್ಟೆಗಳಿಂದ ಪರಸ್ಪರ 


ತ ವಾಗಿ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಮಾಡಿದುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


::» ಅಭೂತ್ಯಾಂತಿಶ್ಚಕೋರಾಕ್ಟ್ಯಾ ಲಲಾಟೇ ಲುಲಿತಾಲಕೇ | 


a ಹೈಮಪಟ್ಟಾಂತಸಂಲಗ್ನ “ನೀಲೋಪಲವಿಡಂಬಿನೀ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಸ ಚಕೋರಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುರುಳು 
.... ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಪಟ್ಟದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ 
: ನೀಲರತ್ನವನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯು ಇದ್ದಿತು. 


ತಸ್ಮಾ ವನೀಲ”ಮಾಸ್ರಸ್ಪಕಬರೀಬಂಧಬಂಧುರಮ್‌ | 


: ಕೇಶಪಾಶಮನಂಗಸ್ಕ ಮನ್ಯೇ ಪಾಶಂ ಪ್ರಸಾರಿತಮ್‌ | ೧೦೮ ॥ 


ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಕಪ್ಪಾದುದೂ ಜಾರಿದ ಕೇಶಬಂಧನದಿಂದ ಮನೋ 
ಹರವೂ ಆದ ಕೂದಲುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಕಾಮನ ಹರಡಿರುವ ಪಾಶವನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಕೇಶಪಾಶವು ಕಾಮಪಾಶದಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಇತ್ಯಸ್ಮಾ ರೂಪಮುದ್ಧೂತಸೌಷ್ಠವಂ ತ್ರಿಜಗಜ್ಜಯೀ | 


ಮತ್ವಾನಂಗಸ್ತದಂಗೇಷು *ಸನ್ನಿಧಾನಂ ವ್ಯಧಾದ್ಭುವಮ್‌ ೫ ೧೦೯ ॥ 


ಕಾಮನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಸೌಷ್ಠವಉಂಟಾಗಿರುವ 
ರೂಪವನ್ನು ತ್ರಿಜಗತ್ತನ್ನು ಜಯಿಸತಕ್ಕುದನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಆಕೆಯ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಆವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನಿಶ್ಚಯ. | 


ತದ್ರೂಪಾಲೋಕನೋಚ್ಚಕ್ತುಸ್ತದ್ಗಾತ್ರಸ್ಪರ್ಶನೋತ್ಸುಕಃ 
ತನ್ಮುಖಾಮೋದಮಾಜಿಫುನ್‌ `ರಸಯಂಶ್ಚಾಸಕ್ಕನ್ಮುಖಮ್‌ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ತ” ದ್ಲೇಯಕಲನಿಕ್ಟಾಣಶ್ರುತಿಸಂಸಕ್ತಕರ್ಣಕಃ । 

ತದ್ಗಾತ್ರವಿಪುಲಾರಾಮೇ ಸ ರೇಮೇ "'ಸುಖನಿರ್ವತಃ | ೧೧೧ ॥ 
ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೆತ್ತಿದವನೂ 

ಆಕೆಯ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನೂ ಆಕೆಯ ಮುಖದ 





೧ ಆತ್ಮೀಯಾಃ. ೨ ಅವಸ್ಥಾ. ೩ ಚಕ್ಬುಷೋರ್ಮಧ್ಯೇ. ೪ ಮುಖಸ್ಕಾಭಿಮುಖೀ. ೫ ಶ್ರೋತೃಜನ 
ಸ್ಥಾನೇ. ೬ ನೀಲರತ್ನ. ೭ ಗಲಿತ. ಆ ಆವಾಸಂ. ೯ ಚುಂಬಯನ್‌. ೧೦ ಗಾನ. ೧೧ ಸುಖತೃಪ್ಪಃ. 











ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೦೧ 


ಪರಿಮಳವನ್ನು ಮೂಸುವವನೂ ಮುಖವನ್ನು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೆ ಚುಂಬಿಸುವವನೂ 
ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಗಾನದ ಮಧುರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತವಾದ ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳವನೂ ಸುಖದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ 
ಕಾಮನು ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಶರೀರವೆಂಬ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ಪಂಚ ಬಾಣಾನನಂಗಸ್ಕ ವದಂತ್ಕೇ"'ತಾ”ನಕುಂಠಿತಾನ್‌ | 
“ಪುಷ್ಪೇಷು ಸಂಕಥಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧೈವ ಗತಾ ಪ್ರಥಾಮ್‌ | 


ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮನ್ಮಥನ ಪಂಚಬಾಣಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳ ಮಾತು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ರೂಢಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಪ್ರಫ್ಟಬಾಣಗಳೆಂಬುವು ಕೇವಲ ರೂಢಿಯೆಂದೂ ವಸ್ತುತಃ ಈ 
ರೂಪಾದಿಗಳೇ ಕಾಮಬಾಣಗಳೆಂದೂ ಭಾವವು. 


ಧನುರ್ಲತಾಂ ಮನೋಜಸ್ಕ ಪ್ರಾಹುಃ ಪುಷ್ಪಮಯೀಂ ಜಡಾಃ |. 
ಸುಕುಮಾರತರಂ *ಸ್ತ್ರೈಣಂ ವಪುರೇವಾತನೋರ್ಧನುಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಮೂಢರು ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಮಯವಾದ ಧನುಸ್ಸೆಂಬ ಲತೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಕಾಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವೂ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಶರೀರವೇ ಧನು 
ಸ್ಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಪಂಚ ಬಾಣಾನನಂಗಸ್ಕ "ನಿಯಚ್ಛಂತಿ ಕುತೋ ಜಡಾಃ । 


ಯದೇವ ಕಾಮಿನಾಂ ಹಾರಿ ತದಸ್ತ್ರಂ ಕಾಮದೀಪನಮ್‌ 1 ೧೧೪ ॥ 


ಮೂರ್ಲ್ಭರು ಕಾಮನಿಗೆ ಐದು ಬಾಣಗಳೆಂದು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದೋ 
ಅದೇ ಕಾಮೋದ್ದಿ €ಪಕವಾದ ಅಸ್ತ್ರ ಜಃ 


ಸ್ಥಿತಮಾಲೋಕಿತಂ ಹಾಸೋ ಜಲ್ಪಿತಂ ₹ಮದಮನ್ಮನಮ್‌ |. 
“ಕಾಮಾಂಗ"ಮಿಯದೇವಾನ್ಮ" ತೈತವಂ 7ೌತಸ್ಮ ಪೋಷಕಮ್‌ ॥ 


ರಿ 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಯೂ ನೋಟವೂ ನಗೆಯೂ ಭಾಷಣವೂ ಮದದಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಭಾಷಣವೂ ಇಷ್ಟೇ ಕಾಮೋದ್ದೀಪಕಗಳಾದ ಸಾಧನಗಳು. ಬೇರೆ ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲದ 
ಸಾಧನವು ಕಾಮನಿಗೆ ಪೋಷಕಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಆರೂಢಯೌವನೋಷ್ಠ್ಮಾಣೌ ಸ್ತನಾವಸ್ಕಾ "'ಹಿಮಾಗಮೇ | 
ರೋಮ್ಲಾಂ"ಹೃಷಿತ"""ಮಸ್ಕಾಂಗೇ ಶಿಶಿರೋತ್ಸಂ "ಎನಿನ್ಮತುಃ ॥ 


ಹೇಮಂತಖಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯ ಯೌವನಾವಿರ್ಭಾವದ ಉಷ್ಣತೆ 
ಯುಳ್ಳ ಕುಚಗಳು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯದಿಂದುಟಾದ ರೋಮಾಂಚನ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದುವು. 


ಹಿಮಾನಿಲೈಃ ಕುಚೋತ್ಕಂಪ"*ಮಾಹಿತಂ ಸಾ ಹೃತಕ್ಷಮೈಃ । 


೧೬ಪ್ರ್ರೀಯಸ್ಕರತಲಸ್ಪರ್ಶೈ”'ರಪನಿನ್ಯೇಂಕಶಾಯಿನೀ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯು ತಂಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕುಚಗಳ ಕಂಪನವನ್ನು ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ ಪತಿಯ ಅಂಗೈಯ 
ಸ್ಪರ್ಶಗಳಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದಳು. 


ಸಾಶೋಕಕಲಿಕಾಂ ಚೂತಮಂಜರೀಂ ಕರ್ಣಸಂಗಿನೀಮ್‌ | 


ದಧತೀ ಚಂಪಕ"*ಪ್ರೋತೈಃ ಕೇಶಾಂತೈಃ ಸಾರುಚ್‌"*ನ್ಮಧೌ ॥ ೧೧೮ ॥ 


೧ ರೂಪಾದೀನ್‌. ೨ ಅಮಂದಾನ್‌. ೩ ಪುಷ್ಪಬಾಣಸಂಕಥಾ. ೪ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧಿ. ೫ ನಿಯಮಯಂತಿ. 
೬ ಮದೇನ ಅವ್ಯಕ್ತಭಾಷಣಂ. ೭ ಕಾಮೋದ್ದೀಪನಾಂಗಂ. ಆ ಏತಾವದೇವ. ೯ ಅಪರಮಾರ್ಥಂ. 
೧೦ ಕಾಮಸ್ಯ. ೧೧ ಹೇಮಂತರ್ತೌ. ೧೨ ರೋಮಾಂಚಂ. ೧೩ ಭರತಸ್ಯ. ೧೪ ನಾಶಂ ಚಕ್ರತುಃ. 
೧೫ ಕೃತಂ. ೧೬ ಪ್ರಿಯತಮಹಸ್ವತಲ. ೧೭ ಅಪಹರತಿ ಸ್ಮ. ೧೮ ರಚಿತೈಃ. ೧೯ ವಸಂತೇ. 





ನ ೬೦೨ 





li 








avn dre aM esd APPL Eun ಟ್‌ 


ವಸಂತಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಅಶೋಕದಮೊಗ್ಗನ್ನೂ 
ಮಾವಿನ ಗೊಂಚಲನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವಳಾದ ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯು ಸಂಪಿಗೆಯ 
ಹೂವುಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಲೆಗೂದಲುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


೧ಮಧೌ *ಮಧುಮದಾರಕ್ತಲೋಚನಾಮಾಸ್ಪಲದ್ಗತಿಮ್‌ । 
ಬಹುಮೇನೇ *ಪ್ರಿಯಃ ಕಾಂತಾಂ ಮೂರ್ತಾಮಿವ ಮಧುಶ್ರಿಯಂ ॥ 


ವಸಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪುಷ್ಪರಸದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವಳೂ ಜಾರುತ್ತಿರುವ ನಡಿಗೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ವಸಂತಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಗೌರವಿಸಿದನು. 


ಕಲೈರಲಿಕುಲಕ್ವಾಣೈೆಃ ಸಾನ್ಮಪುಷ್ಪವಿಕೂಜಿತೈೆಃ । 


ಮಧುರಂ ಮಧು*ರಭ್ಯಷ್ಟೌತ್‌ *ತುಷ್ಟೈವಾಮುಂ ವಿಶಾಂಪತಿಮ್‌ ॥ 


ದುಂಬಿಯು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಅವ್ಯಕ್ತಮಧುರವಾದ 
ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ 
ಮಧುರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


“ಜಲಕಂಠೀಕಲಕ್ವಾಣಮೂರ್ಛಿತೈರಲಿರಖಂಕೃತ್ಯೆಃ । 
ರವ್ಯಜೃತೇ ಸ್ಮ *ಸರಾಕಾಂಡಾವಸ್ಕಂದೋ ಡಿಂಡಿಮಾಯಿತ್ಯೈಃ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಜೇಗಟೆಯ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣುಕೋಗಿಲೆಯ ಗಂಭೀರಧ್ವನಿ 
ಯೊಡನೆ ಬೆರತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ರೋಂಕಾರಗಳಿಂದ ಮನ್ಮಥನ ಅಕಾಲದ 
ಕ್ರಮಣವು ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 


G 


ತ 


ಸ್ರಷ್ಟಚೂತವನೋದ್ದಂಧಿರುತ್ಸುಲ್ಲಕಮಲಾಕರಃ | 


ಸಪ್ರಥೇ ಸುರಭಿರ್ಮಾಸಃ ಸುರಭೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಃ Il ೧೨೨ ॥ 


€ 


ಹೂವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಮಾವಿನ ಮರಗಳ ವನದಿಂದುಂಟಾದ ಪರಿಮಳ 
ವುಳ್ಳುದೂ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಗಳುಳ್ಳ ಕೆರೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸುಗಂಧವಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ವಸಂತ- ಚೈ ಶ್ರಮಾಸವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


ಹೃತಾಲಿಕುಲರಖುಂಕಾರಃ ಸಂಚರನ್ಮಖಯಾನಿಲ। । 
ಅನಂಗನೃಪತೇರಾಸೀದ್ಭೋಷಯನ್ನಿವ "*'ಶಾಸನಮ್‌ 


ದುಂಬಿಗಳ ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವುದೂ ಮಲಯಪರ್ವತದಿಂದ 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಘೋಷಣಮಾಡುತ್ತದೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


Il ೧.೨೩ ॥ 


ಸಂಧ್ಯಾರುಣಾಂ ಕಲಾಮಿಂದೋರ್ಮೇನೇ ಲೋಕೋ "ಜಗದ್ಗ ಸಃ | 
ಕರಾಲಾಮಿವ ರಕ್ತಾ”*ಕ್ರಾಂ ದಂಷ್ಟಾಂ "ಮದನರಕ್ಟಸಃ ॥೧೨೪॥ 


ಲೋಕವು ಸಂಜೆಗೆಂಪುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯನ್ನು, ಜಗತ್ತನ್ನು ಭಕ್ಷಣಮಾಡು 
ವವನಾದ ಕಾಮನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಭಯಂಕರವೂ ರಕ್ತದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ 


ಕೋರೆಹಲ್ಲನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಿತು. ಜನರು ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಾಮನ 


ಕೋರೆಹಲ್ಲನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಉನತ್ರಕೋಕಿಲೇ ಕಾಲೇ "ತಸ್ಸಿನ್ನುನ್ನದಷಟ್ಟದೇ । 
ನಾನುನತ್ತೋ ಜನಃ ಕೋಪಿ ಮುಕ್ತಾ" “ನಂಗದ್ರುಹೋ ಮುನೀನ್‌ ॥ 


ಮದಿಸಿರುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳೂ ದುಂಬಿಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಆ ವಸಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿ, 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ವಧಿಸುವ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯಾವ ಜನರೂ ಮದಿಸದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮುನಿಗಳ ವಿನಾ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಮಪರವಶರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ವಸಂತೇ. ೨ ಪುಷ್ಪರಸ. ೩ ಭರತಃ. ೪ ಸ್ತೌತಿ ಸ್ಮ. ೫ ತೋಷೇಣ್ಯೈವ. ೬ ಕೋಕಿಲಸ್ತ್ರೀ. ೭ ಮಿಶ್ರಿತೈಃ. 


ಆ ಪ್ರಕಟೀಕ್ರಿಯತೇ ಸ್ಮ. ೯ ಕಾಮಾಕಾಲಧಾಟಿಃ. ೧೦ ವಸಂತ. ೧೧ ಆಜ್ಞಾಂ. ೧೨ ಜಗದ್ಭಕ್ಷಯತಃ. 
೧೩ ಲಿಪ್ತುಂ. ೧೪ ಕಾಮರಾಕ್ಷಸಸ್ಯ. ೧೫ ವಸಂತೇ. ೧೬ ಕಾಮಘಾತಕಾನ್‌. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





ನಾಯೋದಗಾಹನಿರ್ಣಿಕೈರಂಗೈಸ್ತುಹಿನಶೀತಲ್ಕೆಃ ! 


ಗ್ರೀಷ್ಠೇ ಮದನತಾಪಾರ್ತಂ ೨ಸಾಸ್ಕಾಂಗಂ ನಿರವಾಪಯತ್‌ ॥೧೨೬॥ ಮ 


ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯು ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮಸಂತಾಪದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ :; 







pL 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಶರೀರವನ್ನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಲಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಶುದ್ಧವೂ pi 


ಹಿಮದಂತೆ ಶೀತಲವೂ ಆದ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಉಷ್ಣಶಮನಮಾಡಿದಳು. 


ಚಂದನದ್ರವಸಂಸಿಕ್ರಸಿಂದುರಾಂಗಲತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಮ್‌ । 


ಪರಿರಭ್ಮ ದೃಢಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಸ ಲೇಭೇ ₹ಗಾತ್ರನಿರ್ವೃತಿಮ್‌ BU 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಶ್ರೀಗಂಧದ ದ್ರವದಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಂದರವಾದ '...' 
ದೇಹವೆಂಬ ಲತೆಯುಳ್ಳವಳಾದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಭುಜಗಳಿಂದ ದೃಢವಾಗಿ '/. ; 


ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಶರೀರಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಮದನಜ್ಜರತಾಪಾರ್ತಾಂ ತೀವ್ರಗ್ರೀಷ್ಠೋಷ್ಮ”"ನಿಃಸಹಾಮ್‌ | 
೫ 


ಆ ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಕಾಮಜ್ವರದ ತಾಪದಿಂದ ಪೀಡಿತಳೂ ತೀವ್ರವಾದ ಬೇಸಗೆಯ ".... 
ದ ಜಟ್‌ ಎಂಗೆ “ದ್‌ ಇಂಗ NN 
ಉಷ್ಣವನ್ನು ಸಹಿಸದವಳೂ ಆದ ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶ ಗ 


ದಿಂದುಂಟಾದ ಸುಖವೆಂಬ ಜಲಗಳಿಂದ ಶಾಂತಪಡಿಸಿದನು. 


ಉತ್ಸುಲ್ಲಮಲ್ಲಿಕಾಮೋದವಾಹಿಭಿ“ರ್ಗಂಧವಾಹಿಭಿಃ | 
ಸ `ಸಾಯಂ್ರಾತಿಕ್ಕೆರ್ಭೇಜೇ ಧೃತಿಂ ರತಿ”ಸುಖಾಹರೈಃ 





ಸ ತಾಂ ನಿರ್ವಾಪಯಾಮಾಸ ಸ್ವಾಂಗಸ್ಪರ್ಶಸುಖಾಂಬುಭಿಃ ॥೧೨೮॥ 


W೧೨೯ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸಾಯಂಕಾಲ ಪ್ರಾತಕಾಲಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗಿರುವುವೂ ಅರಳಿದ :.... 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಪರಿಮಳವನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವುವೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವ . 


೧ 


ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಆದ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಣೆ 


ಉತ್ಸುಲ್ಲಪಾಟಲೋದ್ಗಂಧಿಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲ" ಭಾರಿಣೀಮ್‌ । 


ಉಪಗೂಹ್ಮ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರೇಮ್ಸಾ ನೈದಾಘೀಂ ಸೋನಯನ್ನಿಶಾಮ್‌ ॥ 5 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಅರಳಿರುವ ಪಾದರೀಹೂವಿನಿಂದುಂಟಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ - 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಬೇಸಗೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳದನು. 





ಸಾ ಫು ನಸ್ತನಿತವ್ಯಾಜಾತ್ರರ್ಜಿತೇವ ಮನೋಭುವಾ | ಸ 
ಭುಜೋಪಪೀಡಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಶಿಶ್ಶೇ ಪತ್ಕಾತಪಾತ್ಮಯೇ io ಟೆ 


ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯು ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯ ನೆವದಿಂದ '.": 
ಕಾಮನಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಂತೆ ಭುಜಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಪತಿಯೊಡನೆ [ 


ಸು 


ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. 


ನವಾಂಬುಕಲುಷಾಃ ಪೂರಾ ಧ್ವನಿರುನ್ನದಕೇಕಿನಾಮ್‌ । 
ಕದಂಬಾಮೋದಿನೋ ವಾತಾಃ ಕಾಮಿನಾಂ "*ಧೃತಯೇಭವನ್‌ Il 


ಹೊಸದಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಕಲಂಕಿತವಾದ ಪ್ರವಾಹಗಳೂ ಮದಿಸಿರುವ ನವಿಲುಗಳ 
ಧ್ವನಿಯೂ ಕದಂಬವೆಂಬ  ಈಚಲುಮರಗಳ ಪರಿಮಳಗಳುಳ್ಳ ಗಾಳಿಗಳೂ 
ಕಾಮುಕರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಗಿದ್ದುವು. 


ಆರೂಢಕಾಲಿಕಾಂ ಪಶ್ನನ್‌ "ಬಲಾಕಾಮಾಲಭಾರಿಣೀಮ್‌ । 
೧೫ 


೧ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಜಲಪ್ರವೇಶಶುದ್ಧೈಃ. ೨ ಸುಭದ್ರಾ. ೩ ಶರೀರಸುಖಂ. ೪ ಅಸಹಮಾನಾಂ. ೫ 
ಭರತಚಕ್ರೀ. ೬ ಪವನೈಃ. ೭ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಪ್ರಭಾತಕಾಲಭವೈಃ. ಆ ಸುಖಕರೈಃ. ೯ ಬಿಭ್ರತೀಂ. ೧೦ 
ಆಲಿಂಗ್ಯ. ೧೧ ಮೇಘಗರ್ಜನ. ೧೨ ಭುಜಾಭ್ಯಾಂ ಪೀಡಯಿತ್ವಾ. ೧೩ ಸಂತೋಷುಯ. ೧೪ 
ಬಲಾಕಪಕ್ಷಿಪಂಕ್ಷಿಬಿಭ್ರತೀಂ. ೧೫ ಮೇಘಪಂಕ್ತಿಂ. ೧೬ ಅಶ್ರುಸಹಿತ॥. 


ಘನಾಲಿಂ ಪಥಿಕಃ ಸಾರ್‌ಶ್ರುರ್ದಿಶೋ ಮೇನೇಂಧಕಾರಿತಾಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 











ಸ್ನ ದು 







 ರೋಧಾಯ "ಪಧಿಕೈಣಾನಾಂ ಲುಬ್ಬಕೇನೇವ ಹೃದ್ಭುವಾ 


' ಸ ವಾಸಭವನೇ ರಮ್ಮೇ ಪ್ರಿಯಾಮರಮಯನ್ನುಹುಃ 


೩೭, ೧೪೭ 


ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣಉಂಟಾಗಿರುವುದೂ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದ 
ಮೇಘಪಂಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡುವವನಾದ ಪ್ರಯಾಣಿಕನು ಕಣ್ಣೀರುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವುವುಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನು. ಕಾಮೋದ್ದೀಪಕ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿರಹದುಃಖವುಳ್ಳವನಾದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಧಾರಾರಜ್ಜುಭಿರಾನದ್ದಾ ವಾಗುರೇವ ಪ್ರಸಾರಿತಾ । 
HW ೧೩೪ ॥ 


ನೀರಿನ ಧಾರೆಯು, ಬೇಡರವನಿಂದಲೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಕಾಮನಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಿ 


"೬, ಕರೆಂಬ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹರಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ 
'' ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಬಲೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


ಕೃತಾವಧಿಃ ಪ್ರಿಯೋ ನಾಗಾದಾಗಾಚ್ಚ ಜಲದಾಗಮಃ | 


ಇತ್ಮುದೀಕ್ಷ್ಮ ಘನಾ”ನಂತಸ್ಟೇಪೇ *ಪ್ರೋಷಿತಭರ್ತೃಕಾ ೧೩೫ ॥ 


""ಬರುವ ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನು ಬರಲಿಲ್ಲ- 
ವರ್ಷಾಕಾಲವಾದರೋ ಬಂದಿತು'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪತಿವಿಯೋಗವನ್ನು 


::" ಹೊಂದಿದ್ದ ಓರ್ವ ಹೆಂಗಸು ಮೇಘಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಚ ಹೊಂದಿದಳು. 


'. ವಿಭಿಂದನ್ಮೇತಕೀಳಸೂಚೀಸ್ಪತ್ಸಾಂಸೂನಾಕಿರನ್ನರುತ್‌ | 
. ಪಾಂಥಾನಾಂ ದೃಷ್ಟಿರೋಧಾಯ ಧೂಲಿಕ್ಷೇಪಮಿವಾತನೋತ್‌॥ ೧೩೬ ॥ 


ಕೇದಗೆಯ ಹೂವುಗಳ ತುದಿಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವುದೂ ಆ ಹೂವುಗಳ 


i ಧೂಳುಗಳನ್ನು ಎರಚುವುದೂ ಆದ ಗಾಳಿಯು ಪಥಿಕರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಡೆಯು 
. ವುದಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಧೂಳನ್ನೆರಚಿತೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. 


ಇತ್ಮಭೃರ್ಣತಮೇ ತಸ್ಮಿನ್ಕಾಲೇ ಜಲದಮಾಲಿನಿ । 
॥ ೧೩೭ ॥ 


ಆ ವರ್ಷಾಕಾಲವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು 


ರಮಣೀಯವಾದ ವಾಸದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ರಮಿ 
ದಮ. | 


ಸ “ಆಕೃಷ್ಟನಿಚುಲಾಮೋದಂ ತದ್ವಕ್ವಾಮೋದಮಾಹರನ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ತನತಟೋತ್ಸಂಗೇ ಸೋನೈಷೀ”ದ್ವಾರ್ಷಿಕೀಂ ನಿಶಾಮ್‌॥ ೧೩೮ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಕಮಲದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವ ಆ ಸುಭದ್ರಾ 
೪ 


ಕ 


ದಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದನು. . 


,: ದೇವಿಯ ಮುಖದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗಿ ಆಕೆಯ ಕುಚಪ್ರದೇಶ 


ಸ ರೇಮೇ ಶರದಾರಂಭೇ ವಿಹರನ್ಯಾಂತಯಾ ಸಮಮ್‌ | 


ವನೇಷ್ಟಭಿನವೋದ್ಬಿನ್ನಸಪ್ತಚ್ಛದಸುಗಂಧಿಷು I ೧೩೯ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಶರತ್ಕಾಲದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಚಿಗುರಿದ ಏಳೆಲೆ 
ಬಾಳೆಗಳ ಪರಿಮಳಗಳುಳ್ಳ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವವನಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ 


ದಮ. 


ಸ ಕಾಂತಾಂ ರಮಯಾಮಾಸ ಹಾರಜ್ಕೋತ್ಸಾಂಚಿತಸ್ತನೀಮ್‌ । 


ಸ ಬ ಶಾರದೀಂ ನಿರ್ವಿಶನ್‌ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಂ ಸೌಧೋತ್ಸಂಗೇಷು ಹಾರಿಷು ॥ 





7 ಪಾಂಥಮೃಗಾಣಾಂ. ೨ ಅಂತರಂಗೇ. ೩ ಪುರುಷವಿಯುಕ್ತಾ. ೪ ಅಗ್ರಾನ್‌. ೫ ಸಮೀಪೇ ಸತಿ. ೬ 


ಳು . ಸ್ವೀಕೃತ. ೭ ವರ್ಷಾಕಾಲಸಂಬಂಧಿನೀಂ. 











ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮನೋಹರಗಳಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲ ಸಂಬಂಧ 


ವಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹಾರವೆಂಬ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕುಚಗಳು 
ಛೃವಳಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ರಮಿಸಿದನು. 

ಸೋತ್ಸಲಾಂ “ಕುಬ್ಬಕ್ಕೆನರ್ದಬ್ದಾಂ ಮಾಲಾಂ ಚೂಡಾಂತಲಂಬಿನೀಮ್‌ | 
ಬಾಲಾ ಹತ್ಕುರುರಸ್ಸಂಗಾನ್ಮೇನೇ *ಬಹುರತಿಶ್ರಿಯಮ್‌ i ೧೪೧ ॥ 


ಬಾಲೆಯೋರ್ವಳು ಪತಿಯ ಎದೆಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಸ್ತಕದವರೆಗೆ ಜೋಲು 
ತ್ತಿರುವುದೂ ಕನ್ನೈದಿಲೆಯೊಡನೆ ಸೇರಿರುವುದೂ ಸೇವಂತಿಗೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಸುರತಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಸಮಾನವನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಳು. 


ಇತಿ ಸೋತ್ಕರ್ಷಮೇವಾಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಥಯ”"ನ್ಫೇಮನಿಫ್ನತಾಮ್‌ । 
ಸ ರೇಮೇ "ೆರತಿಸಾದ್ಭೂತೋ ಭೋಗಾಂಗೈರ್ದಶಧೋದಿತೈಃ: ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾಧೀನತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವವನೂ ರತಿಸುಖಾಧೀನನೂ ಆದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಹತ್ತು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಭೋಗಸಾಧನಗಳಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


ಸರತ್ನಾ ನಿಧಯೋ ದಿವ್ಕಾಃ ಪುರಂ ಶಂಯ್ಕಾಸನೇ ಚಮೂಃ । 
ನಾಟ್ಕಂ “ಸಭಾಜನಂ ಭೋಜ್ಯಂ ವಾಹನಂ ಚೇತಿ ತಾನಿ ವೈ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ರತ್ನಸಹಿತಗಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳೂ ಆದ ನಿಧಿಗಳು ನಗರ ಹಾಸಿಗೆ ಪೀಠ ಸೈನ್ಯ ನಾಟ್ಯ 
ಪಾತ್ರಸಹಿತವಾದ ಭೋಜ್ಯವಸ್ತು ವಾಹನಗಳೆಂದು ಆ ಭೋಗಸಾಧನಗಳು ಹತ್ತು. 


ದಶಾಂಗಮಿತಿ ಭೋಗಾಂಗಂ ನಿರ್ವಿಶ`ನ್ಸ್ಟಾಶಿತಂಭವಮ್‌ । 
ಸ ಚಿರಂ ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಭುವಳಮೇಕೋಷ್ಣವಾರಣಾಮ್‌ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹತ್ತು ವಿಧವಾದ 
ಭೋಗಾಂಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಂಕಿತವಾದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಪಾಲಿಸಿದನು. 


ಷೋಡಶಾಸ್ಕ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಗಣಬದ್ದಾಮರಾಃ ಪ್ರಭೋ । 


ಯೇ "ಯುಕ್ತಾ ಧೃತನಿಸ್ತಿಂಶಾ ನಿಧಿರತ್ನಾತ್ಮರಕ್ಷಣೇ | ೧೪೫ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ ಗಣಬದ್ಧದೇವತೆಗಳಿದ್ದರು. ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ನಿಧಿಗಳ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಭರತನ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರು. 


ಕ್ಲಿತಿಸಾರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಾಕಾರೋಸ್ಕ ಗೃಹಾವೃತಿಃ । 
ಗೋಪುರಂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಂ ಪ್ರೋಲ್ಲಸದ್ರತ್ನ್ತತೋರಣಮ್‌ ॥ ೧೪೬॥ 


ಈ ಭರಶೇಶ್ವರನ ವಾಸಭವನದ ಆವರಣ-ಬೇಲಿಯು ಕ್ಲಿತಿಸಾರವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಕೋಟೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳ ತೋರಣವುಳ್ಳ 
ಸರ್ವತೋಭದ್ರವೆಂಬ ಗೋಪುರವಿದ್ದಿತು. 


ನಂದ್ಕಾವರ್ತೊೋ ನಿವೇಶೋಸ್ಕ ಶಿಬಿರಸ್ಕಾಲಘೀಯಸಃ । 
ಪ್ರಾಸಾದೋ ವೈಜಯಂತಾಖ್ಕೋ ಯಃ ಸರ್ವರ್ತುಸುಖಾವಹಃ [| 








೧ ಕುಬ್ಬಕಾಭದ್ರತರಣೀಬ್ಭೃಹತ್ಪತ್ರಾಶಿಕೇ ಸದಾ. ೨ ರಚಿತಾಂ. ೩ ರತಿಶ್ರೀಸಮಾನಾಂ. ೪ ಸ್ನೇಹಾ 
ಧೀನತಾಂ. ೫ ರತ್ಯಧೀನಃ. ೬ ಭಾಜನಸಹಿಶಂ. ೭ ಸ್ವಸ್ಯ ತೃಪ್ತಿಜನಕಂ. ಆ ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಂ. ೯ ನಿಯುಕ್ತಾಃ. 




















ಯಿ ೪ 


ಇದಿಕ್ಸೃಸ್ತಿಕಾ ಸಭಾಭೂಮಿಃ ಪರಾರ್ಧ್ಯಮಣಿಕುಟ್ಟಮಾ । 
ತಸ್ಕ ಚಂಕ್ರಮಣೀ ಯಷ್ಪಿಃ *ಸುವಿಧಿರ್ಮಣಿನಿರ್ಮಿತಾ 1 ೧೪೮ ॥ 


ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳನೆಲಗಟ್ಟುಳ್ಳ ಸಭಾಭೂಮಿಯು ದಿಕ್ಷ್ಮಸ್ತಿಕೆಯೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸುವಿಧಿಯೆಂಬ 
ಸಂಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕೋಲಿದ್ದಿತು. 


ಗಿರಿಕ'ಟಕವಿಂತ್ಯಾಸೀತ್ಸೌಧಂ *ದಿಗವಲೋಕನೇ | 


ವರ್ಧಮಾನಕಮಿತ್ಕನತ್ಟೇಕ್ಸಾಗೃಾಹಮಭೂದ್ವಿಭೋಃ 1 ೧೪೯ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಗಿರಿಕೂಟವೆಂಬ ಉಪ್ಪರಿ 
ಗೆಯು ಇದ್ದಿತು. ವರ್ಧಮಾನಕವೆಂಬ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುವ ಬೇರೊಂದು 
ಮನೆಯಿದ್ದಿತು. 


"ಫು ರ್ಮಾಂತೋಸ್ಕ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದಾರಾಗೃಹಸಮಾಹ್ಟಯಸ | 


ಗೃಹಕೂಟಕಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ವರ್ಷಾವಾಸಃ ಪ್ರಭೋರಭೂತ್‌ ೧೫೦ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಘರ್ಮಾಂತವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಧಾರಾ 
ಗೃಹವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದೂ ಆದ ಸ್ನಾನದ ಮನೆಯಿದ್ದಿತು. ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಎತ್ತರವಾದ ಗೃಹಕೂಟವೆಂಬ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ಮನೆಯಿದ್ದಿತು. 
ಪುಷ್ಕರಾವತ್ಯಭಿಖ್ಯಂ ಚ ₹ಹರ್ಮ್ಮಮಸ್ಕ *ಸುಧಾಸಿತಮ್‌ | 


ಕುಬೇರಕಾಂತಮಿತ್ಕಾಸೀದ್ಬಾಂಡಾಗಾರಂ ಯದಕ್ಷಯಮ್‌ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸುಣ್ಣದಿಂದ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪುಷ್ಕರಾವತಿಯೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಯನಗೃಹವಿದ್ದಿತು. ಅಕ್ಷಯವಾದ ಕುಭೇರಕಾಂತವೆಂಬ ಭಾಂಡಾಗಾರ 


ವಸುಧಾರಕಮಿತ್ಕಾಸೀತ್ಯೋಷ್ಠಾಗಾರಂ ಮಹಾವ್ಯಯಮ್‌ । 


ಜೀಮೂತನಾಮಧೇಯಂ ಚ ಮಜ್ಜನಾಗಾರಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ ll ೧೫೨ ॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಯವಾಗದಿರುವ ವಸುಧಾರಕವೆಂಬ ಉಗ್ರಾಣವಿದ್ದಿತು. 
ಜೀಮೂತವೆಂಬ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸ್ನಾನಗೃಹವಿದ್ದಿತು. 


*ರತ್ನಮಾಲಾತಿ*ರೋಚಿಷ್ಣುರ್ಬಭೂವಾಸ್ಕಾವತಂಸಿಕಾ | 


ದೇವರಮ್ಕೇತಿ ರಮ್ಮಾ ಸಾ ಮತಾ "ದೂಷ್ಯಕುಟೀ ಪೃಥುಃ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ ರತ್ನಮಾಲೆಯೆಂಬ ಶಿರೋ 
ಎಷಣವಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ರಮಣೀಯವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ದೇವರಮ್ಯವೆಂಬ 
ಮನೆ(ಡೇರಾ) ಇದ್ದಿತು. 


ಗ್ಗ 


ಕೆ. 
L 
೭ 


ಸಿಂಹವಾಹಿನ್ನಭೂಚ್ಛಯ್ಕಾ ಸಿಂಹೈರೂಢಾ ಭಯಾನಕ್ಕೆಃ । 
ಸಿಂಹಾಸನಮಥಾಸ್ಕೋಚ್ಚೈರ್ಗುಣ್ಕೆ ರ್ನಾಮ್ನಾಹ್ಮನುತ್ತರಮ್‌. ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿಂಹವಾಹಿನಿಯೆಂಬ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಿದ್ದಿತು ಮತ್ತು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ 
ಆಸಾಧಾರಣವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಅನುತ್ತರವೆಂಬ ಸಿಂಹಾಸನವಿದ್ದಿತು. 


ಚಾಮರಾ””'ಣ್ಕುಪಮಾಮಾನಂ ವ್ಯತೀತ್ಕಾನುಪಮಾ"ನ್ಮಭಾನ್‌ । 
ವಿಜಯಾರ್ಧಕುಮಾರೇಣ ವಿತೀರ್ಣಾನಿ ನಿಧೀಶಿನೇ ॥ ೧೫೫ ॥ 


೧ ದಿಕ್ಷ್ವಸ್ತಿಕಾಖ್ಯಾ. ೨ ಸುವಿಧಿನಾಮಾ. ೩ ದಿಶಾವಲೋಕನಾರ್ಥಂ, ೪ ನೃತ್ತದರ್ಶನಗೃಹಂ. 


ಇವ «ಎ 


೫ ಘರ್ಮಾಂತಸಂಜ್ಞಃ. ೬ ಶಯನಸದನಂ. ೭ ಸುಧಾಧವಲಿತಂ. ಆ ನಾಮ. ೯ ಶೋಭಮಾನಾ. ೧೦ 
ಪಟಕುಟೀ. ೧೧ ಉಪಮಾಪ್ರಮಾಣಂ. ೧೨ ಭಾಂತಿ ಸ್ಮ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 





ಹ ಜೊ 
1 


ನಿಧಿಪತಿಯಾದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಿಜಯಾರ್ಧಕುಮಾರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರು 


ವುವೂ ಉಪಮಾಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಮೀರಿ ಅಸದೃಶವಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ಚಾಮರ :.. 


ಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಭಾಸ್ವಗಿತ್ಸೂರ್ಯಪ್ರಭಂ ತಸ್ಕ ಬಭೂವಾತಪವಾರಣಮ್‌ | 
ಪರಾರ್ಧ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ಜಿತಸೂರ್ಯಶತಪ್ರಭಮ್‌ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ನೂರು 
ಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೂರ್ಯ 


ಪ್ರಭವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಛತ್ರವಿದ್ದಿತು. 


ನಾಮ್ನಾ ವಿದ್ಭುತ್ಸಟೇ ಚಾಸ್ಕ ರುಚಿರೇ ಮಣಿಕುಂಡಲೇ । 


ಜಿತ್ವಾ ಯೇ *ವೈದ್ಯುತೀಂ ದೀಪ್ತಿಂ ರುರುಚಾತೇ ಸ್ಫುರತ್ತ್ವಿಷೀ॥। ೧೫೭ ॥ -'.' 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ವಿದ್ಯುತ್ಚಭೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಮನೋಹರಗಳೂ '..- 
ಆದ ಎರಡು ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳು ಮಿಂಚಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ ಹ 


ವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


ರತ್ನಾಂಶುಜಟಲಾಸ್ತಸ್ಮ ಪಾದುಕಾ "ವಿಷಮೋಚಿಕಾಃ । 


ಪರೇಷಾಂ ಪದಸಂಸ್ಪರ್ಶಾನ್ಮುಂಚಂತ್ಕೋ ವಿಷಮುಲ್ಬಣಮ್‌ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬೇರೆಯವರ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ವಿಷವನ್ನು ಬಿಡು ;".". 
ತ್ತಿರುವುವೂ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡೀಕೃತವಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ವಿಷಮೋಚಿಕೆ ' "". 


ಗಳೆಂಬ ಪಾದುಕೆಗಳಿದ್ದುವು. 


ಅಭೇದ್ಕಾಖ್ಯಮಭೂತ್ತಸ್ಮ *ತನುತ್ರಾಣಂ ಪ್ರಭಾಸ್ವರಮ್‌ | 
ದ್ವಿಷತಾಂ ಶರನಾರಾಚೈರ್ಯದಭೇದ್ಕಂ ಮಹಾಹವೇ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಣಗಳಿಂದ '... 


ಅಭೇದ್ಯವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಅಭೇದ್ಯವೆಂಬ ಕವಚವಿದ್ದಿತು. 


ರಥೋಜಿತಂಜಯೋ ನಾಮ್ನಾ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಭರೋದ್ದಹಃ । 


ಯತ್ರ ಶಸ್ತಾಣಿ ಜೈತ್ರಾಣಿ ದಿವ್ಮಾನ್ಮಾಸನ್ನನೇಕಶಃ | ೧೬೦ ॥ 
ಆ ೦ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸತಕ್ಕುದಾದ ಅಜಿತಂಜಯ 


ವೆಂಬ ರಥವಿದ್ದಿತು. ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲಗಳಾದ ದಿವ್ಯಶಸ್ತ್ರಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಒಬ 


ದ್ವುವು. 


*ಚಂಡಾಕಾಂಡಾಶನಿಪ್ರಖ್ಯಜ್ಮಾಘಾತಾಕಂಪಿತಾಖಿಲಮ್‌ । 
ಜಿತದೈತ್ಕಾಮರಂ ತಸ್ಕ ವಜ್ರಕಾಂಡಮಭೂದ್ಧನುಃ 


೩೭, ೧೪೮- 





1 ೧೫೬ ॥ 


! ೧೫೯ 


ಬ ಟಂ 10117 ಜ್‌ ಟ್‌ !್‌ 


॥ ೧೬೧॥ :.. 





ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಅಕಾಲ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ(ಸಿಡಿಲಿಗೆ) ಸಮಾನ ..”. 


ವಾದ ಸಿಂಜಿನಿಯ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನಡುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ತುಳ್ಳುದೂ ಅಸುರ '.. 


ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದೂ ಆದ ವಜ್ರಕಾಂಡವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸಿದ್ದಿತು. : 


ಅಮೋಘ ಪಾತಾಸ್ತಸ್ಕಾಸನ್ನಮೋಫಾಖ್ಮಾ ಮಹೇಷವಃ | 
ಯೈರಸಾಧ್ಯಜಯೇ ಚಕ್ರೀ ಕೃತಶ್ಲಾಘೋ ರಣಾಂಗಣೇ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಪೆಟ್ಟುಗಳುಳ್ಳ ಅಮೋಘಗಳೆಂಬ ಮಹಾ 
ಬಾಣಗಳಿದ್ದುವು. ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಜಯವುಳ್ಳ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಆ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾದನು. ಜಯಶೀಲನಾದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಚಂಡಾ ವಜ್ರತುಂಡಾಖ್ಕಾ ಶಕ್ತಿರಸ್ಕಾರಿಖಂಡಿನೀ । 


ಬಭೂವ ವಜ್ರನಿರ್ಮಾಣಾ ಶ್ಲಾಫ್ಮಾ `ವಜ್ರಜಯೇಪಿ ಯಾ ॥೧೬೩॥ 


೧ ನಾಮ. ೨ ವಿದ್ಯುತಃ ಸಂಬಂಧಿನೀಂ. ೩ ವಿಷಮೋಚಿಕಾಖ್ಯಾಃ. ೪ ಕವಚಂ. ೫ ಪ್ರಚಂಡಾಕಾಲ 
ದಂಭೋಲಿಸಮಾನಾ. ೬ ಫಾತಾಃ. ೭ ಇಂದ್ರಾಯುಧಜಯೇ. 





|| ೧೬೨ 1 ನ 








ಟ್ಟ -೩೭, ೧೭೮ 


ಎ ಕ ಚ್‌ ಇಷ ಪ ಜು ರಾರ ಕಿ Ky 
ತೌ ಲ ಸ ಪ್ರಸ್‌: 3 


: ಉಗುರುಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸಿಂಹದ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ 


! ನಾಮ್ನಾ ಸುದರ್ಶನಂ ದೀಪ್ರಂ ಯ"ದ್ದುರ್ದರ್ಶಮರಾತಿಭಿಃ 





ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸುವುದೂ ವಜ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ 


ಇಂದ್ರಾಯುಧದ ಜಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ವಜ್ರತುಂಡ 
ವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವಿದ್ದಿತು. 

ಕುಂತಃ ಸಿಂಹಾಟಕೋ ನಾಮ ಯಃ ಸಿಂಹನಖರಾಂಕುರೈಃ 

ಸ್ಪರ್ಧತೇ ಸ್ಮ ನಿಶಾತಾಗ್ರೋ 'ಮಣಿದಂಡಾಗ್ರಮಂಡನಃ 1 ೧೬೪॥ 


ಭರತಚಕ್ರಿಗೆ ಹರಿತವಾದ ಮೊನೆಯುಳ್ಳುದೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ದಂಡದ 
ತುದಿಯು ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಸಿಂಹಾಟಕವೆಂಬ ಈಟಿಯು ಸಿಂಹದ 


| ಸಮಾನ 
h ವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವವು. 

. ತಸ್ಕಾರೆಸಿಪುತ್ರಿಕಾ ದೀಪ್ರಾ ರತ್ನಾನದ್ದಸ್ಫುರತ್‌*ತ್ಸರುಃ । 

. ಲೋಹವಾಹಿನ್ಕಭೂನ್ನಾಮ್ನಾ ಜಯಶ್ರೀದರ್ಪಣಾಯಿತಾ | ೧೬೫ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿರುವುದೂ ರತ್ನಖಚಿತವೂ 


' ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಲೋಹವಾಹಿನಿ 
::, ಯೆಂಬ ಚೂರಿಯಿದ್ದಿತು. 


ರ _ ಜಣಯೋಸ್ಕ ಮನೋವೇಗೋ ಜಯಶ್ರೀಪ್ರಣಯಾವಹಃ । 
``". ದ್ವಿಷತ್ಕುಲಗೆಕುಲಕ್ಷ್ಮಾಧ್ರದಲನೇ ಯೋಶನೀಯಿತಃ 


|| ೧೬೬ || 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶತ್ರುಸಮೂಹವೆಂಬ ಕುಲಪರ್ವತವನ್ನು ಸೀಳುವುದರಲ್ಲಿ 


1 ವಜ್ರಾಯುಧದಂತಿರುವುದೂ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ವೇಗ(ಹರಿತ)ವುಳ್ಳುದೂ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 
:» ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಮು 


ಷ್ಟ್ಯಾಯುಧದಿದ್ದಿತು. 


... ಸೌನಂದಕಾಖ್ಯಮಸ್ಕಾಭೂದಸಿರತ್ನಂ ಸ್ಫುರದ್ದು ತಿ । 
ಟೆ ಯಸಿನ್ಕರತಲಾರೂಢೇಕ ದೋಲಾರೂಢಮಿವಾ “ಖಲಮ್‌ 


|| ೧೬೭ 11 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯಾವ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರೆ ಲೋಕವು 
ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿದಂತೆ ಕಂಪಿಸುವುದೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 


ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸೌನಂದಕವೆಂಬ ಖಡ್ಗರತ್ನವಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ರಾಹುರ್ಭೂತಮುಖಂ ಖೇಟಂ ವಿಭೋರ್ಭೂತಮುಖಾಂಕಿತಮ್‌ । 


ಗ ಸ್ಫುರತಾಜೀಮುಖೇ ಯೇನ ದ್ವಿಷಾಂ ಮೃತ್ಯುಮುಖಾಯಿತಮ್‌ ಚ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರಣಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಯಮನ ಮುಖದಂತಾಚರಿಸಿ 


.- ದುದೂ ಭೂತಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಪ್ರಭುವಿನ 
| ಗುರಾಣಿಗೆ ಭೂತಮುಖವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಚಕ್ರರತ್ನಮಭೂಜ್ವಿಷ್ಣೋರ್ದಿಕ್ಚಕ್ರಾಕ್ರಮಣಕ್ಟಮಮ್‌ | 
1 ೧೬೯ ॥ 


ಜಯಶೀಲನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ದಿಜ್ಮಂಡಲವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 


 ಸಮರ್ಥವೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ನೋಡಲಶಕ್ಕವೂ ಆದ ಸುದರ್ಶನ 


ವೆಂಬ ಚಕ್ರವಿದ್ದಿತು. 


" ಪ್ರಚಂಡಶ್ಚಂಡವೇಗಾಖ್ಕೋ "ದಂಡೋಭೂಚ್ಛಕ್ರಿಣಃ ಪೃಥು: | 


ಸ ಯಸ್ಕ ವಿನಿಯೋಗೋಭೂದ್ಧಿಲಕಂಟಕಶೋಧನೇ | ೧೭೦ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಿಲಗಳನ್ನೂ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಶೋಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಕರವೂ ಭಯಂಕರವೂ ದೊಡ್ಡದೂ ಆದ ಚಂಡವೇಗವೆಂಬ 
ದಂಡರತ್ನವಿದ್ದಿತು. 





೧ ರತ್ನಮಯದಂಡಾಗ್ರಂ ಮಂಡನಮಲಂಕಾರೋ ಯಸ್ಯ. ೨ ಛುರಿಕಾ. ೩ ಮುಷ್ಟಿ!. ೪ ಮುಷ್ಟಿಃ. 


8 ಕುಲಪರ್ವ5॥. ೬ ಪ್ರುಪ್ತುಂದೋಲಮಿವ. ೭ ಜಗತ್‌. ಆ ಸಂಗ್ರಾಮಮುಖೇ. ೯ 'ದ್ರಷ್ಟುಮಶಕ್ಕೆ 0. 
೧೦ ದಂಡರತ್ನಂ. 


_ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


೬೦೫ 


ನಾಮ್ನಾ ಚ ದಿವಂ ೧ ಚರ್ಮರತ್ತಮಭೂದ್ಧಿೆ ಸ 


ತದ್ಬ ಲಂ ಯದ ಸಲಾಧಾನಾ' ೧ನೀರ್ಣಂ ನಜಲವಿಷ್ಠವಾತ್‌  ॥ ೧೭೧ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ದಿವ್ಯವೂ ವಜ್ರಮಯವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಚರ್ಮ 
ರತ್ನವಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಶಕ್ತಿಯ ಅವಲಂಬನದಿಂದ ೫ ಭರತೇಶ್ವರನ ? ಸೈನ್ಯವು ಜಲಪ್ರವಾಹ 
ವನ್ನು ದಾಟಿತು. 


ಮಣಿಶ್ಚೂಡಾಮಣಿರ್ನಾಮ ಚಿಂತಾರತ್ನಮನುತ್ತರಮ್‌ । 


ಜಗಚ್ಚೂಡಾಮಣೇರಸ್ಕ ಚಿತ್ತಂ ಯೇನಾನುರಂಜಿತಮ್‌ I ೧೭೨ ॥ 


ಲೋಕೋತ್ತರನಾದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದೂ 
ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಯೆಂಬ ರತ್ನವಿದ್ದಿತು. 


ಸಾ *ಚಿಂತಾಜನನೀತೃಸ್ಕ ಕಾಕಿಣೀ ಭಾಸ್ವರಾಭವತ್‌ । 


ಯಾ ರೂಪ್ಯಾದ್ರಿಗುಹಾಧ್ವಾಂತವಿನಿರ್ಭೇದೈಕದೀಪಿಕಾ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳ ಕತ ಶ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ದೀಪವಾದುದೂ ಭಾಶಾ ಆದ ಚಿಂತಾ 
ಜನನಿಯೆಂಬ ಕಾಕಿಣೀರತ್ನವಿದ್ದಿತು. 


ವಾ ಜು ಬಾ € ನೃರತ್ನಮಭವತ್ಚಭೋಃ 
ಸಮರೇ"ರಿಜಯಾದ್ಯಸ್ಕ ಸನ್ನ ವ್ಯಾನಶೇ ಯಶಃ 


| ೧೭೪ Il 


ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಯಾವನ ಕೀರ್ತಿಯು 


ಭೂಮ್ಯಾ ಕಾಶಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತೋ ಅಂತಹ ಜು ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ನರರತ್ನವು ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ ಸ ನ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದನ ನು. 


ಬುದ್ದಿಸಾಗರನಾಮಾಸ್ಕ ಪುರೋಧಾಃ ಸರಾ ವಾತ್‌ ॥ 
ಧರ್ಮ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾ ಯದಾಯುತ್ತಾ “ಪ್ರತೀಕಾರೋಪಿ `ದೈವಿಕೇ॥ ೧೭೫ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಬುದ್ದಿಸಾಗರನೆಂಬ 
ಪುರೋಹಿತನಿದ್ದನು. ಧಾರ್ಮಿಕಕ್ರಿಯೆಯೂ ಉತ್ಪಾತವು ಬಂದಾಗ ಶಾಂತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಯೂ ಆ ಪುರೋಹಿತನ ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದುವು. ಧಾರ್ಮಿಕಕ್ರಿಯೆಯೂ ಶಾಂತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಯೂ ಆ ಪುರೋಹಿತನ ಕೆಲಸಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸುಧೀ"ರ್ಗ್ಗಹಪತಿರ್ನಾಮ್ಹಾ ಕಾಮವೃಪ್ಪಿರಭೀಷ್ಟದಃ | 
ವ್ಯಯೋ₹ಪವ್ಮಯಚಿಂತಾಯಾಂ ನಿಯುಕ್ತೋ ಯೋ ಧನೇಶಿನಃ  ॥ 


ಧನಪತಿಯಾದ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ವ್ಯಯ ಮತ್ತು ಆಯದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದವನೂ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ 
ಕಾಮವೃಷ್ಟಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠಿಯಿದ್ದನು. 


ರತ್ನಂ ಸ್ತಪತಿರಪ್ಯಸ್ಥ "ವಾಸ್ತುವಿದ್ಯಾಪದಾತ್ತಧೀಃ | 


ನಾಮ್ನಾ ಭದ್ರಮುಖೋನೇಕಪ್ರಾಸಾದಘಟನೇ ಪಟುಃ 1 ೧೭೭ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಾಸ್ತುವಿದ್ಯಾಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಅನೇಕವಾದ 
ಅರಮನೆಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಚತುರನೂ ಭದ್ರಮುಖನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಸ್ಮಪತಿರತ್ನ (ಬಡಿಗಿ) ಇದ್ದನು. 


ಶೈಲೋದಗ್ರೋ ಮಹಾನಸ್ಕ "”ಯಾಗಹಸ್ತೀ ಕ್ಷರನ್ಮದ: । 
ಭದ್ರೋ ಗಿರಿಚರಃ ಶುಭ್ರೋ ನಾಮ್ನಾ ವಿಜಯಪರ್ವತಃ 
೧ ನಿಸ್ತರಣಮಕರೋತ್‌. ೨ ಚಲಿತಾವರ್ತಕೃತಜಲಪ್ರವಾಹಾತ್‌. ೩ ಚಿಂತಾಜನನ್ಯಾಖ್ಯಾ. ೪ 


ವಿಜಯಾದಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫'ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶೇ. ೬ ಶಾಂತಿಃ. ೭ ಉತ್ಸಾತೇ. ೮ ತು ೯ ಅಯ. 
೧೦ ವಾಸ್ತು ವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನೇ ಸ್ವೀಕೃತಬುದ್ಧಿಃ. ೧೧ ಪೂಜ್ಯ. 


| ೧ಿಷ೮ Il 




























ಜಥ ಕ್ರ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಉನ್ನತವೂ ದೊಡ್ಡದೂ ಮದಜಲವನ್ನು 
ಸುರಿಯುವುದೂ ಮಂಗಲಸ್ವರೂಪವೂ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದೂ ಶುಭ್ರವೂ 
ವಿಜಯಪರ್ವತವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಭದ್ರಗಜವಿದ್ದಿತು. 


... ಹವನಸ್ಕ ಜಯನ್ವೇಗಂ ಹಯೋಸ್ಕ ಪವನಂಜಯಃ | 
ವಿಜಯಾರ್ಧಗುಹೋತ್ಸಂಗಂ ಹೇಲಯಾ ಯೋ ವ್ಮೃಲಂಘಯತ್‌ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು 
4 ಲೀಲೆಯಿಂದ ದಾಟಿದುದೂ ಗಾಳಿಯ ವೇಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವುದೂ ಆದ 
ಪವನಂಜಯವೆಂಬ ಕುದುರೆಯಿದ್ದಿತು. 


 ಹಾಗುಕ್ತವರ್ಣನಂ ಚಾಸ್ಕ ಸ್ತೀರತ್ನಂ ರೂಢನಾಮಕಮ್‌ | 


“ಪೃಭಾವಮಧುರಂ ಹೃದ್ಯಂ ರಸಾಯನಮಿವಾಪರಮ್‌ | ೧೮೦ ॥ 


| ಈ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವರ್ಣನೆಯುಳ್ಳುದೂ ಸುಭದ್ರೆ 
1. ಯೆಂದು ರೂಢವಾದ ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ರಸಾಯನದಂತೆ ಸ್ವಭಾವ 
೬ ದಿಂದ-ಅಲಂಕಾರಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಧುರವೂ-ಸುಖಸಾಧನವೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಆದ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವಿದ್ದಿತು. : | 





ಗ ರತ್ನಾನ್ಯೇತಾನಿ ದಿವ್ಕಾನಿ ಬಭೂವುಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | 
ದೇವತಾಕೃತರಕ್ಷಾಣಿ ಯಾನ್ಕಲಂಘ್ಯನಿ ವಿದ್ದಿಷಾಮ್‌ 





| ೧೮೧ ॥ 


ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರಿನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಮೀರಲಶಕ್ಕ 
ಗಳೂ ಆದ ಈ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳಿದ್ದುವು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರತ್ನಗಳಿದ್ದುವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಆನಂದಿನ್ಕೋಬ್ಬಿನಿರ್ಭ್ಫೋಷಾ ಭೇರ್ಯೋಸ್ಕ ದ್ವಾದಶಾಭವನ್‌ । 
ದ್ವಿಷಡ್ಕೋಜನಮಾಪೂರ್ಯ ಸ್ವೈರ್ಧ್ವಾನೈರ್ಯಾಃ ಪ್ರದಧ್ವನುಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 





ನ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುವೂ ಆನಂದಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು 
(3 ಳ್ಳುವೂ ಆದ ಹನ್ನೆರಡು ಭೇರಿಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಭೇರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
. ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನದೂರದವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 





ಆಸನ್ವಿಜಯಘೋಷಾಖ್ಯಾ: ಪಟಹಾ ದ್ವಾದಶಾಪರೇ | 


! ಗೃಹಕೇಕಿಭಿರುದ್ದಿ ೇವೈಃ ಸಾನಂದಂ ಶ್ರುತನಿಸಸ್ವನಾಃ ॥ ೧೮೩ ॥ 


ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಿದುವುಗಳಾದ ಮನೆಯ ನವಿಲುಗಳಿಂದ ಆನಂದವಾಗಿ 
ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳುವೂ ವಿಜಯಘೋಷಗಳೆಂದು ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ಬೇರೆ ಹನ್ನೆರಡು ಭೇರಿಗಳಿದ್ದುವು. 


ಗಂಭೀರಾವರ್ತನಾಮಾನಃ ಶಂಖಾ ಗಂಭೀರನಿಃಸ್ಪನಾಃ | 


ಚತುರ್ವಿಂಶತಿರಸ್ಕಾಸನ್‌ “ಶುಭಾಃ ಪುಣ್ಕಾಬ್ಬಿಸಂಭವಾಃ | ೧೮೪ ॥ 





"ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲುದ್ಧವಿಸಿದುವೂ ಶುಭ್ರಗಳೂ 
" ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳುವೂ ಗಂಭಿರಾವರ್ತಗಳೆಂದು ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ನ: ಇಫ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಶಂಖಗಳಿದ್ದುವು. 


ಕಟಕಾ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಾ ವಿಭೋರ್ವೀರಾಂಗದಾಹ್ವಯಾಃ । 


ರೇಜುಃ ಪ್ರಠಕೋಷ್ಠ್ಮಮಾವೇಷ್ಟೃ ತಡಿದ್ದಲಯವಿಭ್ರಮಾಃ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನ ಮಿಂಚಿನ ಕಂಕಣದ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುವೂ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತಗಳೂ 
ವೀರಾಂಗದಗಳೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಕೈಗಡಗಗಳು ಮುಂಗೈಯನ್ನು 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಶೋಬಿಸಿದುವು. 





೧ ಅಲಂಕಾರನಿರಪೇಕ್ಷಯಾ ಸುಖಸಾಧನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಶುಭ್ರಾಃ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪತಾಕಾಕೋಟಯೋಸ್ಕಾಪ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ವಮಾ ಮತಾಃ । 


ರ 


ಮರುಗಿತ್ಬೇಂಖೋಲಿಕೋತ್ಬೇಂಖದಂಶುಕೋಳನ್ಮೃಷ್ಟಖಾಂಗಣಾಃ ॥ 2 ಸ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಬಟ್ಟೆ : 1 
ಗಳಿಂದ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸಾರಿಸುತ್ತಿರುವುವುಗಳಾದ ನಲ್ವತ್ತೆಂಟುಕೋಟಿ 


ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳಿದ್ದುವು. 


ಮಹಾಕಲ್ಮಾಣಕಂ ನಾಮ ದಿವ್ಕಾಸ*ಿಶನಮಭೂದ್ವಿಭೋಃ | 
ಕಲ್ಮ್ಕಾಣಾಂಗಸ್ಕ ಯೇನಾಸ್ಕ ತೃಪ್ತಿಪುಷ್ಟೀ ಬಲಾನ್ವಿತೇ 


ಮಂಗಲಕರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾದ ಈ ಭರತಪ್ರಭುವಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಪ್ರಷಫ್ಟಿಯನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾದ ಮಹಾಕಲ್ಯಾಣಕವೆಂಬ 
ದಿವ್ಯಾಹಾರವಿದ್ದಿತು. 


ಭಕ್ಬಾ ಪಾಮೃುತಿಗರ್ಭಾತ್ಟಾ ಸ್ಯ ಸುಗಂಧಯಃ | 
ನಾನ್ಕೇ "ಜರಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ಯಾ”`ನರಿಷ್ಠರಸೋತ್ಕಟಾನ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 


ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ರುಚಿಯಾಗಿರುವುವೂ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುವೂ ಅಮೃತಗರ್ಭಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿದ್ದುವು. ಬಹುಗರಿಷ್ಠವಾದ ರಸಗಳಿಂದ 
ತೀವ್ರವಾದ ಆ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆಯವರು ಜೀರ್ಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 


`ಸ್ವಾದ್ಯಂ ಚಾಮೃತಗರ್ಭಾಖ್ಯಂ ಹೃದ್ಮಾಸ್ಟಾದಂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ । 
ರಸಾಯನರಸಂ ದಿವ್ಯಂ ಪಾನಕಂ ಚಾಮೃತಾಹ್ವಯಮ್‌ 


ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ರುಚಿಯಾಗಿರುವುದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 
ಅಮೃತಗರ್ಭವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಆದ ತಾಂಬೂಲಾದಿ ಸ್ವಾದ್ಯಪದಾರ್ಥವೂ 


ರಸಾಯನದಂತೆ ರಸವುಳ್ಳುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಅಮೃತವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದೂ ಆದ 

ಪಾನಕವೂ ಇದ್ದುವು. 

ಪುಣ್ಯಕಲ್ಪತರೋರಾಸನ್ಸಲಾನ್ಮೇತಾನಿ ಚಕ್ರಿಣಃ । 

ಯಾನ್ಮ್ನನನ್ಕೋಪಭೋಗ್ಕಾನಿ ಭೋಗಾಂಗಾನೃತುಲಾನಿ ವೈ ॥೧೯೦॥ 
ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಭೋಗಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವಲ್ಲದುವೂ ಅನುಪಮಗಳೂ ಆದ ಈ 

ಭೋಗಸಾಧನಗಳು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಫಲಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 

ಪುಣ್ಕಾದ್ದಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗ್ರೂಪಸಂಪದನೀದೃಶೀ । 

ಪುಣ್ಕಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗಭೇದ್ಕಂ ಗಾತ್ರಬಂಧನಮ್‌ ೧೯೧ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಅಸದೃಶವಾದ ರೂಪಸಂಪತ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು? ....' 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಶರೀರದ ಕಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ? 


ಪುಣ್ಕಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಜ್ನಿಧಿರತ್ನರ್ದ್ವಿರೂರ್ಜಿತಾ । 
ಪುಣ್ಮಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗಿಭಾಶ್ವಾದಿಪರಿಚ್ಛದಃ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿಧಿಗಳ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳ ವಿಭವವು ಎಲ್ಲಿ ಗ 


ಬಂದಿತು ? ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರವು ಎಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿತು? | 


ಪುಣ್ಮಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗಂತ:ಪುರಮಹೋದಯಃ | 
ಪುಣ್ಕಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗ್ಗಶಾಂಗೋ ಭೋಗಸಂಭವಃ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ರಾಣಿವಾಸದ ಅಭ್ಯುದಯವು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು? ಈ 


ಪ್ರಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ದಶವಿಧ ಭೋಗಸಂಪತ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ? 


೧ ಚಲನೇನೋಚ್ಚಲತ್‌. ೨ ಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತ. ೩ ಆಹಾರಃ. ೪ ಜೀರ್ಣಯಿತುಂ. ೫ ಅತಿಗುರು. ೬ 
ತಾಂಬೂಲಾದಿ. 








೩೭, ೧೭೯- 


॥ ೧೮೭ ॥ 


1 ೧೮೯ ॥ 


1 ೧೯೨ ॥ ':'' 


1 ೧೯೩ 11 ೭ 


[' ಎ೩೭, ೨೦೪ 


', ಬಂದಿತು? 
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:: ಪುಣ್ಯಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗಾಜ್ಞಾ ದ್ವೀಪಾಬ್ಧಿಲಂಘಿನೀ | 
( ಪುಣ್ಯಾದ್ದಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗ್ಹಯಶ್ರೀರ್ಜಿತ್ವರೀ ದಿಶಾಮ್‌ 


| ೧೯೪ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ ಆಜ್ಞೆಯು ಎಲ್ಲಿ 


\ ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಾದ 
[ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಳು 1 

5 ಪುಣ್ಕಾದ್ದಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಕ್ಟತಾಪಃ ಪ್ರಣತಾಮರಃ । 

ಸ ಪುಣ್ಕಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗುದ್ಕೋಗೋ ಲಂಘಿತಾರ್ಣವಃ 1 ೧೯೫ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಂತಹ 


: ಪ್ರತಾಪವು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು? ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿರುವ 
" ಉದ್ಯೋಗವು ಎಲ್ಲಿಬಂದಿತು ? | 


/ ಪುಣ್ಕಾದ್ದಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗ್ರಾಭವಂ ತ್ರಿಜಗಜ್ಜಯೀ । 
 ಪುಣ್ಕಾದ್ಧಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃ''ಜ್ಞಗರಾಜಜಯೋತ್ಸವಃ 


(| ೧೯೬ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವ ಪ್ರಭುತ್ವವು ಎಲ್ಲಿ 


4 ಬಂದಿತು ? ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಜಯದ ಉತ್ಸವವು ಎಲ್ಲಿ 
. ಬಂದಿತು? 


`` ಪುಣ್ಮಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಕ್ಸತ್ಯಾರ”ಸ್ತತ್ಯತೋಧಿಕಃ | 
. ಪುಣ್ಕಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಕಿಕ್ಸರಿದ್ದೇವೃಭಿಷೇಚನಮ್‌ 


| ೧೯೭ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿಯ ದೇವನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 


ವಿಶೇಷವಾದ ಸತ್ಕಾರವು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ? ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ಗಂಗಾದೇವೀ 
: ಸಿಂಧುದೇವಿಯರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಭೀಷೇಕವು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ? 


| ಪುಣ್ಯಾದ್ಧಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಕ್ಟಚರಾಚಲನಿರ್ಜಯಃ । 
: ಪುಣ್ಮಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಗ್ರತ್ನಲಾಭೋನ್ಯದುರ್ಲಭಃ 


1 ೧೯೮ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ವಿಜಯಾರ್ಧಪರ್ವತದ ಜಯವು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು? 


 ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಅಂತಹ ರತ್ನಗಳ ಲಾಭವು ಎಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿತು? 


 ಪುಣ್ಯಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃ"'ಗಾಯತಿರ್ಭರತೇಖಲೇ । 
' ಪುಣ್ಮಾದ್ವಿನಾ ಕುತಸ್ತಾದೃಕ್ಕೀರ್ತಿರ್ದಿಕ್ಷಟಲಂಘಿನೀ 


1 ೧೯೯ ॥ 


ಹ 


ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಧನಲಾಭವು ಎಲ್ಲಿ 


. ಬಂದಿತು? ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ದಿಕ್ಟದೇಶಗಳನ್ನು ದಾಟಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿ 


ಬಂದಿತು ? 


ತತಃ ಪುಣ್ಕೋದಯೋದ್ಧೂತಾಂ ಮತ್ತಾ ಚಕ್ರಭೃತಃ ಶ್ರಿಯಮ್‌ । 


 ಚಿನುಧ್ಯಂ ಭೋ ಬುಧಾಃ ಪುಣ್ಮಂ ಯಕಿತ್ಟಣ್ಕಂ ಸುಖಸಂಪದಾಮ್‌ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸರೆ ! ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಪುಣ್ಯೋದಯ 


' ದಿಂದುಟಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಸುಖ ಸಂಪತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮೂಲ್ಯವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
: ಗಳಿಸಿರಿ, 


ಇತ್ಯಾವಿಷ್ಯತಸಂಪದೋ ವಿಜಯಿನಸ್ತಸ್ಕಾಖಲಕ್ಷಾಭೃತಾಂ 
ಟ್ಫೀತಾಮಪ್ರತಿಶಾಸನಾಂ ಪ್ರಥಯತಃ ಷಡ್ಬಂಡರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯಮ್‌ । 
ಕಾಲೋನಲ್ಪತರೋಪ್ಯಗಾತ್ಕಣ ಇವ ಪ್ರಾಕ್ಟುಣಕರ್ಮೋದಯಾ- 
ದುದ್ಬೂತೈಃ ಪ್ರಮದಾವಹೈಃ ಷಡೃತುಜೈರ್ಭೋಗೈರತಿಸ್ವಾದುಭಿ: | 
೧ ಹಿಮವತ್ನರ್ವತ. ೨ ಹಿಮವತ್ವರ್ವತಸ್ಥಸುರಕ್ಕತ!. ೩ ಗಂಗಾದೇವೀ ಸಿಂಧುದೇವೀ. ೪ ಧನಾಗಮಃ. 
೫ ಮೂಲ್ಕಂ. ೬ ಮಹತೀಂ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದವನೂ ಸಮಸ್ತರಾಜರು 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವವನೂ ಅಧಿಕವೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ 
ಷಡ್ಬಂಡರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವವನೂ ಆದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಕಾಲವು ಬಹಳವಾಗಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮೋದಯದಿಂದುಂಟಾಗಿರು 
ವುವೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಆರು ಯತುಗಳಿಂದುಂಟಾಗಿರುವುವೂ 
ಬಹು ಸ್ವಾದಿಷ್ಟಗಳೂ ಆದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆಯಿತು. 


ನಾನಾರತ್ನ”ನಿಧಾನದೇಶಎಲಸತ್ಸಂಪತ್ತಿಗುರ್ವೀಮಿಮಾಂ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯ”ಮೇಕಭೋಗನಿಯತಾಂ ಕೃತ್ವಾಖಿಲಾಂ ಪಾಲಯನ್‌ | 
ಯೋಭೂನ್ಸೈವ ಕಿಲಾಕುಲಃ ಕುಲವಧೂಮೇಕಾಮಿವಾಂಕಸ್ತಿತಾಂ 
ಸೋಯಂ ಚಕ್ರಧರೋ₹ಭುನಕ್ಟುವಮಮೂಮೇಕಾತಪತ್ರಾಂ ಚಿರಂ ॥ 


ಯಾವನು ತೊಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಓರ್ವ ಕುಲವಧುವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ 
ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ನಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ ರುವ ಸಂಪತ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ತನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ 
ನಿಯತವಾದ ಭೋಗವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪರಿಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿ ಮನೋವ್ಯಾಕು 
ಲತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಈ ಚಕ್ರಧರನು ಏಕಚ್ಚತ್ರವುಳ್ಳ ಈ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಪರಿಪಾಲಿಸಿದನು. 


"ಯನ್ಯಾಮ್ನಾ ಭರತಾವನಿತ್ವಮಗಮತ್‌ ₹ಷಡ್ಬಂಡಭೂಷಾ ಮಹೀ 
ಯೇನಾ`ಸೇತುಹಿಮಾದ್ರಿ ರಕ್ಷಿತಮಿದಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕೃತಾರಿಕ್ಟಯಮ್‌ । 
ಯಸ್ಕಾ”ವಿರ್ನಿಧಿರತ್ನಸಂಹಳೆದುಚಿತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರುರಃಶಾಯಿನೀ 


ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ಬರತೇಶ್ವರೋ ₹ನಿಧಿಭುಜಾಮಗ್ರೇಸರೋಭೂತೃಭುಃ | 


ಆರು ಖಂಡಗಳೆಂಬ ಅಲಂಕಾರವುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯು ಯಾವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಭರತಭೂಮಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿತೋ ಯಾವನಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹಿಮ 
ವಶ್ಚರ್ವತದವರೆಗೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶತ್ರುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕಾಪಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಿಧಿಗಳೂ ರತ್ನಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವಳೂ 
ಯುಕ್ತಳೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುತ್ತಳೋ ಅಂತಹ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾದ ಭರತೇಶ್ವರಪ್ರಭುವು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯವ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 


ಯಃ ಸ್ತುತ್ಕೋ ಜಗತಾಂ ತ್ರಯಸ್ಕ ನ ಪುನಃ ಸ್ತೋತಾ ಸ್ವಯಂ ಕಸ್ಕಚ- 

ದ್ರೇಯೋ ಯೋಗಿಜನಸ್ಮ ಯಶ್ಚ ನ ತರಾಂ ಧ್ಯಾತಾ ಸ್ವಯಂ ಕಸ್ಕ 
ಚಿತ್‌ । 

ಯೊ ೌನಂತ್ಯೂನಪಿ ನೇತುಮುನ್ನತಿಮಲಂ ನಂತವ್ಯಪಕ್ಸೇ ಸ್ಥಿತಃ 

ಸ ಶ್ರೀಮಾಇ್ದಿಯತಾಜ್ಜಗತ್ತಯಗುರುರ್ದೇವಃ ಪುರುಃ ಪಾವನಃ  ॥ 


ಯಾವನು ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸ್ತುತ್ಯಮೋ ತಾನಾದರೋ ಯಾವನೊಬ್ಬನ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವವನಲ್ಲವೋ ಯಾವನು ಯೋಗಿಜನಕ್ಕೆ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯ 
ನೋ ತಾನು ಯಾವನೊಬ್ಬನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನೇ ಅಲ್ಲವೋ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವವರನ್ನೂ 
ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೀಮಂತನೂ 
ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುವೂ ಪವಿತ್ರನೂ ಆದ ಪುರುದೇವನು ಜಯಿಸಲಿ. 





೧ ನಿಧಿ. ೨ ಆತ್ಮನ॥ ಏಕಸ್ಕೈವ ಭೋಗನಿಯತಾಂ. ೩ ಪುಲಯತಿ ಸ್ಮ. ೪ ಚಕ್ರನಾಮ್ನಾ. ೫ 
ಪಡ್ಬಂಡಾಲಂಕಾರಾ. ೬ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರಾತ್ಟ್ರಾರಭ್ಯ ಹಿಮವದ್ಗಿರಿಪರ್ಯಂತಂ. ೭ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಿಧಿ, ಪ್ರಕಾಶೇ 
ಪ್ರುದುರಾವಿ। ಸ್ಯಾತ್‌. ಆ ಯುಕ್ತಾ. ೯ ಚಕ್ರಿಣಾಂ. ೧೦ ನಮನಶೀಲಾನ್‌. 














ಮಹಾಪುರಾಣ | ೩೭, ೨೦೫೨ 1 


... ಯಂ ನತ್ವಾ ಪುನರಾನಮಂತಿ ನ ಪರಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಯಂ ನಾಪರಂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ ಯಾವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಾಗಿ ಬೇರೆಯವನನ್ನು 
: ಭವ್ಯಾಃ ಸಂಸ್ತುವತೇ ಶ್ರಯಂತಿ ನ ಪರಂ ಯಂ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ ಶ್ರೇಯಸೇ । ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು ಆದರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಯಾವನನ್ನು ::' 
ಯಂ ಸತ್ಕೃತ್ಯಕೃತಾದರಂ ಕೃತಧಿಯಃ ಸತ್ಕುರ್ವತೇ ನಾಪರಂ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಬೇರೆಯವನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ . ಅಂತಹ ಶ್ರೀಮಂತನೂ .... 
ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ವೃಷಭೋ ಜಿನೋ ಗಭವಭಯಾನ್ನ “ಸ್ತಾಯತಾತ್ರೀ ತೀರ್ಥಕರನೂ ಆದ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಭವ ಭಯದಿಂದ ಕಾಪಾಡಲಿ, ':'' 

ರ್ಥಕೃತ್‌ ೨೦೫ ॥ | ಗ 





ಭವ್ಯಾತ್ಮರು ಯಾವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃ ಬೇರೆಯವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಯಾವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಬೇರೆಯವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪುಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭರತೇಶ್ವರಾಭ್ಯುದಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ಪತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಖುಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
"" ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌ ಭರತೇಶ್ವರಾಭ್ಯದಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 





ಕ ಪಾಡ ರ್‌ ನ್‌್‌ ದಾದಿ ಸಸಯ ಎಫ 


೧ ಸಂಸಾರಭೀತೇರಪಸಾರ್ಯ. ೨ ತ್ರಾಯತಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


| oe ಜಯಂತ್ಮಖಿಲ”ವಾಜಳ್ಕಾರ್ಗಗಾಮಿನ್ಯಃ ಸೂಕ್ಷಯೋರ್ಹತಾಮ್‌ । 


ಗ ಧೂತಾಂಧತಮಸಾ ದೀಪ್ರಾ ಯಾಸ್ತ್ರಿಷೋಂಶುಮತಾಮಿವ. ॥ ೧॥ 


,:.  ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಂತೆ ಗಾಢವಾದ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿರು 
,'... ವುವೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನಗಳೂ ಸರ್ವಭಾಷಾಸ್ವರೂಪಗಳೂ ಆದ ಆರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವ 
"ರರ ಉತ್ತಮವಚನಗಳು ಜಯಶೀಲವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ; 


ಸ ಜೀಯಾದ್ವಷಭೋ ಮೋಹವಿಷಸುಪ್ತವಿದಂ ಜಗತ್‌ | 


ಸ ೨ಫ್ಪಟ್ಟವಿದ್ದೇವ ಯದ್ವಿದ್ಮಾ ಸದ್ಯಃ ಒಸಮುದತಿಷ್ಠಪತ್‌ | ೨॥ 


7... ಯಾವನ ವಿದ್ಯೆಯು(ಕೇವಲಜ್ಞಾನವು) ಗಾರುಡವಿದ್ಯೆಯಂತೆ, ಮೋಹ 
ಸ (ಅಜ್ಞಾನ)ವೆಂಬ ವಿಷದಿಂದ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎಚ್ಚರ 
ಜಯಶೀಲನಾಗಿರಲಿ, 


ಸ _ ಗೊಳಿಸಿತೋ ಅಂತಹ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯು 


. ತಂ ನತ್ವಾ ಪರಮಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ವೃಷಭಂ *ವೀರಮನ್ವತಃ | 


ಸ | ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಮಥೋತ್ಪತ್ತಿಂ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶ್ರೇಣಿಕ ಭೋಃ ಶೃಣು 1 ೩॥ 


ಪರಮಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ವರ್ಧ 


..' ಮಾನಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
. ಎಲೈ ಶ್ರೇಣಿಕನೆ ! ಕೇಳು (ಗೌತಮಗಣಧರರು ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು). 


ಭರತೋ ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಸಹ ಪಾರ್ಥಿವೈಃ | 


ಷಷ್ಟ್ಯಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ದಿಶಾಂ ನಿವವೃತೇ ಜಯಾತ್‌ I ೪॥ 


ತೆ ಭರತೇಶ್ವರನು ರಾಜರುಗಳೊಡನೆ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ದಿಗ್ವಿಜಯದಿಂದ 
೬. ಅರುವತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳನಂತರ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


 ಕೈತಕೃತೃಸ್ಯ ತಸ್ಕಾಂತಶ್ಚಿಂತೇಯಮುದಪದ್ಯತ । 


ಸ ಘಟ ಸಂಪದಾಸ್ಯಾತೀ ೬ಕೋಪಯೋಗಾ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫॥ 


ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ "“ನಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಪರ 


". ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉಪಯೋಗಕರವಾದುದು'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಯೋಚನೆ 
`` ಯುಂಟಾಯಿತು. 


ಮಹಾಮಹಮಹಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಿನೇಂದ್ರಸ್ಮ ಮಹೋದಯಮ್‌ । 


PE ಪ್ರೀಣಯಾನಿ ಜಗದ್ವಿಶ್ಚಂ ಎಷ್ಟ” ಗ್ವಿಶ್ರಾಣಯನ್‌ ಧನಮ್‌ | ೬ 


“ನಾನು ಜಿನೇಶ್ವರನ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
:  ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನಾನಗಾರಾ ವಸೂ"ನ್ಯಸ್ಮತೃತಿಗೃಹ್ನಂತಿ ನಿ:ಸ್ಟೃಹಾಃ | 


ನೃಸ ತೃ 


ಸ _ ಸಾಗಾರಃ "ಕತಮಃ ಪೂಜ್ಕೋ ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಭಿಃ WAU 


ನಿಸ್ಪಹರಾದ ಯತಿಗಳು ನಮ್ಮಿಂದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಧನ 


.... ಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು? 


ಜೆ ೧ ಸರ್ವಭಾಷಾತ್ಮಿಕಾ. ೨ ಗಾರುಡವಿದ್ಯಾ. ೩ ಉತ್ಕಾಪಯಾಮಾಸ. ೪ ವರ್ಧಮಾನಸ್ಥಾಮಿನಂ. ೫ 
ಕ್ಷೇತ್ರಂ. ೬ ಸೋಪಕಾರಾ. ೭ ವಿತರನ್‌. ಆ ಅಸ್ಮತ್ತ!. ೯ ಕಃ. 


ಯೇಣುವುತಧರಾ ಧೀರಾ ?ಧೌರೇಯಾ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ । 


ತರ್ಪಣೀಯಾ ಹಿ ತೇಸ್ಮಾಭಿರೀಪ್ಪಿತೈರ್ವಸುವಾಹನ್ಸೆಃ  ೮॥ 


ಯಾರು ಅಹಿಂಸಾ ಮೊದಲಾದ ಅಣುವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ ವಿವೇಕಿಗಳೂ ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯರು ಆಗಿರುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹವರೇ ನಮ್ಮಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ಧನಗಳಿಂದಲೂ 
ವಾಹನಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವರು.” 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಇಬ್ರ ಸತ್ಕರ್ತುಮುಚಿತಾನಿಮಾನ್‌ । 


೨ಸರೀಚಿಕ್ಷಿಷು* ರಾಹ್ವಾಸ್ತ ತದಾ ಸರ್ವಾನಹೀಭುಜಃ 1 ೯ ॥ 
೬.44. ; ರನುಜೀವಿಭಿರನ್ವಿತಾಃ । 
ಸ್ಮದುತ್ಸವೇ ಯೂಯಮಾಯಾತೇತಿ ಪೃಥಕ್ಟೃಥಕ್‌ | ೧೦॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಗ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಈ ಸಮಸ ರಾಜರುಗಳನ್ನು 
""ಈ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಉತ್ಸವಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀವುಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಚರಣೆಯುಳ್ಳ 
ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಭೃತ್ಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕರೆಯಿಸಿದನು. 


ಹರಿತೈರಂಕುರೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಫಲೈಶ್ಚಾಸ್ತೀರ್ಣಮಂಗಣಮ್‌ । 


ಸಮ್ರಾಡಚೀಕರತ್ತೇಷಾಂ ಪರೀಕ್ಬಾಯ್ಕೆ ಸ್ವವೇಶನಿ I ೧೧॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆ ರಾಜರುಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆಗೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಗಣವನ್ನು ಹಸುರಾದ ಅಂಕುರಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಸ ತೇಷ್ಟವು ತಾ ವಿನಾ "ಸಂಗಾತ್ಪಾವಿಕ್ಸನ್ಸಪಮಂದಿರಮ್‌ | 


"ತಾನೇ”ೌಕತಃ ಸಮುತ್ಸಾ ಯಾ ಶೇಷಾನಾಹ್ವಾಯಯತ್ಪಭುಃ ॥ ೧೨॥ 


ಆ ಬಂದ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ-ನಿಯಮವಿಲ್ಲದವರು ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಅರಮನೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ಭರತೇಶ್ವರನು ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಉಳಿದವರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. 


ತೇ ತು ಸ್ವವ್ರತಶುದ್ಧರ್ಥ””ಮೀಹಮಾನಾ ಮಹಾನ್ವಯಾಃ | 


ಇನೀಷುಃ ಪ್ರವೇಶನಂ ತಾವದ್ಯಾವದಾರ್ದ್ರಾಂಕುರಾಃ ಪಥಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಮ್ಮ ವ್ರತಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಉದ್ಯೋಗಶೀಲರೂ ಮಹಾವಂಶಿಕರೂ ಆದ. ಆ 
ಉಳಿದ ರಾಜರುಗಳಾದರೋ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಸುರಾದ ಅಂಕುರಗಳಿರುವವರೆಗೂ 
ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲವು. 


ಸಧಾನ್ಮೈರ್ಹರಿತೈಃ ಕೀರ್ಣಮನಾಕ್ರಮ್ಮ ನೃಪಾಂಗಣಮ್‌ | 


೧೩ನಿಶ್ಚಕ್ರಮುಃ ಕೃಪಾಲುತ್ವಾತ್ಮೇಚಿತ್ಸಾವದ್ಶಭೀರವಃ ॥ ೧೪॥ 


ಪಾಪಭೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದ ಕೆಲವರು ಧಾನ್ಯಸಹಿತವಾದ ಹಸುರುಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ರಾಜಾಂಗಣವನ್ನು ದಯೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸದೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 





೧ ಮುಖ್ಯಾ. ೨ ಪರೀಕ್ಷಿತುಮಿಚ್ಛುಃ. ೩ ಆಹ್ವಾನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ. ೪ ಭೃತ್ಯೈಃ. ೫ 
ಅಸ ದುತ್ತವಾರ್ಥಂ. ೬ ಆಚ್ಛಾದಿತಂ. ೭ ಆಯಾತಜನೇಷು. ೮ ವಿಚಾರಾತ್‌. ೯ ಸಾನ್‌ ೧೦ 
ಏಕತ್ರಸ್ಮಾಪಯಿತ್ವಾ. ೧೧ ಚೇಷ್ಟಮಾನಾಃ. ೧೨ ನೇಚ್ಛಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೩ ನಿರ್ಗತಾಃ. 














೬೧೦ 


ಪ ಸುರ LACS HST AEN ads 'ಡ224 ಎರದು0ಡ 1202622 ಅಟಗಂದ 98ಎ ಖಂ ಯರ ವಹಾು ವ... ಡಬ್‌ ಟಿ. cn: ಟಟ ರ್ಟ ATRDELASSESTNE) Hin 


ಕೃತಾ”ನುಬಂಧನಾ ಭೂಯಶ್ಚಕ್ರಿಣಃ ಕಿಲ ತೇಂತಿಕಮ್‌ । 


ಪ್ರಾಸುಕೇನ ಪಥಾನ್ಯೇನ ಭೇಜುಃ ಕ್ರಾಂತ್ಪಾ ನೃಪಾಂಗಣಮ್‌ ॥ ೧೫॥ 


ಮತ್ತೆ ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾದ ಆ ರಾಜರುಗಳು ಬೇರೆ ಪ್ರಾಸುಕ- 
: ನಿರ್ಜಂತುಕವಾದ ದಾರಿಯಿಂದ ರಾಜಾಂಗಣವನ್ನು ದಾಟಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
೯. ಸಮೀಪವನ್ನು ಸೇರಿದರಂತೆ. 


» ಪ್ರಾಕ್ಮೇನ ಹೇತುನಾ ಯೂಯಂ ನಾಯಾತಾಃ ಪುನರಾಗತಾಃ | 


"ಕೇನ ಬ್ರೂತೇತಿ ಪೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ೨ಪ್ರತ್ಯಭಾಷಂತ ಚಕ್ರಿಣಮ್‌ I ೧೬ ॥ 


"(ನೀವುಗಳು ಮೊದಲು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಬರಲಿಲ್ಲ? ಮತ್ತೆ ಯಾವ 
(2 ಕಾರಣದಿಂದ ಬಂದಿರಿ? ಹೇಳಿ” ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇಳಲಾಗಿ ಆ ರಾಜರುಗಳು 
. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 

ಸಪ್ರವಾಲಪತ್ರಪುಷ್ಟಾದ್ಮೆಃ *ಪರ್ವಣಿ ವ್ಯಪರೋಪಣಮ್‌ । 


ಕ ಹ 

`ನ “ಕಲ್ಪತೇದ್ಧ ತಜ್ಜಾನಾಂ ಜಂತೂನಾಂ “ನೋಳೆನಭಿದ್ರುಹಾಮ್‌ (॥ 
("ಈ ದಿನ ಪರ್ವತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವುವೂ ನಮಗೆ 
1. ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುವೂ ಆದ ಜಂತುಗಳ ಅಂಕುರ ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ 
: ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 





2: ಸಂತ್ರೇವಾನಂತಶೋ ಜೀವಾ ಹರಿತೇಷ್ಟಂಕುರಾದಿಷು । 


: ನಿಗೋತಾ ಇತಿ *ಸಾರ್ವಜ್ಞಂ ದೇವಾಸ್ಕಾಭಿಃ ಶ್ರುತಂ ವಚಃ ॥ ೧೮॥ 


ಪ್ರಭುವೆ! ಹಸುರಾದ ಅಂಕುರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಗೋತಗಳೆಂಬ ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಜೀವಗಳು ಅನಂತವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆಂಬ ಸರ್ವಜ್ಞರ ವಚನವನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿ 
ದ್ದೇವೆ. 
-} ಎ 
ತ ೧೦ 
' ತಸ್ಮಾನ್ನಾಸ್ಮಾಭಿರಾಕ್ರಾಂತ "ಮದ್ಯತ್ಟೇ ತ್ವದ್ಭೃಹಾಂಗಣಮ್‌ । 


: ಕೃತೋಪಹಾರ”ಮಾರ್ದ್ರಾರ್ದ್ಮೈಃ ಫಲಪುಷ್ಪಾಂಕುರಾದಿಭಿಃ ॥೧೯॥ 





|” ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಬಹಳವಾಗಿ ಹಸಿದಾಗಿರುವ ಫಲ ಪುಷ್ಪ ಅಂಕುರಾದಿಗಳಿಂದ 
7? ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಅಂಗಣವನ್ನು ನಾವು ದಾಟಲಿಲ್ಲ. 





ಸ ಇತಿ ತದ್ವಚನಾತ್ಸರ್ವಾನ್ಸೋಭಿನಂದ್ಕ ದೃಢವ್ರತಾನ್‌ । 


`' ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್‌ "ದಾನಮಾನಾದಿಸತ್ಕೃತ್ಕೆಃ ॥ ೨೦॥ 


ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅವರ ಮಾತಿನಿಂದ 
: ದೃಢಪ್ರತವುಳ್ಳವರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ವಸ್ತ್ರಾದಿದಾನಗಳಿಂದಲೂ 
4 ಸದ್ವಚನಾದಿ ಪೂಜಾಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 





ತೇಷಾಂ ಕೃತಾನಿ ಚಿಹ್ನಾನಿ ಸೂತ್ರೈಃ ಪದ್ಮಾಹ್ವಯಾನ್ನಿಧೇಃ | 


೧೩ ಣ್ಣ 9 
ಉಪಾತ್ತೈರ್ಬಹ್ಮಸೂತ್ರಾಹ್ಸೈರೇಕಾದ್ಯೇಕಾದಶಾಂತಕ್ಕೆಃ ॥ ೨೧ ॥ 


 ಪದ್ಮವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ನಿಧಿಯಿಂದ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳುವೂ ಒಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವುವೂ ಆದ 
ದಾರಗಳಿಂದ ಆ ವ್ರತಿಕರಿಗೆ ಗುರುತುಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


ಇಇಗುಣಭೂಮಿಕೃತಾದ್ರೇದಾ?ೆತ್ಯ್ಸ್‌ಪ್ತ್‌ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಿನಾಮ್‌ । 
ಸತ್ಕಾರಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಸ್ಮೈಷಾಮವು್ರತಾಶ್ಚ ಬಹಿಷ್ಕೃತಾಃ I ೨೨ ॥ 





೧ ನಿರ್ಬಂಧಾಃ. ೨ ಪ್ರತ್ಯೂಚುಃ. ೩ ಅಂಕುರ. ೪ ಪರ್ವತಿಥೌ. ೫ ಹಿಂಸನಂ. ೬ ನ ಘಟತೇ. 
೭ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೮ ಅಹಿಂಸಕುನಾಂ. ೯ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯೇದಂ. ೧೦ ಇದಾನೀಂ. ೧೧ ನಿತರಾಮಾರ್ದ್ರೈಃ. ೧೨ 


ಗ ವಸ್ತ್ರಾದಿದಾನ ಸದ್ವಚನಾದಿ ಪೂಜಾಸತ್ಕಾರೈಃ. ೧೩ ಸ್ಪೀಕೃತೈಃ. ೧೪ ದರ್ಶನಿಕಾದಿಗುಣನಿಲಯ 
ವಿಹಿತಾತ್‌. ೧೫ ಕೃತ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಹಟ NRIs SU MI 








ದರ್ಶನಿಕ್ಕ ವ್ರತಿಕ ಸಾಮಾಯಿಕ, ಪ್ರೋಷಧೋಪವಾಸಿ, ಸಚಿತ್ರವಿರತ, 
ರಾತ್ರಿಭುಕ್ತಿವಿರತ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಆರಂಭವಿರತ, ಪರಿಗ್ರಹವಿರತ, ಅನುಮತಿವಿರತ, 
ಉದ್ದಿಷ್ಟವಿರತಗಳೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದು ಗೃಹಸ್ಥ- ಶ್ರಾವಕರ ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 


ಭೇದದಿಂದ ಯಜ್ಞೋಪವಿತವನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾದ ಈ ವ್ರತಿಕರಿಗೆ 


ಸತ್ಕಾರವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಪ್ರತವಿಲ್ಲದವರು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ಅಥ ತೇ ಕೃತಸನ್ಮಾನಾಶ್ಚಕ್ರಿಣಾ ವ್ರತಧಾರಣೇ । 
ಭಜಂತಿ ಸ್ಮ ಪರಂ ದಾರ್ಥ್ಗಂ ಗೆಲೋಕಶ್ಚೈ *ನಾನಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಬಳಿಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಲಾದ ಆ ವ್ರತಿಕರು ಪ್ರತಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು 
ದೃಢತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಜನರು ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ಇಜ್ಮಾಂ ವಾರ್ತಾಂ ಚ ದತ್ತಿಂ ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ಸಂಯಮಂ ತಪಃ । 
ಶ್ರುತೋ*ಪಾಸಕಸೂತ್ರತ್ವಾ *ತ್ಸ "ತೇಭ್ಯಃ ಸಮುಪಾದಿಶತ್‌ ॥ ೨೪॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸೂತ್ರವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ 
ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಮುಂದೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುವ ಇಜ್ಯಾ ವಾರ್ತಾ ದತ್ತಿ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಸಂಯಮ 
ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


ಕುಲಧರ್ಮೋಯಮಿತ್ಕೇಷಾಮರ್ಹತ್ಪೂಜಾದಿವರ್ಣನಮ್‌ । 


ತದಾ ಭರತರಾಜರ್ಷಿರನ್ವವೋಚದನುಕ್ರಮಾತ್‌ Il ೨೫ ॥ 


ಆಗ ಭರತರಾಜರ್ಷಿಯು ಈ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ""ಇದು ಕುಲಧರ್ಮವು'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅರ್ಹತ್ಪೂಜಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪೂಜಾರ್ಹತಾಮಿಜ್ಮಾ ಸಾ ಚತುರ್ಧಾ ಸದಾರ್ಚನಮ್‌ । 
ಚತುರ್ಮುಖಮಹಃ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಶ್ಚಾಷ್ಟಾಹ್ನಿಕೋಪಿ ಚ | ೨೬ I 


ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಪೂಜೆಯು "ಇಜ್ಯಾ' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಆ 
ಇಜ್ಯೆಯು ನಿತ್ಯಮಹವೆಂದೂ ಚತುರ್ಮುಖಮಹವೆಂದೂ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಮಹ 
ವೆಂದೂ ಅಷ್ಟುಹ್ನಿಕಮಹವೆಂದೂ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಶಿತತ್ರ ನಿತ್ತಮಹೋ ನಾಮ ಶಶ್ವಜ್ಜಿನಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ । 
ಸ್ವಗೃಹಾನ್ನಿ ೀಯಮಾನಾರ್ಚಾ ಗಂಥಶಾುಷ್ಟಾಶ್ಚತಾದಿಕಾ 


ಆ ನಾಲ್ಕು ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಜಿನಮಂದಿರವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ 
ನೆಯಿಂದ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳುಳ್ಳ ಪೂಜೆಯು 


ತ್ಯಮಹವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳುದು. 


೪) ತ್ರ 


ಚೈತ್ಮಚೈೆತ್ನಾಲಯಾದೀನಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಾಪಣಂ ಚ ಯತ್‌ । 


ಶಾಸನೀಕೃತ್ಮ ದಾನಂ ಚ ಗ್ರಾಮಾದೀನಾಂ ಸದಾರ್ಚನಮ್‌ ॥೨೮॥ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಿನಬಿಂಬ ಜಿನಾಲಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ನಿರ್ಮಾಪಣವೂ 
ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದು ಗ್ರಾಮಾದಿಗಳ ದಾನವೂ ನಿತ್ಯಮಹವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಯಾ ಚ ಪೂಜಾ *ಜಿನೇಂದ್ರಾಣಾಂ ನಿತ್ಕದಾನಾನುಷಂಗಿಣೀ | 


ಸ ಚ ನಿತ್ತಮಹೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಯಥಾಶಕ್ಕ್ಟು*ಪಠಲ್ಪಿತಃ | ೨೯॥ 


ಜಿನೇಶ್ವರರ ಯಾವ ಪೂಜೆಯು ನಿತ್ಯದಾನದ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದೋ 
ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅದೂ ನಿತ್ಯಮಹವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 


ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ದೈಸ್ತು ಕ್ರಿಯಮಾಣೋ ಮಹಾಮಹಃ । 


ಚತುರ್ಮುಖಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸರ್ವತೋಭದ್ರ ಇತ್ಯಪಿ | ೩೦ ॥ 





೧ ಜನಃ. ೨ ವ್ರತಿಕಾನ್‌. ೩ ಉಪಾಸಕುಧ್ಯಯನಾತ್‌. ೪ ಭರತಃ. ೫ ದ್ವಿಜನ್ಮಭ್ಯಃ. ೬ ನಿತ್ಯಮಹಃ. ೭ 
ಚತುರ್ವಿಧೇಷು. ೮ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಉಪಬ್ಭಂಹಿತ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 





೩೮, ೧೫- 5 





| ೨೭ ॥ ೪ 





ಸ 






-೩೮, ೪೫ 


ಮಹಾಮುಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಮಾಡಲಾಗುವ ಮಹಾಪೂಜೆಯು 
ಚತುರ್ಮುಖಮಹವೆಂದೂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಮಹವೆಂದೂ ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. | 


ದತ್ವಾ "ಕಿಮಿಚ್ಛಕಂ ದಾನಂ ಸಮ್ರಾಡ್ಬಿರ್ಯಃ ಪ್ರವರ್ತೃತೇ | 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮಮಹಃ ಸೋಯಂ ಜಗದಾಶಾಪ್ರಪೂರಣಃ 1 ೩೧ ॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಂದ, ನಿಮಗೇನು ಇಷ್ಟವೆಂದು ಕೇಳಿ ಅವರು ಇಚ್ಛಿಸಿದುದನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದೆಂಬ ಕಿಮಿಚ್ಛಕದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯಾವ ಪೂಜೆಯು 
ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೋ ಜಗತ್ತಿನ ಆಶೆಯನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣಮಾಡುವುದಾದ ಈ 
ಪೂಜೆಯು ಕಲ್ಪದ್ರುಮಮಹವೆನಿಸುವುದು. 


ಅಷ್ಟಾಹ್ನಿಕೋ ಮಹಃ *ಸಾರ್ವಜನಿಕೋ "ರೂಢ ಏವ ಸಃ | 


ಮಹಾನೈಂದ್ರಧ್ವಜೋಳಿನ್ನಸ್ತು ಸುರರಾಜೈಃ ಕೃತೋ ಮಹಃ ॥೩೨॥ 


ಸರ್ವಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರವಾಗಿರುವ ಅಷ್ಟಾಹ್ನಿಕಮಹವು ಪ್ರಸಿದ್ದವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬೇರೆಯಾದ ಮಹಾಮಹವಾದರೋ ಬಂದ್ರಧ್ವಜ 
ವೆನಿಸುವುದು. 


ಬಲಿಸ್ನ ಪನಮಿತ್ಕನ್ಮತ್ತಿ; ಸಂಧ್ಮಾಸೇವಯಾ ಸಮಮ್‌ । 


ಉಕ್ತೇಷ್ಟೇವ ವಿಕಲ್ಪೇಷು ಜ್ಞೇಯಮನ್ಯಚ್ಛ್ಚ ತಾದೃಶಮ್‌ Il ೩೩ 11 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಸೇವೆಯೊಡನೆ ಬಲಿ ಸ್ನಪನವೆಂಬ ಬೇರೆ ಅರ್ಚನವೂ ಅಂತಹ ಬೇರೆ 
ಅರ್ಚನವೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಭೇದಗಳಲ್ಲೇ ಸೇರಿರುವುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಏವಂವಿಧವಿಧಾನೇನ ಯಾ "ಮಹೇಜ್ಶಾ ಜಿನೇಶಿನಾಮ್‌ । 


ವಿಧಿಜ್ಞಾಸ್ತಾಮುಶಂತೀಜ್ಮಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ₹ಪ್ರಾಥಮಕಲ್ಪಿಕೀಮ್‌ ॥ ೩೪॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಧಾನದಿಂದ ಜಿನೇಶ್ವರರ ಯಾವ ಮಹಾಪೂಜೆಯು 
ಮಾಡಲಾಗುವುದೋ ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ವಿಧಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಇಜ್ಯಾ-ಪೂಜೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೭ 4 
ವಾರ್ತಾ ವಿಶುದ್ಧವೃತ್ತ್ವಾ ಸ್ಕಾತ್ಕೃಷ್ಮಾದೀನಾ"`ಮನುಖ್ಠಿತಿಃ । 


ಚತುರ್ಧಾ ವರ್ಣಿತಾ ದತ್ತಿರ್ದಯಾಪಾತ್ರಸಮಾನ್ವಯ್ಕೆಃ || ೩೫ ॥ 


ವಿಶುದ್ಧವಾದ ನಡೆವಳಿಕೆಯಿಂದ ಕೃಷಿ ಮೊದಲಾದ ಜೀವನೋಪಾಯಗಳ 
ಅನುಷ್ಠಾನವು "ವಾರ್ತಾ' ಎಂಬುದಾಗಿರುವುದು. ದಯಾ ಪಾತ್ರ ಸಮ ಅನ್ವಯ 
ಗಳಿಂದ ದತ್ತಿ(ದಾನ)ಯು ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಸಾನುಕಂಪಮನುಗ್ರಾಹ್ಮೇ ಪ್ರಾಣಿವೃಂದೇಭಯಪ್ರದಾ । 


ತ್ರಿಶುದ್ಧನುಗತಾ ಸೇಯಂ ದಯಾದತ್ತಿರ್ಮತಾ ಬುಧ್ಯೆಃ || ೩೬ Il 


ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣಿಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ದಯೆಯೊಡನೆ 
ಕೂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ಅಭಯದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯ 
ಶುದ್ಧಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ವ್ಯಾಪಾರವು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ದಯಾದತ್ತಿ ಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಮಹಾತಪೋಧನಾಯಾ್‌ರ್ಚಾಪ್ರತಿಗ್ರಹಪುರಸೃರಮ್‌ | 


ಪ್ರದಾನಮಶನಾದೀನಾಂ ಪಾತ್ರದಾನಂ ತದಿಷ್ಕತೇ 1 ೩೭ ॥ 


ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗೆ ಪೂಜೆ ಇದಿರ್ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಇವುಗಳೇ ಮೊದಲಾಗಿರುವ 
ಭೋಜನಾದಿಗಳ ದಾನವು ಪಾತ್ರದಾನವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
೧ ಭವತಃ ಕಿಮಿಷ್ಟಮಿತಿ ಪ್ರಶ್ನಪೂರ್ವಕಂ ತದಭಿವಾಂಛಿತಸ್ಯ ದಾನಂ. ೨ ಸರ್ವಜನೇಷು ಭವಃ. 
೩ ಪ್ರಸಿದ್ಧ।. ೪ ಚತುರ್ವಿಧಾದನ್ಯಃ. ೫ ಮಹಾಪೂಜಾ. ೬ ಷಟ್ಯರ್ಮಸು ಪ್ರಥಮೋಕ್ತುಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. 
೭ ಅನುಷ್ಕಾನಂ. ೮ ಪೂಜಾಸ್ಥಾನವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 






ಕೋರ. TET | ಮ 
೫ ಎ ಲ್‌ ಲಫ್ಮಾಾಾಾಾ್‌ 


ಸಮಾನಾಯಾತನಾನ್ಮಸ್ಕೈ ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರವ್ರತಾದಿಭಿಃ | 


೬ನ 


“ನಿಸ್ತಾರಕೋತ್ತಮಾಯೇಹ ಭೂಹೇಮಾದ್ಧನತಿಸರ್ಜನಮ್‌ ॥೩೮॥ 
ಸಮಾನದತ್ತಿರೇಷಾ ಸ್ಮಾತ್ಪಾತ್ರೇ *ಮಧ್ಯಮತಾಮಿತೇ । 
ಸಮಾನ”"ಪ್ರತಿಪತ್ತೈವ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತಾ Warn 


ಆಚರಣ ಮಂತ್ರ ಪ್ರತ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ತನಗೆ ಸಮಾನನೂ ಸಂಸಾರ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವವನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದ ಬೇರೆಯವನಿಗೆ ಭೂಮಿ 
ಬಂಗಾರ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳ ದಾನವು, ಮಧ್ಯಮಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮಾನನೆಂಬ 
ಎನಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದುದೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ ಈ 
ದತ್ತಿಯು ಸಮಾನದತ್ತಿಯೆನಿಸುವುದು. 


ಆತ್ಮಾನ್ವಯಪ್ರತಿಷ್ಕಾರ್ಥಂ ಸೂನವೇ ಯದಶೇಷತಃ । 


ಸಮಂ *ಸಮಯವಿತ್ತಾಭ್ಶಾಂ `ಸ್ವವರ್ಗಸ್ಮಾತಿಸರ್ಜನಮ್‌ 1೪೦೫ 
ಸೈಷಾ ಸಕಲದತ್ತಿಃ ಸ್ಕಾತ್ಸಾಧ್ಕಾಯಃ ಶ್ರುತಭಾವನಾ । ನ 
ತಪೋನಶನವೃತ್ತ್ಯಾದಿ ಸಂಯಮೋ ವ್ರತಧಾರಣಮ್‌ Hon. 





ತನ್ನ ವಂಶದ ಚಿರಕಾಲಸ್ಥಿತಿಗೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಸದ್ಮರ್ಮದೊಡನೆಯೂ 
ಸಂಪತ್ನಿಯೊಡನೆಯೂ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬವರ್ಗಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದಾನ ಬ? 
ಮಾಡುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಸಕಲದತ್ತಿಯಾಗಿರುವುದು. ತನ್ನ ೩: 
ಕುಟುಂಬವರ್ಗದ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯ : 
ದತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರೆಂದು ಭಾವವು. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಷಯಗಳ ಚಿಂತನೆಯೂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಉಪವಾಸ ಮೊದಲಾದ ನಿಯಮವು ತಪಸ್ಸಾಗಿರುವುದು. : 
ಅಹಿಂಸಾದಿ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಿಕೆಯು ಸಂಯಮವಾಗಿರುವುದು. 


ವಿಶುದ್ದಾ ವೃತ್ತಿರೇಷ್ಠೆಷಾಂ ಷಟ್ತಯೀಷ್ಟಾ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಮ್‌ | ಗ 
ಯೋತಿಕ್ರಮೇದಿಮಾಂ ಸೋಜ್ಲೋ ನಾಮ್ನೈವ ನ ಗುಣೈರ್ದಿಜ ॥ 


ಈ ದ್ವಿಜರ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ನಡೆವಳಿಕೆಯು ಆರು ವಿಧವಾಗಿ ಅಭೀಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಮೀರುವನೋ ಆಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿಯು 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ದ್ವಿಜನು. ಗುಣಗಳಿಂದ ದ್ವಿಜನಲ್ಲ. 


ತಪಃ ಶ್ರುತಂ ಚ ಜಾತಿಶ್ಚ ತ್ರಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಕಾರಣಮ್‌ | 


ತಪಃಶ್ರುತಾಭ್ಕಾಂ ಯೋ ಹೀನೋ ಜಾತಿಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಏವ ಸಃ ॥ ೪೩ ॥ . 


ತಪಸ್ಸು ಶಾಸ್ತ್ರ ಜಾತಿ ಇವು ಮೂರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾದವನು ಕೇವಲ ಜಾತಿಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆನಿಸುವನು. 


ಅಪಾಪೋಪಹತಾ ವೃತ್ತಿಃ ಸ್ಕಾದೇಷಾಂ ಜಾತಿರುತ್ತಮಾ । 


ದತ್ತೀಜ್ಮಾ”ಧೀತಿಮುಖ್ಯತ್ವಾದ್ವೃತಶುದ್ದ್ಯಾ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾ | ೪೪ ॥ 


ಈ ದ್ವಿಜರ ಪಾಪರಹಿತವೂ ವ್ರತಶುದ್ದಿಯಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಆದ ಸಂಸ್ಕಾರವು 
ವೃತ್ತಿಯಾಗಿರುವುದು. ದಾನ ಪೂಜಾ ಅಧ್ಯಯನ ಇವುಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯದಿಂದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಜಾತಿಯು. 


ಮನುಷ್ಯಜಾತಿರೇಕೈವ `ಜಾತಿನಾ ಮೋದಯೋದ್ದವಾ । 


ವೃತ್ತಿಭೇದಾಹಿತಾದ್ಬೇದಾ”*ಚ್ಚಾತುರ್ವಿಧ್ಯಮಿಹಾಶ್ನುತೇ | ೪೫ ॥ - 


ಜಾತಿಯೆಂಬ ನಾಮಕರ್ಮದ ಉದಯದಿಂದುಂಟಾದ ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯಂ 
ಒಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಕಸುಬುಗಳ ಭೇದದಿಂದಾದ ಭೇದದಿಂದ ಆ 


೧ ಸಂಸಾರಸಾಗರೋತ್ತಾರಕಾಯ. ೨ ದಾನಂ. ೩ ಮಧ್ಯಮತ್ವಂ ಗತೇ. ೪ ವಿನಯೇನ. ೫ 
ಸದ್ಮರ್ಮಧನಾಭ್ಯಾಂ. ೬ ಸ್ವಕುಟುಂಬವರ್ಗಸ್ಯ ಸೂನೋರಭಾವೇ ದಾಯಾದಸ್ಯ. ೭ ಅಧ್ಯಯನ. ಆ 
ನಾಮಕರ್ಮ. ೯ ಸ್ವಕೀಯವರ್ಶನವಿಶೇಷಕೃತಾತ್‌. ೧೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರತ್ವ. 





ರ ಗ? 








-.. ಅಸಂಸ್ಕೃತಸ್ತು ಯಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಾತಿಮಾತ್ರೇಣ ಸ ದ್ವಿಜಃ 





5! ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರ ರೂಪದಿಂದ ನಾಲ್ಕು 


ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವ್ರತಸಂಸ್ಕಾರಾತ್ಮೃತ್ರಿಯಾಃ ಶಸ್ತಧಾರಣಾತ್‌ । 
ವಣಿಜೋರ್ಥಾರ್ಜನಾನ್ನ್ವಾಯಾತ್‌ ಶೂದ್ರಾ ಗೆನ್ನಗ್ಹೃತ್ತಿಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ ॥ 


ವ್ರತದ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆನಿಸುವರು. ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುವುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆನಿಸುವರು. ನ್ಯಾಯವಾದ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ವೈಶ್ಯರೆನಿಸುವರು. ನೀಚವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಶೂದ್ರರೆನಿಸುವರು. 


ತಪಃಶ್ರುತಾಭ್ಯಾಮೇವಾ”ತೋ *ಜಾತಿಸಂಸ್ಕಾರ ಇಷ್ಕತೇ । 
॥ ೪೭ ॥ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ವಿಶಿಷ್ಟಜಾತಿಸಂಸ್ಕಾರವು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಯಾವನು ಆ ತಪಃ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 


-.' ಹೊಂದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಜಾತಿಮಾತ್ರದಿಂದ ದ್ವಿಜನೆನಿಸುವನು. 


ದ್ವಿರ್ಜತೋ ಹಿ ದ್ವಿಜನ್ಮೇಷ್ಟಃ ಕ್ರಿಯಾತೋ ಗರ್ಭತಶ್ಚ ಯಃ । 


ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರವಿಹೀನಸ್ತು ಕೇವಲಂ ನಾಮಧಾರಕಃ ll ೪೮ ॥ 


ಯಾವನು ಕ್ರಿಯಾ-ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದಲೂ ಗರ್ಭದಿಂದಲೂ ಎರಡು ಜನ್ಮ 
ಗಳುಳ್ಳವನೋ ಅವನು ದ್ವಿಜನೆಂದು ಅಂಗೀಕೃತನಾಗಿರುವನು. ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಹೀನ 
ನಾದವನಾದರೋ ಬರೇ ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ತದೇಷಾಂ ಜಾತಿಸಂಸ್ಕಾರಂ ದ್ರಢಯನ್ನಿತಿ ಸೋಧಿರಾಟ್‌ । 
ಸಂಪ್ರೋವಾಚ ದ್ವಿಜನ್ಯಭಃ ಕ್ರಿಯಾಭೇದಾನಶೇಷತಃ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ದ್ವಿಜರ ಜಾತಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುವವನಾದ ಆ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ದ್ವಿಜರಿಗೆ ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ 
ಕ್ರಿಯಾಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ತಾಶ್ಚ ಕ್ರಿಯಾಸ್ತಿಧಾಮ್ನಾತಾಃ ಶ್ರಾವಕಾಧ್ಯಾಯಸಂಗ್ರಹೇ | 
ಸದ್ದೃಷ್ಟಿಭಿರನುಷೇಯಾ ಮಹೋದರ್ಶಾಃ ಶುಭಾವಹಾಃ 
ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರವೇದದಲ್ಲಿ ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. 


ಅವುಗಳು ಸಮ್ಯಗ್ಬೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಅನುಷ್ಠಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವುಗಳೂ ದೊಡ್ಡದಾದ ಉತ್ತರ 
ಫಲಗಳುಳ್ಳುವೂ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವುಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 


1 ೫೦ ॥ 


ಗರ್ಭಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಶ್ಚೈವ ತಥಾ ದೀಕ್ಷಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಃ 
ಕರ್ತ್ರನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಶ್ಬೇತಿ ತಾಸ್ತಿಧೈವಂ ಬುಧೈರ್ಮತಾಃ 

ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ದೀಕ್ಷಾನ್ವಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಕರ್ತ್ರನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೀಗೆ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಂದ ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಅಂಗೀಕೃತ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


I ೫೧ 1 


ಆಧಾನಾದ್ಯಾಸ್ತಿಪಂಚಾಶತ್‌ ಜ್ಞೇಯಾ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯಾಃ । 


ಚತ್ವಾರಿಂಶದಥಾಷ್ಟೌ ಚ ಸ್ಮೃತಾ ದೀಕ್ಬಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಃ I ೫೨ ॥ 
ಕರ್ತೃನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಶ್ಚೈವ ಸಪ್ತ ತಜ್ಞ್ಜೈಃ *ಸಮುಚ್ಚಿತಾಃ | 
ತಾಸಾಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ನಾಮನಿರ್ದೇಶೋಯಮನೂದೃತೇ (1 ೫೩॥ 


ಗರ್ಭಾಧಾನ ಮೊದಲಾದ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಐವತ್ತಮೂರೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ತಕ್ಕುವು. ಬಳಿಕ ದೀಕ್ಬಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಲ್ವತ್ತೆಂಟೆಂಬುದಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. 


೧ ನೀಚವೃತ್ತಿ. ೨ ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ವಿಶಿಷ್ಟಜಾತಿಸಂಸ್ಕಾರ॥. ೪ ಸಂಕ್ಷೇಪೇಣ ಕೃತಾಃ. 


1 ೪೯ | ' 


ಇ 






ಕರ್ತ,ನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಏಳುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ಯ 
ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಈ ನಾಮನಿರ್ದೇಶವು ಯಥಾ ;":: 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಅಂಗಾನಾಂ *ಸಪ್ತಮಾದಂಗಾದ್ದುಸ್ತರಾದರ್ಣವಾದಪಿ । 
ಶ್ಲೋಕೈರಪ್ಟಾಭಿರುನ್ನೇಷ್ಮೇ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಜ್ಞಾನಲವಂ “ಮಯಾ 


ಆಚಾರಾಂಗಾದಿ ದ್ವಾದಶಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ 


ಸಂಕೀರ್ತನವನ್ನು) ಮಾಡುವೆನು. 


ಆಧಾನಂ ಪ್ರೀತಿಸುಪ್ರೀತೀ ಧೃತಿರ್ಮೋದಃ ಪ್ರಿಯೋದ್ಭವಃ । 
ನಾಮಕರ್ಮ ಬಹಿರ್ಯಾನಂ ನಿಷದ್ಮಾ ಪ್ರಾಶನಂ ತಥಾ 


ವ್ಯುಷ್ಟಿಶ್ಚ ಕೇಶವಾಪಶ್ಚ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಕಾನಸಂಗ್ರಹಃ । 
ಉಪನೀತಿರ್ವತಚರ್ಯಾ ವ್ರತಾವತರಣಂ ತಥಾ 


ವಿವಾಹೋ ವರ್ಣಲಾಭಶ್ಚ ಕುಲಚರ್ಯಾ ಗೃಹೀಶಿತಾ । 
ಪ್ರಶಾಂತಿಶ್ಚ ಗೃಹತ್ಕಾಗೋ ದೀಕ್ಷಾದ್ಧಂ ಜಿನರೂಪತಾ 


ಮೌನಾಧ್ಯಯನವೃತ್ತತ್ವಂ ತೀರ್ಥಕೃತ್ತ್ವಸ್ಥ ಭಾವನಾ । 
ಗುರುಸ್ಥಾನಾಭ್ಯುಪಗಮೋ ಗಣೋಪಗ್ರಹಣಂ ತಥಾ 


ಸ್ವಗುರುಸ್ಥಾನಸಂಕ್ರಾಂತಿರ್ನಿಸ್ಸಂಗತ್ವಾತಭಾವನಾ । 
ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನಮ್‌ 


ಇಂದ್ರೋಪಪಾದಾಭಿಷೇಕೌ ವಿಧಿದಾನಂ ಸುಖೋದಯಃ | 
ಇಂದ್ರತ್ಕಾಗಾವತಾರೌ ಚ ಹಿರಣ್ಕೋತ್ಕಷಪ್ಟಜನತಾ 


ಮಂದರೇಂದ್ರಾಭಿಷೇಕಶ್ಚ ಗುರುಪೂಜೋಪಲಂಭನಮ್‌ । 
ಯೌವರಾಜ್ಕಂ ಸ್ವರಾಜ್ಕಂ ಚ ಚಕ್ರಲಾಭೋ ದಿಶಾಂ ಜಯಃ 


ಚಕ್ರಾಭಿಷೇಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಕೇ ನಿಷ್ಕಾ )ಂತಿರ್ಯೋಗಸಮ್ಮಹಃ 
ಆರ್ಹಂತ್ಕಂ ತದ್ವಿಹಾರಶ್ಚ ಯೋಗತ್ಕಾಗೋಗ್ರನಿರ್ವ್ಯತಿಃ 


೧ ಆಧಾನ ೨ ಪ್ರೀತಿ ೩ ಸುಪ್ರೀತಿ ೪ ಧೃತಿ ೫ ಮೋದ ೬ ಪ್ರಿಯೋದ್ಭವ ೭ ": 
ನಾಮಕರ್ಮ ೮ ಬಹಿರ್ಯಾನ ೯ ನಿಷದ್ಯಾ ೧೦ ಪ್ರಾಶನ ೧೧ ವ್ಯಷ್ಟಿ ೧೨ ಕೇಶವಾಪ `...; 
೧೩ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಸಂಗ್ರಹ ೧೪ ಉಪನೀತಿ ೧೫ ವ್ರತಚರ್ಯಾ ೧೬ ವ್ರತಾವತರಣ ... 
೧೭ ವಿವಾಹ ೧೮ ವರ್ಣಲಾಭ ೧೯ ಕುಲಚರ್ಯಾ ೨೦ ಗೃಹೀಶಿತಾ ೨೧ ಪ್ರಶಾಂತಿ 
೨೨ ಗೃಹತ್ಕಾಗ ೨೩ ದೀಕ್ಷಾ ೨೪ ಜಿನರೂಪತಾ ೨೫ ಮೌನಾಧ್ಯಯನವೃತ್ರತ್ವ ೨೬ :... 
ತೀರ್ಥಕೃತ್ವ್ವಭಾವನಾ ೨೭ ಗುರುಸ್ಥಾನಾಭ್ಯುಪಗಮ ೨೮ ಗಣೋಪಗ್ರಹಣ ೨೯ ಭೆ 
ಸ್ವಗುರುಸ್ಥಾನಸಂಕ್ರಾಂತಿ ೩೦ ನಿಸ್ಸಂಗತ್ಸಾತ್ಮಭಾವನಾ ೩೧ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣ '.. 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ ೩೨ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನ ೩೩ ಇಂದ್ರೋಪಪಾದ ೩೪ ಅಭಿಷೇಕ .... 
೩೫ ವಿಧಿದಾನ ೩೬ ಸುಖೋದಯ ೩೭ ಇಂದ್ರತ್ಯಾಗ ೩೮ ಅವತಾರ ೩೯ 
- ಹಿರಣ್ಯೋತ್ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮತಾ ೪೦ ಮಂದರೇಂದ್ರಾಭಿಷೇಕ ೪೧ ಗುರುಪೂಜೋ | 
ಪಲಂಭನ ೪೨ ಯೌವರಾಜ್ಯ ೪೩ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ೪೪ ಚಕ್ರಲಾಭ ೪೫ ದಿಗ್ಹಯ ೪೬ :.: 
ಚಕ್ರಾಭಿಷೇಕ ೪೭ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ೪೮ ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿ ೪೯ ಯೋಗಸಮ್ಮಹ ೫೦ ಆರ್ಹಂತ್ಯ . 


೫೧ ತದ್ವಿಹಾರ ೫೨ ಯೋಗತ್ಕಾಗ ೫೩ ಅಗ್ರನಿರ್ವೃತಿ. 


೧ ದ್ವಾದಶಾಂಗಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ. ೨ ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಯನಾತ್‌. ೩ ಗೌತಮೇನ. 


| ೫೪ ॥ ನ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಸ್ತರವಾದ . 
ಏಳನೆಯದಾದ ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಯನಾಂಗದಿಂದ ನನ್ನಿಂದ (ಗೌತಮಗಣಧರರಿಂದ) *. 
ದೊರಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನಲೇಶವನ್ನು ಎಂಟು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು (ನಾಮ ..'. 


1 ೫೫ ॥ 
1 ೫೬॥ ಸ 
॥ ೫೭ ॥ .. 
Il ೫೮ ॥ ಬ 
Il ೫೯ ॥ 4 
il ೬೦॥ (4 
1 ೬೧॥ 


1 KN 

|| ೬೨ || ಬ 
ಬ 

ಸ್ಸ 








ಬ -೩ಿಲೈ ೭೮ 





ಬ ತ್ರಯಃ ಪಂಚಾಶದೇತಾ ಹಿ ಮತಾ ಗರ್ಭಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಃ । 
ನ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿನಿರ್ವಾಣಪರ್ಯಂತಾಃ ಪರಮಾಗಮೇ Il ೬a 1 


ಪರಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಧಾನ ಮೊದಲಾಗಿ ನಿರ್ವಾಣವು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ 
`` ಈ ಐವತ್ತಮೂರು ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುತ್ತವೆ. 


/..: ಅವತಾರೋ ವೃತ್ತಲಾಭಃ ಸ್ಥಾನಲಾಭೋ ಗಣಗ್ರಹಃ | 


ದ ಪೂಜಾರಾಧ್ಯಪುಣ್ಮಯಜ್ಞೌ ದೃಢಚರ್ಯೋಪಯೋಗಿತಾ I ೬೪ ॥ 
ಗ ಇತ್ಯುದ್ದಿಷ್ಟಾಭಿರಷ್ಟಾಭಿ”ರುಪನೀತ್ಕಾದಯಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
' ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ರಮಾಯುಕ್ತಾಸ್ತಾ: ಸ್ಕುರ್ದೀಕ್ಟಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಃ I ೬೫ ॥ 


18 ೧ ಅವತಾರ ೨ ವೃತ್ತಲಾಭ ೩ ಸ್ಥಾನಲಾಭ ೪ ಗಣಗ್ರಹ ೫ ಪೂಜಾರಾಧ್ಯ ೬ 
ಸ ಪುಣ್ಯಯಜ್ಞ ೭ ದೃಢಚರ್ಯಾ ೮ ಉಪಯೋಗಿತಾ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸ ಎಂಟು ಕ್ರಿಯೆಗಳೊಡನೆ ನಲ್ವತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಆ ಉಪನೀತಿ ಮೊದಲಾದ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ದೀಕ್ಬಾನ್ವಯಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗುವುವು. ಅವತಾರ ಮೊದಲಾದ ಈ ಎಂಟು 
೨ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಉಪ 
,» ನೀತಿಕ್ರಿಯೆ ಮೊದಲಾಗಿ ನಲ್ವತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಸೇರಿ ಈ ನಲ್ವತ್ತೆಂಟು ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
.. ದೀಕ್ಷಾನ್ವಯಕ್ರಿಯೆಗಳೆನಿಸುವುವೆಂದು ಭಾವವು. 


.,': ತಾಸ್ತು ಕರ್ತನ್ವಯಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಯಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಯಾ ಪುಣ್ಮಕರ್ತೃಭಿಃ | 
- ಫಲರೂಪತಯಾ "ವೃತ್ತಾಃ ಸನ್ಮಾರ್ಗಾರಾಧನಸ್ಕ ವೈ | ೬೬ ॥ 


ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸನ್ಮಾರ್ಗದ ಆಚರಣೆಗೆ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೋ 
(೬. ಅಂತಹ ಕರ್ತ,ನ್ವ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳಾದರೋ ಪುಣ್ಯಶೀಲರಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು 


ಸಜ್ಜಾತಿಃ ಸದ್ಭೃಹೀತ್ವಂ ಚ ಹಾರಿವ್ರಾಜ್ಕಂ ಸುರೇಂದ್ರತಾ । 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಕಂ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮಿತ್ಮಪಿ I ೬೭ ॥| 
ಸ್ಥಾನಾನ್ಕೇತಾನಿ ಸಪ್ತ ಸ್ಕುಃ ಪರಮಾಣಿ ಜಗತ್ತಯೇ । 
ಅರ್ಹದ್ವಾಗಮೃತಾಸ್ವಾದಾತ್ಪತಿಲಭ್ಕಾನಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | ೬೮ ॥| 


ಸಜ್ಜಾತಿ ಸದ್ಗೃಹೀತ್ವ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯ ಸುರೇಂದ್ರತ್ವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಯ 
ಪರಮನಿರ್ವಾಣಗಳಂಬ ಈ ಏಳು ಸ್ಥಾನಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ 
ವಚನವೆಂಬ ಅಮೃತದ ಆಸ್ಟಾದನದಿಂದ ಹೊಂದತಕ್ಕುವುಗಳೂ ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. 


ಕ್ರಿಯಾ*ಕಲ್ಪೋಯಮಾಮ್ನಾತೋ ಬಹುಭೇದೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 


ಸಂಕ್ಷೇಪತಸ್ತು ತಲ್ಲಕ್ಷ್ಮ ವಕ್ಸೇ ಸಂಚಕ್ಸ್ಯ ವಿಸ್ತರಮ್‌ | ೬೯ ॥ 


ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಕ್ರಮವು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಭೇದಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸದೆ ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. 


ಆಧಾನಂ ನಾಮ ₹ಗರ್ಭಾದೌ ಸಂಸ್ಕಾರೋ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕ:ಃ | 


ಪತ್ನೀ'ಮೃತುಮತೀಂ ಸ್ನಾತಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಕಾರ್ಹದಿಜ್ಯಯಾ I ೭೦॥ 


ಗರ್ಭದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಪತ್ನೀಸಂಸರ್ಗದ ಮೊತ್ತಮೊದಲಲ್ಲಿ ಯತು 
ಮತಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವಳೂ ಆದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಪೂಜಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಯಾವುದುಂಟೋ 
ಅದು ಗರ್ಭಾಧಾನವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
೧ ಗರ್ಭಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಸು ಆದೌ ತ್ರಯೋದಶಕ್ರಿಯಾಃ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಶೇಷಾ ಉಪನೀತ್ಯಾದಯಃ. ೨ 


ಪ್ರವರ್ತಿತಾಃ. ೩ ಕ್ರಮಃ. ೪ ಕ್ರಿಯಾಲಕ್ಷಣಂ. ೫ ವರ್ಜಯಿತ್ತಾ. ೬ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಆದೌ. ೭ ಯತುಸ್ತು 
ದ್ವಾದಶನಿಶಾಶ್ಚಾದ್ಯಾಸ್ತಿಸ್ಪೋತ್ರ ನಿಂದಿತಾಃ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


BERT 4. (ಆ ಅಂ. 


ಇತತ್ರಾರ್ಚನಾವಿಧೌ ಚಕ್ರತ್ರಯಂ ಛತ್ರತ್ರಯಾನ್ವಿತಮ್‌ । 


೨ಜಿನಾರ್ಚಾಮಭಿತಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯಂ ಸಮಂ ಪುಣ್ಮಾಗ್ನಿಭಿಸ್ತಿಭಿಃ ೭೧ ॥ 


ಆಧಾನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಛತ್ರತ್ರಯಸಹಿತವಾದ ಚಕ್ರತ್ರಯ 
ವನ್ನು ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಪುಣ್ಯಾಗ್ನಿಗಳೊಡನೆ ಜಿನಬಿಂಬದ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ಥಾಪಿಸ 
ಬೇಕು. 


ತ್ರಯೋಗ್ನಯೋರ್ಹದ್ಗಣಭೃಚ್ಛೇಷಕೇವಲಿನಿರ್ವೃತೌ | 
ಯೇ ಹುತಾಸ್ತೇ *ಪ್ರಣೇತವ್ಯಾ *ಸಿದ್ಧಾರ್ಚಾವೇದ್ಯುಪಾಶ್ರಯಾಃ ॥ ೭೨ ॥ 


ಯಾವ ಅಗ್ನಿಗಳು ಅರ್ಹತ್ವರಮೇಶ್ವರರ ಗಣಧರರ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೇವಲಿಗಳ 
ನಿರ್ವಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೋ ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮೆಗಳುಳ್ಳ ವೇದಿಯ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವುವುಗಳಾದ ಆ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕು- 
ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕು. 


*ತೇಷ್ಟರ್ಹದಿಜ್ಕಾಶೇಷಾಂಶೈರಾಹುತಿರ್ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಿಕಾ । 


ಎಧೇಯಾ ಶುಚಿಭಿರ್ದ್ರವೈಃ ಪುಂಸ್ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಕಾಮ್ಮಯಾ ಭ೭೩॥ 


ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಪೂಜೆಯಾಗಿ ಉಳಿದ ಶುಚಿಯಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಗಂಡುಮಗನು ಜನಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಹುತಿಯನ್ನು 
ಆ ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


“ತನ್ಫಂತ್ರಾಸ್ತು ಯಥಾಮ್ನಾಯಂ ವಕ್ಷ್ಯಂತೇ?ನೃತ್ರ ಪರ್ವಣಿ । 
ಸಪ್ಪಧಾ ಪೀಠಿಕಾಜಾತಿಮಂತ್ರಾದಿಳೆಪ್ರವಿಭಾಗತಃ 


ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರ ಜಾತಿಮಂತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಭೇದದಿಂದ ಏಳುಪ್ರಕಾರವಾದ ಆ 
ಮಂತ್ರಗಳಾದರೋ ನಲ್ವತ್ತನೆಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಡುವುವು. 


₹ವಿನಿಯೋಗಸ್ತು ಸರ್ವಾಸು ಕ್ರಿಯಾಗ್‌ಸ್ಟೇಷಾಂ ಮತೋ ಜಿನೈಃ | 
ಅವ್ಯಾಮೋಹಾದತಸ್ಪಜ್ಞೆಃ ಪ್ರಯೋಜ್ಮಾ""'ಸ್ತ ಉಪಾಸಕ್ಕೆೇ  ॥೭೫॥ 


ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು ಜಿನೇಶ್ವರರಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ಶ್ರಾವಕರು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ರಿಯಾಮೇನಾಂ ಪ್ರಯುಜ್ಕಾದೌ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಸಂತಾನಾರ್ಥಂ ವಿನಾ ರಾಗಾದ್ದಂಪತೀಭ್ಕಾಂ ವ್ಯವೇಯತಾಮ್‌ ॥ 
ಮೊದಲು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 

ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದೆ ಸಂತಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ದಂಪತಿಗಳು ಮೈಥುನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಗರ್ಭಾಧಾನಾತ್ಸರಂ ಮಾಸೇ ತೃತೀಯೇ ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ । 


ಪ್ರೀತಿರ್ನಾಮ ಕ್ರಿಯಾ "*ಪ್ರೀತೈರ್ಯಾನುಷ್ಕೇಯಾ ದ್ವಿಜನಭಿಃ ॥ ೭೭ ॥ 


೧ ಇತಿ ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ರಿಯಾ | ಗರ್ಭಾಧಾನವಾದನಂತರ ಮೂರನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದ ದ್ವಿಜರು ಮಾಡತಕ್ಕುದಾದ ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆ 
ಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. | 


ತತ್ರಾಪಿ ಪೂರ್ವವನ್ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಾ ಪೂಜಾ ಜಿನೇಶಿನಾಮ್‌ । 


ದ್ವಾರಿ ತೋರಣವಿನ್ಮಾಸಃ ಪೂರ್ಣಕುಂಭೌ ಚ ಸಮ್ಮತೌ Il ೭೮ ॥ 


೧ ಆಧಾನಕ್ರಿಯಾಯಾಂ. ೨ ಜಿನಬಿಂಬಸ್ಯಾಭಿತಃ. ೩ ಸಂಸ್ಕಾರ್ಯಾಃ. ೪ ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮಾಶ್ರಿತವೇದೀ 
ಸಮೀಪಾಶ್ರಿತಾಃ. ೫ ಅಗ್ನಿಷು. ೬ ಆಹುತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಾಃ. ೭ ಚತ್ಥಾರಿಂಶತ್ತಮೇ. ಆ ಭೇದತಃ. ೯ 
ಪ್ರಯೋಗಃ. ೧೦ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ. ೧೧ ಮಂತ್ರಾಃ. ೧೨ ಅಭಿಗಮ್ಯತಾಂ. ೧೩ ಪ್ರೀತೈ ಇತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಾಂತರಂ. ೧೪ ಪೂರ್ವವಿಧಿವತ್‌ ಅಗ್ನಿತ್ರಯಾದಿಸಹಿತಾ. 





1 ೭೪1 . 































EE nl A Se ಹ್‌ ಲ ಒಬ ಹ 
ಪ್‌ ಗನ 


ಆ A ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಂತ್ರ ತರಾರ್‌ ಜಿನೇಶ್ಚರರ 
' ಪೂಜೆಯೂ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ತೋರಣರಚನೆಯೂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳೆರಡರ 
1.“ ಸ್ಥಾಪನೆಯೂ ಮಾಡತಕ್ಕುವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 





- ತೆದಾದಿ ಪ್ರತ್ಮಹಂ ಭೇರೀಶಬ್ದೋ ಘಂಟಾಧ್ವನಾನ್ವಿತಃ । 
5 ಯಥಾವಿಭವಮೇವೈತ್ಯೆಃ ಪ್ರಯೋಜ್ಕೋ ಗೃಹಮೇಧಿಭಿಃ 
“ನ ಪ್ರೀತಿಕ್ರಿಯೆಯಾದಂದಿನಿಂದ ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಘಂಟೆಯ ಶಬ್ದದೊಡನೆ 
:: ಭೇರೀಶಬ್ದವನ್ನು ಈ ಗೃಹಸ್ಥರು ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ರಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
``. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭೇರೀನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


| AF ॥| 





:: ಆಧಾನಾತ್ಸಂಚಮೇ ಮಾಸಿ ಕ್ರಿಯಾ ಸುಪ್ರೀತಿರಿಷ್ಕತೇ । 


ಥ್‌ ಯಾ ಸುಪ್ರೀತೈಃ ಪ್ರಯೋಕವ್ಮಾ ಪರಮೋಹಪಾಸಕವ್ರತೈಃ 1 ೮೦ ॥ 


೨ ಇತಿ ಪ್ರೀತಿಕ್ರಿಯಾ |! ಗರ್ಭಾಧಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 


2 ಸುಪ್ರೀತಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಹುಪ್ರೀತಿ 
2? ಯುಳ್ಳವರಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಶ್ರಾವಕವ್ರತವುಳ್ಳವರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 





1 ತತ್ರಾಪಕ್ತೋ ವಿಧಿಃ ಪೂರ್ವಃ ಸರ್ವೋರ್ಹದ್ದಿ ೦ಬಸನ್ನಿಧೌ । 


ನ ಕಾರ್ಯೋ ಮಂತ್ರವಿಧಾನಜ್ಞೈಃ ಸಾಕ್ಷೀಕೃತ್ಕಾ ೧ಗ್ನಿದೇವತಾಃ I ೮೧ ॥ 


7. ಆ ಸುಪ್ರೀತಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರಬಿಂಬದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಧಿಯೆಲ್ಲವೂ ಅಗ್ನಿದೇವತೆಗಳನ್ನು(ಅಗ್ನಿತ್ರಯವನ್ನು) 
 ಸಾಕ್ಷಿಮಾಡಿ ಮಂತ್ರವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಧೃತಿಸ್ತು ಸಪ್ತಮೇ ಮಾಸೇ ಕಾರ್ಯಾ *ತದ್ವತ್ಯೃತಾದರೈಃ | 
ಗೃಹಮೇಧಿಭಿರವ್ಯಗ್ರಮನೋಭಿರ್ಗರ್ಭವೃದ್ಧಯೇ 

ಸ” ೩ ಇತಿ ಸುಪ್ರೀತಿಕ್ರಿಯಾ |! ಗರ್ಭಾಧಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ವ ಧೃತಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ ಆದ 
ಗೃಹಸ್ಥರು ಗರ್ಭದ ವೃದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಮೊದಲಿನ ವಿಧಿಯಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 


1 ೮೨ ॥ 


ನವಮೇ ಮಾಸ್ಕತೋಭ್ಯರ್ಣೇ ಮೋದೋ ನಾಮ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಃ 
. ತದ್ದದೇವಾದೃತೈಃ ಕಾರ್ಯೋ ಗರ್ಭಪುಷ್ಟೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೮೩॥ 





೪ ಇತಿ ಧೃತಿಕ್ರಿಯಾ | ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ರಿಯೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ 
ತಿಂಗಳು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾದ ದ್ವಿಜೋತ್ತ 
ಮರು ಗರ್ಭಪುಷ್ಟಿಗೋಸ್ಕರ ಮೋದವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 





ಗ್ರ *ತತ್ರೇಷ್ಟೋ *ಗಾತ್ರಿಕಾಬಂಧೋ "ಮಾಂಗಲ್ಕಂ ಚ "ಪ್ರಸಾಧನಮ್‌ । 
“ರಕಾ ಸೂತ್ರವಿಧಾನಂ ಚ ಗರ್ಭಿಣ್ಕಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೈಃ I ೮೪ ॥ 


; ಆ ಮೋದಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮದ್ವಿಜರು ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ 

, ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಅಲಂ 
ಕಾರವನ್ನೂ ಗರ್ಭರಕ್ಷಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕಂಕಣಸೂತ್ರಬಂಧನಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


ಪ್ರಿಯೋದ್ಭವಃ ಪ್ರಸೂತಾಯಾಂ ಜಾತಕರ್ಮವಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ । 


ರಜ್ಜನಜಾತಕಮಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವರ್ತ್ಕೋ ಯೋ ೯ ಯಥಾವಿಧಿ ೮೫ ॥ 


೫ ಇತಿ ಮೋದಕ್ರಿಯಾ ॥ ಪ್ರಸವವಾದ ಮೇಲೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಜಾತಕರ್ಮ 


ವಿಧಿಯು ಪ್ರಿಯೋದ್ಭವವೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು 
SELENA RE ಜಯ ಜಟ್ಟ 


೧ ಅಗ್ನಿತ್ರಯಂ. ೨ ಪೂರ್ವವಿಧಿವತ್‌. ೩ ಮೋದಕ್ರಿಯಾಯಾಂ. ೪ ಗಾತ್ರೇಷು ಬೀಜಾಕ್ಷರಾಣಾಂ 
; ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕನ್ಮಾಸಃ. ೫ ಶೋಭನಂ. ೬ ಅಲಂಕಾರಃ. ೭ ರಕ್ತ ರ್ಥಂ ಕಂಕಣಸೂತ್ರಬಂಧನ 
, ವಿಧಾನಂ. ಆ ಜಿನಜಾತಕರ್ಮ ಧ್ಯಾತ್ಹಾ. ೯ ಪೂರ್ವವತ್‌. 





ಮುರಾ 






ಸ ld ಚಿ 


ಮಾಡಿದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ; ಜಾತಕರ್ಮವಿಧಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಡೆಯಿಸ 
ಬೇಕು, 


ಅವಾಂತರವಿಶೇಷೋತ್ರ ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಾದಿಲಕ್ಟಣಃ । py 
“ಭೂಯಾನ್ಸಮಸ್ತ್ಯ”ಸೌ ಜ್ಞ್ಲೇಯೋ ಮೂಲೋಪಾಸಕಸೂತ್ರತಃ॥ ೮೬ ॥ 


ಈ ಜಾತಕರ್ಮವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಮಂತ್ರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿರುವ ದೊಡ್ಡದಾದ ಆವಾಂತರವಿಶೇಷವಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮೂಲಾ ' 
ಚಾರವೆಂಬ ಉಪಾಸಕಸೂತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ದ್ವಾದಶಾಹಾತ್ಸರಂ ನಾಮಕರ್ಮ ಜನ್ಮದಿನಾನತಮ್‌ । 
ಅನುಕೂಲೇ ಸುತಸ್ಕಾಸ್ಕ ಪಿತ್ರೋರಪಿ ಶುಭಾವಹೇ 


೬ ಇತಿ ಪ್ರಿಯೋದ್ಧವಕ್ರಿಯಾ | ಮಗುವು ಹುಟ್ಟಿದ ದಿವಸದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು 
ದಿವಸಗಳನಂತರ ಈ ಮಗನಿಗೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೂ ಮಂಗಲಕರವೂ ಅನು 
ಕೂಲವೂ ಆದ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಾಮಕರ್ಮವಿಧಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


1 ೮೭೩ ॥ : 


ಯಥಾವಿಭವಮತ್ರೇಷ್ಟಂ ದೇವರ್ಷಿದ್ದಿಜಪೂಜನಮ್‌ । 
ಶಸ್ತ್ರಂ ಚ ನಾಮಧೇಯಂ ತತ್ಸ್ನಾಪ್ಕಮನ್ವಯವುದ್ಧಿಕೃತ್‌ 

ಈ ನಾಮಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನೂ ರ 
ಯಷಿಪೂಜೆಯನ್ನೂ ದ್ವಿಜಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ ವಂಶವೃದ್ಧಿಕರವೂ ಪ್ರಶಸ್ತವೂ 
ಆದ ಹೆಸರನ್ನಿಡಬೇಕು. 


॥ ೮೮ || 21 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರಾ*ದ್ವಾ ಜಿನನಾಮಕದಂಬಕಾತ್‌ | 


೪ಘುಟಪತ್ರವಿಧಾನೇನ ಗ್ರಾಹೌ'ಮನ್ಯತಮಂ ಶುಭಮ್‌ ern 


ಅಥವಾ ಜಿನಪೂಜಾವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದು ಘಟದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕನೈೆಯಿಂದ ತೆಗೆಯಿಸುವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಾಸಿರದೆಂಟು 
ಜಿನನಾಮಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಮಂಗಲಕರವಾದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು . ಶೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನಿಡಬೇಕು. "ಸ 


ಬಹಿರ್ಯಾನಂ ತತೋ ದ್ವಿತ್ರೈರ್ಮಾಸೈಸ್ತಿಚತುರೈ`ರುತ | 
ಯಥಾನುಕೂಲಮಿಷ್ಟೇಹ್ನಿ ಕಾರ್ಯಂ ತೂರ್ಯಾದಿಮಂಗಲೈ: ॥ ೯೦॥ 


೭ ಇತಿ ನಾಮಕರ್ಮಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಾದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ 
ಮೂರನೆಯ ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅನುಕೂಲತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳೂಡನೆ ಬಹಿರ್ಯಾನಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ ಮನೆಯಿಂದ ೪. 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಮಗುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಲ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತ್ಯಭೀಷ್ಟಂ ಹಿ ಶಿಶೋಃ ಪುಸವವೇಶ್ನನಃ | ಪ 
ಬಹಿಃಪ್ರಣಯನಂ ಮಾತ್ರಾ ಧಾತ್ಮ್ಯುತ್ಸಂಗಗತಸ್ಕ ವಾ | ೯೧॥ `.. 


ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಅಥವಾ ದಾದಿಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಮಗುವಿಗೆ ಹೆರಿಗೆಯ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವಿಕೆಯು ಅಭೀಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆವರೆಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಬಾರದೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತ್ರ ಬಂಧುಜನಾದರ್ಥಲಾಭೋ ಯಃ “ಪಾರಿತೋಷಿಕಃ | 

ಇ ೬ 

ಸ ತಸ್ಕೋತ್ತರಕಾಲೇ”ರ್ಪ್ಕೋ ಧನಂ ಪಿತ್ತೃಂ ಯದಾಪ್ಮೃತಿ 
ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧುಜನರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮುಯ್ಯಿಯ ಹಣವನ್ನು ; 

ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಅವನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 1. 

ಹೊಂದುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 2 


ll ೯೨1 


ಫ್ಯಾ 


೧ ಮಹಾನ್‌. ೨ ಜಾತಕರ್ಮವಿಧಿ!. ೩ ಅಥವಾ. ೪ ಜಿನಪೂಜಾವಿಧಿಪುರಸ್ಸರಂ ಮಂಛಿತಂ ನಾಮ 
ಪತ್ರೇ ಲಿಖಿತ್ಹಾ ಘಟೇ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಕನ್ಯಯಾ ಗ್ರಾಹಂ. ೫ ಕಿಂಚನ ನಾಮ. ೬ ಅಥವಾ. ೭ ಪರಿತೋಷೇ 
ಭವಃ. ಆ ದಾತವ್ಯಃ. 












ಟ್‌ 








೩೮, ೧೦೬ 


ತತಃಪರಂ ಗನಿಷದ್ಯಾಸ್ಯ ಕ್ರಿಯಾ ಬಾಲಸ್ಕ ಕಲ್ಪತೇ | 


ತದ್ಯೋಗ್ಯೇ *ತಲ್ಪ *ಆಸ್ತಿರ್ಣೇ ಕೃತಮಂಗಲಸನ್ನಿಧೌ | ೯೩॥ 


ಆ ಇತಿ ಬಹಿರ್ಯಾನಕ್ರಿಯಾ ॥ ಆಮೇಲೆ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಮಂಗಲಕ್ರಿಯೆಯುಳ್ಳುದೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷದ್ಯಾ(ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವ)ಕ್ರಿಯೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಚನಾದಿಕಃ ಸರ್ವೋ ವಿಧಿಃ ಪೂರ್ವವಳದತ್ರ ಚ । 


ಯತೋ ದಿವ್ಕಾಸನಾರ್ಹತ್ವಮಸ್ಕ ಸ್ಮಾದುತ್ತರೋತ್ತರಮ್‌ I ೯೪॥ 


ಈ ನಿಷದ್ಯಾಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಿಯೂ 
ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮುಂದೆ- 
ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಗತೇ ಮಾಸೇ ಪೃಥಕ್ಟೇ ಚ “ಜನ್ಮಾದ್ಧಸ್ಮ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ | 
ಅನ್ನಪ್ರಾಶನಮಾಮ್ನಾತಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಪುರಸ್ಸರಮ್‌ 


೯ ಇತಿ ನಿಷದ್ಯಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನದಿಂದ ಏಳೆಂಟು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ 
ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಾವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನವಿಧಿಯು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಅನ್ನಪ್ರಾಶನವಿಧಿಯು ಮಾಡತಕ್ಕುದೆಂದು ಭಾವವು. 


I ೯೫ 1 


ತತೋಸ್ಕ `ಹಾಯನೇ ಪೂರ್ಣೇ ವೃಷ್ಟಿರ್ನಾಮ ಕ್ರಿಯಾ ಮತಾ | 
ವರ್ಷವರ್ಧನಪರ್ಯಾಯಶಬ್ದವಾಚ್ಕಾ *ಯಥಾಶ್ರುತಮ್‌ ॥ ೯೬॥ 


೧೦ ಇತಿ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ವರ್ಷವರ್ಧನವೆಂಬ ಪರ್ಯಾಯ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡತಕ್ಕ ವ್ರುಷ್ಟಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳಬ್ಬಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅತ್ರಾಪಿ ಪೂರ್ವವದ್ದಾನಂ ಜೈನೀ ಪೂಜಾ ಚ ಪೂರ್ವವತ್‌ | 


ಇಷ್ಟಬಂಧುಸಮಾಹ್ವಾನಂ ₹ಸಮಾಶಾದಿಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮತಾಮ್‌ | ೯೭॥ 


ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ ದಾನವೂ ಜಿನೇಶ್ವರ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಪೂಜೆಯೂ ಇಷ್ಟಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವಿಕೆಯೂ ಸಹಭೋಜನಾದಿಗಳೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಕೇಶವಾಪಸ್ತು ಕೇಶಾನಾಂ ಶುಭೇಹ್ಡಿ "*ವೃಪರೋಪಣಮ್‌ | 


ಕ್ಸೌರೇಣ ಕರ್ಮಣಾ ದೇವಗುರುಪೂಜಾಪುರಸ್ಸರಮ್‌ | ೯೮ ॥ 


೧೧ ಇತಿ ವ್ಯಷ್ಟಿಕ್ರಿಯಾ | ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ ದೇವಪೂಜಾ ಗುರುಪೂಜಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ಲೌರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕೇಶವಾಪ 
ಕ್ರಿಯೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಗಂಧೋದಕಾರ್ದ್ರಿತಾನ್ಶೃತ್ವಾ ಕೇಶಾನ್‌ ಶೇಷಾಕ್ಟತೋಚಿತಾನ್‌ । 
ಮೌಂಡ್ಯಮಸ್ಕ ವಿಧೇಯಂ ಸ್ಕಾಗಿ?ತ್ಸಚೂಲಂ ಸ್ವಾನ್ವಯೋಚಿತಮ್‌ 1 


ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು ಗಂಧೋದಕದಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದುವುಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಪೂಜೆಯಾಗಿ ಉಳಿದ ಅಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವುಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿ ಈ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ತನ್ನ ವಂಶೋಚಿತವಾಗಿ ಶಿಖೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಡನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೧ ಉಪವೇಶನಕ್ರಿಯಾ. ೨ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ. ೩ ವಿಸ್ತೃತೇ. ೪ ನಿಷದ್ಯುಕ್ರಿಯಾಯಾಂ. ೫ ತ್ರಯಾಣಾಂ 


ಮಾಸಾನಾಮುಪರಿ ನವಾನಾಮಧಃ।, ಪ್ರಾಪ್ತೇಷ್ಟಮಾಸೇ. ೬ ಜನ್ಮದಿನಾರಭ್ಯ. ೭ ಸಂವತ್ಸರೇ. ಆ 
ಶಾಸಾ ್ರ್ರನುಸಾರೇಣ. ೯ ಸಹಭೋಜನಾದಿಃ. ೧೦ ಅಪನಯನಂ. ೧೧ ಸಶಿಖಾ. 
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ಇಸ್ನಷನೋದಕಧೌತಾಂಗಮನುಲಿಪ್ಪಂ *ಸಭೂಷಣಮ್‌ | 

ಪ್ರಣಮಯ್ಮ ಮುನೀನ್ಪಶ್ಚಾದ್ಕೋಜಯೇಕದ್ದಂಧುತಾಶಿಷಾ 
ಸ್ನಾನಜಲದಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಗಂಧಲೇಪನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 

ವನೂ ಅಲಂಕಾರಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿ 


ಆಮೇಲೆ ಬಂಧುಸಮೂಹದಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಚೌಲಾಖಯಾ ಪ್ರತೀತೇಯಂ ಕೃತಪುಣ್ಕಾಹಮಂಗಲಾ | 





| ೧೦೦ ॥ 1. 


ಕ್ರಿಯಾಸ್ಕಾಳಇಮಾದೃತೋ ಲೋಕೋ ಯತತೇ ಪರಯಾ ಮುದಾ ॥ 2 


ಮಂಗಲಕರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನೆಯುಳ್ಳ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು ಚೌಲ .. 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜನರು ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ನ 


ವರಾಗಿ ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇದನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತತೋಸ್ಕ ಪಂಚಮೇ ವರ್ಷೇ ಪ್ರಥಮಾಕ್ಟರದರ್ಶನೇ | 
ಜ್ಞೇಯಃ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಸಂಗ್ರಹಃ 


೧೨ ಇತಿ ಕೇಶವಾಪಕ್ರಿಯಾ ॥ ಆಮೇಲೆ ಐದನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ 
“ಓಂ ನಮಗೆ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಥಮಾಕ್ಷರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಮೊತ್ತಮೊದಲು 
ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಕ್ರಿಯಾ 
ವಿಧಿಯು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಐದನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಆ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಸಂಗ್ರಹವೆಂದು ಹೆಸರೆಂದೂ 
ಭಾವವು. 


ಯಥಾವಿಭವಮತ್ತಾಪಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಪೂಜಾಹರಿಚ್ಛದಃ | 
ಉಪಾಧ್ಮಾಯ*ಪದೇ ಚಾಸ್ಕ ಮತೋಲಿಧೀತೀ ಗೃಹವ್ರತೀ 


ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನು ತನ್ನ ಆರ್ಥಿಕಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ :..' 
ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವವನೂ ಆಹಿಂಸಾದಿ 1 


ಅಣುವ್ರತಧಾರಿಯೂ ಆದ ವಿದ್ವಾಂಸನನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಬೇಕು. 


ಕ್ರಿಯೋಪನೀತಿರ್ನಾಮಾಸ್ಕ ವರ್ಷೇ *ಗರ್ಭಾಷ್ಟಮೇ ಮತಾ | 
ಯತ್ರಾಪನೀತಕೇಶಸ್ಕ ಮೌಂಜೀ ಸವ್ರತಬಂಧನಾ 


೧೩ ಇತಿ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಸಂಗ್ರಹಕ್ರಿಯಾ ॥ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಎಂಟನೆಯ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಉಪನೀತಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಕ್ಷೌರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ವ್ರತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೌಂಜಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಬೇಕು. 


ಕೃತಾರ್ಹತ್ಪೂಜನಸ್ಮಾಸ್ಕ ಮೌಂಜೀಬಂಧೋ ಜಿನಾಲಯೇ | 
ಗುರುಸಾಕ್ಷಿ ವಿಧಾತಮ್ಮೋ ವ್ರತಾರ್ಪಣಪುರಸ್ಸರಮ್‌ 


ಅರ್ಹತ್ವರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ವ್ರತಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗುರುಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅಂದರೆ ಗುರುಗಳ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಮೌಂಜೀಬಂಧನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


| ೧೦೫ ॥ 


ಶಿಖೀ ಸಿತಾಂಶುಕಃ *ಸಾಂತರ್ವಾಸಾ "ನಿರ್ಮೇಷವಿಕ್ರಿಯಃ | 
ವ್ರತಚಿಹ್ನಂ ದಧ"'ತ್ಪೂತ್ರಂ ತಥೋಕ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರ್ಯಸೌ ॥ ೧೦೬ ॥ 


೧ ಜಿನಾಭಿಷೇಕ. ೨ ಅಲಂಕಾರಯುಕ್ತಶಿಶುಂ. ೩ ಬಂಧುಸಮೂಹಕೃತಾಶೀರ್ವಾದವಚನೇನ. ೪ 
ಪ್ರೀತಃ. ೫ ಓಂನಮಃ, ೬ ಸ್ಥಾನೇ. ೭ ಅಧೀತಶಾಸ್ತ್ರಃಟ ಅಣುವ್ರತೀಚ ಅಸ್ಯ ಕುಮಾರಸ್ಯ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯೋ ಭವೇದಿತ್ಯರ್ಥಃ. ಆ ಗರ್ಭಾದಷ್ಟಮೆ. ೯ ಅಂತರ್ವಸ್ತ್ರೇಣ ಸಹಿತಃ. ೧೦ 
ವೇಷದಿಕಾರರಹಿತಃ. ೧೧ ಯಜ್ಯಸೂತ್ರಂ. 


1 ೧೦೨ ॥ ಲ 
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3 ಜುಟ್ಟುಳ್ಳವನೂ ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವನೂ ಒಳಗಿನ-ಉಡುವ ಬಟ್ಟಿ 
೫ ಯುಳ್ಳವನೂ ವೇಷವೂ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನೂ ಪ್ರತದ ಗುರುತಾದ ಯಜ್ಞ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ಬಾಲಕನು ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು. 





"ಚರಣೋಚಿತಮನ್ಮಚ್ಚ ನಾಮಧೇಯಂ ತದಸ್ಯ ವೈ | 


.` ವೃತ್ತಿಶ್ಸ ಭಿಕ್ಷ ಯಾ”ನ್ನ ತ್ರ ರಾಜನ್ಮಾದುದ್ದ ವೈಭವಾತ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಈ ಬಾಲಕನ ಪ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೇರೆ 
ಹೆಸರಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳ ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಬಾಲಕ- 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸಬೇಕು. 


ಸೋಂತಃಶಪುರೇ ಚರೇಕಿತಾತ್ರ್ಯಾಂ ನಿಯೋಗ ಇತಿ ಕೇವಲಮ್‌ । 
ತ್‌ದಗ್ರಂ *ದೇವಸಾತ್ಮೃತ್ಕಂ ತತೋ"ನ್ನಂ ಯೋಗ್ಯ”ಮಾಹರೇತ್‌ ॥ 


ಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಆ 
ಭಿಕ್ಸಾನ್ನವನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಚರುವನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. 


ವ್ರತಚರ್ಯಾಮಥೋ ವಕ್ಚ್ಮೇ ಕ್ರಿಯಾಮಸ್ಕೋಪಬಿಭ್ರತಃ | 


ಕಟ್ಕೂರೂರಃಶಿರೋಲಿಂಗರೆಮನೂಚಾನವ್ರತೋಚಿತಮ್‌ ೧೦೯ ॥ 


೧೪ ಇತಿ ಉಪನೀತಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉಡಿದಾರ 
೬: ಉಡುವ ಬಟ್ಟೆ ಜನಿವಾರ ಜುಟ್ಟು ಈ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ 
1. ಮುಂದೆ ವ್ರತಚರ್ಯೆಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


::: ಕಟೀಲಿಂಗಂ ಭವೇದಸ್ಕ ಮೌಂಜೀ ಬದ್ಧಾ ತ್ರಿಭಿರ್ಗುಣ: | 


ರತ್ನತ್ರಿತಯಶು"ದ್ವ್ಯಂಗಂ ತದ್ದಿ ಚಿಹ್ನಂ ದ್ವಿಜನ್ನನಾಮ್‌ Il ೧೧೦ ॥ 





, ವಾಗಿರುವುದು. ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಆ ಕಟೇಲಿಂಗವು ಸಮ್ಯಗೃರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗಳೆಂಬ 
, ರತ್ನತ್ರಯದ ಶುದ್ದಿಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 


ತಸ್ಕೇಷ್ಟಮೂರುಲಿಂಗಂ ಚ ಸುಧೌತಂ "ಸಿತಶಾಟಕಮ್‌ । 


ಆರ್ಹತಾನಾಂ ಕುಲಂ ಪೂತಂ ವಿಶಾಲಂ ಚೇತಿ ಸೂಚನೇ ॥೧೧೧॥ 





ಸ ಆರ್ಹತರ- ಜೈನರ ಕುಲವು ಪವಿತ್ರವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದುದೆಂದು ಸೂಚಿಸು 
ಜೆ ವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಬಿಳೇ ಬಟ್ಟೆಯು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಊರುಲಿಂಗವು 
2. (ತೊಡೆಯ ಚಿಹ್ನೆ) ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 





ಉರೋಲಿಂಗಮಥಾಸ್ಕ ಸ್ಕಾದ್ಗ ಥಿತಂ ಸಪ್ರಭಿರ್ಗುಣೆ: | 


ಯಜ್ಞೋಪವೀತಕಂ ಸಪ್ಪಪರಮಸ್ಥಾನಸೂಚಕಮ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 





ಆಮೇಲೆ ಏಳು ಎಳೆಗಳಿಂದ ಹೊಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸಜ್ಜಾತಿ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥತ್ವ 
ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯ ಸುರೇಂದ್ರತ್ವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಆರ್ಹಂತ್ಯ ನಿರ್ವಾಣಗಳೆಂಬ ಸಪ್ತಪರಮ 
ಸ್ಥಾನ ಸೂಚಕವೂ ಆದ ಯಜ್ಞೊ ೀಪವೀತವು ಈ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಉರೋಲಿಂಗವಾಗಿ 
(ಎದೆಯ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ) ಆಗುವುದು. 


ಶಿರೋಲಿಂಗಂ ಚ ತಸ್ಕೇಷ್ಟಂ ಪರಂ ಮೌಂಡ್ಕ””ಮನಾವಿಲಮ್‌ । 
ಮೌಂಡ್ಕಂ ಮನೋವಚಃಕಾಯಗತಮಸ್ಕೋಗಫಬ್ಬ ಂಹಯತ್‌ ॥ 





೧ ವರ್ತನಾಯೋಗ್ಯಂ. ೨ ರಾಜಪುತ್ರೆಂ ಎವರ್ಜ್ಯ. ೩ ಪಾತ್ರೇ ಭಿಕ್ಷಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇತ್‌. ೪ ಭಿಕ್ಸಾನ್ನಂ. 
೫ ದೇವಸ್ಯ ಚರುಂ. ಸಮರ್ಪ್ಯ. ೬ ಪೂಜಾಶೇಷಾನ್ಸಂ. ೭ ಭುಂಜೀತ. ೮ ಬ್ರಹ [ಚರ್ಯವ್ರತ. ೯ 
ಜ್ಞಾಪಕಂ ಕಾರಣಂ, ೧೦ ಧವಲವಸ್ವಂ. ೧೧ ಉಪ್ಲೀಷಾದಿರಹಿತಂ. ೧೨ ವರ್ಧಯತ್‌, 





ಆ ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಬಾಲಕನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಿಕ್ಸಾವೃತ್ತಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರಾಜ್ಞೆ 


ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮೂರುದಾರಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಮೌಂಜಿಯು ಕಟೀಲಿಂಗ : 


ಈ ಬಾಲಕನ ರೋಂ ಕತ್ರಿ” ಮುಂಡನವನು (ವಿಷಯ ತ 
ಭೋಗವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು) ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದೂ ಟೋಪಿ ಮೊದಲಾದುದಿಲ್ಲದುದೂ ::: 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಮುಂಡನವು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಶಿರೋಲಿಂಗವಾಗಿ ಅಭಿಮತ ..- 


ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಏವಂಪ್ರಾಯೇಣ ಲಿಂಗೇನ ವಿಶುದ್ಧಂ ಧಾರಯೇದ್ವ ತಮ್‌ | 
೨ಸ್ಥೂಲಹಿಂಸಾವಿರತ್ಕಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೋಪಬೃಂಹಿತಮ್‌ 1॥೧೧೪॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ 





ಹಟ ನ ೭... RN 


ಹೊಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಹಿಂಸಾ ಅಸತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಐದು ಸ್ಥೂಲಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳ fl 


ತ್ಯಾಗರೂಪವೂ ಆದ ವ್ರತವನ್ನು ಆ ಬಾಲಕನು ಧರಿಸಬೇಕು. 


ದಂತಕಾಷ್ಠಗ್ರಹೋ ನಾಸ್ಕ ನ ತಾಂಬೂಲಂ ನ ಚಾಂಜನಮ್‌ । 
ನ ಹರಿದ್ರಾದಿಭಿಃ ಸ್ನಾನಂ ಶುದ್ಧಸ್ನಾನಂ ದಿನಂಪ್ರತಿ 


ಈ ಬಾಲಕನು ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಬಾರದು. ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 


॥ ೧೧೫ ॥ 


ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಂಜನವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಅರಿಸಿನ ಮೊದ ಸ 
ಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶುದ್ಧ '... 


ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ನ ಖಟ್ಟಾಶಯನಂ ತಸ್ಕ ನಾನ್ಮಾಂಗಪರಿಘಟ್ಟನಮ್‌ । 
ಭೂಮೌ ಕೇವಲಮೇಕಾಕೀ ಶಯೀತ ವ್ರತಶುದ್ಧಯೇ 


ಆ ಬಾಲಕನು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಲಗಬಾರದು. ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಮೈಯನ್ನು 


1 ೧೧೬॥ ..` 


ಉಜ್ಜಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಪ್ರತಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಬರೇನೆಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಮಲಗ ಸ 


ಬೇಕು. 


ಯಾವದ್ವಿದ್ಕಾಸಮಾಷ್ತಿಃ ಸ್ಕಾತ್ತಾವದಸ್ಯೇದೃಶಂ ವ್ರತಮ್‌ । 


ತತೋಪ್ಕೂರ್ಥ್ಧ್ಯಂ ವ್ರತಂ ತತ್ಸ್ಯಾದ್ಮನ್ಮೂಲಂ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ 1 1 


ಏದ್ಯಾಭಾ 


ಭ್ಯಾಸವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಈ ತ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವ್ರತವು ಇರಬೇಕು. ಆಮೇಲೆಯೂ' ಗೃಹಸ್ಥರ ಮೂಲವ್ರತವನ್ನು -'' 


ಪಾಲಿಸಬೇಕು. 


ಸೂತ್ರ*ಮೌಪಾಸಕಂ ಚಾಸ್ಕ ಸ್ಕಾದಧ್ಯೇಯಂ ಗುರೋರ್ಮುಖಾತ್‌ । 
ಎನಯೇನ ತತೋನ್ಮ್ನಚ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಮಧ್ಕಾತ್ಮಗೋಚರಮ್‌ 


woos 


ಈ ಬಾಲಕನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸೂತ್ರವನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ಬೇರೆ ' 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ವಿನಯದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು. 
ಶಬ್ದವಿದಾ ರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಾ ದಿ ಚಾಧ್ಯೇಯಂ ನಾಸ್ಕ ದುಷ್ಕತಿ | 
ಸ್ವಸಂಸ್ಥಾ ರಪ್ರಬೋಧಾಯ ಜವ ಯಾತ್ಕಾಖಾ ತಯೇಪಿ ಚ 


ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು 


Hoorn 


ಜಾಗೃತವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ 


ಧೃಷ್ಟತನವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸದಿರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ತ 


ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನವೂ ದೋಷವಲ್ಲ. 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಸ್ಟಾನಮಥೋ “ಛಂದೋಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಶಾಕುನಮ್‌ । 
`ಸಂಖ್ಯಾಜ್ಞಾನಮಿತೀದಂ ಚ ತೇನಾಧ್ಯೇಯಂ ವಿಶೇಷತಃ 


ಆ ಬಾಲಕನು ಜ್ಯೊ ತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ ಸವನೂ ್ಲಿ ಛಂದಶ್ಕಾಸ್ತ್ರ 
ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ BE ಹ 0! 





| ೧೨೦॥ ... 


ನ್ನೂ ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ _ 


೧ ಏವಂಪ್ರಕಾರೇಣ. ೨ ಸ್ಥೂಲಹಿಂಸಾತ್ಯಾಗಾದಿಪಂಚಕಂ. ೩ ಆಚಾರಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ. ೪ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೫ ಸ 


ಧಾಷ್ಟ ೯ ೬ ಛಂದಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಧಿ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಂ. 








5೮, ೧೩೬ 





"".: ತತೋಸ್ಕಾಧೀತವಿದೃಸ್ಮ ವ್ರತವೃತ್ತವತಾರಣಮ್‌ । ೨) 
ಸ ವಿಶೇಷವಿಷಯಂ ತಚ್ಚ ಸ್ಥಿತಸ್ಕೌ್‌ಿತ್ಸರ್ಗಿಕೇ ವ್ರತೇ ಚ್‌ 


ಸಃ ೧೫ ಇತಿ ವ್ರತಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಆಮೇಲೆ ವಿದ್ಯಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 

--): ವನೂ ಸಾಧಾರಣವಾದ ವ್ರತದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಪ್ರತತ್ಯಾಗ 

ಸ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಮಾಡಿರುವ 

(ಲ ಪ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. ಆ ವ್ರತಾವತರಣವಾದರೋ 
, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಿಶೇಷನಿಯಮವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. 


ಮಧುಮಾಂಸಪರಿತ್ಕಾಗಃ ಪಂಚೋದುಂಬರವರ್ಜನಮ್‌ । 


| ಹಿಂಸಾದಿವಿರತಿಶ್ಚಾಸ್ಕ ವ್ರತಂ ಸ್ಕಾತ್ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕಮ್‌ ೧೨೨ ॥ 


ಮದ್ಯ ಮಧು ಮಾಂಸಗಳ ಪರಿತ್ಯಾಗವೂ ಅತ್ತಿ ಆಲ ಗೋಣಿ ಮೊದಲಾದ ಐದು 


"ವಿಧವಾದ ಉದುಂಬರ ಫಲಗಳ ತ್ಯಾಗವೂ ಹಿಂಸಾದಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳ ತ್ಯಾಗವೂ 
ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ವ್ರತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ವ್ರತಾವತರಣಂ ಚೇದಂ ಗುರುಸಾಕ್ಷಿ ಕೃತಾರ್ಚನಮ್‌ । 


: ವತ್ಸರಾದ್ದ್ಯಾದಶಾದೂರ್ಧ್ಯಮಹಥವಾ ಹೋಡಶಾತ್ಸರಮ್‌ ॥೧೨೩॥ 


ಈ ಪ್ರತಾವತರಣವೂ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳ ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಹದಿನಾರು 
ನ, ವರುಷಗಳನಂತರ ಗುರುಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 

ಕೃತದ್ದಿಜಾರ್ಚನಸ್ಕಾಸ್ಮ ವ್ರತಾವತರಣೋಚಿತಮ್‌ । 
ವಸ್ತಾಭರಣಮಾಲ್ಕಾದಿಗ್ರಹಣಂ ಗುರ್ವನುಜ್ಞಯಾ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಈ ಬಾಲಕ-ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೆ ಗುರುವಿನ 
ಅನುಮತಿಯಿಂದ ವ್ರತಾವತರಣಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣ ಮಾಲಿಕೆ 


|| ೧.೨೪ ॥ 


ಸ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಶಸ್ತೊ ಪಜೀವಿವರ್ಗ್ಗಶ್ನೇದ್ದಾ: ರಯೇಚ್ಛಸ್ತ್ಯ ಮಪ್ಕದಃ | 


ಸ್ವವೃತ್ತಿಪರಿರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಶೋಭಾರ್ಥಂ ಚಾಸ್ಕ ತದ್ದ ಹಃ | ೧೨೫ ॥ 


ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಬಾಲಕನಾದರೆ ಈ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಧರಿಸಬೇಕು. ತನ್ನ 
ಕಸುಬನ್ನು ರಕ್ಷಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಶೋಭೆಗೋಸ್ಕರವೂ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ 
ಶಸ್ತ್ರಗ್ರಹಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


*ಭೋಗಬ್ರಹವ್ರತಾದೇವಮವತೀರ್ಣೋ ಭವೇತ್ತದಾ | 


“ಕಾಮಬ್ರಹ್ಮವ್ರತಂ ತೃಸ್ಮ ತಾವದ್ಕಾವತ್ಕಿ ಯೋಗಿತ್ತರಾ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಆಗ ಬಾಲಕನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ 
ಆಗುವನು. ಆದರೆ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಿವಾಹಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಮದ್ಯಮಾಂಸಮಧುತ್ಕಾಗಾದಿ ಅಷ್ಟಮೂಲವ್ರತವು ಧರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕು 
ದಾಗಿದೆ. 


ತತೋಸ್ಕ “ಗುರ್ವನುಜ್ಞಾನಾದಿಷ್ಟಾ ವೈವಾಹಿಕೀ ಕ್ರಿಯಾ । 


ಶವೃವಾಹಿಕೇ ಕುಲೇ ಕನ್ಮಾಮುಚಿತಾಂ ಪರಿಣೇಷ್ಮತಃ ೧೨೭ ॥ 


೧೬ ಇತಿ ವ್ರತಾವತರಣಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರ ವಿವಾಹಯೋಗ್ಯವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನಾದ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ 
-1 ಗುರುವಿನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ ವಿವಾಹಕ್ರಿಯೆಯು ಅಭೀಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಸಿದ್ದಾರ್ಚನವಿಧಿಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ನಿರ್ವರ್ತ್ಮ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 


ಕೃತಾಗ್ನಿತ್ರಯಸಂಪೂಜಾಃ ಕುರ್ಯುಸ್ತತ್ಸಾಕ್ಷಿಕಾಂ ಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥ ೧೨೮ ॥ 


೧ ತ್ಯಜನಂ. ೨ ಸಾಧಾರಣೇ. ೩ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾತ್‌. ೪ ಅಷ್ಟಮೂಲವ್ರತಂ. ೫ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾ 
ವೈವಾಹಿಕಾ. ೬ ಗುರೋರನುಮತಾತ್‌. ೭ ವಿವಾಹೋಚಿತೇ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


. ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ. ಇತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನ: 


೧ ಪವಿತ್ರಸ್ಮಾನೇ. ೨ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ. ೩ ಸಸ್ಕಾರ್ಹಾಂ. ೪ ಚತುರ್ಥಸ್ನಾನೇ. ೫ ಪುರುಷಶಕ್ತಿ. ೬ 
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ಸಿದ್ಧಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂರಯಿಸಿ ಅಗ್ನಿತ್ರಯಪೂಜೆಯನ್ನು -..' 
ಮಾಡಿದವರಾದ ದ್ವಿಜೋತ್ರಮರು ಆಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಕವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. - 


ಇಪುಣ್ಮಾಶ್ರಮೇ ಶ್ವಚಿತ್ಸಿದ್ದಪ್ರತಿಮಾಭಿಮುಖಂ ತಯೋಃ । ರ 
ದಂಪತ್ಕೋಃ ಪರಯಾ ಭೂತ್ಕಾ ಕಾರ್ಯಃ ಪಾಣಿಗ್ರಹೋತ್ಸವು...॥ 


ಎಲ್ಲಿಯಾದರು ಶವಿತ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮೆಯ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳ `` 
ಪಾಣಿಗ್ರಹಣೋತ್ಸವವು ಬಹು ವೈಭವದಿಂದ ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. | 


ವೇದ್ಶಾಂ ಪ್ರಣೀತಮಗ್ನೀನಾಂ ತ್ರಯಂ ದ್ವಯಮಥೈೆಕಕಮ್‌ | 


ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಕ ಪ್ರಶಯ್ಯಾವಿನಿವೇಶನಮ್‌ ll ೧೩೦ ॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಾಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂರು ಬೆಂಕಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಎರಡನ್ನಾಗಲಿ 
ಒಂದನ್ನಾಗಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ವಧೂವರರು ವಿವಾಹವೇದಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಹಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ”ದೀಕ್ಷಾಯಾಂ ನಿಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಧೂವರಮ್‌ । 


ಆಸಪ್ತಾಹಂ ಚರೇದ್ರ,ಹವ್ರತಂ ದೇವಾಗ್ದಿಸಾಕ್ಷಿಕಮ್‌ Hoan 


ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಆ ವಧೂವರರು 
ದೇವಸಾಕ್ಷಿ ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


ಕ್ರಾಂತ್ವಾ *ಸಸ್ಕೋಚಿತಾಂ ಭೂಮಿಂ ತೀರ್ಥಭೂಮೀವರ್ವಿಹೃತ್ಕ ಚ | ಸ 
ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರವಿಶೇದ್ಭ್ಬೂತ್ಮಾ ಪರಯಾ ತದ್ವಧೂವರಮ್‌ Hoan ಬ` 





ಆ ವಧೂವರರು ಸಸ್ಯಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗಿ ". 
ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ ಬಹುವೈಭವದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ :.': 
ಸಬೇಕು. 


ವಿಮುಕ್ತಕಂಕಣಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಸೃಗೃಹೇ ಶಯನೀಯಕಮ್‌ । ಸ 
ಅಧಿಶಯ್ಮ ಯಥಾಕಾಲಂ ಭೋಗಾಂಗ್ಕೆರುಪಲಾಲಿತಮ್‌ || ೧೩೩ ॥ pe 


ಸಂತಾನಾರ್ಥ”ಮೃತಾವೇವ ಕಾಮಸೇವಾಂ ಮಿಥೋ ಭಜೇತ್‌ | ಬ 
ಶಕ್ತಿ ಕಾಲವೃಪೇಕ್ಟೋಯಂ ₹`ಶ್ರಮೋ£ಶಕ್ತೇಷ್ಟತೋನ್ಕಥಾ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಂಕಣವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಆ ವಧೂವರರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಗಸಾಧನಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ಸಂತಾನೋತ್ಪತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಚತುರ್ಥಸ್ನಾನದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 1: 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕಾಮಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಕಾಮಸೇವನಕ್ರಮವು -.' 
ಪುರುಷಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ. ಖುತುಕಾಲವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿರುವುದು. ಖುತುಕಾಲವನ್ನು ೪ 





ಕಾಮಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. ಗ 





ಏವಂ ಕೃತವಿವಾಹಸ್ಮ ಗಾರ್ಹಸ್ತ್ಯಮನುತಿಷ್ಮತಃ । 


ಸ್ತಧರ್ಮಾನತಿವೃತ್ತರ್ಥಂ ವರ್ಣಲಾಭಮಥೋ ಬ್ರುವೇ ॥೧೩೫॥ ನ 


೧೭ ಇತಿ ವಿವಾಹ ಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿವಾಹವನ್ನು '': 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವನೂ ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಮೀರದಿರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವರ್ಣಲಾಭವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 





ಊಢಭಾರ್ಯೋಪ್ಕಯಂ ತಾವದಸ್ವತಂತ್ರೋ "ಗುರೋರ್ಗ್ಗಹೇ | ಹ 
ತತಃ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ವರ್ಣಲಾಭೋಸ್ಕ ವರ್ಣಿತಃ ॥ ೧೩೬ ॥ ;./ 


ಸಂತಾನಾರ್ಥಂ ಯತುಕಾಲೇ ಕಾಮಸೇವಾಕ್ರಮಃ. ೭ ಖತುಕಾಲಂ ಸಹಿತುಮಶಕ್ತೇಷು. ೮ ಪಿತುಃ... 





೬ ೬೧೮ 


ವಿವಾಹಿತನಾದರೂ ಈ ಬಾಲಕನು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನಲ್ಲ. 
', ಆದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರತೆಯ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ವರ್ಣಲಾಭವು ವರ್ಣಿಸ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 


ಗುರೋರನುಜ್ಞಯಾ ಲಬ್ದಧನಧಾನ್ಶಾದಿಸಂಪದಃ । 


.... ಪೃಥಕ್ಕೃತಾಲಯಸ್ಕಾಸ್ಕ ವೃತ್ತಿ”ರ್ವರ್ಣಾಪ್ತಿರಿಷ್ಠತೇ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ತಂದೆಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಂದ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಬೇರೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ಬಾಲಕನ ಇರುವಿಕೆಯು 
,. ವರ್ಣಲಾಭವೆಂದು ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪುತ್ರನು ಬೇರೆ ಮನೆಮಾಡಿ 
1 ಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕಿ ವರ್ಣಲಾಭವೆಂದು ಹೆಸರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದಾಪಿ ಪೂರ್ವವತ್ಸಿದ್ದಪ್ರತಿಮಾರ್ಚನ”ಮಗ್ರತಃ | 


ಕೃತ್ವಾಸ್ಕೋಪಾಸಕಾನ್ಮುಖ್ಶಾನ್ಸಾಕ್ಬೀಕೃತ್ಯಾರ್ಪಯೇದ್ದನಮ್‌ 1 ೧೩೮ ॥ 


ಆ ವರ್ಣಲಾಭಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲು ಸಿದ್ದಪ್ರತಿಮೆಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಶ್ರಾವಕರನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಈ 
ವಿವಾಹಿತಪುತ್ರನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಧನಮೇತದುಹಾದಾಯ ಸ್ಪಿತ್ಹಾಸ್ಮಿನ್ಸಗೃಹೇ ಪೃಥಕ್‌ । 
ಗೃಹಿಧರ್ಮಸ್ತೃಯಾ ಧಾರ್ಯಃ ಕೃತ್ಸ್ನೋ ದಾನಾದಿಲಕ್ಷಣಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 


""ಎಲೈ ಮಗನೆ !ನೀನು ಈ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ಇದ್ದು. ಸಮಸ್ತವಾದ ದಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು 
ಧರಿಸಬೇಕು. 


ಯಥಾಸೃತ್ರಿತೃದತ್ತೇನ ಧನೇನಾಸ್ಮಾಭಿರಾರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ಯಶೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ತದ್ವತ್ತೃಂ ಯಶೋಧರ್ಮಾವುಪಾರ್ಜಯಃ || 


ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಹೇಗೆ ನಾವು ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆವೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ 
ಸಂಪಾದಿಸು.” 


ಇತ್ಯೇವಮನುಶಿಷ್ಟೆನಂ ವರ್ಣಲಾಭೇ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ । 


ಸದಾರಃ ಸೋಪಿ ತದ್ದರ್ಮಂ ತಥಾನುಷ್ಕಾತುಮರ್ಹತಿ 1 ೧೪೧ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ವರ್ಣಲಾಭದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಪತ್ನೀಸಹಿತನಾದ ಆ ಪ್ರತ್ರನೂ ತಂದೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಂದೆಯಂತೆ 
ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಲಬ್ಧವರ್ಣಸ್ಕ ತಸ್ಕೇತಿ ಕುಲಚರ್ಯಾನುಕೀರ್ತ್ಮತೇ । 


ಸಾ ತ್ಲಿಜ್ಮಾದತ್ತಿವಾರ್ತಾದಿಲಕ್ಷಣಾ ಪ್ರಾಕ್ಟಪಂಚಿತಾ I ೧೪೨ ॥ 


೧೮ ಇತಿ ವರ್ಣಲಾಭಕ್ರಿಯಾ ॥ ವರ್ಣಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಪುತ್ರನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕುಲಚರ್ಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಪೂಜಾ ದಾನ 
"ವಾರ್ತಾ ಮೊದಲಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಆ ಕುಲಚರ್ಯೆಯಾದರೋ ಮೊದಲು 
5-. ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ- ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


. ವಿಶುದ್ದಾ ವೃತ್ತಿರಸ್ಕಾಸರ್ಯಪಷಟ್ಕ್ಯರ್ಮಾನುಪ್ರವರ್ತನಮ್‌ । 


ಗೃಹಿಣಃ ಕುಲಚರ್ಯೆೇಷ್ಟಾ ಕುಲಧಮೋಪ್ಯಸೌ ಮತಃ ll ೧೪೩ ॥ 


೧ ವರ್ಣಲಾಭಃ. ೨ ಆದೌ. ೩ ಉದ್ದಿಶ್ಯ. ೪ ಯೋಗ್ಯ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


೩೮, ೧೩೭ ಸೈ 





ಈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪೂಜಾ ದಾನ ಮೊದಲಾದ ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳ `:.' 


ಪರಿಪಾಲನವುಳ್ಳ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ನಡೆವಳಿಕೆಯು ಕುಲಚರ್ಯೆಯೆಂದೂ ಇದು 
ಗೃಹಸ್ಥನ ಕುಲಧರ್ಮವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಕುಲಚರ್ಯಾಮನಾುಪ್ರಾಪ್ತೋ ಧರ್ಮೇ ದಾರ್ಡ್ಗಮಹಥೋದ್ದಹನ್‌ । 


ಗೃಹಸ್ಥಾಚಾರ್ಯಇಭಾವೇನ ಸಂಶ್ರಯೇತ್ಸ ಗೃಹೀಶಿತಾಮ್‌ ॥ ೧೪೪ ॥ ...' 


೧೯ ಇತಿ ಕುಲಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯಾ | ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕುಲಚರ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೃಢತೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಆ ಪುತ್ರನು 
ಗೃಹಸ್ಮಾಚಾರ್ಯರೂಪದಿಂದ ಗೃಹಸ್ಕಾಚಾರ್ಯಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 
ಗೃಹಸ್ಥಾಚಾರ್ಯನಾಗಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋ ವರ್ಣೋತ್ತಮತ್ಹೇನ ಸ್ಲಾಪಯೇತ್ಸಾಂ ಗೃಹೀಶಿತಾಮ್‌ । 
*ಶ್ರುತವೃತ್ತಿ *ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರವಿವಾಹ್ಮೆಃ ಸೋತ್ತರಕ್ರಿಯ್ಯೆಃ 
ಬಳಿಕ ತಾನು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ 


[ne] 


ಚಾರ್ಯಭಾವವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 


ಪೂಜಾ ದಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರ 


ಪಾಠಗಳಿಂದಲೂ ವಿವಾಹಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅನನ್ಮಸದೃಶೈರೇಭಿಃ ಶ್ರುತವೃತ್ತಿಕ್ರಿಯಾದಿಭಿಃ । 
ಸ್ವಮುನ್ನತಿಂ ನಯನ್ನೇಷ ತದಾರ್ಹತಿ ಗೃಹೀಶಿತಾಮ್‌ 


ಅಸದೃಶವಾದ ಈ ಪೂಜಾ ದಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವವನಾದ ಈ ಗೃಹಸ್ಥಾ :" 


ಚಾರ್ಯನು ಆಗ ಗೃಹಸ್ಮಾಚಾರ್ಯಭಾವಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ವರ್ಣೋತ್ತಮೋ ಮಹೀದೇವಃ ಸುಶ್ರುತೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ । 
ನಿಸ್ತಾರಕೋ *ಗ್ರಾಮಯತಿರ್ಮಾನಾರ್ಹಶ್ಟೇತಿ ಮಾನಿತಃ 


ಈ ಗೃಹಸ್ಮಾಚಾರ್ಯನು "“ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಭೂಮಿಯ ದೇವನು, 
ಉತ್ತಮ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು, ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನು, ಭವಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವವನು, 
ಗ್ರಾಮದ ಯತಿಯು, ಮಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


“ಸೋನುರೂಪಂ ತತೋ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಸೂನುಮಾತ್ಮಭರಕ್ಷಮಮ್‌ । 
ತತ್ರಾರೋಪಿತಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಃ ಸುಪ್ರಶಾಂತಿಮತಃ ಶ್ರಯೇತ್‌ 


೨೦ ಇತಿ ಗೃಹೀಶಿತಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅನುರೂಪನೂ ತನ್ನ ಆಡಳಿತದ ..".. 
ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನಲ್ಲಿ '.... 


ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದವನಾದ ಆ ಗೃಹಸ್ಮಾಚಾರ್ಯನು ಈ ಮನೆಯ 


ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಗೃಹಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು .... 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿಷಯೇಳಷ್ಟನಭಿಷ್ಟಂಗೋ ನಿತ್ಕಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಶೀಲತಾ । 
“ನಾನಾವಿಧೋಪವಾಸ್ಯೆಶ್ಚ ವೃತ್ತಿರಿಷ್ಟಾ ಪ್ರಶಾಂತತಾ 


ಭೋಗೋಪಭೋಗವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಪೃಹತ್ವವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ 


ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವೂ ಜಿನಗುಣಸಂಪತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧೋ 


ಪವಾಸಗಳಿಂದ ಇರುವಿಕೆಯೂ ಪ್ರಶಾಂತಿ-ಸಂಪೂರ್ಣಶಾಂತಿಯೆಂದು ಹೇಳ ಸ 
_ಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. | pa 





೧ ಸ್ವರೂಪೇಣ. ೨ ಗೃಹಸ್ಥಾಚಾರ್ಯತಾಂ. ೩ ಇಜ್ಯಾದಿ. ೪ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ. ೫ ಗ್ರಾಮಪತಿರಿತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ೬ ಪಿತಾ. ೭ ನಿಸ್ಸೃಹಃ. ೮ ಜಿನಗುಣಸಂಪತ್ತ್ಯಾದಿಭಿಃ. 


ಶ್ರೇಷ್ಠವರ್ಣದವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಗೃಹಸ್ಥಾ :..' 


1 ೧೪೫ ॥ 1. 


॥ ೧೪೬ | .' 


| ೧೪೯ ॥ 





po ಕ ಜ್‌ ಲ್‌ ಚ ರೆ ಜ್‌ ಅತತ ಲ ಜಿ ಜ್‌ ಚ್‌ ಸ್ಯ ಕಾ ಹ ಟ್‌ ॥ ಜಟ ಚ ಚ ಚಿ ತಾ ಇ ಹ ಚ ಚ್‌ಬ ಚಬಬಜಚೀ ಚೆ 
ಸ ೫ FO ಭು ಲ್ಸ LE ಚ ಡೊ ಚ ನಗಲು 2ಡಿ ತಿ ಜು ಸೆಟ ಬ ಜ್‌ಛ್ಲ ಜೆ ಬ್ಗ ಹ 3 A 
ಸಿ ಹ ಟಟ ಸ್‌ ಜಟ. ಜು ಕಗ ಟಟ ಬ ತಟ ಬ NA ಹಜಜ ಟ್‌ ಬ [ಟೀ] ಡು ಯ ಅಜ ಅಡ ಚ ಚರು ಜು ಬ 
ಕ್ಯ ಮೂರ (ಅ್ಲ್ಪ್ಪ ಕ್ಲ RE ರ್ಟ ಯ ಯೆ ಷ್ಟ ನ ೫ 1 ಚ ಯಯ ಗ ಸಜಜ ಸ ಟಟ ಚಟ ಶಟ್‌ ಯ ಸ 


i ೨೩೮, ೧೬೪ 


ತತಃ ಕೃತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಮಮಾನೋ ಗೃಹಾಶ್ರಮೇ | 
: ಯದೋದ್ಯತೋ ಗೃಹತ್ಕಾಗೇ ತದಾಸ್ಕೈಷ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಃ Il ೧೫೦ ॥ 


1... ೨೧ಣತಿ ಪ್ರಶಾಂತಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ಆಮೇಲೆ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥ 
|. ನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವವನಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪರನಾದಾಗ ಈ 
೬. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯು ಆಚರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ಧ್ಯ ಸಿದ್ಧಾರ್ಚನಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ ಸರ್ವಾನಾಹೂಯ ಸಮ್ಮತಾನ್‌ | . 
.. ತತ್ಸಾಕ್ಸಿ ಸೂನವೇ ಸರ್ವಂ ನಿವೇದ್ಯಾತೋ ಗೃಹಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ ೧೫೧ ॥ 
ತನಗೆ ಬೇಕಾದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದು ಮೊದಲು ಸಿದ್ಧಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ 


| ಸ ಸಭಿಕರನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಗನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಮನೆಯನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 


: ಕುಲಕ್ರಮಸ್ಪೃಯಾ ತಾತ ಸಂಪಾಲ್ಕೋಸ್ಕತ್ಸರೋಕ್ಸತಃ | 


ರ 


ತ್ರಿಧಾ ಕೃತಂ ಚ ನೋ ದ್ರವ್ಮಂ ತ್ವಯೇತ್ನಂ ವಿನಿಯೋಜ್ಯತಾಮ್‌  ॥ 


“ಎಲೈ ಮಗನೆ! ನಮ್ಮ ಪರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕುಲಕ್ರಮವನ್ನು ಪರಿ 


.. ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗಮಾಡಿ ನೀನು ಮುಂದೆ ಹೇಳು 
ವಂತೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


'.. ಏಕೋಂಶೋ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯೇ ನೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸ್ವಗೃಹವ್ಮಯೇ । 

ತೃತೀಯಃ ಸಂವಿಭಾಗಾಯ ಭವೇತ್ತ್ವ್ವ*ತ್ಸಹಜನ್ಮನಾಮ್‌  ೧೫೩॥ 
ಸ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಮನೆಯ ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ 
... ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರಿಗೆ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


| ಹ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಪುತ್ತಶ್ಚ ಸಂವಿಭಾಗಾರ್ಹಾಃ ಸಮಂ ಪುತ್ರೈಃ ಸಮಾಂಶಕ್ಕೆಃ | 
ತ್ವಂ ತು ಭೂತ್ವಾ ಕುಲಜ್ಕೇಷ್ಠಃ ಸಂತತಿಂ ನೋನುಪಾಲಯ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಸಮಾನವಾದ ಭಾಗವುಳ್ಳವರಾದ ಪುತ್ರರೊಡನೆ ಪುತ್ರಿಯರೂ ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನೀನಾದರೋ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯನಾಗಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನು 


:: ಪರಿಪಾಲಿಸು. 


ಶ್ರುತವೃತ್ತಿಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರವಿಧಿಜ್ಞಸ್ತ್ಯಮತಂದ್ರಿತಃ | 
'' ಪ್ರಪಾಲಯ "ಕುಲಾಮ್ನಾಯಂ ಗುರೂನ್‌ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಪೂಜಯನ್‌ ॥ 


ನೀನು ಪೂಜಾದಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ 
:. ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿಯೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿಯೂ ಗುರು 
ಗಳನ್ನೂ ದೇವರುಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ಕುಲಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸು.'' 


ಇತ್ಸೇವಮನುಶಿಷ್ಮ ಸ್ವಂ ಜ್ಮೇಷ್ಠಂ ಸೂನುಮನಾಕುಲಃ । 
ತತೋ ದೀಕ್ಷಾಮುಪಾದಾತುಂ ದ್ವಿಜಃ ಸ್ವಂ ಗೃಹಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ 1 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಹಿರಿಯಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದ 
ದ್ವಿಜನು ಆಮೇಲೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು 


೫ತ್ರಕ್ತರಾಗಸ್ಯ ಸದ್ದೃಪ್ಟೇಃ ಪ್ರಶಾಂತಸ್ಕ ಗೃಹೀಶಿನಃ | 


... ಪ್ರಾರಿಗ್ದೀಕ್ಷೌಪಯಿಕಾತ್ಕಾಲಾ`ದೇಶಶಾಟಕಧಾರಿಣಃ ೧೫೭ ॥ 





೧ ಭೋ ಪುತ್ರ. ೨ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ೩ ಸೋದರಾಣಾಂ. ೪ ಕುಲಪರಂಪರಾಂ. ೫ ತ್ಯಕ್ತು ಗಾರಸ್ಯೇತ್ಯಪಿ 
ಪಾಠಃ. ೬ ದೀಕೊ ಪ್ನೀಪಾಯಸ್ಕ ಪುರಸ್ತಾತ್‌. ೭ ಏಕಧವಲವಸ್ತ್ರ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಯಗತ್ಪುರಶ್ಚರಣಂ ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹಣಂ ಪ್ರತಿ ಧಾರ್ಯತೇ । 
ದೀಕ್ಸಾದ್ಕಂ ನಾಮ ತಜ್ಞ್ಞೇಯಂ ಕ್ರಿಯಾಜಾತಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 


೨೨ ಇತಿ ಗೃಹತ್ಯಾಗಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನೂ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಯೂ 
ಬಹು ಶಾಂತನೂ ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಒಂದು ಬಿಳೀ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ಆದ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನ ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹಣಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಆ ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹಣ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯಾವ ಆಚರಣವು ಧರಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ ಅದು ಆ ದ್ವಿಜನ ದೀಕ್ಷಾದ್ಯ 
ವೆಂಬ ಕ್ರಿಯಾಸಮೂಹವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಖಂಡವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ ಅದರ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡು 
ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ದೀಕ್ಷಾದ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರೆಂದರ್ಥವು. 


ತೃಕ್ಷಚೇಲಾದಿಸಂಗಸ್ಮ ಜೈನೀಂ ದೀಕ್ಷಾನಿಮುಪೇಯುಷಃ | 


ಧಾರಣಂ ಜಾತರೂಪಸ್ಕ ಯತ್ನತ್ಸ್ಯಾಜ್ಜಿನರೂಪತಾ 1 ೧೫೯ ॥ 


೨೩ ಇತಿ ದೀಕ್ಷಾದ್ಯಕ್ರಿಯಾ | ವಸ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನ `` 


ಜಾತರೂಪಧಾರಣವು ಜಿನರೂಪತಾವಾಗುವುದು. ದಿಗಂಬರಯತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
“ಜಿನರೂಪತಾ' ವೆಂದು ಹೆಸರೆಂದರ್ಥವು. 


"ಅಶಕ್ಕಧಾರಣಂ ಚೇದಂ ಜಂತೂನಾಂ ಕಾತರಾತ್ಮನಾಮ್‌ । 
ಜೈನಂ ನಿಸ್ಸಂಗತಾಮುಖ್ಕಂ ರೂಪಂ ಧೀರೈರ್ನಿಷೇವ್ಮತೇ 


ಭೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಲ್ಲದುದೂ ಪರಿಗ್ರಹ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೇ ಮುಖ್ಯಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಜಿನರೂಪವನ್ನು 
ಧೀರರು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕೃತದೀಕ್ಲೋಪವಾಸಸ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಹಾರಣಾವಿಧೌ । 


ಮೌನಾಧ್ಯಯನವೃತ್ತತ್ವವಿಷ್ಟಳೆಮಾ ಶ್ರುತನಿಷ್ಠಿತೇಃ | ೧೬೧ ॥ 


೨೪ ಇತಿ ಜಿನರೂಪತಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಿಗೆ ಪಾರಣೆಯ ವಿಧಿಯು ನಡೆದಮೇಲೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನವು . ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಮೌನದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ವಿಧಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


“ವಾಚಂಯಮೋ ವಿನೀತಾತ್ಮಾ ವಿಶುದ್ಧಕರಣತ್ರಯಃ | 
ಸೋಧೀಯೀತ ಶ್ರುತಂ ಕೃತ್ನ್ನಮಾ ಮೂಲಾದ್ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೧೬೨॥ 


ಮೌನವ್ರತವುಳ್ಳವನೂ ವಿನಯಪರವಾದ ಆತ್ಮನುಳ್ಳವನೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಯತಿಯು ಗುರುಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು. 


ಶ್ರುತಂ ಹಿ ವಿಧಿನಾನೇನ ಭವ್ಮಾತಭಿರುಪಾಸಿತಮ್‌ । 


ಯೋಗ್ಯತಾ"ಮಿಹ ಪುಷ್ಲಾತಿ ಪರತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಸೀದತಿ | ೧೬೩ ॥ 


ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಭವ್ಯಾತ್ಮರಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದರೋ ಈ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಪರಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. 


ತತೋಧೀತಾಖಿಲಾಚಾರಶಾಸ್ತಾದಿಶ್ರುತವಿಸ್ತರಃ । 


ವಿಶುದ್ಧಾಚರಣೋಭ್ಯಸ್ಕೇತ್ತೀರ್ಥಕೃತ್ತ್ವಸ್ಕ ಭಾವನಾಮ್‌ I ೧೬೪ Il 


೨೫ ಇತಿ ಮೌನಾಧ್ಯಯನವೃತ್ತಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಆಚಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದವನೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 


೧ ಪಂಚಾಚಾರಾದಿಗುಣಪರಾಯಣಗುರ್ವನ್ಹೇಷಣಾದಿಪೂರ್ವಾಚರಣಂ. ೨ ಕ್ರಿಯಾಸಮೂಹಃ।. ೩ 
ಗತಸ್ಯ, ೪ ಕರ್ತುಮಶಕ್ಕಂ. ೫ ಶ್ರುತಸಮಾಪ್ತಿಪರ್ಯಂತಂ. ೬ ಮೌನೀ. ೭ ಜನ್ಮನಿ. 


೬೧೯ 
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. ಆಚರಣವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಯತಿಯು ತೀರ್ಥಕರತ್ವದ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
": ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 


ತಿ ಸಾ ತು ಷೋಡಶಧಾಮ್ನಾತಾ ಮಹಾಭ್ಯುದಯಸಾಧಿನೀ । 


| ಸಮ್ಮಗ್ನರ್ಶನಶುದ್ಧಾದಿಲಕ್ಟಣಾ ಪ್ರಾಕ್ಟಪಂಚಿತಾ | ೧೬೫ Il 


(೫2... ಮಹಾಭ್ಯುದಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಶುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದ 
ನ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮೊದಲು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೂ ಆದ ಆ 
':. ತೀರ್ಥಕೃತ್ತಭಾವನೆಯಾದರೋ ಹದಿನಾರು ಭೇದಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಗ ರುತ್ತದೆ. 


.:. ತತೋಸ್ಕ ವಿದಿತಾಶೇಷವೇದ್ಯಸ್ಕ ವಿಜಿತಾತ್ಮನಃ | 
. ಗುರುಸ್ಥಾನಾಭ್ಯುಪಗಮಃ ಸಮ್ಮತೋ ಗುರ್ವನುಗ್ರಹಾತ್‌ 


ಗ ೨೬ ಇತಿ ತೀರ್ಥಕೃತ್ವಭಾವನಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
* ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಮಸ್ತವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಮನೋನಿಗ್ರಹವನ್ನು 

| pe ಮಾಡಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ಯತಿಗೆ ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗುರುಸ್ಥಾನಾಂಗೀ 
:, ಕಾರವು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


Wt ೧೬೬ Il 


, ರಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನಃ ಸ್ವಗುರೋರಭಿಸಮ್ಮತಃ । 

-.. ವಿನೀತೋ ಧರ್ಮಶೀಲಶ್ಚ ಯಃ ಸೋರ್ಹತಿ ಗುರೋಃ ಪದಮ್‌ ॥ 
1... ಯಾವನು ಶಾಸ್ತ್ರಪರಿಜ್ಞಾನ ಕಲಾಪರಿಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನನೂ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ 
-. ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ವಿನಯಪರನೂ ಧರ್ಮಶೀಲನೂ ಆಗಿರು 
(ತಾನೋ ಅವನು ಗುರುವಿನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ತತಃ ನೆಸುವಿಹಿತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಯುಕ್ತಸ್ಕ ಗಣಪೋಷಣೆ । 
.: ಗಣೋಪಗ್ರಹಣಂ ನಾಮ ಕ್ರಿಯಾಮ್ನಾತಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 


"1... ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರವುಳ್ಳವನೂ ಶಿಷ್ಯಸಮೂಹದ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
-" ಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಈ ಮುನಿಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಗಣೋಪಗ್ರಹಣವೆಂಬ 


॥ ೧೬೮ 1 


"ಕ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರಾವಕಾನಾರ್ಯಕಾಸಂಘಂ ಶ್ರಾವಿಕಾಃ ಸಂಯತಾನಪಿ | 
ಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ವರ್ತಯನ್ನೇಷ ಗಣಪೋಷಣಮಾಚರೇತ್‌ 


ಶ್ರಾವಕರನ್ನೂ ಆರ್ಯಿಕೆಯರ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಶ್ರಾವಿಕೆಯರನ್ನೂ ಖುಷಿಗ 
ಳನ್ನೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸುವವನಾದ ಈ ಮುನಿಯು ಸಂಘರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


Il ೧೬೯ 1 


ಶ್ರುತಾರ್ಥಿಭ್ಯಃ ಶ್ರುತಂ ದದ್ಮಾದ್ದೀಶ್ಬಾರ್ಥಿಭೃಶ್ಚ ದೀಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಿಭ್ಕೋಪಿ ಸದ್ದರ್ಮಂ ಸ ಶಶ್ವತೃತಿಪಾದಯೇತ್‌ ॥ ೧೭೦ ॥ 


ಆ ಮುನಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸುವವರಿಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂಕೊಡಬೇಕು. ಧರ್ಮವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವರಿಗೆ 
. ಸದ್ದರ್ಮವನ್ನೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿಹೇಳಬೇಕು. 


ಸದ್ವೃಷ್ಟಾಸ್‌ಧಾರಯನ್ಸೂರಿರಸದ್ವೃತ್ತಾನ್ನಿವಾರಯನ್‌ । 
ಶೋಧಯಂಶ್ಚ ಕೃತಾ*ದಾಗೋಮಲಾತ್ಸ *ಬಿಭೃಯಾದ್ಧಣಮ್‌ ॥ 


ಆ ವಿದ್ಧಾಂಸನಾದ ಮುನಿಯು ಸದಾಚಾರಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ದುರಾಚಾರಿಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ಅತಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ 
ದೋಷವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ಸಂಘವನ್ನು ಪೋಷಿಸಬೇಕು. 





೧ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಜ್ಞಾನ ಕಲಾಪರಿಜ್ಞಾನ. ೨ ಸದಾಚಾರಸ್ಯ. ೩ ಅತಿಚಾರಾತ್‌. ೪ ಫೋಷಯೇತ್‌. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಗಣಪೋಷಣಮಿತ್ಕಾವಿಷ್ಕುರ್ವನ್ನಾಚಾರ್ಯಸತ್ತಮ;ಃ । 
ತತೋಯಂ ಸ್ವಗುರುಸ್ಥಾನಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಯತ್ನವಾನ್ಪವೇತ್‌ 


೨೭ ಇತಿ ಗಣೋಪಗ್ರಹಣಕ್ರಿಯಾ ॥ ಮೇಲೆಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂಘಪೋಷಣವನ್ನು ಸ 
ಮಾಡುವವನಾದ ಈ ಆಚಾಯೋತ್ತಮನು ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ' 


ಹೊಂದುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. 


ಅಧೀತತತ್ವಂ ತದ್ದಿದ್ದೆರಾದೃತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮೈಃ । 


ಯೋಗ್ಯಂ ಶಿಷ್ಠಂ ಸಮಾಹೂಯ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಂ ಭರಮರ್ಪಯೇತ್‌ ll ಸ 


ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದವನೂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ... 
ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 


ಸಂಘಪೋಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಗುರೋರನುಮತಾತ್ಸೋಪಿ ಗುರುಸ್ಥಾನಮಧಿಷ್ಠಿತ: | 
ಗುರುವೃತ್ತೌ ಸ್ವಯಂ ತಿಷ್ಕನ್ವರ್ತಯೇದಖಿಲಂ ಗಣಮ್‌ 


ಗುರುವಿನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಗುರುವಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಆ ...' 


ಶಿಷ್ಯನೂ ತಾನು ಗುರುವಿನ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಸಂಘವನ್ನೆಲ್ಲ ನಡೆಸಬೇಕು. 


ತತ್ರಾರೋಪ್ಕ ಭರಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಕಾಲೇ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದವ್ಯಥಃ । 
ಕುರ್ಯಾದೇಕವಿಹಾರೀ ಸನ್‌ ನಿಃಸಂಗತ್ಪಾತ್ಮಭಾವನಾಮ್‌ 


೨೮ ಇತಿ ಸ್ವಗುರುಸ್ಥಾನಸಂಕ್ರಾಂತಿಕ್ರಿಯಾ !! ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಗ 
ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಘಪೋಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿಯೂ ಒಬ್ಬನೇ '... 
ವಿಹರಿಸುವವನಾಗಿಯೂ  ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹತ್ವ್ತಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಆತ್ಮಭಾವನೆಯನ್ನೂ ;. 


ಮಾಡಬೇಕು. 


ನಿಸ್ಸಂಗವೃತ್ತಿರೇಕಾಕೀ ವಿಹರನ್ಸ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ಚಿಕೀರ್ಷುರಾತ್ನ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಂ ನಾನ್ಕಂ ಸಂಸ್ಕರ್ತುಮರ್ಹತಿ 


ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತವಾದ ನಡೆಯುಳ್ಳವನೂ ಒಬ್ಬನೇ ವಿಹರಿಸುವವನೂ ಮಹಾ 
ತಪಸ್ವಿಯೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ-ಆತ್ಮಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ -... 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. '."' 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಮುನಿಯು ... 


ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಅಪಿ ರಾಗಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಮ ಶಿಷ್ಠಪ್ರವಚನಾದಿಷು । 


ನಿರ್ಮಮತ್ಚೈಕತಾನಃ ಸಂಶ್ಚ”ರ್ಯಾಶುದ್ದಿಂ ತದಾಶ್ರಯೇತ್‌ ॥ ೧೭೭ ॥ 4 


ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ -: 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ನಿರ್ಮಮತ್ವದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಆಗ ಚಾರಿತ್ರಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದಬೇಕು. 


ಕೃತ್ತೈವಮಾತ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಂ ತತಃ ಸಲ್ಲೇಖನೋದ್ಯತಃ | 
ಕೃತಾತಶುದ್ದಿರಭ್ಯಾತಂ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಮಾಷ್ನುಯಾತ್‌ 


೨೯ ಇತಿ ನಿಸ್ಸಂಗತ್ವಾತ್ಮಭಾವನಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ::'` 
ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಕಷಾಯಭಾವಗಳನ್ನು ಕೃಶಮಾಡುವುದೆಂಬ :: 
ಸಲ್ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪರನೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ... 


ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 


ಮಾಡಿದವನೂ ಆಗಿ ಧ್ಯಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಯತ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


೧ ಚರಿತ್ರಶುದ್ಧಿಂ. 
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| ೧೭೨ ॥ :.. 


| ೧೭೪ ॥ `.. 


Hom. 


| ೧೭೬ ॥ ; 


॥ ೧೭೮ ॥ '.. 


Gp 
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1: ಯೋಗೋ ಧ್ಯಾನಂ "ತದಥೋ ಯೋ ಯತ್ನಃ ಸಂವೇಗಪೂರ್ವಕಃ । 
(2, ತಮಾಹುರ್ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಪರಮಂ ತಪಃ 1 ೧೭೯ ॥ 





ಯೋಗವೆಂದು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಆ ಧ್ಯಾನವೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ ಉಳ್ಳುದೂ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿರೂಪವಾದ ಸಂವೇಗಪೂರ್ವಕವೂ 
:!' ಆದ ಯಾವ ಯತ್ನವುಂಟೋ ಅಂತಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತಪಸ್ಸು ಯೋಗನಿರ್ವಾಣ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕೃತ್ವಾ *ಪರಿಕರಂ ಯೋಗ್ಯಂ ತನುಶೋಧನಪೂರ್ವಕಮ್‌ । 


ಶರೀರಂ ಕರ್ಶಯೇದ್ರೋಷೈಃ ಸಮಂ ರಾಗಾದಿಭಿಸ್ತದಾ ॥ ೧೮೦ ॥ 


'  ಶರೀರಶೋಧನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಲಕರಣವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
4 ಕೊಂಡು ಆಗ ರಾಗಾದಿದೋಷಗಳೊಡನೆ ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಮಾಡಬೇಕು. 


ತದೇತದ್ಕೋಗನಿರ್ವಾಣಂ ಸನ್ಮಾಸೇ ಪೂರ್ವಭಾವನಾ । 
ಜೀವಿತಾಶಾಂ ಮೃತೀಚ್ಛಾಂ ಚ ಹಿತ್ವಾ ಭಾವ್ಯಾ*ಿತ್ತಲಬ್ಬಯೇ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ರಾಗದ್ವೇಷೌ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಮ ಶ್ರೇಯೋವಾಪ್ತೌ ಚ ಸಂಶಯಮ್‌ | 
ಅನಾತ್ಮೀಯೇಷು ಚಾತ್ಮೀಯಸಂಕಲ್ಪಾದ್ವಿರಮೇತ್ತದಾ 1 ೧೮೨ ॥ 


ಈ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣವು ಸನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಥಮಭಾವನೆಯಾಗಿರು 
ವುದು. ಮುಂದಾಗುವ ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನೂ ಬದುಕುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನೂ 
ಮರಣದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಆಗ ರಾಗದ್ವೇಷಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 

-:, ಸಂಶಯವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅನಾತ್ಮವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೀಯ ವಸ್ತುಗಳೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
:/:' ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


ನಾಹಂ "ದೇಹೋ ಮನೋ ನಾಸ್ಮಿನ ವಾಣೀ ನ ಚ ಕಾರಣಮ್‌ । 
೫ತ್ರತ್ವಯಸ್ಕೇ*ತ್ಯನುದ್ವಿಗ್ನೋ ಭಜೇದನ್ಮತ್ವಭಾವನಾಮ್‌ | ೧೮೩ ॥ 


“ನಾನು ಶರೀರವೂ ಅಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸೂ ಅಲ್ಲ. ವಚನವೂ ಅಲ್ಲ. ಆ 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಅಲ್ಲ'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ 
ಅನ್ಯತ್ವಭಾವನೆಯನ್ನು ಭಜಿಸಬೇಕು. 


/:. ಅಹಮೇಕೋ ನ ಮೇ ಶಶ್ಚಿನ್ನೈವಾಹಮಪಿ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ । 
.. ಇತ್ತದೀನಮನಾಃ ಸಮ್ಮಗೇಕತ್ವಮಹಿ ಭಾವಯೇತ್‌ 


""ನಾನು ಒಬ್ಬನು. ನನಗೆ ಯಾರು ಇಲ್ಲ. ನಾನೂ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ'' ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೀನವಾದ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಏಕತ್ವವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


Hl ೧೮೪ I 


ಮತಿ”ಮಾಧಾಯ ಲೋಕಾಗ್ರೇ ನಿತ್ಕಾನಂದಸುಖಾಸ್ಪದೇ । 
ಭಾವಯೇದ್ಕೋಗನಿರ್ವಾಣಂ ಸ ಯೋಗೀ ಯೋಗಸಿದ್ದಯೇ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಆ ಯೋಗಿಯು ಧ್ಯಾನದ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ನಿತ್ಯಾನಂದರೂಪವಾದ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಸ್ಥಾನವಾದ ಲೋಕದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು ಯೋಗನಿರ್ವಾಣವನ್ನು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. | 


ತತೋ ನಿಶ್ಕೇಷ"ಮಾಹಾರಂ ಶರೀರಂ ಚ ಸಮುತ್ಸೃಜನ್‌ | 

"1: ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನಾಯೋದ್ಯತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ರ ೩೦ ಇತಿ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ 
5 ಯೋಗೀಂದ್ರನು ಅನ್ನ, ಪಾನ, ಖಾದ್ಯ, ಲೇಹ್ಯಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವಿಧಾಹಾರವನ್ನೂ 
`` ಶರೀರವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಯೋಗನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪರ 
ನಾಗಬೇಕು. : | | 


೧` ತತ್‌ ಧ್ಯಾನಂ ಅರ್ಥಃ ಪ್ರಯೋಜನಂ ಯಸ್ಯ. ೨ ಆಚಾರ್ಯಾದಿಪರಿಕರಂ. ೩ ಮುಕ್ತಯೇ. ೪ 





ತ್‌ ದೇಹಸ್ವರೂಪಃ. ೫ ದೇಹಮನೋವಾಕ್ರಯಸ್ಯ. ೬ ನಿಶ್ಚಿಂತಃ. ೭ ಸ್ಥಾಪ್ಯ. ಆ ಚತುರ್ವಿಧಾಹಾರಂ. . 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





“ಉತ್ತಮಾರ್ಥೇ ೨ಕೃತಾಸ್ಟಾನಃ ಸನ್ನಸ್ತತನುರುದ್ಧಧೀಃ । i 
ಧ್ಮಾಯನ್ಮನೋವಚಃಕಾಯಾನ್‌ ₹ಹಿರುಗ್ಬೂತಾತ್ಮಕಾನ್ಪೃತಃ ॥ ೧೮೭ ॥ A 


*ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಮನೋವೃತ್ತಿಂ "ಪದೇಷು ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ । ಯ 
ಜೀವಿತಾಂತೇ ಸ್ಪಸಾತ್ಕುರ್ಯಾದ್ಕೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನಮ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 1, 


ಸನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವವನೂ ಶರೀರವನ್ನು ಕೃಶಮಾಡಿರು 
ವವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳನ್ನು ತನ್ನಿಂದ- 
ಆತ್ಮನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ಪಂಚ 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿ ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಯೋಗಃ ಸಮಾಧಿರ್ನಿರ್ವಾಣಂ ತತ್ಕೃತಾ *ಚಿತ್ತನಿರ್ವೃತಿಃ । . 


ಶಕೀನೇಷ್ಟಸಾಧನಂ ಯತ್ತದ್ಕೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನಮ್‌ I ೧೮೯ ॥ ಸ 


ಯೋಗವೆಂದು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಯಾವುದೊಂದು ಇಷ್ಟ '... 
ಸಾಧನವುಂಟೋ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ 


ತಥಾ ಯೋಗಂ ಸಮಾಧಾಯ ಕೃತಪ್ರಾಣವಿಸರ್ಜನಃ । We 
ಇಂದ್ರೋಪಪಾದಮಾಶ್ನೋತಿ ಗತೇ ಪುಣ್ಮೇ *ಪುರೋಗತಾಮ್‌ 1. 


` ೩೧ ಇತಿ ಯೋಗನಿರ್ವಾಣಸಾಧನಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗನಾಗಿ :".. 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಪುಣ್ಯವು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ತಾನು ``; 
ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪುಣ್ಯದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ 7. 
ನೆಂದು ಭಾವವು. ಆ 


ಇಂದ್ರಾಃ ಸ್ಕುಸ್ತಿದಶಾಧೀಶಾಸ್ತೇಷೂತ್ಪ್ಸಾದಸ್ತಪೋಬಲಾತ್‌ । ಬ | 
ಯಃ ಸ ಇಂದ್ರೋಪಪಾದಃ ಸ್ಮಾತ್ಸಿ ಯಾರ್ಹನ್ಮಾರ್ಗ" ಮೇಧಿನಾಮ್‌ ॥ :'.' 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾಗಿರುವವರು ಇಂದ್ರರೆನಿಸುವರು. ತಪೋಬಲದಿಂದ `:''' 
ಆ ಇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಆರ್ಹತಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವರ ಇಂದ್ರೋಪಪಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. ತ 


ತತೋಸೌ ದಿವೃಶಯ್ಕಾಯಾಂ ಕ್ಷಣಾದಾಪೂರ್ಣಯೌವನಃ । A 
ಪರಮಾನಂದಸಾದ್ಬೂತೋ ದೀಪ್ತೋ ದಿವ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ॥ ೧೯೨॥ ..'.' 


ಅಣಿಮಾದಿಭಿರಷ್ಟಾಭಿರ್ಯುತೋ ಸಾಧಾರಣೈರ್ಗುಣೆಃ 
ಸಹಜಾಂಬರದಿವ್ಮಸ್ರಜ್ನಣಿಭೂಷಣಭೂಷಿತಃ 1 ೧೯೩ ॥ .. 
ದಿವ್ಕಾನುಭಾವಸಂಭೂತಂ ಪ್ರಾಭವಂ ಪರಮುದ್ವಹನ್‌ । 


ಬೋಮಬುಧ್ಯತೇ ತದಾತ್ಮೀಯಮ್ಮೆಂದ್ರಂ ದಿವ್ಕಾವಧಿತ್ವಿಷಾ nore 





ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಆತ್ಮನು ದಿವ್ಯವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲದಿಂದ ":.-: 
ಪೂರ್ಣಯೌವನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಪರಮಾನಂದಪರವಶನೂ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿ ''.. 
ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅಣಿಮಾಮಹಿಮಾದಿ ಅಸಾಧಾರಣ |. 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯವಾದ ``. 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತನೂ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಟಾದುದೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ :..' 
ಆಗಿ ಆಗ ದಿವ್ಯವಾದ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಇಂದ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಂದು "ಇ, 
೧ ಸನ್ಯಾಸೇ. ೨ ಕೃತಾದರಃ. ೩ ಪೃಥಕ್‌, ಹಿರುಜ್ನಾನಾ ಚ ವರ್ಜನೇ. ೪ ಏಕಾಗ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ. ೫ 
ಪಂಚಪದೇಷು. ೬ ಚಿತ್ತಾಹ್ಲಾದಃ. ೭ ಧ್ಯಾನಾಹ್ಲಾದಚಿತ್ತೇನ. ಆ ಅಗ್ರೇಸರತ್ವಂ. ೯ ಸೇವಿನಾಂ. 





















೧ಪರ್ಯಾಪ್ತಮಾತ್ರ ಏವಾ”ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಜನ್ಮಾವಬೋಧನಃ | 


ಪುನರಿಂದ್ರಾಭಿಷೇಕೇಣ ಯೋಜ್ಯತೇಮರಸತ್ತಮ್ಯೆಃ 1 ೧೯೫ ॥ 


೩೨ ಇತಿ ಇಂದ್ರೋಪಪಾದಕ್ರಿಯಾ | : ಆಹಾರ ಶರೀರ ಇಂದ್ರಿಯ 
" ಉಚ್ಛ್ಚಾಸನೀಶ್ವಾಸ ಭಾಷಾ ಮನಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಆರು ಪರ್ಯಾಪ್ತಿಗಳು ಪೂರ್ಣ 
2. ವಾಡೊಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದ ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪುನಃ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದಿಂದ ಇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ನೇಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 








ದಿವ್ಯಸಂಗೀತವಾದಿತ್ರ*ಮಂಗಲೋದೀತಿನಿಚ್ವನ್ಯ: | 


-.. ವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚಾಪ್ಸರೋನ್ಯತ್ತೈರ್ನಿರ್ವೃತ್ತೇಂದ್ರಾಭಿಷೇಚನಃ I ೧೯೬ ॥ 
: ತಿರೀಟಮುದ್ವಹನ್‌ ದೀಪಂ ಸ್ವೇಸಾಮ್ರಾಜ್ಛಕಲಾಂಛನಮ್‌ | 
. ಸುರಕೋಟಭಿರಾರೂಢಪ್ರಮದೈರ್ಜಯಕಾರಿತಃ ೧೯೭ ॥ 
ಸ ಸಗ್ತೀ ಸದಂಶುಕೋ ದೀಪ್ರೈರ್ಭೂಷಿತೋ ದಿವ್ಕಭೂಷಣೆಃ 
. ಐಂದ್ರಂ ವಿಷ್ಟರಮಾರೂಢೋ ಮಹಾನೇಷ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೯೮ ॥ 


Ww ದಿವ್ಯವಾದ ಸಂಗೀತದಿಂದಲೂ ವಾದ್ಯದಿಂದಲೂ ಜಯ ಜೀವ ಮೊದಲಾದ 
| ಮಂಗಲಗಾನಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ನ ಇಂದ್ರಾಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಸ್ವರ್ಗದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುರುತಾ 
ದುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಾದ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಜಯಜಯಕಾರಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರಕಾಶ 
”  ಮಾವವಾದ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸತನೂ ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧವಾದ ಪೀಠವನ್ನು 
;- ಹತ್ತಿದವನೂ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಈ ಇಂದ್ರನು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 





ತತೋಯಮಾನತಾನೇತಾನ್ಸತ್ಕೃತ್ಕ ಸುರಸತ್ತಮಾನ್‌ | 


ಪದೇಷು ಸ್ಥಾಪಯನ್ಸೇಷು ವಿಧಿದಾನೇ ಪ್ರವರ್ತತೇ ೧೯೯ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ 
ಅವರವರ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವನಾದ ಈ ದೇವೇಂದ್ರನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ 
ದಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. 





*ಸ್ವವಿಮಾನರ್ದ್ದಿದಾನೇನ ಪ್ರೀಣಿತೈರ್ವಿಬುಧೈರ್ವೃತಃ । 
ಸೋನುಭುಜಕೀ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಸುಕೃತೀ ಸುಖಗೆಮಾಮರಮ್‌ (| 





("ತಂತಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತಿಯ ದಾನದಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಆ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
, ದೇವಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


_... ತದೇತದ್ದಿಧಿದಾನೇಂದ್ರಸುಖೋದಯವಿಕಲ್ಪಿತಮ್‌ । 
'ಕ್ರಿಯಾದ್ದಯಂ ಸಮಾಮ್ನಾತಂ ಸ್ವರ್ಲೋಕಪ್ರಭವೋಚಿತಮ್‌ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೂ ವಿಧಿದಾನ ಇಂದ್ರಸುಖೋದಯ 
ಗಳೆಂಬ ಭೇದಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ ಎರಡು ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತ್ರಿಂದ್ರೋಪಪಾದಾಭಿಷೇಕದಾನಸುಖೋದಯಾಃ | 
ಇಂದ್ರತ್ಕಾಗಾಖ್ಯಮಧುನಾ ಸಂಪ್ರವಕ್ಷೇ ಕ್ರಿಯಾಂತರಮ್‌ 





ll ೨೦೨ ॥ 


೩೩ ಇತಿ ವಿಧಿದಾನ ಸುಖೋದಯಕ್ರಿಯಾ |! ಇಂದ್ರೋಪಪಾದ ಇಂದ್ರಾಭಿಷೇಕ 
ವಿಧಿದಾನ ಸುಖೋದಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಈಗ ಇಂದ್ರತ್ಯಾಗವೆಂಬ 
ಬೇರೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 





೧ ಷಟ್ಟರ್ಯಾಪ್ಪಮಾತ್ರ ಏವ. ೨ ಇಂದ್ರಃ. ೩ ಜಯಜೀವೇತ್ಯಾದಿಮಂಗಲಗಾನಶಬ್ಚೈಃ. ೪ 
` ನಿಜವಿಮಾನೈಶ್ಚರ್ಯವಿತರಣೇನ. ೫ ಅಮರಸಂಬಂಧಿ. 





೬.೨೨ ಮಹಾಪುರಾಣ 









೩೮, ೧೯೫- 


ಕಿಂಚೆನ್ನಾತ್ರಾವಶಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಸ್ವಸ್ಕಾಮಾಯುಸಸ್ಸಿತೌ ಸುರೇಟ್‌ । ಕ 
ಬುಧ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಾವತಾರಂ ಸ್ವಂ ಸೋನುಶಾಸ್ತ್ಯಮರಾನಿತಿ || ೨೦೩ ॥ (7 

ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯಷಸ್ಥಿತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ ಉಳಿದಾಗ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ತಾನು ಸ 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಅವತರಿಸುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈ 1 | 
ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಭೋ ಭೋಃ ಸುಧಾಶನಾ ಯೂಯಮಸ್ಕಾಭಿಃ ಪಾಲಿತಾಶ್ಚಿರಮ್‌ । ' 
ಕೇಚಿಗಿ್ಚಿತ್ರೀಯಿತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಪುತ್ರಪ್ರೀತ್ಕೋಪಲಾಲಿತಾಃ ॥ ೨೦೪ ॥ '.. 


'"ಎಲೈ ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನೀವುಗಳು ಕೆಲವರು ತಂದೆಯಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡವರಾಗಿ ನಮ್ಮಿಂದ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಿ. ಕೆಲವರು ಪುತ್ರ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಿ. 


. ಪುರೋಧೋಮಂತ್ರ್ಯಮಾತ್ಕಾನಾಂ ಪದೇ ಕೇಚಿನ್ನಿಯೋಜಿತಾಃ | AE 
ವಯಸ್ಕಪೀಠಮರ್ದೀಯಸ್ನಾನೇ ದೃಷ್ಟಾಶ್ಚ ಕೇಚನ Isom 
ಕೆಲವರು ಪುರೋಹಿತ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಧಾನರುಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. : 


ಕೆಲವರು ಮಿತ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರು ಪೀಠಮರ್ದ(ಪರಿಚಾರಕ್ರ ಸ್ಥಾನ... 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟರು. ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ವಪ್ರಾಣನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಚ ಕೇಚಿ”ತ್ರಾಣಾಯ ಸಮ್ಮತಾಃ । | 
ಕೇಚಿ*ನ್ಮಾನ್ಕಪದೇ ದೃಷ್ಟಾಃ ಪಾಲಕಾಃ ಸ್ವರ್ನಿವಾಸಿನಾಮ್‌ ॥ ೨೦೬॥ 
ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಅಂಗರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ 


ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು. ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳ ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ..- 


ಲೋಕಪಾಲಕರಾಗಿ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ದ 
ಕೇಚಿ”'ಚ್ಹಮೂಚರಸ್ನಾನೇ ಕೇಚಿಚ್ಚ `ಸ್ವಜನಾಸ್ತಯಾ । rl 


“ಪ್ರಜಾಸಾಮಾನ್ಮಮನ್ಮೇ ಚ ಕೇಚಿಚ್ಚಾನುಚರಾಃ ಪೃಥಕ್‌ ॥೨೦೭॥ 





ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಸೇನಾಪತಿಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಕಿಲ್ಪಿಷಿಕ 
ರೆಂಬ ಪ್ರಜಾಸಾಮಾನ್ಯರಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಬೇರೆ ಪರಿಚಾರಕರಾಗಿಯೂ 
ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. Sl 


ಕೇಚಿತ್ಸರಿಜನಸ್ಹಾನೇ ಕೇಚಿಚ್ಚಾಂತಃಪುರೇಚರಾಃ । 


ಶಾಶ್ಚಿದ್ದಲ್ಲಭಿಕಾ ದೇವ್ಕೋ ಮಹಾದೇವೃಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನ || ೨೦೮ ॥ 





ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಪರಿವಾರಜನರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಪ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ದೇವಿಯರು ಮಹಾದೇವಿಯರಾಗಿಯೂ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 








ಇತ್ಯಸಾಧಾರಣಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಯಾ ಯುಷಾಹು ದರ್ಶಿತಾ | 


ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಮಯ್ಯಸಾಭಾರಣೀ ಧೃತಾ ॥ ೨೦೯ -.' 





ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದೆನು. ನೀವುಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ '... 
ಧರಿಸಿದ್ದಿರಿ. 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗೇಷು ಗತೋ ಮಂದೇಚ್ಛತಾಮಹಮ್‌ । 
ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನಾ ಹಿ ಮೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀರದ್ಯ ಭೂಲೋಕಗೋಚರಾ 1 ೨೧೦ ॥ 


ಗಿ ಪಿತೇವಾಚರಿತಾಃ. ೨ ಅಂಗರಕ್ಷಾಯೈ. ೩ ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನೇ. ೪ ಲೋಕಪಾಲಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ 
ಸೇನಾಪತಿ. ೬ ಬಂಧುಜನಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಿಯೋಜಿತಾಃ. ೭ ಕಿಲ್ಪಿಷಿಕಾಃ. 








ನ ೩೮, ೨೨೫ 








(8 i 3 Zs EW 


ಈಗ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ಈಗ 


7; ಭೂಲೋಕವಿಷಯಕವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಸಮೀಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


1 ಯುಷತ್ಸಾಕ್ಷಿ ತತಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಸ್ವಃಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಮಯೋಜ್ಞಿತಮ್‌ | 
,.: ಯಶ್ಚಾನ್ಕೋ ಮತ್ಸಮೋ ಭಾವೀ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಂ ಸಮರ್ಪಿತಮ್‌ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಸ್ವರ್ಗಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು 


ಸ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವನು ನನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಇಂದ್ರನಾಗುವನೋ ಅವನಿಗೆ 
“('' ಎಲ್ಲವೂ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ.'' 


"' ಇಹತ್ಯನುತ್ಸುಕತಾಂ ತೇಷು ಭಾವಯ್‌ಳೆನ್ನನುಶಿಷ್ಠ ತಾನ್‌ । 
1, ಕುರ್ವನ್ನಿಂದ್ರಪದತ್ಕಾಗಂ ಸ ವ್ಯಥಾಂ *ನೈತಿ ಧೀರಧೀಃ 


|| ೨೧.೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಔದಾಸೀನ್ಯವನ್ನು ಭಾವಿಸುವವನೂ ಆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಇಂದ್ರಪದವಿಯ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ 


ರ್ಟ ಧೈರ್ಯವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
',: ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


1! ಇಂದ್ರತ್ಕಾಗಕ್ರಿಯಾ ಸೈಷಾ ತತ್ಸಭೋಗಾತಿಸರ್ಜನಮ್‌ । 


``. ಧೀರಾಸ್ತ್ರಜಂತ್ಯನಾಯಾಸಾ£ದೈಶ್ಯಂ ತಾದೃಶತಮಪ್ಮಹೋ 1! ೨೧೩॥ 
ಆ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗತ್ಯಾಗರೂಪವಾದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು ಇಂದ್ರತ್ಯಾಗಕ್ರಿಯೆ 


1 ಯೆನಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನೂ ಧೀರರು ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
pe ಆಶ್ಚರ್ಯ ! 


. ಅವತಾರಕ್ರಿಯಾಸ್ಕಾನ್ಶಾ ತತಃ ಸಂಪರಿವರ್ತತೇ | 
1: ಕೃತಾರ್ಹತ್ಪೂಜನಸ್ಕಾಂತೇ ಸ್ವರ್ಗಾದವತರಿಷ್ಯತಃ 


ll ೨೧೪ ॥ 


೩೪ ಇತಿ ಇಂದ್ರತ್ಯಾಗಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ 


"... ಅವತರಿಸುವವನೂ ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ 
ಇವನಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ಅವತಾರಕ್ರಿಯೆಯು ನಡೆಯುವುದು. 


.  ಸೋಯಂ ನೃಜನ್ಮಸಂಪ್ರಾಪ್ತ್ಯಾ “ಸಿದ್ದಿಂ ದ್ರಾಗಭಿಲಾಷುಕಃ । 
[ಚೇತಃ ಸಿದ್ಧರೆನಮಸ್ಕಾಯಾಂ *ಸಮಾಧತ್ತೇ ಸುರಾಧಿರಾಟ್‌ ॥ ೨೧೫ ॥ 


ಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ಈ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


.'..' ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವನಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ನಮಸ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
p ಲ ಸ್ಥಿರಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸ ಶುಭೈಃ ಹೋಡಶಭಿಃ ಸ್ವಪ್ನೈಃ ಸ ಸೂಚಿತಮಹೋದಯಃ | 
.: ತದಾ ಸ್ಪರ್ಗಾವತಾರಾಖ್ಯಾಂ ಕಲ್ಯಾಣೀ" ನಮಶ್ನುತೇ ಕ್ರಿಯಾಮ್‌  ॥ 


ಮಂಗಲಕರಗಳಾದ ಹದಿನಾರು ಕನಸುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆಗ ಸ್ವರ್ಗಾವತಾರವೆಂದು ಹೆಸರು 
.:: ಳ್ಳುದೂ ಮಂಗಲಕರವೂ ಆದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


 ತತೋವತೀರೋ ಗರ್ಭೇಸೌ ರತ್ನಗರ್ಭಗೃಹೋಪಮೇ | 
1 ೌಜನಯಿತ್ಮಾ ಮಹಾದೇವ್ಯಾಃ "ಶ್ರೀದೇವೀಭಿರ್ವಿಶೋಧಿತೇ | 


೩೫ ಇತಿ ಇಂದ್ರಾವತಾರಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವನು ಮಹಾ 


`` ದೇವಿಯಾದ ಜಿನಜನನಿಯ ಶ್ರೀ ಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸ 
ಸ ಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಗರ್ಭಗೃಹಕ್ಕೆ 
... ಅವತರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸಮಾನವೂ ಆದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 





ಭಿ ೧ ಸ್ವರ್ಗಲೂ ೇಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ. ೨ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ೩ ವಿರಾಗತಾಂ. ೪ ಉಪದಿಶ್ಯ. ೫ ನ ಗಚ್ಛತಿ. ೬ ಪ್ರಭುತ್ವಂ. 
4: ೭ ಮೋಕ್ಷಂ. ಆ ನಮಸ್ಕಾರೇ. ೯ ಸಮಾಹಿತಂ ಕುರುತೇ. ೧೦ ಗಚ್ಛತಿ. ೧೧ ಜಿನಜನನ್ಯಾಃ. ೧೨ 
೨. ಶ್ರೀಶ್ರೀಧೃತ್ಯಾದಿಭಿ!. 


WET Me ಜಟ ಟು RE ಜ್‌ Wy ಯದ ಗಟ ಗಾ ಜ್ಲ[ ಬಗ್ಗ ಬ ಸನಕ ; 
#3, py ಆ ಬತ ಬಜ. 0... (೫ ಯ ಬಜ ಅನಲ ಟು ಭಜ Ns ಸ ಯ ಲಂ ಇ? (ಟಕ ಟು [ಟ್‌ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಹಿರಣ್ಮವೃಷ್ಟಿಂ ಧನದೇ ಪ್ರಾಕ್‌ ಷಣಾಾಸಾತ್ಬವರ್ಷತಿ | 
ಅನ್ವಾಯಾಂತ್ಕಾಮಿವಾನಂದಾತ್ಸರ್ಗಸಂಪದಿ ಭೂತಲಮ್‌ ॥ ೨೧೮ ॥ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಭೂತಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿ 
ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆರು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಕುಬೇರನು ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ವರ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲು 


ಅಮೃತಶ್ವಸನೇ ಮಂದಮಾವಾತಿ ವ್ಯಾಪ್ರಸೌರಭೇ । 


ಭೂದೇವ್ಕಾ ಇವ ನಿಃಶ್ಚಾಸೇ ಪ್ರಕ್ಷಪ್ತೇ “ಪವನಾಮರೈಃ | ೨೧೯ ॥ 


ವಾಯುಕುಮಾರರಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಭೂದೇವಿಯ ಉಸಿರೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಮೃತದಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ 
ಗಾಳಿಯು ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರಲು 


ದುಂದುಭಿಧೃನಿತೇ ಮಂದ್ರಮುತ್ನಿತೇ ಪಥಿ ವಾರ್ಮುಚಾಮ್‌ । 
ಅಕಾಲಸ್ನನಿತಾಶಂಕಾಮಾತನ್ವತಿ ಶಿಖಂಡಿನಾಮ್‌ | ೨೨೦ ॥ 


ನವಿಲುಗಳಿಗೆ ಅಕಾಲಮೇಘಧ್ವನಿಯ ಸಂದೇಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭೇರೀ 
ನಾದವು ಮೇಘಗಳ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲು 


ಮಂದಾರಸ್ರಜಮಮ್ಹಾನಿಮಾಮೋದಾಹೃತಷಟ್ಟದಾಮ್‌ । 
ಮುಂಚತ್ಸು *ಗುಹ್ಮಕಾಖ್ಮೇಷು ನಿಕಾಯೇಷ್ಟಮೃತಾಶಿನಾಮ್‌ ॥ ೨೨೧ ॥ 


ಗುಹ್ಯಕರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳು ಪರಿಮಳದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಭ್ರಮರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಬಾಡದಿರುವುದೂ ಆದ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತಿರಲು 


ದೇವೀಷೂಪಚರಂತೀಷು ದೇವೀಂ ಭುವನಮಾತರಮ್‌ । 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾ ಸಮಂ ಸಮಾಗತ್ಮ ಶ್ರೀಷ್ರೀಧೀಧ್ಯತಿಕೀರ್ತಿಷು ' 


ಶ್ಯ Il ೨೨೨ ॥ 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಧೃತಿ ಕೀರ್ತಿ ಬುದ್ದಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯರು ಬಂದು ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ 
ದೇವಿಯನ್ನು (ಜಿನಜನನಿಯನ್ನು) ಉಪಚರಿಸುತ್ತಿರಲು 


ಕಸ್ಮಿಂ್ಚಿಗೆತ್ಸುಕೃತಾವಾಸೇ ಪುಣ್ಕೇ ರಾಜರ್ಷಿಮಂದಿರೇ । 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊೋ ಧತ್ತೇಸೌ “ಹಿರಣ್ಕೋತ್ಕೃಪ್ಪಜನ್ನತಾಮ್‌ ॥ ೨೨೩ ॥ 


ಪುಣ್ಯಸ್ಥಾನವುಳ್ಳುದೂ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಒಂದಾನೊಂದು ರಾಜರ್ಷಿಭವನದಲ್ಲಿ 
ಈ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು (ತೀರ್ಥಂಕರನು) ಹಿರಣ್ಯೋತ್ಕೃಷ್ಟ ಜನ್ಮಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಹಿರಣ್ಮಸೂಚಿತೋತ್ಕೃಷ್ಟಜನಶ್ವಾತ್ಸ ತಥಾ”ಶ್ರುತಿಮ್‌ । 
ಬಿಭ್ರಾಣಾಂ ತಾಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ಧತ್ತೇ ಗರ್ಭಸ್ಟೋಪಿ ಅತ್ರಿಬೋಧಭೃತ್‌ ॥ 


ಮಾತೃಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಮತಿಶ್ರುತಾವಧಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ 


 ಉತ್ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮವುಳ್ಳವನಾದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಆ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


"ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಮಹಾದೇವೀ ಮಹಾಸತೀ | 


ಪೂಜ್ಕಾ ಸುಮಂಗಲಾ ಚೇತಿ ಧತ್ತೇ ರೂಢಿಂ ಜಿನಾಂಬಿಕಾ ॥ ೨೨೫ ॥ 


೩೬ ಇತಿ ಹಿರಣ್ಯೋತ್ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮತಾಕ್ರಿಯಾ | ಜಿನಜನನಿಯು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾ, 
ಜಗನ್ಮಾತಾ, ಮಹಾದೇವೀ, ಮಹಾಸತೀ, ಪೂಜ್ಯಾ, ಸುಮಂಗಲಾ ಎಂಬುದಾಗಿ 





೧ ಸಹಾಗಚ್ಛಂತ್ಯಾಂ. ೨ ಅಮೃತವದಾಹ್ಲಾದಕರಮಾರುತೇ. ೩ ವಾಯುಕುಮಾರೈಃ. ೪ ದೇವ 
ಭೇದೇಷು. ೫ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಾನೇ. ೬ ಹಿರಣ್ಯೋತ್ಕೃಷ್ಟ ಜನ್ಮಕ್ರಿಯಾಂ. ೭ ಹಿರಣ್ಯೋತ್ಕೃಷ್ಟ ಜನ್ಮತಾಭಿಧಾನಂ. 
ಆ ತ್ರಿಜ್ಞಾನಧಾರೀ. ೯ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋ ಯಸ್ಕಾಂ ಸಾ. 















ಜಟಿಲ 


1" ರೂಢಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನಮಾತೆಯು ಈ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
. ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆಂದು ಭಾವವು. 


-: ಕುಲಾದ್ರಿನಿಲಯಾ ದೇವಃ ಶ್ರೀಹ್ರೀಧೀಧೃತಿಕೀರ್ತಯಃ | 


' ಸಮಂ ಲಕ್ವಾ ಷಡೇತಾಶ್ಚ ಸಮ್ಮತಾ ಜಿನಮಾತೃಕಾಃ ces 


ಬಿರಿ 
,  ಕುಲಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಾದ ಶ್ರೀ ಪ್ರೀ ಧೀ (ಬುದ್ಧಿ ) ಧೃತಿ ಕೀರ್ತಿ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯರೆಂಬ ಈ ಆರುಮಂದಿ ದೇವಿಯರು ಜಿನಮಾತೃಕೆಯರೆಂದು ಹೇಳ 
1... ಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 





೨ ಜನ್ಮಾನಂತರಮಾಯಾತೈಃ ಸುರೇಂದ್ರೈಮ್ಮೇರುಮೂರ್ಧನಿ । 
(.' ಯೋಭಿಷೇಶವಿಧಿಃ ಕ್ಷೀರಪಯೋಧೇಃ ಶುಚಿಭಿರ್ಜಲೈಃ | ೨೨೭ ॥ 
" ಮಂದರೇಂದ್ರಾಭಿಷೇಕೋಸೌ ಕ್ರಿಯಾಗಿಸ್ಕ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ । 


.` ಸಾ ಪುನಃ ಸುಪ್ರತೀತತ್ವಾದ್ಬೂಯೋ ನೇಹ ಪ್ರತನ್ಶತೇ 1 ೨೨೮ ॥ 


ಜಿನಬಾಲಕನು ಹುಟ್ಟಿದನಂತರ ಬಂದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ಯಾವ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಆ. ಮಾಡಿದರೋ ಇದು ಈ ತೀರ್ಥಂಕರ ಪರಮೇಷ್ಠಿಯ ಮಂದರಾಭಿಷೇಕ 
೪ ಕ್ರಿಯೆಯೆನಿಸುವುದು. ಆ ಕ್ರಿಯೆಯಾದರೋ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿ 
ಲೆ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 





"... ತತೋ ವಿದ್ಮೋಪದೇಶಸ್ಥ ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಯ ಸ್ವಯಂಭುವಃ | 


-. ನೆಶಿಷ್ಯಭಾವವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತಿ*ರ್ಗುರುಪೂಜೋಪಲಂಭನಮ್‌ ॥ ೨೨೯ ॥ 


೩೭ ಇತಿ ಮಂದರೇಂದ್ರಾಭಿಷೇಕಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನೂ 
ಸ್ವಯಂಭುವೂ ಆದ ಈ ಪರಮೇಷ್ಠ್ಕಿಯ ವಿದ್ಯೋಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯಭಾವವಿಲ್ಲವು. 
ಇ. ಗುರುಪೂಜಾಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿದೆ. ತನಗೆ ತಾನೇ ಗುರುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಿಷ್ಯಭಾವವಿಲ್ಲ 
೬ ವೆಂದೂ ತಾನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗುರುಪೂಜಾಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿದೆ 
| ಯೆಂದೂ ಭಾವವು. 








೪: ತದೇಂದ್ರಾಃ ಪೂಜಯಂತ್ಕೇನಂ ತ್ರಾತಾರಂ ತ್ರಿಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ । 


ಅಶಿಕ್ಷಿತೋಪಿ ದೇವ ತ್ವಂ ಸಮ್ಮತೋಸ್ಲೀತಿ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ Il ೨೩೦ ॥ 


“ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನೀನು ಅಶಿಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಮ್ಮತನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ'' 
ph ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳವರಾದ ದೇವೇಂದ್ರರು ಆಗ ರಕ್ಷಕನೂ ತ್ರಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುವೂ 
ನ ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 





"5 ತತಃ ಕುಮಾರಕಾಲೇಸ್ಕ ಯೌವರಾಜ್ಕೋಪಲಂಭನಮ್‌ | 


ಪಟ್ಟಬಂಧೋಭಿಷೇಕಶ್ಚ ತದಾಸ್ಮ ಸ್ಕಾನ್ಮಹೌಜಸಃ ॥ ೨೩೧ ॥ 





೬ ೩೮ ಇತಿ ಗುರುಪೂಜೋಪಲಂಭನಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ನ ಕುಮಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜಪದಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಇವನಿಗೆ 
ಆಗ ಪಟ್ಟಬಂಧವೂ ಅಭಿಷೇಕವೂ ಆಗುವುವು. 







ಸ್ಪರಾಜ್ಯಮಾಧಿರಾಜ್ಮೇಭಿಷಿಕೃಸ್ಕಾಸ್ಕ ಕ್ಲಿತೀಶ್ವರೆ; । 


“ಕ ಶಿರ ಬ 


ಶಾಸತಃ ಸಾರ್ಣವಾಮೇನಾಂ ಕ್ಲಿತಿಮಪ್ರತಿಶಾಸನಾಮ್‌ ll 2೩೨ 1 


೩೯ ಇತಿ ಯೌವರಾಜ್ಯಕ್ರಿಯಾ ॥ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಯುವರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಬೇರೆಯವರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಿಲ್ಲದುದೂ ಸಮುದ್ರಸಹಿತವೂ 
ಕ್ಯ ಆದ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುವವನೂ ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯವೆಂಬ 
: ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 








ವಸು ಬಟ ೨ ಶಿಷ್ಯತ್ಹಾಭಾವಃ. ೩ ಗುರುಪೂಜಾಪ್ರಾಪ್ತಿಃ, ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ವಯಮೇವಗುರು 
ರಿತಿ ಭಾವಃ. 
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ಚಕ್ರಲಾಭೋ ಭವೇದಸ್ಕ ಇನಿಧಿರತ್ನಸಮುಂದ್ಬವೇ | 
೨ನಿಜಪ್ರಶೃತಿಭಿಃ ಪೂಜಾ ಸಾಭಿಷೇಕಾಧಿರಾಡಿತಿ 


೪೦ ಇತಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯಕ್ರಿಯಾ ॥ ಈ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನವನಿಧಿಗಳ ಮತ್ತು ಹದಿನಾಲ್ಕು 


ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿರಲು ತನ್ನ ಪ್ರಜಾಪರಿವಾರಜನರಿಂದ ಯುವರಾಜ 


ನೆಂದು ಅಭಿಷೇಕಸಹಿತವಾದ ಪೂಜೆಯೂ ಚಕ್ರರತ್ನದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆಗುವುವು. 


ದಿಶಾಂ ಜಯಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಯೋಸ್ಕ ದಿಗ್ವಿಜಯೋದ್ಯಮಃ | 
ಚಕ್ರರತ್ನಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಯತಃ ಸಾರ್ಣವಾಂ ಮಹೀಮ್‌ 1 ೨೩೪॥ 


೪೧ ಇತಿ ಚಕ್ರಲಾಭಕ್ರಿಯಾ ॥ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರ 
ಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸುವವನಾದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿಗ್ವಿಜಯೋ 
ದ್ಯೋಗವು ಯಾವುದಿದೆಯೋ ಅದು ದಿಗ್ವಿಜಯವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 


ಸಿದ್ದದಿಗ್ನಿಜಯಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸ್ವಪುರಾನುಪ್ರವೇಶನೇ | 


ಕ್ರಿಯಾ ಚಕ್ರಾಭಿಷೇಕಾಹ್ವಾ ಸಾಧುನಾ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತ್ನೃತೇ | ೨೩೫ ॥ 


೪೨ ಇತಿ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ರಿಯಾ ॥ ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನಾದ ಈ ಸ್ಥಾಮಿಗೆ 
ತನ್ನ ಪುರಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾಭಿಷೇಕವೆಂಬ ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೋ 
ಅದು ಈಗ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಪುರಪ್ರವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಚಕ್ರಾಭಿ 
ಷೇಕಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಚಕ್ರರತ್ನಂ ಪುರೋಧಾಯ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಸ್ವಂ ನಿಕೇತನಮ್‌ | 


ಪರಾರ್ಧ್ಯವಿಭವೋಪೇತಂ ಸ್ವರ್ವಿಮಾನಾಪಹಾಸಿ ಯತ್‌ || ೨೩೬ ॥ 


ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೂ ಸ್ವರ್ಗದ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ತತ್ರ *ಕ್ಷಣಮಿವಾಸೀನೋ ರಮ್ಕೇ "ಪ್ರಮದಮಂಡಪೇ । : 


ಚಾಮರೈರ್ವೀಜ್ಯ್ಮಮಾನೋಯಂ ಸನಿರುರ ಇವಾದ್ರಿರಾಟ್‌ ॥ ೨೩೭ ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ ಆನಂದಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲದವರೆಗೇ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡವನೂ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಗಿರಿನದಿ 
ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿರತ್ನಾನಿ "ಕೃತಚಕ್ರಮಹೋತ್ಸವಃ । 


ದತ್ತ್ವಾ ಕಿಮಿಚ್ಛಕಂ ದಾನಂ ಮಾನ್ಮಾ"ನ್ಸಮ್ನಾನ್ಮ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್‌ ॥ ೨೩೮ ॥ ;.': 


ತತೋಭಿಷೇಕಮಾಪ್ನೋತಿ ಪಾರ್ಥಿವೈರ್ಮಹಿತಾನ್ವಯ್ಯೆಃ | 
ನಾಂದೀತೂರ್ಯೇಷು ಗಂಭೀರಂ ಪ್ರಧ್ವನತ್ಸು ಸಹಸ್ರಶಃ 


ಚಕ್ರರತ್ನದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ನವನಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಚತುರ್ದಶ 
ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ, "“ಏನನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೀರಿ'' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಪೂರ್ವಕವಾದ 
ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ಆಮೇಲೆ ಅನೇಕವಾದ ಮಂಗಲವಾದ್ಯಗಳು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿರಲು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಂಶವುಳ್ಳವರಾದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಯಹಥಾವದಭಿಷಿಕ್ತಸ್ಮ ತಿರೀಟಾರೋಪಣಂ ತತಃ । 
ಕ್ರಿಯತೇ ಪಾರ್ಥಿವೈರ್ಮುಖೈೈಶ್ಚತುರ್ಭಿಃ ಪ್ರಥಿತಾನ್ವಯ್ಕೆಃ 


೧ ನವನಿಧಿಚತುರ್ದಶರತ್ನಾನಾಂ ಸಂಭವೇ ಸತಿ. ೨ ಆತ್ಮೀಯಪ್ರಜಾಪರಿವಾರೈಃ. ೩ ಕ್ಷಣ ಪರ್ಯಂತ 
ಮೇವ. ೪ ಆನಂದಮಂಡಪೇ. ೫ ವಿಹಿತಚಕ್ರಪೂಜನಃ. ೬ ಸಂಪೂಜ್ಯ. | 





1 ೨೩೩ ||...” 





| ೨೩೯ ॥ 


1 ೨೪೦ ॥ 1 


ಕ 
ಲ್‌ ಸ 














ಸ -೩೮, ೨೫೫ 


ಸ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ. ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವ ವನಾದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಬಳಿಕ 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ವಂಶವುಳ್ಳವರೂ ಮುಖ್ಯರೂ ಆದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ದೊರೆಗಳಿಂದ 
1” ಕಿರೀಟಾರೋಪಣವು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


 ಮಹಾಭಿಷೇಕಸಾಮಗ್ಯ್ಯಾ ಕೃತಚಕ್ರಾಭಿಷೇಚನಃ | 


ಮ । ಧೃತಮಂಗಲ”ನೇಪಥ್ಯಃ ಪಾರ್ಥಿವೈಃ ಪ್ರಣತೋಭಿತಃ ॥ ೨೪೧ ॥ 


"”,  ಮಹಾಭಿಷೇಕಸಾಮಗ್ರಿಯಿಂದ ಚಕ್ರರತ್ನಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ 
..:: ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಸುತ್ತಲೂ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿ 
೧. ಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ 


i ತಿರೀಟಂ ಸ್ಫುಟರತ್ನಾ ಂಶು”ಜಟಲೀಕ್ಕ ತದಿಜ್ಮುಖಮ್‌ । 


.... ದಧಾನಶ್ಚಕ್ರಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಿಕಕುದಂ ನೃಪಪುಂಗವ: Il ೨೪೨ ॥ 


7. ಸ್ಫುಟವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ದಿಜ್ಮುಖಗಳುಳ್ಳುದೂ 
೬... ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರುತೂ ಆದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾದ 


ರತ್ನಾಂಶು*ಚ್ಛುರಿತಂ ಬಿಭ್ರತ್ಕರ್ಣಾಭ್ಕಾಂ ಕುಂಡಲದ್ವಯಮ್‌ | 


"ಹುದಾ ಗ್ನೇವ್ಯಾ ಸಮಾ ಕ್ರೀಡಾರಥಚಕ್ರದ್ವಯಾಯಿತಮ್‌ | ೨೪೩ ॥ 


ಶಾರದಾದೇವಿಯ  ಕ್ರೀಡಾನಿಮಿತ್ತವಾದ ರಥದ ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳಂತೆ 
.. ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ರತ್ನಗಳ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರವೂ ಆದ ಎರಡು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
», ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ 


“ತಾರಾಲಿತರಲಸ್ಥೂಲಮುಕ್ತಾಫಲಮುರೋಗ್ಯಹೇ | 


ಧಾರಯನ್‌ ಹಾರಮಾಬದ್ದವಿವ ಮಂಗಲತೋರಣಮ್‌ ॥ ೨೪೪ ॥ 


ಎದೆಯೆಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಸಮೂಹದಂತೆ ಚಂಚಲವೂ ಸ್ಥೂಲವೂ ಆದ 
ಮುತ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಹಾರವನ್ನು ಮಂಗಲಕರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ತೋರಣವನ್ನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ 


ವಿಲಸದ್ದ ಹಸೂತ್ರೇಣ ಪ್ರವಿಭಕ್ತತನೂನ್ಹತಿಃ | 


ತಟನಿರರರಸಂಪಾತರಮ ಮೂರ್ತಿರಿವಾದ್ರಿಪಃ Il ೨೪೫ Il 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿಭಾಗಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಉನ್ನತವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ತಪ್ಪಲಿನ ಗಿರಿನದಿಯ ಬೀಳುವಿಕೆಯಿಂದ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತಿರುವವನೂ 


“ಸದ್ರತ್ನ ಕಟಕಂ ಪ್ರೋಚಿ 
೯ದ್ರಾಭಮಶ್ಚಾಘಿ ಬಿಭ್ರಾಣಃ ಕುಲಕ್ಷಾ 


ೈಃ 5ಶಿಖರಂ ಭುಜಯೋರ್ಯುಗಮ್‌ । 
್ಸಿಫುದ್ದಯಾಯಿತಮ್‌ ॥ ೨೪೬ ॥ 


ಉದ್ದವಾಗಿರುವಿಕೆಯಿಂದ ಶ್ಲಾಘ್ಯವೂ ಎರಡು ಕುಲಪರ್ವತಗಳಂತಿರುವುವೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳ ಕಡಗಗಳುಳ್ಳುವೂ ಎತ್ತರವಾದ ಭುಜಶಿಖರಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ 
ಎರಡು ಭುಜಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ 


ಕಟಮಂಡಲಸಂಸಕ್ತಲಸತ್ಕಾಂಚೀಪರಿಚ್ಛದಃ | 


ಮಹಾದ್ವೀಪ ಇವೋಪಾಂತರತ್ನವೇದೀ"*ಪರಿಷ್ಕೃತಃ | ೨೪೭ ॥ 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಜಗತಿಯಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತವಾದ ಮಹಾದ್ವೀಪ 
ದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ದುಂಡಾದ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 
ಆದ ಉಡಿದಾರವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ 
೧ ಅಲಂಕಾರಃ. ೨ ವ್ಯಾಪ್ತ. ೩ ಚಿಹ್ನಂ. ೪ ಮಿಶ್ರಿತಂ. ೫ ಕ್ರೀಡಾನಿಮಿತ್ತಸ್ಯಂದನ. ೬ ನಕ್ಷತ್ರ 


ಸಮೂಹಃ. ೭ ಸರತ್ನಕಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ಆ ಉನ್ನತಭುಜಶಿಖರಂ. ೯ ದೈರ್ಫೈಣ ಶ್ಲಾಭಿ. ೧೦ ಪರಿ 
ವೇಷ್ಟಿತ॥. 


ಮಂದಾರಕುಸುಮಾಮೋದಲಗ್ನಾ ಲಿಕುಲರುಂಕೃತ್ಯೆಃ । 
ಮಹಾ ;ರಬ್ದಸಂಗೀತಮಿವ ಶೇಖರಮುದ್ದಹನ್‌ 


ಮಂದಾರಪುಷ್ಟಗಳ ಪರಿಮಳದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷವಾದ ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹದ 


|| ೨೪೮ 1 


ರೋಂಕಾರಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಮನ್ಮಚ್ಚ ದಧನ್ನಂಗಲಭೂಷಣಮ್‌ । 

ಸ ತದಾಲಕ್ಷ ತೇ ಸಾಕ್ಟಾಲ್ಲಕ್ಟಾ ಎಟ ಪುಂಜ ಇವೋಚ್ಛಿಖಃ | ೨೪೯ ॥ 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೇರೆ ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ 
ಆ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಆಗ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ-ಶೋಭೆಯ ಎತ್ತರವಾದ ತುದಿಯುಳ್ಳ 
ಸಮೂಹದಂತೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರೀತಾಶ್ಚಾಭಿಷ್ಟುವಂತ್ಕೇನಂ ತದಾಮೀ ನೃಪಸತ್ತಮಾಃ । 


ವಿಶ್ವಂಜಯೋ ದಿಶಾಂ ಜೇತಾ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿರ್ಭವಾನಿತಿ ॥ ೨೫೦ ॥ 


ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಈ ರಾಜರುಗಳು "“ನೀನು ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು, 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು, ದಿವ್ಯವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪೌರಾಃ * ಪ್ರಕೃತಿಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ಕೃತಪಾದಾಭಿಷೇಚನಾಃ । 
*ತತ್ಕ ಮಾರ್ಚನಮಾದಾಯ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ವಶಿರೋಧೃತಮ್‌ ॥ ೨೫೧ ॥ 


ಪಾದಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾದ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳೂ ಪ್ರಮುಖಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ಅವನ ಪಾದಪೂಜೆಯ ಶೇಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಶಿರೋಧಾರಣವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀದೇವೃಶ್ಚ *ಸರಿದ್ದೇವ್ಕೋ ದೇವ್ಕೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾ ಅಪಿ | 
ಸಮುಪೇತ್ಮ ನಿಯೋಗ್ಯೆಃ ಸ್ಟೈಸ್ತದೇನಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ (॥ ೨೫೨॥ `/.. 
ಶ್ರೀ ಹ್ರೀ ಧೃತಿ ಕೀರ್ತಿ ಬುದ್ದಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯರೂ ಗಂಗಾದೇವಿ 


ಮೊದಲಾದವರೂ ಜಿನಮಾತೃದೇವತೆಯರೂ ಬಂದು ತಂತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಆಗ 
ಈ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಚಕ್ರಾಭಿಷೇಕ ಇತ್ಯೇಷಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಃ । 


ತದನಂತರಮಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ಸಾಮ್ರಾಜ್ಮಾಖ್ಕಂ ಕ್ರಿಯಾಂತರಮ್‌ Wl ೨೫೩ ॥ 


೪೩ ಇತಿ ಚಕ್ರಾಭಿಷೇಕಕ್ರಿಯಾ | ಈ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯು ಚಕ್ರಾಭಿಷೇಕವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯು 
ಆಗುವುದು. 


ಅಪರೇದ್ಭುರ್ದಿನಾರಂಭೇ ಧೃತ” ಪುಣ್ಮಪ್ರಸಾಧನಃ । 
*ಮಧ್ಯೇಮಹಾನೃಪಸಭಂ ನೃಪಾಸನಮಧಿಷ್ಠಿತ; 


ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಮ] ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನೂ ಮಹಾರಾಜರುಗಳ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ 


ದೀಪ್ರೈಃ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕವ್ರಾತೈೆಃ ಸ್ವರ್ಧುನೀಶೀಕರೋಜ್ಚ ಲೈ; | 
ವಾರನಾರೀಕರಾಧೂತೈರ್ವೀಜ್ಯಮಾನಃ ಸಮಂತತಃ 


೧ ಈಷತ್‌. ೨ ರಾಜ್ಕಾಂಗಮುಖ್ಯಾಃ. ೩ ತತ್ಪಾದಾರ್ಚಿತಶೇಷಾಂ. ೪ ಗಂಗಾದೇವ್ಯಾದಯಃ. ೫ £1 


ಪವಿತ್ರಾಲಂಕಾರಃ।. ೬ ಮಹಾನೃಪಸಭಾಯಾ ಮಧ್ಯೇ. 
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1 ೨೫೪ ॥ [7 





| ೨೫೫ ॥ ;. 





ಗ ಭಟ್‌ 
ತ 
ಸ ೬ 
ಷಿ ಹಸಯ 
ಜಡ ಹ 
ನ 


ಎ 


ಟ್‌ ಅಪಾ ಪ ಎ ಆ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ದೇವಗಂಗೆಯ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ 
ವಾರಾಂಗನೆಯರ ಕೈಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಆದ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ 


ಸೇವಾಗತ್ಸೆಃ ಇಿಪೃಥಿವ್ಯಾದಿದೇವತಾಂಶೈಃ *ಪರಿಷ್ಕೃತಃ | 
ಒಧೃತಿಪ್ರಶಾಂತಿದೀಪ್ತೋಜೋ ನಿರ್ಮಲತ್ವೋಗಪಪಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೫೬ ॥ 


ಧರಿಸುವಿಕೆ ಶಾಂತಿ ಪ್ರಕಾಶ ಬಲ ನೈರ್ಮಲ್ಯಗುಣಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು 
ಗಳೂ ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವುವೂ ಆದ ಪೃಥಿವಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಧಿದೇವತೆಗಳ ಶರೀರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನೂ 


ತಾನ್ಪಜಾನುಗ್ರಹೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಧಾನೇನ ಯೋಜಯನ್‌ । 


ಸಮ್ಮಾನದಾನಕವಿಸ್ರಂಭೈಃ *ಪ್ರಕೃತೀರನುರಂಜಯನ್‌ ॥ ೨೫೭ ॥ 


ಆ ದೇವತಾಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ನೇಮಿಸುವವನೂ ಸತ್ಕಾರ ದಾನ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ 
ಪರಿವಾರದವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವವನೂ 


ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಪಣತಾನ್‌ ಯೂಯಂ ನ್ಮಾಯ್ಕೆಃ ಪಾಲಯತ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಅನ್ಮಾಯೇಷು ಪ್ರವೃತ್ತಾಶ್ಟೇ”ದ್ವೃತ್ತಿಲೋಪೋ ಧ್ರುವಂ ಹಿ ವಃ ॥ ೨೫೮ ॥ 


ನಮ್ರರಾದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ನೀವು ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿರಿ. ಅನ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದವರಾದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮಗಳ 
ಜೀವನೋಪಾಯವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 


ನ್ಮಾಯಶ್ಚ ದ್ವಿತಯೋ ದುಷ್ಪನಿಗ್ರಹಃ ಶಿಷ್ಟಪಾಲನಮ್‌ | 
ಸೋಯಂ ಸನಾತನಃ ಕ್ಲಾತ್ರೋ ಧರ್ಮೋ ರಕ್ಷ್ಯಃ ಪ್ರಜೇಶ್ವರೈಃ॥ ೨೫೯ ॥ 


ನ್ಯಾಯವಾದರೋ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆ, ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು 
ವಿಕೆಯೆಂಬಿವು ಎರಡು. ಪ್ರಾಜಾನಾಯಕರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಸನಾತನವೂ ಆದ ಈ 
ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ದೇವತಾಶ್ಚಾಮೂರಾರಾಧ್ಯಾಃ ಸ್ಕುರ್ವಿಧಾನತಃ । 


ತಾಭಿಸ್ತು ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಭಿ'ರವಶ್ಶಂಭಾವುಕೋ ಜಯಃ Il ೨೬೦ ॥ 


ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ಅಸ್ತ್ರಾಧಿದೇವತೆಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಾದರೋ ಜಯವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಆಗುವುದು. 


ರಾಜವೃತ್ತಿಮಿಮಾಂ ಸಮ್ಮಕ್ಪಾಲಯದ್ದಿರತಂದ್ರಿತೈಃ | 
ಪ್ರಜಾಸು ವರ್ಣಿತವ್ಮಂ ಭೋ ಭವದ್ಧಿರ್ನಾಯವರ್ತೃನಾ ॥ ೨೬೧ ॥ 


ಎಲೈ ರಾಜರುಗಳಿರಾ! ಈ ರಾಜವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವವರೂ 
ಜಾಗರೂಕರೂ ಆದ ನೀವುಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. 


ಪಾಲಯೇದ್ಕ ಇಮಂ ಧರ್ಮಂ ಸ ಧರ್ಮವಿಜಯೀ ಭವೇತ್‌ | 
ಕಾಂ ಜಯೇದ್ವಿಜಿತಾತ್ಮಾ ಹಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ "ನ್ಮಾಯಜೀವಕಃ ॥ ೨೬೨ ॥ 


ಯಾವನು ಈ ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನೋ ಅವನು ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಜಯವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ನ್ಯಾಯವೇ ಪ್ರಾಣವಾಗಿರುವವನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ 
ಆದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸುವನಲ್ಲವೇ ? 


೧ಪೃಥಿವ್ಯಪ್ತೇಜೊ ವಾಯುಗಗನಾದಿದೇವತಾವಿಕ್ರಿಯಾಶರೀರೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ .೨ ಭೂಷಿತಃ.೩ ಧಾರಣ. 
೪ ಓಜೋದೀಪ್ತೌಬಲೇ. ೫ ಸ್ವಪಂಚಗುಣಾನಾಮುತ್ಬಾದಕ್ಕೆಃ. ೬ ವಿಶ್ವಾಸೈಃ. ೭ ಪರಿವಾರಾನ್‌. ಆ 
ಜೀವನಲೋಪೋ. ೯ ನಿಯಮೇನ ಭವತಿ. ೧೦ ಭೋ ರಾಜಾನಃ. ೧೧ ನ್ಯಾಯ ಏವ ಪ್ರಾಣಾ 
ಯಸ್ಯ ಸಃ ನ್ಯಾಯಜೀವಕಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಇಹೈನವಂ ಸ್ಕಾದ್ಯಶೋಲಾಭೋ ಭೂಲಾಭಶ್ಚ ಮಹೋದಯಃ | 
ಅಮುತ್ರಾಭ್ಯುದಯಾವಾಪ್ತಿಃ ಕ್ರಮಾತ್ರೆ ಸಲೋಕ್ಕನಿರ್ಜಯಃ 


ಹೀಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸಿನ ಲಾಭವೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಭೂಲಾಭವೂ 
ಉತ್ತರಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಕ್ರಮದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದ 
ವಿಜಯವೂ ಆಗುವುವು.” 


ಇತಿ ಭೂಯೋಕಿನುಶಿಷ್ಟೈ *ತಾನ್ಪಜಾಪಾಲನಸಂವಿಧೌ । 
ಸ್ವಯಂ ಚ ಪಾಲಯತ್ಕೇ”ನಾನ್ಕೋಗಕ್ಲೇಮಾನುಚಿಂತನೈೆಃ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುನಃಪುನಃ ಪ್ರಜಾಪಾಲನ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ತಾನೂ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಚಿಂತನೆಗಳಿಂದ ಈ ರಾಜರುಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ತದಿದಂ ತಸ್ಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಂ ನಾಮ ಧರ್ಮ್ಮಂ ಕ್ರಿಯಾಂತರಮ್‌ । 
`ಯೇನಾನುಪಾಲಿತೇನಾಯಮಿಹಾಮುತ್ರ ಚ ನಂದತಿ 1 ೨೬೫ ॥ 


ಆ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆಂಬ 


ಬೇರೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಯಾವ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಈ ' 


ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸಂಶೋಷಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಏವಂ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಪಾಲಾನಪಿ ಪಾಲಯತಶ್ಚಿರಮ್‌ । 


ಕಾಲೇ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಸಿದು”ತೃನ್ನಬೋಧೇರ್ದೀಕ್ಟೋದ್ಯಮೋ ಭವೇತ್‌॥ ೨೬೬॥ ..' 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ದೊರೆಗಳನ್ನೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಾಪಾಡುವವನೂ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಈ 
ಚಕ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯ ಉದ್ಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಸೈಷಾ ನಿಷ್ಕಾ ಂತಿರಸ್ಮೇಷ್ಟಾ ಕ್ರಿಯಾ ರಾಜ್ಯಾದ್ದಿರಜ್ಮತಃ | 


ಲೌಕಾಂತಿಕಾಮರೈರ್ಭೂಯೋ ಬೋಧಿತಸ್ಕ ಸಮಾಗತ್ಯೆಃ | ೨೬೭ ॥ 


ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದ ಲೌಕಾಂತಿಕರೆಂಬ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ 
ಆದ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು ನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಿಯೆಂದು ಅಭಿ 
ಮತವಾಗಿದೆ. ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಕಾಂತಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕೃತರಾಜ್ಕಾರ್ಪಣೋ ಜ್ಕೇಷ್ಮೇ ಸೂನೌ ಪಾರ್ಥಿವಸಾಕ್ಷಿಕಮ್‌ । 
ಸಂತಾನಪಾಲನೇ ಚಾಸ್ಕ ಕರೋತೀತ್ಮನುಶಾಸನಮ್‌ 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ರಾಜರುಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನರ್ಷಿಸಿ 
ವಂಶರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ತ್ವಯಾ ನ್ಯಾಯಧನೇನಾಂಗ ಭವಿತವ್ಕಂ ಪ್ರಜಾಧೃತೌ । 


ಪ್ರಜಾ ಕಾಮದುಘಾ ಧೇನುರ್ಮತಾ ನ್ಮಾಯೇನ ಯೋಜಿತಾ ॥ ೨೬೯ ॥ ಸ 


“ಮಗನೆ! ನೀನು ಪ್ರಜಾಪಾಲನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವೆಂಬ ಧನವುಳ್ಳವ ..” 
ನಾಗಬೇಕು. ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಜೆಗಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕರೆಯುವ KY 


ಕಾಮಧೇನುವೆಂದು ಅಭಿಮತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ರಾಜವೃತ್ತಮಿದಂ ವಿದ್ಧಿ ಯನ್ನ್ಯಾಯೇನ ಧನಾರ್ಜನಮ್‌ । 
ವರ್ಧನಂ ರಕ್ಷಣಂ ಚಾಸ್ಕ ತೀರ್ಥೇ ಚ ಪ್ರತಿಪಾದನಮ್‌ 


೧ ಜನ್ಮನಿ. ೨ ಏವಂ ಸತಿ. ೩ ಶಿಕ್ಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೪ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್‌. ೫ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್‌. ೬ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ A 


ನಾಮ ಕ್ರಿಯಾಂತರೇಣ. ೭ ಉತ್ಪನ್ನವೈರಾಗ್ಯಸ್ಕ. ಆ ಪಾತ್ರೇ. 
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(7. ೨೩೮, ೨೮೪ 


1: ನ್ಯಾಯದಿಂದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದೂ ಈ ದ್ರವ್ಯದ ವೃದ್ಧಿಮಾಡು 
. ವಿಕೆಯೂ ರಕ್ಷಣವೂ ಸತ್ಸಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವಿಕೆಯೂ ಯಾವುದುಂಟೋ 
ಇದು ರಾಜರುಗಳ ಕೆಲಸವೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲನಾರ್ಥಂ ಚ ಮತಂ ಮತ್ಸನುಪಾಲನಮ್‌ । 
ಮತಿರ್ಹಿತಾಹಿತಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಿಕಾಮುತ್ರಿಕಾರ್ಥಯೋಃ 1 ೨೭೧ ॥ 


- ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರವೂ ತನ್ನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
(.- ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇಹಲೋಕ ಪರಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಹಿತಾಹಿತ 
. ಜ್ಞಾನವೇ ಮತಿಯೆಂಬುದು. 


೨ತತಃ ಕೃತೇಂದ್ರಿಯಜಯೋ ವೃದ್ಧಸಂಯೋಗಸಂಪದಾ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥ" ಶಾಸ್ತ್ರವಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಸಂಸ್ಕರ್ತು"ಮರ್ಹತಿ 1 


ಆದುದರಿಂದ ವೃದ್ಧರ ಸಂಸರ್ಗವೆಂಬ ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಜಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ರಾಜನು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಅನ್ಯಥಾ ವಿಮತಿರ್ಭೂಪೋ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಾನಭಿಜ್ಞಕಃ । 


ಅನ್ಕಥಾನ್ಶೈಃ "ಪ್ರಣೇಯಃ ಸ್ಮಾನಿಹ್ಯಾಜ್ಞಾನಲವೋದ್ಧತ್ಯಃ 1 ೨೭೩ ॥ 


ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದವನೂ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ 
ದವನೂ ಆದ ದೊರೆಯು ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಲೇಶದಿಂದ ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳವರಾದ 
ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುವನು. 


ಕುಲಾನುಪಾಲನೇ ಚಾಯಂ ಮಹಾಂತಂ ಯತ್ನ ಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಅಜ್ಞಾತಕುಲಧರ್ಮೋ ಹಿ ದುರ್ವತ್ತ್ರೈರ್ದೂಷಯೇತ್ಕುಲಮ್‌ ॥ ೨೭೪ ॥ 


ಈ ದೊರೆಯು ತನ್ನ ವಂಶಪರಿಪಾಲನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಕುಲಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದವನು ದುರಾಚಾರಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ತನ್ನ ವಂಶವನ್ನು ದೂಷಣೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡುತ್ತಾನಲ್ಲವೆ ? 


ತಥಾಯಮಾತರಕ್ಷಾಯಾಂ ಸದಾ ಯತ್ನಪರೋ ಭವೇತ್‌ । 


ರಕ್ಷಿತಂ ಹಿ ಭವೇ"ತೃರ್ವಂ ನೃಪೇಣಾತ್ಮನಿ ರಕ್ಷಿತೇ ॥ ೨೭೫ ॥ 


ಹಾಗೆ ಈ ದೊರೆಯು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಪರ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ದೊರೆಯು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗುವುದು. ; 


ಅಪಾಯೋ ಹಿ *ಸಪತ್ನೇಭ್ಕೋ ನೃಪಸ್ಕಾರಕ್ಷಿತಾತ್ಮನಃ | 


೮ 
ಆತ್ಮಾನುಜೀವಿವರ್ಗಾಚ್ಚ ಕ್ರುದ್ಧಲುಬ್ಧ ವಿಮಾನಿತಾತ್‌. I ೨೭೬ ॥ 


ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ ದೊರೆಗೆ ದಾಯಾದರಿಂದಲೂ ಅಥವಾ 
ಶತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಪ ಲೋಭ ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತನ್ನ ಭೃತ್ಯವರ್ಗ 
ದಿಂದಲೂ ಅಪಾಯವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? 


ತಸ್ಮಾ ದ್ರಸ" ದತೀಕ್ಸ್ಟಾದೀನುಹಾಯಾನರಿಯೋಜಿತಾನ್‌ | 
ಪರಿಹೃತ್ಕ ನಿಜೈರಿಷ್ಟೈಃ “ಸ್ವಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಾಲಯೇತ್‌ ॥ ೨೭೭ ॥ 


೧ ನಿಜಬುದ್ಧಿರಕ್ಷಣಂ. ೨ ಕಾರಣಾತ್‌. ೩ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ. ೪ ಅರ್ಹಸೀತೃಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ವಶ್ಯ. ೬ 
ಜಗತ್‌. ೭ ದಾಯಾದೇಭ್ಯಃ ಶತ್ರುಭ್ಯೋ ವಾ. ಆ ಅವಜ್ಞೀಕೃತಾತ್‌. ೯ ರಸತಾಂ ಆಸ್ಸಾದಂ 
ಕುರ್ವತಾಂ. ೧೦ ಅಕಟುಕಾದೀನ್‌-ಅನುಭವನಕಾಲೇ ಸ್ಟಾದುರಸಪ್ರದಾನ್‌-ವಿಪಾಕಕಾಲೇಕಟುಕಾ 
ನಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೧ ಆತ್ಮಾನಂ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಆದುದರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಅನುಭವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ::: 


ಸ್ವಾದಿಷ್ಟಗಳೂ ಫಲಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಟುಕಗಳೂ ಆದ ಅಪಾಯಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ತನ್ನ 


ಇಷ್ಟಜನರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಸ್ಕಾ 'ತೃಮಂಜಸವೃತ್ತತ್ಸಮಪ್ಕಸ್ಮಾ”ತ್ಕಾಭಿರಕ್ಷಿಣೆ । 
ಅಸಮಂಜಸವೃತ್ತೋ ಹಿ ನಿಜೈರಪ್ಯಭಿಭೂಯತೇ 


ಆತ್ಮರಕ್ಷಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ ಈ ದೊರೆಗೆ 


ಇರಬೇಕು. ಸರ್ವಸಮದರ್ಶಿತ್ವವಿಲ್ಲದಿರುವವನು ತನ್ನವರಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸ ... 


ಲ್ಪಡುತ್ತಾನಲ್ಲವೆ 


ಸಮಂಜಸತ್ವಮಸ್ಕೇಷ್ಟಂ ಪ್ರಜಾ” ಸ್ವವಿಷಮೇಕ್ಷಿತಾ । 
ಇಆನೃಶಂಸ್ಕಗೆಮವಾಗ್ದಂಡಹಾರುಷ್ಕಾದಿವಿಶೇಷಿತಮ್‌ 


ಕಠಿನವಚನ ಕಠಿಸಶಿಕ್ಷೆ ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷರಹಿತವಾದ ಫಾತಕಭಾವವಿಲ್ಲ 


ದಿರುವಿಕೆಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮದರ್ಶಿತ್ವವೂ (ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವಿಕೆಯೂ) ಈ ದೊರೆಗೆ ಸಮಂಜಸತ್ವವೆಂದು ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ತತೋ ಜಿತಾರಿಷಡ್ವರ್ಗಃ ಸ್ವಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಪಾಲಯನ್ನಿಮಾಮ್‌ । 
ಸ್ವರಾಜ್ಕೇ ಸುಸ್ಟಿತೋ ರಾಜಾ ₹ಪ್ರೇತ್ಕ ಚೇಹ ಚ ನಂದತಿ 


ಆದುದರಿಂದ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ತನ್ನ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವವನೂ (ನಿರ 


ಪಾಯನಾಗಿರುವವನೂ) ಆದ ದೊರೆಯು ಉತ್ತರಭವದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಭವ ". 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮೃದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತ 
ಸಮಂ ಸಮಂಜಸತ್ವೇನ ಕುಲಮತ್ಕಾತ್ಮಹಾಲನಮ್‌ | A 
ಪ್ರಜಾನುಪಾಲನಂ ಚೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವೃತ್ತಿರ್ಮಹೀಕ್ಷಿತಾಮ್‌ ॥ ೨೮೧ ॥ '.' 

1 


ಸಮಂಜಸತ್ವದೊಡನೆ ಕುಲಪಾಲನ, ಮತಿಪಾಲನ, ಆತ್ಮಪಾಲನ, ಪ್ರಜಾ 
ಪಾಲನಗಳೂ ರಾಜರುಗಳ ಕರ್ತವ್ಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. 


“ತತಃ ಕ್ಲಾತ್ರಮಿಮಂ ಧರ್ಮಂ ಯಥೋಕ್ರಮನುಪಾಲಯುನ್‌ । 


ಸ್ಪಿತೋ ರಾಜ್ಯೇ ಯಶೋ ಧರ್ಮಂ ವಿಜಯಂ ಚ ತ್ವಮಾಪ್ಟುಹಿ I i 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸಂಬಂಧವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


ಪರಿಪಾಲಿಸುವವನೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆಗಿ ನೀನು ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಧರ್ಮ 


ವನ್ನೂ ವಿಜಯವನ್ನೂ ಹೊಂದು.'' 


ಪ್ರಶಾಂತಧೀಃ ಸಮುತ್ಬನ್ನಬೋಧಿರಿತ್ಕನುಶಿಷ್ಠ *ತಮ್‌ । 
ಪರಿನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಕಲ್ಮಾಣೇ ಸುರೇಂದ್ರೈರಭಿಪೂಜಿತಃ 


ಬಹು ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ವಿವೇಕಜ್ಞಾನೋತ್ಸ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ K 


ಪರಿನಿಷ್ಠ ಮಣಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಮಹಾದಾನಮಥೋ ದತ್ವಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದಮುತ್ಸೃಜನ್‌ । 


ಸ ರಾಜರಾಜೋ ರಾಜರ್ಷಿರ್ನಿಷ್ಟ್ರಾಮತಿ ಗೃಹಾ'ದ್ವನಮ್‌ ॥ ೨೮೪ ॥ `:'. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಪದವಿಯನ್ನು . 


ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ರಾಜರ್ಷಿಯೂ ಆದ ಆ ರಾಜಾಧಿರಾಜನು ಮನೆಯಿಂದ ವನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. 


೧ ಸಮದರ್ಶಿತ್ವಂ. ೨ ಆತ್ಮರಕ್ಷಾನಿಮಿತ್ತಂ. ೩ ಸಮದರ್ಶಿತ್ವಂ. ೪ ಅಘಾತಕತ್ವಂ. ೫ ವಾಕ್ಚುರುಷ್ಯ ನ 


ದಂಡಪಾರುಷ್ಯಾದಿಕಂ. ೬ ಭವಾಂತರೇ. ೭ ಕಾರಣಾತ್‌. ೮ ಸೂನುಂ. ೯ ದೀಕ್ಸಾವನಂ. 


1 ೨೭೯ ॥ 


1 ೨೮೦ ॥| 2: 


11 ೨೮೩ ॥ ' 





1 ೨೭೮ ॥ 
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:,'. ಕುಮಾರಮಗ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ತರಾಜಂ ನವೋದಯಮ್‌ 


ಚ ಸ್ಕಂಧಾಧಿರೋಪಿತಾಂ ಭೂಯಃ ಸುರೇಂದ್ರೈರ್ಭಕ್ತಿನಿರ್ಭರೆಃ 








ಧೌರೇಯ್ಯೆಃ ಪಾರ್ಥಿವೈಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸ”ಮುತ್ಮಿಪ್ತಾಂ ಮಹೀತಲಾತ್‌ । 
| ೨೮೫ ॥ 


ಪ್ರಮುಖರಾದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಏಳು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ದೂರದವರೆಗೆ ಭೂಮಿ 


"1. ತಲದಿಂದ ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯಲ್ಲಟ್ಟುದೂ ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟರಾದ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ 
-!- ಹೆಗಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ 


ತೆ ಆರೂಢಃ ಶಿಬಿಕಾಂ ದಿವ್ಕಾಂ ದೀಪ್ರರತ್ನವಿನಿರ್ಮಿತಾಮ್‌ | 


*ಏಿಮಾನವಸತಿಂ ಟಿ ಕಾರ್ಯಾ ಮಹೀತಲಮ್‌ ॥ ೨೮೬ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ ಭೂತಲವನ್ನು ಕುರಿತು 


: ಬಂದಂತಹ ಸೂರ್ಯನ ವಿಮಾನದಂತಿರುವುದೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
.:. ಯನ್ನೇರಿದನು. 


*ಪುರಸ್ಸರೇಷು `ನಿಃಶೇಷನಿರುದ್ಧವ್ಕೋಮವೀಥಿಷು । 


ಸುರಾಸುರೇಷು ತನ್ನತ್ಸು ಸಂದಿಗ್ದಾರ್ಕಪ್ರಭಂ ನಭಃ ॥ ೨೮೭ ॥ 


ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವರೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ತಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ 


p : ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾಶಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಸುರಾಸುರರು ಆಕಾಶವನ್ನು 
೬ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು 


ರ್ರ್ರನೂತ್ಲಿತೇಷು ಸಂಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪಾರ್ಥಿವೇಷು ಸಸಂಭ್ರಮಮ್‌ । 
॥ ೨೮೮ ॥ 


ರಾಜರುಗಳು ಸಂಭ್ರಮವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ನೂತನವಾಗಿ 


7 ಅವಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
 ಬಹುಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 


ಅನುಯಾಯಿನಿ ತತ್ತ್ಯಾಗಾದಿವ ಮಂದೀಭವದ್ದುತಾ | 


ನಿಧೀನಾಂ ಸಹರತ್ನಾನಾಂ ಸಂದೋಹೇಗ”ಭ್ಮರ್ಣಸಂಕ್ಷಯೇ ॥ ೨೮೯ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ತಪ್ಪಿಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು 


`` ತ್ಯಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಕಳೆಗುಂದಿದಂತಿರುವ ರತ್ನಸಹಿತಗಳಾದ ನಿಧಿಗಳ ಸಮೂಹವು, 


ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು 


ಸನ್ನ ಚ ಕೃತಸನ್ನಾಹೇ ಶನ್ಯೆಃ ಸಮನುಗಚ್ಛತಿ | 


ಮರುದ್ಧೂತಧ, ಜವ್ರಾತನಿರುದ್ದೇ ಪವನಾಧ್ಯನಿ 1 ೨೯೦ ॥ 


ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸನ್ನಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಷಡಂಗಸೈನ್ಯವು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಆಕಾಶವು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟ ಪತಾಕೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ತಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು 


ಧೃನತ್ಸು ಸುರತೂರ್ಯೇಷು ನೃತೃತ ಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೇ । 


ಗಾಯಂತೀಷು ಕಲಕ್ವಾಣಂ ಕನ್ನ ರೀಷು ಸ ಮಂಗಲಮ್‌ .॥ ೨೯೧ ॥ 


ದೇವವಾದ್ಯಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮೂಹವು ನರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಂಗಲವನ್ನು ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಯಾಗುವಂತೆ 
ಗಾಯನಮಾಡುತ್ತಿರಲು” 


ಭಗವಾನಭಿನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಃ ”*ಪುಣ್ಮೇ ಕಸ್ಸಿಂಪ್ಸಿ"ದಾಶ್ರಮೇ । 


ಸ್ಥಿತಃ ಶಿಲಾತಲೇ ಸ್ವಸ್ಥಿಂಶ್ಲೇತಸೀವಾತಿವಿಸ್ಮೃತೇ ll ೨೯೨ ॥ 


ನ ೧ ಸಪ್ತಪದಾನಿ, ೨ 'ಉದ್ಭೃತಾಂ. ೩ ಮಂಡಲಮಿವ. ೪ ಆಗತಾಂ. ೫ ಅಗ್ರಗಾಮಿಷು. ೬ 





ನೀಶೇಷಸ್ಸವಿಮಾನರುದ್ಧ. ೭ ಆ . ಆ ಅನುಗತೇಷು. ೯ ಅನುಗಚ್ಛಕಿ ಸತಿ. ೧೦ ಚಕ್ರಿಣಃ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯತ್ಕಾಗಾತ್‌. ೧೧ ಸಮೀಪನಾಶೇ ಸತಿ. ೧೨ ಷಡಂಗಬಲೇ. ೧೩ ಪದಿತ್ರೇ. ೧೪ ಪ್ರದೇಶೇ. 
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ಮಹಾಪುರಾಣ 


ನ ಯಾತ್ಯಾ 4 ' ಯೋಜಯನ್ನ ದ್ದು ಮ 
ಸುರಾಧಿಷ್ಟೆಃ ಕೃತಾನಂದಮರ್ಚಿತಃ ಪರಮೇಜ್ಯಯಾ 


Il ೨೯೩ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯು ಪವಿತ್ರವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟವನೂ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ, ಬಹು ವಿಶಾಲವಾದ ಶಿಲಾತಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತವನೂ 
ತನ್ನನ್ನು ನಿರ್ವಾಣದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಉನ್ನತಿಯುಳ್ಳವನೂ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದನು. 


ಯೋತ್ರ ಶೇಷೋ ವಿಧಿ” ರ್ಯುಕ್ತಃ ಕೇಶಪೂಜಾದಿಲಕ್ಷಣಃ | 


ಪ್ರಾಗೇವ ಸ ಸುನಿರ್ಣೀತೋ ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತೌ ವೃಷಭೇಶಿನಃ | ೨೯೪ ॥| 


ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೇಶಗಳ ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ 
ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಉಳಿದ ವಿಧಿಯೆಲ್ಲವೂ ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯ ಪರಿಷ್ಕಮಣ 
ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಪರಿನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿರೇಷಾ ಸ್ಮಾತ್ಮಿಯಾ ನಿರ್ವಾಣದಾಯಿನೀ | 


ಅತಃ ಪರಂ ಭವೇದಸ್ಕ ಮುಮುಕ್ಟೋರ್ಯೋಗಸಮಹಃ (1 ೨೯೫॥ 


೪೪ ಇತಿ ಪರಿನಿಷ್ಟ್ರಾಂತಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ಈ ಪರಿನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಕ್ರಿಯೆಯು ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಈ ಮುಮುಕ್ಬುವಿಗೆ ಯೋಗ 
ಸಮ್ಮಹವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಯದಾಯಂ ತೃಕ್ರಬಾಹ್ಕ್ಮಾಂತಸ್ಸಂಗೋ ನೈಸ್ಸಂಗ್ಯಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಸುದುಶ್ಚರಂ ತಪೋಯೋಗಂ ಜಿನಕಲ್ಪಮನುತ್ತರಮ್‌ 


ತದಾಸ್ಕ ಕ್ಷಪಕಶ್ರೇಣೀಮಾರೂಢಸ್ಕೋಚಿತೇ ಪದೇ | 
ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿನಿರ್ದಗೃಘಾತಿಕರ್ಮ"ಘನಾಟವೇಃ ೨೯೭ ॥ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವತಿ ನಿಃಶೇಷಬಹಿರಂತರ್ಮಲಕ್ಷಯಾತ್‌ । 


ಕೇವಲಾಖ್ಕಂ ಪರಂಜ್ಕೋತಿಲೋೋಕಾಲೋಕಪ್ರಕಾಶಕಮ್‌ ॥ ೨೯೮॥ 


ಯಾವಾಗ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಾದ ಈ ಯೋಗಿಯು 
ಬಹುಕಠಿನವೂ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ಜಿನಕಲ್ಪವೆಂಬ ತಪೋಯೋಗರೂಪವಾದ 
ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹತ್ವವನ್ನು ಆಚರಿಸುವನೋ ಆಗ ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತ ಭಾವಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಕ್ಷಪಕ 
ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಏರಿದವನೂ ಶುಕ್ಷಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಫಾತಿಕರ್ಮವೆಂಬ 
ದಟ್ಟವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ದಹಿಸಿದವನೂ ಆದ ಈ ಯೋಗಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ (ಗುಣಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ) ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಕರ್ಮಮಲದ 
ನಾಶದಿಂದ ಲೋಕಾಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ (ತಿಳಿಯುವ) ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸುವುದು. 


ತದೇತತ್ಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯಸ್ಯ "ಪ್ರಾಪುಷಃ ಪರಮಂ ಮಹಃ । 


ಯೋಗಸಮ್ಮಹ ಇತ್ಕಾಖ್ಕಾಮನುಧತ್ತೇ ಕ್ರಿಯಾಂತರಮ್‌  ೨೯೯॥ 


ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನೂ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಈ ಯೋಗಿಯ ಈ ಬೇರೊಂದು 
ಕ್ರಿಯೆಯು ಯೋಗಸಮ್ಮಹವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 


ಜ್ಞಾನಧ್ಯಾನಸಮಾಯೋಗೋ ಯೋಗೋ ಯ”ಸ್ಪತೃತೋ ಮಹಃ | 


ಮಹಿಮಾತಿಶಯಃ ಸೋಯಮಾಮ್ನಾತೋ ಯೋಗಸಮ್ಮಹಃ ॥ ೩೦೦॥ ..' 


ಸ 


೧ ಮುಕ್ತಕೇಶಪೂಜಾದಿಲಕ್ಷಣ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಗುಣಸ್ಮಾನೇ. ೩ ಮಹಾಟವೇರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ ( ಜ್ಞ 


ಗತವತಃ. ೫ ಯೋಗನಿಮಿತ್ತಕೃತ॥. 





| ೨೯೬॥ 





ನ ( -೩೮, ೩೧೩ 


ನ" ಜ್ಞಾನಧ್ಯಾನಗಳ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಯೋಗವೆಂದೂ ಆ ಯೋಗನಿಮಿತ್ತವೂ 
: ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ತೇಜಸ್ಸು ಯೋಗಸಮ್ಮಹವೆಂದು 
..., ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


.... ತತೋಸ್ಕ ಕೇವಲೋತ್ಸತ್ತೌ ಪೂಜಿತಸ್ಯಾಮರೇಶ್ವರೆಃ । 


.” ಬಹಿರ್ವಿಭೂತಿರುದ್ಧೂತಾ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾದಿಲಕ್ಟಣಾ Il ೩೦೧ ॥ 


೪೫ ಇತಿ ಯೋಗಸಮ್ಮಹಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿ 
:: ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಈ ಕೇವಲಿಗೆ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ, 
1 ಸುರಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ, ದಿವ್ಯಧ್ವನಿ, ಚಾಮರ, ಆಸನ, ಭಾಮಂಡಲ, ದುಂದುಭಿ, 
1 ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಗಳೆಂಬ ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
- ಪುದು. 


:: ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಾಪ್ಟಕಂ ದಿವ್ಮಂ ಗಣೋ ದ್ಹಾದಶಧೋದಿತಃ | 


ಬ ಸ್ಪೂಪಹರ್ಮ್ಮಾವಲೀ ಗಸಾಲವಲಯಃ ಕೇತುಮಾಲಿಕಾ Il ೩೦೨ ॥ 
KS ಇತ್ಕಾದಿಕಾಮಿಮಾಂ ಭೂತಿಮುದ್ಧೂತಾ”ಮುಪಬಿಭ್ರತಃ । 
. ಸ್ಕಾದಾರ್ಹಂತ್ಯಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಕ್ರಿಯಾಂತರಮನಂತರಮ್‌ ೩೦೩ ॥ 


.' ದಿವ್ಯವಾದ ಎಂಟು ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದ್ವಾದಶಗಣ 

(ಗುಂಪುಗಳೂ ಸ್ತೂಪಗಳೂ ಪ್ರಾಸಾದಪಂಕ್ತಿಗಳೂ ಪ್ರಾಕಾರಗಳೂ ಧ್ವಜ 
.. ಮಾಲಿಕೆಯೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಈ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
.." ವನಾದ ಆ ಕೇವಲಿಗೆ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಆರ್ಹಂತ್ಯವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 
- ಕ್ರಿಯೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 


. ಎಹಾರಸ್ತು ಪ್ರತೀತಾರ್ಥೋ ಧರ್ಮಚಕ್ರಪುರಸ್ಸರಃ | 


ಸಪ್ರಪಂಚಿತಶ್ಚ ಪ್ರಾಗೇವ ತತೋ ನ ಪುನರುಚ್ಕತೇ || ೩೦೪ ॥ 


ಸ ೪೬ ಇತಿ ಆರ್ಹಂತ್ಯಕ್ರಿಯಾ ॥ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳುದೂ ಮುಂದುಗಡೆ 
': ಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಚಕ್ರವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶ್ರೀವಿಹಾರವಾದರೋ ಮೊದಲೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


:.. ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ತತಃ ಪರಾರ್ಥಸಂಪತ್ತೈ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೋಪದೇಶನೇ | 


:  ಕೃತತೀರ್ಥವಿಹಾರಸ್ಮ ಯೋಗತ್ಕಾಗಃ ಪರಾ ಕ್ರಿಯಾ ॥ ೩೦೫ ॥ 


೪೭ ಇತಿ ವಿಹಾರಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನ 
 ಕರವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಗೋಸ್ಕರ (ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ) ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೋಪ 
- ದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತೀರ್ಥವಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಈ ಕೇವಲಿಗೆ ಯೋಗ 
ತ್ಯಾಗವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ವಿಹಾರಸ್ಕೋಪಸಂಹಾರಃ ಸಂಹೃತಿಶ್ಚ *ಸಭಾವನೇಃ । 
*ವತ್ತಿಶ್ಹ್ವ ಯೋಗರೋಧಾರ್ಥಾ ಯೋಗತ್ಕಾಗಃ ಸ ಉಚ್ಕತೇ ॥ ೩೦೬ ॥ 


ವಿಹಾರದ ಉಪಸಂಹಾರವೂ ಸಮವಸರಣಸಭಾಭೂಮಿಯ ತ್ಯಾಗವೂ 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯ ವ್ಯಾಪಾರನಿರೋಧವೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿರುವ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನ 
 ದಲ್ಲಿರುವಿಕೆಯೂ ಯೋಗತ್ಯಾಗವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂರೂ ಸೇರಿ 
-. ಯೋಗತ್ಯಾಗವೆಂದೆನಿಸುವುದೆಂದರ್ಥವು. 


ಯಚ್ಚ ದಂಡಕವಾಟಾದಿಪ್ರತೀತಾರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯಾಂತರಮ್‌ | 
.- “ತದಂತರ್ಭೂತಮೇವಾದಸ್ತತೋ ನ ಪೃಥಗುಚ್ಕತೇ 


೧ ಸಾಲತ್ರಯವಲಯಃ. ೨ ತಸ್ಯ. ೩ ಪ್ರೋಕ್ತಃ. ೪ ಸಮವಸರಣಸ್ಯ. ೫ ಶುಕ್ಲಧ್ಯಾನವೃತ್ತಿ!. ೬ 
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.. ಯೋಗತ್ಯಾಗಕ್ರಿಯಾಯಾಂ. 


 ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಸ್ಪಭಾವಜನಿತಾ”ಮೂರ್ಧ್ಯವುಜ್ಯಾಮಾಸ್ಕಂದತೋ ಮತಾ 


ದಂಡ ಕವಾಟ ಪ್ರತರ ಲೋಕಪೂರಣಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ 
ಬೇರೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯು ಆ ಯೋಗಶ್ಯಾಗಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲೇ ಸೇರಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ತತೋ ನಿರುದ್ದನಿಃಶೇಷಯೋಗಸ್ಕಾಸ್ಕ ಜಿನೇಶಿನಃ । 
'ಪ್ರಾಪ್ತಶೈಲೇಶ್ಯವಸ್ಥಸ್ಕ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಾಘಾತಿಕರ್ಮಣಃ Il ೩೦೮ ॥ 
ಕ್ರಿಯಾಗ್ರನಿರ್ವತಿರ್ನಾಮ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮಾಪುಷಃ | 


A 1 ೩೦೯ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಡೆದ 
ವನೂ ಮೇರುವಿನಂತೆ ಚಲಿಸದಿರುವವನೂ ಹದಿನೆಂಟುಸಹಸ್ರ ಶೀಲಗಳ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಅಫಾತಿರ್ಮಗಳ ನಾಶವುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದುಂಟಾದ ಊರ್ಧ್ವಗಮನವನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ 
ಆದ ಈ ಜಿನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಗ್ರನಿರ್ವೃತಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಇತಿ ನಿರ್ವಾಣಪರ್ಯಂತಾಃ ಕ್ರಿಯಾ ಗರ್ಭಾದಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


ಭವ್ಮಾತಭಿರನುಷ್ಕೇಯಾಸ್ತಿ ಪಂಚಾಶತ್ಸಮುಚ್ಚಯಾತ್‌ 1 ೩೧೦ ॥ 


೪೮ ಇತಿ ಅಗ್ರನಿರ್ವೃತಿಕ್ರಿಯಾ ॥. ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗರ್ಭಾಧಾನವೇ 
ಮೊದಲಾದುವೂ ಕೈವಲ್ಯವೇ ಕೊನೆಯಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ಐವತ್ತುಮೂರು 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಭವ್ಯಾತ್ಮರು ಅನುಷ್ಠಿಸಬೇಕು-ಆಚರಿಸಬೇಕು ॥ ಗರ್ಭಾವ್ವಯ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸಮಾಪ್ತವಾದುವು. 


ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿನೈತಾಃ ಸ್ಕುರನುಷ್ಕೇಯಾ ದ್ವಿಜನ್ಮಭಿಃ | 
ಯೋಪ್ಯತ್ರಾಂತರ್ಗತೋ ಭೇದಸ್ತಂ ವಚ್ಚ್ಯುತ್ತರಪರ್ವಣಿ 


ತ್ರ: I ೩೧೧॥ 


ದ್ವಿಜರು ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ೫೩ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಈ ೫೩ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಭೇದವನ್ನು ಮುಂದಿನ 
ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಇತ್ಮುಚ್ಛೈರ್ಭರತಾಧಿಪಃ ಸ್ವಸಮಯೇ ಸಂಸ್ಥಾಪಯಂಸ್ತಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್‌ 
ಸಂಪ್ರೋವಾಚ ಕೃತೀ ಸತಾಂ ಬಹುಮತಾ *ಗರ್ಭಾನ್ಹಯೋತ್ಪಾಃ 
| ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಗರ್ಭಾದ್ಯಾಃ "ಪರಿನಿರ್ವೃತಿಪ್ರಗಮನಪ್ರಾಂತಾಸ್ತಿಪಂಚಾಶತಂ 
ಪ್ರಾರೇಭೇ ಚ ಪುನಃ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಚಿತಾ ದೀಕ್ಪಾನ್ವಯಾಖ್ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ದ್ವಿಜರನ್ನು ತನ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವನೂ ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸಮ್ಮತಗಳೂ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯವೇ 
ಮೊದಲಾದುವೂ ಮೋಕ್ಷಗಮನವೇ ಕೊನೆಯಾಗಿರುವುವೂ ಗರ್ಭಾನ್ವ್ಹಯ 
ದಲ್ಲುಂಟಾದುವೂ ಆದ ಐವತ್ತುಮೂರು ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೀಕ್ಬಾನ್ವಯಗಳೆಂಬ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಯಸ್ಟೇತಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೈರಭಿಮತಾ ಗರ್ಭಾದಿಕಾಃ ಸತ್ಕಿ ಯಾಃ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮ್ಮಗಧೀತ್ಕ ಭಾವಿತಮತಿರ್ಜೈನೇಶ್ವರೇ ದರ್ಶನೇ । 
ಸಾಮಗ್ರೀಮುಚಿತಾಂ ಸ್ವತಶ್ಚ ಪರತಃ ಸಂಪಾದಯನ್ನಾಚರೇ- 

ದೃವ್ಕಾತ್ಮಾ ಸ ಸಮಗ್ರಧೀಸ್ತಿಜಗತೀಚೂಡಾಮಣಿತ್ವಂ ಭಜೇತ್‌ ॥ ೩೧೩ ॥ 


೧ ಮೇರ್ವವಸ್ಥಿತಸ್ಯ, ಶೀಲೇಶಿತ್ವಾವಸ್ಥಿತಸ್ಯ , ಪ್ರಾಪ್ತಾಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಶಿಲೇಶಿತ್ಥಾವಸ್ಥಿತಸ್ಯ. ೨ ಊರ್ಧ್ವ 
ಗಮನಂ. ೩ ಗಚ್ಛತಃ. ೪ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯೋರ್ಥಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಅಗ್ರನಿರ್ವ್ಯತಿಗತ್ಯವಸಾನಾಃ. 











| [ತ 
113 





ಗ 








೬೩೦ 


ಹ RMLs oven fe we Ny SONS. USL 4 ಕ 


ಜಿನೇಶ್ವರಸಂಬಂಧವಾದ ಮತದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾದ ರಿಂದಲೂ ಉಚಿತವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವನಾಗಿ ಆಚರಿಸುವನೋ ಸ! 
ಯಾವನು ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಸಮ್ಮತವಾದ ಈ ಗರ್ಭಾನ್ವಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಪೂರ್ಣಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಿರೀಟರತ್ನದ ತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ತನ್ನಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯವ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೩೮, ೩೧೩- ''. 


ಇತ್ಕಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ದ್ವಿಜೋತ್ಸತ್ತ್ಕೌ ಗರ್ಭಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾವರ್ಣನಂ ನಾಮಾಷ್ಟತ್ರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


pel ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
ಗ “ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ದ್ವಿಜೋತ್ಸತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯಾವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಸ ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥೈಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


 ಅಥಾಬ್ರವೀದ್ದಿಜನ್ನಭ್ಕೋ 'ಮನುರ್ದೀಕ್ಷಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಃ । 
':. ಯಾಸ್ತಾ *ನಿಃಶ್ರೇಯಸೋದರ್ಶಾಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶದಥಾಷ್ಟ ಚ | ೧॥ 


ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಮೋಕ್ಷವೇ 
ಉತ್ತರಫಲವಾಗಿರುವ ನಲ್ವತ್ತೆಂಟು ದೀಕ್ಸಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನೋ ವಕ್ಷ್ಯೇ *ನೈಶ್ರೇಯಸೀಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ಅವತಾರಾದಿನಿರ್ವಾಣಪರ್ಯಂತಾ *ದೀಕ್ಷಿತೋಚಿತಾಃ 1 ೨॥ 


""ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೆ! ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಅವತಾರಕ್ರಿಯೆಯೇ ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ನಿರ್ವಾಣಕ್ರಿಯೆಯೇ ಕೊನೆಯಾಗಿರುವುವೂ ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಉಚಿತಗಳೂ ಆದ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳಿರಿ. 


*ವ್ರತಾವಿಷ್ಕರಣಂ ದೀಕ್ಷಾ ದ್ವಿಧಾಮ್ನಾತಂ ಚ ತದ್ವೃತಮ್‌ । 
ಮಹಚ್ಚಾಣು ಚ ದೋಷಾಣಾಂ ಕೃತ್ಸದೇಶನಿವೃತ್ತಿತಃ ॥ ೩.1 


ವ್ರತಗಳ ಸ್ವೀಕಾರವು ದೀಕ್ಷೆಯು. ಆ ಪ್ರತವಾದರೋ ಹಿಂಸಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮತ್ತು ಏಕದೇಶವಾಗಿ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಮಹಾವ್ರತವೆಂದೂ 
ಅಣುವ್ರತವೆಂದೂ ಎರಡುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಮಹಾವ್ರತಂ ಭವೇತ್ಯೃತ್ಸ್ನಹಿಂಸಾ`ದ್ಯಾಗೋವಿವರ್ಜನಮ್‌ । 
ವಿರತಿಃ ಸ್ಥೂಲಹಿಂಸಾದಿದೋಷೇಭ್ಕೋಣುವುತಂ ಮತಮ್‌ | ೪॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಹಿಂಸಾದಿದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಿಕೆಯು ಮಹಾವ್ರತವಾಗಿರುವುದು. 
ಸ್ಥೂಲಹಿಂಸಾದಿದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಿಕೆಯು ಅಣುವ್ರತವೆಂದು ಸಮ್ಮತವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. | 


`ತದುನ್ಮುಖಸ್ಕ ಯಾ ವೃತ್ತಿಃ ಪುಂಸೋ ದೀಕ್ಲೇತ್ಯಸೌ ಮತಾ | 
ತಾ”್‌ಮನ್ಸಿತಾ ಕ್ರಿಯಾ ಯಾ ತು ಸಾ ಸ್ಫಾದ್ದೀಶ್ಪಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾ ॥೫॥ 


ಮಹಾವ್ರತಾಣುವ್ರತಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾದ ಪುರುಷನ ನಡೆವಳಿಕೆಯು 
ದೀಕ್ಷೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆ 
ಯುಂಟೋ ಅದು ದೀಕ್ಷಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿರುವುದು. 


ತಸ್ಮಾಸ್ತು ಭೇದಸಂಖ್ಯಾನಂ ಪ್ರಾಜ್ನಿರ್ಣೀತಂ "ಷಡಪ್ಪಕಮ್‌ | 
ಕ್ರಿಯತೇ ತದ್ವಿಕಲ್ಬಾನಾಮಧುನಾ ಲಕ್ಷ್ಮವರ್ಣನಮ್‌ | & 


ಆ ದೀಕ್ಬಾನ್ವಯಕ್ರಿಯೆಯ ಭೇದಗಳ ಎಣಿಕೆಯಾದರೋ ನಲ್ಪತ್ತೆಂಟೆಂಬುದಾಗಿ 
ಮೊದಲು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಆ ಭೇದಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳ ವರ್ಣನೆಯು 
ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದು. 


"ತ್ತತ್ರಾವತಾರಸಂಜ್ಞಾ ಸ್ಕಾದಾದ್ಕಾ ದೀಕ್ಷಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾ | 
ಮಿಥ್ಯಾತ್ವದೂಷಿತೇ ಭವ್ಕೇ ಸನ್ಮಾರ್ಗಗ್ರಹಣೋನ್ಮುಖೇ || ೭॥ 


ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವತಾರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ದೀಕ್ಷಾ 
ನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಯು ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವವನೂ 
ಮಿಥ್ಯಾತ್ಷದಿಂದ ದೂಷಿತನೂ ಆದ ಭವ್ಯಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೧ ಭರತಃ. ೨ ನಿಶ್ರೇಯಸಂಮೋಕ್ಷೆಃ, ಉದರ್ಕಃ ಉತ್ಪರಫಲಂ ಯಾಸು ತಾಃ. ೩ ಮೋಕ್ಷಹೇತೂನ್‌. 


೪ ದೀಕ್ಟೋಚಿತಾಃ. ೫ ವ್ರತಸ್ವೀಕಾರಃ. ೬ ಅಪರಾಧಃ. ೭ ಮಹಾಣುವ್ರತಾಭಿಮುಖಸ್ಕ. ಆ ಅನುಗತಾ. 
೯ ಅಪ್ಪಚತ್ಪಾರಿಂಶತ್‌. ೧೦ ಕ್ರಿಯಾಸು. 








ಸ ತು ಸಂಶ್ರಿತ್ತ ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಯುಕ್ತಾಚಾರಂ ಮಹಾಧಿಯಮ್‌ । 
ಗೃಹಸ್ಥಾಚಾರ್ಯಮಥವಾ ಪೃಚ್ಛತೀ"'ತಿ ವಿಚಕ್ಷಣಃ il ಆ 


ವಿವೇಕಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಭವ್ಯಾತ್ಮನಾದರೋ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಚರಣೆಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಅಥವಾ ಗೃಹಸ್ಥಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಬ್ರೂತ ಯೂಯಂ ಮಹಾಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಹ್ಮಂ ಧರ್ಮ” ಮನಾವಿಲಮ್‌ | 
ಪ್ರಾಯೋ ಮತಾನಿ *ತೀರ್ಥ್ಯಾನಾಂ ಹೇಯಾನಿ ಪ್ರತಿಭಾಂತಿ ಮಾಮ್‌ ॥ 


""ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ ನೀವು ನನಗೆ ನಿದೋಷವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿರಿ, ಮಿಥ್ಯಾಮತೀಯರ ಮತಗಳು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ನನಗೆ ಹೇಯಗಳಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತವೆ. 


೪ಶ್ರಾತಾನ್ಯಪಿ ಹಿ ವಾಕ್ಕಾನಿ ಸಮ್ಮತಾನಿ ಕ್ರಿಯಾವಿಧೌ | 
ನ ವಿಚಾರಸಹಿಷ್ಣೂನಿ *ದುಷ್ಟಣೀತಾನಿ “ತಾನ್ಮಪಿ i ೧೦॥ 


ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೇದಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕೂಡ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಹಿಸತಕ್ಕುವುಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳೂ ದುಷ್ಟರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ.'' 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟವತೇ ತಸ್ಮೈ ವ್ಯಾಚಪ್ಟೇ "ಸ ವಿದಾಂವರಃ | ಸ 
ತಥ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಪಥಂ ಧರ್ಮಂ ವಿಚಾರಪರಿನಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 1 ೧೧॥ 


ಆ ಯೋಗಿಂದ್ರನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದ ಆ ಭವ್ಯಾತ್ಮನಿಗೆ 
ವಿಜಾರಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಸತ್ಯವೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವೂ ಆದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. | 


ಎದ್ದಿ *ಸತ್ಕೋದ್ಯಮಾಪ್ತೀಯಂ ವಚಃ ಶ್ರೇಯೋನುಶಾಸನಮ್‌ | 


ಅನಾಪ್ಲೋಪಜ್ಞಮನ್ಯತ್ತು ವಚೋ ವಾಜ್ಕಲಮೇವ ತತ್‌ 1೧೨ 


""ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಆಪ್ತನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ವಚನವನ್ನು ಸತ್ಯ 
ವಚನವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ, ಆಪ್ತರಲ್ಲದವರಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೇರೆ ಆ ವಚನ 
ವಾದರೋ ವಚನಮಲವೇ ಆಗಿರುವುದು. 


ಎರಾಗಃ ಸರ್ವವಿತ್ಸಾರ್ವಃ ಸೂಕ್ತಸೂನೃತಪೂತವಾಕ್‌ | 
ಆಪ್ಪಃ ಸನ್ಮಾರ್ಗದೇಶೀ ಯಸ್ವದಾಭಾಸಾಸ್ತತೋ"ಪರೇ ll ೧೩ ॥ 


ಯಾವನು ರಾಗರಹಿತನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನೂ . 
ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ವಚನವುಳ್ಳವನೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು : 
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ಬೋಧಿಸುವವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಆಪ್ತನು. ಅವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯವರು £3: 


ಅಪ್ತಾಭಾಸರು ನಿಜವಾದ ಆಪ್ತರಲ್ಲ. 


ರೂಪತೇಜೋಗುಣಸ್ಥಾನಧ್ಯಾನ"*ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯನುವರ್ತಿಭಿಃ । 


೧ಗಕಾಂಕ್ಟೃತಾವಿಜಯಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿವೀರ್ಯಸುಖಾಮೃತೈೆಃ ll ೧೪ ॥ 


೧ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಪ್ರಕಾರೇಣ. ೨ ನಿದೋಷಂ. ೩ ಕುಮತವರ್ಶಿನಾಂ. ೪ ವೇದಸಂಬಂಧೀನಿ. ೫ 


ದುಷ್ಟೈ। ಪ್ರಣೀತಾನಿ. ೬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ. ೭ ಯೋಗೀಂದ್ರಃ. ಆ ಸತ್ಯವಚನಂ. ೯ ಏವಂ ' 


ವಿಧಲಕ್ಷಣಾದಾಪ್ಪಾದನೈ. ೧೦ ಸಮವಸರಣ. ೧೧ ಆದರಣೀಯತಾ. 








ener ms: 


ಸ್ರೀ ಯೋ ಗುಣ್ಕೆರೇಭಿಶ್ಚ ಕಕ್ರಿಕಲ್ದಾಧಿಪಾದಿಷು । 
ಆಪ್ಪಃ ಸ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ ಲೋಕಪರಮೇಶ್ವರಃ I ೧೫ 11 


' ಯಾವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದೇವೇಂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ರೂಪ ತೇಜಸ್ಸು 
» ಗುಣಸ್ಥಾನ ಧ್ಯಾನ ಸಮವಸರಣಸಂಪತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವುವೂ ಆದರ 
- ಣೀಯತ್ವ(ಸೌಂದರ್ಯ) ವಿಜಯ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಬಲ ಸುಖ ಮರಣ ರಹಿತತ್ವ 
:- ಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಆಪ್ತನು. 
ಅವನೇ ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಅವನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು. 


ಗ ೬೩೨ . 


ಪ್ರಶೃಷೆ 
ಅಬ 
~ 





ತತಃ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಿನಾಂ ಶ್ರೇಯಂ ಮತಮಾಪ್ತಪ್ರಣೇತೃಕಮ್‌ । 
ಅವ್ಯಾಹತ”ಮನಾಲೀಢಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಜ್ಞಮಾನಿಭಿಃ 


ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ಸರ್ವಜ್ಞರೆಂದು ಅಹಂಕಾರ ಪಡುವವರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಡದಿರುವುದೂ ಅಜಾಧಿತವೂ ಆಪ್ತನೇ ಉಪದೇಶಕನಾಗಿಯುಳ್ಳು ದೂ 
ಆದ ಮತವು ಶ್ರೇಯಕಾಂಕ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವು. | 


೨ಹೇತ್ವಾಜ್ಞಾಯುಕ*ಮದ್ವೈತಂ ದೀಪ್ತಂ ಗಂಭೀರಶಾಸನಮ್‌ । 


ಆಲ್ಪಾಕ್ಟರ” 'ಮಸಂದಿಗ್ಟಂ ವಾಕ್ಕಂ ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ ವಿದುಃ I ೧೭ ॥ 


ಯುಕ್ತಿ ಆಗಮ ಪರಮಾಗಮಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಅದ್ವಿತೀಯವೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಜೆ ಮಾನವೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಉಪದೇಶವುಳ್ಳುದೂ ಸ್ವಲ್ಪಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳುದೂ ಸಂದೇಹ 
, ರಹಿತವೂ ಆದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ' ಸ್ವಯಂಭು-ದೇವರ ನಾ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಗಣತಪ್ಪ ತತ್ಪಮಾಣಂ ಸ್ಕಾತ್‌ ಶ್ರುತಮಂತ್ರಕ್ರಿಯಾದಯಃ | 


ಪದಾರ್ಥಾಃ ಸುಸ್ಲಿತಾ ಓತ ಯತೋನನ್ಯಮತೋಚಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 





ಸ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಬೇರೆ ಮತಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲದುವೂ ಶಾಸ ಸ್ತಮಂತ್ರ 
 ಕ್ರಿಯಾದಿಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಆ ಜಿನಮತದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ ಷ್ಲವಾಗಿರು 
3 ತ್ತವೋ (ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತವೋ) ಈ ಆಪ್ತವಚನದಿಂದಲೂ ಆ ವಾಕ್ಯವು 
: ಪ್ರಮಾಣವಾಗುವುದು. 


ಬ ಯಥಾಕೃಮಮತೋ ಬ್ರೂಮಸ್ತಾನ್ಪದಾರ್ಥಾ"ನ್ಫಪಂಚತಃ । 


1 ಕೆಯ್ಯ *ಸನ್ನಿಕೃಷಮಾಣಾಃ ಸ್ಕುರ್ದುಸಸ್ಟಿತಾಃ ಪರಸೂಕ್ತಯಃ 1೧೯॥ 
ಸ 


ವ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಘರ್ಷಣೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿವೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೇರೆಯವರ 
೬ ಯುಕ್ತಿವಚನಗಳು ದುರ್ವಚನಗಳೆನಿಸಿರುವುವೋ ಅಂತಹ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ವೇದಃ ಪುರಾಣಂ ಸ ಒತೆಯಶ್ನಾರಿತ್ರಂ ಚ ಗ 

ಮಂತ್ರಾಶ್ಚ ದೇವತಾ "೦ಿಂಗಮಾಹಾರಾದ್ಮಾಕ್ಷ ಶುದ್ದಯಃ ll ೨೦ ॥ 
ನಿತೇರ್ಥಾ ಯತ್ರ ತತ್ತ್ವೇನ ಪ್ರಣೀತಾಃ ಪರಮರ್ಷಿಣಾ | 

ಸ ಧರ್ಮಃ ಸಚ ಸನ್ಮಾರ್ಗಸ್ತದಾಭಾಸಾಃ ಸ್ಕುರನ್ಯಥಾ || ೨೧ ॥ 


 ವೇದವೂ ಪುರಾಣವೂ ಸ್ಮೃತಿಗಳೂ ಆಚರಣೆಯೂ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯೂ 
ಮಂತ್ರಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಚಿಹ್ನೆಯೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಆಹಾರ ಮೊದಲಾದುವೂ 
ಪರಮರ್ಷಿಯಿಂದ ಯಾವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಯಥಾರ್ಥ 
ರೂಪದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಅದು ಧರ್ಮವು; ಅದು ಸನ್ಮಾರ್ಗವು. ಬೇರೆ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುವು ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳಂತೆ ತೋರುವುವುಗಳಲ್ಲದೆ ನಿಜವಾಧುಳ್ರ 
ಗಳಲ್ಲ. 








೧ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಪೃಷ್ಟಂ. ೨ ಯುಕ್ತ್ಯಾಗಮಪರಮಾಗಮಾಭ್ಯಾಂ ಕಲಿತಂ. ೩ ಅದ್ವಿತೀಯಂ. ೪ 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹಂ. ೫ ಆಪ್ತವಚನತ।, ೬ ಜಿನಮತೇ. ೭ ವಿಸ್ತರತ॥, ಆ ಪದಾರ್ಥೈಃ. ೯ ನಿಘರ್ಷಣಂ 


ps ಕ್ರಿಯಮಾಣಾಃ ಸಮೀಪಂ ಗಮ್ಮಮಾನಾ ವಾ. ೧೦ ಪದಾರ್ಥಾಃ. 





1 ೧೬॥ 


ಹಿಂಸೋಪದೇಶಿ ಯದ್ವಾಕ್ಕಂ ನ 'ನೇದೋಸೌ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ವೇದವಲ್ಲ. 


ಪುರಾಣಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ತತ್ಸ್ಯಾದ್ವಧನಿಷೇಧಿ ಯತ್‌ । 
ವಧೋಪದೇಶಿ ಯತ್ತತ್ತು ಜ್ಞೇಯಂ ಧೂರ್ತಪ್ರಣೇತೃಕಮ್‌ 


ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದೋ ಅದು ಪುರಾಣವೂ '..' 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವೂ. ಆಗುವುದು. ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಾವುದೋ ಅದಾ ":: 


ದರೋ ಧೂರ್ತನಾದ ಉಪದೇಶಕನುಳ್ಳುದೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 


ಸಾವದ್ಯವಿರತಿ”ರ್ವೃತ್ತಮಾರ್ಯ*ಪಷಟ್ಕರ್ಮಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 
*ಚಾತುರಾಶ್ರಮ್ಮವೃತ್ತಂ ತು 'ಪರೋಕ್ತಮಸ"ದಂಜಸಾ 


ಸದ್ದೃಹಸ್ಥರದೇವಪೂಜಾದಿಷಟ್ಟರ್ಮಗಳು ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿರುವದೋಷತ್ಯಾಗವು .... 


ಚಾರಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇತರ ವೈದಿಕರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗೃಹೀ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ 


ಭಿಕ್ಷುಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲುಂಟಾದ ಆಚರಣೆಯಾದರೋ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ :.' 


ನಿಕ್ಕಷ್ಟವು. 


ಕ್ರಿಯಾ ಗರ್ಭಾದಿಕಾ ಯಾಸ್ತಾ ನಿರ್ವಾಣಾಂತಾಃ *ಪುರೋದಿತಾಃ | 
ಆಧಾನಾದಿಶಶಾನಾಂತಾ ನ ತಾಃ ಸಮ್ಮಕ್ಕ್ರಿಯಾ ಮತಾಃ 


ಗರ್ಭಾಧಾನವು ಮೊದಲಾಗಿ ನಿರ್ವಾಣವು ಕಡೆಯಾಗಿರುವ ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಿರುತ್ತವೋ ಅವು ಸತ್ತ್ರಿಯೆಗಳು, ಆಪ್ತಾಭಾಸರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಗರ್ಭಾಧಾನವು :', 


ಮೊದಲಾಗಿ ಶ್ಮಶಾನವು ಕಡೆಯಾದ ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸತ್ತ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲ. 


ಮಂತ್ರಾಸ್ತ ಏವ ಧರ್ಮ್ಮಾಸು ಯೇ ಕ್ರಿಯಾಸು ನಿಯೋಜಿತಾಃ । 


ದುರ್ಮಂತ್ರಾಸ್ತೇ ತು ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಯೇ ಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಿಮಾರಣೆ ॥ :.. 


ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿರುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಂತ್ರಗಳು ಉಪಯೋಗಿ .... 
ಯಾವ ಮಂತ್ರಗಳು ". 


ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೋ ಅವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಂತ್ರಗಳು. 
ಪ್ರಾಣಿವಧೆಯಲ್ಲಿಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೋ ಆ ಮಂತ್ರಗಳಾದರೋ ದುರ್ಮಂತ್ರ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುವು. 


“ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾದಯೋ ಜ್ಞೇಯಾ ಹೇವತಾಃ ಶಾಂತಿಹೇತವಃ | 
ಕ್ರೂರಾಸ್ತು ದೇವತಾ ಹೇಯಾ ಯಾಸಾಂ ಸ್ಯಾದ್ಭೃತಿ" ರಾಮಿಷೈ! 


ಶಾಂತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಜಿನಜನನಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರು ಉತ್ತಮ ದೇವತೆ :.' 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕವರು. ಯಾವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾಂಸಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷ ಸ” 


ವಾಗುವುದೋ ಕ್ರೂರಿಗಳಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳಾದರೋ ತ್ಯಾಜ್ಯರು. . 


ನಿರ್ವಾಣಸಾಧನಂ ಯತ್ಸ್ಯಾತ್ತ ತ್‌ಲ್ಲಂಗಂ ಜಿನದೇಶಿತಮ್‌ । 
ಇ”ಏಣಾಜಿನಾದಿಚಿಹ್ನಂ ತು ಕುಲಿಂಗಂ ತದ್ದಿ ವೈಕೃತಮ್‌ 


ಯಾವುದು ಜಿನನಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವೂ ಆಗಿರು KS 
ವುದೋ ಅದು ಉತ್ತಮ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿರುವುದು. ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮಧಾರಣವೇ 


ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಯಾದರೋ ದುಷ್ಟಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅದು ವಿಕಾರಜನ್ಯ 
ವಾದುದಲ್ಲವೇ? 





೧ ಯಮ. ೨ ಚಾರಿತ್ರಂ. 


ಸೋಕ್ತುಃ. ಆ ಜಿನಜನನ್ಯಾದಯಃ. ೯ ಮಾಂಸೈಃ. ೧೦ ಉರಃ ಶಿರೋಲಿಂಗಾದಿಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾದಿ. 
೧೧ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ. 


೩ ಇಜ್ಯಾವಾರ್ತಾದತ್ತಿಸ್ಟಾಧ್ಯಯಸಂಯಮತಪೋರೂಪ. ೪ , 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿಚತುರಾಶ್ರಮೇಷು ಭವ. ೫ ವೈದಿಕೋದಿತಂ. ೬ ನಿಶ್ಚಯೇನ. ೭ ಆಪ್ತಾಭಾ ".... 





ತುತು ಸುವಿಹಿತಂ ವೇದೋ । ದ್ವಾದಶಾಂಗಮಕಲ್ಪಷ ಷಮ್‌ |. ಸ 
೧ೃತಾಂತವಾಕ್‌ | ೨೨ ॥ EE 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಆಜಾರಾಂಗ ": 
ಸೂತ್ರಕೃತಾಂಗ ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಶ್ರುತವು 
ವೇದವೆನಿಸುವುದು. ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವಾಕ್ಯವು "ಯಮನ ವಚನವಲ್ಲದೆ ..' 


1 ೨೩ ॥ 7 


1 ೨೪ ॥ 


1 ೨೫ ॥ 


॥ ೨೭ ॥ =: 


ಸ 
fs ಸ 

|| ವಿಲ || bd 4 
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ಸಾನ್ಮಿರಾಮಿಷಭೋಜಿತ್ಯರ ೫ ಶುದ್ಧಿರಾಹಾರಗೋಚರಾ | 
ಗ್ವಿರ್ವಂಕಷಾಸ್ತು ತೇ ಜ್ಞೇಯಾ "ಮೇ ಸ್ಕುರಾಮಿಷಭೋಜಿನಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಮಾಂಸರಹಿತವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡುವಿಕೆಯು ಆಹಾರವಿಷಯಕವಾದ ಶುದ್ಧಿ 


ಯಾಗಿರುವುದು. ಯಾರು ಮಾಂಸ ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹವ 
ರಾದರೋ ಸಕಲಗುಣನಾಶಕರೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅಹಿಂಸಾಶುದ್ದಿರೇಷಾಂ ಸ್ಮಾದ್ಕೇ ನಿಸ್ಸಂಗಾ ದಯಾಲವಃ । 

ರತಾಃ ಪಶುವಧೇ ಯೇ ತು ನತೇ ಶುದ್ಧಾ ದುರಾಶಯಾಃ ॥ ೩೦॥ 


ಯಾರು ಪರಿಗ್ರಹಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ದಯಾಪರರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೋ ಇವರಿಗೆ 
ಅಹಿಂಸೆಯ ಶುದ್ಧಿಯು ಆಗುವುದು. ಯಾರು ಪಶುವಧೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೋ ದುರಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರಾದ ಅವರು ಶುದ್ಧರಲ್ಲ. 


ಕಾಮಶುದ್ಧಿರ್ಮತಾ ತೇಷಾಂ ವಿಕಾಮಾ ಯೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ | 
ಸಂತುಷ್ಟಾಶ್ಚ ಸ್ವದಾರೇಷು ಶೇಷಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಡಂಬಕಾಃ | ೩೧ ॥ 


ಯಾರು ವಿಶೇಷವಾದ ಕಾಮ-ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ಸ್ವ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ರೋ, ಅವರಿಗೆ ಕಾಮಶುದ್ಧಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
ಾಮಶುದ್ಧಿಯಿರುವುದೆಂದು ಭಾವವು). ಉಳಿದವ ರೆಲ್ಲರೂ ನಿಂದಕರು- 
ವಂಚಕರು. 


ಇತಿ ಶುದ್ಧಂ ಮತಂ ಯಸ್ಕ ವಿಚಾರಪರಿನಿಷ್ಠಿತಮ್‌ । 
ಸ ಏವಾಪ್ತ`ಸ್ತದುನ್ನೀತೋ. ಧರ್ಮಃ "ಶ್ರೇಯೋ ಹಿತಾರ್ಥಿನಾಮ್‌ ॥ 


ಯಾವನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮತವು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೋ ಅವನೇ ಆಪ್ತನು. ಅವನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮವು ಹಿತವನ್ನು 
ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು.'' 


ಶ್ರುತ್ವೇತಿ ದೇಶನಾಂ ತಸ್ಮಾದ್ದವ್ಕೋಸೌ ದೇಶಕೋತ್ತಮಾತ್‌ | 


ಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ಇರತಿಮಾಧತ್ರೇ ದುರ್ಮಾರ್ಗರತಿಮುತ್ಸೃಜನ್‌ || ೩೩ ॥ 


ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪದೇಶಕನಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ 
ಭವ್ಯನು ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸನ್ನಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಗುರು”ರ್ಜನಯಿತಾ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಂ ಗರ್ಭಃ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಃ | 


ತದಾ ತತ್ರಾವತೀರ್ಣೋಸೌ ಭವ್ಕಾತ್ಮಾ “ಧರ್ಮಜನ್ಮನಾ Il ೩೪॥ 


ಆಗ ಗುರುವು ತಂದೆಯು; ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗರ್ಭವು; 
ಧರ್ಮವೆಂಬ ಜನ್ಮದಿಂದ ಈ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. 


ಅವತಾರಕ್ರಿಯಾ ಸೈಷಾ ಗರಾಧಾನವಧಿತ, ತೇ | 


“ಯತೋ ಜನ್ಮಪರಿಪ್ರಾಪ್ತಿ5ರುಭಯತ್ರ ನ "ಭಿದ್ಯತೇ 1 ೩೫ ॥ 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಜನ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಮಾತೃಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ 
ಅವತಾರಕ್ರಿಯೆಯು ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ರಿಯೆಯಂತೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ತತೋಸ್ಕ ವೃತ್ತಲಾಭಃ ಸ್ಮಾತ್ತದೈವ ಗುರುಪಾದಯೋಃ | 


ಪ್ರಣತಸ್ಕ ವ್ರತವ್ರಾತಂ ೧೧ವಧಾನೇನೋ?”ಪಸೇದುಷಃ 1 ೩೬॥ 


೧ ಸಕಲವಿನಾಶಕಾಃ. ೨ ತತ್ಪೋಕ್ತಃ. ೩ ಆಶ್ರಯಿತುಂ ಯೋಗ್ಯ!. ೪ ಮತಿಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೫ ಪಿತಾ. 
೬ ಧರ್ಮ ಏವ ಜನ್ಮ ತೇನ. ೭ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ೮ ಮಾತೃಗರ್ಭೇ ಜ್ಞಾನಗರ್ಭೇ ಚ 
ಗರ್ಭಾಧಾನಾವತಾರಯೋ!. ೯ ಭೇದೋ ಜಾಯತೇ. ೧೦ ವ್ರತವಿತರಣಶಾಸೊ ವಿಧಿನಾ. ೧೧ 
ಉಪಗತಸ್ಯ. 








೬೩೩ ಛೆ 


ಆಂ ಎಜು ಎ೭೬... ೯ ೯ ರ್ಮೂೂ್ರ್ಟ್ಟರರರರಾರ್ಸ್ಸ್ಕ್ಸ 


೧ ಇತಿ ಅವತಾರಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ ಗುರುಪಾದಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನೂ ವ್ರತಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ವ್ರತವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಹೊಂದುವವನೂ ಆದ ಈ ಭವ್ಯಾ ತ್ಮನಿಗೆ ವೃತಲಾಭವಾಗುವುದು. 


ತತಃ ಕೃತೋಪವಾಸಸ್ಮ ಪೂಜಾವಿಧಿಪುರಸ್ಸರಃ । 


ಸ್ಥಾನಲಾಭೋ ಭವೇದಸ್ಕ ತತ್ರಾಯಮುಚಿತೋ ವಿಧಿಃ | ೩೭ 1 


೨ ಇತಿ ವೃತ್ತಲಾಭಕ್ರಿಯಾ ॥ ಬಳಿಕ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದ ಈ 


ಭವ್ಯಾತ್ಮನಿಗೆ ಪೂಜಾವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ಥಾನಲಾಭವಾಗುವುದು. ಆ ಸ್ಥಾನ 
ಲಾಭದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವಿಧಿಯು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಜನಾಲಯೇ ಸು ರಂಗೇ ಪದ್ಮಮಷ್ಟದಲಂ ಲಿಖೇತ್‌ । 
ವಿಲಿಖೇದ್ವಾ ೨ಜ್ದನಾಸಾನಮಂಡಲಂ ಸಮವೃ ತ್ವಕಮ್‌ || ೩೮ ॥ 


ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಎಸಳುಗಳುಳ್ಳ 
ತಾವರೆಯನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಸರಿಯಾಗಿ ದುಂಡಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನ 
ಸಮವಸರಣವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು. 


ಶ್ಚಕ್ಚೆ ಎನ ಪಿಷ್ಟಚೂರ್ಣೇನ * ಸಲಿಲಾಲೋಡಿತೇನ ವಾ । 


ಳೆವರ್ತೆನಂ ಮಂಡಲಸೆ ೇಷ್ಟಂ ಚಂದನಾದಿದ್ರವೇಣ ವಾ | ೩೯ ॥ ಬ್ಯ! 


ಸಣ್ಣದಾದ ಹಿಟ್ಟಿನ ಚೂರ್ಣದಿಂದಾಗಲಿ ಜಲಮಿಶ್ರವಾದ ಹಿಟ್ಟನಿಂದಾಗಲಿ 
ಶ್ರೀಗಂಧವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ದ್ರವದಿಂದಾಗಲಿ ಆ ಮಂಡಲದ ಉದ್ಧರಣವು ೪/1 
(ರಚನೆಯು ಅಭೀಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ). 


ತಸ್ನಿನ್ನ ಷೃದಲೇ ಪದ್ಮೇ ಜೈನೇ ವಾಸ್ಥಾನಮಂಡಲೇ । 
ಎಧಿನಾ ಲಿಖಿತೇ ತಜ್ಜೈರ್ವಿಷ್ಟಗ್ಬಿರಚಿತಾರ್ಚನೇ 







1 ೪೦॥ (/” 
3 ತೆ 


ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪೂಜೆಯುಳ್ಳುದೂ ವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ "4, 
ವರಿಂದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ಅಷ್ಟದಲಕಮಲದಲ್ಲಾಗಲಿ £ 
ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸಮವಸರಣದಲ್ಲಾಗಲಿ pA 


ಜಿನಾರ್ಚಾಭಿಮುಖಂ ಸೂರಿರ್ವಿಧಿನೈನಂ ನಿವೇಶಯೇತ್‌ । 


ತವೋಪಾಸಕದೀಕ್ಷೇಯಮಿತಿ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಮುಹುಃ ಸ್ಪೃಶನ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು ಜಿನಬಿಂಬದ ಮುಂದೆ "“ನಿನಗೆ ಇದು ಉಪಾಸಕದೀಕ್ಷೆ ಇ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ'” ಎಂದು ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವವನಾಗಿ ವಿಧಿಯಿಂದ 4 
ಈ ಶ್ರಾವಕನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಬೇಕು. | ಬ 


'ಪಂಚಮುಷ್ಟಿವಿಧಾನೇನ ಸ್ಪಷ್ಟ್ಟೈನ“ಮಧಿಮಸ್ತಕಮ್‌ । KA 
ಪೂತೋಸಿ ದೀಕ್ಷಯೇತ್ಕುಕ್ತಾ ಸಿದ್ಧ್ದಶೇಷಾಂ ಚ `ಲಂಭಯೇತ್‌ 4: 


ಪಂಚಗುರುಮುದಾ ್ರಾವಿಧಾನದಿಂದ ಈ ಈ ಉಪಾಸಕನನ್ನು ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟಿ 
""ದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸಿದ್ಧಶೇಷೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿಸಬೇಕು. ಮಸ್ತಕದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 





ತತಃ ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಪದಾನ್ಯಸ್ಮಾಯುಪಾದಿಶೇತ್‌ । 
ಮಂತ್ರೋಯಮಖಿಲಾಕತ್ಬಾಪಾತ್ರ್ವಾಂ *ಪುನೀತಾದಿತೀ?್‌ರಯನ್‌ 


ಸ್ಟ 
A ರ 
PARP 
|| “ys 











ಅನಂತರದಲ್ಲಿ "ಈ ಮಂತ್ರವು ಸಮಸ್ತಪಾಪದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪವಿತ್ರನನ್ನಾಗಿ | 
ಮಾಡುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳುವವನಾಗಿ ಪಂಚನಮಸ್ಕಾರಪದಗಳನ್ನು ಈ ತ 
ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. | 
೧ ಮಂಡಪೇ. ೨ ಸಮವಸರಣಂ. ೩ ಜಲಮಿಶ್ರಿತೇನ ವಾ. ೪ ಉದ್ದರಣಂ. ೫ ಪಂಚಗುರು A 
ಮುದ್ರಾವಿಧಾನೇನ. ೬ ಮೂರ್ಧ್ನಿ. ೭ ಪ್ರಾಪಯೇತ್‌. ಆ ದುಷ್ಕೃತಾದಪಸಾರ್ಯ. ೯ ಪವಿತ್ರಂ ಸ 
ಕುರುತಾತ್‌. ೧೦ ಬ್ರುವನ್‌. 


ಫಿ ಲ ಗಿದ 









೬೩೪ 


ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಿಮಿಮಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾರಣಾಯ ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಗುರೋರನುಮತಾತ್ಸೋಷಿ ಸಂಪ್ರೀತಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಪಾರಣೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಗುರುವಿನ 
ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಆ ಶ್ರಾವಕನು ಬಹು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


(1 ೪೪ ॥ 


೧ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಥಾನಲಾಭಸ್ಕ ಪುನರಸ್ಕ ಗಣಗ್ರಹಃ ! 


ಸ್ಕಾನಿಹ್ಮಾದೇವತಾಃ ಸ್ವಸ್ಮಾದ್ವಿನಿಷ್ಕಾ ಮಯತೋ ಗೃಹಾತ್‌ ॥ಳ೪೫॥ 


೩ ಇತಿ ಸ್ನಾನಲಾಭಕ್ರಿಯಾ | ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಥಾನಲಾಭವುಳ್ಳವನೂ ತನ್ನ 
ಮನೆಯಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವವನೂ ಆದ ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ 
ಬಳಿಕ ಗಣಗ್ರಹವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 


ಇಯಂತಂ ಕಾಲಮಜ್ಞಾನಾತ್ಪೂಜಿತಾಃ ಸ್ಥ ಕೃತಾದರಮ್‌ । 


ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತಿ ಆದಾನೀಮಸ್ಮಾಭಿರಸ್ಕತ್ಸಮಯದೇವತಾಃ I ೪೬ ॥ 


“ಇಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ 
ರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. ಈಗ ನಮ್ಮಿಂದ ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದೇವತೆಗಳು 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ತತೋಕ₹ಪಮೃಷಿತೇನಾಲಮನ್ಶತ್ರ ಸ್ಟೈರಮಾಸ್ಕತಾಮ್‌ | 


ಇತಿ *ಪ್ರಕಾಶಮೇವೈತಾ ನೀತ್ವಾನ್ಯತ್ರ ಕೃಚಿತ್ತ್ಯಜೇತ್‌ I ೪೭ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈರ್ಷೆಯನ್ನು ಅಥವಾ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡಿ. ಬೇರೆಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಬಂದಂತೆ ಇರೋಣವಾಗಲಿ'' ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿಯೇ ಈ ಮಿಥ್ಯಾದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
?: ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಿಡಬೇಕು. 


ಗಣಗ್ರಹಃ ಸ ಏಷಃ ಸ್ಕಾತ್ಪಾಕನಂ ದೇವತಾಗಣಮ್‌ | 


ವಿಸೃಜ್ಯಾರ್ಚಯತಃ ಶಾಂತಾ ದೇವತಾಃ ೫ಸಮಯೋಚಿತಾಃ 1 ೪೮ ॥ 


!: ಮೊದಲಿನ ದೇವತಾಸಮೂಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಮತೋಚಿತಗಳೂ 
(!. ಶಾಂತಗಳೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು 
.. ಗಣಗ್ರಹವಾಗಿರುವುದು. 


.' ಪೂಜಾರಾಧ್ಕಾಖ್ಯಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ಕ್ರಿಯಾಸ್ಕ ಸ್ಕಾದತಃ ಪರಾ | 
ಪೂಜೋಪವಾಸಸಂಪತ್ತ್ಯಾ ಶೃಣ್ವತೋಂಗಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಮ್‌ ॥೪೯॥ 


೪ ಇತಿ ಗಣಗ್ರಹಕ್ರಿಯಾ ॥ ಪೂಜಾ ಮತ್ತು ಉಪವಾಸಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ 
' ಆಜಾರಾದಿ ದ್ವಾದಶಾಂಗಗಳ ಅರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾದ ಈ 
ನ್ಯ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಪೂಜಾರಾಧ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
1: ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 


ತತೋನ್ಮಾ ಪುಣ್ಮಯಜ್ಞಾಖ್ಶಾ ಕ್ರಿಯಾ ಪುಣ್ಮಾನುಬಂಧಿನೀ | 
ಶೃಣ್ವತಃ ಪೂರ್ವವಿದ್ಧಾನಾಮರ್ಥಂ *ಸಬ್ರಹಚಾರಿಣಃ 





Il ೫೦ ॥ 


೫ ಇತಿ ಪೂಜಾರಾಧ್ಯಕ್ರಿಯಾ | ಸಹಪಾಠಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವವನೂ 
ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಗಳೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ ಆದ ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಪೂಜಾರಾಧ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಿಂತ ಬೇರೆಯೂ ಆದ 
ಪುಣ್ಯಯಜ್ಞವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 








೧ ಉಪದೇಶಿತ. ೨ ಭವಥ. ೩ ಈರ್ಷಯಾ ಕ್ರೋಧೇನ ವಾ. ೪ ಪ್ರಕಟಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. ೫ 
ನಿಜಮತ. ೬ ದ್ವಾದಶಾಂಗಾರ್ಥ. ೭. ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಾಣಾಂ. ಆ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಸಹಿತಸ್ಯ. 





ವಾತಿ 








೩೯, ೪೪- ಕ 


ತಥಾಸ್ಕ ದೃಢಚರ್ಯಾ ಸ್ಯಾತ್ಮ್ರಿಯಾ ಸ್ವಸಮಯಶ್ರುತಮ್‌ । 


೧ ೨ ; 6 
ನಿಷ್ಕಾಪ್ಕ ಶೃಣ್ವತೋ ಗ್ರಂಥಾ``ನ್ಪಾಹ್ಮಾನನ್ಮಾಂಶ್ಚ ಕಾಂಶ್ಚನ 1೫೧ '.. 


೬ ಇತಿ ಪುಣ್ಯಯಜ್ಞಕ್ರಿಯಾ | ತನ್ನ ಮತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಪರಮತಸಂಬಂಧಗಳಾದ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಕೇಳು 
ವವನಾದ ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ದೃಢಚರ್ಯೆಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 


ದೃಢವ್ರತಸ್ಕ ತಸ್ಕಾನ್ಶಾ ಕ್ರಿಯಾ ಸ್ಕಾದುಪಯೋಗಿತಾ । ಸ 
"ಪರ್ವೋಪವಾಸಪರ್ಯಂತೇ ಪ್ರತಿಮಾಯೋಗಧಾರಣಮ್‌ ॥ ೫೨॥ '.. 

೭ ಇತಿ ದೃಢಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯಾ | ದೃಢಪ್ರತವುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಬೇರೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. ಸ 


9ತ್ರಿಯಾಕಲಾಪೇನೋಕ್ಲೇನ ಶುದ್ಧಿಮಸ್ಕೋಪಬಿಭ್ರತಃ । ಸ 
ಉಪನೀತಿರನೂಚಾನಯೋಗ್ಯಲಿಂಗಗ್ರಹೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೩ ॥ ....' 
ಆ ಇತಿ ಉಪಯೋಗಿತಾಕ್ರಿಯಾ । ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅವತಾರಾದಿ ಲ 


ಕ್ರಿಯಾಸಮೂಹದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ ಗುರುವಿನ ''' 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಚಿಹ್ನೆಯ |. 
ಪರಿಗ್ರಹಣವು ಉಪನೀತಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. ಗ್ಯ 


“ುಪನೀತಿರ್ಜಿ ವೇಷಸ್ಕ ವೃತ್ತಸ್ಯ ಸಮಯಸ್ಕ ಚ । ಗ 
ದೇವತಾಗುರುಸಾಕ್ಷಿ ಸ್ಕಾದ್ದಿಧಿವತೃತಿಪಾಲನಮ್‌ ENE 

ವೇಷವನ್ನೂ ಆಜೀವಿಕೆಯನ್ನೂ ಮತನಿಯಮವನ್ನೂ ದೇವಗುರುಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ .,!: 
ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸುವಿಕೆಯೇ ಉಪನಯನಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿರುವುದು. 


ಶುಕ್ಚವಸ್ತೋ ಪವೀತಾದಿಧಾರಣಂ ವೇಷ ಉಚ್ಕತೇ । ನ 
ಆರ್ಯಹಷಟ್ಯರ್ಮಜೀವಿತ್ವಂ ವೃತ್ತಮಸ್ಕ ಪ್ರಚಕ್ಸತೇ WRN 


ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ ಬಿಳೀಬಟ್ಟೆ ಜನಿವಾರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಿಕೆಯು ''.. 
ವೇಷವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆರ್ಯರ ಅಸಿ ಮಷಿ ಕೃಷ್ಯಾದಿ ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವಿಕೆಯು ವೃತ್ತವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 


ಜೈನೋಪಾಸಕದೀಕ್ಷಾ ಸ್ಮಾತ್ಸಮಯಃ ಸಮಯೋಚಿತಮ್‌ | 1 
ದಧತೋ ಗೋತ್ರಜಾತ್ಯಾದಿ " ನಾಮಾಂತರಮತಃ ಪರಮ್‌ ॥ ೫೬॥ ಲ 


ಆಮೇಲೆ ಮತೋಚಿತವೂ ಗೋತ್ರ ಜಾತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ಅನು ..... 
ಕೂಲವೂ ಆದ ಉಪನಯನಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ :,': 
ಜೈನಶ್ರಾವಕದೀಕ್ಷೆಯು ಸಮಯವೆನಿಸುವುದು. . pe 


ತತೋಯಮುಪನೀತಃ ಸನ್‌ ವ್ರತಚರ್ಯಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | ಗ 
ಸೂತ್ರಮೌಪಾಸಕಂ ಸಮ್ಮಗಭ್ಯಸ್ಮನ್‌ ಗ್ರಂಥತೋರ್ಥತಃ 1 ೫೭ ॥ 


೯ ಇತಿ ಉಪನೀತಿಕ್ರಿಯಾ |! ಬಳಿಕ ಇವನು ಉಪನಯನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ವನಾಗಿ ಉಪಾಸಕಸೂತ್ರವನ್ನು ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೂ ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ವ್ರತಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕೆಂದು pS 
ಘಾ pl 


ವ್ರತಾವತರಣಂ ತಸ್ಕ ಭೂಯೋ ಭೂಷಾದಿಸಂಗ್ರಹಃ । 


ಭವೇದಧೀತವಿದ್ಮಸ್ಕ ಯಥಾವದ್ಗುರುಸನ್ನಿ ಧೌ 11 ೫೮ ॥ ೭. 


೧ ಸಂಪೂರ್ಣಮಧೀತ್ಯ. ೨ ಅನ್ಯಸಮಯೋಕ್ತುನ್‌. ೩ ಪರ್ವೋಪವಾಸರುತ್ರೌ. ೪ ಅವತಾರಾದಿ |. 
ಕ್ರಿಯಾಸಮೂಹೇನ. ೫ ಅನೂಚಾನ । ಪ್ರವಚನೇ ಸಾಂಗೇಧೀತೀ. ೬. ಉಪನಯನಂ. ೭ ಸ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತ. ೮ ಗೋತ್ರಜಾತ್ಕಾದ್ಯನುಕೂಲಂ. ೯ ಉಪನಯನಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀತ್ಕಾದಿನಾಮ. 











PO 





ಚ ಪುನರ್ವಿವಾಹಸಂಸ್ಕಾರಃ 
(3. ಸಿದ್ಧಾರ್ಚನಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ *ಪತ್ನ್ಯಾಃ 


Ne ವರ್ಣಲಾಭಸ್ವ ತೋಸ 


': ಡತ್ತಾನ್ಮಪಿ ಚ ದಾನಾನಿ ಕೃತಂ ಚ ಗುರುಪೂಜನಮ್‌ 


ಚಚ ಟ್‌ ಟಟ ಚ ಟಟ ಜೆ ೫ಊಚ ಹಟ ಚಟು ಚಟ ಚ ಟಟ ಈ ಡೋ ಗಗ ತ ಾಟಸ 
| ಸ ಭ್‌ Uy ಜ್‌ ೬1 (ಗ್ಗ RA Sj Lu, 1 ನ ೬.೪ 11.11 be ಎ ಟ್ಟ 


: ೧೦ ಇತಿ ತಿ ಪ್ರತಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯಾ ॥  ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿದಾ ನ್ಯಾಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಗುರುಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ' ಪುನಃ ಆಭರಣ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 


('' ಸ್ವೀಕಾರವು ವ್ರತಾವತರಣವಾಗುವುದು. 


ಎ ವಿವಾಹಸ್ತು ಭವೇದಸ್ಕ ನಿಯುಂಜಾನಸ್ಕ ದೀಕ್ಷಯಾ । 
ಆ ಸುವ್ರತೋಚಿತಯಾ ಸಮ್ಮಕ್ಸ್ಟಾಂ ಧರ್ಮ ಗ್ಲಿಷಚಾರಿಣೇಮ್‌ ॥ ೫೯॥ 


೧೧ ಇತಿ ವ್ರತಾವತರಣಕ್ರಿಯಾ ॥ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ 


ನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವ್ರತೋ 


ಇ! ಚಿತವಾದ ದೀಕ್ಷೆಯೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇರಿಸುವವನಾದ ಅಂದರೆ ವ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು 


.. ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸುವವನಾದ ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ ವಿವಾಹಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 


೨ಪೂರ್ವಃ ಸರ್ವೋಸ್ಕ ಸಮೃತಃ । 


[> 


ಸಂಸ್ಕಾರಮಿಚ್ಛತಃ || ೬೦॥ 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತ್ನಿಯ ಧಾರ್ಮಿಕಸಂಸ್ಕಾರ 


». ವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವನಾದ ಈ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಪುನಃ ಹಿಂದೆ ಗರ್ಭಾನ್ವಯಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಸಮಸ್ತ ವಿವಾಹಸಂಸ್ಕಾರವು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


*ತ್ಸಂಬಂಧಂ *ಸಂವಿಧಿತ್ಸತಃ । 


ಒಸಮಾನಾಜೀವಿಭಿರ್ಲಬ್ಬವರ್ಣೈರನೈ ರಂಪಾಸಕ್ಕೆಃ || ೬೧ ॥ 


೧೨ ಇತಿ ವಿವಾಹಕ್ರಿಯಾ ॥ ಸದೃಶವಾದ ಷಟ್ಯರ್ಮಜೀವನೋಪಾಯ 


ಸ ಗಳುಳ್ಳವರೂ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆದ ಇತರ ಶ್ರಾವಕರೊಡನೆ ಕನ್ಯಾದಾನಾದಿ 
:.-: ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವವನಾದ ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ ಬಳಿಕ ವರ್ಣಲಾಭವೆಂಬ 


ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 


ಶಟತುರಃ ಶ್ರಾವಕಜೆ ೇಷ್ಠಾನಾಹೂಯ ಕೃತಸತ್ತಿ ಯಾನ್‌ | 


ತಾನ್ಪೂಯಾದಸ್ಮ ನುಗ್ರಾಹ್ಮೋ ಭವದ್ದಿಃ ನೈಸಮೀಕೃತಃ || ೬೨ ॥ 


ಎ ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಶ್ರಾವಕೋತ್ತಮರನ್ನು ಕರೆದು ""ತಮ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ನಾನು ತಮ್ಮಗಳಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ'” ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಯೂಯಂ ನಿಸ್ತಾರಕಾ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಪೂಜಿತಾಃ । 


ಅಹಂ ಚ ಕೃತದೀಕ್ಷೋಸ್ಮಿ ಗೃಹೀತೋಪಾಸಕವ್ರತಃ | ೬೩ ॥ 


“ನೀವುಗಳು ಭವಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿಸುವವರೂ ದೇವಸಮಾನರಾದ 


ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಲೋಕಪೂಜಿತರೂ ಆಗಿರುತ್ತೀರಿ. ನಾನಾದರೋ ಶ್ರಾವಕವ್ರತವನ್ನು 
.” ಕೈಗೊಂಡವನೂ ವ್ರತವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದವನೂ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಮಯಾನುಚರಿತೋ ಧರ್ಮಃ "ೌ*ಪುಷ್ಕಲೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ | 
| ೬೪ ॥ 


ನಾನು ಗೃಹಸ್ಥರ ನಾನಾ ಮಿಥ್ಯಾಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯಿಸಿದೆನು. 
ಮಿಥ್ಯಾದಾನಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟೆನು. ಮಿಥ್ಯಾಗುರುಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಂ ಜನ್ಮ ಲಬ್ದಾಹಂ ಗುರ್ವನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 


ನ ಸ ೧೨ ್ರಿರಭಾವಿತಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಟೋ ವೃತ್ತ*ಮಭಾವಿತಮ್‌ ॥ ೬೫॥ 


೧ ಪತ್ನೀಂ. ೨ ಗರ್ಭಾನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಸು ಪ್ರೋಕ್ತಃ. ೩ ಜಿನದರ್ಶನಸ್ವೀಕಾರಾತ್‌ ಪ್ರಾಗ್ಟಿವಾಹಿತ 
ಭಾರ್ಯಾಯಾಃ. ೪ ಕನ್ಯಾಪ್ರದಾನಾದಿಸಂಬಂಧಂ. ೫ ಸಂವಿಧಾತುಮಿಚ್ಛತಃ. ೬ ಸದೃಶಾರ್ಯಪಷಟ್ಕ 


'` 2 .: ಮ್ಮಾದಿವೃತ್ತಿಭಿಃ. ೭ ಚತುಃಸಂಖ್ಯಾಯುತಾನ್‌. ಆ ಯುಷ್ಕತ್ಸದೃಶೀಕೃತ॥. ೯ ವ್ರತಾವಿಷ್ಯರಣಂ 
ಸ್‌ ದೀಕ್ಷಾ, ೧೦ ನಾನಾಮಿಥ್ಯಾತ್ವರೂಪ॥. 
". ಮಿಧ್ಯಾತ್ಮವೃತ್ತಿಂ. ೧೩ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ನಭಾವಿತಂ. 


೧೧ ಮಿಥ್ಯಾದಾನಾನಿ. ೧೨ ಚಿರಕಾಲಸಂಸ್ಕಾರಿತ 
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ಬಸವಕ ಜ್‌ 


ಜಬ ಗು ಬಟಟ ಚಚ ಪಜ ಪಜ ಭಯ gy Ly ಐ 


೬೩೫ 


ee  ್ಪ್‌್ಪ್‌ 


ನಾನು SRE ಜನ ವನ್ನು ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ : 


ಪಡೆದು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು 
ಭಾವಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ಆಚರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. 


ವ್ರತಶುದ್ಧರ್ಥಮೇವಾಹಮುಪನೀತೋಸ್ಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | 


೧ೃತವಿದೃಶ್ಶ ಜಾತೋಸ್ಮಿ ೨ಸ್ವಧೀತೋಪಾಸಕಶ್ರುತಃ | ೬೬ ॥ 


""ಪ್ರತಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವೇ ನಾನು ಉಪನಯನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಈಗ ಶ್ರಾವಕವ್ರತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದವನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಿದ್ಯೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ. 


ವ್ರತಾವತರಣಸ್ಕಾಂತೇ ಸ್ವೀಕೃತಾಭರಣೋಸ್ಮ್ಯಹಮ್‌ । 


ಪತ್ನೀ ಚ ಸಂಸ್ಕೃತಾತ್ಮೀಯಾ ಕೃತಪಾಣಿಗ್ರಹಾ ಪುನಃ Il ೬೭ ॥ 


ವ್ರತಾವತರಣದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನಾಗಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ವಿವಾಹಿತಳಾದ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯೂ ಪುನಃ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಳು. 
ವ್ರತಸಂಸ್ಕಾರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಳೆಂದು ಭಾವವು. 


ಏವಂ ಕೃತವ್ರತಸ್ಕಾದ್ಧ ವರ್ಣಲಾಭೋ ಮಮೋಚಿತಃ । 


ಸುಲಭಃ ಸೋಪಿ 'ಯುಷ್ಮಾಕಮನುಜ್ಞಾನಾತ್ನಧರ್ಮಣಾಮ್‌ || ೬೮ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದವನಾದ ನನಗೆ ಈಗ ವರ್ಣಲಾಭವು 
ಯೊಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಧರ್ಮಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮಗಳ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಆ 
ವರ್ಣಲಾಭವೂ ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದು.'' 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಚ ತಂ ಸತ್ಯಮೇವಮಸ್ತು *ಸಮಂಜಸಮ್‌ | 


ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಶ್ಲಾಘ ಮೇವೈತತ್ಕೋನಸ್ತ ತೃದೃಶೋ ದ್ವಿಜಃ 1 ೬೯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶ್ರಾವಕೋತ್ತಮರೂ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವು ನಮಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ, ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ, ಹಾಗೆಯೇ 


ಆಗಲಿ. ಇದು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ದ್ವಿಜನು ಬೇರೆ ಯಾವನಿದ್ದಾನೆ? " 


*ಯುಷ್ಕಾದೃಶಾಮಲಾಭೇ ತು ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಭಿರಪ್ಶಮಾ | 


ಸಮಾನಾಜೀವಿಭಿಃ ಕರ್ತುಂ ಸಂಬಂಧೋಭಿಮತೋ ಹಿ ನಃ ॥ ೩೦॥ 


ನಿಮ್ಮಂತಹ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಗಳು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಸಮಾನವಾದ ಜೀವ 
ನೋಪಾಯವುಳ್ಳವರಾದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳ ಸಂಗಡವೂ ನಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರ ಸಂಬಂಧ 


ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುತ್ತೇವೆ.” 


ಇತ್ತುಕ್ಕ್ವೈನಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ವರ್ಣಲಾಭೇ ನಿಯುಂಜತೇ । 


ಎಧಿವತ್ಸೋಪಿ ತಂ ಲಬ್ದ್ವಾ ಯಾತಿ ತತ್ಸಮಕಕ್ಷತಾಮ್‌ Il ೩೧ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಈ ಶ್ರಾವಕನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ವರ್ಣಲಾಭದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಶ್ರಾವಕನು ಕೂಡ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ವರ್ಣಲಾಭವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆ ಶ್ರಾವಕೋತ್ತಮರ ಸಮಾನಸ್ಕಂಧತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ವರ್ಣಲಾಭೋಯಮುದ್ದಿಷ್ಟಃ ಕುಲಚರ್ಯಾಧುನೋಚ್ಕತೇ | 


“ರ್ಯಹಷಟ್ಕರ್ಮವೃತ್ತಿಃ ಸ್ಕಾತ್ಕುಲಚರ್ಯಾಸ್ಯ ಪುಷ್ಕಲಾ I ೭೨ ॥ 


೧೩ ಇತಿ ವರ್ಣಲಾಭಕ್ರಿಯಾ ॥ ಈ ವರ್ಣಲಾಭಕ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. 
ಈಗ ಕುಲಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇಜ್ಯಾ ವಾರ್ತಾದಿ 
ಆರ್ಯಷಟ್ಯರ್ಮವರ್ಶನವು ಈ ಶ್ರಾವಕನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಕುಲಚರ್ಯೆಯಾಗು 
ವ್ರದು. 





೧ ಸಂಪೂರ್ಣವಿದ್ಯಃ. ೨ ಸುಷ್ಮು ಅಧೀತ. ೩ ಇಷ್ಟಂ. ೪ ಸ್ವೀಕೃತಸದ್ದೃಷ್ಟೀನಾಂ. ೫ ಸಹ. ೬ 
ಇಜ್ಯಾವಾರ್ತಾದಿ. 

















ಓತಿ 


ಹು 


 ್‌ಾಾಾಾಾಛ೯ಹ[್‌ಾರ್ಟಾರ್ಷಾಾಾಾಾಾರ್ರ್ಸಿಕ್ಸಫ್‌_ಜು ಪದ್‌ ಲು 0 ಬು ಪಂ ಎ ಬಂತೂ ಪಯ ಸ ಪ ಪಟಾ ಟಟ ಆಟ ಟಟ ಜ ಜಾ 8 


ವಿಶುದ್ಧಸ್ತೇನ ವೃತ್ತೇನ ತತೋಭ್ಯೇತಿ ಗೃಹೀಶಿತಾಮ್‌ । 


ವೃತ್ತಾಧ್ಯಯನಸಂಪತ್ತ್ಯಾ ಪರಾನುಗ್ರಹಣಕ್ಷಮಃ || ೭೩ || 


೧೪ ಇತಿ ಕುಲಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಷಟ್ಕರ್ಮವರ್ತನದಿಂದ 


ಇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶುದ್ಧನೂ ಷಟ್ಕರ್ಮಾಚರಣ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ 


ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೂ ಆಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಗೃಹಸ್ಥ 


ನಂ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಗೃಹಸ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 





ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಿಧಾನಜ್ಞಃ 'ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣವಿತ್‌ | 


ಗೃಹಸ್ಥಾಚಾರ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತದಾ ಧತ್ತೇ ಗೃಹೀಶಿತಾಮ್‌ ॥೭೪॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ದ್ವಾದಶಾಂಗವೇದಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೂ ಗೃಹಸ್ಮಾಚಾರ್ಯಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ ಆಗಿ ಆಗ ಗೃಹಸ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತತಃ ಪೂರ್ವವದೇವಾಸ್ಕ ಭವೇದಿಷ್ಟಾ ಪ್ರಶಾಂತತಾ । 


ನಾನಾವಿಧೋಪವಾಸಾದಿಭಾವನಾಃ ಸಮುಪೇಯುಷಃ | ೭೫ ॥ 


೧೫ ಇತಿ ಗೃಹೀಶಿತಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪವಾಸಾದಿ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಈ ಗೃಹಸ್ಥಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಮೊದಲಿನಂತಯೇ 
(ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುವಾಗ ಇದ್ದಂತೆಯೇ) ಬಹು ಶಾಂತ 
ತೆಯು ಇಷ್ಟವಾಗುವುದು. 


ಗೃಹತ್ಕಾಗಸ್ತತೋಸ್ಕ ಸ್ಮಾದ್ಭಹವಾಸಾದ್ದಿರಜ್ಯತಃ | 
ಯೋಗ್ಯಂ ಸೂನುಂ *ಯಥಾಮ್ನಾಯಮನುಶಿಷ್ಠ ಗೃಹೋಜ್ಜನಮ್‌ ॥ 


೧೬ ಇತಿ ಪ್ರಶಾಂತಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪೂರ್ವಪದ್ಧತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ-ಬೋಧಿಸಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಿಕೆಯು 
ಮನೆಯ ವಾಸದಿಂದ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಈ ಗೃಹಸ್ಮಾಚಾರ್ಯನ 
ಹತ್ಯಾಗವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು. 


eA ತ್ರೆ 


ತೃಕ್ತಾಗಾರಸ್ಮ ತಸ್ಕಾತಸ್ತಪೋವನಮುಪೇಯುಷಃ । 


ಏಕಶಾಟಕಧಾರಿತ್ಚಂ ಪ್ರಾಗೃದ್ದೀಕ್ಬಾದ್ಯಮಿಷ್ಯತೇ 1 ೭೭ ॥ 


೧೭ ಇತಿ ಗೃಹತ್ಯಾಗಕ್ರಿಯಾ ॥ ಬಳಿಕ ಗೃಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ ತಪೋವನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಆ ಗೃಹಸ್ನಾಚಾರ್ಯನ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಏಕವಸ್ತಧಾರಣವು ದೀಕ್ಷಾದ್ಯವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಇಚ್ಛಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೇಳಲ್ಪಡು 
ತ್ರದೆಂದರ್ಥವು. | 


ತತೋಸ್ಕ ಜಿನರೂಪತ್ವಮಿಷ್ಮತೇ ತೃಕ್ತವಾಸಸಃ 


ಧಾರಣಂ ಜಾತರೂಪಸ್ಕ ಯುಕ್ತಾಚಾರಾದ್ದಣೇಶಿನಃ Il ೭೮ ॥ 


೧೮ ಇತಿ ದೀಕ್ಲಾದ್ಯಕ್ರಿಯಾ |! ಆಮೇಲೆ ಯುಕ್ತವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳವನಾದ 
ಮುನಿಸಂಫಾಧಿಪತಿಯಿಂದ ವಸ್ತ್ರತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಈ ಗೃಹಸ್ಮಾಚಾರ್ಯನು 
ಜಾತರೂಪ(ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನ ರೂಪ)ವನ್ನು ಧರಿಸುವಿಕೆಯು ಜಿನರೂಪತ್ವವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಕ್ರಿಯಾಃ ಶೇಷಾಸ್ತು ನಿಃಶೇಷಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯೇ ಯಥಾ | 
ತಥೈವ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಮಾಃ ಸ್ಕುರ್ನ ಭೇದೋಸ್ತತ್ರ ಕಶ್ಚನ I ೩೯ ॥ 

೧೯ ಇತಿ ಜಿನರೂಪತಾಕ್ರಿಯಾ |! ಉಳಿದ ಸಮಸ್ಪಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಗರ್ಭಾನ್ವಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. 


೧ ದ್ಹಾದಶಾಂಗಶ್ರುತರೂ ಪವೇದ ಃ.-೨ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೩ ಯಥಾನ್ಯಾಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


arc ರ್ಟ 





ಯಸ್ಟೇತಾಸ್ವತ್ವತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭವಃ ಸಮನುತಿಷ್ಠತಿ | 
ಸೋಧಿಗಚ್ಛತಿ ನಿರ್ವಾಣಮಚರಾ"'ತ್ಗುಖಸಾದೃವಮ್‌ 


ll ೮೦ ॥ 


ಯಾವ ಭವ್ಯನು ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಯಥಾರ್ಥರೂಪದಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸುಖಮಯವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ದ್ವಿಜಾಃ ಕರ್ತ್ರನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಃ | 


ಯಾಃ *ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಭವೇಯುರ್ಭವ್ಮದೇಹಿನಃ | ೮೧ ॥ 


ದೀಕ್ಷಾನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುವು ॥ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜರೆ! ಯಾವ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮೀಪಸ್ಥನಾದ 
ಭವ್ಯಜೀವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುವೋ ಅಂತಹ ಕರ್ತ್ರನ್ಹ್ವಯಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ತತ್ರ ಸಜ್ಜಾತಿರಿತ್ಕಾದ್ಕಾ ಕ್ರಿಯಾ ಶ್ರೇಯೋನುಬಂಧಿನೀ । 


ಯಾ ಸಾ ಚಾಸನ್ನಭವ್ಯಸ್ಯ *ನೃಜನ್ಮೋಪಗಮೇ ಭವೇತ್‌ ॥ ೮೨॥ 


ಆ ಕರ್ತ್ರನ್ವಯಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ಸಜ್ಜಾತಿ 
ಯೆಂಬುದು ಮೊದಲನೆಯ ಕ್ರಿಯೆ, ಅದು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಮೀಪಸ್ಥನಾದ ಭವೃನಿಗೆ 
ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಸ ನೃಜನ್ಮ ಪರಿಪ್ರಾಪ್ತೋ ದೀಕ್ಲಾಯೋಗೇ ಸದನ್ವಯೇ | 


ಎಶುದ್ದಂ ಲಭತೇ ಜನ್ಮ ಸೈಷಾ ಸಜ್ಜಾತಿರಿಷ್ಕತೇ 1 ೮೩ ॥ 


ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ದೀಕ್ಬಾಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಂಶದಲ್ಲಿ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಸಜ್ಜಾಶಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಎಶುದ್ಧಕುಲಜಾತ್ಕಾದಿಸಂಪತ್ಸಜ್ಜ್ಞಾತಿರಿಷ್ಠತೇ । 


*ಉದಿತೋದಿತವಂಶತ್ವಂ ಯತೋಭ್ಯೇತಿ ಪುಮಾನ್ಯತೀ I ೮೪ ॥ 


ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ತರೋತ್ತರಾಭ್ಯುದಯ 
ವುಳ್ಳ ವಂಶತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಕುಲ ಜಾತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯು ಸಜ್ಜಾತಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಪಿತುರನ್ವಯಶುದ್ಧಿರ್ಯಾ ತತ್ಕುಲಂ ಪರಿಭಾಷ್ಮತೇ | 


ಮಾತುರನ್ಹಯತಶುದ್ದಿಸ್ತು ಜಾತಿರಿತ್ಯಭಿಲಪ್ಕತೇ || ೮೫ ॥ 


ತಂದೆಯ ಶುದ್ಧವಾದ ವಂಶವು ಕುಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ತಾಯಿಯ 
ಶುದ್ಧವಾದ ವಂಶವಾದರೋ ಜಾತಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ವಿಶುದ್ದಿರುಭಯಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸಜ್ಜಾತಿರನುವರ್ಣಿತಾ । 
“ಯತ್ಪಾಪ್ತೌ ಸುಲಭಾ *ಬೋಧಿರಯತ್ನೋಳಿಪನತೈರ್ಗುಣೈ:ಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಈ ಕುಲ ಜಾತಿಗಳೆರಡರ ವಿಶುದ್ಧಿಯು ಸಜ್ಜಾತಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಯಾವ ಸಜ್ಜಾಶಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ರತ್ನತ್ರಯದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಸುಲಭವಾದುದು. 


2 
ಸಜ್ಜನ್ಮ್ಪಪ್ರತಿಲಾಭೋಯ"ಮಾರ್ಯಾವರ್ತವಿಶೇಷತಃ | 

ಸತ್ಕಾಂ ದೇಹಾದಿಸಾಮಗ್ರ್ಯಾಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸೂತೇ ಹಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ 

೧ ಸುಖಸಾದ್ಭವನ್ನಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ಭೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ. ೩ ಪ್ರತ್ಯಾಸನ್ನಮೋಕ್ಷಸ್ಯ. ೪ ನೃಜನ್ಮ 

ಪ್ರಾಪ್ತೌ. ೫ ಉತ್ತರೋತ್ತರಾಭ್ಯುದಯವದನ್ವಯತ್ಹಂ. ೬ ಯತ್ನಜ್ಜಾಶಿಪ್ರಾಪ್ತೌ ಸತ್ಯಾಂ. ೭ ರತ್ನ 

ತ್ರಯಪ್ರಾಪ್ತಿಃ. ಆ ಉಪಾಗತೈಃ. ೯ ಸಜ್ಜಾತಿಪರಿಪ್ರಾಪ್ತಿ. ೧೦ ಆರ್ಯಾಖಂಡ. ೧೧ ನಿಶ್ಚೇಯಸಂ. 





Cal 








ಆರ್ಯಾಖಂಡದಿಂದ ವಿಶೇಷತ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ಸಜ್ಜಾತಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಯಜ್ಞೋಪವೀತಮಸ್ಕ ಸ್ಮಾದ್ದ ಎವೃತಸ್ತಿಗುಣಾತಶಮ್‌ । 


ದೇಹಾದಿಸಾಮಗ್ರಿಯು ಇರುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಬಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದಲ್ಲವೇ ? 


ಶರೀರಜನ್ಮನಾ ಸೈಷಾ ಸಜ್ಜಾತಿರುಪವರ್ಣಿತಾ । 


ವಿತನ್ಮೂಲಾ ಯತಃ ಸರ್ವಾಃ ಪುಂಸಾಮಿಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಯಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಪುರುಷರ ಸಮಸ್ತವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೂ ಈ ಸಜ್ಞಾಶಿಯೇ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶರೀರೋತ್ಪತ್ತಿಯೊಡನೆ ಉಂಟಾದ ಈ ಸಜ್ಜಾತಿಯು 
ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಶರೀರಸಂಬಂಧವಾದ ಸಜ್ಜಾತಿಯು ವರ್ಣಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮನಾ ಚಾನ್ಮಾ ಸಜ್ಜಾತಿರನುಕೀರ್ತೃತೇ । 


ಯಾಮಾಸಾದ್ಕ ದ್ವಿಜನತ್ರಂ ಭವ್ಮಾತ್ಮಾ ಸಮುಪಾಶ್ನು ತೇ 1 ೮೯ ॥ 


ಯಾವ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸಜ್ಜಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು 
ದ್ವಿಜನ್ಮತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಸಂಸಾರಜನ್ಮದಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಬೇರೊಂದು ಸಜ್ಜಾತಿಯು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ವಿಶುದ್ಧಾಕರಸಂಭೂತೋ ಮಣಿಃ ಸಂಸ್ಕಾರಯೋಗತಃ | 
ಯಾತ್ಕುತ್ಮರ್ಷಂ ಯಥಾತ್ಮೈವಂ ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರೈಃ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಃ ॥ ೯೦॥ 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಗಣಿಯಿಂದುಂಟಾದ ರತ್ನವು ಸಂಸ್ಕಾರಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆತ್ಮನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


“ಸುವರ್ಣಧಾತುರಥವಾ ಶುದ್ದೇದಾಸಾದ್ಮ ಸತ್ತಿ ಯಾಮ್‌ । 
ಯಥಾ ತಥೈಷ ಭವ್ಮಾತ್ಮಾ ಶುದ್ಧ*ತ್ಕಾಸಾದಿತಕ್ರಿಯಃ 


I ೯೧ ॥ 


ಅಥವಾ ಬಂಗಾರವಿರುವ ಕಲ್ಲು ಸತ್ತ್ರಿಯೆ._ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೇಗೆ 
ಶುದ್ಧಿಯಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ನಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


ಜ್ಞಾನಜಃ ಸ ತು ಸಂಸ್ಕಾರಃ ಸಮ್ಮಗ್ಹಾನಮನುತ್ತರಮ್‌ । 


ಯದೈಷ ಲಭತೇ ಸಾಕ್ಷಾತೃರ್ವವಿನ್ನುಖತಃ ಕೃತೀ Il ೯೨ 1 
*ತದೈೆಷ ಪರಮಾಜ್ಞಾನಗರ್ಭಾತ್ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮನಾ | 
ಜಾತೋ ಭವೇದ್ದಿಜನ್ನೇತಿ ವ್ರತೈಃ ಶೀಲೈಶ್ಚ ಭೂಷಿತಃ | ೯೩ 1 


ಸಂಸ್ಕಾರವಾದರೋ ಜ್ಞಾನಜನ್ಯವಾದುದು. ಯಾವಾಗ ಈ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ 
ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞನ ಮುಖದಿಂದ ಸವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಮ್ಯ 
ಗ್ಲಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಆಗ ಈ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಗರ್ಭದದೆಸೆಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನೂ ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ಶೀಲ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತನೂ ಆದ ದ್ವಿಜನ್ಮನೆಂದಾಗುವನು. 


ವ್ರತಚಿಹ್ನಂ ಭವೇದಸ್ಕ ಸೂತ್ರಂ ಮಂತ್ರಪುರಸ್ಸರಮ್‌ । 


ಸರ್ವಜ್ಞಾಜ್ಞಾಪ್ರಧಾನಸ್ಮ ದ್ರವ್ಯಭಾವವಿಕಲ್ಪಿತಮ್‌ 1 ೯೪॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞರ ಆಜ್ಞೆಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವವನಾದ ಈ ಭವ್ಯಾತ್ಮನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು 
ಭಾವವೆಂಬ ಭೇದವುಳ್ಳುದೂ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವೂ ಆದ ಸೂತ್ರ-ಯಜ್ಞೋ 
ಪವೀತವು ವ್ರತದ ಗುರುತಾಗುವುದು. 


೧ ಸುವರ್ಣಪಾಷಾಣ॥. ೨ ಪ್ರಾಪ್ತಸಂಸ್ಕಾರ॥. ೩ ತದೈವೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
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ಎ ಯ ೦ ಂ ಲ ಭ್ಚಾರ್ಸಾಾಾ“3 ರ್ಟ ರ ೂ್ಟ್ಧ್ಟ್ಸ್ಸ್ಟ್ಸ್‌ಾ್‌ೈ,ಆ ೈ ೈು ಟ್‌ 





ಗಿ ೩ ೪ ಸ 
ಸೂತ್ರ"ಮೌಪಾಸಕಂ ತು ಸ್ಕಾ `ದ್ಬಾವರೂಢೈ 'ಸ್ವಿಭಿರ್ಗುಣೈಃ : ॥ ೯೫ ॥ ನ 


ಈ ಭವ್ಯಾತ್ಮನಿಗೆ ಮೂರೆಳೆಗಳುಳ್ಳ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವು ದ್ರವ್ಯಸೂತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. :. 
ಕರ್ಮೋಪಶಮ ಕ್ಷಯ ಕ್ಷಯೋಪಶಮಾನ್ಯತಮರೂಪವಾದ ಲಬ್ಧಿಯ ಮತ್ತು ''” 
ಉಪಯೋಗದ ಸಂಸ್ಕಾರವುಳ್ಳ ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರಗುಣಗಳಿಂದ ಶ್ರಾವಕಾ '.".. 
ಚಾರಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಭಾವಸೂತ್ರವುಂಟಾಗುವುದು. ಗ 


ಯದೈವಂ ಲಬ್ಧಸಂಸ್ಕಾರಃ "ಪರಂಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಚ್ಛತಿ । 


ತದೈನಮಭಿನಂದ್ಕಾಶೀರ್ವಚೋಭಿರ್ಗಣನಾಯಕಾಃ 1 ೯೬ ॥ 


“ಅಂಭಯಂತ್ಕುಚಿತಾಂ ಶೇಷಾಂ ಜೈನೀಂ ನಪುಣ್ಮೈರಥಾಕ್ಷತೆಃ | 


"ಸ್ಪಿತೀಕರಣಮೇತದ್ದಿ ಧರ್ಮ””ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಂ ಪರಮ್‌ ॥೯೭॥ 





ಯಾವಾಗ ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಉತ್ಕಷ್ಟಜ್ಞಾನವನ್ನು ',. 
ಅಥವಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಆಗ ಇವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ- ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ :: 
ಆಚಾರ್ಯರು ಆಶೀರ್ವಾದವಚನಗಳೊಡನೆಯೂ ಆಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ |" 
ಅಕ್ಷತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಜಿನೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯೂ ಉಚಿತವೂ ಆದ ಸಿದ್ಧಶೇಷೆಯನ್ನು '...; 
ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಆಶೀರ್ವಾದ ವಚನವು ಸ್ಥಿತೀ : |” 
ಕರಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಧರ್ಮಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರವಾಗಿರುವುದು. (ಕ 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಂ ದಿವ್ಮಂ ಜ್ಞಾನಗರ್ಭಸಮುದ್ಬವಮ್‌ | ಮ 
ಸೋಧಿಗಮ್ಮ ಪರಂ ಜನ್ಮ ತದಾ ಸಜ್ಜಾತಿಭಾಗ್ಬವೇತ್‌ 1 ೯೮॥ "(' 





ಆ ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಅಯೋನಿಜನ್ಯವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದುದೂ ಆದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಗ ಸಜ್ಜಾತಿಯನ್ನು ,'] 
ಹೊಂದಿದವನಾಗುವನು. 


ತತೋಧಿಗತಸಜ್ಜಾತಿಃ ಸದ್ಭೃಹಿತ್ವಮಸೌ ಭಜೇತ್‌ । 


ಗೃಹಮೇಧೀಭವನ್ನಾರ್ಯ ಷಟ್ಕರ್ಮಾಣ್ಯನುಪಾಲಯನ್‌ 1 ೯೯॥ :... 





೧ ಇತಿ ಸಜ್ಜಾತಿಕ್ರಿಯಾ | ಬಳಿಕ ಸಜ್ಜಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಈ "'. 
ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಇಜ್ಯಾವಾರ್ತಾದಿ ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥ 
ನಾಗಿ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

















ಯದುಕ್ತಂ ಗೃಹಚರ್ಯಾಯಾಮನುಷ್ಠಾನಂ ವಿಶುದ್ಧಿಮತ್‌ | 


ತದಾಪ್ತವಿಹಿತಂ ಕೃತ್ನುಮತಂದ್ರಾಲುಃ ಸಮಾಚರೇತ್‌ I ೧೦೦ ॥ 


ಗೃಹಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆಪ್ತನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ | 
ವಿಶುದ್ಧಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಅನುಷ್ಕಾನವನ್ನು-ಆಚರಣವನ್ನು 
ಆಲಸ್ಯರಹಿತನಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು, 


ಜಿನೇಂದ್ರಾಲ್ಲಬ್ಬಸಜ್ನನ್ಮಾ ಗಣೇಂದ್ರೈರನುಶಿಕ್ಷಿತಃ । 

ಸ ಧತ್ತೇ ಪರಮಂ "”ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ 
ಜಿನೇಶ್ವರನಿಂದ ಸಜ್ಜಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 

ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ಆ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು 

(ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು) ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


| ೧೦೧ I 


ತಮೇನಂ ಧರ್ಮಸಾದ್ಭೂತಂ ಶ್ಲಾಘಂತೇ ಧಾರ್ಮಿಕಾ ಜನಾಃ । 
ಪರಂ "ತೇಜ ಇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಮವತೀರ್ಣಂ ಮಹೀತಲಮ್‌ ॥ ೧೦೨ ॥ 


೧ ರತ್ನತ್ರಯಾತ್ಮಕಂ ಭಾವಸೂತ್ರಂ. ೨ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಂಬಂಧಿ. ೩ ಲಬ್ಮ್ಯುಪಯೋಗಸಂಸ್ಕಾರೈಃ, 
೪ ಸಮೃ್ಯಗ್ಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರೈಃ. ೫ ಪರಮಂ ಜ್ಞಾನಂ, ಪರಮಂ ತಪೋ ವಾ. ೬ ಆಚಾರ್ಯಾಃ. 
೭ ಪ್ರಾಪಯಂತಿ. ಆ ಪುಷ್ಪೆ ಬರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ಸ್ಥಿತೀಕರಣಾರ್ಥಂ. ೧೦ ಆಚಾರ್ಯಾಶೀರ್ವಚನಂ. 
೧೧ ಪ್ರವರ್ತನಂ. ೧೨ ವೃತ್ತಾಧ್ಯಯನಸಂಪತ್ತಿಂ. ೧೩ ಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೇಜ॥. 
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ಧರ್ಮಪರವಶನಾದ ಈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕಜನರು ಭೂತಲಕ್ಕೆ 
ಅವತರಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಇಉತ್ಯೃಷ್ಟಜ್ಞಾನತೇಜಸ್ಸನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸ ೧ಿಯಜರಿನ್ನಾಜಯನ್‌ ಧೀಮಾನ್‌ *ಯಜಮಾನ್ಯೆರುಪಾಸಿತಃ | 
"ಅಧ್ಯಾಪಯನ್ನಧೀಯಾನೋ ₹ವೇದ”ವೇದಾಂಗವಿಸ್ತರಮ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನು ತಾನು ಪೂಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ಬೇರೆ 
ಯವರಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಆಗಮವನ್ನೂ 
ಆಗಮಾಂಗವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ತಾನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು 
ವವನಾಗಿಯೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ಯಾಜಕರಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ವನಾಗಿಯೂ 


ಸ್ಪೃಶನ್ನಪಿ ಮಹೀಂ ನೈವ ಸ್ಟಷ್ಟೋ ದೋಷೈರ್ಮಹೀಗತೆ 


ದೇವತ್ವಮಾತ್ಮಸಾತ್ಕುರ್ಯಾದಿಹೈವಾ”ಭುಚಿತೈರ್ಗುಣ್ಯೆಃ ll ೧೦೪ ॥ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪಡದವನಾಗಿಯೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ದೇವಶ್ವವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ನಾಣಿಮಾ ಮಹಿಮೈವಾಸ್ಕ ಗರಿಮೈವ ನ ಲಾಘವಮ್‌ । 
"ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪ್ರಾಕಾಮ್ಮಮೀಶಿತ್ವಂ ವಶಿತ್ವಂ ಚೇತಿ ತದ್ಗುಣಾಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಿಗೆ ಅಣಿಮಾವೆಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವಗುಣವಿಲ್ಲ, ಮಹಿಮಾ 
ಗುಣವೇ ಇರುವುದು. ಲಘುತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಗುರುತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವೇ 
ಇರುವುದು. ರತ್ನತ್ರಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ 
ಒಡೆತನವೂ ವಶಿತ್ಚವೂ ಎಂಬುವು ಆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನ ಗುಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಗುಣೈರೇಭಿರುಪಾರೂಢಮಹಿಮಾ “'ದೇವಸಾದ್ಭವಮ್‌ | 
ಬಿಭ್ರಲ್ಲೋಕಾತಿಗಂ "ಧಾಮ ಮಹ್ಮಾಮೇಷ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ದೇವಾಧೀನವೂ 
ಲೋಕೋತ್ತರವೂ ಆದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಧರ್ಮೈರಾಚರಿತೈೆಃ ಸತ್ಯಶೌಚಕ್ಷಾಂತಿದಮಾದಿಭಿಃ । 


ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣತಾಂ ಶ್ಲಾಫ್ಮಾಂ ಸ್ವಸ್ತಿನ್ಸಂಭಾವಯತ್ಮಸೌ | ೧೦೭ ॥ 
ಈ ಧ್ವಿಜೋತ್ತಮನು ಸತ್ಯ ಶೌಚ ಕ್ಷಮಾ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ 


ಧಾರ್ಮಿಕಾಚರಣಗಳಿಂದ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ, 


ಅಥ ಜಾತಿಮದಾವೇಶಾತೃಶ್ಚಿ”*ದೇನಂ ದ್ವಿಜಬ್ರುವಃ । 
ಬ್ರೂಯಾ?ದೇವಂ ಕಿಮದ್ಮೈವ "ಡೇವಭೂಯಂ ಗತೋ ಭವಾನ್‌ 


ಆಮೇಲೆ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜಾತಿಮತದ ಆವೇಶದಿಂದ 
ಈ ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳುವನು. ""ನೀನು ಈ 
ದಿವಸವೇ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ ? 





೧ ಯಜನಃ, ೨ ಯಾಜನ॥. ೩ ಪೊಜಾಕಾರಕ್ಕೆಃ. ೪ ಆರಾಧಿತಃ. ೫ ಅಧ್ಯಯನಂ ಕಾರಯನ್‌. ೬ 
ಆಗಮಃ. ೭ ಆಗಮಾಂಗಂ. ೮ ಯೋಗಃ. ೯ ರತ್ನತ್ರಯಾದಿಗುಣಲಾಭ 8. ೧೦ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ 
ಸಮಂತಾತ್ಸಕಲಾಭಿಲಷಣೀಯತ್ಚಂ. ೧೧ ದೇವಾಧೀನಂ. ೧೨ ತೇಜಃ. ೧೩ ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ. ೧೪ 
ಜಾತಿಮಾತ್ರೋಪಜೀವೀ ಸ್ಯಾದ್ದಿಪ್ರಃ ಸ್ಯಾದ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬ್ರುವಃ, ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೫ 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಪ್ರಕಾರೇಣ. ೧೬ ದೇವತ್ವಂ. 


ಹ te al a ಟಟ NE ಲ್ಲ ಸ | ಕುರ ಮಿದು ಭೈ ನ EN NN ಜು ಸ್ನ ಎ೯ ಚೆ 
ಆ ಡುಗ ಜಿ ದತ್‌ ಎ 0 ಭಕ್ಷ ಟಿ ಟ್ಟ? ಕ NL Te ಬಗ ವ ಇನ | 
IN ಸ ಸ ಕ ಭಾತ್‌ ರ 71 ಕ ff 2 112! ಎ ಸಗಟು) ಬಟೆಟ! ಬಗ ಬ ಚಟ [A 
i 3 i RR ಟು 2 | ಬರ್‌ [ಭೋ ಅಭ ತ್ತ? (ಸ ಜೂ ದಟ ಟಿ OCT ೬). & £ ೫. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 














ತ್ವಗಿಮಾಮುಷ್ಕಾಯಣಃ ಕಿಂ ನ ಕಿಂ “ತೇ ನಾಮುಷ್ಯ ಪುತ್ರಿಕಾ । 


ಯೇನೈವ"ಮುನ್ನ ಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಾಸ್ಕ ಸತ್ಕೃತ್ಕ ಮದ್ವಿಧಾನ್‌॥। ೧೦೯ ॥ ip 


ನೀನು ಇಂಥವನ ಮಗನಲ್ಲವೇ ? ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಇಂಥವನ ಮಗಳಲ್ಲವೇ? :;- 


ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ನಮ್ಮಂಥವರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸದೆ ಹೀಗೆ ಮೂಗನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ? 


ಜಾತಿಃ ಸೈವ ಕುಲಂ ತಚ್ಚ ಸೋಸಿ ಯೋಸಿ *ಪ್ರಗೇತನಃ | 
ತಥಾಪಿ ದೇವತಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಮತೇ ಭವಾನ್‌ 


ಜಾತಿಯು ಮೊದಲಿನದೇ. ಕುಲವೂ ಮೊದಲಿನದೇ. ನೀನು ಮೊದಲು ಯಾವ 


೩೯, ೧೦೩- 









1 ೧೧೦॥ ../' 


ನಾಗಿದ್ದೆಯೋ ಅವನೇ ಆಗಿರುತ್ತಿ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ತನ್ನನ್ನು ದೇವತಾಸ್ವರೂಪ .. 


ನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿ. 


ದೇವತಾತಿಥಿಪಿತ್ರಗ್ಗಿಕಾರ್ಯೇಷ್ಟಪ್ರಯತೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಗುರುದ್ವಿಜಾತಿದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಣಾಮಾಚ್ಚ ಪರಾಜ್ಮುಖಃ 


ದೀಕ್ಷಾಂ ಜೈನೀಂ ಪ್ರಪನ್ನಸ್ಕ ಜಾತಃ ಕೋತಿಶಯಸ್ತವ । 
ಆ ರಿ ಎಂ 


॥ ೧೧೧॥ '.. 


ಯತೋದ್ಯಾಪಿ ಮನುಷ್ಯಸ್ತೃಂ ಪಾದಚಾರೀ ಮಹೀಂ ಸ್ಪೃಶನ್‌ i 


ನೀನು ದೇವತಾ ಅತಿಥಿ ಪಿತೃ ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಪವಿತ್ರನೂ ಗುರು ದ್ವಿಜ ಹ 
ದೇವರುಗಳ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದ ಪರಾನ್ಮುಖನೂ ಜಿನಸಂಬಂಧಿಯಾದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹ 


ಹೊಂದಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅತಿಶಯವುಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ ? ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವವನೂ ಪಾದಚಾರಿಯೂ ಆಗಿರುವ ನೀನು ಈಗಲೂ ....' 


ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಿ .'' 
ಇ“ತ್ಕುಪಾರೂಢಸಂರಂಭ”ಮುಪಾಲಬ್ದಃ ಸ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ದದಾತ್ಕುತ್ತರಮಿತ್ಕಸ್ಥೈ ವಚೋಭಿಗರ್ಯಾಕ್ತಿ ಪೇಶಲೈಃ 


ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬನಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆ 
ಫೆ 
ಓಲ 


ತ 


ಈ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


ಅ 


೧೮ 


ಪ್ರಾಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಂಮನ್ಶ ತ್ವಯಾ" ಸ್ಮದ್ದಿವೃಸಂಭವಃ । 


ೂಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಆ ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯುಕ್ತಿಚತುರಗಳಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ '... 


1 ೧೧೩ ॥ :.. 


ಜನೋ ೧ ಓನಯಿತಾಸ್ಮಾಕಂ ಜ್ಞಾನಂ ಗರ್ಭೋತಿನಿರ್ಮಲಃ ॥ ೧೧೪ ॥ ಸ 


""ತನ್ನನ್ನು ದ್ವಿಜನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಎಲೈೆ ಮನುಷ್ಯನೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ನಮ್ಮ :..' 
ದೇವತ್ವೋತ್ಪತ್ತಿಯು ಕೇಳಲ್ಪಡಲಿ. ನಮಗೆ ಜಿನನು ತಂದೆಯು. ಉಪದೇಶಕನೆಂದು '..' 
ಸ್ಟಾ 


ಧು 


ಭಾವವು. ಜ್ಞಾನವು ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗರ್ಭವು. 


ಇಗಿತ್ರತ್ರಾರ್ಹತೀಂ "ತ್ರಿಧಾ ಭಿನ್ನಾಂ ಶಕ್ತಿಂ “*ತ್ರೈಗುಣ್ಕಸಂಶ್ರಿತಾಮ್‌ । 
ಸ್ವಸಾತ್ಕ್ಯೃತ್ಕ ಸಮುದ್ಧೂತಾ ವಯಂ ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮನಾ 


| ೧೧೫ ॥ 


ಆ ಜ್ಞಾನಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಬಿ ಉಪಯೋಗ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣ ' . 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಸಮ್ಯಗ್ವರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರರೂಪದಿಂದ ಮೂರು ಭೇದ `. 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನ ಸ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮದಿಂದ ನಾವು ಜನಿಸಿದವರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಾಸ್ತೇನ ದೇವಾ ಏವ ನ ಮಾನುಷಾಃ । 


ವಯಂ ವಯಮಿವಾನ್ಮೇಪಿ ಸಂತಿ ಚೇದ್ಧೂ ಹಿ "ತದ್ವಿಧಾನ್‌ i 


೧ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಿತುರುತ್ಪನ್ನ ಆಮುಷ್ಕುಯಣ ಉಚ್ಯತೇ. ೨ತವ ಪತ್ನೀ. ೩ ಉದ್ದತನಾಸಿಕಃ.೪ ಪ್ರಾಕ್ತನಃ. ಳು 
೫ ಅಪವಿತ್ರಃ. ೬ ಸ್ವೀಕೃತ ಕ್ರೋಧಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. ೭ ದೂಷಿತ. ೮ ಯುಕ್ತಿಪಟುಭಿಃ. ೯ ; 1 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ದೇವತ್ಹೋತ್ಪತ್ತಿಃ. ೧೦ ಪಿತಾ. ೧೧ ಜ್ಞಾನಗರ್ಭೇ. ೧೨ ಸಮ್ಯಗರ್ಶನಜ್ಞಾನಚಾರಿತ್ರ '. , 
ರೂಪೇಣ. ೧೩ ಉಪಲಬ್ಯ್ಯುಪಯೋಗಸಂಸ್ಕಾರತಾಂಪ್ರಾಪ್ತಾಂ. ೧೪ ಅಯೋನಿಸಂಭವ ಪ್ರಕಾರುನ್‌- `: .. 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಸದೃಶಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ. 











-೩೯, ೧೩೨ 


ಸಟ ಫ್ರಾ 


ಆದುದರಿಂದ ಅಯೋನಿಜರಾದ ನಾವು ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತೇವೆ, 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ. ನಮ್ಮಂತೆ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅಂತಹ ಅಯೋನಿಜರನ್ನು 
ಹೇಳು. 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಾನ್ಮುಖಾಜ್ಜಾತಾಸ್ತತೋ ದೇವದ್ವಿಜಾ ವಯಮ್‌ | 
ವ್ರತಚಿಹ್ನಂ ಚ ನಃ ಸೂತ್ರಂ ಪವಿತ್ರಂ ಗಸೂತ್ರದರ್ಶಿತಮ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 


: ಸ್ಹ್ವಯಂಭುವಿನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಮುಖದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ನಾವು 
ದೇವದ್ಧಿಜರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಆಗಮಪ್ರೋಕ್ತವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ನಮ್ಮ ಸೂತ್ರವು 
(ಯಜ್ಞೋಪವೀತವು) ವ್ರತದ ಗುರುತಾಗಿದೆ. 


೨ಪಾಪಸೂತ್ರಾನುಗಾ ಯೂಯಂ ನ ದ್ವಿಜಾಃ ಔಸೂತ್ರಕಂಠಕಾಃ | 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಕಂಟಕಾ*ಸ್ತೀಕ್ಸ್ಟ್ಞಾಃ ಕೇವಲಂ ಮಲದೂಷಿತಾಃ (1೧೧೮॥ 


ಸೂತ್ರಮಾತ್ರವೇ ಕೊರಳಲ್ಲಿರುವವರೂ ಪಾಪೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಆಗಮಾಭಾಸವನ್ನನುಸರಿಸುವವರೂ ಆದ ನೀವುಗಳು ದ್ವಿಜರಲ್ಲ. ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಕಂಟಕರೂ ಕ್ರೂರಿಗಳೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದೋಷಗಳಿಂದ ದೂಷಿತರೂ ಆಗಿರುತ್ತೀರಿ. 


ಶರೀರಜನ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮ ಚೇತಿ ದ್ವಿಧಾ ಮತಮ್‌ | 


ಜನ್ಮಾಂಗಿನಾಂ ಮೃತಿಶ್ಚೈವಂ ದ್ವಿಧಾಮ್ನಾತಾ ಜಿನಾಗಮೇ 1 ೧೧೯ ॥ 


ಜಿನಾಗಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನ್ಮವು ಶರೀರಜನ್ಮವೆಂದೂ ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮವೆಂದೂ 
ಎರಡುವಿಧವಾಗಿ. ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಮರಣವೂ ಹೀಗೆ-ಶರೀರಮರಣ 
ಸಂಸ್ಕಾರಮರಣಗಳೆಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


ದೇಹಾಂತರಪರಿಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪೂರ್ವಜೇಹಪರಿಕ್ಷಯಾತ್‌ । 


ಶರೀರಜನ್ಮ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ದೇಹಭಾಜಾಂ ಭವಾಂತರೇ | ೧೨೦ ॥ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಶರೀರನಾಶದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಭವದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಶರೀರದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಶರೀರಜನ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ತಥಾ *ಲಬ್ಧಾತ್ಮಲಾಭಸ್ಕ ಪುನಃ ಸಂಸ್ಕಾರಯೋಗತಃ | 
ದ್ವಿಜನತಾಪರಿಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಜನ್ನ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಜಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ 

ಹಾಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರನಃ ಸಂಸ್ಕಾರಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಧ್ವಿಜತ್ವದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದುಂಟಾದ ಜನ್ಮವೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


| ೧೨೧ ॥ 


ಶರೀರಮರಣಂ ಸ್ವಾಯುರಂತೇ ದೇಹವಿಸರ್ಜನಮ್‌ । 
ಸಂಸ್ಕಾರಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ರತಸ್ಕಾ*ಗಸ್ಸಮುಜ್ಜನಮ್‌ 
ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಶರೀರಮರಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವವನ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಾದಿದೋಷತ್ಯಾಗವು 
ಸಂಸ್ಕಾರಮರಣವಾಗಿರುವುದು. | 


| ೧೨೨ ॥ 


“ಯತೋಯಂ ಲಬ್ದಸಂಸ್ಕಾರೋ ವಿಜಹಾತಿ ಆಪ್ರಗೇತನಮ್‌ | 
ಮಿಥ್ಕಾದರ್ಶನಪರ್ಯಾಯಂ ತತ್‌ಸ್ತೇನ ಮೃತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ದ್ವಿಜನು ಮೊದಲಿನ 


ಮಿಥ್ಯಾಶ್ರದ್ಧಾನರೂಪವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಮಿಥ್ಯಾಶ್ರದ್ಧಾನತ್ಯಾಗರೂಪದಿಂದ ಮೃತನಾಗುವನು. 


ತತ್ರ ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮೇದಮಹಾಪೋಪಹತಂ ಪರಮ್‌ । 


ಜಾತಂ "ನೋ ಗುರ್ವನುಜ್ಞಾನಾದತೋ ದೇವದ್ದಿಜಾ ವಯಮ್‌ ॥ 


೧ ಆಗಮಪ್ರೋಕ್ತಂ. ೨ ಪಾಪೋಪದೇಶಕಾಗಮಾಭಾಸಾನುಗಾಃ. ೩ ಸೂತ್ರಮಾತ್ರಮೇವ ಕಂಠೇ 
ಯೇಷಾಂ ತೇ. ೪ ಕ್ರೂರಾಃ. ೫ ಲಬ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಲಾಭಸ್ಕ. ೬ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಚಾದಿದೋಷತ್ಯಜನಂ. ೭ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ಆ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ. ೯ ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನತ್ಯಜನಸ್ಪರೂಪೇಣ. ೧೦ ಶರೀರಜನ್ಮಸಂಸ್ಕಾರ 
ಜನ್ಮನೋಃ. ೧೧ ಅಸ್ಮಾಕಂ. 
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೬೩೯ 


ಆ ಶರೀರಜನ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗುರುವಿನ ಜೋಧೆಯಿಂದ :.': 
ಪಾಪರಹಿತವಾದ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರಜನ್ಮವುಂಟಾದುದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು |: 
ದೇವದ್ವಿಜರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ.'' | 


ಇತ್ಯಾತ್ಮನೋ ಗುಣೋತ್ಕರ್ಷಂ ಖ್ಯಾಪಯನ್ನಾ ಯವರ್ತ್ಮನಾ । 4. 
ಗೃಹಮೇಧೀ ಭವೇತ್ಪಾಪ್ಮ ಸದ್ಗೃಹಿತ್ವಮನುತ್ತರಮ್‌ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತನ್ನ ಗುಣೋತ್ಕ ಷ್ಟತೆಯನ್ನು 


ಪ್ರಕಟಿಸುವ ದ್ವಿಜನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗೃಹಸ್ಥನಾಗುವನು. 
ಭೂಯೋಪಿ ಸಂಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸತ್ಕಿ ಯೋಚಿತಾನ್‌ । ಲ 
ಜಾತಿವಾದಾ?ವಲೇಪಸ್ಕ *ನಿರಾಸಾರ್ಥಮತಃಪರಮ್‌ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಮತ್ತೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಜಾತಿವಾದದ ಗರ್ವದ ನಿರಾಕರಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೇಳುವೆನು. 





ಬ್ರಹ್ಮಣೋಪತ್ಕಮಿತ್ಕೇವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಮುದಾಹೃತಾಃ । ಲು 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂಭೂರ್ಭಗವಾ”ನೃರಮೇಷ್ಠೀ ಜಿನೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರರೆಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು 


ಹ್ಯಾದಿಪರಮಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಿನೇಂದ್ರೋ ಗುಣಬೃಂಹಣಾತ್‌ । 


ಸ 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ “ಯದಾಯತ್ತಮಾಮನಂತಿ ಮುನೀಶ್ವರಾ ॥ ೧೨೮ |: 


ಆ ಜೀನೇಶ್ವರನೇ ಗುಣಾಧಿಕೃದಿಂದ ಆದಿಪರಮಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ (ವೃಷಭ 
ತೀರ್ಥಂಕರನೆಂದೂ) ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪವು ಆ ಆದಿಪರಮಬ್ರಹ್ಮಾಧೀನವಾಗಿರುವು 
ದೆಂದೂ ಮುನೀಶ್ವರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 





ನೈಣಾಜಿನಧರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಟಾ"ಕೂರ್ಚಾದಿಲಕ್ಷಣಃ । 
ಯಃ `ಕಾಮಗರ್ದಭೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಚ್ಕುತೋ *ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸಾತ್‌ ॥ 


ಜಟೆ ಗಡ್ಡ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೇ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿರುವವನೂ ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಮದಿಂದ ಕತ್ತೆಯ ಆಕಾರದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಜಾರಿದನು. 


ದಿವ್ಯಮೂರ್ತೆೇರ್ಜಿನೇಂದ್ರಸ್ಕ ಜ್ಞಾನಗರ್ಭಾಳೆದನಾವಿಲಾತ್‌ । 


ಸಮಾಸಾದಿತಜನ್ಮಾನೋ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನಸ್ತತೋ ಮತಾಃ | ೧೩೦ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದವರು ದ್ವಿಜರೆಂದು ಸಮ್ಮತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


"ವರ್ಣಾಂತಃಪಾತಿನೋ ನೈತೇ ಮಂತವ್ಮಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 


ವ್ರತಮಂತ್ರಾದಿಸಂಸ್ಕಾರಸಮಾರೋಪಿತಗೌರವಾಃ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ವ್ರತ ಮಂತ್ರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಗೌರವವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರಾದ ಈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇರುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮನ್ನಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. ಶುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವರ್ಣೋತ್ತಮಾನಿಮಾನ್ವಿದ್ಯ; ಕ್ಲಾಂತಿಶೌಚಪರಾಯಣಾನ್‌ । 


ಸಂತುಷ್ಟಾನ್ಬಾಪ್ತವೈಶಿಷ್ಟಾನ”ಕ್ಲಿಷ್ಟಾಚಾರಭೂಷಣಾನ್‌ | ೧೩೨ ॥ 


೧ ಗರ್ವಸ್ಯ. ೨ ನಿರಾಕರಣಾಯ. ೩ ಪರಮಪದೇ ಸ್ಥಿತಃ. ೪ ಬ್ರಹ್ಮಾಯತ್ತಂ. ೫ ಕೂರ್ಚೊೋಪಲಕ್ಷಣ 
ಇತ್ಯವಿ ಪಾಠಃ. ೬ ಕುಮಾತ್‌ ಗರ್ದಭಾಕಾರಮುಖ॥. ೭ ವೃತಾಧ್ಯಯನಸಂಪತ್ತೆ, 8. ಆ ಅಕಲುಷಾತ್‌. 
೯ ವರ್ಣಮಾಶ್ರೇ ವರ್ತಮಾನಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಅದುಷ್ಟ. 





ಕ್ಷಮೆ ಶುಚಿತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ | ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವರೂ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು 
ಚ ಜೂ ದೋಷರಹಿತವಾದ ಆಚಾರವೇ ಭೂಷಣವಾಗಿರುವವರೂ ೬ 
ಈ ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವರ್ಣೋತ್ತಮರನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. 






. ಔಶ್ಚಷ್ಟಾಚಾರಾಃ ಪರೇ ನೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದ್ವಿಜಮಾನಿನಃ । 


`` ಫಾಪಾರಂಭರತಾಃ ಶಶ್ಚದಾಹತ್ಯ ಪಶುಘಾತಿನಃ ll ೧೩೩ ॥ 





ಪಾಪಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
|: ವವರೂ ದುಷ್ಪವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳವರೂ ತಾವು ದ್ವಿಜರೆಂದು ಅಹಂಕಾರಪಡುವ 
1... ವರೂ ಆದ ಬೇರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವರ್ಣೋತ್ತಮರಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. 


 ಸರ್ವಮೇಧಮಯಂ ಧರ್ಮಮಭ್ಯಷಹೇತ್ಕ ಪಶೂನ್‌ ಫ್ಲತಾಮ್‌ । 
ಕಾ ನಾಮ ಗತಿರೇಷಾಂ ಸ್ಕಾತ್ಸಾಪಶಾಸ್ತ್ರೋಪಜೀವಿನಾಮ್‌ | ೧೩೪ ॥ 





"  ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಾಮಯವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಪಶುಗಳನ್ನು 
: ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಪಾಪಬೋಧಕವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರೂ ಆದ ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯಾಗುವುದೋ. 

ಸ ಫೋದನಾಲಕ್ಷಣಂ ಧರ್ಮಮಧರ್ಮಂ ಪ್ರತಿಜಾನತೇ | 
ಯೇ ತೇಭ್ಯಃ ಕರ್ಮಚಾಂಡಾಲಾನ್ಪಶ್ಯಾಮೋ ನಾಪರಾನ್ಸುವಿ 





| ೧೩೫ I 


ಮಿಹ್ಯಾವೇದೋಕ್ತಸ್ವರೂಪವಾದ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಯಾರು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅಂಥವರಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯವರಾದ ಕರ್ಮಚಾಂಡಾಲರನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 





 ಹಾರ್ಥಿವೈರ್ದಂಡನೀಯಾಶ್ನ *ಲುಂಟಾಕಾಃ ಪಾಪಪಂಡಿತಾಃ 
'_ತೇಮೀ ಧರ್ಮಜುಷಾಂ ಬಾಹ್ಮಾ ಯೇ ನಿಫ್ಲಂತ್ಯ” ಘೃಣಾಃ ಪಶೂನ್‌ ॥ 


ಧಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಬಾಹ್ಯರಾದ ಯಾರು ದಯೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಪಶುಗಳನ್ನು 
ಎ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ಈ ಪಾಪಕಾರ್ಯಪಂಡಿತರಾದ ಕಳ್ಳರು ರಾಜರಿಂದ 
*-- ದಂಡಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಫುಶುಹತ್ಕಾಸಮಾರಂಭಾ" ತೃ )ವ್ಯಾದೇಭ್ಕೋಪಿ ನಿಷ್ಕೃಪಾಃ । 
ಯಳೌದ್ಳುಚ್ಛಿತಿಮುಶಂತ್ಮೇ””ತೇ ಹಂತೈ"”ವಂ ಧಾರ್ಮಿಕಾ ಹತಾಃ ॥ 


ವಧಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗಿಂತಲೂ ನಿರ್ದಯರಾದ ಈ ಹಿಂಸಕರು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರಾದರೆ ಹೀಗಾದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕರು ಹತರಾದರು. 
| ಧಾರ್ಮಿಕರು ನಿಕೃಷ್ಟರಾಗಬೇಕಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


() 


ಸ ಮಲಿನಾಚರಿತಾ ಹ್ರೇತೇ ಇಸಷ್ಣವರ್ಗೇ ದ್ವಿಜಬ್ರುವಾಃ । 
ಜೈನಾಸ್ತು ನಿರ್ಮಲಾಚಾರಾಃ "*ಶುಕ್ಚವರ್ಗೇ ಮತಾ ಬುಧೈಃ ॥ ೧೩೮ ॥ 





ಮಲಿನಾಚಾರವುಳ್ಳ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದರೋ ತಾವು ದ್ವಿಜರೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರಾಗಿ ಪಾಪಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳ ಜೈನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದರೋ ಪುಣ್ಯಶೀಲರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಪರಿ 
ಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಶೃತಿ ಸೃತಿ ಪುರಾವೃತ್ತಮಂತ್ರಕ್ತಿಯಾಶ್ರಿತಾ | 


ದೇವತಾಲಿಂಗಕಾಮಾನ್ನಕೃತಾ ಶುದ್ಧಿರ್ದ್ದಿಜನ್ಮನಾಮ್‌ I ೧೩೯ ॥ 





೧ ದುಷ್ಟ. ೨ ಹಠಾತ್‌, ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧಾ, ೩ ಹಿಂಸಾಮಯಂ. ೪ ವೇದೋಕ್ತಸ್ಟರೂಪಂ. ೫ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
ಕುರ್ವತೇ. ೬ ಚೋರುಃ. ೭ ಅದಯಾಃ. ಆ ಪಶುಹನನಪ್ರಾರಂಭಾತ್‌. ೯ ರಾಕ್ಷೆಸೇಭ್ಯಃ. ೧೦ 
ಉನ್ನತಿಂ. ೧೧ ಹಿಂಸಕಾಃ. ೧೨ ಏವಂ ಚೇತ್‌. ೧೩ ಪಾಪವರ್ಗೇ. ೧೪ ಪುಣ್ಯ ವರ್ಗೇ.. ೧೫ ಆಗಮ. 
೧೬ ಧರ್ಮಸಂಹಿತಾ. ೧೭ ಪುರಾಣಂ. 





ಮಹಾಬಲ 





೩೯, ೧೩೩ - 


ದ್ವಿಜರ ಶಃ ಶುದ್ಧಿಯು ಆಗಮ ರೂ ತಾನ ಪುರಾಣ ಆಚರಣ , ಮಂತ್ರಕ್ರಿಯಾ ಗ್ಗ 
ಇವುಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು. ದೇವತಾಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಬಯಸುವುದರಿಂದ ಶುದ್ದಿ . 
ಯು ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯೇ ವಿಶುದ್ಧತರಾಂ ವೃತ್ತಿಂ "'ತತ್ಕೃತಾಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ । 


ತೇ ಶುಕ್ಷವರ್ಗೇ ಬೋದ್ದವ್ಮಾಃ ಶೇಷಾಃ ಶುದ್ಧಿಬಹಿಷ್ಕತಾಃ 1 ೧೪೦॥ 


ಯಾರು ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬಹು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಆಚರಣವನ್ನಾ ನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾ ರೋ ಅವರು ಪುಣ್ಯಶೀಲರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರುವವರಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕವರು. ಉಳಿದವರು ಶುದ್ಧಿಬಹಿಷ್ಕೃತರು. ಅಶುದ್ಧರೆಂದು ಭಾವವು. 


೨ತಚ್ಛುದ್ಧಶುದ್ಧೀ ಬೋದ್ಧವ್ಯೇ ನ್ಯಾಯಾನ್ಮಾಯಪುವೃತ್ತಿತಃ | 
ನ್ಯಾ ಜ್ಯ ದಯಾದ್ರ ೯ವೃ ತ್ವ ಮನ್ಶಾ ವಲ ಪ್ರಾಜಿಮಾರಣವ್‌್‌ । ೧೪೧॥ 


ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಅನ್ಯಾಯಪ್ರವರ್ತನದಿಂದ ಜೈನ ಜೈನೇತರಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶುದ್ಧಿ 
ಅಶುದ್ಧಿಗಳು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. ದಯಾರ್ದ್ರನಾಗಿರುವಿಕೆಯು ನ್ಯಾಯವು. 
ಪ್ರಾಣಿವಧೆಯು ಅನ್ಯಾಯವು. 


ಬಶನದ್ರಿವೃತ್ತಯನಿನ್ನಸಾ ಸ್ಮಾಜ್ಜೆ ನಾ ಪೂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಓಔವರ್ಣಾಂತಃ i ನೈತೇ ಜಗನ್ಮಾನ್ಮಾ ಳಿ ಸ್ಥಿತಮ್‌ 1 ೧೪೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವರೂ ಲೋಕಪೂಜ್ಯರೂ ಆದ ಈ 
ರು ವರ್ಣೋತ್ತಮರಾದ ದ್ವಿಜರೆಂದೂ ವರ್ಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ (ಶುದ್ಧಾಚರಣ 
ದ) ಇರುವವರು ವರ್ಣೋತ್ತಮರಾದ ದ್ವಿಜರಲ್ಲವೆಂದೂ ನಿಷ್ಕೃರ್ಷೆ 
ಯಾಯಿತು. 


ಣಃ 
al 


ಸ್ಕಾದಾರೇ ಕಾರ್ಯಪಷಟ್ಕರ್ಮಜೀವಿನಾಂ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ । 
ಹಿಂಸಾದೋಷಾಗೆನುಷಂಗಃ ಸ್ಕಾಜ್ಚೈನಾನಾಂ ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಮ್‌॥ ೧೪೩ ॥ 


ಇಜ್ಯಾವಾರ್ತಾದಿಷಟ್ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರೂ ಗೃಹಸ್ಥರೂ ಆದ ಜೈನ 
ದ್ವಿಜರಿಗೂ ಹಿಂಸಾದೋಷದ ಸಂಬಂಧವು ಆಗುವುದೆಂದು ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗ 
ಬಹುದು. 


ಇತ್ತತ್ರ ಬ್ರೂಮಹೇ "“ಸತ್ಯಮಲ್ಪಸಾವದ್ಯಸಂಗತಿಃ । 
ತತ್ರಾಸ್ತ್ಯೇವ ತಥಾಹ್ಯೇಷಾಂ ಸ್ಕಾ"ಚ್ಛುದ್ದಿಃ ಶಾಸ್ತದರ್ಶಿತಾ ॥೧೪೪॥ 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಸ್ವಲ್ಪದೋಷದ ಸಂಬಂಧವು ಆ ಜೈನದ್ವಿಜರಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಇವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಿರುವುದು. 


ಅಪಿ ಚೈಷಾಂ ವಿಶುದ್ಧಂಗಂ ಪಕ್ಚಶ್ಚರ್ಯಾ ಚ ಸಾಧನಮ್‌ । 


ಇತಿ ತ್ರಿತಯಮಸ್ತೇವ ತದಿದಾನೀಂ ವಿವೃಣ್ಮಹೇ | ೧೪೫ ॥ 
ಮತ್ತು ಇವರ ಪರಿಶುದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣಗಳು ಪಕ್ಷ ಚರ್ಯಾ ಸಾಧನಗಳಂದು 

ಮೂರಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನೀಗ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ರತ್ತತ್ರ ಪಕ್ಷೋ ಹಿ ಜೈನಾನಾಂ ಕೃತ್ನ್ನಹಿಂಸಾವಿವರ್ಜನಮ್‌ । ಹ 

ಮೈತ್ರೀಪ್ರಮೋದಕಾರುಣ್ಮಮಾಧ್ಯಸ್ಲೈರುಪಬೃಂಹಿತಮ್‌ ॥ ೧೪೬॥ -.. 


ಆ ಪಕ್ಷಚರ್ಯಾ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರೀಭಾವ ಗುಣಾಧಿಕರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮೋದಭಾವ ದುಃಖಿತರಲ್ಲಿ ಕಾರುಣ್ಯಭಾವ ದುಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥಭಾವ 


ಇವುಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಹಿಂಸಾತ್ಯಾಗವು ಜೈನರಿಗೆ 
ಪಕ್ಷವೆನಿಸುವುದು. 





೧ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯಾದಿಕೃತಾಂ. ೨ ಜೈನದ್ದಿಜೇತರದ್ದಿ ಜಯೋಃ ಶುದ್ಧ್ಯಶುದ್ಧೀ. ೩ ವರ್ಣ ಮಾತ್ರವರ್ಶಿನ॥. 
೪ ಇತ್ಯವಸ್ಥಿತಂ. ೫ ಸಂಬಂಧಃ. ೬ ಅರ್ಧಾಂಗೀಕಾರೇ. ೭ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೦. ಆ ತೇಷು. ೯ ಭಾವನಾಭಿ॥. 












: .. ಗ್ರಂಥಗೌರವಭೀತ್ಕಾ ತು ನಾತ್ರೈತೇಷಾಂ ಪ್ರಪಂಚನಮ್‌ 


ಜಾಫ್ರಿ 


 ಚರ್ಯಾ ತು ದೇವತಾರ್ಥಂ ಎ ವಾ  ಮಂತ್ರಸಿದ್ದ ರ್ಥಮೇವ ' ಣಾ 


ಔಷಧಾಹಾರ”ಕಹೆ,, *ವಾ ನ ಹಿಂಸ್ಕಾಮೀತಿ ಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ 


ಪ್ರೈ I ೧೪೭ ॥ 


“ದೇವತೆಗೋಸ್ಕರವಾಗಲಿ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಲಿ ಔಷಧಕ್ಕಾಗಲಿ 
ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಲಿ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂಬ ವ್ಯಾಪಾರವಾದರೋ 
ಚರ್ಯೆ ಯೆನಿಸುವುದು. 


.. ತತ್ರಾ "ಕಾಮಕ್ಕೆ ತೇ ಶುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರೈರ್ವಿಧೀಯತೇ । 


ಪಶ್ಚಾಚ್ಞಾ 'ತ್ನಾಲಯಂ ಸೂನೌ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪ್ಕ ಗೃಹೋಜ್ಲನಮ್‌ 1 ೧೪೮ ॥ 


*ಚರ್ಯೈೆಷಾ ಗೃಹಿಣಾಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಜೀವಿತಾಂತೇ ತು ಸಾಧನಮ್‌ । 
ದೇಹಾಹಾರೇ ಒತತ್ಕಾಗಾ" ದ್ವಾನಶುದ್ವಾತಶೋಧನಮ್‌ 1 ೧೪೯॥ 


ಆ ಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೋಷವಿರುತ್ತಿರಲು 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯು ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಪುತ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಮನೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಇದು ಗೃಹಸ್ಥರ 
ಚರ್ಯೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶರೀರ 


ಆಹಾರಚೇಷ್ಟಾ(ವ್ಯಾಪಾರ) ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಧ್ಯಾನದ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆತ್ಮ 


ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯು ಸಾಧನವೆನಿಸುವುದು. 
Ke ನ ಸಂಸ್ಪರ್ಶೋ ವಧೇನಾ" ರ್ಹದ್ದಿಜನ್ಮನನಾಮ್‌ । 
ಉತ್ನಪಕನಿಕ್ಷಿಪ್ರದೋಷಾಣಾಂ ಸ್ಮಾನ್ನಿರಾಕೃತಿಃ Il ೧೫೦ ॥ 


ಜೈನದ್ದಿಜರಿಗೆ ಈ ಮೂರು-ಪಕ್ಷ ಚರ್ಯಾಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮ್ಮ(ಜೈನದ್ವಿಜರ) ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


ದೋಷಗಳ ನಿರಾಕರಣವಾಗುವುದು. 


ಡಾ ರ್ಣಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚ ಶುದ್ದಿಃ ಸ್ಮಾದಾರ್ಹತೇ ಮತೇ | 
ಚಾತುರಾಶ್ರಮ ಮನ್ನೆ ೇಷಾಮವಿಚಾರಿತಸುಂದರಮ್‌ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಆರ್ಹತಮದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳ ಶುದ್ಧಿಯೂ 
ಆಗುವುದು. ಬೇರೆಯವರ: ಚತುರಾಶ್ರ ಶ್ರಮತ್ವವು ವಿಚಾರಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ತೋರುವುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗೃಹಸ್ತಶ್ನ ವಾನಪ್ರಸ್ಟೋಥ ಭಿಕ್ಷುಕಃ । 


ಇತ್ಯಾಶ್ರಮಾಸ್ತು ಜೈನಾನಾ”'ಮುತ್ತರೋತ್ತರಶುದ್ದಿತಃ ॥ ೧೫೨ ॥ 


ಜೈನರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಗೃಹಸ್ಥ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಭಿಕ್ಬುಕಗಳೆಂಬ ಆಶ್ರಮಗಳಾದರೋ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ಇರುತ್ತವೆ. ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಿಕ ಮೊದಲಾದ 
ಹನ್ನೊಂದು ನೆಲೆಗಳಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಏಳನೆಯ ನೆಲೆಯವನಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ನೆಲೆಗಳ ಗೃಹಸ್ಥ ರು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಿಂತ ಶುದ್ಧರೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಜ್ಞಾತವ್ಯಾಃ ಸ್ಕುಃ ಪ್ರಪಂಚೇನ ಸಾಂತರ್ಭೇದಾ: "*ಪೃಥಗ್ನಿಧಾ: । 
i ೧೫೩ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರದಿಂದ ಅಂತರ್ಭೇದಗಳು ನಾನಾಪ್ರಕಾರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವರ್ಣನವು ಗ್ರಂಥವು ದೊಡ್ಡದಾಗು 


ಇ. ವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೧ ಕಥಿತಂ. ೨ ಕರಣಾಯ. ೩ ಅಥವಾ. ೪ ಪ್ರಮಾದಜನಿತದೋಪಷೇ. ೫ ಆತ್ಮಾನ್ವಯಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 
೬ ಚರ್ಯಾಶುದ್ಧಿಃ. ೭ ಚೇಷ್ಟು. ಆ ಧ್ಯಾನನೈರ್ಮಲ್ಯೇನ. ೯ ಜಾ ೧೦ ಜೈನಪಕ್ಷ. ೧೧ 
ಚತುರಾಶ್ರಮತ್ವಂ. ೧೨ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ ಸಕಾಶಾತ್‌ ಗೃಹಸ್ಮಸ್ಯ ಅಧಿಕಾ ಶುದ್ಧಿಃ ಕಥಮಿತ್ಯುಕ್ತೇ 


ಆರಂಭನಿವೃತ್ತಾಖ್ಯಾಪ್ಟಮಶ್ರಾವಕಾದೀನಾಂ ಗೃಹಸ್ಥ ೈತ್ವೇ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಚರ್ಯಾಯಾ ಅಧಿಕಶುದ್ಧಿ )ಸಂಭವಾತ್‌. 


೧೩ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಾಃ. 


ಹು ಸುಪಾ 


| ೬೪೧ ಸ x 
ಸದ ಹಿತ ಮಿದಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಗುಣೈರಾತ್ನೋಪಬ್ಬಂಹಣಮ್‌ 1. ಸ 
ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಮಿತೋ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಸುವಿಶುದ್ಧಂ ಕ್ರಿಯಾಂತರಮ್‌ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಗುಣಗಳಿಂದ ಆತ್ಮೋನ್ನತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಿಕೆಯೇ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥತ್ವವೆಂದು 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯ ವೆಂಬ ಅತ (ಂತಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಸ § 
ಬೇರೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಗಾರ್ಹಸ್ತ್ಯ್ಯಮನುಪಾಲೈೈವಂ ಗೃಹವಾಸಾ” 'ದ್ವಿರಜ್ಯತಃ । 
ಯದ್ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹಣಂ ತದ್ದಿ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಕಂ ೨ಸ್ರಚಕ್ಕ. ತೇ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಗೃಹಸ್ನಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿ ಮನೆಯ ವಾಸದಿಂದ ನ 


ವಿರಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನ ದೀಕ್ಷಾಗ್ರಹಣವು ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡು 


ತ್ತದೆ. 


ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಕಂ ಪರಿವ್ರಾಜೋ ಭಾವೋ ನಿರ್ವಾಣದೀಕ್ಷಣಮ್‌ | 


ತತ್ತು ನಿರ್ಮಮತಾವೃತ್ತ್ಯಾ ಜಾತರೂಪಸ್ಕ ಧಾರಣಮ್‌  ॥ ೧೫೬ ॥ ಸ 


ಪರಿವ್ರಾಟ್‌ ಅಂದರೆ ಮುನಿಯ ಭಾವ(ರೂಪೈ)ಕ್ಕೆ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ..'. 
ನಿರ್ಮಮತ್ವವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಳಿನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವಿಕೆಯುಳ್ಳ ಆ :...' 
ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯವಾದರೋ ನಿರ್ವಾಣದೀಕ್ಷೆಯಾಗಿರುವುದು. 


ಪ್ರಶಸ್ತತಿಥಿನಕ್ಷ ತ್ರಯೋಗಲಗ್ನಗ್ರಹಾಂಶಕೇ | ಸ 
ನಿರ್ಗಂಥಾಚಾರ್ಯಮಾಶ್ರಿತ್ಮ ದೀಕ್ಷಾ ಗ್ರಾಹ್ಮಾ ಮುಮುಕ್ಸುಣಾ Wl 


ಮುಮುಕ್ಟುವು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ತಿಥಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಯೋಗ ಲಗ್ನ ಗ್ರಹ ಲಗ್ಗದಅಂಶ ".: 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗಂಥಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 'ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಟ್ಟ 
ಎಶುದ್ಧಕುಲಗೋತ್ರಸ್ಕ ಸದ್ವೃತ್ತಸ್ಕ *ವಪುಷ್ಪತಃ । VE 
ದೀಕ್ಷಾಯೋಗ್ಯತ್ವಮಾಮ್ನಾತಂ ಸುಮುಖಸ್ಕ ಸುಮೇಧಸಃ ॥ಂ೫ಲ॥ 

ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ ಸದಾಚರಣವುಳ್ಳವನೂ ಆಂಗೋ ''. 
ಪಾಂಗಪೂರ್ಣನೂ ಹಸನ್ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೇಧಾವಿಯೂ ಆದ £': 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದೀಕ್ಷಾಯೋಗ್ಯತೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. | 


ಗ್ರಹೋಪರಾಗೇ ಗ್ರಹಣೇ ಹರಿವೇಷೇಂದ್ರಚಾಪಯೋಃ | ನ 
ವಕ್ರಗ್ರಹೋದಯೇ ಮೇಘ ಪಟಲಸ್ಸಗಿತಾಂಬರೇ | ೧೫೯ .. 
ರಾಹು ಕೇತು ಗ್ರಹಗಳ ವಕ್ರತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯ ಅಥವಾ ಚಂದ್ರ 
ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಪರಿವೇಷ(ಮಂಡಲ)ದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರ 
ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಕ್ರವಾದ ಗ್ರಹದ ಉದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಘಪಟಲದಿಂದ ; 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ | 


"ನಷ್ಟಾಧಿಮಾಸದಿನಯೋಃ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ *ಹಾನಿಮತ್ತಿಥೌ | . 
ದೀಕ್ಷಾವಿಧಿಂ ಮುಮುಕ್ಟೂಣಾಂ ನೇಚ್ಛಂತಿ “ಕೃತಬುದ್ದಯಃ ॥ ೧೬೦ ॥ ಗ. 
ಶೂನ್ಯಮಾಸ ಅಧಿಕಮಾಸದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣ . 
ವಲ್ಲದ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ದೀಕ್ಷಾವಿಧಿ ಸ 
ಯನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಅಶುಭಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮುಮುಕ್ಕುಗಳು ದೀಕ್ಷೆ .. 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಒಸಂಪ್ರದಾಯಮನಾದ್ಯ ತ್ಮ *ಯಸ್ತ್ವಿಮಂ *ದೀಕ್ಷಯೇದಧೀಃ | 
ಸ ಸಾಧುಭಿರ್ಬಹಿಷ್ಕಾರ್ಯೋ ೧೦೦ ದ್ದಾತ್ಮಾಸಾಧನಾರತಃ 


೧ ವಿರಕ್ತಿಂಗಚ್ಛತಃ. ೨ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಅಂಗೋಪಾಂಗಪೂರ್ಣಸ್ಯ. ೪ ಶೂನ್ಯಾಧಿಕ ಟ್‌ 


ಮಾಸದಿನಯೊಣ. ೫ ಅಸಂಪೂರ್ಣತಿಥೌ. ೬ ಸಂಪೂರ್ಣಮತಯಃ. ೭ ಆಮ್ನಾಯಂ. ಆ ಪುಮಾನ್‌: 
೯ ದೀಕ್ಷಾಂ ಸ್ವೀಕುರ್ಯಾತ್‌. ೧೦ ವೃದ್ಧಾತಿಕ್ರಮಣೇ ತತ್ವರಃ. 


Cy ಗ ರ್ಣ ಭರ ಗೆ Ee (ಜಟ್ಟ 
ಜಟ gn SE ಜ್‌ i ಜಾ ಚ 





1 ೧೫೫ ॥ 





। ೧೬೧ ॥ 


(೬೪೨ 


ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನಾದರಣೆಮಾಡಿ ಯಾವ ಬುದ್ದಿಹೀನನು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವನೋ ವೃದ್ಧರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾದ ಆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸಾಧುಗಳಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಇತ್ತತ್ರ ಸೂತ್ರಪದಾನ್ಶಾಹುರ್ಯೋಗೀಂದ್ರಾಃ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿಮ್‌ | 
ಯೈ5ರ್ನಿರ್ಣೀತೈರ್ಭವೇಕಿತ್ಸಾಕ್ಟಾತ್ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಆ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಸೂತ್ರಪದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಿಶ್ಚಿತಗಳಾದ ಆ ಸೂತ್ರಪದಗಳಿಂದ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗುವುದು. 


ಜಾತಿರ್ಮೂರ್ತಿಶ್ಚ *ತತ್ರಸ್ಟಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಸುಂದರಾಂಗತಾ | 


ಪ್ರಭಾಮಂಡಲಚಕ್ರಾಣಿ ತಥಾ”ಭಿಷವನಾಥತೇ I ೧೬೩ ॥ 


೧ ಜಾತಿ, ೨ ಶರೀರ, ೩ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷಣ, ೪ ಸುಂದರಾಂಗತ್ವ, ೫ ಪ್ರಭಾ, 
೬ ಮಂಡಲ, ೭ ಚಕ್ರ, ೮ ಅಭಿಷೇಕ, ೯ ನಾಥ(ಪ್ರಭು)ತ್ವ, 


ಸಿಂಹಾಸನೋಪಧಾನೇ ಚ ಚೃತ್ರಚಾಮರಘೋಷಣಾಃ | 


ಅಶೋಕವೃಕ್ಸನಿಧಯೋ ಗೃಹಶೋಭಾವಗಾಹನೇ | ೧೬೪ ॥ 


೧೦ ಸಿಂಹಾಸನ, ೧೧ ಉಪಧಾನ(ದಿಂಬು), ೧೨ ಛತ್ರ, ೧೩ ಜಾಮರ, ೧೪ 
ಘೋಷಣ, ೧೫ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ, ೧೬ ನಿಧಿ, ೧೭ ಗೃಹಶೋಭಾ, ೧೮ ಅವಗಾಹನ, 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಾಜ್ಞಾಸಭಾಃ ಕೀರ್ತಿರ್ವಂದೃತಾ ವಾಹನಾನಿ ಚ । 

ಇಗ. ಇ b 


ಭಾಷಾಹಾರಸುಖಾನೀತಿ ಜಾತ್ಕಾದಿಃ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿಃ I ೧೬೫ ॥ 


೧೯ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ , ೨೦ ಆಜ್ಞಾ, ೨೧ ಸಭಾ, ೨೨ ಕೀರ್ತಿ, ೨೩ ವಂದ್ಯತ್ವ, ೨೪ 
ವಾಹನ, ೨೫ ಭಾಷಾ, ೨೬ ಆಹಾರ, ೨೭ ಸುಖ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಜಾತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಸೂತ್ರಪದಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಜಾತ್ಕಾದಿಕಾನಿಮಾನ್ಸಪ್ಪವಿಂಶತಿಂ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ । 


ಗುಣಾನೀಪ್ಪುರ್ಭಜೇದ್ದೀಕ್ಷಾಂ ಸ್ವೇಷು *ತೇಷ್ಟಕೃತಾದರಃ ॥ ೧೬೬॥ 


ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವನು ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಜಾತಿ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಮಾಡದಿರು 
ವವನಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. | 


ಜಾತಿಮಾನಷನೆನುತ್ಚಿಕ್ಟ ಸಂಭಜೇದರ್ಹತಾಂ ಕ್ರಮೌ | 


ಯತೋ *₹ಜಾತೃಂತರೇ ಜಾತ್ಕಾಂ ಯಾತಿ "ಜಾತಿಂ ಚತುಪ್ಪಯೀಮ್‌॥ 


ಉತ್ತಮಜಾತಿಯುಳ್ಳವನಾದರೂ ಗರ್ವಿತನಾಗದೆ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ 
ಚರಣಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಜಾತಿ ವಿಜಯಜಾತಿ ಪರಮಜಾತಿ ಸ್ಥಾತ್ಮೋತ್ಕಜಾತಿಗಳೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | 


ಜಾತಿ"”ಕೈಂದ್ರೀ ಭವೇದ್ದಿವ್ಮಾ ಚಕ್ರಿಣಾಂ ವಿಜಯಾಶ್ರಿತಾ । 
ಪರಮಾ ಜಾತಿರಾರ್ಹಂತ್ಕೇ ಸ್ವಾತ್ಕೋತ್ಪಾ ೧೨ದ್ವಿಮೀಯುಷಾಮ್‌ I 


ಇಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಜಾತಿಗೆ ದಿವ್ಯಜಾತಿಯೆಂದೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಜಾತಿಗೆ 
ವಿಜಯಜಾತಿಯೆಂದೂ ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಜಾತಿಗೆ 
ಪರಮಜಾತಿಯೆಂದೂ ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಜಾತಿಗೆ ಸ್ಟಾತ್ಮೋತ್ನಜಾತಿಯೆಂದೂ 
ಹೆಸರು. (ಜಾತಿಯೆಂದು ಅವಸ್ಥಾವಿಶೇಷದ ಹೆಸರು). 
-' ೧ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯೇ. ೨ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ. ೩ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ. ೪ ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಂ. ೫ ಅಭಿಷವಶ್ಚ ನಾಥತಾ ಚ. 
7 ೬ ಆತ್ಮೀಯೇಷು. ೭ ಜಾತ್ಕಾದಿಷು. ಆ ಅಗರ್ವಿತಃ. ೯ ಜನ್ಮಾಂತರೇ. ೧೦ ದಿವ್ಯಜಾತಿ ವಿಜಯಜಾತಿ 
:. ಪರಮಜಾತಿ ಸ್ಟಾತ್ಮೋತ್ಕಜಾತಿಮಿತಿ. ೧೧ ಇಂದ್ರಸ್ಕೇಯಂ. ೧೨ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 








೧ಮೂರ್ತ್ಯಾದಿಷ್ಟಪಿ ನೇತವ್ಮಾ ಕಲ್ಪನೇಯಂ ಚತುಷ್ಟಯ । 
ಪುರಾಣಜ್ಞೈರಸಮ್ಯೋಹಾಗತ್ಮೃಚಿಚ್ಚ *ತ್ರಿತಯೀ ಮತಾ 


ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸಿದ್ದಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಮೂರ್ತಿ-ಸ್ಟಾತೊತ್ನಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಮೂರುಮೂರ್ತಿಗಳಿರು 
ವೆ. ಸಿದ್ಧಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಅಮೂರ್ತರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕರ್ಶಯನ್ಶ್ನೂರ್ತಿಮಾತ್ಮೀಯಂ ರಕ್ಷ”ನ್ಯೂರ್ತೀಃ *ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 
ತಪೋಧಿತಿಷ್ಟೇದ್ದಿವ್ಯಾದಿ ಮೂರ್ತಿೀರಾಪ್ತುಮನಾ ಮುನಿಃ 


ದಿವ್ಯಾದಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಮೂರ್ತಿ 


ದೇಹವನ್ನು ಕೃಶಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು :.' 


ವವನಾಗಿಯೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಲಕ್ಷಣ`ಮನುದ್ದೇಶ್ಶಂ ಮನ್ಮಮಾನೋ ಜಿನೇಶಿನಾಮ್‌ । 
ಕ್ಚಣಾ'ಿನಭಿಸಂಧಾಯ ತಪಸ್ಕೇ್‌*ತ್ಯತಲಕ್ಷಣಃ 


ಸ 
ವೆ 
ಲ b 


ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಹೇಳತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನೂ ಗುಣಗಳಿಂದ .. 
ಪ್ರಸಿದ್ದನೂ ಆದ ಮುನಿಯು ಜೀನೇಶ್ವರರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು. 


"ಮ್ಹಾಪಯನ್‌ ಸ್ವಾಂಗಸೌಂದರ್ಯಂ ಮುನಿರುಗ್ರಂ ತಪಶ್ಚರೇತ್‌ | 
ವಾಂಛನ್‌ ದಿವ್ಕಾದಿಸೌಂದರ್ಯಮನಿವಾರ್ಯಪರಂಪರಮ್‌ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ತನ್ನ ಶರೀರಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕುಂದಿಸುವವನೂ ನಿವಾರಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲದ 


ಪರಂಪರೆಯುಳ್ಳ (ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗದಿರುವ) ದಿವ್ಯ ವಿಜಯ ಪರಮ 


ಸ್ವಾತ್ಮೋತ್ಕಸೌಂದರ್ಯವನ್ನಿ ಚ್ಚಿಸುವವನೂ ಆದ ಮುನಿಯು ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮಲೀಮಸಾಂಗೋ ವೃತ್ಸೃಷ್ಟಸ್ವಕಾಯಪ್ರಭವಪ್ರಭಃ । 


ಪ್ರಭೋ ಪ್ರಭಾಂ ಮುನಿರ್ಧಾಯನ್ಸವೇತ್ಮಿಪ್ರಂ ಇ”ಪ್ರಭಾಸ್ವರಃ ॥ .. 


ಮಲಿನವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ತ್ಯಜಿಸಿದವನೂ (ಲಕ್ಷಿಸದಿರುವವನೂ) ಸರ್ವಜ್ಞ-ಜೀನೇಶ್ವರನ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವವನೂ ಆದ ಮುನಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನಾಗುವನು. 


ಪ್ರ 


A 


ಸ್ವಂ ಮಣಿಸ್ಸೆ ಹದೀಪಾದಿತೇಜೋಪಾಸ್ಕ ಜಿನಂ ಭಜನ್‌ | 


ತೇಜೋಮಯಮಯಂ ಯೋಗೀ ಸ್ಕಾತ್ತೇಜೋವಲಯೋಜ್ಞಲಃ ॥ ..: 


೩೯, ೧೬೨ ಇ". 


Hou 


lg 


ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಮೂರ್ತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ' :' 
ನಾಲ್ಕು ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕೆಲವು 


1 ೧೭೦ | 


1 ೧೭೧ ॥ ಇ. 


ರತ್ನದೀಪ ತೈಲದೀಪವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ' 


ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಯನಾದ ಜಿನನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಈ ಯೋಗಿಯು ಪ್ರಭಾಮಂಡಲ 
ದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗುವನು. 


ತ್ಯಕ್ಟ್ವಾ”*ಸ್ತವ್ಯಸ್ತಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾಕ್ಷನಾನಿ ಪ್ರಶಾಂತಿಭಾಕ್‌ | 


ಜಿನಮಾರಾಧ್ಯ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಧಿಪೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ... 


ಮೊದಲಿನ ದಿವ್ಕಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುವ ಸಾಮಾನ್ಯಾಯುಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಯೋಗೀಂದ್ರನು ಜಿನನನ್ನು ... 


ಆರಾಧಿಸಿ ಧರ್ಮಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವಾಗುವನು. 


೧ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿ। ವಿಜಯಮೂರ್ತಿಃ ಪರಮಮೂರ್ತಿಃ ಸ್ಟಾತ್ಮೋತ್ಕಮೂರ್ತಿರಿತಿ. ೨ ಸಿದ್ಧಾದೌ. 


೩ ಸಿದ್ಧಮೂರ್ತಿಂ ವಿಹಾಯ. ೪ ಶರೀರಾಣಿ. ೫ ಸಂಸಾರಿಜೀವಿನಾಂ. ೬ ನ ನಿರ್ದೇಶ್ಯಂ, 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಂ ಕರ್ತುಮಯೋಗ್ಯಂ. ೭ ಧ್ಯಾತ್ವಾ. ಆ ಗುಣೈಃ ಪ್ರತೀತಃ. ೯ ಮ್ಲಾನಿಂ ಕುರ್ವನ್‌. 


೧೦ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ೧೧ ದಿವ್ಕಾದಿಪ್ರಭಯಾ ಭಾಸ್ಟರಃ. ೧೨ ಮಣೀದೀಪಸ್ನೇಹದೀಪ. ೧೬ 


ದಿವ್ಯಾಯುಧಕರಮುಕ್ತಸಾಮಾನ್ಯಾಯುಧಾನಿ. 


.: ಗ್ರಹರಹಿತನಾಗುವನೋ ಅವನು 


ಸ ಚಾಮರಾಣಾಂ ಚತುಪ್ಪಷ್ಟ್ಯಾ ವೀಜ್ಯತೇ * 


ತ್ತ 0 


ಕ ತೃಕ್ಷಸ್ನಾನಾದಿಸಂಸ್ಕಾರಃ ಬ “ಸ್ನಾತಕಂ ಜಿನಮ್‌ । 
ನ್ಯ ಮೂರ್ದಿ ಮೇರೋರವಾಪ್ನೋತಿ ಪರಂ ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಚನಮ್‌॥ ೧೭೬ ॥ 


ಸ್ನಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಾಗಿ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಜ್ಞಾನಾತಿಶಯ 


ವುಳ್ಳ ಜನನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಸ ಸ್ಪಂ *ಸ್ವಾಮೃಮೈೆಹಿಕಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪರಮಸ್ವಾಮಿನಂ ಜಿನಮ್‌ | 


ಶಿ" ಇಂಬ 


ಸೇವಿತ್ವಾ ಸೇವನೀಯತ್ವಮೇಷ್ಠತ್ಕೇಷ ಜಗಜ್ಜನ್ನಃ ೧೭೭ ॥ 


ಈ ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಇಹಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಸ್ವಾಮಿತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
`` ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಜಿನನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಲೋಕದ ಜನರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ 


. ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


| ಸ್ಫೋಚಿತಾಸನಭೇದಾನಾಂ ತ್ಕಾಗಾತ್ತ ಹ್ತೌಂಬರೋ ಮುನಿಃ । 


ಸ ಸೈಂಹಂ ವಿಷ್ಟರಮಧ್ಯಾಸ್ಕ ತೀರ್ಥಪ್ಪ ಖಾ, ಪಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೭೮॥ 


ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಾದ ಮುನಿಯು ತನಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಆಸನಭೇದಗಳ 
| ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರವಚನ-ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವವ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸ್ಫೋಪಧಾನಾದ್ಮನಾದೃತ್ಯ ಯೋಭೂ*ನಿ ನಾ 


ಶಯಾನಃ ಸ್ಪಂಡಿಲೇ ರ ಶಿರಸ್ತಟಃ 1 ೧೭೯ ॥ 
"ಸೆ ಮಾಹಾಭ್ಯುದಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ ಜಿನೋ ಭೂತ್ಪಾಪ್ತಸತ್ಸಿ ಯಃ | 
ಜೆ ಚಟ ದೀಪ್ರಗಮಾಸ್ಕಂದತ್ಕುಪಧಾನಕಮ್‌ | ೧೮೦ ॥ 


| ತನ್ನ ತಲೆದಿಂಬು ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವವನೂ 

ಬರೇ ತನ್ನ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನಿರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಯಾವ ಮುನಿಯು ಪರಿ 
ಮಹಾಭ್ಯುದಯ-ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಜಿನನಾಗಿ ಸತ್ರ ಯೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಪ್ರಕಾಶ 
. ಮಾನವೂ ಆದ ತಲೆದಿಂಬನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ತೀರ್ಥಕರ ಕುಮಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾಸಿಗೆ ತಲೆದಿಂಬು ಮೊದಲಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತೃಕ್ಷಶೀತಾ"ತಪತ್ರಾಣಸಕಲಾತ್ಮಪರಿಚ್ಛದಃ । 


ತ್ರಿಭಿಶೃತ್ರೈಃ ಸಮುದ್ಬಾಸಿರತ್ನೈರುದ್ಬಾಸತೇ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ಶೀತವನ್ನೂ ಬಿಸಿಲನ್ನೂ ತಡೆಯುವ ಛತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಮೂರು 
ಕೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ ತಾನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ವಿವಿಧವ್ಮಜನತಾ ಬಾ ಸಾ? 


ಜಿನಪರ್ಯಯೇ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದವನಾಗಿ 
 ಅರ್ಹತ್ವರಮೇಶ್ವರಾವಸ್ಥೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿರಲು ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕು ಚಾಮರಗಳಿಂದ 
: ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಹ ಕೃತ್ವಾ ತಪೋವಿಧಿಮ್‌ । - 
ಸ್ಮಾ್‌ದ್ದು ೨ ದುಂದುಭಿನಿಘೋಷೈಫರ್ನಿಷ್ಠಮಾಣಜಯೋದಯಃ | 


ಎರಿ 





೧ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಜ್ಞಾನಾತಿಶಯಂ. ೨ ಸ್ವಾಮಿತ್ವಂ. ೩ ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹಃ. ೪ ಶಿರೋಭಾಗಃ. ೫ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ. 
ಛತ್ರ. ೭ ಅರ್ಹತ್ಚರ್ಯಾಯೇ ಸತಿ. ಆ ದೇವದುಂದುಭಿ. | 


De ಟಿಯು i RG Er ಟೂ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ೬೪೩ ' 


ಭೇರೀ ಸಂಗೀತಗಳ ಘೋಷಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಾಗಿ ತಪೋವಿಧಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ದೇವದುಂದುಭಿಯ ಘೋಷಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಜಯದ ಆವಿರ್ಭಾವವನ್ನು 
ಘೋಷಣಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗುವನು. 


ಉದ್ಕಾನಾದಿಕೃತಾಂ ಛಾಯಾಮಪಾಸ್ಕ ಸ್ವಾಂ ತಪೋ ವ್ಯಧಾತ್‌ । 
ಯತೋ ೧ಯಮತ ಏವಾಸ್ಕ ಸ್ಮಾದಶೋಕಮಹಾದ್ರುಮಃ || ೧೮೪ ॥ 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಉದ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ನೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಯೋಗಿಗೆ 
ಅಶೋಕಮಹಾವೃಕ್ಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 
ಸ್ವಂಸ್ಥಾ ಪತೇಯಮುಚಿತಂ ತ್ಮಕ್ತ್ವಾ “ನಿರ್ಮಮತಾಮಿತಃ । 


ಸ್ವಯಂ. ನಿಧಿಭಿರಭ್ಛೇತ್ಕ ಸೇವ್ಕತೇ ದ್ವಾರಿ ದೂರತಃ ೧೮೫ ॥ 


ಉಚಿತವಾದ ತನ್ನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರ್ಮಮತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಯೋಗಿಯು ದೂರದಿಂದ ಬಹ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಧಿಗಳಿಂದ ತಾನು ಸೇವಿಸ 
ಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ನಿಧಿಗಳು ದೂರದಿಂದ ಬಂದು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತವೆಂದು 
ಭಾವವು. 


ಗೃಹಶೋಭಾಂ *ಕೃತಾರಕ್ಷಾಂ ದೂರೀಕೃತ್ಯ ತಪಸ್ಮತಃ | | 
ಶ್ರೀಮಂಡಪಾದಿಶೋಭಾಸ್ಕ ಸ್ವತೋಭ್ಯೇತಿ ೪ಪುರೋಗತಾಮ್‌ | ೧೮೬ II 


ತಳವಾರನು ಕಾವಲುಳ್ಳ ಮನೆಯ ಶೋಭೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುವವನಾದ ಈ ಯೋಗಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಶೋಭೆ 
ಯು ತಾನಾಗಿ ಅಗ್ರೇಸರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 


ತಪೋ *ವಿಗಾಹನಾದಸ್ಕ “ಗಹನಾನ್ಯಧಿತಿಷ್ಠತಃ । ಟೆ 
ತ್ರಿಜಗಜ್ಜನತಾಔಸ್ಥಾನಸಹಂ ಸ್ಕಾದವಗಾಹನಮ್‌ ॥ ೧೮೭ ॥ `, 

ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು ಜಳ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವವನಾದ ಈ ಯೋಗಿಗೆ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಜನಸಮೂಹದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಬಲ್ಲುದಾದ 


ಅವಕಾಶವು ಆಗುವುದು. ಸವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸ್ತುಸಮುತ್ಸರ್ಗಾ್‌ೆತ್ಸೇತ್ರಜ್ಞತ್ವಮುಪೇಯುಷಃ | 


ಸ್ವಾಧೀನತ್ರಿಜಗತ್ಕ್ಲೇತ್ರಮೈಶ್ಯಮಸ್ಕೋಪಜಾಯತೇ ೧೮೮ ॥ ” 


ಭೂಮಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ 
ಈ ಯೋಗಿಗೆ ತ್ರಿಲೋಕಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಅಜ್ಞಾಭಿಮಾನಮುತ್ಸೃಜ್ಮ ಮೌನಮಾಸ್ದ್ಟಿತವಾನಯಮ್‌ । " 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪರಮಾಮಾಜ್ಞಾಂ ಸುರಾಸುರಶಿರೋಧೃತಾಮ್‌ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮೌನವ್ರತದಲ್ಲಿರುವ 
ವನಾದ ಈ ಯೋಗಿಯು ಸುರಾಸುರರ ಮಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ 

ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುವವ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. | 


ಸ್ವಾಮಿಷ್ಟ ಭೃತ್ಯ ಬಂಧ್ವಾದಿಸಭಾಮುತ್ಸೃಷ್ಣ್ಟವಾನಯಮ್‌ । | 
ಪರಮಾಷ _ಪದಪ್ರಾಪ್ತಾವಧ್ಯಾಸ್ತೇ ತ್ರಿಜಗತ್ಸಭಾಮ್‌' . 1 ೧೯೦ 

ತನ್ನ ಇಷ್ಟಸೇವಕರು ಬಂಧುಗಳು ಮೊದಲಾದವರ ಸಭೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಾದ ಈ 
ಯೋಗಿಯು ಪರಮಾಪ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪದವಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿರಲು 


೧ ಮುನಿಃ. ೨ ನಿರ್ಮಮತ್ವಂ ಗತಃ. ೩ ತಳವರಸಹಿತಾಂ. ೪ ಅಗ್ರೇಸರತಾಂ. ೫ ಪ್ರವೇಶನಾತ್‌. ೬ ' 


- ಅರಣ್ಯೇಷು. ೭ ಸ್ಥಿತಿ. ಆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಂ. 


ಎ ಹ ಗ ಚಾಯ ಪಕ್ಕ ತ ಯ್ಯ ಇಯು ಇಯು ಪೂ 
ಚ: R ೫] ಹ ಟ್‌ dp v1. 
ರಯ TE We ARN 

ಸ 





A ೬೪೪, 


೨: ತಪ್ಪ್ಪಿನಲ್ಲಿದ್ದನೋ 


ಹ SN ತ್ರಿಲೋಕಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಮವಸರಣ 
ನ ದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


.. ಸ್ಥಗುಣೋತ್ಕೀರ್ತನಂ ತೃಕ್ಟ್ಯಾ ತೃಕ್ತಕಾಮೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 


ಬಿ. ಅಬೆ 


ಸುತಿನಿಂದಾಸಹಮೋ ಭೂಯಃ ಕೀರ್ತೃತೇ ಭುವನೇಶ್ವರೆಃ 


ತನ್ನ ಗುಣಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತೊರೆದವನೂ ಮಹಾ 
: ತಪಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಸ್ತುತಿನಿಂದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಯೋಗಿಯು 


| ೧೯೧ It 


:.  ಪೃಥ್ವೀಪತಿಗಳಾದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ವಂದಿತ್ವಾ ವಂದ್ಯಮರ್ಹಂತಂ "'ಯತೋನುಷ್ಠಿತವಾಂಸ್ತಪಃ । 


ಇತು ವಂದ್ಯತೇ ನವಂಜೆ ರನಿಂದ್ಯಗುಣಸನ್ನಿಥಧಿಃ 1 ೧೯೨॥ 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಂದ್ಯನಾದ ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಸ್ತುತ್ಕವಾದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದವನಾದ ಈ ಯೋಗಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ವಂದ್ಯರಾದ ಗಣಧರಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಂದ ವಂದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ತಪೋಯ"ಮನುಪಾನತ್ನಃ ಪಾದಚಾರೀ *ವಿವಾಹನಃ । 


ಕೃತವಾ”ನ್ಪದಗರ್ಭೇಷು “ಚರಣನ್ಮಾಸಮರ್ಹತಿ I ೧೯೩ ॥ 


ಸ್ನ ಪಾದರಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಪಾದಚಾರಿಯೂ ವಾಹನಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿ 
ಸ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದ ಈ ಯೋಗಿಯು ತಾವರೆಗಳ ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದ 


5 ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಡತಕ್ಕವನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು 


ವಾಗ್ಗುಪ್ತೋ ಹಿತವಾಗೃತ್ತ್ಯಾ ಯತೋಯಂ ತಪಸಿ ಸ್ತಿತಃ । 


ಹ ತತೋಸ್ಕ ದಿವ್ಯಭಾಷಾ ಸ್ಕಾಶ್ಟೀಣಯಂತ್ಮಖಿಲಾಂ ಸಭಾಮ್‌ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಚನಗುಪ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹಿತಕರವಾದ ವಚನ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಈ ಯೋಗಿಯು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದನೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಯೋಗಿಗೆ 
ಮಸ್ತಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪಡಿಸುವುದಾದ ದಿವ್ಯಭಾಷೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 


೭೨ನಾಶ್ಚಾನ್ನಿಯತಾಹಾರಪಾರಣೋಳತಪ್ಪ ಯತ್ತಹಃ | 


"ತದಸ್ಯ "ದಿವವಿಜಯಪರಮಾಮೃತತೃಪ್ತಯಃ ೧೯೫ ॥ 


4 ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಉಪವಾಸವ್ರತವುಳ್ಳವನೂ ಕ್ಷಪ್ಪವಾದ ಆಹಾರಪರಿ 
.- ಗ್ರಹಣವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಯೋಗಿಗೆ 
ದಿವ್ಯತೃಪ್ತಿ ವಿಜಯತೃ್ಛಪ್ತಿ ಪರಮತೃಪ್ತಿ ಅಮೃತತ್ಛಪ್ತಿಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 


ತಕ್ಷ ೌಕಾಮಸುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ತಪಸ್ಕಸ್ಥಾಚ್ಲಿರಂ ಯತಃ । 
ಓ ತತೋಯಂ ಸುಖಸಾದ್ಧೂತಃ ಪರಮಾ"ನಂದಧುಂ ಭಜೇತ್‌ | 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಸುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
೫ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಸುಖಾಧೀನನಾದ ಈ ಯೋಗಿಯು 
;,:: ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು. 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಯದ್ಯದಿಷ್ಟಂ ಯಥಾವಿಧಮ್‌ । 
ತೃಜೇನ್ನುನಿ”ರಸಂಕಲ್ಪಸ್ಪತ್ತತ್ಸೂತೇ?*ಸ್ಕ ತತ್ತಪಃ ॥ ೧೯೭ ॥ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ? ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಯಾವ 

ಯಾವ ಇಷ್ಟವಸ್ತುವನ್ನು ಮುನಿಯು ಸಂಕಲ್ಪವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸುವನೋ 


ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ಮುನಿಗೆ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತಪಸ್ಸು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 


೧ ಕಾರಣಾತ್‌. ೨ ಗಣಧರಾದಿಭಿಃ. ೩ ಪಾದರಕ್ಷಾರಹಿತಃ. ೪ ಗತವಾಹನಃ. ೫ ಪದ್ಮಯಾನಗರ್ಭೆಷು. 
೬ ಪಾದನ್ಯಾ ಸಯೋಗ್ಯೋ ಭವತಿ. ೭ ಅನಶನವ್ರತೀ. ೮ ಅಕರೋತ್‌. ೯ ದಿವ್ಯತೃಪ್ಟಿ ವಿಜಯತೃಪ್ತಿ 
ಪರಮತ್ಯಪ್ಪಿ ಅಮ್ಯತತೃಪ್ತೆಯಃ. ೧೦ ಇಂದ್ರಿಯಸುಖಃ. ೧೧ ಆನಂದಂ. ೧೨ ನಿದಾನರಹಿತ।. ೧೩ 
ಮಸರ ೧೪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತಪಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಯತ್ರ ಸ್ವ ರ್ಗಾವತಾರಾದಿಮಹಾಕಲ್ಮಾ ಣಸಂಪದಃ” 


ಪ್ರಾಪ್ತೋತ್ಕರ್ಷಂ ತದಸ್ಮ ಸ್ಕಾತ್ರಪಶ್ಚಿಂತಾಮಣೇಃ PES | 
ಯತೋರ್ಹಜ್ಜ್ಞಾ ತಿಮೂತಾ ೯ದಿಪ್ರಾಪಿಃ ಸೈಷಾನುವರ್ಣಿತಾ 


ಆ ತಪಸ್ಸು ಈ ಯೋಗಿಗೆ ಉತ್ಕ ಎಷ್ಟವಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಫಲ-ಪ್ರಣ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಈ ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಿ ಅರ್ಹನ್ಮೂರ್ತಿ 
ಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಿಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗು 
ತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಜೈನೇಶ್ವರೀಂ ಪರಾಮಾಜ್ಞಾಂ ಸೂತ್ರೋದ್ದಿಷ್ಟಾಂ ಸಾಸು 
ತಪಸ್ಕಾಂ ಯದುಪಾಧತ್ತೇ. ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಕಂ ತದಾಂ'ಜಸಮ್‌ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಜಿನೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ 
ನಂಬಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಆದು 
ನಿಜವಾದ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


*ಅನೃತ್ತ ಟಬದ್ದವಾಗ್ದಾಲನಿಬದ್ದಂ ಯುಕ್ತಿಬಾಧಿತಮ್‌ । 
ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಮಂ "ಪರಿತ್ಕಾಜ್ಕಂ ಗ್ರಾಹ್ಮಂ ಚೇಳೆದಮನುತ್ತರಮ್‌ 


ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅನರ್ಥಕವೂ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಾಧಿತವೂ 
ಆದ ಇತರ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯ(ಸನ್ಯಾಸ)ವಾದರೋ ಪರಿತ್ಯಜಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಆರ್ಹತ್ಸಂಬಂಧಿಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯವು ಪರಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಯಾ ಸುರೇಂದ್ರ*ಪದಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಫಲೋದಯಾತ್‌ | 


ಸೈಷಾ ಸುರೇಂದ್ರತಾ ನಾಮ ಕ್ರಿಯಾ ಪ್ರಾಗನುವರ್ಣಿತಾ | ೨೦೧ ॥ 


ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯದ ಫರೋದಯದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರಪದವಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಇದು ಸುರೇಂದ್ರತಾವೆಂದು ಮೊದಲು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮಾಧಿರಾಜ್ಕಂ ಸ್ಕಾಚ್ಚಕ್ರರತ್ನಪುರಸ್ಸರಮ್‌ । 
ನಿಧಿರತ್ನಸಮುದ್ಧೂತಭೋಗಸಂಪತ್ಸರಂಪರಮ್‌ 


೨ ಇತಿ ಸುರೇಂದ್ರತಾಕ್ರಿಯಾ ॥ ಚಕ್ರರತ್ನವನ್ನು ಮುಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದೂ ನವನಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಚತುರ್ದಶರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಉಂಟಾದ ಭೋಗ 


ಸಂಪತ್ತಿಯ ಪರಂಪರೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆಧಿಪತ್ಯವು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ : 


ರುವುದು. 


ಆರ್ಹಂತ್ಯಮರ್ಹತೋ ಭಾವಃ ಶ್ವೀರ್ಮ ವೇತಿ ಪರಾ ಕ್ರಿಯಾ | 


೩ ಇತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ರಿಯಾ ॥ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಭಾವವು ಅಥವಾ ಕೃತ್ಯವು 
ಆರ್ಹಂತ್ಯವೆಂಬ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿರುವುದು. ಆ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 


ರಲ"ಬಿ 


ಸ್ವರ್ಗಾವತರಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಕಲ್ಯಾಣವೈಭವಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ಯಾಸೌ ದಿವೋವತೀರ್ಣಸ್ಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಕಲ್ಮಾಣಸಂಪದಾಮ್‌ । 


ತದಾರ್ಹಂತ್ಯಮಿತಿ ಜ್ಹೇಯಂ ತ್ರೈಲೋಕಕ್ಟೋಭಕಾರಣಮ್‌ ॥೨೦೪॥ 


ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಪುರುಷನಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣಪೈಭವಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 


ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಮೂರುಲೋಕದ ಕ್ಟೋಭೆ(ಚಳವಳಿ)ಗೆ ಕಾರಣವಾದ ...' 


ಆರ್ಹಂತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು. 


೩೯, ೧೯೧- ಸ 


1 ೧೯೮ 11 1 


!೧೯೯॥ ' 


oon 1೧1 


(| ೨೦೨ | . 


| ೨೦೩ ॥ '.. 





೧ ಪುಣ್ಯಂ. ೨ ಪರಮಾರ್ಥಿಕಂ. ೩ ಮಿಧ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ, ಅನರ್ಥಕಂ-ಅಪ್ರಯೋಜನಂ. ೪ ಟು! 


ಅರ್ಹತ ಕ್ಸಂ೦ಬಂಧಿಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಂ. ೫ ಪರಿಪ್ರಾಪ್ತಿ ರಿತ್ಯಫಿ ಖಿ ಪುರಃ. ೬ ಕೃತ್ಯಂ ವಾ.೭ ಭವಂತೀತ್ಯ ರ್ಥಃ. 


ಬ 





ನ ೩೯, ೨೧೧ 











ಭವಬಂಧನಮುಕ್ತಸ್ಕ ಯಾವಸ್ಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಪರಿನಿರ್ವೃತಿರಿಷ್ಟಾ ಸಾ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮಿತ್ಮಪಿ | ೨೦೫ ॥ 


೪ ಇತಿ ಆರ್ಹಂತ್ಯಕ್ರಿಯಾ ॥ ಭವಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯುಂಟೋ ಅದು ಪರಿನಿರ್ವೃತಿಯೆಂದೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ನಿರ್ವಾಣ 
ವೆಂದೂ ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 





ಕೃತ್ನಕರ್ಮಮಲಾಪಾಯಾತ್ಸಂಶುದ್ದಿರ್ಯಾಂತರಾತ್ಮನಃ | 
ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ವಾತ್ಮೋಪಲಬ್ಬಿಃ ಸಾ ನಾಗೆಭಾವೋ ನ *ಗುಣೋಚ್ಛಿದಾ॥ ೨೦೬ ॥ 


ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಮಲದ ನಾಶದಿಂದ ಅಂತರಾತ್ಮನ ಯಾವ ಪರಿಶುದ್ದಿಯುಂಟೋ 
ಅದು ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಸ್ವಾತ್ಮೋಪಲಬ್ಧಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಬೌದ್ಧರು ಹೇಳುವ 
ಶೂನ್ಯರೂಪವೂ ಅಲ್ಲ. ಯೌಗಮತದವರು ಹೇಳುವ ಬುದ್ದಿ, ಸುಖ, ದುಃಖ, 
ಇಚ್ಛಾ, ದ್ವೇಷ, ಪ್ರಯತ್ನ, ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕಾರಗಳೆಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಗುಣಗಳ 


ನಾಶರೂಪವೂ ಅಲ್ಲ. 


ಇತ್ಮಾಗಮಾನುಸಾರೇಣ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕರ್ತ್ರನ್ಹಯಕ್ರಿಯಾಃ | 


ಸಪ್ತೈತಾಃ ಪರಮಸ್ಥಾನಸಮೃತಿರ್ಯತ್ರ ಯೋಗಿನಾಮ್‌ 1 ೨೦೭ ॥ 


೫ ಇತಿ ಪರಿನಿರ್ವೃತಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಗಮಾನುಸಾರದಿಂದ 


ಕರ್ತ್ರನ್ಹಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಆ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಏಳು . 


ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಪರಮಸ್ಥಾನಗಳೆಂದು ಯೋಗಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಯೋಗಿನುತಿಷ್ಠತ್ಕತಂದ್ರಾಲುಃ ಕ್ರಿಯಾ ಹ್ಯೇತಾ್‌ಸ್ತಿಧೋದಿತಾಃ । 
ಸೋಧಿಗಚ್ಛೇತ್ಸರಂ ಧಾಮ ಯತ್ನಂಪ್ರಾಪ್ಕೌ ಪರಂ "ಶಿವಮ್‌ ॥ ೨೦೮ ॥ 


ಯಾವನು ಆಲಸ್ಯರಹಿತನಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು, ಯಾವುದರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಸುಖವುಂಟಾಗು 
ವುದೋ ಅಂತಹ ಪರಂಧಾಮ(ಮೋಕ್ಸ )ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಜಿನಮತವಿಹಿತಂ ₹ಪುರಾಣಧರ್ಮಂ 
ಯ ಇಮಮವನುಸ್ಮರತಿ ಕ್ರಿಯಾನಿಬದ್ದಮ್‌ । 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಅನುಚರತಿ ಚ ಪುಣ್ಯಧೀಃ ಸ ಭವ್ಕೋ | 
ಭವಭಯಬಂಧನಮಾಶು ನಿರ್ಧುನೋತಿ Il ೨೦೯ ॥ 


ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಯಾವನು ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಜಿನಮತ 
ದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ-ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೂ ಆದ ಈ ಪುರಾತನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೋ ಆ ಭವ್ಯನು 
ಭವಭಯದ ಬಂಧನವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಪರಮ"ಜಿನಮತಾನುರಕ್ರಧೀ- 

ರ್ಭಜತಿ ಪುಮಾನ್‌ ಯ ಇಮಂ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಮ್‌ । 
ಸ ಧುತನಿಖಲಕರ್ಮಬಂಧನೋ 
ಜನನಜರಾಮರಣಾಂ*ತಕೃದ್ಧವೇತ್‌ 


lon. 





ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜಿನಮತದಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಯಾವ '... 


ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೋ (ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೋ) 
ಅವನು ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ ಆಗುವನು. 


ಭವ್ಮಾತ್ಮಾ ಸಮವಾಪ್ಕ ಜಾತಿಮುಚಿತಾಂ ಜಾತಸ್ತತಃ ಸದ್ಭೃಹೀ 
ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯಮನುತ್ತರಂ ಗುರುಮತಾದಾಸಾದ್ಧ ಯಾತೋ ದಿವಮ್‌ । 
ತತ್ತೈಂದ್ರೀಂ ಶ್ರಿಯಮಾಪ್ತವಾನ್ಸುನರತಶ್ಚುತ್ವಾ ಗತಶ್ಪಕ್ರಿತಾಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾರ್ಹಂತ್ಮಪದಃ ಸಮಗ್ರಮಹಿಮಾ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಕತೋ ನಿರ್ವೃತಿಮ್‌॥ 


ಭವ್ಯಾತ್ಮನು ಉಚಿತವಾದ ಜಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಳಿಕ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥನಾಗಿ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪಾರಿವ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗುರುವಿನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಪಡೆದು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ಶಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಅರ್ಹತ್ವಪಮೇಶ್ವರಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಸ 


ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಬಳಿಕ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇತ್ಯಾರ್ಷ್ನೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ದೀಕ್ಷಾಕರ್ತನ್ವಯಕ್ರಿಯಾವರ್ಣನಂ ನಾಮೈಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಬುಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಣಸಂಗ್ರಹದ 
“ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌'' ದೀಕ್ಷಾಕರ್ತ್ರನ್ವಯಕ್ರಿಯಾವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


ನ ೧ ಬೌದ್ಧಕಲ್ಪಿತ. ೨ ಬುದ್ಧ್ಯಾದಿನವಗುಣೋ ಯೌಗಕಲ್ಪಿತಃ. ೩ ಆಚರತಿ. ೪ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯ 
-.  ದೀಕ್ಷಾನ್ವಯ ಕರ್ತ್ರನ್ವಯಕ್ರಿಯಾಶ್ಚೇಶಿ ತ್ರಿಧಾ. ೫ ಸುಖಂ. ೬ ಪುರಾತನಧರ್ಮಂ. 





೧ ಜಿನಪದಾನುರಕ್ತಧೀರಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೨ ವಿನಾಶಕಾರೀ. 










(00 





ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕ್ರಿಯಾಸೂ"ತ್ತರಚೂಲಕಾಮ್‌ | 


ವಿಶೇಷನಿರ್ಣಯೋ ಯತ್ರ ಕ್ರಿಯಾಣಾಂ *ತಿಸೃಣಾಮಪಿ © 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ 
ಚೂಲಿಕೆಯನ್ನು (ಭೇದಸೂಚನೆಯನ್ನು) ಹೇಳುವೆನು. ಆ ಚೂಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾ 
ನ್ವಯ ದೀಕ್ಷಾನ್ವಯ ಕರ್ತ,ನ್ವಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಕ್ರಿಯೆಗಳ ವಿಶೇಷ ನಿರ್ಣ( 
ವಾಗುವುದು. 


ತತ್ರಾದೌ ತಾವದುನ್ನೇಪ್ಕೇ *ಕ್ರಿಯಾಕಲ್ಪಪು್ರಕ್ಷಪ್ತಯೇ । 
ಮಂತ್ರೋಬ್ಹಾರಂ ಕ್ರಿಯಾಸಿದ್ದಿರ್ಮಂತ್ರಾಧೀನಾ ಹಿ”ಯೋಗಿನಾಮ್‌ ॥ 


ಬ ಎದು 
ಇನ್ನಿ ಮಾಡುವುದ 


ನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರಿಗೆ 


pr 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪ(ವಿಕಲ್ಪ) 2 
ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಮಂತ್ರೊ ೇದ್ಧಾರವ 
ಕ್ರಿಯಾಸಿದ್ದಿಯು ಮಂತ್ರಾಧೀನವಾದುದಲ್ಲವೇ ") 


ಮ್ನ ಹೇಳುವೆನು. ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 


|| 


*ಆಧಾನಾದಿಕ್ರಿಯಾರಂಭೇ ಪೂರ್ವಮೇವ ನಿವೇಶಯೇತ್‌ । 


ಶ್ರೀಣಿ ಚ್ಛತ್ರಾಣಿ ಚಕ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಯಂ ಶ್ರೀಂಶ್ಚ *ಹವಿರ್ಭುಜಃ ॥ ೩॥ 


ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಮೂರು ಕೊಡೆಗಳನ್ನೂ 
ಮೂರು ಚಕ್ರಗಳನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ಗಿ ಆಹವನೀಯಾಗ್ನಿಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನೂ ಇರಿಸಬೇಕು. 


“*ಮಧ್ಯೇವೇದಿ ವರುನು ಜತ ಸ್ದಾಪ ಬಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಮಂತ್ರಕಲ್ಹೋ" ಯಮಾಮನ್ನಾತಸ್ಪತ್ರ 7 ೦ ಫ್ರತ್ಟೂಜನಾವಿಧೌ 


ನಮೋಂತೋ ನೀರಜಶ್ಶಬ್ದಶ್ಚತುರ್ಥಂತೋತ್ರ ಪಠ್ಮತಾಮ್‌ । 
ಜಲೇನ ಮಿಟಿ ಪರಾ ಶುದ್ಧಿಸ್ತು ಗತ ಲಮ್‌ 1 ೫॥ 


॥ ನೀರಜಸೇ ನಮಃ ॥ 


ನೀರಿನಿಂದ ವೇದಿಕೆಯ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇಚನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಮಶ್ಶಬ್ಧವುಳ್ಳುದೂ ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತ್ಯಂತವೂ ಆದ ನೀರಜ 
ಶ್ರಬ್ದವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಆದರ ಫಲವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟಮದ ಶುದ್ಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಪಾಪಧೂಳಿಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ದರ್ಭಾಸ್ತರಣಸಂಬಂಧಂ ತತಃ ಪಶ್ಚಾದುದೀರ್ಯತಾಮ್‌ । 


ವಿಘ್ನೋಪಶಾಂತಯೇ ದರ್ಷ್ಪಮಥನಾಯ ನಮಃಪದಮ್‌ || ೬ || 


| ದರ್ಪಮಥನಾಯ ನಮಃ ॥ 





೧ ಉಪರಿತನಾಂಶಂ. ೨ ಗರ್ಭಾನ್ಹಯಾದೀನಾಂ. ೩ ವಕ್ಷ್ಯೇ. ೪ ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪಕರಣಾರ್ಥಂ. ೫ 
ಪ್ರಯೋಕ್ತೂ ನಾಂ. ೬ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿಕ್ರಿಯಾರಂಭೇ. ೭ ಅಗ್ನೀನ್‌. ಆ. ವೇದಿಮಧ್ಯೇ. 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಃ.೧೦ ಛತ್ರತ್ರಯಾದಿಪೂಜನ. ೧೧ ಭೂಮಿಸಂಯೋಗಾರ್ಥಂ-ವೇದೀಭೂಮಿಸೇಚ 
ನಾರ್ಥಂ. ೧೨ ಜಲಸೇಚನಫಲಂ. 





ನನವ ನಾಯ ನಮಿ || 





ತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ದರ್ಭಾಸನವನ್ನು ಹಾಸುವ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ "“ದರ್ಪಮಥನಾ 
ನಮಃ'' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ವಿಘ್ನಶಾಂತಿಗೋಸ್ಕರ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಬತ 
ರ್ನಿಸಿದವನಿಗೆ-ಜಿನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು... 
ಗಂಧಪ್ರದಾನಮಂತ್ರಶ್ಚ ಶೀಲಗಂಧಾಯ ವೈ ನಮಃ ॥ 


| ಶೀಲಗಂಭಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಪುಷ್ಪಪ್ರದಾನಮಂತ್ರೋಷಿ ವಿಮಲಾಯ ನಮಃಪದಮ್‌ 
| ವಿಮಲಾಯ ನಮಃ ॥ ' 


ಮಂತ್ರವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೀಲವೆಂಬ 
ಗಂಧವುಳ್ಳವನಿಗೆ-ಜಿನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ೬... ನಮಃ) ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ವ್ಯ ಜಿನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. (ವಿಮ 


ಕುರ್ಯಾದಕ್ಷತಪೂಜಾರ್ಥಮಕ್ಚತಾಯ ನಮಃಪದಮ್‌ ॥ 


| ಅಕ್ಷತಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಧೂಪಾರ್ಫೀ ಶ್ರುತಧೂಪಾಯ ನಮಃಪದಮುದಾಹರೇತ್‌ ॥೮॥ 


| ಶ್ರುತಧೂಪಾಯ ನಮಃ ॥ 
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ಅಕ್ಟತೆಯ ಪೂಜೆ ಜೆಗೋಸ್ಕರ ನಾ 
ಮಾಡಬೇಕು. (ಅಕ್ಷತಾಯ ನಮಃ) 
ವುಳ್ಳವನಿಗೆ-ಜಿನನಿಗೆ ನಮಃ ಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. (ಶ್ರುತಧೂಪಾಯ ನವ $) 


ಜ್ಞಾನೋದ್ಕೋತಾಯ ಪೂ ಪೂ್ಯಂ ಚ ದೀಪದಾನೇ ನಮಃಪದಮ್‌ ॥ 


| ಜ್ಞಾನೋದ್ಯೋತಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಮಂತ್ರಃ ಪರಮಸಿದ್ದಾಯ ನಮ ಇಗತ್ಯಮೃತೋದ್ಭೃತೌ iW FN ಟಃ 


| ಪರಮಸಿದ್ಧಾಯ ನಮಃ ॥ 


ದೀಪವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನಿಗೆ-ಜಿನ 
ನಿಗೆ ನಮಃಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. (ಜ್ವನೋದ್ಯೋತಾಯ ನಮಃ) ಚರುವಿನ 
ಸಮರ್ಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಸಿದ್ಧನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 


ಬೇಕು. (ಪರಮಸಿದ್ಧಾಯ ನಮಃ) 


ಮಂತ್ರೈರೇಭಿಸ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಯಥಾವಜ್ಜಗತೀತಲಮ್‌ । 
`ತತೋನ್ವಕ್‌ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಃ ಪಠನೀಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ 


ಈ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಾದರೋ ಭೂಮಿಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಶಾಸ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ 
ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. 


| ೧೦ ॥ 


॥ ಅಥ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


೧ ಧೂಪಾರ್ಚನೆ. ೨ ಚರುಸಮರ್ಪಣೆ. ೩ ತಸ್ಮಾತ್ಸರಂ. : 











ಸ ಎ೪, ೨೩ ಪೂವ 


ಸತ್ತಜಾತಪದಂ ಪೂರ್ವಂ ಚತುರ್ಥ್ಥಂತಂ ನಮಃಪರಮ್‌ | 
ತತೋರ್ಹಜ್ಞಾತಶಬ್ದಶ್ಚ ತದಂತಸ್ತತ್ಸರೋ ಮತಃ 


ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತ್ಯಂತವೂ ಮುಂದೆ ನಮಶ್ಶಬ್ದವ್ಪ 
ದವನ್ನು ಮೊದಲು ಪಠಿಸಬೇಕು (ಸತ್ಯಜಾತಾಯ ನಮಃ-ಸಫಲಜನ್ಯ ವುಳ್ಳವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು) ಬಳಿಕ ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತ್ಯಂತವೂ ಮುಂದೆ ನಮಶ್ತ 


ರ್ಹಜ್ಜಾತಶಬ್ದವು ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. (ಅರ್ಹಜ್ಜಾತಾಯ ನಮಃ-ಅರ್ಹತ್ಪರ 


ಟ್‌ [oe 


ು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು). 


Gi a ಭ್ಲ 
pe 


Ne 


ಮೇಶ್ವರನಾಗಲ 


ತತಃ ಹರಮಜಾತಾಯ ನಮ ಇತ್ಸಪರಂ ಪದಮ್‌ ।, 


ತತೋನುಪಮಜಾತಾಯ ನಮ ಇತ್ಯುತ್ತರಂ ಪದಮ್‌ I ೧೨ ॥ 


ಬಳಿಕ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು 
ಶಬ್ಧ ಬ್ಹವಾಗಿದೆ(ಪರವ ನಜಾತಾಯ ನವ 
ವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬುದು ಮುಂದಿನ ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ (ಅನುಪಮ ಜಾಶಾಯ 


ಮಲ್ಲಿ. 


ತತಶ್ಚ ಸ್ವಪ್ರಧಾನಾಯ ನಮ ಇತ್ಯುತ್ತರೋ "ಧೃನಿಃ । 


ತ 


1 


ಅಚಲಾಯ ನಮಃ ಶಬ್ದಾದಕ್ಷಯಾಯ. ನಮಃ ಪರಮ್‌ || ೧೩ ॥ 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರಧಾನ(ಮುಖ್ಯಧ್ಯೇಯ)ನಾದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವೆಂಬುದು ಮುಂದಿನ ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ (ಸ್ವಪ್ರಧಾನಾಯ ನಮಃ). ನಿಶ್ಚಲನಾದವನಿಗೆ 
ಸಮಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಶಬ್ದದನಂತರ ನಾಶರಹಿತನಾದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬುದು 
ಮುಂದಿನ ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ (ಅಚಲಾಯ ನಮಃ, ಅಕ್ಷಯಾಯ ನಮ). 
ಬಾಧಪದಂ ಚಾನ್ಮದನಂತಜ್ಞಾನಶಬ್ದನಮ್‌ । 
ಅನಂತದರ್ಶನಾನಂತವೀರ್ಯಶಬ್ಬೌ ತತಃ ಪೃಥಕ್‌ Il ೧೪ ॥ 
ಅವ್ಯಾಬಾಧ - (ಬಾಧಾರಹಿತ) ಪರವನ್ನೂ ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಅನಂತದರ್ಶನ 
ಅನಂತವೀರ್ಯಪದಗಳನ್ನೂ ಬಳಿಕ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕು (ಅವ್ಯಾ 
ಬಾಧಾಯ ನಮಃ, ಅನಂತಜ್ಞಾನಾಯ ನಮಃ, ಅನಂತದರ್ಶನಾಯ ನಮ ಅನಂತ 
ವೀರ್ಯಾಯ ನಮಃ). 
ಅನಂತಸುಖಶಬ್ದಶ್ಚ ನೀರಜಃಶಬ್ದ ಏವ ಚ । 
ನಿರ್ಮಲಾಚ್ಛೇದ್ಯಶಬ್ದೌ ಚ ತಥಾಭೇದ್ಕಾಜರಶ್ರುತೀ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅನಂತರ ಸುಖಶಬ್ದವನ್ನೂ ನೀರಜಃಶಬ್ದವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲಾಚ್ಛೇದಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಭೇದ್ಯಾಜರಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಪಠಿಸಬೇಕು (ಅನಂತಸುಖಾಯ ನಮಃ. 
ನೀರಜಸೇ ನಮಃ, ನಿರ್ಮಲಾಯ ನಮಃ, ಅಚ್ಚೇದ್ಯಾಯ ನಮಃ, ಅಭೇದ್ಯಾಯ 
ನಮಃ, ಆಜರಾಯ ನಮಭ) 
ತತೋ” ಮರಾಪ್ರಮೇಯೋಕ್ಷೀ ಸಾಗರ್ಭಾವಾಸಶಬ್ದನೇ | 
ತತೋಕ್ಪೋಭ್ಯಾವಿಲೀನೋಕ್ತೀ `*ಪರಮಾದಿರ್ಫನಧ್ವನಿಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ಜಾ ಜಟ ಬ್ಯ ಅಗರ್ಭವಾಸಶಬ್ದವನ್ನೂ ಬಳಿಕ 
ಅಕ್ಟೋಭ್ಯಶಬ್ದವನ್ನೂ ಅವಿಲೀನಶಬ್ದವನ್ನೂ ಪರಮಘನಶಬ್ದವ ಪಠಿಸಬೇಕು 
(ಅಮರಾಯ ನಮಃ, ಅಪ್ರಮೇಯಾಯ ನಮಃ, ಅಗರ್ಭವಾಸಾಯ ನಮಃ, 


ಅಕ್ಟೋಭ್ಯಾಯ ನಮಃ, ಅವಿಲೀನಾಯ ನಮಃ, ಪರಮಘನಾಯ ನಮಃ). 


ಪೃಥಕ್ರೃಥಗಿಮೇ *ಶಬ್ದಾಸ್ನದಂತಾ*ಸ್ಪತ್ಛರಾ ಮತಾಃ | 


ಒ್ರತ್ರರಾಣ್ಯನುಸಂಛಾಯ ಪದಾರೆನೇಭಿಃ ಪದೈರ್ವದೇತ್‌  ॥ ೧೭॥ 


೧ ಶಬ್ದಃ ೨ ಅಮರಾಪ್ರಮೇಯಶಬ್ದೌ. ೩ ಪರಮಘನಶಬ್ದಃ. ೪ ಅವ್ಯಾಬಾಧಪದಮಿತ್ಕಾದಯಃ. 
೫ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಾಃ. ೬ ನಮಃಶಬ್ದಪರಾಃ. ೭ ನಮಃ ಪದಾನಿ. ಆ ಉಕ್ತೈಃ. 





ಮಃ). ಆಮೇಲೆ ಉಪಮೆಯಿಲ್ಲದ ಜನ್ಮ 


| 


ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅವ್ಯಾಬಾಧ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು 
ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತ್ಯಂತಗಳೂ ಮುಂದೆ ನಮಸಶ್ವಬ್ನಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆಂದು 
ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರಪದ-ನಮಃಪದಗಳನ್ನೂ ಅವ್ಯಾಭಾಧ ಮೊದ 


ಲಾದ ಈ ಹದಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳ ಅತ್‌ 


ಆದೌ ಗಪರಮಕಾಷ್ಠೇತಿ ಯೋಗರೂಪಾಯ ವಾಕ್ಚರಮ್‌ । 


ನಮಃಶಬ್ದಮುದೀರ್ಯಾಂತೇ ಮಂತ್ರವಿನಂತ್ರಮುದ್ದರೇತ್‌ ॥ ೧೮॥ 


ಪರಮಕಾಷ್ಠವೆಂದೂ ಯೋಗರೂಪಾಯವೆಂಬ ವಚನವನು ಪರ 


ಮೊದಲಲಿ 
ಬ ನ್ನು 


ವಾಗಿಯೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಜ್ಞನು ಜಂ. (| ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ರಾ WS ಎಟ ಬಿ ಹ ಹ 

ದ್ಡರಿಸಬೇಕು (ಪರಮಕಾಷ್ಯಯೋಗರೂಪಾಯ ನಮಃ-ಉತ್ಕೃಷ್ಟಧ್ಯಾನರೂಪ 
ನಾದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು). 


ಲೋಕಾಗ್ರವಾಸಿನೇಶಬ್ದಾತ್ಸರಃ ಕಾರ್ಯೋ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಏವಂ ಪರಮಸಿದ್ದೇಭ್ಯೋರ್ಹತ್ಸಿದ್ದೇಭ್ಛ ಇತೃಪಿ 


ಲೋಕಾಗ್ರವಾಸಿನೇ ಶಬ್ದದ ಮುಂದೆ ನಮೋನಮಃ ಶಬ್ದವನ 





(ಲೋಕಾಗ್ರವಾಸಿನೇ ನಮೋನಮಃ, ಲೋಕದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 

ಸ. ನಮಸ್ಕಾ ಹ Wo ಪರಮಸಿದ್ದರಿಗೂ ಆರ್ಹತ್ಸಿದ್ದರಿಗೂ 
po ೦ ತ್ತ ್‌್‌್‌ ನ 

ನಮಸ ಸಿದ್ದೇಭ್ಯೋ ನಮೋನಮಃ ಅರ್ಹತ್ಸಿದ್ದೇಭ್ಯೋ 


el 

ಕ 

4 2 

SE: 

pF 

ಜ್‌ ಭ್ರ 

ಟೆ 
ಲ್ಕ 
ಗ್ಗಾ 


ಏವಂ ಕೇವಲಿಸಿದ್ದೇಭ್ರಃ ಪದಾದ್ಬೂಯೋಂತಕೃತ್ಸರಾತ್‌ । 


ಸಿದ್ದೇಭ್ಯ ಇತ್ಯಮುಷ್ಕಾಚ್ಚ ೨್ಹರಂಪರಪರಾದಪಿ | ೨೦ ॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಕೇವಲಿಸಿದ್ದೇಭ್ಯ ಶಬ್ದದ ಮುಂದೆಯೂ ಅಂತಕೃತ್ತಿದ್ದೇಭ್ಯಶಬ್ದದ 


ಮುಂದೆಯೂ ಪರಂಪರಸಿದ್ದೇಭ್ಯ ಶಬ್ದದ ಮುಂದೆಯೂ ನಮೋನಮಃ ಶಬ್ದ ವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು (ಕೇವಲಿಸಿದ್ದೆ ಬೋ ನಮೋನಮಃ, ಅಂತಕೃತ್ಸಿದ್ದೇಭ್ಯೋ ನಮೋ 
ನಮಃ, ಪರಂಪರಾಸಿದೆ ದ್ದೇಭೆ ಭ್ಯೋ ನಮೋನಮ 1-ಕೇವಲಿಗ ಳಾಗಿ ಸಿದ್ದರಾದವರಿಗೆ, 
ಜನ್ಮಜರಾಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದವರಿಗೆ, ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ 
ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ನಮಸ್ಕಾ ರವು). 


ಅನಾದಿಪದಪೂರ್ವಾಚ್ನ *ತಸ್ಮಾದೇವ ಪದಾತ್ಸರಮ್‌ । 


ಅನಾದ್ಮನುಪಮಾದಿಭ್ಯ] ಸಿದ್ಧೇಭೃಶ್ಚ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯೆಂಬ ಪದವುಳ್ಳ ಅದೇ ಪರಂಪರಪದದಿಂದ ಮುಂದೆ 
ನಮೋನಮಃ ಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅನಾದಿಪರಂಪರಸಿದ್ಧೇಭ್ಯೋ ನಮೋ 
ನಮಃ-ಅನಾದಿ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ನಮ 
ಸ್ಕಾರವು. ಅನಾದ್ಯನುಪಮಸಿದ್ದೇಭ್ಯೋ ನಮೋನಮಃ-ಅನಾದಿ ಮತ್ತು ಅನು 
ಪಮರಾದ ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಇತಿ ಮಂತ್ರಪದಾನ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ಪದಾನೀಮಾನ್ಯತಃ ಪಠೇತ್‌ । 


ದ್ವಿರುಕ್ತ್ವಾ”ಮಂತ್ರ್ಯ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಸಮ್ಮಗ್ಗ ೃಷ್ನಿಪದಂ ತತಃ | ೨೨ ॥ 
ಆಸನ್ನಭವೃಶಬ್ದಶ್ಚ ದ್ವಿರ್ವಾಚ್ಮ"ಸ್ತದ್ವದೇವ ಹಿ । 
ನಿರ್ವಾಣಾದಿಶ್ಚ ಪ ಪೂಜಾರ್ಹ್‌ಃ ಸ್ವಾಹಾಂತೋಗ್ಡೀಂದ್ರ ಇತ್ಯಪಿ | ೨೩ ! 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪದಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಪದವನ್ನು ಎರಡಾವರ್ತಿ ಹೇಳಿ ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅದರಂತೆಯೇ ಅಸನ್ನಭವ್ಯಶಬ್ದವೂ ನಿರ್ವಾಣಶಬ್ದಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಪೂಜಾರ್ಹಶಬ್ದವೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾಶಬ್ದವುಳ್ಳ ಅಗ್ನೀಂದ್ರಶಬ್ದವೂ ಎರಡೆರಡಾ 
ವರ್ತಿ ಉಚ್ಚರಿಸತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

೧ ಪರಮಕಾಷ್ಠಯೋಗರೂ ಪಾಯ. ೨ ಪರಂಪರಶಬ್ದಾತ್‌. ೩ ಪರಂಪರಶಬ್ಬಾತ್‌. ೪ ವಕ್ಷ 
ಮಾಣಾನಿ. ೫ ಸಂಬೋಧನಂ ಕೃತ್ವಾ. ೬ ಆಮಂತ್ರಣಂ ಕೃತ್ವೇತ್ಯರ್ಥಃ. 

















`` 1 ಹೇಳಬೇಕು. 


; ತತಃ ಸ್ಥಳಿಕಾಮ್ಮಸಿದ್ದರ್ಥಮಿದಂ ಪದಮುದಾಹರೇತ್‌ | 


ಸೇವಾಫಲಂ ಷಟ್ಟರಮಸ್ತಾನಂ ಭವತು ತತ್ಸರಮ್‌ 1 ೨೪ ॥ 
.:: ಅಹಮೃತ್ಯುವಿನಾಶನಂ *ಭವತ್ವಂತಂ ಪದಂ ಭವೇತ್‌ | 
' ಭವತ್ವಂತಮತೋ ವಾಚ್ಯಂ `ಸಮಾಧಿಮರಣಾಕ್ಟರಮ್‌ ll ೨೫ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪದವನ್ನು 
"ಸೇವೆಯ ಫಲವು ಸಜ್ಜಾತಿ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥತ್ತ ಮೊದಲಾದ 


ಷಟ್ಪರಮಸ್ಮಾನವಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ "ಭವತು' ಎಂಬ ಪದವೇ 


' ..: ಕೊನೆಯಾಗಿಯುಳ್ಳ " ಅಪಮೃತ್ಯವಿನಾಶನಂ' ಪದವೂ ಆಮೇಲೆ " ಭವತು' ಶಬ್ದವು 
"  ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ 
"`` ವಿನಾಶವಾಗಲಿ ಸಮಾಧಿಮರಣವಾಗಲಿ. 


"'ಸಮಾಧಿಮರಣಂ' ಪದವೂ ಇರುವುವು. ಅಪಮೃತ್ಯು 


*೫ೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸತ್ಮಜಾತಾಯ ನಮಃ । ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ ನಮಃ । ಪರಮ 
ಜಾತಾಯ ನಮಃ । ಅನುಪಮಜಾತಾಯ ನಮಃ । ಸ್ವಪ್ರಧಾನಾಯ 


' ನಮಃ । ಅಚಲಾಯ ನಮಃ । ಅಶ್ಚಯಾಯ ನಮಃ । ಅವ್ಕಾಬಾಧಾಯ 
|: ನಮಃ । ಅನಂತಜ್ಞಾನಾಯ ನಮಃ । ಅನಂತದರ್ಶನಾಯ ನಮಃ । ಅನಂ 


ತವೀರ್ಕಾಯ ನಮಃ | ಅನಂತಸುಖಾಯ ನಮಃ । ನೀರಜಸೇ ನಮಃ । 


ಚಃ ನಿರಲಾಯ ನಮಃ । ಅಚ್ಛೇದ್ಕಾಯ ನಮಃ । ಅಭೇದ್ಕಾಯ ನಮಃ । 
” ಅಜರಾಯ ನಮಃ । ಅಮರಾಯ ನಮಃ । ಅಪ್ರಮೇಯಾಯ ನಮಃ । 


ಅಗರ್ಭಾವಾಸಾಯ ನಮಃ । ಅಕ್ಟೋಭ್ಕ್ಮಾಯ ನಮಃ । ಅವಿಲೀನಾಯ 
ನಮಃ । ಪರಮಘನಾಯ ನಮಃ । ಹರಮಕಾಷ್ಠಾಯೋಗರೂಪಾಯ 


|: ನಮಃ | ಛೋಕಾಗ್ರವಾಸಿನೇ ನಮೋ ನಮಃ । ಪರಮಸಿದ್ದೇಭ್ಕೋ ನಮೋ 


ನಮಃ ] ಅರ್ಹತ್ಸಿದ್ದೇಭ್ಕೋ ನಮೋ ನಮಃ । ಕೇವಲಿಸಿದ್ದೇಭ್ಕೋ ನಮೋ 


ನಮಃ । ಅಂತಕೃತ್ಸಿದ್ದೇಭ್ಕೋ ನಮೋ ನಮಃ । “ಪುರಂಪರಸಿದ್ದೇಭ್ಕೋ 


' ನಮೋ ನಮಃ । "ಅನಾದಿಪರಂಪರಸಿದ್ದೇಭ್ಕೋ ನಮೋ ನಮಃ । ಅನಾ 


ದೃನುಪಮಸಿದ್ದೇಭ್ಕೋ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ಅಥ ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರಃ ॥ ಸಮ್ಮ 
ಗ್ಲೃಷ್ಟೇ ೨ ಆಸನ್ನಭವ ೨ ನಿರ್ವಾಣಪೂಜಾರ್ಹ ೨ ಅಗ್ನೀಂದ್ರ ೨ ಸ್ಟಾಹಾ | 
ಸೇವಾಫಲಂ ಷಟ್ಟರಮಸ್ಥಾನಂ ಭವತು । ಅಪಮೃತ್ಯುವಿನಾಶನಂ ಭವತು | 
ಸಮಾಧಿಮರಣಂ ಭವತು ॥ ಇತಿ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಃ 1! 


(ಮೇಲೆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೇ ""ಚೂರ್ಣಿಃ ಎಂದು 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ 


.' ಹೇಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೇವೆ. ಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು). 


 ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರ ಏಷ ಸ್ಕಾತ್ರದೈರೇಭಿಃ ಸಮುಚ್ಚಿತೈಃ | 


` ಜಾತಿಮಂತ್ರಮಿತೋ ವಕ್ಷ್ಮೇ *ಯಥಾಶ್ರುತಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೬ 


ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಪದಗಳಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಇದು ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಜಾತಿಮಂತ್ರವನ್ನು ಆಗಮವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸದೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 


ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. 


ಅಥ ಜಾತಿಮಂತ್ರಃ 11 


ಸತ್ಯಜನ್ಮಹದಂ *ನಾಂತಮಾದೌ ಶರಣಮಪ್ಕತಃ | 
ಪ್ರಪದ್ಯಾಮೀತಿ ವಾಚ್ಕಂಸ್ಕಾದರ್ಹಜ್ಞನ್ನಪದಂ ತಥಾ | ೨೭ ॥ 


೧ ಅಭೀಷ್ಟ. ೨ ತಸ್ಮಾತ್ವರಂ. ೩ ಭವತುಶಬ್ದೋ ಅಂತೇ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೪ ಸಮಾಧಿಮರಣಂ ಪದಂ. 


೫ ಉಕ್ತಮಂತ್ರವಿವರಣಂ. ೬ ಪರಂಪರಾಸಿದ್ಧೇಭ್ಯ ಇತ್ಯಬ ಪಾಠಃ. ೭ ಅನಾದಿ ಪರಂಪರಾಸಿದ್ಧೇಭ್ಯ 


ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ, ಆ ಆಗಮಾನತಿಕ್ರಮೇಣ. ೯ ಷಷ್ಕ್ಯಂತಂ, ನಕಾರೋಂತೇ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಮೊದಲು ನಕಾರವು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ "ಸತ್ಯಜನ್ಮ' ಪದವನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ 
"ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯಾಮಿ' ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ "ಅರ್ಹಜ್ಜನ್ಮನಃ ಶರಣಂ 
ಪ್ರಪದ್ಯಾಮಿ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು-ಸಫಲವಾದ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವನ ಶರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಅರ್ಹತ್ಚರಮೇಶ್ವರರ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವನ ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 


ಅರ್ಹನ್ಮಾತೃಪದಂ ತದ್ವಗಿತ್ತಂತಮರ್ಹತ್ಸುತಾಕ್ಚರಮ್‌ । 


ಅನಾದಿಗಮನಸ್ಕೇತಿ ತಥಾನುಪಮಜನನಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ "ತು' ಶಬ್ದವು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ "ಅರ್ಹನ್ಮಾತ್ಸ' ಪದವನ್ನೂ 
ಷಷ್ಯಂತವಾಗಿ "ಅರ್ಹತ್ಸುತ' ಪದವನ್ನೂ "ಅನಾದಿಗಮನಸ್ಯ' ಎಂದೂ ಹಾಗೆಯೇ 


೪೦, ೨೪- 


ದುಗ ಟಾ ಭಾ ಊಂ ಬ ಬ ಚಾಪ ಲ್ಸ ಜಟ ಭ್‌ ಜಾತ ಬ! 






"ಅನುಪಮಜನ್ಮನಃ' ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಅರ್ಹತ್ತರಮೇಶ್ವರರ ತಾಯಿಯ... 


ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಪುತ್ರನ ಶರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಅನಾದಿಗಮನ - ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನ ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 
ಉಪಮಾರಹಿತವಾದ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವನ ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 


ರತ್ನತ್ರಯಸ್ಕ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಮಾಮೀತೃತಃ. ಪರಮ್‌ । 
೨ಟೋಧ್ಕಾಂತಂ ಚ ತತಃ ಸಮೃ್ಮಗ್ಗೃಷ್ಟಿಂ ದ್ವಿತ್ತೇನ ಯೋಜಯೇತ್‌ ॥ 


ಬಿ ಏಂ 


ಆಮೇಲೆ ರತ್ನತ್ರಯದ ಶರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ 
ಸಂಬುದ್ಧ್ಯಂತವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹಷ್ಟಿಪದವನ್ನು ಎರಡಾವರ್ತಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಪದಂ ತದ್ವತ್ಸರಸ್ವತಿಪದಂ ತಥಾ | 


ಸ್ವಾಹಾಂತಮಂತೇ ವಕ್ಷವ್ಯಃ *ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರಶ್ಚ ಪೂರ್ವವತ್‌ 1೩೦॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಪದವನ್ನೂ ಸ್ವಾಹಾಶಬ್ದವು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ 
ಸರಸ್ವತಿಪದವನ್ನೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸತ್ಯಜನ್ಮನಃ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಕಾಮಿ | ಅರ್ಹಜ್ಹನ್ಮನಃ ಶರಣಂ 
ಪ್ರಪದ್ಮಾಮಿ । ಅರ್ಹನ್ಮಾತುಃ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಧಾಮಿ 1 ಅರ್ಹತ್ಸುತಸ್ಮ 
ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಮಾಮಿ । ಅನಾದಿಗಮನಸ್ಕ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಮಾಮಿ । ಅನುಪ 
ಮಜನ್ಮನಃ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಕಾಮಿ । ರತ್ನತ್ರಯಸ್ಕ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯಾಮಿ ॥ 
ಸಮ್ಮಗ್ಹೃಪ್ಟೇ ೨ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತೆ ೨ ಸರಸ್ವತಿ ೨ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಸೇವಾಫಲಂ 
ಷಟ್ಪರಮಸ್ಡಾನಂ ಭವತು । ಅಪಮೃತ್ಯುವಿನಾಶನಂ ಭವತು । ಸಮಾಧಿಮ 
ರಣಂ ಭವತು ॥ ಇತಿ ಜಾತಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಜಾತಿಮಂತ್ರೋಯಳಮಾಮ್ನಾತೋ ಜಾತಿಸಂಸ್ಕಾರಕಾರಣಮ್‌ । 
ಮಂತ್ರಂ ನಿಸ್ತಾರಕಾದಿಂ ಚ ಯಥಾಮ್ನಾಯವಿಂತೋ ಬ್ರುವೇ ॥೩೧॥ 


ಜಾತಿಯ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಜಾತಿಮಂತ್ರವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ನಿಸ್ತಾರಕ ಮೊದಲಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


॥ ಅಥ ನಿಸ್ತಾರಕಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಸ್ವಾಹಾಂತಂ ಸತ್ಯಜಾತಾಯಪದಮಾದಾವನುಸ್ಮ ತಮ್‌ 


ತದಂತಮರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯಪದಂ ಸ್ಮಾತ್ತದನಂತರಮ್‌ || ೩೨ ॥| 


ಮೊದಲು ಸ್ವಾಹಾಶಬ್ದವು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ "ಸತ್ಯಜಾತಾಯ' ಎಂಬ ಪದವು 
ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ - ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಬಳಿಕ ಸ್ವಾಹಾ ಶಬ್ದಾಂತವಾದ "ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ' 
ಪದವು ಆಗುವುದು. 


ತತಃ ಷಟ್ಕರ್ಮಣೇ ಸ್ವಾಹಾ ಪದಮುಚ್ಚಾರಯೇದ್ದಿಜಃ । 


ಸ್ಕಾದ್ದಾ ಮಯತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ ಪದಂ ತಸ್ಮಾದನಂತರಮ್‌ 1೩೩॥ 


೧ ಷಷ್ಕ್ಯಂತಂ, ತುಶಬ್ದೊಂತೇ ಯಸ್ಯ ತತ್‌. ೨ ಸಂಬುದ್ಧ್ಯಂತಂ. ೩ ಷಟ್ಪರಮಸ್ಕಾನೇತ್ಕಾದಿ. ೪ 


ಪ್ರೋಕ್ತಃ. 





ಆ] ಗೃಹ್ಲೀಯಾದರ್ಹಜ್ಜಾತಾಯ ನಮಃಶಬ್ದಂ ತತಃಪರಮ್‌ 


೧ ೪೦,೪೬ 


ಅಮೆಲೆ ದ್ವಿಜನು "ಷಟ್ಕರ್ಮಣೇ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 
:.. ಅದರನಂತರ "ಗ್ರಾಮಯತಯೇ ಸ್ವಹಾ' ಪದವು ಇರುವುದು. 


"4 ಅನಾದಿಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯೇತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್ಸಾಹಾಪದಂ ತತಃ । 
” ತದ್ವಚ್ಚ ಸ್ಥಾತಕಾಯೇತಿ ಶ್ರಾವಕಾಯೇತಿ ಚ ದ್ವಯಮ್‌ 


(| ೩೪ ॥ 


ಅನಾದಿಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯ ಎಂದು ಬಳಿಕ ಸ್ವಾಹಾಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ನಾತಕಾಯ - ಜಿನನಿಗೆ ಎಂದೂ ಶ್ರಾವಕಾಯ ಎಂದೂ ಎರಡು 
ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ವಾಹಾಪದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


ಸ್ಕಾದ್ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹೇತ್ಮಂತಮತಃ ಪರಮ್‌ | 


ಸುಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾಂತಃ ಸ್ವಾಹಾಂತಾನುಪಮಾಯಗೀಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅದರನಂತರ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಎಂಬುದು ಸ್ಥಾಹಾಶಬ್ದಾಂತವಾಗಿರುವುದು. 
ಆಮೇಲೆ ಸುಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದೂ ಅನುಪಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದೂ 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


ಸಮೃಗ್ಗೃಷ್ಟಿಪದಂ ಚೈವ "ತಥಾ ನಿಧಿಪತಿಶ್ರುತಿಮ್‌ । | 

ಬ್ರೂಯಾದ್ವೈಶ್ರವಣೋಕ್ತಿಂ ಚ *ದ್ವಿಃ ಸ್ವಾಹೇತಿ ತತಃ ಪರಮ್‌ ॥ ೩೬॥ 
ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಠಿಪದವನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರೊ ೇಕ್ಷಪ್ರಕಾರದಿಂದ ನಿಧಿಪತಿಶಬ್ದವನ್ನೂ ವೈ ಶ್ರವಣ 

ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಎರಡೆರಡಾವರ್ಶಿ ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾಹಾಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಕಾಮ್ಮಮಂತ್ರಮತೋ ಬ್ರೂಯಾತ್ಪೂರ್ವವನುಂತ್ರವಿದ್ದಿಜಃ 
ಬುಷಿಮಂತ್ರಮಿತೋ *ವಕ್ಸೇ *ಯಥಾಹೋಹಪಾಸಕಶ್ರುತಿಃ 


ll ೩೭ 11 


ಬಳಿಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದ ದ್ವಿಜನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಯಷಿಮಂತ್ರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ, ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಯನಾಂಗವೆಂಬ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಹೇಳುವೆನು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸತ್ಮಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಷಟ್ಕ 
ರ್ಮಣೇ ಸ್ವಾಹಾ । ಗ್ರಾಮಯತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ । ಅನಾದಿಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯ 
ಸ್ವಾಹಾ | ಸ್ನಾತಕಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | ಶ್ರಾವಕಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ 
ಸ್ವಾಹಾ | ಸುಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಅನುಪಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಸಮ್ಮ 
ಗ್ಸಷ್ಟೇ ೨ ನಿಧಿಪತೇ ೨ ವೈಶ್ರವಣ ೨ ಸ್ವಾಹಾ ಸೇವಾಫಲಂ 
ಷಟ್ಟರಮಸ್ಥಾನಂ ಭವತು । ಅಪಮೃತ್ಕುವಿನಾಶನಂ ಭವತು | ಸಮಾಧಿಮ 
ರಣಂ ಭವತು ॥ ಇತಿ ನಿಸ್ತಾರಕಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಸೇವಾಫಲವು ಷಟ್ಪರಮಸ್ಕಾನವಾಗಲಿ. ಅಪಮೃತ್ಯುವಿನಾಶವಾಗಲಿ. ಸಮಾಧಿ 
ಮರಣವಾಗಲಿ ॥ ಇತಿ ನಿಸ್ತಾರಕಮಂತ್ರಃ ॥ 


॥ ಅಥ ಯಪಹಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ಸತ್ಯಜಾತಾಯ ನಮಃಪದಮುದೀರಯೇತ್‌ | 
| ೩೮ ॥ 


ಮೊದಲು ಸತ್ಯಜಾತಾಯ ನಮಃ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ 


ತ ಅರ್ಹಜ್ವಾತಾಯ ನಮಃ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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ನಿರ್ಗಂಥಾಯ ನಮೋ ವೀತರಾಗಾಯ ನಮ ಇತ್ಮಪಿ | 
ಮಹಾವ್ರತಾಯ ಪೂರ್ವಂ ಚ ನಮಃಪದಮನಂತರಮ್‌ 


೧ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರೇಣ. ೨ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಪದಾದಿಕಂ ಧ್ವಿರುಕ್ತ್ವಾ. ೩ ಬ್ರವೀಮಿ. ೪ ಯಥಾ ಆಹ 
ಶಥಾ ಅಹಂ ವಕ್ಷ್ಯೇ. 


|| ೩೯" | 


ನ 
ME 121. 1]. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೪೯ 


ನಿರ್ಗಂಥಾಯ ನಮಃ - ಪರಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೀತರಾಗಾಯ 


ನಮಃ - ರಾಗವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಾವ್ರತಾಯ ನಮಃ - 
ಅಹಿಂಸಾದಿ ಮಹಾವ್ರತಗಳುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ತ್ರಿಗುಪ್ತಾಯ ನಮೋ ಮಹಾಯೋಗಾಯ ನಮ ಇತ್ಯತಃ । 
ತತೋ ವಿವಿಧಯೋಗಾಯ ನಮ ಇತ್ತನುಪಠೃತಾಮ್‌ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮನೋಗುಪ್ತಿ ವಾಗ್ಗುಪ್ತಿ ಕಾಯಗುಪ್ತಿಗಳುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮ 


neon 


ಸ್ಕಾರವು. ಮಹಾಯೋಗವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಬಳಿಕ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 


ಯೋಗವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದು ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ಎವಿಧರ್ದ್ದಿಪದಂ ಚಾಸ್ಮಾನ್ನಮಃಶಬ್ದೇನ ಯೋಜಿತಮ್‌ । 
ತತೋಂಗಧರಪೂರ್ವಂ ಚ ಪಶೇತ್ಪೂರ್ವಧರಧ್ವನಿಮ್‌ 


1 ೪೧ 1 .. 


ಇದಾದನಂತರ ನಮಃಶಬ್ದದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿವಿಧರ್ದಿ - ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೆಂಬ ಪದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅಂಗಧರ -.' 


ಪೂರ್ವಕವಾದ ಪೂರ್ವಧರಶಬ್ದವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ದ್ವಾದಶಾಂಗಗಳ ಜ್ಞಾನ 


ವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದೂ ಚತುರ್ದಶಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳನಿಗೆ `.. 


ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದೂ ಭಾವವು. 


ನಮಃಶಬ್ದಪರೌ ಚೈ'ತೌ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಾವನುಸ್ಕೃತೌ । 
ತತೋ ಗಣಧರಾಯೇತಿ ಪದಂ ಯುಕ್ತ ನಮಃಪದಮ್‌ 


1 ೪೨ ॥| :.. 


ಈ ಅಂಗಧರ ಪೂರ್ವಧರ ಶಬ್ದಗಳು ಚುತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತ್ಯಂತಗಳೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


ನಮಃಶಬ್ದವುಳ್ಳುವೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಬಳಿಕ 
ಯುಕ್ತವಾದ "ಗಣಧರಾಯ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಪರಮರ್ಷಿಭ್ಯ್ಮ ಇತ್ಯಸ್ಮಾತ್ಸ್ತರಂ ವಾಚ್ಕಂ ನಮೋ ನಮಃ । 
ತತೋನುಪಮಜಾತಾಯ ನಮೋ ನಮ ಇತೀರಯೇತ್‌ 


ಭತ ಶೈಬ್ಧ 


1 ೪೩ ॥ 12 


ಪರಮರ್ಷಿಭ್ಯ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಮೋನಮಃ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು :.. 


ಹೇಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅನುಪಮಜಾತಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಸಮ್ಯಗ್ನೃಷ್ಟಿಪದಂ ಚಾಂತೇ *ಬೋಧ್ಯಾಂತಂ ದ್ವಿರುದಾಹರೇತ್‌ | 
ತತೋ ಭೂಪತಿಶಬ್ದಶ್ಚ ನಗರೋಪಪದಃ ಪತಿಃ 


ದ್ವಿರ್ವಾಚ್ಮೌ ತಾ*ವಿಮೌ ಶಬ್ದೌ ಬೋಧ್ಯಾಂತೌ ಮಂತ್ರವೇದಿಭಿಃ । 


ween 


ಮಂತ್ರ"ಶೇಷೋ”'ಪ್ಯಯಂ ತಸ್ಮಾದನಂತರಮುದೀರ್ಯತಾಮ್‌ ॥ ೪೫ ॥ ಟು 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಬುದ್ಧಂತವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ವಷ್ಠಿಪದವನ್ನು ಎರಡಾವರ್ತಿ ಹೇಳ .: 
ಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಸಂಬುದ್ಧಂತವಾದ ಭೂಪತಿಶಬ್ದವನ್ನೂ ನಗರಪತಿ ಶಬ್ದವನ್ನೂ '..` 
ಮಂತ್ರಜ್ಞರು ಎರಡೆರಡಾವರ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಅದರನಂತರ ಈ ಮುಂದೆಹೇಳುವ . 


ಮಂತ್ರಶೇಷವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಕಾಲಶ್ರಮಣಶಬ್ದಂ ಚ ದ್ವಿರುಕ್ತ್ಯಾಮಂತ್ರಣೇ ತತಃ । 


ಸ್ವಾಹೇತಿ ಪದಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಗ್ಟತ್ಕಾಮ್ಮಾನಿ ಚಟೋದ್ದರೇತ್‌ ॥ ೪೬॥ ನ 


ಸಂಬೋಧನದಲ್ಲಿ ಕಾಲಶ್ರಮಣಶಬ್ದವನ್ನೂ ಎರಡಾವರ್ತಿ ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ..' 


ಸ್ವಾಹಾದಪದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸತ್ಮಜಾತಾಯ ನಮಃ । ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ ನಮಃ । ನಿರ್ಗ್ರಂ 


ಥಾಯ ನಮಃ । ವೀತರಾಗಾಯ ನಮಃ । ಮಹಾವ್ರತಾಯ ನಮಃ । ' 
ತ್ರಿಗುಪ್ತಾಯ ನಮಃ | ಮಹಾಯೋಗಾಯ ನಮಃ । ವಿವಿಧಯೋಗಾಯ .. 


೧ ಅಂಗಧರಪೂರ್ವಧರಶಬ್ಧೌ. ೨ ಆಮಂತ್ರಣಾಂತಂ. ೩ ಭೂಪತಿನಗರಪತಿಶಬ್ದೌ. ೪ ವಕ್ಚ್ಯ " 1 


ಮಾಣಕಾಲಶ್ರಮಣೇತ್ಯವಶಿಷ್ಟಮಂತ್ರಃ. ೫ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಃ. 


ಗ ೬೫೦ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಬ nF ಬ pe 


ಸ ನಮಃ । ವಿವಿಧರ್ದ್ಯಯೇ ॥ ನಮಃ । ರಾಜಸ ನಮಃ । | ಪೂರ್ವಧ 
,: ರಾಯ ನಮಃ । ಗಣಧರಾಯ ನಮಃ । ಪರಮರ್ಷಿಭ್ಕೋ ನಮೋ 


ಕ ನಮಃ । ಅನುಪಮಜಾತಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । ಸಮ್ಯಗ್ಸೃಷ್ಟೇ ೨ ಭೂಪ 


(ತೇ ೨ ನಗರಪತೇ ೨ ಕಾಲಶ್ರಮಣ ೨ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಸೇವಾಫಲಂ ಷಟ್ಟರಮ 
::: ಸ್ಥಾನಂ ಭವತು । ಅಪ ಪಮ್ಮತ್ಕುವಿನಾಶನಂ. ಭವತು । ಸಮಾಧಿಮರಣಂ 
ಸ ಭವತು ॥ ಇತಿ ಯಷಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಮುನಿಮಂತ್ರೋಯಮಾಮ್ನಾತೋ ವಮಾನಿಭಿಸತ್ತಿ ಒದರ್ಶಿಭಿಃ 1 


೯ ವಶ್ಚ್ಕೇ ಸುರೇಂದ್ರಮಂತ್ರಂ ಚ ಯಥಾ ಸಾಹಾ ೧ರ೯ಭೀ ಶ್ರುತಿಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಈ ಮುನಿಮಂತ್ರವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


[oe] 


ಯಹಷಭಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ 


ಲಿ 


೭ ಸುರೇಂದ್ರಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


॥ ಅಥ ಸುರೇಂದ್ರಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಸತ್ಕಜಾತಾಯ ಸ್ಟಾಹೇತ್ಮೇತತ್ರದಂ ಪಠೇತ್‌ | 


ತತಃ ಸ್ಮಾದರ್ಹಜ್ಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಮೇತತ್ಸರಂ ಪದಮ್‌ | ೪೮ I 


ಮೊದಲು "ಸತ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 
"ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವು ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು. 


ತತಶ್ಚ ದಿವ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಕೇವಮುದಾಹರೇತ್‌ | 


ತತೋ *ದಿವ್ಕಾರ್ಚ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಮೇತತೃ್ಸದಂ ಪಠೇತ್‌ ॥೪೯॥ 


ಬಳಿಕ “ದಿವ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 


"ದಿವ್ಯಾರ್ಯ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ಬ್ರೂಯಾಚ್ಚ ನೇಮಿನಾಥಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಮೇತದನಂತರಮ್‌ । 
ಸೌಧರ್ಮಾಯ ಪದಂ ಚಾಸಾತ್ಸಾ ಹೋಕ್ಸ್ನೆ ಂಿತಮನೂಸ್ಮದೇತ್‌ ll ೫೦ ॥1 


ಅದರನಂತರ "ನೇಮಿನಾಥಾಯ ಸ್ಟಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾವಚನವುಳ್ಳ "ಸೌಧರ್ಮಾಯ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 
ಒಜ 
ಕಲ್ಬಾಧಿಪತಯೇ ಸ್ವಾಹಾಪದಂ ವಾಚ್ಮಮತಃ ಹರಮ್‌ । 
ಭೂಯೋ ಪೃನುಚರಾಯಾದಿಂ ಸ್ವಾಹಾಶಬ್ದಮುದೀರಯೇತ್‌ I ೫೧ ॥ 


ಆಮೇಲೆ “ಕಲ್ಪಾಧಿಪತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ 
"ಅನುಚರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ತತಃ ಪರಂಪರೇಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಕುಚ್ಚಾರಯೇತ್ಪದಮ್‌ । 


ಸಂಪಠೇದಹಮಿಂದ್ರಾಯ ಸ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯೇತದನಂತರಮ್‌ | ೫೨ ॥ 


ಆಮೇಲೆ "ಪರಂಪರೇಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ 


'ಅಹಮಿಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ತತಃ ಪರಮಾರ್ಹತಾಯ ಸ ಸ್ವಾಹೇತ್ಮೇತತ್ಸದಂ ಪಠೇತ್‌ । 


ತತೋಪ್ಕನುಪಮಾಯೇತಿ ಹ ಪದಂ ಸ ಸ್ವಾಹಾಪದಾನ್ವಿತಮ್‌ | ೫೩ ॥1 


ಅನಂತರ “ಪರಮಾರ್ಹತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಬಳಿಕ 
"ಅನುಪಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


೧ ಯಷಭಪ್ರೋಕ್ತಾ. ೨ ದಿವ್ಯಾರ್ಚಿರ್ಜಾತಾಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. 





೪೦, ೪೭- ಸ 


ಸಮ್ಮಗ್ಲೃಷ್ಟಿಪದಂ ಚಾಸ್ಮಾದ್ಬೋಧ್ಯಾಂತಂ ದ್ವಿರುದೀರಯೇತ್‌ | 


ತಥಾ ಕಲ್ಪಪತಿಂ ಚಾಪಿ ದಿವ್ವಮೂರ್ತಿಂ ಚ ಸಂಪಠೇತ್‌ I ೫೪ ॥ 
ದ್ವಿರ್ವಾಚ್ಕಂ ವಜ್ರನಾಮೇತಿ ತತಃ ಸ್ವಾಹೇತಿ "' ANS | 
ಪೂರ್ವವತ್ಕಾ ಮೃಮಂತ್ರೋಪಿ ಪಾಠ್ಕೊ ೇಸ್ಕಾಂತೇ ತ್ರಿಭಿಃ ಪ : 1 ೫೫ ॥ 


ಇದರನಂತರ ಸಂಬುದ್ಧ್ಯಂತವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹಷ್ಟಿಪದವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಪತಿಪದವನ್ನೂ 
ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಪದವನ್ನೂ ವಜ್ರನಾಮಪದವನ್ನೂ ಎರಡೆರಡಾವರ್ತಿ ಪಠಿಸಬೇಕು. 
ಆಮೇಲೆ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಇದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಷಟ್ಟರಮಸ್ಥಾನ 
ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಪದಗಳಿಂದ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸತ್ಯ ಸಚ ಸ್ವಾಹಾ | ಅರ್ಹಜ್ಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ದಿವೃಜಾ 
ತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ೩ದಿವ್ಯಾರ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಹಾ 
ಸ್ವಾಹಾ । ಸೌಧರ್ಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಕಲ್ಬಾಧಿಪತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ । ಅನುಚ 
ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | ಪರಂಪರೇಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಅಹಮಿಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಪರಮಾರ್ಹತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಅನುಪಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಸಮ್ಯಗ್ಹಷ್ಟೇ 
೨ ಕಲ್ಪಪತೇ ೨ ದಿವೃ್ಯಮೂರ್ತೇ ೨ ವಜ್ರನಾಮ ೨ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಸೇವಾಫಲಂ 
ಷಟ್ಪರಮಸ್ಥಾನಂ ಭವತು | ಅಪಮೃತ್ಕುವಿನಾಶನಂ ಭವತು | ಸಮಾಧಿಮ 
ರಣಂ ಭವತು ॥ ಇತಿ ಸುರೇಂದ್ರಮಂತ್ರ:ಃ ॥ 


ಸುರೇಂದ್ರಮಂತ್ರ ಏಷ ಸ್ಕಾತ್ಸುರೇಂದ್ರಸ್ಕಾ *ನುತರ್ಪಣಮ್‌ । 
ಮಂತ್ರಂ ಪರಮರಾಜ್ಕಾದಿಂ ವಕ್ಚ್ಯಾಮೀತೋ ಯಥಾಶ್ರುತಮ್‌॥। ೫೬॥ 


ಈ ಸುರೇಂದ್ರಮಂತ್ರವು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಮರಾಜ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಅಥ ಪರಮರಾಜ್ಯಾದಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಪ್ರಾಗ”ತ್ರ ಸತ್ಮಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಶೇತತ್ಚದಂ ಪಠೇತ್‌ । 


ತತಃ ಸ್ಕಾದರ್ಹಜ್ಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಮೇತತ್ಸರಂ ಪದಮ್‌ Il ೫೭ ॥ 


ಪರಮರಾಜ್ಯಾದಿಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು "ಸತ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ "'ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ತತಶ್ಚಾನುಪಮೇಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಕೇತತ್ಪದಂ ಮತಮ್‌ । 


ವಿಜಯರ್ಚ್ಯಾದಿಜಾತಾಯ ಪದಂ ಸ್ವಾಹಾಂತ"ಮನ್ವತಃ ll ೫೮ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ. "ಅನುಪಮೇಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ'. ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ 
"ವಿಜಯಾರ್ಜ್ಯಾದಿಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


ತತೋಪಿ ನೇಮಿನಾಥಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಮೇತತ್ಸಶೇತೃದಮ್‌ । 
ತತಃ ಪರಮರಾಜಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯೇತದುದಾಹರೇತ್‌ 

ಆಮೇಲೆ "ನೇಮಿನಾಥಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ “ಪರಮರಾಜಾಯ 
ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಪಠಿಸಬೇಕು. 
ಪರಮಾರ್ಹತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಪದಮಸಾತ್ವರಂ ಪಠೇತ್‌ । 
ಸ್ವಾಹಾಂತಾನುಪಮಾಯೋಕ್ತಿರತೋ ವಾಚ್ಕಾ ದ್ವಿಜನಖಃ 


ಇದರನಂತರ 'ಪರಮಾರ್ಹತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ "ಅನುಪ 
ಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ದ್ವಿಜರು ಪಠಿಸಬೇಕು. 


೧ ಸಮ್ಮಗ್ಗ್ಯೂಯಾತ್‌. ೨ ಷಟ್ಟರಮಸ್ಥಾನೇತ್ಕಾದಿಭಿಃ. ೩ ದಿವ್ಯಾರ್ಚಿರ್ಜಾತಾಯೇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೪ 
ತೃಪ್ತಿಕರಂ. ೫ ಪರಮರಾಜ್ಯಾದಿಮಂತ್ರೇ. ೬ ತದನಂತರಂ. 


1೫೯ '.: 


| ೬೦॥ :.. 


... -೪೦, ೭೫ 


ಸಮೃಗ್ನೃಷ್ಟಿಪದಂ ಚಾಸ್ಮಾದ್ಬೋಧ್ಯ್ಕಾಂತಂ ದ್ವಿರುದೀರಯೇತ್‌ । 


ಉಗ್ರತೇಜಃಪದಂ ಚೈವಂ ದಿಶಾಂ ಜಯಪದಂ ತಥಾ Il ೬೧ ॥ 
ನೇಮ್ಯಾದಿವಿಜಯಂ ಚೈವ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾಹಾಪದೋತ್ತರಮ್‌ । 
ಕಾಮ್ಕಮಂತ್ರಂ ಚ ತಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ರಾಗ್ವದಂತೇ ಪದೈಸ್ತಿಭಿಃ ॥ ೬೨॥ 


ಬಳಿಕ ಸಂಬುದ್ಧ್ಯಂತವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಪದವನ್ನೂ ಉಗ್ರತೇಜಃಪದವನ್ನೂ 
ದಿಶಾಂಜಯಪದವನ್ನೂ ನೇಮಿವಿಜಯಪದವನ್ನೂ ಎರಡೆರಡಾವರ್ಶಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಮೂರುಪದಗಳಿಂದ ಆ ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸತ್ಮಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಅರ್ಹಜ್ಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಅನುಪ 
ಮೇಂದ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ವಿಜಯಾರ್ಚ್ಯಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | ನೇಮಿನಾ 
ಥಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | ಪರಮಜಾತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಅನುಷಮಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಪ್ಪೇ ೨ ಉಗ್ರತೇಜಃ ೨ ದಿಶಾಂಜಯ ೨ ನೇಮಿವಿಜಯ ೨ 
ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಸೇವಾಫಲಂ ಷಟ್ಪರಮಸ್ನಾನಂ ಭವತು । ಅಪಮೃತ್ಕುವಿನಾಶನಂ 
ಭವತು | ಸಮಾಧಿಮರಣಂ ಭವತು ॥ ಇತಿ ಪರಮರಾಜಾದಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಮಂತ್ರಃ ಪರಮರಾಜಾದಿರ್ಮತೋಯಂ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ । 


ಪರಂ ಮಂತ್ರಮಿತೋ ವಕ್ಚೇ ಯಥಾಹ ಪರಮಾ ಶ್ರುತಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಇದು ಪರಮರಾಜಾದಿಮಂತ್ರವೆಂದು ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪರಮಾಗಮವು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಹೇಳುವೆನು. 


॥ ಅಥ ಪರಮೇಷ್ಠಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ತತ್ರಾದೌ ಸತ್ಮಜಾತಾಯ ನಮಃಪದಮುದೀರಯೇತ್‌ । 


ವಾಚ್ಕಂ ತತೋರ್ಹಜ್ಜಾತಾಯ ನಮ ಇತ್ಕುತ್ತರಂ ಪದಮ್‌ ॥ ೬೪॥ 
ತತಃ ಪರಮಜಾತಾಯ ನಮಃಪದಮುದಾಹರೇತ್‌ । 
ಪರಮಾರ್ಹತಶಬ್ದಂ ಚ ಚತುರ್ಥೃಂತಂ ನಮಃಪರಮ್‌ I ೬೫ ॥ 


ಆ ಪರಮೇಷ್ಠಿಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು "ಸತ್ಯಜಾಶಾಯ ನಮ: ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನೂ ಬಳಿಕ "ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ ನಮಃ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ 
"ಪರಮಜಾತಾಯ ನಮಃ ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತವೂ ಪರದಲ್ಲಿ 
ನಮಶ್ಯಬ್ದವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಪರಮಾರ್ಹತ - "ಪರಮಾರ್ಹತಾಯ ನಮಳ 
ಪದವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


ತತಃ ಪರಮರೂಪಾಯ ನಮಃ ಪರಮತೇಜಸೇ | 


ನಮ ಇತ್ಯುಭಯಂ ವಾಚ್ಕಂ ಪದಮಧ್ಯಾತ್ಮದರ್ಶಿಭಿಃ | ೬೬ || 


ಬಳಿಕ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದರ್ಶಿಗಳು "ಪರಮರೂಪಾಯ ನಮಃ' ಎಂದೂ "ಪರಮ 
ಸೇನಮಃ' ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಉತ್ಕೃಷ್ಟರೂಪವುಳ್ಳವನಿಗೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಸುಳ 


ಖಿ 
ತೀ ಓಲ ಜು 


ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದರ್ಥವು. 
ಪರಮಾದಿಗುಣಾಯೇತಿ ಪದಂ ಚಾನ್ಮನ್ನಮೋಯುತಮ್‌ । 


ಪರಮಸ್ಥಾನಶಬ್ದಶ್ಚ ಚತುರ್ಥಂತೋ ನಮೋನ್ವಿತಃ | ೬೭ 1 


"ಪರಮಗುಣಾಯ ನಮಃ' ಎಂದೂ “ಪರಮಸ್ಕಾನಾಯ ನಮಃ' ಎಂದೂ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಉತ್ಕೃಷ್ಟಗುಣಗಳುಳ್ಳವನಿಗೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃಷ್ಟಸ್ಥಾನವುಳ್ಳವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದರ್ಥವು. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೫೧ '[1 


ಉದಾಹಾರ್ಯಂ ಕ್ರಮಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತಃ ಪರಮಯೋಗಿನೇ । 
ನಮಃ ಪರಮಭಾಗ್ಮಾಯ ನಮ ಇತ್ಯ್ಕುಭಯಂ ಪದಮ್‌ 


ತದನಂತರ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರಮಯೋಗಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 


heen 


ಕೂಲಿ 


ಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದು ಈ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಪರಮರ್ದ್ವಿಪದಂ ಚಾನ್ಮಚ್ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ನಮಃಪರಮ್‌ । 


ಸ್ಕಾತ್ವರಮಪ್ರಸಾದಾಯ ನಮ ಇತ್ಯುತ್ತರಂ ಪದಮ್‌ Il ೬೯ ॥| 


ಆಮೇಲೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದೂ ಉತ್ಕ ಪ್ರ ಹ 
ವಾದ ಅನುಗ್ರಹವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. (ಪರಮರ್ದ್ಗಯೇ -.': 
ನಮಃ, ಪರಮಪ್ರಸಾದಾಯ ನಮಃ). ಕ 


ಸ್ಕಾತ್ಬರಮಕಾಂಕ್ಷಿತಾಯ ನಮ ಇತ್ಕತ ಉತ್ತರಮ್‌ | | 
ಸ್ಕಾತ್ಸರಮವಿಜಯಾಯ ನಮ ಇತ್ಯುತ್ತರಂ ವಚಃ Won .(' 


ಬಳಿಕ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಕಾಂಕ್ಷೆ - ಮೋಕ್ಷೇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದೂ .'- 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜಯವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. (ಪರಮಕಾಂಕ್ಷಿ .... 


ರಲ "೬ 
ತಾಯ ನಮಃ, ಪರಮವಿಜಯಾಯ ನಮಃ). 


ಸ್ಕಾತ್ಪರಮವಿಜ್ಞಾನಾಯ ನಮೋ ವಾಕ್ರದನಂತರಮ್‌ । 
ಸ್ಕಾತ್ಪ್ಸರಮದರ್ಶನಾಯ ನಮಃಪದಮತಃ ಪರಮ್‌ 


ಆಮೇಲೆ ಪರಮೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬ ವಚನ :.:' . 


ಲಬ 


ಚಲ" 


ವಿರುವುದು. ಬಳಿಕ ಉತ್ಕೃಷ್ಟದರ್ಶನವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಪದವಿರುವುದು. :"" 


ತತಃ ಪರಮವೀರ್ಯಾಯ ಪದಂ ಚಾಸ್ನಾನ್ನಮಃಪರಮ್‌ | ಗ 
ಪರಮಾದಿಸುಖಾಯೇತಿ ಪದಮಸ್ಮಾದನಂತರಮ್‌ WLS ಗ್ಗ. 


ತರುವಾಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಪದವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ `` 
ಸುಖವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಪದವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಸ 
ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ ನಮೋವಾಕ್ಕಮರ್ಹತೇ ನಮ ಇತ್ಯಪಿ । ಕ 
ನಮೋ ನಮಃ ಪದಂ ಚಾಸ್ಮಾತ್ಸ್ಯಾತ್ಸರಂ ಪರಮೇಷ್ಠಿನೇ | ೭೩ ॥ pi 

ಅನಂತರ ಸರ್ವಜ್ಞನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ".'. 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂಬ ಪದಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಸೆ 


ಪರಮಾದಿಪದಾನ್ನೇತ್ರ ಇತ್ಯಸ್ಮಾಚ್ಛ್ಚ ನಮೋ ನಮಃ । 14 
ಸಮ್ಯಗ್ನೃಷ್ಟಿಪದಂ ಚಾತೋ ಬೋಧ್ಯಾಂತಂ ದ್ವಿಃ ಪ್ರಯುಜೃತಾಮ್‌ ॥ ..... 


ಆಮೇಲೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಮುಂದಾಳುವಿಗೆ (ಪರಮನೇಶ್ರೇ) ನಮಸ್ಕಾರವು ಗ | 


ರಲ" 


ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಎರಡಾವರ್ತಿ ಸಂಬುದ್ಧ್ಯಂತವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿ ಸ | 


ಪದವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ದ್ವಿಃ'ಸ್ತಾಂ ತ್ರಿಲೋಕವಿಜಯಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಪದೇ ತತಃ । 
ಧರ್ಮನೇಮಿಪದಂ ವಾಚ್ಮಂ ದ್ವಿಃ ಸ್ವಾಹೇತಿ ತತಃ ಪರಮ್‌ 


ಬಳಿಕ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೇ, ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯೇ ಎಂಬೀ '.... 
ಅರ್ಥಬೋಧಕಗಳಾದ ತ್ರಿಲೋಕವಿಜಯಪದವನ್ನೂ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಪದವನ್ನೂ ನ 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಎರಡಾವರ್ತಿ "ಧರ್ಮನೇಮಿ' ಪದವನ್ನು ಸಂಬುದ್ಧ್ಯಂತವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ "ಸ್ವಾಹಾ' ' 


ಸಂಬುದ್ಧ್ಯಂತವಾಗಿ ಎರಡೇರಡಾವರ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಪದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


೧ ಭವೇತಾಂ. 





1 ೭೧ ॥ ೫ 1 


WARN OO 
we ¥ 
ತ ತೆ 
ಗಾ 


ಮ  ಶುಕ್ಷವಾಸಾಃ ಶುಚಿರ್ಯಜ್ನೋಹವೀತ್ಯವಗ್ರಮಾನಸಃ 


ಕಾಮ್ಮಮಂತ್ರಮತೋ ಬ್ರೂಯಾತ್ಪೂರ್ವವದ್ಧಿಧಿವಿದ್ದಿಜಃ । 


ಕಾಮ್ಕಸಿದ್ದಿಪ್ರಧಾನಾ ಹಿ ಸರ್ವೇ ಮಂತ್ರಾಃ ಸ್ಮೃತಾ ಬುಧ್ಯೆಃ | ೭೬ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದ ದ್ವಿಜನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಾಮ್ಯಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಗಳೂ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಪ್ರಧಾನವಾದುವುಗಳೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. . 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸತ್ಯಜಾತಾಯ ನಮಃ । ಅರ್ಹಜ್ಞಾತಾಯ ನಮಃ । ಪರಮ 
ಜಾತಾಯ ನಮಃ । ಪರಮಾರ್ಹತಾಯ ನಮಃ । ಪರಮರೂಪಾಯ 
ನಮಃ । ಪರಮತೇಜಸೇ ನಮಃ । ಪರಮಗುಣಾಯ ನಮಃ | ಪರಮಸ್ಸಾ 
ನಾಯ ನಮಃ | ಪರಮಯೋಗಿನೇ ನಮಃ । ಪರಮಭಾಗ್ಮಾಯ ನಮಃ । 
ಪರಮರ್ದ್ವಯೇ ನಮಃ । ಪರಮಪ್ರಸಾದಾಯ ನಮಃ । "'ಪರಮಕಾಂಕ್ಷಿ 
ತಾಯ ನಮಃ । ಪರಮವಿಜಯಾಯ ನಮಃ । ಪರಮವಿಜ್ಞಾನಾಯ 
ನಮಃ । ಪರಮದರ್ಶನಾಯ ನಮಃ । ಪರಮವೀರ್ಯಾಯ ನಮಃ । 
ಪರಮಸುಖಾಯ ನಮಃ । ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ ನಮಃ । ಅರ್ಹತೇ ನಮಃ । 
ಪರಮೇಷ್ಠಿನೇ ನಮೋ ನಮಃ । ಪರಮನೇತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ಸಮ್ಮ 
ಗ್ಹೃಷ್ಟೇ ೨ ತ್ರಿರೋಕವಿಜಯ ೨ ಧರ್ಮಮೂರ್ತೆೇ ೨ ಧರ್ಮನೇಮೇ 
೨ಸ್ಟಾಹಾ ॥ ಸೇವಾಫಲಂ ಷಟ್ಟರಮಸ್ಥಾನಂ ಭವತು । ಅಪಮೃತ್ಯುವಿನಾ 
ಶನಂ ಭವತು । ಸಮಾಧಿಮರಣಂ ಭವತು ॥ ಇತಿ ಪರಮೇಷ್ಠಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಏತೇ ತು `ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಾಃ ಸಪ್ತ ಜ್ಞೇಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 


ಏತೈಃ ಸಿದ್ದಾರ್ಚನಂ ಕುರ್ಯಾದಾಧಾನಾದಿಕ್ರಿಯಾವಿಧೌ | ೭೭! 


ಧ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರ, ಜಾತಿಮಂತ್ರ, ನಿಸ್ತಾರಕಮಂತ್ರ, ಮುನಿ 
ಮಂತ್ರ, ಸುರೇಂದ್ರಮಂತ್ರ, ಪರಮರಾಜಮಂತ್ರ, ಪರಮೇಷ್ಠಿಮಂತ್ರ ಇವು ಏಳು 
ಹೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ 
ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಾಸ್ತ ಏತೇ ಸ್ಕುರಾಧಾನಾದಿಕ್ರಿಯಾವಿಧೌ । 
*ಸೂತ್ರೇ *ಗಣಧರೋದ್ಧಾರ್ಯೇ ಯಾಂತಿ ಸಾಧನಮಂತ್ರತಾಮ್‌ ॥ 


ಈ ಮಂತ್ರಗಳು ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. ಗಣಧರರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಇವು ಸಾಧನಮಂತ್ರಗಳ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಇವು ಸಾಧನಮಂತ್ರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸಂಧ್ಯಾಸ್ಪಗ್ನಿತ್ತಯೇ ದೇವಪೂಜನೇ ನಿತ್ಕಕರ್ಮಣಿ | 


ಭವಂತಾ?ೆಹುತಿಮಂತ್ರಾಶ್ಚ ತ ಏತೇ ವಿಧಿಸಾಧಿತಾಃ I ೭೯ ॥ 


ವಿಧಿಯಿಂದ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಮಂತ್ರಗಳು ಸಂಧ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿತ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ದೇವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನಿತ್ಕಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಮಂತ್ರಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಚಾ"ಸನ್ನಿಧೌ ಮಂತ್ರಾನ್‌ ಜಪೇದಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಮ್‌ । 


ಗಂಧಪಷ್ಪಾಕ್ಚತಾರ್ಥ್ಯಾದಿ`ನಿವೇದನಪುರಃಸರಮ್‌ Il ೮೦ ॥ 


ಸಿದ್ಧಪ್ರತಿಮೆಯ ಮುಂದೆ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಅಕ್ಷತ ಅರ್ಫ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 
ಸಮರ್ಪಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೊರೆಂಟುಸರ್ತಿ ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 


೮ 

ಸಿದ್ಧ`ವಿದ್ಯಸ್ತತೋ ಮಂತ್ರೈರೇಭಿಃ "ಕರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 

11 ೮೧ ॥ 
೧ ಪರಮಕಾಂಕ್ಷಾ [ಯೇತ್ಯಪಿ ಪುಠ।ಃ. ೨ ಸತ್ಯಜಾತಾಯೇತಿ ಪೀಡಿಕಾದಯಃ।. ೩ ಉಪಾಸಕುಧ್ಯಾಯೇ. 


೪ ಗಣಧರೈಃ ಪ್ರೋಕ್ತೇ. ೫ ಅನ್ನಾಹುತಿಮಂತ್ರಾಃ. ೬ ಅಗ್ರೇ. ೭ ಸಮರ್ಪಣ. ಆ ಮಂತ್ರಃ. ೯ 
ಆಧಾನಾದಿ ಕರ್ಮ. 


೪೦, ೭೬೨ ನ 


ಆಮೇಲೆ ಈ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯುಳ್ಳ ದ್ವಿಜನು .... 


ಬಿಳೀಬಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವನೂ ನಿರ್ಮಲನೂ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವುಳ್ಳವನೂ ನಿಶ್ಚಲವಾದ `..: 


ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ತ್ರಯೋಗ್ನಯಃ ಇಪ್ರಣೇಯಾಃ ಸ್ಕುಃ *ಕರ್ಮಾರಂಭೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ರತ್ನತ್ರಿತಯಸಂಕಲ್ಪಾದಗ್ಗಿ ಂದ್ರಮುಕುಟೋದ್ಬವಾಃ 


ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರುಗಳಿಂದ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿಕ್ರಿಯಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿಕುಮಾ ..' 


ರೇಂದ್ರನ ಕಿರೀಟದಿಂದುಂಟಾದ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿ ಆಹವನಿಯಾಗ್ನಿಗಳು ಸಸ 


ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಗಳೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕು ..' 
ವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ... 


ತೀರ್ಥಕೃದ್ಧಣಧ್ಯ*ಚ್ಛೇಷಕೇವ*ಲ್ಕಂತ್ಯಮಹೋತ್ಸವೇ । 


ಪೂಜಾಂ*ಗತ್ವಂ ಸಮಾಸಾದ್ಕ ಪವಿತ್ರತ್ವಮುಪಾಗತಾಃ 
ಕುಂಡತ್ರಯೇ ಪ್ರಣೇತವ್ಮಾಸ್ತಯ ಏತೇ ಮಹಾಗ್ನಯಃ। ತೆ 
ಗಾರ್ಹಪತ್ಕಾಹವನೀಯದನ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಪ್ರಸಿದ್ದಯಃ "een 


ತೀರ್ಥಂಕರರ ಗಣಧರರ ಮತ್ತು ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯಕೇವಲಿಗಳ ಪರಿನಿರ್ವಾಣ '. 
ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಸಾಧನತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ '''. 


ದುವುಗಳೂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ ಆಹವನೀಯ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಗಳೂ ಆದ ಈ 


ಮೂರು ಮಹಾಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಮೂರು ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕು. .... 
ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. ನ 


ಅಸ್ತಿನ್ನಗ್ನಿತ್ರಯೇ ಪೂಜಾಂ ಮಂತ್ರೈಃ ಕುರ್ವನ್‌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | ಗ 
ಆಹಿತಾಗ್ನಿರಿತಿ ಜ್ಞೇಯೋ ನಿತ್ಮೇಜ್ಕಾ ಯಸ್ಕ ಸದ್ಮನಿ 1 ೮೫ ॥ 


ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಪೂಜೆಯಾಗುವುದೋ ಈ ಆಗ್ಲಿತ್ರಯದಲ್ಲಿ '...' 


ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
"ಆಹಿತಾಗ್ನಿ'ಯೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕವನು. 


“ಹವಿಷ್ಠಾಕೇ ಚ ಧೂಪೇ ಚ ದೀಪೋದ್ಬೋಧನಸದ್ವಿಧೌ । 


“ವಹ್ನಿ €ನಾಂ ವಿನಿಯೋಗಃ ಸ್ಮಾದಮೀಷಾಂ ನಿತ್ಮಪೂಜನೇ || ೮೬ ॥ ನೆ 


ನಿತ್ಯಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳ ಉಪಯೋಗವು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ '. ` 


ಚರುವನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಧೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚುವ ' .. 


ವಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಆಗುವುದು. 


ಪ್ರಯತ್ನೇನಾಭಿರಕ್ಷ್ಯಂ ಸ್ಕಾದಿದಮಗ್ನಿತ್ರಯಂ ಗೃಹೇ । ಚ. 
ನೈವ ದಾತವ್ಯಮನ್ಮೇಭಸ್ತೇನ್ಕೇ ಯೇ ಸ್ಕುರಸಂಸ್ಕೃತಾಃ "Sn 

ಈ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. :..:' 
ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಲ್ಲದಿರುವವರಾದ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೊಡಲೇಬಾರದು. sp 


ನ ಸ್ಪತೋಗ್ಗೇಃ ಪವಿತ್ರತ್ವಂ *ದೇವತಾಭೂಯಮೇವ ವಾ | 
ಕಿಂ ತ್ವರ್ಹದ್ದಿವ್ಯಮೂರ್ತೀಜ್ಮಾಸಂಬಂಧಾತ್ಪಾವನೋನಲಃ 


ಬೆಂಕಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಪವಿತ್ರತೆಯೂ ದೇವತ್ವವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅರ್ಹತ್ಸರಷೇಶ್ವರನ " : 
ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯ ಪೂಜಾಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಪವಿತ್ರವೆನಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


೧ ಸಂಸ್ಕಾರ್ಯಾಃ. ೨ ಆಧಾನಾದಿಕ್ರಿಯಾರಂಭೇ. ೩ ಮುಂಡಕೇವಲಿ. ೪ ಪರಿನಿರ್ವಾಣ ಮಹೋ ಲ 
ತ್ಸವೇ. ೫ ಕಾರಣತ್ವಂ. ೬ ಚರುಪಚನೇ. ೭ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾದೀನಾಮಗ್ನೀನಾಂ ಯಾಥಾಸಂಖ್ಯೇನ A 


ಹವಿಷ್ಟುಕಾದಿಷು ವಿನಿಯೋಗಃ ಸ್ಯಾತ್‌. ಆ ದೇವತ್ವಂ. 


1 ೮೨ ॥ 


1 ೮೩ ॥ 


ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾದ ಆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನು :... 


Ween. 


_ ಇ೪ಂ, ೧೦೧ 


ಗ ಚೆ ಪುಜಾಂಗತಾ”ಮಸ್ಕ ಮತ್ವಾರ್ಚಂತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 


[ ನಿರ್ವಾಣಕ್ಷೇತ್ರಪೂಜಾವ*ತ್ತತ್ಪೂಜಾತೋ ನ "ದೂಷತಿ 1 ೮೯ ॥ 


*,: ಆದುದರಿಂದ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಈ ಅಗ್ನಿಯ ಪೂಜಾಸಾಧಕತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಇದನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಗ್ನಿತ್ರಯಪೂಜೆಯು, ಸಮ್ಮೇದ 
:" ಪರ್ವತಾದಿ ನಿರ್ವಾಣಕ್ಬೇತ್ರಗಳ ಪೂಜೆಯಂತೆ, ದೋಷವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ವ್ಯವಹಾರನಯಾಪೇಕ್ಟಾ ತಸ್ಕೇಷ್ಟಾ ಪೂಜ್ಮತಾ ದ್ವಿಜೈಃ । 


 ಜೆನ್ನರಧ್ಯವಹಾರೋಯಂ ನಯೋದತ್ವೇಕೆಗ್ರಜನ್ಮಃ  ॥೯ಂ॥ 


ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಪೂಜ್ಯತೆಯು ವ್ಯವಹಾರನಯಾಪೇಕ್ಷೇಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ದ್ವಿಜರಿಗೆ 
ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ವಿಪ್ರನ ಈ ವ್ಯವಹಾರನಯವು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೈನರಿಂದ 
ಅನುಷ್ಠಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ಸಾಧಾರಣಾಸ್ತ್ಮಿಗೆಮೇ ಮಂತ್ರಾಃ ಸರ್ವತ್ರೈವ ಕ್ರಿಯಾವಿಧೌ । 


ಯಥಾಸಂಭವ"ಮುನ್ನೇಷ್ಕೇ ವಿಶೇಷವಿಷಯಾಂಶ್ಚ “ತಾನ್‌ ॥ ೯೧॥ 
ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸತ್ಯಜಾತಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳು 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ವಿಶೇಷವಿಷಯಗಳುಳ್ಳ ಆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಆಯಾ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು. 


। ಅಥ ಗರ್ಭಾಧಾನಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಸಜ್ಜಾತಿಭಾಗೀ ಭವ ಸದ್ಸೃಹಭಾಗೀ ಭವೇತಿ ಚ | 


ಪದದ್ವಯಮುದೀರ್ಯಾದೌ ನಪದಾನೀಮಾನ್ಮತಃ ಪಠೇತ್‌ ॥ ೯೨॥ 


""ಉತ್ತಮಜಾತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು. ಉತ್ತಮಗೃಹಸ್ಫಧಮ 
ಎರಡು ಪದಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳ 
ಪಠಿಸಬೇಕು. 


೯ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾತ್ರನಾಗು'' ಈ 
ುವ ಪದಗಳನ್ನು 


ಆದೌ ಮುನೀಂದ್ರಭಾಗೀತಿ ಭವೇತ್ಮಂತೇ ಪದಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಸುರೇಂದ್ರಭಾಗೀ ಪರಮರಾಜ್ಯಭಾಗೀತಿ ಚ ದ್ವಯಮ್‌ | ೯೩ | 


ಮೊದಲು "ಮುನೀಂದ್ರಭಾಗೀ - ಮುನೀಶ್ವರಪದವಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ' ಎಂಬ 
ಪದವೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಭವ - ಆಗು ಎಂಬ ಪದವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಬಳಿಕ 


ಸುರೇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ 
ಅರ್ಥಬೋಧಕಪದಗಳಿರುತ್ತವೆ. 

ಆರ್ಹಂತ್ಮಭಾಗೀ ಭವೇತಿ ಪದಮಸ್ಮಾದನಂತರಮ್‌ । 

ತತಃ ಪರಮನಿರ್ವಾಣಭಾಗೀ ಭವ ಪದಂ ಭವೇತ್‌ | ೯೪ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಹತ್ಚರಮೇಶ್ವರಪದವಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು, ಪರಮಕ್ಕೆವಲ್ಯಕ್ಕಿ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗು ಎಂಬೀ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಪದಗಳಿರುವುವು. 


ಭಾಜನ ಮಂತ್ರ ಏಷ ಸ್ಕಾ *ತ್ಪೂರ್ವಮಂತ್ರಪುರಸ್ಸ ರಃ । 


ವಿನಿಯೋಗಪಶ್ಪ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಯಥಾಮ್ಮ್ನಾಯಂ ಪ್ರದರ್ಶಿತಃ ॥ ೯೫ ॥ 


ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಾದಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವಿರು 
ವುದು. ಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಾದರೋ ಆಮ್ನಾಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ತೋರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. | 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸಜ್ಜಾತಿಭಾಗೀ ಭವ । ಸದ್ಭೃಹಭಾಗೀ ಭವ । ಮುನೀಂದ್ರ 
ಭಾಗೀ ಭವ । ಸುರೇಂದ್ರಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮರಾಜ್ಯಭಾಗೀ ಭವ । 





೧ ಅಗ್ನೇ. ೨ ಅಗ್ನಿತ್ರಯಪೂಜಾ. ೩ ವ್ಯವಹರ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯಃ. ೪ ವಿಪ್ರಸ್ಯ. ೫ ಸತ್ಯಜಾತಾದಯಃ. 
೬ ವಕ್ಷ್ಯೇ. ೭ ಮಂತ್ರಾನ್‌. ೮ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾನಿ. ೯ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಾದಿಪುರಸ್ಸರಃ. ೧೦ ಪ್ರಯೋಗ- 
ಉಪಹಾರಕತ್ವಂ. 


 ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ 


ಪಪ ಭಾಗೀ ಭವ | | ಸಮಾನಾ ne ll || ಇತಿ pS 
ಮಂತ್ರಃ ॥ 


| ಅಥ ಪ್ರೀತಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಸ್ಮಾ'ತ್ವೀತಿಮಂತ್ರಸ್ತೆ ಲೋಕ್ಕನಾಥೋ ಭವಪದಾದಿಕಃ | 
ತ್ರೈಕಾಲ್ಕಜ್ಞಾನೀ ಭವ ತ್ರಿರತ್ನಸ್ಟಾಮೀ ಭವೇತ್ಮಯಮ್‌ 


ಈ ಪ್ರೀತಿಮಂತ್ರವು ""ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗು. ಮೂರುಕಾಲಗಳ ಗ ಸ 


ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಾಗು. ಸಮ್ಯಗ್ಹರ್ಶನ, ಜ್ಞಾನ, ಚಾರಿತ್ರಗಳೆಂಬ ಮೂರು ರತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗು” ಎಂಬೀ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಪದಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥೋ ಭವ । ತ್ರೈಕಾಲ್ಕಜ್ಞಾನೀ ಭವ । ತ್ರಿರತ್ನ 
ಸ್ವಾಮೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ಪ್ರೀತಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಅಥ ಸುಪ್ರೀತಿಮಂತ್ರಃ ॥ 


೨ಮಂತ್ರೋವತಾರಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀಭವಪದಾದಿಕಃ । 


ಸುಪ್ರೀತೌ ಮಂದರೇಂದ್ರಾಭಿಷೇಕಕಲ್ಮಾಣವಾಕ್ಬರಃ 

ಭಾಗೀಭವಪದೋಪೇತಸ್ತತೋ ನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಿವಾಕ್ಬರಃ । 

ಕಲ್ಕಾಣಮಧ್ಯಮೋ ಭಾಗೀ ಭವೇತ್ಮೇತೇನ ಯೋಜಿತಃ ll ೯೮ ॥ 
ಸುಪ್ರೀತಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಾವತಾರಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು 


ಎರಡನೆಯದು. ಆಮೇಲೆ ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಡುವ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ನಿ 
ಪದವುಳ್ಳುದೂ "ಭಾಗೀ ಭವ' ಪದಸಹಿತವೂ ಆದ ಮಂತ್ರವಿರುವುದು. 
ತತಶ್ಚಾರ್ಹಂತ್ಕಕಲ್ಕಾಣಭಾಗೀ ಭವಪದಾನ್ವಿತಃ । 

ತತಃ ಪರಮನಿರ್ವಾಣಕಲ್ಮಾಣಪದಸಂಗತಃ 


ಬಳಿಕ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಭಾಗೀ ಭವ' ಎಂಬ ಪದವುಳ್ಳ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರ 


ಪದವಿಯ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಪದ |: 
ಸಹಿತಮಂತ್ರವೂ ಆಟ ಪರಮಕೈವಲ್ಯಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಳಃ 


ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಮಂತ್ರವೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಭಾಗೀಭವಪದಾಂತಶ್ಚ ಕ್ರಮಾದ್ವಾಚ್ಕೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ 1 
ಧೃತಿಮಂತ್ರಮಿತೋ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶೃಣುತ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸ ಬೇಕು. ॥ ಇತಿ ಸುಪ್ರೀತಿ 
ಮಂತ್ರಃ ॥ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಧೃತಿಮಂತ್ರವನ್ನು “ಹೇಳುವೆನು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜರೇ ! 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರಿ, 


॥ ಅಥ ಧೃತಿಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


`ಆಧಾನಮಂತ್ರ ಏವಾಕಿತ್ರ ಸರ್ವತ್ರಾಳಹಿತದಾತೃವಾಕ್‌ । 4 
ಮಧ್ಯೇ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ವಾಚ್ಕೋ ನಾನ್ಕೋ ಭೇದೋಗಿತ್ರ ಕಶ್ಚನ ॥ ...' 


ಈ ಧೃತಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾತೃಶಬ್ದಯುಕ್ತ 


ವಾದ ಆಧಾನಮಂತ್ರವೇ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಈ ಧೃತಿಕ್ರಿಯೆ ನ: 


ಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. 


೧ ಪ್ರೀತಿಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ. ೨ ಅವತಾರಕಲ್ಯಾಣಾದಿಪರಮನಿರ್ವಾಣಪದಪರ್ಯಂತಾನಾಂ ಸರ್ವ 
ಪದಾನಾಂ ಮಂತ್ರ ಇತಿ ಪದಂ ವಿಶೇಷ್ಠಪದಂ ಭವ. ೩ ಧೃತಿಕ್ರಿಯಾಯಾಂ. ೪ ಯುಕ್ತದಾತೃಶಬ್ಬ್ಧತ. 
೫ ಧೃತಿಕ್ರಿಯಾಯಾಂ. 





1 ೯೬॥ ೧ 
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ಎಂಬ ಸ 
ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಮಂತ್ರವು ಮೊದಲನೆಯದು. ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ :... 
ಜನ್ಮಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಮಂತ್ರವು 





ಂತಿವಚನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣ :-: 


ಭಿ 
ಕ್‌ 
11 6 11 ಬ ಬಬ್ಪ0್ಪ 
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ಗ ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸಜ್ಜಾತಿದಾತೃಭಾಗೀ ಭವ । ಸದ್ಭೃಹದಾತೃಭಾಗೀ ಭವ! 
ಇ ಮುನೀಂದ್ರದಾತೃ ಭಾಗೀ ಭವ । ಸುರೇಂದ್ರದಾತೃಭಾಗೀ ಭಾವ । ಪರಮ 
-'” ರಾಜ್ಯದಾತ್ಮಭಾಗೀ ಭವ । ಆರ್ಹಂತ್ಯದಾತೃಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮನಿರ್ವಾ 
-: ಣದಾತೃಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ಧೃತಿಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


॥ ಅಥ ಮೋದಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಸ ಮಂತ್ರೋ ಮೋದಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಚ ಮತೋಗಯಂ ಮುನಿಸತ್ತಮೈಃ । 
'.. ಪೂರ್ವಂ ಸಜ್ಜಾತಿಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀಭವಪದಂ ಭವೇತ್‌ 


11 ೧೦೨ Il 


ಮೋದಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ 


ಇ 5 ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ಉತ್ತಮಜಾತಿರೂಪವಾದ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ""ಸಜ್ಜಾತಿಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ” ಎಂಬ ಪದವಿರು 


"ತತಃ ಸದ್ಭೃಹಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀಭವಪದಂ ಪಠೇತ್‌ । 
'.: ತತೋ ವೈವಾಹಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀಭವಪದಂ ಮತಮ್‌ 


Il ೧೦೩ 11 


ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮಗೃಹಸ್ಮಪದರೂಪವಾದ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥ 


ಮ ಬೋಧಕವಾದ ““ಸದ್ಗೃಹಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ 
ಇ ವಿವಾಹಸಂಬಂಧವಾದ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ 
“ವೈವಾಹಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಪಠಿಸಬೇಕು. 


: ತತೋ ಮುನೀಂದ್ರಕಲ್ಕಾಣಭಾಗೀಭವಪದಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ । 


1 | ಪುನಃ ಸುರೇಂದ್ರಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀಭವಪದಾತ್ಸರಮ್‌ . | ೧೦೪ ॥ 
Ws ಮಂದರಾಭಿಷೇಕಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀತಿ ಚ ಭವೇತಿ ಚ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಯೌವರಾಜ್ಕಾದಿಕಲ್ಕಾಣಪದಸಂಯುತಮ್‌ Il ೧೦೫ ॥ 
ಭಾಗೀಭವಪದಂ ವಾಚ್ಕಂ ಮಂತ್ರಯೋಗವಿಶಾರದೆಃ । 
ಸ್ಕಾನ್ಮಹಾರಾಜ್ಕಕಲ್ಕಾಣಭಾಗೀಭವಪದಂ ಪರಮ್‌ ॥ ೧೦೬ Il 


ಆಮೇಲೆ ಮುನೀಶ್ವರಪದವಿಯ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥ 


1: ಬೋಧಕವಾದ “ಮುನೀಂದ್ರಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ” ಎಂಬ ಪದವೂ ಬಳಿಕ 


ಇಬ ತಗ 


ದೇವೇಂದ್ರ ಪದವಿಯ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ 
""ಸುರೇಂದ್ರ ಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ” ಎಂಬ ಪದವೂ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ 


ಡಿ ಮಂದರಾಭೀಷೇಕಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ 


""ಮಂದರಾಭಿಷೇಕಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವೂ ಬಳಿಕ ಯುವರಾಜ 


-: ಪದವಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಆರ್ಥಬೋದಕವಾದ 





""ಯೌವರಾಜ್ಯಾದಿಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ” ಎಂಬ ಪದವೂ ಆಮೇಲೆ ಮಹಾರಾಜ 
ಪದವಿಯ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ 
""ಮಹಾರಾಜ್ಯ ಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವೂ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ 
ನಿಪುಣರಿಂದ ಹೇಳತಕ್ಕುವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ' 


ಭೂಯಃ ಪರಮರಾಜ್ಯಾದಿಕಲ್ಕಾಣೋಗಪಹಿತಂ ಮತಮ್‌ । 


ಭಾಗೀಭವೇತ್ಮಥಾರ್ಹಂತ್ಮಕಲ್ಮಾಣೇನ ಚ ಯೋಜಿತಮ್‌ | ೧೦೭ ॥ 


ತರುವಾಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟರಾಜಪದವಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ""ಪರಮರಾಜ್ಯಾದಿಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ” 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರಪದವಿಯ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ""ಆರ್ಹಂತ್ಯಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ 
ಹೇಳಬೇಕು. 


ESSE EES 
೧ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಃ. ೨ ಸಹಿತಂ. 





ಮಹಾಪುರಾಣ 


೪೦, ೧೦೨- 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸಜ್ಜಾತಿಕಲ್ಕಾಣಭಾಗೀ ಭವ । ಸದ್ಭೃಹಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ । | 


ವೈವಾಹಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ । ಮುನೀಂದ್ರಕಲ್ಯಾಣಭಾಗೀ ಭವ | ಸುರೇಂ 
ದ್ರಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ । ಮಂದರಾಭಿಷೇಕಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ । ಯೌವ 
ರಾಜ್ಮಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ । ಮಹಾರಾಜ್ಯಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮ 
ರಾಜ್ಕಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ | ಆರ್ಹಂತ್ಯಕಲ್ಮಾಣಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ಮೋದ 
ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ : 


1 ಅಥ ಪ್ರಿಯೋದ್ಬವಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಪ್ರಿಯೋದ್ಭವೇ ಚ ಮಂತ್ರೋ"'ಯಂ ಸಿದ್ಧಾರ್ಚನಪುರಸ್ಸರಃ । 


ದಿವ್ಯನೇಮಿವಿಜಯಾಯ ಪದಾತ್ಸರಮನೇಮಿಭಾಕ್‌ I ೧೦೮ ॥ 


ವಿಜಯಾಯೇತ್ಕಥಾರ್ಹಂತ್ಮನೇಮ್ಮಾದಿವಿಜಯಾಯ ಚ । 
ಯುಕ್ತೋ ಮಂತ್ರಾಕ್ಟರೈರೇಭಿಃ ಸ್ವಾಹಾಂತಃ ಸಮ್ಮತೋ ದ್ವಿಜೈಃ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ಪ್ರಿಯೋದ್ಭವದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ದಾರ್ಚನಪೂರ್ವಕವಾದ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಆ ಮಂತ್ರಗಳಿವು:- ದಿವ್ಯನೇಮಿವಿಜಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಪರಮನೇಮಿವಿಜಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | ಆರ್ಹಂತ್ಯನೇಮಿವಿಜಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ದಿವ್ಮ್ಯನೇಮಿವಿಜಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ । ಪರಮನೇಮಿವಿಜಯಾ 
ಯ ಸ್ವಾಹಾ | ಆರ್ಹಂತ್ಯನೇಮಿವಿಜಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಇತಿ ಪ್ರಿಯೋ 
ದೃವಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಜನ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಮಂತ್ರೋ"ಯ*ಮೇತೇನಾರ್ಭಕ"ಮಾದಿತಃ । 
ಸಿದ್ದಾಭಿಷೇಕಗಂಧಾಂಬುಸಂಸಿಕ್ತಂ ಶಿರಸಿ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ 


ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 


| ೧೧೦ 1 


ಜನ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಿದ್ದಾಭಿಷೇಕದ 


ಗಂಧೋದಕದಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಗುವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ -...' 


ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಜನ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮಗುವಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಗಂಧೋದಕವನ್ನು ಸೇಚನೆಮಾಡಿ ತಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕುಲಜಾತಿವಯೋರೂಪಗುಣೈಃ ಶೀಲ'ಪ್ರಜಾನ್ವಯ್ಯೆಃ | 
ಭಾಗ್ಯ್ಕಾವಿಧವತಾಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿತ್ವ್ವೈಃ “ಸಮಧಿಷ್ಠಿತಾ 1 ೧೧೧ ॥ 
ಸಮ್ಮಗ್ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತವಾಂಬೇಯಮತ”ಸ್ಪ್ಯಮಪಿ ಪುತ್ರಕ । 

ಸಂಪ್ರೀತಿಮಾಪ್ನಹಿ ತ್ರೀಣಿ ಪ್ರಾಪ್ಮ `ಚಕ್ರಾಣ್ಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೧೧೨॥ 


""ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ! ಕುಲ, ಜಾತಿ, ವಯಸ್ಸು, ರೂಪ, ಗುಣ, ಶೀಲ, ಪುತ್ರ, 
ಪರಂಪರೆ, ಅಖಂಡೈಶ್ಚರ್ಯ, ಸೌಮ್ಯಾಕಾರತ್ವ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವ 
ಈ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಸಮ್ಯಗ್ಗೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ದಿವ್ಯಚಕ್ರ 
ವಿಜಯಚಕ್ರಪರಮಚಕ್ರಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಅನುಕ್ರಮದಿಂದ ಪಡೆದು 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದು.” 


ಇತ್ಮಂಗಾನಿ ಸ್ಪೃಶೇದಸ್ಕ ಪ್ರಾಯಃ *ಸಾರೂಪ್ಮಯೋಗತಃ | ಸ 
ಇನಿತ್ರತ್ರಾ” ಧಾಯಾಗ”ತ್ಮಸಂಕಲ್ಪಂ ತತಃ ಸೂಕ್ತ ಮಿದಂ ಪಠೇತ್‌ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಈ ಬಾಲಕನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬೇಕು. 


ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾನರೂಪತ್ವಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಸ 


ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಚಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 





೧ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣ॥. ೨ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಃ, ೩ ಮಂತ್ರೇಣ. ೪ ಆದೌ. ೫ ಪುತ್ರಪರಂಪರಾಭಿಃ. ೬ ಯುಕ್ತಾ. ;... 


೭ ಕುಲಜಾತ್ಕಾದಿಯಥಾಯೋಗ್ಯೈರ್ಗುಣೈರಧಿಷ್ಠಿತಃ, ಆ ದಿವ್ಯಚಕ್ರವಿಜಯಚಕ್ರಪರಮಚಕ್ರಾಣಿ. ೯ 


ಸಮಾನರೂಪತ್ವಸಂಬಂಧಾತ್‌. ೧೦ ಬಾಲಕೇ. ೧೧ ವಿಧಾಯ. ೧೨ ಪಿತಾನಿಜಸಂಕಲ್ಪಂ. ೧೩ 


ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಂ. 


SE py 
ಕ್ಯ dl, ಟೆ | 











' ಫೃುತಮೌಷಧಸಂಸಿದ್ದ 'ೌಮಾವಪೇ"ನ್ಯಾತ್ರಯಾ ದ್ವಿಜಃ 


1 -೪ಂ, ೧೨೮ 


೧೪ಂಗಾನದಂಗಾತ್ಸಂಭವಸಿ *ಹೃದಯಾದಪಿ ಜಾಯಸೇ । 


ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪುತ್ರನಾಮಾಸಿ ಸಂಜೀವ "ಶರದಃ ಶತಮ್‌ ೧೧೪ ॥ 


"ತಂದೆಯ ಶುಕ್ಲ(ವೀರ್ಯ) ದಿಂದಲೂ ತಾಯಿಯ ಶೋಣಿತದಿಂದಲೂ 
ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಿ, ತಂದೆಯ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಿ. ಅತ್ಮನೇ (ತಾನೇ - 
ತಂದೆಯೇ) ಪುತ್ರನೆಂಬವನಾಗಿರುತ್ತಿ. ಬಹುಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೆ ಜೀವಿಸು.'' 


*'ಶೇರಾಜ್ಯಮಮೃತಂ ಪೂತಂ "“ನಾಭಾ *ವಾವರ್ಜ್ಶ ಯುಕ್ತಿತಃ | 
ಫಾತಿಂಜಯೋ ಭವೇರತ್ಯಸ್ಯ *ಹ್ರಾಸಯೇನ್ನಾಭಿನಾಲಕಮ್‌ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಕ್ಷೀರಫ್ಪುತರೂಪವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಸೇಚನೆಮಾಡಿ 
""ಫಾತಿಕರ್ಕವನ್ನು ಜಯಿಸುವವನಾಗು'' ಎಂದು ಈ ಬಾಲಕನ ಹೊಕ್ಕಳಿನ 
ನಾಲವನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. 


ಶ್ರೀದೇವ್ಕೋ ಜಾತ ತೇ "*'ಜಾತಕ್ರಿಯಾಂ ಕುವ್ವಂತ್ರಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ । 
ತತ್ತನುಂ ಚೂರ್ಣವಾಸೇನ ಶನೈ“*ರುದ್ಧರ್ತೃ ಯತ್ನತಃ ॥ ೧೧೬॥ 


ತ್ವಂ ಮಂದರಾಭಿಷೇಕಾರ್ಹೋ ಭವೇತಿ ಸ್ನ ಪಯೇತ್ತತಃ । 
ಗಂಧಾಂಬುಭಿಶ್ಚಿರಂ "ಜೀವ್ಯಾ ಇತ್ಕಾಶಾಸ್ಕಾಕ್ಷತಂ ಕ್ಲಿಪೇತ್‌ ॥ ೧೧೭ ॥ 


""ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ ! ಶ್ರೀ ಹ್ರೀ ಮೊದಲಾದ ದೇವಿಯರು ನಿನ್ನ ಜಾತಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ'' ಎಂದು ಹೇಳುವವನಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕನ ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿಮಳ 
ಚೂರ್ಣದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಯತ್ನದಿಂದ ಲೇಪಿಸಿ ""ನೀನು ಮಂದರಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಅಭೀಷೇಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗು'' ಎಂದು ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ “ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಜೀವಿಸು'' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಅಕ್ಷತೆಯನ್ನೆರಚ 
ಬೇಕು. 


'೫ನಶ್ಶಾತ್ಮರ್ಮಮಲಂ ಕೃತ್ನ್ನಮಿತ್ಕಾಸ್ಕೇಸ್ಕ ಸನಾಸಿಕೇ । 


॥ ೧೧೮ ॥ 


ದ್ವಿಜನು ಆಗ ""ಸಮಸ್ತವಾದ ಕರ್ಮಮಲವು ನಾಶವಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಈ 
ಬಾಲಕನ ನಾಸಿಕಾಸಹಿತವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಔಷಧದಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಅಳತೆಯಿಂದ (ಪರಿಮಿತಿಯಿಂದ) ಲೇಪಿಸಬೇಕು. 


ತತೋ "ಎಶ್ಟೇಶ್ವರಾಸ್ತನ್ಯಭಾಗೀ ಭೂಯಾ ಇತೀ”್‌ರಯನ್‌ | 
ಮಾತುಸ್ತನ*ೌ*ಮುಪಾಮಂತ್ರ್ಮ ವದನೇಸ್ಕ ನಸಮಾಸಜೇತ್‌ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಆಮೇಲೆ ""ಜಿನಜನನಿಯ ಸ್ತನ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗು” ಎಂದು ಹೇಳುವವನಾಗಿ 
ತಾಯಿಯ ಸ್ತನವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಈ ಬಾಲಕನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 


ಪ್ರಾಕ್ಪೂಜಾಂ ಪುಣ್ಯದಾನಂ ಚ ಪ್ರೀತಿದಾನಪುರಸ್ಸರಮ್‌ | 


ವಿಧಾಯ ವಿಧಿವತ್ತಸ್ಮ್ಥ ಜಾತಕರ್ಮ *”ಸಮಾಪಯೇತ್‌ ॥೧೨೦॥ 


ಮೊದಲು ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿದಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪುಣ್ಯದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಆ ಬಾಲಕನ ಜಾತಕರ್ಮವನ್ನು ಸಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


ಜರಾಯುಪಟಲಂ ಚಾಸ್ಕ ನಾಭಿನಾಲಸಮಾಯುತಮ್‌ । 
ಶುಚೌ ಭೂಮೌ **ನಿಖಾತಾಯಾಂ ನಿಕ್ಷಿಪೇನೃಂತ್ರಮಾಪಠನ್‌ ೧೨೧ ॥ 





೧ ಪಿತೃಶುಕ್ಲಾತ್‌. ೨ ಮಾತೃಶೋಣಿತಾತ್‌. ೩ ಪಿತೃವಾಂಛಾಯಾಃ, ೪ ಬಹುವತ್ಸರಂ. ೫ 
ಕ್ಷೀರಾಜ್ಯರೂಪಮಮೃತಂ. ೬ ನಾಭಿನಾಳೇ. ೭ ಸೇಚಯಿತ್ವಾ. ಆ ಬಾಲಸ್ಯ. ೯ ಹ್ರಸ್ವಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌- 
ಛಿಂದ್ಯಾತ್‌. ೧೦ ಪುತ್ರ. ೧೧ ಜಾತಕರ್ಮ. ೧೨ ಪರಿಮಲಚೂಣೇನ. ೧೩ ವಿಲಿಪ್ಯ. ೧೪ ಜೀವ. 
೧೫ ನಾಶಂ ಗಚ್ಛತು. ೧೬ ಆವರ್ಜಯೇತ್‌ ಕ್ಷಿಪೇದ್ದಾ, ೧೭ ಪ್ರಮಾಣೇನ. ೧೮ 
ಜಿನಜನನೀಸ್ತನಪಾನಭಾಗೀ ಭವ. ೧೯ ಬ್ರುವನ್‌. ೨೦ ಮಂತ್ರಯಿತ್ತಾ. ೨೧ ಸಂಯೋಜಯೇಶ್‌. ೨೨ 
ಸಂಪ್ರಾಪಯೇತ್‌. ೨೩ ಗರ್ತಾಯಾಂ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೫೫ ಬ 


ಈ ಬಾಲಕನ ನಾಭಿಯ ನಾಳವನ್ನೂ ಜರಾಯುಪಟಲ(ಚೀಲ)ವನ್ನೂ ಅಗೆ ಸ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಶುಚಿಯಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ(ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ) ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ ವಿ 
ಚೆಲ್ಲಬೇಕು. ರ 


ಸಮೃಗೃಷ್ಟಿಪದಂ "ಟೋಧ್ಯೇ ಸರ್ವಮಾತೇತಿ ಚಾಪರಮ್‌ | 


ವಸುಂಧರಾಪದಂ ಚೈವ ಸ್ವಾಹಾಂತಂ ದ್ವಿರುದಾಹರೇತ್‌ | ೧೨೨ ॥ ನ 


ಸಂಬೋಧನದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಯಗ್ವೃಷ್ಟಿಪದವನ್ನೂ ಸರ್ವಮಾತೃಪದವನ್ನೂ ವಸುಂ ... 
ಧರಾ ಪದವನ್ನೂ ಸ್ವಾಹಾಪದಾಂತವಾಗಿ ಎರಡೆರಡುಸರ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕು. Ni 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸಮೃಗ್ಲೃಷ್ಟೇ ೨ ಸರ್ವಮಾತಃ ೨ ವಸುಂಧರೇ ೨ ಸ್ವಾಹಾ ॥ Fe 


ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಸಮ್ಮಂತ್ರ್ಯ ಭೂಮೌ ಸೋದಕಮಕ್ಕತಮ್‌ । 
ಕ್ಲಿಪ್ಪ್ಯಾ ಗರ್ಭಮಲಂ ನೃಸ್ತಪಂಚರತ್ನೇ ತಲೇ ಕ್ಲಿಪ್‌ ॥ ೧೨೩॥ 


ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಂತ್ರಿಸಿ ಜಲಸಹಿತವಾದ ಅಕ್ಷತವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎರಚಿ 
ಐದು ರತ್ನಗಳನ್ನಿರಿಸಿದ ನೆಲದಲ್ಲಿ (ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ) ಗರ್ಭಮಲವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಬೇಕು. 
೨ತ್ವತ್ಬುತ್ರಾ ಇವ ಮತ್ಪುತ್ರಾ ಭೂಯಾಸುಶ್ಚಿರಜೀವಿನಃ | ಟಃ 
ಇತ್ಯು`ದಾಹೃತ್ಕ ಸಸ್ಕಾರ್ಹೇ ತತ್ಕೇಪ್ತವ್ಮಂ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೧೨೪॥ | 

""ಎಲೈ ಭೂದೇವಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರಾದ ಕುಲಪರ್ವತಗಳಂತೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರರು 3 
ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಸ್ಯ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಆ ಗರ್ಭ _*.: 
ಮಲವನ್ನು ಲ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು. ತ್ರೆ 
ಕ್ಷೀರವೃಕ್ಬೋಪಶಾಖಾಭಿ*ರುಪಹೃತ್ಯ ಚ ಭೂತಲಮ್‌ । 
ಸ್ನಾಪ್ಕಾ ತತ್ರಾಸ್ಕ ಮಾತಾಸೌ ಸುಖೋಷ್ಲೈರ್ಮಂತ್ರಿತೈರ್ಜಲೈಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 





ಭೂತಲವನ್ನು ಹಾಲುಬರುವ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಈ ಗ 
ಬಾಲಕನ ಈ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಖೋಷ್ಸಜಲಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಸಮ್ಮಗ್ಹೃಷ್ಟಿಪದಂ ಬೋಧ್ಯವಿಷಯಂ ದ್ವಿರುದೀರಯೇತ್‌ । ಸ 
ಪದಮಾಸನ್ನಭವ್ಯೇತಿ ತದ್ವದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇತೃಪಿ I ೧೨೬॥ 


ಸಂಬೋಧನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಪದವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಸನ್ನ | 
ಭವ್ಯಪದವನ್ನೂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಪದವನ್ನೂ ಎರಡೆರಡಾವರ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಗ 


ತತ ಊರ್ಜಿತಪುಣ್ಯೇತಿ ಜಿನಮಾತೃಪದಂ ತಥಾ । 
ಸ್ವಾಹಾಂತೋ ಮಂತ್ರ ಏಷ ಸ್ಕಾತ್ತನ್ಮಾತುಃ ಸ್ನಾನಸಂವಿಧೌ 

ಆಮೇಲೆ  ಊರ್ಜಿತಪುಣ್ಯಪದವನ್ನೂ ಜಿನಮಾತೃಪದವನ್ನೂ ಸ್ವಾಹಾ 
ಪದಾಂತವಾಗಿ, ಆ ಬಾಲಕನ ತಾಯಿಯ ಸ್ನಾನವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ), ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. 


| ೧2೬ ॥ 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಸಮ್ಮಗ್ಹಪ್ಟೇ ೨ ಆಸನ್ನಭವ್ಮೇ ೨ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇ ೨ ಊರ್ಜಿತ 
ಪುಣ್ಮೇ ೨ ಜಿನ ಮಾತಃ ೨ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 6. 


ಯಥಾ ಜಿನಾಂಬಿಕಾ ಪುತ್ರಕಲ್ಮಾಣಾನ್ಮಭಿಪಶ್ಯತಿ | 
ತಥೇಯಮಪಿ ?ಮತ್ಪತ್ನೀ`ತ್ಕಾಸ್ಥಯೇಮಂ ವಿಧಿಂ ಭಜೇತ್‌ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಜಿನಜನನಿಯು ಹೇಗೆ ಪುತ್ರನ ಕಲ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾಳೋ ಈ ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸಬೇಕು. ಡೆ 





೧ ಸಂಬೋಧನೇ. ೨ ಕುಲಪರ್ವತಾ ಇವ. ೩ ಉಕ್ತ್ವಾ. ೪ ಅಲಂಕೃತ್ಯ. ೫ ಮಮ ಪತ್ನೀ. ೬ ಬುದ್ಧ್ಯಾ, ೧ 
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- ತೃತೀಯೇಹನಿ ಚಾನಂತಜ್ಞಾನದರ್ಶೀ ಭವೇಳತ್ಯಮುಮ್‌ | 
- ಆಲೋಕಯೇತ್ಸಮುತ್ಚಿಷ್ಯ ನಿಶಿ ತಾರಕಿತಂ ನಭಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 
ಮೂರನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ""ಅನಂತಜ್ಞಾನದರ್ಶೀಭವ'' ಎಂದು ಈ 
"ಪುತ್ರನನ್ನು ಎತ್ತಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮೂಡಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು ತೋರಿಸ 
: ಬೇಕು. 


- ಪುಣ್ಮಾಹಘೋಷಣಾಪೂರ್ವಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದಾನಂ ಚ ಶಕ್ತಿತಃ । 

- ಯಥಾಯೋಗಂ ವಿದಧ್ಯಾಚ್ಹ ಸರ್ವಸ್ಯಾಭಯಘೋಷಣಾಮ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥॥ 
ಪುಣ್ಯಾಹಘೋಷಣಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
- ಬೇಕು. ಯಥಾನುಕೂಲವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಯಘೋಷಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 


. ಜಾತಕರ್ಮವಿಧಿಃ ಸೋಯಮಾಮ್ನಾತಃ ಪೂರ್ವಸೂರಿಭಿಃ । 
-.: ಯಥಾಯೋಗಮನುಷ್ಠೇಯಃ ಸೋದ್ಯತ್ವೇಪಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ ॥ ೧೩೧ ॥ 


॥ ಇತಿ ಜಾತಕರ್ಮನವಿಧಿಃ ॥ 


2೬... ಆ ಈ ಜಾತಕರ್ಮವಿಧಿಯು ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ 
: ವಿಧಿಯು ಈಗಲೂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರಿಂದ ಯಥಾನುಕೂಲವಾಗಿ ಆಚರಿಸತಕ್ಕು 
ನ ದಾಗಿದೆ. 


॥ ಅಥ ನಾಮಕರ್ಮಮಂತ್ರಃ ॥ 


-. ನಾಮಕರ್ಮವಿಧಾನೇ ಚ ಮಂತ್ರೋಯಮನುಕೀರ್ತೃತೇ । 


ಹ ಸಿದ್ದಾರ್ಚನಾವಿಧೌ ೨ಸಪ್ತ ಮಂತ್ರಾಃ ಪ್ರಾಗನುವರ್ಣಿತಾಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 


- ನಾಮಕರ್ಮವಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮಂತ್ರವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸಿದ್ಧಪೂಜೆಯ 
:.. ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪೀಠಿಕಾ ನಿಸ್ತಾರರ ಮೊದಲಾದ ಏಳುಮಂತ್ರಗಳು 
ಎ. ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


A ತತೋ ದಿವ್ಮಾಪ್ಟಸಹಸ್ರನಾಮಭಾಗೀಭವಾ*ದಿಕಮ್‌ । 
-- ಪದತ್ರಿತಯಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಮಂತ್ರೋತ್ರ ಪರಿವರ್ತೃತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೩ ॥ 


- ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ದಿವ್ಯಾಪ್ಟಸಹಸ್ರನಾಮಭಾಗೀ ಭವ । ವಿಜಯನಾಮಾಷ್ಟಸಹ 
:.. ಸ್ರಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮನಾಮಾಷ್ಟಸಹಸ್ರಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ನಾಮಕ 
1: ರ್ಮಮಂತ್ರಃ॥ | 


ಬಳಿಕ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಾಸಿರದೆಂಟು ಹೆಸರುಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
-- ಬೋಧಕವಾದ ""ದಿವ್ಯಾಷ್ಟಸಹಸ್ತನಾಮಭಾಗೀ ಭವ'' ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಪದ 
:*- ಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಬೇಕು. 


ಸ ಶೇಷೋ ವಿಧಿಸ್ತು ನಿಃಶೇಷಃ ಪ್ರಾಗುಕ್ತೋ ನೋಚ್ಯತೇ ಪುನಃ । 
:-. ಬಹಿರ್ಯಾನಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಸ್ತತೋ"ಯ?ೆಮನುಗಮ್ಮತಾಮ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಉಳಿದ ವಿಧಿಯೆಲ್ಲವೂ ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪುನಃ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆಮೇಲೆ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಬಹಿರ್ಯಾನಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


7 ಅಥ ಬಹಿರ್ಯಾನಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


`.. ತತ್ರೋಪನಯನಿಷ್ಕಾಂತಭಾಗೀಭವಪದಾತ್ಸರಮ್‌ । 


. ಭನೇಜ್ವೈವಾಹನಿಷ್ಟ್ರಾಂತಿಭಾಗೀಭವಪದಂ ತತಃ ಆ 


ನ ಡೆ ೧ ಪುತ್ರಂ. ೨ ಪೀಠಿಕಾದಯಃ. ೩ ಪ್ರಾವ್ರುಜ್ಯಪರಮಸ್ಥಾನವಿವರಣಕಾಲೇ ದಿವ್ಯವಿಜಯಪರಮಾಣಾಂ 
೬. ಪ್ರತಿಪಾದನಾದಾದಿ ಶಬ್ದೇನಾತ್ರ ವಿಜಯಪರಮಯೊ "ರ್ಗ್ರ್ಗಹಣಂ. ೪ ವಕ್ಷ ;ಮಾಣ. ೫ ಜ್ಞಾಯತಾಂ. 
ನಾ 





೪೦, ೧೨೯. 1/ 


ಬಳಿಕ ಉಪನಯಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ನ 
“ಉಪನಯನಿಷ್ಟಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವೂ ಆಮೇಲೆ ವಿವಾಹ 2 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ “ವೈ ಮ ಬ 
ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವೂ ಇರುವುವು. ಸ 


ಕ್ರಮಾನುನೀಂದ್ರನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಿಭಾಗೀಭವಪದಂ ವದೇತ್‌ । ನ 
ತತಃ ಸುರೇಂದ್ರನಿಷ್ಟಾಂತಿಭಾಗೀಭವಪದಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ 1 ೧೩೬॥ ': ` 

ಬಳಿಕ ಕ್ರಮದಿಂದ ಮುನೀಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ಬೋಧಕವಾದ ""ಮುನೀಂದ್ರನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹೇಳ ... 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ದೇವೇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ..: 
""ಸುರೇಂದ್ರನಿಷ್ಕಾ ಂತಿಭಾಗೀ ಭವ” ಎಂಬ ಪದವು ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಗ 


ಮಂದರಾಭಿಷೇಕನಿಷ್ಕಾ ಂತಿಭಾಗೀಭವಪದಂ ತತಃ । 


ಯೌವರಾಜ್ಯಮಹಾರಾಜ್ಕಪದೇ ಭಾಗೀಭವಾನ್ಸಿತೇ ॥ ೧೩೭॥ ... 


ಅನಂತರ ಮಂದರಾಭಿಷೇಕವಿಧಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕವಾದ '..' 
""ಮಂದರಾಭಿಷೇಕನಿಷ್ಕ್ಯಾ ಂತಿಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಪದವೂ ಯುವರಾಜ ಮತ್ತು py | 
ಮಹಾರಾಜ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಪದವಿಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕ ... 
ಗಳಾದ "“ಯೌವರಾಜ್ಯನಿಷ್ಯಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ. “ಮಹಾರಾಜ್ಯ ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಭಾಗೀ 4 
ಭವ'' ಎಂಬ ಪದಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. £9 


ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಪದಮಧ್ಯೇ "ಸ್ವಾಂ ಪರಮರಾಜ್ಮಪದಂ ತಥಾ । 


ಆರ್ಹಂತ್ಮರಾಜ್ಕನಿಷ್ಕಾಂತಿಭಾಗೀಭವ”ಶಿಖಾಪದಮ್‌ ॥ ೧೩೮ ॥ ಆ 


ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಆರ್ಹಂತ್ಯರಾಜ್ಯ ಪದವಿಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕಗಳಾದ "“ಪರಮರಾಜ್ಯನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ. ಆರ್ಹಂತ್ಯ ಸ 
ರಾಜ್ಯನಿಷ್ಟ್ಯಾಂತಿಭಾಗೀ ಭಾವ” ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ಪದೈರೇಭಿರಯಂ ಮಂತ್ರಸ್ತದ್ವಿದ್ಧಿರನುಜಪ್ಶತಾಮ್‌ । 


ಪ್ರಾಗುಕ್ತೋ ವಿಧಿರನ್ಯಸ್ತು ನಿಷದ್ಕಾಮಂತ್ರ ಉತ್ತರಃ Hoa .. 


ಈ ಪದಗಳಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಜಪಿಸಬೇಕು. .... 
ಬೇರೆ ವಿಧಿಯು ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು ನಿಷದ್ಯಾ ಬ] 
ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ. ನ 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಉಪನಯನಿಷ್ಕಾ ಂತಿಭಾಗೀ ಭವ । ವೈವಾಹನಿಷ್ಕಾಂತಿ | 
ಭಾಗೀ ಭವ । ಮುನೀಂದ್ರನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ । ಸುರೇಂದ್ರನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿ ಕ 
ಭಾಗೀ ಭವ । ಮಂದರಾಭಿಷೇಕ ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ । ಯೌವರಾಜ್ಕ ಚ 
ನಿಷ್ಕಾಂತಿಭಾಗೀ ಭವ । ಮಹಾರಾಜ್ಯ್ಕನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಿ ಭಾಗೀ ಭವಃ ..: 
ಪರಮರಾಜ್ಯನಿಷ್ಟ್ರಾಂತಿಭಾಗೀಭವ । ಆರ್ಹಂತ್ಯನಿಷ್ಕಾ ಂತಿಭಾಗೀ ಭವ ॥ ,: 
ಇತಿ ಬಹಿರ್ಯಾನಮಂತ್ರಃ ॥ ಮ 


॥ ಅಥ ನಿಷದ್ಮಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


ದಿವೃಸಿಂಹಾಸನಪದಾದ್ಬಾಗೀಭವಪದಂ ವದೇತ್‌ । ರ 
ಏವಂ ವಿಜಯಪರಮಸಿಂಹಾಸನಪದದ್ವಯಾತ್‌ ॥ ೧೪೦ '.. 

ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು, ವಿಜಯಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು, ಪರಮ ೧ 
ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು ಎಂಬೀ ಅರ್ಥಬೋಧಕಗಳಾದ ""ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನಭಾಗೀ :- 


೧ ಸ್ಯಾತಾಂ. ೨ ಅಂತ್ಯಪದಂ. 








ಶವ, ವಿಜಯಸಿಂಹಾಸನಭಾಗೀ ಭವ. ಪರಮಸಿಂಹಾಸನಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ 
ಇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಇತೂರ್ಣಿಃ ॥ ದಿವೃಸಿಂಹಾಸನಭಾಗೀ ಭವ । ವಿಜಯಸಿಂಹಾಸನಭಾಗೀ 
ಇರವ । ಪರಮಸಿಂಹಾಸನಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ನಿಷದ್ಕಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


॥ ಅಥ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಪ್ರಾಶನೇಪಿ ತಥಾ ಮಂತ್ರಂ ಪದೈಸ್ತಿಭಿರುದಾಹರೇತ್‌ | 


ತಾನಿ ಸ್ಕುರ್ದಿವೃವಿಜಯಾಕ್ಷೀಣಾಮೃತಪದಾನಿ ವೈ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ಇವಾಗೀಭವಪದೇನಾಂತೇ ಯುಕ್ತೇನಾನುಗತಾನಿ ತು । 


ಇಪದೈರೇಭಿರಯಂ ಮಂತ್ರಃ ಪ್ರಯೋಜ್ಯ! ಪ್ರಾಶನೇ ಬುಧೈಃ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸುವ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರು ಪದಗಳಿಂದ 
ಇಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಆ ಪದಗಳು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗೀಭವ ಪದದಿಂದ 
ಅಮಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯ ವಿಜಯ ಅಕ್ಷೀಣಾಮೃತಪದಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಪದ 
ಗಳಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅನ್ನಪ್ರಾಶನವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


೭ತೂರ್ಣಿಃ ।। ದಿವ್ಯಾಮೃತಭಾಗೀ ಭವ | ವಿಜಯಾಮೃತಭಾಗೀ ಭವ । 
ಅಕ್ಲೀಣಾಮೃುತಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


॥ ಅಥ ವೃಷ್ಟಿ (ವರ್ಷವರ್ಧನ) ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಮಷ್ಟಿಕ್ರಿಯಾಶ್ರಿತಂ ಮಂತ್ರಮಿತೋ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಯಥಾಶ್ರುತಮ್‌ । 


ಈ ತ್ರೋಪನಯನಂ ಜನ್ಮವರ್ಷವರ್ಥನವಾಗ್ಯುತಮ್‌ Il ೧೪೩ ॥ 
ಇವಾಗೀಭವಪದಂ ಜ್ಞೇಯಮಾದೌ ಶೇಷಪದಾಷ್ಟಕೇ | 
ಮೈವಾಹನಿಷ್ಠಶಬ್ದೇನ ಮುನೀಂದ್ರಜನ್ಮಹದೇನ ಚ Wl ೧೪೪ ॥ 
ಸರೇಂದ್ರಜನ್ಮನಾ ಮಂದರಾಭಿಷೇಕಪದೇನ ಚ । 
೦ಮನೌವರಾಜ್ಯಮಹಾರಾಜ್ಯ್ಕಪದಾಭ್ಕಾಮಪ್ಕನುಕ್ರಮಾತ್‌ ೧೪೫ ॥ 


ಪಡ ರಮಾರ್ಹಂತ್ಕರಾಜ್ಕಾಭ್ಕಾಂ ವರ್ಷವರ್ಧನಸಂಯುತಮ್‌ | 
ಇವಾಗೀಭವಪದಂ ಯೋಜ್ಯಂ ತತೋ ಮಂತ್ರೋಯಮುದ್ದವೇತ್‌ ॥ 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಮಂದೆ ವ್ರಷ್ಟಿಕ್ರಿಯಾಶ್ರಿತವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಶಹೇಳುವೆನು. ಆ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಉಪನಯನ, ಜನ್ಮ, ವರ್ಷವರ್ಧನ 
ಹರವಚನಯುಕ್ತವಾದ ಭಾಗೀಭವ ಪದವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಉಳಿದ ಎಂಟು 
ಪದಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಾಹನಿಷ್ಠಪದದೊಡನೆಯೂ ಮುನೀಂದ್ರ ಜನ್ಮಪದದೊಡನೆಯೂ 
3೨ ರೇಂದ್ರಜನ್ಮಪದದೊಡನೆಯೂ ಮಂದರಾಭೀಷೇಕ ಪದದೊಡನೆಯೂ ಯೌವ 
ರಾಜ್ಯ ಮಹಾರಾಜ್ಯಪದಗಳೊಡನೆಯೂ ಅನುಕ್ರಮದಿಂದ ಪರಮರಾಜ್ಯ ಆರ್ಹಂತ್ಯ 
ದಾಜ್ಯಪದಗಳೊಡನೆಯೂ ವರ್ಷವರ್ಧನಪದಯುಕ್ತವಾದ ಭಾಗೀಭವ ಪದವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಒತೂರ್ಣಿಃ ॥ ಉಪನಯನಜನ್ಮವರ್ಷವರ್ಧನಭಾಗೀ ಭವ । ವೈವಾಹನಿಷ್ಠ 
_.. ತರ್ಷವರ್ಧನ ಭಾಗೀ ಭವ। ಮುನೀಂದ್ರಜನ್ಮವರ್ಷವರ್ಧನಭಾಗೀ 
ಇ. ಇಒದೆವ। ಸುರೇಂದ್ರಜನ್ಮವರ್ಷವರ್ಧನಭಾಗೀ ಭವ । ಮಂದರಾಭಿಷೇಕವ 


ಪರ್ಷೆವರ್ಧನಭಾಗೀ ಭವ । ಯೌವರಾಜ್ಯವರ್ಷವರ್ಧನಭಾಗೀ ಭವ! 


ರಿಹಾರಾಜ್ಯವರ್ಷವರ್ಧನಭಾಗೀ ಭವ 1 ಪರಮರಾಜ್ಯವರ್ಷವರ್ಧನ 
'ಇದಾಗೀ ಭವ । ಆರ್ಕಂತ್ಮರಾಜ್ಯವರ್ಷವರ್ಧನಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ವೃಷ್ಟಿ 
ಪ್ರ ೦ಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ | 


॥ ಅಥ ಚೌಲಕರ್ಮಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಆ ಗೆ ಜಗತ ಸ ಸಲ ಗ ಜಟ. ೫1 ಇ. ರಲ ಸ ಕ್ಕ ಯಬ ಅ ಗ ಯು pu 
SE, ಯಯ ು 08 ಶಾ ಹು ಟಟ se ಗ್ರದಿ ET ಹ“ 
೩ H 4] ಕ ತ್‌ il. ಸ ಸ ನ 0 NEL ಫಸಲ್‌ 1] ಸ್ಪ ತೆ ನೆ + A 14410 23 a 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಚೌಲಕರ್ಮಣ್ಮಥೋ ಮಂತ್ರಃ ಸ್ಕಾಚ್ಚೋಪನಯನಾದಿಕಮ್‌ । 
ಮುಂಡಭಾಗೀ ಭವಾಂತಂ ಚ ಪದಮಾದಾವನುಸ್ಮ ತಮ್‌ ॥೧೪೭೩॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಚೌಲಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಉಪನಯನಪದವೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಂಡಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಉಳ್ಳ ಮಂತ್ರವಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ತತೋ ನಿರ್ಗಂಥಮುಂಡಾದಿಭಾಗೀಭವಪದಂ ಪರಮ್‌ । 
ತತೋ ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಮುಂಡಾದಿಭಾಗೀಭವಪದಂ ಪರಮ್‌ 


ಬಳಿಕ ನಿರ್ಗಂಥಮುಂಡಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಆಮೇಲೆ ನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಿ 
ಮುಂಡಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


11 ೧೪೮ I 


ಸ್ಮಾತ್ತರಮನಿಸ್ತಾರಕಕೇಶಭಾಗೀಭವೇತ್ಯತಃ । 
ಪರಮೇಂದ್ರಪದಾದಿಶ್ಚ ಕೇಶಭಾಗೀಭವಧ್ವನಿಃ 


ಅನಂತರ ಪರಮನಿಸ್ತಾರಕಕೇಶಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಪರಮೇಂದ್ರಕೇಶಭಾಗೀ 
ಭವ ಪದವೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


ಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಮರಾಜ್ಕಾದಿಕೇಶಭಾಗೀತಿ ವಾಗ್ಚಯಮ್‌ । 


ಭವೇತ್ಮಂತಪದೋಪೇತಂ ಮಂತ್ರೋ"ಸ್ಮಿನ್ಸ್ಯಾಚ್ಟಿಖಾಪದಮ್‌ ॥ ೧೫೦ ॥ 4 
ಈ ಚೌಲಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪರಮರಾಜ್ಯಕೇಶಭಾಗೀ ಭವ ಪದವನ್ನೂ ಆರ್ಹಂತ್ಯ ಪಿ 


ರಾಜ್ಯಕೇಶಭಾಗೀ ಭವ ಪದವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ಶಿಖಾಮೇತೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ಥಾಪಯೇದ್ವಿಧಿವದ್ದಿಜಃ । 


ತತೋ ಮಂತ್ರೋ”ಯಮಾಮ್ಹಾತೋ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಸಂಗ್ರಹೇ | ಸ 


ದ್ವಿಜನು ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಿಖೆಯನ್ನು(ಜುಟ್ಟನ್ನು) 


ಇರಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಸಂಗ್ರಹವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 


ಮಂತ್ರವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಉಪನಯನಮುಂಡಭಾಗೀ ಭವ | ನಿರ್ಗಂಥಮುಂಡಭಾಗೀ ನ : 
ಭವ । ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಿಮುಂಡಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮನಿಸ್ತಾರಕಕೇಶಭಾಗೀ ನ 
ಭವ । ಪರಮೇಂದ್ರಕೇಶಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮರಾಜ್ಯಕೇಶಭಾಗೀ ಭವ । ..' 


ಆರ್ಹಂತ್ಕರಾಜ್ಮಕೇಶಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ಚೌಲಕರಮಂತ್ರಃ ॥ 
॥ ಅಥ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಮಾನಸಂಗ್ರಹಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಶಬ್ದಪಾರಭಾಗೀ ಭವ ಅರ್ಥಪಾರಭಾಗೀ ಭವ । 
ಪದಂ ಶಬ್ದಾರ್ಥಸಂಬಂಧಪಾರಭಾಗೀ ಭವೇತ್ಮಪಿ 


ಈ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ""ಶಬ್ದಪಾರಭಾಗೀ ಭವ, ಅರ್ಥಪಾರಭಾಗೀ ಭವ, '.. 


ಶಬ್ದಾರ್ಥಸಂಬಂಧಪಾರಭಾಗೀ ಭವ'' ಎಂಬ ಮೂರು ಪದಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಶಬ್ದಪಾರಭಾಗೀ ಭವ । ಅರ್ಥಪಾರಭಾಗೀ ಭವ । ಶಬ್ದಾ ಚ 


ರ್ಥಸಂಬಂಧಪಾರ ಭಾಗೀ ಭವ ॥ ಇತಿ ಲಿಪಿಸಂಖ್ಯಾನಮಂತ್ರಃ ॥ 
॥ ಅಥ ಉಪನೀತಿಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಉಪನೀತಿಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಂ ಸ್ಮರಂತೀಮಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ಪರಮನಿಸ್ತಾರಕಾದಿಲಿಂಗಭಾಗೀಭವೇತ್ಮತಃ | 
ಯುಕ್ತಂ ಪರಮರ್ಷಿಲಿಂಗೇನ ಭಾಗೀಭವಪದಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಪರಮೇಂದ್ರಾದಿಲಿಂಗಾದಿಭಾಗೀಭವಪದಂ ಪರಮ್‌ 


೧ ಚೌಲಕರ್ಮಣಿ. ೨ ವಕ್ಷ ಮಾಣಃ. 
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Home: 


ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರು ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪನೀತಿಕ್ರಿಯಾ 
ಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಮನಿಸ್ತಾರಕಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಇದರ 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಮರ್ಷಿಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಪರಮೇಂದ್ರ ಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ 
ಪದವೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


ಏವಂ ಹರಮರಾಜ್ಕಾದಿಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಕಾದಿ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಯುಕ್ತಂ ಪರಮನಿರ್ವಾಣಪದೇನ ಚ ಶಿಖಾಪದಮ್‌ HW ೧೫೫ ॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಪರಮರಾಜ್ಯಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಯಲಿಂಗ 
ಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಪರಮನಿರ್ವಾಣಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ ಪದವೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಲಿಂಗಭಾಗೀಭವವೆಂದರೆ ಆಯಾ ಚಿಹ್ನೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗೆಂದರ್ಥವು. 


ಚೂರ್ಣಿಃ ॥ ಪರಮನಿಸ್ತಾರಕಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮರ್ಷಿಲಿಂಗಭಾಗೀ 
ಭವ । ಪರಮೇಂದ್ರಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮರಾಜ್ಕಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ । 
ಪರಮಾರ್ಹಂತ್ಯಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ । ಪರಮನಿರ್ವಾಣಲಿಂಗಭಾಗೀ ಭವ ॥ 
॥ ಇತಿ ಉಪನೀತಿಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಶಿಷ್ಠ ಸ್ಕ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾದಿತಃ । 


ನಿರ್ವಿಕಾರೇಣ ವಸ್ಟ್ರೇಣ. ಸಳ ಟ್ರ ಸವಾಸಸಮ್‌ 1 ೧೫೬ I 


ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಥಮದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿರ್ವಿಕಾರ 
(ಬಣ್ಣಹಾಕದ) ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಇವನನ್ನು ವಸ್ತ್ರಸಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಕೌಪೀನಾಚ್ಛಾದನಂ ಚೈನ*ಮಂತರ್ವಾಸೇನ ಕಾರಯೇತ್‌ । 


ಮೌಂಜೀಬಂಧಮತಃ ಕುರ್ಯಾದನುಬದ್ಧತ್ರಿಮೇಖಲಮ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಆ ವಸ್ತ್ರದೊಳಗೆ ಕೌಪೀನದಿಂದ ಮರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವವನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಮೂರೆಳಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟರುವ 


ಮೌಂಜೀಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಮೌಂಜೀ ಬಂಧನವನ್ನು ಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


*`ೂತ್ರಂ ಗಣಧರೈರ್ದ್ಯಬ್ದಂ ವ್ರತಚಿಷ್ನಂ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ । 


ಮಂತ್ರಪೂತಮತೋ ಯಜ್ಞೋಪವೀತೀ ಸ್ಮಾದಸೌ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಗಣಧರರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ವ್ರತದ ಗುರುತೂ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ 
ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವನ್ನು ಇವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಈ ದ್ವಿಜನು 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 


ಜಾತ್ಮೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಮಿದಾನೀಂ ವ್ರತಸಂಸ್ಕೃತಃ | 
ದಿರ್ಜಾತೋ ದ್ವಿಜ ಇತ್ಯೇವಂ ರೂಢಿ ಮಾಸ್ತಿಫ್ನುತೇ ಗುಣೈಃ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ಮೊದಲು ಜಾತಿಯಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದನು. ಈಗ ವ್ರತದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವವಾಗಿ ಗುಣಗಳಿಂದ "“ಎರಡು ಜನ್ಮವುಳ್ಳ ದ್ವಿಜನು'' ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾದ ರೂಢಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ದೇಯಾನ್ಮಣುವುತಾನಸ್ಥೈ ಗುರುಸಾಕ್ಷಿ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಗುಣಶೀಲಾನುಗೈಕೆ ನಂ. ಸಂಸ್ಕ ರ್ಯಾದ್ವತ”ಜಾತಕ್ಕೆಃ | ೧೬೦ ॥ 


ಈ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಗುರುಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಹಿಂಸಾ ಮೊದಲಾದ 
ಅಣುವ್ರತಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ದಿಗ್ರ್ರತ ಅನರ್ಥದಂಡವ್ರತ ಭೋಗೋಪಭೋಗ 


ಪರಿಮಾಣವ್ರತಗಳೆಂಬ ಗುಣವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ದೇಶಾವಕಾಶಿಕ ಪ್ರತ ಸಾಮಯಿಕವ್ರತ 


೧ ಶಿಷ್ಕಂ-ಬಾಲಂ. ೨ ವಸ್ತ್ರಸ್ಕಾಂತಃ. ೩ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಂ. ೪ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ. ೫ ಸಮೂಹೈಃ. 





ಪ್ರೋಷಧೋಪವಾಸವ್ರತ ವೈಯಾವೃತ್ಯವ್ರತಗಳೆಂಬ ಶಿಕ್ಷಾವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ಅನು !..' 
ಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಈ ದ್ವಿಜನನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು... ... 


ತತೋತಿಬಾಲವಿದ್ಕಾ?ದೀನ್ನಿ ಯೋಗಾದಸ್ಕ ನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ । ಲ 
ದತ್ತೋಪಾಸಕಾಧ್ಯಯನಂ ೨ನಾಮಾಪಿ ಚರಣೋಚಿತಮ್‌ ॥ ೧೬೧ ॥ '.. 


ಆಮೇಲೆ ಅವನ ಆಚರಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಯನ `; . 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಉಪನಯನಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಮೊದಲಾದ ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಸ 
ಹೇಳುವ ಅತಿಬಾಲವಿದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕಲಿಸಬೇಕು. 


ತತೋಯಂ ಕೃತಸಂಸ್ಕಾರಃ ಸಿದ್ಧಾರ್ಚನಪುರಸ್ಸರಮ್‌ ತ 
ಮಕರ ರಜ ॥ ಕುರ್ಯಾದತಃ ಪರಮ್‌॥ ೧೬೨ ॥ 


ಬಳಿಕ ಸಿದ್ದ ಪೂಜಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾದ ಈ ದ್ವಿಜನು ಸ 
ಆಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ದ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಪ ಸ್ಕ ಭಿಕ್ಬಾರ್ಥಂ ಜ್ಞಾತಿವೇಶಸು । KE 
ಯೋ ರ್ಥಲಾಭಃ ಸ ದೇಯಃ ಸ್ಕಾದುಪಾಧ್ಯಾಯಾಯ ಸಾದರಮ್‌ ॥'.- 


ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಗಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಈ ``" 
ಜನಿಗೆ ದೊರಕಿದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಸಮೂಹವನ್ನು : 
ವಿದ್ಯಾಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವ ನಕವಾ ಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


ಶೇಷೋ ವಿಧಿಸ್ತು ಪ್ರಾಕ್ಟೋಕ್ರಸ್ತಮನೂನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಯಾವತ್ಪೋಧೀತವಿದ್ಧಃ ಸನ್ಸಜೇತ್ಸಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿತಾಮ್‌ 1 ೧೬೪ ॥ -:.' 

ಉಳಿದ ವಿಧಿಯಾದರೋ ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ಅವನು ಸ 
ವಿದ್ಯಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥನ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ' 


ವರೆಗೂ, ನ್ಯೂನತೆಯಿ ದೆ ನಡೆಸಬೇಕು. 
॥ ಅಥ ವ್ರತಚರ್ಯಾಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಅಥಾತೋಸ್ಕ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸಹತ 


ಸಾದ" ತ್ರೋಪಾಸಕಾಧ್ಯಾಯ: ಸಮಾಸೇನಾ *ನುಸಂಹೃ ತಃ 1 ೧೬೫ ॥ ಸ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇವನ ಯಾವ ವ್ರತಚರ್ಯಾಪ್ರತಿಪಾದನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ .'.: 
ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಾಯವು ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ವ್ರತ ``. 
ಚರ್ಯೆಯನ್ನೂ ಕ್ರಮದಿಂದ ; ಹೇಳುವೆನು. 


ಶಿರೋಲಿಂಗಮುರೋಲಿಂಗಂ ಲಿಂಗಂ ಕಟ್ಕೂರುಸಂಶ್ರಿತಮ್‌ | 
ಲಿಂಗಮಸ್ಕೋಪನೀತಸ್ಕ ಪ್ರಾಜ್ನಿರ್ಣೀತಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ ॥ ೧೬೬॥ .. 


ಉಪನಯನಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಶಿರೋಲಿಂಗ ಉರೋ ಕ 
ಲಿಂಗ, ಕಠೀಲಿಂಗ, ಊರುಲಿಂಗವೆಂದು ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಲಿಂಗವು ಮೊದಲು ಹ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ನ 


ತತ್ತು ಸ್ಕಾದಸಿವೃತ್ತ್ಯಾ ವಾ `ಮಷ್ಕಾ ಕೃಷ್ಮಾ ವಣಿಜ್ಮಯಾ | 
ಯಥಾಸ್ಸೆಂ ೭ವೃತ್ತಮಾನಾನಾಂ ಸದ್ದ ಷ್ಟೀನಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಮ್‌ IW 


ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮಪಿ 


ಜೀವನೋಪಾಯದಿಂದಲೂ(ಬರೆಹದಿಂದಲೂ) ಕೃಷಿಜೀವನೋಪಾಯದಿಂದಲೂ .! 


ವ್ಯಾಪಾರಜೀವನೋಪಾಯದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವವರೂ `... 


೧ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾನ್‌. ೨ ಉಪನಯನಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀತ್ಯಾದಿ ನಾಮಾಂತರಂ. ೩ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾದಿಕಂ. ೪ ಃ ಸ 
ವ್ರತಚರ್ಯಾಪ್ರತಿಪಾದನಕರ್ಮಣಿ. ೫ ಸಂಗೃಹೀತಃ. ೬ ಮಹಿವೃತ್ತ್ಯಾ. ೭ ಜಿವತಾಂ. ಹ 


ME ಗಟ! 


ಸಜ ಸ ಲ್‌ ಕತೆ ಫಿ ಬಾಬಿ 
ಜಳ ತ PS 
CN 


'' ಎ೪೦, ೧೮೩ 
1 ಸಮ್ಯಗ್ಹೃಷ್ಟಿಗಳೂ ಆದ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಿಂಗವಾದರೋ ಗುರುತಾ 
:. ಗಿರುವುದು. 


.- ಕುತಶ್ಚಿತ್ಕಾರಣಾದ್ಯಸ್ಕ ಕುಲಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತದೂಷಣಮ್‌ । 
.. ಸೋಪಿ ರಾಜಾದಿಸಮ್ಮತ್ಮಾ ಶೋಧಯೇತ್ಸಂ ಯದಾಕುಲಮ್‌ | 


.: ಔತದಾಸ್ಕೋಪನಯಾರ್ಹತ್ವಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಸಂತತೌ । 


| ನ ನಿಷಿದ್ದಂ ಹಿ ದೀಕ್ಬಾರ್ಹೇ ಕುಲೇ ಚೇದಸ್ಕ ಪೂರ್ವಜಾಃ ॥ ೧೬೯॥ 


... ಯಾವನ ವಂಶವು ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ದೂಷಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ 
ಸ ಅವನೂ ದೊರೆ ಮೊದಲಾದವರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ವಂಶವನ್ನು ಶುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಇವನ ಹಿರಿಯರು ದೀಕ್ಲಾಯೋಗ್ಯವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಇವನ 
. ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪನಯನ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅದೀಕ್ಬಾರ್ಹೇ ಕುಲೇ ಜಾತಾ ವಿದ್ಕಾಶಿಲ್ಬೋಪಜೀವಿನಃ | 


. ಯೇ ತೇಷಾಮುಪನೀತ್ಕಾದಿಸಂಸ್ಕಾರೋ ನಾಭಿಸಮ್ಮತಃ | ೧೭೦ ॥ 


,.. ಯಾರು ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಶಿಲ್ಪದಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುವವರಾಗಿ ದೀಕ್ಸಾಯೋಗ್ಯ 
ವಲ್ಲದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಉಪನಯನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರವು 
 ಅಭಿಮತವಾಗಿಲ್ಲ. 


ತೇಷಾಂ ಸ್ಮಾದುಚಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ವಯೋಗ್ಯವ್ರತಧಾರಿಣಾಮ್‌ । 


: *ಏಕಶಾಟಕಧಾರಿತ್ವಂ ಸನ್ನ್ಯಾಸಮರಣಾವಧಿ I ೧೭೧ ॥ 


ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾದ ಆ ವಿದ್ಯಾಶಿಲ್ಬೋಪ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸನ್ಯಾಸಪೂರ್ವಕವಾದ ಮರಣದವರೆಗೆ ಒಂದು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
. ಧರಿಸಿರುವಿಕೆಯು ಉಚಿತವಾದ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿರುವುದು. 


ಸ್ಮಾ"ನ್ನಿರಾಮಿಷಭೋಜಿತ್ವಂ ಕುಲಸ್ತೀಸೇವನವ್ರತಮ್‌ | 
_ *ಅನಾರಂಭವಧೋತ್ಸರ್ಗೊೋ ಹ್ಮ "ಭಕ್ಸ್ಯಾಪೇಯವರ್ಜನಮ್‌ | 


ಅವರಿಗೆ ಇಚ್ಛಾರಹಿತವಾದ ಭೋಜನವೂ ತಾವು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 

ಕುಲಸ್ರೀಯ ಸೇವನವ್ರತವೂ ಆರಂಭದಿಂದುಂಟಾಗುವ ವಧೆಯ ಹೊರತು ಇತರ 
ವಧೆಯ ತ್ಯಾಗವೂ ಅಭಕ್ಷ್ಯ ಮತ್ತು ಅಪೇಯಗಳಾದ ಮದ್ಯಮಾಂಸಮಧುಗಳ 
ತ್ಯಾಗವೂ ನಿಯಮಗಳಾಗಿರಬೇಕು... 


ಇತಿ ಶುದ್ಧತರಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ವ್ರತಪೂತಾಮುಹೇಯಿವಾನ್‌ । 


ಯೋ ದ್ವಿಜಸ್ತಸ್ಕ ಸಂಪೂರ್ಣೋ ವ್ರತಚರ್ಯಾವಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರತದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ ಅತ್ಯಂತ ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾದ ದ್ವಿಜನ ವ್ರತಚರ್ಯಾವಿಧಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದೆಂಬುದಾಗಿ 
ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 


ದಶಾಧಿಕಾರಾ"ಸ್ತಸ್ಕೋಕ್ತಾಃ ಸೂತ್ರೇಣೌಪಾಸಕೇನ ಹಿ । 


. `ತಾನೃಥಾಕ್ರಮಮುದ್ದೇಶಮಾತ್ರೇಣಾನುಪ್ರಚಕ್ಚಹೇ I ೧೭೪ ॥ 


ಆ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಉಪಾಸಕ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಹತ್ತು ಅಧಿಕಾರಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದ್ದೇಶ-ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


| ತತ್ರಾತಿಬಾಲವಿದ್ಕಾದ್ಕಾ ಕುಲಾವಧಿರನಂತರಮ್‌ । 


ವರ್ಣೋತ್ತಮತ್ವಪಾತ್ರತ್ವೇ ತಥಾ ಸೃಷ್ಟೃಧಿಕಾರಿತಾ I ೧೭೫ ॥ 


೧ ಶೋಧನಾದುಪರಿ. ೨ ಖಂಡವಸ್ತ್ರಧಾರಿತ್ವಂ. ೩ ಕಾಂಕ್ಸಾ ವಿರಹಿತ ಭೋಜಿತ್ವಂ. ೪ ಆರಂಭಜನಿತಂ 
ವಧಂವಿಹಾಯ ಅನ್ಯವಧತ್ಯಾಗಃ. ೫ ಮದ್ಯ ಮಾಂಸಮಧುವರ್ಜನಂ. ೬ ದ್ವಿಜಸ್ಯ. ೭ ಅಧಿಕಾರಾನ್‌. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೫೯ 


ವ್ಯವಹಾರೇಶಿತಾನ್ಮಾ ಸ್ಕಾದವಧೃತ್ತಮದಂಡೃತಾ _್ಪ್ಫ 
ಮಾನಾರ್ಹತಾ ಪ್ರಜಾಸಂಬಂಧಾಂತರಂ ಚೇತ್ಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೧೭೬ ॥ 


ಆ ಹತ್ತು ಅಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಬಾಲವಿದ್ಯೆಯು ಮೊದಲನೆಯದು, ಬಳಿಕ 
ಕುಲವಿದ್ಯೆಯು, ವರ್ಣೋತ್ತಮತ್ವ, ಪಾತ್ರತ್ನ, ಸೃಷ್ಟ್ಯಧಿಕಾರಿತಾ, ವ್ಯವಹಾರೇಶಿತಾ, 
ಅವಧ್ಯತ್ವ, ಅದಂಡ್ಯತಾ, ಮಾನಾರ್ಹತಾ, ಪ್ರಜಾಸಂಬಂಧಾಂತರ. ಇವು ಅನು 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಹತ್ತು ಅಧಿಕಾರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ದಶಾಧಿಕಾರವಸ್ತೂನಿ ಸ್ಕುರುಪಾಸಕಸಂಗ್ರಹೇ । 


ತಾನೀಮಾನಿ ಯಥೋದ್ದೇಶಂ ಸಂಶ್ಲೇಪೇಣ ವಿವೃಣ್ಮೇ 1 ೧೭೭ ॥ 


ಉಪಾಸಕ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ(ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ) ಹತ್ತು ಅಧಿಕಾರ ವಸ್ತು 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಕ್ರಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪದಿಂದ 
ಏವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಬಾಲ್ಕಾತ್ಚಭೃತಿ ಯಾ ವಿದ್ಮಾ ಶಿಕ್ಟೋದ್ಕೋಗಾದ್ದ್ವಿಜನನಃ | 


ಪ್ರೋಕ್ತಾತಿಬಾಲವಿದ್ಯೇತಿ ಸಾ ಕ್ರಿಯಾ ದ್ವಿಜಸಮ್ಮತಾ 1 ೧೭೮ ॥ 


ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶಿಕ್ಷಣೆಯ (ಅಧ್ಯಯನದ) ಉದ್ಯೋಗದಿಂದ 
ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೋ ಆ ವಿದ್ಯೆಯು ಅತಿಬಾಲ 
ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬುದಾಗಿ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿರುವುದು. 


ತಸ್ಮಾಮಸತ್ಕಾಂ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಹೇಯಾದೇಯಾನಭಿಜ್ಞಕಃ | 


ಮಿಥ್ಯಾಶ್ರುತಿಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇತ ದ್ವಿಜನಾನ್ಮೈಃ ಇಪ್ರತಾರಿತಃ | ೧೭೯ ॥ 


ಆ ವಿದ್ಯೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೂಢನೂ ಹೇಯೋಪಾದೇಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದವನೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ದ್ವಿಜನು ಮಿಥ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಹೊಂದಲೂಬಹುದು. 


ಬಾಲ್ಕ ಏವ ತತೋಭ್ಯಸ್ಕೇದ್ದ್ವಿ ಜ”ೆನ್ಮೌಹಾಸಿಕೀಂ ಶ್ರುತಿಮ್‌ । 


ಸ ತಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಸಂಸ್ಕಾರಃ ಸ್ವಪರೋತ್ತಾರಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೮೦॥ 


ಆದುದರಿಂದ ದ್ವಿಜನು ಉಪಾಸಕನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಆ ದ್ವಿಜನು 
ತನ್ನನ್ನೂ ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸುವವನಾಗುವನು. 


ಕುಲಾವಧಿಃ ಕುಲಾಚಾರರಕ್ಷಣಂ ಸ್ಕಾದ್ದಿಜನ್ಮನ: | 


ತಸ್ಮಿನ್ನಸತ್ಕಸೌ ನಷ್ಟಕ್ರಿಯೋನ್ಮಕುಲತಾಂ ಭಜೇತ್‌ I ೧೮೧ ॥ 


ದ್ವಿಜನ ಕುಲಾಚಾರದ ರಕ್ಷಣೆಯು ಕುಲಾವಧಿಯೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಧಿಕಾರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ದ್ವಿಜನು ಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಅನ್ಯಕುಲತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಭಷ್ಟನಾಗುವನೆಂದು ಭಾವವು. 
ಜಯ್‌ 


ವರ್ಣೋತ್ತಮತ್ಸಂ ವರ್ಣೇಷು ಸರ್ವೆೇಷ್ಟ್ವಾಧಿಕ್ಕಮಸ್ಕ ವೈ । 


ತೇನಾಯಂ ಶ್ಲಾಘ್ಮತಾಮೇತಿ ಸ್ವಪರೋದ್ಧರಣಕ್ಷಮಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ವರ್ಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವಿರುವುದು ವರ್ಣೋತ್ತಮತ್ವ 
ವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧಿಕಾರವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನೂ ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ 
ಉದ್ದರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ದ್ವಿಜನು ಶ್ಲಾಘ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ವರ್ಣೋತ್ತಮತ್ವಂ ಯದ್ಮಸ್ಮ ನ ಸ್ಕಾನ್ನ ಸ್ಮಾತ್ಟಕೃಷ್ಟತಾ । 
*ಅಪ್ರಕೃಷ್ಟಶ್ಚ ನಾತ್ಮಾನಂ ಶೋಧಯೇನ್ನ ಪರಾನಪಿ 


೧ ವಂಚಿತಃ. ೨ ಔಪಾಸಕೀಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೩ ಅಪ್ರಕೃಷ್ಣಃ ಪುಮಾನ್‌. 


I ೧೮೩ ॥ 


(8 ೬೬೦. | ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸ ಭಾ ie ಲ್ಪ 


ಸಟಗ ರ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯಿರಲಾರದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಲ್ಲದಿರುವ-ನಿಕೃಷ್ಟಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನನ್ನೂ ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. ಬೇರೆ 
ಯವರನ್ನೂ ಶುದ್ಧಮಾಡಲಾರನು. 


೧ತತೋಯಂ ಶುದ್ದಿಕಾಮಃ ಸನ್ಸೇವೇತಾನ್ಮಂ ಕುಲಿಂಗಿನಮ್‌: | 
೨ಕುಬ್ರಹಂ ವಾ ೩್ರತಸ್ತಜ್ಜಾನ್‌ ದೋಷಾನ್ಪಾಪ್ನೊ ತ್ಮಸಂಶಯಮ್‌ - I 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ದ್ವಿಜನು ಶುದ್ಧಿಯನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವವನಾಗಿ ಬೇರೆ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನೋ ಕುತ್ಸಿತಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೋ ಭಜಿಸುವನು. ಆ ಕುಲಿಂಗಿ ಕುತ್ಸಿತ ಸ ಣ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರದಾನಾರ್ಹತ್ವಮಸ್ಕೇಷ್ಟಂ ಪಾತ್ರತ್ವಂ ಗುಣಗೌರವಾತ್‌ | 


ಗುಣಾಧಿಕೋ ಕ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ಪೂಜ್ಯಃ ಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಪೂ ಜಿತಃ 1 ೧೮೫ ॥ 


ಈ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ದಾನಯೋಗ್ಯತ್ವವು ಅಂದರೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪಾತ್ರತೆಯು 
ಗುಣಗೌರವದಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾತ್ರತ್ವವೆಂದು ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಗುಣವುಳ್ಳವನೇ ಲೋಕಪೂಜಿತರಿಂದ ಆ ಜಪ್ತು 
ಯೋಗ್ಯನಾಗುವನು. 


ತತೋ ಗುಣಕ ತಾಂ ಸ್ಪಸ್ತಿನ್ಪಾತ್ರತಾಂ ದ್ರಢಯೇದ್ದ್ಹಿಜಃ । 
 Bತ್ರದಭಾವೇ ವಿಮಾನ್ನಾ ದ್ವಿಯತೇಸ್ಕ ಧನಂ ನೃಹೈೇ ॥ ೧೮೬॥ 


ಆದುದರಿಂದ ದ್ವಿಜನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಗುಣಮೂಲಕವಾದ ಪಾತ್ರತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಿರ 
ಪಡಿಸಬೇಕು. ಆ ಗುಣಮೂಲಕವಾದ ಪಾತ್ರತೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾನ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜರು ಇವನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನಪಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ರಕ್ಷ ಚ ಸೃಷ್ಟಾ ಪಿ ದ್ವಿಜೈರುತ್ತಮಸ್ಕೃಷ್ಪಿಭಿಃ 


ಒ್ರಸದ್ದಪ್ಟಿಕೃತಾಂ" ಸೃಷ್ಟಿಂ ಪರಿಹೃತ್ಯ ವಿದೂರತಃ | ೧೮೭ ॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾದ ದ್ವಿಜರು ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕುಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹರಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಇದು ಐದನೆಯದಾದ ಸೃಷ್ಟ್ಯಧಿಕಾರಿತೆಯೆನಿಸು 


ವ್ರದು. 


ಅನ್ಯಥಾ ಸೃಷ್ಟಿವಾದೇನ ₹ದುರ್ದೃಷ್ಟೇನ ಕುದೃಷ್ಟಯಃ 
ಲೋಕಂ ನೃಪಾಂಶ್ಚ ಸಮ್ಮೋಹ್ಮ ನಯಂತ್ಕುಗಿತ್ಸಥಗಾಮಿತಾಮ್‌' | 


ಹಾಗೆ ಸೃಷ್ಟ್ಯಧಿಕಾರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದಿದ್ದರೆ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು ವಿಚಾರ ಮಾಡ 
ಲ್ರಡದಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿವಾದದಿಂದ ಲೋಕವನ್ನೂ ದೊರೆಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ 
ವಿಪರೀತಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 


ಸೃಷ್ಟಂತರಮತೋ ದೂರಮಹಾಸ್ಕ ನಯತತ್ವವಿತ್‌ | 
ಅನಾದಿಕ್ಷತ್ರಿಯೈಃ ಸೃಷ್ಟಾಂ ಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಭಾವಯೇತ್‌ ॥ ೧೮೯ ॥ 
ಆದುದರಿಂದ ನೀತಿಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಬೇರೆಯಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಅನಾದಿಪರಂಪರೆಯಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಚುರಮಾಡಬೇಕು - ಬೆಳಗಬೇಕು. 


೧ ಸ್ವಪರಶೊ ಧನಸಾಮಥ್ಯಾ ೯ಭಾವಾತ್‌. ೨ ಕುತ್ಚಿ ತಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ. ೩ ಕುಲಿಂಗಕುಬ್ರಾ ಹ ಒಣಸೇವನಾತ್‌. 
೪ ದಾನಯೋಗ್ಯ ಂ-ವಿಶಿಷ್ಟಪಾತ್ರತ್ವಂ. ೫ ಗುಣಕೃತ ಪಾತ್ರ ಶ್ರತಾಭಾವೇ. ೬ ತ್ರಿ ಯತೇ-ಅಪ 


ಹ್ರಿಯತೇ. ೭ ಮಿಧ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಕೈತಾಂ. ೮ ಕುಧರ್ಮಸ್ಥಷ್ಟಿಂ. ೯ ಅಸಮೀಕ್ಷಿತೇನ, ೧೦ ಉನ್ಮಾರ್ಗ 


ಗಾಮಿತಾಂ. 





೪ಂ,೧೮೪- 


ತೀರ್ಥಕ್ಕದ್ವಿರಿಯಂ ಸ ಸೃಷ್ಟಾ  ಧರ್ಮಸ್ಥಷ್ಠಿ ಭಟ; ಸನಾತನೀ | 
ತಾಂ ಸಂಶ್ರಿತಾನ್ಸಪಾನೇವ ಸೃಷ್ಟಿಹೇತೂನ್ಪಕಾಶಯೇತ್‌ 


ಸನಾತನವಾದ ಈ ಧರ್ಮಸ್ಥಷ್ಟಿಯು ತೀರ್ಥಂಕರರಿಂದ ಸ್ಫಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆ 


ಧರ್ಮಸ್ಥಷ್ಟಿಯನ್ನು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರೂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣರೂ ಆದ ರಾಜರು '.. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಬೇಕು. ; 


“ಅನ್ಯಥಾನ್ಯಕೃತಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಭು; ಸ್ಕುರ್ನಪೋತ್ತಮಾಃ । | 
ತತೋ ನೈಶ್ಚರ್ಯ ೨ಮೇಷಾಂ ಸ್ಕಾ ಬ್ವತ್ರಸ್ಥಾಶ್ಚ ಸ್ಕುರಾರ್ಹತಾಃ ॥ ೧೯೧॥ 


ಹಾಗೆ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸದಿದ್ದರೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ .. 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವಿಲ್ಲ '.'. 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಅಂದರೆ ದ್ವಿಜರು ಬಡವರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆರ್ಹತ ಧರ್ಮಾವ ` : 
ಲಂಬಿಗಳಾದ ಇವರೂ ಆ ಮಿಥ್ಯಾಧರ್ಮಸ್ಥಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುವವರಾಗುವರು. A 


ವೃವಹಾರೇಶಿತಾಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾದಿಕರ್ಮಣಿ । 


ಸ್ವತಂತ್ರತಾಂ ದ್ವಿಜಸ್ಕಾಸ್ಯ ಶ್ರಿತಸ್ಮ ಪರಮಾಂ ಶ್ರುತಿಮ್‌ ors 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಈ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾದಿ .., 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವತಂತ್ರತೆಯನ್ನು ಆರನೆಯದಾದ ವ್ಯವಹಾರೇಶಿತಾಧಿಕಾರವನ್ನಾಗಿ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


"ತದಭಾವೇ ಸ್ವಮನ್ಮಾಂಶ್ಚ ನ ಶೋಧಯಿತುಮರ್ಹತಿ । 


ಅಶುದ್ಧಃ ಪರತಃ ಶುದ್ಧಿಮಭೀಪ್ಸನ್ನಕ್ಕತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೯೩॥ . | 


ಆ ವ್ಯವಹಾರಾಧಿಕಾರವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತನ್ನನ್ನೂ ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಶುದ್ಧ : 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಶುದ್ಧನು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯ ,.: 
ನ್ನಿಚ್ಚಿಸುವವನಾಗಿ ನೀಚನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುವನು. | 


ಸ್ಕಾದವಧ್ಯಾಧಿಕಾರೇಪಿ ೫ರಾತ್ಮಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ । ಗ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಗುಣೋತ್ಕರ್ಷಾನ್ನಾ`ನೃತೋ ವಧಮರ್ಹತಿ ॥ ೧೯೪ ॥ 


ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತವುಳ್ಳವನಾದ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನು ವಧೆಗೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲದಿರುವ ಅಧಿಕಾರ :. 
ದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಅವಧ್ಯತ್ವಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು. ಗುಣಾಧಿಕ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ :'.'. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೊರೆ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ವಧೆಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. 


ಸರ್ವಪ್ರಾಣೀ ನ ಹಂತಮ್ಮೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತು ವಿಶೇಷತಃ । ಡಿ 
ಗುಣೋತ್ಕರ್ಷಾಪಕರ್ಷಾಭ್ಯಾಂ ವಧೇಔವಿಧ್ಯಾತತಾ ಮತಾ ॥ ೧೯೫೪ .:: 

ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಯೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಟೆ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ವಧೆಯಲ್ಲಿ ಗುಣಾಧಿಕ್ಕ ಗುಣಹೀನತೆ -... 
ಗಳಿಂದ ವಿಧಿಯ ಅಭಾವರೂಪವು ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಗುಣಸಹಿತನನ್ನೂ ... 
ಗುಣರಹಿತಪ್ರಾಣಿಯನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಬಾರದೆಂದು ಭಾವವು. | 


ತಸಾ ದವಧ್ಯತಾಮೇಷ ಪೋಷಯೇದ್ದಾರ್ಮಿಕೇ ಜನೇ । 
ಧರ್ಮಸ್ಮ ತದ್ವಿ ಮಾಹಾತ್ಮೃಂ *ತತ್ತ್ಕೋ ಯನ್ನಾಭಿಭೂಯತೇ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ದ್ವಿಜನು ಧಾರ್ಮಿಕಜನರಲ್ಲಿ ಅವಧ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ...' 
ಅದು ಧರ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲವೇ? ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಈ ದ್ವಿಜನು :."'' 


೧ ಅಪ್ರಕಾಶಿತೇ ಸತಿ. ೨ ದ್ವಿಜಾನಾಂ. ೩ ಕುಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿಸ್ಕಾಚ. ೪ ವ್ಯವಹಾರಿತ್ವಾಭಾವೇ. ೫ a 
ಸ್ಥಿರಸ್ಹ್ವರೂ ಪ॥. ೬ ನೃಪಾದೇ। ಸಕಾಶಾತ್‌. ೭ ಗುಣಸಹಿತಃ ಗುಣರಹಿತಶ್ಚ ನ ಹಂತವ್ಯ ಇತಿ ಭಾವಃ. 
ಆ ಧರ್ಮಸ ಸ್ಮ. 





noon: 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೋ ರ 





"೨೪೦, ೨೧೦ 


ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ ಅದು ಧರ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯೆಂದೂ ಧಾರ್ಮಿಕನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಭಾವವು. 


೧ತ್ರದಭಾವೇ ಚ ವಧ್ಯತ್ವಮಯಳೆಮೃಚ್ಛತಿ ಸರ್ವತಃ | 


ತ ಗಃ ಚ ಸತಿ ಧರ್ಮಸ್ಕ ನಶ್ಶೇತ್ಪ್ಟಾಮಾಣ್ಯಮರ್ಹತಾಮ್‌' 11 ೧೯೬ 11 


ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ವಧ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದು 


ಸ ತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ-ವಧ್ಯತ್ವವಿದ್ದರೆ ಅರ್ಹತ್ವರಮೇಶ್ವರರ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 


ತತಃ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ರಕ್ಟೋ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ । 


ಸ ಹಿ ಸಂರಕ್ಷಿತೋ ರಕ್ಷಾಂ ಕರೋತಿ *ಸಚರಾಚರೇ | ೧೯೮ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮವು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕು 
ದಾಗಿದೆ. ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಧರ್ಮವು ಚರಾಚರಸಹಿತವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ನಿಶ್ಚಯ. 


ಸ್ಕಾದದಂಡ್ಕತ್ವಮಪ್ಕೇವಗೆಮಸ್ಕ ಧರ್ಮೇ ಸ್ಥಿರಾತ್ಮನಃ | 


ಧರ್ಮಸ್ನೋ ಹಿ ಜನೋನ್ಮಸ್ಮ *ದಂಡಪ್ರಸ್ಥಾಪನೇ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೯೯ ॥ 


ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾದ ಈ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಅದಂಡ್ಯತ್ವವೂ (ದಂಡಾನರ್ಹತ್ವವೂ) 
ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಜನವು ಬೇರೆಯವನಿಗೆ ದಂಡವನ್ನು 


: ವಿಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ ? 


`ತದ್ಮನರ್ಮಸ್ಪೀಯಮಾಮ್ನಾಯಂ ಭಾವಯನ್‌ ಧರ್ಮದರ್ಶಿಭಿಃ | 
ಅಧರ್ಮಸ್ಟೇಷು ದಂಡಸ್ಕ ಪ್ರಣೀತಾ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ನೃಪಃ (॥ ೨೦೦ ॥ 


ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು 
ಭಾವಿಸುವವನೂ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವವರಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನು ವಿಧಿಸುವವನೂ ಆದ 


ಜನು ಧಾರ್ಮಿಕರಾಜನೆಂದು ಧರ್ಮದರ್ಶಿಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಹೇಳ 
ಟ್ರಿದ್ದಾ 


d 
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ಪರಿಹಾರ್ಯಂ ಯಥಾ ದೇವಗುರುದ್ರವ್ಮಂ ಹಿತಾರ್ಥಿಭಿಃ । 
*ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಂ ಚ ತಥಾಭೂತಂ ನ ದಂಡಾರ್ಹಸ್ತತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಂದ ದೇವರ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ ದ್ರವ್ಯವು ಹೇಗೆ 
ಪರಿಹರಿಸತಕ್ಕುವಾಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ರವ್ಯವೂ ಪರಿಹರಿಸತಕ್ಕು 
ದಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಂಡಾರ್ಹನಲ್ಲ. 


ಯುಕ್ತ್ವಾನಯಾ ಗುಣಾಧಿಕ್ಕಮಾತ್ಮನ್ಕಾರೋಪಯವನ್ಮ್ನಶೀ | 
ಅದಂಡ್ಕಪಶ್ಚೇ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ಹಾಪಯೇ""ದ್ದಂಡಧಾರಿಣಾಮ್‌ ॥ ೨೦೨ ॥ 


ಈ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಗುಣಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವವನೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಅದಂಡ್ಯಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮಾಪಿಸುವನು. ಗುಣಾಧಿಕ್ಯವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಾಜರುಗಳ ದಂಡಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


೧೧ಧಕಾರೇ ಹೃಸತ್ಮಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಕಾದ್ದಂಡ್ಕೋಯಂ ಯಥೇಗ”ತರಃ । 
ತತಶ್ಚ*ನಿಸ್ಸೃತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನೇಹಾಮುತ್ರ ಚ ನಂದತಿ 


ಈ ಅದಂಡ್ಯತ್ವಾಧಿಕಾರವು ಇಲ್ಲದಿರಲು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುರುಷನಂತೆ, ದಂಡಯೋಗ್ಯನಾಗುವನು. ಅದರಿಂದ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು 
೧ ಧರ್ಮಾಭಾವೇ. ೨ ಗಚ್ಛಕಿ. ೩ ವಧ್ಯತ್ವೇ ಸತಿ. ೪ ಜಗತಿ. ೫ ದ್ವಿಜಸ್ಯ. ೬ ದಂಡೋಪಾದಾನೇ. ೭ 


ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್‌. ಆ ಧರ್ಮಸ್ಥಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿನಂ. ೯ ಬ್ರಾಹ್ಮದ್ರವ್ಯಂ. ೧೦ ರಾಜ್ಞಾಂ. ೧೧ ಅದಂಡ್ಯತ್ವೇ. 
೧೨ ದಂಡ್ಯಪುರುಷ ॥. ೧೩ ದರಿದ್ರತಾಂ. 


ಗು 


ll ೨೦೩ ||. 


- p 1; » 0) oh 1 ತಕ್ಕ OME ಸ 1] Wo ಲ 4M ಸ ಸ 
(EE ೫ ಸ ಜೆ le pe I Sn A (2 ನು ie ೪1211 ಹು ಬಜ ಜನ |] 


ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. | 
ಮಾನ್ಯತ್ತಮಸ್ಕ ಸಂಧತ್ತೇ ಮಾನಾರ್ಹತ್ವಂ ಸುಭಾವಿತಮ್‌ । 
ಗುಣಾಧಿಕೋ ಹಿ ಮಾನ್ಯ! ಸ್ಕಾದ್ವಂದ್ಯಃ ಪೂಜ್ಮಶ್ಚ ಇಸತ್ತಮೈಃ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾನಾರ್ಹತ್ವವು (ಮಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಿಕೆಯು) 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಹೆಚ್ಚಾದ 


ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನಲ್ಲವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಮಾನ್ಯನೂ ವಂದ್ಯನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗುವನು? 


ಅಸತ್ಮ”ಸ್ಮಿನ್ನ ಮಾನ್ಯತ್ವಮಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ಸಮೃತೈರ್ಜನಃ | 
*ತತಶ್ಚ *ಸ್ಥಾನಮಾನಾದಿಲಾಭಾಭಾವಾತ್ಪದಚ್ಕುತಿಃ ll ೨೦೫ ॥ 


ಮಾನಾರ್ಹತ್ವವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಜನರಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 


ಮಾನ್ಯತೆಯು ಇರಲಾರದು. ಮಾನ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಾನ :. 


ಮಾನಾದಿಲಾಭವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಅದರಿಂದ ಪದಚ್ಯುತಿಯಾಗುವುದು. 


ತಸಾೆದಯಂ ಗುಣೈರ್ಯತ್ನಾದಾತ್ಮನ್ಮಾರೋಪ್ಕತಾಂ ದ್ವಿಜೈಃ । 
"ಯತ್ನಶ್ಚ ಜ್ಞಾನವೃತ್ತಾದಿಸಂಪತ್ತಿಃ ಸೋರ್ಚ್ಯತಾಂ ನೃಪೈಃ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಾನ್ಯತ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 1.; 


ಗುಣಗಳಿಂದ ಆರೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮಾನಾರ್ಹತ್ವಪ್ರಯತ್ನವಾದರೋ ಜ್ಞಾನ 
ಆಚರಣ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆಂಬ ಸಂಪತ್ತಿಯು. ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ರಾಜರು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು - ಗೌರವಿಸಬೇಕು. 


ಸ್ಮಾ”ತೃಜಾಂತರಸಂಬಂಧೇ ಸ್ಟೋನ್ನತೇರಪರಿಚ್ಕುತಿಃ | 
ಯಾಸ್ಕ ಸೋಕ್ತಾ ಪ್ರಜಾಸಂಬಂಧಾಂತರಂ ನಾಮತೋ ಗುಣಃ ॥ ೨೦೭ ॥ 


ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ವಿವಾಹಾದಿಸಂಬಂಧವಾದರೆ ತನ್ನ 


ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗೆ ಚ್ಯುತಿಯಾಗದಿರುವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ /'. 


ಪ್ರಜಾಸಂಬಂಧಾಂತರವೆಂಬ ಗುಣವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಯಥಾ ಕಾಲಾಯಸಾವಿದ್ದಂ ಸ್ವರ್ಣಂ ಯಾತಿ ವಿವರ್ಣತಾಮ್‌ | 
ನ ತಥಾಸ್ಕಾನ್ಶಸಂಬಂಧೇ ಸ್ವಗುಣೋತ್ಕರ್ಷ" ವಿಪ್ಲವ: ॥ ೨೦೮ ॥ 


ಕಬ್ಬಿಣದೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಬಂಗಾರವು ಹೇಗೆ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವ್ರದೋ ಹಾಗೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬೇರೆಯವರ ಸಂಬಂಧವಾದರೆ ತನ್ನ ಗುಣಾಧಿಕ್ಕಕ್ಕಿ 
ಬಾಧೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಿಂತು ಪ್ರಜಾಂತರಂ ಸ್ವೇನ ಸಂಬದ್ಧಂ ಸ್ವಗುಣಾನಯಮ್‌ | 


ಪ್ರಾಪಯತ್ಮಚಿರಾದೇವ ಲೋಹಧಾತುಂ ಯಥಾ ರಸಃ ॥ ೨೦೯ ॥ 


ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಬಂಗಾರವಿರುವ ಕಲ್ಲನು ಸಿದ್ದರಸದಂತೆ, ತನ್ನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋ ಮಹಾನಯಂ ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವೋದ್ಕೋತಕೋ ಗುಣಃ । 
ಯೋನಾ"”ಯಂ ಸ್ವಗುಣೈರನ್ಮಾನಾತ್ಮಸಾತೃರ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೨೧೦॥ 


೧ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ. ೨ ಮಾನಾರ್ಹತ್ವೇ ಅಸತಿ, ೩ ಅಮಾನ್ಯತ್ವಾತ್‌. ೪ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಮಾನಾದಿಲಾಭಸ್ಯ 
ಅಭಾವಾಶ್‌. ೫ ಮಾನ್ಯತ್ಸಾಧಿಕಾರಃ. ೬ ಮಾನಾರ್ಹಶ್ಚಯತ್ನಃ. ೭ ಮಿಧ್ಯಾದೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮಿವಾಹಾದಿ 
ಸಂಬಂಧೇ ಸತಿ. ಆ ಅಯೋಯುಕ್ತಂ. ೯ ಬಾಧಾ. ೧೦ ಸ್ವರ್ಣಪಾಷಾಣಂ. ೧೧ ಪ್ರಜಾಂತರ 


ಸಂಬಂಧೇನ. ೧೨ ದ್ವಿಜಃ. 


|| ೨೦೬ || ,. 





























ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಈ ವ ದೊಡ್ಡದು. 
ಅದರಿಂದ ಈ ದ್ವಿಜನು ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ತನ್ನವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಅಸತೃಸ್ಮಿನ್ಗುಣೇನ್ಶಸಾ 
ಸತ್ಯೇವಂ ಗುಣವತ್ತಾಸ್ಯ ಸ 


ಸ್ಪಾಸ್ಟಯಾತ್ಸ ಆಗುಣಚ್ಕುತಿಮ್‌ । 


ನಿಕೃಷ್ಟೆ €ತ ದ್ವಿಜನ್ನಃ ನಃ 1 ೨೧೧ ॥ 


ಈ ಗುಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಗುಣಹಾನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಹೀಗಾದರೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಗುಣವುಳ್ಳವನೆನಿಸಿರುವಿಕೆಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. 


ತತೋತಿಬಾಲವಿದ್ಯಾದೀ”ನ್ಹಿಯೋಗಾನ್‌ ದಶಧೋದಿತಾನ್‌ । 


ಯಥಾರ್ಹಮಾತಹಾತ್ಕುರ್ವನ್‌ ದ್ವಿಜಃ ಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಸಮ್ಮತಃ ॥ ೨೧೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಹತ್ತು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅತಿಬಾಲವಿದ್ಯೆ ಮೊದಲಾದ 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನು ಲೋಕಸಮ್ಮತನಾಗುವನು. ಲೋಕಪೂಜಿತನಾಗುವನೆಂದು ಭಾವವು. 
ಜಾ ಯೋ ವಾಚ್ಕೋ ಬಹುವಿಸ್ತರಃ । 

ದ್ಹಾಂತಾದಧಿಗಮ್ಯಃ ಪ್ರಪಂಚತಃ ॥ ೨೧೩ ॥ 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕುದಾದ ಬೇರೆ 


ವಿಶೇಷವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಉಪಾಸಕಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿಸ್ತಾರ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯ ಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 
ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಾನುಷಂಗೇಣ ವ್ರತಚರ್ಯಾಕ್ರಿಯಾವಿಧೌ । 

ದಶಾಧಿಕಾರಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ ಸದ್ವೃತ್ತ್ಯೆ*ರಾದೃತಾ ದ್ವಿಜೈಃ ೨೧೪ ॥ 


ವ್ರತಚರ್ಯೆಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮಂತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ದಾಚಾರಿಗಳಾದ ದ್ವಿಜರು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹತ್ತು ಅಧಿಕಾರಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಾ ಇಹ ಜ್ಞೇಯಾ ಯೇ ಪೂರ್ವಮನುವರ್ಣಿತಾಃ । 
ಸಾಮಾನ್ಕವಿಷಯಾಃ ಸಪ್ತ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರರೂಢಯಃ ೨೧೫ ॥ 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ಪೀಠಿಕಾಮಂತ್ರಗಳಂಬ ರೂಢಿ 
ಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಏಳು ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಿಷಯಗಳಂದು - ಸರ್ವ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ತೇ ಹಿ ಸಾಧಾರಣಾಃ ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಸು ವಿನಿಯೋಗಿನಃ | 


ತತ "ಔತ್ಸರ್ಗಿಕಾನೇತಾನ್ಮಂತ್ರಾನ್ಮಂತ್ರವಿದೋ ವಿದುಃ I ೨೧೬ ॥ 


ಸಮಸ್ತಕ್ತಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗವುಳ್ಳುವಾದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾದರೋ 


ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಜ್ಞರು ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 

ಸಾಧಾರಣಮಂತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ವಿಶೇಷವಿಷಯಾ ಮಂತ್ರಾಃ ಕ್ರಿಯಾಸೂಕ್ತಾಸು ದರ್ಶಿತಾಃ । 

ಇತಃಪ್ರಭೃತಿ ಚಾಭ್ಯೂಹ್ಕಾಸ್ತೇ ಯಥಾಮ್ನಾಯೆಮಗ್ರಜೈಃ ॥ ೨೧೭॥ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಿಷಯಗಳುಳ್ಳ-ವಿಶೇಷಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾದ ಮಂತ್ರಗಳೂ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಇಲ್ಲಿಂದ 


ಮುಂದೆ ಆ ಮಂತ್ರಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದ್ವಿಜರಿಂದ ತಿಳಿಯತಕ್ಕು 





೧ ನಶ್ಶೇತ್‌. ೨ ಅಧಿಕಾರಾನ್‌. ೩ ಆದರಣೀಯಾಃ. ೪ ಸಾಧಾರಣಾನ್‌. ೫ ದ್ವಿಜೈಃ. 


ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 


, ಭಾವವು. 


ಮಂತ್ರಾನಿಮಾ”ನೃಥಾಯೋಗಂ ಯಃ ಕ್ರಿಯಾಸು ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ | 


ಸ ಲೋಕೇ ಸಮೃತಿಂ ಯಾತಿ ಯುಕ್ತಾಚಾರೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ es 


ಯಾವನು ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ವನೋ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳವನೂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆಂದು 


ಕ್ರಿಯಾ ಮಂತ್ರವಿಹೀನಾಸ್ತು ಪ್ರಯೋಕ್ಷೃಣಾಂ ನ ಸಿದ್ದಯೇ । 
ಯಥಾ ಸುಕೃತಸನ್ನಾಹಾಃ ಸೇನಾ *ವ್ಯಸ್ತಾ "ವಿನಾಯಕಾಃ 


ಮಂತ್ರಗಳಿಲ್ಲದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾದರೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರ ಸಿದ್ದಿಗೆ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕವಚಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಆಯುಧಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ನಾಯಕ- 


a) 
ಸೇನಾಪತಿಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆದ ಸೈನಿಕರಂತೆ, ಉಪಯೋಗಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತತೋ ವಿಧಿಮಿಮಂ ಸಮೃಗವಗಮ್ಮ ಗಕೃತಾಗಮೈಃ । 
ವಿಧಾನೇನ ಪ್ರಯೋಕವ್ಮಾಃ ಕ್ರಿಯಾ ಮಂತ್ರಪುರಸ್ಕೃತಾಃ || ೨೨೦ ॥ 

ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಸಂಪೂರ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಂದ 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ವಿಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಇತ್ನಂ ಸ ಧರ್ಮವಿಜಯೀ ಭರತಾಧಿರಾಜೋ 
ಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾಸು "ಕೃತಧೀರ್ನಪಲೋಕಸಾಕ್ಸಿ । 
`ತಾನ್ಸುವುತಾನ್‌ ದ್ವಿಜವರಾ್‌ನ್ಸಿನಿಯಮ್ಮ ಸಮ್ಮಕ್‌ 
ಧರ್ಮಪ್ರಿಯಃ ಸಮಸೃಜದ್ದಿಜಲೋಕಸರ್ಗಮ್‌ 


ಸಂಪೂರ್ಣಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು Bd ಆದ ಆ ಭರತಾದಿರಾಜನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವ್ರತ 
ಗಳುಳ್ಳವರಾದ ಆ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ರಾಜರುಗಳ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ - ಸೇರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನರ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


ಇತಿ ಭರತನರೇಂದ್ರಾತ್ಟಾಪ್ತಸತ್ಕಾರಯೋಗಾ 

" ವ್ರತಪರಿಚಯಚಾರೂದಾರವೃತ್ತಾಃ ಶ್ರುತಾಢ್ಕಾಃ । 
ಜಿನವೃಷಭ”ಮತಾನುವ್ರಜ್ಕಯಾ ಪೂಜ್ಮಮಾನಾ 
ಜಗತಿ ಬಹುಮತಾಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಖ್ಯಾತಿಮೀಯುಃ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವರೂ ಪ್ರತಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಉದಾರವೂ ಆದ ನಡೆವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ 
ವರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಪನ್ನರೂ ಜಿನಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವೃಷಭತೀರ್ಥಂಕರನ ಮತವನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯರಾಗಿರುವವರೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 





೧ ಯಥುಾಯುಕ್ತಿ. ೨ ಸುವಿಹಿತಕವಚಾಃ. ೩ ವಿಗತಾಯುಧಾಃ. ೪ ವಿಗತನಾಯಕಾಃ. ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರೈಃ. ೬ ಸಂಪೂರ್ಣಬುದ್ಧಿಃ. ೭ ಚಕ್ರಿಕೃತಸಸ್ಯಾದೀನ್‌ ಅವಿಫಾತಿನಃ. ಆ ವಿನಿಯೋಗಂ ಕೃತ್ವಾ. ೯ 


ವ್ರತಾಭ್ಮಾಸ. ೧೦ ಮತಾನುಗಮನೇನ. 


೪೦, ೨೧೧- ನ. 


|| ೨೧೯ 1 ,; 


1 ೨೨೧ 0 


1 ೨೨೨ 


ಇ 





_ -೪ಂ, ೨೨೩ 


'ವೃತ್ತಸ್ಥಾನಯತಾನ್ವಿಧಾಯ ನಭಗವಾನ್ವಿಕ್ಟಾಕುಚೂಡಾಮಣಿ- 

ರ್ಜೈನೇ ವರ್ತೃನಿ ಸುಸ್ಲಿರಾನ್‌ ದ್ವಿಜವರಾನ್ಸಮ್ಮಾನಯನೃತ್ಕಹಮ್‌ । 

ಸ್ವಂ ಮೇನೇ ಕೃತಿನಂ “ಮುದಾ "ಪರಿಗತಾಂ ಸ್ವಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಮುಚ್ಚೈಃ 
ಕೃತಾಮ್‌ 


ಹಶ್ಶನ್‌ ಕಃ *ಕೃತಧೀಃ ಕೃತಾರ್ಥಪದವೀಂ ನಾತ್ಮಾನಮಾರೋಪಯೇ Il 


ಜಿನನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದೃಢವಾಗಿರುವವರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಚಾರಿತ್ರಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ (ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರಯತ್ನಪರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


ಶ್ರ 


ಸನ್ಮಾನಿಸುವವನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ 


ತನ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡುವವನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ 


'ಇಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಕುವಂಶಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ತನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ 


ತಿಳಿದನು. ಸಂಪೂರ್ಣಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಯಾವನು ತಾನೆ ತನ್ನನ್ನು 
ಕೃತಾರ್ಥಪದವಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದವನು ಯಾವನು ತಾನೇ 


ತನ್ನನ್ನು ಕೃತಕೃತ್ಯನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


೩ 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಷ್ಪಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ದ್ವಿಜೋತ್ಪತ್ತೌ ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಆರುವತ್ತುಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌''ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಮಂತ್ರವರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಲ್ವತ್ತನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 





:: ೧ ಚಾರಿತ್ರಸ್ಥಾನಪ್ರಯತ್ನಪರಾನಿತ್ಯರ್ಥ. ೨ ಸಭವಾನಿತ್ಯಪಿಪಾಠ1. ೩ ಸಂತೋಷೇಣಸಹ. ೪ 
-. ಸಮನ್ವಿತಾಂ. ೫ ಸಂಪೂರ್ಣಬುದ್ಧಿ |, 








ಅಥ ಚಕ್ರಧರಃ ಕಾಲೇ ವೃತಿಕ್ರಾಂತೇ ಕಿಯತ್ಮಪಿ । 


ನ ಸ್ವಪ್ಟಾಗಿನ್ನ ಶಾಮಯತ್ಯಾಂಶ್ಚಿದೇಕದಾದ್ಬುತದರ್ಶನಾನ್‌ ul ೧॥ 
ಇ ದಲಿ ಕ" ಚ ಬ 


| ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತಚಕ್ರೀಶ್ವರನು ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು 
(1... ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ದರ್ಶನಗಳುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 


-. ತತ್ಪೃಪ್ನದರ್ಶನಾತ್ಮಿಂಚಿದುತ್ತಸ್ತ ಇವ ಚೇತಸಾ | 


ಪ್ರಬುದ್ಧಃ ಸಹಸಾ ತೇಷಾಂ ಫಲಾನೀತಿ ವೃತರ್ಕಯತ್‌ u ೨॥ 


ಆ ಕನಸು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆದರಿದವನಂತಾದನು. 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತವನಾಗಿ ಆ ಕನಸುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಊಹಿಸಿದನು. 


ಸ" ಅಸತೃಲಾ ಇಮೇ ಸ್ಪಪ್ಪಾಃ ಪ್ರಾಯೇಣ ಪ್ರತಿಭಾಂತಿ *ಮಾಮ್‌ । 


ಮನ್ಯೇ ದೂರಫಲಾಂಶ್ಟೈನಾನ್‌ *ಪುರಾಕಲ್ಪೇ ಫಲಪ್ರದಾನ್‌ ॥೩॥ 


ಸ್ಯ "ಈ ಕನಸುಗಳು ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ ನನಗೆ ದುಷ್ಪಫಲವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತವೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ-ಪಂಚಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
) ಪುವುಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ದೂರಫಲವುಳ್ಳುವುಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಕುತಶ್ಚಿದ್ದಗವತ್ಕದ್ಕ *ಪ್ರತಪತ್ಯಾದಿಭರ್ತರಿ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಕಥಮೇವೈ”ವಂವಿಧೋಪಪ್ಪವಸಂಭವಃ 1 ೪॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಆದೀಶ್ವರನು ಹೇಗೂ ಈಗ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುತ್ತಿರಲು 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸ್ವಪಷ್ನಫಲೋಪದ್ರವವು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸಂಭವಿ 





“ತ್ರತಃ “ಕೃತಯುಗಸ್ಕಾಸ್ಕ ವೃತಿಕ್ರಾಂತೌ ಕದಾಚನ । 


ಲ 


ಫಲಮೇತೇ ಪ್ರದಾಸ್ಮಂತಿ ನೂನ"ಮೇನಃ ಪ್ರಕರ್ಷತಃ Il ೫ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕೃತಯುಗದ- ದುಃಷಮಸುಷಮವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಲದ 
 ಕಳೆಯುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಲವು ಕಳೆದನಂತರ) ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
| ಈ ಕನಸುಗಳು ಪಾಪದ ಆಧಿಕ್ಕದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 





2 ಯುಗಾಂತವಿಷ್ಪವೋದರ್ಕಾಸ್ತ ಏತೇನಿಷ್ಟಶಂಸಿನಃ । 


ಬ್ಯ, ಓಂ 
"|: ಸ್ವಪ್ನಾಃ "ಪ್ರಜಾ" ಪ್ರಜಾಪಾಲ""'ಸಾಧಾರಣಫಲೋದಯಾಃ ॥೬॥ 


ಕೃತಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟವಾದ ಉತ್ತರಫಲಗಳುಳ್ಳುವೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ದೊರೆಗೂ ಸಮಾನಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಆದ ಈ 
ಕನಸುಗಳು ಅನಿಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 















ಯದ್ವಚ್ಚಂದ್ರಾರ್ಕಬಿಂಬೋತ್ನ”ವಿಕ್ರಿಯಾಜನಿತಂ ಫಲಮ್‌ । 


ಜಗತ್ಸಾಧಾರಣಂ ತದ್ವ*ತ್ಸದಸಚ್ಚಾ್‌ಸೃದೀಕ್ಷಿತಮ್‌ 1೭॥ 


ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ ಬಿಂಬಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಗ್ರಹಣ ಪರಿವೇಷಾದಿ ವಿಕಾರ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಫಲವು ಹೇಗೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾಧಾರಣ- ಸಮಾನವಾದುದೋ ನನ್ನಿಂದ 





೧ ದದರ್ಶ. ೨ ಮಮ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ. ೩ ಪಂಚಮಕಾಲೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನೇ ಸತಿ. ೫ 
ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಸ್ವಪ್ನಫಲೋಪದ್ರವಸೆಂಭವಃ. ೬ ಕಾರಣಾತ್‌. ೭ ಚತುರ್ಥಕಾಲಸ್ಯ. ಆ ಪಾಪಪ್ರಕರ್ಷತಃ. 
೯ ಪ್ರಜಾಯಾಃ. ೧೦ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕಸ್ಯ. ೧೧ ಸಮಾನ. ೧೨ ಗ್ರಹಣಪರಿವೇಷಾದಿ. ೧೩ ಸದಸತ್ಸಲಂ. 
೧೪ ಮಯೇಕ್ಷಿತಂ. 


. ಇತೀದ್‌'ಮನುಮಾನಂ ನಃ ಸ್ಹೂಲಾರ್ಥಾನುಪ್ರಚಿಂತನಮ್‌ । 


[ ``? >} 
ಓಟ ST 


॥ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ i 


ಅಥ ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಫಲವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಲೋಕಸಾಧಾರಣವಾದು 
ದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸೂಕ್ಷ್ಮತತ್ತ್ವಪ್ರತೀತಿಸ್ತು *ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನಗೋಚರಃ 1 ೮॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ನೂಲವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದಾದ ಇದು ನಮ್ಮ 
ಅನುಮಾನಜ್ಞಾನವು. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ತತ್ತ್ವದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಾದರೋ ಕೇವಲಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ತೆ 
ವಿಷಯವು. 


ಕೇವಲಾರ್ಕಾದೃತೇ ನಾನ್ಯಃ ಸಂಶಯಧ್ವಾಂತಭೇದಕ್ಕತ್‌ । ಸ 
ಕೋ ಹಿ ನಾಮ ತಮೋ "ನೈಶಂ ಹನ್ಮಾ”ದನ್ಮತ್ರ ಭಾಸ್ಕರಾತ್‌ ॥೯॥ '.. 

ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲದೆ ಸಂಶಯವೆಂಬ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸು 
ವವನು ಬೇರೆಯವನಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾತ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕತ್ತಲೆ "...' 
ಯನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ನಾಶಮಾಡುವರು ? | 


ತತ್ಪ್ಯಾದರ್ಶೇ ಸ್ಥಿತೇ “ದೇವೇ ಕೋ ನಾಮಾಸ್ಕನ್ಮತಿಭ್ರಮಃ । 


೭ಸತ್ಕಾದರ್ಶೇ ರಾಮರ್ಶಾತ್ಮ್ಯಃ ಪಶ್ಶೇನ್ಮುಖಸೌಷ್ಠವಮ್‌ ll ೧೦ Il ತ 


ಯಥಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕನ್ನಡಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನು 


ಇರುತ್ತಿರಲು ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಭ್ರಮೆಯು ಎಂತಹದು ? ಕನ್ನಡಿಯು ಇರುತ್ತಿರಲು ೧ 


ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮುಖದ ಚೆಲುವಿಕೆಯನ್ನು ಯಾವನು ನೋಡುವನು ? 


"ತದತ್ರ ಭಗವದ್ದಕ್ತಮಂಗಲಾದರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಯುಕ್ತಾ ನೌಸ್ಪತ್ರೃನಿರ್ಣೀತಿಃ ಸ್ವಪ್ನಾನಾಂ ಶಾಂತಿಕರ್ಮ ಚ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಮುಖವೆಂಬ ಮಂಗಲಕರವಾದ ...' 


ಕನ್ನಡಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಸ್ವರೂಪನಿಶ್ಚಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುವುದು. `... 


ಶಾಂತಿಕ್ರಿಯೆಯೂ ಆಗುವುದು. 


ಅಪಿ ಚಾ ್‌ಸ್ನದುಪಜ್ಞಂ ಯದ್ದಿಜಲೋಕಸ್ಮ ಸರ್ಜನಮ್‌ | 


ಗತ್ವಾ ತದಪಿ ವಿಜ್ಞಾಪ್ಯಂ ಭಗವತ್ಪಾದಸನ್ನಿ ಧೌ 1 ೧೨ ॥ ಗ 


ಮತ್ತೂ ನನ್ನಿಂದ ಮೊದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ " . 
ಹೋಗಿ ಭಗವಂತನ ಪಾದಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. | 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಶಾ ಗುರವೋ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಾಶ್ಚ ಹಿತಾಹಿತಮ್‌ | HE 
ಮಹೇಜ್ಮಯಾ ಚ “ಯಷ್ಟವ್ಯಾಃ ಶಿಷ್ಟಾನಾಮಿಷ್ಟಮೀದೃಶಮ್‌ ॥ ೧೩॥ .. 


ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರುಗಳು ನೋಡಲ್ಪಡತಕ್ಕವರು. ಹಿತಾಹಿತವನ್ನು ಕೇಳಲ್ಪಡ '... 


ತಕ್ಕವರು. ಮಹಾಪೂಜೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವರು. ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನರಾದ : . 


ಹಿರಿಯರ ಇಷ್ಟವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದುದು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗುರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹಿತಾಹಿತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ಹಿರಿಯರ ಇಷ್ಟವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು , 
ಭಾವವು.” ಹ 


೧ ಅನುಮಾನಣ್ಣಾನಂ. ೨ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವಿಷಯಃ. ೩ ನಿಶಾಸಂಬಂಧಿ. ೪ ವಿನಾ. ೫ ದರ್ಪಣಸದೃಶೇ. , 





೬ ವೃಷಭಜಿನೇ. ೭ ದರ್ಪಣೇ ವಿದ್ಯಮಾನೇ ಸತಿ. ಆ ಹಸ್ಪಸ್ಟರ್ಶಾತ್‌. ೯ ತಸ್ಮಾತ್ಯಾರಣಾತ್‌. ೧೦... . 


ಸ್ವರೂಪನಿಶ್ಚಯ॥. ೧೧ ಮಯಾ ಪ್ರಥಮೋಪಕ್ರಾಂತಂ. ೧೨ ಯಜನೀಯಾಃ. 





WOON 






"1. ಇತ್ಮಾತ್‌ಗತಮಾಲೋಚ್ಕ ಶಯ್ಕೋತ್ಸಂಗಾ”ತೃರಾರ್ಧ್ಯತಃ । 


;': ಪ್ರಾತಸ್ತರಾಂ ಸಮಂತ್ಹಾಯ ಕೃತಪ್ರಾಭಾತಿಕಕ್ರಿಯಃ I ೧೪॥ 
1 ತತಃ ಕ್ಷಣವಿಂವ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಹಾಸ್ದಾನೇ ನೃಪೈರ್ವೃತಃ | 

ಸ ವಂದನಾಭಕ್ತಯೇ ಗಂತುಮುದ್ಯತೋಭೂದ್ವಿಶಾಂಪತಿಃ 1 ೧೫ ॥ 
EE 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನೋಗತವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ 


ತ ” ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಮುಂಜಾವದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲಸಂಬಂಧವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಸ ಮಾಡಿದವನೂ ಬಳಿಕ ದೊರೆಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಭರತಚಕ್ರೀಶ್ವರನು 
WN ಮಹಾಸ್ಥಾನ- ಸಭಾಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲಪರ್ಯಂತವೇ ಇದ್ದು ವಂದನೆ 
ನ್ಯ ಗೋಸ್ಕರವೂ ಭಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರವೂ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ವಂದಿಸು 
1 ಪುದಕ್ಕೂ ಭಕ್ತಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಹೋಗಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ವೃತಃ ಪರಿಮಿತೈರೇವ *ಮಾೌಲಿಬದ್ದೆ*ರನೂತ್ಹಿತೈಃ । 
"ಪ್ರತಸ್ಥೇ ವಂದನಾಹೇತೋರ್ವಿಭೂತ್ಮಾ ಪರಯಾನ್ವಿತಃ 


ಪರಿಮಿತರೂ ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟವರೂ ಆದ ಮುಕುಟಬದ್ಧರಾಜರು 


ಗಳಿಂದಲೇ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆದ 


ಚ! ಭರತೇಶ್ವರನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ವಂದಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಹೊರಟನು. 


ತತಃ "ಕ್ಲೀಪೀಯ ಏವಾಸೌ ಗತ್ವಾ ಸೈನ್ಸೈಃ ಪರಿಷ್ಕೃತಃ । 


ಸ ಪ್ರಣನಾಮ ಚಲನ್ಮೌಲಿಘಟಿತಾಂಜಲಿಕುಡ್ಮಲಃ 


ಸ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಪ್ರಾಪ ತ”ಮುದ್ದೇಶಂ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸ್ಮ ಜಗದ್ಗುರುಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಬಳಿಕ ಸ್ಫನ್ಯಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಈ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಬಲು ಬೇಗ ಹೋಗಿ 


..[. ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇರುವ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತಲುಪಿದನು. 


ದೂರಾದೇವ ಜಿನಾಸ್ದಾನಭೂಮಿಂ ಪಶ್ಯನ್ನಿಧೀಶ್ವರಃ । 
1 ೧೮ ॥ 


ನಿಧಿಪತಿಯಾದ ಭರತೇಶ್ವರನು ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನ ಆಸ್ಥಾನಭೂಮಿಯನ್ನು 


: ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿದವನಾಗಿ ಚಲಿಸಿದ ತನ್ನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ 
- ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


ಸ ; ಸ ತಾಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಕ ಬಹಿರ್ಭಾಗೇ “ಸದೋವನಿಮ್‌ | 
ಪ್ರವಿವೇಶ ವಿಶಾ”ಮೀಶಃ ಕ್ರಾಂತ್ವಾ “ಕಕ್ಟ್ಯಾಃ *ಪೃಥಗ್ವಿಧಾಃ 


I ೧೯ ॥ 


ಆ ಸಭಾಸ್ಕಾನಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಹಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಆ ಭರತ 


` ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಹನ್ನೊಂದು ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಸಮವಸರಣ 


.". ಸಭಾಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


.... ಮಾನಸ್ತಂಭಮಹಾಚೈತ್ಮದ್ರುಮಸಿದ್ಧಾರ್ಥಪಾದಪಾನ್‌ | 
:: ಪ್ರೇಕ್ಷಮಾಣೋ ವೃತೀಯಾಯ ಸ್ತೂಪಾಂಶ್ನಾ"ರ್ಚಿತಪೂಜಿತಾನ್‌ ॥ 


ಮೊದಲು ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾನಸ್ತಂಭಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ 


ದಾದ ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ(ಜಿನಬಿಂಬಗಳುಳ್ಳ ಮರಗಳನ್ನೂ) ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಗಳೆಂಬ 
ಗಃ ಬಿಳೇಮರಗಳನ್ನೂ ಸ್ತೂಪಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವವನಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದೆ 
ಹೋದನು. 


ಚತುಪ್ಪಯೀಂ ವನಶ್ರೇಣೀಂ ಧೃಜಾನ್‌ ಹರ್ಮ್ಮಾವಲೀಮಪಿ । 


ತತ್ರ ತತ್ರೇಕ್ಷಮಾಣೋಸೌ ತಾಂ ತಾಂ ಕಕ್ಸ್ಕಾಂ ವ್ಯಲಂಘಯತ್‌॥ ೨೧ ॥ 


ಗ ಅನರ್ಫ್ಯಾತ್‌. ೨ ಮುಕುಟಬದ್ಧೈಃ. ೩ ಸಹೋತ್ಸಿತ್ಯೈಃ. ೪ ಅತಿಶಯೇನ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ. ೫ ಪ್ರದೇಶಂ. ೬ 


ಸಭಾಭೂಮಿಂ. ೭ ಭರತೇಶ್ವರಃ. ಆ ಏಕಾದಶಭೂಮೀಃ. ೯ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಾಃ. ೧೦ ಈಡಿತ. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


|| ೧೬ Il 


ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾದ ವನಗಳ ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಜಗಳನ್ನೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ 


ಮನೆಗಳ ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೋಡುವವನಾದ ಈ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಆಯಾ 


ಸಾಲುಗಳನ್ನು ದಾಟಿದನು. 


ಪ್ರತಿಕಶ್ಸ್ಯಂ ಸುರಸ್ತೀಣಾಂ ಗೀತೈರ್ನ್ಯತ್ತೈಶ್ಚ ಹಾರಿಭಿಃ । 


ರಜ್ಮಮಾನಮನೋವೃತ್ತೇಸ್ಪತ್ರಾಸ್ಕಾಸೀತ್ಸರಾ ಧೃತಿಃ | ೨೨ ॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ(ಭಾಗದಲ್ಲಿ)ಯೂ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಗಳಾದ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನಾದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆ ಸಭಾಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. | 


ತತಃ ಪ್ರಾವಿಶ್ಚದುತ್ತುಂಗಗೋಪುರದ್ವಾರವರ್ತೃನಾ । 
ಗಣೈರಧ್ಯುಷಿತಾಂ ಭೂಮಿಂ 'ಶ್ರೀಮಂಡಪಪರಿಷ್ಯತಾಮ್‌ 


ಬಳಿಕ ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಪುರದ ಬಾಗಿಲಿನ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವೂ ಜುಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರ ಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಸಮವರಸರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿದನು. 


ತ್ರಿಮೇಖಲಸ್ಕ ಪೀಠಸ್ಕ ಪ್ರಥಮಾಂ ಮೇಖಲಾಮತಃ । 


ಸೋಧಿರುಹ್ಮ *ಪರೀಯಾಯ ಧರ್ಮಚಕ್ರಾಣಿ ಪೂಜಯನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ ಖು 


ಆಮೇಲೆ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮೂರು ಜಗತಿಗಳುಳ್ಳ ಪೀಠದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಜಗತಿಯನ್ನೇರಿ ಧರ್ಮಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. 


ಮೇಖಲಾಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಾಂ *ವರಿವಸ್ಕನ್ಮಹಾಧೃಜಾನ್‌ | 
ಪ್ರಾಪದ್ಗಂಧಕುಟೀಂ ಚಕ್ರೀ "ನ್ಮಕ್ಟೃತತ್ರಿಜಗಚ್ಛ್ರ ಯಮ್‌ 


ಎರಡನೆಯ ಜಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯು ಮೂರುಲೋಕದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಕೀಳುಮಾಡುವುದಾದ ಗಂಧಕುಟಿಯನ್ನು 
(ಸ್ವಾಮಿಯು ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವ ಮಂಡಪವನ್ನು) ಸೇರಿದನು. 


ದೇವದಾನವಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧವಿದ್ಕಾಧರೇಡಿತಮ್‌ | 
ಭಗವಂತಮಥಾಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಮ”ದೃಕ್ತಿನಿರ್ಭರಃ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಖೇಚರ- ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


|| 2೬ ॥| 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತುತಿಭಿ“ರೀಶಾನಮಭ್ಯರ್ಚ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ನಿಷಸಾದ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಧರ್ಮಾಮೃತ”ಪಿಪಾಸಿತಃ 


ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


ಪೂಜಿಸಿಯೂ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವ ' ನ 


ನಾಗಿ ಉಚಿತವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮತಸ್ತಸ್ಕ ಭಗವತ್ಪಾದಪಂಕಜೇ | 
ವಿಶುದ್ಧ ಪರಿಣಾಮಾಂಗಮವಧಿಜ್ಞಾನಮುದ್ದಭೌ 


೧ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂಡಪೇನ ಅಲಂಕೃತಾಂ. ೨ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಚಕ್ರೇ. ೩ ಪೂಜಯನ್‌. ೪ ಅಧಃಕೃತ. ೫ 
ನಮಸ್ಕರೋತಿ ಸ್ಮ. ೬ ಭಕ್ತ್ಯತಿಶಯಃ. ೭ ಜಿನೇಶಂ. ಆ ನಿವಿಷ್ಟವಾನ್‌. ೯ ಪಾತುಮಿಚ್ಛಿತಃ. 
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ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಅವು ಇರುವಹಾಗೆಯೇ 


ಗವಂಶನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುವವನಾದ ಆ 
ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅವಧಿಯೆಂಬ 


Fo 


ಶ್ವಾಥೋ ಧರ್ಮಪೀಯೂಷಂ ಪರಾಂ ತೃಪ್ತಿಮವಾಪಿವಾನ್‌ । 


ಸ್ವಮನೋಗತವಮಿತ್ಕುಚ್ಚೈರ್ಭಗವಂತಂ ವ್ಯಜಿಜ್ಜಪತ್‌ | ೨೯ ॥ 


ರಿಕ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 

ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನಃ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ”ಚುಂಚವಃ | 


೨ತ್ವಿದ್ಧೀತೋಪಾಸಕಾಭ್ಮಾಯಸೂತ್ರಮಾರ್ಗಾನುಗಾಮಿನಃ il ೩೦ ॥ 


""ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಉಪಾಸಕಾಧ್ಯಾಯ ಸೂತ್ರಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರೂ (ಆಚರಿಸುವವರೂ) ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಾನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ದರೂ ಆದ ದ್ವಿಜರು ನನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 

ಏಕಾದ್ಯೇಕಾದಶಾಂತಾನಿ ದತ್ತಾನ್ಮೇಭ್ಕೋ ಮಯಾ ವಿಭೋ । 


ವ್ರತಚಿಹ್ಹಾನಿ ಸೂತ್ರಾಣಿ *ಗುಣಭೂಮಿಳವಿಭಾಗತಃ 1 ೩೧॥ 


ಸ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಾನು ಈ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ದರ್ಶನಿಕ ಪ್ರತಿಕ ಮೊದಲಾದ ನೆಲೆಗಳ 
: ವಿಭಾಗದಿಂದ ಒಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದರ ವರೆಗೆ ವ್ರತಗಳ ಗುರುತಾಗಿರುವ 
: ಸೂತ್ರ- ಯಜ್ಞೋಪವೀತಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. 
ಗಾ ವ್ಸ ಗಡೆ | 


ಧರ್ಮ”'ಸರ್ಗಸ್ಕ ತ್ವಯಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಣೇತರಿ । 


ಸ್ಥಿತೇ ಮಯೇತಿ *ಬಾಲಿಶ್ಕಾದಿದಮಾಚರಿತಂ ಪ್ರಭೋ | ೩೨ ॥ 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಧರ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 


[i (N 
ನಿರ್ಮೀಸುವವನಾದ ನೀನು ಇರುವಾಗ ನಾನು ಬಹು ಮೂರ್ಪಿತನದಿಂದ ಈ 


ದೋಷಃ ಕೋತ್ರ ಗುಣಃ ಕೋತ್ರ ಕಿ”ಮೇತತ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ನ ವಾ। 


ದೋಲಾಯಮಾನಮಿತಿ ಮೇ ಮನಃ ಸ್ಥಾಪಯ ನಿಶ್ಚಿತೌ || ೩೩ ॥ 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷವಾವುದು ? ಗುಣವಾವುದು ? ಇದು ಯುಕ್ತವಾ 

ದುದೇ? ಅಲ್ಲವೇ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಂಚಲಪಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 

ನಿಶ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸು 

ಅಪಿ ಚಾದ್ಮ ಮಯಾ ಸ್ವಪ್ನಾ ನಿಶಾಂತೇ ಷೋಡಶೇಕ್ಷಿತಾಃ | 

ಹ್ರಾಯೋನಿಷ್ಟಫಲಾಶ್ಚೈತೇ ಮಯಾ ದೇವಾಭಿಲಕ್ಷಿತಾಃ | ೩೪ ॥| 


ಯಥಾದೃಷ್ಟಳೆಮುಪನ್ಮಸ್ಕೇ ತಾನಿಮಾನ್ಪರಮೇಶ್ವರ | 


. ಯಥಾಸ್ವಂ ತತ್ಸಲಾನೃಸ್ಮ" ತೃಶೀತಿವಿಷಯಂ ನಯ 


ಮಹಾಪ್ರಭುವೇ! ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಹಾಗೆಯೇ ವಿವರಿಸಿ 


| ನಮ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
.. ಗೋಚರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು (ನನಗೆ ತಿಳಿಸು). ಜ್‌ 





 ೧ಪರಿಣಾಮಕಾರಣಂ. ೨ ಪ್ರಶೀತಾಃ. ೩ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಿ. ೪ ದರ್ಶನಿಕಾದಿಗುಣನಿಲಯ. ೫ ಸೃಷ್ಟೇ॥. 


| ೬ ಮೂರ್ಯತ್ವೇನ. ೭ ದ್ವಿಜಸರ್ಜನಂ, ಆ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಿ. ೯ ಜ್ಞಾನವಿಷಯಂ. 


ಚ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಂಹಾ *ಮೃಗೇಂದ್ರಪೋತಶ್ಚ ತುರಗಃ ಕರಿಭಾರಭೃತ್‌ । 


“ಛಾಗಾ ವೃಕ್ಸಲತಾಗುಲಶುಷ್ಮಪತ್ರೋ"ಪಯೋಗಿನಃ | ೩೬ 


ಶಾಖಾಮೃಗಾ ದ್ವಿಪಸ್ಕಂಧಮಾರೂಢಾಃ *ಶೌಶಿಕಾಃ ಖಗ್ಗೇಃ । 
ಎಹಿತೋಪದ್ರವಾ ₹ಧ್ವಾಂಕ್ಷೈಃ *ಪ್ರಮಥಾಶ್ಚ *ಪ್ರಮೋದಿನಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಶುಷ್ಕಮಧ್ಯತಡಾಗಂ ಚ ಪರ್ಯಂತಪ್ರಚುರೋದಕಮ್‌ । 
ಪಾಂಸು"ಧೂಸರಿತೋ ರತ್ನರಾಶಿಃ ಇೌಶ್ವಾ”?ರ್ಥಭು”ಗರ್ಜಿತಃ॥ ೩೮ ॥ 


ತಾರುಣ್ಯಶಾಲೀ ವೃಷಭಃ ಶೀತಾಂಶುಃ ಪರಿವೇಷಯುಕ್‌ । 


ವಿಥೋಂಗಕ್ಕತಸಂಗತ್ಕೌ "*ಪುಂಗವೌ “*ಸಂಗಲಚ್ಛ್ರಿಯೌ ॥೩೯॥ 
ರಎರಾ?'ಶಾವಧೂರತ್ತವತಂಸೋ"*ಚ್ದೆ?ಯ್ರರೋಹಿತಃ । 
ಸಂಶುಷ್ಯಸ್ತರುರಚ್ಛಾಯೋ ಜೀರ್ಣಪತ್ರಸಮುಚ್ಚಯಃ Il ೪೦ ॥ 
ಷೋಡಶೈತೇದ್ಕ ಯಾಮಿನ್ಮಾಂ ದೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಪ್ನಾಃ ವಿದಾಂವರ | 
ಫಲ”ವಎಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿಂ ಮೇ ತದ್ಗತಾಂ ತ್ವಮಹಾಕುರು ll ೪೧॥ 


೧ ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರು ಸಿಂಹಗಳು, ೨ ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಂಹದ ಮರಿ, ೩ ಆನೆಯ 
ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆ, ೪ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನುವ 
ಆಡುಗಳು, ೫ ಆನೆಯ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿರುವ ಕಪಿಗಳು, ೬ ಕಾಗೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಧೆಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾದ ಗೂಬೆಗಳು, ೭ ಕುಣಿಯುವ 
ಭೂತಗಳು, ಆ ಸುತ್ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಣಗಿರುವುದೂ 
ಆದ ಸರೋವರ, ೯ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಲಿನವಾದ ರತ್ನಗಳ ರಾಶಿಯು, ೧೦ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚರುವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ನಾಯಿ, ೧೧ ಯೌವನದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಎತ್ತು 
(ಗೂಳಿ), ೧೨ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರ, ೧೩ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಶರೀರದಿಂದ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ, ಕುಂದುತ್ತಿರುವ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳುವುಗಳೂ ಆದ ಎರಡು 
ವೃಷಭಗಳು (ಎತ್ತುಗಳು), ೧೪ ದಿಕ್ಕೆಂಬ ವಧುವಿನ ರತ್ನಾಭರಣದಂತಿರುವವನೂ, 
ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನು, ೧೫ ನೆರಳಿಲ್ಲದಿರು 
ವುದೂ ಒಣಗಿರುವುದೂ ಆದ ಮರ, ೧೬ ಶಿಥಿಲವಾಗಿರುವ-ಹಣ್ಣಾಗಿರುವ 
ಎಲೆಗಳ ರಾಶಿ. ಎಲೈ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ! ಈ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಹದಿನಾರು 
ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡೆನು. ನನಗೆ ಅವುಗಳಿಂದಾಗುವ ಫಲಗಳ ಸಂದೇಹವನ್ನು ನೀನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡು.'' 


ಇತಿ ತತ್ಛಲವಿಜ್ಞಾನನಿಪುಣೋಪ್ಕವರಧಿತ್ಚಿಹಾ । 


ಸಭಾಜನಪ್ರಬೋಧಾರ್ಥಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿಧಿರಾಡ್ಜಿನಮ್‌ | ೪೨ ॥ 


ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ನಿಧೀಶ್ವರನಾದ ಭರತಚಕ್ರಿಯು ಸಮವಸರಣಸಭೆಯ ಜನರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆದಿಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ತತ್ಪಶ್ನಾ ವಸಿತಾವಿತ್ನಂ ವ್ಯಾಚಷ್ಟೇ ಸ್ಮ ಜಗದ್ಗುರುಃ | 


ವಚನಾಮೃತಸಂಸೇಕ್ಕೆಃ ಪ್ರೀಣಯನ್ನಿಖಿಲಂ ಸದಃ | ೪೩ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ 
ವೃಷಭಸ್ಥಾಮಿಯು ತನ್ನ ವಚನವೆಂಬ ಅಮೃತದ ಸೇಚನೆಗಳಿಂದ ಸಭೆಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವವನಾಗಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 





೧ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿ ಸಿಂಹಾಃ. ೨ ಪುನರೇಕಾಕೀಸಿಂಹಪೋತಃ. ೩ ಆಜಾಃ. ೪ ಭಕ್ಷಿಣಃ. ೫ ಘೂಕಾಃ. 
೬ ಕಾಕೈಃ. ೭ ಭೂತಾಃ. ೮ ನೃತ್ಯಂ ಕುರ್ವಾಣಾಃ. ೯ ಈಷತ್ಸಾಂಡುರಿತಃ. ೧೦ ಶುನಕಃ. ೧೧ ಚರುಭುಕ್‌. 
೧೨ ಪೂಜಿತಃ. ೧೩ ವೃಷಭೌ. ೧೪ ಗಲಚ್ಛೊ ಭೌ. ೧೫ ದಿಗ್ವಧೂರತ್ನಾವತಂಸಭೂತಃ, ೧೬ ಮೇಫೈಃ. 
೧೭ ಆಚ್ಛಾದಿತಃ. ೧೮ ಸಂದೇಹಂ. | 
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೪೧, ೫೯ 


 ಭಗವದ್ದಿವೃವಾಗರ್ಥಶುಶ್ರೂಷಾವಹಿತಂ ತದಾ । 
 ಧ್ಯಾನೋಪಗಮಿವಾಭೂತ್ತತ್ಸದಶ್ಚಿತ್ರಗತಂ ನು ವಾ Il ೪೪ ॥ 


ಆಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯವಾದ ವಚನವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಜಾಗರೂಕವಾದ ಆ ಸಭೆಯು ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಯೂ 
ಅಥವಾ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಯೂ ಆಯಿತು. ಸಭಿಕರೆಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಲರಾದರೆಂದು 


ಬ ನ 


ಸಾಧು ವತ್ಸ ಕೃತಂ ಸಾಧು ಧಾರ್ಮಿಕದ್ದಿಜಪೂಜನಮ್‌ । 
`ನ 


ಕಿಂತು ದೋಷಾನುಷಂಗೋತ್ರ ಕೋಪ್ಯಸ್ತಿ ಸ *ನಿಶಮ್ಮತಾಮ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


(lL 


“ಮಗನೆ !ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ದ್ವಿಜರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು 
ಬದ ದೂ ಲ್‌ ಸನ್‌) ಇ್‌ ಎ 
ಒಳ್ಳೆಯದು. ಆದರೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಥಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೋಷಸಂಬಂಧವೂ 


ಇರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳು, 


ಆಯುಷ್‌ ಭವತಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಯ ಏತೇ ಗೃಹಮೇಧಿನಃ । 


ತೇ ತಾವದುಚಿತಾಚಾರಾ ಯಾವತ್ಕೃತಯುಸಸ್ಣಿತಿಃ | ೪೬ ॥ 


ಆಯುಷ್ಠಂತನೆ ! 
ಯುಗ(ಚತುರ್ಥಕಾಲ)ದ 
ವರಾಗಿರುವರು. 


ನಿನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರಾದ ಯಾವ ಈ ಗೃಹಸ್ಥರು ಕೃತ 
ಸಿ ಶಿಯಿರುವವರೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳ 


Ww 


ತತಃ ಕಲಿಯುಗೇಭೃರ್ಣೇ ಜಾತಿವಾದಾವಲೇಪತಃ । 


ಹ ಶಿ 
ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾಃ “ಪ್ರಪತ್ಸಂತೇ ಸನ್ಕಾರ್ಗ”'ಪ್ರತ್ನನೀಕತಾಮ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


(69 


ಮುಚ 


eed 
ಘಿ 

ಇಲ ed 

ಕ್ಕೆ (ಜೈನ 


ಬಳಿಕ ಕಲಿಯುಗವು ಸಮೀಪವಾಗುತ್ತಿರಲು ಜಾತಿವಾದದ (ಉ 
ಯವರೆಂಬ) ಗರ್ವದಿಂದ ಭ್ರಘ್ಟವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸನ್ಮಾಗ5 


ed md md x, ಕ್ಕ 
f ಪ್ರತಿಕೂಲತ್ವವನ್ನು ಕೂಂದುವರು. 
(| 


ತೇಮೀ ಜಾತಿಮದಾವಿಷ್ಟು ವಯಂ ಲೋಕಾಧಿಕಾ ಇತಿ । 
ಪುರಾ ದುರಾಗಮೈರ್ಲೋಕಂ ₹ಮೋಹಯಂತಿ ಧನಾಶಯಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಹ [5 ಹ RO & i ಬ 3 
ಜಾತಿಮದಯುಕ್ತರಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 'ನಾವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ಎಂದು ಮುಂದೆ ದುಪ್ಪವಾದ ಆಗಮ(ಶಾಸ್ತ್ರ)ಗಳಿಂದ ದ್ರವ್ಯದ ಆಶೆಯಿಂದ 


ಇ ಅರ wee! md Re [ee ಆ 
ಕಂ ಶಿ ಇಂಚಿಸುರವರ. 


ಸತ್ಕಾರಲಾಭಸಂವೃದ್ಧಗರ್ವಾ ಮಿಥ್ಕಾ`ಮದೋದ್ಧತಾಃ | 


ಜನಾನ್ಪತಾರಯಿಷ್ಕಂತಿ ಸ್ವಯಮುತ್ಪಾದ್ಕ *ದುಃಶ್ರುತೀಃ | ೪೯ ॥ 


ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಾದ ಗರ್ವವುಳ್ಳವರೂ ಮಿಥ್ಯಾ 
ನ ಓಟ 


ಮುದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದವರೂ ಆಗಿ ತಾವೇ ದುಷ್ಟಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಜನಗಳನ್ನು 


ಮೋಸಪಡಿಸುವರು. 
ತ ಇಮೇ ಕಾಲಪರ್ಯಂತೇ ₹ವಿಕ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಾಹ್ಕ ದುರ್ದೃಶಃ | 


ಧರ್ಮದ್ರುಹೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಪಾಪೋ”್‌ಪಹತಚೇತನಾಃ | ೫೦ ॥ 


ಕೃತಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಈ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು ಪಾಪ 


ಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿಯೂ ಆಗುವರು. 


೧ತ್ತೋಪಫಾತನಿರತಾ ಮಧುಮಾಂಸಾಶನಪ್ರಿಯಾಃ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಲಕ್ಟಣಂ ಧರ್ಮಂ "ಘೋಷಯಿಷ್ಯಂತೃಧಾರ್ಮಿಕಾಃ ॥ ೫೧ ॥ 





೧ ಅವಧಾನಪರಂ. ೨ ಇವ. ೩ ಶ್ರೂಯತಾಂ. ೪ ಯಾಸ್ಕಂತಿ. ೫ ಪ್ರತಿಕೂಲತಾಂ. ೬ ವಂಚಯಂತಿ. 
೩ ದುಃಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ. ಆ ಮತೋದ್ಧತಾ ಇತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೯ ವಿಕಾರಂ. ೧೦ ಯುಕ್ತ. ೧೧ ಜೀವಘಾತ. 
೧೨ ಚೋದನಾ. ೧೩ ಪ್ರಕಟಿಯಿಷ್ಯಂತಿ. 


ಸ ಸ 1೪ 2 .ಓಊ_| 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 


| 


ಕ್‌ 
ಓೀರ್ಲಿ 


ಜೀವಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಮಧುಮಾಂಸಸೇವನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೂ 
ಅಧಾರ್ಮಿಕರೂ ಆಗಿ ಹಿಂಸಾದಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ರುವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವರು. 
ಅಹಿಂಸಾಲಕ್ಷಣಂ ಧರ್ಮಂ ದೂಷಯಿತ್ವಾ ದುರಾಶಯಃೂಃ । 
ಚೋದನಾಲಕ್ಟಣಂ ಧರ್ಮಂ ಹಪೋಷಯಿಷ್ಕಂತ್ಯಮೀ ಏತ 


li ೫೨ WH 


ಈ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು ದುರಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಹಿಂಸಾಲಕ್ಷಉಪ್ರುಳ್ಳ ಧರ್ಮ 


ವನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ಹಿಂಸಾದಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯಪೋಷಣವೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವರು. ಕಷ್ಟ! 


ಪಾಪಸೂತ್ರಧರಾ ಧೂರ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಿಮಾರಣತತ್ಪರಾಃ । 

ವರ್ತ್ಸೃದ್ಕುಗೇ ಪ್ರವರ್ತೃಂತಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗಳಪರಿಪಂಥಿನಃ 
ಪಾಪಪೋಷಕವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಧೂರ್ತರೂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ 

ತತ್ಸರರೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗವಿರೋಧಿಗಳೂ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುನರು. 


(| ೫೩, || 


ದ್ವಿಜಾತಿ”ಸರ್ಜನಂ ತಸ್ಮಾನ್ಹಾದ್ಕ ಯದ್ಯಪಿ ಜೋಷಕೃತ್‌ । 
ಸ್ಮಾದ್ದೋಷಬೀಜ*ಮಾಯತ್ಮ್ಕಾಂ *ಕುಪಾಷಂಡಪ್ರವರ್ತನಾತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಈಗ ದೋಜಕರವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಉತ್ತರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೋಷಗಳ 
ಬೀಜವಾಗುವುದು. 


ಇತಿ ಕಾಲಾಂತರೇ ಜೋಷಮೂಲಮಹಜ್ಮೇ''ತದಂಜಸಾ | 
ನಾಧುನಾ ಪರಿಹರ್ತವ್ಯ್ಮಂ ಧರ್ಮಸೃಷ್ಟ್ಯನತಿಕ್ರಮಾತ್‌ | ೫1 


ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸೃಷ್ಟಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳದಂತೆ ಮುಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೋಷಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಈಗ ಅದು ಧರ್ಮಸೃಟ್ಟಯನ್ನು 
ಮೀರದಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಬಾರದು. 


ಯಥಾನ್ನ`ಮುಪಯುಕ್ತಂ ಸ್ಕಾತ್ಮ್ವಚಿತ್ಯಸ್ಕಾಪಿ `ದೋಸಶೃತ್‌ । 
ತಥಾಪ್ಯಪರಿಹಾರ್ಯಂ *ತದ್ದುಧೈರ್ಬಹು"ಗುಣಾನಸ್ಸಯಾ ೫ ೫೬॥ 


ತಥೇದಮಪಿ ಮಂತವ್ಯಮದ್ಯತ್ವೇ ಗುಣವತ್ತಯಾ । 
ಪುಂಸಾ?್‌ ಮಾಶಯವೈಷಮ್ಯಾಗತ್ಚಶ್ಚಾದ್ಯದೃಹಷಿ ದೋಣಕೃತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 


ಭುಂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನ್ನವು ಓಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬನಿಗ ಅಜೀಣ್ಣ ವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದರೂ ಅದರಿಂದ ಬಹು ಉಪಕಾರವಾಗುವುದಂಬ ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಣ 
ನಿರ್ಮಾಣವೂ ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ಧಿವೈಷಮ್ಯದಿಂದ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾದರೂ ಈಗ ಗುಣವುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಿಡತಮ್ಯಿದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಇದಮೇವಂ "ಗತಂ "ಹಂತ ಯಚ್ಚ ತೇ ಸ್ವಸ್ನದರ್ಶನಮ್‌ । 
ತದಪ್ಯೇಷ್ಠದ್ಭುಗೇ ಧರ್ಮಸ್ಟಿತಿಹ್ರಾಸಸ್ಕ ಸೂಚನಮ್‌ WSN 

ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಣನಿರ್ಮಾಣವು 
ನಿನ್ನ ಸ್ವಷ್ನದರ್ಶನವೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ತ್ತದೆ. ಅಹೋ ಕಷ್ಟ! 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟತು. ಹೀಗೆ 
ಧರ್ಮದಸ್ಸಿತಿಯ ನಾಶಕ್ಕೆ ಸೂಚಕವಾಗಿರು 
a u 
ತೇ ಚ ಸ್ವಪ್ನಾ ದ್ವಿಧಾಮ್ನಾತಾಃ ಸ್ವಸ್ಥಾಸ್ವಸ್ಥಾತ್ಯಗೋಚರಾಃ | 
ಸಮೈಸ್ತು "ಧಾತುಭಿಃ ಸ್ವಸ್ಥಾ ವಿಷಮೈರಿತರೇ ಮತಾಃ ೫೯ ॥ 


೧ ಪ್ರಶಿಕೂಲಾಃ. ೨ ಸೃಷ್ಟಿ. ೩ ಉತ್ತರಕಾಲೇ, ೪ ಕುಶಾಸ್ತ್ರ. ೫ ದ್ವಿಜಸರ್ಜನಂ. ೬ ಸೇವಿತಂ. ೭ 
ಅಜೀರ್ಣಕೃತ್‌. ೮ ಅನ್ನಂ. ೯ ಉಪಕಾರ. ೧೦ ಬುದ್ಧಿವೃಷಮ್ಯ. ೧೧ ಭಾವಿಕಾಲೇ. ೧೨ ಜ್ಞಾತಂ. ೧೩ 
ಅಹೋಕಷ್ಟಂ. ೧೪ ಶ್ರಿದೋಷಸಮ. 


eh ೬೬೮. ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಆ ತ ಗಳೂ ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಿರುವ ಆತ್ಮರುಗಳಿಗುಂಟಾಗುವ ಚ ಗಳೆಂದೂ : 


ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದಿರುವ ಆತ್ಮರುಗಳಿಗುಂಟಾಗುವ ಸ್ವಪ್ನಗಳೆಂದೂ ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತ ದೆ. ವಾತ ಪಿತ್ತ ಶ್ಲೇಷ್ಠಗಳೆಂಬ ತ್ರಿದೋಷಗಳು ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಆರೋಗ್ಯವುಳ್ಳವರೆಂದೂ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆರೋಗ್ಯವಿಲ್ಲದವರೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತಥ್ಮಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸ್ವಸ್ಥಸಂದೃಷ್ಟಾ ಮಿಥ್ಕಾ ಸ್ವಪ್ನಾ ವಿಪರ್ಯಯಾತ್‌ | 
ಜಗತ್ವ ತೀತಮೇತದ್ದಿ ವಿದ್ಧಿ ಸ್ವಪ್ನ ಪ”ವಿಮರ್ಶನಮ್‌ 


ಧಿ 


|| ೬೦ || 


ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಿರುವವರು ಕಂಡ ಕನಸುಗಳು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಅನಾರೋಗ್ಯ 
ದಿಂದಿರುವವರು ಕಂಡ ಕನಸುಗಳು ಅಸತಶ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ವಿಚಾರ 
ವಾದರೋ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. 


ಸ್ವಷ್ನಾನಾಂ *ದ್ವೈತಮಸ್ತೃನ್ಯ *ದ್ದೋಷದೈವಸಮುದ್ಧವಮ್‌ | 


ದೋಷಪ್ರಕೋಪಜಾ ಮಿಥ್ಕಾ ತಥ್ಯಾಃ ಸ್ಮುರ್ದೈವಸಂಭವಾಃ W ೬೧ 


ದೋಷಗಳಿಂದುಂಟಾದುವೆಂದೂ ದೈವದಿಂದುಂಟಾದುವೆಂದೂ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಬೇರೆ 
ಎರಡು ಭೇದಗಳಿರುತ್ತವೆ. ದೋಷಗಳ ಉದ್ರೇಕದಿಂದುಂಟಾದುವು ಮಿಥ್ಯಾಸ್ಟಪ್ನ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅದೃಷ್ಟದ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದುಂಟಾದುವು ಸತ್ಯಸ್ವಪ್ನಗಳಾಗಿರುವುವು. 


ಕಲ್ಕಾಣಾಂಗತ್ತ್ವ *ಮೇಕಾಂತಾದ್ದೇವತಾಧಿಷ್ಠಿತಶ್ಚ ಯತ್‌ । 
ನ ಮಿಥ್ಮಾ 'ತೆದಿಮೇ ಸ್ವಪ್ನಾ! ಫಲಮೇಷಾಂ”ನಿಬೋಧ ಮೇ ೬೨॥ 


ಎಲೈ ಮಂಗಳಾಂಗನೆ ! ನೀನು ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ದೇವತಾಧಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳು ಮಿಥ್ಯಾಸ್ಟಪ್ನಗಳಲ್ಲ. ಇವುಗಳ ಫಲವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿ, 


[oN] 


ದೃಷ್ಟಾ; ಸ್ಫಪ್ನೇ ಮೃಗಾಧೀಶಾ ಯೇ ಪಾ ರಿಶಿ ಮಾಃ । 
ನಿಸ್ಸಪತ್ನಾ ವಿಹೃತ್ಮೇಮಾಂ ಕ್ಸಾಂಕ್ಸಾ ಬೃತ್ಕೂಟ” ಮಾಸ್ಟಿತಾಃ 


ಆ 


| ೬೩ || 


ತತ್ಫಲಂ “ಸನ್ಮತಿಂ ಮುಕ್ಸ್ಯಾ ತದ ಲ! 
ದುರ್ನಯಾನಾಮನುದ್ಧೂ $ಿಖ್ಯಾಪನಂ ಆಲಕ್ಚ ತಾಂ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ॥ ೬೪॥ 


ಶತ್ರುರಹಿತಗಳೂ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಹರಿಸಿ ಗಿರಿಶಿಖರವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದುವೂ ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಸಿಂಹಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟುವೋ ಅವುಗಳ ಫಲವು ವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದಿಪ್ಪತ್ತುಮೂರು ತೀರ್ಥಂಕರರ ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ನಯಗಳ (ಮಿಥ್ಯಾ 
ಜ್ಞಾನಾಂಶಗಳ) ಅನುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳುಹುವುದೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಲ್ಪಡಲಿ. 


ಪುನರೇಕಾಕಿನಃ ಸಿಂಹಪೋತನ್ಯಾ' ನ್ವನ್ಮೃಗೇಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ಭವೇಯುಃ ಸನ್ಮತೇಸ್ವೀರ್ಥೇ " ರಸಾನುಷಂಗಾ: ಕುಲಿಂಗಿನಃ 


ಬಳಿಕ ಒಂದು ಸಿಂಹದ ಮರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುವುಗಳಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದುದರಿಂದ ವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ (ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ) ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಪರಿಗ್ರಹಗಳುಳ್ಳವರಾದ ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳು-ವೇಷಧಾರಿ 
ಗಳು ಉಂಟಾಗುವರು. 


Il ಓ೫ ॥| 


ಕರೀಂದ್ರಭಾರನಿರ್ಭುಗ್ನಪೃಷ್ಠಸ್ತಾಶ್ಚಸ್ಥ ವೀಕ್ಷಣಾತ್‌ । 


ಕೃತ್ಸಾಂಸ್ತಪೋಗುಣಾನ್ಹೋಢುಂ ನಾಲಂ ದುಃಷಮಸಾಧವಃ ॥ ೬೬॥ 


ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯ ಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಬೆನ್ನುಳ್ಳದಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದುದರಿಂದ ದುಃಷಮವೆಂಬ ಪಂಚಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳು ಸಮಸ್ತವಾದ 
ತಪೋಗುಣಗಳನ್ನು - ಮೂಲೋತ್ತರಗುಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 


೧ ವಿಚಾರಣಂ. ೨ ದ್ವಿವಿಧೆಂ. ೩ ದೋಷಸಮುದ್ಧವಂ ದೈವಸಮುದ್ಧವಮಿತಿ. ೪ ನಿಶ್ಚಯಾತ್‌. ೫ 
ಜಾನೀಹಿ. ೬ ಆಶ್ರಿತಾಃ. ೭ ವರ್ಧಮಾನಜಿನಂ. ಆ ದೃಶ್ಯತಾಂ. ೯ ಅನುಗಚ್ಛತ್‌. ೧೦ ಸಪರಿಗ್ರಹಾಃ. 


ನೈವ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಷ್ಕಂತಿ ಮುನಯಃ ಪಂಚಮೇ ಯುಗೇ 





೪೧, ೬೦ ) ಸಸ 


೧ಮೂಲೋತ್ತರಗುಣೇಷ್ಟಾತ್ಮನಸಂ 0ಗರಾಃ ಕೇಟನಾಲಸಾಃ ॥ ಸ್ಯ 
ಭಂಕ್ಸ್ಕಂತೇ ಮೂಲತಃ ಕೇಚಿತ್ರೇಷು ಯಾಸ್ಕಂತಿ*ಮಂದತಾಮ್‌॥ ೬೭ ॥ ... 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಮೂಲಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವತ್ತಾರು ಉತ್ತರ ಗುಣಗಳ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಅಲಸ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಕೆಲವರು 1. 


ಮೂಲಗುಣಗಳಿಂದ ಭಗ್ನರಾಗುತ್ತಾರೆ.. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆ ಮೂಲಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಪತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸ್ವಲ್ಪಗುಣಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವರೆಂದು ಭಾವವು. 


ನಿಧ್ಯಾನಾದಜಯೂಥಸ್ಕ ಶುಷೃಳುಳ್ರೋ ಫಯೋಗಿನಃ । 
ಯಾಂತ್ಯಸದ್ವೃತ್ತತಾಂ ತೃಕ್ತಸದಾಚಾರಾಃ “ಪುರಾ ನರಾಃ 


ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಾದ ಆಡುಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ನೋಡಿದು .... 
ದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಪಂಚಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ -: 
ವರಾಗಿ ದುರಾಚಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಕರೀಂದ್ರಕಂಧರಾರೂಢಶಾಖಾಮೃಗವಿಲೋಕನಾತ್‌ । 


ಆದಿಕ್ಬತ್ರಾನ್ಹಯೋಚ್ಛಿತ್ತೌ ಕಾಂ ಪಾಸ್ಕಂತ್ಯಕುಲೀನಕಾಃ 


1೬೯ ॥ 
ದೊಡ್ಡ ಆನೆಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನೇರಿದ ಕಪಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಪುರಾತನ ' -. 


ಕ್ಚತ್ರಿಯವಂಶವು ನಾಶವಾಗಿ ಕುಲಹೀನರಾದವರು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವರು. 


ಕಾಕೈೆರುಲೂಕಸಂಬಾಧದರ್ಶನಾೆದ್ದರ್ಮಕಾಮ್ಮಯಾ । 
ಮುಕಶ್ಚ್ವಾ ಜೈನಾನ್ನುನೀನನ್ಶಮತಸ್ಥಾನನ್ವಿಯುರ್ಜನಾಃ Wow 

ಕಾಗೆಗಳಿಂದ ಗೂಬೆಗಳಿಗೆ ಬಹು ಬಾಧೆಯಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ '.... 
ಜನರು ಧರ್ಮದ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜೈನಮುನಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯಮತಸ್ಥರನ್ನು ::''' 
ಅನುಸರಿಸುವರು. 


ಪ್ರನೃತ್ಕತಾಂ "ಪ್ರಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಮೀಕ್ಷಣಾತೃಜಾಃ | ಎ 
ಭಜೇಯುರ್ನಾಮಕರ್ಮಾದೈೈರ್ವಂತರಾನ್‌ “ದ್ಧವತಾಸ್ತಯಾ॥ ೭೧ ॥ `ಸ” 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುವೂ ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳುವೂ ಆದ ಭೂತಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳು ದೇವರೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ವ್ಯಂತರ-ನೀಚ ./'` 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾಮಸ್ಮರಣ ಪೂಜಾಕ್ರಿಯೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಭಜಿಸುವರು. 


ಶುಷ್ಕಮಧೃತಡಾಗಸ್ಯ ಪರ್ಯಂತೇಂಬುಸ್ಪಿತೀಕ್ಷಣಾತ್‌ | 


ಪ್ರಚ್ಛುತಾಗಿರ್ಯನಿವಾಸಾತ್ಸ್ಯಾದ್ದ ರ್ಮಃ ೧೨ಸ್ರೃತ್ತ ಂತವಾಸಿಷು ॥ ೭೨ .. 


ದರಿಂದ ಧರ್ಮವು ಆರ್ಯಖಂಡದಿಂದ ಚ್ಯುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ..". 
ರಲ್ಲಿರುವುದು. ತ 


ಪಾಂಸುಧೂಸರರತ್ನೌಘ“*ನಿಧ್ಯಾನಾದೃದ್ಧಿಮತ್ರ ಮಾಃ । 
Wan 


ಧೂಳಿಯಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪ ಬಿಳುಪಾದ ರತ್ನಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ .. 
ಪಂಚಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಪೋಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವರಾದ ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿ .. 
ಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಶುನೋ"ರ್ಚತಸ್ಕ ಸತ್ಕಾರೈಶ್ಸರುಭೋಜನದರ್ಶನಾತ್‌ | ತ 
ಗುಣವತ್ಪಾತ್ರಸತ್ಕಾರಮಾಪ್ಸಂತ್ಯ್ಕವ್ರತಿನೋ ದ್ವಿಜಾಃ IW ೭೪ ॥ ಸ 
೧ ಮೂಲಗುಣಾಃ ೨೮ ಉತ್ತರಗುಣಾಃ. ೨ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ. ೩ ಅಲ್ಪತಾಂ. ೪ ದರ್ಶನಾತ್‌. ೫ ಸೇವಿನಃ. 
೬ ಪಂಚಮಕಾಲೇ. ೭ ರಕ್ಷಿಷ್ಕಂತಿ. ಆ ಧರ್ಮವಾಂಛಯಾ. ೯ ಬಹುಲಾನಾಂ. ೧೦ ದೇವಬುದ್ಯ್ಯಾ. 
೧೧ ಆರ್ಯಖಂಡಾತ್‌. ೧೨ ಮ್ಲೇಚ್ಛೇಷು. ೧೩ ದರ್ಶನಾತ್‌. ೧೪ ದ್ರವ್ಯಸ್ಯ 








| ೬೮ ॥ |. 





ಟ್‌ 





ಸಿ” ಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ನಾಯಿಯು ಚರುವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದನ್ನು 
1 ನೋಡಿದುದರಿಂದ ವ್ರತರಹಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಗುಣವಂತರಾದ ಸತ್ಪಾತ್ರಗಳ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸತ್ಪಾತ್ರಗಳು ಹೊಂದತಕ್ಕ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದು 
1 ವರೆಂದು ಭಾವವು. ' 


| ತರುಣಸ್ಕ ವೃಷಸ್ಕೋಚ್ಚೈಗರ್ನದತೋ *ವಿಹೃತೀಕ್ಷಣಾತ್‌ | 


೩ *ೌತಾರುಣ್ಮ ಏವ *ಶ್ರಾಮಣ್ಯೇ ಸ್ಟಾಸ್ಕಂತಿ ನ *ದಶಾಂತರೇ ॥ ೭೫॥ 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುವ(ಗುಟುರುಹಾಕುವ) ಯೌವನ ವಯಸ್ಸಿನ 
೬. ವೃಷಭದ ಸಂಚಾರವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ತಾರುಣ್ಯವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ವಿರಕ್ತರು 
ಯತಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವರು. ವಾರ್ಧಿಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲಾರರು. 


".. ಪರಿವೇಷೋಪರಕ್ತಸ್ಕ `ಶ್ವೇತಭಾನೋನಿರ್ನಿಶಾಮನಾತ್‌ | . 


ಟು “ನ್ಯೋತ್ಚತ್ಸತೇ ತಪೋಭೃತ್ಸು *ಸಮನಃಪರ್ಯಯೋವಧಿಃ! ॥೭೬॥ 


ಸ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ತಪೋಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ 
, ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾನಸಹಿತವಾದ ಅವಧಿಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡು 
ಹ ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


 ಅನ್ಕೋನ್ನಂ ಸಹ ಸಂಭೂಯ 7ೌವೃಷಯೋರ್ಗಮನೇಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
": ವರ್ತ್ಯಂತಿ ಮುನಯಃ "ಸಾಹಚರ್ಯಾನ್ಸೈಕವಿಹಾರಿಣ  ॥೭೭॥ 


ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಜತೆ ಸೇರಿದ ಎರಡು ಎತ್ತುಗಳ ಸಂಚಾರವನ್ನು ನೋಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಮುನಿಗಳು ಸಮೂಹದಿಂದ ಇರುವರು. ಓರೋರ್ವರೇ ವಿಹರಿಸು 
:: ವವರಾಗಿರಲಾರರು. 


pf ಘನಾವರಣರುದ್ದಸ್ಕ ದರ್ಶನಾದಂಶುಮಾಲಿನಃ । 
ಕೇವಲಾರ್ಕೋದಯಃ "ಪ್ರಾಯೋ ನ ಭವೇತ್ಬಂಚಮೇ ಯುಗೇ ॥ 


ಮೇಘದ ಆವರಣದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಐದನೆಯ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯವು 
ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಪುಂಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ಚಾರಿತ್ರಚ್ಕುತಿಃ ಶುಷ್ಕದ್ರುಮೇಕ್ಚಣಾತ್‌ । 


ಮಹೌಷಧಿರಸೋಚ್ಛೇದೋ ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಾವಲೋಕನಾತ್‌ ॥ ೭೯॥ 


ಒಣಗಿದ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ಪುರುಷರ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಾರಿತ್ರವು 
-ಆಚರಣೆಯು ಲೋಪವಾಗುವುದು. ಶಿಥಿಲವಾದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಮಹೌಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ರಸವು ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂದುವುದೆಂದು 


ಭಾವವು. 


ಸ್ವಪ್ನಾನೇ”*ವಂಫಲಾನೇತಾನ್ವಿದ್ದಿ ದೂರವಿಪಾಕಿಣಃ | 
ನಾದ್ಮ ದೋಹೋಸ್ತ್ಯತಃ ಕೋಪಿ ಫಲಮೇಷಾಂ ಯುಗಾಂತರೇ ॥ ೮೦. 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಫಲಗಳುಳ್ಳುವುಗಳಾದ ಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಉದಯಕ್ಕೆ 
ಬರುವುವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಅಂದರೆ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ, ಈಗ ಈ ಸ್ವಪ್ನಗಳಿಂದ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಕನಸುಗಳ ಫಲವಾಗುವುದು. 


ಇತಿ ಸ್ವಪ್ನಫಲಾನ್ನಸ್ನಾದ್ದುಧ್ವಾ ವತ್ಸ ಯಥಾತಥಾ | 


ಧರ್ಮೇ ಮತಿಂ ದೃಢಂ ಧತ್ಸೃ ವಿಶ್ವವಿಘ್ನೋಪಶಾಂತಯೇ 1 ಆ೧॥ 


೧ ಧ್ವನತಃ. ೨ ವಿಹರಣ. ೩ ಬಾಲಕಾಲೇ. ೪ ಯತಿತ್ವೇ. ೫ ವೃದ್ಧತ್ವೇ. ೬ ಚಂದ್ರಸ್ಯ. ೭ ದರ್ಶನಾತ್‌. 
ಆ ನೋದೇಷ್ಯತಿ. ೯ ಮನಃಪರ್ಯಯಜ್ಞಾನಯುತಾವಧಿಜ್ಞಾನಂ. ೧೦ ವೃಷಭಯೋಃ. ೧೧ 
ಸಮೂಹಾತ್‌. ೧೨ ಭೃಶಂ. ೧೩ ಈದೃಗ್ಭೂತಫಲಾನ್‌. ೧೪ ದೂರೋದಯಾುನ್‌. 


ತಡ ಆ ಲಾ? Mh ೫. ಗ] i? ಹ pS ಕೇ ಯ ತ! ಕವಯ ಸ್ಯ ನ 
ಜಟ ಜ್ನ ಚ] ಬ ಜಟ ಗಟ್ಟಿ ಶಿ ಸ್ಯ 
Mo dig ey 1 ೫. 
ಲ 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೬೯ ನ? 


ಎಲೈ ಮಗುವೆ! ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಸಮಸ್ತವಿಫ್ನುಗಳ ಉಪಶಾಂತಿಗೋಸ್ಕರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಧರಿಸು.'' “ 


ಇತ್ಮಾಕರ್ಣ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಕಂ ಸ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಪಾಲಕಃ । 


ಸಂದೇಹಕರ್ದಮಾಪಾಯಾತ್ನ್ಸುಪ್ರಸನ್ನಮಧಾನನಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗುರುವಾದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸಂದೇಹವೆಂಬ ಕೆಸರು 
ತೊಲಗಿಹೋದುದರಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಮನಸ್ಸು 
ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ಭೂಯೋಭೂಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಮೇಶಂ ಸಮಾಪೃಚ್ಛ್ಯ ಪುನಃಪುನಃ । 


ಪುನ"'ರಾವವೃತೇ ಕೃಛ್ರಾತ್ಸ ಪ್ರೀತೋ ಗುರ್ವನುಗ್ರಹಾತ್‌ 1 ೮೩ ॥ 


ಭರತೇಶ್ವರನು ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃಪುನಃ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪುನಃ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶ್ರಮದಿಂದ 


ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರಮದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೋದನೆಂದು ಭಾವವು. 

ತತಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸಾಕೇತಪುರಮಾಬದ್ದ ತೋರಣಮ್‌ । 
ಕೇತುಮಾಲಾಕುಲಂ ಪೌರೈೆಃ ಸಾನಂದಮಭಿನಂದಿತಃ ll ೮೪ ॥ 
ಶಾಂತಿಕ್ರಿಯಾಮತಶ್ಚಕ್ರೇ ದುಃಸ್ವಪ್ನಾನಿಷ್ಟಶಾಂತಯೇ । 
ಜಿನಾಭಿಷೇಕಸತ್ಪಾತ್ರದಾನಾದ್ಕೈಃ ಪುಣ್ಮಚೇಷ್ಪಿತೈಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ಬಳಿಕ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ತೋರಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಧ್ವಜಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ 
ಆದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಪುರನಿವಾಸಿಗಳಿಂದ ಆನಂದವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಳಿಕ ದುಃಸ್ವಪ್ನಗಳ ಅನಿಷ್ಟಶಾಂತಿಗೋಸ್ಕರ ಜಿನಾಭಿಷೇಕ 
ಸತ್ಸಾತ್ರದಾನ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ಶಾಂತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. 


೨ಗೋದೋಹೆೈಃ *ಪ್ಲಾವಿತಾ ಧಾತ್ರೀ ಪೂಜಿತಾಶ್ಚ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಮಹಾದಾನಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ಪ್ರೀಣಿತಃ *ಪ್ರಣಯೀ ಜನಃ 1 ೮೬॥ 


ಹಾಲುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯು ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 
ಮಹಾದಾನಗಳು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಬಂಧುಜನವು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 


ನಿರ್ಮಾಪಿತಾಸ್ತತೋ ಘಂಟಾ ಜಿನಬಿಂಬೈರಲಂಕೃತಾಃ 
ಪರಾರ್ಧ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಾಃ ಸಂಬದ್ದಾ ಹೈಮರಜ್ಞಾಭಿಃ 


11 ೮೭೩ I 


ಆಮೇಲೆ ಜಿನಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಗಳೂ ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತಗಳೂ ಬಂಗಾರದ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೂ ಆದ ಘಂಟೆಗಳು 
ಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 


ಲಂಬಿತಾಶ್ಚ ಪುರದ್ವಾರಿ ತಾಶ್ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಪ್ರಮಾಃ । 
ರಾಜವೇಶ್ವಮಹಾದ್ದಾರಗೋಪುರೇಷ್ವಪ್ಕನುಕ್ರಮಾತ್‌ 


ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳುವಾದ ಆ ಘಂಟೆಗಳು ಪುರದ್ಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅರಮನೆಯ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಕ್ರಮದಿಂದ ತೂಗಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟುವು. | 


1 ೮೮ ॥ 


ಯದಾ ಕಿಲ ವಿನಿರ್ಯಾತಿ ಪ್ರವಿಶತ್ಮಪ್ಮಯಂ ಪ್ರಭುಃ । 


ತದಾ ಮೌಲ್ಯಗ್ರಲಗ್ನಾಭಿ”ರಾಭಿರಸ್ಕಾರ್ಹತಾಂ ಸ್ಮೃತಿಃ i ೮೯ ॥ 


೧ ಮ್ಯಾಘುಟಿತವಾನ್‌. ೨ ಕ್ಬೀರೈಃ.. ೩ ಪ್ರಕ್ಷಾಲಿತಾ. ೪ ಬಂಧುಃ. ೫ ಜಿನಾಂಕಿತಘಂಟಾಭಿಃ. 









ನ ೬೭೦ ಮಹಾ 


ಟಟ Le ಡು ಬುದ ೩4 Ur SNES A Mn YR 9 8 UM sR Mh > Ua SP 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಹೊರಡುವಾಗಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗಲೂ ಇವನಿಗೆ ಕಿರೀಟದ 
3 ಮೇಲ್ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಫಂಟೆಗಳಿಂದ ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರರ ಸ್ಮರಣೆ 
ಣಿ” ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. | 


 ಸ್ಫೃತ್ವಾ ತತೋರ್ಹದರ್ಚಾನಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾಭಿವಂದನಾಮ್‌ । 


2 ಪೂಜಯತ್ಯಭಿನಿಷ್ಕಾ ಮನ್‌ ಪ್ರವಿಶಂಶ್ಚ ಸ ಪುಣ್ಮಧೀಃ i ೯೦॥ 





ಎ"  ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಹೊರಡುವಾಗಲೂ 
pe ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗಲೂ ಆಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
1 ಅಭಿವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆ. 





೫ ರೇಜುಃ ಸೂತ್ರೇಷು ಸಂಪ್ರೋತಾ ಘಂಟಾಸ್ತಾಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ । 
ನ ಸದರ್ಥಘಟತಾಷ್ಟೀಕಾ ಗ್ರಂಥಾನಾಮಿವ ಪೇಶಲಾಃ  ೯೧॥ 


11... ಹಗ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳೂ ರತ್ನಾದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
"ಸ. ಸೂಡಿರುವುವೂ ಮನೋಹರಗಳೂ ಆದ ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಶ್ವರರ ಆ ಘಂಟೆಗಳು, 
21" ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವೂ ರತ್ನತ್ರಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಮನೋಹರಗಳೂ 
7 ಆದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಟೀಣೆಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. 


ಹ ಲೋಕಚೂಡಾಮಣೇಸ್ವಸ್ಯ ಮೌಲಿಲಗ್ನಾ ವಿರೇಜಿರೇ । 


:(.: ಪಾದಚ್ಛಾಯಾ ಜಿನಸ್ಕೇವ ಘಂಟಾಸ್ತಾ ಲೋಕಸಮ್ಮತಾಃ | F.೨ ॥ 


4: ಲೋಕಕ್ಕೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
1 ದುವುಗಳೂ ಜನರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದುವುಗಳೂ ಆದ ಆ ಘಂಟೆಗಳು, ಜಿನೇಶ್ವರನ 
೩ ಪಾದಗಳ ನೆರಳುಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದುವು. ಭರತೇಶ್ವರನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ 
(1 ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳ ನೆರಳುಗಳು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಆ ಘಂಟೆಗಳು ಕಿರೀಟದ ಮೇಲೆ 
) ಶೋಭಿಸಿದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


 ರತ್ನತೋರಣವಿನ್ಮಾಸೇ ಸ್ಥಾಪಿತಾಸ್ತಾ ನಿಧೀಶಿನಾ | 
: ದೃಷ್ಟ್ವಾರ್ಹದ್ವಂದನಾಹೇತೋರ್ಲೊೋಕೋಪ್ಕಾಸೀಗೆತ್ತದಾದರಃ ॥ ೯೩ ॥ 


ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ವಂದಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ನಿಧಿಪತಿಯಾದ ಭರತೇ 
 ಶ್ವರನು ರತ್ನತೋರಣಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಆ ಘಂಟೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನ: ಜನರೂ ಜಿನವಂದನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದರು. 


1 ಪೌರೈರ್ಜನೈರತಃ ಸ್ವೇಷು ವೇಶ`ಿತೋರಣದಾಮಸು |. 


,.. ಯಥಾವಿಭವಮಾಬದ್ಧಾ ಘಂಟಾಸ್ತಾಃ *ಸಪರಿಚ್ಛದಾಃ I ೯೪॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ತೋರಣ 


1. : ಮಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನಬಿಂಬವೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರವುಳ್ಳ ಆ ಘಂಟೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಚ | ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದರು. ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 





1 ೫ 
 *ಆದಿರಾಜಕೃತಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಜಾಸ್ತಾಂ ಬಹುಮೇನಿರೇ । 


ಸಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾರಂ ಯತೋದ್ಯಾಪಿ “ಲಕ್ಷ್ಯಾ `ವಂದನಮಾಲಿಕಾಃ . ॥ ೯೫ ॥ 





ನ: ಪ್ರಜೆಗಳು ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದರು. 
1" ಅದರಿಂದ ಈಗಲೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಣಮಾಲೆಗಳನ್ನು 


ನೋಡಬಹುದು. 





ವಂದನಾರ್ಥಂ ಕೃತಾ ಮಾಲಾ ಯತಸ್ತಾ ಭರತೇಶಿನಾ । 


ತತೋ ವಂದನಮಾಲಾಖ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರೂಢಿಂ ಗತಾಃ ಕ್ಷಿತೌ ॥ ೯೬॥ 





1 ಸಹಿತಾಃ. ೫ ಭರತರುಜಕೃತಾಂ. ೬ ಅಂಕಿತಾ ಬಭೂವುಃ. ೭ ತೋರಣಮಾಲಾಃ. 





"ಗ್ರ ರತ್ನಾದಿಸಮ್ಯಗರ್ಥ. ೨ ವಂದನಾದರ।. ೩ ತೋರಣಮಾಲಾಸು. ೪ ಜಿನಬಿಂಬಾದಿ ಪರಿಕರ . 


ರಾಣ ೪೧, ೯೦೨ 1 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ವಂದನೆಗೋಸ್ಕರ ಆ ಮಾಲೆಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಂದನಮಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು ರೂಢಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. 


ಧರ್ಮಶೀಲೇ ಮಹೀಪಾಲೇ ಯಾಂತಿ ಇತಚ್ಛೀಲತಾಂ ಪ್ರಜಾಃ । 


ನಅತಾಚ್ಛೀಲ್ಮಮತಚ್ಛೀಲೇ ಯಥಾ ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ್ರಜಾಃ ॥೯೭॥ 


ರಾಜನು  ಧರ್ಮಶೀಲನಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಜೆಗಳು ಧರ್ಮಶೀಲತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ರಾಜನು ಅಧರ್ಮಶೀಲನಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಜೆಗಳು ಅಧರ್ಮ 
ಶೀಲತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆ ರಾಜನೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳು (ರಾಜನಂತೆ 


. ಪ್ರಜೆಗಳು). 


ತದಾ *ಕಾಲಾನುಭಾವೇನ ಪ್ರಾಯೋ ಧರ್ಮಪ್ರಿಯಾ ನರಾಃ । 
*ಸಾಧೀಯಃ ಸಾಧುವೃತ್ತೇಸ್ಮಿನ್‌ *ಸ್ವಾಮಿನ್ಕಾಸನ್‌ ಹಿತೇ ರತಾಃ ॥ ೯೮ ॥ 


ಚತುರ್ಥಕಾಲದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುತ್ತಿರಲು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹಿತಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದರು. 


ಸುಕಾಲಶ್ಚ ಸುರಾಜಾ ಚ ಸಮಂ ಸನ್ನಿಹಿತಂ ದ್ವಯಮ್‌ । 


ತತೋ ಧರ್ಮಪ್ರಿಯಾ ಜಾತಾಃ ಪ್ರಜಾ_ಿಸ್ವದನುರೋಧತಃ ॥1೯೯॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಲವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಜನೂ ಎರಡೂ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಒದಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದ ಮತ್ತು ರಾಜನ ಅನುಸರಣದಿಂದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದರು. 


ಏಷ ಧರ್ಮಪ್ರಿಯಃ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಧರ್ಮಸ್ಥಾ*ನಭಿನಂದತಿ । 
ಮತ್ತೇತಿ ನಿಖಿಲೋ ಲೋಕಸ್ತದಾ ಧರ್ಮೇ ರತಿಂ ವೃಧಾತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಗ ಸಮಸ್ತಜನರೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸ *ಧರ್ಮವಿಜಯೀ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸದ್ಭೃತ್ತಃ ಶುಚಿರೂರ್ಜಿತಃ । 


ಪ್ರಕೃತಿಷ್ಟನುರಕ್ತಾಸು ವೃಧಾದ್ವರ್ಮಕ್ರಿಯಾದರಮ್‌ ॥ ೧೦೧॥ 


ಸದಾಚಾರಿಯೂ ನಿರ್ಮಲನೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವವನೂ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ವಶಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾದ ಪ್ರಜಾ 
ಪರಿವಾರಜನರಲ್ಲಿ(ರಿಗೆ)ಧರ್ಮಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 


ಭರತೋಭಿರತೋ ಧರ್ಮೇ ವಯಂ ತದನುಜೀವಿನಃ । 


ಇತಿ ತದ್ವೃತ್ತ'''ಮನ್ವೀಯುರ್ಮಾಲಿಬದ್ದಾ ಮಹೀಕ್ಷಿತಃ ॥ ೧೦೨॥ 


“ಭರತನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾವು ಅವನ ಅನು 
ಯಾಯಿಗಳು'' ಎಂದು ಮುಕುಟಬದ್ಧರಾದ ರಾಜರುಗಳು ಭರತನ ಆಚರಣೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. | 


ಸೋಯಂ ಸಾಧಿತಕಾಮಾರ್ಥಶ್ವಕ್ರೀ ಚಕ್ರಾನುಭಾವತಃ । 
ಚರಿತಾರ್ಥೇ ದ್ವಯೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಭೇಜೇ "ಧರ್ಮೈಕತಾನತಾಮ್‌ ! 


೧ ಧರ್ಮಶೀಲತಾಂ. ೨ ಅಧರ್ಮತ್ವಂ. ೩ ಅಧರ್ಮಶೀಲೇ ಸತಿ. ೪ ಚತುರ್ಥಕಾಲೇನ. ೫ ಅತ್ಯರ್ಥಂ, 
ಸಾಧೀಯಾನ್ಸಾಧುಬಾಢಯೋಃ. ೬ ಭರತೇ. ೭ ರಾಜಕಾಲಯೋ॥. ಆ ಪೂಜಯತಿ. ೯ ಧರ್ಮಂ 
ವಶಂ ಕುರ್ವಾಣ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೦ ಪ್ರಜಾಪರಿವಾರೇಷು. ೧೧ ಅನುಗಚ್ಛಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೨ ಧರ್ಮೇ 
ಅನನ್ಯವೃತ್ತಿತಾಂ. 
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-೪೧, ೧೧೮ 


ಚಕ್ಷರತ್ಸದ SSE ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. ಕಾಮ 
ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನೂ ಅರ್ಥಪುರುಷಾರ್ಥವ ವನ್ನೂ ಸ ಸಾಧಿಸಿದವನಾಗಿ ಅವೆರಡು ಚರಿ 
ತಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ದಾನಂ ಪೂಜಾ ಚ ಶೀಲಂ ಚ ದಿನೇ ಪರ್ವಣ್ಮು”ಪೋಷಿತಮ್‌ । 
ಧರ್ಮಶ್ಚತುರ್ವಿಧ; ಸೋಯಮಾಮ್ನಾತೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ ॥ 


ಗೃಹಸ್ಥ. ರಿಗೆ ದಾನ ಪೂಜಾ ಶೀಲ ಪರ್ವದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಗಳೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಈ ನಾಲ್ಕುಪ್ರಕಾರವಾದ ಧರ್ಮವು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. 


ದದೇ ದಾನಮಸೌ ಸದ್ಯೋ ಮುನಿಭ್ಕೋ ವಿಹಿತಾದರಮ್‌ । 


ಸಮೇತೋ ನವಭಿಃ ಪುಣ್ಮೈರ್ಗುಣೈಃ ಸಪ್ತಭಿರನ್ವಿತಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಣ ಉಚ್ಚಸ್ಥಾನ 
ಪಾದೋದಕ ವಂದನಾ ಪೂಜಾ ಮನಶ್ಶುದ್ಧಿ ವಚನಶುದ್ಧಿ ಕಾಯಶುದ್ಧಿ ಆಹಾರ 
ಶುದ್ಧಿಗಳೆಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮೇತನೂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಶಕ್ತಿ ಭಕ್ತಿ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಅಲುಬ್ಧತ್ವ ಕ್ಷಮಾ ಸತ್ತ್ವಗಳಂಬ ಏಳುಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


ಸೋದಾದ್ವಿಶುದ್ಧಮಾಹಾರಂ *ಯಥಾಯೋಗಂ ಚ ಭೇಷಜಮ್‌ | 
ಪ್ರಾಣಿಭ್ಯೋಭಯದಾನಂ ಚ ದಾನಸ್ಕೈತಾವತೀ ಗತಿಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ (ಹೆಚ್ಚು 


ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದೆ) ಔಷಧಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭಯದಾನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 
ದಾನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಮಾರ್ಗಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


ಜಿನೇಷು ಭಕ್ತಿಮಾತನ್ವಂಸ್ತತ್ಪೂಜಾಯಾಂ ಧೃತಿಂ ದಥೌ । 
ಪೂಜ್ಮಾನಾಂ ಪೂಜನಾಲ್ಲೋಕೇ ಪೂಜ್ಯತ್ವಮಿತಿ ಭಾವಯನ್‌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಪೂಜ್ಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತ್ವವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು 
ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವನಾಗಿ ಜಿನೇಶ್ವರ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಚೈತ್ಮಚೈೆತ್ಕಾಲಯಾದೀನಾಂ ನಿರ್ಮಾಪಣಪುರಸ್ಸರಮ್‌ । 


ಸ ಚಕ್ರೇ ಪರಮಾಮಿಜ್ಕಾಂ ಕಲ್ಪವೃಶ್ಚಪೃಥುಪ್ರಥಾಮ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಜಿನಬಿಂಬಗಳ ಜಿನಮಂದಿರಗಳ ನಿರ್ಮಾಪಣಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವೆಂದು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಶೀಲಾನುಪಾಲನೇ ಯತ್ನೋ ಮಹಾನಸ್ಕ ವಿಭೋರಭೂತ್‌ । 


ಶೀಲಂ ಹಿ ರಕ್ಷಿತಂ ಯತ್ನಾದಾತ್ಮಾನಮನುರಕ್ಷತಿ I ೧೦೯ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ತನ್ನ ಶೀಲಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಯತ್ನವುಂಟಾಯಿತು. 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಶೀಲವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆತ್ಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. 


ವ್ರತಾನುಪಾಲನಂ ಶೀಲಂ ವ್ರತಾನ್ಯುಕ್ತಾನ್ಯಗಾರಿಣಾಮ್‌ । 


ಸ್ನೂಲಹಿಂಸಾವಿರತ್ಕಾದಿಲಕ್ಷಣಾನಿ ವಿಚಕ್ಟಣೆಃ ೧೧೦ ॥ 


ವ್ರತಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವಿಕೆಯು ಶೀಲವಾಗಿರುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥರ ವ್ರತಗಳು ಸ್ಕೂಲ 
ಹಿಂಸಾದಿತ್ಯಾಗವೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. 
ಸ್ಥೂಲಹಿಂಸಾದಿತ್ಯಾಗವೇ ಗೃಹಸ್ಥರ ವ್ರತವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸನ್ನಭಾವನಾನಿ *ತಾನ್ಮೇಷ ಯಥಾಯೋಗಂ ಪ್ರಪಾಲಯನ್‌ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲಕಃ ಸೋಭೂಜ್ಲೌರೇಯೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ | 


೧ ಉಪವಾಸಃ. ೨ ಯಥಾಯುಕ್ತಿ. ೩ ಮೈತ್ರೀಪ್ರಮೋದಾದಿಭಾವನಾಸಹಿತಾನಿ. ೪ ವ್ರತಾನಿ. 


ಸಹಃ 





ಆ ಇಚ] ಸಾದ 1 ಆ ೨ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮೈತ್ರೀ ಪ್ರಮೋದ ಕಾರುಣ್ಯ 
ಮಾಧ್ಯಸ್ಥಭಾವನಾಸಹತಗಳಾದ ಆ ಸ್ನೂಲಹಿಂಸಾದಿತ್ಯಾಗರೂಪವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಪ್ರಮುಖನಾದನು. 


ಪರ್ವೋಪವಾಸ”ಮಾಸ್ಟಾಯ ಜಿನಾಗಾರೇ ಸಮಾಹಿತಃ । KE 
ಕುರ್ವನ್ಸಾಮಾಯಿಕಂ ಸೋಧಾನುನಿವೃತ್ತಂ ಚ ತತ್ಪೃಣಮ್‌॥ ೧೧೨॥ ''. 


ಪರ್ವದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಸಾಮಾಯಿಕವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು 
ಸಾಮಾಯಿಕವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಮುನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಸಾಮಾಯಿಕ `: 1 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುನಿಯಂತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. ಆ” 


ಜಿನಾನುಸ್ಮರಣೇ ತಸ್ಮ ಸಮಾಧಾನಮುಪೇಯುಷಃ । 
ಶೈಥಿಲ್ಯಾ ದ್ಲಾತ ಬಂಧಸ್ಮ *ಸ್ರಸ್ತಾನ್ಯಾಭರಣಾನ್ಮಹೋ 


ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ '.": 
ಶರೀರವು ಶಿಥಿಲವಾದುದರಿಂದ ಆಭರಣಗಳು ಜಾರಿದುವು. ಅಹೋ- ಆಶ್ಚರ್ಯ. 


ತಥಾಪಿ ಬಹುಚಂತೃಸ್ಕ ಧರ್ಮಚಿಂತಾಭವದ್ದ ಢಾ । ಹ 
ಧರ್ಮೇ ಹಿ ಚಿಂತಿತೇ ಸರ್ವಂ ಚಿಂತ್ಕಂ ಸ್ಕಾದನುಚಿಂತಿತಮ್‌॥ ೧೧೪ ॥ :. 


ಹಾಗಾದರೂ ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳುಳ್ಳವನಾದ ಈ :.' 
ಭರತೇಶ್ವರನ ಧರ್ಮಚಿಂತನೆಯು ದೃಢವಾಗಿದ್ದಿತು. ಧರ್ಮವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದರೆ 
ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಚಿಂತಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? ಧರ್ಮ «೬, 
ವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸಿದಂತಾಗುವುದೆಂದರ್ಥವ. | 


ತಸ್ಕಾಖಿಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾರಂಭಾ ಧರ್ಮಚಿಂತಾಪುರಸ್ಸರಾಃ | 


ಜಾತಾ ಜಾತಮಹೋದರ್ಶಪುಣ್ಕಪಾಕೋತ್ಥಸಂಪದಃ ೧೧೫ ॥ ಗ 


ಮುಂದಾಗುವ ಮಹಾಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯದ ಉದಯ ' 


ದಿಂದುಂಟಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮ :.... 
ಚಿಂತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆದುವು. ಮೊದಲು ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ....' 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಾತರುನ್ನೀಲಿತಾಕ್ಟಃ ಸನ್‌ ಸಂಧ್ಯ್ಮಾರಾಗಾರುಣಾ ದಿಶಃ । 


ಸ ಮೇನೇರ್ಹತ್ಸದಾಂಭೋಜರಾಗೇಣೇವಾನುರಂಜಿತಾಃ ll ೧೧೬ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದವನಾಗಿ ಸಂಜೆಗೆಂಪಿನಿಂದ 
ಕೆಂಪಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಅರ್ಹತ ತ್ರರಮೇಶ್ವರರ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದಿಂದ ; 
ಬಣ್ಣ _ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳನ್ನೊ ೇಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದನು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಗೆಂಪನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರರ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಾತರುದ್ಕಂತಮುದ್ಧೂತ*ನೈಶಾಂಧತಮಸಂ ರವಿಮ್‌ । 


ಭಗವತ್ಕ್ಶೇವಲಾರ್ಕಸ್ಕ *ಪ್ರತಿಬಿಂಬರಮಮಂಸ್ತ ಸಃ ॥ ೧೧೭॥' 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುವವನೂ ರಾತ್ರಿಯ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಭಗವಂತನ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನು ತಿಳಿದನು. 


ಪ್ರಭಾತಮಾರುತೋದ್ಧೂತ'ಪ್ರಬುದ್ಧಕಮಲಾಕರಾನ್‌ | 


ಹೃದಿ ಸೋಧಾಜ್ಜಿನಾ ಆಲೃಪಕಲಾಪಾನಿವ ಶೀತಲಾನ್‌ Hone 


೧ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಕೃತ್ವಾ. ೨ ಸಾಮಾಯಿಕಕಾಲ ಪರ್ಯಂತಂ. ೩ ಗಲಿತಾನಿ. ೪ ನಿಶಾಸಂಬಂಧಿ. ೫ ಸಮಾನಂ- 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಸ ರೊಪಸಮಸನ್ನಿಭಾಃ. ೬ ಮೇನೇ. ೭ ವಿಕಸಿತಕಮಲ ಸಮ ಹಾನ್‌. ೮ 
ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಸಮೂಹಾನಿವ. 








1 ೧೧೩ ॥ ಬ 








ಆ ೬೭೨ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೊಡಹಲ್ಪಟ್ಟು ಅರಳಿದ 
5 ತಾವರೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು, ಶಾಂತವಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿಯ ಸಮೂಹ 
:!:  ಗಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 


. ಧಾರ್ಮಿಕಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಾಮಾರ್ಥಚಿಂತಾಭೂ"ದಾನುಷಂಗಿಕೀ । 
'' ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ತೃಭವದ್ದರ್ಮೇ ಕೃತ್ನುಶ್ರೇಯೋನುಬಂಧಿನಿ ॥೧೧೯॥ 
ನ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕಾಮಪುರುಷಾರ್ಥ ಅರ್ಥಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ 
1 ಚಿಂತೆಯು ಗೌಣವಾಗಿ(ಅಮುಖ್ಯವಾಗಿ)ದ್ದಿತು. ಸಕಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧ 
ವುಳ್ಳುದಾದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಾದರೋ ಮುಖ್ಯಲಕ್ಷ್ಯವಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ರಾತರುತ್ಡಾಯ ಧರ್ಮಸ್ಟ್ರೈಃ ಕೃತಧರ್ಮಾನುಚಿಂತನಃ | 
ತತೋರ್ಥಕಾಮಸಂಶತ್ತಿಂ ಸಹಾಮಾತ್ಮೆ”'ರ್ನರೂಪಯತ್‌ ॥ ೧೨೦॥ 


ಕ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಧಾರ್ಮಿಕರೊಡನೆ ಧರ್ಮಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಇ". ವನಾಗಿ ಬಳಿಕ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಅರ್ಥಕಾಮಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದನು. ಮೊದಲು ಧರ್ಮಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ಅರ್ಥ 
ಕಾಮಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


:': ತಲ್ಪಾದುತ್ತಿತಮಾತ್ರೋಸೌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗುರುದೈವತಮ್‌ । 
೬. ಕೃತಕಮಂಗಲನೇಪಥ್ಕೋ ಧರ್ಮಾಸನಮಧಿಷ್ಠಿತಃ 


| Il ೧೨೧॥ 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಸದಸದ್ವೃತ್ರಚಿಂತನೈಃ ಕ್ಷಣಮಾಸಿತಃ | 
ತತ *ಆಯುಕ್ತಕಾನ್‌ ಸ್ವೇಷು ನಿಯೋಗೇಷ್ಟನ್ವಶಾದ್ವಿಭುಃ ॥ ೧೨೨॥ 


ನ ಹಾಸುಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದವನೇ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಗುರುಗಳನ್ನೂ ದೇವರನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಧರ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
1 ಪ್ರಜೆಗಳ ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ದುರಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕ್ಷಣಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಭರತೇಶ್ವರನು ತಮತಮಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
`` ತತ್ವರರನ್ನಾಗಿ ಜನರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದನು. ತಂತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವಂತೆ ಜನರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 





ನೃಪಾಸನಮಥಾಧ್ಯಾಸ್ಯ *ಮಹಾದರ್ಶನಮಧ್ಯಗಃ | 


ನೃಪಾನ್ಸಂಭಾವಯಾಮಾಸ ಸೇವಾವಸರಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ | ೧೨೩ ॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಹಾದರ್ಶನವುಳ್ಳವರ (ಸಭಿಕರ) 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸೇವೆಯ ಸಮಯವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವರಾದ 
ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. 





ಕಾಂಶ್ಚಿದಾಲೋಕನೈಃ ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ಸಿತ್ಸರಾಭಾಷಣೈಃ ಪರಾನ್‌ । 


ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ಸಮ್ಮಾನದಾನಾದ್ಶೈಸ್ತರ್ಪಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್‌ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಕೆಲವು ದೊರೆಗಳನ್ನು ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ದೊರೆಗಳನ್ನು ನಸುನಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ದೊರೆಗಳನ್ನು ಸಂಭಾಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ದೊರೆಗಳನ್ನು 
ಸನ್ಮಾನದಾನಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. 


ತತ್ರೋಪಾಯನಸಂಪತ್ಮ್ಯಾ ಸಮಾಯಾತಾನ್‌ “ಮಹತ್ತಮಾನ್‌ | 
“ವಚೋಹರಾಂಶ್ಸ ಸಮ್ಮಾನ ಕೃತಕಾರ್ಯಾನ್‌ ವೃಸರ್ಜಯತ್‌ | 


ಅಲ್ಲಿ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯ ಸಂಪತ್ತಿಯೊಡನೆ (ಕೈಗಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು) 
ಬಂದವರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಂದವರಾದ ದೂತರನ್ನೂ 
ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. 





೧ ಗೌಣಾ. ೨ ವಿಚಾರಮಕರೋತ್‌. ೩ ಮಂಗಲಾಲಂಕಾರಃ. ೪ ತತ್ಸರಾನ್‌. ೫ ಮಹದ್ದರ್ಶನಂ 
ಯೇಷಾಂ ತೇ ಮಹಾದರ್ಶನಾಸ್ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯಗಃ ಸಭ್ಯಜನಮಧ್ಯವರ್ತಿೀ ಸನ್ನಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೬ 
ಮಹತ್ತರಾನ್‌ ಅಮಾತ್ಯಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೭ ದೂತಾನ್‌. 
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ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಕಲಾವಿದಶ್ಚ ನೃತ್ತಾದಿದರ್ಶನೈಃ 'ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾನ್‌ । 
೨ಸಾರಿತೋಷಿಕದಾನೇನ ಮಹತಾ ಸಮತರ್ಪಯತ್‌ 


ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದವರಾದ ಸ್ಪತ್ತಾದಿ ಕಲಾಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಅವರ ನರ್ತನ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ನೋಟಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಬಹುಮಾನವನ್ನು “,. 


ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. 


ತತೋ ವಿಸರ್ಜಿತಾಸ್ದಾನಃ ಪ್ರೋತ್ಸಾಯ ನೃಪವಿಷ್ಟರಾತ್‌ । 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾವಿಹಾರಮಕರೋದ್ವಿನೋದೈೆಃ *ಸುಕುಮಾರಕ್ಕೆ: 


ಬಳಿಕ ಸಭಾಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಾಗಿ ರಾಜಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ಮೃದುವಾದ ಸ | 


ವಿನೋದಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾವಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ತತೋ *ಮಧ್ಯಂದಿನೇಭ್ಯರ್ಣೇ ಕೃತಮಜ್ಜನಸಂವಿಧಿಃ । 
ತನುಸ್ಟಿತಿಂ ಸ ನಿರ್ವರ್ತೃ “ನಿರವಿಕ್ಸ“ತೃಸಾಧನಮ್‌ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಸ್ನಾನವಿಧಿಯನ್ನು ನಡಿಸಿ ತ 
ದವನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೇಪನವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಾ ದ 


ಭರಣಾದ್ಯಲಂಕಾರವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದನು. 


ಚಾಮರೋತ್ಸೇಪತಾಂಬೂಲದಾನಕಸಂವಾಹನಾದಿಭಿಃ । 
"ಫರಿಚೇರುರುಪೇತ್ಮೈನಂ ಪರಿವಾರಾಂಗನಾಸ್ತತಃ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಾಮರ 
ಗಳನ್ನು ಬೀಸುವಿಕೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಡುವಿಕೆ ಪಾದಮರ್ದನ ಮೊದಲಾದುವು '... 


ಗಳಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತತೋ ೌಭುಕ್ಟೋತ್ತರಾಸ್ಲಾನೇ ಸ್ಥಿತಃ ಕತಿಪಯ್ಯೆರ್ನ್ಯಪೈ: । 
ಸಮಂ ಏದಗ್ಗಮಂಡಲ್ಮಾ ವಿದ್ಯಾಗೋಷ್ಮೀರಭಾವಯತ್‌ 


ಆಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದೊರೆಗಳೊಡನೆ ಭೋಜನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ pe 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಮೂಹದೊಡನೆ ವಿದ್ಯಾ... 


ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿದನು. ಮಾಡಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತ್ರ, ವಾರವಿಲಾಸಿನ್ಕೋ ನೃಪವಲ್ಲಭಿಕಾಶ್ಚ ತಮ್‌ । 
ನಫ್ರರಿವವ್ರುರುಪಾರೂಢತಾರುಣ್ಮಮದಕರ್ಕಶಾಃ 


ಆ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಯೌವನದ ಮದದಿಂದ ' .. 


ಕೊಬ್ಬಿದವರಾದ ವಾರಾಂಗನೆಯರೂ ರಾಜಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡರು. 


ತಾಸಾಮಾಲಾಪ"*ಸಲ್ಲಾಪಪರಿಹಾಸಕಥಾದಿಭಿಃ | 
೧೪) 


ಸುಖಾಸಿಕಾಮಸೌ ಭೇಜೇ ಭೋಗಾಂಗೈೆಶ್ಚ ಮುಹೂರ್ತಕಮ್‌ ॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ವಾರಾಂಗನೆಯರ 
ಮತ್ತು ರಾಜಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾತನಾಡುವಿಕೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣ ಪರಿಹಾಸ್ಯಕಥೆ 


ಮೊದಲಾದ ಭೋಗಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸುಖವಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸ 


ಸುಖವಾಗಿದ್ದನೆಂದರ್ಥವು. : 


ತತ”*ಸ್ತುರ್ಯಾವಶೇಷೇಹ್ನಿ ಪರ್ಯಟನ್ಮಣಿಕುಟ್ಟಮೇ । 
ವೀಕ್ಷತೇ ಸ್ಮ ಪರಾಂ ಶೋಭಾಮಭಿತೋ ರಾಜವೇಶನಃ 


ಬಭೂವುಃ. ೧೩ ಮಿಥೋಭಾಷಣಂ. ೧೪ ಸುಖಸ್ಥಿತಿಂ. ೧೫ ತುರೀಯಯಾಮೇ. 
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॥ ೧೨೮ ॥ :'.' 


॥ ೧೨೯ ॥ '.' 


| ೧೩೦ ॥ :::. 


| ೧೩೧ ॥ ::'' 


| ೧೩೩ ॥ [1 


೧ ಸಮಾಗತಾನ್‌. ೨ ಪರಿತೋಷೇ ಭವ. ೩ ಮೃದುಭಿಃ. ೪ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ. ೫ ಭೋಜನಂ. ೬ : 
ಅನುಭುಂಕ್ತೇ ಸ್ಮ. ೭ ಅನುಲೇಪನಂ, ವಸ್ತ್ರಮಾಲ್ಯಾಭರಣಾದಿ ವಾ. ಆ ಪಾದಮರ್ದನ. ೯ ಸೇವಾಂ ಗ 
ಚಕ್ರಿರೇ. ೧೦ ಭೋಜನಾಂತೇ ಸ್ಥಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಸ್ಥಾನೇ. ೧೧ ವಿದ್ವತ್ಸಮೂಹೇನ. ೧೨ ಪರಿವೃತಾ ಸ 
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 ಪರಿಕ್ರಾಮನ್ನಿತಶ್ಸೇತೋ ರೇಜೇ ಸುರಕುಮಾರವತ್‌ 


FY ತದಾಚರನ್‌ ಸುಖೇನೈಷ *ತ್ರಿಯಾಮಾಮತ್ಕವಾಹಯತ್‌ 


ಬಳಿಕ eo ಜಾವದಲ್ಲಿ ಹಾದರ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವವನಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು 


ನೋಡಿದನು. 


೧ನರ್ಮಸಚಿವಂ ಕಂಚಿತ್ಸಮಾಲಂಬ್ಕಾಂಸಪೀಠಕೇ । 
Il ೧೩೪ ॥ 


ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ನರ್ಮಸಚಿವ(ಕ್ರೀಡಾಸಹಾಯಕ)ನ ಹೆಗಲೆಂಬ ಪೀಠದಲ್ಲಿ 


ಗ ಅವಲಂಬನವನ್ನು ಹೊಂದಿ (ಕೈಯಿಟ್ಟು) ಈ ಕಡೆ ಆ ಕಡೆ ತಿರುಗಾಡುವವನಾದ ಆ 
': ಭರತೇಶ್ವರನು ದೇವಕುಮಾರನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


ರಜನ್ಮಾಮಪಿ ಯತ್ಕೃತ್ಕಮುಚಿತಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | 
| ೧೩೫ ॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವಿದ್ದಿತೋ ಅದನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವವನಾದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸುಖದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದನು. 
ಕದಾಚಿದುಚಿತಾಂ *ವೇಲಾಂ *ನಿಯೋಗ ಇತಿ ಕೇವಲಮ್‌ । 
ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಮಂತ್ರಜ್ಞೈಃ *ಕೃತಕಾರ್ಯೋಪಿ ಚಕ್ರಭೃತ್‌॥ ೧೩೬ ॥ 


ಸಂಪೂರ್ತಿಯಾದ ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವನಾದರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಯಾವಾಗ 


`` ಲಾದರೂ ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದೇ (ನಡೆದು ಬಂದ ಪದ್ಧತಿಯೆಂದೆ) ಯೋಗ್ಯ 
: ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


“ತಂತ್ರಾವಾಪಗತಾ ಚಿಂತಾ ನಾಸ್ಕಾಸೀದ್ವಿಜಿತಕ್ಷಿತೇಃ । 
`ತಂತ್ರಚಿಂತೈವ ನನ್ಹಸ್ಕ ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಕೇಹ ಭಾರತೇ 


| ೧೩೭ ॥ 


ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನಾದ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ವರಾಷ್ಟ್ರ ಪರರಾಷ್ಟ್ರ 


ಸಂಬಂಧವಾದ ಚಿಂತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಈ 


ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಚಿಂತನೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. 


ತೇನ ಷಾಡ್ಲುಣ್ಮಮಭ್ಸಸ್ತಮಪರಿಜ್ಞಾನಹಾನಯೇೋ । 
ಶಾಸತೋಸ್ಕಾವಿಷಕ್ಷಾಂ ಕ್ಪ್ಮಾಂ ತಂ 'ೌ ಸಂಧ್ಯಾದಿಚರ್ಚಯಾ। ೧೩೮ ॥ 


ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು 
ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಯಾನ ಆಸನ ಸಂಶ್ರಯ ದ್ವೈಧೀಭಾವಗಳೆಂಬ ಷಡ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದನಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುರಹಿತವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಆಳುವವನಾದ ಈ 
ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹಾದಿಷಡ್ಲುಣಗಳ ಚರ್ಚೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿರಲಿಲ್ಲ. 


ರಾಜವಿದ್ಕಾ””ಶ್ಚತಸ್ರೋಮೂಃ ಕದಾಚಿಚ್ಚ "ಕೃತಕ್ಟಣಃ | 


ವ್ಯಾಚಖ್ಕೌ ರಾಜಪುತ್ರೇಭ್ಯಃ ಖ್ಯಾತಯೇ ಸ ವಿಚಕ್ಟಣಃ | ೧೩೯ ॥ 


ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಪುತ್ರರಿಗೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೋಸ್ಕರ ಆನ್ವೀಕ್ಬಕೀ ತ್ರಯೀ ವಾರ್ತಾ ದಂಡನೀತಿಗಳೆಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕು ರಾಜ 
ವಿದೆ ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


ಕದಾಚಿನ್ನಿಧಿರತ್ನಾನಾಮಕರೋತ್ಸ ನಿರೀಕ್ಷಣಮ್‌ | 


ಭಾಂಡಾಗಾರಪದೇ ತಾನಿ ತಸ ಸತ್ಪುತ್ರಪದೇಪಿ ಚ ೧೪೦ ॥ 


ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ನಿಧಿಗಳ ಮತ್ತು ಜೀವಾಜೀವರತ್ನಗಳ 


ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಆ ನಿಧಿಗಳೂ ರತ್ನಗಳೂ ಭಾಂಡಾಗಾರದ 


೧ ಕ್ರೀಡಾಸಹಾಯಂ. ೨ ರಾತ್ರಿಂ ನಯತಿ ಸ್ಮ. ೩ ಉಚಿತಕಾಲಪರ್ಯಂತಂ. ೪ ರಾಜನಿಯೋಗಃ. 


"ಬ. ೫ ಸಂಪೂರ್ಣ. ೬ ಸ್ವರಾಷ್ಟ್ರಪರರಾಷ್ಟ್ರಗತಾ. ೭ ಶಾಸ್ತ್ರಚಿಂತನಂ. ಆ ಚಕ್ರಿಣಾ. ೯ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ೧೦ 


ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಾದಿವಿಚಾರೇಣ. ೧೧ ಆನ್ವೀಕ್ಷಕ್ಯಾದಯ. ೧೨ ಕೃತೋತ್ಸವಃ. ೧೩ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೧೪ 
ಸೇನಾಪದೇ, ಪರಿಗ್ರಹೇ ಬಭೂ ವುರಿತ್ಯರ್ಥಃ. 





 ಪೂರ್ವಪ್ಪ ಪುರಾಣ 





(ಉಗ್ರ ಣದ) ಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸೈನ್ಯಸ್ಥಾ ೃನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುವು. ಆ ನಿಧಿರತ್ನಗಳು ತ! 
ಭಾಂಡಾಗಾರದ ಮತ್ತು ಸೈ ಸೈನ್ಯದ ಪ್ರತನಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಕದಾಚಿದ್ದರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಯಾಃ ಸ್ಕು 'ರ್ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಯಃ | wn 
ನಿರಾಚಕಾರ ತಾಃ ಕೃತ್ನಾಃ : ಖ್ಯಾಪಯ ನ ನ್ವಿಶ್ವವಿನ್ನತಮ್‌ | ೧೪೧॥ 


ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಗಳು ಬಂದರೆ ಆ 
ವಿರೋಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸರ್ವಜ್ಞನ ಮತವನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವವನಾಗಿ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನು. 


ಆಪ್ಲೋಪಜ್ಞೇಷು ತತ್ತೇಷು ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ಸಂಜಾತಸಂಶಯಾನ್‌ । ps 
*ತತೋಪಾಕೃತ್ಯ ಸಂಶೀತೇಸತತ ೦ *ನಿರಣೀನಯತ್‌ ೧೪೨ ॥ ... 


ದೆ 

ಆಪ್ತರಿಂದ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತತ್ತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವುಳ್ಳವರಾದ |... 

ಕೆಲವರನ್ನು ಆ ಸಂಶಯದಿಂದ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ ಆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ 
ಮಾಡಿದನು. | 


ತಥಾಸಾ”ವರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥೇ ಕಾಮನೀತೌ ಚ ಪುಷ್ಕಲಮ್‌ । 


ಪ್ರಾವೀಣ್ಕಂ ಪ್ರಥಯಾಮಾಸ ಯಥಾ" ತ್ರ ನ ಪರಃ ಕೃತೀ ॥ ೧೪೩॥ '... 


ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರನೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ನಿಪುಣನಿಲ್ಲದಿರುವ :... 
ಹಾಗೆ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಆ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾಮನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ನೈಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದನು. 


`ಹಸ್ತಿತಂತ್ರೇಶ್ವತಂತ್ರೇ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮೀಶಿತುಃ | ಗೆ 
ಆಮೂಲತಂತ್ರಸ್ಥ ಕರ್ತಾರ್ಯಮಿತ್ಕಾಸ್ಹಾ ೧ರ ತದ್ವಿದಾಮಭೂತ್‌ TE 


ಆನೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕುದುರೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಭರತೇಶ್ವರನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನೆ ೧: 
ಕುದುರೆಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಗೆ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನು ಮೂಲಶಾಸ್ತ್ರದ sp 
ಕರ್ತನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಯಿತು. 





ನು ಮೂರ್ತಿ ' 
ಮಾನ್‌ । ;..' 
ಇತಿ ಲೋಕೋ "ನಿರಾರೇಕಂ ಶ್ಲಾಘತೇ ಸ್ಮ ನಿಧೀಶಿನಮ್‌ ॥ ೧೪೫ ॥ ".: 


ಆಯುರ್ವೇದೇ ಸ ದೀರ್ಥಾಯುರಾಯುರ್ವೇದೋ 


ಲೋಕವು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಆಯುರ್ವೇದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆಯುರ್ವೇದವೋ ಎಂದು ನಿಧಿಪತಿಯಾದ 
ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿಃಸಂಶಯವಾಗಿ ಶ್ಲಾಫಿಸಿತು. ಜನರು ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನು ಮೂರ್ತಿ 
ಮತ್ತಾದ ಆಯುರ್ವೇದವನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸೋಧೀತೀ 7ೌಪದವಿದ್ಕಾಯಾಂ ಸ ಕೃತೀ "ವಾಗಲಂಕೃತಾ | 


ಸ ಚೃಂದಸಾಂ "ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದ ಇತ್ಕಾಸೀತ್ಸಮ್ಮತಃ ಸತಾಮ್‌ ॥ ೧೪೬ ॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದವನು, ಅವನು 
ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನು, ಅವನು ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಾಗಿದ್ದನು. 


೧೬ದುಪಜ್ನಂ ' ನಿಮಿತ್ತಾನಿ *ಶಾಕುನಂ ತದುಪಕ್ರಮಮ್‌ । 
ತತ್ಸರ್ಗೊೋ "ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ೧೯೬್ಲಾನಂ ೨0ತನ್ನತಂ *'ತೇನ “ತತ್ವ 
ಯಮ್‌ ॥ ನ || 





೧ ವಿಸಂವಾದಾಃ. ೨ ಸರ್ವಜ್ಞಮತಂ. ೩ ಸಂಶಯಾತ್‌. ೪ ನಿರ್ಣಯಮಕಾರಯತ್‌. ೫ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರೇ. 
೬ ಅರ್ಥನೀತೌ ಕಾಮನೀತೌ. ೭ ಗಜಶಾಸ್ತ್ರೇ, ೮ ಮೂಲಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ. ೯ ಇತಿ ಬುದ್ಧಿ. ೧೦ 
ಗಜಾಶ್ಚಪರೀಕ್ಷಕಾಣಾಂ. ೧೧ ಇವ. ೧೨ ನಿಃಶಂಕಂ. ೧೩ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರೇ. ೧೪ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರೇ. ೧೫ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಃ. ೧೬ ತೇನ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ. ೧೭ ನಿಮಿತ್ತಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ. ೧೮ ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೧೯ ಶಾಸ್ತ್ರಂ. 
೨೦ ತೇನ ಪ್ರೋಕ್ತಂ. ೨೧ ಕಾರಣೇನ. ೨೨ ನಿಮಿತ್ತಾದಿತ್ರಯಂ. 
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ನ  ನಮಿತ್ತಶಾಸ್ತ ಗಳು ಆ 0200513 ಮೊತ್ತ ಚ ವು 
. ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರವು. ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರವು 


ಸ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ನಿಮಿತ್ತ ಶಕುನ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ 


ಏಟು ಸುಂ 


ಗಳು ಮೂರೂ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಸ ನಿಮಿತ್ತಂ ಗಿನಿಮಿತ್ತಾನಾಂ ತಂತ್ರೇ ಮಂತ್ರಃ ಸ ಶಾಕುನೇ । 


೨ಡೈವಜ್ಞಾನೇ ಪರಂ ದೈವಮಿತ್ಯಭೂತ್ಸಮ್ಮತೋಧಿಕಮ್‌ ॥೧೪೮॥ 


ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ನಿಮಿತ್ತಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತ ಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ನ ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಂತ್ರಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜ್ಯೋತಿ 
' ಶ್ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ದೈವಸ್ಥರೂಪನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ 


. ಸಮ್ಮತನಾದನು. ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನೆಂದು ಭಾವವು. 


 ಸಿತ್ತತ್ನಂಭೂತೌ ಸಮುದ್ಭೂತಮಭೂಳಿತ್ಟುರುಷಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 


2 ನೋದಾಹರಣಮನ್ನತ್ರ ಸಕ್ಷಿತಂ ಯೋನ ತತ್ತನೋಃ I ೧೪೯ ॥ 


; ಆ ಭರತೇಶ್ವರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮುದ್ರಿಕಲಕ್ಷಣವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ 
.. ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಯು ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
; ಅನುಪಮವಾದ ಶರೀರಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


: ಅನ್ನೇಷ್ಟಪಿ ಕಲಾಶಾಸ್ತಸಂಗ್ರಹೇಷು ಶಕೃತಾಗಮಾಃ । 
ಮೆ 


2 ತಮೇವಾದರ್ಶಮಾಲೋಕ್ಕ "ಸಂಶಯಾಂಶ್ಶಾದ್ದ ;ರಂಸಿಷುಃ ॥ ೧೫೦ ॥ 


1... ಇತರ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರು. ಆ 
. ಭರತೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಆದರ್ಶಪುರುಷನನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಸಂಶಯವಶದಿಂದ ವಿರಾಮ 
 'ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಸಂಶಯರಹಿತರಾದರೆಂದು ಭಾವವು. 


. 9ೌಯೇನಾಸ್ಕ ಸಹಜಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾ”ನುಷಂಗಿಣೀ । 


`` ತೇನೈಷಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಧಾಸು ಜಾತಾ ಪರಿಣತಿಃ ಪರಾ ॥ ೧೫೧॥ 


ಈ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಸಹಜವಾಗಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಸಕಲವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಅನುಭವವುಂಟಾಯಿತು. 


ಸ ಇತ್ನಂ ಸರ್ವೇಷು ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಕಲಾಸು ಸಕಲಾಸು ಚ । 
`` ಲೋಕೇ ಸ "ನಮ ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ "*ತದ್ದಿದ್ಯಾನಾಂ ಮತೋಭವತ್‌ ॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲಕಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ 


ಯಿ 


: ಭರತೇಶ್ವರನು ಲೋಕಸಮ ಶಿ(ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ) ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತ 


೬ 
ನಾದನು. ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತನಾಗಿದ್ದೆನೆಂದರ್ಥವು. 
: ಕೆಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಾರಮಿತೋ ಮನುಃ । 
ಇ ಕೃತ್ನಸ್ಮ ಲೋಕವೃತ್ತಸ್ಕ ಸ ಭೇಜೇ ಸೂತ್ರಧಾರತಾಮ್‌ I ೧೫೩ ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ? ಬುದ್ಧಿಯ ಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದ 
೫ ಆ ಮನು-ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ಸಮಸ್ತಲೋಕವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರಧಾರತ್ವ 


ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸೂತ್ರಧಾರನಂತಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಣೆ 


ರಾಜಸಿದ್ದಾಂತತತ್ತ ಜೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತಾರ್ಥತತ್ವೃ ವಿತ್‌ । 
' ಪರಿಖ್ಯಾತಃ ಸ್ಛಲಾಜ್ಞಾನೇ ಸೋಭೂನೂರ್ದ್ದಿ ಸುಮೇಧಸಾಮ್‌ ॥ 


. ೧ ನಿಮಿತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ. ೨ ಜ್ಯೋತಿಶಾಸ್ತ್ರೇ. ೩ ಭರತೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತೌ. ೪ ಸಾಮುದ್ರಿಕಲಕ್ಷಣಂ. ೫ 








j 1 ದೃಷ್ಟಂ. ೬ ಕಾರಣೇನ. ೭ ಸಂಪೂರ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಾ!. ಆ ಸಂಶಯವಶಾತ್‌. ೯ ವಿರಮಂತಿ ಸ್ಮ. ೧೦ ಕಾರಣೇನ. 
ಗ ೧೧ ಅನುಬಂಧಿನೀ. ೧೨ ಲೋಕಸಮ ತೋ ಭೂತ್ವಾ. ೧೩ ತಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಸಮ ತೋಭವತ್‌. 
[೧೪ ನೃಪವಿದ್ಯಾಸ್ಟರೂಪಜ್ಞಃ. ೧೫ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರೇ. 





ಹ "ಮಹಾಪುರಾಣ : 


ನಸ ಪವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಅರ್ಥದ ಮರ್ಮ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದನೂ ಆದ ಆ ಭರತೇಶ್ವರನು ಸುಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದನು. 


ತ್ಕಾ ದಿರಾಜಂ ತತ ತೃಮ್ರಾಡಹೋ ಸದ್ರಾಜರ್ಷಿನಾಯಕಮ್‌ | 
ಇತತ್ಸಾರ್ವಭೌಮಮಿಗತ್ಯಸ್ಥ ದಿಶಾಸೂಚ್ಚಲಿತಂ ಯಶಃ ೧೫೫ ॥ 


ಆದಿರಾಜಶಬ್ದವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರಕಾಶವು 
ಹರಡಿದೆ. ರಾಜರ್ಷಿನಾಯಕನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು ಹರಡಿದೆ. ಸರ್ವಭೂಮಿಪತಿಯ 
ಪ್ರಕಾಶವು ಹರಡಿದೆ. ಅಂದರೆ ಅದೇನು ಆದಿರಾಜನೋ ಅದೇನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೋ 
ಅದೇನು ರಾಜರ್ಷಿ ನಾಯಕನೋ ಅದೇನು ಸರ್ವಭೂಮೀಶ್ವರನೋ, ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಭರತೇಶ್ವರನ ಕೀರ್ತಿಯು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿತು. 


ಇತಿ ಸಕಲಕಲಾನಾ`ಮೇಕಮೋಕಃ ಸ ಚಕ್ರೀ 

೭ ತ್ತ ಮತಿಭಿನರಜರ್ಯಂ ಸಂಗತಂ "ಸಂವಿಧಿತ್ಸನ್‌ | 
ಬುಧಸದಸಿ ಸದಸ್ಕಾನ್ಫೋಧಯನ್ಸಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
೧೧ವೃವೃಣುತ ”ಬುಧಚಕ್ರೀತ್ಕುಚ್ಛಲತ್ಮೀರ್ತಿಕೇತು: 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಸ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವರೊಡನೆ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವನೂ ವಿದ್ಧಾಂಸರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಭಾಯೋಗ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಬೋಧಿಸುವವನೂ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ಜಿನವಿಹಿತಮನೂನಂ ಸಂಸ್ಮರನ್‌ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಂ 
ಸ್ಥಯಮಧಿಗತತತ್ತೋ ಬೋಧಯನ್ಮಾರ್ಗ”*ಮನ್ಶಾನ್‌ | 
*ಕ್ಸತಮತಿರಖಲಾಂ ಕ್ಷಾಂ ಪಾಲಯನ್ನಿಃಸಪತ್ನಾಂ 4 
ಚಿರಮರಮತ ಭೋಗೈರ್ಭೂರಿಸಾರೈಃ ಸ ಸಮ್ರಾಟ್‌ WORLU 

ಜಿನೇಶ್ವರನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನೂ ತಾನು 
ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವವನೂ 
ಕುಶಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಶತ್ರುರಹಿತವಾದ ಸಮಸ್ತಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ . 
ವನೂ ಆದ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಧಿಕವಾದ ಸಾರವುಳ್ಳ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಬಹು |, 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸುಖಪಟ್ಟನು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನ್ವನಿತಾ?ಸಮಾಗಮಸುಖಸ್ಕೈಕಾಧಿಪತ್ಕಂ ದಧತ್‌ 

ದೂರೋತ್ಸಾರಿತದುರ್ನಯಃ ೧೬ಪ್ರಶಮಿನೀಂ ೧್ಯಜಸತಾಮುಂದ್ವ ಭಿ 
ಹನ್‌ | 1 
ನ್ಕಾಯೋಪಾರ್ಜಿತವಿತ್ತಕಾಮಘಟನಃ ಶಸ್ತ್ರೇ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಕೃತೀ ಲೌ 
ರಾಜರ್ಷಿಃ ಪರಮೋದಯೋ ಇಜಿನಜುಸಾಮಗ್ರೇಸರಃ 'ಸೋಭವತ್‌ 1 


ಸಂಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಸುಖದ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ 
ದುರ್ನೀತಿಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವನೂ ಕ್ಷಮೆಯುಳ್ಳುದಾದ ಪ್ರತಾಪಿಶ್ವವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ರವ್ಯದ ಮತ್ತು ಕಾಮ- ಸುಖದ 
ಉಪಯೋಗವುಳ್ಳವನೂ ಶಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣನೂ ":. 


೧ ಆದಿರಾಜಶಬ್ದೋ ಲೋಕೇ ಸುಷ್ಮು ಪ್ರಥತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ. ೨ ಸಮ್ರಾಜ। ಪ್ರಕುಶಃ. ೩ 


ರಾಜರ್ಷಿನಾಯಕಸ್ಯ ಪ್ರಥಾ. ೪ ಸರ್ವಭೂಮೇರೀಶಸ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಃ. ೫ ಚಕ್ರಿಣಃ. ೬ ಮುಖ್ಯಗೃಹಂ. ೭ ..: 
ಸಂಪೂರ್ಣಮತಿಭಿಃ. ಆ ಅವಿನಾಶಿ. ೯ ಕುರ್ವನ್‌. ೧೦ ಸದಸಿ ಯೋಗ್ಯಾನ್‌. ೧೧ ವಿವರಣ ಕ್ಕ 


ಮಕರೋತ್‌. ೧೨ ವಿದ್ವಜ್ಜನ. ೧೩ ಜೀವಾನ್‌. ೧೪ ಕುಶಲಮತಿಃ. ೧೫ ಸಂಗಮಸುಖಸ್ಯ. ೧೬ 
ಕ್ಷಮಾವತೀಂ. ೧೭ ಪ್ರತಾಪಿತಾಂ. ೧೮ ಜಿನಸೇವಕಾನಾಂ. 








೪೧, ೧೪೮- 1. 


1 ೧೫೬॥ 


-೪೧, ೧೫೮ ಪೂರ್ವಪುರಾಣ | ; | ೬೭೫ 1 


: ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಭರತರಾಜರ್ಷಿಯು ಜಿನೇಶ್ವರನ 


ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಳಾದನು. 


ಇತ್ಕ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ ತ್ರಿಷಪಷ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ 
ಭರತರಾಜ ಸ್ವಪ್ನದರ್ಶನ ತತ್ಸಲೋಪವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ರಮಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತುಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
“ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೋಳ್‌ ''ಭರತರಾಜ ಸ್ವಪ್ನದರ್ಶನದ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಫಲಗಳ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಲ್ವತ್ತೊಂದನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


 ಿಕ್ದಾತ್ರಂ ವೃತ್ತಮುಪಾದಿಕ್ಷ?ತ್ಸಂಹತಾನ್‌ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಪತಿ 


ಲ" ್ಲ 


| ಶ್ರೀ ವ್ಹಷಭಜಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ದ್ವಿಚತ್ಪಾರಿಂಶತ್ತಮಂ ಪರ್ವ 


ಮಧ್ಯೇಸಭಮಥಾನ್ಮೇದ್ಮುರ್ನಿವಿಷ್ಟೋ ಹರಿವಿಷ್ಟರೇ । 
1 ೧॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮರುದಿವಸ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಭರತೇಶ್ವರನು ಕ್ಷತ್ರಿಯಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಆಚರಣವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ರಾಜರು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಪುಂಗವಾಃ | 


ಒ್ಯತ್ತತ್ರಾಣೇ ನಿಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ಹ ಯೂಯಮಾದ್ಯೇನ ವೇಧಸಾ ॥೨॥ 


“ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋತ್ತಮರೆ ! ಕೇಳಿರಿ, ನೀವುಗಳು 
ಆದಿಬ್ರಹ್ಮರಿಂದ ದುಃಖಿತಜನರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. 


ತತ್ತಾಣೇ ಚ ನಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ವೃತ್ತಂ ವಃ ಪಂಚಧೋಗದಿತಮ್‌ । 


ತನ್ನಿಶಮ್ಮ ಯಥಾಮ್ನಾಯಂ ಪ್ರವರ್ತಧ್ಭಂ ಪ್ರಜಾ`ಹಿತೇ ia ll 


ಆ ದುಃಖತಜನರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾದ ನಿಮ್ಮಗಳ 
ಆಚರಣವು ಐದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಪದ್ಧತಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಆಚರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ತೊಡಗಿರಿ. 


ತಚ್ಚೇದಂ ಕುಲಮತ್ಕಾತ್ಮಪ್ರಜಾನಾಮನುಪಾಲನಮ್‌ । 


ಸಮಂಜಸತ್ವಂ ಚೇತ್ಮೇವಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಪಂಚಭೇದಭಾಕ್‌ 1 ೪ 


ಆ ಆಚರಣವಾದರೋ ಕುಲಪಾಲನ ಮತಿಪಾಲನ ಆತ್ಮಪಾಲನ ಪ್ರಜಾಪಾಲನ 
ಸಮಂಜಸತ್ವಗಳೆಂದು ಐದು ಭೇದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಕುಲಾನುಪಾಲನಂ ತತ್ರ ಕುಲಾಮ್ನಾಯಾನುರಕ್ಚಣಮ್‌ | 


ಕುಲೋಚಿತಸಮಾಚಾರಪರಿರಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣಮ್‌ 1 ೫1 


ಆ ಐದು ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಂಶೋಚಿತವಾದ ಉತ್ತಮಾಚರಣಗಳ ರಕ್ಷಣವೇ 
ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ತನ್ನ ಕುಲಪದ್ಧತಿಯ ರಕ್ಷಣವು ಕುಲ 
ಪಾಲನವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಆಚರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಕೃತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಕುಲಾಮ್ನಾಯಃ ಕೀದೃಶಶ್ಚೇನ್ನಿಶಮ್ಮತಾಮ್‌ । 


ಆದ್ಮೇನ ವೇಧಸಾ ಸೃಷ್ಟಃ ಸರ್ಗೋಯಂ ಶೃತ್ರಪೂರ್ವಕ:ಃ | & || 


ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಕುಲಪದ್ಧತಿಯು ಎಂತಹುದೆಂದರೆ, ಕೇಳಿರಿ. ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಭಾವವು. 


“ನ್ನ ಚೈಷ ಭಾರತಂ ವರ್ಷಮವತೀರ್ಣೊೋ ದಿವೋಗ್ರತಃ । 


ಪುರಾಭವೇ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ರತ್ನ ತ್ರಿತಯಮೂರ್ಜಿತಮ್‌ 1 ೭॥ 


ಪೂರ್ವಭವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನತ್ರಯವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಆ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನು 


ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭಾರತವರ್ಷಕ್ಕೆ ಅವತರಿಸಿದನು. 


ದ್ವಿರಷ್ಟೌ ಭಾವನಾಸ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥಕೃತ್ತೋಪಪಾದಿನೀಃ । 


ಭಾವಯಿತ್ವಾ ಶುಭೋದರ್ಕಾದ್ದ್ಯುಲೋಕಾಗ್ರ5ಮಧಿಷ್ಠಿತಃ ॥೮॥ 


೧ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸಂಬಂಧಿ. ೨ ಮಿಲಿತಾನ್‌. ೩ ಕ್ಹತಜನತ್ರಾಣೇ. ೪ ಭವಥ. ೫ ಉಚಿತಮಿತ್ಕಪಿ ಪಾಠಃ. ೬ 
ಹಿತನಿಮಿತ್ತಂ. ೭ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮಾ. ಆ ಆಶ್ರಿತಃ. 





ಆ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಂಕರತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಶುಭವಾದ :: 
ಉತ್ತರಫಲಗಳುಳ್ಳುವೂ ಆದ ದರ್ಶನವಿಶುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ಭಾವನೆ '. 
ಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು. 


ತೇನಾಸ್ಕಿನ್‌ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಪ್ರವರ್ತನೇ" । 
ತತಃ ಕೃತಾವತಾರೇಣ ಕ್ಪಾತ್ರಃ ಸರ್ಗಃ ಪ್ರವರ್ತಿತ: 


ಈ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಆ ... 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದವನಾದ ಆ ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಕೃತ್ರಿಯಸಂಬಂಧವಾದ 1] 
ಹ್ಹಿಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನ 


ಸ 
" 


೨ತ್ತತೃಥಂ ಕರ್ಮಭೂಮಿತ್ವಾದದ್ಯತ್ವೇ ದ್ವಿತಯೀ ಪ್ರಜಾ | 
ಕರ್ತವ್ಶ್ಕಾ ರಕ್ಷಣೀಯ್ಕೆಕಾ ಪ್ರಜಾನ್ಮಾ ರಕ್ಷಣೋದ್ಯತಾ 


ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ಪಪ್ಪಿಯು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಈಗ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ . :: 
ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು '' 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಜನಗಳು ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಯತ್ನಪರರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವರೆಂದೂ ರಕ್ಷಿಸುವವರೆಂದೂ ..'. 
ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. ಸ 


ರಕ್ಷಣಾಭ್ಯುದ್ಯತಾ ಯೇತ್ರ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ಸ್ಮುಸ್ತದನ್ವಯಾಃ । 


ಸೋನ್ವಯೋನಾದಿಸಂತತ್ಕಾ ಬೀಜವೃಕ್ಬವದಿಷ್ಠತೇ Ul ೧೧॥ ಚ 


ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪರರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯವಂಶೀಯರೂ ಆದ ಯಾವ .... 
ಕ್ಹತ್ರಿಯರಿರುತ್ತಾರೋ ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯವಂಶವು ಅನಾದಿಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬೀಜ '.'' 


ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಬೀಜವೃಕ್ಷವು ಅನಾದಿಪರಂಪರೆಯಿಂದಿರುವಂತೆ ... 
ಕ್ಚತ್ರಿಯಪರಂಪರೆಯೂ ಇರುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸವ್ಪಿಶೇಷತಸ್ತು ತತ್ಸರ್ಗಃ *ಕ್ಷೇತ್ರಕಾಲವೃಪೇಕ್ಚಯಾ । 4 
*ತ್ರೇಷಾಂ ಸಮುಚಿತಾಚಾರಃ ಪ್ರಜಾರ್ಥೇ ನ್ಯಾಯವೃತ್ತಿತಾ ॥೧೨॥ ... 

ವಿಶಿಷ್ಟಕ್ಪತ್ರಿಯರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದರೋ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದ ಉತ್ಸರ್ಹಿಣೀಕಾಲದ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದು. ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಉಚಿತವಾದ ಆಚರಣೆಯು 


ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಸ ತು ನ್ಕಾಯೋಔನತಿಕ್ರಾಂತ್ಮಾ `ಧರ್ಮಸ್ಮಾರರ್ಥಸಮರ್ಜನಮ್‌ । 
ರಕ್ಷಣಂ ವರ್ಧನಂ ಚಾಸ್ಕ ಪಾತ್ರೇ ಚ ವಿನಿಯೋಜನಮ್‌ 


ಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಅರ್ಥಸಂಪಾದನೆಯೂ ರಕ್ಷಣ "... 
ವೂ ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು '. 
ವಿನಿಯೋಗಿಸುವುದೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 1 


ಸೈಷಾ *ಚತುಪ್ಪಯೀ ವೃತ್ತಿರ್ನಾಯಃ ಸದ್ದಿರುದಾಹೃತಃ | ಹ 
ಜೈನಧರ್ಮಾನುವೃತ್ತಿಶ್ಚ ನಾಯೋ ಲೋಕೋತ್ತರೋ ಮತಃ ॥ ೧೪॥ ... 


ಅರ್ಥಾರ್ಜನ ರಕ್ಷಣ ವರ್ಧನ ಪಾತ್ರವಿನಿಯೋಜನರೂಪವಾದ ಆ ನಾಲ್ಕು BA 


ವಿಧವಾದ ಆಚರಣವು ಸತ್ಪುರುಷರಿಂದ ನ್ಯಾಯವೆಂದು ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ನ 


೧ ನಿಮಿತ್ತಂ. ೨ ಕ್ಷತ್ರಿಯಪ್ರವೃತ್ತಂ ಕಥಮಿತಿ ಚೇದುಚ್ಯತೇ. ೩ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸರ್ಗೇ ವಿಶೇಷಃ. ೪ | 
ಭರತಕ್ಷೇತ್ರ, ಉತ್ಸರ್ಪಿಣೀಕಾಲ. ೫ ಕ್ಹತ್ರಿಯಾಣಾಂ. ೬ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರೇಣ. ೭ ಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತಂ. ... 
ಆ ಅರ್ಥೊೋಪಾರ್ಜನಂ. ೯ ಅರ್ಥಾರ್ಜನಾದಿವೃತ್ತಿಃ. | 





1೯1... 


moon ... 


Hoa 


ಬ ಎಲ, ೨೯ 


.' ಜೈನಧರ್ಮಾನುಸರಣವಾದರೋ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ನ್ಯಾಯವೆಂದು ಅಭಿಮತ 
' ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ದಿವ್ಯಮೂರ್ತೆೇರುದುತ್ಬದ್ಕ ಜಿನಾದುತ್ಬಾದಯಜ್ಜಿನಾನ್‌ । 


. ರತ್ನತ್ರಯಂ ತು “ತದ್ಯೋನಿರ್ನ್ವಪಾಸ್ತಸ್ಮಾದಯೋನಿಜಾಃ | ೧೫ ॥ 


'.  ದಿವ್ಯಮೂತಿೀಯಾದ ಜಿನೇಶ್ವರನಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಮುಂದೆ ಜಿನರನ್ನು ಉಂಟು 
1: ಮಾಡುವುದಾದ ರತ್ನತ್ರಯವಾದರೋ ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ನಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ರಾಜರುಗಳು  ಅಯೋನಿಜರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ರತ್ನತ್ರಯಭಾವ 
ವುಳ್ಳವರಾದ ರಾಜರು ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಯೋನಿಜರೆಂದು ಭಾವವು. 


ತತೋ ಮಹಾನ್ವಯೋತ್ಸನ್ನಾ ನೃಪಾ ಲೋಕೋತ್ತಮಾ ಮತಾಃ | 
ಪಥಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಧರ್ಮೇ ಸ್ಥಾಪಯಂತಃ ಪರಾನಪಿ ll ೧೬ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರೂ ತಾವು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವರೂ ಆದ ರಾಜರು 
ಲೋಕೋತ್ಕೃಷ್ಟರೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


೨ತ್ರೈಸ್ತು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ವಾನ್ವಯರಕ್ಷಣಮ್‌ | 


ತತ್ಪಾಲನಂ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಮಿತಿ ಚೇತ್ತ*ದನೂದ್ಯತೇ Il ೧೭ ॥ 


ಮಹಾನ್ವಯೋತ್ಸನ್ನರಾದ ಆ ರಾಜರುಗಳು ತಮ್ಮ ವಂಶರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ತಮ್ಮ ವಂಶರಕ್ಷಣೆಯು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಸ್ವಯಂ ಮಹಾನ್ವಯತ್ಚೇನ *ಮಹಿಮ್ಮ್ನಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ಸ್ಹಿತಾಃ । 
*'ಧರ್ಮಾಸ್ಟಯಾ ನ ₹ಶೇಷಾದಿಗ್ರಾಹ್ಕಂ ತೈಃ ಪರಲಿಂಗಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಮಹಾವಂಶೀಯರಾಗಿರುವುದೆರಿಂದ ತಾವು ಮಹಿಮಾತಿಶಯ 
ದಲ್ಲಿರುವವರಾಗಿ ಅವರು ಅನ್ಯಮತೀಯರ ಅರ್ಚನಾಪುಷ್ಟಾಕ್ಬತಾದಿಗಳನ್ನು 
(ಪ್ರಸಾದವನ್ನು) ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 


ತಚ್ಛೇಷಾದಿಗ್ರಹೇ ದೋಷಃ ಶಶ್ಚೇನ್ಮಾಹಾತ್ಮವಿಚ್ಛುತಿಃ | 


ಅಪಾಯಾ ಬಹವಶ್ಚಾ”ಸ್ಮಿನ್ನತಸ್ತತ್ಸರಿವರ್ಜನಮ್‌ I OF ul 


ಆ ಶೇಷಾಕ್ಷತಾದಿಗಳ ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ದೋಷವೆಂದರೆ, ಮಹಿಮೆಯ 
ಹಾನಿಯು. ತನ್ನ ವಂಶರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾಯಗಳು ಬಹಳವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶೇಷಾಕ್ಷತಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಪುಚ್ಛುತಿಸ್ತಾವತ್ಕತ್ವಾ”ನ್ಯಸ್ಯ ಶಿರೋನತಿಮ್‌ | 


"ತತಃ ಶೇಷಾದ್ಕುಪಾದಾನೇ ಸ್ಮಾನ್ನಿಕೃಷ್ಟತ್ಸಮಾತ್ಮನಃ il ೨೦ ॥ 


ಮಹಿಮೆಯ ನಾಶವಾದರೋ ಈ ಅನ್ಯಮತೀಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆತನಿಂದ ಶೇಷಾಕ್ಷತಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ನಿಕೃಷ್ಟತ್ವವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 


ಪ್ರದ್ವಿಷನ್‌ ಪರಪಾಷಂಡೀ ವಿಷಪುಷ್ಪಾಣಿ ನಿಕ್ಷಿಪೇತ್‌ । | 
ಯದ್ಕಸ್ಕ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ನನ್ನೇವಂ ಸ್ಕಾದಪಾಯೋ ಮಹೀಪತೇಃ ॥ ೨೧ ॥ 


.... ಅನ್ಯಮತೀಯನಾದ ಪಾಷಂಡಿ(ವೇಷಧಾರಿ)ಯು ರಾಜನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷಿಸುವವನಾಗಿ 
ಇವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಷಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದರೆ ರಾಜನಿಗೆ ಅಪಾಯ 
-.. ವಾಗುವುದು. | 


೧ ತೇಷಾಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಮುತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನಂ. ೨ ಮಹಾನ್ವಯ್ಯಃ. ೩ ಅನುಕಥ್ಯತೇ. ೪ ಮಹಿ 


 ಮಾತಿಶಯೇ. ೫ ಧರ್ಮಬುದ್ಧ್ಯಾ. ೬ ಅರ್ಚನಾಪುಷ್ಪುಕ್ಷತಾದಿ. ೭ ಸ್ವಾನ್ವಯರಕ್ಷಣೇ. ಆ ಅನ್ಯ 
ಲಿಂಗಿನ।. ೯ ಶೇಷಾದಿದಾತುಃ ಸಕಾಶಾತ್‌. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೭೭ [11 


ವಶೀಕರಣಪುಷ್ಟಾಣಿ ನಿಕ್ಷಿಪೇದ್ಯದಿ `ಮೋಹನೇ । 
ತತೋಯಂ ಮೂಢಚಿದ್ವೃತ್ತಿರುಪೇಯಾದನ್ಕವಶ್ಶತಾಮ್‌ 


ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ (ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ) 
ವಶೀಕರಣಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದ ಈ ರಾಜನು ಮೂಢವಾದ 
ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿ(ಹುಚ್ಚನಾಗಿ) ಪರಾಧೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. '. 


ತಚ್ಛೇಷಾಶೀರ್ವಚಃ”ಶಾಂತಿವಚನಾದ್ಯನ್ಮಲಿಂಗಿನಾಮ್‌ । 


ಪಾರ್ಥಿವೈಃ ಪರಿಹರ್ತವ್ಕಂ ಭವೇ”ನ್ಲ್ಯಕ್ಕುಲತಾನ್ಮಥಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ಯಮತೀಯರ ಶೇಷಾಕ್ಟತ ಆಶೀರ್ವಚನ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ ದ್ಯ 
ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಾ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ರಾಜರು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನೀಚಕುಲತ್ವವುಂಟಾಗುವುದು. | 


"ಚೈನಾಸ್ತು ಪಾರ್ಥಿವಾಸ್ತೇಷಾಮರ್ಹತ್ಪಾದೋಪಸೇವಿನಾಮ್‌ । 
ತಚ್ಛೇಷಾನುಮತಿರ್ನಾಯ್ಸಾ ತತಃ ಪಾಪಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ 


ಜೈನರಾದರೋ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು. ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಸೇವಕರಾದ ಆ ... 
ಜೈನರಿಗೆ ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಶ್ವರನ ಶೇಷಾಕ್ಷತಾದಿಗಳ ಸ್ವೀಕಾರವು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. -...' 
ಅದರಿಂದ ಪಾಪಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. | 


ರತ್ನತ್ರಿತಯಮೂರ್ತಿತ್ವಾದಾದಿಕ್ಟತ್ರಿಯವಂಶಜಾಃ । 


ಜಿನಾಃ *ಸನಾಭಯೋ"ಮೀಷಾಮತಸ್ತಚ್ಛೇಷಧಾರಣಮ್‌ ಭ ೨೫. 


ಆದಿಕ್ಷತ್ರಿಯವಂಶೋತ್ಸನ್ನರಾದ ಜಿನರು ರತ್ನತ್ರಯಸ್ವರೂಪರಾಗಿರುವುದರಿಂದ .'. 
ಈ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಬಾಂಧವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಜಿನರ ಶೇಷಾಕ್ಷತಗಳನ್ನು ...' 
ಧರಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. | 


ಯಥಾ ಹಿ ಕುಲಪುತ್ರಾಣಾಂ ಮಾಲ್ಕಂ *ಗುರುಶಿರೋಧೃತಮ್‌ । Fl 
ಮಾನ್ಯಮೇವಂ ಜಿನೇಂದ್ರಾಂಫ್ರಸ್ಪರ್ಶಾನ್ಮಾಖ್ಯಾದಿ ಭೂಷಿತಮ್‌ ॥ ೨೬ '.': 


ಕುಲಪುತ್ರರಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯು ಹೇಗೆ '.'.. 
ಭೂಷಣವೋ ಹಾಗೆ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ ಮೊದ 
ಲಾದುದು ಮಾನ್ಯವಾದ ಭೂಷಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಕಥಂ ಮುನಿಜನಾ"ದೇಷಾಂ ಶೇಷೋಪಾದಾನಮಿತ್ಮಪಿ | 1 
ನಾಶಂಕ್ಕಂ "ತತ್ಸಜಾತೀಯಾಸ್ತೇ ರಾಜಪರಮರ್ಷಯಃ WEN 
ಈ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಮುನಿಜನರಿಂದ ಶೇಷಾಕ್ಷತಾದಿಗಳ ಸ್ವೀಕಾರವು ಹೇಗೆ ನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸಂದೇಹಪಡಬಾರದು. ಹಿಂದೆ ರಾಜರಾಗಿದ್ದು ಪರಮರ್ಷಿ ..' 
ಗಳಾದ ಆ ಮುನಿಗಳು ಆ ಜಿನರ ಸಮಾನಜಾತಿಯವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. | 


ನ ಅಶ್ಲತ್ರಿಯಾಶ್ಚ ವೃತ್ತಸ್ತಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ಏವ ದೀಕ್ಷಿತಾಃ । 
ಯತೋ ರತ್ನತ್ರಯಾಯತ್ತಜನ್ಮನಾ "'ತೇಪಿ "ತದ್ಗುಣಾಃ 


ಮೊದಲು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಲ್ಲದವರು ಸದಾಚರಣದಲ್ಲಿದ್ದು ದೀಕ್ಷಿತರಾದರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೇ 
ಆಗುವರು. ರತ್ನತ್ರಯಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾದ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಮುನಿಗಳೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತತಃ ೌಸ್ವಿತವಿಂದಂ ಜೈನಾನೃತಾದನ್ಮಮತಸ್ಥಿತಾಃ । 


ಕೃತ್ರಿಯಾಣಾಂ ನ ಶೇಷಾದಿಪ್ರದಾನೇಧಿಕೃತಾ ಇತಿ 1 ೨೯ ॥ i 


೧ ಮೋಹನಿಮಿತ್ತಂ. ೨ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಾದಿ. ೩ ನೀಚಕುಲತಾ. ೪ ಸರ್ವೇ ಪಾರ್ಥಿವಾ 1 ; 
ಜೈನಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತೇಷುಮಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೫ ಬಾಂಧವಾಃ. ೬ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ. ೭ ಪಿತೃ. ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ. ೯ '.... 
ಜಿನಸಜಾತೀಯಾಃ. ೧೦ ಪೂರ್ವಮಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ. ೧೧ ಮುನಯಃ. ೧೨ ಜಿನಗುಣಾಃ, ೧೩ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ. 


1 ,೨೨ ॥| 


1 ೨೪ ॥ ..: 


wen 


ಪ್ರಕ 


“ದ ಆದುದರಿಂದ ಜೈನಮತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಮತದಲ್ಲಿರುವವರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ತದ್ದೇವಶ್ಚ ಮಹಾದೇವ್ಕೋ ಮಹಾಭಿಜನಯೋಗತಃ । 
' ಶೇಷಾಕ್ಷತಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದುದು. 


`` ಕುಲಾನುಪಾಲನೇ ಯತ್ನಮತಃ ಕುರ್ವಂತು ಪಾರ್ಥಿವಾಃ | 
 ಅನ್ಮಥಾನೈಃ ಪ್ರತಾರ್ಯೇರನ್‌ ಪುರಾಣಾಭಾಸ”ದೇಶನಾತ್‌ 


Il ೩೦ || 


ಆದುದರಿಂದ ರಾಜರು ತಮ್ಮ ವಂಶಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. 


| | ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮಿಥ್ಯಾಪುರಾಣಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಅನ್ಯಮತೀಯರು ಆ 
_ ರಾಜರನ್ನು ವಂಚಿಸಿಬಿಡುವರು. 


., ದೋಷಾವರಣಕ್ಷಯದಿಂದ ಆಪ್ತನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಆಪ್ತನ ಮತವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
..": ಮಾಡಬೇಕು. | | 


`` ತೇ *ಮಹಾದೇವಶಬ್ದಾಭಿಧೇಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಯೋಗತಃ 


.. ಕುಲಾನುಪಾಲನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಕ್ಸೇ ಮತ್ಕನುಪಾಲನಮ್‌ । 
``: ಮತಿರ್ಹಿತಾಹಿತಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಿಕಾಮುತ್ರಿಕಾರ್ಥಯೋಃ 


|| ೩೧ ॥ 


ಕುಲಪಾಲನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಮುಂದೆ ಮತಿಪಾಲನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


 ಇಹಲೋಕಪರಲೋಕಾರ್ಥಗಳ ಹಿತಾಹಿತಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಗ ತತ್ಸಾಲನಂ ಕಥಂ ಸ್ಕಾಚ್ಟೇದವಿದ್ಕಾಪರಿವರ್ಜನಾತ್‌ । 
 ಮಿಥ್ಮಾಜ್ಞಾನಮವಿದ್ಮಾ ಸ್ಕಾದತತ್ತ್ವೇ ತತ್ಪ್ವಭಾವನಾ 


|| ೩೨ | 


ಆ ಮತಿಪಾಲನವು ಹೇಗಾಗುವುದೆಂದರೆ, ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ. 


pj ಅತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಅವಿದ್ಯೆ 
`` ಯಾಗಿರುವುದು. 


ದ್ಯ ಆಪ್ತೋಪಜ್ಞಂ ಭವೇತ್ತತ್ತ್ವಮಾಪ್ರೋ ದೋಷಾವೃತಿಕ್ಟಯಾತ್‌ । 
-' ತಸ್ಮಾತ್ರನತಮಭ್ಯಸ್ಕೇನನೋಮಲಮಪಾಸಿತುಮ್‌ 


11 ೩೩ 1 


ಆಪ್ತನಿಂದ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ತತ್ವ್ವವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ 


ಗ ರಾಜವಿದ್ಕಾಹರಿಜ್ಞಾನಾದೈಹಿಕಾರ್ಥೇ ದೃಢಾ ಮತಿಃ । 


ಬ್ಯ 


ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಪರಿಜ್ಞಾನಾನೃತಿರ್ಲೋಕದ್ವಯಾಶ್ರಿತಾ 1 ೩೪॥ 


ರಾಜವಿದ್ಯೆಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಮತಿಯು ಇಹಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ 
ಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗುವುದು. ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮತಿಯು 


 ಇಹಲೋಕಪರಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ, ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದಾಗಿ 
- ಮವ 


ಕೃತ್ರಿಯಾಸ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಾದ್ಧ ಯೇಭೂವನ್ಪರಮರ್ಷಯಃ | 
| ೩೫ ॥ 


ಯಾವ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಪ್ರವಚನ-ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಪರಮರ್ಷಿ 


| ಗಳಾದರೋ ಅವರು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಂಬ ಮತ್ತು 


ದೇವರ್ಷಿಗಳೆಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಂದೂ 


`` ದೇವರ್ಷಿಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. 


13 ಆದಿಕ್ಬತ್ರಿಯವೃತ್ತಸ್ವಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಾ ಯೇ ಮಹಾನ್ವಯಾಃ । 
... ಮಹತ್ತ್ವಾನುಗತಾಸ್ತೇಪಿ ಮಹಾದೇವಪ್ರಥಾಂ ಗತಾಃ 


| ೩೬ ॥ 


ಯಾವ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಆದಿಕೃತ್ರಿಯರ ಆಚರಣದಲ್ಲಿರುವವರೂ ಮಹಾವಂಶ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಮಹತ್ವ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರೂ "ಮಹಾ 
ದೇವ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧ ಉಪದೇಶಾತ್‌. ೨ ಪ್ರವಚನಂ. ೩ ಮಹರ್ಷಯಃ, ದೇವರ್ಷಯಃ. 


ಮಹಾಪುರಾಣ 


೪೨, ೩೦ 


ಮಹದ್ದಿಃ ಪರಿಣೀತತ್ವಾತ್ಪಸೂತೇಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ 


ಅವರ ಪತ್ನಿಯರೂ ಮಹಾವಂಶದ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡವರಿಂದ ... 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು 
ರಿಂದಲೂ ಮಹಾದೇವಿಯರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇತ್ಮೇವಗೆಮಾಸ್ದಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಜೈನೈರನ್ಮಮತಾಶ್ರಯೀ । 
ಯದಿ ಶಶ್ಚಿತ್ಚತಿಬ್ರೂಯಾನಿಹ್ಮಾತ್ಪ್ಟೋಪಹತಾಶಯಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ವಯಮೇವ ಮಹಾದೇವಾ ಜಗನ್ನಿಸ್ತಾರಕಾ ವಯಮ್‌ | 
ನಾಸ್ಮದಾಪ್ಪಾತ್ಸರೋಸ್ತ್ಯಾಪ್ಲೋ ಮತಂ ನಾಸ್ಮನ್ಮತಾತ್ಸರಮ್‌ 


ಇತ್ಯತ್ರ ಬ್ರೂಮಹೇ ನೈ*ತತ್ಸಾರಂ ಸಂಸಾರವಾರಿಧೇ: | 
ಯಃ ಸಮುತ್ತರಣೋಪಾಯಃ ಸ ಮಾರ್ಗೊೋ ಜಿನದೇಶಿತಃ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ಅನ್ಯಮತವನ್ನು ... 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪಕ್ಷವು 


ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನೂ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸ 


ಯಾವನಾದರೂ ಜೈನರೊಡನೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ, ""ನಾವೇ ಮಹಾ ': 
ದೇವರು. ನಾವೇ ಲೋಕವನ್ನು ಪಾರಗಾಣಿಸುವವರು. ನಮ್ಮ ಆಪ್ತ- ದೇವರಿಗಿಂತ .. 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬೇರೆ ದೇವರಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮತಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬೇರೆ ಮತವಲ್ಲ'' ... 


ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಯು ಹೇಳಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಯಾವುದು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟುವ ಉಪಾಯವೋ ಆ 
ಮಾರ್ಗವು-ಉಪಾಯವು ಜಿನೇಶ್ವರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಆಪ್ಲೋರ್ಹನ್ವೀತದೋಷತ್ತಾದಾಪ್ತಂಮನ್ಯಾಸ್ತತೋಪರೇ । 
ತೇಷು ವಾಗಾತ್ಮಭಾಗ್ಯಾತಿಶಯಾನಾ“ಮವಿಭಾವನಾತ್‌ 


ದೋಷರಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಹತ್ರರಮೇಶ್ವರನು ಆಪ್ರನು. ಅವನಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವವರು ತಾವು ಆಪ್ತರೆಂದು ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾದ 
ಆಪ್ತರಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಆ ಆಪ್ರಾಭಾಸರಲ್ಲಿ ವಚನದ ಅತಿಶಯವೂ ..: 
ಆತ್ಮಾತಿಶಯವೂ ಭಾಗ್ಯಾತಿಶಯವೂ ಅಸಂಭವವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು -. 
ಆಪ್ತರಲ್ಲ. 


ವಾಗಾದೃತಿಶಯೋಪೇತಃ ಸಾರ್ವಃ ಸರ್ವಾರ್ಥದೃಗ್ಗಿನಃ । 


ಸ್ಮಾದಾಪ್ತಃ ಪರಮೇಷ್ಮೀ ಚ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ Hes 


ವಚನ ಮೊದಲಾದ ಅತಿಶಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನೂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ., 
ಹಿತಕರನೂ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರು 
ವವನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ನಿತ್ಯನೂ ಆದ ಜಿನನು ಆಪ್ತನಾಗಿರುವನು. 


ಸ ವಾಗತಿಶಯೋ ಚ್ಲೇಯೋ ಯೇನಾಯಂ ವಿಭು"ರಕ್ರಮಾತ್‌ । ಸ 
ವಚಸೈಕೇನ ದಿವ್ಯೇನ ಪ್ರೀಣಯತ್ಮಖಿಲಾಂ ಸಭಾಮ್‌ 1 ೪೩ ॥ 


ಯಾವುದರಿಂದ ಈ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಕ್ರಮ ಕರಣ(ಇಂದ್ರಿಯ)ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು 
ದಿವ್ಯವಚನದಿಂದ ಸಮಸ್ತವಾದ ಸಭೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಾನೋ ಅದು 
ವಚನಾತಿಶಯವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ತಥಾತ್ಮಾತಿಶಯೋಪ(ಸ್ಕ ದೋಷಾವರಣಸಂಕ್ಟಯಾತ್‌ । 


ಅನಂತಜ್ಞಾನದೃಗ್ವೀರ್ಯಸುಖಾತಿಶಯಸನ್ನಿಧಿ; . een 
೧ ಮಹಾಕುಲ. ೨ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತೇ. ೩ ಮಿಧ್ಯಾವಾದಿಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ-ನ್ಯಾಯ್ಕಂ ನೇತ್ಯಥಣ. ೪ 
ಆಪ್ತಂಮನ್ಯೇಷು- ಆಪ್ರಾಭಾಸೇಷು. ೫ ವಾಗತಿಶಯಾತ್ಮಾತಿಶಯ ಭಾಗ್ಯಾತಿಶಯಾನಾಂ. ೬ .- 
ಅಸಂಭವಾತ್‌- ಅನಿಶ್ಚಯಾತ್‌. ೭ ಕ್ರಮಕರಣರಾಹಿತ್ಕಾತ್‌. Nl 


1 ೩೭ | `.'. 


ಹೆರುವುದ '.. 


Warn ' 


1 ೪೦0 


1 ೪೧॥ : 


1... ೪೨, ೫೮ 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಆತ್ಮಾತಿಶಯವೂ ದೋಷಾವರಣಗಳ ಕ್ಷಯದಿಂದ 
ಅನಂತಜ್ಞಾನ ಅನಂತದರ್ಶನ ಅನಂತವೀರ್ಯ ಅನಂತಸುಖ ಇವುಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅನಂತಜ್ಞಾನಾದಿ ಚತುಪ್ಪಯಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಆತ್ಮಾತಿಶಯ 
ವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಮಯೀ ಭೂತಿರುದ್ಧೂತಿಶ್ಚ "ಸಭಾವನೇಃ । 


ಗಣಾಶ್ಚ ದ್ವಾದಶೇತ್ಮೇಷ ಸ್ಮಾದ್ಭಾಗ್ಕಾತಿಶಯೋರ್ಹತಃ 1 ೪೫ 1 


ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ದಿವ್ಯಧ್ವನಿ ಚಾಮರ ಆಸನ ಭಾಮಂಡಲ ದುಂದುಭಿ 
ಛತ್ರಿರೂಪವಾದ ಅಷ್ಟಮಹಾಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯಗಳ ಸಂಪತ್ತಿಯೂ ಸಮವಸರಣ 
ಸಭಾಭೂಮಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ದ್ವಾದಶಗಣಗಳೂ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅರ್ಹ 
ತ್ರರಮೇಶ್ವರನ ಈ ಅತಿಶಯವು ಭಾಗ್ಯಾತಿಶಯವಾಗಿರುವುದು. 


ವಾಗಾದೃತಿಶಯ್ಯೆರೇಭಿರನ್ವಿತೋನನ್ಯಗೋಚರೈಃ । 


ಭಗವಾನ್ನಿ ಹ್ಕಿತಾರ್ಥೋರ್ಹನ್‌ ಪರಮೇಷ್ಠ್ಟೀ ಜಗದ್ಗುರುಃ 1 ೪೬॥ 


ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿರುವ ಈ ವಚನಮೊದಲಾದ ಅತಿಶಯಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಭಗವಂತನು ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರನೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನೂ 
ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ನ ಚ ತಾದೃಗ್ನಿಧಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಪುಮಾನಸ್ವಿ ಮತಾಂತರೇ । 


ತತೋ” ನ್ಕಯೋಗವ್ಯಾವೃತ್ತ್ಯಾ ಸಿದ್ದಮಾಪ್ಪತ್ನ"ಮರ್ಹತಿ | ೪೭ 


ಬೇರೆಯಾದ ಮತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಹತ್ಸರಮೇಶ್ವರನಂತಹ ಯಾವ ಪುರುಷನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ವಚನ ಮೊದಲಾದ ಅತಿಶಯಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಆಪ್ಪತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಇತ್ಕಾಪ್ತಾನುಮತಂ ಕ್ಪಾತ್ರಮಿಮಂ ಧರ್ಮಮನುಸ್ಮರನ್‌ । 
ಮತಾಂತರಾ"ದನಾಷ್ತೀಯಾತ್‌ ಸ್ವಾಂ ಧಿಯಂ ವಿನಿವರ್ತಯೇತ್‌ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಪ್ತನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುವವನಾಗಿ ಆಪ್ತಾಭಾಸನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಇತರಮತದಿಂದ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಬೇಕು. 


ವೃತ್ತಾ`ದನಾತನೀನಾದ್ವೀಃ ಸ್ಕಾ`ದೇವಮನುರಕ್ಷಿತಾ । 


ತದ್ರಕ್ಷಣಾಚ್ಚ ಸಂರಕ್ಷೇತ್‌ ಕ್ಪತ್ರಿಯಃ 'ಕ್ಷಿತಿಮಕ್ಷತಾಮ್‌ ll ೪೯ ॥ 


ಆತ್ಮಹಿತವಲ್ಲದ ಆಚರಣದಿಂದ ತೊಲಗಿಸಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗಾದರೆ ಆ ಬುದ್ಧಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಿರ್ಬಾಧೆ 
ಯಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವನು. 


ಉಕ್ತಸ್ಕೈವಾರ್ಥ"ತತ್ತ್ವಸ್ಯ ಭೂಯೋಪ್ಯವಿಶ್ಚಿಕೀರ್ಷಯಾ | 


ನಿದರ್ಶನಾನಿ ತ್ರೀಣ್ಮತ್ರ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಸ್ತಾನನುಕ್ರಮಾತ್‌ Il ೫೦ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೇ ಆದ ಮತಿಪಾಲನದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮತ್ತೂ 
ಸ್ಪುಟಿಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳುವೆವು. 


ವ್ಯಕ್ತಯೇ ಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ಮ ಸ್ಕಾತ್ಪೂರುಷನಿದರ್ಶನಮ್‌ | 


ತಥಾ "'ನಿಗಲದೃಷ್ಟಾಂತಃ ಸಸಂಸಾರಿನಿದರ್ಶನಃ 1೫೧॥ 


೧ ಸಮವಸರಣಸ್ಯ. ೨ ಅನ್ಯೇಷು ವಾಗತಿಶಯಾದ್ಯತಿಶಯಾಭಾವಾತ್‌. ೩ ಜಿನೇ. ೪ ಆಪ್ತಾ 


ಭಾಸಪ್ರೋಕ್ನಾತ್‌. ೫ ಮತಿಂ. ೬ ಅನಾತ್ಮಹಿತಾದಪಸಾರ್ಯ. ೭ ಏವಂ ಸತಿ. ಆ ಭೂಮಿಂ. ೯ ಮತಿ 
ಪಾಲನಸ್ಯ. ೧೦ ಮತ್ಕನುಪಾಲನಸ್ಯ. ೧೧ ಶೃಂಖಲಾ. 


26 ತೆ ಸ್ನ? | 








ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೭೯ ನೀ 


ಮತಿಪಾಲನರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಫುಟಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪುರುಷನ `.' 


ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸಾರಿಜೀವದ ದೃಷ್ಟಾಂತಸಹಿತವಾದ ಶೃಂಖಲೆಯ .: 
ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ ಇರುವುವು. 


ಜ್ಞೇಯಃ ಪುರುಷದೃಷ್ಟಾಂತೋ ನಾಮ ಮುಕ್ತೇತರಾತ್ಮನೋಃ । 


ಯನ್ನಿದರ್ಶನಭಾವೇನ ಮುಕ್ತಮುಕ್ತೋಃ ಸಮರ್ಥನಮ್‌ ॥ ೫೨ ॥ ಸ 


ಪುರುಷದೃಷ್ಟಾಂತವಾದರೋ ಮುಕ್ತಾತ್ಮ ಸಂಸಾರ್ಯಾತ್ಮಗಳಿಗೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕು 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಪುರುಷದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರದ ಸಮ .... 
ರ್ಥನವಾಗುವುದು. | 


ಸಂಸಾರೀಂದ್ರಿಯವಿಜ್ಞಾನದೃಗ್ವೀರ್ಯಸುಖಚಾರುತಾಃ । 


ಇತನ್ಹಾವಾಸೌ ಚ *ನಿರ್ವೇಷ್ಟಾಂ ಯತತೇ ಸುಖಲಿಷ್ಣಯಾ ೫೩... 


ಸಂಸಾರಿಜೀವನು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗ pe 


ಇಂದುಂಟಾಗುವ ವಿಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಶಕ್ತಿ ಸುಖ ಮನೋಹರತ್ವ ಇವುಗಳನ್ನೂ '... 
ದೇಹವನ್ನೂ ಮನೆಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೈ 


ಮುಕ್ತಸ್ತು ನ ತಥಾ ಕಿಂತು ಗುಣ್ಕೆರುಕ್ತೈರತೀಂದ್ರಿಯ್ಯೆಃ । 


ಪರಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಸ್ವಸಾದ್ಬೂತಮನುಭುಂಕ್ರೇ ನಿರಂತರಮ್‌ 1 ೫೪॥ 


ಮುಕ್ತಜೀವನಾದರೋ ಹಾಗಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಅತೀಂದ್ರಿಯಗಳಾದ ಜ್ಞಾನ i 
ದರ್ಶನ ವೀರ್ಯ ಸುಖ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಧೀನವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಸೌಖ್ಯವನ್ನು ...' 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ಯ 


*ತತ್ರೈಂದ್ರಿಯಕವಿಜ್ಞಾನಃ ಸ್ಪಲ್ಪಜ್ಞಾನತಯಾ ಸ್ವಯಮ್‌ | ಗ 
ಇಪರಂ *ಶಾಸ್ತ್ರೋಪಯೋಗಾಯ ಶ್ರಯತಿ ಜ್ಞಾನವಿತ್ತಕಮ್‌ ॥ ೫೫॥ ::'' 


ಆ ಇಂದ್ರಿಯಾನಿಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ (ಸಂಸಾರಿಮುಕ್ತಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ) ಇಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾ ey 


ನಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಾನು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ; ... 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವುಳ್ಳವನಾದ ಪರಪುರುಷನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ. if 


ತಥೈಂದ್ರಿಯಕದೃಕೃಕ್ತಿ “ರಾತ್ಮಾ `ರ್ವಾಗ್ಭಾಗದರ್ಶನಃ । ಸ 
ಅರ್ಥಾನಾಂ ವಿಪ್ರಕೃಷ್ಟಾನಾಂ ಭವೇತ್ಸಂದರ್ಶನೋತ್ಸುಕಃ | ೫೬॥ 71. 

ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದುಂಟಾದ ದರ್ಶನಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ತನ್ನ." 
ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವವನೂ ಆದ ಸಂಸಾರಿಜೀವನು .../': 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 


ತಥೈಂದ್ರಿಯಕವೀರ್ಯಶ್ಚ ಸಹಾಯಾಪೇಕ್ಬ್ಚಯೇಪ್ಸಿತಮ್‌ । 
ಕಾರ್ಯಂ ಘಟಯಿತುಂ ವಾಂಛೇತ್ಛಯಂ ತತ್ಸಾಧನಾಶ್ಚಮಃ ॥ ೫೭॥ :.. 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ..... 
ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ತಾನು ಸಹಾಯಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯ ".... 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುವನು. ಗೆ 


ತಥೇಂದ್ರಿಯಸುಖೀ ಕಾಮಭೋಗೈರತ್ಕಂತಮುನನಾಃ । 


ವಾಂಛೇತ್ಸುಖಂ ಪರಾಧೀನ" ಮಿಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾನುತರ್ಷತಃ 1೫೮॥ pe 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಸುಖವುಳ್ಳವನು ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ pi 
ಅತ್ಯಂತಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳ ಇಚ್ಛೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ '.... 
ಪರಾಧೀನವಾದ ಸುಖವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವನು. ತ 


೧ ದೇಹಾಲಯೌ, ೨ ಅನುಭೋಕ್ತುಂ. ೩ ಇಂದ್ರಿಯಾನಿಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನಿನೋರ್ಮದ್ಯೇ. ೪ ಪುರು... 
ಷಂ. ೫ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಯೇ. ೬ ಸಂಸಾರಿಜೀವಃ. ೭ ಸ್ವಪುರೋಭಾಗವರ್ತಿವಸ್ತುದರ್ಶನ॥. ಆ... 


ಉತ್ಕಂಠಃ. ೯ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯವಾಂಛಾಯಾಃ ಸಕಾಶಾತ್‌. 








ರ 


: ತಥೈಂದ್ರಿಯಕಸೌಂದರ್ಯಃ ಸ್ವಾನಮಾಲ್ಕಾನುಲೇಪನೈಃ 
: ವಿಭೂಷಣೈಶ್ಚ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಸಂಸ್ಕರ್ತುಮಭಿಲಷ್ಮತಿ | ೫೯ ॥ 


».. ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವನು ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ 
, ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಲೇಪನವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಭಿಲಾಷೆಪಡುವನು. 


. ಗದೋಷಧಾತುಮಲಸ್ನಾನಂ ದೇಹಮ್ಕೆಂದ್ರಿಯಕಂ ವಹನ್‌ । 


ಸ, ೨ ೩ 
1 ' ಪುಮಾ'ನ್ವಿಷ್ಟಾಣಭೈಷಜ್ಯ 'ತದ್ರಕ್ಷಾಸ್ಟಾಕುಲೋ ಭವೇತ್‌ ll ೬೦॥ 


; ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಸ್ಮಾನವಾಗಿರುವುದೂ ಇಂದ್ರಿಯ 
5, ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಪುರುಷನು ಆಹಾರ ಔಷಧಿ 
- ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಆ ಶರೀರದ ರಕ್ಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗುವನು. 


ದೋಷಾನ್ಪಶ್ಶಂಶ್ಚ *ಜಾತ್ಕಾದೀನ್‌ "ದೇಹಾರ್ತ"ಸ್ವಜ್ಜಿಹಾಸಯಾ । 
೭ಫ್ಟೇಕ್ಸಾಕಾರೀ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ *ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ಯದಾ ತದಾ ॥೬೧॥ 


'.. ಶರೀರದ ಪೀಡೆಯುಳ್ಳವನೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣರೂಪವಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು 
” ನೋಡುವವನೂ ಆದ ಪುರುಷನು ಆ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಯಾವಾಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೋ ಆಗ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. 


: ಸ್ವೀಕುರ್ವಗ್ನಿಂದ್ರಿಯಾವಾಸಂ ಸುಖಮಾಯುಶ್ಚ "ತದ್ದತಮ್‌ | 

1: ಆವಾಸಾಂತರಮನ್ವಿಚ್ಛೇತ್‌ "'ಪ್ರೇಕ್ಷಮಾಣಃ ಪ್ರಣಶ್ವರಮ್‌ ॥೬೨॥ 
. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ ಮೊದಲಾದುದನ್ನು 
' ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನಾಗಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಾಧೀನವಾದ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ನಾಶ 
ಶೀಲವಾದುದನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡುವವನಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸುವನು. 


ಯಸ್ವೃತೀಂದ್ರಿಯವಿಜ್ಞಾನದೃಗ್ಹೀರ್ಯಸುಖಸಂತತಿಃ | 


ಶರೀರಾವಾಸಸೌಂದರ್ಯೈಃ ಸ್ಥಾತಭೂತೈರಧಿಷ್ಠಿತಃ || ೬೩ || 
ತಸ್ಕೋಕ್ತದೋಷಸಂಸ್ಪರ್ಕೊೋ ಭವೇನ್ಸೈವ ಕದಾಚನ । 
ಇಿತ್ತದ್ವಾನಾಪ್ಪಸ್ತತೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಸ್ಕಾದನಾಪ್ತ ೌಸ್ಟೃತದ್ಗುಣಃ ॥ ೬೪॥ 


ಯಾವನು ಅತೀಂದ್ರಿಯಗಳಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಶಕ್ತಿ ಸುಖಗಳ 
ಪರಂಪರೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಗಳಾದ ಶರೀರಾವಾಸ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದೋಷಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವು 
ಎಂದೂ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನಾದಿಗಳುಳ್ಳವನು 
ಆಪ್ತನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ ಅನಿಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವನು ಅನಾಪ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


ಸ್ಪುಟೀಕರಣಮಸ್ಕೈವ ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಸ್ಕಾಧುನೋಚ್ಕತೇ । 


ಯತೋನಾವಿಷ್ಕೃತಂ ತತ್ತ್ವಂ ತತ್ತ್ವತೋ ನಾವಬುಧ್ಯತೇ | ೬೫ ॥ 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಪರಿಷ್ಕಾರಮಾಡಲ್ಪಡದಿರುವ ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪವು 
ಯಥಾರ್ಥರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಇದೇ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥದ ಸ್ಫುಟೀಕರಣವು ಈಗ ಹೇಳಲಾಗುವುದು. ಇಂದ್ರಿಯಾ 
ನಿಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣವುಳ್ಳವರಾದ ಸಂಸಾರಿ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ಭಾವವು. 


೧ ದೋಷಸಪ್ತಧಾತು. ೨ ಆಹಾರ. ೩ ದೇಹರಕ್ಷಣ. ೪ ಜನ್ಮಜರಾಮೃತೀಃ. ೫ ಶರೀರಪೀಡಿತಃ. 
೬ ಶರೀರತ್ಕಾಗೇಚ್ಛಯಾ. ೭ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯಕಾರೀ. ಆ ಪ್ರಯತ್ನಂ ಕರೋತಿ. ೯ ಇಂದ್ರಿಯಸುಖ 
ಹೇತುಪ್ರಾಸಾದಾದಿಕಂ. ೧೦ ಇಂದ್ರಿಯಾಧೀನಂ. ೧೧ ವಿಚಾರಯನ್‌. ೧೨ ಅತೀಂದ್ರಿಯ 
ವಿಜ್ಞಾನಾದಿಮಾನ್‌. ೧೩ ಅನಿಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನಾದಿರಹಿತಃ. 


೬೮೦ ಮಹಾ 


ರಾಣ ೪೨,೫೯ |. 


ತದ್ಮಥಾತೀಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನಃ ಶಾಸ್ತಾರ್ಥಂ ನ ಪರಂ ಶ್ರಯೇತ್‌ । 


ಶಾಸ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಯಃ ಕೇವಲಾಮಲಲೋಚನಃ | ೬೬ I 


ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನು ಶಾಸ್ತ್ರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಯವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಲಾರನು. ಉಪದೇಶಕನಾದ ಆ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ತಾನು ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯೂ ಕೇವಲವೆಂಬ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ತಥಾತೀಂದ್ರಿಯದೃಗ್ನಾರ್ಥೀ ಸ್ಕಾದಪೂರ್ವಾರ್ಥದರ್ಶನೇ | 


ತೇನಾದೃಷ್ಟಂ ನ ವೈ ಕಿಂಚಿದ್ಕುಗಪದ್ವಿಶ್ಚದೃಶ್ಚನಾ NEL 


ಹಾಗೆಯೇ ಅತೀಂದ್ರಿಯದರ್ಶನವುಳ್ಳವನು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಪದಾರ್ಥದ 
ನೋಟದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಲಾರನು. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡುವವನಾದ ಆ ಅತೀಂದ್ರಿಯದರ್ಶಿಯಿಂದ ನೋಡದಿರುವುದು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. 


ಕ್ಷಾಯಿಕಾನಂತವೀರ್ಯಶ್ಚ ನಾಗನ್ನಸಾಚಿವೃಮೀಕ್ಷತೇ | 


ಕೃತಕೃತ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಲೋಕಾಗ್ರಶಿಖರಾಲಯಃ | ೬೮ ॥ 1 


ಕರ್ಮಕ್ಟಯದಿಂದುಂಟಾದ ಅನಂತಶಕ್ತಿಯೂ ಅನ್ಯಪದಾರ್ಥದ ಸಹಾಯತ್ವ 
ವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನೇ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಲೋಕಾಗ್ರಭಾಗದ ಶಿಖರಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಸುಖೋಪ್ಕಾತ್ಕಾ ಸ್ಕಾ”ದ್ಭೋಗೈರುತ್ಸುಕೋ ನ ವೈ। 


ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗತಾ ಚಿಂತಾ ಜಾಯತೇ ನಾಸ್ಕ ಜಾತ್ವತಃ ie 1' 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಸುಖವುಳ್ಳವನಾದ ಆತ್ಮನೂ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅತೀಂದ್ರಿಯಸುಖಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು .... 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಪ್ರಾಪ್ತಾತೀಂದ್ರಿಯಸೌಂದರ್ಯೋ ನೇಚ್ಛನ್‌ ಸ್ನಾನಾದಿಸತ್ಕಿ ಯಾಃ । 
*ಸ್ನಾತಕೋ ನಿತೃಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಬಹಿರಂತರ್ಮಲಕ್ಷಯಾತ್‌ | ೭೦॥ 


ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಸ್ನಾನವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸತ್ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸದಿರುವವನೂ ಬಹಿರ್ಮಲ ಅಂತರ್ಮಲಗಳ ನಾಶದಿಂದ 
(ದ್ರವ್ಯಭಾವಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದ) ಕೇವಲಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ನಿತ್ಯಶುದ್ಧಾತ್ಮನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. | 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಾತ್ಮದೇಹಶ್ಚ ನಾಹಾರಾದೀನಪೇಕ್ಟತೇ । 


ಕ್ಷುದ್ದಾಧಿವಿಷಶಸ್ತಾದಿಬಾಧಾತೀತತನುಃ ಸ ವೈ (೭೧ ॥ 11. 


ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಆತ್ಮವೇ ಶರೀರವಾಗಿರುವವನು ಆಹಾರ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹಸಿವು ವ್ಯಾಧಿ ವಿಷ ಶಸ್ತ್ರ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಬಾಧೆಗಳಿಲ್ಲದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪವೇ 
ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವವು. 


ಭವೇಚ್ಚ ನ *ತಪಃಕಾಮೋ ವೀತಜಾತಿಜರಾಮೃತಿಃ ! 
ನಾವಾಸಾಂತರಮನ್ವಿಚ್ಛೇದಾತ್ಮಾವಾಸೇ ಚ ಸುಸಿತಃ 


ಲು 


| ೨ 1 


 ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದವನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿರನು. ಆತ್ಮನೆಂಬ ವಾಸಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವವನಾಗಿ ಇತರ ವಾಸ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಲಿಸನು. 


೧ ಅನ್ಯಸಹಾಯತ್ಹಂ. ೨ ಭೋಗೇಷ್ಟಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೩, ಕೇವಲಜ್ಞಾ; ನವಾನ್‌. ೪ ತಪೋವಾಂಛಾ. 




















ಗ ೪೨, ೮೭ 


ಸ ಏವಮಖಿಲೈರ್ದೋಪಷೈರ್ಮುಕ್ತೋ ಯುಕ್ರೋಖಿಲೈರ್ಗುಣ್ಯೆಃ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಂಜ್ಕೋತಿಃ ಪರಮೇಷ್ಠೀತಿ "ಗೀಯತೇ I ೭೩ ॥ 


ಸ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮಸ್ತದೋಷಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳಿಂದ 
'» ಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಆ ಆತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯೆಂದೂ 
“ ಪರಮೇಷ್ಠಿಯೆಂದೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. | 


ಕಾಮರೂಪಿತ್ವಮಾಪ್ತಸ್ಕ ಲಕ್ಷಣಂ ಚೇನ್ನ *ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ । 


*ಸರಾಗಃ ಕಾಮರೂಪೀ ಸ್ಮಾದಕೃತಾರ್ಥಶ್ಚ ಸೋಂಜಸಾ ೭೪ ॥ 


ಆಪ್ತನ ಲಕ್ಷಣವು ಇಷ್ಟವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿಕೆಯಲ್ಲವೆ? ಎಂದರೆ 
ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲ. ಇಷ್ಟವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ ರಾಗಸಹಿತನೂ ಆದ ಆ ಆತ್ಮನು 
ನಿಜವಾಗಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಟೇನ ರೂಪೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಯೋ *ನಾಲ'ಮೀಪ್ಸಿತಮ್‌ । 
ಸ `ವೈಕೃತೇನ ರೂಪೇಣ ಕಾಮರೂಪೀ ಕಥಂ ಸುಖೀ ॥ ೭೫ ॥ 


ಯಾವನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರುವ ರೂಪದಿಂದ ಅಭೀಷ್ಟವಸ್ತುವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ವಿಕಾರದಿಂದುಂಟಾದ ರೂಪದಿಂದ 
ಕಾಮರೂಪಿಯಾಗಿ (ಇಷ್ಟವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ) ಹೇಗೆ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು ? 


ನಿಗಲಸ್ಟೋ ಯಥಾ ನೇಷ್ಟಂ ಗಂತುಂ ದೇಶ'ಮಲಂ ತರಾಮ್‌ | 
ಕರ್ಮಬಂಧನಬದ್ಧ್ದೋಪಿ ನೇಷ್ಟಂ ಧಾಮ ತಥೇ್‌ಯ್ಯಯಾತ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 


ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿರುವವನು ಹೇಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟವನೂ 
ಇಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. 


ಯಥೇಹ ಬಂಧನಾನ್ಮುಕ್ತಃ ಪರಂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಮ”ಮೃಚ್ಛತಿ | 
ಕರ್ಮಬಂಧನಮುಕ್ತೋಪಿ ತಥೋಪಾ"ರ್ಚೈೇತ್ಸೃತಂತ್ರತಾಮ್‌॥ ೭೭ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಸರಪಣಿಯ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನು ಹೇಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ವನೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ನಿಗಲಸ್ಟೋ "ಏಪಾಶಶ್ನ ಸ ಏವೈಕಃ ಪುಮಾನ್ಯಥಾ | 


ಚಿ 


ಕರ್ಮಬದ್ದೋ ವಿಮುಕ್ತಶ್ಚ ಸ ಏವಾತ್ಮಾ ಮತಸ್ತಥಾ | ೭೮ ॥ 


ಪುರುಷನು ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವನೂ ಸರಪಣಿಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವವನೂ ಹೇಗೆ ಅವನೋರ್ವನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೇ ಆತ್ಮನು ಕರ್ಮಬದ್ದನೂ 
ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಅವನೋರ್ವನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಮುಕ್ತೇತರಾತ್ಮನೋರ್ವ್ವಕ್ತ್ಕೈ ದ್ವಯಮೇತನ್ನಿದರ್ಶನಮ್‌ । 


ಹಾದಿ 


ತದ್ದೃಢೀಕರಣಾಯೇಷ್ಟಂ ತತ್ಸಂಸಾರಿನಿದರ್ಶನಮ್‌ | ೩೯ ॥ 


ಮುಕ್ತಾತ್ಮ ಸಂಸಾರ್ಯಾತ್ಮರುಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮೇಲಿನ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳೆರಡು ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಆ ಮೋಕ್ಸಪುರುಷಾರ್ಥದ ದೃಢೀಕರಣ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಂಸಾರ್ಯಾತ್ಮನ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಅಭಿಮತವಾಗಿರುವುದು. 


ಯತ್ಸಂಸಾರಿಣಮಾತ್ಮಾನ”*ಮೂರೀಕೃತ್ಕಾಿ*ನೃತಂತ್ರತಾ । 
೧೬ತಸ್ಕೋಪದೇಶೇ ಮುಕ್ತಸ್ಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋಪನಿದರ್ಶನಮ್‌ 


೧ ಸ್ತೂಯತೇ. ೨ ಯುಕ್ತಂ. ೩ ರಾಗಸಹಿತಃ.೪ ನ ಸಮರ್ಥಃ. ೫ ಅಭೀಪ್ಪವಸ್ತು. ೬ ವಿಕಾರಜೇನ. 
೭ ಸಮರ್ಥಃ. ಆ ಸ್ಥಾನಂ. ೯ ಗಚ್ಛೇತ್‌. ೧೦ ಶೃಂಖಲಬಂಧನಮುಕ್ತಃ. ೧೧ ಗಚ್ಛತಿ. ೧೨ ಗಚ್ಛೇತ್‌. 
೧೩ ನಿಗಲವಿಮುಕ್ತಃ. ೧೪ ಅಂಗೀಕೃತ್ಯ. ೧೫ ಪರಾಧೀನತ್ಚಂ. ೧೬ ಪರತಂತ್ರಸ್ಯ. 
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ಹ 


ಸಂಸಾರಿಯಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಪರಾಧೀನತ್ವವೆಂಬುದು ಯಾವು 
ದುಂಟೋ (ಸಂಸಾರಿಜೀವಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಯಾವುದೊಂದು ಪರಾಧೀನತೆಯುಂ 
ಟೋ) ಆ ಪರಾಧೀನನಾದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಮತಃ ಸಂಸಾರಿದೃಷ್ಟಾಂತಃ ಸೋಯಳಮಾಪ್ತೀಯದರ್ಶನೇ । ತ 
ಮುಕ್ತಾತನಾಂ ಭವೇ”ದೇವಂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ ಪ್ರಕಟೀಕೃತಮ್‌ ॥ ೮೧॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮತದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸಾರಿದೃಷ್ಟಾಂತವು ಅಭಿಮತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಮುಕ್ತಾತ್ಮರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗು ../.' 
ವುದು. ಸಂಸಾರ್ಯಾತ್ಮದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಪ್ರಕಟಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಂತಾಯಿತೆಂದು ಭಾವವು. 


ತದ್ಮಥಾ ಸಂಸ್ಕತೌ *ದೇಹೀ ನ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಕಥಂಚನ । i 
ಕರ್ಮಬಂಧವಶೀಭಾವಾಜ್ದೀವ್‌ತ್ಮನ್ಶಾಶ್ರಿತ್ಚ ಯತ್‌ | ೮೨ ॥ ' 
ತತಃ *ಪರಪ್ರಧಾನತ್ವಮಸ್ಕೈತತ್ಛತಿಪಾದಿತಮ್‌ । OA 
ಸ್ಕಾಚ್ಜಲತ್ವಂ ಚ ಪುಂಸೋಸ್ಕ ₹ವೇದನಾಸಹನಾದಿಭಿಃ 1 ೮೩ ॥ 1? 


ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಯು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ::.'' 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಅದು. ಕರ್ಮಬಂಧನಕ್ಕೆ ವಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ; 
ಶರೀರಾಹಾರ ಮೊದಲಾದ ಪರಪದಾರ್ಥಗಳ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ '.. 
ಜೀವಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಂಸಾರಿಜೀವಕ್ಕೆ ಈ ಪರಾಧೀನತ್ನವು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಸಾರಿಪುರುಷನಿಗೆ ವೇದನಾನುಭವ ಮೊದಲಾದು .." 
ವುಗಳಿಂದ ಚಂಚಲತ್ವವೂ ಇರುವುದು. ಆ 








ವೇದನಾವ್ಯಾಕುಲೀಭಾವಶ್ಚಲತ್ಪ್ವಮಿತಿ ಲಕ್ಷ್ಮತಾಮ್‌ । | Ke 
ಕ್ಷಯವತ್ತ್ವಂ ಚ *ದೇವಾದಿಭಾವೇ ಲಬ್ಬರ್ದಿಸಂಕ್ಷಯಾತ್‌ ॥೮೪॥ 


ವೇದನೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಪಡುವಿಕೆಯು ಚಂಚಲತ್ವವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸ 
ದೇವ ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯ ನಾಶದಿಂದ "ಗ; 
ಕ್ಷಯವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿಕೆಯು (ಕ್ಷಯವತ್ವವು) ತಿಳಿಯಬೇಕು. ek 


ಬಾಧ್ಯತ್ವಂ ತಾಡನಾನಿಷ್ಟವಚನಪ್ರಾಪ್ತಿ"ರಸ್ಕ ವೈ । 


 ಅಂತವಚ್ಚಾಸ್ಮ ವಿಜ್ಞಾನಮಕ್ಷಬೋಧಃ ಪರಿಶ್ಚಯೀ Il ೮೫ ॥ 


ಈ ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೊಡೆತ ಸಲ್ಲದಮಾತು ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಬಾಧ್ಯತ್ವ (ಬಾಧೆಪಡುವಿಕೆ) ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಯ 
ವಿಜ್ಞಾನವು ನಾಶವುಳ್ಳುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನವು 
ನಾಶಶೀಲವಾದುದು. ಕ 


ಅಂತವದ್ದರ್ಶನಂ ಚಾಸ್ಕ ಸ್ಮಾದೈಂದ್ರಿಯಕದರ್ಶನಮ್‌ । 
ವೀರ್ಯಂ ಚ ತದ್ವಿಧಂ ತಸ್ಮ ಶಾರೀರಂ ಬಲಮಲ್ಬಕಮ್‌ 





| ೮೬ I 


ಈ ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಯ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ದರ್ಶನವು ಅಂತವುಳ್ಳ 0 
ದರ್ಶನವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರಾಣಿಯ ಅಂತಹ-ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ 1 
ಶಕ್ತಿಯೂ ಅಂತವುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದು. ಶರೀರಸಂಬಂಧವಾದ ಬಲವೂ ಅತ್ಯ 
ಲ್ಪವಾದುದು. | 










ಸ್ಕಾದಸ್ಕ ಸುಖಮಪ್ಕೇ””ವಂಪ್ರಾಯಮಿಂದ್ರಿಯಗೋಚರಮ್‌ । 
'೨ರಜಸ್ವಲತ್ವಮಪ್ಕಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ಕರ್ಮಾಂಶೈಃ ಕಲಂಕನಮ್‌ Il ೮೭ ॥ 
೧ ಸಾರ್ವಜ್ಞಮತೇ. ೨ ಏವಂ ಚ ಸತಿ. ೩ ಸಂಸಾರೀ. ೪ ಶರೀರಾಹಾರಾದ್ಯಾಶ್ರಿತಃ. ೫ ಪರಾಧೀನತ್ವಂ. 
೬ ಸಂಸಾರಿಣಃ. ೭ ವೇದನಾನುಭವನಾದಿಭಿಃ. ಆ ದೇವತ್ವಾದೌ. ೯ ಸಂಸಾರಿಣಃ. ೧೦ ನಾಶವತ್‌. ೧೧ 
ಏವಂದಿಧಂ, ಅಂತ್ಯವದಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೧೨ ಧೂಲಿಧೂಸರಿತತ್ವಂ. 


ಆ ಗ ಜರಾ ಡ್ನ fF ಚ ಚಚದ fe ಸ ಕ ಫಿ | ಜಬ ಚಚ 
ಟೆ | ಬ. (೬11.1. ಬಗ AE 11 ಜರ್‌ (ಸು ಟೆ] ಗ ಟ್ಟ ಡಿ 
ಸ ಚ ಕ SE NE: SEM ES WE RU 
ಆ ಗು pe ಸದರಿ ಗ ಹ್‌ ಹ ಭಯ ತಚ್ಛ DR 1 0 ಗ 
jw | Av [Re KN ಟ್‌ RN ಬ ಡ್‌ ವ್ಯ ಕ್ಯೆ 
- 111] 1 ೬. 1 138೬1] ಹ 1 ಟೆ.) 







ಈ ಪ್ರಾಣಿಯ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಕವಾದ ಸುಖವೂ ಈ ವಿಧವಾದುದು- 
ಅಂತವುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಕರ್ಮದ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಕಲಂಕರೂಪವಾದ 
' ಧೂಳಿಯಿಂದ ಮಲಿನವಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ ಇರುವುದು. 





;: ಭವೇ?ಿತ್ಕರ್ಮಮಲಾವೇಶಾದತ ಏವ ಮಲೀಮಸಃ | 


`` ಛೇದೃತ್ವಂ ಚಾಸ್ಕ ಗಾತ್ರಾಣಾಂ ದ್ವಿಧಾಭಾವೇನ ಖಂಡನಮ್‌ ॥೮೮॥ 





ಆದುದರಿಂದಲೇ ಧ್ರವ್ಯಕರ್ಮ ಭಾವಕರ್ಮರೂಪವಾದ ಮಲದ ಆವಿರ್ಭಾವ 
(ದಿಂದ ಮಲಿನವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರಾಣಿಯ ಅವಯವಗಳ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ 
"5, ತುಂಡುಮಾಡುವಿಕೆಯು ಛೇದ್ಯತ್ವವೆಂಬುದಾಗಿರುವುದು. 





- ಮುದ್ದರಾದ್ಮಭಿಫಾತೇನ ಭೇದೃತ್ವಂ ಸ್ಮಾದ್ವಿದಾರಣಮ್‌ । 


, ಜರಾವತ್ವಂ ವಯೋಹಾನಿಃ ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗೋ ಮೃತಿರ್ಮತಾ ॥೮೯॥ 


ಸ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಡತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೀಳುವಿಕೆಯು ಭೇದ್ಯತ್ವ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವಯಸ್ಸಿನ ಹಾನಿಯು ಜರಾವತ್ತ್ವವೆಂಬುದಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಣ 
5, ಗಳ ತ್ಯಾಗವು ಮರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ವಯೋಹಾನಿಯು ಜರೆ 
“1 ಯೆಂದೂ ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗವು ಮರಣವೆಂದೂ ಭಾವವು. 





ನಪ್ರಮೇಯತ್ಸಂ *ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನದೇಹಮಾತ್ರಾವರುದ್ದತಾ । 


' ಗರ್ಭವಾಸೋರ್ಭಕತ್ಸೇನ ಜನನ್ಮುದರದುಸಸ್ತಿತಿಃ | ೯೦॥ 






11. ಪರಿಮಿತವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲೇ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಿಕೆಯು: ಪ್ರಮೇಯತ್ವ- 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಿಕೆಯಾಗಿರುವುದು. ಶಿಶುವಿನ ರೂಪದಿಂದ 
ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟದಿಂದಿರುವಿಕೆಯು ಗರ್ಭವಾಸವಾಗಿರುವುದು. 


ಅಥವಾ ಕರ್ಮನೋಕರ್ಮ”ಗರ್ಭೇಸ್ಯ ಪರಿವರ್ತನಮ್‌ । 


ಗರ್ಭಾವಾಸೋ ಎಲೀನತ್ಸಂ ಸ್ಮಾದ್ದೇಹಾಂತರಸಂಕ್ರಮಃ | ೯೧॥ 


ಅಥವಾ ಈ ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಯ ಕರ್ಮ ನೋಕರ್ಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಗು 
ಬ ವಿಕೆಯು ಗರ್ಭಾವಾಸವಾಗಿರುವುದು. ಬೇರೆ ದೇಹಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡು 
ಲ ವಿಕೆಯು ವಿಲೀನತ್ವವಾಗಿರುವುದು. ಕರ್ಮದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವಿಕೆಯೆಂದು 
' ಭಾವವು. 





ನ ಕ್ಲುಭಿತತ್ವಂ ಚ ಸಂಕ್ಟೋಭಃ ಕ್ರೋಧಾದಾವಿಷ್ಟಚೇತಸಃ 


x ಭವೇ"ದ್ವಿಎಧಯೋಗೋಸ್ಕ ನಾನಾಯೋನಿಷು ಸಂಕ್ರಮಃ | ೯೨ ॥ 


ಕ್ರೋಧ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯ ಚಾಂಚಲ್ಯವು 
“ಗ, ಕ್ಪುಭಿತತ್ವವೆಂಬುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವಿಕೆಯು ಈ 
"(ಪ್ರಾಣಿಯ ವಿವಿಧಯೋಗ-ಸಂಗವೆಂಬುದಾಗಿರುವುದು. 








ಸಂಸಾರಾವಾಸ ಏಷೋಸ್ಕ ಚತುರ್ಗತಿವಿವರ್ತನಮ್‌ । 


`ಸೃತಿಜನಾನೆನಥಾಭಾವೋ ಜ್ಞಾನಾದೀನಾಮಸಿದ್ದತಾ I ೯೩॥ 


ನರಕಾದಿ ಚತುರ್ಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವಿಕೆಯು ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಯ ಈ ಸಂಸಾರಾ 
ಅಜ್ಞಾನಭಾವವು ಆಸಿದ್ಧತೆಯಾಗಿರುವುದು. 


ಸುಖಾಸುಖಂ ಬಲಾಹಾರೌ ದೇಹಾವಾಸೌ ಚ ದೇಹಿನಾಮ್‌ | 


೧ ದ್ರವ್ಯಕರ್ಮಭಾವಕರ್ಮದ್ದಯಂ. ೨ ಪ್ರಮಾತುಂ ಯೋಗ್ಯತ್ವಂ, ೩ ಪರಿಮಿತ. ೪ ಕರ್ಮ 
ಶರೀರಗಭೆನೇ. ೫ ಕರ್ಮಾಚ್ಛಾದಿತ್ವಂ. ೬ ವಿವಿಧಾನಾಂ ಸಂಗಃ. ೭ ಜನ್ಮಜನ್ಮ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ. ೮ ಅಜ್ಞಾನ 
ಭಾವಃ. ೯ ದರ್ಶನವೀರ್ಯ£ೇ. ೧೦ ಕಮ೯ಮಲಜುಷಾಂ. 





ವವರ್ತಂತೇ ತಥಾ ಜ್ಞಾನಂ "ದೃಶ್ಟಕ್ಷೀ ಚ ನರಜೋಜುಹಾಮ್‌ ॥ 


ಮಹಾಪುರಾಣ ೪೨, ಆಲ. ಬಗ್ಗೆ] 


ಕರ್ಮಮಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ 
ಶರೀರಬಲವೂ ಆಹಾರವೂ ಶರೀರವೂ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ದರ್ಶನವೂ 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತವೆ-ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 


೧ಏವಂಪ್ರಾಯಾಸ್ತು ಯೇ *ಭಾವಾಃ ಸಂಸಾರಿಷು ವಿನಶ್ಚರಾಃ । 


ಮುಕ್ತಾತ್ಮನಾಂ ನ ಸಂತ್ಥೇತೇ ಭಾವಾಸ್ತೇಷಾಂ ಹ್ಮನಶ್ವರಾಃ Il ೯೫ 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಪರ್ಯಾಯಗಳು-ಅವಸ್ಥಾಂತರಗಳು ಸಂಸಾರಿ 
ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ನಾಶಶೀಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೋ ಈ ಪರ್ಯಾಯಗಳು ಮುಕ್ತಾತ್ಮರುಗಳಿಗೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರಲ್ಲಿರುವ ಸುಖಾದಿಪರ್ಯಾಯಗಳು ನಿತ್ಯಗಳಾಗಿಯೇ 
ಇರುತವೆ. 


ಮುಕ್ತಾತ್ಮನಾಂ ಭವೇ*ದ್ಬಾವಃ ಸ್ವಪ್ರಧಾನತ್ವ್ಥ*ಮಗ್ರಿಮಮ್‌ | 


ಪ್ರತಿಲಬ್ಲಾ”ತ್ಮಲಾಭತ್ವಾತ್ಸರದ್ರವ್ಯಾನಪೇಕ್ಟಣಮ್‌ 1 ೯೬॥ 


ಪರಪದಾರ್ಥಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ... ಮುಕ್ತಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಲಾಭವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರುಗಳ ಸ್ವಪ್ರಧಾನತ್ವ(ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ) ವೆಂಬುದು ಮೊದಲನೆಯ 
ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವುದು. 


ವೇದನಾಭಿಭವಾಭಾವಾದಚಲತ್ವಂ ಗಭೀರತಾ । 


ಸ್ಕಾದಕ್ಷಯತ್ವಮಕ್ಚಯ್ಯಕ್ಪಾಯಿಕಾತಿಶಯೋದಯಃ Il ೯೭ ॥ 


ಮುಕ್ತಾತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ವೇದನೆಗಳ ಆಕ್ರಮಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಗಂಭೀರತ್ವವು ಅಚಲತ್ವವೆಂಬ ಗುಣ-ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ನಾಶವಾಗದಿರುವುದೂ 
ಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಟಯದಿಂದುಂಟಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಅತಿಶಯದ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವು 
ಅಕ್ಷಯತ್ವವೆಂಬ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವುದು. 


ಅವ್ಕಾಬಾಧತ್ವಮಸ್ಕೇಷ್ಟಂ `ಜೀವಾಜೀವೈರಬಾಧ್ಯತಾ | 


ಭವೇದನಂತಜ್ಞಾನತ್ವಂ ವಿಶ್ವಾರ್ಥಾ”ಕ್ರಮಬೋಧನಮ್‌ Il ೯೮॥ 


ಈ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನಿಗೆ ಚೇತನಾಚೇತನವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು 
ಅವ್ಯಾಬಾಧತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿ ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ-ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವಿಕೆಯು ಅನಂತಜ್ಞಾನತ್ಸವೆಂಬ ಗುಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ಅನಂತದರ್ಶನತ್ವಂ ಚ ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವಾಕ್ರಮೇಶಕ್ಚಣಮ್‌ । 


ಯೋನೈೈ5ರಪ್ರತಿಘಫಾತೋಸ್ಕ ಸಾ ಮತಾನಂತವೀರ್ಯತಾ 1೯೯॥ 
ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಸ್ಸರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೋಡುವಿಕೆಯು ಅನಂತ 


ದರ್ಶನತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿರುವುದು. ಅನ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರು 
ವಿಕೆಯು ಈ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ ಅನಂತವೀರ್ಯತ್ವಗುಣವೆಂಬುದಾಗಿ ಅಭಿಮತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಭೋಗ್ಯೇಷ್ಟರ್ಥೇಷ್ಟನೌತ್ಸುಕ್ಕಮನಂತಸುಖತಾ ಮತಾ । 


ನೀರಜಸ್ತೃಂ ಭವೇದಸ್ಕ ವೃಹಾಯಃ ಪುಣ್ಮಪಾಪಯೋಃ Il ೧೦೦ ॥ 


ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು ಅನಂತಸುಖತ್ವ ಗುಣ 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ನಾಶವು ಈ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ 
ನೀರಜಸ್ವ್ವವೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿರುವುದು. 


೧ ಏವಮಾದಯಃ. ೨ ಪರ್ಯಾಯಾಃ. ೩ ಸ್ವಭಾವಃ. ೪ ಪೂರ್ಫೋಕ್ತಾಚಲತ್ವಾದ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ ಆದಿ 
ಮಮಿತ್ಕರ್ಥಃ. ೫ ಸ್ವರೂಪ. ೬ ಚೇತನಾಚೇತನೈಃ. ೭ ಯುಗಪತ್‌. ಆ ಅಪ್ರತಿಬಂಧಃ. 





.. ಕರ್ಮನೋಕರ್ಮವಿಶ್ದೇಷಾತ್ಸಾೆದಗೌರವಲಾಘವಮ್‌ 


 ಅವಲೀನತ್ಸಮಾತ್ಮೀಯ್ಕೆ5ರ್ಗುಣೈರಪವಪ್ಯಕ್ತತಾ 


ನಿರ್ಮಲತ್ವಂ ತು ತಸ್ಕೇಷ್ಟಂ ಬಹಿರಂತರ್ಮಲಚ್ಛುತಿಃ । 
 ಸ್ಪಭಾವವಿಮಲೋನಾದಿಸಿದ್ದೋ ನಾಸ್ತೀ”ಹ ಕಶ್ಚನ I ೧೦೧ ॥ 


::..... ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಕರ್ಮಮಲನಾಶವು ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ ನಿರ್ಮಲತ್ವವೆಂದು ಅಭಿ 
.: ಮತವಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕರ್ಮಮಲರಹತನೂ ಅನಾದಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧ 


': . ನಾಗಿರುವವನೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


 ಯೋಸ್ಕ ಜೀವಘನಾಕಾರನಪರಿಣಾಮೋ ಮಲಕ್ಷಯಾತ್‌ 


ನ ತದಚ್ಛೇದ್ಯತ್ಸಮಾಮ್ನಾತಮಭೇದೃತ್ವಂ ಚ ತತ್ಕೃತಮ್‌ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಈ ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಯ ಕರ್ಮಮಲನಾಶದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವದ 
. : ಘನಾಕಾರವಾದ ಪರಿಣಮಿಸುವಿಕೆಯು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಅಚ್ಛೇದ್ಯತ್ವವೆಂದು 
.' ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಅಭೇದ್ಯತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವೂ ಆ ಅಚ್ಚೇದ್ಯತ್ವಗುಣ 

ಡಿ ದಿಂದುಂಟಾದುದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ ಅಮೂರ್ತಾಕಾರವು ಆಚ್ಛೇದ್ಯವೂ 
: ಅಭೇದ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ಭಾವವು. 


ಸ್ರಶ್ಸರತ್ವಂ ಚ ಮುಕ್ತಸ್ಕ *ಶ್ಚರಣಾಭಾವತೋ ಮತಮ್‌ । 


' ಅಪ್ರಮೇಯತ್ವಮಾತ್ಯೋತ್ತಗುಣೈರುದ್ಧೈರಮೇಯತಾ | ೧೦೩ ॥ 


ತ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪನಾಶವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಅವಿನಾಶತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವು 
_ ಅವನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾದ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾನಾದಿ 
'`. ಗುಣಗಳಿಂದ ಅಪರಿಮಿತನಾಗಿರುವಿಕೆಯು ಅಪ್ರಮೇಯತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿರು 


ಕ ಬಹಿರಂತರ್ಮಲಾಪಾಯಾದಗರ್ಭವಸತಿರ್ಮತಾ । 
| ೧೦೪ ॥ 


. :.... ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಕರ್ಮಮವಲವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಗರ್ಭವಾಸವಿಲ್ಲವೆಂದು 

ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನಾವರಣ ದರ್ಶನಾವರಣ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಮತ್ತು 
ಮೂರು ಶರೀರ ಷಟ್ಪರ್ಯಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ನೋಕರ್ಮಗಳ ನಾಶದಿಂದ 
ಅಗುರುಲಘುತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವು ಇರುವುದು. 


“ತಾದವಸ್ಥಂ ಗುಣ್ಕೆರುದ್ಧೈರಕ್ಪೋಭೃತ್ವಮತೋ ಭವೇತ್‌ । 
Il ೧೦೫ ॥ 


KN ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ-ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿರುವಿಕೆಯು 
 ಅಆಕ್ಲೋಭ್ಯತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಳಿಕ ಆತ್ಮಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಾದಿ 
ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಲಡದಿರುವಿಕೆಯು ಅವಿಲೀನತ್ಚ-ಮರೆಯಾಗದಿರುವಿಕೆ 
ಯೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿರುವುದು. 


*ಪ್ರಾಗ್ನೇಹಾಕಾರಮೂರ್ತಿತ್ವಂ ಯದಸ್ಮಾಹೇಯಮಕ್ಚರಮ್‌ । 
ಸಾಭೀಷ್ಟಾ ಪರಮಾ ಕಾಷ್ಮಾ ಯೋಗರೂಪತ್ವಮಾತ್ಸನಃ 


ಈ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನ ಹೇಯವಲ್ಲದುದೂ ನಾಶವಾಗದಿರುವುದೂ ಆದ ಯಾವು 
ದೊಂದು ಚರಮಶರೀರಾಕಾರಮೂರ್ತಿತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವುಂಟೋ (ಮುಕ್ತಾತ್ಮನು 
ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೋ ಆ ಶರೀರಾಕಾರಪರಿಮಿತವಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿಕೆಗೆ ಚರಮಶರೀರಾಕಾರಮೂರ್ತಿತ್ವವೆಂದು ಹೆಸರು) 
ಅಭೀಷ್ಟವೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯು ಆತ್ಮನ ಯೋಗರೂಪತ್ವವೆಂಬ 
ಗುಣವಾಗಿರುವುದು. 


|| ೧೦೬ Il 


ಲೋಕಾಗ್ರವಾಸಸ್ತ್ಮೈಲೋಕ್ಕಶಿಖರೇ ಶಾಶ್ವತೀ ಸ್ಪಿತಿಃ | 


ಅಶೇಷ"* ಪುರುಷಾರ್ಥಾನಾಂ "ನಿಷ್ಠಾ ಪರಮಸಿದ್ದತಾ i ೧೦೭ ॥ 


೧ ಸಂಸಾರೇ. ೨ ಪರಿಣಮನಂ. ೩ ಅವಿನಾಶತ್ವಂ. ೪ ಸ್ವರೂಪಚ್ಯುತೇರಭಾವಾಶ್‌. ೫ ಅಗುರು 


ಲಘುತ್ವಂ. ೬ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಾವಸ್ಥಾನಂ. ೭ ನ ಕೀವಲಂ ದೇಹಾದಿಭಿಃ। ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣೈರಪಿ. ೮ ಅತ್ಯ 
ಕ್ವತಾ. ೯ ಚರಮಶರೀರತ್ವಂ. ೧೦ ಆತ್ಮಪ್ರಯೋಜನಾನಾಂ. ೧೧ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ!. 


ಟ್‌ ಜಿ 
| | 


ಮೂರು ಲೋಕದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಇರುವಿಕೆಯು ಲೋಕಾಗ್ರ 
ವಾಸವೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ- ಪ್ರಯೋಜನಗಳ 
ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯು ಪರಮಸಿದ್ಧತ್ವವೆಂಬ ಗುಣವಾಗಿರುವುದು. 


ಯಃ ಸಮಗೈೈರ್ಗುಣ್ಕೆರೇಭಿರ್ಜಾನಾದಿಭಿರಲಂಕೃತಃ । 


0 ತಸ್ಕ ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ಥ *ಪರದ್ರಮ್ಮೋಪಸರ್ಪಣೆಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಯಾವನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ 
ರುತ್ತಾನೋ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಆ ಮುಕ್ತಾತ್ಮನಿಗೆ ಪರವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಳಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ ? 


ಏಷ ಸಂಸಾರಿದೃಷ್ಟಾಂತೋ ವೃತಿರೇಕೇಣ ಸಾಧಯೇತ್‌ । 


ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಭು*ಮಪ್ರತಿಶಾಸನಮ್‌ ll ೧೦೯ ॥ 


ಈ ಸಂಸಾರಿಪ್ರಾಣಿಯ ದೃಷ್ಟಾಂಶವು, ಪ್ರಭುವೂ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ (ತಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದ) ಶಾಸನ-ಶಾಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು ವ್ಯತಿ 
ರೇಕದಿಂದ-ನಿಷೇಧರೂಪದಿಂದ (ಸಂಸಾರಿ ಆತ್ಮನು ಮುಕ್ತಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನನಲ್ಲ 


ವೆಂಬ ರೂಪದಿಂದ) ಸಾಧಿಸುವುದು. 


ತ್ರಿಭಿರ್ನಿದರ್ಶನೈರೇಭಿರಾವಿಷ್ಯತಮಹೋದಯಃ | 


ಸ ಆಪ್ಪಸ್ತನತೇ ಧೀರೈ*ರಾಧೇಯಾ ಮತಿರಾತ್ಮನಃ Il ೧೧೦ ॥ 


ಈ ಮೂರು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ (ಪುರುಷ, ನಿಗಲ, ಸಂಸಾರಿನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ) 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯುಳ್ಳವನು ಆಪ್ಪನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಆಪ್ತನ ಮತದಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಡಬೇಕು. ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಡಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


"ಏವಂ ಹಿ ಕೃತ್ರಿಯಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಭವೇದ್ದೃಷ್ಟಪರಂಪರಃ । 


ಮತಾಂತರೇಷು ದೌಃಸ್ತಿತ್ತಂ ಭಾವಯ”"ನ್ನುಪಪತ್ತಿಭಿಃ Il ೧೧೧ ॥ 


ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ ಅನ್ಯಮತ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯ ಭಾವವನ್ನು ಭಾವಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಪರಂಪರೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿಯೂ ಆಗುವನ್ನು 


`ದಿಗಂತರೇಭ್ಕೋ ವ್ಯಾವರ್ತ್ಶ ಪ್ರಬುದ್ದಾಂ ಮತಿಮಾತ್ಮನಃ । ತ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗೇ ಸ್ಥಾಪಯನ್ನೇವಂ ಕುರ್ಯಾನತ್ಸನುಪಾಲನಮ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ ''' 

ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಳ್ಳುದಾದ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಉಪದೇಶಗಳಿಂದ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಆತ್ಮಪಾಲನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಆತ್ರಿಕಾಮುತ್ತಿಕಾಪಾಯಾತ್ಛರಿರಕ್ಷಣಮಾತ್ಸನಃ | 


ಆತ್ಮಾನುಪಾಲನಂ ನಾಮ ತದಿದಾನೀಂ ವಿವೃಣ್ಮಹೇ I ೧೧೩ ॥ 


. ಇಹಲೋಕ ಪರಲೋಕ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಪಾಯದಿಂದ ತನ್ನ ರಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಆತ್ಮಪಾಲನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಆತ್ರಿಕಾಪಾಯಸಂರಕ್ಷಾ ಸುಪ್ರತೀತೈವ ಧೀಮತಾಮ್‌ । ps 
ವಿಷಶಸ್ತಾದ್ಯಪಾಯಾನಾಂ ಪರಿರಕ್ಷಣಲಕ್ಷಣಾ ॥ ೧೧೪... 

ವಿಷ ಶಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅಪಾಯಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರು 
ವುದೂ ಇಹಲೋಕಸಂಬಂಧವೂ ಆದ ಅಪಾಯದ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


೧ ಕಿಂಪ್ರಯೋಜನಂ. ೨ ಪರದ್ರವ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಭಿಃ. ೩ ಅಪ್ರತಿಹತಶಾಸನಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ. ೪ ಸ್ಥಾಪಿತವ್ಯಾ. ೫ 
ಏವಂ ಸತಿ. ೬ ದೃಷ್ಟುಂತೈಃ. ೭ ಉಪದೇಶಾಂತರೇಭ್ಯಃ. ಆ ಅತ್ರ ಭವ. 
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ತತ ಆಮುತ್ರಿಕಾಪಾಯರಕ್ಷಾ ವಿಧಿ”ರನೂದ್ಮತೇ । 


ನತದೃಕ್ಷಣಂ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ಧರ್ಮೋಹ್ಕಾಶತ್ವತಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಪರಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಅಪಾಯದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವಿಧಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ ಪರಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಅಪಾಯದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಯಾದರೋ ಧರ್ಮದಿಂದಾಗುವುದು. ಅಪತ್ತಿಯ ಪ್ರತೀಕಾರವು ಧರ್ಮವಲ್ಲವೇ ? 


ಧರ್ಮೋ ರಕ್ಷತ್ಕಹಾಯೇಭ್ಕೋ ಧರ್ಮೋಭೀಷಪ್ಪಫಲಪ್ರದಃ | 
ಧರ್ಮಃ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರೋಮುತ್ರ ಧರ್ಮೇಣೇಹಾ”ಭಿನಂದಥುಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಧರ್ಮವು ಅಪಾಯಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು ಅಭೀಷ್ಟ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ತಸ್ಲ್‌ದ್ಧರ್ಮೈಕತಾನಃ ಸನ್‌ ಕುರ್ಯಾ"'ದೇಷೃತ್ವತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ | 
ಟ್ಬುವಂ ಹಿ ರಕ್ಷಿತೋಪಾಯಾದ್ಬವೇ”ದಾತ್ಮಾ ಭವಾಂತರೇ ॥೧೧೭॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ ಅಪಾ 
ಯದ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆತ್ಮನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಭವದಲ್ಲಿ ಅಪಾಯದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗುವನು. 


ಬಹ್ಟಪಾಯಮಿದಂ ರಾಜ್ಕಂ ತ್ಕಾಜ್ಮಮೇವ ಮನಸ್ವಿನಾ । 
ಯತ್ರ ಪುತ್ರಾಃ ಸಹೋದರ್ಯಾ ೪ವೈರಾಯಂತೇ ನಿರಂತರಮ್‌ ॥ 


ಬಹಳ ಅಪಾಯವುಳ್ಳ ಈ ರಾಜ್ಯವು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳೂ ಸಹೋದರರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ವೈರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಅಪಿಚಾತ್ರ ಮನಃಖೇದಬಹುಲೇ ಕಾ *ಸುಖಾಸಿಕಾ । 
ಮನಸೋ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಸೌಖ್ಯ"'ಮುಶಂತೀಹ ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಮತ್ತೂ ಮನಃಖೇದಬಾಹುಳ್ಯವುಳ್ಳ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವುದು 
ಯಾವುದು ? ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮನಸ್ಸಿನ ಸುಖವನ್ನು ಸೌಖ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ರಾಜ್ಯೇ ನ ಸುಖಲೇಶೋಪಿ ದುರಂತೇ ದುರಿತಾವಹೇ । 


ಸರ್ವತಃ ಶಂಕಮಾನಸ್ಕ ಪ್ರತ್ಕುತಾತ್ರಾಸುಖಂ ಮಹತ್‌ 1 ೧೨೦ ॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹಪಡುವ ಈ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ದುಃಖವುಳ್ಳುದೂ ಪಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಖದ 
ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ . ಸುಖಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖವಿರುತ್ತದೆ. 


ತತೋ ರಾಜ್ಯಮಿದಂ ಹೇಯಮಪಥ್ಯಮಿವ ಭೋಜನಮ್‌ । 


ಉಪಾದೇಯಂ ತು ವಿದ್ವದ್ದಿಸ್ತಪಃ ಪಥ್ಮಮಿವಾಶನಮ್‌ Il ೧೨೧ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯವು, ಅಪಥ್ಯವಾದ ಭೋಜನದಂತೆ, ಬಿಡತಕ್ಕು 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪಥ್ಯವಾದ ಭೋಜನದಂತೆ, ತಪಸ್ಸಾದರೋ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಇತಿ ಪ್ರಾಗೇವ ನಿರ್ವಿದ್ಯ ರಾಜ್ಯಭೋಗಾಂಸ್ತ್ಯಜೇತ್ಸುಧೀಃ । 


ತಥಾ ತೃಕ್ತುಮಶಕ್ತೋಂತೇ ತ್ಮಜೇದ್ರಾಜ್ಕಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿವೇಕಿಯು ಮೊದಲೇ ರಾಜ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವವನು ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ (ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ) ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಪರಿವಾರವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


೧ ವಕ್ಚ್ಯತೇ. ೨ ಆಮುತ್ರಿಕಾಪಾಯಾದ್ರಕ್ಷಣಂ. ೩ ಆನಂದೋ ಭವತಿ. ೪ ಧರ್ಮೆೇ ಅನನ್ಯವೃತ್ತಿಃ. ೫ 


ಭಾವಿಕಾಲಾಪಾಯಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ. ೬ ಏವಂಕೃತೇ ಸತಿ. ೭ ಪರಮಾತ್ಮಾ. ಆ ವೈರಂ ಕುರ್ವಂತಿ. ೯ 
ಸುಖಸ್ಮತಾ. ೧೦ ಸುಖಂ. ೧೧ ಕಥಯಂತಿ. 


| ತೇ 
ಸೂ ಕು ನಟ್ಟ] 


7 ೬೮೪ ಮಹಾಪುರಾಣ AON ಇ 


ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಭಿರಾದಿಷ್ಟೇ ನಿರ್ಣೀತೇ ಸ್ವಯಮೇವ ವಾ । 
ಜೀವಿತಾಂತೇ ತನುತ್ಕಾಗೇ ಮತಿಂ ದಧ್ಯ್ಮಾದತಃ ಸುಧೀಃ 


ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಅವಸಾನಕಾಲವನ್ನು ನಿಮಿತ್ತಜ್ಞಾನಿಗಳು , .. 


ಹೇಳಿದರೆ ಅಥವಾ ತಾನೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರೆ ಆಗ ಈ ಶರೀರತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ' : 
ಕೊಡಬೇಕು. 


ತ್ಕಾಗೋ ಹಿ ಪರಮೋ ಧರ್ಮಸ್ತ್ಯಾಗ ಏವ ಪರಂ ತಪಃ । ಈ 
ತ್ಕಾಗಾದಿಹ ಯಶೋಲಾಭಃ ಪರತ್ರಾಭ್ಯುದಯೋ ಮಹಾನ್‌ ॥೧೨೪॥ ನ 


ಮತ್ವೇತಿ ತನುಮಾಹಾರಂ ರಾಜ್ಕಂ ಚ ಸಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ । 
ತೃಜೇದಾಯತನೇ ಪುಣ್ಕೇ ಪೂಜಾವಿಧಿಪುರಸ್ಸರಮ್‌ 


ತ್ಯಾಗವೇ ಪರಮಧರ್ಮ. ತ್ಯಾಗವೇ ಪರಮತಪ. ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ :. 
ಯಶಸ್ಸಿನ ಲಾಭವೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭ್ಯುದಯ(ಸ್ವರ್ಗಸುಖ)ವೂ ಪ್ರಾಪ್ತ '... 
ವಾಗುವುವೆಂದು ತಿಳಿದು ಶರೀರವನ್ನೂ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಪರಿವಾರಸಹಿತವಾದ ರಾಜ್ಯ ' . 
ವನ್ನೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು. 


ಗುರುಸಾಕ್ಷಿ ತಥಾ ತೃಕ್ಷದೇಹಾಹಾರಸ್ಕ್ಮ ತಸ್ಮ ವೈ । 


ಪರೀಷಹಜಯಾಯತ್ತಾ ಸಿದ್ದಿರಿಷ್ಟಾ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೨೬ ॥ ನ 


ಗುರುಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹಾಗೆ ಶರೀರಾಹಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಾದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ . 
ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯು ಪರೀಷಹಜಯಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹ 


ತತೋ ಧ್ಯಾಯೇದನುಪ್ರೇಕ್ಸಾಃ ಕೃತೀ ಜೇತುಂ ಪರೀಷಹಾನ್‌ । 
ಎನಾನುಪ್ರೇಕ್ಬಣೈಶ್ಚಿತ್ವಸಮಾಧಾನಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಮ್‌ 


ಬಳಿಕ ಆ ವಿವೇಕಿಯು ಪರೀಷಹಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅನು 
ಪ್ರೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅನುಪ್ರೇಕ್ಷೆಗಳ ವಿನಃ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನವು . 
ದುರ್ಲಭವಲ್ಲವೇ? 


ಪ್ರಾಗ'ಭಾವಿತಮೇವಾಹಂ ಭಾವಯಾಮಿ ನ *ಭಾವಿತಮ್‌ । 
ಭಾವಯಾವೀತಿ ಭಾವೇನ ಭಾವಯೇತ್ತತ್ತ್ವಭಾವನಾಮ್‌ 


""ನಾನು ಮೊದಲು ಭಾವಿಸದಿರುವ ರತ್ನತ್ರಯವನ್ನೇ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮೊದಲು 
ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವಿಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ'” ಈ ಪ್ರಕಾರ 1... 
ವಾದ ಭಾವನೆಯಿಂದ ತತ್ತ್ವಭಾವನೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು. | 


ಸಮುತ್ಸೃಜೇದನಾತ್ಮೀಯಂ ಶರೀರಾದಿಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ । 


ಆತ್ಮೀಯಂ ತು ಸ್ವಸಾತ್ಕುರ್ಯಾದ್ರತ್ವತ್ರಯಮನುತ್ತರಮ್‌ ॥೧೨೯॥ . 


ಆತ್ಮಸಂಬಂಧವಲ್ಲದ ಶರೀರ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
ಆತ್ಮಸಂಬಂಧಿಯೂ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ರತ್ನತ್ರಯವನ್ನಾದರೋ ತನ್ನ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. | 


“ಮನೋವ್ಯಾಕ್ಟೇಪರಿಕ್ಟಾರ್ಥಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನಿತಿ ಸ ಧೀರಧೀಃ । | 
ಪ್ರಾಣಾನ್ವಿಸರ್ಜಯೇದಂತೇ ಸಂಸ್ಕರನ್‌ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾಮ್‌ ॥ ೧೩೦॥ .. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಬಾಧೆಯ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನೂ 
ಧೈರ್ಯವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ವೈರಾಗ್ಯಪರನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂತ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು... 


೧ ಸಮ್ಯಕ್ತಾ ದಿರತ್ನೆ ತ್ರಯಂ. ೨ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಸಾದಿಕಂ. ೩ ಮಾನಸಬಾಧಾಯಾ ನಾಶಾರ್ಥಂ, ರಿಕ್ಷಹಿಂಸಾ 
ಯಾಮಿತಿ ಧಾತುಃ. 


ES ಸಜಾ ತ್ತಿ ಜಟ ಗ AS CN ಯ್ಯ % WE ie ಬ _ಉಅಘ[್ಬೂ ಶ್ಯ ಜು ಸ್ಸ ಶಿ ye AR pS ಕ 
ಹ ಭಯ (| ಇ್‌ತ Me ENN NE ೨ ಷು ಸ್‌ ಎಸ ಬ ೯ ಹ 0 ಜ್‌! ಸಹ se 1 ತ ಆ AE Fe 
EE ಬ್‌ ಜೆ ಟೆ ಭಯೇ ಕ a | (ನ 


| ೧೨೩ ॥ ...' 


| ೧೨೫ ॥ ''.. 


won 


1 ೧೨೮ ॥ 


1. ೪೨, ೧೪೬ 
ತಥಾ ವಿಸರ್ಜಿತಪ್ರಾಣಃ 'ಪ್ರಣಿಧಾನಪರಾಯಣಃ | 
. ಶಿಥಿಲೀಕೃತ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶುಭಾಂ ಗತಿಮಥಾಗೆಶ್ಚುತೇ 


ಗ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಶಕ್ತನಾದರೋ 
1: ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


. ತತಶ್ಚ್ಯುತಃ ಪರಿಪ್ರಾಪ್ತಸುಮಾನುಷ್ಯಃ 


"ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 


I ೧೩೧ ॥ 


ಏಕಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ ಹಾಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನೂ ಆದ ಆ 


: ಮನುಷ್ಯನು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಶಿಥಿಲಮಾಡಿ ಶುಭಗತಿಯನ್ನು 
': ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


 ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಭವೇ ಶಕ್ತಃ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮಪರಿಕ್ಚಯಮ್‌ | 


ಸಿದ್ದಿ ಮಾಪ್ಟೋತಶಕ್ತಸ್ತು ಶ್ರಿದಿವಾಗ್ರ ಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ || ೧೩೨ ॥ 


ಶಕ್ತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಭವದಲ್ಲೇ ಕರ್ಮಕ್ಷಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಿ- 
ಸ್ವರ್ಗದ ತುದಿಯನ್ನು- 


ಪರಂ ತಪಃ । 


ಕೃತ್ವಾಂತೇ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಯಾತಿ ನಿರ್ಧೂತಾಖಿಲಬಂಧನಃ I ೧೩೩ ॥ 


ಆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಸ್ವಿರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಉತ್ತಮಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ೈಷ್ಣ ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಐ 


ತ್ತ ಕೃತ್ರಿಯೋ ಯಸ್ತೃನಾತ್ಮಜ್ಞಃ ಕುರ್ಯಾನ್ನಾತ್ಮಾನುಪಾಲನಮ್‌ | 


ಎಷಶಸ್ವಾದಿಭಿಸ್ತಸ್ಕ ದುರ್ಮ್ಮತಿರ್ಧ್ರುವಭಾವಿನೀ || ೧೩೪ ॥ 


ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದವನಾದ ಯಾವ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಆತ್ಮಪಾಲನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನಿಗೆ ವಿಷ ಶಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ದುರ್ಮರಣವು 


ಸ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 


ದುರ್ಮ್ಯತಶ್ಚ ದುರಂತೇಸ್ಮಿನ್‌ ಭವಾವರ್ತೆೇ ದುರುತ್ತರೇ | 


 ಪತಿತ್ವಾಮುತ್ರ ದುಃಖಾನಾಂ ದುರ್ಗತೌ ಭಾಜನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಹಾಗೆ ದುರ್ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವುಳ್ಳುದೂ 
ಉತ್ತರಭವದಲ್ಲಿ ದುಃಖವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಈ ಭವವೆಂಬ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗತಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. 


ತತೋ ಮತಿಮತಾತಿ _ಯವಿನಿಪಾತಾನುರಕ್ಬ ಣೇ । 


: ವಿಥಧೇಯೋ್‌ಸ್ಕಿನ್‌ ಮಹಾನ್‌ ಯತ್ನೋ ಲೋಕದ್ವಯಹಿತಾವಹೇ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಇಹಲೋಕಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 


': ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಅತ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಹಾನಿಯಿಂದ ದುರ್ಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವುದರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ 
.. ಮಾಡಬೇಕು. 


ಆತ್ಮಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಯತ್ನವನ್ನು 


ಕೃತಾತ್ಮರಕ್ಷಣಶ್ಚೈವಂ ಪ್ರಜಾನಾಮನುಪಾಲನೇ | 


ತಿ ರಾಜಾ "ಯತ್ನಂ "ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ರಾಜ್ಞಾಂ "'ಮೌಲೋ ಹ್ಯಯಂ "ಗುಣಃ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದ ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ರಾಜರುಗಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಜಾಪಾಲನ 


- ರೂಪವಾದ ಗುಣವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ? 


| ಕಥಂ ಚ ಪಾಲನೀಯಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರಜಾಶ್ಟೇತ್ರತೃಪಂಚತ: । 


ಕೃಷ್ಟ ೦ ಗೋಪಾಲದೃಷ್ಟಾ '೦ತಮೂರೀಕೃ ತ್ಕ ವಿವೃಣ್ಮಹೇ 1 ೧೩೮ ॥ 


೧ ಏಕಾಗ್ರತಾಂ ಗತಃ. ೨ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ. ೩ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಂ . ೪ ಆತ್ಮಾನುಪಾಲನೇ. ೫ ಮುಖ್ಯಃ. ೬ 


ಹ ಪ್ರಜಾನುಪಾಲನಲಕ್ಷಣೋ ಗುಣಃ. ೭ ಸಮೃದ್ಧಂ. 


ಪ ಪು 


೬೮೫ 


ಆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ. ಸಮ್ಯ ದ್ವ” | 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಗೋಪಾಲಕನ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿವರಿಸುತ್ತ ವೆ. 


ಗೋಪಾಲಕೋ ಯಥಾ ಯತ್ನಾದ್ಲಾಃ ಸಂರಕ್ಷ”ತ್ಯತಂದ್ರಿತಃ । 


ಕ್ಷಾಹಾಲಶ್ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತಥಾ ರಕ್ಷೇನ್ನಿಜಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 1 ೧೩೯ ॥ 


ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವವನು ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ರಾಜನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 


ತದ್ಕ್ಮಥಾ ಯದಿ ಗೌಃ ಶಶ್ಚಿ'ದಪರಾಧೀ ಸ್ವಗೋಕುಲೇ | 
ತಮಂಗಚ್ಛೇದನಾದ್ಕುಗ್ರ ದಂಡೈಸ್ಟಿ ೀವ್ರ`ಮಯೋಜಯನ್‌ 1॥೧೪೦॥ 
ಪಾಲಯೇದನುರೂಪೇಣ ದಂಡೇನೈವ *ನಿಯಂತ್ರಯನ್‌ । 

ಯಥಾ ಗೋಪಸ್ತಥಾ ಭೂಪಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಪಾಲಯೇತ್‌ i 


ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ತನ್ನ ಗೋವುಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಗೋವು 
ದೋಷವುಳ್ಳುದಾದರೆ- ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದನ್ನು ಅಂಗಚ್ಛೇದ ಮೊದಲಾದ 
ಕ್ರೂರಶಿಕ್ಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವನಾಗಿಯೂ ಅನುರೂಪವಾದ-ತಕ್ಕುದಾದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ದಂಡಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ಹೇಗೆ ಗೋಪಾಲಕನು ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವನೋ ಹಾಗೆ ರಾಜನು ಆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 


ತೀಕ್ಷ್ಣದಂಡೋ ಹಿ ನೃಪತಿಸ್ತೀವ್ರ”' ಮುದ್ದೇಜಯೇತ್ಪಜಾಃ । 
ಜೋ “ವರಕ್ತಪ್ರಕೃತಿಂ ಜಹ್ಮು?ರೇನಮಮೂ: ಚ 


ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನಾದ ರಾಜನಾದರೋ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಉದ್ದೇಗಗೊಳಿಸುವನು-ರೇಗಿಸುವನು. ಅದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅನುರಾಗವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದ ಪ್ರಜಾಪರಿವಾರವುಳ್ಳವನಾದ ಈ ರಾಜನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವರು. 


ಯಥಾ ಗೋಪಾಲಕೋ ಮೌಲಂ ಪಶುವರ್ಗಂ ಸ್ವಗೋಕುಲೇ | 


ಪೋಷಯನ್ನೇವ ಪುಪ್ಪಃ ಸ್ಕಾದ್ಲೋಪೋಷಂ ಪ್ರಾಜ್ಯಗೋಧನಃ ॥ ೧೪೩ ॥ ಸು 


ತಥೈಷ ನೃಪತಿರ್ಮೌಲ*ತಂತ್ರಮಾತ್ಮೀ ಯಮೇಶತಃ | 


ಚೋಷಯನ್‌ ಪುಷ್ಪಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ಟೇ ಪರಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಮಂಡಲೇ 1 ಸ 


ಗೋಪಾಲಕನು ತನ್ನ ಗೋವುಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪಶುಗಳ 


ಸಮೂಹವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನಾಗಿಯೇ ಬಹಳ ಗೋವುಗಳ ಗುಂಪುಳ್ಳವನಾಗಿ 


ಹೇಗೆ ಗೋವುಗಳ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪನಾಗಿರುವನೋ ಅಂದರೆ `''.' 


ಗೋವುಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನೋ ಹಾಗೆ ಈ ರಾಜನು ತನ್ನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಮುಖ್ಯಬಲ- ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡುವವನಾಗಿ 
ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಪರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಷ್ಟಿ-ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಪುಷ್ಟೋ ಮೌಲೇನ ತಂತ್ರೇಣ ಯೋ ಹಿ ಪಾರ್ಥಿವಕುಂಜರಃ | 
ಸ ಜಯೇತ್ಛೃಥಿವೀಮೇನಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಮಯತ್ನತಃ ' 


ಮುಖ್ಯವಾದ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಯಾವ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸಮೃದ್ಧನಾಗಿರುವನೋ 
ಅವನು ಸಮುದ್ರದವರೆಗಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಜಯಿ 
ಸುವನು. 


ಇ೧ಪ್ರಭಗ್ನಚರಣಂ ಕಿಂಚಿ””ದ್ಗೋದ್ರವ್ಕಂ ಚೇತ್ಚಮಾದತಃ । 
ಗೋಪಾಲಸ್ತಸ್ಕ ಸಂಧಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಬಂಧಥಾದ್ಕುಪಕ್ರ 


೧ ಅನಾಲಸ್ಯಃ. ೨ ದೋಷೀ. ೩ ಸ೦ಯೋಜನಮಕುರ್ವನ್‌. ೪ ನಿಯಮಯನ್‌. ೫ ಉದ್ವೇಗಂ 


ಕುರ್ಯಾತ್‌. ೬ ತ್ಯಕ್ತಾನುರಾಗಪ್ರಜಾಪರಿವಾರವಂತಂ. ೭ ನೃಪತಿಂ. ಆ ಬಲಂ. ೯ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ. 
೧೦ ದೇಶೇ. ೧೧ ಭಗ್ನ: ಪಾದಂ. ೧೨ ಗೋಧನಂ. 


1 ೧೪೨ ॥ -.'. 


1 ೧೪೫ ॥ ':'.: 


| ೧೪೬ Il | 


REL 


ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಗೋಧನವು-ಗೋವು ಮುರಿದು 
ಹೋದ ಕಾಲುಳ್ಳುದಾದರೆ ಗೋಪಾಲಕನು ಕಟ್ಟುವುದು ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ 
ಆ ಕಾಲಿನ ಸಂಧಾನವನ್ನು -ಜೋಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೧ಬದ್ದಾಯ ಚ ತೃಣಾದೃಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ದಾರ್ಥೇ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ | 
ಉಪದ್ರವಾಂತರೇಷ್ಟೇವಮಾಶು ಕುರ್ಯಾತ್ಪತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥೧೪೭॥ 


ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಗೋವಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ದಾರ್ಡ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವನು. ದೃಢಕಾಯವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನೆಂದು ಭಾವವು. 
ಬೇರೆಯಾದ ಉಪದ್ರವದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 


ಮಾಡುವನು. 


ಯಥಾ ತಥಾ ನರೇಂದ್ರೋಪಿ ಸ್ವಬಲೇ *ವ್ರಣಿತಂ ಭಟಮ್‌ । 


ಸಪ್ರತಿಕುರ್ಯಾ್‌್‌ದ್ವಿಷಗ್ನರ್ಯಾನ್ನಿಯೋಜ್ಯೌಷಧಸಂಪದಾ 1 ೧೪೮॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನೂ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಭಟನನ್ನು 
ಔಷಧಿಯೊಡನೆ ವೈದ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ದೃಢೀಕೃತಸ್ಯ ಚಾಸ್ಕೋಗದ್ರಂ ಜೀವನಾದಿ ಪ್ರಚಿಂತಯೇತ್‌ | 


ಸತ್ಕೇವಂ ಭೃತ್ಯವರ್ಗೋಸ್ಕ ಶಶ್ವದಾಪ್ನೋತಿ ನಂದಥುಮ್‌ 1 ೧೪೯ ॥ 


, ದೃಢಕಾಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ (ಗುಣಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ) ಈ ಭಟನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಜೀವನ 
ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚಾದ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ರಾಜನ ಭೃತ್ಯವರ್ಗವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


ಯಥೈವ ಖಲು ಗೋಪಾಲಃ ಸಂಧಸ್ತಿಚಲನೇ ಗವಾಮ್‌ | 
ತದಸ್ಹಿ ಪ್ರಾಪಯನ್‌ ಪ್ರಾಗ್ವತ್ಕುರ್ಯಾದ್ಕೋಗ್ಯ್ಮಾಂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌  ॥ 


ತಥಾ ನೃಪೋಷಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಭೃತ್ಮಮುಖ್ಯ್ಶೇ “ವಸೌ ಸತಿ । 


ತತ್ಸದೇ ಪುತ್ರಮೇವಾಸ್ಕ ಭ್ರಾತರಂ ವಾ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಹೇಗೆ ಗೋಪಾಲಕನು ಗೋವುಗಳ ಸಂಧಿ ಅಸ್ಥಿ (ಮೂಳೆ) ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 
ಚಲನೆಯಾದರೆ-ಸ್ಥಾನವು ತಪ್ಪಿದರೆ ಆ ಮೂಳೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವ 
ನಾಗಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಹಾಗೆ ರಾಜನೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದ ಭೃತ್ಯನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು ಆ ಭಟನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜನ ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಲಿ ಸಹೋದರನನ್ನಾಗಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 


ಸತಿ ಚೈವಂ ಕೃತಜ್ಞೋಯಂ ನೃಪ ಇತ್ಮನುರಕ್ರತಾಮ್‌ । 


ಉಪೈತಿ ಭೃತ್ಯವರ್ಗೋಸ್ಮಿನ್‌ ಭವೇಚ್ಚ ಧ್ರುವಿಯೋಧನಃ ॥ ೧೫೨॥ 


ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ರಾಜನು ಕೃತಜ್ಞನೆಂದು ಭೃತ್ಯವರ್ಗವು ಈ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಭೃತ್ಯನು ಸ್ಥಿರವಾದ ಯುದ್ಧಭಟನೂ ಆಗುವನು. 


ಯಥಾ ಖಲ್ವಹಿ ಗೋಹಪಾಲಃ *ಕ್ರಿಮಿದಷ್ಟೇ ಗವಾಂ ಗಣೇ | 
ತದ್ಯೋಗ್ಯಮೌಷಧಂ ದತ್ತಾ ಕರೋತ್ಕಸ್ಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ ॥ ೧೫೩ ॥ 
ತಥೈವ ಪೃಥಿವೀಪಾಲೋ ₹ದುರ್ವಿಧಂ ಸ್ವಾನುಜೀವಿನಮ್‌ । 

ಇ:ನಿಮನಸ್ಕಂ ಎದಿತ್ವೈನಂ "ಸಾಚಿತ್ಸೇ ಸನ್ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಹೇಗೆ ಗೋಪಾಲಕನು ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹವು ಕ್ರಿಮಿಯಿಂದ ಬಾಧಿಸ 
ಲ್ಹಡುತ್ತಿರಲು ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈ ರೋಗಕ್ಕೆ 


ಆ ಲ 
ಅಧಿಕಂ. ೬ ವಿಗತಪ್ರಾಣೇ. ೭ ಯೋದ್ಧಾ. ಆ ಗೋಮಾರಿ ವ್ರಣಜನಿತ ಕ್ರಿಮಿಬಾಧಿತೇ. ೯ ದರಿದ್ರಂ. 


೧೦ ದುಃಖಿತಂ. ೧೧ ಸುಚಿತ್ವತ್ವೇ. 


೧ ಗೋಕುಲಾಯ. ೨ ಶಸ್ತ್ರಘಾತವಂತಂ. ೩ ಪ್ರತೀಕಾರಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌. ೪ ವೃದ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠಾನ್‌. ೫ 





ಬ ೬೮೬ ಮಹಾಪುರಾಣ ೪೨, ೧೪೭- 


ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನು ದರಿದ್ರನಾದ ಈ ತನ್ನ ಸ 
ಸೇವಕನನ್ನು ದುಃಖಿತನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಒಳ್ಳೆಯ ಚಿತ್ತಭಾವದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿರಕ್ತೋಹ್ಯನುಜೀವೀ ಸ್ಕಾದಲಬ್ಬೋಚಿತಜೀವನಃ | ನೆ 
ಪ್ರಭೋಳರ್ವಿಮಾನನಾಚ್ಚೈವ ತಸ್ಮಾನ್ಸೈ”ನಂ “ಎರೂಕ್ಟಯೇತ್‌॥ ೧೫೫ ॥ 


ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ ಭೃತ್ಯನು ಪ್ರಭುವಿನ 
ಅವಮಾನದಿಂದಲೇ ವಿರಕ್ಷಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ ಈ 
ಭೃತ್ಯನನ್ನು ಕರಿಣಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದು. 


೪ತಳಡ್ರೂೋತ್ರೀಯವ್ರಣಸ್ಥಾನಕ್ರಿಮಿಸಂಭವ”ಸನ್ನಿಭಮ್‌ । 


ವಿದಿತ್ವಾ ತತ್ವ ತೀಕಾರಮಾಶು ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಶಾಂಪತಿಃ i ೧೫೬ I 


ರಾಜನು ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಗಾಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಿಮನಸ್ಕತ್ವವನ್ನು-ದುಃಖಿತಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸನ್ಮಾನ ಜೀವಿತಾದಿಗಳನ್ನು 


ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


5ಓಹುನಾಪಿ ನ ದತ್ತೇನ ಸೌಚಿತ್ಯಮನುಜೀವಿನಾಮ್‌ । 
ಉಚಿತಾತ್ಸ್ಟಾಮಿಸನ್ಮಾನಾದೃಥೈಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಧೃತಿಃ 


ಈ ಸೇವಕರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಸ್ವಾಮಿಸನ್ಮಾನದಿಂದ ಹೇಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಹುದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಗೋಪಾಲಕೋ ಯಥಾ "ಯೂಥೇ ಸ್ಟೇ ಮಹೋಕ್ಷೆಂ ಭರಕ್ಸ ; 
ಮಮ್‌ । 


ಜ್ಞಾತ್ವಾಸ್ಕ ನಸ್ಕಕರ್ಮಾದಿ ವಿದಧ್ಯಾದ್ಧಾತ್ರಪುಷ್ಪಯೇ ॥ ೧೫೮ 
ತಥಾ ನೃಪೋಷಿ ಸೈನ್ನೇ ಸ್ಟೇ ಯೋದ್ದಾರಂ ಭಟಸತ್ತಮಮ್‌ । 
ಜ್ಞಾತ್ಸೈನಂ ಜೀವನಂ ಪ್ರಾಜ್ಕಂ ದತ್ಹಾ ಸಮ್ಮಾನಯೇತ್ಕತೀ 1 ೧೫೯॥ 


ಗೋಪಾಲಕನು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಎತ್ತನ್ನು . 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಅದರ ಶರೀರಪುಷ್ಟಿಗೋಸ್ಕರ 
ನಸ್ಕಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ಚತುರನಾದ ರಾಜನೂ 
ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಸಮರ್ಥನಾದ ಉತ್ತಮಭಟನನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನಿಗೆ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜೀವನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಮಾನಿಸಬೇಕು. 


ಲಿ 


ಇನಿ ಕೃತಾಪದಾನಂ ತದ್ಯೋಗ್ಯೈಃ ಸತ್ಕಾರೈಃ ಪ್ರೀಣಯನ್‌ ಪ್ರಭುಃ । | 
ನ ಮುಚ್ಚತೇನುರಕ್ಕೈಃ ಸೈರನುಜೀವಿಭಿರನ್ವಹಮ್‌ | ೧೬೦ ॥ 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸೇವಕನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ರಾಜನನ್ನು ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ಸೇವಕರು .'' 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಸೇವಕರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ . 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವವು. 


ಯಥಾ ಚ ಗೋಪೋ ಗೋಯೂಥಂ ಕಂಟಕೋಪಲವರ್ಜಿತೇ । 


ಶೀತಾತಪಾದಿಬಾಧಾಭಿರುಜ್ಜಿತೇ "'ಚಾರಯನ್ನನೇ ೧೬೧ ॥ 
ಪೋಷಯತೃತಿಯತ್ನೇನ ತಥಾ ಭೂಪೋ"*ಪ್ಯವಿಷ್ಣವೇ । ಸ 
ದೇಶೇ ಸ್ವಾನುಗತಂ ಲೋಕಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾಭಿರಕ್ಷತು Hoes 


೧ ಅವಮಾನನಾತ್‌, ೨ ದುಃಖತಮನಸಂಭಟಂ. ೩ ಕರ್ಕಶಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌. ೪ ವಿಮನಸ್ಕತ್ವಂ. ೫: .... 
ಗೋಸಮೂಹಸಂಬಂಧಿ. ೬ ಸಮಾನಂ. ೭ ಸನ್ಮಾನಜೀವಿತಾದಿ. ಆ ಧನೇನ. ೯ ಗೋಕುಲೇ. ೧೦. '... 
ಕೃತಪರಾಕ್ರಮಂ. ೧೧ ಭಕ್ಷಣಂ ಕಾರಯನ್‌. ೧೨ ಬಾಧಾರಹಿತೇ. | 


1 ೧೫೭ 1... 


ಎಲ್ಲಿ, ೧೭೮ 


21. ಹೇಗೆಗೋಪಾಲಕನು ಗೋವುಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಮುಳ್ಳು ಕಲ್ಲುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ 
,': ಶೀತವೂ ಬಿಸಿಲೂ ಮೊದಲಾದ ಬಾಧೆಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ವನದಲ್ಲಿ 
' ಮೇಯಿಸುವವನಾಗಿ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ರಾಜನೂ 
-: ಬಾಧಾರಹಿತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಯಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸ್ಕಾಪಿಸಿ 
.-: ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 

:. ರಾಜ್ಕಾದಿಪರಿವರ್ತೇಷು ಜನೋಯಂ ಪೀಡ್ಕತೇ”ನ್ಯಥಾ | 
--’ ಚೋರೈನರ್ಡಾಮರಿಕ್ಕೈರನೈರಪಿ *ಪ್ರತ್ಯಂತನಾಯಕ್ಕೆಃ | ೧೬೩ ॥ 


+. ಹಾಗೆಕಾಪಾಡದಿದ್ದರೆ ಕಳ್ಳರಿಂದಲೂ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯುವವ (ದರೋಡೆಯವ) 
ರಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಬೇಡರ ದೊರೆಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಜನರು ರಾಜ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 


`` ಪರಿವರ್ತನೆ(ಬದಲಾವಣೆ)ಗಳಲ್ಲಿ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


. '..: ಪ್ರಸಹ್ಮ ಚ ತಥಾಭೂತಾನ್‌ ವೃತ್ತಿಚ್ಛೇದೇನ ಯೋಜಯೇತ್‌ | 


*ಕಂಟಕೋದ್ದರಣೇನೈವ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಕ್ಷೇಮಧಾರಣಮ್‌ ॥ ೧೬೪॥ 


2... ಅಂತಹ ಕಳ್ಳರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಜೀವನೋಪಾಯಗಳ 
೬ ನಾಶಮಾಡುವಿಕೆಯಿಂದ ದಂಡಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಪರಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 


 ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಾಗುವುದು. 


``. ಯಥೈವ ಗೋಪ: ಸಂಜಾತಂ ವತ್ಸಂ ಮಾತ್ರಾ ಸಹಾ*ಮಂಕಮ್‌ | 
'  ದಿನಮೇಕಮವಸ್ಥಾಪ್ಯ ತತೋನ್ಯೇದ್ಯುರ್ದಯಾರ್ದ್ರಧೀಃ 


I ೧೬೫ ॥ 
``. ವಿಧಾಯ ಚರಣೇ ತಸ್ಮ ಶನೈರ್ಬಂಧನಸಂವಿಧಿಮ್‌ | 
ಜು ನಾಭಿನಾಲಂ ಪುನ”ರ್ಗರ್ಭಮಲೇನಾಪಾಸ್ಕ ಯತ್ನತಃ || ೧೬೬ I 
.. ಜಂತುಸಂಭವಶಂಕಾಯಾಂ ಪ್ರತೀಕಾರಂ ವಿಧಾಯ ಚ | 
. ಕ್ಷೀರೋಪಯೋಗದಾನಾದ್ಮೈರ್ವರ್ಧಯೇತೃತಿವಾಸರಮ್‌ ॥ ೧೬೭॥ 


ಹ ಭೂಪೋಪ್ಯೇವ”ಮುಪಾಸನ್ನಂ ವೃತ್ತಯೇ "ಸಮುಪಾಸಿತುಮ್‌ । 
ಸ ಯಥಾನುರೂಪೈಃ ಸಮ್ಮಾನೈಃ ಸ್ವೀಕುರ್ಯಾದನುಜೀವಿನಮ್‌ ॥ ೧೬೮ ॥ 


ಗೋಪಾಲಕನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕರುವನ್ನು ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಆ ಒಂದುದಿನ ಇರಿಸಿ 


... ಆಮೇಲೆ ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ದಯಾರ್ದ್ರವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅದರ 
ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂಧನವಿಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ (ಕಾಲುಕಟ್ಟಿ) ಬಳಿಕ ಗರ್ಭಮಲ- 


`` ಜರಾಯು(ಕಸ)ವನ್ನೂ ನಾಭಿನಾಳವನ್ನೂ ಯತ್ನದಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಜಂತುಗಳು 


 ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತವೆಂದು ಸಂದೇಹವುಂಟಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಹಾಲುಣಿಸು 
``. ವಿಕೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾನೋ ರಾಜನೂ ಹೀಗೆ 


- ಜೀವನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದ ಸೇವಕನನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾದ 
.... ಸಮ್ಮಾನಗಳಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


 ಸ್ವೀಕೃತಸ್ಮ ಚ ತಸ್ಕೋದೃಜೀವನಾದಿಪ್ರಚಿಂತಯಾ । 


ಯೋಗಕ್ಟೇಮಂ ಪ್ರಯುಂಜೀತ ಕೃತಕ್ಷೇಶಸ್ಯ ಸಾದರಮ್‌ ॥ ೧೬೯॥ 


".. ಹಾಗೆ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಆ ಸೇವಕನಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
:.. ಜೀವನೋಪಾಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರ 


`` ` ವಾಗಿ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಸೇವಕನ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನೂ 


 ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 


``: ಯಥೈವ ಖಲು ಗೋಪಾಲಃ ಪಶೂನ್‌ ್‌ಕ್ರೇತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ | 


ಕ್ಲೀರಾವಲೋಕನಾದ್ಕೈಸ್ತಾನ್‌ ಪರೀಶ್ಚ್ಯ "*'ಗುಣವತ್ತಮಾನ್‌ ॥ ೧೭೦॥ 


| ನ ೧ ಅರಕ್ಷಣಪ್ರಕಾರೇಣ. ೨ ಧಾಟಕಾರೈರ್ಯುದ್ಧಕಾರಿಭಿರ್ವಾ. ೩ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾಯಕೈಃ. ೪ ಧಾಟಕಾರಾನ್‌, 
;- ಚೋರಾದೀನ್‌. ೫ ಕ್ಷುದ್ರಶತ್ರು. ೬ ಅನುಗಮಿತ್ಯಪಿ ಪಾಠಃ. ೭ ಜರಾಯುನಾ. ಆ ಆಗತಂ. ೯ 
. ಸೇವಾಂಕರ್ತುಂ. ೧೦ ಕ್ರೀಣನಾಯ. ೧೧ ಅತಿಶಯೇನ ಗುಣವಂತಃ. 





ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ೬೮೭ 1... 


ಕ್ರೀಣಾತಿ ಶಕುನಾದೀನಾಮವಧಾರಣತತ್ವರಃ | 
“ಕುಲಪುತ್ರಾನ್ನ ಹೋಷ್ಯೇವಂ ೨ಕ್ರೀಣೀಯಾತ್ಸುಪರೀಕ್ಷಿತಾನ್‌ 1 ೧೭೧ ॥ 


ಹೇಗೆ ಗೋಪಾಲಕನು ಪಶುಗಳನ್ನು ಬೆಲೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಪ್ರಯತ್ನಪರನಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ನೋಡುವಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗುಣವುಳ್ಳುವುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಶಕುನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಗಮನಿಸುವಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿ ಬೆಲೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಹೀಗೆ ರಾಜನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಟರ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. | 


ಕ್ರೀತಾಂಶ್ಚ ವೃತ್ತಿಮೂಲ್ಕೇನ ತಾನೃಥಾವಸರಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಹಿಕೃತ್ಕೇಷು ವಿನಿಯುಂಜೀತ ಭೃತೈಃ *ಸಾಧ್ಯಂ ಫಲಂ ಹಿ ತತ್‌ | 


ರಾಜನು ಜೀವನ-ವೇತನರೂಪವಾದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಭಟ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಸಮಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಆ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವು-ಕಾರ್ಯವು ಭೃತ್ಯರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗತಕ್ಕುದಲ್ಲವೇ ? 


ಯದ್ವಚ್ಚ ಪ್ರತಿಭೂಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಗೋಕ್ರಯೇ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಮತೇ | 
ಬಲವಾನ್‌ ಪ್ರತಿಭೂಸ್ಪದ್ಧದ್ಧಾಹ್ಕೋ "'ಭೃತ್ಕೋಪಸಂಗ್ರಹೇ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ಗೋವನ್ನು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಹೊಣೆಗಾರನು ಹೇಗೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೋ (ಹೊಣೆಗಾರನನ್ನು ಕೋರುವಂತೆ) ಹಾಗೆ 
ಭೃತ್ಯನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಹೊಣೆಗಾರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. 


ಯಾಮಮಾತ್ರಾವಶಿಷ್ಟಾಯಾಂ ರಾತ್ರಾವುತ್ಹಾಯ ಯತ್ನ ತಃ । 
*ಚಾರಯಿತ್ವೋಚಿತೇ ದೇಶೇ ಗಾಃ ಪ್ರಭೂತತೃಣೋದಕೇ ॥ ೧೭೪॥ 
“ಫ್ರಾತಸ್ತರಾಮಥಾನೀಯ ವತ್ಸಪೀತಾವಶಿಪ್ಟಕಮ್‌ । 

ಪಯೋ ದೋಗ್ದಿ ಯಥಾ ಗೋಪೋ ನವನೀತಾದಿಲಿಪ್ಸಯಾ ॥ ೧೭೫ ॥ 


ತಥಾ ಭೂಪೋಪ್ಕತಂದ್ರಾಲುರ್ಭಕ್ರಗ್ರಾಮೇಷು ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ಕೃಷಿಂ "ಕರ್ಮಾಂತಿಕೈರ್ಬೀಜಪ್ರದಾನಾದ್ಕೈ ರುಪಕ್ರಮೈಃ ॥ ೧೭೬॥ 


ರಾತ್ರಿಯ ಒಂದು ಜಾವ ಉಳಿದಿರುವಾಗ ಎದ್ದು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಹುಲ್ಲುನೀರುಗಳುಳ್ಳುದಾದ ಯೋಗ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೇಯಿಸಿ ಬಳಿಕ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 1 
ದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕರುವು ಕುಡಿದುಳಿದ ಹಾಲನ್ನು ಹೇಗೆ ಗೋ 
ಪಾಲಕನು ಬೆಣ್ಣೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹಾಲು 1... 
ಕರೆಯುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ರಾಜನೂ ಆಲಸ್ಕರಹಿತನಾಗಿ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವರಾದ ಸೇವಕರಿಂದ ಬೀಜವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಆರಂಭ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳಿಂದ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ದೇಶೇಪಿ ಕಾರಯೇತ್ಕೃತ್ನೇ ಕೃಷಿಂ ಸಮ್ಮಕ್ಕಷೀವಲೈ; | 
ಧಾನ್ಮಾನಾಂ ಸಂಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಚ ನ್ಮಾಯಮಂಶಂ “ತತೋ “ಹರೇತ್‌ 


ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಧಾನ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕೃಷೀವಲರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೃಷಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆ ಕೃಷೀವಲರಿಂದ ನ್ಯಾಯವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸದಿರುವ ಭಾಗವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 


ಸತ್ಕೇವಂ ಪುಪ್ಪತಂತ್ರಃ ಸ್ಕಾದ್ಬಾಂಡಾಗಾರಾದಿಸಂಪದಾ । 
ಪುಷ್ಬೋ ದೇಶಶ್ಚ ತಸ್ಕೈವಂ ಸ್ಮಾದ್ದಾನ್ಮೈ"”"ರಾಶಿತಂಭವೈಃ 


ೈದ್ದಾನ್ಯ || ೧೩೮ ॥ 


೧ ಭಟಪುತ್ರಾನ್‌. ೨ ಸ್ವೀಕುರ್ಯಾತ್‌. ೩ ಕಾರ್ಯೇಷು. ೪ ಲಭ್ಯಂ. ೫ ಭೃತ್ಯಾದಿಕ್ರೀಣನೇ. ೬ 
ಭಕ್ಷಯಿತ್ಪಾ. ೭ ಪ್ರಭಾತಕಾಲೇ. ಆ ಆರಂಭಗ್ರಾಮೇಷು. ೯ ಕೃಷೀವಲಭೃತ್ಮಃ. ೧೦ ಪ್ರಾರಂಭೈಃ. ೧೧ 
ಕೃಷೀವಲೇಭ್ಯಃ. ೧೨ ಸ್ಟೀಕುರ್ಯಾತ್‌. ೧೩ ತೃಪ್ಪಿಕರೈಃ. 






7. ಹೀಗಾದರೆ ಕೋಶ(ಉಗ್ರಾಣ)ಮೊದಲಾದ ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ರಾಜನು ಪುಷ್ಪ 
(4. ವಾದ ಪರಿವಾರವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಅವನ ದೇಶವೂ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ ಧಾನ್ಯ 
("ಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 


1 ಸ್ಪದೇಶೇ"' ನಕ್ಚರಮ್ಲೇಚ್ಛಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಬಾಧಾವಿಧಾಯಿನಃ । 


| *ಲಶುದ್ಧಿಪ್ರದಾನಾಜ್ಕೆ ಹ ಸ್ಪಸಾತ್ಸುರ್ಯಾ*ದುಪಕ್ರಮೈಃ! ॥ ೧೩೯ ॥ 





' ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಾದ ಅನಕ್ಷರ ಮ್ಲೇಚ್ಛ 
". (ಶೂದ್ರ)ರನ್ನು ಜೀವನೋಪಾಯನಿಮಿತ್ತವಾದ ದಾನ ಸನ್ಮಾನ ಮೊದಲಾದ 
"ಸ, ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಅಧೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 





pe ಏಕ್ರಿಯಾಂ ನ ಭಜಂತ್ಕೇತೇ ಪ್ರಭುಣಾ ಕೃತಸತ್ಯಿ ಯಾಃ । 


ಪ್ರಭೋರಲಬ್ಧಸಮ್ಮಾನಾ ವಿಕ್ರಿಯಂತೇ ಹಿ ತೇನ್ಹಹಮ್‌ Il ೧೮೦ I 


| ರಾಜನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ಕಾರವುಳ್ಳವರಾದ ಈ ಶೂದ್ರರು ವಿಕಾರವನ್ನು 
.: ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜನಿಂದ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವವರಾದ ಆ ಶೂದ್ರ 
ರಾದರೋ ಆಗಾಗ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಯೇ ಕೇಚಿಚ್ಚಾಳಕ್ಟರಮ್ಲೇಚ್ಛಾಃ ಸ್ಪದೇಶೇ ಪ್ರಚರಿಷ್ಣವಃ 
ತೇಪಿ ಕರ್ಷಕಸಾಮಾನ್ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಾ! ಕರದಾ ನೃಪೈಃ 


1 ೧೮೧ ॥ 





ಯಾರಾದರೂ ಕೆಲವರು ಅಕ್ಸರಮ್ಲೇಚ್ಛರಾದ ಮಿಥ್ಯಾಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನೂ. ರಾಜರು ಕೃಷೀವಲರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುವಂತೆ 
12 ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಕಂದಾಯ 
ವನ್ನು ವಿಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು. 








ತಾನ್‌ ಪ್ರಾಹುರಕ್ಚರಮ್ಲೇಚ್ಛಾನ್ಮೇಮೀ ವೇದೋಪಜೀವಿನಃ । 


"೩. ಅಧರ್ಮಾಕ್ಚರಸಂಪಾಠಶೈರ್ಲೋಕವ್ಕಾಮೋಹಕಾರಿಣಃ ೧೮೨ ॥ 


ಯಾವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದದಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿಯೂ 
ಅಧರ್ಮಾಕ್ಟರ- ವೇದಾಕ್ಷರಪಾಠಗಳಿಂದ ಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವರಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನು ಅಕ್ಷರಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಯತೋಕ್ಷರಕೃತಂ ಗರ್ವ”ಮವಿದ್ಯಾಬಲತ್‌್‌ಸ್ತಕೇ | 


ವಹಂತ್ಕತೋಕ್ಷರಮ್ಲೇಚ್ಛಾಃ: ಪಾಪಸೂತ್ರೋಪಜೀವಿನಃ ॥ ೧೮೩ ॥ 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನದ ಬಲದಿಂದ ಅಕ್ಷರಗತವಾದ ಗರ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೆಟ್ಟವರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪಾಪಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವೇದದಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರಾದ ಅಕ್ಷರಮ್ಲೇಚ್ಛರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಚಾರೋ ಹಿ ಹಿಂಸಾಯಾಂ ರತಿರ್ಮಾಂಸಾಶನೇಷಿ ಚ । 
ಬಲಾತ್ಮರಸ್ಥಹರಣಂ "ನಿರ್ವತತ್ವಮಿತಿ ಸ ತಮ್‌ 1 ೧೮೪ ॥ 


ಬಂಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಬೇರೆಯವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಿಕೆಯೂ ಪ್ರತಹೀನತ್ಚವೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛರ 
ಆಚಾರವೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 


ಸೋಸ್ತ್ಯೌಮೀಷಾಂ ಚ ಯದ್ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ”'ಮಧಮದ್ವಿಜಾಃ । 
ಗಾದ ಶಂ ಬಹುಮನ್ಶಂತೇ ಜಾತಿವಾದಾ?ೌವಲೇಪತಃ 1೮೫ 





೧ ಶೂದ್ರಾನ್‌. ೨ ಜೀವನೋಪಾಯನಿಮಿತ್ತದಾನಸನ್ಮಾನಾದ್ಕೈಃ. ೩ ಉಪಾಯ್ಯಃ.೪ ವೇದಪಾರಗಾ 
ಮಿಥ್ಯುದ್ದಿಜಾಃ. ೫ ಕೃಷೀವಲಸಮಾನಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ. ೬ ವೇದಾಕ್ಷರಪುಠ್ಯಃ. ೭ 
ಅಜ್ಞಾನಬಲತಃ. ಆ ಕುತ್ಲಿತಾಸ್ತ್ರೇ. ೯ ವ್ರತಹೀನತ್ಚಂ. ೧೦ ವೇದಪಾಠದ್ವಿಜಾನಾಂ. ೧೧ ಮದಯುಕ್ತಾ 
ನೀಚದ್ದಿಜಾಃ. ೧೨ ಹಿಂಸನಾದಿಪ್ರಕಾರಂ. ೧೩ ಗರ್ವತಃ. 


| ತಾ ಗ ಟ್‌ 
ಬ್‌ 0% ಟ್ಟ ಸ 
ಸ ೫ ತ್ಯೇ ಲ್ನ 








ಮಹಾ 





ಪುರಾಣ 


ಈ ವೇದಪಾಠಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಆ ಚ ಇರುತ್ತದೆ. 
ನೀಚಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಂತಹ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜಾತಿವಾದದ ಗರ್ವದಿಂದ 
ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಜಾಸಾಮಾನ್ಯತೈ”ವೈಷಾಮತೋ ವಾ ಸ್ಮಾನ್ನಿಕೃಷ್ಟತಾ | 
ನ ಮಾನೃತೈತೇಷಾಂ ದ್ವಿಜಾ ಮಾನ್ಸಾಃ ಸ್ಮುರಾರ್ಹತಾಃ | 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ವೇದಪಾಠಕರಿಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನತ್ನವೇ 
ಇರುವುದು. ಇತರ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಇತರ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಿಂತ 
ನಿಕೃಷ್ಟತೆಯಾದರೂ ಆಗುವುದು. ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾನ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ. ಅರ್ಹರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಮಾನ್ಯರಾಗಿರುವರು. 


ವಯಂ ನಿಸ್ತಾರಕಾ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಸಮ್ಮತಾಃ | 
ಧಾನ್ಯ ಭಾಗಮತೋ ರಾಜ್ಞೋ. ನ ದದ್ಮ ಇತಿ ಚೇ್‌್‌ನತಮ್‌ ೧೮೭ ॥ 


ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಂ “ಕಿಂಕೃತಂ “ಶೇಷ ಸವಣ್ಣೇಭ್ಯೋ ಭವತಾಮಿಹ | 


ನ ಜಾತಿಮಾತ್ರಾದ್ವೆ 'ಶಿಷ್ಟಂ ರಜಾತಿಭೇದಾಪೃತೀತಿತಃ ॥ ೧೮೮ ॥ 


“ನಾವು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಗಾಣಿಸುವವರಾದ ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಲೋಕಸಮ್ಮತರೂ ಆಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ 
ಧಾನ್ಯಭಾಗ(ಕಂದಾಯ)ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ವೇದದಿಂದ ಉಪ 
ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದಾದರೆ “ಉಳಿದಿರುವ 


ವರ್ಣಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟತ್ವವು ಯಾವುದರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ? :.. 


ಜಾತಿಮಾತ್ರದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟತ್ವವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ಜಾತಿಭೇದವು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆಚರಣವು ಕಾಣುವುದಲ್ಲದೆ ಜಾತಿಯೆಂಬುದು ಕಾಣುವ ವಸ್ತು 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಗುಣತೋಷಿ ನ ವೈಶಿಷ್ಟಮಸ್ತಿ "ವೋ ನಾಮಧಾರಕಾಃ | 
ವ್ರತಿನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಜೈನಾ ಯೇ ತ ಏವ ಗುಣಾಧಿಕಾಃ 


| ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರೇ ! ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಗುಣದಿಂದಲೂ 
ವಿಶಿಷ್ಟತ್ವವಿಲ್ಲವು. ಅಹಿಂಸಾದಿವ್ರತಗಳುಳ್ಳವರಾದ ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಅಧಿಕಗುಣ 
ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


|| ೧೮೯ ॥ 


ನಿರ್ವತಾ "ನಿರ್ನಮಸ್ಕಾರಾ ನಿರ್ಥ್ಯಣಾಃ ಪಶುಘಾತಿನಃ । 


ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಚಾರಪರಾ ಯೂಯಂ ನ ಸ್ಥಾತೋ ಧಾರ್ಮಿಕಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ . 


ನೀವುಗಳು ಪ್ರತಹೀನರೂ ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯರೂ ದಯಾಶೂನ್ಯರೂ 
ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಶೂದ್ರಾಚರಣವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತೀರಿ. ಈ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನೀವುಗಳು ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲ.” 


ತಸ್ಮಾದನಕ್ಟರಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಇವ ತೇಮೀ ಮಹೀಭುಜಾಮ್‌ । 
ಪ್ರಜಾಸಾಮಾನ್ಯಧಾನ್ಮಾಂಶದಾನಾದ್ಕೈರವಿಶೇಷಿತಾಃ 


ಆದುದರಿಂದ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅನಕ್ಷರಮ್ಲೇಚ್ಛರಂತೆ, 
ಸಾಮಾನ್ಯಪ್ರಜೆಗಳು ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮಾನಸ್ಕಂಧರಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ರೇನ ಜೈನಾನ್‌ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ । 
ನಾನ್ನೇ ಮಾನ್ಮಾ ನರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಜಾಸಾಮಾನ್ಯಜೀವಿಕಾಃ 


೧ ಪ್ರಜಾಸಮಾನತ್ವಮೇವ. ೨ ವೇದಪಾಠಕಾನಾಂ. ೩ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ, ಪ್ರಜಾಸಮಾನತ್ವಾದೇವವಾ.೪ 
ಕರಂ. ೫ ವೇದೋಪಜೀವಿನಾಂ ಮತಮಿತಿ ಚೇತ್‌ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಪ್ರಕಾರೇಣ ವಕ್ತವ್ಯಂ. ೬ ಕೇನ ಕೃತಂ. 


೭ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾದಿಭ್ಯಃ. ಆ ಜಾತಿಭೇದಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಾತ್‌. ೯ ಯುಷ್ಮಾ ಕಂ.೧೦ ನಮಸ್ಕರ್ತುಮಯೋಗ್ಯಾ. 
೧೧ ಭವಧ. | 


೪೨, ೧೭೯- ಸ 


1೧೯೧ 


Horn 








೪೨, ೨೦೫ 
|: ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಜೈನ 
:, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯಪ್ರಜೆಗಳಂತೆ ಜೀವಿಸುವವರಾದ ಇತರ 
.. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಮಾನ್ಯರಲ್ಲ. 


ಅನ್ಮಚ್ಚ ಗೋಧನಂ ಗೋಪೋ ವ್ಯಾಘ್ರಚೋರಾ”ದ್ಕುಪಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಯಥಾ ರಕ್ಷತ್ಕತಂದ್ರಾಲುರ್ಭೂಪೋಪ್ಕೇವಂ ನಿಜಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೧೯೩ ॥ 


ಮತ್ತೂ ಗೋಪಾಲಕನು ಆಲಸ್ಕರಹಿತನಾಗಿ ಗೋರೂಪವಾದ ಧನವನ್ನು ಹುಲಿ 


ಕಳ್ಳರು ಮೊದಲಾದವರ ಉಪದ್ರವದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಹೇಗೆ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ 
ರಾಜನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅಪಾಯಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 


ಯಥಾ ಚ ಗೋಕುಲಂ *ಗೋಮಿನ್ಮಾಯಾತೇ ಸಂದಿದೃಕ್ಷಯಾ । 


ಸೋಪಚಾರಮುಪೇತ್ಮನಂ ತೋಷಯೇಕದ್ಧನಸಂಪದಾ 1 ೧೯೪ ॥ 
ಭೂಪೋಷ್ಯೇವಂ ಬಲೀ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ್ವರಾಷ್ಟ್ರಂ ಯದ್ಯಭಿದ್ರವೇತ್‌ । 
ತದಾ ವೃದ್ದೈಃ ಸಮಾಲೋಚ್ಕ *ಸಂದಧ್ಯಾ”ತೃಣಬಂಧತಃ 1 ೧೯೫ ॥ 


ಗೋಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಗೋವುಗಳ ಯಜಮಾ 
ನನು ಬರುತ್ತಿರಲು ಉಪಚಾರಸಹಿತವಾಗಿ ಈ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಗೋಪಾಲಕನು ಹೇಗೆ ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಮಾರಾಟದಿಂದುಂಟಾದ 
ಧನಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ ರಾಜನೂ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ 
ಯಾವನಾದರೂ ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ದಂಡೆತ್ತಿಬಂದರೆ ಆಗ ಹಿರಿಯರೊಡನೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಜನಕ್ಷಯಾಯ ಸಂಗ್ರಾಮೋ ಬಹ್ಹಪಾಯೋ ದುರುತ್ತರಃ | 


ತಸ್ಮಾ"ದುಪಪ್ರದಾನಾದ್ಯೈಃ `ಸಂಧೇಯೋರಿರ್ಬಲಾಧಿಕಃ । ೧೯೬॥ 


ಯುದ್ಧವು ಜನಗಳ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿರುವುದು, ಬಹಳ ಅಪಾಯವುಳ್ಳುದು, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವುಳ್ಳುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಧಿಕಬಲವುಳ್ಳವನಾದ ಶತ್ರುವು 
ಉಚಿತವಾದ ವಸ್ತುವಾಹನಗಳ ದಾನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಸಂಧಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. | 


ಇತಿ ಗೋಪಾಲದೃಷ್ಟಾಂತಮೂರೀಕೃತ್ಕ ನರೇಶ್ವರಃ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲನೇ ಯತ್ನಂ ವಿದಧ್ಮಾನ್ನಯವರ್ತೃನಾ ೧೯೭ ॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗೋಪಾಲಕನ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ರಾಜನು ನೀತಿ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಪ್ರಜಾನುಪಾಲನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಕ ಜಿತಾತ್ಮನಃ | 
ಸಮಂಜಸತ್ವಮಧುನಾ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಸ್ತದ್ದುಣಾಂತರಮ್‌ I ೧೯೮ ॥ 

ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ರಾಜನ ಪ್ರಜಾಪಾಲನಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಈಗ ಆ ರಾಜನ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಣವಾದ ಸಮಂಜಸತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆವು. 





೧ ಉಪದ್ರವಾತ್‌. ೨ ಗೋಮತಿ. ೩ ಕ್ಷೀರಘೃತಾದಿವಿಕ್ರಯಾಜ್ಞಾತಧನಸಮೃದ್ಧ್ಯಾ ಗೋಪಸ್ತೋಷ 
ಯೇತ್‌. ೪ ಸಂಧಾನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌. ೫ ನಿಷ್ಕಪ್ರದಾನಾತ್‌. ೬ ಉಚಿತವಸ್ತು ವಾಹನಪ್ರದಾನಾದ್ಯೈಃ. 
೭ ಸಂಧಿಂ ಕರ್ತುಂ ಯೋಗ್ಯ!. 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣ 





ಶಿಷ್ಟಾನುಪಾಲನಂ ಚೈವ ತತ್ಸಾಮಂಜಸ್ಕಮುಚ್ಕತೇ 1೧೯೯॥ 


ರಾಜನು ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನವನ್ನೂ ಮಾಡು 
ವುದು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅದು ಸಮಂಜಸತ್ವವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಿಷಂತಮಥವಾ ಪುತ್ರಂ 'ಿನಿಗೃಷ್ಣನ್ನಿಗ್ರಹೋಚಿತಮ್‌ । 


೨ಅಪಕ್ಬಪತಿತೋ ದುಷ್ಪಮಿಷ್ಟಂ ಚೇಚ್ಛನ್ನನಾಗಸಮ್‌ I ೨೦೦॥ ' 
ಮಧ್ಯಸ್ಥವೃತ್ತಿರೇವಂ ಯಃ ಸಮದರ್ಶೀ ಸಮಂಜಸಃ 
ಸಮಂಜಸತ್ವಂ ತದ್ಬಾವಃ ಪ್ರಜಾಸ್ಪವಿಷಮೇಕ್ಷಿತಾ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶತ್ರುವನ್ನಾಗಲಿ ದುಷ್ಟನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಲಿ 


ನಿಗ್ರಹಿಸುವವನೂ ಪಕ್ಷಪಾತರಹಿತನೂ ಆ ಶತ್ರುಪುತ್ರರನ್ನು ಅಪರಾಧ ರಹಿತ ' 


ರನ್ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಿಯರನ್ನಾಗಿಯೂ ಇಚ್ಚಿಸುವವನೂ ಆದ ಯಾವನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ನೋಡುವವನೂ ಹೀಗೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವನೂ (ಪಕ್ಷ 


ಪಾತರಹಿತನೂ) ಆಗಿರುತ್ತಾ ನೋ ಅವನು ಸಮಂಜಸನೆನಿಸುವನು. ಸಮಂಜಸ 


ನೆನಿಸಿರುವಿಕೆಯು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ನೋಡುವಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಸಮಂಜಸತ್ವವೆಂಬುದು. 


ಗುಣೇನೈತೇನ ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪಾಲನಂ ನ್ಯಾಯಜೀವಿನಾಮ್‌ । 


ದುಷ್ಟಾನಾಂ ನಿಗ್ರಹಂ ಚೈವ ನೃಪಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಮೃತಾಗಸಾಮ್‌ ॥ ೨೦೨ ॥ 


ರಾಜನು ಈ ಸಮಂಜಸತ್ವಗುಣದಿಂದ ನ್ಯಾಯಾಮಾರ್ಗದಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಶಿಷ್ಟರ ..... 


ಪಾಲನೆಯನ್ನೂ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟರ ನಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಮುಡಬೇಕು. 


| ದುಷ್ಟಾ ಹಿಂಸಾದಿದೋಷೇಷು ನಿರತಾಃ ಪಾಪಕಾರಿಣಃ | 


ಶಿಷ್ಟಾಸ್ತು ಕ್ಲಾಂತಿಶೌಚಾದಿಗುಣೈರ್ಧರ್ಮಪರಾ ನರಾಃ 


ಹಿಂಸಾದಿ ದೋಷಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರೂ ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ .: 
ಕ್ಷಮೆ ಶುಚಿಯಾಗಿರುವಿಕಿ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ;".': 


ದುಷ್ಟರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಧರ್ಮಪರರಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಶಿಷ್ಟರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇತ್ನಂ ಮನುಃ ಸಕಲ”ಚಕ್ರಭೃದಾದಿರಾಜಃ 
ತಾನ್‌ ಶ್ಚತ್ರಿಯಾನ್ನಿಯಮಯನ್ಸಥಿ *ಸುಪ್ರಣೀತೇ । 
ಉಚ್ಚಾವಚೈರ್ಗುರುತಮ್ಯೆರುಚಿತೈರ್ವಚೋಭಿಃ 


ಶಾಸ್ತಿ ಸ್ಮ ವೃತ್ತಮಖಿಲಂ ಪೃಥಿವೀಶ್ಚರಾಣಾಮ್‌ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ (ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ) ನಿಯಮಿಸುವವನೂ ಸಮಸ್ತ ಷಡ್ಬಂಡ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನೂ ಆದ ಆ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಅನೇಕ ಭೇದಗ ೩... 


ಳುಳ್ಳುವೂ ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವವುಳ್ಳುವೂ ಉಚಿತಗಳೂ ಆದ ವಚನಗಳಿಂದ ರಾಜರು 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಆಚಾರವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 


ಇತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಭರತೇಶಿನಾನುಕಥಿತಂ ಔಸರ್ವೀಯಮುರ್ವಿಶ್ವರಾಃ | 
ಕ್ಷಾತ್ರಂ ಧರ್ಮಮನುಪ್ರಪದ್ಕ ಮುದಿತಾಃ ಸ್ವಾಂ ವೃತ್ತಿ:ಮನ್ವೈಯರುಃ । 

ಯೋಗಕ್ಷೇಮವಹೇಷು *ತೇಷು ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಚ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಃ 
ಸ್ವೇ ಸ್ಟೇ ವರ್ತನಿ ಸುಸ್ಲಿತಾ ಧೃತಿಮಧುರ್ಧರ್ಮೋತ್ಸವೈಃ ಪ್ರತ್ಮಹಮ್‌ ॥ 


ರಾಜಾ ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಧಾಯ ಯತ್ಕುರ್ಯಾದ್ದುಪ್ಪನಿಗ್ರಹಮ್‌ । 








Il ೨೦೩ ॥ 5: 





ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಂದ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಉಪದೇಶ ಗ 


ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಿತವೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಸಂಬಂಧಿಯೂ "೪. 
ಆದ ಧರ್ಮವನ್ನು ರಾಜರುಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಚಾರವನ್ನು 


೧ ನಿಗ್ರಹಂ ಕುರ್ವನ್‌. ೨ ಪಕ್ಷಪಾತರಹಿತಃ. ೩ ಷಡ್ಫಂಡಚಕ್ರಭೃದಿತ್ಯರ್ಥಃ. ೪ ಸುಷ್ಮು ಪ್ರೋಕ್ತೇ. ೫ 
ಸರ್ವೇಭ್ಯೋಹಿತಂ. ೬ ಅನುಜಗ್ಗು!. ೭ ಉರ್ವಿಶ್ಚರೇಷು. ಆ ಹಿತೇನ ಸಹಿತಾಃ, ತೃಪ್ತಾ ವಾ. 


ಇ ಗ್ಗ ಟ್‌ pT, " 











1 ೧ ಶೀರ್ಥಂಕರಾಣಾಂ. ೨ ವಂದನಶೀಲಸ್ಕ. ೩ ಪೂಜಾಂ. ೪ ಕುರ್ವತಃ. ೫ ವ್ಯಶಿಕ್ರಾಂತಃ. ೬ 





೬೯೦ 


ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಆ ರಾಜರುಗಳು ಸಿ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದವರಾಗಿರುತ್ತಿರ 


ಲು ಹಿತದೊಡನೆ ಕೂಡಿದವರಾದ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಣದವರೂ ಆಶ್ರಮಿಗಳೂ ತಂತಮ್ಮ 
ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರರಾಗಿ ಧರ್ಮೊೋತ್ಸವಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


ಜಾತಿಕ್ಷತ್ರಿಯವೃತ್ತಮೂರ್ಜಿತತರಂ ರತ್ನತ್ರಯಾವಿಷ್ಯೃತಂ 
ಗ್ರೀರ್ಥಕೃತ್ರಿಯವೃತ್ತಮಪ್ಶನುಜಗೌ ಯಚ್ಚಕ್ರಿಣಾಮಗ್ರಣೀಃ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಮಗಧಾಧಿಪಾಯ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಚಸ್ಪತಿರ್ಗೌತಮೋ 
ವ್ಯಾಚಖ್ಯಾವಖಿಲಾರ್ಥತತ್ತ್ವವಿಷಯಾಂ ಜೈನೀಂ ಶ್ರುತಿಂ ಖ್ಯಾಪಯನ್‌ ॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಭರತಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಜಾತಿಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಯಾವ ಆಚಾರವನ್ನೂ ರತ್ನತ್ರಯದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ ತೀರ್ಥಂಕರರ 
ಯಾವ ಆಚಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ವಚನಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಗೌತಮಸ್ಥಾಮಿಯು ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ವಿಷಯೀ 
ಕರಿಸುವುದೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವವನಾಗಿ 
ಮಗಧೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೇಣಿಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨ಸಂದಾರೋರ್ಭರತಾಧಿಪಸ್ಕ ಜಗತಾಂ ಭರ್ತುಃ ಕ್ರಮೌ ವೇಧಸಃ 
ತಸ್ಮಾನುಸ್ಮರತೋ ಗುಣಾನ್ಭ ಣಮತಸ್ತಂ ದೇವಮಾದ್ಕಂ ಜಿನಮ್‌ । 
ತಸ್ಕೈವಾ ವಾ*ಪಚಿತಿಂ ಸುರಾಸುರಗುರೋರ್ಭಕ್ಕ್ವಾ ಮುಹುಳಸ ನ್ವತಃ 
ಕಾಲೋನಲ್ಪತರಃ ಸುಖಾಗೆದ್ವತಿಗತೋ ನಿತ್ಕೋತ್ಸ ವೈಃ ಒಸಂಭೃತಃ | 


ಜಗತ್ತುಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಚರಣಗಳನ್ನು ವಂದಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಆ -ಆದಿಬ್ರಹ್ಮನಾದ ಶ್ರೀ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು 


ಇತ್ಮಾರ್ಷೇ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಪ್ರಣೀತೇ 


ಮಹಾಪ್ರಾಣ: 


೪೨, ೨೦೬- ಸ 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸ್ಮರಿಸುವವನೂ ಬ ಬಡ EU 3 ಮೊದಲನೆಯವನೂ ನ 
ಆದ ಆ ವೃಷಭಜಿನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವವನೂ ಸುರಾಸುರರಿಗೆ ಗುರುವಾದ .... 
ಆ ವೃಷಭಸ್ವಾಮಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಮಾಡುವವನೂ 
ಆದ ಭರತೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಕಾಲವು : '' 
ಸುಖದಿಂದ ಕಳೆಯಿತು. ಟೆ 


ಜೈನೀಮಿಜ್ಮಾಂ ವಿತನ್ಮನ್ನಿಯತಮನುದಿನಂ ಪ್ರೀಣಯನ್ನರ್ಥಿಸಾರ್ಥಂ 

ಶಶ್ವದ್ಧಿಶ್ವಂಭಕೇಶೈ”ರವನಿಧೃತಲಸನ್ಮೌಲಿಭಿಃ ಸೇವ್ಯ ಮಾನ: | 

ಕ್ಸ್ನ್ಮಾ ೨ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಸು ಚ ಹಿಮವತಃ ಪಾಲಯನ್ನಿಸ್ಸಪತ್ನಾಂ 

ರಮ್ಚೈಃ ಕ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾವಿನೋದೆ ೨ರ್ನಿರವಿಶದಧಿರಾಜ್ಬೋಗಸಾರಂ ತ 
ದಶಾಂಗಮ್‌ ॥ ೨೦೮ ॥ 


ನಿಯಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜಿನೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ::.. 
ಮಾಡುವವನೂ ಯಾಚಕರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪಡಿಸುವವನೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ...' 


ಬಗ್ಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಕಿರೀಟಗಳುಳ್ಳವರಾದ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ... 


ಸೇವೆಮಾಡಲ್ಪಡುವವನೂ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದವರೆಗೆ ಸಮಸ್ತ -.. 
ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಶತ್ರುರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಆದ ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ,. 
ರಮಣೀಯಗಳಾದ ಸ್ವೇಚ್ಛಾವಿಹಾರಗಳಿಂದ ದಿವ್ಯಪುರ ದಿವ್ಯರತ್ನ ದಿವ್ಯನಿಧಿ .... 
ದಿವ್ಯಸೇನಾ ದಿವ್ಯಭಾಜನ ದಿವ್ಯಭೋಜನ ದಿವ್ಯಶಯನ ದಿವ್ಯಾಸನ ದಿವ್ಯವಾಹನ 
ದಿವ್ಯನಾಟ್ಯಗಳೆಂಬ ಹತ್ತು ವಿಧವಾದ ಭೋಗಸಾಧನಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಅನು | | 
ಭವಿಸಿದನು. ವ 


ತ್ರಿಷಷ್ಠಿಲಕ್ಷಣಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹೇ . 


ಭರತರಾಜ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಸ್ಥಿತಿಪ್ರತಿಪಾಲನಂ ನಾಮ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ರಮಂ ಪರ್ವ ॥ 
(ಇತಿ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಕೃತ ಪೂರ್ವಖಂಡಮ್‌) 


ಯಷಿಪ್ರಣೀತವೂ ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವೂ ಅರುವತ್ತುಮೂರು ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಮಹಾಪುರಾಣಸಂಗ್ರಹದ 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾವದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯೆಯೊಳ್‌'' ಭರತರಾಜ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರತಿಪಾಲನ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ನಲ್ವತ್ತೆರಡನೆಯ ಪರ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
(ಭಗವಜ್ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯಕೃತ ಪೂರ್ವಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು) 


ಸಹೋಷಿತ॥. 


೧ ಅವಧೃತ. ೨ ಅನ್ವಭೂತ್‌. 








ಸಂಖೆ 


೧೦. 
೧೧. 


೧೨. 


೧೩. 
೧೪. 
. ೧೫. 


೧೬. 


೧೮. 
೧೯. 


ಧ್ರ 


೨೧. 
೨೨. 
ಕಳ್ಳು 


9೪. 





ಪಂಡಿತರತ್ನ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ -ಕೃತಿಗಳು 


ಕೃತಿಯ ಹೆಸರು ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದು 


ಬಿ 
ಜೈನ ಪದ ಸಮುಚ್ಚಯ(೫೬ ಪುಟಗಳು) ೧೯೧೧, ೧೯೮೯ 


ಜಿನಭಜನಸಾರ(೧೭೬) 
೧೯೧೧, ೧೯೧೯, ೧೯೨೬, ೧೯೪೭, ೧೯೮೮, ೧೯೮೯ 


ಭಕ್ತಾಮರಾದಿ ಪಂಚಸ್ತೋತ್ರ-ಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ(೧೨೮) 


೧೯೧೩, ೧೯೮೯ 
ಜೈನ ನಿತ್ಯ ವಿಧಿ ಮುಕ್ತಾವಲೀ(೫೩) ೧೯೧೬, ೧೯೯೧ 
ಪೂಜಾಸಾರಸಮುಚ್ಚಯಃ(೩೩೪) ೧೯೧೯, ೧೯೨೩, ೧೯೩೬, ೧೯೮೮ 
ರತ್ನಾಕರಸಪಾದಶತಕಮ್‌(೧೩೨) ೧೯೨೨ 
ಶತಕಶ್ರಯೀ(೧೨೪) ೧೯೨೨ 
ಶತಕತ್ರಯ(ರತ್ನಾಕರ ವಿರಚಿತ) (೧೫೬) ೧೯೨೨, ೧೯೪೧, ೧೯೮೮ 
ಅನ್ಯಯೋಗವ್ಯವಜ್ಛೇದಿಕಾ(ಆ೮) ೧೯೨೩, ೧೯೮೮ 
ಸೂತಕ ವಿಧಿ ೧೯೨೩ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಪರಿಷತ್‌ ಅಧಿವೇಶನದ ವರದಿ(೪೪) ೧೯೨೪ 


ಮಹಾಪುರಾಣ(ಪೂರ್ವಪುರಾಣಂ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಪುರಾಣಂ) (೩೨೪೨) 
೧೯೨೫, ೧೯೩೩, ೧೯೪೦, ೧೯೮೧, ೧೯೯೨ 
ಜಿನಭಕ್ತಿ ಸಾರವು(ಪರಿಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗ್ರಂಥ) (೩೨) ೧೯೨೫ 
ತತ್ತ್ವಪದ ಮಾಲಿಕಾ ೧೯೨೬ 
ಮೂರು ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳು(೩೨) ೧೯೨೬, ೧೯೨೭, ೧೯೯೦ 
ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹಃ-(ಜೈನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಸಂಗ್ರಹಃ)(೧೨೭) 
೧೯೨೮, ೧೯೫೧, ೧೯೭೪, ೧೯೮೮ 
ನೇಮಿಜಿನೇಶಸಂಗತಿ (ಹರಿವಂಶ ಪುರಾಣ) (೫೮೪) ೧೯೩೧, ೧೯೮೯ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಯಭ್ಯ-ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆ(೩೮) ೧೯೩೧ 
ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳ ಶ್ರೀಗಳವರ ಭಾಷಣ ಸಂಗ್ರಹ (೩೩೨) ೧೯೩೨, ೧೯೯೧ 


ನಂದೀಶ್ವರಾಷ್ಟಾಹ್ನಿಕ ಪೂಜಾದಿಸಂಗ್ರಹಃ(೨೩೦) 

೧೯೩೨, ೧೯೩೪, ೧೯೩೮, ೧೯೮೯ 
ಸುಕುಮಾರಚರಿತ್ರಾದಿ ಸಂಗ್ರಹ(೪೮) ೧೯೩೨, ೧೯೪೨, ೧೯೮೮ 
ನಾಗಕುಮಾರಚರಿತಂ(೩೮೪) ೧೯೩೩ 
ಶತಕದ್ವಯ(ರತ್ನಾಕರ ವಿರಚಿತ) (೧೨೦) ೧೯೩೩, ೧೯೮೯ 


ದಶಭಕ್ತಿಃ(೨೭೨) ೧೯೩೪, ೧೯೫೩, ೧೯೮೮ 


ಕೃತಿಯ ಹೆಸರು 


ಸಂಖ್ಯೆ ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದು 
೨೫. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಕರ ಚರಿತ (೩೬) ೧೯೩೪, ೧೯೮೮, ೧೯೯೧ 
೨೬. ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತೀರ್ಥಕರಾರಾಧನಾ ( ೨೭೨) ೧೯೩೫, ೧೯೯೦ 
೨೭. ಶ್ರೀ ಜಂಬೂಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತ(೬೦) ೧೯೩೫, ೧೯೫೧, ೧೯೮೯ 
೨೮. ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆ(೪.೨) ೧೯೩೬, ೧೯೫೦, ೧೯೮೮ 
೨೯. ಪರಮಾತ್ಮ ಬೋಧ(೨೨) . | ೧೯೩೭; ೧೯೮೮ 
೩೦. ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ವಕೌಮುದಿ(೨೦೦) ೧೯೩೭, ೧೯೭೦, ೧೯೮೯ 
೩೧. ಮೃತ್ಯು ಮಹೋತ್ಸವ (೩೦) ೧೯೩೮, ೧೯೮೮ 
೩೨. ಇಷ್ಟೋಪದೇಶ (೪೮) ೧೯೩೮, ೧೯೮೮ 
೩೩. ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ(೨೬೨) ೧೯೩೮, ೧೯೮೮ 
೩೪. ನಿತ್ಯಸುಖದ ಮತ್ತು ಉಪಸರ್ಗನಿವಾರಣದ ನೊಂಪಿಯ ಕಥೆ(೩೨) 
೧೯೩೮, ೧೯೯೦ 
೩೫. ನಿರ್ದುಃಖಸಪ್ತಮಿಯ ಮತ್ತು ಉಪಸರ್ಗ ಸಮಾಧಿ 
ವಿಧಾನದ ನೊಂಪಿಯ ಕಥೆ (೩೦) ೧೯೩೮, ೧೯೯೦ 
೩೬. ಶ್ರೀ ಗೋಮಟೇಶ್ವರ ಚರಿತ (೨೮) ೧೯೪೦, ೧೯೮೧, ೧೯೯೧ 
೩೭. ಸ್ವಪ್ನಾವಲಿ(ಭಾವಾರ್ಥ) (೧೨) ೧೯೪೨ 
೩೮. ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಚೂಡಾಮಣಿ ಸ್ತೋತ್ರ (೨೨) ೧೯೪೨, ೧೯೮೯ 
೩೯. ನಾರೀ-ಕರ-ದರ್ಪಣ (೩೭) ೧೯೪೩, ೧೯೮೮ 
೪೦. ತಶ್ವಾರ್ಥಸೂತ್ರ (ಸಂಸ್ಕೃತ) (೩೧೪) ೧೯೪೪ 
೪೧. ರತ್ನಕರಂಡಕ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ — 


೪.೨ 


೪೩, 


ಲ, 


೪೫, 


ಡೂ 


೪೭. 


ಅಟಿ, 


೪೯. 


೫೦. 


೫೧. 





A ಪುರುಷಾರ್ಥಸಿದ್ದ್ಯುಪಾಯಃ(೮೮) ೧೯೪೫, ೧೯೪೬, ೧೯೪೮, ೧೯೮೮ 


ಜೈನಧರ್ಮದ ಸನಾತನತ್ವ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತ್ವ(೨೦) ೧೯೪೮, ೧೯೮೮ 
ಸಜ್ಜನಚಿತ್ತವಲ್ಲಭಃ( ೨೦) ೧೯೪೮, ೧೯೮೯ 
ಪ್ರಮೇಯರತ್ನಾಲಂಕಾರ (ಸಂಸ್ಕೃತ) (೨೪೦) ೧೯೪೮ 
ಸಪ್ತಪರಮಸ್ಥಾನಗಳು (೩೪) - ೧೯೪೯ 
ದಶಲಕ್ಷಣಧರ್ಮಗಳು (೪೪) ೧೯೪೯, ೧೯೮೮, ೧೯೮೯ 


ಜೈನವೇದ ಮತ್ತು ಶ್ರುಶಪಂಚಮಿ (೩೮) ೧೯೫೦, ೧೯೮೮ 


ಯೋಗಾಮೃತಶತಕಂ (೪೮) ೧೯೫೦, ೧೯೫೧, ೧೯೮೯ 
ಶ್ರೀ ಬಾಹುಬಲಿಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತ್ರೆ (೨೨) ೧೯೫೧ 


ತತ್ವರತ್ನಪ್ರದೀಪಿಕೆ(ಮರಣೋತ್ತರ ಪ್ರಕಟಣೆ) (೪೪೦) . ೧೯೫೫ 


























ಪಂಡಿತರತ್ನ ಎ. ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತ್ರಿ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಸ ಕೃತಿಯ ಹೆಸರು ರೂ.ಪೈ. 
ತ ‘೧.  ದಶಲಕ್ಷಣಧರ್ಮಗಳು | ಸಾಕೆ ೪-೦೦ 
೨... ಮೃತ್ಯುಮಹೋತ್ಸವ ೩-೦೦ 
| ೩... ಜಿನಭಜನಸಾರ ಚ ೧೦-೦೦ 
೪, ನಾರೀ-ಕರ-ದರ್ಪಣ* ತ ೩-೦೦ 
ಸ ೫. ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಟೆ* ಜಿಕ ಸ Ny ೪-೦೦ 
೬. ಮ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ” ೧೪-೦೦ 
| ೭... ಧ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹಃ (ಜೈನಸಿದ್ದಾಂತ ಸಂಗ್ರಹ) * ೭-00 
ನ ೮... ಪರಮಾತ್ಮಬೋಧ* ಷೆ ಚತ್ಗೆ MN ೩-೦೦ 
ತ್ವ ೯. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಕರಚರಿತ ತಿ ಚ ೬-00 
೧೦. . ಶತಕತ್ರಯ (ರತ್ನಾಕರ ವಿರಚಿತ) ಬತ ೧೦-೦೦ 
೧೧... ಜೈನಧರ್ಮದ ಸನಾತವತ್ವ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವ ೩-೦೦ 
೧೨.  ಜೈನವೇದ ಮತ್ತು ಶ್ರುತಪಂಚಮಿ* ೩-೫೦ 
೧೩.  ಪುರುಷಾರ್ಥಸಿದ್ಧ್ಯುಪಾಯಃ* ಬೂ ಜಃ ೬-೦೦ 
೧೪. ಇಷ್ಟೋಪದೇಶ* ೪-೦೦ 
೧೫. ದಶಭಕ್ತಿಃ* ೧೪-೦೦ 
೧೬.  ಸುಕುಮಾರಚರಿತ್ರಾದಿಸಂಗ್ರಹ ಸತ] ಜಟ ೪-0೦ 
೧೭.  ಅನ್ಯಯೋಗವ್ಯವಚ್ಚೇದಿಕಾ ಸ ಸ್ಯ ೬-೫೦ 
೧೮.  ಶತಕದ್ದಯ (ರತ್ನಾಕರ ವಿರಚಿತ) ೭-೦೦ 
೧೯. ಪೂಜಾಸಾರಸಮುಚ್ಚಯಃ ೧೬-೦೦ 
೨೦.  ಯೋಗಾಮೃತಶತಕಂ* | ತ ಪಾಡ ತ್‌ ಜಸ ಸತಿ ೪-೦೦ 
೨೧. ಸಜ್ಜನಚಿತ್ತವಲ್ಲಭಃ ೪-೦೦ 
೨೨. ಭಕ್ತಾಮರಾದಿ ಪಂಚಸ್ತೋತ್ರ-ಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ eT ಹರತಿ ೧೦-೦೦ 
೨೩.  ಸಮ್ಯಕ್ಷಕೌಮುದಿ* ಬ ಗಃ0 ಸ ೧೨-೦೦ 
೨೪. ಶ್ರೀ ಜಂಬೂಸ್ವಾಮಿಚರಿತ* ವ ೫-೦೦ 
೨೫. ನಂದೀಶ್ವರಾಷ್ಟಾಹ್ನಿಕಪೂಜಾದಿಸಂಗ್ರಹಃ* ಜವನ ಭಷ ೧೪-೦೦ 
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೨೮. ನೇಮಿಜಿನೇಶಸಂಗತಿ (ಹರಿವಂಶಪುರಾಣ) ೬೫-೦೦ 
೨೯. ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತೀರ್ಥಕರಾರಾಧನಾ* ೩೦-೦೦ 
೩೦... ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳು _ ೬-೦೦ 
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* ಈ ಗುರುತಿನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ. 
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